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ANTONIT NEBRISSENSIS.V.CI. : 


GRAMMATICI, ET REGII CHRONOGRAPHI 


DICTIONARIUM 


NOVISSIME EMENDATUM, AC _NOVIS 


subinde accessionibus auétum, locupletatum, | 


PARS SECUNDA 
COMPLECTENS DICTIONARIUM HISPANUM 


ejusdem Auctoris Latine Interpretatum , in hac nova Editione emendatum, 
quamplurimis vocabulis, phrasibus, adagiís, ac variis loquendi formulis ador- 
natum, auétum, locupletatum: deinde alterum propriorum nominum Oppido- 
um, Civitatum, Montium , Fontium, Fluviorum , Lacuum, Promontorio- 
rum, Portuum, Sinuum, Insularum, 82 Locorum memorabilium, ab eo- 
dem Auétore compositum: nunc denuo quibusdam interpreta- 
tionibus vernaculis, que ibi deerant, adjeétis. 


IN HAC EDITIONE ACCESSIT INDEX LOCUPLETISSIMUS 
Urbium, Regnoraim , Provinciarum , Regionum , Montium, 8tc. ex Hispano éx vulgari 
1diogate in Latinum conversus. Omnia per R. P. Frat. Udephonsum Lopez de Ru- 
ode. Regii ac Militaris Ordinis Beate V irginis Maris de Mercede, Redemp- 
tionis Captivorum, recognita, illustrata, ac locy pletata. 


DEMUM MENDIS EXPURGATA, ET IN MELIOREM STATUM 
restituta 4 D. Enrico de la Cruz Herrera , olim in Ovetensi Archigymnasio Phi- 
losophiz , ac Sacre Theologive Auditore, € nunc Humaniora litte- 

rarum Professore. 
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ANTONIL NEBRISSENSIS 






y 


DICTIONARIUM 


-HISPANUM. LATINE - "VB UM 


“IN HAC NOVA EDITIONE AUCTUM, EMENDATUM, 
ac quamplurimis vocabulis', phrasibus:”» “adagiis. , St > variis loquendi 
formalis Hispanis 82 Latinis. locupletatum , que. asteriscis 


40 marginel piEpgBnt.., | 


AB. 


Á. Primera letra del'a, b. <, En Egin tiene el Soma de 
su sonido A. 

A. en Hebraico ais aria 

A. en Griego llamase A!pha. 

A. en Arabigo llamase Alipha. 

A. preposición , Por cerca, Ad ; apud, 

A. preposicion por ácia, Adversus: 

A. adverbio para lamar:, O., heus. 

Aya,a, interjecion del que se rie , Ha y ha, Hi 

Aaron; hierba. ó barba de:aron. rola Í, sive genia 5 h Y 


AD ccnida -Macellum:, is 21mo01q09 ni 


- * Abacero ¿Macellarias. | 
ABAD , Prelado de Monjes. Abbas; atisi Archimandria > 


Abadesa dd Monjas, Abatissa , E. 

Abadía , dignidad.de aquestos., Abbatía: PS 

Abadengo , lo del Abad , Ad Abbatem es 

Abadejo , 6 cubillo , escarabajo ponzoñoso , Cantharis , dis, 

* Abadejo, pescado, Asellús'salitus. 

Ababar-; retener el vabo , Halo , as. opi 

Abalannadse al peligro , Inferre se indiscrimen. 

ao 'AR, Minoris vendere. Hanse abaratadolas merca- 
$ durías. Minófa «sunt jam: merciúm peta: ES 
pretia rerum. Annona vilior:est.: 

*-Meserlo “todo ¿:baráto., Pestítbare j permiscere ótinia; 
< Nullam rationem sequi, aut modum. 34 

Alia suelá de cuero crudo:; Pero , Onis. 


Abarcado , calzado con ella, Peronatus a, um. Sculpo- 


ct 


ineatus.9 4.2.0 

Abarca, calzado de esparto, Sivlpengon arum., 

Mercado , calzado con ellas. Sculponeatus. +. ys 
Abarcar, Compleétor , eris , Contineo. Lee 
Abarráaganado varon con soltera , Concubinarins , il 
AO hembra con Golerdad Concubina, e S 


STTS 


«Ai? 


AD PRI de Maid pallex., cis, 
Abarrancarse elganado., Ja anfcactam cadere. 
Abarrancado ganado , ln anfraótu heerens, 
Abarrancadero lugar ¿ Anfradtus y precipitium. . 
ABASTAR, 'Arinonaín prabere. DS 
Abasto 0 abastanzay Abundantla , e, copla, e. . Y, 
Abarirse , Se ipsum demittere , submiteres abjicere. > 
Abatimiento , Demissio , Onis, den us. 

Abatimievto tE animo Dejedtio. animi.ico. A 

Abatir derribando , Deturbo , as , dejicio,.15 voih 
Abatimiento , Deturbatio, onis;, dejeótas, us. add 


De 


Abajo , Sub, Subter, Infra. Mas abajo, ,;Inferius. 

Cosa: de ábajo ; ; Inferus , Infernus y Internas. y: ¿Liso 
abajo , Inferné. l 

Abajar , por descender y Descendo ¿15.00 i ae 


Abajamiento , descendimiento Descensus 5. US. 05 Liste 
Abajar lo sóberuios: Humilio., 45;, 9F€: avi. 
Abajamiento , asi , Humiliatio, ALE 
AREGFA volatil:, animal ceñido, Apes ” ¿apis, vel Ads, ) is 
Abeja pequeña y Apicula , E bis 
Abejaruco, NMerops:;/pis» Apiaster y trío "biiorll 
Abejera y ó torongil, Citriago > nis y Vel citrago, 
Abejon , falsa abeja , PseudomelysSsa , E. | a 
Abejon:juego antiguo; Alaparuim ladas,, y 0 A 
Abenuz , arbol de, madera vegra , Hebenus : qa Es 
AveQuEs madera de este. arbol, Hebenum , 
ABERTURA de lo cerrado y. Apertura, 2 $ ri Miss. 
Abertura de cosa hendidaHiatus, us, oy la boca. Ridlusy: use 
Abertura de la herid? y: A EN 
Abertura de lo sellado , Resignatio , onis. » ea 
Abestruz y ave, Struthius., 1), Struthiocamelus , la q 
* Abeto , arbol Pinabete , Ábles. EP bo 
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ABEZAR » poner CáHabcds , Assuefacioy, consuefacio, ise 


Abezar y enseñar y Doceo, es , istituo y 1s. 00. AL 
Abezarse, acostumbrarse , Assuesco y CONSUEsco ¿cis A 


Abezado asi y ÁASSUETAS y CONSUSIAS y Ay Bl os A 
Az Abior= 


AB 


Abierto siempre como las orejas, Patulus, a, um. Apestus,. 
patens , Ús, reclusus ,2, Um. RS AA 


'Abil sosa , Avilidad ESc. de BA. 

ABISMO, agua sin hondon, Abyssus, Dex, i.Vo- 
rago , mis, 

Abispa, Vespa, 2 

ADispOn, o tabano. abans, ¡, Asilus, i, cestrum, Í, 

-Abito Vide Habito. 

Abitulirse. Vide Habituarse. 

ABLANDAR lo duro, Mollio, is, mollifico,, a5. 

Ablandadura , Mollitudo,, inis , mollificatio , onis.» 

Abocar. Vide “Avocar. 

ABOGAR. Cáusam alicujus agere, Pro aliguo dicere. Abo- 
gar por sí , Suam 'cansam agere. 

Abogacía. Patrocinium , ii, Patroni munus, Oratoris offi- 
Cita 

"Abogado. Advocatus ti. Patronus ,1. Cansidicns , ci, 

Abogadillo. Rabula forensis, 

Abolorio , Genealogia, «e. Series avorum. 

ABOLL AR, dó dbcilenas, Contundere. Contusione tumo- 
rem excitare, 5 

'Abollonado con bollones , Contusus, 24M» 4 

Abolladura , Contusio , nis. > 

Abominar , AOIAON "Detestor, Exectror, 

Avi £059, Abominabilis , e. TA 

Abominable , Detestabilis , €, execrabilis, e. Es 

Abominacion , Abominatio , onis , detestatio , execratio, 


Tranquillitatem temporis advenire. 
Abonanza de tiempo , Temporis tranquillitas, 

* Abonar ,dár por bueno. Probo , as. 

* Abonar en Quentas, Pecuniz suammam acceptam referre. 

Abonar saliendo por fiador , Predem se pro aliquo dare. 
Satisdare pro aliquo.* 

"Abonado en hacienda:, Locuples, etis. O RNSS copla 
sus , opulentus. | 

"Abono en hacienda , Cautio , Satisdátios:: 

ABONDAR, SBnado, as , avi, sufficio, is, feci afín; is, 

«Abondo , Abundaz copios? , alúneblera n 

* ABORDAR un navío con otro, Navem nayi committere, 
admovere. ud 

“Aborrecer , Odi, odisti, odio habere, Detestari 3 execrari 

_Aborrecedor , Osor', oris. ; 

Aborrecedor de bombños y Misanthropos, sad, 

* Aborrecimiento, Odiam » Invidia. 

«' Aborrecible "y Detestabilis , execrabilis ,' > abominendus, 
execrandus. > 
'Abortar , mal parir , “Abortio , is , ivi. boritm HE > 
Abortado en esta.manera:, Abottivus), '2, um, y 
Aborto, Immaturus partus, Abortus'; Has: e a mai 

Abortivo. Abortivus , immaturé editúsi! 

* ABOTONAR. Globulos ocellis suis indere > inseréro, in 
cludere, 

Abotonadura del vestido. Ctobilórarin Ho series, Ya ali» 
_Sonan los arboles, Jam arborés pa , Jam in pen 
mas turgent. 

'ABRASAR. Uro, Comburo , Exuro, is, Concremo.; AS. 

Abrasarse. Ardeo ; es. Fla Se; Confsgro!, ASIS, Suma 

* Abrasado. lgne COMbustus , exustus, > 

Abrazar. Amplettor; ¿CompleGtor y eris, Amplexor » 'átis. 

*- Abrego viento. Mistes: tri. Africus, Ci. 

Abrevar el ganado, Pecudes adaquare,, ¿adaquatum ducete, 

Abrevadero de bestias, Aquarium y 1 

Abreviar ,In comperidium redigete. 

Abreviatura , Compendium; il. 

Abreviatura o cifra, Nóta ,:2. 

ABRIGADO lugar”, Aptidus locus. 

¿Abrigar en lugar abrigado , Apticor”, aris; 

abrigar como quiéra; Eóveo, es y fovi , LU: 


q) 


Abrir lo sellado , 
Abrir como quiera , Aperio,, is , rui., recludo , is , reclusi, 


* Absuelto E absolutus. 


o * Abstenerse , Abstineo , ES. Parco, iS, "Temperare sibi in 


_* Abstinencia. 


AB 


¿Abrigaño lugar , Apricts locus. 


Abrigo, el calor del abrigo , Apricitas., atis.- 

Abril mes, Aprilis ,is: unde Aprilis, e. Cosa de este mes, 
* En Abril aguas mil , Pluviis abundet Aprilis, 

Abrir la puerta , Heseros as, avi. Pando, Ís. 

Resigtóns as , avi. 


Abrirse , Hio, as, avi,hisco , scis. 

* Abrir camino , Viam facere. 

ABROJO , hierba espinosa , Tribulus, i. 
Abrojo de hierro , Murex ,¡cis, tribulus 5 ÓN 
Ábrochar etidos Infibulo , as. 


Abrochadura de ido HA 


* Abroquelarse, Clypeo, vel parma, se tegere, Scutum telis 
“objicere, — 


* AESOLVER al culpado,Reum absolvere, Absolucion, 
Absolutio , nis. 


* Absoluto , Absolutus ,perfectus, Absolutamente, Absolute, - 08 
omninó.: a 


* Absorso. la stuporem 8z admirationem raptus , defixus, 


re aliqua. 
* Abstinente , Qui cibo abstinet. Abstinens , tis, 
Abstinentia , parsimonia , frugalitas, rinogia, 


' R Absurda cosa, Absurdus, a, um. 
- ABUBILLA.,, ave, Upupa, 2 , Epops , opis., 
* ABONANZAR el tiempo, Jam temporis seyitia remisit,, á 


Abucasta , especie de añade, Avis casta. 
Abuelo, padre de padre ; ó maire , Ávus, 1. 
Abuela , madre de padre, ómadre, Avia, Lo 


“Abuelo. ictbAdo O bisabuelo, ayas le 


Abuela segunda , $ bisabuela, Proavia,z. 


Abuelo tercero , Atavus, il, 


Abuela tercera , Atavia , ei s 

Abuelo quarto , Abavus. y HA £: 

Abuela quarta , Abavia , z. 

Abuelos dende arriba , Majores ,rum. * 

Abuelo de mi muger , Prosocer meus, 

Abuela de mi muger , Prosocrus mea. 

* A buen tiempo ,óá sazon , Opportune. 

ABULTARSE. Augeri. Augescere. Abultar,dengrosar. 
Aliquid augere. Este vidrio abulta los objetos. Res objec= 
tas hoc vitrum auget 8 amplificat. 

Abundar , tener abundancia. Abundo, as. Affnere frumen= 
to , divitiis , Blc, 

Abudlomías Ahundantias, Copia, Ubertas , AfAuentia E 

Abundante , AfAinens , COpiosns, abundans. Abundaniements 
Abunde, afAuenter, copiosé , satis SUPerquE, 

Abusar , Es usar ¡¡Abutor!y etis, 

Abusion, mal uso , Abusio:, onis , abusus , us, 

Abutarda , 9VE grande, Tarda, 2. Otis, iia 


* ACA, Huc. Del rio acá. Citra a Cis Ea DA 
parte de España mas acá. FEEDS rie La de mas. 
«allá, Ulterior. oniM.s 

* Vénacó. Hucades. pa qué vienes con ehimaló acá y allá? 
Quid ultro , citróque. rumores defers?* 

ACABAR una obra; Opus finire,absolvere, conficere, per? 
agere , perficere. Operi ers 'manum: :adhibére, 
supremam manum apponere, Opus ad exitum deduce 
re , ad finem perducere. ' 

* Acabar con toda su perfeccion. Expolio 038 Perpolio, is, 
perficio ,is..Ad unguem aliquid facere, 

* Acabóse. AGum est. ACta res est, 

* Acabar la oracion antes de tiempo, Orationem pracidete, 
abrumpere, 

6 En acabando la oracion le Sin gana pls Ut fi» 

nem 


26 
nem dicendi fecit, ubi, Orationem finivit ; terminavit; 
- , Clausit ingens:omnium plausus est CONSECutus.' 
* Acaba ya. Age , Agedum:, Age jam. p 
* Acaba de salir: Egredere aliquando. 


* Acábelo de parir, Quod jam. diu parturit , aliquando 


pariat,- ol l sio 
* Acabó su vida. Animam- egit. Fabulam «vita. peregit. 
Diem suum obiit. Vita functus est. muby ) 
* No pude acabar conmigo dejar de decirselo, Teneri non po- 
- tui quin remilli aperirem. Non sustinui illum de hac 


re celare, ln animum inducere non' potuí,ne rem illi 


indicarem. nmsaabiat, bs 

* Acabalo tu con él, que:conmigo acabado lo tienes. Fac ¡lll 
rem persuadeas , per me nulla mora est quin fiat. 

* Acabamejesto la vida, He cure animum meum confi- 

Cciúntodriadit i na 

* Acabócon él. Hominem confecit, pugione .confodit. No 
pude acabar con él , que le perdonase. Impetrare, vel ob- 
tinere ab illo non potui, ut homini parceret , ventiam 
daret. UA 

* Muy acabado está. Morbo , aut xtate confeótus est, 

* No acabo deadmirarme de lanegligencia del hombre. Usque 
miror hominis incuriam; Mirari satis hominis 'negli- 
gentiam non queo, a 

* Seria nunca acabar. Longum nimis esset , ac plané infini- 
tum , Orania persequi. 


Acabar de leer. Perlego , is. Acabar de escribir, Perscribo,. 


is. Acabar de cortar ,Perseco, as. Et sic de multis. 
* Acabado, perfeéto , cumplido. Absolutus , perfeótus. Ex- 


pletus omnibus suis numeris, 82: partibus.:Omoi ex 


parte perfeétus , completusque:. 
** Acabo de rato vino. Venir tandem aliquando. Post lon= 


gam moram éz expeltationem venit. 


A cada paso. Passim. A cada triquete, Identidem ,subinde. 


Acada persona, ó cabeza; Viritim , Singulis. + 
* Acada necio le agrada su necedad. Suus cuique simiz ca— 
tulus pulcher. 4 cada puerco le llega su San Martin. Stat 
sua cuique dies, ) 
ACAECER , ó acontecer. Accidit, contigit, evenit, obve- 
¡nit usuvenit, fit. Acaeció , que Sc. Casus tulit, fortu= 


na tulir, Casu fadtum est. Casus incidir Forié evenit. 


: Fortunz placuit, utézc. 
* Acaecen, ó suceden muchos trabajos á los hombres. 1n mul: 


tas passim miserias 82 calamitates homines incidunt. 


Variicasus humanam vitam affligunt. 
“Acaecimiento. Casus, us. Eventus , Fortuna , 2. 
ACALLAR. Pacare aliquem. 4) niño. Vagitum infantis de 
. mulcere, , 
4Acanalar, Strio, as , Strids faCere» 

Acanalado , Canaliculatus, Striatus» 

Acariciar, Blandé aliquemtradtare, demulcere, ' 

Acarrear ¿Adveho ,is. Inveho ,is. Convého ;1s ; Xi. 

Acarreo , Vedtura, x=. Invedtio, nis. de 

Acarreadizo , AdveCtitius. Invectitius , a UM. > 

ACASO, (de quien duda.) Forsan. Forsitan. Fortassis, For= 

- taste, m9 3 JA : 

* Acaso (de quien pregunta.) An. Utrum. Num. 

* Acaso (casualmente. ) Forte. Casu. v. 8. Encontréle acaso 
en el camino , Inter eundum in illum forte , vel casu 
incidi. edo | | y 

* Si acaso. Si forte. Si no es acaso , Nisi forte.Sino es aca- 
so que lo tengas por molestia y Nist forté gravaris. Nisi 
forte molestum tibi est. A 

«Acarar. Vide Reverenciar , respetar. Ss 

Acatamiento. Vide Respeto. En vuestro acatamiento había yo 

“de: hacer tal cosa? 1n conspedtu vestro id facerem? . 

* Acatarrarse. Rheumate , vel Rheumatismo ' gravatl, 


COrtipi, - 
e | 


AC 5, 
* Acatarrado, Distillatione , vel Rheumate grayatus, 
« affedus. aya OS - , A 


ACAUDALAR. Pecunias acquirere , parare , COMPAarare. 


Acaudalado. Dives:y locuples, divitiis affitens. 1,02% 
Acaudillar. Copias ducere , duétare. 50d e 
Ácaudillamiento. Duétus , us. Duétio ,nis... sa 
* ACECHAR. Per rimas, aut cancellos curiose inspiceres 

Rimor,:aris.. oirmians 0% uso O 
* Acecinada carne. Caro salita, sale durata ,condita.. 
* Aceda cosa. Acerbus. Accidus ¿0 UM 
* Acedia, Acerbitas:, atis. ACOri) OFÍS. 20000 
* Acedarse. Acesco, Coacesco y 18:00 00 ón 
* ACEDERA,, hierba. Oxalis, idis. Acetaria., Acetosa yes: 
Acelerar, Properanteraliquid agere» Aceleradamente.Kesti- 

nanter , Properanter, Le ha9g/A*.019 
* Acelga, Betas Bs 00. fi 
Acemila. Vide Azemila. 2 000: idad 
ACENDRAR::Aurum, aliudye metallum ad purum exco- 
-Quere, purgar o: so viial IN 
* Plata agendrada. Pustulatum argentum. Oro acendrado. 

«Aurum ad obrusum , vel ad purum.excoótum. Aurum 
-¡obrusum., vel obryzum. ¿Apis i 
Acendrador ,ó afinador de oro. Artifex, auri excoquendi, 
«¿€xpurgandi,: Aurí excoétor., expurgator, Js, 
Acenoria. Pastinaca , cx» 0 
*. Acento ,0 Accento,; Accentus; us. Pronuntiandi sonus.: 

Acento agudo; grave, circumflejo. Accentus acutus, gra- 

vis , circumflexus. y Ems 
* Acentuar una silaba. Syllabz accentum adscribere ¿appo= 

nere , appingere. , - 
* Acentuar , pronunciar el acento. Dicendo , syllabam ac= 
centu afficere, Syllabw accentum pronuntiando ,expri- 
-¡mer6 del ereotiodf. eomanibiuolaY amen 
* Acepillar. Dolo , as, Dedolo , as. Runcina lignum poli- 
alresiavigarés msnibuiolsy msm 7 
ACEPTAR. Aliquid accipere ,admittere, acceptum habere, 
-gratune habere; 000007" sjonmim Lio AO 
* Aceptar una ley. Accipere legem. Ratam habere legemo 
. Legem admittere, probare. | 
* Aceptar el partido, Conditionem. accipere , admittere. 
Ad conditionem' accedere , descendere. Acepta el. par= 
tido que se propone: el Cesar. Utere  conditione Cz- 
saris, : As 
* Aceptar la batalla. Subire dimicationem. - 153 


*- Aceptar un cargo. Injunétum munus,suscipere. : 


* Aceptador de personas. Personarum acceptor. Qui perso. 
¡nz rationem' habet , non cause. 0 
Aceptacion. Acceptatio , nis. Approbatio ; nis. 
* Aceptación de herencia. Aditio heereditatis. 
e Restipulatio Mis. 15 00i0n 1000 
* Acepto. Alicui gratus, acceptus ¡ a 
Acequia. Incile ,is. Aque derivatio. * : 1199 :Qbom 
ACERCA de esto. Hac de re. Super hac te. Acerca de. esto 
- hablaremos largo'en otra ocaston-. Super hac replura altás, 
Tengoque avisarte. acerca de esto. Habco pro ista:ré quod 
»'te moneam., ' Ea 30199 03 
ACERCARSE. Apptopinquosas. Propiús accedereadven. 
tare. Mira que se acerca lA muerte. Cogita tibi mortem 
imminere, obitusque diem, prope esse, oriohial 
“4 cercén, :Stirpitds > radicitús, : Corróle á cercén la oreja. 
-««Auriculam A stirpe precidit yabiimo resecuits: 
* Acerico de alfileres. Áciariumy doo el 
Acero. Vide Axero» | sig, OA od, 
ACERTAR en cosade duda. Rem conjetura assequí. Rem 
«attingere-Remacu tangereniormos: : ym Bl A 
* Acerió á pasar por alli el Cirujanoquando le hirieron.Forté 
Chirurgus preteriit, cúm vulneratus est. : 
« Acertar la cura, Scitée medicinam facere, Pe 


De apuesta, 


CAP da 


y 3 E k 
y 2, um. OO 


a E 


Ss 





6 A co 

remedium'adhibere; 

$ No acierta á explicarse. Heret in verbis ,quibus pS 

+ explicet.: 

Acertada cosa Sapiens, BOidenss scitus, a Um. 

* Mas acertada cosa fuera. Consuifit fotet. | 

* Acertadamente.Scité, Scienter. > * : as 

$ Acierto'en obrar. Scientia, prudentia , peritia. En discur= 
rir: Prudens conjectura. Scita cogitatio, 

* ACCESO. Accessús, us: Aditus us, 

* Accesion de calentar Febris accessio. Febris aestus, 


rá Y al ra y Ba $ 


* Accesible. Locus aditu «facilis: qui facil adiri potest:. 


quo facile accedi potest: quo facilis accessus est. | 
v Accesorio. Accessio”, nis. Additamentum , ti. Esto añado 


 “¿omoaccesorio d lo prinsipal. Corollarii:nomine e ad>- 


jicio. Accedit hoc ad caput rei, .+> 
'Aceyte , Aceytera , Áceytero , Aceytuna, Vide Az, 


- Acezar. Anhelo, as. Ácezo, Anhelitus; us. 
A4CHACAR á Bra algún delito, Culpam, 'qut crimen in vale : 
quem conferre , derivare, conjicere , transcribere, No- 


<xamalicui adscribere; Ñ atteibuere, 
* ACHAQUES, ó razones aparentes. Pretextus futiles) le- 
yes , inepte ea: AS para no pa Tena- 
¿ citatis velamenta,” 
* Achaques al viernes +% ño ayunarle, Valécuilicis betta 
jejunium detrectare. 


* Con achaque de deudo venia muchas veces á su casa. Per” 


causam affinitatis domum ejus ventitabat. 
* Tomar algo por achaque , ó pretexto, Causor , aris; - 
* Achaques del cuerpo. Affecta valetudo , corporis imbecil=" 
litas, j 
* Achaque. El mes de las mugeres. aa oxum. Malie- 
-bria, um. E 


Achacoso. Valetudinarios Morbosus” , Tofemas , Morbis, 


-Gbnoxius, 

* Achaquiento. Qui id valetudinem affectat, ac de 
ea sepe conquetitur. 4. biupi x 

“ACHICAR. Aliquid minaere ,imminuere : curtare, Ai 
1are. Achica compadre; podlévareia laá'galga. (Refr.) Im-* 
mane quantum auges dz affingis: Parciús,, ac  veriús, 
%*- Achicoria, Intybus sylvestris. : anda 

, ACHOCHARSE. Delirare pre senio, Ingravescenesta 

- te mentis aciem hebescere, hebetari, 

Aciago. Vide 42, 

ACIBAR. Aloé , es. 


Acicalar. Eertam lavigae, polire, aicalado, Laevigatus; 


oLevisí £. 


ACIDENTE, ó / Accidenia Accidens ¿ tis.: SOlicd persenon 


substat , non subsistit quod ex se stare non potest, 
e nisi juhxieal alterhiiató : 

» Acidente del cuerpo , 6 del animo, AfeGio, nis. Incidéns 
alicunde corpori, mentive affeétio. Quod phae vel illo 
modo corpus, animumque recens afficit, 

* Acidente: que sobreviencá la enfermedad, Hoc. Symptoma,. 
tis. Dióle un accidente. Sy mptomate correptus est, : 

* Acidente, casualidad. Casus , us. Casus fortuitus. .., 

* Por acidente. Fortuitó. Casu. Cexco casu dz Volubilitate 
forranz; Casa $z: fortuito, Fortuitus AnS ac fot. 
tuitó; 1: y 

Acidental cosa. Fortuitus, a, um. 000 

ACCION ;0 derecho; Aétio,nis. J us, rÍS, Acción lenoad bs 
gar de nuevo. Jus mihiest ex integro, agendi. No tiene 
accion á cobrarlo. Non habet:j Jus exigendi, EN E” 

Accion, ó hecho, Actio . nis. Facinus , oris, Res gesta, 
NS tl, ' 

* Hiciste una accion gererosa.Facians an pulhersiman, 
preclarum , honorificum;: : 7 

* Acciones de estrivos. Lora: istapedana, 19 5 

Aciprestes Archipresbyter y eri. A 


> 


us 
1 9Y 


BE 


m ACLAMAR, dvitorear 4ano; Acclamare álicot; plaustm 


illi dare, Dievis vocibus. y festivis;: clamoribus in ejus 


laudem personare. lo iviarñphess 
* Aclamacion. Plausus; us.¡Acclamatio, nis.-..... 


* ACLARAR lcoólor. Colorem diluere. atar lavoz. Vo. 


cem clarescere. Aclararse lo turbio.Turbida sedari. Li- 
mum aut fecem considere; subsídere. El cielo 4 el dia. 
Ceelum sudum fieri., discússis nubibus/serenari, - 
Aclararse las duentas. Rationes i ita Supputare:, ut liqueant, 
Gz constent. : 
* ACOBARDAR á uno. Aticujus; animum [Labees debili- 
tare , Infringere. 


*Acobardars. Animis: cadere, ¡concidero,jacere, Ste 


languere. Despondére animum. 

* Está acobardado. Animus illi sine animo ést.: Abest ani- 
mus ab animo ejus. Demisso , infirmo , imbecillo > frac= 
to , abjeéto ¿;remisso animo est. Infirmús ab animo este 
¿Ahimus ¡lli:deest... 


* ACOCEAR.Calcibus aliquem contundere ¿malémuldtare, : 


FA coces, Molido á coces, Calcibus Concisus > > COntusus, 
mulétatus, 

* Acocotar , ó-acogotar á uno. Átifiem necare”, :, trucidarey 

- conficeres jugulare. 1étibus obruere, Opprimete quem= 
piam. 

* Acocotado, Tétibus in cervice- obrutus > concissus. , Op= 
pressus. 

Acodarse, estrivar sobre el codo. Cubito ¡ inbitis 

ACODAR viñas, Vineam palare-, pedare ,.impedare, Vites 
statuminare, adminiculari. y fulcire adminicnlis, 

Acodadura des viñas. Vinearum  palatio, vel "Melo, 
onis, 

ACOGER á alguno. Suis aliquem. tegtis accipere, Vexcipere; 

Acogerse á algun lugar. Aliquo:se recipere,: 

Acogedor.. Receptor, Receptator... : 

* Notengo á quien acogerme y sino á vos, Omne perfu gium 
/in te uno mibi positum:. est, Tanquam ad aram , por= 
A securum ad te confugio. Unus mihi es, in quo 


conquiescam , ad quem tanquam ad portumé naufra= 


- gio me conferam, me recipiam. .. 

Acogimiento ,0 acogida, Receptus, us Ar ¿Perfu= 
¿glam , Asylum. . 

* Acogida que se dá al huesped. Hospitalitas,, atis, Acogida 
de ladrones. Latronum receptaculum. 

Ácolito, Una: de. las quatro ordenes menores.Acolytus A 
Acolitazgo, Acolyti munus, Acolitar, Hocmunus iria 
exercere, 

ACOMETER. lavado, is. Adorior., iris. . Aggredior, eris, 
En la batalla, Prelium committere. Signa. aonfezre, 
Manus cum e conserere. ¿Foncurrere,, Confligere, 


* Acometer á traicion, Aliquenv a tergo 4 inermen aggre- 


di. Per insidias excipere , ex improviso adoriri,.. 
Acometimiento. lnvasio , Incursus , Irruptio ,'mis, .. 
* A cómo? Quanti? A cómo servenden los carneros ? Quanti 
verbeces veneunt? A cómo. acudió el trigo? Quotuplum 
- fruétum agri retulerunt2 . 
* ACOMODAR. Commodare. Commodum O PÓ UGome 


modius reddere quidquam: Acomodar una cesa con otras 


¿- Rem unam alteri aptare, 

* Acomodar á uno,con algun amo. Aliquem in alicujas E 
mulatum asciscere > mancipares 

* Acomodarse con;un amo..ln famulatum alicujus s le _dares 

¡¿ Se in ejus obsequium mancipare... Aliquem. sibi domi. 
num asciscere, cooptare. Ad ejus obsequium, suscipi, 
admit:i, 

*. Acomodarseal genio.de alguno, Se totum fingere,, a 
mare , accommodare ad ¿atun , ad voluntatem a pal 
acbitrium alicujus. 7 le 
Acomodarse á la capacidad de los miñtos, Se ad. Pastor 

cap 
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captum accommodaáre. 

* Acomodarse al tiempo. Tempori servire, Pero qué se ba 
de hacer? Ello es menester. acomodarse á los hombres. 
Verum quid facias? Ut homo, est, ita morem geras. 

_Terent. Ec ; 

E Acomodamiento , ó acomodo. Rei alicujus compositio, 
accommodatio, concinnatio, nis, : 

A: Acomodada cosa. Accommodatus, appositus, aptus, com- 
modus , idoneus , a, um. 

'* Acomodado. Es hombre acomodado. Re familiari abundat. 
Locuples est. Satis dives est, 

* Acomodadamente. Commode, Apposité. 

ACOMPAÑAR á alguno, Comitari aliquem. Se alicui co- 
mitem adjungere, prebere, dare. - 


To te acampañaré siempre; Me assiduum habebis comitem: 


perpetuum habebis socium. Tibi herebo semper. Assi- 
duus tecum ero, Tibi affizus ero. A te non discedam. A 
latere tuo nunquam divellar, Abs te nulla me res avellet, 
sejunget, amovebit. 2EE 

* El me acompañó hasta mi posada. Me domum meamdedu- 
xit. Me ad «des meas revertentem prosecutus est, 

Acompañar un entierro. Exequias alicujus funeris prosequi. 
Alicujus cohonestare exequias. Funus deducere, comi- 
tari, prosequi. y 

$ La virtud siempre está acompañada de la honra. Gloria 

- virtutem comitatur, sequitur, Gloria virtutis comes 
est, ad virtutem adjunéta est, cum yirtute conjunéta 
est, copulata est. A virtute gloria nascitur, manat, 

- proficiscitur. Virtus gloriam parit, affert. 

R Acompañarse con alguno. Aliquem sibi socium adjungere, 
asciscere, assumere, adhibere. 

* El, óta que acompaña. Hic, Hec Comes, itis, 

** Acompañado. Comitatus, a, um. Stipatus, a, um. Sale 
acompañado de muchos soldados. Egreditur multis co- 
mitatus, stipatos, septus, vallatus, munitus militibus: 


milites multos habens comites, plurimos - sibi adjunctos 
habens milites. 


* El que no está acompañado. Incomitatus. Solus, a, UM. 

Acompañamiento. Comitatus, us. Acompañamiento por de= 
cencia. Assectatio officiosa , honorifica, honoris habendi 
gratiá. Honorarius comitatus. 

Acompañamiento por seguridad, ó defensa. Stipatio tutandi 
gratiá. Stipatio presidiaria.. 

Acompañamiento de musica. Symphoniarum 8 instrumen- 
torum concentus cantoribus adjunéli, 

* ACONDICIONADO.'Bien, ómal acondicionado. Mora- 
tus. Moribus imbutus, a, um. Bene, probe, reété mora- 
tus. Probis ornatus moribus. Male, vel perperam mora- 

- tus. Pravis imbutum moribus. 

* ACONSEJAR. Alicui suadere, consilium dare, afferre, 

- impertiri. Aliquem juvare consilio. 

* Quéme aconsejas? Quid mihi suades? Quid mihi author 
es? Quid consilii mihi das? Qui tuus est sensus, quae 
opinio, quz sententia, quod judicium? Quid tibi. vide= 
tur? Quid censes? Quid judicas ? Quid mihi faciendum 
existimas? 

Yo te aconsejo esto. Author id tibi sum. Hoc tibi consilii 

do. Mei consilii hoc est. Mea est hec opinio ut id agas, 

«Te hortor, utid facias. Ita sentio, ita mihi videtur, ut 

8zc. Si me audies ; mea tibi sententia si probatur , hoc 
facies. Me authore, Meo consilio , De mea sententia, 
ita te geres. Si meum consilium habet aliquid apud 
te ponderis, si alicujus est apud te.momenti, hoc ages, 
hoc suscipies. 

*. Yo te aconsejo que huyas. Author tibi sum, profugere, 
vel ad fugiendum, vel ut protugias. 

Yo te aconsejo que te burles de todos esos. Omnes illos, 
authore me, deridebis. 

* Aconsejarse con personas dobtas, ytemerosas de Dios, Viros 


j 


doctissimos, ac timerítes Deum consulere, in consi= 


lium adhibere. Eorum consilium exquirere, Ab his pe- 
tere consilium. : 


Acontecer. Vide Acaecer. 

* Acordadas, ó acordes. Voces consone. 

ACORDAR, ó resolver. Decerno, Statuo , Constituo, is. 

- Vide Determinar. 

Acordar á otro. Aliquid alicui in memoriam revocare, 
reducere, redigere. Alicujus rei mémoriam alicui re-. 
vocare, vel reducere in memoriam. Acuerdamelo des- 
pues. 1d mihi postea in memoriam revocabis. Una cosa 
me acuerda otra. Aliud ex alio mihi ín memoriam ve=" 


nit , occurrit. Unius recordatio, alterius memoriam re- 
fert, reducit. 7 

Acordarse. Aliquid , vel de aliqua re, vel alicujus rei me= 
minisse , recordari, reminisci, commeminisse, 

* Acordarse de lo pasado. Memoriam preteriti temporis 
replicare , Yepetere. Redire in memoriam preteriti tem- 
poris, 

* A lo que yo puedo acordarme. Ut mea memoria est, 

* Perdona, amigo, que no me he acordado. Da yeniam, non 
venit mihi in mentem, non memini, memoria mihi 
excidit; non subiit animum cogitatio. 1lla res, vel 
illius rei non venit in mentem. lllud in memoria mihi 
non fuit. o 

* Nome acordé de advertirle. Eugit me illum admonere, 
Cic. Non venit mihi in mentem monere llum. 

* Yo me acuerdo, que tú ESc, Redeo in memoriam, te 6zc. 
Terent. : 

* Acuerdome tambien de aquel día. Quin etiam diem ¡llum 
memoria teneo. : 

Siempre me acordaré de la merced que me hiciste, Erit bene- 
ficii tui memoria meo animo semper infixa, in mente 
semper heerebit mea: animo meo nunquam excider, 
nulla obliviene delebitur, nunquam intermorítura est, 
Tuum in me beneficium memoriá perpetuo tenebo, Tan- 
ti meriti memoriam perpetuó conservabo, retinebo, be- 
nevolentia colam sempiterna. > 

ACORNEAR., Cornu aliquem petere.! 

* ACORRALAR á uno. Aliguem circumcludere, interclu- 
dere, ad angustias redigere. 8 

* Acorralado. Circumclusus, Interclusus, a, um. 

* A correr. Laboranti subsidio currere, accurrere, adyola- 
re: Ad opem periclitanti faciendam curriculo advolare. 

* Acorrucarse, ó acurrucarse. Siragulis lecti se tegele, fo- 
vere, Apricitate gestire, 

* Acurrucado. ln aprico positus. Apricatus, 2,11» 

* ACORTAR qualquiera cosa. Aliquid breviare , Contra= 
here, breviús facere, decurtare. El razonámiento, Ali- 
qua ex dicendis consultó omittere, preterire, preter 
mittere, 2 d 

* ACOSAR al toro, ó las fieras. Taurum, aut feras agita- 
re. Ácosar, 6 perseguir 4 alguno» Aliquem persequi, in- 
sectari. : 

* Acostarse, y estár acostado. Cubare, Recubare, Recum- 
bere, Jacére. In leéto esse. Quiescere. Ir 4 acostarse. 
Cubitum ire. yl : 

Acostamiento de soldados. Émeritum, ti. Merces, edis. De 
cama. Cubatus, US» Cubitus, us, ; 

* Acostumbrarse. Assuesco , Consuesco, Insuesco, Suesco. 
Assuefacere se laborl.. Assuefieri labore. 

* Acostumbrado 4 qualquier cosa. Alicui rei suetus, assue= 
tus, assuefactus. 


* No acostumbrado. Alicujus rei insolens , insuetus. Alicui 
rei insuetus. 


* El que no está acostumbrado á recibir afrentas. Insolens 
infamiz. Cic, 

* Ellos murmuraban, porque no estaban acostumbrados 4 €S- 

so, Obmurmurabant propter insolentiam rei. 

| +] * Una 
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e Una cosa acostumbrada, usada, 
acostumbrado, Solemni more, 
Las ceremonias acostumbradas. State , solemnesque Cxre- 
moniz. 
ACOTAR. Vide Alegar. 
se teste, aut authore tuetur , 
Acovardar. Vide Acobardar. 
ACRECENTAR. Aliquid augere 
Alicuí rei incrementum afferre. : 
€ ACREDITAR 4otro. Authoritate sua aliquem, tueri 
Existimationem alícui conciliare , fidem 


Res usitata. Del modo 


A quién acota! (Ironice) Preclaro 


adaugete, amplificare. 


commendare. 


afferre, e E 
Está may acreditado. Magnum sibi nomen fecit , COMPA- 


ravit. Magna est 6z preclara ejus existimatio. 
* Acreditarse. Fidem acquitere. Virtutis éz scientiz docu- 
mentis inclarescere, Preeclaxis nature dotibus se Ipsum 


commendare. Secundam existimationem colligere: Bo- 


num nomen comparate. 

€ Heme acreditado de buen pagador. Assecutus sum, ut bo- 
num nomen existimer. 

* La mentira se acredita con a 

- fides peti solet. 

* Acreedor. Creditor, Ori. 

£ ACRIMINAR alguna accion. 
re sugillare. 

* Acriminador. l 
tio, Sugillatio , MIS. AS 

cabritólar Vide Acendrar. Acrisolado. Purgatus, Excoctus, 
2, um, 

* ACRIV AR: Cribro, as. Triticum purgale. 

* Acrivillar, Iteratis ¡Gtibus aliquem pungere, yulnerare. 

* Acrivillado de heridas. Multis vulneribus confossus. 

* ACTIVIDAD. Celeritas in agendo. 

* A8tivo, pronto, diligente. Aétuosus, a, tum. Álacer ad 
opus. In agendo promptus 8z gnavus. Hilaris 6z para- 
tus inagendo, promptus, alacer, expeditus ad aliquid, 

* Verbo aftivo. Verbum activum, aétionem significans. 

* Afto, accion. Aétum, tí. FaCtum, ti. Facinus, Oris. 

* 4óto de Tragedia, ó Comedia. Aótus , us. 

* Agto de letras. Vide Conclusiones. 

* Attos, ó escritos públicos. AGa, orum. Littere publica. 

- Ata puplica, Commentarii publici. : 

* Attor en una Causa, Ó Comedia. Ator, is. Accusator, is, 

2 Aftual. Cosa aftual , real. Quod reipsa est. Quod reyera 
extat. Quod retpsa existit. : > 

e Attualmente. Reipsa. Reapse. Revera. 

* ACUCHILLADO mwestido. Vestis cesuris insignis, cons- 
picua , cesuris elegantes distinéta. EE 

“Acuchillarse , reñir con ht Digladior , aris, Gladiis 

tud petere, CRÁSIt. 

* No 04 me Cirujano, que el bien acuchillado. Rerum 
agendarum scientia agéndo Compáratut Morborum 
patientia medicum mé reddidit. : 

“Acuciar, excitar. Ad aliguid quempiam éxXcitare, promo- 
vere, provocare. Alicuí stimulos admovere. 

ACUDIR. Accurro, is. Ventito, 2% Erequento, as. : 

* Enlas dudas acudir al Maestro. La dubiis Magistrum adi- 
re, 3 consulere oportet. 

**- Acude mucha gente á nuestra Iglesia. 
nostram ventitánt, templum nostrum  frequentant, 
ZEdes nostra maxime celebratur civium frequentiá, 

Acudió mal el trigo ogaño. Angusté obvenit frumentum 

-hoc anno. Exiguos fruátus agri retulerunt. Tennissimus 
fuit hoe anno frogum proventus. Hic annus frumenti 
sterilitate insignis fuit, inopia frumenti laboravit. 

ACUERDO, ó memoria. Recordatio, nis. 

Acuerdo , ó consejo. Consilium, ii. Senatus, US. Concilium, 

ii. Junta del Acuerdo. Senatorum cetus, concilinm, 

-=do, Inixe concilium, yel consilium. 


Igo de verdad. Falsis ex vero 


Facinus acriter vitupera- 


Multúí ad Ecclesiam 


« Entrar e” 


Objurgator, Ori. Acriminacion, Objurga- 


AC 


* Tener Acuerdo, 8 estár en Acuerdo los Oídores. Senatum, 


vel Concilium habere. 

* D: comun acuerdo se juntaron. Ex composito, vel ex con= 
diéto convenerunt. . 

Con acuerdo de todos se hizo. Magna omntum concordia, 
omnium consensu, 82 conspiratione, refragrante nemia 
ne, cundtis suffragantibus constitutum est. 

Acuestas. Llevar algun peso acuestas. Aliquid humerís sus> 
tinere, portare, 

Acullá, Muc. 1lo. 1lic. 

Acumular. Vide Achacar. 

* ACUÑAR moneda, Mónetam cudere, nummum signare, 

% Acuñadores de moneda. Monetaril, orum, Viri mone= 
tales, : 

-ACUSAR. Acuso, as. Furti, vel de furto, vel. crimine 
furti quempiam accusare , incusare, insimulare , argue- 
re, deferre, postulare, accersere, in crimen VOCcare, 


reum facere. In crimen furti vocare. Alicui inferre cri- 


men. Réum furti aliquem peragere,. 

* Acusar falsamente. Calumnior, aris. Falsó accusare, falsó 
insimulare. Falsum crimen alicui objicere, imponere, 
objeétare. Falsum testimonium in aliquem dicere. Cir- 
cumvenire aliquem judicio. | 

* Acusaronle judicialmente. El dicta dies.est. Delatum fuit 
ejus nomen, In judicium vocatus: est. ln judiciam ve= 
nit. Sedit reus, Sedit reoram loco. Sublit judiciam. Tri- 
bunal adiit reus. 1 de 

De esto le acusan. Ejus rei culpa in illam confertar. 

Ser falsamente acusado , € injustamente condenado, Circum- 
veniri judicio. 0 ON 

Acusacion. Accusatio , Insimulatio , Criminatio, 

* Forjar una acusación contra uno. Alicui crunen afín gere, 
contexere, In aliquem accusationem- conflures crimen 
fingere, falsum crimen conjicere , vel impingere. -:* 

Acusador. Accusator, Delátor, Otis... 01000 

Vivir ¡6 tener oficio de acusador, 4: soplon. Accusationem, 
fadtitare. Animo esse accusatorio. Agere 'accusatorent 
perpetuum. ¡uoh Mit da e, s 

* Acusador falso. Calumniator. Sycophanta. 0 

; Cirat i 7 - 


* ADAGIO. Adagium, ii. Parcemia, 2. | 
Adalid, guia, 6 Capitan. Dux, cis. Duétor, oris. de 
* Adamado,ó agraciado. Venustus, Concinnus, Polítus, 
Adarga. Cetra, e. Pelta, 2. Adargarse. Cetra se tégere, 
prutegere, 2 AA e 

Adarme. Drachma, e. Dos adarmes, Didrachma, 2." 

Alaroe. Intermurale spatium, quod inter 'múuri pinnas in- 
terjacet. h * 

ADELANTE. Ultra. Pasa, camina adelante. Ultra progre- 
dere. Muy adelante vá. Longé processit. Vivamos atrás, 
ni adelante. Nec progredimur, nec regredimor, 

Adelantar á uno en dignidad, Promovere aliguem ad supe- 

riorem dignitatis gradum, Pu] 

Adelantarse 4 otro. Alicui, vel aliquem antecedere'; an- 
teire, precurrere, preire. No se adelante el aperito é la 

razon. Ne appetitus rationem preecúrrát, | 

Adelantarse , ó aprovechar en alguna cosa, In aliqua té pro- 
ficere, progredi, procedere , progressum- faceré ¿-pro= 
cessum habere, A ¿ 

* Adelantemonos callandico 4 vér lo'que hacen. Occupémus 
ex insidiis, quam tem gerant. Adelantaremonos á hacerlo 
primero. 1d priores facere occupabimus, 

Adelantar el paso. Gradum accelerare, provehere, appios 
perare, Adelantar dinero. Pecuniam repriéseñtare. 


Aldelantamiento. Alicujus rei promotio, provectio.. 


* Alelantamiento en el estudio. Progressio, vel Progressus 
in Litteris, y 2h 


Ade- 


AS 


AA 


AD ! 

Adelantado. Ptovectus, Promotus , Progressus, a , um. 

* Dinero adelantado. Pecunia representata. Pagar adelan- 
tado. Pecuniam, vel pensionem representare, 

Adelantado, Gobernador. Preses, Provincia prefeétus, 
Adelantamiento. Prefetura, e. 

Adelfa, mata conocida, Rhododaphne, es. Rhododendron, 
i. Nerium, rii. q 

ADELGAZAR. Aliquid tenuare, attenuare. Graciliys te- 
nujusque facere quidpiam. 

Adelgazar la voz. Vocem deducere.  ” 

Adelgaza, y apura mucho. las cosas. Rem diligentissime 
discutit, subtilissime disputa, accuratissimé examina?, 
exactissime expendit, singula ad calculos vocans. Scru- 
pulósa diligentia vel tenuissimos apices explorat. 

La verdad adelgaza, pero no quiebra. Veritas attenuari 
potest, frangi non potest. 

* ADENLAN,. Gestus, us. Motus corporis. Dicentis gestus, 
Loquentis aétio. Qué haces ademanes? Quid est quod 
“gestis? 

"ADEMAS de eso. Preterea. Insuper. Hoc ampliús. 

¡Además que. Adde quod. Quid quód. Además que yo no 


fui de parecer que pusiese pleyto, Adde quod mihi non . 


est visum, ut litem intenderet, Además que corre gran- 
disimo peligro la vida y' hacienda de los confederados. 

“Quid, quod salus sociorum summum in periculum ac 
discrimen vocatur. 

“ADENTRO. Intro. Vide Dentro. 

Aderentes , ó adherentes. Adjunéta , orum. 

ADEREZAR el vestido, ó calzado. Vestem, aut calceos 
concinnare, resarcire, reficere. ni 

'Aderezar para venderle. Vestem mangonio fucare, infuca— 

re, adulterare, 

Aderezar la comida. Condire cibum., 

Aderezar, ó preparar lo necesario, Parare , preparare, qui- 
bus paratis opus est, 

Aderezarse, componerse. Ad foeminarum morem se compa- 
rare, fucare, infucare. 

Aderezo, d aparejo. Preparatio , nis. De comida. Condi- 

'-¿nentum, ti. De vestido, ó zapatos. Sarcimen, inis. Con- 
cinnatio, ns. 5 

'A deshora, d ádeshoras. Intempestive. 

ADESTRAR. Manuduco, is. Aliquem dirigere, inducetre, 
deducere. : 

ADEUDADO. Oberatus, a, um. In xre alieno esse, Es 
alienum habere. 

Adeudar á otro. Aliquem «re alieno implicare, obligare, 
obstringete. 

.Adeudarse. FEs alienum contrahere, conflare, facere. In 
es alienum incidere. Se in es alienum conjicere. Se ere 
alieno implicare, involvere. Esto me ha adeudado, Hoc 
mihi es alienum attulit. >) 

* Adicion, 6 addicion. Adjectio, nis. Adjunétio, nis. 4di- 
cion, suplemento. Supplementum , tl. 

* Adicion , ó aumento. Additamentum, ti. Auctarium , ril. 

* Adicion, cosa añadida. Corollarium, rif. 


e 


* ADINERADO. Pecuniosus, a, um. Bené nummatus. 


+ Pecuniis abundans. Nummis affluens. 

Adivas en las bestias. Angina;, =. 

ADIVINAR. Augurari, vaticinari, Hariolari. Adivinar 

Lo.que está por venir. Rem futuram divinare, augurarl, 
prenoscere , presentire, presagire, conjicere, previde- 
re, presignificare, prenuntiare, : 

ye Esto facil-es de adivinar. Hac de re non est difficilis con- 
jeótura , minimé obscura est, aut temeraria auguratio. 

a» Bacili conjeétura id assequi possumus. 
divino, Divinus, i. Vates, is. Hariolus, i. Fatidicus, 3, 
um. Conjector, oris. 


Fr lee ; yo 
Adivina, muger, Hec divina ¿2 Vates, is. Fatidica , C%. 
Hariola, «e, 


TOM, 11, 
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El que adivina por las aves. Auspex, icis, Augur, is. Por 
las entrañas de alguna res. Haruspex, icis Exstipex. ¡cis, 
Por suertes. Sortilegus, i. Por las señales del rostro. Phy- 
siognomus, i. Por las rayas de la mano. Chiromanticus; 
ci. Por sueños, Conjeétor, is. Interpres somniorum. 

Adivinacion, ó adivinanza. Divinatio, vaticinatio, Augu- 
ratio, presagitio, Prediótio, atque presensio. Rerum 
futurarum scientia. a | 

Adivinacion por entrañas de animales. Haruspicina, e. Por 
suertes. Sortilegium, ll. bios 

Arte de adivinar. Mantice, es. Auguratús scientia. 

* ADYACENTE. Adjacens, tis. Propinquus, Vicinus, 
a, um. Tierras adyacentes. Regiones finitimz, Ágri con= 
termini, appositi,"propinqul. 

* Adjetivo, Nombre adjetivo. Nomen adjeétivum. 

* Adjetivar. Adjeótivum nomen substantivo adaptare, ac- 

y commodare. 

* Adjudicar. Adjudico, as. Addico, is. Ajudicacion. Ad- 
judicatio, nis. Adjudicado. Adjudicatus, Addiétus, a, um. 

ADMINISTRAR. Administro, as. Guberno, as. Rego, 
is. Curo, as. Procuro, as. 

Administracion. Administratio, Procuratio , nis, 

Administrador. Administrator, Curator, Procurator, Dis- 
pensator, is, Minister, Administer, tri. 7. a 

* ADMIRARSE de algo. Aliquid mirari, admirari, demi- 
rari , suspicere, admiratione excipere. 

* No hay que admirar que errase. Nec mirum , si erravit. 

* Esto es lo que causa admiracion en los buenos Oradores. 
Hzc sunt, que admirationes in bonis Oratoribus effi- 
ciunt. Cíc, ? 

* La virtud de aquel sugeto fue admirada. Admiratione 
affecta est hominis virtus. C7c. 

* Admiracion, Miratio, vel Admiratio, nis. 

* Admirador. Admirator Mirator rei cujusplam. 

* Admirable cosa. Mirus, Mirabilis , Admirabilis, Admi- 
randus, a, um, : : 

* Admirablemente, Miré. Mirifico. Mirabiliter. Admirabili- 
ter. Mirum in modum. Mirandum in modum. Mirum 

quantum. ) 

* A todos dexó admirados. MWagnam omnibus admirationem 
fecit, excitavit, concitavit, movit, attulit , peperit. Mag- 
na omnes admiratione affecit , in magnam admirationem 
rapuit, adduxit. Heesere omnes admiratione perculsl, 
stupuere ad tantam novitatem. 

* ADMITIR. Admitto, is. En su casa. Tectis aliquem 
excipere , admittere, in domum suam recipere. : 

* Admitir 4 uno en su Colegio. In Collegium quemplam 
cooptare, collegam sibi asciscere. Por Ciudadano. Civem 
aliquem asciscere, civitate donare. : 

ADOBAR. Aliquid condire, resarcire , reficere, FeConcIn= 
nare, instaurare, , 

Adobar las pieles, Pelles concinnare. 

Adobado. Caro suilla salsugine condíta- 

“Adobo. Condimentam' muriaticum. Echar algo en adobo, 
Condire aliquid. Muria 8z salsugine carnes affundere. 

Tomar el adobo. Condimentum imbibere , Condimento 
imbui, affici. 

Adobe. Later crudus. 

ADOLECER, óenfermar. Langueo, es, Egroto, as. 

* Adolece de culto. Oratio ejus nimium elegans est, sed 
in'eo peccat, quod nihil peccat, 

ADONDE? Quo? Quonam? Adonde yo estoy. Huc. Adon- 
de'tú estás. Istuc. Adonde aquel está. Vluc. : 

* Adonde quiera. Quolibet. Adonde quiera que. Quoquo. 
Quocumque. 

* Adonde quiera que vayas hallarás trabajos. Quoquo te 
vertas, Omnia plena malis. guna) a 
ADOPTAR. Adopto, as, Adrogo, as, Puerum in filium 
adscribers, 0 


vo? 


B , - Adop- 
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Atoprivo. Adoptivus. Jadicio 8z voluntate filius, 

* El que nació de un adoptivo. Adoptatitius, tii, 

Adopcion. Adoptio, nis, 

ADORAR. Adoro, as. Colo, is. Veneror, aris. 

Adorar 4 Dios. Deum venerari, colere, religione summa 
colere. Deum adorare, 3 

Adoracion. Adoratio , Cultus diyinus. Summa religio. Su- 
prema veneratio. 

* Adorable. Colendus, venerandus, veneratione dignus, 

. Veneratione prosequendus, a, um. 

Adormecer. Sopio, is, ire. Soporem alicui afferre , conci- 
liare , inductere. 

Adormecerse. Obdormire, Obdormiscere. 

Adormecido. Sopitus , Soporatus, a, um. 

* Adormecimiento. Sopor, is.. : 

* Cosa que adormece. Sopórus , Soporifer, a, um. 

Adormidera, hierba. Papaver, eris. 

ADORNAR. Orno,, as, Adorno, Exorno. Magnifice ins= 
truere, excolere. 

Adorno, Ornatus , us. Ornamentum , ti. 

* Con adorno y esplendor. Ornaté éz splendide. 

* ADOCENARSE. Parem se infimis facere. Promiscué 
cum omnibus agere. 

* Adquirir. Adquiro , is. Vide Ganar. 

ADREDE., De industria. Consultóo, Datá operá. Deditá 

operá, Sciens É8z volens, Sciens 6 prudens fecit. 

* ADUANA. Telonium. Dómus pro exigendis vedtigali- 
bus ex mercibus adventantibus, , y 

*K Aduanero. Publicanus, Telonarius. Vectigalium, exac- 
tor, vel coactor. 

Aduares. Magalia, ium. Mapalia , um, 

Advenedizo. Advena, zx. Alienigena, «e. Peregrinus, Exte- 
tus UM. 

* Hombre advenedizo de tierras muy distantes. Homo lon- 
giaquus, áz alienigena, Cíc. : 

* Adversidad. Fortuna adversa. Calamitas, infortunium, 

- Grayis casus. Res adversa. 

* Adversario. Adversarius ii. Vide Contrario. 3 

* ADVERTIR á uno de alguna cosa. Aliquid , vel de ali- 
qua re quempiam monere, “admonere. Alicui aliquid 

- significare, declarare, denuntiare. Aliquem alicujus rei, 
vel de aliqua re commonere, commonefacere, certio- 
rem.facere.- > Sp 

*K Advertir, atender. Aliquid animadvertere. Advertere, 
attendere. Ánimum advertere. Animo intueri, Obserya- 
re, considerare, Circumspicere. = 

* Advertido. Consideratus, Prudens, Circunspedtus, 

* Advertidamente. Scienter. 

* Advertencia. Circunspectio, animadversio, Consideratio, 
Advertencia de consejo , ó aviso. Monitum, Admonitio, 
Consilium. e e 

ADUFE, ó pandero. Timpanum.i..La que le toca. Tym- 
panistria, L. ] ? 4b1q 

* Adviento. Dies sacri, quí anniversaria Christi Domin. 

——matalitia precurrunt. Adventus Domini, SENOO 

* ADULAR,. Adulor, aris. Blandior, iris. Assentor, aris, 
Verborum lenociniis aliquem petere, blanditiis captare, 
tenere, 

* Adulacion, Adulatio, Assentatio , MiS, 

* Adulador. Adulator, Assentator., 15. : | 

Adultero, Adultera. Adulter, eri, Mzechus, 1. Subsessor 

«calieni matrimonii: Hec Adultera, 2. 

Adulterar , cometer adulterio. Adulterari, vel Adulterare, 
Alienz uxori stuprum inferre , vitium afferre. Alienam 
UXOrem Constuprare, stuprare, violare, 

Adulterar, ó falsear, Vide Contrabacer, 

Adulterado. Corruptas , Vitiatus, a, um. 

Adulterio , crimen, Adúlterium, rii, 

Adulterino, contrahecho, Adulterinus , 2, UM. Adulterino, 


* Aferrarse en su diélamen. Sente 


AF 


nacido de adulterio. Adulterinus , adulterio. natus 


puer. : 
Adulto, Adultus, Adulta xtate. 


* AFABLE. Affabilis, hamanus, comis, e, 

* Afabilidad. Affabilitas, comitas, humanitas, 

* Afablemente. Comiter, humane. 

* AFAMADO. Fama clarus, Celebris, illustris , Íamosus, 

AFAN, Labor immodicus , improbus, insanus. 

O Toto nisu laborare, Operi vehémenter incum- 

ere, 4 

* Por mas que afanemos, no harémos lo que debemos, Cum 
plus contenderimus quám possumus, minds: tamen fa= 
ciemus quám debemus. | 

* A fé. Profecto, Hercle. Certe, 4 fé mia, Fide mea.. : 

Áfear, Aliquid deformare, foedare, deturpare, turpifi- 
Care. 

* Afear, 6 repreender, Vitoperare, Exprobrare, ÁAfeaisme 
lo que yo tengo por honra. Vitio: mihi vertis , quod ego 
gloriz duco, Malediéti loco ponis, quod egó pre me 
fero , in quo me valde amo, E 

* Afeado Foedatus, Deformatus. 


* Afeéto, ó afeccion. AffeGius, us, Affeétio, nis. -Studium, . 


dii. Varios afeétos causó en mí tu carta, Varié sum af. 
fetus tuis litteris, Cada. uno seguimos nuestros afeÉtos, 
In sua quisque studia discedimus, E 

* Afectuosamente, Ex animo, Ardenti studio. Summa vo» 
luntate. Peramanter, Benevolé. Propense, 

* Afettuoso. Ad amorem propensus, 15, cujus amor multis, 
apertisque indiciis proditur. Benevolentis 82 amoris 
plenus. : 

* Discurso afectuoso, 6 afeéÉlivo. Sermo ciendis, excitan- 
dis affeCtibus aptus, idoneus, appositus, accommoda- 
tus. Oratio, cui ad excitandos animi motus multa vis 
inest, vel insita est, 

Áfettar. Aliquid affeétare, studiosiús exquirere, ; 

* Afebtacion. AffeCtatio, nis. Cura justo laboriosior. An- 
xium nimis cujuspiam rei'studium. En el hablar. Quz- 
situs orationis cultus $2 ornatus, sy : 

* Afeltado, Affeétatus, a, um. Exquisitior, ius. ; 

* Lenguage afeñtado. Plus quo affectata orationis venus. 
tas. Ambitiosius putidiusque adhibitus,ascitus dicendi 
lepos, Nimiúm apparatis verbis composita oratio, 

* AFETTE de muger.Fucus, ci. Fucatusnitor, Cerussa, 
pigmentum , purpurissum. Medicamenta:candoris, 

* Afeitar el.rostro. Faciem fuco, ac pigmentis illinere. Na. 
turalem oris colorem fucato nitore ementiri. 

* Afeytarse la barba, ó el cabello. Dare operam- tonsorí. 
Barbam radere, tondere. : : 

* Afritado. Tonsus, Fucatus, cerussatus, Unguentis delí- 

utus. 

* AFEMINAR, Aliquem effoeminare, enervate, muliebri. 
ter emollire, mollitiá debilitare, delitiis frangere. 

ey Afeminado, Effceminatus , Mollis, muliebriter emollíz 
tus. Fraétus, debilitatusque mollitia, Discurso afemina- 
do. Mollis 87 enervata oratio, ' A 

* Afeminadamente. Molliter, Effceminate, Muliebriter, 

* AFERRAR, prender con garfio, Quidpiam inuncarte. Ali. 
quid unco immisso apprehendere; impacto harpagone 
attinere. 


5 Aferrar un navío. Tajectis harpagonibus navigium in- 
hibete, | 
ntie suse nimis adhere- 
re. Sententiam suam mordicus tenere. “Ey 
* Aferrado en su parecer. Sententiz suw tenax, 
> Afervorizarse, 0 enfervorizarge, Virtutis amore incendi, 
Incalescere, inflammari, 4 


* Afan- 


A rs 
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* Añanzar. Vide Abonar. 

* AFICION. Amor, Stadium, Benevolentia, Voluntas. 

* Tener aficion á alguno. Exga aliquem affechum esse. Alí- 
quem diligere, amore prosequi. In aliquem propensum 
esse. Alicui studere. Impense aliquem diligere. 

Aficionarse de algo. Rei alicujas palchritudine capi, allici, 
affici, tenéri. 

* Aficionado. Studiosus, Cupidus, a, um. 

Aflar. Acuo, is. Aciem novaculz, vel cultri ducere, 

* Afinar. Aliquid expolire, perpolire. Afinar los organos, 
Ad harmoniz normam organa dirigere. Afinar el oro, 
ú otro metal. Aurum, aliudve metallum ad purum ex- 
coquere., 

* Afinador de organos, y otros instrumentos musicos. Qui 
organa musica ad justos sonorum modos intendit. Tem- 
perator, 15. JAS 

* Afinador de oro. Ari excoctor, expurgator. 

* Afinacion de oro. Auri expurgatio. De instrumentos, So- 
norum ac vocum temperatio , nis. 

* Afinidad. Affinitas, tis. 

AFIRMAR. Afíitmo, as. Ajo, is, Ássero, is. Ássevero, as. 

* Afirmativo. Affirmans, Ajens, Asseverans, Asserens, 
Affirmatione constans, Affirmationem continens, La 
afficmatione positus. . 

Afrmacion, Affirmatio, Ássertio, Asseveratio, nis. 

Afirmativamente. Affirmaté, Asseveranter. Cum asseve- 
ratioñe, ¡ 

Afirmador. Asseverator, 15. 

* Afirmativa opinion. Ajeatium sententia.. Affirmantium, 
asserentium , asseverantium opinio.. Sententia. ajens, 
affirmans, asserens, asseverans. Sententia partis ajen- 
tis, affirmantis Ózc: y 

* Si tu siguieres la afirmativa, yo defenderé la negativa, 

¿Cum tu stabis ab ajeatibus, ego ab negantibus fuero, 
Ubi tu ampleétére propugnantium partes, ego repug- 
nantium assectabot. 1.2 

Afistolarse la llaga. Vulous fistulare, exulcerari, in ulcus 
abire. 

Afigir 4 uno. Aliquem afífligere, vexare, exagitare, tor- 
quere, excruciare, meerore conficcre, molestiis im» 
plicare. Álicui dolorem inurere, moerorem dare, acerbi= 
tatem afferre, trístitiam inferre, molestiam creare, cala- 
mitatem afferre. q 2 

* Té ves quen afligido” me hallo , y quan falto de consejo. 
Magna, ut vides, soliciudine afficior, magna inopia 
cónsilii. Cic. | 

* Afligirse. AfífliCtare se. Ángori se dedere. 

* Afigirse de alguna cosa. Propter aliquid in moerore ja- 
cere. Moerore se conficere, egritudine affici. Ex aliqua 
re affici molestia, trahere molestiam, angorem capere, 
De re aliqua graviter afiliétari. y 

* Añígido. Dolore affiiGtus, Moerens. Affeétus molestia, 
Luéta perditus. Angoribus éz molestíis implicatus. 
Moerore .fractus; afectas, confeétus , -obrutus. Malis 
oppressus. Confliétatus miseriis. Calamitate vexatus. 

* Estár afligido, hallarse en grandes aflicciones y miserias. 
Doloribus accerrimisapgi. Miseriis premi maximis. Ma- 
ximis calamitatibus cruciari. Summis infortuniis affligt. 
Malis torqueri, vexari, exagitariz perturbar, affici, 
confici, confici, confliétasi. Ánimi angoribus, molestiis- 
que implicari. Esse in luÉhu maximo. Jacére in marore, 
Magnas acerbirares perferre. Vitam infelicem, miserri- 
mam, calamitosissimam agere, ducere, exigere, ferre. 

* Aficcion. Afiiiio, Affiétatio. Angor anuni, Dolor 

» animi, Luétus, us. MLartudo, inis. 

AFPLOFAR. Aliquid cemittere, relaxare, laxare. 
0j“r en el valor. Animum demittere. En: los estudios. 
Pe animi ad studia reftigescere, relánguere, de- 
cere. 
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Afollado, Follicans, tis, 

* Aforar un campo. Ágrum sub annua pensione colepdum 
éz fruendum alicui tradere. El que le ¿0ma á foro. Ein- 
phyteuta, te. Elaforo. Emphyteusis , 15. 

* Aforismo. Aphorismus, 1. 

AFORRO. Pannus subdititins vestí assutus. 

* Aforrar el vestido. Texto altero vestem instruere, pro= 
tegere, Alterum pannum vestl assugre, altexere ; indu=.. 
cere, obducere. 30 

* Vestidura aforrada. Abolla, 2. Diplois, ¡dis Amiétus 
duplex. 

* Afortunado. Fortunatus, a, um. Felix, cis. 

Afrechos,ó salvados, Furfur, urls. > E 

* Afrenta. Contumelia, e. Injuria, 2. Contumeliosum 
fa“tam, didumve. Ignominia, Opprobrium, li. 

Afrenta de palabras. Probrum , Maleditum, Contumelia, 

El que la dice. Convitiator , Contumeliosus. 

Afrentar á uno. Aliquem contumeliá, injuriá afficere, le- 
dere, lacessere, vexare. Alicuí contumeliam, injartam 
facere, inferre, imprimere , conflare, imponere. 

* Afrensarse unos á otros, decirse los nombres de las pascuas, 
Alternis contumelias jaétare. Convitlis se mutuo pe- 
tere, proscindere. Probris ad pugnam proludere, 

Quedó muy afrentado. Magna ignominia notatus est. Ma- 
ximam ignominjam subiit, tulit, sustinuit. Magno dede- 
core affeótus est. 

* Afrentosa cosa. lgnominiosus , a, um. Infamis, €, pro= 
brosus, 2, UM, E CE 

* Afrentosamente. Contumeliose, Ignominiose, Cum ig” 
nominia. : 

AFUERA. Foras, Vide Fuera. 

* Afufar. Aufugere. Vide Huir. s 


AG 


$ Agacharse. Stratum se humi dejicere. Humi strato corpo- 
re se occulere, quó obtutum insequentis-fallat, de- 
ludat. 
AGALLA para tinta. Gala, . Agallas de hombre. Ton- 
siliz, axum, De puerco, Glanduiz, arum. De peces. 
 Branchiz,' arum. Ad 
*:Quedóse colgado de la agalla. Spe decidit, frustratus est. 
* Agarrar. Aliquid arripere , prehendere, comprehendere, 
apprehendere, prehensum tenere. 
*- Agarro. Apprehensio, Raptio , nis. Rapina Jus 
* Agarrochar al toro. Taurum spiculis petere, confodere, 
—1ransverberare. | pS 
* AGASAJAR al huesped. Officiosé hospitem EXCIpere, 
* Agasajo. Officiosa in aliquem humanitas- 
* Apasajador, Officiosus, hospital!s, Comi>> perhumanus, 
* Agata, pizdra preciosa; Hic Achates, te. 
y A gatas, andará gatas. Quatuor pedibus, depresso cot- 
pore, more pecudum reptart” ——., : E 
* Agavillarse. Turmatim, vel gregatim cotre, conspirare 
ad facinus aliguod perperrandum, Vide Conchavarse.'-. 
* Agaraparse. Vide Agacharse. ES 
* AGENA cosa. Alienus, 2, UM. Notomar lo ageno. Manus 
ab alienis abstinere. : NADA 
* Esto es muy ageno de un hombre como tú. Hoc 4 tua dig- 
nitate valde abhorret, valde  alienum est: te tanto viro 
maxime indigaum est, y , 
* Agencia. Procuratio, nis. Agente, Procurator , oris, Ne- 
¿gouorum actor. 
* Agenciar. Rom aliquam procurare, 
* Agenuz, 6 Neguilla, Melantbium, ii. 
p AGIL. Agilis, e, diligens, tis. Strenuus,2, um, 
* Agilidad. Agiitas; celeritas, tis.co 
* Agitación. Agitatio, mis. Motusy us jadtatio, 
* Aguiar. Agitare, Jaétare, Corcutere. o 
Ba * Ági- 
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* Agitar una question, Aliquid agitate, disputare, dissere- 
re. Aliquid "in disceptationem quaestionemque vocare, 
De aliqua re disputare , disserere. yu 

Agitado, Agitatus, commotus, perturbationibus jacta» 
tus, q 

* Agonía. Angor, is. De la muerte. Agentis animam pos- 
trema luéta. Expirantis discrimen ultimum., . 

* Agonizar, estár en agonía. Animam agere, exhalare, 
efflare. Veérsari in extrema vite luéta , in supremo 
agone vir. Cum morte luétari. Expirare. Ánimis ac 
vita defici. > | 

* Agonizante,ó que estáen agonía. Effñans, agens animam., 
Moriens. : : 

* Agonizante, quetayuda á bien morir. In extremo agone 
auxiliam ferens, piis exhortationibus morienteim ad- 
juvans. . 

* Agora. Nunc.Modo. Vide Ahora. : 

* Agorar. Avguror, aris, vel Auguro, as. Auspicor, Omi- 
nor, aris. A : | 

Agorero. Augur, is. Haruspex, icis. 

** Agosto. Augustus, ti. Sextilis, Is... > : 

* Hacer el Agosto. Agrorum fruétus colligere, percipere, 
condere. : 

* Agostadero, lugar para:pasar el Estío. Estiva , orum. 

* Agostarse los campos. HArdente sole agrorum herbas 
exurl. : 

* Agostizo. Augusto mense natus. 

AGOTAR. Aliquid exhaurire, dehaurire. 


* Agotaseme:el caudal. Exhaustus sum. Copia mihi in 


egestatem 6 inopiam abit, Ingenii mei fontes exhausti 
sunt. 

* Agoviar á uno. Nimio pondere, vel onere aliquem gra= 
vare, aggravare, deprimere. 

* Agoviarse. Incurvari. Incurvescere. Pandari, 

* Agoviado. Incurvus. Pándus, vel Pandatus, a, um. 

AGRACIADO. Venustus. Vultu decorus, a, um. 

Agradar. Piaceo , es. Graum alicui facere, Gratifi- 
cari. - 

Agradable. Gratus ,-) ucundus , Gratiosus ; Placidus, Ac- 
ceptus. 4 / 

Agrado. Comitas, Urbanitas. Benevolentia. O, con qué agra- 
do me recibió! Ut benevole, ut húamaniter me excepit! 
AGRADECER. Alicui gratificari, habere gratiam, Agere 
gratias. | eS 
* Agradezcote el cuidado, Sedulitatem tibi gratificor. Amo 
te multum de cura Éz diligentia. . : A 
* Eso es agradecer la buena obra? Heeccine tanti meriti 

-metces ? Siccine beneficium rependitur> +: 

* Ni dió muestras de:agradzcerlo. Ne grati quidem animi 
signa dedit, 4 A RSS o or 

* Muy bien se lo agradeció, y pagó. Cumulatissime illi gra> 
tiam-rfetulir. Beneficinm majore beneficio compensa- 
vit, rependit. Beneficium 6 illustri gratia excepit, 6z 
-remuneratus est. : : EE, 

Agradecido, Gras; beneficii memor. '> : 

Agradecimiento, Gratia , 2. Gratus animus. Memoria be- 
neficii. si PoR il 

AGRAVAR. Gravo, as. Aggravo, as. Grave aliquid redde- 
re, efficere. o epa ' 

* Esto es lo quie agrava mi conciencia. Hoc conscientiam 
meam gravat, urget, stimulat, quiescere non sinit. 

* Agravarse. Gravesco, Ingrayesco, is. ÁZravase cada día 
el mal. Gravescit in dies valetudo. Morbus in dies sin= 
gulos invalescit, ingravescit , crudescit. > 

AGRAVIAR ¿uno Facere,inferre alicui injuriam. Aliquem 
ledere, injuria afficere. : 


* Quien se dará Por agraviado, de que Ec. Quis male se- 
cum aétum putet, quod é81c.? Quis injuriam se accepis- 


se, injuriá affectum se *existimet , quod, d2c.? 


» E 
Py a 


a 


AG 


Agravio. Injuria, 2. No hacer agravio á los labradores. 
Temperare agricolis, ab eorum injuriis abstinere. 

* Sin agravio de nadie se puede hacer esto, 1d nullius injuriá 
fieri potest.. 

* Agravio se me hace en esto. lojarium hoc mihi est. 

Agráz. Omphacium, cii. Agraces, Omphaces, Uva acerbe, 
immites. Immaturz uva , aut fructus., 

AGREGAR. Aliquid aggregare, jungere, adjungere. 

Agregado de cosas. Multarum rerum congeries. 

* Agresor. Aggressor, oris. Invasor, oris. 

Agria cosa. Acer, cris, cre. Acidus, a, um. 

Agrio desabrido. Acerbus , a, um. 

* Un poco agrio. Acidulus, Subacidus, Subacidulus , In- 
clinans in acerbum. Lo agrio, ó agrura de alguna cosa. 
Acrimonia, x. Acor, is. Acerbitas, atis. 

* Agricultura, labor del campo. Agricultura, 2. Agricul- 
tio, 

* Escribir de Agricultura. De re rustica scribere, agere, 
tractare. 

* Agrimonia, hierba. Eupatorium, ril. 

AGUA, Aqua, e. Lympha, e. Agua en pequeña cantidad. 
Aquula, zx. 

* Agua de beber, Aqua, x. Frigida, e. Agua elemental, 6 
natural, Aqua naturalis, vel nativa. Agua viva, óma-=- 
nantial, Aqua viya , aqua jugis , vel perennis. Agua es= 

.Fantía, Ó agua muerta. Aqua reses, pigra, stagnans, 
Agua corriente. Aqua profluens. Água clara. Aqua lim- 
pida. Agua turbia. Aqua turbida, lutulenta, inquinata, 

* Agua que sale.de una roca. Saxo fivens aqua viva. Erum. 
pens rupe aqua. Agua de fuente. Aqua fontana. De rio, 
Fluviaulis, vel Ámoica, De mar, Marina. De laguna, 
Lacustris. De pozo. Puteana, De cisterna. Cisternina. 
De lluvia, ó llovediza. Aqua pluvia, vel pluvialis, vel 
Aqua imbrium. 


Aguacero. Nimbus, i. 


* Agua compuesta, ó artificial. Aqua faGtitia. Agua destila— 
da. Aqua stillatitia.. Agua acerada. E erro excocta. Com- 
puesta con drogas de Botica. Aqua medicata. 

* Agua mineral. Aqua metallica , vel per meatus metalli- 
cos profluens. (Que pasa por piedra azufre. Albula, e. 
Aqua aluminosa. 

* Agua dulce; ó amarga. Aqua dulcis; Aqua marina, seu 

amara. 

*: Agua miel. Hydromeli, indecli. Aqua mulsa. 

* Agua rosada. Aqua rosacea. ' 

* Agua de olor. Aqua aromatica, vel odoraria.. 

* Aguardiente, Agua de la vida. Hec vinaria , e, vel Aqua 

y vinaria, Aqua vino vaporaria, ex vino vaporata, 

Agua bendita, Aqua lustralis, lustrica, piacula ,piacu- 
laris. 45 a 2 : 

Agua elada, 6 congelada. Aqua gelu durata. >: 

Agua pie yvino de segunda suerte. Lora, e. Secundarium 

-vinum. : 

Agua entre cuero, y carne. Aqua intercus, utis, ' 

* Division de las aguas. Aquarum diyortia , orum. 

* Manantial de agua. Aque scaturigo, inis, 

* Canal por donde corre el agua. Aqueduétus, us. 

* Cosa compuesta con agua, Áqueus, a, um. De naturaleza 

de agua. Aquosus, a, um. Cosa perteneciente á agua. 
Aquarius, a, um. Mezclado con agua, ó enaguachado. 
Aquatus,a, um. : 

* Cosa que vive en el agua. Aquaticus,a, um. Aquatilis, 
le, 15. Es 

* Hacer aguada, ó provision de agua, Aquor, aris. Irá ha- 
cer acuada. Áquatum ire. Ad aquationem ire. Esta pro- 
vision de agua. Aquatio,nis. Lugar de provision de agua. 

Aquarium, ril, 


- Maestro de las aguas,'ó fontanero. Rei aquariz prefe. 


Aquis prefectus, vel pre Positus, 
AÁgua- 
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Aguador. Aquator, Otis. Del egercito. Lixa, 2. 
*. Aguas majores. Spissiora hominis excrementa, Águas me- 
mores. Lotium, Urina. Hacer aguas mayores , ó menores, 
Ventrem vel vesicam exonerare. 
* Aguas vertientes de los montes. Áque e montibus scatu- 
rientes, vel erumpentes, 
* Aguas vivas del mar, ó grandes crecientes del mar entiem- 
po de los Equinoccios. Maris estus, Maris exundationes. 
* Agua vá. Aquae fenestra jacitur; ambulans cave, 
* Ala lengua del agua. Ad ripam, ad littus, ad oram 
.maris, | 
* Echarle 4 uno un jarro de agua. Effervescentis ire impe- 
tum lenibus verbis extinguere. 
* Echarse al agua, 0 resolverse. Jacere aleam. Se in discri- 
men conjicere, Maja: 
* Esperar como el agua de Mayo. Vehementer aliquid tan- 
quam imbrem vernum expectare. 
* Estár, d andar entre la Cruz, y el Agua bendita. Inter sa- 
crum Él saxum versari, | 
* Hace agua el navio, Navis:aquam accipit. Por ambos cos- 
tados hacia agua el navio. Navis plurimum maris acci- 
piebat. 
* Hacer uno agua por alguna cosa. Tangi gloriole studio 
Circa rem aliquam. ln re aliqua multum se amare. 
* Llevar el agua á sumolino. Omnia in proprium commo: 
dum derivare, 
* Nole alcanza la sal al agua. Rerum ad viétum necessaria- 
rutn penuria laborat, ad angustias redactus est. 
* No le dió una sed de agua. Ne haustum quidem aque siti 
sedande illi obtulit, 
* Agua por San Ffuan quita vino, y no dá pan. (Refr.) 
Piuvix importunitas sepe nocet fengibus. 
* Agua, Dios, que se quema la casa. (Refr.) Ferte manum 
superi: quid enim nisi vota supersunt? x 
* Agua pasada no muele molino, (Retr.) Lapsuam quod est 
jam tempus , haud revertitur. Rosam , que preteriit, 
ne queras lterum. 
* Al enfermo que es de vida, el agua lees medicina. (Refr.) 
IEvasuro laqueus auxiliari videtur. 
*. Del agua mansa me libre Dios. (Refr.) Grave est malum 
omne quod sub aspectu latet. 
*-Del agua vertida, alguna cogida, (Refr.) Pauca ex depet- 
ditis sunt collecta.. 6 x 
* Notemas mancha que sale con agua. (Refr.) Timere noli 
maculam, aqua quam diluat, J 
* Aguada, en la pintura. Color aquá leviter subaétus. 
*. Aguaderas. Aquarium ferculumyseu veótabulum. 
* Aguage, la corriente del mar. Waris fluenta , aquarum 
Hnpetus. y 
Águaitar, Asechar: losidior, aris. Aguáitador. Insidiator, 
oris. Águaitamiento, 6. asechanza. insidiz, arum. 
* Aguanosidad. Aquosus humor. Aguanoso. Áquosus;a,um., 
* Aguazo, en pintura. Aquarius piétare subactus. y 
Aguamanil. Malluvium, Guttarium,, ii.s 
* Dáraguamanos. Áquam abluendis extergendisque ma- 
nibus- ministrare, invertere , :shperfundere , instil- 
lare, pd 
Aguar:el vino. Viaum aqua miscere, «diluere. 
* Águarse el contento. Gravi 6 acerbo casu letitiam inter- 
« turbari, eur as apar d 
Aguado que no bebe vino. Abstemius. Qui A: vino abstinet, 
abhorrer, Cui aque potus semper arridet , illique:sua= 
VISSimus est. : 
Aguados son todos mis gustos. Permixta calamitatis felle 
8audia mibi flunar, Nullam percipio voluptatem: sim- 
plicem ac synceram. 
* Aguardar. Expedto, as. Prestolor, aris. Opperior, iris. 
Águardame aqui. Hic me mane. ÁAguardo á vér en qué 
paran estas alteraciones, Expecto dum yideam, hec, que 
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commota sunt, quorsúum evadant, Cic, 

* Aguda cosa. Ácutus, 2, um. * a 

* Agudo de ingenio, Ingenii acie prestans, Ácumine inge- 
nii, vel mentis preaditus. Qui acercimi ingenii est , Óz ad 
excogitandum acutissimi. : 

* Agudamente. Acute, argute. Scite, 

Agudeza. Perspicacitas, solertia, acuMen ingenii, 

Agudeza de la visia, Oculorum acies. 

* Agudeza de palabras. Argutiz, arum. Sententiarum acu- 
mina, yla sr : 

* Responder con agudeza. Ácuté reponer, arguto respon= 
dere. Con tus agudezas te matas, Yuis te acuminibus 
pungis. 

Aguelo. Avus, i. Vide. Abuelo. - SE 

Agúero. Augurium, Auspicium, Omen, inis, . 

AJUGA de coser. Acus, us, Enhebrar una aguja. Ácum 
lino trajicerez Inducere, instruere, transmittere, Ácui 
linum inserere, inducere, indere, immittere,. 

* Bordar, 6 labrar de aguja. Opus acu texere, facere, Se- 
ricum, allumye pannuim acu distinguere, variare pin 
gere, 

* Aguja del pelo de una muger. Discerniculum, 1, Acus, us, 
Acus capillaris, crinalis, Crinale discerniculum. 

* Avuja de marear. Acus nautica. Magneticus index, 
Gnomon , onis. . 23 ty o 

Aguja de un Relox de Sol. Acus solarii. Index horarius, 

* Aguja, obelisco, ó pyramide. Obeliscus, ci. Pyramis, 
¡dis, vo anio E : 

* Aguja de una torre. Templi obeliscus. 190%, 
Aguja paladar, pescado. Hic. Acus, cl. Hec Belone, es. 
..Hec.Raphis, idis. (Pompa ; 
AGUGERO. Foramen, inis. Agugerito. Angustum foramen. 
Angasu'oris foramen. Grande Agugero. Amplum fora= 

men. Laxi oris foramen, 

* Los agugeros de una flauta. Tibie foramina, ostiola, 
oscilla, 

* Cosa que tiene dos ,tres, quatro, ómuchos agugeros. Bifo- 
ris, triforis, quadriforis. Multiforis, re, is, vel Multifo= 
rus, a, um. 

* Agugero,d cueva. Cavus, i. Cavum, Í, a. 

* El topo sale de su agugero. Talpa e cayo erumplt, € Cl- 
niculo emicat. ¡93 as 

* Agugerear. Foro, as. Perforo, as. Cosa agugereada, Fora- 
tus, 4, um. , 

Agugeta. Ligula, 2. Adstriétoria ligula. 

Agugetero, que hace agugetas. Ligularius, til. 

Aguijar ,caminar aprisa. Propero, as. Accelerare gradum, 
properare gradumn, ve EN 

Aguijada, 6 Aguijon. Aculens, el, Stimulus, j. Spiculum, 1, 

Aguijonear los bueyes. Boves stimulo incitar, excitare, ur- 
gere, premere, fodere, pungere. iia 

Aguijonear , 0 aguijar 4 otro. Quempiam 2 Iquid inci. 
tare , concitare, excitare, Impellere, solicitare, sti- 
mulare, AE O E ; 

Aguijoneamiento, Instigatio, Stimulatio, nís, InstinGtas, us. 

Aguijoneañor. Stimulator, Concitator, Impulsor, Instinc- 
tor, Oris.. ; 

AGUILA. Aquila, 2. Agul'a de color moreno , lamas pe- 
queña: de rodas; pero la: mas valiente, hxc Valeria, e, 
Aquila valeria. Aguila de cola blanca , 6 Ataborma. Hic 
Pygargus, Bl. V : 

*- Aguila de mediano Cuerpo , y cola grande, que vive cerca 
de los Estanques. Bic Plancus, ci; Pernus, ni. (Pomey) 

* Aguila Real, de mediano cuerpo, y plumas bermejas. Aqui- 
la Regia, 8200IMA , ingenuina,, legitimi generis. ( Idem.) 

*_ Aguila del mar, que prueba sus polluelos á los rayos del Sol. 
Hice Halizetus, vel Haliagws, ti. (Idem.) 

* Aguila barbuda, especie de quebranta huesos. Aquila bat- 
bata, vel Ossifraga, Heec Sanqualis, is. (Ldem.) 


* 
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Aguila, insignia de los Romanos. Aquila. El Solda_lo, 6 dl- 
ferez'que la llevaba en el Egercilo. Aguilifer, eri. 

* Cosa pertenzciente á Aguila. Aquilinus, 2, um. 

* Color aguileño. Color aquilus, aquilinus, fuscus, sub- 
niger. Nariz aguileña. Nasus aduncus, El que la tiene. 
Grypus, il. pat 

* Aguilita, pequeña Aguila. Aquila junior, í 

Aguilucho, pollo del Aguila. Aquile pullus. Pullus aqui- 
linus. 

*% Aguilacho que aun no tiene plumas blancas en la cola. Hic 
Immussulus ,1. (Pomey.) 

Aguilon del tejado. Imbrex, icis, 

Aguinaldo , albricias. Strena, e. 

* AGUZANIEV E, avecita. Motacilla, e, Erigilla, e, Cau- 
da tremula, Torquilla. Iynx, gis. 

Aguzar. Acnere, Exacuere, Peracuere. 

Aguzar las navajas el Puercoespin. Dentibus stridere, fren- 
dére, infrendere. 

Aguzadera piedra. Cos, cotis. 


AH 


/ 


* AH [interjecion de varios afettos.) Ah. Ah, qué de veces 


-dixe, €Sc. Ah quoties dixil ázc. Ah vellaco! quéeso sabes? 


Ah perfide, heccine tibi vivendi ratio est ? 

Ab, Aabo (de quien llama) Heus. Eho. 4h muchachos. Heus 
pueri. : 

AHECHAR el trigo, ó otros granos. Frumentum cribare, 
excernere, cribro incernere, Succernere, purgare. 

* Ahechador. Cribrarius excussor, Cribrarius agitator. 
Abechaduras. Excretum, ti. Excreta , orum. Cribro excre- 
ta, Oorum:. . 

* Dár una cosa abechada. Purgatum, limatum, defeecatum 
aliquid dare, prabere, : 

Abelear. Felle aliquid miscere. Abeleado, Felle potus, vel 
MmIXftus. 

* Aberrojar. Aliquem catenis constringere, 

* Aberrojado, Catenatus, Catenis constriétus. : 

* AHT. Istic. Qué tienes que hacer abt? Quid istic negotii 
tibi est ? 153 

Abier. Heri, Hesterna die. 

Abijar,tener hijos. Sobole au geri. Por adoptar. Vide Adoptar, 
Ahijado de uno. E sacro fonte ab aliquo susceptus, le- 
vatúS. : 

* Del pande mi ahijado buen pedazo á mi cuñado. De alieno 
liberalis, 

Abijar los corderillos ¿las tetas de las madres. Agnos sub- 
rumare. Corderillo ahijado, que aun mama. Agnellus 
subrumus, 

* Abilarse. Pre inedia, vel egestate languescere , deficere, 

* Abilado. Egestate languescens, pene confeétus. 

Abinco. Nisus, us. Conatus, us, Con grande abinco, Enix, 
Enixissime. ; 

* Abirmar, Nitor, exis, Ínnitor, erls. 

Abito enfermedad. Dyspepsia , e. Cibi cruditas, 

* Estár ahito, Dyspepsid, vel cruditate laborare. 

* Estár abito de alguno. Alicujus importunitate stomacha- 
tum esse, 

Abogar á uno. Aliquem prefocare, suffocare, offocare, 
Alicui animum  intercludere , spiritum  precludere, 
elidere. 


* Abogar laira, el odio, y las demás pasiones. Iram, odium, * 


cupiditates extinguere , opprimere, Comprimere, de- 
lere, reprimere, 

* Ahogarse, Suffocari, En el agua, Submergi, fuétribus ob 
rui. Ahogarse de calor. Estu confici, fatigari. Abogarse 
de apretura de gente. Turbá comprimi, opprimi. 

* Ahogarse el irigo con la mucha hierba. Luxuriantibus her- 
bis sata opprimi, jacere» 
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Abhogarse en poca aguas] Levi sub onere succumbere Levi. - 
de causa conturbari. 

* Abogamiento. Preefocatio, Anime interclusio, 

* Abogo,ócongoja. Angot, oris, anxietas, atis, 

* AHONDAR cavando, Fossam,aut puteum alté effodere, 
dejicere, in maliam altitudinem cavare , excayare. 
Abhondar con el arado. Aratrum alté demergere. 

* Abondar en alguna materia, tratarla áfondo. Rem diu 
multumque rimari, alta cogitatione perpendere. De re 
quapiam enucleate disputare. Rem quampiam diligen- 
ter, accurate, 62 acute tractare, discutere, enucleare, 
De aliqua re accuratissime disputare, 

* No abonda mucho. Non alta petit. Níhil altum sapít, aut 
cogitat. 

* Ahondamiento, ln ima demersio, Excavatio, nis. 

AHORA, Nunc, modo Ahora veré yo lo que eres 12, Nunc 
ego te experiar. Ahora actualmente estoy escribiendo lo 
que he de explicar. Nunc ipsum ea scribo, que sum ex- 
plicaturus. Ahora que estudia, no bay que hablarle. Nunc 
dum studet non est interpellandus, - 

* Ahora bien, Abora pues. Age nunc. Age veró. Agesisnunc, 
Abora bien, examinemos la fuerza de esta razon. Ágesis 
nunc hujus argumenti vim expendamus. Veamos ahora 
pues lo que á esto se siguió, Age nunc illa videamus, 
que statim consecuta sunt. - 

* Ahora si que. Nunc enim veró. Nunc demum. Ahora sí 
que acerté, Nunc enim veró rem tetigi. Ahora si que te 
cogí claramente. Nunc demum manifestó tenegris, 

* Por ahora, Ut nunc est. Ut nunc habet, Pro nunc. Yo por 
ahora resuelto estoy á no poner los pies en esa Ciudad. 
Mihi quidem, ut nunc est, deliberatum est abesse ex 
ea Urbe, El pleyto por ahora parece que no tiene peligro, 
Causa, ut nunc se habet, videtur esse certissima. Se 
dió licencia por ahora. Pro nunc permissum est. 

AHORCAR, Quempiam in patíibulum tollere, agere. In- 
felici arbori suspendere. 

* Ahorcarse. Seipsum furce suspendere. Mas que te ahor- 
ques. Per me vel suspendio vitam finias. via 

Aporcado. Paribulo suspensus. In crucem actus. 

* Ahormar. Informo,as. Formam galero, aut calceo ¡n= 
dere, inducere. | | 

AHORRAR. Moderari sumptibus, Parcere sumptul. Sibi 
temperare in sumptu. 

Ahorrar dinero, y sustento: tirar á la ahorrativa, Ánnonz 
éz pecuniis parcere. Pecuniá 8 annoná parcé uti, 

* Estoes lo que yo he ahorrado en seis Meses, lilud est quod 
solido semestri comparsi, vel quod comparcendo se- 

¿posui, vel quod sumptui subduétum reposui, 

Esto que un pobre esclavo Pa juntado poco ájpoco, aborran- 
dolo de su comida y quirandoselo de la boca. Quod Ser- 
vus unciatim, suum defrandans genium , comparsit 

miser. (Terent:) | 0 
* Ahorrar tiempo, 6 de trabajo, Temporis, vel opere com- 
pendium facere, Ahorrar de palabras. Parcere verbis 
¿inutilibus. Verba ad compendium conferre, Ahorrar de 
pleytos, y porfas, Ansam contentionis precidere. El no 
se ahorra con nadie. Nemini parcit. 
* Aborrar al Esclavo, darle libertad. Servum manumittere. 
Vide Horro. : , 

* Ahorrador- Parcus, a2,um. Parcimoniz studiosus. Sump- 
tui assidué parcens. Ñ 

* Ahorro. Parcimonia, «e. Parcitas, atis. Sumptuum mo- 
deratio. Ímpensarum temperantia. 

* Ahorro de tiempo, y de trabajo, Temporis, 87 opere com- 
pendium. 

HUCHAR. Pecuniam in arcam asservare , recondere, 
concludere. : 
Ahumar. Aliquid fumigare, infumare, fumo perfundere, 
vel suffundere, Y 


* Ahu- 


/ 
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* Abumar el queso. Caseum fumo dutare. Ahbumar raposos. 
Vulpes fumo e latebris ejicere, extrahere. 

Abumarse el técho. Teétuin fumo foedari, Ahumarse el guin, 
sado, Condimenti saporem fumo affici, corrumpi. 

Ahumado. Fumosus , a, um. Fumo infeétns. 

Ahumadas. Signa € speculis fumosa , que hostes adven- 
tantes nuntiant, 

* A hursadillas. Furtim, Clanculum, 

Abuyentar. Fugo, as, In fugam conjicere, 

Abuyentar ganado, Pecora abigere, avertere, 
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ALI,ó Hay, imterjecion, Heu, Hei. Ai de mi! Heu mihi, 
heu me. 

* Ai, ai que viene. At, at, ecce eum. 

* Ai lo que has dicho! Hem quid dixisti! 

* 41,0 hay (del verbo Haber) Est, vel sunt. Hay muchos 
anconvententes, Sunt multa que obstant. No hay que re 
plicar. Nihil est quod reclames. Hai otro mal, Est 8z aliud 
malum. lllud quoque accidit incommodum. No hay que 
reparar en eso..VMomenti id non est. 

* Hay mas que llamarle? Quid obstat, quo minus vocetur? 
Quid morz est , quin vocetur? Hay mas que restituirlo? 
- Restituetar, quid tunc? Hay mas que vaciarlo? Effunde- 
tur, quid tum postea? quid dende? 

* No hay mas que desterrarle sin oirle? Siccine indiéta cau- 
sa In exilium ejicietur? Itane inauditus, indemnatusque 
exulabit?2 

* No hay sacarle de haf, Nulla ratione, nullis GR UABRAr 
bus eum inde dimoveas, 

* Aya, ó Haya, arbol, Fagus, gh 

Aya de alguna niña, Puellx principis custos 8z guberna- 
trix. 


4y0, Pedagogus, gi, Ta no he menester ayo. Jam ex pueris 
excessi, nec mihi moderator Opus est, 
Ayer. Vide Ahier, | 
lina, Mas aína. Cito, Citiús. 
AIRARSE. Irascor, de Succenseo , es, 
Ayrado. Iratus, irá percitus ,incensus, inflammatus, 
* El ayrado de todo echa mano. Euror arma ministrat, 

- Atramiento. Indignatio , his. Iracundia, e, Airadamente, 
Irate. 

AMÍRE, uno de los elementos. Hic Aér, eris, Spiritus, us, 
Airecico. Aura,.x2, Aura lenis, 

, Aire recio, EnLOS, ti, Levantarse aire. Ventus exoritur, 
Corre aire. Flat ventus. Arrecia el aire. Ventus incre- 
brescit. Todo lo' anda el aire. Agr omnia permeat, 

Álire que respiramos. -Aér quem spiritu ducimús. Spiri- 
LOS DS 
> Bue aire de letra. Pulchra litegrapum forma,. Speciosa 
manus. 

* En el aire lo haré, Quám citissime efficiam., 

* Matalas en el gire. Aves sagittis excipit , volantesque 
trajicit. Celeritate ingenii omnia assequitur. 

* Cosa del aire. Aérens, vel Agrius, 4, um. 

* Los animales del aire. Aére animantes, In coelo degen- 
tes, animantes.' 

* Dár entrada al aire. Agri AFI aditum. 

* Echar brabatas al aire. Minas jattare, E 

* Esto es cosa de aire. Vana hxc: sunt 6 ¡ inanía.. a 

En el rostro le dá un aire. Viltu ei similis videtut.* 

Airoso. Elegáns, Speciosus, Venustus, a, UM, Airoso man: 
cebo, Ventstus adolescens.. Aliroso valle. Corporis habi" 
- Tus vénustus 8z elegans. cs pa 
irosamente. Venusté, scité, eleganter. 


irones. Coronarii lemnisci, Vel, Crista ela Pani- 
cula Plumaria, 


py94 
* Aislar, Undique interclydere. 


"50 se directa querítur , €a meruisse demonstrat. 


e Ajufaina , 6 FUGA Pelvis fiétilis,. E iglina AR 


AY 
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Aislado, Aquis undique interclusus.. . 

AYUDA. Auxilium, ll, Opis, Subsidium, Presidio, “Ad. 
jumentum. Suppetiz, arum. 

* Con la ayuda de Dios. Annuente Deo. Divino aspirante 
Numine. Deo duce. Deo auspice, Vaventibus Superis, 

* Ayuda, melecina. Clyster y €ris., ,. 

Ayudador. Adjutor , Fautor, ls... 

Ayudadora. Fautrix, Adjutrix SIS; 

* Ayudante. Adjutor, is. Subsidiarius opera comes, q 

* Ayudante General. Adjutor , vel Vicarius apio cas- 
trorum. 

Ayudar. Auxilior, Opitulor, Adjuvo,_ as. Auxilinm' aut 

_ Opem alicui ferre, alferre, preestare. Se adjutorem ali- 
cul prabere, a ab illo stare , facere, 

Ayudais á quien no lo ha menester. len facibus adjuvas, 

AYUNO. Jejunium, nii, insáia, y x. Cibi, vel esus, absti- 

- nentia, 

* En los días de ayuno no hago yo viage. Non soleo. mejo 

- viam dare jejunii sacri diebus, per. sacram inediam, per 
jejunii dies , solemnis inediz tempore, 

ÁAyunar, guardar el. ayuno de la Iglesia, Sacrum j jejunium 
colere, celebrare, Indiétivam inediam servare, observa- 
re. Religiosis diebus jejunum esse, jejunum: agere, 

He de ayunar estos tres dias. Ternos hos dies jejunus agam, 

* Ayunar á pan y agua. Pané tantúm 6z aqua viétitare, 
Omnem potum,éz cibum, pane 8z aquá exceptis, sibi 
-_Interdicere. 

Ayunar , no comer, Abstínere, Cibo se abstinere, vel Abs- 
tinere cibo. Inediam sustinere. Tolerare jejunium. 

Hacer ayunar á otro, Quempiam cibo, vel ab cibo absti- 
nere, esu prohibere, Cuipiam cibatum subducere, cibum 
ubbahera, 

Ayunador, un gran ayunador, Homo multi jejuni, mas 
quentis inediz, abstinentiz plurime, jejonii amans, $2 
patiens. Inediz amans , toleransque. 

En ayunas, Estar en ayinas, Jejunum esse: jejuné. 

ÁAyunque , Ó Tungue. Incus, udis. 

Ayuntar. Jungo, gis. Vide Funtar, 


e 


PDAs 


Ayuntamiento de los del gobierno. Concilinm , Consilium, 


Senatus , us, Conventus, 
—Congregatio , nis, 

Hoy es dia de ayuntamiento. Hodie concilium agitar , co- 
gitur, convocatur, habetur. Hodie Senatus Ay ocafur, 
habetur. 

Ayuntamiento carnal. Concubitas. Coitus venereus, q cm 

. nerle. Libidinose conjungi, coíre , commisceri. 

Ayúso, lo mismo que Añájo. Sub. Subter; Infra, 


o Sol J 


* AJAR. Atrredto, as. Taótu aula devenustare su 
deterere. li 

* Ajarle á uno. Injuriós , vel conviciis aliquem male drac— 
tare, yexare. Ajado, Lzsus, conyitiis afletus, vexatus, 

AJO. Allium, li. Scorodon, Í- Ajo porruno, Allium porti- 
num. Ájo silvestre, ó ó castañuelo. Allium sylvestre sétpRo” 
-roscorodon. Alliym plpicum. 
* Tieso como un ajo. Qui robustis 67 validis viget neryis, 


us. Coetus, Consessus, US» 


P+ 


*Yole haré. morder del ajo. Ego ¿Hi molestiam creabo, 


— negotium facessalm. 
* ¿Quien se pica, ajos. ha comido, Qui scommata tanguam 


y 4 
>. 


* Ajo, ó Ajinuz. Allíorum condimentum, ist 


ok Cabeza de ajo. Alli caput, pomum, 'balbus, ASUSTA 


a teo 
* Ristra de ajos. Alliorum restis, : 


* ao ¿agilimogili, salsa para ae la carne. Embam- 
, tIS, 


Ajonjol Sesamum., i, Sesama, - 0 


AVTISUE VI sa 
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€ AJUSTAR, ¿igualar una cosa con otra. Rem rei alteri 
- Xquare, adequare, Ccoxquare , aptare. 2 
* Ajustar cuentas. Rationes subdutere, supputare. Notis 
: numeralibus inire rationem. — SS 
* Ajustar la cuentá sin la huespeda. Vease Cuenta, 
* Ajustarse al arancel. Ad prescriptum AA 
Ajustarse 4 lo que es razon. quum Él bonum colere, Ájus- 
tarse á los conciertos. Stare conventis. Pactis satisfacere, 
Pad servare, exequi. Si tienes ajustado algo con él, Si 
“quid constitutum cum illo habes, E AS 
* Ajustarse uno con lo que puede. Continere sein pellicu- 
Ta '8z pro facultatibus sumptum facere. : ps 
* Hacer que los Soldados se ajusten á las leyes de la guerra. 
Exigere A militibús disciplinam, 
* Ajustado, puntual, Exactas, a, um. Cosas entre sí bien 
ajustadas. Res apte, 8t inter se convenientes. Res inter 
se apte, connexzx, coherentes, Éz convenientes. : 
€ Un discurso bien ajustado. Composita oratio éz ornata, 
“conciana 8z elegans, compta, 82 perpolita. 
* Ajustado á la razon, ZEquitatis amans. Es 
Ajustado á la regla. Ad legem, 82 regulam compositus, 
* Ajustamiento, d Ajúste, Paétum, i. Conventio, nis, Vi. 
de' Concierto. , La 
$ Ajuste de cuentas. Rationum subduétio, computatio, 
'* AJUSTICLAR á uno. Ultimo supplicio reum afficere, 
“morte multare: Mandaronle ajusticiar. Jussus est duci, 
* Ajusticiado, Morte multatus, ultimo, supplicio afícétus, 


Adoos se 00 


AL, lo mismo que otra cosa. Aliud. 

ALA de ave. Ala, e. Penna ¿Eo 

€ El que tiene alas en los pies. Alipes, edis. 

* Alilla, ó ala pequeña. Alula, ze. Pennula es 

* Pollos que aun no han salido debajo de las alas de la má- 
dre. A matre pulli. Recentes'e nido pulli, : 

Ala de pez. Pinna. z, Ala de tejado, Suggrunda, x. 

Ala de unegercito, Ala; e. Corn. Ala de caballos ligeros, 
- Expedita levis armaturz turma. 
$ Los Soldados que están puestos en ala. Alarii ,Orum. Ala- 

res milites, Álariz cohortes, a 

Cosa con alas. Alatus, a, um, Aliger, a, um, Pennatus, 

a, um. Penniger, vel Pinniger, eri, 

Ala, 6 alilla del pez. Pinna, ze. Pinnulla, e. 

* Dár á uno alas. Nimia indulgentia animos alicui face— 
re. Cobrar alas, Nimia indulgentia licentiús agere, ef 
ferri, extolli, A E 

* Por su mal le nacen alas á la hormiga. Quammulti se- 
cundis rebus elati miseré perierunt. Cortarle, ó que- 
brarle á uno las alas, Animos cujuspiam frangere, in- 

fringere. E A 

* Cayeronsele las.alas del corazon. Jacet ¡lle nunc prostra- 

Aus; 87 se perculsum , atque abjeétuin esse sentit. Cic, 


ALABAR. Lando, Collaudo, Commendo , as, Aliquemaá 

—génere, á virtutis studio, á litteris Commendare, * > 

* Témo no se ensobervezca con tahto como le alabas, Vereor, 
ne ferociorem ,eum faciánt tua tam Preclara de eo ju- 


* Alabarse. JaGare se. JaCtare se'sé preconiis, Sua ipsius 
_ Preconia canere, buccinare, celebrare. Se, suaque arro- 


*Pgabtius laudate, dilaudare, preedicare, commendare, 


Re quapiam , vel de re quapiam gloriari. a 
Alabarse de su ingenio, de su memoria, V enditare ingenium, 

Ostentare memoriam. A 
£ To me puedo alabar con razon de haber salvado mi patria. 
1d le me vera ¿um gloria predicare possum , quód 

pa'ríam servaverim, ip CASE 
No te irás alabando. Noñ abibis impunis, Non tibi sic abi- 
- bit. Haud impune feres, 20, SE 


A L 


Alavanza. Laus, dis, Lauduatio, Commendatio, Encomium, 
elogium, preconium , preedicatio. De Dios. Hymnus ,.1. 

* Estoen mies alabanza, y eñ ti culpa, Hoc in me laudis 
causam habet, in te criminis. 

* Alavancioso. Jaétator, is. Sui vanus commenda tor. Sui, 
suarumque rerum ambitiosus ostentator. Sur laudis 
tumidus buccinator Sue gloriw fastosus predicator, 
Sui, suorumque pútidus admirator, Muger alabanciosa, 
Foemina sui commendatrix, laudatrix, 

* Alabarda. Hasta bipennis, 

Alabastro especie de marmol blanco, Hic Alabastrites, tis, 
vel Alabastrus, tri. vá 

* Vaso de alabastro. Alabastrum > tri, Hic Alabaster, vel 
Alabastrus , tri, , : 

* Alacena. Riscus, ci. Donde se guarda algo de comer, 

Promptuarium, ii, Cella promptuaria. 

* Alacran, Scorpins, il. Nepa, x.. 

Aladares, ó cabellos de la Frente. Capilli temporum. 

* Ahora á la vejez aladares de pez. Seneátutem offucia 
minimé decent, Nihil seneétuti ornatu asbititio tur- 
plus. 3 E | 

* Alaga, especie de trigo. Zea, ez, 

Alagar , y Alagos. Vide Halagar. | 

* Alajas de casa. Suppellex, Ctilis. Instruétus, us, Instru- 
mentum domesticum. 

* Alajar una cosa, -Domum 
mento munire. q 

Al amanecer. Diluculó. Primo diluculo, 

ALAMAR de seda , oro, 6 plata. Patagium, quod ad sum- 
mam tunicam assui solet. Vestido con estos alamares, 
Vestis patagiata, Los que los fabrican, Patagiarii, y 

ALAMUBIQUE ,ó alquitara. Cucumella distillatoria. Cu- 

— Curbita stillatoria, Succis igne exprimendis cucumella, 

* El pico, ó.cañon de un alambique. Emissitius canáliculus 
cucumellz distillatoriz. do 

* La vegiga, ó vientre de un alambique. Vesica, seu Al. 
vus. El horno de los alambiques. Clibanus 'stillarii Jia 
quoris. aa. e 

* Alambicar las hierbas, 6 flores. Distillatoriá cocurbita 
succos exprimere. Exstillantes herbarúm, aut forum 
liquores ¡gne elicere. SubjeCtis prunis herbas, aut fo- 
res cucumella eliquare. Succum ex herbis stillare. Sul= 
latitium ex floribus humorem elicere. . 

* Alambicado, Stillatitius, a, um. A 

* Alambicarse el ingenio , y el celebro. Animum frustra tor- 
quere, in cassum cruciate, . 

Alambre, ZEs traétum, traGile, duétile  textile, in fila te- 
nuatúm, in stamina deductum, Filum «reum. Orichal- 
cum duétile, : - 

* Redecilla de alambre para resguardo de las vidrieras, 
ZErea transenna. Rete reum. Reticulatá ex xre tran= 
senna. Reticulatus ex eteo filo clathrus, ide 

Alamo blanco. Populus, i. Fatfarus, 1. Sus hojas, Populez 
frondes, Folia farfari. E" AA 

Alamo negro. Alnus, i. : 

Alameda, Populetum, ti. Cosa de alameda, Populeus, Po= 


pulnus, Pópulneus. Farfareus, a, um, 


instruere , ornare, instru> 


- F ALANCEAR. Lancea aliquem percútere, confodere, . 


Alano, especie de perro. Molossus , 1. 

* 4 la par, Pariter. Una. Simul. 7. 
* A la postre, Postremo loco, ad postremum. Dexalo para 
la postre. Rejice id ad extremum, in finem. a 
* ALARACAS, ó Halarácas. Hacerlas. Quiritatus edere, 
clamores, questus , tragoedias sine Causa excitare. 

* Alarbe. Brutus, a, um.. Bellunus, a, um. Un hombre 


" 


alarbe. Homo brutas; belluinus, excors, vecors , bruto 


similís. Belluz quim'homini sitnilior. Sd 
Alarde. Recensio copiarum, Hacer alarde, Uxercitum lus- 
trare, recensere, ic : 
* Hgo 


Ye 


ra 


AL 

* Hacer alarde de sus cosas. Sua ostentare, jaótare, pre- 
dicatÉ, buccinare, ein 

* A la redonda, Circum, Per circuitum. 

ALARGAR, 6 estender. Porrigo , is. Tendo, Extendo , is. 
Alargar el brazo, ó la pierna. Brachium, tibiam , aliave 
membra explicare, extendere, porrigere, 

Alargar el tiempo. Tempus prorogare, rem procrastinare, 

* Alargar la guerra. Bellum ducere, trabere. 

* Alargar los terminos del Imperio. Imperii fines proferre, 
“ampliare , propagarse. Imperium dilatare, 
Me he alargado en wi razonamiento. Longiús proveétas sum 

dicendo, quám proposueram. Pauló longiús oratio mea 
- provecta est. 

Alarido. Vociferatio, Ejulatus, us. Quiritatio , nis. Dár 
alaridos. V ociferari, Quiritari. Questus ciere. 

Alaridos , 9 vacería de los que pelean. Barbaricum , ci. 

Alarife , 6 Maestro de obras. Architectus, i. 

Alarife, que cuida de las obras publicas. ZEdilis., is: Qui 
edificia estimat. Edificiorúm estimazor. 

Alarifazgo, este oficio, Edilitas, tis. 

Alastrar un navio, Navem saburrare, saburrá onerare, 

* Ala sazon. Tunc, Tunc temporis. : 

** Ala tarde, Vespere. Ad vesperam. Sub vesperum. Ves- 

pertino tempore, 

* A las veces, Aliquando. Quandoque. Nonnumquam. 
Interdum. 4 las veces sucede que ESc. Interdum accidit, 
ut ác, : 

€ Alazar el zapato, Calceum ligula constringere, astrin- 
gere, comprimere, 

Alazor. Crocus, vel Crocum sylvestre. 

“ALBA de la mañana, Aurora, 2. Diluculum, 1. Prima 
lux, Primum diluculum, 

Al reir del alba. Prima luce. Summo mane. Diluculo, 11- 
lucente aurora. Albescente die. . 

Alborada. Antelucanum, seu matutinnm tempus 

* Alba, vestidura sagrada. Alba, ze. 

* Albacéa, Ú testamentario. Testamenti exequendi cura- 
tor, administer. Testamenti procurationi prefectus, 
prepositus. : 

Albabaca. Ocymum, 1, vel Ozimum, i. Basilica herba. 

Albalá, 6 carta de pago. Apocha , x. 

* Albañar. Cloaca, ce. Colluviarium, ii. Lo que corre 
por él, Eluvies, ei. Eluvio, onis. Colluvies, Colluvio, 
nIs. 

Albañileria. Ars coementaria. Albañil, Faber coomentarius. 

Qui gypso parietes dealbat. 

ALBARDA, 6 albardon. Clitella, x=, Albardero. Clitella= 
rius, ri, Macho de albarda. Mulus clitellarius, 


€ Albarda sobre albarda. Ad restim funiculum addere, 


Verborum inepta repetitio. ; 
* Ni es para silla, ni para albarda. Omni rei gerende in- 
utilis, Ineptus. , 


* Saltar como granizo en albarda. Repentina commotione * 


fatuée resilire , in questus erumpene. 
* Albardilla. Clitellula, z. 
Albarrada de piedras secas. NMaceria, 2. 
Albaricoque. Armeniacum, ci. Armeniacum malum. Ár- 
meniacum prunum. Armeniacum pomum. 
Este arbol, Malus armeniaca, Prunus armeniaca. 
Albarran, hombre no casado. Czlebs, is. Albarranta, Ce- 
libatus, us. y 
Albarrana, torre. Turris extraria, vel extra urbis muros 
posita, 
Albarrana cebolla. Scilla, vel Squilla, . 
Albatoza, navio de guerra. Emphracta nayis. 
¿UBERCA, ó Alverca. Piscina, Stagnum, i. 
rcbigo, arbol, Persica, ce. Malus persica. Pomus 
pérsica. El fruto. Malum persicum. Pomum persicur. 


Chrysomelum. Preecox persicuin» 
TOM. TT, E 


Albornia. Pelvis fiétilis. Figlina scutra. 
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. Albergue, Confugium; Ji. Teétum, ti. Diversorium, il. 


* Albergar á uno. Aliquem hospitio excipere, Teéto leéto- 
que accipere. Alicui hospitium prabere. :Albergarse, 


la aliguo loco se recipere, diversari. ln. diversorio 


habere. 
Alberja. Vide Arveja. 
Albeytar. Veterinarius. Mulomedicus. 
Albeytería. Ars medendi jumentis. 
* ALBO. Albus, Candidus, a, um. 

Albondiguillas, Acetariorum pilulze. init, 
Álbogue, ó flauta. Fistula, vel tibia multifora. Alboguero, 
Auletes, te, vel Auledus, ¡. CP OANDÁY 
Albor. Albedo, inis. Por el Alba, Vide Alba. 000. 
Alborbolas de alegria. Jubilum, i. Hacerlas, Jubilare. Exul- 

tare, BO y 
Alborada. Diluculum, i. Alborear, ó amanecer. Lucesco, 
15. Dilucúlo;:as. . * sei > 


1 


»* 


* Albornoz, 6 Barragan, Pannus cilicinus.; ele 

Albornoz, 6 Sobretodo. Cilicina chlamys, cilicina. .penula. 

* Alboroque, salario que se dá al corredor de mercader..Pro- 
xeneticum, ci, Merces proxenetica. : EA 

€ Alboroque. Hilaris compotatio pro venditione, vel emp- 
tione. 


-Alborotar, Turbas facere, concitare, Civitatis statum con- 


turbare, commovere, perturbare, concutere, miscere, 
Alborotarse. Aliqua re perturbari, conturbari, vehemen= 
ter commoveri, percelli, ) 
Alborotado, Animo turbidus, a, um. Commotus,. pertut- 
batus. 
Alborowador. Seditiosus, Turbulentus. Seditionis auctor, 
concitator.. e ad 
Alboroto, Tumultus, us. Seditio, nis. Temía no causase al 
un alboroto. Verebar ne quid turbarum afferret. 


* Alborozo. Jubilum, 1. Exultatio, nis. A/borozarse. Jubi- 


lare, Exuitare. . 

Albricias por la buena nueva. Evangelia, orum. Sirena, e. 

Dár albricias. Evangelja alicui reddere, Strenam elargiri 
jucundissimum nuncium afferenti. 

ALBUFERA, ó estanque grande. Stagnum, Í. 

Albúr,ó mugrl, genero de pescado. Mugilis, is. 

Albura de la madera. Alburnum, i. De otra qualquiera c0s4. 
Albedo, inis. ' 

* Albures, juego de naypes. Pagellarum quidam ludus, 

* AL cabo, Postremo. Ad Postremum. Demúm. 


Alcazaba ,ó Alcazar. Arx, cis. Castrum, 1. 


Alcacer. Pabulum hordeaceum. Hordei virentis Íarrago, 
* Alcachofa, Acanthus, i. Cinara, 2. Scolymus> 
Álcaduz de noria. Tubus, l. 

Alcabuete. Leno, onis. Alcahueta. Lena, *- H acer este ofí- 
cio. Lenocinor, axis. Alcahueteria. Lenocinium, 1. 

Alcayde de fortaleza. Árcis prefectus. Alcayde de la carcel. 
Carceris custos. Alcaydfa. Árcis prefectura. 

Alcalde del Crimen. Recum capitalium Peztor. Alcalde de 
Corte. Judex Urbanas Regiz Curie. Alcalde de Aldea. 
Judex pedaneus. . ; 

Alcaldada. Judicis consilium temerarium, 

ALCANZAR lo alto. ÁtUngo, 1s. Contingo, is. Al que vá 
delante. Atiquem assequi, Consequi, Lo que se pretende. 
Ádipiscor, nanciscof, Consequor, obtineo. Alcanzar 
con ruegos. Impetro , as. Exoro , as. Con sacrificios. Li- 
to, as. | 

Alcanzar en la cuenta. Subduttis rationibus aliquem pecu- 
niá superare. 

Alcance dela cuenta. Reliqua summa debiti. 

* Irle 4 uno 4 los alcances. Proximé ad precurrentem acce- 
dere. Cursu pene pari contendere. Jamjamque ¡llum 
premit, Óz fervidos urget. 

* Esto bien se me alcanza, Hoc non me fugit, captum 

Cc meum 
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“meu non superat. Hoc “mente 8z ingenio facilé asse- 

quo. ' | 

* Alo queá míse me alcanza, otra 
celligo; non id agitur.. Quantum 
alia res geritur. 

* Alcanzado ando de dineros Nummorum inopia laboro. Res 
nummaríia angusta mihi est. Alcanzado ando de tiempo. 
Temporis angustiis premor. Incredibile est, quám egeam 
tempore. Cic. Ue e on 

« Alcancía. Capsella fiétilis. E 
Alcandara, ó percha de alcones. Pertica accipitratia. 

- Alcanfor , goma: Caphura ¿Ei 
Alcaparra. Capparis, 1... 
Aatesravan, ave. Colymbus; 1. ' 
Alcaravea. Caruln, í. 
Alcarchofa: Vease Alcachofa. an0l | IS 
Alcartaz, d Alcatraz para especias. Cucullus, 1. Chartaceus 

cucullus. e: En! 

Alcavala. Veftigal pro venditionibus Regi persolutum. 
Págarlá. Quiatam, vel decumam ex agro, aut le en 
ditá persolvere, Cobrarla. Exigere, extorquere, collige- 
re. Tierras de que se paga alcavala.Veltigales agrio 

-Alcavalero. Publicanus, li Veédtigalium exactor, colleétor, 
Alcazar. Arx, cis. Castrum, . ; 

* Alce, “animal silvestre; grande como un caballo, Hoc 
Alce, es. ds 5 b 

* ALCHIMIA. Chimia; vel Chemia, 2. Ars metallica 
compositionis 8 conflaturz , ad eliciendum aurum, ar= 
gentumque, Chemiz ars. 

* Hacer la Alchimia. Componere, 
eliciendo auro, argentoque. Chemiz, 
operam. 2 

« Alebimista. Chimicus, ci. Metallicz temperationis 8 ar- 
canz conflaturz scitus artifex, 

Alcion. Vease Alcyon.. 

a Alcoba, aposento para poner la cama. 
ta, 2. Alcobita, Zetecula, *. 

Alcohol. Stibium, ti, vel Stimmi. (Pomey) Alcoholar los 
ojos. Oculos stibio linere, 

Alcon. Vease Halcon. : 

* Alcoran, libro de la ley de Mahoma. Alcoranus, ni. Legis 
Mahumeticz liber, 

* Alcorza. Pastillas candido saccharo confeétus. 

Alcornoque. Hoc Suber, eris, 

Alcorque , 6 chinela, Crepida, Z. 

* Alcotan, ave especie de balcon, Hic Asterias, 2. Áccipiter 

«stellaris. Pomey.: : y 

Alcurnia, lo mismo que Linage, 

Alcuza. Lecythus, l. Guttus, i. o 

* Alcyon, pajaro del mar. Hzc Alcyon, vel Halcyon, onis, 
Hzc Halcyone,) 5- Hec Alcedo, inis, : 

-* Cosa perteneciente á Alcyon, Alcyonius, Halcyonins, Álce= 

donius,'a , UM» 

* Dias de bonanza en el mar, durante los quales el Alcyon 
empolla sus huevos. HxC Alcedonia, orum. Hac Halcyo- 
nia, orum, Dies Halcyonel. 

Alc. Vease Alz. 

Alda. Vease Halda, y Falda. 

ALDABA,6 Aldava para cerrar. 
Repagulum, i. Dar aldabadas. 
re, seu pulsare, : 

Aldabilla. Parvus pessulus , seu' obex. 

Aldabon. Ferreus annulus foribus appensus , quo exe pul- 
santur. 

ALDEA, Pagas, gi. Vicus, ci. De aldea en aldea. Paga- 
um. Vicatrim. 55.6tl 
Aldeano. Paganas. Vicanus. Villaticus. Pagi indigena. Ex 

vico Ortus. 

* Al derredor. ln ocbem, In gyrum, 


(e 


cosa es. Quantum in- 
auguror conjecturá, 


conflareque metalla, 
vel Chimiz dare 


Vease Linage. 


Pessulus, i. Obex, icis, 
Fores aut' ostium pelle- 


Cubiculum, il. Ze= 


AL 


*-Al desgaire. Incuriose. Contemptim. 


* ALEACION de metales. Aurez, argentezye mass mo- 


talis concretio, .alieni metalli quodam temperata  glu- 
tino. Aurei, vel argentel grumi alieno metallo conciliata 

+ «densatio. E 

* Hacer esta aleacion, ó mexcla de monedas. Uligandz,auri, 

<argentive massee alienu:n metallum affandere, Alienum 
metallum auro, 8 argento infúndere, ur coalescant, 
cogant , concrescant , 61 coagulentur in massam, 

* Alcar. Respirare, vires recipere. Alear las aves... Alas 
quatere; extendere. AN 

Aleche , peze. Scombrus, i. Hxec, vel hoc Halec, ecis. 

* Aleda, hez de las colmenas. Exx alyearia, Crassainenal= 
vearium. ps Hi, ion 

* Aledaño. Confinium, nii.Limes itis. Las 

* ALEGAR en Derecho. Jus:ssuum proferre. Ex jure age- 
re. Legibus jus suum statuere, stabilire, Girmare. Al>gar 

iy razones. Rationes, vel causas afferre , reddese, proferre, 
allegare. Alegar testigos. Testes proferte. o 2 

* Alegar, ó citar , autores. Anétores laudare, citare, pro: 
ferre,, aferre, allegare. avi só Ur AE, 

* Alegar falso. Falsis auétoritatibus, uti. Falsi quidpiam' 
pro se adducere,citare, laudare. ha cal A? 

* Cosa alegada. Audtoritas, atis. Testimonium, nií.. 

* Alegoría. Allegoria, ze. Translatio , nis. A 

* Alegorico. Allegoricus, Translativus, a, UM, 

ALEGRAR á uno. Aliquem exhilarare, hilarémn, leetumque 

-reddere. Letitiam alicuí excirare. 

Alegrarse. Letari, gandere, exhilarari. .... 

* Alegrate, si quieres estár bueno. Ánimo te valere opus 

«est , ut Corpore possis. há » E 

Alegre. Letus, a, um. Hilaris, e, is. Alacer, Cris, cre. 

- Letus 6 alacer. : 

Alegremente. Alacriter. Magna alacritate animi. Hilari 
promptoque animo, Hilariter. Leto animo. 

Alegria. Letitia, e. Alacritas atis. 

Alegria, ó Ajonjoli , una hierba. 
mum, Í. 

* Alegron, Subitum ac inopinatum gaudium. Brevis dz 
repentina laetitia. . Us O 

* ALEJAR á alguno de un lugar. Quempiam ab. aliquo 

loco depellere, repellere, removere , prohibere, ablega= 
re, amovere, semovere, : 

* Alejarse de algun lugar. Ab aliquo loco longé recedere, 
secedere, digredi, procul abscedere, longiús abire, se 
removere. , ¿S : 

* No me alejaré ni aun el espacio de un dedo. Ne digitum 
quidem, vel, transversum quidem digitum, vel, ne la- 

tum quidem uaguem ab illa re discedam. ] y 

* Alejarse del camino derecho. A reéta via deflectere, disce= 
dere, aberrare. j : 

* Alejarse del asunto , ó proposito de un discurso. Ab argu- 
mento digredi. Aberrare á proposito. Longiús dicendo 
vagari. iS 

ALENTAR áotro. Quempiam ad aliquid animare, incita= 
re, stimulare, impellere, excitare, animosum efficere, 

—Animum alicujus accendere, inflammare. Alicui ani- 
mos dare, facere, addere, adjicere, afferre, alacrita= 
tem addere. Vide Animar. 

* Alentar al que está caído de animo. Aliquem jacentem ex - 
citare, affium erigere. Alicujus animum. fraétum ac 

_demissum erígere, excitare, confirmare, recreare, 

Alentado. Animosus, alacer, fervidus, audens, impiger, 
impavidus. / Ñ 

Aliento, ó valor. Vigor animi, 

Aliento, por respiracion, vide infra. 

* Alerta. Adsis animo. Adeste animis. 

* Estár alerta. Oculis 82 animo adesse. Tanquam e specula 
diligenter intendere, Intento animo spettare, Cid 

Aler= 


s 


Sesama, 2, vel Sesa- 


pS 
Alerze, $ cede; arbol. Cedrus yde: 
Álesna, 0 la Súbulaje,. as 
Aleve, 6 alevoso. Traditor, Proditor Petcusor. Sicarias, 
di Péridiodts AT A 
* Muerte alevosa,. Truculenta" ex, insidiis cados. lata 
'MOXs Á'SICAr]O. A : 
- Alevosamente. Perfdiose. Insidiosó, E 
Alexar. Vease Alejar. O 
Allaboga: Vease Albahaca: BOSSA 
* ALEAHAR. Figlna, 2. ricino. ass vel ágnlaris. 
- Alfaharero. Eigulus,i. Este. arte, Ars Alina: Ars: figu- 
laris. 
Alfalfa, 6 mielga , hierba ida Medica ,C2» 
al “amar. Stragulum ¿1 
* Alfange. Ácinaces, is, 
Alfencque. Accipiter y tris. 
* Aifaqueque. Captivorumredemptor. 
Alfarge de molino de aceyte. Trapes , etis, vel Trapetum, ti, 
* ALFEÑIQUE. Saccharaia cupedia, Parece hecho de ab- 
feñique. Nimis est delicatulus. 
Alferez! Signifer , Vexillifer , eri, Nyás 
* Alferecía, Tremor pueris exitlalis. e 
Alfiler. Acicula 2. 
Alfombra. Tapes, .etis. Tapes bla Tapes Baby- 
lonici operis,. Phrigins tapes, 
ALFORFAS. Mantica , ce, Duplicis fundi pera, Gemini 
-—capitis 6 fundi saccus. 
Alforjiila. Mantiqula , 2, 
* Hacer la alforja. Commeatum parare, providere. 
* Sacar los pies de las Alforjas. Strenue se expedire ad ali- 
quid agendum. Torporem excutere, 
Alforza del vestido. Vestis sinus, Coger alforza « al erala, 
Vestem in sinum contrahere. . ES 2 
* ALGALTA , olor. Felis odorate dulis: e de : E 
* Gato de algalia Felis odorata, Félis odotaria. 2 


Algarabía. Arabica lingua, Esto para mí es algarabía.] Hoc 


: miHi Platonis numeris obscurius esti. 

Algarroba, Siliqua, Le CeramBh cn El suceda, arbob. 
¿Ceratonia , XL. 

Algarroba, comida de palomar. Siliqua, e NS 

Álgazara. rod in múltitudinis oct pt A 


ALGE BRA, arte "de encaxar: en “sus lugares los “miembros 


disconceriamia Arsluxata Ossa; vel “membra. suis. locis 
resticiendi,, 6%; ¡cosgmentandi. > : 
* Algebrista, Quiluxata ossa restituit, Dante coagmentat. 
* Algcbra, parte de la Arismeticá. Magna ¿CURA Anmero: 
-rum, Vulgó Algebra, em 7 
'Aleibe. Cisterna, e. Piscina aque pluvias, 5á4 


. NON ; AS 
y 4 7 


d 





LS 


ALGO. Aliguid; go, quando se duda, Óse He Eo 
ge Falsa algo? Bequid. desideratur? 
ujeres” “algo para Madrid? Núnquid 


¿ quid: Nun. 
Nunquid á o 


vis Matritum 2 Huy algo de nuevo £ '¡Nunquidadm novi2 
H lay algo mas? Ecquid + pr 


persit. qe 2yN 
*.dlco csigtribaindo: VE Ve. y add. h 


Hero, Aliguandin in querendo. socio. colnmoratus. esto. 
Algo se paróen el discurso, Al 'quantisper pj inter diz 
' cendum, pa se ' a 
e Algo, en cid ataron Michelin Ye E. cdñ 


So de vino : algo de paí Aliguantolum re Aliguentar : 


lum: Páni A 
Algo mas, Aliqhantó: atoplivá, Plusculuan ; 

FUE 0, quando ES junta con adjetivos, y dd , 25 Snb, mu» 

chas veces: Y, E 3 Algo. triste, Subtristis. Algo grosero.Sub< 

rusticus, Algo. bosco. Subtorvus. Algo deshonesto. Subobs- 


son EA 9 ns está emacertarlo. Subdubitas an acci- 


E A 


q 


síéa 2 Nunquid amplius? Mi 
ra si sobra. algo: de dinero, Are: nunquid pecuniz su=. 


Aliquantispes»' 
Paramper. Panlisper.. Y 2 Alo 1ardó en búscar compa-. 


¡ A Lio 19 
“pat, Algo se recela de: sus compañeros. Subveretur, s0=. 
cios. ., 

* Algunas: veces el diminatido Algo se. hace por clio e 
v. g. Famoso ingenio y pero algo arrogante , y atrevido. 
Egregium quidem ingenium, sed arrogantius —. 0 auda- 
cius.:Algo desabrido has estado hoy , 4 mt Parecer, Ácer=, 
«bior hodie mihi vyisus es. 

* Por algo es. Non temerg est. Por algo vemes tuyá, Non. 
temeré est quód tu jam times. : 

Algodon. Gossipium, ii, Xilum ) Í, Cosa hecha de Algadaps 
Gossipinus , vel Xilinus, a , UM. 

* ALGUNA vez. Aliquando, Nonpumquar: En las dudas 
y preguntas, Ecquando. Numquando, Num aliquando,- 
v, 8. Pregunto , si me has visto alguna vez hacer. eso? - 
Queto ex te, ecquando me videtis id agentem 2 ys Has. 

entrado alguna vez en batalla? Numquando prel lun 
Anisti? Conseruistine- manus cum hoste, aliquando $ 2 
Ecguando cum hoste conflixisti? pct y 

* Algunas veces. Aliquoties, Interdum. > ; 

Alguno, Álgun , 4 Alguien, Aliquis, Nomnullas Vilas, 
Quispiam. 

* Si alguño. Si quis, Si aliquis. Si allas. En. ls dudas: EN 
preguntas. Sialguno , es Ecqui : nunguis:, vwg Mira si. 
falta alguno. Vide ALE aos , Equis pis qe 

-Aliquis absit. ES 

i* Alguno en el hundo Ou ams Quisquam. omiaim. 

- Pues hay alguno en el mundo que tema guerra de esto? Ab: 
hoc igitur quisquam bellum timet? Si hay: alguno en el 
mundo sencillo, y sinmalicia, este es. Si quisquam est. 
facilis ac. simplex , hic est. Pies hay alguno. en el mundo... 
que esto dudes: 20 hoc dubitavit Aunisqhala, omaiam3 A 
Citas 


| * Algunos pocos. Aliquor. Algunos po0os mas. Complasli 


-orum. 
* Alguacil, :Accensus yd “Satelles,, itis, Apparitor , Oris.. 
Exercer este oficio. Áppariture munus e Accensum : 
" ABEre». Magistratui A A O 
Albacena. Vease Alacenaw, ga Ct AR 
Albaja. Vease Alaja. AS ON 
ALHARGAMA, ruda campesina. Ruta sriyesi RA 
Alheña , arbol. Ligustcam) i di Hao Cyprus yl 70 Do 
Álheli Bor, Elos ligustricus..: Oe E 
Alhocigo,, arbol... y fruto. Pistacium , cil, ¿vel Pistacea, 1 
ALHOLV AS. Boenum greácum. Bhecras, 2. AR 













- Alholi a/ópauEra: Queria ariba ie Call Ld | 


—mentaria, Bo 
Alhombra. Vease Alfombra. E 
| ala, Horreum an Pa "+ 

> furmentariz , vel rem. (oumentariam | avia: 
Albondiguero. Horrei, do Epa 4 
prefeótus. 1 
Alborre. Vease. Usagre. 


Alhuzema, .esplie En aso e Slcd 0a 
o se y 






, casia. o andu qe AS AQ 
- ALLARS. con otros. Y a ad n 
tere, ferire. 5 es 
Aliados. Fcederati, Co qe orde UY 
Alianza. Fodus, Es e A o od O A: 
e Alicates. Porcicnle., 2x0 E Mv A 
-Alizace , 6 zanja. 0553 ossa oblonga. giga, e 
ALIENTO, ó respiración. Ánimas 2. Hiaias us: Spin 
Í tus US, y RES ON 
eme Ánima interceptio.. Balitis. interclu= 
sio. piritós suppressio. Tomar aliento, Añimam , wel 
- gpiritum ducere,.. Animam caia Halicam laurite. 


Vease Respiración. 
4 ALIGERAR hacer ler una carga. Onus “evare de alie- y 
are, minuere, sita cd: 


Ca Ss pes Ali- 


3 


e 


Bo EA, 


* Aligerar el dolor de alguno. Vide Aliviar. Y” 


E Aligerar un Navío. Navem exonerare. .., 
* No quiero escusarme para aligerar mi culpas Non bar ex- 
cusatione , quo culpam meam elevem. 


Alimentar. Alo,is. Nutrio, is. Alimento. Alimentum, Nut utri- 


-mentumn', ti 

Alimpiar. Vease Limpiar. 

ALINDAR, poner lindes álas heredados, Agros finifes ter= 
minare, regionibus circumscribere-, limitibus -sepire, 
fiaibus dcindkité terminis definire. Agris fines sta= 

¡tere , constituere , Pangere., 

-Alindar una tierra con otra, Agrum agro RS aut 
“confinem esse. 

-ALIÑAR algo. Ornare aliquid , apparare , instruere, con- 

«»cinnare, aptare , comparare , componere. 

—* Aliñado. Ornatus , comptus , excultas. Elegans , con- 
cinnus, cultu conspicuus. Eleganter instruétus, apte 
-COMPOSItus. 


-* Aliñadamente. Ornate. Concine. Blédánter. 


Alño. Caltus, us. Elegantia,=. Ornatus, us. Concinni= 
-1as, atis. 

ALISAR. Lxvigo, as. Polío , is. DErROÓNA is. Alisado. L:e- 
-Vigatus. Levigando expolitus. ad ce A expla- 


- natuSs. ; 
Alisadura. Levoris inductio, Lavitatis impressio. Dolitu- 


* ESE ot Milites cogete, conscribers Aliotars 
- por soldados Dare nomen militiar. ad 

-Alíviar la carga: Onus levare,, allevare, minuere. 

ALIVIAR el dolor 4 alguno. Alicujas. dolorem , curam, 
_molestiam , solicitudínem lenire ., mitigare ,. Mminuere, 
levate , sedare A allevare, 9 ¿EXTENUAre. Leyare aliquem 
eeitudinós E e J 

Alivio. Levamentum > cota enésima jOtr 

-—Levamen , inis. Levario. Allevatio. , Mitigatio-, nis, 

* Me siento con alivio, 4 aliviado, gúando hablo contigo. 
-Allevor , dum loguor recum, mo meSoItos cum ¿tecum 

misceo colloquia. 

* Si descas que se alivie mi. pena, ps es mi mayor aio: Si 
- me levare vis , hec est summa levatio, Cie, 





ALJAMA de Moros, ¿Concilium Punicnm Mahumétano= 


- ram > A 





A A 





Aly A eS : y tas DS Po 
Altar: Minutas unio» parvum nargacind: AN 


Sarta de. Aljofar..Uniomura linea. A e EN +3 


Aljonjolí, ó Alegria, Sesama , x=, vel Sesamum. cd 
A Viscus 5. vel Viscumr, Li ps A: pr 
Alone ¡er0.» cardo, Carduñs viscosus ÉS 
LLA, ei adverb. ale Allá está. lic, Eo loco,. Eo loci, Eo 
1 loco esto. E a EE cl A 

E DOY. HO, E ns dad: ¿ile me confeto, 7 De allá 
¿vienes line, ¿Exeo loco venit.. REL AA 
pasa por allá.BA, 4 Istá, laca ¿Istac transit. * 


A 





lstic est. ln td É 2 E ; 


e De alli wiéne donde tu estás Tide venit. A 


» Pasárá por allá donde 1a estós Istac. Irdnsibitys z ee pd 
* Elirá ácida allá donde tu estás. Istrorsum- Jo O ón 
* Hazte allá. 'lluc accede. Recedeá. me e 


A Mas allá del umbral, Ultra, limen. ¿E isftas 


*% Allá SE lo haya con: su pan se lo coma. Sr habeat Suam 
fortuna m. Allá te las bayas ,' Tuas tibi. res habetos: 

Allanar un camino. Viam complañare, exaquare. se 

* Allanar un monte, Montem in: planum deduceres 


* Allanar una dificulrad.. Dilfcultarem. solvere, yes > 


enucleare, enodare; Sá 
* li Nanamidnia Complanatia,, lat, de 
* Allanado, ET % ZEquatas ei 2 Um 


A 


Ez 


A Alanis á alguna cosa. Acequiescete i in aliqua re, Es:e 
quo animo de aliqua Fe. Assentiri. alicni pe aliqua re. 
Re quapiam esse contentam. 000 


* Allanamiento , consentimiento. “Assenció y Onió,: Comsen: 


sio, onis; Assensus, , Consensus ; us. 


, Allegar al puerto. Vease' Aportar. PA 
Allegar 4 algun lugar. Ad: loca: accedere device per- 


venire, Limen attinfere. - 

Allegar riquezas: Divitias. congetere:; pecinias- cogere, 
COACELVAre. +0 0 A de 

Allegarse 4 uno, Aliéui proximé accedere , apropinquare. 
Al parecer. de otro. Alicujus sententiz accedeto > subs= 
cribere. Alterius sententiam sequi. 

* Allegasele mucha gente. Multi ad.illum sponte confuuar, 
ultró concurrunt, 

* Allegase á esto, que €3c, Hue accedit , quód St: Accedit 
€e0 : Accedit ad hxc, aio Sic. Adde quod. Quid 
quod ézc, 

* Allegadizo, Adventitias, 2, Um, Gente allegadiza, -Mili- 
tes adventitii, A, 

* Allegate á los buenos: ez uno de olla Quim proxime 
ad bonos accesseris tam optimum est, ELA E 

llegado de alguno , que sigue sú Partido, Qui ab aliquo 
stat, qui cum eo facit, Qui est á suis patitas vel 
Suarum partium, Cliens , tis, 


* Allegador de bienes, Divitiarum coacetvator, s collefor, 


coactor. Avarus, 


- Allende ,ó de la parte de allá. Trans, Ultra. 
"Cosa de úllende del mar. Transmarinus 2, Um, 
Allende y aquende. Ultró citróque, 


* Allende de esto. Preeterea , Insuper, 
Alli. Mic. Ibi AÑi le duele, 'DAdá maeror 8 lacryma, 


li Ánima , 2¿Animus ,i. Mens, tis, 


* Almita, Añimula y ¿ 2. Animulus, i, 


* Dar, su alma á Dios , espirar. Animam agere- eflare, 


:-expirare, amittere , exhalare, TOR spititor” Ted- 
0er y ¡edére, : 


: * Aquella palabra me bolvió el: alma al cuerpo, . Vox illa: mi- 


vá donde vu estás] bs abit, AÑá está nio 1u ti Se 


2 dino Aia ao 
- * Alma racional. Avimus, vel Anima eifoñto Bos, 
A 'COMPOS;, potens. Añimus' ratióne ES dao Breil. 


hi" animan reddidit y  excitavit pd erexit: A confirmavir; 
animos. addidit, exuscitavit. 


* Cosa que tiene calma. Animatus, 2,Uum, Animá práditus. 


* Sin alma. Ihanimás, a, um. Tnanimatas, a, um. qua 


2 mímis , ep E 
: Cuerpo ; sin alma; Corpus inanime : homo cai, ighavas, 


3 teswdine' Htardioros ita 


Ni Alma 7 vegetativa, Alias alens, ón ali. dota cújus 


_Vittate plante vigent, ¡tescunt getainaos a Hondes- 
«Cuat, florent, 20 vivunt.' AS ES : - 
sisiva, ¿Anima sentiens. 





Po 


Anima. rationalis, 


e Esto hombre es una Buena ia una A db Dias: Pio- 
bus homo. est. Añade probiado. di est.' A Dei . 


z ést , virtute Sí pietate Ls da 
«Mala: alma. Mali 


oque 


"REnesta Ciudad Fay mas LE den mil Dn “Amplins cen. 
tena: hominam, vel OS millia numerantur' lo hac A 


Ab in 

* No lo diré 4-alma viviente, Neil mortalivim dicam. 

Una alma sola, mi canta mi llora. Unus vir, nullos vir, 
- Melins est: duos esse simul ¿Quim unum: habent enim 


emolumentum societatis suo, Siunus ceciderit- , ab 2. 


tero- fulcietur : vz soli. Eccl. cap. de DEQPIO LO 
* Almas de los difuntos. Hi Nanes', um. Pii Manes, Mor- 
tuoram anime. Vitá fundloram anime. 


* Almas del Purgatorio, Animo piaculari flammá suas apud 


in- 


pies: $ ingenio “malo 3 pr 


E: Alme 


-inferos ias maculas, 
cularibus. = 


* Almas de condenados. Umbre, arum. Impii Manes. Ani- E 
mx sempiternis addicte suppliciis $ ES “eruciates | 


flammis. Damnatorum anime. S 


8 Almas de los bienaventurados, Animz ei eterna. re : A 


licitate .potientes in coelo' anime , Donate sempiterná 


mercede: glorize ,infinitis ac sempiternis in: :ceelesti: EN E 


no gaudiis perfruentes: 
* Una alma separada desu: Cuerpo, * 
- junétus e 
Jutus, » 


% La accion dbalina E ¿ón Biicubio Vin queurdara: otation 


ni addit: aétio, Aétione: Viger. quoddammodo , “anima=- | 


turque. sermo, - -Quendam E 


vas haber ab 
actione diétio,. 


* Un discurso sin alma; Oti. gu «vigoris nihil. Habas 
que nihil. preefert efficacitatis. , que vigentis in dicen= 


te animinihil ostendit, 
“vis eluceat, 

* Alma: de caballo. Homo - impit atque immitis animi, 

* Alma de cantaro. Caput vacuum cerebro, 

* El alma del. negocio. Negotii substantia. 

Álma ,6 boca de cañon, Tormenti os , Vacuum, inane, hia- 
tus. Oris diameter, : 

ALMACEN de mercadurfas. Rerd venaliúm promptua- 


rium. De armas , Armamentarium. De aceyte, Apotheca 
olearia, 


v% Álmaciga, 


, 1n qua oratorii Spiritus cana 


Hec Mastiche , es. Lentisci lacryma. 


Almadana ,ó marra para arrancar, ó cortar la bierba, Mat- 
12,2. 


Almaden , 6 Minero. Eodina, e. 


Almadraque , 6 colchon. Vease Colchon. 
Almadrava de atunes. Ce 
catio, 


da Almagre, Ochra, zx. Rubrica. 

Almagrar. Rubrico 125. Rubrica notare , tingere. Alma- 
grado, Rubricatos y2, un; 

* Almaizal, Humerale 15 

* Almalafá. Lineum amiculum: 

* Almanaque; 6. Calendario, Calendarium > Fil, 
lendarium. Lunares Ephemerides. 
tabula, Fasti, orum. 

* Hacer almanaques, Describéere lunare Calendarium. Lu- 
hates periodos Calendarii tabelle appingere 
darem codicem redigere , redncere, 

* Almanaquero, Calendaris tabellze artifex Lunaris Ca- 
lendarn seriptor, Hic Astrologus , 1 Íe. 

*. Almarada, Pugio , nis, Sicula, 2. Es 
Amartaya, Dichara esti, Argento misti plumbispuma, 
ÁCMEA,ó eds > hierba, Alisma; ze , sIve Damaso. 
-DUm y añ, 

Almenas Mauri pinna. Mori crepido, pilinata crepido, 

Almenara de fuegos. Ignes noSturai 

Almenara de azofar.Lucerna palyimixa. 

Almendra, , Amygdala, 2, Amigdale, es, Amigdalum 4. le 
Almendro. Hzc 'Amyedalus SL 

Almendrada. Potio-vel sorbitiuncula ex «mygdalis coh- 
- feCta, -Amygdalina potio.s 
¿ipendrad, lugar de muchos. dra Amygdalerum, ti, 


Almendruco. Amygdalum acerbum ¿immaturúm.. 
. Almendrones 


dale 


> CR. 
E 


Annuum Ca: 


saccharo condite > Mctustrate.có ie 

te. Cassis , dis. Galéa: E IS | 
me "arbol, Lotus , ti.. Celtis A y 

Alm miar: Hi heno. E E ; E pm” 

s am de Sscocin liguatum; Saccari cremor.. 

mi Almidonar. Byssúum' amylo inuf- 

e Amyli cremorem bysso ¡llinere, 


+ 


Sa 


iG 
ct 
7 


de ignibus addie. pia. | 


Animus A «corporé E 
-laxatus ES > carpa ea: ¿CX0= 


tariá , orum. Thynnoram pis- - 


Luna Calendarii 


, In: calen- : 


, peladillas , ó ó almendras erbengisa SES 


pe 2 De Ñ 
> An / 


ALA 


Qr 


Y Almidonado.. Allo! maceratus-, UA E Aa 


-Obdudlus , vel: induétus. ampli, crustida: Pop. Figore: 


-coactus., “concretns ¿Stip E LO 
E Almidonadoro, Lintearía Subadtrix.. Ex alo subi. 
“Lintearij subaétús. administra y vel oromtiA: » 


* Almilla, Subuenla y, Interior thorax- 53 


¿Réi maritimes  prator a Mai 
cum imperio. prepositas, 00 AR 


Ñ e Vi 1ce Almirante. Rei marítima Pretedti Tégalins > $ 
La Almiranta. y primer navto'de una armada. Pretoria: na 
vis. La Vice-Almiranta , Propratoria, La EOS - 


ránta.. Tertium dignitatis locum obtinens navis. 


¡FAlmirantazgo,: Ds Prafeótura, Imperiom mari=. 
mun, puta FAN E 


ye 


e uno el: Almirámaro, Mari 'aliquem preficere,y pre 


“ponere. Maris: prefeftaram., a summo cum imperio 
2  adíninistranduía dare. ci A 


e eds Mortariolam. £neum. Pila nea. Mero de almi= 


réz: Plomo i, Pistillum, dis CEA Ey 
Almivar, Vi ¿Almibar. qe y 
Almizcle. Moschius hi Mitad “ci iS 
Amizclar., ó bean con. 'almizcle. roer mbiého» ando: 
rare, odorare: ,afílare, imbuere PUIOPabi odore peta 
- dere: , afflare; e THficote,. AN Sad 
¡ALMODROTE de ajos, apnues Més, «Lisa 4 
* Almofa.Labrum fictile. Malluviom de. 7 
* Almofresx. Saccus laneus ad deportandas vestes. 


? 


'Almobada para la cabeza. Cervical, sue Bora, csemtarses 


Pulvinar, aris, - E E 

-* Almobadilla de debas Primo. ni. 5 A e 

Almohaza. Hec Strigilis, is, Strigilium, Jií. loba un 
caballo , Equum: strigili defricare, pa extetgerss 
sordes'illi abradere. ES 

Almojarife. Portoriorum xao Los 

Almojarifazgo. Portorium > ri) | ges 

ALMONEDA. Auétio, mis: Aroma vendido, ds 

Eebe almoneda. Aiónam facere. Audtionor . , aris. Bona 
+ subhastare , , haste: shbjicere y >, per preconem. vendere, 
. preconis voce subjicere, sub hasta venire.. 

* Vender en almoneda. Auca 
facere, AuGionaria bona vendere , distrahere, 

E Comprar en almoneda. Auctionem, vel Auctionaria 'bona, 
vel Venalia auétione Pola emere , EA 5 preto ue 
“rdre, comparare. ES 

* El que compra en almoneda. Secar: oris, pos EEE E 

* Cosa perteneciente á almoneda. Auétionarins » 2) 

* Pregonero de opte a pensa 

* 12 de almoneda. Auctionaria y de 

RAE ó Mayorana hierba, Hic' Amaracus , Cl, 

ampsúchum, chi. + 

Pi Himorrahis “dis. 'Fiéns , a. ce, 

Almorzar. Jento , as» Jencaculum ghime + nia J en- 
taculum:, lí. 


Almolácenon d fiel. Adilis plebejús. Libripens, dis, Este of 


e 5 


: ; itas y atis. 
ap a Modíus > día e Mea alma d Sem 0- 
dius, Hi. : | 
Almuedano de Moros, Seto loci ¡DR 
*_ Alnado, Alnada. Privigaus ,¡, Pávigas, Só 
* Alnafe. Chytropas, odis, l EA A 
E ALOCADO. A mente. parumper dedudtus. E 5 ó0 : : E 
* Aloda, 6 ó Alondra, ave. Alanda', e sClris; is. ES e SN 
A lo. mas mas: Summum, Ad'summumi 
-* 4 lo menos. Minimum: Ut AS miniemam. ] 
A loomenos (quando se Asegura una de dos eosas.) Certe. At, 
At Certé, v, g, Quedamos enfin vencidos, ¿abaridos y bu- 


=millados á lo menos. Viéi sumus > Sell aut fracti aAt= 
que abject,, 
o Quan- 


“Almirante, Maris, vel clasis. prefeótus. A i 


Auttionem vendero, : 


* emba rica si ño, 550 coria dl PA 


y Alo, Agquá: malsa, Meliciatum. 
— ¿AquE imblse 


sa 


Al, chin. de-aceytuna; Aumurca , ces EA : 
4h pie de un arbol. Ad: imum arboris... AL pie de din mil. 
"Soldados. Wislivam circa decem anilla. AOS de Nes 2 E: 


E Si no se contenta con Excelencia, le dar é Alteza. Si; párúm 


* No:tenemos. lugar. , porg ue 


EA l morisco. Sagum Punicum, 
| cali y «dar á alquile 8 Loco, as: Eloco , as. de. alquiler. 





ERES ES : 
pa 
vB Dai 


manos. Si munus sup- 


SA 


simo, ajusticiarle , me vean e presa ól | 

-plicio aficere,, “at cústadire A um, o oportebat. ¡Si mo me 

ivendiste ¡desamparastenio 48 e debo me non a - 
, Es Ab yal certo desemnists yr E a fe 


£ Hydroma ljria: 





















mplses taberna. 
7 A , ptr óhospe $ 
dé dada hybetnis. agere. Hiberno, asés 
LL y Diversorium. y til De Soldados. 
a e er o: En: DErano.. Besa, 


ia : Mbs. pibñosas is, 





FE, 


ra Scolnddea; ALAN, -Calei Samabacsi : 
JE Alpargatero: “Scnlponeatias s SuLOSe: : sel Fu EA as, 


pe Ñ no de 


¿ . ¿ 


É * Alpiste» Alopecurus, Vutpis canda e di Ma 
lac ip- 


al presentes! In preseas, a a envia. Ay pise 
» ; q e en EA AL eS 


¿sa hora... Ss da 
> p resente estamos TA ven- 
dinia, Non vacat y qa Sindemies io mañibus, Plin.. 


ALQUERIA, ó Alcaría. Villa ¿20 Aoecagrieia: | 
querques' Calás xloruen dudas, E ie as Pa 


F Y * 





% 


Toogtio, mis. Tal alquilador. Locatot ¿onis. z 
* Alquilar, tomará alqueler, [ocu Sra eueet. Tal alquis 


dador, Conduétor. PS AD E 
* Mulas,ó coebes de alquiler. Mule, aut vehicula meritorias. 


* Alguilarse: -Qperam. sua Locare. 


Algas ¡lado hombre. eS Tal alquiler Aubora- 


cata" Merces ; pedis; pio. 

- Alquimia. Vease. clado LIA es ES de z E ; Es 
Alquitara. Vease Alambique. os is: 
Alquisira: Tragachaata, 22. vulgó ralla E gua: 
* ¿AÚQUIIrán. Naptha;y Es Bitumer. Babylonicum,- ? 

AL 'REDEDOR., 6 al retortero. ln orbem. la gyrum. ie 
“cum A) rededor. dela Ciudad; Cireuia, urbe. Andar ls 

x « rédedor de alguno; ¿Aliquear circumire', Obire. +20: 

* Traer 4 uno al serorizro,. Aliquem circamagere. Eos. Malos 
andan. ab; reLortero, laz. circuita,- impíi . ambulant,. 
salms. Ll ide : ES 

* dl revés; Preposteró. Modo prepostero. Praposterai 
a modum. * cy :$ 
* El que zodo, lo. hace al repés Homo, preposterus , in agen= 
do preepostgrus. Qui nibil a git nisi. perversissimhe , nisi 
: JC Versissimo” ordine,, nist: ratíone. prepostera, 3 
*Yo lo hago al revés de e demás: Conira quám alii solen 


“vel Contra atque- ali solent. facio. OÍ da 
me Al revés me-la vesth. Inversa. vestem indi, > PERpOste= 
Te. aptavi. 5 da .-- 


* Al revés se ha buelao odo. Versa E commutata sunt 


: o 

a EROS S; so di Sab jove pon 

x* Al sesgo 7 Ó al soslayo., Obligué. Mi irar. al sonayo. Lim 
" oculis aspicete. 3 intuéri. pe AA 

* ALTA MAR. Ad > ti Moterse en alta mar, In altum 
provehi.. 


ed Altanero. flatus. Qui ión petit. altaneria. “Blaio 3 su- 


perbía. Animielario,, . ys 
PR Áltare, iS, Ara, eS Altar máyor. Ará princeps, ma. 
-xima, : sa Along: E La credencia ; del, 2 
tar. Ára minor. E l frontal. Frontal, i Ígje de | 
Quitarálo del Altar... A meagtniis exigos tributo. ne sacris 
quidem parce ta Ss 
ÁAlarero. Qui. eS exormats altaribús orar affert, 
decorem addit. A dt 


ey 







rap, Milites in hybetnis. colo»: 


E 30 
ALTERÁR cl ¡estado de alguña'c ls Aia 


o mutare; Rel alic -ujus rationgia pan , pc 
“A ¡mmuútare ¿ RoVare. As Y , 
A E Altorar > ó 'corrampere liquid vitiare, oie > de. 


 pravare, e y ¡AAA ' 


0 * Alterar: á uno. Alicujas animum acriús' «cóbtinoVere ¡ ; per 


-turbare, ¿ Alicut movére stomachum: “Aliguém irritare, 


* indie, Commoven ¿Pertucbarl. S: omachari, 


: Alteración. Cominotío, ¿perturbatio , nis.. Alteración de con 
sas, Vicissitudo ,¡nis, Mutatio,, Conversio , nis.. 


| de Altercar. Altercor», aris.. Contendo. 3 IS. Allercación,. Al 


; 
E A 


-tercatio. Rixa. Contentio , , DI ds 


ANA Alternís aliquid. facere. A 


Y 


A Alternativo, Alternus, 3 ada: abemalidax Vicissitudo, 


o Injs, Alternatio, nis, Al Ena pemenid:: Alternatim. AL 


ternis vicibus, Alternis. 


Aléna nombre que se, dá! al. Prindipes Ccsiudo tas 


A uestra Alteza Real. Tua: regía Celsitudo,. bs 


honorífiicé compellari sé: putat Excellznti-' nomide, 
Celsitudinis attribuam 'nomen, Celsitudinis nomencla- 
“tionem attexam , subdam. - >. e 

* Alteza de animo. Animi celsitudo , oresstantian magni- 
tudo. Alteza de estado. Summus honoris gradus» digni- 
tatis fastigium , gloris cuylmen. E 


R Alrivo. Elatas , Soperbus , arrogans. Elatos. getens spi= 


ritus. Aniio únmidos, Vehemens, feroxque. natura. 


* Altivez.. NES Elatio Animi fastas, us," Snper- 


cilium. 

Altivamente, con did Flató. Alatoje* animo, Superbe, 
Per elationem animi. Cum fastu. ! 

ALTO, Altus, Celsus, Excelsus , pnsdS a y um. Su- 
blimis, e, p 


*Un cd alto, Arbor poco, celsa , prealta > LE 


pracelsa. ' : 
* Un monte altisimo.. Mons omnium altissimos ; : in a. 
randam altitudinem elatus , vel assurgens: Maxime ar 
.duus 4 eminens. In Eo maximeé editus. : 

* Lo alto de la casa, Summze zedes, vel Summa ediumn. Su 
periores dium partes. Cúlmen, vel fastigiam. domáús. 
Vivir en lo alto de la casa. Habere la summis edibus, 
ZFEdium summa colere. 

Casa de tres, ó quatro altos. JEdes que tribus , del .pláríbus 
tontignatiortibus: vel contabulationibus colluntur, cons- 
tant, vel construéte sunt. i 

* Lo A del techo. Lon Culmen, vel Summum; vel Sum- 

- MA, Oruin. 

* Lo alto, 0 ura de. un monte. WMontis Veitex,; ¿ cacumen, 

y: Cultaén: Celsa , vel Supera montis. 

* De:altoá baxo. “Ex summo ad ima. E sublimi “ad intima. 
-A-summo ad imum. 

* Alo alto. Sursum. Súpra. Superne, la abla Subli má, 
Subir á lo alto, e tendere, ¡sontenidosgs la Sue 
mé ferri, 


* Arrojar á lo alto una cosa. Aliguid i in sublime jácere. 
* Navegar en alta mar. Ja altum navigate. uba: mari se 


comimittere, 0 ) 
* Venir de lo alto. Superne descendere, Desrsifinaónís 
* Alto, 6 altamente. Alté, Elate. Sublime. Sublimiter, ha 


$ Hablar alto yen-voz alta; Elatá voce proloqui, 'Contenta 


voce, loqui, Palam, ac e boi ac libere 
dicere. sententiam. mn 


* Hacer alto el Exercito. Habero statiy E .Castea stariva fa 


A EN ; 


e Alto de aqui. “Agesis > colige: vasa, ¿tines celerier mi- 


gremus. 
* El alio.en la: musica. Symphóbi” “acuta Mod cit 
canens, El contralto. Alter ab: ACuIo: lb asen sen, 
Altus.). ES : 


1 


Da A 


AL a 

* Alcan: Collis, is. Locus editus.. 000 o 

Abtura, Y Eutgióas, ii. Altitudo., inis, Gálnesy , inis. Al. 
tura de cuerpo. Proceritas. 

* Altramuz, Lapinas, ni. 

* Al través, Ex transverso, Cosa puesta al través. Mistniver, 

sus, Tránsversarius, a, um. In transversum positus. 
Di 6 al través, 6 al traste en los escollos, ln medios scopu- 
- los impegity illisit, abreptus €st, ie este 

ALVA, Vease Alba. 

«Alvanega. Reticalum capillare, 

* Alvaricoques Armeniacum, ci, Armeniacum malum, 
Armeniacum prunum. Armeníacum pomum, El arbol 

+ que los dé: Malus Armeniaca, Prunus armeniaca. 

* Alvedrio, Arbitrinm, tri. Arbíitratus, us. 

A Bibre alvedrio, Arbitrium plenum, Shi arbitrii voluntas. 
Suz spontis, sui juris voluntas. Voluntas libera. 

“Andar á su alvedrio. Arbitrio suo duci. Pro Moto agere, 
Arbiiratu-suo res gerere. Jure suo vivere... *' 

ALUDIR, hacer alusion, Oblique rem tangere. Alludo, ¡ is, 

=Á esto alliBks Hoc innuit, ad hoc alludir. 

Alusion. Allusio, nis. 

*ALUMBRAR , yendo delante. Lumen, vel facem alicai 
praferre. El Sol lo alumbra todo. A Sole omnia collucent, 
éz 1dustrantur,/ 

vAlumbre, piedra. Alamen, inis, 

JÁlDO, DiárrOs Ferrum ex igne candens. 

- ALZAR lo caido, Aliquid hami jacens tollete, colligere. 

* Aluar los ojos, da cabeza, Oculos, vel caput erigere, at- 
tollere, 

-* Alzar mano de algo. Ab opere: Pisces 

* Alzarle á uno el destierro. Aliquem ab exilio reducere, 

"+ revocare, exilio leyare. 
* Alzarse 4 mayores, Supra certeros se sxtollete, eferre. 


** Alzarse _con' todo. Omnia pro: suis vendicare, in rem 
t--suam- convertere, 


* Alzarse con el Egercito, Jura sui Ercolé Legiones. Cum 


- 


- ——exercitu á republica deficere, , desciscere, 
«AMA que cria. Nutrix, cis. Assa, e. 
« Ama de sus criados. Hera; É. Domina, 2. 
Amaestrar. V. Enseñar. 
* ANTAGAR, Minor, aris. Minitor, aris. Minas alicui in- 
w  tendere. 
“Amago, Terror, is. Minz, drutí 
AMÁ MANTAR. Lacto, aá v. Cria 
'“AMANCEBARSE. Concubinz, ant PA illecebris ca- 
“+ pi, tenerl. 
¿Amancebado. Concubinarius. Concubinz amore -Captus, 
*Concubinatu infamis, 
Anciano: Concubinatus, us. Pellicatus, us. 
**"4mancillar. Commaculare, 
faCctare. 
"AMANECER. Hlluceo, Tlucesco y is. Ya amanece. Luces- 
Cit, Dies appetit. Luz: adest, Sol exoritur, affulget, apa" 
“ret. Adventat dies. 
A MANERA de bestias. More pecudam. Instar pecudum. 
AMAÑARSE, Assuesco, cis. V. Acostumbrarse. > 
* No me amaño. Non aspuent: Consistydineln: non habeo, 
Insolens-hujus reí sum. 
* Cada qual como se'amaña. Suo quisque more ac modo. 
e a mano. Ad manum. In promptu. 
AMANSAR fieras: Mansuefacio, is. Feras cicurare, man- 
suetas reddere, manui a 
Amansarse, Mansuescere, Mansuefieri, El colóiido. Mites- 
; S ES 5 mitigar; 
APOLA. Papaver meu; “erraticum. : 
AMAR por eleccion. Diligo,' 15. Por aficion, ó pasion». Amo, 
Deamo, Adamo, as, : : 


rebellare. 


Polluere, labefacere, labée=" 


Amable, Amabilis, Seti nene amari, Amablemente. 
«Amabiliter, 

* Amador, ó Amante, Amato. is. TR tis; « Amasias, 
sii, Amadó: Charus, jucundus.. . 

Amargo. Ámarus, a, um. Esto amarga. Hoc gustata ama- 

um: est. Esto E dámargómucho. Hocillius anima. Ver 
hementer offendit, valde exacerbavit, r : 

Amargor, ó amargura. Ámator, .OLis. Amaritudo;. *inús. 
Acerbitas, atis. , 04d. 

AMARILLO. Pallidus, a, um. ys aaa Palleó es. 
Ponerse amarillo, Pallescbs is. Expalleo , es. Pallorem 
contrabere, Pallore affici. Amarillo un poco. Pu 
a, um. E Y me + 

Aita Pallor,. oris. q 5 

* AMARRAS. Retinacila, orum. . Anchor ug 

* Amarrar la nave. Jacere nohdi sa Navem AOPhora fun- 


dare. : eb» 
* Amarrarle á una columna. Eluibas aliguem ad columna 
1salligardes. oras :h 
* Amartelarse de dlcunas Cosa, Alicojus rel amorem animo 
concipete, contraheres!! E, oro Mom 
* Es su amartelado. Estálli in pc $ UND» 


AMASAR. Massam .subigere. Amasador. Pistor ;* otis. 
Amasadora. Pistrix, cis. 
* AMAINAR. Vela contrahere, colligere. 


UA 


HA AMBAR, que atrahcá sí ¿as pajas. a 1. Elec- | 


trum, Étri,, 

ha Ambar gris. Hoc miii aris, Ambaram, rl, Ambran, 
bri. Ambra, 2. 

AMBICION, ¡Adíbiticz nis: Aiñbltasy us 

* Ambicioso. Abla Laudis appetens, : 

* Ambidextro. Utraque:manu agilis. A 

* Ambigua cosa. Ámbiguas, Dubius, Anceps. : 

* Ambigúedad. Amphibología, e. Sermonis ambiguitas. 

* Ambito, Ambitus, us. Circuits, us. , 

AMBLAR la bestia, Gradior, exis. CA bador Equus 
gradarins. 2 

AMBOS á dos, Aros 30. Hrergue: : ah 

* Amorolla. Mendacium ex parte verum. o Bon 
mentum, tl. : : 

* bro Ambrosia, *. 

* Amechar el candil. Lychnum: myxo: “nstruere, vel: py 
xum producere, oleumque infundere. 

* Amedrentar á uno. Timorem alicai incutere , per:erselt 
cere aliquem, 

Amena cosa, Ámoenus, a, um. Amenidad. 

.Amenazar. Minor, aris. Minitor, 'Ar1s. 
jactare. 

ms An de. tere: Mortem illi minitaths est. Grande 
mal nos amenaza. Ingens calamitas nobis imminet, im- 
pendet, magna tempestas instar. 

Amenazador. Minax, cis: Minitans, tis. 

Amenazando. Minacriter. Minaci vulta. : b 

* ÁAmenazdo omic malt: ¿ v, g. belli, Seuciatas, exi- 

o Minz, aram: Comminatio”, Minitatio. ad de 
amenazas. Ninaces litterz. Mandar. con amenazas. Ni- 
naciter imperare. Minaci Aa PERCIPeres 

AMENGUAR. Minuo, iS. Ímminuoy is, .2. 

A menudo, Crebró, Identidem. Subinde. 7 

AMIEZGADO, fruta: de hierba. de 


AmcenitaS» tis. 
Viinas adhibere, 


AMIGA. Amica, E: Amasia, z, 
«Amigo. Amicos> Sí amiliaris, io Benevolén- 
tía mihi conjunétas, mea JAN 


* Hacerse amigo de uno. Inive gratiam cum: aliquo: Y 

* Amigo de honra, de dinero. Sc. Landis, vel pecaniz aví- 
dus, cupidus, 

* Es muy amigo mio. Est mihi cordi. Lo meis > familiacis 


mis est. Est mihi amicissimus, , o DAMA, 
El 


ui" 


2 AM | 
R El verdadero amigo se conoce en el tiempo del peligro, 
AÁmicus certus in re incerta cernitur. Ín rebus adversis 
fides exploratur. 
JAmigar, hacer amigos, Ámico, as. 
«Amigable. Comis, e. PA a 
AMISTAD. Amicitia, x. Necessitudo, Necessitas, Con- 
suetudo, Familiaritas, : 
4AMITO. Amiétus, us. Ñ á 
«1MO, 6 Señor, Herus, i. Dominus, i, 
* En burlas, nien veras, con tu amo no partas peras. Cave 
cum potentioribus contendas. : 
* Amodorrido. Veternosus. Veterno oppressus, 
* AMOHINARSE. Stomachor, arís, Subirascor,, eris. 
* AMOJONAR las sierras, Agros, aut predia definire, 
finibus terminare, 
AMOLAR. Acuo, is, Exacuo, is, 
«Amoladuras del hierro, Scobs, bis. 
* Amoldar, Rei alicui formam inducere, indere, 
8 Amoldarse á la regla, Animum éz mentem ad regulam 
conformare, : 
Amollentarse. Mollesco , Emollesco, cis. 
AMONESTAR, Moneo, es. Comonefacio, ¡s, 
Amonestación, Monitio, Admonitio. Hortatus, us, 
«Amonestador, WMonitor , Hortator, Suasor, oris, 
Amonestadora cosa. Suasorius, Monitorius, a, um. 
AMONTONAR.Cumulo, Áccumulo, Coacervo,Aggero, as. 
Amontonamiento. Cumulatio, nis, Cumulus, i, 
4 montones, Acervatim. Coaceryatim, 
- AMOR. Amor, is, Charitas, tis, Amor con razon. Diledtio, 
nis. 4mor deshonesto. Libido, inis, Amor lasciyus, foedus, 
RP Amores, Veneris stimuli. 
Amoroso, Benevolus. Amorosamente. Amice, beneyole, 
Amor de hortelano, hierba. Philanthropus, i, 
4Gmoradux, ¿6 Axedrea, Sampsuchus,i. Amaracus, Ci, 
* AMORTAJAR. Cadaver ferali linteo involvere, 
AMORTECERSE. Exanimor , Aris. Ánimo linqui. 
Amortecimiento. Exanimatio , nis, Animi deliquium, 
Amortecido. Exanimatus. Semianimis, e, 
AMORTIGUAR el dolor. Dolorem sopire , lenire, 
Amortiguamiento., Doloris lenitio, mitigatio. 
* AMOTINARSE. Seditionem facere, conflare, 
Amparar. Protego, is. Tueor, eris, 
Amparo. Proteétio, Tutela, Tutamen, inis. 
* AMPHIBOLOGIA.D¡Aumdubium, anceps, ambiguum, 
AMEPO de la nieve, Candor nivis. x 
Ampolla para beber, Ampulla potoria, 
Ampolla, hinchazon. Tuberculum, li, 
Ampolla, burbuja del agua. Bulla, ze, 
Ampollarse , hinchandose. Ampullor, aris, 


* Amusco, Murinus color, 


AN 


ANADE, ave conocida. Anas, tis. Netta, e, 
Anadino, pollo de Anade. Anaticula, z, 
Anadear. In morem anatis ambulare, 
* ANALES. Annales, ium. 
Anapelo, hierba, Lupi strangulator. . 
—*ANAQUEL, Abaculus in pariete, 1n quo yasa repo- 
nuntur. 
* ANATOMIA. Anatomia, e. Dissectio membrorum. Ha- 
cer anatomía. Ártuo, as, er 
ANCA donde juegan los huesos. Coxendix , icis. Coxa, z, 
Ánca, la nalga. Nates, is, Clunis, is. Gr. Pyga: 
ANCHO. Latus, a,:um. Amplus, a , UM. 
dias 4. Latitudo, Ampliudo. Anchamente. Late, Am- 
pliter. 
'Anchova, pezecico, Halecula ¿2 
ANCIANO, viejo, Senex, is, Senior » 15, 


. ANGARILLAS. Fabrorum ferculum, 


AN 

Cosa anciana. Antiquus, a, um. Vetus , eris, 

Ancianía, d'ancianidad. Antiquitas , Vetustas, atis, 

áncla, ó ancora. Anchora, z. 

4Andado, 6 Alnado, ó Antenado. Privignus, i, 

Andado,ó antenada. Privigna, e. z 

ANDAR, Ambulo, as. Gradior, eris. Gradum facio, In- 
gredior, eris, , 

* Andar delante. Antecedo. Pregredior. 

Andar detrás. Sequor, Subsequor, Si 

* Tu andas tras que te dé con algo, Tu tuis ineptiis malum 
tibi comparas, quod A me teras, Tras de eso ando, Hoc 
pugno , áz contendo, 

* Andar á gatas. Quadrupedis in modum ambulare, dcia 
tras. Retrocedo, is. Nepam imitari. ' 

* Andar despacio. Lenté procedere. Con gravedad. lncedo, 
is. Aprisa. Festino, as. Propero, as. 

* Andar por'diversas tierras. Peregrinor , Aris, Anduvo pog 
toda Italia, Totam htaliam peragravit, lustravit » Ur- 
bes ejus obivit, 

'* Andar callejeando. Per yicos 8z plateas oberrare, diya= 
gari. 

** Andar errado, ó fuera de camino. Erro,, as, Deerro, as, 
Averro, as. A via defl:Ctere, declinare, 

* Andar en corso. Piraticam facere. 

* Andar en malos pasos. Lustror, aris, Scortor, aris. Anda 
irás matarme. Ad necem me querit, 

* Andar con recato. Cavere omnia. 

* Andar por coger, óengañar. Capto, as, 

* Andar ála husma. Odore investigare, 

* Andar con el tiempo, Tempori service, inservire. Ad tema 
pus se accommodare, 

Andar con otro, Cum alio congredi , Consuetudinem ha. 
bere. 

* Dime con quien andas, y direte quien eres. Mores cujusa 
que ex sociis 61 amicis dignoscuntur, Talis feré quisque 
est, quales ejus amici, 

* Andariego. Vagandi cupidus. 

Andadura. Ambulatio, Gradus , us. 

ANDAS de muerto. Sandapila, 2. Feretrum, tri. Para lle. 
var Imagenes, Thensa, e. Ferculum,i. Andas que llevan 
quatro. Teiraphorum, ji. Que llevan seis, Hexaphorum, 
Que llevan ocho. Oétaphorum. 

AÁnden para andar. Ambulactum, i, 

* ANDRAJO. Vestis obsoleta, 81 lacera, Centunculus, li, 

* Andrajoso, Pannis obsitus. Centonibus male teCtus. Pan- 
nosus, 

* Andurriales. Loca avia 82 frequenti ambnlatione trita, 

* ANEBLARSE los trigos. Segetes rubigine affici, confi. 
Ci, Corrumpi. 

* Trigo aneblado. Seges rubiginosa, 
infeótum, 


An teire, praire, 


Erumentum rubigine 


 ANEGARSE la nave. Navem absorberi 3 deprimi, undis, 


aut tempestate opprimi, naufragium facere, 
* Anegarse los campos ,ó lugares. Agtos, aut oppida allus 
vione inundari. 
* ANEJO, Beneficio. Beneficium, seu parcecia alteri ada 
juncta. : 
Gestatorium, rii, 
ANGEL. Angelus, i. Coelestis spiritus, 
Angel malo. Cacodemon, onis. Malus genius. 


- ¡Angel de Guarda. Angelus Custos , Tutelaris, 


«Ingelical cosa. Angelicus, a, um. 

* Cada uno tiene su Angel de guarda, Singulari Dei benefia 
cio, suus Cuique hominum Angelus Custos adscribin 
tur, designatur, APponitur, adkibetur: A primo vite 
limine adest, assistit, qui eum protegat, 6 ab omni 
periculo defendat. 

e ANGEO, Teta stupea. Stuparia tela, Stupei, crassioris- 
que licii tela, : 

AN- 


/ 


AN ] ES 

A¿GOSTO. Angustus, a, um. Arétas, a, um. de 

Angostar. Aliquid aréare, coarctare, contrahere, cogere 
in Angustumn , adducere in angustum. 

Angostura, 6 estrechura. Coarétatio, Contractio, nis. 

* Angostura de tierra. Terre lingua, fauces, angustiz, 

ANGUILA. Anguilla, x. 

ANGULO, órincon. Angulus, l. 

Cosa con angulos, Angulatus, a, um. De muchos dñgilos, 
Angulosus, a, um. De dos angulos. Digonius, a, um, 
De tres. Triangulas, Trigónus, Trigoníus. D. quatro. 
Quadrangalas, Tetragónus, Tetragonius. De cinco. 
Pentagónus , Pentagonius. De seis. Sexangulos, Hexa- 
gónns. De siete. Hepragónns. De ocho. Octogonus. Que 
tiene muchos angulos, Polygonus, 2, um. 

ANGUSTIA de animo. Angor animi. AhRietas; tis. 

* Espiritu angustiado. Ánimus angustus, Sas patvus, 
minutus. 

Angustiar. Ango, is. Vexo, as, 

Angustiarse. Angi, Angoribus confici. De re aligua affligi, 
angi, afflilari. 

* ANHELAR. Anhelo, as. Vide Aspirar. 

* Anbelo. AffeCtus véhemens. Aviditas, tis. 

* Anhelito, Halitus, Anhelitas, us. 

ANIDAR, bacer su nido. Nidificare. Nidulari. Nidum 
struere, construere, fingere, extruere. Vide Nzdo. 

ANILLO, Annulus, i. Sin piedra. Purus annulus, El asien- 
to de la piedra. Pala, x. 

* El que hace anillos. Annularius, ríl, 

ANIMA, Anima, e. Vease Alma. 


Animal, Animal, is, Animans, tis. 
* Los animales. Animalia” ium. He animantes. Brute ani- 


mantes. Ánimantia, tium. Bruta animantia. 

Cosa perteneciente 4 animal. Animalis, le. 

* Animales que arrastran. Reptilia, jum. Que nadan. Nata- 
tilia, ium. Que viven en el' agua. Aquatilía , ¡ium. Que 
se crian enlas casas. Altilia, um. 

* Animal de pata hendida, Animal bisulcum. De tierra y 
agua. Animal amphibium. 

* Animalejos. Animalcula; bestiole. Los que no tienen san- 
ere, como lagartijas y moscas Ec. Inseéta, orum. 

* ANIMAR el alma al cuerpo, Animo, as. $39 

Animar á uño. Aliquem ánimare, incitare, impellere, “ac- 
cendere. Alicujus animos confirmáte; Saito excitare, 
exsuscitare ad rem gerendam. 

* Animate. Cape bonum animum. a animum, Teip- 
sum excita. 

ANIMO. Ánimus, 1. Tened buen animo. Adeste animis, 
State animis. 

* No pierdas el animo. Ne cedas animo. Ne animum abji- 

“cias. Ne contrahas, aut demittas animum, A 

* Eso si, tener buen animo. NaCte animo. 2 

¡ANIMOSO. Animosus. Magnanimus. Vir maximi' animi, 
Prestanti animo juvenis, Excelsi animi Princeps, 

¡Animosamente. Ánimose , Fortiter. > 

Animosidad. ÁAudacia, 2. Magnanimitas. Inyia animi 

robar, Animi maBKitado. 

* ANIÑARSE. Repuerascere. Aniñado. Pueriliteri ineptus, 

* Aniquilar, Ad nibilum redigere, 

Anís. Ánisam, il. Anicetutm, ti. 

2 ANIVERSARIO. Anniversariam sacrum, anniversaria 
solemnitas., 

* Ano, Nisi, si non. A no nada. Minimum, ad minimo, 

qt minimum. 

* Anoche, y antenoche. Proxima, superiore note, 

Es * Anochece. Advesperascit : Nox appérir. 

* Al anochecer. Ad vesperum : imminente jam nocte, 
* Inomado, Insequalis, e, 


4 Antlia, 2. 
TÓM. 1 eu , 


! IS apetito. Libido, inis. 


AN 28 
ANOTAR. Ánnoto, as. 
ANSAR, ave ON Anser, erís. 


Ansarino pollo, Anserculas, l, Ansarero, que, las guarda, 
Anserarius, i 5. 


- ANSTA, d congoja. Angor, 15, Anxietas, tis, 


* Ansioso, codicioso. Avidas. Perquam cupidus, * > 

ANTAÑO, el año antes, Ánnus superior, ES 

ANTE , preposicion, Ante, Ante todas cosqs. Ante omsila, 
«La primis. 


AMA: ¿ Antiyer. Nudius tertius.. Ante ante ts Nu- 


dius quartus. 

* ANTE, cuero. Pellis blibatidd : 

* Antecamara. Procoeton, onis. EST sa 

Ántecesor, Decessor, Antecessor, 1S. Sid de. 

Antecedente. Precedens, tis. Antecedens, tis. 

Anteceder, Precedo, is. AHteccdBo Ís, 

Antenado , 6 Alnado. Vease Alnado. 

Antena, d Entena. de nave. Antenna, x. drá 

* ANTEPASADOS. Majores, um. sui Eo 

ANTEOJOS. Conspicilla, orum. Specularia, jum. 

* Anteojo de larga vista. Tubulatum, vel canaliculatum 
speculare, Fistulare conspicillam. 

Ponerse los anteojos. Conspicilla induere, inducere, 'adhi- 
bere, sibi aptare. 

* Anteojero. Specularius faber. 

Antepecho de edificio, Lorica testacea. : 

ANTEPONER Prepono, is. Prefero , ers. Antepono, is. 

* ANTERIOR. Prior, lus, Ahejaiat; lus. : 

* Antes, Ante, priús. Antes de ahora. Ántea, 

Ántes que. Antequam, priusquam. 

* Antes ¡(significando el-ccion) Potiús, citids, 

* Antes (adversatiya) Imo, Quínporias, pi quín 
etiam. E 

Antes no. Ilmo, quin imo , quin potiús, 

* Antesala. Procestrium, il. 

ANTICIPAR. Anucipo, as. ÍA 1Sa 

Anticipación, Anucipato, n1s, ; ES , 

Anticiparse, ir. Primero. Antecedo, 1 AS 

Antifaz de novia. Flammeum, ei, A 

ANTIGU A cosa. Antiquus, Priscus, Pristinws, 2 qm. ve 
tus, exis, Vetustus, A UR 

* El mas antiguo es preferido: Qui prior ést cet y po 
tior est jure. 

Antigúedad. Antiquitas, Vetustas, atis. 

Antiguamente. Antiquitás. Antigué, AA TA 

mu Antigualla, Antiquitatis monumentam. 7 


Effrenata see De 'gblo. 
Malacia > e Pio 
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“sina. Cupedia, 2, De Leda preñada. 
Ca, CZ, 

Antojarsele algo. Aliquid vehementios ett A 
cere, Antojósele ir al baño. Libúit, vel tibitum 111 est, 
in balneis lavari. No se me antoja: no me dl; qdo Non 
“Tibet, non plácet, neque in libidinem vent. de 

* Antojadizo, Libidini obsequens> deditus, addiótus, 'ob- 
noxius, Qui libidine ducitur» a 

Antorcha. FPunale, 15.Fax y Ci» 

Antuvion, Preevius impulsa : 3 e 

Antruejo» Veáse “Carnaval. E 

ANUBLARSE el Cielo. Celum Milos obdási INR 

* Anular las leyes, Ó, A Leges abrogare. Ada con 
velleres 0 

*' Anunciar. Nuntió y as; Obiaa: Futura denintiare, 
predicete. qe : 

* Anuncio, Ostéñtuin, Presagium, Hi. Lo 

*' Anunciación. Alnuntiatio, Denuntiatio, PrediBiio: eE 

Anzaelo. Hamas, 1. Hamulus, Ñ Cosa con anacelo, Hama 
tus, 4, um, 

€ Pez pescado! con anzuelo, Piscis hamatilis. 0 

D Aña- 


€ 
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AÑADIR. os is. Adjicio, is. 
* Añades mucho de tu cabeza. Multum: 
Multum addis , atque, affers de tuo» | 

* A esto se añades que ESc. Huc accedit, quod 8zc. Eodem. 
spectat, quod Ózc. .. 1 

Añadidure Additamentam.. 

Appendix ;.¡cis, | 

AÑAFIL Era Moros. Fistula Punica. 

Añagaza para cazal aves. 1llex y cis, Íllicium , cli. 

Añal , cosa de año. Ainnalis, e. Annuus, a, un, 

AÑEJO, de muchos años, Annosus, 27 um, Jess , eris. 
Antiquus. -: 

Añejarse el vino, ó el queso. 
cere, veterascere, vetustatem contrahere. 

* AÑICOS te haré. Tein frustra concidam: frustillatim te 
discindam. 

Añino, lana:de cordero, Vellus agni anniculi, 

Añil, color azul , ó pastél. Glastum) U. 

AÑO de doce meses. Ánnus, ni. Año y medio. Sesquiannus. 
Dos años. Biennium, nii. Tres años. Triennium. Quatro; 
Quadriennium, dz sic deinceps. 

Añojo, becerro de un año. Vitulus anniculus, 

* Cosa de dos años. Bimus, vel Biennis. De tres. Trimus, 
-vel Triennis. De quatro. Quadrimus , vel Quadriennis. 
“De cinco. Quinquennis, De seis, Sexennis Ótc. 

* Gobierno de un año. Annua provincia, vel '“administratios 

* Rentas de cada año. Annui reditus. ... 

* Solemnidad de cada año, Auniversaria solemnitas.. 

Añublarse el. Cielo, Nubilo , as. 

Añiblo de trigo. Rubigo, vel Robigo, inis, 

Añublado trigo. Frumentum rubigine infetum, 


nosuma. 


40 JAR. Fascino, > -Arjadra mal de ojo. Fascinatio, 
Fascinum, ni. 

El que aoja. Fascinator, is. 

A osadas. Audaéter. Confidenter. 


Aovada..c0sd. Ovatusa :25) um. 


AP > 


APACENTAR coda Pecus pascere, Apacentarse el dos 
nados Pasci, . Pabulari.. 
Apabientase; ¿la vista contanta variedad de flores. Hac floram 
a pascitur animus, pascuntur oculi, 
Apacentamiento. Pastio,nis, Pastus, us. Pabulatio, 
* APACIBL LE. Placidus y, Ssuavis, alfabilis, | 


* Apacibilidad. Suavitas: Comitas. 
E Apaciguáar. Placere > Sedare. Pacem inter. dissidentes 


Adjungos is. 


Accessio , nis. Corollarium. 


rubigi- 


Ovata specie, 


constituere. a 
* APADRINAR. Patrócinor) aris. 
APAGAR fuego. lgnem extinguere) restinguere, <pazOs 
_ miento de fuego. 1gws restinétios .., : 
APARAR, ó aparejar. Paro, as. Preparo, as... 
Aparaiqn depara Appáratus) 15 De Consara. Chora= 
glum, li. Scenicum instrumentuM, 
Aparador de vasos, d alhajas. Álbacus) a 
* Apar, A par de tó está sentado. Proptet, te sedet, Ji uxta 
"te accubar, tibi assidet. | 
A par del atril. Ad pluteum. Propter pluteum. e ' 
APARECER. Appareo , €. Aparecióseme un Angel. An= 
geli species mihi objeéta fuit, oblata, v15a, OStensas 
Aparicion, Apparitio, Visio, nis. 
Apariencia. Species, ti, En la Comedia, Scena versatilis, 


veritati affingis. 


Vinum, aut caseum. vetustes- * 


ae 


Cosa de buena apariencia. Domus specie pulchra, velad 
 Specien, pulchra. . 
APAREJAR. Paro, as, Apparo > Cómpato. A 
Apareja lo que has Er aparejar. Para, quibus paratis opus 

est. 

* Aparejarse, Accingeré se, vel Acciagi. Preparari ad ali- 
quid faciendum. Expedire , 5 comparare se ad munus 

obeundum. 

Aparejado. Instruétus , Paratus, a, um, 

* Aparejador de cantería. Lapidumn: designator, metator 
dimensor. a 

Aparejo. Apparatio, nis. Apar: Jos. Instrumenta ad' -Ope- 

- randum. 

bal APARROQUIARSE en alguna Iglesta. Aliquam «dem 
sibi in pareciam eligere. Bien aparroquiado está, Clienti- 
bus abundar. Multo> sui studivsos nabet. 

“APARTAR, Sepáro, as. Sejungo, PagrOS Secerno, 15. e 
.grego, as, Kemoveo, €s. 

* " Apartar á'luno en. secreto. AnSisa Sevocate, ab aliis se- 
“ducere. Por fuerza. Abstraho, 15: 4 partóle de su amistad. 
lllura ab eo distraXit, abalienavit. 

* Apartar casa. Semigro , as. AliO comm:grare, 

* Apartar cama. Sécubo, as, 

* Apartarse de algun lugar. Discedo , is. Abscedo, pa 

do, is. Del camino. Áberro,.as. Diverio, ls, Deflec- 

10,15, 

* Apartarse del intento. Digredi á re proposita. A proposi- 
to aberrare. Excurrere ad allena, Saltare extra cho» 
rum. 

* Mucho siento apartarme de t4, Migre abs te divellor, Mo- 
- lesté fero 4 complexu tuo distrabi, á te digredi, dis- 
—Jungi, 

* Apartada cosa. Remotus, Longinquus, Separatus, Dis; 
_Junctus, Dissitus), 2, um. 

Apartamiento, Recessus, us, Secessus , Us, Discessio, Se- 
cessio y His, 

Aparte. Seorsim, Separatim. ' 

* APARVAR, hacer la parva. Detritam messem aggera- 
re, coacervare, in acervum congerere, 

id “APASIONARSE por alguno, Nimio studio alicui ¿a 
vere, 

* Apasionado por otro. Studiosus alicujus, Contra otro, Ma- 
lé in illum animatus. 

* Apasionadamente. Iracunde , vel Studiose. 

* APEAR las heredades, Agros , aut preedia lustre, lími= 
“tes eis statuere, prescribere, 

Apéo de las tierras, 6, heredades. Agrorum dra. finium 
causá, finium designatio, Hacerle. Agrorum, fines am- 
«bire, lustrare, recognoscere , .Statuere, 

Apearso. Ex equo vel mula, descendere, desilire, Esta ac- 
cion. Ex equo descensus. 

APEDR EAR.. Lapido, AS. Lapidibus liquemo ApRRiSte. 
Con granizo: Grandino, AS. 

APEGARSE. Hereo, . es. Adheteo, es. Adhzeresco iS. 
_ Apegamiento ,.Ó apego. Adhesio, nis. q 

¿pelar de Juez. Ad supetios tribunal PERRA». proyo- 
CAT 016 ” 

* No apelemos ¿los sentidos , sin.oir, la, ¡razon y niá lá razon, 
sin atender á los sentidos. “Neque sensuum Ade sinera= 
tione, Megue, rationes sine señsibus requiramus. Cic. 

Apelacion. Appellatio, proyocatio, 

Apelante.. Appellator., Provocátor, 

PELLIDAR favor, y ayuda, Inclamare, Ónsor Socla- 
mare. ? 

Apellido de linage. Coénoten. 1 inis.. Ne 

* APELMAZAR. Comprimo, Astringo » 15. Condenso, 
Consupo, 45 

APENAS. Vix. Egre. Commodúnm, genes se bala ¿do, 


yguan- 


q 


> 


Y, 
7 


AP 
guando Ec. Vixdum abierat , cum LS Comtat 
discesserat , cum dc. 

APERCEBIR,ó prevenir. Paro,as. Vease ES 

* Apercebido. Paratus, Instruétas , Promptus, a , um. 

+ Hombre apercebido SETE por dos. instar multorum est, 
quí pararus est 6z instruétus. : 

* Apercibimiento. Apparatio. Vease Petit 

e Con apercibimiento , que si no se enmienda ESc. Sub inter- 
minatione gravis supplicil , hisi resipiscit. Quod- si 
monitus nO resipiscit Sc, 


sal APERREARSE. Nimia agitatione vexari, fatigarl. . 


Aperreado. Vexatus , exagitatus. 
Apesarado. Vease Arrepentido. 
APESGAR. Premo, , Deprimo , 15. 

pondere urgerk 
$ APESTAR. Pestilentiá afficere. Pestem afferre , de 
dere , invehere. 

« Apostado. Peste infeétus. Pestilens , Corruptus, Tabidus, 

APETECER. Expeto, is. Appeto,, Contupiseo 15. 

* Apetecible, Optabilis, Expetendus, a, um. 

Aperito. Cupiditas, t15. Appetitio, ppt; us, 

+ Solsar las riendas á sus apetitos. Cupiditatibus laxare E 
benas. Cupiditati, ac libidini servire , nihil negare. 

* APIÑARSE. Conjungi, Cohwrers: Constipari , Con= 
globari, addensari, 

* Apiñados. Conjunéti, coherentes , conglobati , CATE: 
ti, addensati. 

APIO, bierba. Apium, il. > 

a Apiolar. Pedes leporis inter se committere , dont. 

Apiolar á uno. 1 Manus 1 in aliquem injicere , "vel Mortem 

illi inferre. 

8 Apique. Pene. Tantum non. Apique estubo de perderse. 

' Pene periit, Tantura non periit. Minimum abíuit , quin 
periret. Maximum vite  periculum subiit, In maximo 
vitae discrimine versatus est, 


% Irse á pique. Submergi, fluCtibus obrui, ahsorndris 
Apitonarse. Vease Enfurecaia 


Aggraro , as. Gravi 


* APLACAR. Placo, as. Sedo, as. Lenio, is. Mitigo, hs. 


APLACER. Vease Agradar. Todo lo nuevo aplace. Nova 
omnia fulgore quodam oculos allicinnt , curiositatem 
cient, 8 inescant. Gratissima que nuperrima. 

Á placer. Placide. Commodé. 4 placer navegamos. Placide 

1 commode navigavimus, 

w* APLANAR,) 6 derribar. Deturbo. yas. In solu aliquem 
affligere. 

e: Aplanar, allanar el suelo. Complano; AS. Planta ri 
dere. 

*-Aplanarse al suelo:Insolum se demittere, 

Aplauso, Plausus , us. Acclamatio , nis: 

* Hacer aplauso, 0 aplaudir á uno. Plaudere go 
dere, plausum dare , tribuere. 

e Buscar, ó procurár. aplauso, Paisa captaté, Fama, 
aut rumusculos aucupari. 

* APLAZAR. Diem ,alicul dicere condicere, Velse 
Plazo" ” 

“* Estoy aplazado de aqui Cuaio die Condidts cum ad- 
versario mihi quartus dies est. / 
% APLICA Raremedio. Remedium ,.vel medicinaro e9po- 
'nere y adhibere:applicare.- 
e Aplicarso al ua Litteris studiosé áperam. darás Om- 
“ Bei operam'6z curan ad, litrerarum a contarte, 
In litteracum studia incumbere. Sun 
* Aplicacion. Applicatio,, propensio ad aiguid. Assiduitas 
in re aligua. 
Aplicado, Propensum-ad aliquid. AE in salia re. 
“¿Na tenia mucho ingenio, pero era muy: nac Lt va- 
luit ingenio, sed assiduitate, : 
. Aplraádo.colorPlambeusicolori sto de al 


A minuere., immninugre) dimiriueso. 
dee f, 
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* APOCAR una cosa de palabra. Aliquid verbis, vel sermo- 
ne minuere, dimípuere , eleyare y deprimere, extenba=* 
re , attenuare. ús , 

* Apocar la autoridad de alguno. Alicujus iadtalem' 
levare:, elevare:, extenuare. Alicujus auctoritarem. Mr, 
EN debiitare: De alicujus o EUA dero= 
gare, imminuere. ' 
* Apocado. e Extengitils. pasado. de: genios 
Pasilanhmus, 

* Apocamiento, tinmioutio, Extenuatio. De anio. Pusillas 

“nimitas, AtIs. SAS s 

* Apocrifa Co5A, Apoceyphus, a, ym , quod. asocia 
careto iii il 

* APODO. J a in Uma dial: o a 
ridiculum. Deridiculo inditum : Barba Gagnomens 
vel cognominis deridiculum. : 

* Apodar. ¿poner apodos, Cognomen, vel: agnoxi in ¿ques 
piam deridiculo jacere, ¡lli indere. 

_ Apoderarse de algo. Rem occupare, potirl.; «sui juris, cae 

 cere, in suam potestatem , aut ditionem rádiggis. E 

APOLILLARSE. Tineis DIOdlO exedisigoat uri 

* APOLOGÍA. Apología, 2. Defensio, nis. Diéti, vel 269 
purgatio , defensio. 

* Apopbthegma sentencia. Hoc Apophthegmas tís. . Bllatom, 
ti a Pit > a a Mya diólum, - Seatenta, 

+ * APOPLEGIA. Apoplexia, 2. SEU nOL apoplegdrias Apo: 
“pletico. Apopleticus., a, UM» Apoplexia affeótnsica 

APORCAR los EardóS Carduos p6rza pS > sseros pb: 
“2LUOTO, ; 7 Ys 

Á porfa. Cerati 

APORREAR. Clava, aut fuste aliquem tie A 

* Aporrearse. «Clavis. se mutuó : excipere -, copar 
Mutuis se ¡étibus lacerare ¿ conficere. . 

$ APORTAR, llegar al Puerto: Portum tenere.: Ad. por= ( 
tum POSEE accedere-, pervenite, ; 

«- Aportillar élenguro. Partem muri demolixi., dejare. ¿diz 
ruere, £ ¿ 
APOSENTAR. Alicui de hospitió accomnodaro, hop 

tium illi constituete, ; 
Aposentado..Hospitio exceptus ASAS ut sab? 
Aposentador. Diversoriorum designator. Qui Miveráocia 
designat. 
Aposento. Cella, xs Cubiculum,i./De dos Zane] ¿Biblio 
-nium, nik Retirado. Conclave, 9.143 iaa 
e APOSTAR: 'Sponsionem!, facere, Apostan con. alguno, 
Sponsione aliquem lacessere. Yo apuesto un es? cudo ¿que 
Pedro gana. Unius aurci. «sponstontaa: fació of. Perros 
vicerit, To apuesto otro tanto á queno. Tantundem spans 
1; geo , si vicerit. : Puede. apostarselas. á dh 
prestantissimis conferendus est. 
* Apostata.Christiane fidel desertor. Apostata., esos Sia 
* APOSTATAR:A vera fide, vel religione desciscera, de. 
ficere , transfugere, Religionem deserere, iy 
Apostema. Abscessus , US. Vomica:, ce. 
APOSTEMARSE el humora 
Saniem in pus convexti. pi 
: Apostemado:: Vomicá:: laborans, +; e 
APOSTOL. Apostolus , li, Apostolado Apostolasuó». -Apos: 
tolica dignitas. 


nt 
E] 

¡a E TA A 
CO ls 


Abscedo » 15. Supo, as. 


Patitos QATAR 


“. APOTAR:FEúlcio y. Sustehto,,as. Piemamencuon pone- 


re. Apoyar lo que otro dice, Alicujus sententiam appro- 
«¿bare , confirmare!, roborare ,<authoritate sua «stabilice. 
+ Apoyo. Fulcrum , munimen  ibmamenias 3153 


Apreciór, ZEstimo , as, Pretinm. eS > pucino EA 
¿o facere. Áppretio:, as. 


if 5. k q SA $6 
APREC IADOR, JEstimator, ns ao ua 
Aprecio, Estimatia y nis, yá . SA 
e AP REHENDER imaginondo Imaginor, ar aris Mente ali 


quid 
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“ quid concipere, apprehendere. 
* Aprebension. Imaginatio , nis. 
* Aprehensivo, Imaginationi obnoxius. 
* APREMIAR.Premo,is. Urgeo, Cogo, 15. 
Apremiadura , ó apremio. Coaétio , mis, Compulsus , Usa: 
* APRENDER. Disco, is, Edisco, 15, 
* Aprendiz. Tiro , nis. Novitius in arte aliqua. 
* APRENSAR, Prelo aliquid premere, z 
* APRESAR. Aliquid vi apprehendere , Caperes 
* Aprestar , vide Aparejar. 
* Apriesa,ó aprisa, Properé, Celeriter, 
propere. : 9 
€ APRESURAR á otro. Urgeo ,es. Instare alicul, 
Apresurarse. Propero, as. Festino, as. 
Apresurado. Preproperus. Festinus,a, um. 
Apresuradamente. Festinanter. Prepropere, , 
APRETAR. Premo, is. Comprimo , is. Constringo 15, 
Arcto , as. 
Apretar baciendo fuerza, 
same. á que buelva á ser su amigo» 
de reditu in gratiam. E 
E Aprierale tú á que acete el cargo. Enixé ab eo contende, 
ut se prefici patiatur. Urge, 
cipiat. 
* Tanto me aprietas , que Ec. Ed me 
8* Apretado se halla, Undique premitur , tenetur. 
angustiis. GA 
% No apreteis tanto , que Saquels Sangre. 
secare.. 
To sé donde me aprieta el zapato. Ego scio unde me cal- 
ceus urat. 
Apretamiento. Pressio:, Compressio , nis, 
* Apretada cosa. Striétus, Astriétus , a , um» 
»* Apretado ,óescaso. Deparcus , Tenax , cis. 
Aprertadamente. Pressim. Compressim. 
* Aprerador de perlas. Gemma spira. 


Muy aprisa. Pre- 


Cogo , Compello , Urgeo. 4prie> 
A me valde contendit 


Ed me redigis , ut ázc, 
Heret in 


Noli ad yivum re- 


b. 


insta, ut provinciam ac= 


 Apreron. Impressio. Impetus, us. Dár un apreton, Impres- 


sionem facere. 

* Aprerura de tiempo. Temporis angustiz. De gente. Pres- 
sus , us. Pressura multitudinis. Compressio turbz. 

B Aprieto , 6 estrechura. Angustiz, arum. En gran aprieto 
me hallo. In magnis angustiis versor. Tgneor undi- 


ue. 
APRISCO. Caula , Stabulum. Ovile, 1s.. : 
e ¡APRISIONAR. la vincula aliquem ducere , perducere, 


conjicere : in Carcerem .detrudere , contrudere , pel- 


Jere. 
'APROBAR,. Probo , 
Aprobación: Probatio, 
APROPRIAR, hacer proprio. 

bi vendicare. 
APROVECER,) 6 aprovec 
Apróvechamiento. Profectus) US» 

tum, ti. 2 
APUESTA. Sponsio , nis. Vease Apostar. 2 
Cosa apuesta. Ornatus, a, un. Comptus , compositus, 

a, um. 07 UG BLE 
APUÑETEARSE. Pugnis se invicem petere, pugnate, 

-Certare, chplrizoa! 0Gé 
APUNTALAR. Fulcio, is, ire. 
we A4puntar al blanco. Collineo , as ¿“are. 

que dice de memoria. Suggero, is. A 
% Apuntar algo de lo que se.lee; Aliquid:inter: legendum no- 


Approbo , Comprobo, as. 
Approbatio , Comprobatio , nis,y 
Proprium aliquid facere, si- 


har. Prosum , des; Proficio , is, 
Utilitas,tis.. Augíien- 


'Collimo , as. 41 


rare, excerpere. usd: 
s« Apuntamiento. Notz.,:arum. ae Y 
* Apuntador en la Comedia. Qui suggerit agentibus in 5Ce- 
na. Apuntacion de este. Suggestio , nis, 
*$ Apurar el oro, ó la plata, Purgo , AS, Recoquo E 15: 
$ Apurar la verdad, Argumentis veritatem'élicere, ratio 


AQ 


num pondere exprimere, 5 
y No apurar demasiado. Ne quid nimis, 


* 4 QUALQUIER lugar que vayas. Quoquó te duxeris, 
Quocumque iveris, 

* Aguario, signo celeste. Aquarius, ll, 

* AQUARTELARSE. Castra metari , ponere , facere, lo- 
care. Castris se munire, 

* AQUATIL, Aquatilis. Qui ín aqua vivit, 

AQUEDAR , d hacer parar. Sistere aliquid, 

Aquel , aquella , aquello, Me, a, ud, 

4Áquese , aquesa, aqueso, Íste, a, ud. 

Áqueste, aquesta, aquesto, Hic, hac , hoc, 

Aquende , de la parte de acá. Cis,citra, 

AQUEJAR , óafligir á alguno. Aliquem vexare , exagita. 
re ,torquere, aftligere , excruciare, Aquejarse. Propter 
aliquid in maoerore jacere , mcerore se conficere , egritu= 
dine affci, 

AQUI en este lugar, Hic , in hoc loco, <4quiá este lugar, 
Huc, Vén aquí , Huc ades , accede, : 

* Aqui es ello, Hoc opus , hic labor est, 

* Aquí se verá quien amores tiene, Bic , quid possit amor, 
apparebit, 

De aqui no tienes que esperar-cosa buena, Boni hinc quod 
expectes , nihil est. 

¿Aqui le duele, Hic sensus 82 causa doloris. Hic dolor, hinc 


lacrymz, E 
ro AS 


ARA para sacrificar. Ara, z. Altare , is. 
«¿Arado , instrumento para arar. Arateum , tri, Arado cameros 
Aratrum curvum. 4Arada. Aratio, nis, | 
Arador.,el que ara. Arator , ris, 
v1rador de la mano, Acarus, i. 
ALRAR. Aro,as. Aratro terram subigere,proscindere, 
cum imprimere, 
* Ara bien , y cogerás trigo. Sulcum altiús imprime , ut 
_messis tibi uberior proveniat. Bené cultus ager messem 
feret nberrimam. 
* ARAGAN ) ó perezoso. Ignavus, Iners, Desidiosus , Pi- 
ger. Otio languens. | 
Arambre. Vease Alambre. 
ARANA. Aranea ,ex. Araneus, ei, 4rañita. Araneola ,2. 
Araneolus, 
* Araña de Iglesia. Candelabrum: multifidum pensile , ex 
argento, aut crystallo. 

* ARANCEL, Edidum , quo mercibus, 82 stipendiis pre- 
um prescribitur, 
ARBITRIO, voluntad. Arbicium, il. Arbitratus , us, Vease 

Alvedrio. 
Arbiwrio , modo ,:invencion. Ratio, nis. 
* Arbitrio para aumentar las rentas Reales conmenos tributos. 
- Ratio, qua: «minore cum onere- provinciarum  fiscus 
augeatur. Ratio excogitata ad fiscum augendum , vec- 
o úgalibus imminutis. 
* Dár un arbitrio, Rationem 
pacto aliquid fieri possit. y. 
? Arbitrista.. Qui audtor est, vel: consilium prebet, ut 
vectigalia augeantur, 
Arbitro, juez. Árbiter, tri. Arbitrarius judex,Disceptator 
domesticus, ; TE 
¿Escoger 4 uno por arbitro, De re aliqua sumere:; statuere 
arbitrum:, dare arbitrum in controyersiis componendis, 
aliguo uti arbitro 6 disceptatore; ' 
Arbitrar , hacer el oficio de arbitro. Arbitrari, Agere arbi- 
um, Disceptatorein causarmm agere. Arbitrio suo 
dis 


sul- 


invenire , excogitare , quo 


de 


AR 
dijudicare controversias. Arbitrii jure, pronuntiare., Ex 

- arbitrii formula rem dicere, : ' 

Arbiiraría cosa, Arbitrarius, a , um, 

* Arburariamente, Arbitrarió. Arbitri more, Ex axbitril 
formula, 

ARBOL, Arbor, vel AEbaS oris, Arbolillo. Arbuscula , 2. 
"Arbol frutal, y de alo: Arbor fructifera , vel a 
fera- Arbor pomifera. Arbor felix, 

* Arboi que no dá fruto. Infelix arbor. Arbor sterilis ¿ non 
frugifera. Arbol cultivado , Arbor sativa, sata, culta, 
Arbol sylvestre. Arbor sylvestris, agrestis y SUPAUica, 
bruta, Arbol ingerido, Arbor insita, 

* Arbol que dá dos 6 tres frutos al año Arbor bifera, 
trifera. 

Arbol nuevo. Arbor novela , vel tenera, Viejo. Arbor yes 

- tula, 

Arbol que se deja crecer para hacer leña, y poblar el soto, 
Arbor proletafia, Arbor materiaria, Ad silvaticam so- 
“bolem arbor subsidiaria, Residua ex cesione arbor ¡ad 
propagationem saltús, 

* Crecer los arboles. Arborescere, 

* Plantar arboles en las viñas, para que sirvan de rodriga> 
nes álas cepas. Árbustare viacas, 

* Podar las puntas de los arboles. Arbores decacuminare, 

* Arboles de ramas estendidas, Axbores patulis difusa, 

raímis, 

* Arboles que tienen mucha: leña, Luzuriantes arbores. 
Colum, 

% Ramas de arboles entretegidas unas con otras, Arborum 
rami alius alio implicati, 6 coguntes, Curi, Continenti 
“ fronde tecte arbores. , A 

* Arboles que llevan excelentes frutos, Generosz arbores, 

* Arboles altos, Procera arbores. ¿0% 

* geo seco, podrido sy que se qae de vlejo, Defeéta senio 

Or. RS 

* Arbol del Paraíso ,ó Agnocasto. Vitex , icis, 

** Cosa de arbol, Arburéns, a, um, Cosa que pertenece, ¿sirve 
á los arboles, Arborariys,a, um, 

* El podador de los arboles. Ep Erondator, oriS.. 

% Pajaros que anidan es los arboles. VoEs aia 

* Lugar plantado. de, arboles , 6 arboleda. Arbustum , tí, 
Atboretgin y tí. 

* Cortar las ramás muy espesas de los arboles que RE mis 
cha sombra. Arbore> collucare, 

* Cortar las ramas inutiles de los arboles frutales, Atbores 
miecrlucare, 

* Descalzar , yo bolver. á calzar un y arbal Ablaqueare, 8 
“aggerare borda. 

* Descortezar ayi desmachar yn arbol, _Arborem, delibrare, 
tiúndare, 

Arbol del navio.. Malus , li, e : 

* Arbol Genealogico, óde Genealogía, Ayorum , majorumque 
series, Gentis, 4ut familiz surps, 

ARCA, Arca, cx. La del pan. Panarium ii. 

* Eg árca o , el justo peca. Non facile esuriens posita 
retinebere ESE Et, pobla paa lica9, incitat unda sitim, 

Ovid,. ' : 

« Arquilla.Arcula, Z. E, 9199 

* Árca de agua , Ó de fuente. Castellumn 147 a: Lacus, us. 

ARCABUÚZ. Sclopus ,!. Sclopetum , tl, Cárgarles Sclope- 

¿tum pilis 67 sulphuteo pulvere ¡nstruere. 

* Arcabucear á alguno, POR aliquem -petere. «supplicii 
causá, ASSNN y 
* Arcabuzazo, Sclopi explosio, LEG. 

. Mosa Sclopetarius , la 

0 Da, de vomito; Nausea , tl, 001 

adas. Nauseo, as, Nausea atra: 
Ár Tubas, 0 Alcaduz, 6 Acadaz de agua. Aucas: » us. 
u us; la , 


AR 29 

ARCEDIANO, Archidiaconus y i- Arcedianalo., Archidia> 
conatus , us, 

* Archero. Satelles Regius.. 

Archiduque: Acc Rpds 3 CIS, orde cin Archiduz 
cissa. 

Archivo. Tabularium, rii, Archivum, i 
publicum. 

* Archivero. Arcariusy Cll. Chartophylax, CiS. 

* Arcilla. Argilla., x. “Creta sigillaris, 

* Arcipreste, Archipresbitar , erl. 

ARCO. Arcus, us. Arco tirante, Íntensus grcus. Armarle, 
Inmtendere .arcum, Los extremos de un arco, Cornua, 
uum. 

Árco de baveda, Fornix., cis, Arcus , US. ll $ 

Arco del Cielo. Coelestis arcus, Iris, AA 

ARZOBISPO. Archiepisco pus, l. Arzobispado, Archiepis- 
copatus , us. Arzobispal cosa, Archiepiscopalis, €. 

* Arzon de la. Anterior ephipil arculus, ES sella 
-arculus, > > 

ARDER, Ardeo y €s. Flagro, as. Exardeo y 55. 

Ardor. Ador , aris. Nimius calor. o 

Ardimiento, Flagratio, Deflagratio , his, ar a 

ARDID de guerra. Sustagema, fis, ÚNEE 

* Ardionda, Ecemina libidine ardens. AS 

* Ardua cosa. Arduus, a , um. Difficilis, e, > 

* Areng. Arena y Xx, Menuda. Arenula , 2, Arena, tenuiss 
sima, Arena gruesa. Sabulum, de : 
Arenisco,d arenoso. Arenosus , 3, UM... 

Arenal. Alquor arenosun, BbulSu Ue 

* ARENGA. Prefatio, Preludium. 4! que se gradúa, > 
datio viril NOE LEIaS hanoribus inaugurandi. 

* Arengar, al gradusndo, Candidatum honoris Academici 

-—  laudibus ornare , extollere.. : 

* Arenque. Halex, Te ras 

* Arfil de Ae Arcitenens, tis, : 

* Argadijo, ó Argadillo, Rhombus , i, Rota aomeratoria 

* Argamasa. Argilla 22... 

Argolla, Ánnulos ferreus» De £sclapo: Secyilis nota toK= 
ques. : 

ARGUENAS pequeñas, : Maacicula, , E Arguenas y 4 alfor. or= 
jas, Mantica , cx. 

e Arguir ,ó argumentar. Argumentot , aris, Arguments 
aliguid. ostendere:, probare. Disputo., dissero , disc 4pi9a 
Rawone , vel auctoritate pugnare, contendere. ES 

* Arguir en forma. Presse 82 subtiliter ratiocinarÍ, Subtin 
liús disserere, : : 

* Arguir en materia. Solutids agere, , pingal Minerva, 

Argumento, Argumentam y be, Rasio excogitata 4 pros 
bandum aliguid, El y E cua ARA » 

* Argumento 2 arente, enc US inor dl Ly. 

* said Sophisma, tis, Que hace $ dos man9s, 
Dilemma , ts. : «Demonsirativo, Argumentum apodiéti- 
cum, Demonstratio , nis, De antecedente Y CONSECUencia, 


—Entymema, tis, ” 
Arguyente. Argumentans , HIS. 


y CRAMopayiao n 


—Disputator, is, 


ARISCO. Ferus. Horridulus: Asper. 


* ARISMETICA. Arithmetica , cz, Arithmetice, es, Nu- 
merandi, Ars. Supputandl scientia, 

* Arismetico, Arithmetcas, ¿Ci Arithmeticés peritus, Arith- 
meticis doétus» : 

ARISTOLOQUIA , hierba Aristolochia , m. 

ARMAS; Arma, orum. Armas de fuego. Tela fammantía. 

* Armas O/enNSiDAS- Árma impugnantia, ferientia, perentia, 
offendentia , ¡étum Inferentia, 


$ Armas defensivas, Arma tegentia , tuentía , propugnan- 


tía , defendentia , protegentia, 
* Hay armas defensivas ,y las hay ofensivas. Arma alía sunt 
ad tegendum , alía ad nocendum, Cie, 


. Ar14s arrojadizas».. Missilia,, ini» Tela : jacila, gram 
l-a 
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bo Hechos de armas. Fatta bellica. Gesta bellica. Facinora 
bellica. Bello gesta , faéta patrata. 

* [lombres de armas, Gravis armaturz milites. 

€ Darse á las armas. Bellicz' discipline se dare. Arma 
tratare. Artem bellicam ¡próbicne Militari discipline 
dare operam, ” : 

2 e armas , darse por vencido. Adversario cedere, 
dare imanus,, herbal porrigtre, Fateri se viótum. Arma 
ponete, Concedere ¡ in io Dare sein adversarii 
, Potestatem. , 

e Estár sobre las armas. “In armis stare. ¿Cue 

*Todo este país está con las armas'en la mano, Regio' hec 
tota armis tenetur , bello ardet, bello fagrat. 

* Decidir una diferiencia cón las armas. Armis, ada suo 
_capite decernere de re aliqua, 

e Pasar 4 un Soldado por lay armas. Militem reum cata= 
pultariis glandibus trajiceres” e it iénbus 
conficere , plectere, 

€ A mas,ó A de alguna Ei Gén scutarja tessera, 
Gentilidius scuti typus. Gentilitium scuti” symbolum, 
Tesseraria scuti piétura. 

* ARMADOR y Capitan de Fragata. Navis bellicz PSN, 
Militaris navigii dominus. 

Armado, Armatus, 2) UM. Armís instrudtas, 

rnatus. 

* PO de punta en vánto, CataphraGtus, a, um. Undi- 
que armatus. Á capite-ad calcem armis teótus, 

* Medio armado. Semiermis,e. No armado. Inermis, e, 

e Soldado armado á la liga: Levis armature miles. Eb 

vis miles, Leviter armatus miles, ii miles. Veles, 
itis, 


manitas, 


"ARMADA naval. Classis, is. Navalis exercitus. ¿Armata 


La 


classis. Classiarius exercitlis: Navales armatorum co- 
piz. 

ARMAMENTO, disposición ,6 aparato de labra Bellicus 

 apparatus. Belli comparatio. - 

* ARMAR, Átrmo , as. Armis instruere. haa 

* Armárse. Arma capere, súmere' ,Capessere, 

* Ármarse, ¡vestirse de sus armas. Ariza indliares Armis se 
iridueré , se- munire ; “ornare-, se Instruere, sb se 
tegere.. 

'% Armar el arco, Contendére' arcum, 

: Armar zancadilla. Supplantare aliquem , intervertere, 

e Ármazon de alguna obra. Rudis materia operis comprien- 

AA 

R Arma chismes, Sycophanta. Delator, is, | 

ARM ARIO. Armarium til. 

Armatoste de ballesta. Wéticiluia! arcuariymy 

€ ARMERIA. Armamentarium, rií, 

Armero, Armorum faber , politor, 

1" Aanulus Eérred 

e RO Mus Ponticus, Mústela alba. 

ARMONTA, 6 Harmonia. Harmonia ,«. Concentus ; ys, 

J4AÁArmuelles , hierba. Atriplex > cis, Atraphaxis, 15, 

ARNES. TÁDAR solidus, 

% ARO. Arculus , i. Circulus ánens, 

Aromas, Aromata , tum. ' | = 

ARPILLERA. Lodicula pro sarcinis, 

ARQUEAR. Arcuo , as. Arguear las' cejas, Adatere, 
attollere supercilia, 


pe 


” Arqueado, Árcuatus. Convexus, a, um. 


Arqueta, ó arquilla, Arcula , de." *Arcellula:' Ascella' ya 2, 
* Arquero. Arcarius , Fil, 


mw Arquillo de rabel, Ple el 


_% Arquitecto. Architeétus, i, _ArchiteGor is. EñeGor 'mo- 


litor edificii, 


* Arquitedlura. Acctitectánads yx, Architeótonice , es, 
Archireétura , 2. Ars Architeétonica. 


* Arquitrabe, grande biga,que atraviesa un edificio, Episty- 


| AR 

Tium:, hi Capítulo imposita, $ zophoro subjecta jacens 

trabes. y 

* ARRABAL, Suburbiúm , ii. 

* Arracadas. Inaúres, ium. 

* Arracife , camino de alaada Via strata, 

ARRANCAR. Evello, Revello , Refigo , is. 
quajo, Extipare, radicitas eruere, conye 
dere. 

* ARRAPIEZOS.Lacinie,arum. Detriti panni resda 
- Cento,nis. Llevarle por dos arrapiezos. Abripere, trabe- 
re átie laciniis apprebensum. 

ARRAS. Arrhabo, onis: Arrhe, arum, 

ARRASAR Ciidadén Urbes deléte , diruere 
fundiiús eyertere. 

Arrasaronse los ojos'de lagrimas, 
me, 

Arrasar la medida'con ún rasero. Hostio , 

ARRSATRAR. Áliquem, vel Di tr 

-—trahere, vi deducere, > 

* Arrasivar como culebra, SEDO. y 15% 

* Arrastra la ropa. 

-hútiirepit. 

* Ad arrastrado, Mii vitam trahere ; 
Sam vitam exigere, . 

e e Arrrirado ¡e. veas, HErumnis conficiaris, 
haris, 

* Arrastradamente: MWgro. Vix, 

ARRATAN. Myrtus, ti. 

Arruygar. Rádices agere, emittere, 

ARREAR 06 adornar. Orno , 2s, 

ÁArrear las Destiar. Ásinos, vel mu 
adigére , agitare ad cuisua; 

Árreo , dadorno: Ornatus, us. 

vÁrreo $ ó adverbio, Simul, Conjunétim, Continue, Tres 
dias arreo. Tres dies continui, 

ARREBAÑAR. Aliquid corradere > COACEryare, 
as: Arrebañadura, Corrasio , is, 4 

ARREBATAR. Rapio,, abripio, is, 

Arrebarole la muerse, Prepropera morte absumptus est, 
immatura morte prereptus. 

* Arrebarada cosa, Rapidas, 2, um. Preceps,itis. Hombre 
arrebatado. Homo consiliis praceps , turbulentas, 

* Arrebatado de colerá, Furore Correptus', preceps. 

Arrebatamiento, hurto, Raptus, us, Direptio,, Compilatio 

Arrebatadamente, Raptim, Rapidé, >> ES 

* Arrebatarse en extasis, Ab sensibus abaliehari' 

- avocati , abripi- Sopitus sensibus , > Ja divina 
abripi ,d se ipso abalienari, i 

«Arrebatiña, Rapina,. Andar á ella, 
vivere, 

* * ARREBOL, Roseus nubis color. Arrebolada nube, Nu? 
¡bes á Sole rutilans. +" 

e Arrebolarse el Cielo, Coelum rutilare 
gere. a a la 'muger. 
Ulinere, 

% ARREBOZARSE; Pallio caput dora ¿e 

* ARRECIAR el viento, la tempestad Sc, Augeri A Auges- 
cere , Increbrescere, 14 q 

Arrediár, Longe: eliquem a se amovere 

pere ii 

* * Arredro vayas. PraiE hinca 

Apage'te. Vade retó Satana 

* ar los brazos, Brachia nudare , detegere, 

Arremangar la saya. Pallam: ¡Sccingere, laciniam levare, 
tollere, 

ARREMETER. Itrueré invad 
aliquem. La hostes' prarumpere, 

«Arremetida. leruptio., Incursia 


ARRENDAR, dár á renta, 


Do: raiz »0dé 


llere, bin 


, Solo 2quare, 
Obortz sunt illi lacry= 


Sa : 
ahere,raptare per- 


Prorepo 7 15% 
Fimbria tOgR poné serpir, 


zb tergo 
3 2£rumno- 


Ab hoste Liá> 


exorno , as, 
las stimulis , Vel fustibus 


ZErusco, 


» abduci, 
totum 


Rapinam agere, , Fapto 


, Inardescere , teful— 
Hacia: fucare 3 pigweéntis 


, amoliri , FEmo= 


me, Longe á¿ me fase 
, hirce olide. * 


ere”, ¿ Incuríere , involare ¡ in 


» Invasio, * : 
Aliquid locare, elocare. Arren. 
dar, 


dar, tomar ¿,renta. Redimo, is. Conduco, ¡s. 

Cosa enraidada: Co a, um, 

Arrendador que dá á renta. Locator, is. Que toma á renta. 
Conduttor, is, 

Arrendador. de alcavalas. Publicanus, ni. Vediigalium re- 
demptor, 

Arrendamiento. Conductio. Redemptio, nis. 
ARREPENTIRSE. Poenitet, Piget, ebat. 
* Mejor es mirarlo antes, que arrepentirse despues. Satius 
est pridie cavere, quám postridié: penitere. 
4Artepentido, Fact peenitens, Arrepentimiento. Poeniten- 
tia, Le y 

Arrejaque de hierro, Tridens, tis. 

¿rrejaque, ó vencejo. ÁPus, odis, 
ARRIBA. Supra. Ir arriba. Sursum contendere. Supra as- 
cendere, Subir mas arriba. Superiús ascendere, 

* Cosa de arriba. Supernus, a, um. 

* Los de arriba. Supernátes, tum. 

+ De arriba tiraron piedras. Lapides supernt conjeéti sunt. 
Arribar conla nave. Vease Aportar, 

e Arribar á la cumbre del monte. Ad montis cacumen aspi- 

rare, contendere, pervenire. 

* No pude arribar con ello. Tantam contentionem ferre non 
potui. Tantam negotii molem sustinere non valui, Tan- 
to sub onere defeci. 

* Arriero, Mulio,.nis. Agaso, nis. 

* Arriesgar la vida. Periculo se committere, Dare se, in 

vitae discrimen. 

dxrestarse. Vease Abalanzarse. 

ARRIMAR. Admoveo, es. Applico, as. 

* Arrimarse. Accedo, is. Estár arrimado. Alicui rel here- 
re, adherere, 

S diz á buen arbol se arrima, buena sombra de cobija. Tu- 

tatur is qui se ab arbore optima, Oportet 1 hunc felci ab 

umbra protegl. asa 

Árrimo ,ó apoyo, Eulcimentum, ti, Fultura, Z. 1 

ARRINCONAR, in angulum aliquid detrudere, able- 
gare, amandare. Arrinconarse. ln asgpjym se detrude- 

-. Te, occludere, 

* Arrinconado, Neglettos, AdjeGas 2, um. 

* ARRISCARSE. Dare se in discrimen. pegalo se com- 

- ¿INIELETE, , ; 

* Arriscado. Audax, temerarios. - 

ARROBA, peso. Pond viginti quinque librarum. 

Arroba, medida. Amphora,vas ampborale, 

ARROB ARSE en extasis. Vide Arrebatarse. 
Arrobamiento, ó Arrobo. Ecstasis y; 15, Raptus, us. Men- 

e LS eXCessus. 

* ARRODEAR.. Oblique 6 per, ambáges ire. Vie dispen- 

“día petere, 

* Mas vale rudo: de. mal parar Prestar per vie exam 
Ssecuré.jre, quám reChi periculum adire. 
ARRODILLARSE. Genua fiectere. Ín genua pravolvi. 
Ingeniculo, as, vel Ingeniculor, axis. 
* Arrodillado. la genua provolums, Flexis genibus., Es 
Se ARROGANTE. Arrogans, insolens, elatus, Qui nimigm 
E sibi sumit, Ó7:2rrogat. : 
* Arrogantemente. Arroganter, Insolenter, Elato animo. 
Superbe,. ' : SE 
* Arrogancia. Arrogantia. lnsolentias A A ; 
ARROFAR. Jacio , Conjicio. Jaculor, artis. 
-Arojarse al peligro, Conjicere seind ¡scrimen» 
Arrojarse á los enemigos. 1n medio hostes irruere, se 

¿CON :cere , se immitteres z 

* Arrojarse á los pies de alguno. Ad pedes alicujus accede- 

83 Se abjiceré, se. prosternere. 

ira no te arrojes. Nibil temere feceris. 'Nihil sine consilio 


cis 


A 


suscipias, Nihil Apcopsulte aggrediaris, IA 


. . Artificialmente: 


AR 31 
* Arrojado. Preceps. Temerarius. Ariadne Temete, 
Precipitanter. 
* Arrojo. Precipitatio ,. io, Precipitania, E Impotens 
iracundise motus. 
* ARROLLAR el lienzo, ó al Pergamino. Linteum, aut 
membranam convolvete. 
* Arrollado, Convolutus, Lienzo arrollado, Liniea hi 
mina. % 
* ARROMADIZARSE. “Gravedine affici, tentar, teperi. 
Arromadizado. Gravedinosus , gravedine affedas. eS 
* ARROPAR. Aliquem vestibus operite, tegere, fovere.. 


Arropate para sudar. Jubesis te operitl, beatus si sudawe= 


ris. Plau. 

ARROPE. Sapa, e. Mellacium , Cil... cos 

* ARROSTRAR algo. Aliquid appetere. No arrostra 40054 
de comer. Cibum aspernatur, fastidit, aversaturo.. 

* ARROTO. Rivus, i. Arroyuelo, Rivulas, i le 

ARROZ. Oryza, E 

ARRUGA. Ruga, ge. De vestido. Plica, cz. Ruga, ER. 
Sinus, us, 

Arrúgar la frente. Frontem contrahere, Caperare, 

Arrugarse. Ín ru gas contrahi, corrugari. Artecado. Ruga- 
sus, 2, um... 

ARRÚ LLAR al niño. Cantu infantem sopire, somnum AT 
conciliare. Lallare. 

Arrullos. Cantus sopiendo puro. De Paloma. Cantus Co- 
lumbares. > 

* ARRUMACO. Blanditia, ñ- Sp ti. 

* Hacer arrumacos. Blanditiis, dr) demulcere » Je- 
linire, 

* Arrumacos de > gato que anda en elo. E Felis catuliemtis vox 
alliciens. 

* Arruinar. Evertere, delere , demoliri, Arruinado. Diru- 

tus, eyersus, deletus, Has, ka 

ARTE. Ars, tis, Alec de buen arte. Prestanti corpore 

.. adolescens. Pulcher. 

Arte para engañar. Dolas, 1. -Astus, us. Techna, Lo: 

Arte de fabricar. Architeétura, E De adivinar., "Mántice, 

“es. Arte Magica. Magia, z. Ars magica, 

* Artes liberales; Liberalium aruam studias Nobiles dis- 
ciplinz. Artes mecanicas. Opificia mechaniCdra.. % 

* Cosa hecha con arte, Res Scue facta, arte elaborata» 


RDA: del Ada: Eme articulus, Cond e 7 1 

* Artemisa, hierba. Artemisida 200 000 2peoÍ 

* ARTERÍA. Arteria, * yoj. 34 

* Arteria aspera, daspera, arteria, 6 ¡Traquierteri: spera 
arteria. Pulmonis arteria, Anime ducendz cana Bula, 

- Aobulus a fistula. io ytlags? ¡apnea O 2 

* ARTESA para eN 2. 3 e 

* Artesilla,ó arteson. Labram ligneum. .- 

4rtesones del techo; Laguearia. 1cÉti. Laguear,. aris, 
quearium, ll. Lacunar, ans... yA 


ARTICULO de disputa. Articulas, 
Articulos de la fé. Precipua AE ERNCOa Religionis mystes 


ria. Fidei articuli. Symbolum, dea 


La- 


* Articular las palabras. F FOXMATe verba, 


* ARTIFICE. Artifex, Ci5» Ador , is. Faber, bri. 

Cosa de artifice. Fabrilis ¿163 15. 

Artificial cosa, Artefaétas. Aruficialis, 

Arificialiter. Fabre, ABBR. 

* Arsificio. Artificiam, CH. Artificios de manos. Ariela, 
oram. Manu Sz arte fadta, 

* Sin artificio, sin arte. Inartificialiter, 

*-ArtificiO.o: astucia, E raus, dis, Fallacia, La Simulationis 
artificiom. 


Artificioso, astuto, Callidus, 2, UM, Homo fallax, 82. 
eru- 


1 


32 AR ] 
eruditus simulationis artificio. : 

* Artificiosa cosa. Res arte elaborata, ingenio perfecta, 
expolita, affabre facta. Artificiosa res. 

* Artificiosamente. Artificiose. Affabre. Ingeniose, Ex arte, 

Artimaña. Techna, =, Dolus,'1. Astus, us. 

* Alcanzar algo por artimaña. Astu aliquid prehendere. Per 
-ambages éz cuniculos , quó tendimus , pervenire, 

* ARTILLERIA, todo genero de maquinas de guerra, 
Machinz bellicae. Res machinaria. —* 

Artillería, ó cañones. Tormenta bellica, HEnez a 
"Tormenta muralia. 

* Plantar la artillería. Tormenta bellica 1 in loco apto cons=- 
tituere , collocare. 

Descargar la artillerta. Tormenta explodere, emittere, eja- 

* culari , excutere , displodere, 

* Clavar la ile ba: Tormenta znea, stivis in spiracula 
conjeétis, configere, ut displodi non possiat. 

Sinto Mayor, General de artillerta. Tormentoram magis- 
ter, SAMMUS' Prefectus. Supremus armamentaril magis- 
ter Summus rei tormentariz Praefectus. 

ARVEJA. Vicia, e. Exvilia, e. 

Arvejones, Siliquas! aru. 

se ARUNO. US o Unguis impressio levis, 


AS 


AS en los naipes. Vonas, dis, En los dados, Canis, is. 

ASA para asir. Ansa, 2. Asa pequeña. Ansula, «. Cosg 
con asas. Ánsatus, a, um. 

A sabiendas. Vease Adrada 

* ASADURA. Exta, orum. Viscera, um.  *' 

Asar, V. Assar. 

ASASINO, ó Asesino, Sicagins , til. Qui pretio conducitur 
ad ceden faciendam. 

A SAZON. In tempore, loco, Opos: e 

ASCO. Nausea, fastidium , horror. Asco me dá de verle, 
Nauseam mihi movet ejus aspeétus, 

*, Hacer ascos de alguna cosg, Aliquid aspernati, fastidire, 
respuere, nauseare, 

* Asqueroso. Horridus, Sordidus, Squalidus. 

* Asquerosidad. Sordes , tum, Sgualor;i ÍS, 

* ASCENDIENTES. Majores , um. 

ASCUA. Pruna, e, Ignitus carbo, 

Asir. Vease Assir. 

ASMA. Asthma,tis. Anxia 8z frequens spiratio. Labo- 
riosus 6 creber anhelitus. Respirandi anxietas, Anhe- 
latio, nis. Impedita 8z celer respiratio, 

'Asmatico. Asthmaticas, a, , Um, Suspiriosus, a, um,  Anbe- 
AR 

ASNO, Asinus, l. Asnillo Asnes, li, Asno ilus Ona- 
get, gri. 

Asna, Ásina, 2. 

* Noer la: el para la boca del asno, NR graculo cum 
fidibus. Nihil com amaracino sui. * 

* 4] asno cebada, y palo. Asino 'gramen 8z fustis. S 

Cosa de asno, 6 asnal. Asininus, 4, Um. 

* Asnear A dies mhagis ac magis ddsiners: 
_Ásnerizo, ó barriero. Agaso,, mis. neos que guarda ash0s, 
Asináfius, Hi 00 COD . 

ASOLEARSE. ZEstu Solis 4 adurí. 

* 4SPA. Decussatum lignum. : E 

* Aspar lo hilado. Fila deducta decussate, decissatim de- 
volvere, : 

* ASPAR á un hombre. ln decussatam furcam hominem 
agere. 

+ ASPAVIENTOS. Panicús terror. Ly mphaticimetas, ab 
hagas aspavientos. Ne tragoedias excites. 


* ASPECTO. Aspeétus, us. Va Semblanie; 


truts y 


ASS 

ASPERO al ragto, Asper, Scaber, bra; um. ' 

Aspero al gusto. Austerus, a, um. De condicion. Naturá 
asper, acerbus, durus, austerus, immitis, 

Áspera cosa por idas Confragus, 2, um. 

* Aspereza. Asperitas, austeritas, acerbitas , tis, 

Asperamente. Acerbe. Asperé. Duré, Austeré, 

Asperear, hacer aspero, Áspero, exaspero, exacerbo, as. 

ASPID. Aspis, idis. 

* Aspirar. Ad rem aliquam contendere, aspirare, 

ASSAR. Torreo, es. Versare ad ignem ¡press veru carnes, 

Asadero,ó asador. Veru, veru. Asadero pequeño. Verucu: 
lum, li. Pera sadr: Pyrum igne ul btcibta, 

Asta dara, V. Asadura. 

ASAETEAR, Sagittas in aliquem vibrare. Saggitis cervum 
petere, configete, > 

* ASALARIADO. Mercede conductas. Authoratus. 

* Asalariar. Mercede aliquem astringere, obligare, 

” ASALTAR. Oppugno, as, Irruo, is. Scalis admotis ¡ in 

urbem j Irrumpere. ' 

* Asalto. Aggressus, us. Impetus, us. Impressio, Aggres- 
Si0, Oppugnatio, nis. Dár asalto á una plaza. Irrampe- 
re ad urbis oppugnationem. Urbe oppugnare. Urbem 
aggredi, Urbi oppugnationem inferre, Ad urbem oppug- 

- natione capiendam erumpere. 

* Rechazar los enemigos del asalto. Hostes ab 23g3ressione 
repeliere. Ircumpentem in muros arcere hostein. Hos-= 
tilem impetum reprimere, ac frangere. Subeunti acriter 
resistere. Oppugnationem propulsare, 

Coger una plaza por asalto, Urbem vi capere. Impressione 
copiarum faéta, urbem expugnare, occupare, 

* Al primer dsalío: Primo impetu, prima aggressione, 

* Asalto general. Generalis oppugnatio. 

* ASAMBLEA de personas. Convéntus, us. Coetus, us, 

- Consilium, ii. Frequentía, 2. Consessus, us. Concio, 
Congregatio , nis. 

* Una grande asamblea. Summa hominum frequentia. Ce- 
leberrimus virorum mulierumque conventus. Consessus 

— frequentissimus. 

* Fue alabado en puta asamblea, Pro concione laudatus 
est. 

ASSAR. Aliquid inassare, tortete , torrefacere, 

Asado. Assus, a, um. Medio asado, d á medio asar. Se 

-miassus, a, um. 

Asador. Veru, u. 

ASAZ. Sat. Satis. Prorsus. Affatim. 

* ASEAR, Orno;, Exorno, as. Excolo, is. 

* Aséo. Ornatus, hs Elegantia. Cultus, us, 

Asechanzas, Insidiz, arum. Ponerlas. Tasidida alicni patas 
“re, Comparare, Opponere, instruere, moliri, machinari, 
_ ponere, tendere, collocare. ES Aliquem Pétére, 
— Oppetere, Insidior, aris. 

Asechador. Insidiator is. , Osa de asechanza. Insidiosis, 
am. ¡93 

* ASEGUNDAR. Itéro, as. Repéto, is; ul 

* * Asegurar á uno del peligro. Tutum aliguem reddere, in 
“tó  collocare, ' 

k Asegurar algo por. cierto, Assevero, 35, E certo a liquid, 
CAssérete, asseverare. > : 

* Yo aseguro que no.perderias la ocasion, Opcasiónteda Cert 
non preetermitteres, urgeres” utiques “proculdubio ME 
riperes. Octasionem, credo, eldbi non siheres. 

* Yo te lo aseguro, por mi PNCAta , que lo hará puntaalmente, 
Hbi spondeo, in me tecipio , certissimé prestatutuma 

* To no puedo asegurarte de violencia. 49:54 tibia vipresta= 
“fe nihil possum. MS 

* Nadie puede asegurar un caso solito?” Communem éz ¡ in- 
“cértum tasum prestare hemo potest. 


* Asegurar sus cosás, Res suas in tuto collocare. Rationes 
sy . SUIS 


| AS 

«sñas Commodiós 8z cauriús constituere, Rebus suis 
-«consulere, 

* Asemejar. Assimilo, as. 

ASENTAR, poniendo en 

hoj is, Sramo, 15. : 

ASENTAR: los Reales, Castra metari, ponere, locare, 

* Asentar, establecer, 6 determinar. Constituere, statuere, 

* Asienian que ninguno se salva, sino Ec. Statuunt, ne- 

+ minem salvum fieri, nisi GC. . 

* Quede esto asentado entre nosotros, Hoc. certum nobis sit 

-/ 82 constiturúm. Hoc apud nos maneat. 4 

* No ha) cosa asentada hasta ahora. Tota res etiam nunc 

—finétuat. ¡3v , E o A 

* Asentar con algun amo. Dare se in alicujus famulatum. 

* Asentar el paso. Gradum figere in virtute. La cabalga- 
dura. Sedato gressu incidere, | 

** Asentar el Escribano. Scribo, is. In acta referre. 

*: ASIENTO. Sedes, is, Sedile, is, Sella, 2. En los teatros, 
Cunei, fori, orum. Vivir de asiento en un lugar. Domi- 

¿- Cilium in aliquo oppido habere. Hombre de asiento. Ma- 
turi judicii vir. De poco asiento. Homo levis, inconstan- 
ti animo. Hacer asiento la fabrica. Subsido, Consido, 

Jon i9y:ere. | o | 

* Asientos con el Rey, d otra persona. Patta, orum, Con- 
venta, orum. Hacerlos. Paciscor, Convenire cum Re- 

-y ge de re aliqua.: . 

* Asentista. Argentarius, Collybista, 2. 

* Asentaderas. Clunes, Nates, ¡um. 

* ASENTIR. Assentio, is. Assentior, iris. 

* Aserrar. Serra secare. Aserraduras. Scobs, is. Quisqui- 
lie, arum, 

* Asesar. Tandem aliquando sapere. 

ASESOR. Assessor, is. Qui judici assidet 
causá.: 

AÁSESTAR la artillería. Tormenta bellica in hostes diri" 
gere, intendere, 

ASI. Sic. Ita. No se me dá mas asi que asado. Nihil atti- 
net sic, an secus fiat. Asi que, eso decia? lane ajebat 
tandem ? SÁ 

* Asi (de quien desca.) Utinam,'etiam: v. gr. Asi fuera 
aplicado como tiene buen ingenio. Utinam quemadmodum 
ingenio viget, sic. eciam literas amaret. Asi quisieran, 
como pueden. Utinam pro potestate voluntas esset. Uti- 
nam quám possubt;: tám etiam vellent. Utinam tám 

 vellent quám integrum ¡llis est. 

* Asi como (en las semejanzas.) Ut Quemadmodum, 

* Asi estos , como aquelios. Tum hi, tum ill. Et hi, 6zilli, 
Vel hi, vel illi. Hombre es, de quien gustan poco asi los 
estudiantes , como los ciudadanos. Vir est tum Scholasti- 
cis, tum civibus imgratus. Neque scholasticis, neque 
civibus acceptus. Asi por su rudeza, como por su grosería, 
Propter ingenii vel tarditatem, vel rusticitatem. Asi 
en público, como en particular. Quá publice, quá pri- 
vatim. $ 

* ASI como, 6 luego que. Ut. Ubi. Ut primum. Simul ac. 
Simul atque. Asi como oí la voz le conocí. Ut vocem 
audivi, illam cognovi. Simul ac vocem percepi, in cog- 
nitionem ejus Veni. 4 a 

* Asi como así, (afirmando.) Nihilominus: v. g. Asi como 

, asi tiene mucha dificultad el negocio. Multis nibilominus 
difficultatibus implicata res est. 

* Quando niega, es. Nihilomagis: v. g. Asi como asi. no 
concluis nada. Nihilo magis efficitis quod vultis. Cí- 
Cer, 

: REY MIS MO (en las semejanzas) Lem. Itidem : vigr. La 
'EMblanza es asimismo en dos maneras. Temperantia est 

: Tidem duplex. | 

AS d 2e, y asi. Proinde, Itaque. Asi que, es pedir peras 
al olmo. Proinde aquamá pumice ne postules, X 451, 

TOM. IL, 


Ingar. Loco, Colloco, as. Po- 


juris: dicendi 


e A, A 
-pierdes” tiempo en enseñarle. Itaque in eo etudiendo 
oleum Éz operam perdis. 1D ¿9357 
* Asi (de quien aprueba.) Made. Asi, eso me contenta. 

Made hac virtute puer. Asi, tenerselas tiesas! Made 
hac animi constantia. : 
* Asi así Modice. Mediocriter. tve el 
ASIGNAR, 6 señalar. Ássigno, as. Asignacion: Ássigna- - 
tio, mis. cl : 
Asir. Prendo,' is. Prenso, as, Prehendo, is. Teneo, es. 
Capio,. is. ero Lit 
*:Asió de aqui para repreenderme. 1d vitio vertit, ut me 
reprehenderet. Ao 
* Asir del pico de la empanada. Ánsam calumniandi arrí- 
pere. Sandalium Venerís culpas, cúm ipsam non Possis, 
* Asidero: Ansa, ze. Asidero, pretexto. Obtentus, us. Ób= 
tenta faéto causa. Pretexta consilio cansas >> > , 
* ASISTIR. Assisto y ¡is. Como' Consejeros Assideo, es. 
* Asistir, ó favorecer á uno. Adesse, preestó esse alículs 
* Asistir en su oficio. Assiduum esse in suo munere, 
* Asistir al estudio. Assiduum in scholis esse. Frequentare 
scholas. Frequenter in Scholas venire. 


Asistente. Assessor / is. Consiliarius; lic A 
* Asistencia, Assessio, niS. En acudir ¿un lugar, Assidui- 
tas, is. / 9 HU dida gs 


ASOLAR los. campos. Agros populari, depopulafi, vasta- 
re. Vastitatem agris aferre: * y 


- ASOLAR Ciudades. Urbes solo xquare. excidere, delere, 


Asolamiento. Vastatio, nisExcidium, 1H. 

ASOMAR. Pareo, es./Appareo, es. Se patefacete.: Se ex 
hibere, proferre. A a 

* Asomóse á la ventana. Caput * fenestra' proraliti. > 

* Unas veces se esconde, y otras se asoma. Modo -delitescit, 
modó emergit, vel seemergit. mal 1 ' 

* Asomada. Emersio, MiS. 0.0 SCMÉVIA Y 

* Asomo de algo. Signum, indicium, vestigium', umbra, 

Asomos de borrachos. Ebrietatis signa. 9Y 5 

* Asomado con: el vino. Vino aliquantúm tentatus, Semi- 
ebrius. IST 

ASOMBRAR, 6 
resi 0 l metrvó 

* Asombrarse, Expavescere: De admirado, Admitatione 
rapi. Admiratione stupescere.-- - ¿ 

* Asombrado. Exterritus, pavefaCtus, stupidus. De admt- 
racion. Admiratione stupens. y 

* Asombro. Stupor, is. Pavor, is. Terror, 15. Aé 

* ASUETO:en las Audiencias. Justitium. En los estudios, 
Vacatio A liteeris. Tenerle Vacare area Stldss 
feriari. 2193 ida $103 

* ASUNCION. Assumptio, nis. De ? 
sumpte in Coelum Virginis celebritas- e 

* Asunto, 0 intento: Scopus. Propositum» CapuE Sum- 
ma rel. Quod in re: quaque precipuon ac potissimum 
est, quod momenti est maximi, quod summum momen- 
tumihabeticoióco 29 10% 

* Dexemos lo sacesorio, y vengamos al asunto, Missis ac- 
cessionibus rel > ad:rem +pSam accedamus. Cateris 

de summa rel agamus: vel, in ipsam 

vel , de cause. capite discep- 


; . " >-A . 


iy » 


espantar: Terreo, Exterreo, Perterreo 


De nuestra Señora. As- 


€ 


pretermissis , 
ingrediamur causas 
temus. : 2 | 

Asunto, 6 argumento de un sermon, 6 de un libro. Oratio- 
nis, aut libri argumentum , scopus, 

* Asustáar á uno. Subito pavore aliquem- afficere , Cons- 
ternare, concutere, | 

* Asurrarse. Subico casu terreri, expavescere , Conster- 
narl. 

* Asustado. Subito casu perterritus, consternatus, pertur- 
batus. Oil a 

Asta, ó Hasta de lanza, Hasta, e. De columna , ó hierba, 
Scapus pk 

E * Dar- 


A7S 
* Darse de las hastas, Inter se contendere, certare, dimi- 
care, digladiari, ; 
ÁAstil,.ó Hastil.. Hastile, is. Astil . 
Caulis , is. Scapus, pi. 1 10. , 
Astillas de madera, Assula, «e. Schidia , ortum.. 65 
* Astillero,para guardar las.armas. Armorum repositorium. 
* Astillero, donde se. Jabrican.navios. Navalis officina, 
* ASTRO. Astrum, i. Sidus, eris, 
*. Astrolabio, AstrolabiumaInstrumentum ex quo astrorum 
motus colliguntur, E. ON 
Astrología. Astrologia, 2. AÁstrologo, Astrologus, i, Ástro= 
logiz peritus. 


ótallo de. una ! planta: 


* Astronomía. Astronomia, z. Ástronomico, Astronomicus; 


E 2, um. ha pis 


ASTROSO. Abjeétus , neglectus, pannosus, squalidus, 
* ASTUCIA. Ástus, us, Calliditas, tis, Astutia 2. 


Astuto. Homo versutus, callidus,'astutus, veterator, vafer. 


Astutamente, Ástute, Callide, Vafre. Versute.. 


ATABAL. Tympatumy ni. Tocarle. Tympanizo, as. 
* Guardate note toquen' los:atabales. Cavesis tíbi, ne bu- 


buli in te cottabi crebri crepent. Plaut, 
Atabalero. Tympanistes, te; Timpanotriba, ze. : 


ATACARSE, ó acatar las calzas. Ligulis femoralia con 


-stringere, Colobium vincire, 

Asacado. Ligulis astritus , Constriótus.. . 

* Hombre atacado, 6 desenido, Hesitator, Cunétator, aus- 
terus. De calzas atacadas. Priscx severitatis cultor, 

* Aracar una plaza. Urbem obsidione premere, obsidiona- 
livaccesgu cingere. LÍO e, % 19 

* Ataques. Obsidionales accessus, 

Atado, y atadura. Vease Atar, 

* Ataharre. Postilena, x, 

Atahona. Vease Tabona:- 

ATA FAR. losercludo, is. Con cerca. 
que habla, Interpello, as, 

* Atajar algun daño. Nascenti, serpentique malo occut- 
rére, obviam ire. Invalescentem ignem, 8 in tecta 
grassantem compescere; comprimere, extinguere. 

* Asajar á uno los pasos, Conatibus alicujus resistere, ob- 
Sistere. +35; : 

* Atajóle la vergienza. Pudore deterritus est. Hesitinter 
dicendam pre pudore.. 9. 2 

* Atajóle la muerte. Mors ejus consiliis obstitit..Heec agen- 
tem mors Oppresit. (vos Ll aiia3ail E cies Y 

Atajar ganado de un ato, Pecora abigere, Azajador del ga- 
pado. Abaétor, oris. tt ¿cidgmarA MONA 

- ATAJO de ganado. Grez, a RS ES je 

Asajo de camino. Compendiaria via, Compendium-dii. 

* Echar por el atajo. Compendiariam yiam aggredi, Com- 
peandiosum iter facere. 00000 0 e e 

* No bay atajo, sintrabajo. Non est compendiam sine dis. 
pendio. Omnis:compendiosa via laboriosa est, 

ATALAYA. Specula, 2. El quesestá de Atalaya, Specula- 
tOr, is, : mi E : 

Atalayar, mirar de atalaya. Speculor, aris. Esse in spe- 
culis. Ex specula prospicere, , É 

ATAMBOR. Tympanum; i. El +amborilero: que le toca, 
Ty mpanistes, tz, Tympanotriba, 2. 

ATANOR de aqiiedutzo; Sipho, nis, Tubus, Tubulus, i. De 
noria. Haustrum , tri, 

Atanquia, ungliento para arrancar pelos. Psilothrum, l, 
Dropax, cis. : 

Atapar; Vease Tapar. 


Intersepio y is. Al 


ATAR. Ligo, llligo, Obligo, Religo, as, Astringo, Con- 


stringo, vincio, is, E 
8 Ni ara, ni desata en lo que dice. Non ea que dicit cohe- 


AT 
+ Tent, conveniunt» constant. 
hil certi concludit. Inepta 6 inania fundit. Delirare 
hominem dicas, non dicere, Deliramenta somniantis 
“hec sunt, non prudénter dicentis oratio. », 
Atase facilmente, es muy atado. Quavis occasione::h:z- 
ret. Homo est naturá: impeditissimus , minimé Exp 
ditus. ; ¿3 y 
* Atadura. Religatio, -nis, Vinculum, i. : 
Atarazana, donde están, Ó se hacen las naves. Nayale; is, 
¡> Nayalia, ium, loza e mo A 
* ATAREARSE. Absolvendo operi sedulam curam im= 
«pendere.. q AS A 
* Atascarse. In salebra , vel in luto herere, Vi 
*.ATAUD. Mortiorum feretrum, Sandapila,e. 0” 
* Ataviar, Orno, Adorno, Exorno, ds... pb, * 
Atabiado. Ornatus, Adornatus, Exornatus. 

* Asavio. Ornatus, us, Ornamentum, ti. 7 
*.ATEIS MO, 6 atbeismo. Athia, x=. (Vulgo ES vernacule,) 
«Atheismus, Error impíus. Divinam tollens naturam/ 
¿¡Impietas adjudicans Deum. Sacrilegium Divinitatemn 
««Abrogans. Impietas abjudicati Numinis, Impium fiagi- 
¡tium abrogate Divinitatis. y $ 
* Atcista,ó Atheista. Athens , €, Deum negans. Deumitol. 
a Jens. Abjudicati Deizwel, ejurati Núminis: reus. Sacria 

-Jegii:Numen tollentis reus. 00. y 
ATEMORIZAR. Perterrefacio , is. Timorem alicuiincu. 
tere, inferre terrorem. sia ATA TU 
* Atemorizado. Metu perterritus, terrore concussus, debi 
litatus metu. coma inazzl AA 
ATENACEAR,. Forcipibus ignitisalicujus carnes appete. 
re, Carpere,. avellere, 
* ATENDER. Attendoy¡s. Intendo'; is, LÁttentas aurés 
- «Pré£bere y; adhibere: Attenté audire, Áttentiús agere, 
Cogitare, | 
* Atender á su conveniencia, Habere' rationem sui com= 
modi, 
* Atendióse á su calidad y prendas. Habita est ratio digni- 
tatis ejus, 99.1 Jótl 21009 0: 
Atender, ó reparar, Animadverto, is. 
Atencion, Attentio, nis. Intentio, nis. Es menester atencion 
Para entenderlo. Latento animo opus est, ut percipiatur, 
Atencion, ó reparo. Animadversio, nis, purga 
Atentamente. Áttente. Intente, 
Atento. Áttentus, Intentus, a, um. ; 
* Estadme atentos. Adeste animis. Erigite aures, atque 
animos attendite. Intentistote, animum ad ea que lo. 
-Quor advertite, Purgatis auribushec accipite. Ad e4 
que diéturus sum, queso, diligenter artendite, Lin- 
-guisanimisque favete, y | vo hupa 
ATENERSE 4 unoen materia de Juego, 6 contienda? In 
«Judo, aut contentione unum aliguein maximé probare, 
' primas ¡lli deferre, tribuere. In Sponsione, aut certa- 
"mine ab aliquo staré, ad illum accedere. 
* A esto me atengo. Huic accedo. Ab hoc sto. Hoc mihi 
:maxime probatur., Jo mes 1 
Atentar, Tentare , Taétu tentare, probare, experiri, exa 
- plorare, periclitari. de 
* Darlo por atentado, Temeré faGtum fuisse Judicare, Irri- 
tam, aut infeótam pronuntiare, | b 
*.A tientas. In incertum porrectis manibus, Ir, ó andar 4 
tientas. Dubias manus huc iliucque conjicere, incertis 
manibus palpare, Dubiis manibus viam pretentare, ex. 
plorare, tentare, attentare, investigate, exquirere, ma- 
num incerto conjeétu vestigare. cs 
* Nosotros caminabamos á tientas y sib luz. Yo terebris in. 
,cedebamus. Pretentantes manibus Iingrediebamur, 
*' A tientas vamos en este negocio, Incertis auspiciis rem ag- 
gredimur, Temeré 8% inconsulté agimus, Quasi in cali. 
gine rem gerimus, WM 


Nihil dicendo efficit, ni 


* 
SS 


eS 


La 


A 


ATE- 


F 


AT 

ATERECERSE,ó Aterirse de frio. Frigore torpere, rigere, 

Aterecimiento de fria. Rigor ex frigore. 

Árcrecida de frio. Frigore torpens. | 

€ ATERRAR. Perterrefacio, is. Aterrado. Perterrefadtus, 
2, um. 

* $ ATESORAR, Thesanrizo, as. 
* Ajestar. Infarcio, is. Inculco, as. Atestado. Refertus, a, um, 

Arestiguar, Testor, aris, Testificor, aris. Testimonio con= 
Mimate aliguid. : 

ATEZADO. Homo ater. Vease Negro. 

ATISBAR. Vease Acechar, 

ATIZAR el fuego. Ignem ferro urgere, alere, flatu excita- 
re. Atizar el odia. “Odium suscitare, offensionem alere, 

Atizador. lgnis excitatar. 

ATOLLAR, Tn luto herere, infigi. 

Atolladero. Limus, 3ut coenam profundum. 

* No rales de ese atolladero. ln eodem luto hesitas, 

* ATOLONDRADO. Lymphatus, attonitus, consternatus, 
terrore COncussus. : 
* A¿TOMO, Atomus, i. 

* ATONITO. Attonitas, Stupefactus. Quedóse atonito. Obs- 
tupuit. 

* Atontecerse. Stupefieri. 

ATORMENTAR. Torqueo, es. Crucio. Excrucio, discru- 
tio, excarnifico, as, 

Atormentador. Tortor, is, Catnifss, icis, 

* Atortujar, Conculco, as. Péssárido; as. Obtero, is. Com- 
primo, Opprimo, is, 

* ATOSIGAR Veneno aliquem petere, tollere, 

* Qué me atosigas? Quid me vexas? 

* ATRAER, Aliquemallicere, demulcere. Vease. Alhagos. 


* Atragantarse. Cibum fancibus herentem egre trans- 
muere, 


ATRAILLAR. Canes venaticos fune trahere. 


* Pb  atraillado, Discruciór , VeXor, Obtorto collo 
trahor. | 


Arranca la puerta. Ostium repagulis munire, vecte; aut 
obice firmare. 
* Atrancar escalones. Scalares gradus transilire, 
ATRAS. Retro. Echar atrás los cabellos. Capillos retro- 
 agere. Bolver arrás de lo comenzado. Retrocedere, resilire. 


* Tomemoslo de mas atrás. Rem aluds di Tomalo 
¿ de muy atrás. Orditur ab ovo. 


* Ni atrás ni adelante. Nec pegando potest, néc re- 
gredi. 

*R Atrasar á uno. Retroagere alibtctiy ad inferiorem gra- 
dum abjicere, dewrudere. Arrasarse en el estudio, Dedis- 
co, is. Ab studis desciscere. 

* Atrasase el despacho delos negocios. Rerúál agendarum 
expeditio conguiescit, differtur, prorogatur. 

Atravesado. Transversus, Transversarius. 

*. Atravesado de ojos. Strabo , nis. Mirar atravesado. Obli- 

- qué intuert. Limis oculis' aspicere. 

* Atravesar por medio de los enemigos. Transversam hos- 
tium aciem penetrare, perrumpere, trajicere. Hostium 
agmini transversum se inferre , Óz pervadere. 

* Atravesóle con la espada. H ominem gladio trajecit, trans- 
fodit, transfixit. 
* Atravesar un rio. Eluvium trajicere, transmittere, trans- 
vehi. 

* No_atravesaré sus umbrales. Numquam in ejus limine 

- pédem ponam. 


* Atravesado lo tengo en mi corazon. Heret mihi dolor ¡ in 


ViSceribus. Fixus animo'heret dolor. 


Atravesarse de por medio. Intercedere, intervenire, in 
pa fere.se inter aliquos. 
“tarse con alguno, Alicui adversari, 
mo “Mpugnare, 
'COMAL de 


ye! 
Los 


A: 


contrarium es- 


AT Er 

ATREVERSE, Audeo, es. No se aireve á levantar los 
ojos. Oculos attollere non sustinet. 

* No se atreverá á parecer en mi presencia. Non ille yul- 
tum meum feret, aut.conspectum sustinebit. - 

Atrevido, Audax, cis. Muy atrevido. Audacissimus. Pro- 
jete audacie homo: ye 

* Atrevidamente. Audacjer, Confidenter. Nes 

Atrevimiento. Audacia, 2. Confidentia, e. 

ATRIBUIR. Aliquid alicui tribuere, attribuere, "adicd» 
bere, assignare, 

* Atte atribuiremos la guerra. 
remus. 

* Atribuirselo á sí, Sibi Pe arrogare, arroganter, sibi 
sumere, 

Mas lo has de atribuir á dicha, que 4 
ne potids, quam yirtati AS 


* Atributos.: Attributa , orum. Res que. cuipiam attrl- 
buuntur. 


Atribular. Vide Afligir. 

* Arricion. Artritio, nis. dis A 

* Atril. Piutens, ei. Abacus, Cl. Ae 

* ATRINCHERAR SE. Vallo dz LoS se munite, Castra 
communire , vallare. 

* Atrompa, y talega. Efuse, abunde, affatim. A trompón, 
-Temere, ssisaliól 

ATRONAR. Tono, as. Me atruenas á voces. Vocibus me 
obtundis. 

Atronado. Clamosus homo, Cobteaapli Attonitus: 

* Atropar. Aggero, is, vel Aggero, as, Coacetvo, as. o 
de Amontonar. 

* ATROPELLAR. Protero, obtero, is. Pesundo, : as. Con; 
cuico, as. Atropellar á los* pobres. Miseros 62 -egenos in- 
juriis vexare , proculcare, proterere. 

Atropelló por:todo. Nibil obstitit, quo minus destinata per- 
ageret, Omnia libidini posthabuit. Nihil pensi habuit, 
dum vinceret, : 

Aro RAM, Prepropere. + o 

Po de pies. Conculcatio, nis. Arropellamichto, 
“ó agravio. Vexatio, Oppressio, DS 

* Ab Atrox, cis. Ferox, cis. Trux, cis. Immanis, e, 

* A trueque ee Dúmmodo. Dum. 4 trueque de sanar, no 
perdonará gasto ninguno. Nulli sumptui parcet, dum, vel 
dummodo sanus fat, yw 

* ATUFARSE. ¡Stomachart: Subitascl Atufado! lea; tiurbi- 
dus, percitus. 

Atun, pescado, Toyabus; l. 
lémis; ¡dios 

ss Aturdi irse. Concuti, consternati, 'conturbari casú alíquo, 

* Aturdir á otro. Aliquem stupefacere, consternare, 

* Aturdido. Attonitus. Consternatas, Concurbátús, Per 
túrbatus. 

* Atusar.: Pia ad ee Arusado, Atila 
“a, um... aves 


AV. da 


* AVA ¡DARSE un rio, hacerse ose, Annen vadosim 
fieri. Vadum apetire- > 

* Avalorio. Hic Gagates, te, """: Ii 

* Avanguardia, ó Vanguardia de un exercito. Prima acies. 
Princep> acies. Acies velitumn. Agmen primum. 

* AV ANICO. o po 

* Avantal. Supparus, l. vel Supparum, 1. 

Avanzar, adelantar: ¿dona Cosa. AGUA promovere, pro- 
vehere. 

Avanzarse, adelantarse, Progredi. Procedere. 

* Avanzado en edad. Mtate grandis, «etate proveéhus. La 
noche estaba ya muy avanzada. NMulta nox erat. 

Ka 


Bellum tibi acceptum fe- 


á valentia. Hoc fortu 


re 


Atun pag aeeo: Condgla; a + Pe- 


Avan- 





6 - AV 

Pido. á la dignidad. Ad honores proveétus, pro- 
motus, 

K Avance. Ágressus, us. 'Impetus, us, Impressio, Aggres- 
sio, Opugnatio, nis. Dar un avance 4una Plaza. 1t- 
rumpere ad urbis oppuguationem. Urbem oppugnare, 

” aggredi. 

AV ARICIA, Avaritia, e. Inexplebilis pecunize aviditas, 
Auri sacra fames. Divitiarum effrenata cupiditas. In- 

- satiabilis pecuniz sitis. Nimia, summa, immensa), ín- 


credibilis habendi cupiditas. 

Avariento, ó avaro. ÁVarus» pecuniz cupidus, sordidus, 
striótus, tenaX. 

* Es muy ida Fervet ayaritia. Flagrat insatiabili 
auri 6z argenti cupiditate. Avaritiam ejus nullus pecu- 
ni modus explere potest. Nimis avaritiz studet. 

* Al avariento tan poco le aprovecha lo que tiene, como lo 
que no tiens. Tam deest avaro quod habet, quam quod 
non habet. Seneca, 

* El Avariento es como el puerco, que á ninguno aprovecha 
sino muerto. Avarus nulli, nisi cúm moritur, bene facits 

Avaramente. Avaré. Parce. Sordidé. Anguste dl exiliter, 

_Parcé 6 restricte, 

* Avarraz, hierba. Herba pedicularis, 

Avarrisco. Omnino. Penitús. | 

* Avasallar. Quempiam sibi subdere, submittere, sub= 
Jicere, 

* Avarse. Abscedere, Recedere. Avate. Abscede, Recede, 

Avese allá. Recede illuc, .4vaos, Abscedite. 

AUDACIA. Hxc Audacia, zx. Reprimir la audacia de los 
perversos, Audaciam improborum frangére, reprimere, 
coércere , comprimere, frenare, refrenare, domare, 

* Audáz. Audax, cis. Audaciá abundans. Ad audendum 
projectus. Audacid armarus. 

AUDIENCIA. Hzc Audientia, e. Attentio , nis. 

* Hacer que dén audiencia. Audientiam alicui agere , face- 

re, conciliare. Lograr audiencia. Audiri, 

Dár audiencia á alguno, oirle. Alicui aures dare, aures 
prebere, Aliquem attenté audire. 

* El Rey dió audiencia á los Embajadores, Rex. Le patis 
concilium dedit. Legatos audiit. Curt, 

* La Audiencia donde oye el Fuez, Forum, i. Causarum au: 
ditorium. Pretoris tribunal, 

MW Estos dias no hay audiencia, Jus his diebus non dicitur. 
Justitiam indiétum. est. Silet forum, Mura est curia; 
Judicia quiescunt, Negotia forensia his diebus inter= 
missa Jacent. ns 

Auditor. Auditor, oris, Audiens, tis, 

* Auditor del ici Ecclesiasticis causis cognoscendis 
Prefedus. Auditot.: 3 : Ñ 

* Auditorio, Auditorium, rii, Catus, us, Consessusamusa 
“Concio, nis. Un £ orande auditorio. Prequentissimus andi- 
torum. coetus. Celeberrima. audientiúm, corona. 

* Un auditorio se compone de hombres que saben poquisimo 
Concio ex imperitissimis constat. 

AV E. Avis,is. Ales, itis. Volatile, is. 

*k Aves , que cantan. Oscines, vocales. Aves de rapiña. Ac- 

cipitres.. trum, Que se crian en Casd., Domestice, cicu- 
res. De pata hbendida. Fissipedes. De pasa llana, como 
Sans0s. Planipedes, um. 

* Avecinarse. Vide Acercarse. 

* AVECINARSE, Ó avecindarse en algun lugar. In aliquo 
loco sibi sedem , 82 domicilinm ponete, constituere, 

* Avecindado. Incola y CIVIS, VICINUS. 

* Avechucho , ó mochete, ave de rapiña, especie de gavilan. 
“Tettiarius Dercds Poméy, 

* Mal avechucho. Parvi, aut perversi animi homuncio, 

Aveja. Vide Abeja. 

* Avegentado, Senectutis incommodis affetus, 


AV 
«Avellacado.. Malitiosus:. Malignus. Homo comparatus 
ad fraudem. 

* Avellanado. Viejo avellanado. Senex tobustus, le 

* Avellanarse, ó envejecerse, Senescere, consenesceres, In: 

'  veterascere. 

Avellano, arbol. Corylus, li, La avellana. ¡Corylum, Ñ 
-Nux avellana, Avellanada, lugar de avellanos, "COmples 

— tum, tí. 

* Ave Maria, Salutatio E 

Avena. Avena, 2. 

Avenado. Per intervalla deliras,, 2, um. 

AVENIDA. Alluvies, ei. Alluvio.: nis. ade Sel Buba, 
rum inundatio, 

Avenir. Vease Acontecer. 

* Avenirse con alguno. Cum aliquo convenire. Mal se avie- 
nen. Male secum conveniunt, 

* No podemos avenirnos con él. Wores ejus nemo nostrum 
ferre potest, ¿eo inquietus est Íz turbulentus. 

* Alá te avengas con tu herencia, Tibi. +Habeas heredita- 
tem. 

* Pocos, y mal avenidos, Pauci 8z animis disjunéti, simulz 
tatibus impliciti, inter se commissi. 

* Avenencia en pleytos. Transactio, nis. Mas vale mala 

avenencia que buena sentencia. Prestat utcumque tran- 
sigere, quám cuin magno dispendio causam obtinete, 

* AVENTAJARSE áorros. Alis, vel Alios antecellero, 
excellere , Ipreire , antecedere,. inter alios: eminere, 
prestare. Primas ferre, principe locum. tenere, Obti= 
nere. Cxteros ingenio anteire, precedere, superare, 

* Aventajado. Egregius, Prestans, Excellens, 

* Aventajadamente. Egregie. Preclare, 

* Aventador ,ó vieldo, Ventilabrum, 1. 

* Aventar el trigo, Erumentum ventilare , VENEIELTO CXa 
cernere , purgare. 

* Aventarse el ganado. Pecus consternatum diffugere. 

* AVENTURA. Fortuna, nx. Casus, us, Eventus, us. 
Eyentum, ti. 

* Triste aventura. Adversa fortuna. Adversus casus. Res 
adverse. Adversus eventus. Fatalis eventus. 

Aventurarse, Sponte descendere, vel yenire in incerta Ca- 
suum. Deditá operá subire fortune aleam, Conjicere 
sein discrimen. Se se objicere pericnlis. 

* Qué aventuras en esto? Quid dubitas id aggredi? Quid 
hoc suscipere gravaris? Quid te tenet quo minus su3= 
cipias? Quid periculi estin re hac? 

*, Quien no. se aventura , no pasa la mar. Audentes fortuna 
¿Juvat. Tentando.ad Trojam pervenire Penates, 

* Aventureros Soldados. Spontaneí milites, qui'sponte for 
tunam belli, ancipitesque .Casus experiuntar, nulloque 
Periculd ció mety- eunt in dubiam mortis, Po 
aleam. 

AVER,6 haber, ser, Ó existir, Esse; o Bxistete; Hay macho 
poetas. Est poégtarum copia. Multi poéie existunt: 

* Se hubo blandamente con él. Pethumaniter ¡llum accepit, 
- blande traétavit, mitiás cum jllo.egit. Hubose bien. an 
“dénter se gessit , preclare se habuit. 

* Averes y 6 Haberes. Bona, orumi Tener muchos; ento: 
haberes. Rem amplam possidat Bonis ac disitiif abun- 
dare, affluere, Fottunis, vel facíltatibus carere, in= 
digere. 

K* Avergonzar á algano. Aliguem'pudore suffuadereyaff- 
cere. Alicui yerecundiam facere , afferre, crepres' íncu- 
tere. Aliquem traducere, : 

* Tu averguenzas á todos tus pariemes. Omnes tui afines 
te erubescunt. 

* Avergonzarse. Pudore suffundi, affici. Pudet ¿ ebat, Eru- 
besco , 15. 

* Avergonzado. Pudibundus. Padoté afíettus, suffiwsus. 

/ - Áver- 


Es 


AV 
Avergonzado estoy de lo que hice. Padet me faéti, Recisse 
piget. ¡ qe 
* AVERIGUAR, Aliquid explorare, comperire, indagate. 


* Tenerlo averiguado. Compertum, aut exploratum aliguid 


habere. tii 
* Averiguelo Vargas. Dignus Deo vindice nodus, 


* Averiguar alguna question. Quaestionem, aut controver= ' 


siam excutere, discutere. p : 

* No hay quien se pueda averiguar con él, Nemo est qui 
illum sustinere, aut coercére posslt» | 

* Vellaco averiguado. Sceleris manifestus, In scelere de- 
prehensus, A poR 6 

* Averiguación, Inquisitio, indagatio rel. Cause confir- 
matios 

* AVERSION. Horror, oris. Odium, dii, Tener adversion 
á alguna cosa. Aliguid horrere, abhorrere, exhorrere, 
“exhorrescere, ayersari. Ab aliqua re abhorrere, aliena- 
ri, aversum esse, remotum esse, averso esse animo, 
alienuam animum habere, 

Me siene alguna aversion. Alienior está me. 

* Tiene apersion al estudio. Aversus est á Musis. A litteris 
abhorret, alienum habet a Musis animum. 

* AVERTURA de alguna cosa cerrada. Apertio , pate- 
factio, nis. iS E 

* Ayertara, lo quese abre en una puerta, ó lo que sirve para 

abrirla. Apeztura, e. Vitrun. Ye : 

* Avertura de la boca, Oris hiatus. Riélus, Us. 

Avertura, principio. Initium, tii. Exordium, ll. > 

* En aquel dia se hizo la avertura de los Tribunales. Primus 
eo die Curie consessus habitus est. 

_* Avertura de las clases, 6 de algun Colegio, Scholarum 
instauratio. 

Avestruz. Struthiocamelus, 1. 

VAvezarse, Vease Acostumbrarse. Se 

* 4 veces, Interdum. 4 veces bobeas sin qué n: para qué. 
Interdum inepté stultus es. 

Hablemos á veces. Vicissim dicamus, Alternis loquamur, 

- Oigamonos á veces. Invicem, ant vicissim audiamus» 

* AUGE, Está en el mayor auge de la fortuna. Summaum 
gloriz verticem adeptus est, attigit. Ad suprempm glo- 
riz culmen-est evectus. Ámplissimam dignitatis gra- 
dum consecutus est. In altissimo gradu dignitatis est 
collocatus, 

* Augusto, ó sagrado, Augustus, a, um. 

* AVIAR alguna cosa. Mulioni, aut viatori aliquid por 
tandum dare, tradere. ? 

* Aviado. La viam paratus. Está bien aviado, Ad ter agen- 
dum bene paratus est. : 

'* Avieso. Pravus, Distortus. Avieso ha salido este mozo, 
Pravis 8 corruptis moribus evasit, 

* AVILANTEZ. Confidentia, Animi, orum, Petulantia, z, 

* Aviliar á uno. Aliquem in contemptionein adducere, 
Facere , ut aliquis veniat in contemptum. Aliquem 
contemptim deprimere. 

* Aviltar álos pobres. inopes habere despicatui. .Inopes 
despicere. : 

* Aviltado. Abje£tus, Contemptus, despettus ab omnibus, 
Inglorius, 82 ignobilis, 

* AVINAGRARSE. Acesco, Coacesco, is. Avinagrado. 
Acidus, Acer, acris, Cre. 

> AVION, 6 vencejo. Apus, odis, Cypselus , li. 

p AVISAR. Moneo, Admoneo, Commoneo, es. 

Avisame del estado de tus cosas. De tuis me rebus fac dis 
ligenter edoceas, erudias. Velim de tuarun rerum sta= 
, quo in statu versentur, admone, renuntia, scribe, 
Avisale de lo que debe hacer. Fac illam officii commo- 
E 1e25,admoneas,.communefacias. : 
No digas que no te aviso. Moneo , predico, 61 ante de- 


* 


tu me certiorem facias, reddas. Quo doco res tuz sint, 
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.. nuntio; Cave dicas non tibi prediátum. 

* Aviso para adelante. Cave in posterum presenti peri- 
culo edoétus, Cave unquam posthac id in te admittas. 

* Avisado. Prudens, Cautus, a, um. : 

* Aviso, Monitum, ti. Admonitio, Consiliun, lii. De nue- 
vas, Nuntius, tii. Renuntiatio, nis. Significatio. De- 
nuntiatio, nis. ; 

* Estár sobre aviso. Cautum, providumque esse. Cautio- 
nem adhibere, Studium adhibere. Cautione uti. 

Avispa. Vease Abispa. el 

* AVITUALLAR una plaza. Urbem, vel arcem cibario 
commeatu insicuere , munire, firmare. Commeatum in 
urbem supportare , importare. Annonam cibariam in ar- 
cem inferre, invehere, 

* AVIV AR, Excito, as, Stimulo, as. Acuo, is. Áccendo, is. 
Avivate. Expergiscere. Te ipsum excita, Áviva e54 luz. 
Emunge lucernam. o] 

Auyentar. Vease Abuyentar, . 3 

AULA, ó General donde enseñan. Aula, +. Gymnasium, sil, 

* Aulaga. Lo.mismo que Aliaga. Vease Aliaga: 5 s 

* AULLAR, Ululo, as. Aullido, Ululatus, us. 

* AUMENTAR. Augeo, es. Aumento. Accessio, onis. In 
crementum, ti. Aumentado, Auctus, a, um. E 

* AUN, Etiam, Vel. Ar, Aun á los mas tristes hizo reir el 
caso, Etiam tristissimis risuam casus expressit. .4un 4 los 
enemigos causará lastima, vel inimicis dolorem commo- 
yeret. Vel ipsi hostes misericordiá moverentur. -4un 
1ú mejor libraste. At tecum meliusculée actum est. Aun 
yo tenía escusa. At mihi excusatione uti licuit, 

* Aun todavia. Etiam nunc. Adhuc. Aun porfas? Etiam 
nunc contendis? Aún tenemos buen pleito. Ádhue causa 
nobis integra est. 3 

* Aun no. Nondum. Adhuc non. Nihildum. Tato he mi- 
rado, pero aun no be tomado resolucion. Delibetavi qui- 
dem, sed nihildum decrevi. 4un. no venia noiicia de su 
venida. Nihildum audieram de adventu ejus. 

* Y aun no. Necdum. Nequedum, Y aun no ba salido de 
Roma, Nequedum Romá est profeÉtus. 

* Aunque (con indicativo.) Quanquam. Etsi.Tametsi Pero 
aunque uo tiene culpa, noestá libre de sospechas Verum= 
tamen , quamquam abestá culpa, suspicióne tamen non 

: caret. Miedo nos tiene, aunque lo disimula. Meturt hic 
nos, tametsi dissimnlar. ps 

Aunque (cán sujantivo.) Quamvis. Etiamsi. Licersi. Aun- 
que se haya de perder osro tanto. Bam stalterum nn 
perdendum sit. Algunas veces. AUNILL, es. Velov. 8: 3 
cieralo, aunque de -mála: gana. Facerem vel pa e 
Ello se lo dice, aunque +ú lo calles, Vel te FACENIS, tos 
Ipsa loquitur. AA A 

Aunque €Sc. pero en especial, ¿mucho mas. Cúm $ Tum ma- 
ximé. Tum precipué.. Tum in primis Y- 35 4nque 10 
da virtud parece bien en los mozos, pero en especial la 
vergúenza. Adolescentes cum omnis LOS, pd IN pri 
mis verecundia commendat. Aunque en toda edad es 
mancha fea la luxuría; pero mucho mas enda vegéz. Luxu- 
ria'cóm omni etati torpis) MID Maxime seneéturi foe-= 
dissima est. Cic. z 

* Aunque nofuera si nO. Vel. Aunque 20 fueray'sino porno 

falraráda palabra, habias de venir. Vel ut idem datam 
ne falleres, veniendum esset, Aunque «no sea sino por 
evitar pleytos, me compondré con la parte. Vel judiciila— 
queos-utsdeclinem, cum adversario transigams 

* 4unatodos. Simul. Una. Pariter, 

* Aunarse, Conspirate. Una coire, convenire, conventum 
agere. E 

* 4unados. Conjurati, conjunéti, consociati,— 

AVOCAR á síuna causa, Cause cognitionem ad se avoca- 
re, avertere. Sul juris facere questionis decisionem. 


* Avocar á uno. Orationem ejus ayertere, excludere, e 


AU ' 

*  URICU LAR, cosa que pertenece al oido. Auricularis,e, 

-1Auricularius, a, um, ut, Confessio auricularis. 

Aurora. Hec Aurora, e. Vide Alba. E 

* AUSENCIA. Absentia, e. Siento mucho tu ausencia, 
ZEgre feroigniculum desiderii tul. Dolet mihi quod absis, 
Desiderium tui ferre non possum. : 

* AUSENTARSE, Abeo, is. Discedo, is. 

* Ausente. Absens, tis. Estarlo. Absum, es. 

* AUSTERO. Austeras, Severus, Rigidas, Acerbus,Durus. 

* Un hombre austéro. Naturá asper homo. 

* Un poco austéro. Subacerbus, 4, um. Aín 

* Una vida muy austéra.: Viétus cultusque imprimis horri- 
dus 6z asper. 

* Austéramente. Austere, Severé, Rigide, Acerbe du- 
riter. 0-0 ; 

* Austeridad. Austeritas, Severitas, Acerbitas, Ásperitas, 
atis. Austeridades , y mortificaciones del cuerpo. Corporis 
afflictationes, Voluntariz ponz. Sponté suscepti cru- 
ciatus. e ; 

* AUSTRO, viento de Medio dia. Auster, tri. Notus, tl. 
Meridianus ventus. . | 

* Autarda, 6 Abutarda, ave. Gradispes edis. 5 

* AUTENTICO. Certus, 2, UM. Publicis lítteris consig- 
natus. Firmissima auétoritate comprobatus. A 

* Escritura,ó escrito autentico. Justissime auctoritatis ac 
fidei scriptum. Plenissimze certissimeque auctoritatis 


scriptum, auctoritatem, fidemque preferens; vel vim, 


8z audtoritatem habens, 
Autenticamente. Rité, 
Autenticar. Vease Autorizar. 
* Autillo, ave. Ulula, e. z 
* AUTO de Juez. Decretum, ti. Jussum, sl. 
* Auto de Inquisicion. Animadversio publica in Heteticos, 
Ferale speétaculum, quo Heretici publicé puniuntar. 
* Autos sacramentales, Scenici aétus, qui in festo Corpo- 
ris Christi pietatis causá exhibentur. 
-* Autor. Auétor, is. Y de una muger. Hec Auétor, is. 
* Autor de historia. Historicas, ci. Seriptor, is. Auvor cla- 
sico. Prime note auctor. Clasicus auctor. 
* Autores ruines. Capite censi Scriptores. 
Autor verdadero, y digno de fé. Au£tor bonus, certus, lo- 
cuples, luculentus, 1doneus, certissimus. 
Dios no es el ausor de los males. Horum malorum Deus 
effeétor non est, causa non est. 


L, 


* El autor de alguna maldad, Sceleris architeétus, autor, 


molitor. : 

* Esta novedad corre, pero sin decirse el autor. Rumor hic 
percrebrescit; sed sine capite. ! 

* Tu eres el autor de estos alborotos. Harum turbarum sti- 
mulator é8z concitator es, incentor es. 

* Tueres el autor de este designio. lud á tuo capite mana- 
vit consilium. Ao , > 

-* AUTORIDAD. Auttoritas, atis, Autoridad de escritura. 

Fides tabularum. : E o! ? 

* Por mi propria autoridad. Veo jure. Pro meo jure. Por 
autoridad del consejo. Auétoritate, vel Ex :auctoritate 
Senatús, EIA 

* Un hombre de autoridad. Vit auétoritate gravis. Vir 

¿magna auCtoritate. Homo:spectatus. Vir, in quo'sum-= 
ma 2uctoritas est éz amplitudo. Habens auttoritatem 
¿z nomen, o 

* Hombre de poca autoridad. Homo ¿uctoritate tenus Nul 
hus ferme auétoritatis 5 muliims fer€ nominis> exiguze 
existimation!s, 


* Tener grande autoridad. Authoritate valere., florero, 
pollere, 


+ AUTORIZAR ¿4 alguno. Alicui auctoritatem dare, tribue- 
Aiiquem auctoriatesua roborare. ] 
iujorimar testamento , d gserisura. Testamentum, aut ta- 


AU 
“ bulas ex jure 8z legibus obsignare, testium audoritate 
confirmare , roborare, munire. : 
* Autorizar con el dicho de otro. Ab aliquo auctoritatem 
- petere, ejus testimonio aliquid confirmare, 
* AUXILIO. Auxilium, lí. Adjumentum, Adjutorium, 
Subsidium, dii. did ds 
* Pedir auxilio. Ab aliquo opem petere, auxilium implora- 
re, adjumentum querere. Confugere .ad aliquem; vel 
“ad opem alicujus. : sio q 
Auxiliar , ó dar auxilio. Alicui auxiliari, -opitulari, adesse, 
opem ferre. - ! 
Auxiliar, adjetivo. Auxiliaris, e. Tropas auxiliares, Áuxi- 
liares copiz, Auxilia , orum. : 


PA: Lori 
AXES. Vease Achaques. : | 
* Auedréa, hierva. Tymbra, e. Saturela, e. 
* Axedréz. Latrunculorum ludus. 
* Axenjos. Absintbium, il. sun 
* Axenuz,ó Neguilla, hierba. Nigela, e. Melanthium, 1, 
AXIOMA, maxima, sentencia. Hoc Axioma, atis. Effatum, 
ti. Pronuntiatum, tl. ; 
Axorcas. Vease Manillas, 
* Axuar de casa. Hoc Suppellex, tilis. Instruétus, us, 
lastrumentam domesticum, br 
Axufaina. Mallovium , il. 


AL 


* AZA, heredad para sembrar , ó sembrada. Seges, etis, 
Vervactum, ti. 

* Azacanes. Agrestes opere , arum, 

* Azada. Sarculum, l. 

* Azadon. Ligo , onis. ' 

* Azadonada. Ligonis iétus, 

* AZAFATE. Calathus, i. Quasillus, 1. 

* Azafata de la Reyna, Ancilla, que mundum muliebrem 
Regine ministrat, Pe 

* Azafran. Crocus , Ci. 

* Azafranar. Croco aliquid tingere, inficere, 

* Azafranado. Croceus, a, um. Croco tinctus, 

Azagaya morisca. Telam Punicuam. 


o AZAHAR, flor. Elos mali Medici. Agua de azahar. Suc- 


cus ex flore Citreo expressus, liquatus. 

* AZAR, mal aguero, Infelix omen. En los dados, Canis 
jaétus. ' 

* Azarandar, Evanno, 25. 

Azarcon; Ceeruleus cinis ex plumbo. Plumbum combus- 
tum. 

AZAVACH E. Gagates, 2. Achates, e, 

* Azavachero. Gagatarius , ll. | 

*-AZEBO; arbol. Aquífolia, e. 

Azebuche, oliva silvestre. Oleaster, tri.” 

Azedia, Avedo, Axederá. Vide Acedo, 

Azemila , ó mulo. Mulus, i. Azemilero. Mulio,nis. 

Azemilar , cosa de azemila. Mularis, e. : : 
zemilar, cosa de Azemilero. Mulionicus, 2, um. 4: 

* AZEÑA. Hydromila', z. * 

* Azenoria. Pastinaca , Ce. ' 

* Azero. Chalybs, bis. EX pos 

* AZEYTE. Oleum,ei. De comer. Olenm cibarium. De 
almendras. Amygdalinam. Azxeyte rosado. Rosaceum 
oleum. NE E 

Areytera, Lecyihus, 1. Guttus, Í. 

Azeytera. Olearius, ll. 

Azeytuna. Olea, ea. Oliva, e. | 

* Azeytunas que ya están maduras en el arbol, Drupetz, 
arum, Y YA > 





AZ 
Areytuna orcal,d judiega, Orcas, dis, vel Otchites, 22. 
* Axeytunas ludogas ¿ lechbines.. Rada wel Radioli.* 
Aceytuna manzanilla, ó redonda. Oliva orbiculara 
Acey!una para al Oliva páusia.ono so. 
Azzytuna cogida á mana. Olea ME Cati A 
Aceytuna para comer en adabo, Conditanea olea. Varro.* 
* Aceytunas con su adobo. Olex columbades. Plin, Ruell. 
* Axeytuna manzanil y Ó. zapatera. MS ; gala 
y. CXIgnae: ? 
ÁAceytuno, arbol. Olea, ez. Oliva, 2. 
AZIAGO dia. Dies atra, maliominis.:: 
* Axjal de bestia. Camus, 1. «ode 
€ AZOPAR. Orichaleumy vel cas 
Azogue. Argentum vivum. El artificial, Hydrargirum, T. 
* Azogar el espejo. Argento vivo speculi vitrum linere. 
Hombre azogado, Hydrargiro afflatus. 3 
* Axomar,ó azuzar el perro, Canem in pls Árritare, 
incitare, 
* Azor, Subnteo, nis. : 
* Azorarse. Pre consternatione ANO RA festinare, 
* Azorado, Consternatione festinans. 
AZOTAR, Elagello,as. Verbero, as, Ser azotado. Vapulo, as. 
* Azotarse. Flagris se cedere, in seipsum acriter. sevire, 
* Azota el agua los muros. Aquarum fluétus moenia diver- 
berat, moenibus allabitar, muros alluit aqua. | 
Azote, Flagellam, ¡ 1, Elagram, ¡, verber, eris. 
Azxotayna. Verberatio, nis. Ruido de azotes. Crepitus plas 
garum, Seguro que sus azotes no darán en mis espaldas, 
Siilli sunt virgz ruriz ar mihi tergum domi est. 


* Azoréa, 6 arutea. Ambulacrum SupeHuss ventis pervium. 
Solarium j li. 


* Axzuda. Anilia, e, Tolleño, onis., 


AZUCAR, Saccarum, ls Azucarado, Saccaro conspersus, 
coaditus, simbutns. 
AQucena. Liliúm, il, 


Azuela. Áscia, e. Dolabra, 2, 
AZUFATEFA, fruta. Ziziphum 
 Zaziphus, il, 

Azufre. Sulphur, ris. Pajuelas de azufre. aio palez. 

Azufrador. Cavea saligna,. sea viminea siccandis linteis 
apta. 

Azul celeste. Cerulens color. 4zul turquí, Cyaneus. 

* Azul claro de los ojos. Cesius. 

* Azulado. Ceruleo colore indus, a,um, 

Azulejo, Tessella, 2. Suelo de azudejon Tessellatum pavie 
mentum, round tl. 

AZUMBAR, 6 AE hierba, Alima, tis. 

* Azumbre de vino, 0 agua. Congins. 


* BABA. Saliva defina. Caersele á uno la baba por alguno, 
Aliquem de perire, valde diligere. 

* Babador,ó BabadeWd, Linteum salivis defiuis abstergen- 
das. Seca 5H, 

* Baboscar. Ore immundo aliquid foedare , inguinare, 
polluere, 

* BAZA en el juego denaypes. Charte luxoriz ad vincen- 


. Tem apposite, No le dexó hacer bazé: Consiliis ejus obs= 
titit, 


* BACALLAO. Asellas salitus. 
* BACHILLER. Baccalaureus, ei.. Bachiller, ó hablador 
Presumido. Dicaculus, riolust 
achillería, Argutiola,, 2. Árguuz, arum. 
ACTA, Pelvis, is. Labrum eneum. 
aciar, Eyaquo, as, Depleo, es. Baciar de bronce. Ex 


*re aliquid fundere. Etfigiem, aut statuam arte fusoria 
exprimere, ducere, 


: Baciada de Eroner Eusilis, e, Duétilis, e. 


, 1 El arbol que la lleva, 


o * Bacilar. Labo, as. Vacillo, as, "9" 
«Bazin, vaso iimundo: Lasa; cd a Baling- 


-* Badajadas. Cymbalorum e detegia 


BA silo VÁ D 030, 


Dis 


da. En depletio , dejectio, 

BAZO de la asadura. Splea', nis. ens eñis¿:8 8 

Bazo, color. Fuscus, a, um. Pan bazo: Panis esti 

del Baxzofas: Puergámenta] 'orun,:Sordés, im FeX; icis, 

* BACULO. Baculus, i. Scipio , nis. De Obispo. Pastoralis 
lituus. Baculo-de mi vegéz. Subsiditm seneétutis MER. 

* BADAJO de campana. Lingua, vel: ita 
ZEris campani clava ferrea. se 

* Badajadas, ónecedades, Stulta verba, Imprudens loqua- 
“citas. Inepta 6 insulsa vérba. 


BADEA y especie de melon de mal gusto. Melopepo. fungo- 


sus, (Metaphorice.) Homo segnis 81 ignayis, pa 
BADIL. Baullum, i. Rudicula, e, ab 


2 Badulaque.. Tllinctus, us. Con que. se afeitan lay “mugeres, 
Offucia, e, 

* ARUREN Conum, fex, sentina, 2. EAN 

* BAGAGE. Impedimenta, orum. Sarcine, 

BAHARI, especie de halcon. Hxc Spiza, e, Hic Spizias, P. 
Eringillarios, rii, Aceipiter varus, vel various. Minimus 
accipitrum. 

BAHO. Vapor, is. Halitus ;us. Bahear. Exhalo, as. Eva- 
poro, as. 


Bahia del mar. ZEstuarióm : ii. Maris sinus, Sinuosus ore 
anfractús.- 


: 4 BAIBEN. Nutatio, nis Vacillatio, nis. 


* Baido de cabeza. Vertigo , 1mis. 
BAILAR. Salto, as. Seltanónein exercere, Saltationem 
agere, Tripudio, as. 

* Bailarle el agua delante. Palpum alicni obtrudere, Ad 
ejus hutum gestire. Adulor; aris. 

Builador,ó bailarin. Saltator, $ Bailadora. Saltatrix, cis, 

Bailz. Saltatios Tripudium, Chotéa, FA 

Baio. Vease Bay. 

BALA de arcaóuz. Cirapaltads globus, ME: 
glans. O pila. Plumbea Blan Plumbeus glo- 
bulus. 

Bala de cañon. Maralis tormenti glans, globus pila. 

* Bala, ó valon de libros. Sarcina librorun. 

* Balas de Imprenta. Pellicez pilz. 

Baladí cosa, Erivolus, Bliteus, a, um. Vilis, e. — 

Baladron, hablador. Balairo, Dis. Blatero, nis. 

aiciar: Blatero, as. , 

* BALANZA. DAnx; cis. Aun anda en balanzas este neg0- 

“cio. Tota res etiam nunc futuat. Adhuc sub judicclis est, 

* Balandran. Gausape, pis. Gausapina chlamis, Gansapi- 
na penula. 

BALAR las ovejas. Balo, as. «Balído. Balatus, us, 

* * Oveja que bala bocado pierde, Nunc dentibus, non verbis 

opus est. 

* Balax, piedra preciosa. Beryllus, ad 

* Balausire. Clatharam,' vel Clathras, 1. 

* Balbuciente. Balbus, linguá hesitanti. 

BALCON. Podium, ii. Menianum, ni, Podium extra edifi- 
“cii parietem pensile, prominens, porrectum, projeótum. 

BALDADO. Membris Captus. Membroram asu Captus, 
Membrorum impos. Membrorum stupore perculsus. 

+ BB ALDE de balde. Gratis, absque pretio, citra pretium, 

BALDIO hombre. Oniosus, segnis, maleferiatus homo. 

Baldío campo. Ager compascuus, publica pabulationis. 

* Qué andas por abi valdío? Quid vagaris, Óz oberras? 

BALDON. Probrum, i, Opprobrium, Cn 

Baldonar. Aliquem convitiari. Alicui adjicere, ingerere 
convitia. Probris appetere aliquem. 

* Baldosas. Latercal: ampliores, 

Baldrés. Oyina pellis macerata. 

* BALIFA, Hippopera, Bulga, gz. : 

: : *R BA- 


40 BA 
é BALLA del palenque. Sepra, orumos 0 Y 
* BALLENA, Cetus,1i, vel Cete, indeclinable. Balena, e. 
e Ballenato. Balenz pulluse,. 1 o 
Ballesta. Ballista, 2. ÁrCus, US. Armarla. Árcum intende- 
res contendere: coke any o eden elos act 
“Ballestero. Sagiarius, tii. El que las hace. Ballistarum 
..  faber. y eii ag ss q 
“é Balona. Carbasus ad collum appensus. 
BALSA de agua. Aqua slagnanS. o 0 
“ Balsamina, hierba. Sisymbrium, ll. dd 
Balsamo, arbolillo. Balsamus, i, El jugo del balsamo, Opb- 
_ balsamum. -. engis D, 101 q + 
* BALUARTE. Propugnaculum, i. Munimentum, ti. Va- 
lida celsaque substruétio múniendz arci, áz urbi. Pún- 
¿a de baluarte. Rostrum propugnaculi. A 
BAMUBALEAR, Nuto, Vacillo, Titubo, as. a 
e Bambolla. Fastus, us. Echar bambollas, Follicantibús 
buccis res suas jaCtare. 
Banasta. Fiscus, ci. Cophinus, Í. 
BAÑAR algo. Aliquid aquá tingere, mergere, abluere. 
e Bañarse. la balneis, aut flumine lavari. Con esto se baña 
en agua rosada. Gratissimum hoc illi est; in eo se valdé 


amat. z 
e Baña los muros el rio. Elumen muros alluit, moenia pre- 
— terfluit. : | 
* Bañadlo en sangre. Sanguine perfusus. 


BAÑO. Balneum, ei. Pequeño. Balneolum, 1. Baños publi- 
cos. Balnez, arum, Thermz, arum. : 


- 


* Dár un baño. Vitro, pice, aut calce aliguid linere, ¡lli> 


nere. 

* Cosa del baño. Balnearius, Balneatorins, 2, UM. 

Bañsro. Balneator, is, i 

BANCO para sentarse. Scamnum, i. Sedile , is. Derespal- 
do. Dorsuarium scamaum. 

%* Banco sin respaldo. Postici repaguli expexs sedile. Posti- 
ce morz exors scamnum. 

Pequeño banco, banquillo, Scamillus, i. Scabellum, Í. 

* Buncos bajo de otros mas altos. Subsellia, orum. 

Bancos de galera. Transtra, orum. Transtrum, tri. Jugum, 
gi. Navale transtrum. Remigii jugum. 

* Banco de arena en la mar. Moles arenaria. Salebre are- 
nariz. Arenarium scamnum. Arenarum cumulus. 

* Banco de cambio. Campsoris mensa. Este banquero, Camp- 
sor , OriS, , 

* BANDA, 6 bandolera. Militaris fascia, 

* Banda de caballos. Turma, 2. Equitum ala, : 

* Bandada de aves. Grex avium. Aves gregatim volantes, 

* A bandadas. Gregatim. Catervatim. 

Bando. Vease Vando. 

* BANDURRIA. Pandura, 2. Chelys exigua, 

BANDUXO, relleno de puerco. Venter faliscus.. 207 


* BANQUETE. Conviviui, ll. Epulum, 1. Symposium 
si. Convivale prandium. 

* Banquete suntuoso, magnifico, esplendido, soberbio. Con- 
viviam lautissimum. Epulum magnificentissimum. Con- 
vivium (argento, veste, omni apparatu, ornatuque vin 
sendum. Epule profusz, conguisitissime. Coena ponti- 
ficia, ponuficalis, adjicialis, dapalis, pollucibilis. 

* Preparar, y disponer el. banquete. Convivium apparare, 
adornare, parare, instruere, instituer€ , Ormnare. 

* Cosa perteneciente á banquete. Epularisy €. Convivalis, e, 

* El que hace el banquete. Convivatot y FlS» El que le pre- 

para. Conditor , instruétorque convivil. : 

* Banquerear. Crebró convivari, epulari. Convivia inire, 
agere, Celebrare, 

BANQUILLO. Sedecula, z. Scabellum, li. 

* BARAUNDA. Retum strepitus, confusio, perturbatio. 

* Nome metas en esa barabunda. Noli me in istam turbam 
vocarts. . ES 


* BARAJA. Pagellarmm pidtaramfasciscnl us, 00000 
* Echorse en baraja. Folia lusoria deponere , spe vincendi 
frustraluMioidro sy ie Lap ar SA Er e : 
* Barajar. Folia miscere. Allicere“folia, vel pagellas lu- 
sorias. Barajósecel negocio. Res loco mota est. 0. >> 
* BARATA cosa: Merx parvo pretio empta.: Mender bara- 
so, 6 hacer baratillo. Parvo pretio vendere, Maule, vel'vi- 
¿liús vendere. Minimo mercem distrahere... 10 A 
* Los frutos están baratos, casi de balde. Jacent frugum 
pretia. Vilissimo pretio fruges-distrahuantur.: gua 
* Baratillo. Locus ubi: res viliores,:aut detrits veneunt, 
venales, habentur. [PUBS AAA SE 
* Baratijas. Ressminutule, quisquiliz. : 
Baraton', que hace barato. institor Circumforaneus. 


*. BARBA. Mentum,u. Barba, los «pelos de ella. Barba, e. 


Barbilla. Barbula, z. Ll, A a 

* Barbillas de las raíces. Fibre, arum. Barbas de gallo, 
Callei, orum. - > 

* Barba larga. Prolixa, vel promissa barba. Hazme la 
barba, y baréte el copete, Mutuum senes fricano, dz muli 
scabunt, | 

* Burba á barbalo tratarémos. Coram.hec agemns, facies 
enim faciem: reveretur. Dixoselo en sus barbas. Hoc ill 
in faciem objecit , coram exprobravit. > 

* Quando la barba de tu vecino wreres pelar, echa la tuya en 
remojo, Disce alieno periculo sapiens esse, Puno cua 
res agitur, paries cum proximas ardet. Trae la barba 

«sobre el hombro. Cauté graditur. Caver omaia. , 

BARBAR, echar barba. Pubescere, Pubem emittere, ex 

 ephebis excedere. Ln : 

Barbado. Barbatus. Barbadillo. Barbatulus, 

* Barbiponiente. Vesticeps, 115. 

* Barbirojo. Emobarbus. Ruf2 barbe homo. 

* Barbudo,ó Barbon. Bene barbatu ,barbá affatim instruc- 
tus. Promissa spissaque barba conspicuus. ds 

BARBACANA, 6 Falsa braga, genero de fortificación, 
preténtum muro propugnaculura, 

* Burbicicho. Fascia, vel funiculus sub mento galerum 
comprimens, 

* BARBARA cosa. Barbarus, a, um. Hombre barbaro. 
Barbarus, trucibus, vastisque moribus, immanis, inhu— 
manus. Aa, 

* Vive como un barbaro, Barbarorum more in diem vivie, 
Ejus vita ab humano cultu longe abhorret. 

* Barbaramente habla. Barbare loquitur. Incultus Sl im= 
politus est ejus sermo, $ omnino barbatus, 

Barbaria. Barbaries, ei. Barbaria, E. 

Barbero. Tonsor, is. Barbera. Tonstix, icis. Tonstricula, 2, 

Barbería. Toastrina, 2. Tonsoria taberna, 

Cosa de barbero. Tonsorius,a, UM. 

BARBECHO. VervaGum, ti, Árvum, Í, ES 

Barbechar: Tetram' aratro prosciúdere. Agrum sementi 
preparare. | 

BARBO, pez. Mullus, i. 5 K 

BARCA, óbarco. Cy mba,x. Scapha, 2. Lembus,i. Scalmus,i, 

Barca para pasar carros. Ponto, Onis. ( 

Barquero. Portitor, iS. 

*.Barquillo para beber. Cymbium:, bil. DADES 
* BARQUILLOS ,-6 suplicaciones. Obelías, *, Briftez 
panis -melliti convolute. : 

* BARDAS de un cercado, Sepimenti lorica, vel munimen, 
Sáliar las bardas. Sepimenta transilire, : 

* Aun hay sol en bardas. Nondum dies occidit. 

Barlovento, Ventus secundus, obsecundans navigationi, 

BARNIZ. Liguata juniperi lacryma. Oleo difusa juniperi 
lacryma. Juniperinz lacryme dilútum. Gummitio Ju- 
niperina, 

* Barnizar. Aliquid junipeyino diluto ¡llinere, oblinere, 
imbuerez Sandaracá dilutá inducere , sandaracina gum- 

mi- 
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miñione polire 5 5 Juniperi laceymá. ex oleo effingere, 

-expolire, inungetre, Alicui rei junipetinar o 
adhibere. 

Barnizadura, ó accion de barnizar. Jauniperina gummitio, 
Lacryme juniperinz illitus, obductio. : 

BARRA de hierro. Ferreus longurius, Ferrea sudes. Fer- 
rea palanga. Ferrens yeétis. Tirar 4 la barra. Ferteum 


- longurium conjicere , cContorquere, Ferrez sudisjactu la- 


dere , cerrare. 
* Torá quanto pudo la barra en esta materia. Quoad potuit 
rem promovit, la hac re nervos Él vires omnes conten - 
e. á 
Ñ is en el mar. Waris sinus. Barra de oro pequeña. Pala» 
cra, 2, vel Palacrana. Major auri massa. . 
$ Barras de argolla. Facies , vel frons annnli ferrei. No 
uiergs ganar can daño de barras. Noli alienis incommo- 
ee Jucrum facere. 
Barraca de Soldados, Castrense fugas De pescador, 
 Piscatoris Casa. 
BARRAGAN, mancebo. 3 uyenis , is, 
Barragana , manceba, Pellex , cis. 
Barragan, tela de pela de cabra. Textum cilicinum., Panmus 
cilicinys. Segestre Cilicinum. : 
Capa de barragan. Cilicina chlamys. Cilicina penula. —* 


BARRANCO, Y Favea, ex. Cavea ez. Tá salimos de este 


barranco. Jam € vadis emetsimus , S2 scopulos prezter- 
ved: sumus. 

BARREN A, ó Barreno. Terebra, e, vel Terebrum,i. Bar- 
renillg. Terebellum, i. 

* Dár un barreno al navio. Navem lfrás Tiene mucho 
barreno en aquella cabeza , ó mucha ventolera. Ventosum 
habet cerebrum. 

Barrengr. Terebro, as, Terebrá perfodere. 

- FF BARREÑO. Pelvis fictilis. Barreñon. Pelvis fictilis a 


dior. : 


BARRER. Verro, is, Scopis pavimentum purgare. 
Barrendero. Scoparius, ru. Llevarlo 2odo á barrisco. Totum 
. cum pulvisculo converrere. : 

BARRERA. Obex, 1cis. Repagulum, i, « Claustra,, orum. 
Repagula , orum. Septa, orum. 

Ramper la barrera. Repagula Eidos Septa convelle- 
re. Claustra revellere, 

* BARRIGA. Venter, tris. Alvus,, 1. > 

* Darrigudo. Ventiasis Prommenti alvo. 

Barril de vin». Cadus, il. Doliolum , 1. Seria, m. 

* Barrica,ó dl pequeño. Dolivlum, i, Cadas y“ 

* Cosa perteneciente á barril. Doliaris, €. 

Barrio. Vicus, ci. Vicinia , 2. 

BARRO. Lutum , tio Argilla., Lo» 

Barrizar, á pantano. Solum argillosum, coenosum, 

Barros en la caera. Var: , orum. 

Barroso, <osa llena de ti Argillosus, a , um. 

Barruniar. Sagire, presagire. Si rimiará algo de esto mi 
padre? Nunquid pater subolet? Vereor ne aliquá hoc 
resciscat. : 

Barrunto. Presagium, li. Presagitio, nis, 

BASA. Basis, is. De columna. Stylobates , te, vel tis, 

Bascas. Nausea , 2. Vease Asco, | | 

Basilisco. Basiliscus , Ci. Regulus, li, 

BASQUIÑ A. Cyclas , dis. Syrma, tis. e 

* BASTAR. Sufficere, satis esse. Basta y sobra, Satis su= 

A perque est. 

Bastale lo que tiene. Satis multa possidet. 

+ Bastante cosa. Sufficiens , tis 1 quod satis est, 
LBastantemente. Satis , affaótim. 
asta cosa. Crassus, bplinlss 

4 + Fcio mémbrique vastus. 

de colchones, Saturz laxioresa 


Bastardo ds Nothus 5, il, 
TOM. 1 y le Spurius, 


a, um: Hombre bastos 


BA 41 
*Bastardesó A suis majoribus degenerare, aula 
Bastardía. Degeneratio , nis; 
BASTECER, 6 proveer. Providere. : 
* Bastecer la Ciudad de dastimentos: IgE a re frulmemtaria 
providere. 0: * Ars RE 
Bastimento. Ánnona , Z. Cibaría, orum. Comiiiaiss us. 
BASTIDA para combatir: Tatil ¡rd os : 
* Bastidor , ó marco de puerta: Ante, arum, e] Bordador 
Tibicen-, seu susteritaculum telz. 
BASION. Bacalus, ,1 > fustis , is. D: Capitan General Im- 


Conflidus; us, 

* Ordenar el Egercito en pe de balla Copias io aciem 
producére. 

* Presentar la batalla al enemigo. Pogaam oferre hosti. 
Hostem provocare ad pugnam. 

* Dár la batalla al enemigo. Cum hoste prelium committe= 
re, inire, facere, Cum hoste confligere , acie congredi, 
collatis signis decernere, signa conferre,, “conferte 

“manum:; ad pugnam venire,, in aciem descendere , in 
aciem procedere , conserere manum , conserere acies. 
In hostem aciem mántlra Pedem , vel ferram- conferte, 
Collato pede preliari. 

Ganar la: batalla. Viótoriam de hoste, vel ab hoste re. 
portare, referre, Vidtoriam de HosGibnS consequi. Hos- 
tes delere, fundere, «tuBsta, A ab acis disce= 
dere, 

* Perder la batalla; Ab hasta vinci. Din edleñ, Vidum 
discedere Y prelio, Viétoriam amittere, oo ES 
sum facere. Uti prelio infelici.- : 

No queria dár la baralla. Pugnam detreclabat A o. 
abhorrebat. Prelium :recusabat. Acie decernere nolers 
bat. A confliétu abstinendum censebat, 

* Batallar sobre algo. Vease Porfíar. 

Batallador. Pugnax, cis. Pugnator y US 

Batallon. Acies , ei. Agmen, inis.Phalanx, Els, 

Baran. Officina fulloaias vel fullonica, A 

Batanar paños, Laneun pannum OS S stipare , y “ác 
deaibare, 

Batata. Battata, te, 

BATEL., 0 EE Scapha , 2. 

* BATERIA.Urbis oppugnatio. Batería a cañon. Verbé- 
ratio , Conguassatio , nis. De una muralla: Mecañam ver 
beratio, Murorum quassatio. — E 

€ Barería , lugar donde están plantados Vos cañones: * E 
mentorum muralium locus , Libratarum 
muralium sedes, regio. Suggestus tormentarit ] 

* Armar la EÁVrAa Tormenta locare: mue” ias 
myrales;- de > : 
Batir las murallas. Tormentis moenia- guatere SS 

ire, diverberare, quatefacere , Y verberards 

* sa ted la mar en los muros. l Mare urbis allugit íicen ia, 

* Barir moneda. Monetam cudere. | 

* Batir el tambor para l2 marcha. Tympano protein 

canere , indicere.: Profettrionis'signum dare, 

* Batir los huevos para hacer una tortilla, Ya iotritam, vel 
ad intritam ová mácerare , dil luere, elit ; subi 
gere. 

* Batir las alas el 400. 
aégrem diverberare: 

* Las veñas, Y las erteriós sin veser están batie nto Vene 
Á arrerie “micare non desiñunt: , perpetuo gejtantat, la 
desinentet concitantur, 

« Barida de Cacería. Dumoram diverberatio y Strepiins, “ac 
cumaltus , Ut terror feris incutiatur, sicque A cubilibus 
exigantúr d prestólantibas exagitaude canibos. 

* Batidoro de agug, lnctuam $ in unum locum as nta, 
diverberatio, 

Bg- 
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Alas explicare ad volatum. Als 





ze, » 3 
Basidor de aro. Braétearius, vel Bradteator ¿qui auruo in 
tenues braéteas attenuat, dt 


BAUL. Arca Camerata» tirado AER ' 
* BAUSAN. Stupide ore hians. pu a 
BAUTISMO. Baptismus , i. Baptisma, ts. 
* Dia del Bautismo, Dies lustricus- 2 30. e 
Bautisterio. Lavacrum regenerationis. Baptisterium , rl, 
Bautizar. Infantem ” lustrali agua Ungert y immergere, 
ablueré, conspergere, perfundere, sacro fonte lustra- 
re:, baptismate initiare , €Xplare: . 3. , 
€ Bautizaslo con nombre de virtud. Honestum: nomen turpt 
rel imponis. p 


: 


BAJá. Urbis, aut provinciz Prefeátus apud. Turcas. 


(valgo)Bassa) Po PA . 
BAJAR. Descendo, is. Bajar del caballo, Ex equo descen— 
dere, desilire , excendere, Del Cielo, De ¿Coelo. delabi, 
labi. ii sara 
€ Bajar una estatua de una columna. Statuam é columna 
/  demittere, summittere, deponere , demoliri. . . j 
,* Bajar madera de un monte. Ligna ¿ monte devolvere. > 
e Con tus oraciones harás bajar la paz desde. el Cielo. Obse= 
crationibus wis pacem.é Coelo deyocabis. E 
** Bajar los precios de las.cosas Rerum venalium prekitim 
minuere. j AA E30N 
* Baja de la moneda » y desotras cosas. Vilitas , tis, Pretil 
diminutio, vile pretium., star 
Baja cosa. Res humilis, abjedta , sordida , vilis.. ) 
* Bajamente. Humiliter, demisse , abjecte, serviliter , SOt= 
didé, indigne. y ale AA : 
** Bajeza. Indignitas, Igunobilitas , sordes , ¡Uma 
* Bagel, Phaselas , Ratis, iS. 
Bagilla; Aurea , vel argentea vasa. 
. * Bajo en la musica, Succentor y 15. 
* Bajon. Tubus grave sonans. 
BATA del mar. Vease Bahía. : pl 
* Baya, burla, ó chasco. Ridiculorum ludicrum, Ludicra 
«cavillatio. Jocularis cavillatio. Jocorum 62 ridiculo 
rum ludus. : 
* Dár baya, ó chasco. Jocari 62 cavillari ia aliquem. In 
“ quemguam ridicula jácere, Quempiam jocis 8z ridiculis 
Indere , carpere , accipere, Aliquem irridere per jocurn, 
vel jocosé ludere. E 
Bayyen. Vease Baiben.. E 
BAYETA. Crispa vestis lanea. Crispi villi, vel crispo 
“villo láaneum textile, Crispati pili textam lanenm. Laneus 
pannus Crispatas, Cirratus , cincinnatus, 
Bayle. Vease Baile. 2. 0 ER 
Bayle , 6 Bay!to, Ministro principal de Justicia de una me- 
rindad, Preetor , oris. Forensis. rel Pretor primus. Ju= 
diciariz rei primarius Pretor.. Pretor , quem vulgo 
Ballivium vocant. o A 
nes jc del Baylío, Pretoris jurisdictio, Vulgo 
Balliviatus , US. da 


mo 


- 


- Bayna. Vagina, e. Baynero, que las hace. Vaginarum con=- 


:  Cinnator , opifex, artifex. A : 
Baynilla, genero de costura. Repetitus , trahente acu, fili 

ductus. APS : E 
e Bayo , color rojo obscuro, Color badius, balins, punt- 


ceus) rutilus. Hic-Spadix , 1CIS» 


« Caballo bayo. Equus badius , pel balius , vel spadiceus,. 


Badii crinis equus, : 

* Caballo bayo , castaño, Equus ex balio fuscus. Equus ba= 
dius fuscus, Equus spadiceus in castaneaim deflores- 
Ccens, . 

* Caballo bayo , bruno. Equus ex badio nigricans. Aquili 
coluris equus. : 

* Caballo bayo dorado. Equus spadiceus inauratus» Equus 
badius in aurum rutilos. | > 

é Bayoneiá. Sica , Ex. Pugio, nis, 


* Bayuca , lo mismo: que Taberna. Vease Taberna. 
* Baza en el juego de-naypes. Singule lusionis quelibet 


opera, facinus, oris. Lusoriarum pagellarum coaétio, 
( , ' y EF 


BE 


de * BEATA. Pia Se Religiosa mulier.. 


* Beaterio. Piarum fceminarum sodalitium , sacra' do- 
* Beato , ó Bienaventurado. Beatus,ti. 


* Beaton. Vanus- probitatis simulator. Vultu habituque 


ementiens personam hominis pii. 
* Negociar ó lo:beaio. Pietatis specie rebus suis consulere, 
que sua sunt querere. 
*Beatificar , declarar áuno por Beato. Aliquem in Beatos 
vedigere , referre , allegeré, adscribere. Quempiam 


Beatorum numero adscribere , in Beatorum numero . 


-«collocare. Alicui Beatorum honores decernete. 


* Beatificacion. In Beatos relatio. In Beatoram album ads- 


cripiio, ES NS pS ( e did 
* Beatitud , ó Bienaventuranza. Beatitudo , Beatitas , tis 
Felicitas, tis. Beata vita. 


—* Beatilla, Linumn tenuissimum pellucidum, : 
BEBER. Bibere , Potáre, Potum:sumere, Potione uti, 


Beber con otros. Compotare. Los que beben juntos. Compo- 
- tores ,Combibones, um. La accion de beber juntos 
Compotatio , nís. 


Beber á la salud de otro. Alicui propinare, Poculis aliguem 


1nvitare, 


** Beber poco, ó poquito á poco. Pitisso, As. Subbibere, Exia 


guo uti potu. 


* Beber mucho , 6 á4 grandes tragos. Adbibere , Largits :bi- 
bere, 


* Beber hasta apurar el vaso. Epotare. Ebibere. Exhaurire 


poculum. Exsiccare pocula. 
* Beber con exceso , ser un gran bebedor. Vino copiosiore 
uti. Immoderato potu uti. Ingurgitare se ppculis. Per= 


grzcari liberaliter, Strenuum esse potatorem. Nobilem 


esse vini helluoñem. Liberaliter hauriendis capacioribus 
poculis os proluere, A ] 

* Beber de bruces. Pronum de fonte bibere, Labra proluere 
fonte. : 


Beborrotear. Potito , as. 


* Beber puro. Méracius vinum sumere, adhibere. Beber 


aguado, Dilutius potare. , 


Calentarse con el vino. Vinoincalere, incalescere. Dártras=' 


.pies con el vino, Ex vino vacillare. 
* Dár de beber á uno, Alicui potun: míscere , ministrare, 
vinum infundere, pocula administrare. 
* El que dá de beber. Minister á eyathis. Administer d po= 
culis. Pocillator , 15... e 
* Beber los vientos. por lograr algun honor. Honores ambire, 


«sitire, flagrantissime cupere, Inhiare honoribus. “Ad . 


honores vehementer aspirare, 

* Nadie diga : De esta agua ma beberé. Nemo sibi confidat, 
Humani 4 te nihil alienum putes. Cuivis accidere po= 
test, quod:cuiquam potuit: | 

* Desea beberme la sangre. Sanguinem 
tit. Meum sitit cruorem. MaS 

BEBEDOR. Potator , Compotator, óris. Grax bebedor. Bin 
bax, cis. Maultibibus. De vino. Vinosus, Ebriosus, Tri= 
congius: Bacchi mystes. Beverá los kyries. Novies cali- 

_ cem exhauriet. 

Sino bebe en la taberna, huelgase en ella, Odore capitur, 

si non gustu rapitur. 


8l vitam meam pe= 


BEBIDA. Potus, us. Potatio , nis. Bebida medicinal. Po= 


tio, nis. Bebidilla. Poiuncula , > 
Bebida para vomitar ,6 vomitiwo. Tropis, is , vel , 105. 
* Bebedizo , ó Bevedizo, Potes venenata, Venenum dilu= 
tum, 


A 


Fl 


| BE 
tum. Veneficiam , cil. 

* Dár á uno bebedizos. Potione venenata” aliquem tollere, 
mortfera potione necare. 

BECA. Redimiculumad collum., cujus extrema ad tergum 
rejeéta pendent. Trabea purpurea vel cerulea. 

Dieronle la beca. Cooptatas estin Collegium. 

Becerro, Vivulus , 1. Juvencus, ci. Becerra. Vitula , 2. Ju- 
venca , CR. a 

Beco ,ó Bezo. Labrum prominens. Labium , bil. 

Bezudo , 0 Belfo. Labeo , nis. ; : 

* BEDEL de Universidad. Áccensus > ¡. Apparitor ,-oris; 
(Vulgo) Bidellius. . | 

BEFA. lerisio, vis. Ludibriam , 1. 

Hacer befa de uno. Aliquem ridere, irridere, deludere, 
contemnere, 8z deludere, ludificare, ludibrio habere» 
Alicui ¡lludere, 

$ BEHETRIA. Multitudinis strepitus , aut murmur incon- 
ditum. Lugar de bebetria. Oppidum ubi nobiles Éz ig- 
nabiles godem jure censentur y, pariterque ad honores 
admittuntur. 

Beldad, 6 belleza, Pulchritudo , inis. Venustas,, tis, 

Bella cosa. Bellus, Formosus , Venustus ) 2, UM. 

Bellamente. Belle , Bene , Pulchre, 

* BELEO. Labeo, nis. Chilo , onis. 

* Belicoso. Bellicosus. Pugnax , cis. 

Belitre. Vilis hamuncio , diobolaris, 

BELLOTA. Glaus, dis. Balanus, i. Arbol que las lleva. Ár- 
bor glandifera. A, 

Bellotero, el que las coge. Glandarins , úl. 

Benda. Vease Venda. ; 

BENDECIR. Benedico, cis. Alicui bene precari. 

«Bendecir una Iglesia, un Altar Ec. Tempium, Aram sacra- 

re, consecrare, benedicere. 2 

* Bendecir la mesa. Mensz benedicere. Mensz bené pre- 
cari, Coenam, vel prandium ab sacris precibus aus- 

picari, 

* Dios bendecirá mis designios. Consiliis meis favebit Deus 
aderiz Numen , Ccelum adspirabit. Mea consilia fortuna- 
bunt Superi, vel, ad optatum exitum perducer Deus; 

* Dios te. bendiga, niño mio. Situbi Deus propitius , cha= 
rissime, vel , Deus te amet, tibique faveat, 

BENDITO. Sacer , Sacratus , Consecratus , Benediétus, 
a, um. Pan bendito. Panis sacet, sacratus, lustralis, pla= 
cularis , pizculus. (Vulgó) Panis benediétus. Agua ben— 
dita. Aqua lustralis, lustrica , piacularis. Aqua bene- 
diáta. El Acetre del Agua bendita. Vas lustrale. Vas lus- 
tricum. Urceus aque lustrica. Pililla del Agua bendita 
del aposento. Urceolus lustralis. Urnula piacularis aque, 

+: Aque lastralis vasculum. 

* Bendito de Dios. Deo acceptus , Bratus, charus. 

* Estaes una bendita familia. Familia est acceptissima Nu- 
minis : in aguam celestia munera confluunt : Cui divina 
beneficia confert Coelam, cui gratificator Deus : quam 
exquisiis Deus beneficiis ornat., cumulat : cui stos 
Coelum favores impertitur. | 

* Bendicion. Fansta precatio. Fauste preces, Fausta com- 
precatio. Bene ominate preces. 

ik Bue recibido del Pueblo con mil bendiciones. Faustis po= 

puli acclamationidus , vel publica civium gratulatio- 
ne exceptus est. : 

* Los pobres te llenarán de bendiciones , por haber defendido 
su causa. Tibi fausta omnia precabuntut , te faustis pre- 
cationibus prosequentur inopes , quod, ¡psorum causam 

egeris. 

Bendicion de pan , vino, agua Sc. Benediótio, nis. Echaárla 

en la Misa. Benediótionem fidelibus impertire, 

He echa la bendicion á los estudios. Litrerarum studiis va= 

ledico. | 

BENEFICIO , 6 merced, Beneficiam, ii. Meritum y 4. - 
TOM. 11, 


BE ] 

Tengo esto por gran favor , ¿ beneficio, Hoc aos. 
nefici loco pono , maximi apud me meriti locum ob- 
tiner, pr 

* Dár en rostro á uno con el beneficio. Beneficia sua alícui 
objicere, exprobare. 

* Beneficio Eclesiastico. Sacerdotium , til. Ecclesiasticum 
Beneficium. Patrimonial. Pawrium , gentile. ; 

* Beneficio Curado. Beneficiam. curatum , cui animarum 
cura, 6 Sacramentorum administratio annexa est, 

Beneficiado. Beneficiarius Parecie. Beneficiatus. Beneficio 
gaudens. 

Beneficiar la tierra. Vease Cultivar. 

* Benevolencia. Benevolentia, X. 

* Ganar, cautivar la benevolencia de alguno. Alícujus bene- 

- yolentiam colligere,, capere : benevolentiam sibi pírere, 

conciliare. Allicere alicujus animum ad benevolentiam. 
Sibi aliquem benevolum reddere, facere. 

* Benevolo. Benevolus, a, um. 

* BENGALA. Virga, scipio, ducis insigne, 

Benigno. Benignus, Clemens, Beneficus. 


Benignidad. Benignitas , Clementia, e» 


Benignamente-Benigne, Clementet. 

* Benino. Tuberculum. Saubrilis tumot. 0 

Benjui , ¿goma olorosa.. Hoc Laser , eris. El arbol que echa 
esta goma. Laserpitium, til, 

BE0ODO. Ebrius , Bene potus. 

*Berbena, 0 Verbena, hierba Verbena, e. 

BERZA. Brassica , cx. Caulis , is. Crambe, es. Berza pe- 
queña. Canliculus, li. Cosa bercera ,0 de berza. Brassica- 
rus, a, UM. 0 > e 

* Aun están en berza los panes. Herbescunt adhuc sata; nec 
dum in genicula assurgunt. 

* Qué tiene que vér berzas con gazpachos >Quid lecytho cum 
serophio > Q vid cothurnis cum clava? ; 

BERENGENA. Maam amatorium. Pomum insanum. Me- 
longena. Nebrija.) : 

* BERGAMOTA,, pera. Pirum bergomium. 

*BERGANT?. Frauduientus, Ímprobum caput. . 

* Bergamin, vagel de bajo bordo. Myoparo , niS. Navis 

“predatoria. Lembus piraticus. E 

Beril, piedra preciosa. Beryllos, 1. 

BERMEJO. Ruber, bra, um Rubeus. 4, UM. 

Bermejear. Rubeo, es. Rubesco , cis. 

Bermejuela. Pisciculus rubris branchiis,. 

BERMELLON. Miajum:, mi. Sinopis ,1dis. 

Bermellon contrahecho, Hic, hec Cinnabaris, 
nabari (indecl.)- 

* Bornegal.Pallubram, río» a AE 

Bernía , vestido de invierno. Blibernica endromis , idis, 

BERRACO, ó Verraco. Verres y 15- 

Berrar , ó berreer. Denú bus frendere. 

Berros. Laver, eris. Sisymbrium pu ds 

BERRUGA, ó Verraga. Verruca,Cz. Cosa que tiene berra- 
gas. Verrucosus , 4, UM. 


is, Hoc Cin- 


Berrueco. Montis verruca: Berrocal y lugar de berruecos. 


Mons verrucis plenus. 

BESO honesto. Osculum, Y. Lascivo, Basiutn, sii. Sua- 
vium , vil. Pi 

Besar. Osculor, Deosculot, atis. Oscula figere , pangere, 
imprimere, Lascivamente, Suavior , aris, Basior , aris. 

BESTIA. Bestia, Bellua, 2, Pecus, ndis, Benta animans. 
Brutum 20iman5» vel animal, Rationis'expers-animal, 

* Besrezuecla. Bestiola 9 2. Exilis bellua, Exigua bestia. 

» Bostia salvage. Feta, e, Bollua fera , agrescis, imman= 
sueta , SIvestils, : : 

*« Besita mansa de su naturaleza, Bestia cicur, sponte man- 
sueta , natura cícur, ; É. 

* Bestia mansa por ateo! Auimans cicurata , mansastadia, 
doimita, a e: 

* Bes 


ña 
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* Bestia de carga. Jamentum, ti. Jumentum veétorium, 


* Bestia del-rio, que vive en las aguas. Bestia aquatilis , flu= 


viatilis. : 


* Los que antiguamente combatian con las bestias. Bestiaril, 


otum. 
“Cosa de bestias, perteneciente á bestias. Belluinus , Ferinus, 
a, um. : 
* Lugar lleno de bestias. Locus belluosus, Pintura de bestias 
pintadas. Piótura belluata» sa. CL 

* Estár expuesto y 6 condenado á las bestias. Feris objici. Ad 
bestias mitri. Ad bestias damnari, 62 immitti, 

*Divir como una bestia. Ferino ritu vitam agere. Belluino 
morevitam instituere. Ferinum in modum vivere. Carere 
humano cultu , viétuque. 

* Ese es una bestia, Homo pecus, stolidus, vecors , de- 
mens , stupidus,, 

* Hombre bestial. Bardus, Stupidus , Plumbeus , Vastus 
82 tardus, Ineptus , 6z inconditus, ; 
* Bestialidad, necedad , tontería. Stupor, 15. Ingenii tardi- 
tas. Stupor mentis vel cordis, Stupiditas , tis. Vecor- 
dia, x. : papi 

* Pecado de bestialidad. Bestialitas. Concubitus hominis 
cum bestia. : da 

* Bestión, ó Bastion , genero de fortificación, Saxeus agger 
in aciem prominens, 

* BESUGO. Porcellus marinus., 

* BETONICA, bierba, Betonica , ce. 

BETUN. Bitumen, inis. De betun. Bitumineus, a , um. 

Betun de colmenas. Propolis , 1S. 

Betunar. Bitumino, as. Bitumine oblinere, 

Bexiga , 6 vexiga. Vesica , ce. 

BECERRO,, 6 Vecerro. Vitulus, li. 

BEZOAR,ó Bezar. Bezoardicus lapiso 


BIBLIA, la Escritura Sagrada. Hec Biblia, orum. Codices 


- 


Sacri. Sacre Paginz. Sacrum Divinz legis volumen. Sa- : 


cra Biblia. Divinus liber , Divine, vel Sacra litterz. 


Biblioteca. Hec Bibliotheca , cz. Bibliotecario. Bibliothece 


prefectus. ' ; 

* Bichas,ó bichos. Telamones , um. Hominum simulacra 
in edificiis, que gibbosa fere figura effingi solent. 

Bicho , 4 Mal bicho. Improbus homo. Improbum caput. 

* Bicoca. Turricula speculatoria , Specula , e. Vigilis cel- 
hala. 

* Bicoca, Lugar , ó Aldea de pocas casas. Oppidulum, i. 

BIELDO, 0 Vieldo para aventar, Ventilabrum, bri. Biel= 
dar. Erumeñtum vánnere, ventilabro purgare. 

Bien , nombre substantivo. Bonum , hi. j LENA 

* Mirar por,el bien público. Consulere reipublice, In com- 
mune consulere. 

* El bien no es conocido hasta que es perdido. Tum denique 
bona nostra novimus, CUM amisimus. j 

* Hacer bien á alguno, Bene mererl de aliquo. Benefacere 
alictal. : 

* Haz bien, y no cates á quien. Omni petenti te indifferen= 
ter tribue. 

* Bien hayas tú. Deus te, Superique ament. Bene tibi 
Deus, siperique faciant, 


* Bienes , 6 hacienda, Bona, orum. Commoda , orum, Fa= 


cuitates , tum. Fortunz, arum. Res , rel, 
Bienes muebles. Domestica suppellex , Urensilia , ¡um. Bie- 
nes raices. Possessiones , Fundi , orum. Res soli. Bienes 
“libres. Bona immunia , nulli obnoxia. Habidos , y Por ha- 
her, Adquisita S adquirenda. De sus antepasados. Aviíta 
bona. Res telióta. (Martial) 
* Bienes concegiles. Possessiones publica, Realengos. V eéti- 
galia , Regia Jura. 


uu 


* Bienes temporales. Bona fugacia , caduca , peritura. Bie- 
nes gananciales, Bona in matrimonio acquíisita, 


* Mil bienes tiene este hombre. Multz illum dotes ¿virtu— 


tesque- commendant, Multis 6z eximils nature dotibus 
preditus est, 

* Dijo de él mil bienes. Multa de illo, ac magnifica predi- 
cavit. Amplissimis eum verbis commendayit. 

* BIEN, adverbio. Bene. Probe, Recte, 

Respondes bien. Bene, belle, preclare, optime, scite, con 
cinné, probé , convenienter respondes. 

* Estás, te hallas aquí bien ? Tibi bene in hoc loco est? An 
satis commode degis isto in loco? ES 

*0 qué bien hiciste! la vida me has dado, O faétum bene; 
beatificasti me. 3 


X* Bien está. Bene est. Bien estás en la cuenta. Redte ratio- 


nem tenes. ds] 

* Bienhizo en componerse:con la. parte, Probe fecit, qui 
transegetit.. eya 

* Si fue bien, ómal hecho , no nos toca á nosotros, Reátée, an 
secus, nihil ad nos. 

* Bien dices. ReG1e judicas. Bien dicho. Reété ac sapienter, 
acute ,6z opportune diétum. 

* Bien trabajosamente lo pasa. Bene multis eerumnis pre- 
mitur, Sane misere vivit, 

* Bienmal le trataron. Sané malé acceptus est; 

* Bien malo está. Sane gravi morbo laborat. 

* Bien escasamente sabe. Sane parom doctus est, . 

* Esta es una cosa bien enfadosa. Sane quálo molestissima 
hac res est, ; / 

Hlemos comido muy bien, Opipare, lauté , splendide pran= 
dimos, ' 

* Mi hermano no está bien conmigo. Ánimo, Sí voluntate 
á fratre meo dissideo, discrepo. Mihi cum illo non 
bene convenit. : 

* Está bien conmigo. Optime mihi cum illo convenit. Bené 
inter nos convenit. Concordissimé vivimus. - 


* Bien, bien, 4 él le pesará. Bené est , bene: habet, ilu . 


poenitebit. 

* BIEN puedes. (modo permissivo) Licet. 

Bien pude dejarlo, si quisiera. Cessare mihi licuit, si libuis- 
set. y ; 


* Por mí bien puedes llevarlo. Per me auferas , licet. Per 


me nulla mora est , quin auferas, 
* Si por bien lo teneis, daré mi descargo. Si per vos licet, cau- 
sam dicam, ST e; 
* Bien acondicionado. Bonz indolis homo. Lenis 8z facilis, 
probus $ suavis. 
Bienaventurado. Beatus , Felix , cis. e yk 
Bienaventuranza. Felicitas, Beatitudo,. Beatitas. Vita 
beata. : 

* Bien criado. Probe 81 ingenue educatus , optime insti- 
tutus. 

* Bien hablado. Urbanus 8 comis. 7 

Bienhechor. Beneficus , Bene de aliquo meritos. 

* Bien inclinado. Bene á natura institutus , oplime indolis 
adolescens. 

* Bien intencionado, Probus ac sincerus. 

* Bien nacido. Ingenuus , honesto loco natus: 

* Bien quisto. Omnibus acceptus, 


* Seas bien venido. Felix 8z auspicatus sit adventus tuns, 


1 


Mihi de tuo gratulor adventu. Opportunus $z- optatus 


mihbi advenis. 

BIGA. Trabs, bis , vel Trabes, is. Tignum, ni. 

* Biga de una pieza. Solida trabes, Unius stipitis tignum. 
Solidi scapi trabes. 0d 

* Biga armada, compuesta de diversas piezas. Trabes com= 
paétilis , vel everganea, 

Bigas maestras que atraviesan de una pared á otra enla fabri. 
ea, Transtra, orum, Tigna transversa:, vel transyersaria, 

* Bj- 


B1 


K Bigas hincadas para fabricar puente. Sublicz, arum. 

* BIGAMIA. Iteratum coojugium, Bigamia:, 2. 

*Bigamo, casado dos veces, Bis conjugatus. Gemini con- 
jugii homo. (valgo) Digamus , vel Bigamus. 

BIGORNIA de berrador. Locus, udis. 

* BIGOTE, Hxc Mystax , cis. Superi labri barba, vel pi- 

lus. Los dos lados de los bigotes. Ale , arum. 

* Arremangar el bigote. Barbz alas surrigere, 

* Digoteras. Barba asciritia, | 

BILLETE. Scheda, z. Billerica. Schedala, «e. Billete de 
amores, Littere amatoriz. 


-BIMESTRE , dos meses. Bimestris, vel Bimensis , € , 15. 


* Binar la tierra. Terram iterare, repastinare , iterató fo- 
dere , secundo fodere , aut arare, 

* Binacion, Repastinatio , nis,'Jrerata fossio , aut aratio. 
Repetita fossionis , aut arationis opera. Ágrorum se- 
cunde opere. E 

Binacion de Viñas. Vinezx repastinatio, vel iteratio , vel 
irerata pastinatio. 

* Biombo, Umbella focaria. Umbella manuaria. Biombo para 
defensa del ayre. Objettam vento septum. 

Birlar. Vease Bolos. 

Birlos. Lo mismo que bolos, Vease Bolos. 

* Birrere , 6 Coqueta. Calantica , ce. Leéticarius pileolus, 
El que le tiene puesto. Pileatus.. e 

BISABUELA. Proavia, e. Bisabuelo. Prosvus al, 

Bisabuclo del bisabuelo, Tritavus , i.. Ella. Tritavia, e. 

* El padre del bisabuelo. Abavas, i. La madre del bisabuelo, 


Abavía , 2. 


BISIESTO.Dies intercalaris. Intercalarius dies, 44%0 disies- 


so. Intercalarins diei annus. Intercalarius annus. 

Bisnicto, ó biznieto. Pronepos , otis. Bisnicla, Proneptis , 15, 

* Bisojo. Strabo , nis. | 

* Bisoño Soldado. Tiro, nis. 

* Bistorta, bierba. Bistorta , 2. Serpentaria , E. 

* BITOR, ave conocida , llamada Reyna de las Codornices. 
Glottis , 1dís. 

Biuda, Biudo , Biudéz , Bibora, Bivir Sc. Vease en la V. 

* BIZARRIA. Magnificentia. Splendor. 

* Bizarro. Magnificus. Splendidus. : : 

* Bizarrear. Maguificentiam ac'splendorem jaétare., osten- 
1are, $ As BEI O 

Bizazas , 0 alforjas. Bulge , aram. Corycium, il. 

* BIZMA. Ossis fraéti, aut Jlaxad membri adstrictorium 
emplastenm. Ossis fraéti adstriétoria ferula. eS 

* Bizmar, Eradto.ossi ferulam adstriCtoriam: imponere, ap= 
ponere. 

Biznaga. Vease Viznaga. 


BLANCA, moneda Castellana. Sestans , vel Sextans, tis, 
No debo blanca. Omni xre alieno solutus sum. No tengo 
blanca Nihil habeo in loculis. e 

BLANCO, cosa'blanca. Albus, a yum. Candidus:, a , um. 

* Blanco del huevo. Albugo, inis. 

Eso esdecirme que lo blanco es negro. Hoc:est vim afferre 
sensibus, Éz extorquere ex animis cogitationes verbo- 
rum, quibus imbuti sumus, 

* Dejar á uno en blanco. Aliquem spe sua frustrare , pre- 
termittere , preterire. ' ? 

* Quedarse en blanco. Spe frustrari, fraudatl. 

* Mas lace lo blanco junto á lo negro. Álbum ex nigri con- 

Se tentione magis emicat, : - 

Ni sé si es blanco, 6 negro Nec si albus, aterve est 
scio, 

* BLANCO, á donde tiran. Scopus , pi. Tirar , Ó apuntar 
al blanco, la scopum collineare, collimare. Dár en el 
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BL | 
blanco. Scopum figete, tangere. No dár en el blanco. Á 
scopo aberrare.) Caer ALIS ER 
* Dios es el blanco de mis deseos. Consiliorum 82 votorum 
- meorum scopus unus est Deus. Hune finem mex cogi- 
tationes speétant. KO studia mea tendunt..Ad illum 
vota.mea tanguam ad scopum diriguntur, referantar. 
Blancura. Albédo , inis. Albor , oris. De lustre. Candor, 
OrÍS, ei bi 
BLANQUEAR, ó blanquecer algo.Aliquid dealbare, Album, 
colorem alicni rei inducere. Album aliquid facere , red- 
dere. : 
Blanquear , parecer:blanco. Candeo , €s. Candico, as. 
Blanguear , ponerse blanco. Exalbesco , 1S, 
* Blanquecino, Atbiduas , subalbidus , a , UM. Si 
BLANDEAR, ó blandir alguna cosa. Aliquid agitare, sub- 
agitare, jactitare, motare. 

* Blandear una lanza. Hastam vibrare , agitare, torquere. 
Blandear en algo. Bacillo, as. Nuto,-as, Titubo,, as. la 
sententia non constare. E y A 
* Desde entonces comenzó á blandear la: vara de la justicia, 

Jam tum judicia severa Bieri desierunt.. 200 
* Aun al: Juez recto hacen blandear las lastimas. Reótum 
“quoque Judicem inclinar miseratio.. A A 
BLANDO al sentido del ta£to. Nollis , Lenis , €. Tener, a, 
um. Cera blanda. Cera mollis 8z traétabilis, tenera, Be- 
xibilis quamvis in partem , formabilis 1n quasvis figu— 
ras. uE 2 á 
* Bando de condicion. Facilis naturá , lenis, mitis. E 
* Es blando de carona. Delicatus est Óz mollis, qui frigo- 
ris 8z Solis mala nescit.. OS E 
* Blandamente. Molliter, teneré , teneriter. Hablale blan- 
- damente. Blaudé cum illo age. Leniter illum traéta , co- 
miter appella. 
* Reprebendióle blandamente. Verbis um amicé castigavit, 
blande reprehendit, molli brachio carpsit. 
BLANDURA. Mollitia, e, teneritas, atis, tenerítudo, 
inis. 3 
* Blandura, flogedad de animo. Animi mollitia, Languidi 
peétoris mollities. Solutior animi. habitus. 
* Blandura, delicadeza, Molitía , =. Mollities , €l. Delitiz, 
arom. Mollores delujz. BE) 
* Blandura de genio, ó de condicion. Lenitas , suayitas, Ía- 
cilitas. ' : RATES > 
* Blandura de tiempo. Aéris temperies. : Po 
BLANDON. Fax, cis. Teda, vel Treda, 2. Funale , 15, 
El pie grande, donde se pone la hacha. Lychnuchas, 1. Ly- 
chous , nl. : ÉS 
BLANQUEAR. Vease despues de blancura 
* Blanquería, lugar para «blanquear el lino: Officina al- 
baria. E 
* Blanquecino, 0 blanquizco. Albidus3 2), UM. Subalbidas, 
Subcandidus , Exalbidos, Albicaas > Candicans, Lis, 
* BLASFEMAR. Blasphemo > 85: Sacrilegis diétis violare 
Numen. Diétis maledicis Dei majestatem  minuere, 
- Deum, 8 Divina”, vel Divos verbis sacrilegis ledere. 
Impias in Deum vel Sanctos voces jaétare, sacrilegas 
voces evomere. “Scelesto ote contumelias in Deum 
effundere. : : : | 
* Blasfemo. Verbis 1N Numen impius. Impio ore in Deum 
sacrilegus. 1 Deum éz Divina vel Divos contumelio= . 
sus éz injurius- Divini Numinis obtrectator. Blasphe- 
mus, l. ao 
* Blasfemia. Blasphemia , 2. Diélum Numini contume- 
liosum. Verbum la res divinas petulans 82 injurium. 
Impium in Divinam Majestatem didtum, Verbum -vio- 
cdande Divina Majestati sacrilegum. Contumeliosa 
yerborum Impietas. : ds 
* BLASON, 6 Armas de linage. Icon seutaria. Imago scuti 
, gen- 


et 
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¿ gentilitii. Descriptum gentis imaginibus scutum. Figu 
rata gentilitiis imaginibus parma. Gentilitia Insignia, 
E 3007 fs e .. p 
* El Arte del Blason. Ats tesserze scutariz. Tesserarii scuti 
scientla. , 
* Blasonar. De suis, aut majorum fadtis, divitiis , aut 
honoribus gloriari. Res suas magnificé jaCtare, 
BLEDO, bierba conocida. Blittum , tl. 


BO 


* BOATO,, voz muy sonora. Boatus US 

Andarcon boato. Cum insigni fastu procedere, 

Bobo, 5 bovo, Fatuus, stultus , insipiens, excors, dis, 

_morio-, nÍS, 

* Hacerse bobo. Stultitiam simulare , fatuum se fingere. 

** Quién hay que no tenga un pedazo de bobo? Auriculas asini 
quis non habet? 

* A los bobos con eso, que yo bien te conozco. Ad populum * 
phaleras ¿ego te intus $ in cute novi. Persi4s, 

BOBEAR. Desipere , Delirare. ; 

Bobería, Staltitia, 2. Fatuitas, tís. Ineptiz , arum. : 

* Hablar boberías. Effutire aliquid. Temere Sá stulte 
loqui. $ 

* El que habla boberías. Morologus ,, gl. 

BOCA. Os, oris. Boca pequeña , ó boquita. Osculum, 1. Os- 
cillum, ¡. Exile os. Angustum os. 

* Abertura de la boca. Ritus oris. Oris hiatus. Los labios 
de la boca abierta. Bucca, cz. : 

* El que tiene boca muy gruesa, que dicen Bocon. Bucculen- 
tus. 

'Abrir mucho la boca. Diducere riétum.: Os vastius didu- 
cere. 

* Dice quanto se le viene á la boca. Quidquid in buccam 
venit , expromit , garrit, 

Hasta ahora no he abierto la boca, mi he dicho, Esta boca es 
mia. Hanc primam vocem misi. 

* Yo le taparé la boca con la plata, Mercede linguam ejus 
adstringam. Ejus linguam pecunia corrumpam , ut 
sileat. 

* Le ban tapado la boca con la plata. Pecuniá adstridtam 
habet linguam. (Y por modo de proverbio) Bos in lin= 
gua, ( subaudi, illi est. ) Porque una de las mas antiguas 
monedas de Atenas tenia marcada la figura de un Buey. 
(T por otro modo de proverbio.) Argiranchen 39 Argen- 
team anginam patitur, Angina significa la esquinencia, 

ovillo, 

e palabra me tapó la boca. Hoc verbo omnes mihi 

as €ripuit, Responsiones omnes mihi 


reponendi ans 
preclusit, $) 
* Echale la mano á la boca Para que calle. Os opprime, ut 


ne clamet. Teren!. 3 ; 

e Nadie se atrevió á abrir la boca. Ne hiscere quidem quis- 
quam est ausus. 

* En quanto á lo demás , y0 
-cum coram, Caetera coram. $48 

* Hablar boca 4 boca. Cominus inter se colloqui : admoto 
propiús ore sermonem habere. RE : 

* Todo le sucede á pedir de boca, Omnia illi accidunt ex 
sententia. Ex destinato illi omnia fluunt >, cadunt, eve- 
niunt, succedunt, 

* Echar á boca de costal. Sine modo largiri , effundere, 

* Sustenta muchas bocas. Numerosam familiam alit. 

* De la boca me lo quité para darselo. Ne illi deessem, 
mihi vel necessaria detraxi, | : 

Antes pegaré la boca á la pared, que pedirle nada. Fame 
potiús peream, quám lam. rogera, , 
*Noos salga eso de la boca. Caye tibi hoc ex ore decidat, 


se lo diré á boca. Deczteris , te- 


DO | 

* No.se le cae está palabra de la boca. Hoc illi' verbum' 
semper est in ore, Hanc vocem crebrius usurpat. 1d 

- seepids inculcat. | PS . 
* Guardar la boca. Sibi in. cibo potuque temperare. Quien 
guarda la boca, escusa la sangría. Abstinentia sanitatis 
mater. : 

* No tiene boca para decir de no. Omnia omnibus annuit, 
Nihil petenti denegat. . 


/ 


'* No le tomó en la boca. Nullam de eo mentione:mn fecit, 


* En boca cerrada no entra mosca. Vacat periculo silen= 
tium. q 

A boca de noche. Sub vesperam, Sub noétis crepusculum,-- > 

* A boca llena. Oré pleno. Ore rotundo, , 

BOCA de llaga. Ulceris os. Del estomago. Stomachi fayx. 
Boca cálle. Viz aditus. De un río. Ostiam fluminis.: Boca 
de horno. Prefurniam, nii. De vasija. Orificiaom , la= 
brum, 1. | 


* Bocas de argolla. Annuli ferrei posticam, -. ( A, 
*Estár boca arriba. Supinum jacére. Boca abajo. Pronum | 
jacére, | y | 


* Bocaza. Sparsum ac laté diduétum os. 

BOCADO de comida. Buccea , ex. Buccella , Bolus, ¡. 

Bocado sin hueso. Pulpa, 2. Pulpamentum, ti. Ese es bocado 
sin'hueso. Hoc est lucrum sine sumptu. y 

* No he comido bocado. Nihil cibi gustavi. Integram fa= 
mem ad ovum affero. y há 

* Tomad un bocado, Aliquid cibi degusta, 

* Bocado comido no gana amigo. Gratia gratiam parit, Ne 
cesse est facere sumptum , qui querit lucrim. 

* No hay bocado de pan en casa, Ne panis quidem reliquie 
domi manent. 

* Bocado del freno. Lupatum, ti. 

* Bocadillos para engordar aves, Turundz, atum. 

* Bocado, ó mordisco. Morsus, us. Sacó!le un bocado. Morsu 
carnem traxit, avulsit, 

* A buen bocado buen grito. Ex intemperantia. podager in- 
gemiscit. 0 : 

* Con el bocado enla'boca salimos á ellos. A prandio in hos= 
tes CONSULreximus. E 

A bocados. Mordicús. Morsicatim. Querían comerse á boz 
cados. Mordicús inter se contendebant. 

* Diole un bocado con que murió. Offam illi venenatam 
obtulit , qua extinétus est, 04% . 

* Bocací. Byssus colore infeéta. A: 

Boca! , ó6 Brocal de un pozo. Os putel. 

Bocanada de agua, ó de otro licor. Aque-, aut vini exiguus 
haustus ore retentus. | 

* Bocanada de ayre. Repentinus venti flatus : subiti venti 
flatus. Ñ 

x* Bocanada , vomito. Vomitio , nis. E 

* Bocadera. Fiscella, qua os jumenti retinetur , ne come- 
dat. Echarla, Fiscella jamentum capistrare. X 

Bocezar , ó bostezar. Oscito , as. Bocezo, 6 bostezo. Oscita- 
tio, nis. Frecuencia en bostezar. Oscedo , inis, . 

* Bochorno. Estus immodicus, nimius, maximus , suffo- 
cativus, 

* Bocina. Cornu,u, vel, us. Buccina , e. Buccinum, ni, 

* El que latoca.Cornicen , inis. Tocarla. Cornu canere. ' 

BODA4.Nuptiz , arum. Cosa perteneciente 4 boda. Nupria- 
lis , le, 15, 

Boda, 6 festin de la boda. Nuptiale convivium. Nuptiales 
epulz. Nuptialis gratulationis epulum. 

* La tornaboda. Repotia , orum. Repotiorum epulz, Re= 
potialis coena. Repotiale convivium». 

* No se hace la boda de hongos. Nullus apparatus sine 
sumptibus, : 

* Acabaráse el pan de la boda, Voluptates abeuntes intueri 
OPortet, , 
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* Perrito de todas bodas, Mensarum assecla, 
BODEGA de vino. Vinaria cella, Subterranea vini cella. 
Vini cella promptuaria. Vini promptuarium. 
* Bodeguero. Promus vinarius. Cellarius vinarius. Dispen- 


sator vinarius, Cell vinariz prefectus , vel procurator. 
BODEGON. Caupona , e. Taberna , Popina, Ganea, ez. 


_* Andar: por los bodegones. Latitare per popinas. Popinor, 


aris, * . 

€ En qué bodegon hemos comido ? Unde me nosti? Unde tu 

“mibi tan familiaris? ie 

8 El que anda por bodegones. Ganeo ,nis. Popino , onis, In 
cauponis assiduus. Cauponarum asseÉtator. 

Bodegonero. Caupo y nis. Canponariam exercens. Caupo- 

“em agens. La bodegonera. Caupona , 2. Este oficio. 
Canuponaria, Y. dee 

Bodigo de ofrenda. Libum , l. a : 

Globulus fiGtilis balistarius. Bodocazo. Fictilis 
giobi ¡étus. ; Ss 

“BOEES, 6 livianos, Pulmo, onis. Echar los bofes por lograr 
algo. Vehementer aliquid appetere, inhiare , anhelare. 

Bofetada,ó bofeton. Alapa , 2. Colaphus, 1, Dár de bofera= 
das. Os alicujus depalmare. Colaphos alicui impingere, 
infringere , infligere, 

* DOGA, peze. Boops, pis. 

* Boga, movimiento de los remos de una galera. Remigratio, 
nis. Remorum agitatio, ES 

Bogar. Remis navem agere, incitate, provehere , invehe- 

re. Remigatione , vel remigando navim impellere, 

* BOHONERO , ó Buhonero, Institor circumforaneus. 

* Bohordo , junco de mazorca, Typha, z. 

BOTA, corcho de red. Frustum retis subereum. 

* Buena boya. Remex non coaétus , sed spontaneus , 6% 
ultronens. / | 

Boyada, manada de bueyes. Armentum bovinum. 


Boyero. Bubulcus, ci. Boyuna , cosa de buey , Ó VACA. Bubu= 


lus, Bovinus ,a, um. , 
BOLA de madera. Globus lignens. : 
Bolar , 0 volar. Volo , as. Con otros. Convolo , as. De al- 

- gun lugar. Evolo, as. Acia alguna parte, Advolo , Lo- 
“volo ; ds. : : : 

% Esto se me voló. Hoc me fugit, meum sensum prater- 
volavit. : á : ; 

* Como volar un buey. Prius locusta bovem pariet. 

* Polante. Velum tenuissimum sericum. 

* Boíante del relox, Horologii vertex, 

* Bolarería. Volucres , um. Volatilia, ¡um. 

* Bolarmenico. Rubrica Sinopica. e 

* Bolátin, Funambulus, in fune saltator. Schoenobates , is. 
El arte de bolatines. Schoznobatica, CRe 

» BOLCAR el carro. Plaustrum verter... 
BOLEAR. De ligneo globulo quám longissime jaciendo 
certare:, contendere, 

Boléo, 0 Botiboléo. Preiervolantis pile percussio. Llevóla 
de un boléo V+x honorem petiit , cúm obtinuit. : 

** Bolera. Tessera hospitalis, : 

* Boletin. Syngraphus, i. Syngrapha, 2. Chirographum 
Magstratíis facientis fidem , testificabtis “quidpiams 
testimonium Magistratús preferens Syngrapha. 

* Boliche, Retis piscatorii jactus. Vel Globolorum jaétus 


” 


ad scrobiculum. : Aa 
* BOLINA, sonda del navio. Bolis , idis. Perpendiculum 
nauticum. : 


. Y s > 
* Bolina, vela del navio. Velum transversaritim. Velum 
lateribus navis oblique obtentum, excipiendo. trans= 


versario vento. Navegar á la bolina. Navigare trans-- 
_versario vento. Obliquis uti, agique velis. Obliguo 


é 281,8 ferri vento, 
Bollo con manteca. Libum butyraceum. 
* Bollo que resulta del golpe, Tumor ex contusione, 
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* BOLOS. Bacillí, orum.Trunculi lusorii. Jugar 4. los bo- 
los. bacillis derurbandis ludere, Ponerlos. Bacillos“erige- 
- re, stawere, Birlarlos.Bacilios secundo jaétu dejicere. se 
* Tener bien puestos los bolos para lograr algo. Pro honore 
adipiscendo optimis fulciri patronis, LIA 
BOLSA. Marsupium, li. Crumena, er. 


* Bolsa de arzon. Hippopera», Bulga ; z. HoLa mano á4 la 


bolsa. Manu crumenam explorare, No ¿ene dinero. Nun 
tinnit marsupium. al : 

Bolsico. Loculus ,i. Loculi,orum»- 3apl 

* Bolson, Majoris modi marsupium. pul 55 O 

* Boltario, ó Volsario. ¡Levis , ¡nconstans, volubilis , ver 
satilis , volaticus, , 0 

* Boltear, ó Voliear. Celeriter. se versare, quoquoversum 
se vertere, convolvere. : 


* Bolteóle el Toro. Taurus cornu hominem jaÉtavit , venti- 


lavit innocuum.. Esla a 
Bolteador de maroma. Petauristes , 2. Petaurista , te. 
* Boliera. Prolapsio in caputisublatis. pedibus. 


*KDár boltetas. Prono-capite, sublatis pedibus prolabi, 


Precipitare, Preecipitem collabí. Pronum corruere. 
* Bolvedero de horno. Rutabulum, 1. pl 


BOLVER., ó rebolver. Vetto, 15. Lo de dentro afro ,ó lá”. 


de arriba abajo. Inverto, is, 
* Bolver boca arriba. Resupino, as. 


$ 


* Bolverlo donde estaba , ó como estaba. Rem in eundem 


locum, aut statum restituere, reponere, referre. 
Bolver la cara. V ultum avertere ab aliquo loco ,wel co:> 
vertere ad aliquem locum..... +: có 
Bolver las espaldas. Terga vertere, 
Bolwer lo prestado. Reddo, Restituo , JS. Ls 
Bolver de un lugar. Redeo, is. Revertor , eris , vel Rever- 
y SORASE, Ed A) AO IEA E AS 
Bolverse donde antes estaba. Remigro, as. Remeo., a5; 
* Bolver al praposito. Ad rem redire. Ad ea regredr,, que 
initio. proposult, 55 : 
* Bolver del fin al principio, A calce ad carceres revocari. 
* Bolver atrás, Regredior , eris. Referre pedem., revocare 
gradum. Dare vela retrorsum, 


* Bolverse atrás en los conciertos, Abduceré se á fide. Pactz 


rescindere, Á conventis resilire»: 8 
Bolver algo á4.la noticia, Memoriá aliquid repetete, 43 
memoriam redigere , revocare. 
* Bolver á mirar atrás. Retró respicere. —. » 


* Bolver los ojos ayrados. Retorquere oculos. 


* Bolver al pecado. Repetere scelus. In codem luto versa- 


ri : vitiis se denuó implicare ; vomitum revetere. 
* Bolver' la hoja. Sententiam mutare. Abiiasubmo cursa 
regredi, recedere. ' 
* Bolver en sí, Mentem recipere, in mentemirédiós 3 a se 
 reverti. a e 


* Bolver por sé. Causam suam ageres Vindicare:se ab oppo- 


sita calumnia. ; : 
Bolvió por su honra. Existimationem amissam tecuperavit. 


* Bolver de nuevo á la guerra: Bellum renovare, instaura 
re , redintegrare. 


$ Bolvió con las manos en la cabeza, Magno cum dedecore ) 


repulsus est. - S ' : 
* Bolviósele el sueño del perro. dpe frustratus fuit, 


* Fui por lana, ) bolvé trasquilado. Captantes capti su= 
mus. | 

* Bolver áleer. Rele89 > 15 Bolver á embiar. Remitto y1s. 
Bolver á pedir. Repeto , is. Bolver á poner. a els 
Et sic de multis. 


* Bomba para sacar agua. Hastrum. hydraulicum. Antlia. 


hydraulica. Organum tubulatum 
teo 2quam. 

. A $ e . . 
e Dárála bomba en un navio. Sentinam. exhaurire. E3 
oíras ocasiones, Aquam haurire tubulato organo», 


ad hauriendam € pu- 


Bom- 
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* Bomba de fuego. Igniaria bolis , io po Olla 
¡gniasia. 
* Bombarda. Bombarda,, 2. Bombardear una plaza, Úben 
-bombardis oppugnare. 
* BONANZA. Malacia, e. Malacia maris , vel in mari, 
Ingens maris tranquillitas. * ; 
> Bonanza del tiempo, Coeli serenitas. Serenum ¿ ni, 
* Ir en bonanza. Felici cursu progredi. Prosperée rem ge- 
rere. 
Bondad. Bonitas , Probitass' tis, Bondad natural, Indoles 


preclara, liberalis , ingenua. 


BONETE Pileus, vel Pileum, ei. Con borla de Dotlor, Pi- 


leus lemniscatus. 
od Galericulus, Pileolus , i. Galericulum , Pileo- 


lum, 

* Bonete Ada: Quadratus deals; Quadratum galeri- 

- culum, Cornutus pileolus. Tetragonum pileolum. 

K Bonete, una de las velas. de un mavio. Hic Artemon , nis, 
“Velum affictitium-, adscititium, Inferioris veli pars 
'adventitia. : 

* Bonetero , que hace bonetes. Pileorum opifex , cis. 

* BONITA, bonito. Venustulus , Politulus , a, um. . 

* Bonitamente: Polité. Scité. Concinne, Venustd, 
ganter, 

BOÑIGA de Li Fimus bovis., vel 'Bovinus. 

Boñuelo. Vide Buñuelo. 

Buquear , abrir la boca. Os HA aperite, 

* al punto que lo boquees te lo dond: Continuo dabitur 
quod petes. Vix petieris , cúm obtinebis.- 

£ Bogueada, Oris diduétio animam- agentis, Dió la eltimió 

- boqueada, Expiravit. Animam egit, exhalavit. Éxtremum 
spiritum reddidit, 

€ Bogueron de tierra. Hiatus terrz, De pared. bpsitien, 
inis, 

* Boquiabierto. Ote Mais: Boquifruncido. Compressis la— 
bris. Boquibundido, Depresso ore. Boquirubio. Barbá 
rutilá. Enobarbus. No soy, tan boquirubio, Non sun 
adeo Incallidus , nec tam injuriz Opportunus. 

e Boquiseco. Siccis UCB 

* BORBOLLON, ó borboton , el bervor del licor que cuece. 
Bullientis liquoris unda. Liquoris infervescentis con- 

- citatio. Ipse bullule in summo liquoris bullientis, 

La olla cuece á borbollones. Fervet olla exundantibus 
bullulis, Bullas ciet , excitat, facit, fundic. In bullas 
solvitur. : 

E Nace el agua de la peña ú eorbollones Ri l: rupe scaturit 
undantibus globis aqua. E petra erumpit, sese impetu 
urgentibus undis , aqua. E rupe undatim 6 ' ubertim 


sese aqua effu ndit. 


Ele- 


BORDAR. Phrygionium opus facere, fitgere, pingere, 


Opus facere , exercere acu Phrygionia. Acu pingere. 

Bordar una ¿dla Vestem acu Phrygia pingere ; acu Phry= 
-gionia , vel Phrygionica figurare , describere , depin- 
gere, interstinguere. 

Paño bordado. Tapes opere Phrygio textus , acu Phry gia 
piétus 5 opere descriptas Phrygionico 3 acu Phrygionica 
figuratus, variatus , interstinétus. 

* Bordadura. Opus Phrygium , Vel Phry gionicuam, 

* En esta bordadura, los claros, las sombras , y los matices 
de las flores estaban juiciosamente observados, His in 1a- 
petibus acu Phrygia. piétis opere. topiario , colornm 
claritates , recessus, commissurz ac splendor , ad verum 
sic accedebant , ut nihil propius, 

Casaca de tela de oro, cubierra de bordadura de Hores SA 
relieve , mitad de oro , y mitad de color de fuego, que no 
había mas que vér. Clamys ex- aureo textilí, opere 
Phrygionico, non mediocris eminentiz splendida , 10= 
taque floribus interstindta , partim “aurejs , partim ex 

serico ignel coloris, pulchré rutilantibus , quod nibil 


BO' 


ad aspeftum preclazius cerni poterat, 


Escarlata con bordadura de plata mezclada con seda qzul. 


Coccinea vestis argento radians, BODY ES <zrulel 

colorís intertexto, Phrygionis acu, 

Berdador. Phrygio, nis. Segmentarius tii, El arte de Bora 
dar. Ars Phrygionica. Ars Phrygionis. 

EORDE, el extremo de qualquiera cosa. Extremum' Ag Ex- 
tremitas , tis. Limes, itis, Ora, e. Élnis, is. / 

Borde de un navio , ó de un puente. Margo , inis, Crepido, 
inis. De ulguna vasija. Vasis labrum. 

EORDON de peregrino. Baculus viatorius longior, De pj= 
huela. Chorda soni depressioris. 

* BOREAL, cosa del Norte, 0 ¡Septentrión, Borealis, le, ls. 

* Boreas, viento del Norte. Aquild, nis, Boreas, ez, Ven- 
tus Aquiónaris, vel Aquilonius. 

* * BORLA de un ponete, Pulei panicula, vel daticulis Apex, 
«1015, 

BORNE, arbol, ó su madera. Laburnum , ni, 

Bornear, estár tuerta la tacha - Obhique infcéti » Contor- 
queri , vertí. 

* Bornear un negocio: o scite tractare, fleCtere , Cira 
cumagere. 

* Cosa que se bornea, Volubilis A Veccatnil e. 

* BORRA. Tomentum, ti. Llenar algo dle borra: Aliquid 
.tomento farcire , infercire, opplere y instrnere 

* Cosa llena de ea: Tomento td , sufíertos , oppletus, 
instruétus, a, um. : 

Silla de borrenes. Ephippin toménto fartum. 

Borras , las heces de cosa liquida. Fex, cis. 

Barras del aceyte, Fraces,.cum. Del Dira, Floces , cum, 
EORRACHO. Ebrius en ilCA tai 2vÓno madídús, langui- 
dus,obrutus. Estár borracho. Vino madere, vacillare, 

* Barración: Ebriosus , Vinosus. 

Borrachez, 6 Borrachera. Ebrietas , tis, Vinolentia', Cra- 
pula, Temulentia , 2. : 

BORRAFA Buglossa,, 2. Borago, inis. 

* BORRAJEAR,. Liberiore calamó seriptitare que lo 
animi causá, 


-REORRAR, Deleo, es, Abrado, is, Expungo, is, Oblite- 


rO , 35. Spongiz aliquid subjicere. Abolco, es. 

Bordo; Litura, 2. 

* Borrador, Adversaria, orum, “sentar algo en el borrador, 
Referre aliquid in Advetsaria, 

* BORRASCA. Procella , 2. Tempestas , tis. 

* Borrascoso, Procellosus , Tempestatibus obnox'us. 


i 


.* Condicion borrascosa. Turbulentum ac vebenens ingea 


nium. 

BORRAX. Chry sotolla, 2. Borrax de los huesos de ao 
na. Sampsa, vel Sansa, e. 

BORREGO de este año. Agnus hornus. 

Borrico. Asinvs , i. Asnellus, 1. Borrica. Ásina, e, 

* BORRUMBADA. Subitus, S subitarius A impetus, 
Impetuosz mentis subitarius” motus. Subitarii consilii 
impetus, 


* Hacer borrumbadas. Impetu animi aliquid éxequi. Concie * 


- tato impetv aliquid facere, 

Borcegul. Caliga, 2. Cothurnus , ni, 

Boslar. Lo mismo que bordar. Vide Bordar. 

* BOSCAGE. Depiéta arborúm sylva. 

Bosque. Nemus ,, oris. Sylva , x*. Saltus , US. 

* Bosquejar. Delineare. Adumibtare unaginem, Primas 
picture lineas ducere. 

* Bosquejo. Adumbratio, Delineatío, nis. 

BOSS AR, vomirar. Vomo, is, Evomo , Y, 

* Bostezar. Oscito, 45. 

* Dostezo. Oscitatio, nis. 

BOTA de vino. Uter , tris. Utriculus vinarius, De camino. 
Ocrea , ex. 

El que trae botas. Ocreatus , a, UM. 


1 1 
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Botana. Utris sarcimen , Comissura. 

Botero, Utrarius, rii. 

Botanica , arte de conocer las hierbas. Botanica , cx. Res 
herbaría. 

Botanico. Rei herbariz peritus. 

BOTAR , echar fuera. Extrudo, is. Bosar la pelota. Pilam 
jacere, vel mitrere. Borivoleo. Percussio pile preter- 
volantis. ¡ 

Bote de conserva. Vasculum dulciarium. 

* Bote de unguento. Alabastrum, tri. Myrothecium, Cil, 

Bote de pelora. Pile jaCtus , US, 

Bote de lanza. létus hast. 

* BOTELLA para vino. Lagena vinaria. Oénophorunm , it. 

BOTICA. Pharmacopolium , ii. Boticario. Pharmacopo- 
la, x. 

« Borija, 6 Botijon. Fidelia , 2. Lagena, *. 


% Botillér. Promus vinarius , vel Mulsis potionibus pre- 


fetus. 

Botillerfa. Wulsarum aquarum apotheca. - 

Borin  óbutin , despojo de enemigos, Preda, Manubiz, 
arum. : 

* Botín ,ó Borceguf. Vease. Borcegu. 

BOTO. Obtusus, retusus , Hebes, etis. 

Boton del vestido. Globulus astriétorius. De la rosa. Calyx, 
cis. Del arbol. Gemma, e. y 2h 

Boton de fuego. Cauterium, ri. Boton de oro. Patagium, gil. 

BOVEDA., Fornix, cis. Testudo, inis. Camera, 2. 

Hecho de boveda. Foxnicatus , Testudineus , Cameratus. 

* Dos piedras en la boveda se tienen una á otra. Duo lapides 
in fornice se mutuó excipiunt. ] 

BOX, arbol. Buxus , i. Madera de box. Buxum ) 1. 

Cosa de box. Buxeus , a, um. Donde nace mucho box. Buxe- 
tum, ti. 

* Boxar. Patere in ambitu , aut circuitu. 

Boz. Vease Voz. a 

* Bozal negro. Mancipium rude yernaculi sermonisa 

* Bozál del Caballo. Equinum frontale. 


* Bozo de la barba. Pubes, is. Lanugo , inis. Ya le apunta 


el bozo. Jam pubescit. Jam illi barba yernat. Jam pu-: 


bes , vel puber est. 
BR 


Brazada. Brazalete. Brazo. Brazear. Vease en Braz, 

BRAGAS. Bracce, arum. Femoralia , ium. De marinero. 
Calligz follicantes. 

* No se cogen truchas á bragas enjutas. Difficilia que pul- 
chra. Lutum nisi tondatur , non fit urceus. 

€ Braguero. Subligaculum , li. Subligar , is. Hernia coér- 
cende, vel cohibende= cingulum. Herniosi subligacu- 
lum. Intestinorum procidentium sustentaculum, 

* Bramante, Filum cannabinum. 


-BRAMAR el buey. Mugio, is. El leon. Rugio , is. El ele- 


fante. Barrio, is, Bramar la onza. Caurio , is. 

Bramar de ira y dolor. Fremo, is. Infremo , is. Brama el 
viento, Ventus sibilat, infremit. Brama el mar con los 

, vientos. Ardet ventis mare, : 

Bramido. Eremitus , us. Del toro. Mugitus , us. Del leon, 
Rugitus, us. Del elefante. Barritus, us. De la onza. Cau- 
ritus , us. 

* Dár bramidos. Edere mugitus, rugitus Ózc. 

* Branca usina, hierba. Acantbus, i. 

BRASA. Pruna, z. Como gato por brasas. Tanquam ca- 
nis ad Nilum. 

Brasero grande. Ardens focus. Ardentes prunz, 

* Braserillo, Foculus patinarius. Ignitabulam  mensa= 
Trium. É | ' 

BRASIL, madera roja para tinte. Brasilium lignum. Bra= 
silie miniatum ligaum. —Brasilicum ligaum rubrumo 


BR ( 

BRAVO, feróz. Fereus, a, um. Ferox, cis. E 
a, um. : 

Bravo , d valiente. Presentis animi vir, 62 manu promptus, 
Vir fortis 47 magnanimus. 

Bravo golpe. létus vehemens, immanis, ingens. Bravo atre- 
vimiento. Prorupta audacia. Brava cuchillada le dieror, 
Luculentam plagam accepit. Bravo edificio. lmmanis 


substructio , moles superba. Bravo Soldado. Miles egre-> 


gius. Bravo bellaco. lasigniter improbus. Brava cosa es, 
que nos obliguen á esto, Durum est, 6 non ferendum, 
nos ad hxc cogi. 

No es +an bravo el Leon, como le pintan. Non omnia que: 
aspeétu territant, sunt terríbilia. 

Bravamente. Acriter, Vehementer, - > 

* Bravamente , excelentemente, Egregió. Peregregie. Insig- 
niter. Eximie. : : : 

Bravata, Ferocius diétum in aliquem cum despicatu. 
Contumaci diéto in aliquem exprompta ferocitatis signi= 
ficatio. Yo me rio tanto de sus bravatas, como de sus 
alhagos. Minas ejus blanditiasque ex «quo rideo. 

* Bravatero. Minitabundus, a, um. 

* Bravear, echar bravatas, hacer del bravo. Winas jaGta=. 
re. Alicui ferocius insultare. Coelum armis territare. 

Braveza. Ferocitas, Immanitas, tis. 

BRAZO. Brachium y ¡i. Brazo pequeño , 
lum, li. ; 

* Perteneciente al brazo. Brachialis , le , 15. 

* Cosa que sirve de adornar los brazos, Brachialia, ium.Bra= 
chiale, is, 

€ La parte alta del brazo desde el codo á la espalda. Lacet- 
tus, ti. Desde el codo á la muñeca. Ulna , ne. Brachium, 
chii. El hueso bajo desde el codo. Radius , dii. > 

* Llevar del brazo , como Escudero. Gradientem manudu-. 
cere. : : 

* Llevar en brazos al niño. Ulnis puerum gerere , brachiis 
gestare. 

€ Luchar á brazo partido. Lacertoram complexu conten=. 
dere. 

* El se echó en mis brazos. In meum sinum confugit. 

*Yo le recib£ con los brazos abiertos, llum sinu , complexa- 
que recepi. 

e Arrancaban los hijos de los brazos de sus madres. Filios é 
complexu parentum divellebant : € sinu gremioque 
matrum abstrahebant : é gremiis parentum diripie- 
bant. j : 

* Fulano tiene brazos. Potentium favore nititur. : 

e 4 fuerza de brazos salió con la suya. Gratia 81 favore po- 
tentium vicit, superavit, superior evasit, causam Ob= 
tinuit , adeptus est dignitatem. 

Brazos de escorpion. Chelz , arum. 3 

* BRAZO de una silla. Sell brachium. Cubitale , vel la- 
terale sell brachium. ; : 

* Brazo de un rio. Amnis ex amne. Fluvius ex fluvio, Al= 
ter alveus ex amne. Eluminis brachium , vel ramus. 

* El parage donde comienza ASEporarse, Divortium, tii, 
Amnis, vel aquarum divortiuim. 

Brazo de mar estrecho. Eretum, tl. . 

* Brazo Eclesiastico. Eccleslastica potestas, vis , potentia. 
Ecclesiasticae jurisdiétionis efficax robur, 

+ Brazo secular, Profa0x, vel secularis jurisdictionis po- 
testas. on 

€ Implorar el auxilio del brazo secular, Profanz jurisdictio= 
nis validam opem implorare, Profani imperii auxilium 
postulare. 

e El reo fue deg radada, y entregado al brazo seglar, Exaugu- 
ratus est, Jurique civili deditus, Bud. 50 

e Este hombre es mi brazo derecho. Vir ille precipuns est 
rerum méarum administer, Utor in omnibus ejus 0j'2- 
sa, 1n omni re adjutorem illam habeo 82 adaustusn, 

e FBRA- 


brazito. Brachio=, 


y 
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* BRAZADA. Ulna, x. Orgya,z. Brachialis mensura. 

* Brazelete. Armilla , e. Brachiale , 15. Dardanium , nii, 
Pugillaris armilla, Pugillaris catella. Manuarius Circus. 

* BRAZEAR. Brachia moyvere, jactare. 

* BRAZERO, 6 Escudero. Manuduttor , Ís. 

* BREA, composicion de cera,ó de pez para brear los navios. 
Navalis unéture cera , vel pix, vel ceroma. eS 

* Brear el navio. Navém cerare) incerare, picare , Impica= 

re, Oppicare. z E 

* BRECHA de muralla. Tormento quassati mutl labes, 


Moenium ruina, Murorum strages. 


* Abrir, 6 hacer brecha. Meenia tormentis labefactare, 


Pattem moenium tormentis prostérnere, diruere , de- 
jicere, deturbare. Meenium rainá adicum in urbem sibi 
«moliri. : l 

* BREGA,6 riña. Rixa , e. Contentio , nis. 

* Bregar con otro. Tricari , Rixare cum aliquo. 

BREÑA precipicio, lugar aspero. Precipitium, Preceps lo” 
cus, preruptus. Abruptus , 6% alté depressus locus. 


Breñas, matorrales , ó maleza. Dumetum, ti. Vepretum,. 


ti. Senticetum, ti. 


* BRETAÑA, lienzo de Bretaña. Lineum textum ex Mi- 


nori Britannia. 

Brete. Nervus, i. Boje, arum. a 

e Breton de berza. Cyma, 2, vel Cyma, tis, Brassica cau= 
liculus, ; 

BREY 4. Ficus precoX, vel preecoqua, 

* Brevage. Potio injucunda , vel amara, 

BREVE cosa. Brevis, e. Contradus, a , um, | 

e Esta silaba es breve. Syllaba hec brevis est. Hzc syllaba 


cortipitur, o 

* Breve camino. Via compendii , vel Compendiaria. 

* Breve en hablar. Breviloquus. 

* En breve. Brevi, Breviter. Concise. En breve, dentro de 
poco tiempo. Propediem. Celeriter. 

« Breves sentencias. Concise sententiz. 

* Breve del Papa. Diploma Pontificiom. Summi Pontificis 
tabellarium diploma, ! 

Brevedad. Brevitas, tis. De tiempo. Temporis angustiz, 

* Dijo muchas cosas con brevedad. Multa paucis complexus 
est. Multa in pauca contulit. Striétim multa attigit. 

Brevemente, Brevi. Breviter. Summatim. Concissé. Cursim, 

« Lo mas brevemente que pueda. Quim brevissime - po- 
tero, : S 

Breviario , Ó Epitome. Breviarium. Epitome, es, vel Epi- 
toma, *- ES : > 

Breviario. Breviarium, Liber, quo diurnz nofturnzque 
preces continentur. 5 


Brez ata, Ulex icis. , ; 
* BRIDA, ¿ freno del caballo. Erenum, ni. (en plural.) Ere- 


ni, orum, vel Frena, orum. Vease Freno. E 

e Ir ¿la brida. Laxis stapedibus equitare. 

* Bridones. Equites laxis stapedibus insistentes. 

* BRIAL, ó Guardapies. Tunica fceminz angustior, S 

* Brigada de Soldados. Caterva> Manus, Turma, Mani- 
pulus militum. : 

* Brigadier. Manipularis duét 
nipuli duétor. 

* BRILLAR. Radiare. Emicare. Scintillare.Vibrare. Scin- 
tillis emicare. Splendoreradiare, fulgere. 

* El Scl hace relucir y brillar la mar. Mare á Sole collucet 
£ vibrat. 

* Brillante, lo que brilla, Fulgens, Splendens, Radians, tis, 

* Brillantez, Eulgor, is. Radiatio, nis. Vibrantis luminis 
eruptio, Semtillatio, nis, 

* BRINCAR. Subsilire , Subsultare. Salire. 

€ Brinco. Saltus , us. Salto en alto. Saltus in sublime, in al- 
tum, sursum versus. Acía delante, Saltus in adversum, 
ín porreótum , in progressum, Acia atrás, Saltus in avel- 


or. Manipularius dux, Ma- 


BR 


sum, in recessum , in. regressum , retrorsum versus, 
Brinco, ú Brinquiño. Parvum monile ex capite foemina 
appensum. : 
Brindar á uno, Propinare alicui. Brindis. Propinatio, pis. 
EBRIO. Animus, ij. Audacia , *. Generosus animus. Ane 
¿mus constans, fortis, magnus , amplus 4 excelsus, 
Brios, Animji, orum. Vires, ium. To te abajaré los brios 
Ego animos frangam tuos, Spiritus insolentes compes= 
cam , impetus retardabo, 


* Notiene brio. Homo est segnis, 8Lignavus , naturá len= 


tus , ac remissus, 
Brioso. Animosus , Alacer. Viribus constans.: 
* BRIVA. Otium, tii. Desidia, *. Segnities, ei. Darse 4 
la briva..Otio 87 desidise setradere, 0.2 o 
* Brivon. Otiosus. Vagabundus. E 
* Brivon , malo, maliciosos, embustero, . Disolutús: 8 ne= 


-quam, Nugator , is. Fraudulentus,;; Fraudum- archi=" 


tectus, 
* Brivon, 6 astuio, Astutus y Versutus , Versipellis. Vafer, 
CAU DON EA ÓN e 0 ; 
* Brivonería, Segnities , ei. Nequitia, z. ly 
* Brizna. Cujusvis rei tenuissimum fragmentum.Mica , cm, 
BROCADO, 6 Brocatél de oro. Attalicum textum: 'Arlalaga 
cz. Auro éz bombyce intertextus pannus, Aureis de se. 
dea liciis distinétum , variatum , discriminatum tex- 
-tile, poz. 3 ' Aogán | 
* Brocal de pozo. Puteal, ¡s. Os putet, 
BROCHE. Annulus adstrictorins, Fibula ; e, 
* BRODIO , 6 Bodrio. Spissum edulium, 'Hueles á Podria 
Olidam popinam exhalas, E pi 
Broma. Res pregravis. Ese hombre es una broma. Homo est- 
plumbeus b pregravis. y 
* BRONCE. ZEs, eris. /Es statuarium, Es orichalco 8z cal. 
dario mistum. É 
* Bronce de fundicion , que no sufre el martillo. His cal= 
dario. 
* Bronce comun, d arambre. ZEs, eris, Cosa de bronce. reus, 
vel /Eneus, 2, UM. 
* BRONCO, cosa bronca, Rudis , Impolitus , Incultus, a 
um, Hombre bronco. Bardus, stupidus, plambeus,, es 
tus G tardus, Ineptus 8 inconditus. 
Bronca voz. Vox absona. * 
BROQUEL. Clypeus , ei , vel Clypeum, ei. Scutum, tia 
Parma , x%. Pelta, te. Cetra , tre. 
Broquelado, ó abroquelado. Clipeatus , Scutatus, Parma- 
tus , Peltatus, Cetrarus, 
* Broquelero. Pugnax, cis. 
* BROTAR, Exero , is. Profundo, 1s. o 
* La viña comienza á brotar. Vinea gemmas exerit , ocu= 
los ejicit, gemmis emicat. E vite gemmz emicant, se 
exerunt, 
* El arbol brota. Ramos hc arbor profundit, germinat, 
pullulat. : 
* BROZA. Quisquiliz, arum. Sordes , is. Broze de Pintor, 
Peniculus crassior, Confesar á toda broza. Omnium Con-= 
fessiones excipere, etiam infirmorum. | 
* BRUMAR. Pregravo, as. Opprimo, is. Nimis molestum 
alicui esse. Molesté urgere , importune instare, 
* Brumado, Pregravatus , 2, um. ( 
Bruñir. Levigo, as. Polio , 15. 
* Brusco, arbolillo. Ruscus, Cl. 
* Bruta , 6 brutal cosa. Brutus , a, um. Belluinus, a, um, 
“Eres un bruto. Stupidus es ac bardus , bruto símilis , hu- 
manitatis expers, omnem humanitaterm repellens., 
* Brutalmente. Ferino ritu. Belluinum in morem, Brute 
animantis instar. Ex pecudis ingenio. 
* Brutalidad , accion brutal. Bruum facinus, Dignum bel- 
lua facinus. t 
K Bruto, bestia bruta. Brutum animal, Animal rationis 
a .eXx- 
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¿ €Xpers, rationis exsors , ratione carens: 

BRUXA. Venefica, cx, Saga, e. Trivenefica. Sirizy 3 gis. 

- Lamia, 2. 

Bruxo. Veneficús» ci. Veneficii dhimcas 

* Bruxula de un ar CA pi: Specularis , vel libratorta; pinnula 
catapulta. 

* Bruxula del navío. Pyxis nautica. 

Bruxulear. Rimor,, atis. En el juego de Naypes. Sensim ri- 
mari 61 explorare luxotias pagellas, iio e bruxu- 


la, Ex ungue leonem. 
BU 


* BUBAS. Morbus Gallicus. Lues venerea. 

* Bubas, ó empeines dela barba. Mentagra, e» 

* Buboso. Lue yenerea affeótus, vel infectus, 

* Bucaro, Vasculum odorum ex terra rubra. 

Buche de animal. Ventriculus ; i. Ingluvies , ei. Meter en 
el buche. Ventrem dapibus infercire. 

¡Buchborno. Vease Bochorno. 

BUEY. Bos, bovis, (en plural.) Boves , boum , bobus, 

* Buey para arar. Bos arator , Bos aratarius. 

* Buey de Carreta. Bos carrucarius, veGorius-, vectarius. 

Bueyero, ó6 Baquero. Bubulcus, ci. 

* Buey de manada , 6 bacada, Bos armentarius, gregarius. 

'* Buey para engordar. Bos altilis, saginarius y paschalis, 

Buey selvatico, salvage, Bubalus , 1. Bos ferus , silvester, 
silvaticus. 

% Cosa de buey, Bovinus , Bovillus , Bubulus , EEES , 3, 
um, 

£k Carne de buey , ó de vaca, Babula, 2. Quo Bala: , bo - 
vina, bovilla. 

* Establo de bueyes. Bovile, sel Bubile , is. Stabolym bo- 
vinum. 

Buey nuevo , ó novillo. Buculus , i, eccuos cl: 

Bramar el busy. Boare, 

* El buey suelto bien se lame. ¿Refr.) Liber homo aC AE 

tas, agitut libet. 

* Al 0 por la palabra, y al buey por el cuerno. Verba 
ligant homines , tauforum cornua nervi. 

Kf* Donde irá el buey que no are? Quocumque te vertas idem 
tibi erit sensus , eadem acerbitas, 

* El buey padel asienta mejor la ci Bos lassus for- 


tiús figit pedem. 
* Habló el buey y dixo mu. StrepWié: anser inter olores. 


MK Quien su carro unta , sus bueyes ayuda, Que causidico do- 


-, Mat, suam Causam on 

BUEITRE, 6 baytre. Hic Vultur, 15. Vulturius , li. Cosa 
de buytre. OS os 2,um. 

** Dueitrera , ó ra trampa para  cogerlos, Vulturina 
decipula.. 

* Buelco. Volutatus , us, Volutatio , nis. 

* Dár buelcos. Volutare se. Volvere sese. 

Buelo. Volatus, us. Volatura , =. De un buelo, Uno volen, 
Haud intermiso volatu. 

8 Al buelo, Tirar al buelo. Preter volantes aves jactu aucu- 
pari, atque intercipere. 

BUELTA de algun lugar. Reditus , us. Regressus , us. Re- 
ditio , Reversio, nis. 

Buelta de lo bado. ó prestado. Redditio, Restitutio,, nis.. 

Buelta del camino. Flexus viz. 

Buelta al rededor. Gyrus, l “Circuitio , nis. 

Buelta de lo de arriba abajo, ó de lo de adentro á fuera. In- 
+ Versio , Subyersio , nis. 

« Dar Hueltas Huc atque illuc se versares 

* Dar la buelta, Redire, regredi , reventó» 

" Muchas bueltas tiene la vida del hombre. Varia est , 62 
commutabilis vita hominis. 

* Diole una buelta de axores, Flagris illum acriter cecidit, 
TOM. 11. 


BU ] á 

8.A buelta de cabeza se me escapó. Dum alió respicio, e 
fugit, 

* Bueltas de los Cielos: Cónvetsivnes Celorum. 

* Buelras de olatin. Perauristez volubilitas 3 Circumvo- 
lutio. 

* A huelras de eso se: hr la trampa. Simul dolus nedtitur, 
Ea specte fcaus tegitur, scelus dissimulatur. ; 

* Buclto se ha el vino. Vinum in vappam abit. Evanuit, 
elanguit vini sapor, : 

* Me has buelto él alma al cuerpo, > 0 LS bene! reCreasa 
tt me. 

E El se ha huelto' loco, ifoidian in amentiamo. » 

BUENA cosa. Bo mus, a, um, ¿ombre bueno, Vir E 
Homo minime lus it simplex. 

Qué buen hombre eres 1 O te virum simplicem! 

Hombres buenos, Labradores , y gente plebe ya. Rustici : ples 
¿beít, boni viri. 

€ £Llegate á los buenos , y serás uno de ellos, Adjunpitor so- 
dalíbus quí sint probi ; Probus videberis unus , aut 
evaseris. 

* Lo bueno todos lo alaban. Virtus ubique” estimatur, Quod 
bonum est, 82 honestám ab.omnibus probatur.. 

* Lo mejor es que tu seas bueno. peto est > tute ut sis 
Opitmus. ? 

* Lo bueno es que Be: Et deta precipunm est, quod dzc. 

Buen Poeta , buen Orador , buen Filosofo Sc. Bonus , Gp= 
timus , eximins; clerás , egregius, summus, pres 
tantissimus , magnus, maximus, nobilis , divinus 
-Pogra , eloquentissimus Orator » absolutus 8r E 


tus Philósophas ázc. 
* Este papel no es bueno para ri Charta Ec: inutil 


est, apta non estad scribendum. 

* Para nada eres bueño. Ad nullam rem utilis es. Iners ad 
omnia 6 inutilis es, 

* Estar bueno. Salyum 8z incolumem esse. Ya estoy bueno de 
dos ojos. Jam ab oculis valeo. Huelgome que vengas bue= 
no. Salvam te venisse gaudeo, 

* De donde bueno? Unde venis? 

Bueno está tu padre, bien lo pasa. Apud patrem HENO ESE 
Patri bene est. Pater bene:se habet.. l 


*F Buena boya. Remex spontaneus. 


* Buena crianza. Honesta educatio-; Uraadit, tis. 

* Buena voluntad. Benevolentia , e. Buen natural, E in- 
doles , preclara. Liberale ingenium. 

* Buena obra. Beneficiom. Benefadtum. - 

* Buenas palabras. Bona.Bzamica verba. a 

€ Ni palabra mala , ni obra buena. Nec verbo ledis, nec 
beneficium seris.  /.. a RA 

BUENO fuera, (quando uno. se indigna: y Mirum ni, Mirum 
quin : V. g. Bueno fuera que le dieses en rostro con lo que 
hiciste por él. Mirumóni tua in ¡llum meríta exprobrayez 
ris, Bueno fuera que despreciáras. el consejo de tu padre, 
Mirum quin patris consilium abjicias. 7 

Buenamente. Libenter, Bono animo. Haud xgre, 

Buetagos , 6 bofes. V. Bofes. 


BUFALO. Bubalus , Urus» Í- s 
Bd el toro. Bo0, as: Bufar el hombres Spiritu fremere. 


Cómo bufaba |! Ut Aremebas A vimque vá percitas anhela= 
bat : 

Bufido. Fremitus, us. Ferox anhelitus. 

* Buferé. Ábacus instar mensa, 

* Bufon, Morio, nis. Scurra, »2, Hg dado en bufon, Ads scur= 
riles jocos prolapsus Est, 

*Bufon que. arremeda, Mimaus, i ha de 

* Bufonear. Ludionem agere, faGtitare, los scuerilitez 
facere. Scurrari. Scurram agere.:Scurriliter jocari. 

* Bufonada, ó Bufonería. Scurrilis jocus , Scurrilis dig 
tas. Scurrilitas, atis, 

Cosa de bufón, cedió ,le, ib, A eh > 

Ga * Bg- 
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* Bugeta de olor. Pyxidula odoratias Unguentañia 'cap=- 
sella. 

* BUGERIAS. Frivola, orum. Compró 10 

- 'Nescio quid frivoli emit, 

e Bugía , candelero. Cerarium , Fil. Candelabrum parvum. 
Bugía , la vela de cera. Candela cerea, Cereus candi- 
dus. Candela e cera candida. 

BUHO, ave. Bubo , onis. 

Bubonero. Veasé Bohboner0. | 

Buído puñál. Levigatus pugio. . 

Buitre. Vease Bueyire. : 

BULA, 6 Buleto. Pontificium diploma, atás. Litterz Pontl- 

-ficiz, Pontificia Bulla , x. : 

* BULLA. Turba, z. Affluens turba. Confluens multitu- 
do. Turba abundans. Magna hominum frequentia. 

* Bullage , ó bullicio, AÑluentis turbe= murmur. 

Bullebulle. Ardelio , nis, Bullicioso. Homo inquietus ¿ 'tUt= 
bulentus. 

BULLIR. Ebullio , is, Scateo , es. Scaturio, 15. >, 

*% Bullir, andar de aqui para alli. Hec illac vagari, clt- 
cumcunsare, discurrere. E 

* Bulto, ó corpulencia» Cujusvis rei moles, amplitudo, cor- 

-pulentia, : ae 

* Bulto, tumor , óinchazon. Tumor , Oris. Tuber , eris. 


sé que bugería. 


* Mencarle el bulso., darle de golpes. Alicujus corpus fuste 


commitigare. 

» A bulto. Acervatim. 
vendere , vel emere solidas , integras ; simul S acerva- 
tim uno pretio vendere, emere. Aversione, yel per 
aversionem emere. 

e Hablar á bulto. Temeré 8 acervatim loquíi. 

BUÑUELO. Laganum, ni. Globulus mellitus ex friato pa- 
ne ovis commixto, 

BURATO. Crispum tenueque bombycinum. Crispa ac te- 
nuis bombyx, Crispans, vel crispatum sericum. 

Burbuja , ó Campanilla que hace el agua quando llueve. 
Bulla , *. 

Burdegano , macho hijo de caballo y asna. Burdo, onis, Hin- 
nus , Ni. : N 

Burdél. Lupanar, is. Lustrum, Prostibulum , í. 

Burdion. Ganeo , nis. Scortator,:is. - 

»* BURDO. Rudis, Agrestis , Hebes , etis.. 

sw Paño burdo. Vilior ac rudior pannus, 

e Lana burda. Solox , ocis. ta 

» BUREO. Animi obleétatio, delettatio , recreatio, 

* Buréo. Regiz ceconomiz consessus. Regiz domus ratio- 
aum habendarum conclave. Curia rationum. : 

» BURIEL. Pamnus minoris note. Vilior pannus. 

* Buril, Coelum, i. Scalpellum , vel Scalpellus, 1. Burilar. 
Aliquid ccelare , Vel sculpere.. 

BURLAS de palabras. Jocus, cl. Nugz ,arum. De escar- 

mio. 1rrisio , Derisi0, Ludibrium., 

Hacer burla. Derideo ; Irrideo, Insulto , as , Hlludo, is. 

" Quieres que hagamos una burla al amo? Visne herum de- 
ludi, ludificari? ; 

* Burla burlando me llevas mi hacienda. Per ludum ac jo- 
cum mea rapis.” 

* Tenerlo á burla. Joco aliguid tribuere , Vertere; No tomes 
esto de burlas. Noli hoc munus perfunétorié obire, No- 
li tantis rebus indormire. 

* Burla pesada. Jocularis audacia. Mala burla me hicieron, 
Pessime illi sublitum est os. 

* Burlas veras. Jocoseria, orum. E 

* Burlas de manos , burlas de villanos. Bajuli se púgno mu- 
tuo consalutant, - 

* No hay burlas conel amor, Dum ludit, maxime ledit amor. 
Nemo amoris yires impune comtempsit. Nulli amoris 
contemprus impune cessit, 


Hablando fuera de burlas, Extra jocum. Omissis nugis. 


Vender , ó comprar á bulto. Werces 


ps BU 


* Cosa de burla es quanto bay en el mundo. Hzc sunt, si cum 
“geternis conferantur , theatri nugz. l 

BURLAR la esperanza de alguno. Spem alicujus fallere, 
frustrare , vel frustrarl. 

* Burlarse de palabra. Jocor, aris. De manos, Lascivire, 
petulanter ludere. 

* Burlandose con él , le sacó un ojo. Dum ludit , oculum illi 
effodit. | 

x* Diceslo de veras ? No, que me burlo, Ain veró? Imó joco. 

* Ni en burlas, ni en veras , con tu amo no partas peras. 
Cum hero tuo nec jocó nec serió unquam disceptes, 


* Ni en burlas, ni en veras te metas con ese hombre. Cum . 


eo sermonem nec jocó nec serió tibi habeas. Plant. 
BURLARSE, dando baya. Scomatibus, jocularibus diéte= 
riis se mutuo petere. Haciendo escarnio. Irrideo, es. De 
quando acá tute burlas conmigo? Unde tibi in me ista 
jocandi licentia? 
* BURLON de chacota. Nugator, oris. Nugax , cis, Face. 
tus cavillator. 
* Burlón, ó juguetón. Ludibundus , petulcus, a, um. 
BURRA. Asina, x. Burrada. Summa ignorantia. Supre= 


ma inscitia. Supina ignoratio. Asinini stuporis inse 


cientia. 

* Hacer una burrada. Aliquid agere quod asininam igno- 
rantiam preferat , demonstret, 

Burro. Asinus, i. Caer de su burro. Errorem tandem ag- 
noscere , depellere , deponere, excutere. p ] 

Burrajo, ó vasura. Sordes , ium. 

Burujo de uvas, 6 orujo. Vinacea , orum, 

Burujo de aceytunas , ó orujo. Sampsa, e, vel Sansa , e, 

Burujon de hilo , de lana , 6 de seda ¿3c. Globus , i. Glomus, 
i, Lini glomer. Plin. . 

BUSCAR. Quero, is. Por el rastro. Investigo , as. Inda= 
go, as. Loco te ando buscando, Omnia , dum te quero, 
circumcursavi. ' 

* Quien busca halla. Dii facientes adjuvant. Busca el hom= 
bre contento , y no le halla. Querit se natura, nec inve- 
nit. * Buscar ocasion , ó tiempo. Tempus observare , 0C= 
casionem .captare. * . 

* Buscar tres pies al gato. Nodum in scirpo querere. 

Busca de algo. Inquisitio, Indagatio , Investigatio. Andar 
en busca de uno. Quero , Investigo , as. 

«* Busca vidas. Contentiosus, sicarius , Pugnax > cis, 

* Buscon. [Eruscator , Captator. 

Buxeta. Vease Bugeta. 

Buytre, Vease Bueytre. 

* Buz. Submissio affeótata. Hacer el buz. Submittere ali- 
cui fasces. Submissé alicui blandiri , blandis submissio= 
nibus gratiam aucupari. 

Buzano, 0 buzo. Urinator, oris. 


CA 


* CA, palabra antigua Castellana, que significa lo mismo 
que Por que. V. Porque. 7 ] 

CABAL, cosa perfebta , ó cumplida. Res pe rfeéta , cui nihil 
abest , ad unguem faéta , omnibus nameris absoluta. 

* Justo y cabal vino. Equavit , implevit. Diez justos y cas 
bales, Decem omnino. | : 

x Salió la cosa por sus cabales. Tanti res Stetit, quanti mes 
ritó venilsset. | 

*Cabalmente. Omnino. Prorsus. 

CABAÑA. Tugurium , Gurgustium , Casa, z, 
Cabañuela. Gurgustiolum , Tuguriolum, i. Fiesta de: las 
Cabañuelas entre los Hebreos. Festum Tabernaculorum. 
CABE , en el juego de Trucos, ó de argolla, Spatium inter 

utrunque globum , palmule capax. 

Dár cabe. Globum globo trudere , impellere. 
CABE, preposicion, lo mismo que cerca, ójunto. Cabe si está 
sen= 


CA . 

sentado. Juxta te, vel propter, vel prope te sedet, 

CABELLO. Capillas, i. Crines , ium. Coma, x. * 

Cabellos sobre la frente , d copete. Capronz , arum. Cabello 
lr go. Promissi capilli. Tendido. Passi , errantesque cri 
nes. Ensortijado. Cincinni, orum. Intorti crines. Enriza- 
do. Calamistrata coma. En trenzas, Capilloram nexus, 
tricx, El que tiene cabello largo. Capillatus , Comatus, 
Cincinnatus , Intonsus. 

% Llevar á uno por los cabellos, Capillis aliquem trahere, 
invitum adducere, 

* Estoy por arrancarie esos cabellos. Vix me contineo , quin 
tibi in capillam involem. ; 

* Llevarme has de un cabello. Facilé me in quam volueris 
partem duces. 

* Hiende un cabello por medio. Ingenti acumine vel subti- 
lissima perspicit. ; 

* Trae por los cabellos las autoridades de la Escritura, 
Testimonia Sacre Paginz in suam sententiam com=- 
mentitje detorquet. 

CABELLERA. Cesaries , ei. Coma, 2. Capillamentum, 
ti. Postiza, Coma subdititia, ascititia , adoptiva , sup- 
posititia , adventitia , exemptilis , emptitia. Subtile dE 
textile capillamentum., 

ek Cabelludo. Comatus, Capillatus. 
Criar cabellos. Crino , 15. , 

CABER, Capio, is: No cabe tanta gente en esta Iglesia, 
Tantam hominum freguentiam templum hoc non 
capit, 

se Esto me cupo en suerte. Hoc mihi sorte obtigit. 

»* No me caben los guantes. Chiroteca non capiunt manus, 
non habiles sunt manibús, apte non sunt. 

* Cupome aquel dia. 1n ¡llum diem forte incidi. 

Nocabe o ev pombreTde, bién Hoc inSyitaraprobum 
non cadit. Hoc a bonis viris alienum €st abhorret; 

* —longé abest , prorsus abest, 

CABEZA de qualquiera cosa, Caput, its. De Proceso. Ca- 
put cause, De vando. FaCtionis princeps , duX. 

* Alzar cabeza. Emergo, is. Ex humili in meliorem fortu= 
nam pervenire. Pusosele esto en la cabeza. Incessit 1111 
hujus rei libido, No lleva eso pies, 1 cabeza. Nec caput, 
nec pedes hujus rel apparet. : 

«+ Nos quebramos la cabeza en valde. Operam ludimus. In 
pertussum ingerimus diéta dolium. 
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aYá lo entiendo, no me quiebres la cabeza. Obtundis , ta- 


metsi intelligo. das 

Pondré la cabeza que no es ash Moriar, capite meo luar, 
ni aliter se res habeat. ; a 

Dá con la cabeza por esas paredes. Furit. Ruit preceps in 
suam pernitiem. 

* Dár de cabeza. ln caput devolvi. : 

* Cabeza abajo. Inverso capite. Caer cabeza abajo. Inverso 
capite ruere. : 

De pies á cabeza. A capite ad calcem. 

¡Nada añado de mi cabeza, Nihil addo de meo. 

Cabeza pequeña. Capitulum , i, 


¿Cabecilla. Cerebellum , Í. 
¡Cabezudo hombre. Capito, nis. Porfiado. Cerebrosus. 


*Cabizbajo. Demisso capite. 

*Cabezas de vigas. Trabium capita , "Proceres, um. De 

_ ganado, Gregis capita. Mil cabezas de ganado. Mille pe- 
cudes, . 


«Cosa sin cabeza. Acephalus, 2, UM. Quod capite caret. 


* De dos, ó tres cabezas. Exceps, triceps , IS. 


CABECEAR, Nuto, as. ; 
*Cabeocar las vigas. Trabes infleCti, curvark. : 
Cabecear otorgando. Ánnuo » is. Negando. Renuo , is, ab- 


nuo, is, 


Ag $ Xaquima. Capistrum, i, frontale 15... 
Cabezada del que dormirs, Dormitantis nutatio. Did 4os, 


_6tres cabezadas con el sueño, Bis inter dotmitandum, * 
“aut ter caput demisit. PH: 
%* Dar cabezadas el carnero. Árieto , as. 


“CABECERA de cama. Caput leéti.. 


Cabecera de mesa. Caput mensz ,' Primus accubitus, .* 
Cabezal , ó almobadas de cabeza. Cervical , is. 
Cabecicaido. Obstipo capite. ¿020 q : 
CABESTRO para gobernar la bestia. Capistrum, tri. Cabes- 
¿ro que hace la guia, Seétarius, ril, a 
Cabestrillo de gala. Catenula aurea de collo pendens.. 
Cabestrero que hace cuerdas ó maromas. Restio, nis. Schoeno- 
polocos. EOS ; , 
Cabestrar la bestia. Capistro, as. Cabestrage. Capistra- 
tilo , nis, 
Cabezo , 6 cerro. Collis ,is. Tumulus, i, Verruca, C2.. 
* Cabezon de camisa. Collum indusii. Labrado. Acu fre- 
quentibus punétis densarum. 
* Aqui me traen por dos cabezones. Huc obtorto collo 
trahor. 
CABIDA. Gratia , ee. Tener cabida con alguno. Valere gra- 
tia apud aliquem, Gratiosum €ss8 alicui. 
CABILDO. Ecclesiasticus Senatus. Canonicoram coetas, 
conventus. ; 
* Cable de la nave. Camelus , ¡. Rudens, US. Funis nau- 
uCus. E 
CABO., ó fin. Terminus , Finis, is, Extremum i. Cabera 
cosa. Ultimus , a , um. Extremus, a , UM. 
Cabo de cuchillo. Capullus , i¿ Manubrium, il. 
Cabo de agugeta. Extremum corrigiz. De hacha 0 vela. 
-Candelz , aut funalis extremum. | 
* Cabo de año. Anniversarium , ri Ánnuum , vel Anni. 
versarium' funas. ÍA vs 
Cabo de tierra juñto al mar. Promontorium , ii. 
x Llevar una cosa al cabo. Rem ad exuum perducere. 
* Yá estoy al cabo. Kem teneo , BS calleo. Perspeéta mihi 
res est, 6 explorata. Eo 
* A cabo de rato vino, Post longam moram venit , longo 
intervallo. ; 
* Al cabo dió con todo al traste. Ad extremum omnia 
vertit, 
* Tocar todas las cosas de cabo á cabo. Omnia attingere 3 
fine usque ad finem. 
* Cabos de exerciro. Duces, PrafeGti, Tribuni, Uentis 
riones. 
Cabo de esquadra. Pentecontarchus. Manipuli duétor- 
CABRA, Capra, e. Cabra montés. Caprea , 62: po Ss 
Rupicapra, a, Cabra salvag* de un cuerno. Bic OTIX) BIS. 
* Echar las cabras á otro. Culpam in alium conferre , vel 
onus illi imponere. : : S z 
* Meterle las cabras en el corral. In summas angustias ali= 
quem adducere. Alicui vehementer ODSISstere. > 
Cabra coja no quiere siesta. (Refr.) Tardis S ignavis non 
expedit cessare. Obtusi ingen homini non expedit fe- 
rlas agere. 3 | 
* Por do salsa la cabra vá el que la mama, (Refr.) Partus 
sequitur ventrem. Qualis mater , talis filia. 
Cabrilla. Capella , *- E 
Cosa cabrena 3 0 perteneciente á cabra, Caprinus , 2), UM.» 
Caprarius, 4, UM- 
* Lo que tiene pies de cabra, Capripes , edis. 
* Barba de cabra. Aruncus, ci. Caprina barba. Spiril- 
ius, ll. : 
x* El mechon de pelo sobrelas quixadas de lacabra.Nevola, 2. 
sw Establo de las cabras, Caprile ES 
Cabrero que las guarda, Caprarius , vil. 
» Pie de cabra , un genero de basa , ó cimiento, CanteriuS, 
ji. Capreolas SE 
Cabrillas , 6 siete cabrillas , constelación. Plejades > dum, 
Vergiliz, arum. 
* Ca. 


) 





«* Cabriola; hacer cabriolas. Saltibus.se in aéra librates +, 

Cabrito. Hcedus , di. Capre pullus. Cosa de cabrito, Heedi- 
nus, a, um, or! | y 

* Cabritilla. Hedina pellis, so pel 

Cabrio, .ó.cabrial.. Tignum, ni. Capreolus , li. Cante= 
rius, fil, 


Cabron para casta. Hircus, ci. El castrado, Caper, pri. <> 


* Caca. Alvi excrementum-, vel excretum, Stercus , OÑis. 
Dejeéte alvi fimus. 0.2000 Y i6s 
Cacarear.la gallinas Glocido , as, vel Glocio , is, Gracil- 

- 103345. Ep? ISA NES y 

Cacarear el gallo. Cucurio, 1s, 

e Cacarear uno sus cosas. Res suas extollere, decantare, 
celebrare. : 

* CACHARRO. Vas terreum conquasatum , nullius mo= 
imenti. 1% 3 pa 

Cachas. Pugionum manubria. Metióle el puñal basta las 
cachas. Pugionem in corpus usque ad manubrium. alté 
defixit. : 

*Cachaza. Cunctatio, prudens tarditas. A 

* Gastar cachaza. Cunétari. Uti lentitudine in agendis. 

*CACHETE. Pugaus ori valide incusus , mento ¡llisus; 
buccis infractus. ; OS 

* Andar á cachetes, ó darse de cachetes. Pugnis se se invi- 
cem petere , quatere , percutere. : 

* CACHIBACHES. Vilia domus utensilia, que ad nullum 
usum valent. ñ he 

* Cachican. Curator operarum. 

* CACHIDIABLO. Horribili figura personatus. de 

* Cachidiablo. Homo aspeétús horridi, ac pravi 1n- 

e genil.. . ES : 

* Cachigordillo.' Amplo , sed breviore corpore. homo, 

* Cachiporra. Fustis armatus clavá ad extremum. 

* CACHO. Erustum rei cujusliber. ' 

Cachonda , perra cachonda. Canis femina catuliens, 

* Cachondéz. Venerens canis estus. 

* Cachorro , ó cachorrillo. Catellus , i. Catulas, i. 

* Cachumbo. Pretiosum lignum ex Indiis advetum: 

* facico y cazo pequeño. Capeduncula , 2. Minor sartago. 

* Cacigue , Señor de vasallos entre los Indios, Vir primarius 
ac dominus inter lados. 

Caco, es un caco. Homo timidus, meticulosús, 

CADA uno. Quisque, Unusquisque, Singuli, le, la, 

Cada año. Singulis annis. Cada dos años. Secundo quoque 
anno. Cada tres. años, Tertio quoque anno, Et sic de 
aliis. ds A i 

* Cada día. Singulis diebus, Quotidie, Unoquoque die, 

* Cada día olla, amargael caldo. Sepe repetita satietatem 
afferunt. cd Sd Ez 

* Cada y quando que viniere. Quotiescumque venerit,. 

* Cada vez. Quoties. Cada vez que mientas, llevarás un 
bofeton. Quoties mentiere , fetiere alapa. In singula tua 
mendacia alapam auferes > referes. dps E 

* Cada cosa de por sí. Singillatim , vel sigillatim, 

Cada semana. Unaquaque hebdomada. Singulis hebdo= 
madis. ; 

* Cada día. ln dies. In dies singulos. Crecian cada dia las 
sospechas de una y otra. parte, Crescebant in dies hine 
atque inde suspiciones. Cada dia es mayor la calentura, 
Ta dies singulos febris intenditur. 

$. Quando Cada .se junta con plural , usamos de los mom- 
bres ordinales primus, secundus, -tertius 62c. y Quis- 
que. V. gr. Cada tres semanas ,óde tres á tres semanas, 
Tertiaquaque hebdomada. Cada cinco años, ó de cinco en 
cinco años. Quintoquoque anno. Cada ocho dias; 6 ke 
ocho á ocho dias se confiesa. Octavoquoque die cons=- 

- cientiam explat. 


5 Trem. Quando el romance es de los ordinales: como , Cada 


"primero dia del mes. Primoquoque die mensis, 


£ 


. £A 
*CADA qual: Quisque.. Cada qual con su :¿gual.: EBqualis 
zquali gaudet. BÉ; ys “y 

* Cada hombre de bien. Optimus quisque. 


1. Cada picaro. Pessimus quisque. Vilissimus quisque. 


* Cada uno habla como quien es. Qualis vir, talis oratio. 
FCada uno con los suyos se entiende. Furem fur agnoscit., 62 
—<Jupus lupum. ' Sa 
* Cada loco con su tema. Suum cuique studium maximé 
. probatur, : a E 
* Cada gallo canta en su muladar. Gallus in suo sterquilinio 
plurimum potest, lado ¿ A 
*FCada uno en su arte, TraCtent fabrilia fabri. Ne sutor 
ultra crepidam. ' ; 7%. 
* Cada uno en su negocio no es bobo, Suam quisque homo 
, TEM Meminit, Lab po 0 
*Cada uno estornuda: como Dios le ayuda. Quisque pro 
.Opibus edificat. : 2 0 ¿ 
S. Á veces Cada se hace por Alius, repetido en diferente caso, 
V. g. Cada uno gusta de su estilo, Alius alio dicendi ge- 
¡MECA BAndEt e ad | boo 
Cada uno tiene su modo -de vivir. Alis alius vivendi mos 
este Cada lobo por. su senda. Alius alió abiit. Cada uno 
echaba la culpa al' otro. Alius in alium culpam referebat, 


CADAHALSO, Ferale pegma, capitalis supplicii causá” 


erectum. ; 
Cadaver, ó cuerpo muerto. Cadaver, is, 
CADENA. Catena, z. 7% 
Cadenilla. Catenula , e. Catella , xx. 
Cadena de oro para el cuello, Aurea torques, vel Aureus 
 torquís, is. Catena honoraria. 
* Cadencia. Verba similiter cadentia. Eundem sonum in 
cadendo referentia. . ' 
Cadera, 6 caderil, Coxendix , icis, 
* Silla de caderas. Sella dorsuaria, 8 brachiata, 
* Caduceo, Caduceum , ei. Mercurii virga. El que Je lleva, 
Caduceator , is. Caducifer, Orator , vel Legatus. 
CADUCO viejo. Eficetus , Decrepitus, a, um. Viribus de- 
feétus, a , um. Senio-confectus. Homo effoetis viribus.' 
Caducar. Seneétutis vitio delirare , desipere. Caduca ven 
géz. Seneétus preceps. 


* Mal caduco. Morbus comitialis. Morbus sonticus. Epilep- : 


ticus affeétus. Epilepsia, x. El que padece este mal. Epi- 
lepticus, a, um, 

Caduco , perecedero. Caducus, a, um. Fluxus, a, um. Mor- 
talis, e. Fragilis, e, 

*Todas las cosas de esta vida son caducas y perecederas., 
Omnia humana brevia éz incerta., fluxa., fugacia, levia, 
inania, fucosa , citó peritura. Mortalia omnia citó defi- 
ciunt, 8z evanescunt. Nibil infra Lunam firmum est, 

aut stabile : nihil quod non ,conficiat 61 consumat ve- 

/ tUstas, > : 

AER. Cadere, Concidere. Labi, Collabi, Prolabi, Aquella 
casa se cae. Corruit illa domus, 

Caer de cara, ó de bruces. Pronum collabi, corruere. Ta 
faciem concidere , prolabi. Caer de espaldas. Supi- 
num cadere. In occiput concidere. Caer de cabeza. In 
caput prolabi. Precipitare. Se pracipitare, Ruere in 
preceps. E 

Caer de lado. In latus corruere, > 

Caer á lo largo, Pronum corruere. Caer de alto. Decidgre, 
Alte cadere, prolabi, | | : 

Caer debaxo. Succumbere, Caer con la carge. Oneri suc= 
cumbere, . 

* Cayó de la altura en que estaba, Ex altissimo dignitatis 
gradu decidit. E fastigio dejeétus, deturbatus , detru- 

¿ SUS, Precipitatus est. a 

Caer con ruido, Ruere , Corruere , Concidere, 

* Caer malo, ó enfermo, ln morbum ¡incidere, Caer otra vez, 

- só recaer. Recidere. Relabi, Le 


) 
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CA: 
* Caer muerto; Occidere. Occumbete. Occúmbere mortem; 
vel occumbere morte, vel occumbere morti. 


* No tiene sobre que caer muerto. Ne glebam quidem possi= * 


det qua tegatur. ; , 
* Caer en algo, Íncido, ¡is.Cae el agua de la fuente en la tax4: 
Fontisaqua in craterem incidit, influit, desilit. | 


* Caer en el gárlito,. Laqueo capi, esca decipi.-In casses in="* 


cidere, insidiis excipt 
* Caer enla cuenta. Tandem aliquando sapere. 
*. Cayó de su asno, Exrorem'suum deprehendit-, cognovit, 


abjecit, 


* No caen' en las cosas. 1n rerum cognitionem non veniunt. : 


Errore ducuntur : 4 vero aberrant. útil cra 
* Cae la Asia al Oriente, Asia Orientem , vel ad Orientém 


spectat: in Orientem , vel ad Orientem vergit ; ad So- 


lis ortumi.jaceto 30) 00 000 : yy 
* Cayó de pies. Se pedibus , vel in pedes excepit. 


* Siempre cae de pies. Omnia ill ex sententia eveniunt.Fot- 


; 


tuna semper cum illo facit ; prospera ¡lli semper $z amica 


LM esi (1D 1d A». 114.5 
* Cayósele la:sopa en la miel: Res illi peropportune' cecidit, 
Offa in mel... yA 
* Cayósele de las manos. Excidit; efAuxitilli € manibus. 
* Cayeronsele las alas del corazon, Mente Concidit. Ánimus 
illr, ac vultus conciderunt.. + pre /ain 


** Cayóse de repente la casas Domus repente corrúit , collap=" 


sa €st. ; 


* Cayósele la casa acuestas. Veluti si teétiruina Oppressus * 


fuisset , sic obstupuit. 
*No seos cayga esto de la memoria. Hoc memoriá tenete, Ne 
vobis hoc excidat. 
Caediza cosa. Caducus. Cadivus, a, um. - 
* Caido del Cielo. Tanquam €. coelo delapsus» - : 
* lr de capa caida. ln pejus tuere. 
* Bolver con las orejas: caidas 
¡gredi, q Nino) 


Re infectá mostum re- 


CAIDA. Casus, ts. Lapsus, ds Prolapsio , NiS. De edifi- 


cio. Ruina, nz. uspoadO ovas 

* Caimiento de animo, Languor animi. > 

* CAFILA de gente, Turba, e. Caterva,. : 

CAHIZ de trigo. Sex medimna tritici. Corus, + + 

CAL. Calx, cis. Cal y arena. Calx arena immixta, Cantera 
de piedra para haver la cal, Calcaria , e. Lapidicina cal- 

- caria. El que hace la cal. Calcarius, rii. El horno de: cal. 

Fornax calcaria. : 

* Cal viva. Calx. viva. Cal muerta. Calx: macerata , vel 
diluta, 

Piedra de ¿al viva. Calcis gleba, Lo. 

* Blanqueo de la cal. Albarium.opus. yt 

* Matar, ó apagar la cal. Calcem macerare , diluere, 

* Pared becha-con cal y arena. Paries caómentarius. 

* CALA en el mar, al abrigo de los vientos. Tutus á fluÉti- 
bus ventisque locus. $5 

* Cala, gn terminos de medicina. Subducenda alvo balanus. 
Citandze alvo glans medica, 

CALABAZA. Cucurbita , te. Citrina cucurbita. 

Calabaza silvestre. Colochintis, idis. 

Calabaza para vino. Cucurbitina laguncula. 

* Llevar calabazas. Repulsam ferre , acciperts 

* Cascos de calabaza. Caput cerebro vacuum.*' 


* Calabazada. I£tus capitis- apa j 
* Darse de calabazadas- [Gibus caput verberare ad parie= 


tem. , ñ 
* Calabazate. Salgamum cucurbitinum. Cc 
to condita. : 
CALABOZO. Carcer obscurus. Ergastulum, 1. Arca, cx» 
Cic. Barathrum, i. Locus in:carcere angustus ac tenebro= 
sus,in-quem noceatissimi includuntur. Rea autem islo- 
cus dicitur 4rca ab arcendo, quod in ea vinttus Sek= 


ucurbita saccha= 


y 


.Í 
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vetur, ut ne cum aliquo loqui possit.:.. 
CALADOR. de Cirujano. Speciam , cil. 
Calafatear el navio. Vease Brean. .* 
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Calafate , que calafatéa el navio. Navium stipator. Navalis. 


munitor. Navalis stipationis artifex, 
CALAMAR, pescádo. Loligo., inis, 


Calambre. Tetanus , 1. Nervorutn rigor» :. AN 


* Calamidad, Calamitas , tis. HEérumna , e. 

* Calamocano; Semiebrid 0 0ba aos e 

Calamon y ave, Porphyrio stisolucol sad LA 

Calandrajo; Detriti panni, aut linteí resegmen. 
triteeque vestis Cento , nisi munedi 

* CALANDRIA y ave. Calandra,, *- 


». CALAR.' Penetro, as , Permeo, as. Cl lar la vis 


-.occludere. Calar las picas. Hastas 10, hostes i 


x* Calarle á unolos pensamientos, Ántimos am 


a 


qa 


Ve uste de 


era. Galeam. 
ntendere.. 


mi recessus, la- 


 aebrasque alicujus:perspicere , penetrares Animun homi-: 


nis introsplegrE isc coda y 
Calavera. Calvaria , Cranium bla có 
CALCAÑ AL. Calx, cís. Calcaneum, el. 
CALCAR, ó recalcar. Infarcio, is. Ínculco, as. 


CALZAR,. Calceo, vel Calcio) 45». 


Er. 


* Calzarse. Calceos, vel caligas sibirinduere » inducere. 
* Calear+lo pared. Lapideo cemento parietem _firmare, 


apo tie ie O AAA 

* Calzar la rueda del carro. Rotam sufflaminare 
+fétinere. Rotas :offendiculum.supponert > 
¿¿CoNsistato . 2735 | 


Calzado, Calceatus, vel Calciatus, 2 UM. 


Calzas; 0 medias: Calige, arum. Tibilia ,1umM. . 


; suflamine 


subjicere, y ut. 


rt 


Calza entera , 0 Calzas atacadas. Subligacula , vel Subliga- 


aria sericaso 0" 


¿  * Echarle una: calza, Notare aliquem y ac cavere oportet, 


Calzada de un camino. Via lapidibus strata,, manita, Strata 


víarum. Os 
Calzado, Calcei, orum. Calceamenta, 0rum. Ca 
* Calzador. Calceivinduétorium. .. 
* Calcetero. Calceolarins , Caligularios , ll. 


Iceatus , US, 


* CALCINAR piedras, úotras cosas. Lapides, aliave id. ge= 
nus Cremare, concremare, Drere , comburere , exureres. 
*Calcinar los metales. Res metalicas igne conficere , In 


-aliam-.naturam commutare. 24 


* El oro se calcina con la mexcla de tres partes 
lici ponderes 


retur aurum cúm grumo salis admisto trip 
-Pliñ, 


de sal. Y or- 


* Calcinacion. Exustio rei metallica. Materiz, metallic4% 


igne curata confectio. ref 
Calzones, d bragas. Femoralia , UM»... 
*Calzoncillos, Interiora femoralia , 1uM. 
*CALDA. Candefatio, nis. Dár al hierro una 
defacere ferrum, ignitum E 
- Candefaótus: Lina 
CALDERA de cobre. Ahenum maju?. 
Cortina , R. 
* Caldera: pequeña y 
Lebes , €tis. 
* Echar la soga tr 
peratione projicere. 
Calderero. Ahenorum OP 
« Remendon de caldero > y 
interpolator. ZEramée 
Calderería. Officina erar1d, E 
CALDO. Jusajusis-Caldillo. Jusculum , i. 
*Caldo gustoso) Y saludable, Jus. delicatum, 


Caldariu 


ifex. JErarius faber, 


calda. Can- 


eddere. Caldeado. Ignitus, 


m capacius, 


Fl caldero. Quod religuum est pre des- 


otras.vasijas de cobre, Lrarius 
prorum refector, Alrarius mango, 


8z perquam 


salubre. Jus voluptarium , saluberrimumque. 


»* Rebober caldos. Jura confundere. 


* Es como caldo de zorra, que. parece frio., y quema. Blandus 


in speciem , ac benevolus, Melle litus gladin 


CALENDAS. Calende , arum. Prima mensis: 


. 


Sa 
dies. Cosa de 
C: 


gq 


só caldero. Ahenum , ni. Caldarium, rl, > 


cialis 
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Calendas. Calendaris , e. un sn Je 
Calendario de los meses, Calendariam, ri. De,los Santos, 

Sanctorum fasti, catalogus. Divorum syllabus. 


* Leer la Calenda. Sanótorum celebritatem , Óz natalitia * 


indicere, : 


CALENTAR. Aliquid calfacere, calefacere, concalefa-' 
cere. Alicui rei calorem afferre , impertiri , vel im- 


pertire, : a ¿nicol : 

e Calentarse ¿ una buena lumbre. Ad luculentum jgnem se 
calefacere. Ad bene luculentum caminum calefieri , vel 
conca!lescere, : + f 

* Calentar el horno. Clibanum incendere , Calefacere, - 

Calentador. LeGo calefaciendo ignitabulum. 


CALENTURA. Febris , i5. Calenturilla. Febricula, «e. De 


un día. Diaria, Ephemera. Continua. E ebris assidua, con- 
"tinens, continua , perpetua , nihil remittens, 

8 Calentura reglada. Febris stata, Febrium: motus constans, 
Cic. Febris certum habens circuitum. Cels. 

** Calentura errante, no reglada. Febris. vaga. 


Calentura quotidiana, terciana, quartana. Febris quotidiana, 


tertiana , quartana. ; 

Calentura , terciana doble. Hemitriteus , lo 

Calentura intermitente. Febris intermitiens. 

Calentura hebtica. Febris heética , tabida , tabifica. 

ME! que tiene calentura heética. Heéticus , a, um. Heética 

us. . » + 
€ Pes ea Febri laborare, teneri, jadtari > afici, 
yexari, distineri , divexar!, afíctum esse , agitari, Ha- 
bere febrem. Cic. Febrire, Febricitare. a 7 
* El que tiene calentura. Febricitans , Febriens , Febri la- 
—borans. pl a 

€ Accesion de calentura. Febris , vel febrilis accessio , ac= 
cessus , impressio. Febrium reversio 62 motus. 

e Aflojar , óir en declinación la calentura. Febrem remitte- 
re, minui, decrescere, , 

€ Ta está limpio de calentura, Febri solutus est. Febri ca- 
ret, Febris abiit, decessit , evanuit,: Reliquit eum 
febris, 

Buelve la calentura. Febris ¡llum repetit , retentat. 

e Ardor de la calentura. Eebris, vel Febrilis estus , as, 
ardor , 15. 

* Estár en lo mas recio del crecimiento. Febri ardere, estua- 
re. Febris estu divexari, 

** Frio de la calentura. Febris, vel Febrilis algor. : 

* Temblor , 6 esperezos de la calentura, Eebrilis horror. Te= 
nérlos. A febri cohorrere , cohorrescere, Febrili horrore, 
vexari, agitari , jaCtari. 

* Las calenturas quartanas del estío duran poco. Quartana 
stiva , brevis est. Cels, | : 

*Curar las calenturas. Febres tollere , discutere , submo= 

olyere. 

* A calentura. Febriculosus , 2, um, Febrim 
accersens , creans, generans , ciens , índucens , inye= 
hens. . Ss 

* Calenturiento. Febriculosas , 2, um. Febri obnoxius, 

CALESA, ó Calesin, Carpentum, ti. Pilentum, ti, 

Calesero. Auriga ye 

CALETA. Vease Cala. . : 

CALETRE. Exite, vel obtusum Ingehium, 

* CALIBRE, 6 tamaño de alguna cosa» Magnitudinis mo- 
dus , ratio, mensura, des 

* Calibre de una pieza de artilleria. PEnei tormenti diame- 
tros , tri. Tubi modus, muralis fistule. Oris amplitudo, 
vel , modus in murali tormento, , >> 

* Cañones de grueso calibre, Tormenta bellica majoris 
modi. ; 

* Cañones de diversos calibres. Tormenta variz dimensio= 
nis á pollentiz, 


CALIDAD, ó Qualidad , accidente natural , inseparable de 


* Una Señora de: calidad. Foemina primaria 
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la substancia. Qualitas , tis , AffeCtio , nis, Habitudo, * 


inis, Habitus, us. 


* El calor es una calidad natural al fuego. Calor: est nativa - 


ignis qualitas , vel ,ingenitus igni aus. 

* Calidad , ó condicion. Vit conditio, $ 

* De qué calidad es ese hombre ? Cujus conditionis est 2 

Es persona de calidad. Splendido loco vir est. lustri con= 
ditione homo. Multa dignatione vir. Homo clarus , illus- 
tris , primarius, speítatus 5-claro nomine , magna dig- 


nitate preditus. Vir amplissimus , a1que ornatissimus: * 


omnibus ornamentis preditus, 
, nobilissima 
princeps : lllustris honore ac nomine foemina. 
* Dineros son calidad. Et genus Sz formam regina pecunia 
donat. ' : Í 
Calidad, ó condicion que se pone en los contratos, Vease 
Condicion. : 
CALIDO, cosa calida. Calidus , 2, um. 
um. 
CALIENTE. Estár caliente. Calére » €sse Calidum. Están 
Muy caliente. Ardére , Fervére. Calore ardere. Ab: estu 
fervere. Ponerse caliente. Concalesco , Incalesco, Fierj 
calidum. Calorem contrahete , vel concipere, 
Paños calientes. Fomenta, orum. Ponerlos. Fomenta adde- 
re. Fomentis aliquid afficere, 
* CALIFA, nombre que tienen los Señores del Gran Cayro, 
Calífa, vel Califas , x. Cairi Princeps, 
* CALIFICAR una cosa. De ré aliqua censere, judicare 
sententiam dicere, judicium ferre, ; A 
* Calificar á una persona. Quempiam certá nomenclationa 
afficere , certo genere nomenclationis insignire, Cer- 
tos titulos alícui adscribere. 
* Calificado , hombre calificado, Vir illustris , Clarus , speca 
tatus, summus , primarius, insignis. Vir claro nomí- 
ne. Insigni dignatione homo. Vease Calidad, 
* Calificador. Censor , oris. Calificacion. Censura » Judi 
cium. 
* CALIGINOSO, obscuro, Obscurus, 
obductus, a, um, 


*Calina , mezcla de cal y arena apilada. Arenatum, ti. Cal» 


cearium Sá arenarium intritum, Calx aqua áz sabulo 
diluta 82 subadta, 


€ Calina. Agr densus ac estuans, : 

* CALIZ.Calix, cis. Caliz, vaso sagrado para la Misa. San 
cer calix, Sacrum vas, vino in ara consecrando, Facien= 

- do Christi cruori sacra Patéra. Divino Sanguini, per 
sacra libando,, Poculam. 

CALLAR. Tacere, Conticere. Conticescere, Silere , Retin 
cere. Silentium seryare, tenere, obtinere , Linguam 
continere, ) 

Callar algo. Aliquid tacere , reticere , silere, 
omíittere, pretermittere, silentio involvere, 

€ Callóme esto. Hoc mihi celavit , occultayit. 

- esto. Hec silentio praterire, premere, 
non possum, 

* 41 buen callar llaman Sancho. Silenti'tútum premium. 

* Callar , que importa, Tacito opus est. 

€ Callad, que teneis por qué. Parce verbis irritare , Qui pa= 
ría tibi respondeant. 

** Quien calla otorga. Qui tacet, consentire videtur. Taci- 
turnitas confessionem pre se fert. 

* Matalas callando. Callidus dissimulator. 

* Quien calla, piedras apaña, Silentio rem gerit. 

* Con esto de hizo callar. Ita eum mutum éz elinguem red= 
didit, 

CALLADO. Taciturnus. Silentii cultor eximins, Pytha-= 
gorels taciturnior. Magis mutus, quám piscis, 


* La muger callada , es santa, Silentium feminam com- 
mendar, 


Fervidus qua 


caliginosus , caligine 


preterire, 


preetermittere 


h CA- 


No puedo callar. 
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CALLE. Via, e. Vicus, cl. Calle mayor, Via regia. Platea, 
ex, Calle estrecha , Callis,is, Angiportus, vel Angipot- 
tum, ti. Que atraviesa , Transversa via. Boca calle sin 
salida , Eundula, ee. Acera de la calle, Dexter, vel si- 
nister vici trames , vel latus. 

* Cosa de calle. Vicanus , 2/UM, 

* De calle en calle. Vicatim. Per vicos. 

* En la calle publica. Ln publico. In propatulo. Publice ac 
palám. 

Echar las falras de alguno en la calle, Peccata alicujus in 
vulgus prodere , temeré vulgare. ; 

%* Me han dexado , ó he quedado en la calle. Bonis omnibus 
eversus sum. Ad extremam inopiam sum redactus, 

 adduétns , compulsus , deduétus. 

* Ea calle se hizo para todos, Némo prohibet quemquam 
publica ire via. ¿ 

* Llevarse á otro de calles. Ingenio , virtute, scientia alium 
excellere , anteire , precellere. Lux. 3 

e Azotar calles. Vicatim divagari. Per vicos indesinenter 

- Cursitare, 

* Calleja, 6 callejon. Angiportus , us. 

* Callejear. Vicos, 8z plateas obire , cutioséque lustrare, 

* Callejero. Erro, nis , Vagus, gl. 

* Muger callejera. Mulier vaga , irrequieta.  * 

Callo, Callus; vel Callum , lí. Callosa cutis. 

Callo de herradura. Ferrez solez fragmentum. 

Tengo hechos callos enlos trabajos, Laboribus multis exerci- 
tatus occallui. Obduruit animus ad erumnas. Diutur- 
na laborum consuetudo callum: animo meo obduxit. 
“Ut manus opere, sic animus laborum consuetudine 
occalluit. 

Callosidad en la llaga. Callosum vulnus. 

CALMA. Maris tranquillitas. Maris malacia. Hace calma. 
Magna est .4 vento maris tranquillitas. Nullo vento 
mare concutitur, nullo flata agitatur > commovetur. 
-Malacia naves detinentur, 

* Están en calma las cosas. Negotia intermissa'jacent,con- 

-quiescunt. | 

* Calmar el mar. Mare acquiescere , tranquillari. Desinen- 
tibus ventis consequitur malacia. Sedatam procellam 
excipit tranquillitas. 

* CALOSERIO. Febrilis hortor. Vease Calentura.. 

-Calongía, Vease Canongía. 

CALOR. Calor, oris. Entrar en calor , Calesco , Incales- 
co, 15. E 

* Gran calor. AEStaús , Us. Ardor, is. Fervor , is. 

* Se aumenta el calor. Intendit se calor. Calor intendítur, 
effervescit, exaggeratut. ad 

* Amaina, ó se aplaca el calor. Calor remittit , vel, remit- 
tit se, vel, remittitur. Calor defervescit , mittescit, 
se frangit. Calorum molestize sedantur. Nimii calores 

- "sedantur, temperantur , decrescunt , leniuntur, miti- 
gantur. : 

é Los grandes calores del Estío. FEstivi calores. ZEstatis ar- 
dores. ¿Estas immodici, nimii, maximi, gravissimi. 

* Caminamos con mucho calor, y mucho polwo, Lter confeci- 
mus estuosa Éáz pulverulenta via. Cic, 

* Calor de espiritu. Mentis fervor. 

* Con calor. Ardenter. Ferventer. Fervide. Vehementer. 
Ardenti studio. > q 

Caluroso. Fervidus , 2 , um. Calidus, a, um. ZEstuosus, 
a, um. - 

CALOSTRO, leche nueva. Lac primum dá partu mulsum. 

* CALUMNIA. Calumnia, x. Falsa 8z iniqua criminatio, 
Malevola fich criminis offensio. Commentitiz culpa 
maleficiosa objectio. Malevolentia intentatum alicui 
fitum crimen. - 

Calumniar á alguno. Quempiam calumniari, fiétis crimi- 
nibus ledere , falsis criminationibus infestare. Alicut 

Lom. IZ, - 
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calumniam intendere ;'struere, "intentare. Calumaiam 
in quempiam texere , excogitare, comminisci. Lojusta 
aceusatione aliene fame notam inurere. 

Calumniador. Calumniator , is. Sycophanta , x. 
Calumniosamente. Per calumniam. Cum calumnia. In- 
terveniente calúmnia. > Y 
Tomarle á uno juramento de calumnia. Litigatorem jurejú- 

rando adigere , nihil per calumniam petiturum. Eacer 
este juramento. Jurare calumniam in aliquem. 33 
CALV 4. Calvitium , tii. Calvities, ei. Calva, e. ' 
Cálwo. Calvus , a, um. Calvo por delante. Recalvus, Pre- 
calvus, a, um. Precalvaster , trl. 
Estar calvo. Calveo , es. Calvum esse. Calvitio laborare; 
Calvitium pati. qye 
Ponerse calvo. Calvescere. Calvefieri. Poner áuno calvo, 
“Calvefacere aliquem. y 
Calvóle. Hominem decepit , fraudavit. > 
CALVARIO. Religiosus locus, ubi Cruces statuuntur ve: 
nerationis causá. + ET , 
Calvatrueno. Clamosus homo. 
Calvinista. Calvinista , te. Calvini sectator impius. 
CAMA. Ledtus, 1. Leétulos, i. Stratam , ti. ; 
* Cama de campo. Leétus castrensis. De desposados. Genia- 
lis torus. De fieras. Cubile y is. Latibulom, li, Cubilia, 
ium. Lustram "tri. Latebra, e. 5d 
Cama de madera. Nudus leétus. Ledti solum , vel sola- 
siúm. El lado de: la cama, Sponda, de. El pre, ó co= 
lumna de la cama. Leti fulccum, scapus , cippus angu- 
larius , columella angulatia. E 
Colchones , y ropa de que se compone la.cama, Ledti instru= 
tus, instrumentum, instratam. Leéticarius instruétus. 
Leéticarium instratums' 
* Una cama formada, ó hecha. Lectus instructus. 
* Mullir ¿6 hacer la cama. Lectum. sternere , substern ere. 
* Ha hecho cama estos dias. In leéto per hos dies decubuit. 
* Hacer la cama á algun lugar de la EscrituraNiam muni- 
re, sternere, prestruere , aditum adornare ad locum 
sacra Pagine accommodandum. 
Camada. Cubile plures catulos é partu recens editos com= 
plectens. o 2 
* CAMAFEO, piedra preciosa, Hic Sardonychus,¡. Hic, 
hec Sardonyx , ychis. 3 
* CAMALEON , animal. Cameleon , Ontis. 
* Mas mudable que el camaleon. Cameleonte homo mutabi- 
lior , inconstantior-, magis varius, magis versipellis. 
* Camandula. Decas ex precatoriis globulis constans. 
* Tener muchas camandulas, Malitia 6z improbitate plenúm 
esse. ; É ess 
* Camandulero. Simulate virtusis vanus ostentator. 
CAMARA donde dormimos. Conclave, is, Cubiculum , 1, 
Occus , ci. Conclavium , vil. E 
Antecamara. Anterius conclave. Camara nierior, 0 retrete, 
Conclave interius. a e 
* Ayuda de camara. Cubicularins , Fl Minister á cubi- 


culo. : A 
* Moza de camara. Ancilla cubicularis. Ministra cubi= 


cularia. pe 

* Consejo de la Camara, ¿ Consejo privado, SanGiioris Con- 
silii exhedra. Secretlor1S consilii curia. (Las personas) 
SanGtioris consilll Patres. Secretioris consilii Senato- 
res. A Sanétioribus Regis Consiliis, - 

* Camara alta de Inglaterra. Primoram ac magnatum 
exhedra , conclave > collegium. > 

e La Camara baja. Populariam hominum collegium , con- 
silium > consessus. 

e Penas de camara. Multa , vel Muléta pecuniaria Regio 
fisco addicta. 

e Camara, excremento del hombre. Alvi. excrementum, 2e4 


gxcretum, Stercus , oris, Dejeóte alvi fimus. y 
H e CA- 
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y CAMARADA. Commilito , onis. Sodalis, Contuberna- 
lis:i¿ 1S: ; : 

* CAMARANCHON, ¿ desvan, Subtegulanum domus ta- 
bulatum.. San 

CAMARAS Foria,orum. Álvus liquida. Stercus liquidum, 
Diarrhza. Alvi profluviam. Ventris fuxus. 

* Camaras de sangre. Dysentheria y e. s 

* Hacer camara. Ventrem exonerare. Ventris onus dejice- 
re. Tiene camaras, Fluxu ventris laborat. Ex diarrhea 


langueto. 
* Camariento que tiene camaras. 
natus, sz 


CAMARERO. Cubienlarius, rii. A cubiculis, A 
* Camarero mayor. Cubicularius maximus. Cubicularioru 
d e RIN Armarium sanctius, vel, Cella reconditior, 
vel , Repositorium condendz selectioris gazx , ac pre= 
tios suppelleétilis.. De vidrios , Hyalotheca. De vasos 
de plata. Argyrotheca. De barros , Fiétilis instrumentt 
repositorium, ES E 
* CAMARLENGO, Couriz Pontificie. summus prefectus, 
Camaron pescado. Cammarus » de. j 
*.CAMBA del arado. Buris y 15.20 0 
* Cambalache. Permutatio fallaX.... 
Cambio. Pecuniz permutatio. Dár letra de cambio. Syngra- 
pham, vel tesseram collybisticam. dare, mittere, 
* Dár á cambio. Pecuniam questuúi dare. Tomar á cambio, 
Collybo pecuniam accipere. 
Cambiar dinero. Collybo pecuniam permutare. 
Cambiador que dá ácambio.. Argentarius, Nummularius, 
collybista , mensarius , trapezita, 2. Campsor , is. Que 
uiebra. Conturbator , decoétor,-.* ba 
* CAUIBRAT , lienzo de cambray. Camerascensis byssuss 
* Cambron, 0 cambronera. Rhamnus, ni. Dumus, i, Ru- 


bus , i. Sentis, 15. 


* CAMEDREOS, d camedrios, hierba. Trissago, inis. Ser- 


ratula , 2. : 
* CAMELLA, 6 gamella. Jugum , gi. Jugi pars altera. 
Camello, Camelus , li. 
CAMINO. lter, itineris. Via , 2. Angosto, Semita., tx, 
- Trames, ¡tis. a 
* CAMINO ancho, carretero. Via regia. Via militaris. Via 
lata , atque perpetua. Cic. Via communis éz publica, 
'omniumgque trita vestigiis. 
* Camino trillado , frequentado. Via celebris. Via trita, 
Via frequens. . 


Camino, abreviado , ó de atajo. Via proxima , 8z quasi. 


compendiaria, Via expeditior , brevior. Via com- 
il, 

2% Ei que se parte en dos. Bivium, ii. En tres, Trivium, 
ii. En quatro. Quadrivim y Ml. E 

* Camino libre , y facil. Via expedita. Via aperta. Facilis 

* hs a do , 6 desviado, Devium iter. Embarazado, 

** Iterinterceptum, interclusum , impervium, 

* El camino de la Ciudad está impedido, Via que ducit, vel, 
quá ¡tur vel, que fert ad urbem interclusa , obsessa, 
intercepta est. Non patet, vel, Non datur ¡aditus ad 
urbem, . 

Xx Camino peligroso, Iter infestum 8z periculosurn, 


* Ponerse en camino, Iter suscipere , Carpere. Viam inire. 


Viamingredi. ln viam se dare. Jer ingredi. Se com= 
mittere itineri. Atineri se dare, 

% Por dos caminos se puede ir desde Erancia á Italia. Duo 
sunt aditus draliam , ex Gallia. 

*% De camino harás esto. 1d-obiter exequéris. Eadem viá 
atque opera id prestabis, 

4 Estár de camino. Accingere se ad iter. Esse jam profec= 
turum, 


PASS 


Foriolus , li. Foriis inqui- 
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* Perder, d errar el camino. Aberrare á via, 

* Aqui hemos de torcer el camino. Hic de via defleGiere de— 
bemus. ; 

* Desviarse del camino. A via divertere, digredi, decede- 
re, declinare. : 

* Acabar de andar el camino. Iter conficere y decurrere, 

* Ocupar , 6 cerrar el camino. ltinera insidere , obsidere, 

* Mal camino has tomado. Viam suscepisti_ satis incommo. 
dam. la viam satis difficilem te dedisti. Laboriosam 
viam ingressus:es , agressus es. Blenam difficultati- 
bus viam inisti. E 

* No hallo camino para esto. Nullus ad hoc mihi aperitur 

_ aditus, Id qua ratione efficiam non invenio, 

* Abriste camino para mi honra. Wihi ad dignitatem adi- 

- tam aperuisti, viam ad honorem prestruxisti, 

CAMINO de Santiago en el Cielo, Laéteus Orbis, sive 

 Sirculus , quem Greci Galaxiam vocant. Via lada, 

CAMINAR. lter facere, Tendere , pergere ,.contendere 
aliquo, A caballo , 6 en.coche, Equo , curru, aut rheda 
vehi. Por la posta, Citatis equis pervolare , ¡ter per- 
Ccurrere, mur ' 

* Mucho has caminado en poco tiempo. Longissimam brevi 
tempore viam confecisti , percurristi, AS 

Caminante. Viator, is. ( 4 

CAMISA, Subucula , 2. Indusium, sii. De culebra, Sera 
pentis exuviz. | 

* Camisica que ciñe cada grano de la espiga. Bolliculus. > li, 
Gluma, ze. Valvulus, li. 

* Primero es la camisa que el sayo, Propior est tunica, 

 quám pallium. 0 Po : 

CAMPANA. Cymbalum. 1. ZEs campanum, Campana 
2. Tintinnabulum, i, o 

* Campanilla. Exile tintinnabulum , vel Campanula , E 
Nola , x. Rueda de muchas campanillas, Crusma PUES: 

Campanear , tocar ¿as campanas. Ms campanum quatere, 
pulsare, concutere. 

* Suena la campana, Canit es campanum, Campana pul- 
satur , auditur , resonat, 0 

* Toque de campanas á muerto. Campanarum lessus , Ma 

nía, orum. : | 

Campanario. Turris campanaria. 

Campanero que las toca, Cymbalistes , te. El que las hace, 
Campanarum artifex , cis. 

* Campanada. Campanz pulsus , pulsatio, Dió esto gran 
campanada . Per totam urbem rumor increbuit. Longé, 
latéque ea fama vagata est, | 

Campanilla ,. 6 burbuja del agua, Bulla, xz» 

* Campanilla, hierba. Similax levis, Campanula, Scan- 
dulaca , ce, 

* Campanuda cosa. Sonorus. Ampullacens,, a, um, 

* CAMPAGA , ó campiña rasa. Campus , pi. Locus cam- 
pestris. Planus 67 apertus campus. Aqua, apertaque 
planities. Puri, patentesque campi. Patentia campo- 
rum «quora. Cic, 

* La campaña de Roma, Romanus ager. 

Estár en campaña. ln castris agere. Suis pellibus esse, 

* De veinte y cinco años de edad ya habia hecho diez, 
campañas. Vigesimo quinto etatis anno denas jam 
in hostem expeditiones militares susceperat , atque 
confecerat : Decem stipendia meruerat. 

* Esta campaña nos ha salido bien. Hujus anni milita> 
res expeditiones faustos hábuere exitus. 

* El Rey saldrá á campaña al principio de la Primavera, 
Ineunte vere Rex educet exercitum: In hostem mo- 
vebit, signa inferet. 

* CAMPEAR, ó campar. Enlgere, effulgere , corus- 
care. Vibrare, Emicare, : a 

* Campar con su eger cito. Gum exercítu in provincia do- 
minarl, 


k 
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€ Campa con su estrella, Fortuna secunda utitur. Rerum 
prosperitate gauder. . 

** Campeon: Bellator , sis. Vir bellica laude insignis. 

CAMPO, tierra lana. Campus, 1. A2quor, is. Planities, el. 

- Rus, ruris. 5 

Campo, tierra que se labra, Ager, gri. Pequeño Campo, 0 
Campillo. Agellus, li. 

*Compo labrado, todavia sin sembrar.Arvum, í. Humus 
subacta. 

Y Campo labrado, y sembrado de trigo. Hec Seges , etis. 
Varroa Er e E 

% Campo que se dexa descgnsar un año , ó de tiempo en tiem- 

po. Vervadtum, cti. Novale, 15, vel Novalis , 15 (sub. 
Ager) Vicibus annorum requiciun , agitatum alter 
nis Arvum. Colum. 

Campo para pasto. Ager compascuus, Aforado. In em- 
phytcusim traditus sub pensione, 

$ Hacienda de campo. Res agraria. 

* Andar, 6 vivir en el campo. Ruto, as, Rusticor , arís, 
Ruri yitam ageres 

W Gusto mucho de andar, 6 vivir en el campo. Jucunda mi- 
hi est rusticatio, Rusticari mihi dulce est. Ágros 8z vil- 
las me obire delectat. Rura peragrare me valde juvat. 
Rus colere , ac perambulare pro deliciis mihi est. 

* CAMPO, ocasion, materia, 6 motivo' para mostrar la 
habilidad de alguno. Idoneus campus exercende, exeren- 
d:ieque industriz, Amplus campus, ampla materies, in 
qua cujusque elaborer industria , Opera excurrat , 1ñ- 
genium exultet, 

* Descubrese aqui gran campo de tus alabanzas. Hic tua- 
rum laudum uberrima-seges aperitur. 

* CAMPO donde está el exercito. Castra , orum. 

* Campo de batalla, Preli campus. Pugne locus. Estable- 
cerle. Pugne locum constituere, 

** Quedó dueño del campo. Hostem castris exuit. Fudit, fu- 
gavitque hostilem aciem, 

* Presentarse en campo de batalla. Descendere in locum 
certaminis. Descendere ad pugne campum. Venire In 
aciem. 

* Tiene en campo de batalla viinte mil hombres. Viginti ho- 
minum millia sub signis habet. 

* Levantar el campo. Castra movere. 

* Hagan campo. Discedite , abscedite, Discedite á via. Ex- 
pedite viam. y 


* Salid conmigo al campo » si sois hombre. Descende, si vir. 


es, ad singulare certamen. Foras te ad duellum pro- 
vOoco. 

* Campo de un escudo de Armas. Area 3 vel Areola y L. La- 
terculus , i. Solum, 1. Tesserarii scuti superficies exci- 
piendis symbolis. Parma , 2. Y 

Maestre de Campo. Tribunus militum. Legionis Magister, 
Chiliarchus, chi. | 

CAMPESINO. Campester, tris, tre. Agrestis, e. Rusticus. 
Rusticanus, a, um. 

Hombre campesino ,ó del campo, Homo rusticus , rustica- 
nus, agrarius , agricola, 

CAMUES A, Malum aromaticum , Beticum. 

Camueso. Homo stultus , fatuus, excors. 

* CAMUZA, ó Gamuza. Rupicapre corium, Rupicapre 

. tergus. Rupicaprina pellis. : 
Coleto de Gamuza. Thorax rupicaprinus. Colobium rupi- 

ñ Caprinum. 


AN , ó perro. Canis, is. Quien bien quiere á Beltran, bien : 


Euste á su can. Quantum in meos officii contnleris, 
a haberid te putabo. 
" de higas en los edificios. Trabium capita. Proce- 
res, um. y 
INAL : as 
CANAL por donde corre el agua, Canalis , ig. Canal pegue- 
nd. C adaaliculos , li, 
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Canal de tejado. Imbrex , icis. De Columna. Stria, as 
molino. Incile , is. Molz canalis, w- 

Cosa canalada. Striatus , Canaliculatus, a, um. 

* Canal de tocino. Sus evisceratus, SE ¿ 

* CANALLA. Abjeltissime, conditionis hominis , Prole= 
tarii, Vilia plebis capita. Populi fex infima. 

Canas. Cani, orúm,, Canities , ei, Seneétutis insignia. 

* Aun no peyna canas. Nondum ad Canos pervenit, 

* No tiene ni una cana. Ne unus quidem pilus in capi- 

te ejus albicat. ; , 

Cano, Canus, a, um. Hacerse cano. Canesco , is. Canum 

- fieri. Estarlo, Caneo , €s. da 

* CANARIO, pajaro. Chloris , idis. 

CANASTA. Canisteum , tri. Canasto. Cophinus, 1. 

Canastillo. Calathus thi. Quasillus , i. 

* CANCEL. Cancelli, orum. De puerta, Diathryum, il. 
Januz appendix interior. 

* CANCELAR lo escrito, Transversis , vel obliquis lineis 
seríptum delere. Cancello , as, | | 

CANCER, ulcera, Cancer , cri, vel, eris, Carcinoma, tis. 
Hoc carcinodes , 1S. : : 

* Cancerarse. Canero éxedi, Carcinode erodí. 

* Comido de cancer. Cancro exesws. Erosus carcinode, 
Carcinomate vitiatus , COrruptus, tabefactus. 

Cancer , Constelacion. Cancer, Ctrl. 

* CANCILLER. Cancelarius , rii. 

*Cancillería , jurisdiccion del Canciller, Sammum rel juri- 
dice ac tabulariz magisterium. Suprema rei forensis 
ac tabulariz prefeétura. | e 

* Cancillería, la sala , 6 Tribunal del Canciller. Judicialís 
basilica Cancellarii. Supremi Cancellarii juridicale pre- 
torjum. 

CANCION. Cantio , nis. Carmen , inis. Cantilena , 2. 

* Cancion burlesca. Carmen jocosum , ridiculum , fice- 
tum, Exodium, dii, 


* Cancion funebre. Epicedium, ii. Nenia, e. De bodas. 


Epithalamium , if. 

Cancionero. Odarum , vel Carminum liber. : 

Candado, Sera ferrea. 

* Candeal , 0 Candial trigo. Siligo , inis: sp 

Candela. Lucerna, *. Candela, . Que se acaba la candela. 
Ad finem res properat. Instat finis. In exitu res est. 

* Está ya con la candela en la mano. Ánimam agit. e 

* Media vida es la candela, pan y vino la otra medid. 
(Refr.) Vulcano, Cerere, 62 Baccho vita nostra Sus 
tinetur. ; : > 

* Candelaria. Festum lustrationis, vel Purificationis Beate 
Virginis. ) ; 

Candelero. Candelabrum, bri. 

Candelilla. Tenuis candela. , ; 

* CANDIDO, 6 blanco. Candens , tIS. Candidus, a ,um.' 

* Hombre candido, 6 sincero. Homo candidus, SINCerus. 
Homo candidi animi, ingenii liberalis , ingenue ac 
sincerse mentis. E 

*Candor, ó candidéz. Candor animi. Mentis sinceritas, 

CANDIL. Lychnus, ni. Colgado. Lychnus pensilis. 

* Candilada. Olei macula eX lychno everso. suscepta, 

*Candiora, vaso. Dy0ta, E. . - 

Candonga. Fabula, *- Mendacium » 1. Candonguero. Fa- 
bulator. Fabularum vel mendacioram architeétus. 

CANELA. Cinnamomumn, l, Cinnamum , i. Casia, 2» 

* Canelones. Casi2 fragmenta saccharo condita. 

* Canelones , 6 disciplinas, Flagelium, i. Verber, is, Fla- 
gram, Í- > 

* Cangilon. Urceos, ci. Hydria , e, Tricongios, il. 

CANGREJO. Cancer, cri. Astacus , ci, Carcinus , mf 

Cangrejo del mar. Marinas cancer; Cammerus, ri. 

* Los brazos , y garrillas del cangrejo. Chele, arutm- For= 
cipes, um, Serratz , vel denticulate forcipes» La costra 

A 2 que 
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que le,ciñe. Crusta:, te, : 
* CANGRENA. Gangrena , 2. Emortuz carnis tabes le- 
tiferas 1 15 | ES dl 
* Canicula , constelacion celeste. Canicula , 2. Sirius , ril. 
CANILLA. Siphunculus, i. De la pierna. Tibia , e. Del 
brazo. Radius., dii. e : 
* Irse como una canilla, Eluxu alvi vehementer urgert 
Canina, Caninum stercus. A 
CAÑA. Arundo, inis. Calamus, !. Canna , 2. 
* Cañas cortadas, Calameta , OXUM. qe : 
* Fuego de cañas. Cannarum certamen ludicrum. Equestris 
decursio cannis decertantium, Ed 
Caña de las lagunas. Carex , cis. De la mies , Ó hierba, Cul- 
mus , 1. Calamus, l. Eramentarii culmi calamus. 
Cañafistola. Fistularis siliqua Egyptia. 
Cañabeja , hierba. Ferula , 2. Calamus fruticosus. 
Cañal de pescador. Árundo piscatoria, 
Cañaveral. Arundinetum , ti. 
CAÑADA del ganado. Pecudum pastus. Pascua , 0rum.. 
CAÑAMO. Cannabis , is. Cañamazo. Textum Cannabi- 
num. e : 
Cañamones. Cannabis grana , vel semen. 
Cañilia de Tegedor. Textoris cama 
CAÑO por donde sale el agua. Saliéns, tis, Salientis rostrum, 
canaliculus , rostellum, Silvanus, ni. Tullius, 1l. Emissa- 
sus tubulus. Emissaria fistula, Siphunculos , i. El caño 
del agua. Saliens vel erumpens 3qua, 
Cañon de escribir, Calamus, i. Pennz, caulis. 
Cañon de arcabuz. Ferrea catapulte fistula. ca 
«Cañon de artillería, ó. de batir, Murale , vel Obsidionale 
tormentum, Canna muralis. Fistula muralis. : : 
* Cañonazo. Tormenti jaótus. Tormentt €missiO:) dis- 
plosio, 
Cañuto de la caña. Internodium, dii, 
- Cañutillo. Fistula angustior. 
* Labor de cañutillo, Cannaliculatum opus. Artificium fis- 
tulosum. - : 
CANOA, barca de Indios. Indicus Linter , tris. 
* CANON, regla , decreto ordenanza. Decretum , ti. Edic- 
tum, ti. Prescriptum , ti. Canon, nis... 
* Canones, decretos de la Iglesia. Sacri Ecclesi Cano- 
“nes, Auétoritate Ecclesiz sancite leges. Ecclesiz sanc= 
tiones. : 
+ Canon de la Misa. Arcana Misse effata , orum. Sacrificii 
- solemnes formule, silentio enunciandzx, Arcana verba 
Divini Sacrificii. Missz Canon, - 
* CANONICO. Canonicus , 2, UM. ' 
* Horas Canonicas. Horariz preces , Sacerdotibus 8 Cleri- 
cis ex officio recitandz, Preces canonicz statis horis so- 
lemni ritu peragendz, a , 
Canonica cosa, legitima. Legitimus , a , um , Legibus con- 
gruens , consonus , CONSENIanens, a , Um. Quod est ex 
- Juris, legumque Sententia. Quod reété atque ordine 
fit, fatumve est. ; : : 
CANONIGO. Canonicus , Ci. Unus € Canonicorum Col- 
legio. : 3% 
Canonicato , ¿Canongía, Dignidad > oficio de Canonigo. Ca- 
nonici dignitas. Renta del Canonicato. Canonici annuum 
veétigal , annuus reditus. Ea : 
Canonista. Canonistes, ta, Juris Canonic! studiosus , pe- 
ritus. , 
CANONIZAR un Santo, Aliquem in Sanctorum numerum, 
wel , numero adscribere ; in Sanétorum ordinem asse- 
rere, teferre : in Coelitum numero collocare. Alicui 
sanétorum honores cultumque decernere. Asserere ali- 
quem ccelo, Ovid, 
Canonizacion. 1n Divos relatio. Apotheosis , is. 
Canonizado. In Sanétoram numerum adscriptus , relatus. 


CANSAR á uno. Aliquem fatigare , defatigare, Molestum 


EA. 
esse alicui ; negotium alicui facessere , exhibere, ; 

* Cansanme las cosas de esta vida. Tedet me rerum huma- 
naram. Magna me tenet hujus sgculi satietas. 

Cansarse. Fatigari , Defatigari, Deficere, | 

*Un hombre honrado nunca se cansa de bien obrar. Vir ge= 
nerosus nullum exercendz virtuti modum statuit. Nulla 
virtutis exercitatione defatigatur : nullo labore revocatur 
2 cultu virtutis. Nulla molestia , difficultateque in colen» 
da virtute frangitur. pesote 

* No te canses en esto. Te cansas en valde. Noli frustra con» 
tendere , Aétum agis, Oleum éz operam perdis. 

* No quiero cansarte mas. Non tenebo te pluribus. ya 

* Cansado estoy de escribir. Scribendo fessus , defessus sum, 
Del camino. Itineris labore langueo , deficio , lassus, 
fatigatus , defatigatus sum. Fessus sum de via... 

*Cansado, e impertinente, Wultus 82 ineptus. Molestus, 
morosus , importunus, qui premit , occidit in quem 
incidit, á 

Cansancio. Lassitudo , Fatigatio , Defatigatio, nis. Lane 
guor, is. > : 

CANTAR, Cano,is, Canto, as. Modulor, aris. Cantus 
edere, fundere. j 

Cantar juntos, Concino , is. Trabajando. Leniendi laboris 
gratia inter opus canere, cantare, cantum adhíbere, 
cantione uti, cantilena se recreare, canendo , Carmi- 
ne se reficere. 

Cantar á menudo. Cantitare. Cantum crebrius iterare, 

-Canticum frequentare, : 

* Cantar comenzando el canto , dando. el tono. Incinere, 

. Precinere. Preire cantu, vel cantum. Precentorem 
agere, 

* Cantar siguiendo al que empezo. Succinere. 

* Cantar con voz sola , sin instrumento. Assa voce canere, 
Nuda voce concinere, Ásse vocis cantum adhibere. 

* Cantar con instrumento, Voce fidibusque canere. Canere 
simul ac psallere, » 

* Cantar ácanto llano. Simplices modos , vel , Planis , sim= 
plicibusque modis, vel , nuda, éz plana modulatione 
canere, 

* Cantar en Musica. Musicis modis , ve/ , Composita mo-= 
dulatione , vel, Musice modulatum carmen canere. 

* Cantar repitiendo. Recinere , Recantare. | 

* Cantar el Te Deum , dár gracias á Dios solemnemente por 
algun buen suceso, Facere gratulationem ad omnia tem- 
pla. Cíc. Epinicia Deo concinere. Solemne pro victoria 
canticum concinere. 3 . 

Cantar melosamente, agradablemente. Ad harmoniam cane- 
re. Aures suavissimo cantu permulcere. Titillare audien- 
tiumanimos delicate lenocinio vocis. Emodulatione blan= 
dissima per aures suffurari animum ipsum. 

* Cantar mal y desagradablemente. Insulsé canere. Absurde 
cantare. Voce absona aures offendere , Incondita mo- 
dulatione aures ledere. 

* Cantar mal, y porfiar. lnvitis Musis canere. . 

* Bien canta Marta despues de harta. Cum bene potavi,can= 
tus 82 carmina fundo. : ; 

* Quien canta, sus males espanta, Qui canit mcerorem 
abigit. 

Cantar la perdiz. Cacabo , as. La tortola , ó paloma. Gemo, 
is. El pollo. Pipio, as. El gorrion. Pipilo , as. El cuervo, 
Crocito , as. La cigueña. Glotoro , 35. La aguila. Clan= 
go, is. La lechuza, Cucubo, as. La gullina, Gracillo, as, 

El gallo, Cucurio, is. El pavon. Pipillo, as. El murcie= 
lago, Strido , is. KE 

Canto, 6 cantar, Cantus, us , Cantio, nis, 

Cantico , motete: Cantilena , 2, Canticum, cl. Carmen, inis. 
Cantio, nis, | 


Cantares. Cantica , orum. Cantarcico. Cantiuncula, 2. 


Cantilena, 2. y 


Y 


Can- 
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Cantico al nacimiento de alguno. Genethliacum' carmen. 
Natalitium canticum. 

* Cantico nupcial. Epithalamium , mii. Nuptiale carmen. 

* Cantico funebre. Epicedium , dil. Funebre carmen, Ne- 


niz,arum. 


+ Canto de guerra, ó combate. Classicum , Cl. De navega- 


cion, Celeusma, tis. De vifioria , de triunfo. Epini- 
cium , Cil, 

* Canto musical, Musicus concentus. Musica modulatio. 

€ Canto llano. Planus cantici modus. Nuda 81 plana can- 
tici harmonia. Plana simplexque modulatio cantici, 

* Cantor, Cantor y OrÍs. Musicus , Ci. Psaltes y ¡sa 

* Cantora. Psaltria , Y. Cantatrix , cis. 

CANTARA, medida. Amphora , z. 

Cantaro. Hydria, 2. Urna, 2. Cantharus, i. De dos asas, 
PDiota, 12, 

Si dáel cansaro en la piedra, mal para el cantaro, Noli cum 
forriore contendere, : 


+ Bolver las nueces al cantarg. Ánsam controversiz resu- 


- MEr£. ; : 

*Cantarero, Figulas , i. Cantarera, Locus ubi hydris. po- 
Dantar. 

Canteria , minero de piedras. Lapidicina , 2. Latomia, x. 

Cantero que labra piedras. Lapidicida , Latomus, 1. 

* Cantero de pan. Erustrum, vel crustra panis extrema. 

CANTIDAD. Quantitas, tis, Copia, numerus. 

* Cuniidad de trigo. Ingens frumenti copia. De vino. Mag- 
nus vini numerus. De dinero. Grandis pecunia. Magna 
vis auri 6 argenti. 

* Perdonar á uno algo de la cantidad. Remittere alicui de 
summa. 

* CANTIMPLORA.V as eneum globosum prelongo collo. 

* Cantina, $ bodega asotanada. Specus concameratus. 

* Canto, piedra. Saxum , 1. Lapis, idis. No falto un canto 
de real para perderse. Parum abíuit , quin periret. Tan= 
tum non pertit. 


-* Es un echacantos. Homo est de trivio. 


* Canto , extremidad de la ropa, d de otra. cosa. Extremitas, 
us, Vestis fimbria. 
«CANTON, 6 esquina de una calle, Angulatum, vel An- 
gulare via caput. Cuneatam vici initium. 

Quatro cantones, ó quatro calles, Quadrivivm , vil, 
Cantonada. Dár cantonada á alguno. E conspectu alicujus se 
roripere , aufugete. : 

j Acantonarse, ln angulum se recipe- 
re, se conjicere. 1o angulo se collocate, 

* Cantonarse en algun lugar , ó Plaza ,para defenderse. 1n- 
sessum locuin tenere, O €o se, ut muniúore tuerí, In 


aliquem locum perfugere. Munito loco se tneri, Munitum 


locum occupare , insidere. | 

* Cantoneras de libros. Angularis libri canterius, 

Cantonearse. Vease Cantonearse. 

Cantueso , hierba. Stoecas, dis, Casia humilis. 

*C40S, confusion. Hoc Cahos (indeclinabile. ) Rudis 
indigestaque creatarum  rerum omnium moles. Sum- 
ma rerum confusio dz perturbatio. 

*CAPA. Pallium, li, Lacerna, x, Penula , e. Mantelum, 
vel Mantellum, li. Ln 

0 Capa larga. Talare pallium. Corta. Breve pallium. Peque- 
ña. Palliolum, li. Capa con capuz. Bardocucullus , l. Cu- 
cullio , nis. Capa de camino , aguadera. Lacerna , 2. Pe- 
nula, =. De felpa. Gausapina , E. Aforrada. Abolla, e. 

Capa de Coro. Sacra trabea. Augusta Saciorum trabea. Sa- 
crorum rituum religiosa trabea. Pluviale , 15. 

Cubierto con su capa. Palliatus , Penulatus, Chlamydatus, 
a,um. y , 

Mo yeso. Albarium , tii. Teétorium , ril. : 

pa de amistad le engaño. llium pro amico fefellit ; 
per simulationem amicitiz decepir, Con capa de religi0D, 
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Per speciem religionis 5 pietatis specie , vel religionis 
obtentu. : . 
* A capa y espada defender algo. Quamvis contentionem 
pro re aliqua suscipere. Vel cum vite periculo aliguid 
propugnare. | y 
* Esto vá de capa caída. Inclinata hec res est. Ad interitum 
vergit, ad precipicium inclinat , ín pejus ruit, Quotidie 
deteriora fluunt. Ss ; 
* Debajo de una mala capa suele haber un buen: bebedor, 
(Refr.) Sene sub sordido palliolo habitat sapientia. 
* La noche es capa de ladrones. Omnia concubia noéte te- 
guntur. : 
* Toda es buena gente, mas mi capa no parece. Fidi omnes, 
8t amici: sed ubi mea crumena ? : 
*CAPEAR. Nou per insidias pallia aliis detrahere , erí- 
pere, surripere. 
* Capeador. Grassator noéturnus. Y 
* Capear un toro. Palliiobteatu tauri iétum deludere , de- 
clinare. ' . / q? 
* CAPACETE. Galea, ex. Cassis , idis. Con capacete. Gá- 
—deatas, galeá teCtus , indutus. á 
CAPACHA, ó Capacho. Fiscus, Ci. Cophinus , Fiscina, x. 
Capacho de aceyte. Moletrine'oleariz fiscina. 
CAPAR, ó castrar. Castrare, vel Exsecare. Alicul testicu- 
los adimere, eximere , demere , exscindere. 
Capado por naturaleza , ¿ capon. Spado, nis. Con el hierro. 
Castratus, Exseétus, a, um. ES. 
CAPARAZON de un caballo. Phalere, arum. De la silla, 
Straguium holosericam, quo ornatur ephippium. 


CAPARROSA. Atramentum sutorium. Chaleanthum, thi. 


* Caparáz de algun negocio. Rei gerende caput. Adminis- 
trande rei dux. Gerendi negotil princeps. Capartáz del 

- campo. Villicus , ci. 

* Capáz. Capax, cis. Un lugar capáz de diez mil personas. 
Locus denoruía millium capitum capax , denis hominum 
millibus hominum capiendis idoneus. Locus qui decem 
hominum millia Capiat , suo spatio excipiat, suo comple- 
xu teneat , suo ambitu comprehendat. a” 

Capáx , proprio ,ó á proposito para qualquier cosa. Idoneus, 
Aptus, Digaus, a, um. 

* Un hombre capáz de gobernar un Reyno. Vir administran- 
do regno idoneus, ab necessariis dotibus bené para- 
tus, idonea facultate instrudtus. Ad Regni administra- 
tionem aptissimus. ES | 

* Todos los tesoros de este Reyno no son capaces de hartar su 
avaricia. Omnes hujusce Regni gazz 20 thesauri illlus 
cupiditatem explere , satíare nullo modo possunt- 

* No es capáx de este cargo. Hoc munere dignus non est, 
Haud dignus est , cui demandetur hec provincia. Mini. 
me dignus est , qui munus hoc pro dignitate obeat. 

* Gente que no tiene mucho malor y pero que tiene toda la 
prudencia de que los hombres son capaces. Homines non 
satis animosi , sed prudentes) ut est. captus hominum. 
Cic. : 

* Predicar al Pueblo aquellas cosas que escapáz de entender, 
Dicere ad popularem intelligentiam accommodate, 

*Un niño no es capáz de un delito tan grave, Non cadit in 
puerum tam grave crimen. Tantum scelus á puero pa= 
trari nequit , ¡mó nec Concipi. Abhorret 4 pueri natura 
tam immane facinus. Ab hoc scelere abhorret pueri- 
lis indoles. DEN 

Un ignorante no eS capáz de estas cosas. Hec a rudis homi- 
nis intelligentia Femota sunt, Hec imperiti hominis Cap- 
tum excedunt, Superant, Hec abhorrent ab indoéti ho- 
minis Ccaptu. 

Un hombre de bien no es capáx de mentir. Non cadit ¡in vi- 
ram bonum mentirt, Abhorrerá mendacio vir bonus- 
*Capáz, doéto, instruido, Doétus, Eruditas, Peritos, % UM. 

(y no Capax) Eruditione prediétus , doétriná instruétus, 


* 
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* Hizose capáz de la materia. Rem percepit , probé intelle= 


xit. Hicele capáz de ello. lta hominem instruxi y ut 
rem perciperet. E58 A 

* Capacidad y extension de lugar. Capacitas, tis. Captus, 
us. Amplitudo, inis. La capacidad de una sala, Aule ca- 
pacitas. Aule captus, Quantum longé laréque “paret 
aula. Quantus est aule ambitus. E dOiiabi 

$ Capacidad, alcance , suficiencia. Facultas, tis. Vires, fum, 

* Esto excede á mi capacidad. Hoc ingenti mel vires supe- 
rat. Facultatem hoc excedit meam. 1d non capiunt an- 
gustiz ingenii mel. : de Alco 

E Segun mi capacidad. Pro ingenil facultate, Pro intelli- 
gentiz viribus. Prout sunt ingenii vires, Quoad patent 
ingenioli mei fines. z 

8 Elombre de gran capacidad. Magna mente preeditus, mag- 
ná prudentiá 6 intelligentiá. 

CAPELLADA de calzado. Crepide obstragulum , li, 

CAPELLAN. Vease Capilla. 

* Capellar, WMavrorum amiculum. 

*CAPELLINA, Petasus , i. Causia., 2. 

* CAPELO de Cardenal. Purpureus galerus , Causia , e. 

* Capellina , ó morrion. Brevior 62 alata cassis, idis, 

CAPERUZA. Capitium, tii. Cucullus, 1. 

Dár en caperuza , llevar en caperuza. Iétum alicui in caput 
impingere. In capite iétam , aut plagam ferre. 

CAPILLA de Iglesia. Sacellum , i, Sacrarium , ril. Sacra 
cella. Edicula, 2. 

e El Papa tubo Capilla en San Pedro. Summus Pontifex 
purpuratorum Patrum ad sacrum Officiam conventum 
habuit apud Divi Petri, vel , in Sandti Petri basili- 
cam ad sacrum Officiam celebrandum cum Cardina- 
lium Collegio convenit. El Rey tendrá Capilla mañana 
en S. Geronimo. Rex in Divi Hieronymi supplicationes 
ex solemni formulá , solemni apparatu cras obibit, 

* Capilla de Religioso. Caputium, tii, Cucullus , i. 

* Capilla de Musica. Symphoniacorum , vel Musicorum 
"chorus. 

* Maestro de Capilla. Symphoniaci chori Magister, Rector, 
Moderator : vel, Musice PrefeCtus, Prepositus. 

* Capilla, muebles, y ornamentos del Áltar, Sacra suppellex, 
sacer ornatus, vel , instruétus, Sacrum Altaris ins- 
trumentum. ; 

* Capilla ardiente. Imposita cenotaphio plurimorum 'ce- 
reoram pyra : vel, Pyra funebris multis luminibus 
accensa, plurimis facibus collucens. - 

*CAPELLAN. Sacrario prefeétus, Sacrarii custos. Ca- 
pellanus , Sacerdos Episcopo , aut Principi familiaris, 

Capellan Mayor. Primarius.sacrario prafeétos, 

* Capellanía. Sacerdotii census , vel Sacerdotinm cum cen- 

* su, aut stipendio. Capellania , z. 


*CAPILLO de niño. Puerilis calantica. Linea infantis ca= 


lyptra. ; .3 0 

*CAPIROTE, adorno de la cabeza. Capitium , ti. Cucul- 
late forme , capitis amiculum. Cucullatum capitis 
tegmen, | - 

*Capirote de Magistrados y Dotltores. Magistratuum Doc- 
torumque Epómis honoraria. Cucullatum, laciniosum- 
que capitium vel Magistratus, Vel Magisterii symbolum, 
Amiculum capitis , tumentis spir= modo distindtam, 
altero prelatum humero 4 Magistratibus , Magistris- 

. que honorariis. | 

e Capirote de alcon. Accipitris cucullus, Capititm , Ca- 
lyptra. | 

* Tonto de captrote. Homo hebes, plumbeus, tardus, sto- 
lidus , rudis, stupidas, sine acumine ullo, tardo in= 
genio , cui ingenium deficit. 

CAPISCOL. Caput Chori. Mesochorus. Precentor , Otis. 

« Capitacion, Veétigal singulis capitibus imperatum , vel, 
Capitum recensio, : 
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CAPITAL , digno de muerte. Capitalis:, le is 1.0200) 
Delito capital. Noxa capitalis. Capitále crimeny 2.0004 
* Es tu enemigo capital. Capitalis tibi inimicus est. A 
-te capitali 06 dissidet. . > Y é 
* Capital: de un censo. Sors, tis, Caput, sive summa census, 

unde annui reditus, Pa | , 


CAPITAN de gente de guerra. Dux, cis. Duétor, is. Or- 


dinum millitariam ductor. Militarium copiarum dux, 
Capitan General del Egercito; Dudtor-exercitus. Imperatot 
exercitus. Exercitui cum potestate, imperioque Pre- 
fedtus, pa 
Capitan de una Compañia de gente de 4 pie. Centurio, nis, 7 
* Lugarteniente de Capitan. Subcenturio , nis, | 
*Capitan de Caballería. Equestris turme dudor. Alarie 
turme Prefeétus. - ¿Sl : 
* Capitan de Guardias del Rey. Pretoriz Cohortis Prefectus, 
* Capitan de la primera cohorte. Primipilus , 4. 
Capitan de mil Soldados. Chiliarchus , i. 
* Capitan de un navio. Nauclerus. Navarchus , chi. De co2 
sarios. Archipirata. ES : 
* Capitanía , cargo de Capitan. Centurionis munus, eris, * 
* Capitana de una Armada. Navis Pretoria. 
* Capitanear. Duco-, is. Duéto;, as, 


CAPITEL de columna. Epistylium, ii. Capitellum , í, Caz 


pitatum summz column ornamentum. De torre. Turris 
fastigium , pinnaculum, Culmen, inis.' 

CAPITULACION. Dedende arcis conditiones , paótio= 
nes , pacta, capita, Gl leges. | 

* Rendirse por capitulacion, Certis, conditionibus se, sua 
que dedere. De deditione pacisci , certis quibusdaim 
conyentionis capitibus , ac legibus. 

Capitular sobre la entrega de uno Plaza. De conditionibus 
dedendz arcis articulatim agere. Capita conditionum 
prescribere. Conditionis de arce dedenda utrinque 

' ferre. 


_*Capitular con ventaja, á su favor. Suis conditionibus 


transigere. Ad suas conditiones adversarium adducere, 
deducere. Equis conditionibus pacisci. á 
CAPITULO de libro. Librircaput, Membrum , Sectio , nis, 
* Capitulo de Iglesia, de Canonigos. Colleginm Canonico= 
rum. Sacer Canonicorum Conventus. 
Capitulo de Religiosos. Religiosa Comitia. Coenobiticus ad 
deliberandum consessus, vel, ad consultandum conven= 
tus. Coenobitarum in commune consulentiúm coetus, 


* Capitulo conventual de un solo Monasterio. Concilium, . 


vel, Consessus Religiose familis consultantis. Reliz 

- + giosi ritús concilium domesticum. 

* Capitulo Provincial de Religiosos. Provincialia Religioso 

rum Comitia (Vulgo) Capitulum Provinciale, 

* Capitulo General de una Religion. Religiosi Ordinis uni- 
versale Concilium..Totius Ordinis Comitia. (Vulgó) 
Capitulum generale. 

* Funtarse á Capitulo. Ire in Concilium. Conventum agere, 
Convenire , Coire in Concilium. ; 

*Capitular , que tiene voto en capitulo. Cui jus est suffra= 
gli. Habens suffragium , vel, jus suffragii. Qui suffra. 
gli potens , pollensque est. Cui jus est sententi2 in cola 
legio dicende, y 

* Capitular cosa. Ad concilium, consesgum , vel Capitu= 
lum pertinens., 

* Mesa Capitular. Communis omnium Canonicorum pro- 
yentus , unde quidquid in commune sumitur, 6 suum 
cuique tribuitur. pa 

Capitulo , repreension, ó castigo que se dá en Capitulo, Ani- 
madversio domestici Consessus. Censura domesticí 
Consilii. Muléta irrogata , inflicta pona in domesti- 
corum Concilio. 

CAPON , hombre. Eunuchus ,chi. Spado, nis, Castratus, 
Exseétus homo, Semivir , +. 4 

Ca- 


A rro raza 
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¿Capon , golpe con el dedo. Talitrum, tri. 


* Caporal , Cabo de una esquadra' de 


CARA cosa. Carus, a, um. Comprar caro. 
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“Capon y ave: Capus., 1. Capo, onis.; 
+ Caponera. Caponum saginarium. : : 
Soldados de ú pit. 
Militaris globi Prefeétus. Dux minoris manipuli, Duc- 
tor manipularius. Decurio., nis. y Si 
CAPOTE de campaña, Sagun , gi. Lana, =. de 
* De puño basto. Lacerna pinguis. De Capitan general, 
- Paludamentum , ti. El que le trae. Paludatus. 
Capotillo, Ricioium , vel Recinium , nii. 
Capote ,.ó Ceño. Vease Ceño. eh Oe E 
CAPRICHO. Judiciitenacitas, Pertinacia, ee. Pervicacia, Y. 
Caprichoso y ó Caprichudo. Pervicax, vel Pertinax , cis. Ce 
rebrosus, Capito, nis. Homo arbitrii sul tenaX , per 
-—yicacisque sententiz. pata pe 
'w Guiarse por su capricho. Arbitrio suo duci, Arbitratu 
suo rem gerere. Pro libito , aut libidine agere , impe- 
rare. Í Y | 
%* Capricornio, signo celeste. Capricornus , ni. : 
* CAPTAR la benevolencia. Gratiam., aut benevolentiam 
alicujus , vel auditorun, colligere:, conciliare, Cap- 
tare , aucuparl. ; 


.Captiverio , Captivo. Vease Cautivo. ni 
CAPULLO de seda. Bombycis folliculus. De la rosa, Ca- 


- lyx, icis. Del hombre , Preputium , til. 

Capuz. Caputium funebre, bu 

CARA. Facies, ei. Vultus, us. Os, oris, : 

* Cara sin verguenza, Perfrióte frontis homo, Os durum, 
ferreum , impudens , predurum. 

* Decirselo en su cara. Coram, vel , in faciem aliquid ali- 
cui objicere, exprobrare. 

* Cayóseme la cara de verguenza al:oirlo. Ad hxc audita, 

-oculi mihi 8z vultus concidetunt. : 

* Mostróne mala cara. Vultu: tetrico, facieque subtristi me 
accepit. Obvertit os, contraxit frontem. Non equis 
me oculis aspexit, | 

* No hace cara á esto. Alienum huic cause se ostendit, 
Ab ista sententia dissentit , abhorret. A 

* Veamos qué cara h..ce esto. Experiamur , tentemus , QUO 
animo, quo vultu , qua fronte hoc accipiat. 


/ * Mostróme buena cara. Ártisit mihi. Placidum se mihi, 


8z facilem exhibuit,prebuit, ostendit, : 

ak Tubo cara para hacerme cargo de esto. Hoc mihi objicere 
sustinuit. No +ubo cara para pedirselo. 1d ab. eo 
expostulare non est ausus, EY ques 

* Hombre de dos caras. Homo :ambiguus,, dubiz fidei, 
duplex animo , qui aliud coram, .aliud adversus lo- 
quitur 8 facit. 5 

* La cara se lo dice. Pre. se improbitatem fert. 


* Hacer cara ó uno. Alicui adversari, obsistere, 


* | 
CAREAR uno con otro. Alterum cum altero, conferte, 


Componere , comparare. 
* Carearse. la mutuum conspeétum Venire. 


* Cariacontecido, Consternatus , Subito casu conturbatus. 


* Cariredondo. Ore rotundo, Carilargo, Prelonga facie. 
Cariaguileño. Aquilina facie. ! 

Caro emere. 
Caro le costó la burla , Caro illi stetit scurrilis audacia. 

CARACOL. Cochlea, ex, limax, cis. De escalera, Sca- 
le cochlea. Cochlis , dis. 9 | 
Caracol de un Esquadron. Circumattio. Equestris tur- 
marum decursio in gyrum. Equestris in circulum pro- 
Cursio, y 
Caracolear al rededor de alguna cosa. Aliquid circum- 

p e , Obire , circuire, Circumagere se sé, y 

ratter, Character, eris. 


€ 
LARAMBANO. Glacies, ei. Aqua gelata, congelata, gelu 


COncre 
A gelu coacta. Carambano que cuelga de las 1885, 
a teétorum stilla, Congelara suggrundia sticid. 


* Dieronle la casa, 014 Ciudad p 


LA NOS 
Concretum-geln stillicidium..: - 1 le 
* Carambola. Globuli repercussio. : 
* Caramelos. Sacchari crusta. E 
* Caramillo. Calamus , 'i. Stipula , 2. Levantar 4. uno un 
caramillo, Commentum ,. seu calumniam alicui afíia- 
Be IC. .210t . CITE . ; ) 
* Carantumaula. Terriculamentum.. AS 
* Caratula. Larva ori preposita,y aDpositaniza 20. 
*. CARAVANA, gente de compañia que camina por los.de- 
siertos del Oriente. Nanus catervaátim, eúntium, peregre, 
 adversus Vim grassatorum. Instituta gradientium ca- 
terva , densataque telis adversus infesta viatoribus la- 
trocinia. Eb: OS EN UR: E 
* Caravana , curso en la mar de los nuevos Caballeros dé 
- Malta, Tironam Equitum Melitensiam nautica expedi- 
tio, Probationis ergó inita navalis expeditio ab Meli- 
Ateels dironibus. 2 oiR doy, cia: oi 
* Hacer sus caravanas. Expeditione navali specimen ede- 
re generostatis Insite. La” fidei Christiane hostes expe- 
ditione nautica defungi , se suamque virtutem, probal- 
dicaus4. Probationis ergó navalem expeditionem sus- 
Ccipere. o pa gas 
CARAVELA., navio que algunos llaman Orejas. de lie- 
bre , porque sus velas representan s4 figura desde lejos, 
Auriti vellirlembus , «bi. | za 
Caravina. Catapulta, te. Caravinero, Eques cata pultarius, 
- Sclopetarius , jaculator :: quos vulgó Carabinos dicimus. 
CARBON de leña para hacer lumbre, Carbo», mis. Carbo 
coétus., coótilis, coÉtivus, : 
* Carbon encendido. Carbo. ardens , 
Pruna , Ru | 
* Carbon apagado. 
Extincta pruna. > 
* Corte de leña para hacer carbon. Talea carbonaria. - 
Carbon de piedra. Carbo lápidarins, saxeus. 
* Piedra para carbon. Thracius lapis. cie 
* Carbon de Pintor para dibujar. Linearis carbo .pittoris. 
* Carbonero. Carbonarius , tii. Ser carbonero y Carbona- 
rium negotium exercere. eos 
* Carbonera donde se guarda el carbon. Carbonarium hot- 
reum. PS SA 
* Carboneria donde se vende. Carbonaria. taberna. Lugar 
donde se hace el carbon. Officina carbonaria. a 
CARBUNCO, piedra preciosa.Casbunculus, ll. Pyropus, plo 
Carbunco, absceso, ulcera inflamada. Carbunculus, li. An: 
thrax , Cis. Sad Aa 
CARCAJADA de risa. Cachinnas, ni. Reirse á carcaja 
das , Cachinnor , aris. A + 
Carcax , aljaba. Pharetra , E: Corytus , te os 1 
CARCEL. Carcer, eris. Custodia, *- Estáricone dl > 
ln custodia haberi Ta vinculis esse, Est esqeron grillos.) 
In custodia servari. ln Carcele attinorl , Custoduri, 
- teneri. ica Pa ' 
Ecbaronle en la carcel. Ya carcerem conjeétus , missus, 


duétus, deductus, detrusus est, In vincula , ac tenebras 
abreptus, abductus est. Vinculis ac tenebris manda:us, 


mancipatus, addiétus est. 


candeas., ¡gnituse 


t 


Carbo extindtus, mortuus , emortuns. 


t 


or carcel. Domus, vel urbs 
pro custodia ¡lll indiéta est. Jussus est intra urbem 
vel domum se tener£ > continere, : 
*- Quebrantó la carcel. Vincula rupit, perfregit, revulsit. 
E vinculis evolavit* Aufugir é carcere. Carcere se.ex- 
solvit , expedivit > exemit. Carceris parietes perfodit, 
perforavit. > A ao 
Carcelero. Carcetis CUStos ; pr efeétus , janjtor, custodia 
CARCOMA. Caries, el. Carcomido. Cariosus, carie exesus. 
Carcomerst: Carie exedi , confici , contabescere. : 
CARDA para cardar. Carminarins peíten. 
$ Los de la carda, óCardadoresi Lanifici , Lanariós 


r 


ar 





OS 


* 
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dee Carmino , as. Unos tienen la fama, y otros car” 
dan la lana, Alii sementem faciunt , alii metunt. 
Cardador. Carminator , is. Cardadura , Carminatio , MIS. 
Cardencha', planta, Dipsacus, ci. Veneris labrum, Carduus 

Veneris. : ma 
Cardencha para cardar. Carminarius peéten , IIS. 
CARDENAL de golpe. Livor, osiS. Vivex, 1CiS. 
Cardeno. Luridus, Lividus, 4, UM. | 
Cardenal de Roma. Cardinalis , is. Princeps , vel , Pater 

urpuratus Ecclesiz. : 

% Cor delalas; Honor sacre Purpura. Cardinalatus , US. 
Cardirialitia dignitas. Purpurei galer! decus. 

CARDENILLO. ¿Eris flos, Etugo , IBIS. ; 

CARDO de comer. Carduus altilis, Strobilus , 11, 

Cardo sylvestre. Carduus spinis inhorrens. Carduus agres- 
tis. ib OS E 

Cardo corredor. Exyngium , yel Erynge, es. Cardo lechal, 
Carduus stellatus, + 

Cardo aljongero. Ixia, x, Chameleon , mis. 

* Cardillo. Cardulus tener, ac dulcis, 

Carear. Vease Cara. 

CARECER. Careo, es, Egeo , Indigeo, es. 

* Carena , el fondo de un navio. Carina; e. Navigii imus 
alveus, imum alvel.. 5 

w Dar carena. Navem reficiendam invertere, Navem te- 

rinare, ) 
pe pe . 6 carezd. Caritas , tis, Annonz difficultas. Re- 
rum venalium pretium Justo majus. 

Gran carestía hay de mantenimientos. la magna annonz 
diffíicultate versamut. Gravis est rerum omnium penu- 
ria , caritas , difficultas, Ánnona durior est, Nimiá re- 
ram penurid laboramus, 

Caro. Vease Cara cosa. 


. » e 
CARGA. Onus , eris. Sarcina , *. Fascis y, 15 


Carga del arcabuz, Mensura sulphurel pulveris , 8 plum- 


bez glandis sclopo habilis. 
e Carga ,ó ataque de enemigos, Agressio , nis, Impressio, 
mis. In hostem irruptio , impressio, incursio , nis. 
e Dar una carga al enemigo. Pilarum procellam in hostes 
effundere. Plumbea grandine hostiles copias premere. 
e No tomes mas carga de la que puedas llevar. Ne impar 
iuis hamerisonus suscipias, Ne onus recipias , quod 
-—— deponere: cogaris» 
e Nolo ases á carga cerrada. Ne temeré rem estimes, 
Ne de re censeas neque expensa, neque discussa, 
* Cargar á otro. Onus alicui imponete, E 
 Corgarse de algo. Onus suscipere, Aliquid in se recipere, 
* Todo esto carga sobre mí. Hzc omnia unus ego sustineo, 
meis humeris incumbunt. , 
Cargarle una partida en las'cuentas. Summam  aliquam 
illiexpensam ferre. a PoR 
e Cargar de tributos la Provincia. Provinciz gravia vedi. 
galia imponere > imperare. Proyinciam tributis one- 
- Yare, . ; : ; 
* Cargóme:el sueño. Somnus me coepit. Somno captus fui, 
Oppressus fui. 
Cargoso. Onerosus, a, UM» 
Cargado. Onustus , Oneratus > a, um. ; 
Cargado habeis quedado, volved por vuestra honra. Hzc 
tibi hesit macula , cura ut deleas. Eluenda tibi est 
macula jurgio suscepta. Hoc quod tibi objeítum est 
refellas oportet. Hoc , quidquid est pudoris , abster- 
endura tibi est, ; 
CARGO. Munus, eris. Honor, is. Provincia, Magistratus, 
* Este cargo me han dado. Hoc onus mihi injunétam , heee 
persona imposita mihi est..Has partes suscepi », subivi. 
8 Huelgome que te hayan dado ese cargo. Tibi id munus esse 
delatum, impositim: provinciam istam tibi datam, 
delegatam esse, plurimum gaudeo, Hoc te mUNere 


CA 


audtum valde lgtot. Et mihi tibi gratulor delato ho- 
nore. 

* El cargo dice quien es cada uno, VMagistratus virum in= 

-=dicat. 

* Dejar el cargo. Magistratum deponere, abdicare, Ma- 
gistratu abire , se abdicare. 

* Ouitarle el cargo, Potestatem alicui abrogare. Magistra- 


tum adimere. Hominem potestate privare. 


* Cargo, y descargo en las Cuentas. Acceptum , $ ex- 
pensum. UE EU 

* Hacerse cargo de alguna partida. Nomen acceptum re- 

£ ferre, 

* Cargo; y Descargo en los pleytos. Criminis objeétio, 83 
-confatatio, Objeftam crimen , ac dilutum. > 

* Tomar algo á su cargo. Aliquid suscipere, in se recipere, 

* Cargos de residencia. Criminum capita Pretori abeunti, 
- aut e Provincia decedenti , objeéta. 01 

R* De eso me haces cargo? 1d mihi objicis , vitioque vertis? 


6 En cargo de mi conciencia, Ó sobre mi conciencia vaya... 


: Meum crimen esto: ego poenas dabo , ego subibo, 

* CARICIAS. Blanditiz, Hlecebree. Bladimenta, orum, 

* Cariño. Amor blandus. Blanditia , x=, | 

Tener cariño á alguno. Bene affeétum esse alicui, vel, erga 

aliquem. 20 

* Cariñoso, Blandus , Blandiloquus, a RA q 

* Caridad, ó Charidad , virtud teologal. Charitas , Theolo. 
gicarum princeps virtus. Charitasin Deum ac proximum. 

Caridad , amor á otros, Amor , Charitas , Benevolentia in 
alios. 

* El me hará la caridad de advertirmelo. Pro suo in me 
amore, vel, Pro sua in omnes charitate ac benevolen= 
tia , me id monebít. Me hac de re id monebit, que ejus 
est humanitas, ac benignitas, 

* Caritativo , limosnero. Benignitatis studiosus erga pau- 
peres. Religiosa liberalitate insignis. Christiana muni- 
ficentia clarus. Liberalis 82 munificus in pauperes. 

*% Caritativamente , con amor. Amanter. Amice. Officiosé. 
Benevole. Studiose. Significatione amoris eximid. 

* Caritativamente , 6 liberalmente, Cum multa benignitate, 
Cum beneficentia singulari, Liberaliter. 

* CARLANCAS, puas del collar del perro. Millus , 1. 

Tiene muchas carlancas. Homo est versutus , áz teclus, 


** Carlear el perro, Anhelare. Vehementer ac incitate spi- 
rare, 


Carlina , hierba. Carduus varius, 

CARMENAR lana , 6 lino. Carmino, as. 

* Carmenar á uno. Carpere aliquem , barbam 11li vellere, 
comas evellere, 


Carmenador. Carminator , is. Carmenadura , Carminatio, 
inis. . | 


Carmest. Purpura , 2. Murex , cis, Ostrum , i, 


* Carmin. Murex , cis. Conchylium , ii, 
CARNE. Caro, mis. Devaca,Bubula, e. De puerco¡Porcina, 


Suina, Suilla. Dejavalí, Aptugaa, De ternera, Vitulina. 


¿De cordero, Agnina. De oveja, Ovilla. De carnero , Arie— 
tina. Carne de cabrou, Hircina. Carne sin hueso, Pulpa, x, 
Torus ,i. Carne poca , Carnecita, Caruncula , ze. 


Carne acecinada. Caro salita, conditanea , fumo dura-. 


ta. Guisada y Jurulenta ,Cocida , Coéta, elixa. 4sada, 
Assu , assata , tosta. 


* Carne momia. Caro humana balsamo indurata, arena 


preservata. 
e Carne de los peces, y de las frutas. Caro piscium, 8z 
frugum, : ) 
* Carne delicada. Caro delicata , mollis , tenera , delica- 

te mollitudinis , delicate teneritatis, 
* Lugar donde se guarda la carne. Carnarium, tii. Donde 

se vende , Forum catnarium , Laliena , a, 

A Carne muerta, Caro morticina, 


y Gran 


. 


y 


CA 
Gran comedor de carne, Carnivorus, a, um. 
* Flombre que parece tiene alma de carne. Homo plané stus 
pidus, penitús hebes : mera est insulse carnis massa, 
¿GS animi habet prorsus oihil. e 
€ Ni es carne, ni pescado. Neque prodest , neque obest. 
Estár en carnes. Omni veste nudum esse. 
* Cosa de carne. Carnes, a, um. 
* La carne, ó concupiscencia. Cupiditates effrenate. Libi- 
- dines indomitz. Placeres de la carne, Corporis volupta- 
2 1OS. : : 
* La carne bace guerra al espiritu. Wenti obsistit corpus. 
Caro concupiscit adversus spiritum, 
*Carnosidad. Caro vitiosa , 6 íners, 
* Carnudo bombre. Caxnosus, torosus. 
Carnal hombre, V. Desbonesto. 
Carnalidad. V. Deshonestidad. 


CARNERO. Aries , etis. El cojudo , ó garañon del rebaño. 


Non castratus. Admissarius. Castrado. Vervex, ecis, 
El manso, Vervex seétarius, Dux gregis. Carnero, la 
carne de él, Arietina , nz. 

Carnicero. Lanius , nii, Lanio, nis. Lobo carnicero. Carni- 
vorus lupus. 


Carniceria. Macellum, i. Forum carnariam. Donde matan, 


Laniena , 2. Carnificina. Hacer cruel carniceria. Lanie- 
nam , vel Carnificinam exercgre. 

* Carnestolendas , 4 Carnaval. Hilaria , orum. Hilariorum 
dies. Genialinm epularum feriz Saturnalitiorum costuum 
ludicrz feriz, Genvales appetentis Quadragenarii jejunil 

flies. Bacchanalia, íum, vel iorum. 
acer carnestolendas. Hilaria celebrare. Geniales agere 
ferias. Totum hilaritati se dare per Bacchanalium so- 
lemnes dies, 

Carnicol. Astragalus , 1. Talus, Taxillos, l. 

CARPETA. Mense stragulam, vel Seragula, 2. | 

CARPINTERO. Faber lignarius, materiarias , tigna= 
rus, Faber, trabalis Opere, tignaris struéture , ope- 
ris materiarii. 

Carpintería , taller del Carpintero. Officina materiaria. OR 
ficina tignaria. 

Carpintería , obra del Carpintero. Trabalis struéture opus 
intestinum, Tignariz molis opus ligneum. 

Carpintear Materianuam, tignariuin facere opus. 

* CARRACA. Crepitacalum ligneum. Navío. Navis mire 
magnitudinis. 

Carrasco, arbol. lex , icis. Prinus, ni. 

Carrascal, lugar de estos arboles. licetum, tí, 

- *Carrasqueña voz. Aspera 61 absona VOX. 

CARRERA. Cursus, us. Decursio, nis. El lugar donde se 
corre. Curriculum, li, Stadium , ii. Catadromus , mi. 
Entrar en carreras los caballos. Equos e carceribus emitti, 

, cursum inire, aggredi, 

E Pasó bien su carrera. Vitee cursum feliciter confecit, 
peregit. - 

* Dár carreritas. Cursito , as. Ultro citróque cursare, 

CARRIL, Orbita, te. Salir del carril, Exorbito, as. Exer= 
ro, as. 

* Carrillo de la cara. Bucca, ce, Carrillos de bobo. Defluen- 
tes bucce , bucce paulo pleniores. 27 
omer á dos carrillos. Cibo utramque buccam implere, 
infarcire, (Metaph.) Duabus sedere sellis, duosque pa- 
ietes de eadem fidelia dealbare, 

aO. Carex, icis. Carrizal. CareGtum , ti. E 

RO. Plaustrum, tri. Carreta. Carruca , ce, Carrus, í, 
as 1, vel Plostrum, la Vehesy is. Plaustrum 

Carrétada ss , Vel, Vectorium. Vehiculum , i. e | 

| madera , ó de osra cosa. Carrus ligni. Plaus- 
trim palez, vini, foeni,, framenti, alteriusve rei. Car? 
rus ligno , aliave y ' : : 

re ONustus. 


Carro de dos caballos ó y 
TOM. UL. , Ó bueyes, Bige , arum. De quatro. 


EA OR 65 
Quadrigz. Currus quadrijugus. 
* Carro de guerra. Covinus falcifer, Currus falcatus. hoi 
* Carro, constelación celeste. Helice , es. Ursa major. Sep- 
tentrio , nis. y iS 
* Carretero. Auriga, ge. Carrucarius , 1ii, Plaustrarius, 
vel Plostrarius , il. lite 
* Carral. Dolium , quod carro vebitur. : da 
Carretear. Aliquid vehere, subvehere , transvehere , con- 
- vehere, V. Acarrear. ' 
Carricoche. Cisium, sii. Árcera , e. 
Carroza. Rheda , 2, Currus , li, dee 
* Carruage. Curruum, seu veure apparatus, frequentía. 
* Carro de oro, tela de seda. Cilicius pannus serico teXxtus, 
Cilicit operis textile. 
* Carroña cosa. Cascus , a , um. Viejo carroño. Senex eftoe- 
tus , capularis , decrepitus. qe A 
CARTA. Epistola, «e. Littere, arum. Escrita por ambas 
partes. Opistographa utrinque scripta. ma 
Carta grave. Litterz gravissimis verbis, sententiisque re- 
ferte. Sin substancia, Futiles , manes. De consuelo. Con- 
solatoriz. De reprehension. Epistola objurgatoria, Poco 
limada, Festinanter seripta, parum limata', param ele- 
gans. e 

Carta de pago. Apocha, «e. Accepte pecuniz syngraphum. 
De venta. Venditionis , aut emptionis syngrapha. z 

* Carta geografica. Tabula geographica. De todo el mundo, 
Tabula cosmographica. Tabellaria terre universe de- 
sienatio. Tabularis globi terreni descriptio , lmeis , £- 
gurisque descripta, | e A 


* Carta de marear. Pyxis, vel pyxidicula nautica. , 


* No peques por carta de mas. Ne quid nimium tentes. Ne 
quid nimis. 


* Cartas generales. Littere certa verborum formula, vel - 


conceptis verbis script. Amorosas. Littere amatoriz, 
Picantes. Aculeaiz. De.buenas nuevas de guerra, Lau- 
reatz , viótrices. De malas muevas. Terstia npnuantes, 
Cartas de favor. Commendatitiz Ittterz. 2 

* No hamenester cartas de favor para contigo. Nuilias com- 
mendatione apud te eget.  ' 

* Cartas circulares. Littere encyclico: 

* Cartas ,ó naypes. Mleaioriz, vel lusoriz pagelle. ; 

* Hablen cartas , y callen barbas. Ad scripta: provoco, 

* No es eso para carta. Non' est 1d epistole 'comiaittón— 


dum. Cave id epistole committás. E 
* Cartearse, Mutuis litrerarumíofficiis cerare ¿00! 287 
pondere. A pS da 


a 


* Cartabon, Norma,2. > E E 
* Cartero. Tabellarius , tii. El que las cierra. CompliCitor, 
vel Obserator Epistolarum. pa 
Cartamo, ó alazor. Cnicus , vel Cnecus, lo | 
CARTAPACIO. Codex papyracens: : TA: 
CARTEL de desafio. Hostiles codiciil ad certamen próovo- 
catorii. Libellus provocatorius ad duellum- , pubjicé 
propositus. Del maestro de escribir, Muluformis «scrip= 
turz scitissimus archetypus- De comedias; bras fiestas. 
Pro comuediis, aut spedtaculis publicis propositi libelli, 
Cartelista. Cujus €st libellos hosce publica" pro ponere. > 
*CARTON. Conglutinate charie, AN 
CARTILLA del A BC. Alphaberum, ti, Abecedaria , vel 
Elementaría tabella. Abecedarium y ENE 
* Leerle á uno la cartilla. Officii aliquem commonere. Ad 
officii formulam aliquem exigere, ar 8 2 
CASA. Domus, us. des, ¡um; Domicilium, 1; Hermosa- 
“mente Tabrada. Aflabre struGia, artificiose fadta: De tres 


ra 


altos. Triplicis Contignationis , aut conrabulationis. 


Tristega , orum, | ; RA 
Casa Real. Regia, 2. De moneda. Argentaria, 2. De JUeg0- 
Aleatoribus patens-, lusoribus expositas 
* Casa de contratacion, pia sedes, ÉS 
Ai 
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Casa de Ayuntamiento. Pretorium , rl. 

Casa de campos Domus suburbana. ES 

Casa pagiza, 6 pobre. Casa , 2. Casula , Es 

Casa que no alinda con otra, Ínsula,*%- ,; 

Casa, ó familia. Gens, tis. Familia. Genus , ers. 

* Esto alguno de casa lo ha hecho. Hoc in domestico, scele- 
re versatur. 

B No soy señor de mi casá. 


nullum est. : ; Fátas 
* Repartir algo por casas. ln domus singulas aliquid distri- 


buere, domesticatim conficiendum Curare. 
* En casa llena pres se guisa la cena. 1n domo abundanti 
l tatur quod necesse est. E 
“ata en a casa grandes hombres, Multi ex hac fa- 
 milia domi militizque clari extiterunt. 
* Mucho poneis de vuestra casa. Multum addis , atque af- 
fers de tuo. ud 
«Casita. Domuncula , 2. HEdicula , L. a 7 
* Casera, muger caserd, Wulier provida, rei domestic2 
consulens. 
“E Casero. Domus conduétitiz dominus, Casero , el que mora 
en la casa aqaicas La , Ni, 
* lla. e. Predium, ll. 
A Aca , idis, Casaquilla. Chlamydula, 2. Ves- 
sido con casaca. Ghlamydatus. : 
* Bolver casaca. Sententiam mutare, Ab aliquo deficere, 
* Casadilla, genero de pastél. Scribilita , E. Placenta , t%» 
Pepanum, ni. CE Quiz 
*Casamata, genero de fortificación, Crypta muralis. Sub- 
terranea camera tuendis muris ac fossis. ya 
Casarse el hombre. Ducere uxorem. La muge?. Nubo ) 15. 
* Casarse, sea hombre , 6 muger. Conjugium 1InIte. Conju= 
gem sibi sumere. 
*Casar su bijo, ó $2 
jungere, conjugio copulare , 
lios matitare.. 
* El Cura los casó. Parochus eos rite copulavit conjugio, 
coanubio junxit, matrimonio illigavit, ; 
* Ella quiere Casarse. Illa nuptias cogitat, nubere Cupit, 
nupturit. Hen rl 
* El no gusta de casarse. le 4 nuptiis, vel a ducenda uxor 


re abhorret. á : : y 
* Quieren casarse. Matrimontum contrahere cupiunt. Ma= 


trimonii jugum subire volunt , matrimonio  Cconjugl, 


Imperium domesticum mihi 


connubio 


hija. Filium, aut filiam E 
$ 


matrimonio ¡lligare. 


eu ular. ? 5 e a A 0 
* Dudo con quien casar su hija. Filiz conditionem querit. 
* Antes que te Cases, mira lo que haces. (Refr.) Priusquam 
incipi lto Opus. est. ; : 
incipias, consu ! 28 
Ca y amansarás» Conjugium, virum domat. 
Casado Conjugatus. Marjtus. Connubio. junétus., Conju- 
io ¡lligatus. Uxoratus. . * ; 
A S conjugata , marita. 


Casada. Mulier nupta > ' : : ARO 
Casado una vez. Monoga1mU5: -Dos veces. Bigamus. Tres ve= 


ces. Trigamus. 
* Está muy casado con su parecel» 
ter adheerer, Opinionem suam mordicus tenet., AA 
* Recien casado. Recensconjugatus- Maritus recens, Recien 
casada. Receas nupta., vel conjugalá: p do 
* Casadera doncella. Virgo nubilis yiripotens. Ya eS: casas 
dera. Jam matura viro est , 82 nupu!s rempestiva. 
Casamiento. Conjugium., Connubiun , Matrimonium. Ma- 
* pis 87 fceminz conjunctio, A 
Casamiento , dote de la muger. Dos, tis. Dos profeétitia. 
Casamentero , ó Casamentera. Nuptiarum conciliator , 
ConciliatriX. : ía : 
CASCA de la uva. Vinacea ,Orum, s 
* CASCABEL. Sonoras ex ere globulus, Sistrum ) 1» 
* Surra de cascabeles. Sistrorum spira. 


CASCAJO de arena» Glarea , ex. 


Sententiz suz pertinaci- 


vel 


0A; 
nó piedra que se labra. Lapidis segmenta. 0 
ascajal. Saxetum , Sabuletum , ti... ae 
CASCAR nuezes , 0 avellanas. Nuces frangere , quassare, 
* Cascar á uno. Aliquem tundere , quatere, cedere , ver- 
berare. pis rs 
* Está ya muy cascado, Prefraótus est, 62 debilitatus. Se= 
neétutis malis affeétus est , ac pene confeétus. 
CASCARAS,ó mondaduras. Putamen, inis: De huevo. Ovi 
—Cruste , putamina, 
Aun no ha salido del cascaron, y se mete á 
ex pueris excessit , 8z thrasonem agit. 


valiente. Nondum 


CASCO de la cabeza. Testa capitis. Calvaria, *. Cra=' 


nium , nii. Para defensa de ella, Cassis rea, 

* El casco de un navio. Navis sine armamentis. 

* Casco de una cosa quebrada. Testa, 1%. Testaceum frag= 
mentum, n) 


* Cascos lucios , ¿Casquilucio. Ventosum cerebrum.. 


* Pusosele esto en los cascos, Hoc illi non tám in mentem, 
". quám in libidinem venit. s es; 


* CASCOTE de edificio. Rudus, eris. 

CASI. Pene. Feré. Prope. Propemodum. 

* Casi nada. Nihil admodum. E 

* Casi al punto que acabamos de comer. Tantúm non statim 

- a prandio. ' 

*Casi milagrosamente. Prope divinitús. 

* Casi le mató 4 puñaladas. Pugione pene eum confecit. 

“CASO. Casus, us. Fortuna:, 2. No se hizo adrede, sino 4 
vaso. Non.consultó , sed casu factum est, forte evenit, 
sors 8z fortuna tulir. Es acaso porque no lo merece? An 
quiía indignus est? Vide Acaso, . ES 

* En todo caso yo iré. Quidquid accidat , quidquid eveniat, 
ego ibo, 

* Hará mucho al caso que estés 1ú presente. Plurimum ad 
rem conferet, si ipse adsis, Permagni intererit, si Ipse 
intersis, 

* Hará mucho al caso tomarlo de mas atrás. Opere pretium 
erit rem altíús repetere, 

* El caso pide que se haga una demonstracion. Severitatem 
res ipsa flagitat. sl 

* El caso es que no se acordará. Quod. re vera est , quod 
precipuum est , statim obliviscetur. teads 

* Demos caso que asi sea. Fac ita esse. Demus ita: rem ha- 
bere. Faciamus id esse. Esto , sit ita, uti vis. 

* En caso que eso sea. Si sic habuerit. Si ¡ta habuerit. Si 
ita est. Si res eo pacto ceciderit. Xx 

* En tal caso me dará mucho cuidado, Tunc certe , vel, Ta- 
li in re sollicito admodum animo essem. 

x Este es un caso estraño, y funesto. «Gravis St miserabilis 
casus est. sE Hs 3 

CASO de conciencia. Conscientiz nodus. Ad mores per» 
tinens questio. De moribus difficulias, Questio: Mo- 

salis), Mesrianl pe HAN an ys a 

+ Estudiar , ó ver el caso. Questionem vel difficultatem 
enodare, enucleare :jus 6 audtores.consuleres. 

* Eso no es del.caso Hoc ad rem. non pertinet,, nihil ad 
rem. 

Hacer caso de:alguna cosa, estimarla: mucho. Aliquid magni 
pendere , magni facere, magni estimare. 

Quécaso hizo de: 14? Quem locum apud ¡llum obtinuisti? 

- Quo loco apud llum fuisti Ip 

*Ya no hace caso de los mal vestidos. Nos: jam: ill viles 
sumus. Panperes: cognatos vitabundus aversátur.: Nos 

+ nmegligit.,. 54 | JN 

* CASUAL cosa. Fortuitus, 2, um, Casualmente Fortnito. 
Forte. Cast. 51 ' | 

CASPA de la cabeza. Furfures capitis.Porrigo., inis. 

CASQUETE de cuero. Capitium 'scorteum. Cndo;:onis: 

Casquete, ¿Casco de hierro, Cassts s dis. 

*Cusquetada, Temeritas. Juvenilis audacia, 


+ 


, 


Cas- 





C.A 

Casquillo de saeta, Spiculam , li 

Cascar , 0 anular una ley. Legem abrogare , delere , res- 
cindere , antiquare, irritam facere , obliterare. 

Cascar un testamento, 0 una sentencia. Testamentum , aut 
judicium infirmare, rescindere, irritum facere. Judicii 
auétoritatem infringere , cancellare. . 

CASTA ,6 linage. Genus , eris. Stirps , pis. 

Castizo. Nobilis , Generosus , Ingenuus. 

Casta cosa. Castus , a, um. Pudicus, a, um, 

* Sino fueres casto,, sé cauto. Si minus pudicitiz, at pu- 
dori saltem parce. 

Castamente, Caste. Puré. Pudicé. - 

Castidad. Castimonia , Castitas, tis. Pudicitia , «e, Integri- 
tas, Puritas , tis. 3 

La castidad se conserva con las austeridades. Ex asperitate 

- vite, 6 affliétatione corporis efflorescit castimonia. 

CASTAñO, arbol. Castanea, €x. Arbor castanea. 


Castaña, fruto de este arbol. Castanea , ex. Castaña regol=: 


dana , Balanus, ni. Balanitis, idis. Castanea balanus. 

Erizo de la castaña, Castanez echinus , 1. Hirsutus casta: 
nez cortex , vel calyx. . 

Castaña engerta, Castanea insitiva. Pilonga, Castanea in- 
durata, faccida. : 

Castañal , lugar plantado de castaños, Castanetum , ti. 

* Castaño color. Spadix , Fuscus. 

CASTAñETA. Digitorum crepitus. Las de madera , Di- 
gitorum crepitacula. Hoc Crusma , vel, Cruma ) tis 
Dió una castañeta. Digitis concrepuit. 

CASTIGAR. Punio, is. Pleéto, is. Supplicio, aut gravi 
pena aliquem afficere. Supplicium de illo sumere , in 
illum animadvertere. Poenam ab illo poscere, exigere, 
repetere. A 

Castigarle por justicia. Jure 62 legibus poenas ab aliquo 
exigere. Jure aliquem ulcisci , poenas jure debitas ab 
illo repetere. y 

* Castigar con pena de muerte, Ultimo supplicio afficere, 
morte aliquem multare , capite punire , pleétere. 

* Castigarleen la bolsa, Multare aliquem pecunid. Multama 
illi irrogare. | 

* Mandaronle castigar. Jussus est duci. 

Castigo. Suppliciam , cii. Poena , e. Animadversio , nis. 

* No sevirá sin castigo. Non impune abibit. Haud impuné 
feret. Non impunitate gloriabitur. Non abibit- impunis, 
impunitus. 

* Algun castigo de Dios te espera. Aliquod tibi fatum im- 
pendet. Grave tibi 4 Deo suppliciumimpiner. 

Castigador. Punitor , Animadversor , oris, 

CASTILLO. Castrum, i. Árx , cis. Pequeño Castillo,Cas- 
tellum , 1. Castellano , Alcaide del Castillo, Arcis pratec- 
tus, prepositus. Castellanía , Arcis prefeítura, 

* Castellano , moneda de oro. Aureus Castellanus. 

CASTOR:, animal, Fiber, bri. Castor, OriS. Ga 

CASTRAR. Castro , as. Virilia alicui exsecare , amputa= 
re. Castrar las Colmenas, Alvearia castrare. Mellis vin- 
demiam facere. 

Castrado. Castratus. .Exseétus. 

Castrador, Castrator , is. Exseltor, is, 

Castradurá. Castratio, 'nis, Castratura , R» 

Castrazon , tiempo de castrar. Castratura , X. Tempus cas: 
trationis. 

CASTRON. Caper, Pri. 

r* CASULLA. Casula , 2. 

* Catalogo. Catalogus, le. 

* CATAR las colmenas: Mella delibare. Quando menos Fe 
cates. vendrá, Ex insperato aderit. Improvisus in € 
Irruet, : 

* Cata de algo liquido. Pregustatio. Hacer cala , y Cata, 

anta res sit explorare , tentare, E 


Catavino. Urceolus pice illicos ad vinum hauricodum, 
Fom, 11, | 


CAD 67 

* Catariberas. Legulejus, Rabula: forensiso 20... 

* CITADURA mala. Oris deformitas , foeda hominis fa= 
e cies, ¡distórtús, VUltU SN atigesa eun 

CATARAñA , ave nocturna. Cataradta , 2.0 

CATARATAS delos ojos. Sufíasio, nis.Nubecula in oculis, 

* Cataratero y que las bate. Oenlariús medicus , Ophthal- 
mIcus Cl: isis atico dto 

* CATARRO. Rheuma, tis. Catarrhus ,.¡. Destillatio, vel 

+ Distillatio, nis. Estar acatarrado, Destillatione laborare. 

* CATECISMO. Catechesis, is. Christiana institutio. 

* Carecúmeno, Catechumenus:y de RICO 

* Catequizar, Baptismi candidatum fidei mysteriis instrue- 

= re, imbuere, El que catequiza , Catechista,-te. 

CATEDRA, ó Casreda. Cathreda, 2. Publici professoris, 
“seu magistri sedes. Llevó la Catedra, In petitione Ca= 

thedre cateris prelatus fuit.. ASS 

Catedratico. Cathedraticus, ci, Publicus Juris, Philoso= 
phiz, vel Theologie professor , doctor ,, magister. De 
Prima , Professor primarius. De Visperas y Vespertine 
Cathedre doctor, moderator... 

* Catedral Iglesia, Cathedralis Ecclesia. Episcopalis , vel, 
Pontificia sedes. .. : 

CATERVA. Maultitudo , inis. Caterva, . Li 

* CATOPTRICA , parte dela Optica. Catoptrica y ca. 

* La Catoptrica trata de los rayos de. la luz refiexa, y dá las 
reglas, y causas de las reflexiones diferentes, segun la di- 
versidad de los cuerpos en que se hace. De reflexo radio 
disserit Catoptrica , reflexionumque variarum leges, 

-.B7 causas afíertr, pro vario ad corpora diversimode figu- 
rata appulsu. En particular trata de tado gevero de espe- 
jos , anteojos , ó vidrios de las Planos, Convexos , Conca= 
vos , de los Parabolicos , Ellipticos , Hyperbolicos ,- de 
los Ustorios. Omnia Speculorum genera speculatur, Pla« 
na , Convexa , Concaya , Parabolica , Elliptica , Hy- 
perbolica , Ustoria,... : ) 

CATOLICO, universal. Universalis , e. Catholicus, a, um. 

* Hombre Catolico. Homo Catholic fidei, Catholici no- 

- minis , Catholicse professionis. Romanze- fidei cultos 
Orthodoxus, Catholicus , ci. ad: 

* FéCatolica. Catholica Fides. Orthodoxa Fides. 

* Zelesia Catolica. Ecclesia Catholica , vel, Universalis, 
Christianus populus universus , iisdem Fidei dogmati- 
bus; 8 ceremoniarum ritibus , veluti uno foedere de- 
vinétus , ac toto orbe terrarum plane consentiens. : 

CATORCE. Quatordecim.: Nació el año de catorce, Decir 
mo quarto hujus seculi anno natus est. > 

Catorce veces. Quater Óz decies. : 

Cavallo , 6 caballo. Equus , ¡.Caballus, 1. 


* Cavallo castrado. Cantherius. Equus canthetius. Gara. 


ñon. Admissarius , Equus admissarius. Cavallo enano, 
Mannus, ni. Pumilus equus. Brevior equus, Cavallo 
pequeño, Equulus , Equuleus, tl. Cavallo corredor, Cur= 
sor equus. Castizo , Nobilis, Generosus, De Ostentacion, 
6 respeto, Equus ad pompa. De posta, Veredas , dí, 
Veredus equus. El que dá los cavallos de posta, Prebi- 
tor veredorum. a mE 
Cavallo de guerra. Equus bellator, Equus militaris. De 
armas. Equus cataphratarias. Grayis armatura equas. 
Ligero , Levis armaturz equus, 
* Cavallo de: remuda. Veredus.recens. Cavallo de carroza, 
Equus carrucarlús. De Carreta , Equus plaustrarius. De 
coche. Equus essedarins, vel cisiarius. De litéra, Equus. 
leéticarius: De un tiro, Equus júgarins, vel, jugatorins, 
De alquiler , Equus meritorius,, vel conductitins. De 
silla”, Equus clitellarius. De carga , Equus sarcinarius, 
vel, dossuarlus, Cavallo, ó rocin de montar, Jumentam, ti. 
* Cavallo duro de boca, Equus oris contumacis , duri, im- 
probi. Cavallo que arroja , y tira coces, Equus calcitru= 
sus, vel, Calcirro, onis. Que Pa sufre freno », E A 
p) s lens 
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tiens equus. Caballo de paso, Equus gradarius. 

e Caballo espantadizo. Equus meticulosus, $ restitans. 
Que tropieza , Equus cespitator, vel , Offensator.. Que 
sacude, Equus: suecússor. De $rote, Equus succusator. 
Que se echa con la carga, Equus cubitór. Ásmatico, 
Equus anhelator. Flaco, Strigosus equis: Brioso, y loza= 
no , Equus ferociter exultans > 8 exiliens. No domado, ó 
indómito , Equus intraétatus > 87 novHus. Ss 

Caballo bayo de color rox0 obscuro. Equas badius , balius, 

| Spadix , cis. Caballo bayo 


spadiceus, puniceus, utilus. ( 
castaño, Equus ex badio fuscus. Equus spadiceus, In cas- 
taneum deflorescens. Caballo bayo negro, Equus ex badio 
nigricans. Bayo dorado, Equus spadiceus inauratus. 

Caballo pio", blanco y :Megr9> ó blanco y de qualquiera otro 
color. Equus pica. Equus ex albo discolor. 

* Caballo rucio rodado. Equus leucophaus scutulatus. Me. 
lado, Equus gilvus-, ex alyo rutilans. 

* Caballo alazan, óroxo. Equus fulvus, Alazan, de color 
de fuego , Equus punicens , vel, Phoenicius: Alazan obs- 
curo. Equus in fuscum rutilus. 

* Caballo morisco. Equus Numidius. Caballo amblador de 
Napoles. Veredus Neapolitanus. De Inglaterra, Equus 
volutarius Britannicus._/. 

Un solo caballo puesto'á tirar. Unijugis equus. Dos caballos, 
ótiro de dos caballos. Bijuges equi. Tres , Trijuges. Qua- 
3ro, Quadrijuges. Cinco , Quinquejuges. Seis, Sejuges, 
um. Caballar cosa. Equinus , Caballinus, a, um, 

Caballo de rio. Hippopotamas > l. 


« CABALGAR , montar 4 caballo. ln equum ascendere, 


inscendere, insilice. 1r á caballo. Equitare, inequitare. 
Equo iterfacere. In equo yehi. Esta accion, Equita- 
tio, nis, 

El que vá á caballo. Eques, itis. Equo veétus , Equo 
vehens. Equo insidens. 

* Ir á caballo sobre un asno. Equitare in asino. Sobre un 

palo, ¿caña , Equitare in arundine longa, vel, in ba- 
culo. 

* Manejar el caballo. Equum traítare, freno regere, flec- 
tere. Hacer mal á un caballo, Equum agitare , versare, 
domare. : 

Hacer gambetas el caballo. Gressus glomerare , ungulas 
ad numerum colligere. Ponerse en dos pies. Posteriori- 
bus tañtúm pedibus insistere, saltu se in aéra librare. 

* Ir á mata caballo. Concitato cursu properare. 

* No se puede tener ácaballo. In equo sedere, vel herere 
non potest. ' a ! 

** Llevar el caballo del diestro. Funalem equum ducere, 

* Cabalgada. Y ransveétio equestris ad pompam. 

CABALGADURÁA- Quadtupes , edis. Jumentum , 8, 
Que ha cerrado, ABnomen quadrupes. Que no ha cerrado, 
Abolus, cujus 2tas X dentibus dignosci nou potest, 


* CABALLERIA en la milicia. Equitatus, us, Equitum 


manus, Turma, *» - 
* Caballeriza. Equile , 1S. Stabulum lí. 
Caballerizo. Hippocomus » l- Equorum prafeétus. Caballe- 
rizo Mayor , Archippocomus , ll. Hipparcus sich 
Caballería , Orden de Caballería. Equestris Ordo. Caballó- 
ría , dignidad de Caballero. Equestris dignitas, Eques- 
tris gradus. . : 

CABALLERO, que vá á caballo. Eques > itis. Equoin- 
sidens , equo vehens,  ' Ha 

Caballero , 6 noble. Eques , itis. Vide Noble. 

* Caballero de un Orden Militar. Eques honotarius. Eques: 
tri dignitate clarus. Vide Orden. : 

* Armar 4 uno de: caballero, Equitem cingete , Equitem 
- balreo succingere. Accingendo gladio equitem inaugu= 
rare. Gladii procinéta Equitem creare: e 
* Fe armado de caballero. la Equitum- ordinem alleétus, 
adscitas y; adscriptus , COOPIatiis est, de 


* Dar caucion en materia ciu! 


«CAUSA. Causa, 2. Causa eficiente. Ca usa efficiens. Causa 


CA 


* Caballero del Toyson. V elleris ayrei torquatus eques. 
Caballeré del texado. Dorsum tecti. Aquarum divortium 1 
tecto. : 
Caballillo de tierra entre sulco y sulco. Lira , *. Porca , ce. 
CAVAR latierra. Terram effodere, fodere. Cavar los arbo- 
les , viñas, y O!ras cosas, Arborum truncos cavare, ex- 
cavare. Vineas Pastinare. Segunda vez, Repastino, as. 
Cavador de viñas. Pastinator , 15. De tierra , d minas, Kos— 
sor , OriS. , is 

Cava: Fossa, 2. Fossio , nis. De viñas , Pastinatio , nis, 

CAVERNA. Caverna, 2. Ántrum, trl. 

Cavernoso , lleno de cavernas. Cavernosus , 4 , UM»... 

CAUCE por dónde corre el agua. Aquarum derivatio. In= 
cile, 15. E 

CAUCION , seguridad, ú obligacion que hace una persona 
áotra de que cumplirá alguna 054. Cautio , nis. Spon- 
sio, nis. Fidejussio , ni$.. | em 

* Caución , prevencion y cautela. Cautio, nis. Providen- 
tayrnagdas a 

* Caucion de indemnidad. De alterius indemnitate sponsio, 

- fidejussio , Nis. ; A 

* Caucion. juratoria, Sponsio sui sistendi. Vadimonium de 
sistendo se ipso. 


. 


l. Predem dare. Sponsorem 

dare. Prede, vel , sponsore creditori cavere. Credito- 
“ri satisdares Datis predibus , rem creditoris tutam fa- 
cere , tutiorem preestare, | 

* Ser Caucionero en esta materia. Álicui, vel, alicujus spon- 
sorem esse, predem fieri, : | 

* Dar caucion en materia criminal. Vadem dare. ONASpHs 
bus datis,, sui sistendi vadimonium promittere, 

x* Tomar, ó recibir caucion en materia civil, Satis accipe- 
ré. Predes accipere. Spopsoribus sivi cavere. Predibus 
accipiendis , rem suam tutam prestare, 

* Recibir caucion en materia criminal, Acciperevadem, vel 
vindicem sistendi rerum,in jure. ie 

* Estar obligado por caucion. Satisdato teneri, vel debere. 


" PE Sey caucionero en delito capital, Vadem mortis dare se 


pro alio. Vadem ad mortem dare se pro amico. 
» Citar á la parte contraria para dar caucion, pedir caución. 
Vadari. Vadari adversarium, Vadem poscere, 
* Estar citado para dar caucion. Vadart ab adversario ad 
.“dandos sponsores. 
* Citacion para dar caucion, Postulatio predium. Denun- 
tiatio in adversarium de predibus dandis, Vadatio , nis, 
CAUDAL, dinero. Pecunia, e. Caudal en logro, ó:capital 
de una renta. Caput, itis. Sors , itis. Debite pecuniz 
-caput, 
*. Cada qual en su corral desea tener caudal. (Refr.) Rem 
quisque adauétam serió cupit suam. 
* Caudalejo. Mediocres pecuniz. 
Caudal , entendimiento. Intelligentia , x. Intellectualis fa- 
cultas. : UVa 
* Conocete., y «mira quan cortoes tu caudal. Tecum habita: 
noris quám sit tibi curta suppellex, mimo 
Hacer caudal de alguna cosa. Aliquid estimare , magnifa- 
cere. No bacer.caudal de algo; 6 de alguno. Negligere, 
despicatuishabere aliquid , vel aliquem. - 0000 


kCaudaloso rio y; 0 Rio caudal. Flumen magnum, profun- 


dum. Caudalosa fuente. Fons largus , coplosus.::: 


»Caudaloso, d rico. Divitiis 6z pecuniis aftluens, Dives, 
its, oz LV: 
* Caudalosamente. Largiter , AffAuenter. 


“CAUDILEO. Dux , cis. Dudtor;. oris. | s 
o CAVILAR sobre alguna cosa. Rem aliquam- mente re- 


volvere, Secum disceptare. 


* Cavilacion. Excogitatio, nis. *: 


Caviloso. Cavillator,, malitiosus. 


il 


que 





qua remefficit , que sua efficientia rem procreat , que 
sua vi effectum edit. E 


* Causa formal. Causa formarum artifex. Causa que re-. 


rum formas architeétatur , 8 confert 5 que singulis 
rebus suas formas impertitur. j 

* Causa material. Materia , 22. Materies , ej. Causa, ma- 
terialis, ET : : 

* Causa final. Rei cujusque finis nltimus, Is finis, quo 

-dirigitur , intendit , fertur , speótat res quxque, 


* El Fuego y el Áyre son causas aítivas , la Tierra y Agua 


4. pasivas. 18gnis éz aér movendi vim habent Sz efficiendi; 
Terra 67 Aqua recipiendi. Cic. EA 
* La ociosidad es la causa > J el origen de todos los males. 
Otium omnia malorum genera infert, parit, creat , af- 
fert,, importat, invehit. Ótium malorum omnium cau= 
sam sustinet. 
Nosotros fuimos la causa de que se hiciese la paz. Causa fui- 
* mus , vel, if causa fuimus , cur pax faéta sit. Pacis 
constituendz causa fuimus. Pacis causa in nobis cons= 


ILL, 


*. Por qué causa mientes? Quid est cause, vel , Que caur 


sa est, cur mentiaris? Quid te impellit , inducit, inci- 
tat, movét , cogit ad mentiendum? Quam ob causam 
mentiris? E pe 

* Quisiera saberla causa de esta ausencia tan repentina, 
Scire cupio , quid habeat argumenti ista. repentina 
profectio. . 

* Por esta causa te pido que le perdones., Eam ob rem, 
Eam ob causam , Quapropter , Ídcirco rogo. te , ut ei 
1gnoscas, eS 

* Yo le sufro por muchas , y grandes causas. Fero ¡llum 
multis 6 magnis de causis. 118 

* A él le ahorcaron por muchas causas. Multis nominibus 
in crucem acétus ést. : AA 

* No sin causa le azotaron, Vapulavit, nec immerito', vel 
nec injurid , vel, nec sine causá,, vel , 0 meritó qui- 
dem. 

* Sin causa. Nullá causá. Nullá ex causá, sine causa, 
Immeritó , injuriá me ferit, : 

* Por causa de esto por esta causa, Propterea.-Ideo. Idcit- 

"co. Ob eam causam. Eam ob rem. 

* CAUSA, proceso. Causa, e. Controversia, 2. Lis, litis. 

y Diga y Cl > 57 

* Causa civil. Causa ordinaria. Lis ordinariz -cognitionis, 
mel , disceptationis. Controversia formule communis, 
vel, judicii , 4 moris communis. Causa recuperatotii 

. usus:, 62 judicil. Lis recuperatoriz formule Éz discep- 
tationis. : 

* Causacriminal. Causa capitis. Lis capitalis, Causa ex- 
traordinaria , vel , extra ordinem, Noxz capitalis cau- 
sa. Questio , mis. Y ) : : 

* Causa de apelacion, Provocationis causa. Lis ex provo- 
catione. Lis appellationis. Controversia appellatofia, 

o Causa bien fundada en derecho. Causa egregié ab jure 
instruéta, ab juris auxiliis munita, ab juris presidiis 

« parata, $7 

* Causa mal fundada en derecho, Causa anceps » dubia, in- 
certa perplexa ,: dubii juris, ancipitis admodum juris, 

-—¿equitatis parum exploratz. : 

* La causa comun, Respublica , CL. Publica res. 
CAUSAR alguna cosa, producirla. Aliquid creare, patere, 
edere, gignere, progenerare. “slam pas, 

* La sequedad. causa la esterilidad. Intempestiva siccitas 
creat frugum inopiam., generat ¿annonz penuriam, 
gignit sterilitatem. Todos E 

ee mismo se causó este mal. Sibihoc ipse malum accersivit. 
Esta comida causa sueño. Hoc cibi genus.somnum con- 
Gliat, inducit , facit.. 

* Causóme esto mucho gusto, d disgusto. 1d mibimagnz vo- 


CA. : 6 

_luptati, vel molestiz fuit: magnam mihi sia 
aut voluptatem attulit: magna me molestia, Aut vO- 
luptate affecit. Magnam ex eo molestiam , aut volupta- 
tem cepi ,“Aécept 

Causador. Eficétor, auétor canse. CAR 

* Cgustico. Cáusticus ; a, um. Adurens, tis. Urendi vim 
habens. Causticá facultate, vel, adurendi potestate pol- 
lens. Cui caustica. vis IN8st. | 

* CAUTERIO. Cauterium, li. Causticum, ci, Carnís ad- 
—ustio , combustio. : E: 

* Cauterizar, Carnem candenti ferro adurere. Alicui cor= 
poris parti cauterium adhibere, inducere, 


* Cauterizacion, Ustio, vel , adustio caustica. Curatio * 


Ccaustica. ] 
AUTELA. Cautio, nis. Astutia , *. Calliditas y tis. 
Cautelarse, Caveo , es. Vereor, eris. , 


'Cauteloso , astuto. Cautus, Vafer, a, um. Versutus, Versi- 


peilis , €. Veterator , orís. Astutus, Callidus, a , um. 
Cautelosamente, astutamente. Vafre. Versuté. Veteratoric. 
Astute, Caute. Ea EX 


* Cauto, Cantus, Providus', a, um. Callidus, a, um. 


— Cautamente, Caute. Callidée. * ' : 
CAUTIVO. Captivus , 4, UM. In servitutem vindicatus, 
assertus. ] a E 


“Cautivar á alguno , hacerle cautivo. Aliquem in captivita— 


- temadducere, adigere , asserere, vindicare. Captivum 

“ reddere. ln servitutem tradere. | 

* La elocuencia cautiva los espíritus. Ánimos eloquentia si- 
bi mancipat, sibi devincit , sibi subjicit , sibi submittits 


“--Dominatum exercet in “animos , Servitute blandissima 


sibi reddit addittos : Amabili captivitate mancipatos 
habet : Súis légibus astrictos tenet. 7 e 
* Cautivar la benevolencia, Benevolentiam alicujus sii 
conciliare , sibi demererl, Benevolum aliquem sibi 
reddere. 
Cautiverio, 6 cautividad, Captivitas , tis. Servitus , utis. 
* Sacar, 0 librar á alguno del cautiverio. Aliquem asserere,. 
in libertatem vindicare, in libertatem asserere, libet- 


s 


«ate donare, libertati restituere , á servitute liberare, 


liberum reddere. Ab aliquo'servitutem , vel, jugum Set 
vitutis repellere , depellere, propulsare. 5 


“Cauze. Vide Cauce. 


” 


“e Caxita, 


CAXA. Capsa, 2. Theca, c2. Arca, E. De anillos, Dac=' 
tylatheca. De escribanias, Graphiaria theca, calamaria. 
De cuchillos , Cultellariarheca. De Barbero, Xyrotheca, 
De Cirujano, Narthecium , Myrothecium. 

Caxa de tambor , Tympani alveus. Tympanum; Ml. Tocar 
la caxa, Tympanum quatere , tundere», pulsare- Pym 
pano canere. Caxa de Reliquias , ó Relicario: Sacra Re. 

o Jiquiaram thgca. Sacroruí ossium, capsa , 2. Lipsano- 
theca , ce ES an 

Caxa de la Imprenta , CoN cajoncitos > donde está distribuida 
Ta letra. Capsula typorum In varios distinéta loculos, 

* Caxa de un coche. Rhedz alveus. Caxa de tabaco, Taba- 
ci capsula. Caxa de muerto. Loculus yl, Arca, 2. Cóxa 
de las muelas , Maxila , *- Libro de caxa, Mercatoris 
liber , quo nomina debiroram continentur ; Ratio debi- 

ti, 8z accepti.. . 

; 0 nailas Capsula , ». Capsella, 2. 

* Caxero. Capsarius » Ml: Capsarum opifex. De Mercader; 
ó Ásentista y Arcarius , Til. 


-Caxon, Capsá grandior ductilis. Caxóncito , 0 gaveta de 


“escrivorio. Scrinil loculus, ; 


_Caxones de estantes. Librorum loculi. Loculamenta, Orum. 


Foruli., 0r4M. 


Caymán. Immanis lacertus Peruanús. (Metaph.) Homo ya- 


fer, versipellis, ds 
Cayrél. Limbulus, li. Cayrelado. Vestis limbulis 309 pictis 


ornata, j 
he $ a Ye y É a EE 'CAZ 


O Sul ATA ES 
CAZ de un molino. Aquarius canalis moletrinz. Incile, 
is. Aquz emissarium. na 

Caza de bestias, Venatio , nis. Venatus, us. 

Caza de aves. Aucupium , ii. Aucupatio , nÍs- 

Cosa perteneciente á caza. Venaticus , Venatorius, 2 , UM, 
Perro de caza , Canis venaticus, Y estido de caza. Ves- 
tis venatoria. E Dt 

* Dar caza á uno. Fugientem persegui, 1sequi, preme: 
re , Urgere. A 

* Porfa mata caza. Labor improbus omnia vincit. Cons- 

f-— tantía coronat Opus.» j : 

A Andar á caza de gangas. Obvia queque aucupar! , con» 
sectari. S 

* Uno levanta la caza , y Otro la mata. Alii sementem fa- 
ciunt, alii metunt. 

e No harás mas que espantar la caza. Nihil aliud quam 

E artificium dissolyeris. 

CAZAR. Venationi dare operam. Venationem exercere, 
In venatione versari. Canibus feras persequi , insetta- 
ri, agitare prede causá. 

* Cazar aves. Aucupio dare operam. Tn aucupatione vet- 
sari. Aves captare. Aves visco decipere , canta ad re- 
tia 8z laqueos allicere, 


e Puesto para cazar. Área venatoria, Amarle , Áream ap- 


tare , concinnare. 

* Cazador. Venator , is. De aves, Auceps , upis. De ce- 
sreria. Accipitrarius , rii. 

«* CAZCARRIAS.Luti sordes ore yestis asperse. Cazcar- 
riento, lleno de cazcarrías y Lutosus, Coenosus, Lu” 
tulentus , 2, um, Lutuoblitus, a , UM. 

* CAZO. Coculum, li. Cazuela , Cocula., %, 

* Cazolesa del broquel, Umbo , Onis, 


CE 


* CE (de quien llama) Heus, . 

Ceatica. Vide Ciatica. : 

* Cebar para engordar. Cibo , as. Sagino , as. Cebar pa- 
ra engañar , Ínesco , as. - 

e Cebo. Esca , cx. Para engordar aves. Sagína , e. El 
deleyte es el cebo del pecado, Esca malorum voluptas, 

* Cebon. Vitulus , aut porcus saginatus, 

Cebolla. Cepe , indeclin, Cepa, Xa 

Cebolla albarrana. Scilla , a 

Cebollino. Cepina , 2. 

* Cecear. pro S efferre, 

Ceceoso. Qui C pro S effert. 

* Cecial, escado. Asellus arefadtus. 

% Cecina. Caro indurata, sale condita. 

CEDAZO. Incerniculum , Subcerniculum , 1. De cerdas, 
Incerniculum setaceum. De cerner arina , Pollinarium. 
Ver las cosas por tela de cedazo, Quast per transennam, 
aut caliginem res aspicere. : 

«* CEDER de su derecho. De jure suo cedere. Parece que 
es razon ceder en algo, y "0 llevarlo todo por rigor de 

¡ justicia , Remittendum aliquid videtur , ne omnia con- 
tendamus. Cic, 

Cedizo , cosa lacia, Elaccidus , 2) 4» Tabidus ,2%, UM 

* Cedizo , huevo. Ovum Zephyrium. Plin. 

Cedro arbol , 6 alerce. Cedrus, i. 

Cedula, Schedula , 2. Poner cedulas en Íugares publicos, 
Protrepticos libellos publicé legendos proponete. In lo- 
cis celeberrimis ediéta figere, 

* Cegar , perder la vista, Oculoram lumine orbari , Ppri- 
vato Cecutire, Visum , ant oculos amittere. Cxcari, 
Exczecarl. 

* Cegar áotro. Caco, as, Exceco, obcxco, Cecum 
aliquem facere , reddere , oculis privare. 

* Cegarse para no ver lo que es muy claro, Caligare in me- 


CE 


ridie. Ciegale la pasion , Ceca cupiditate fertur , 1A- 
pitur, abripitur. 
* Cegarse un conducto , ó caño. Limo tabum, aut aquedue- 
tum obstrul , cursum aque impediri , detineri, 
Cegajoso , 6 cegaton. Lusciosus , Myops, pis, 
* Cogajez , este defecto. Myopia, Es 
Ceguedad , 6 ceguera. Cecitas , ti. 
Ceguta, hierba conocida. Cicuta , 2. : 
CEJA. Supercilium, ii, Arquear las cejas. Adducere , ata 
tollere supercilia. ¿ 
* Espacio entre ceja y ceja, 0 entrecejo. Intercilium. Gla= 
bella, ze. El de grandes cejas. Silo , onis, | 
Cejijunto. Conjunétis 82 cohxrentibus superciliis, 
* Cejar el coche. Retrogredi , retrocedere , cessim ire, Ha. 
cerle cejar, Habenis jugales equos retrorsum agere, adi. 
_ gere, retrotrahere , retrudere. 
CELADA, 6 capacete. Galea , ez. Celada, 0 emboscada 
Insidiosa manus. Homines insidiis positi, “collocati, , 
Celar , Celador. Vide Zelar. 3 
Celda , ó camara. Cella , *. Cellula , x. Camera, e 
CELEBRAR, Celebro , as. Concelebro ,.as. El dia dbhies 
+4. Diem festum agere , agitare , colere, honorare. Diei 
celebritatem cultu 6 veneratione prosequi, 
Celebrar Misa, Rem divinam facere, 
* Celebrar Capitulo las Religiones. Comitia agere , habere, 
* Celebrador. Laudator , buccinator, is, OR 
* Celebre cosa, Celebris , solemnis ,e , Celeberrimus. Hi. 
zose celebre con aquel delito, Commendationem $ no= 
men ex scelere duxit. Ex flagitio nomen ejus inclaruit 
Querer hacerse celebre con una hazañería , Laureolam 
in mustaceo querere. 
* Celebridad. Celebritas , solemnitas , tis. 
Celebro, Cerebrum, i. Caer de celebro , Retroruere , occia 
pitio cadere, 2 
Celemin. Modius , li. Modiolus , i, 
Celestial, Coelestis ,'e. ZEthereus, a, um, 
* CELIBATO: Ol A 
* Celidonia , hierba. Chelidonia, . sive Chelidonium, ij. 
Celo, celoso. Vide Zelo. eS 
* Celosía. Cancelli, orum. Transenna , e. Clathri , orumi 
Ventana con celosía, Clarhrata fenestra. 
Cementerio. Coemeterium , ii. : 
CENA. Coena, e. Cenar. Coeno, as. En cenando se fue 4 
asear. Coenatus deambulatom abiit, : 
*. Cenagal, Voluzabrum , 1. 
* Cenagoso, Coenosus , lutulentus. EN 
Cenaculo. Coenaculum , 1. Cenador, Coenaculum , 1. Coenax 
110 , Nis. : 
CENCEfO , sin levadura. Azymus, a , um. 


Cenceño , sencillo , ó sin doblez. Sincerus, 4, um, 


* Cenceño , hombre delgado. Corpore gracilis, 
* Cencerro, Tintinnabulum bubulum , Crotalum, i, A cena 
cerros tapados. Clam, ocenlte. Silentibus tubis, ac tym= 


panis. Quien bueyes ha perdido , cencerros se le antojan. 
Quí amant , ¡psi sibi somnia fingunt, 


« CENDAL. Nebula ol ,2utbyssina. Cendales del tin= 


tero. Tomenta atramentaria, 


* Cendra de Plateros. Cinis argentarius. 


Cendrar plata, Argentum excoquere, purgare. Plg!a cena 
drada. Pustulatum, sive pusulatum argentum, 


% Cenefa. Ora vestis lemniscata, Peristromatis , aut corti- 


nz fimbria. E 

CENIZA. Cinis, eris. Ponerle á uno la ceniza en la frente, 
Aliquid alicui increpare , objicere, ne se insolentiús 
efferat. - 

Ceniciento. Cinereus , Cineracius. 

CEñIR. Cingo, is. Ceñirse en lo que uno dice. Verba ad 
compendium conferre, Rem paucis perstrin ] 

, ' E ers, Com- 

pendiym dicendi facere, A ne: 


y ; 
e “e Cea 
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Ceñidor , 6 Ceñidero. Cingulum, í. Zona , 2. 

* Ceño. Sypercilium. Torvitas , tis. 

*Ceñudo, Aspectu torvus, vultu tetrico. Censorio super” 
cilio. ria 

*Cenogiles, Crurum astrigmenta. 

CENSO. Census, us. Perpetuo. Qui redimi nequit, cujus 
caput extingui non potest. 

*Censo al quitar. Qui redimi potest, éz extingui. Fun- 
dar censo. Censum constituere, Pecuniam in censum 
conferre , collocare. 

*Censualista. Qui ananos censús pendit reditus. 

Censor. Censor, oris. Censura. Censura , judicium , sen= 
tentia , E» 3 | 

+ Censuras Eclesiasticas. Censure , seu pone, quibus Ec- 
clesia contamaces afficit, ut resipiscant. 

€Consurar algo, De aligua re censere, judicium facere, 
sententiam proferte. No hay que censurar en este libro, 
Wibi) est in hoc libro, quod miniata cerula, aut obe= 
lisco potari debeat. EA 

CENTAURO , medio caballo, Centaurus , l. 

Centella. Scintilla, ee. Las del fierro. Siriture , a£um. 

% Centella por el rayo. Fulmen, inis. 

Centellear. Scintillo , as. 

Centeno. Secale , is. Typha , x. Pan de centeno. 
secalicius. 

* Centinelas. Vigiles , um. Excubie, arum. Vigiliz, arum, 
Estár en centinela. In speculis esse. Vigilias , vel excu- 
bias agere, y 

* Centones de varias cosas, Miscellanea, oram. Farrago, 
inis, Centones , um. | ' 

Centro. Centrum , i. Está en su centro. Loco; aut munere 
gaudet optatissimo. : E 
Centuria, numero de ciento. Centuria , 2. Dividir en centu= 
rias. Centurio, as. In centurias referre, Centuriatim 

distribuere. ' | k 

Centurion , Capitan de cien Soldados. Centurio , nis. 

CEPA. Vitis, is. Vitis stirps. Pequeña Viticula , E» 

Cepo. Cippus ligneus. Estár en el cepo. Ln cippo tenerl, CUS- 

-todiri. Cepos quedos. State viri. In. sua quisque statione 
maneat. Es un cepo. Stipes est, ac truncus ad bonarum 
artium studia. 

Cepillo. Runcina , z. Le vigatorium , ll, 

Cepillar , ó acepillar. Levigo , as. Runcino , as. 

CERA. Cera, e. ) decada 

* Cerilla. Cerula , 2. Cerea candela exigua. Cera para'se- 
llar. Sigillaris Cera. 

* Cera de los oídos. Aurium sordes. Cerumen , nis. Pueden 

haces. de. él cera y pavilo, Facilis 82 traétabilis ad arbitrinm 


Panis 


regentis. 

* Cerero. Cerarius, il. ds 

* Cerería. Taberna ceraria. 5 

* Cerote, emplasto. Ceratum , vel Cerotum , i. 

* CERCA de (tiempo, ó numero) Cixciter, feré, prope. Du- 
ró aquel choque cerca de una hora. Tenuit ea pugna horz 
circiter spatium. Cerca de las diez. Hora feré decima. 

* Cerca de (quando se habla de lugar , ó persona ) Ad , pro- 
pe, juxta, circa. Cerca ,ó mas cerca de la Ciudad. Pro- 
pe , vel Propitús urbem. Muy cerca, de Lalia. Proxime 
Italiam. ; s. quae .. q 

Cercano, Propinquus , affinis, vicinus , proximus, finiti- 
mus , confinis. Cercanía. Propinguitas , vicinitas , tis. 

a cerca de un lugar. Murus , 1, mania, 10m. SE 
erca de piedra tosca sin cal. -Naceria , E, maceries., el. 
de tierra, ó tapia, Sepes , is, vel Seps, pis. Septum, 

Cies DE A + 
con o. uba , ó piedra. Sepio 10? Mallo, e69T 

+ Urbem maoenibus cingere , circumdare ,. Mu 


o Muni ; y j 
ro Munire, Ciudad asi cercada. Urbs meenibus cinéta, 
muro Septa , munita. : MEE a y? 


bir us 
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Cercar, d sitiar la Ciudad. Urbem obsidere , obsessam te= 

nere , obsidione cingere, premere , circumdare. ) 
* Cercar á uno. Hominem: circumdare , circumstare , Cir= 

cumsistere, Cercado estoy por todas partes. Teneor undi- 
que. fala | : O 
* Cercado. Seps , pis, Ager septus.. a 
CERCO de enemigos. Obsidio, his. Obsidium, ¡¡¡. Obses- 

sio , nis, : : 
* Levantar el cerco. Solvere obsidionem. Ab obsidione. re- 


cedere , discedere. Obsidione absistere: Librar del, cerco. 


Urbem obsidione levare , ab obsidione eripere, libera= 
re , eximere, ; 45) 

Cerco de puerta , ó ventana, Antepagmentúm , tin. 

* Cerquillo, ó circulo. Circus», Circulus. 

* Cerquillo de Erayle. Tonsura capitis circinata. 


CERCENAR, Circuncido ,. is, Ámputo as. Alíquid de re 


aliqua detrahere , decerpere, Cortar á cercen. A. stirpe 
precidere, lab. ¡mo resecare. -' DUES pl 
* Cercenadura. Circuncisura , 2. Cercenaduras. Cincunci- 
sa, orum. Amputate reliquiz. cad 
Cerceta, ave. Fulica , cz. Fulix cis. e 
Cercillo , ó tigeretas de la vid. Clavicula , 2. Capreolus, l. 
* CERDA, ó cerdas. Seta, XL. Sete , arum. Cerdoso. Seto» 
sus, Setis obsitus y setiger , setis horridus, hirsutus.., 
Cereza. Cerasum , i. Silvestre. Cornum , l. 
Cerezo. Cerasus , .i. Cerezo silvestre, Cornus, 
nus ,- Us: - O PE encia -, 
* Ceribones. Cessio bonorum ignominiosa ; qua decottores 
olim multabantur. Zfacer: ceribones, Cedere. bonis., tut= 
piter culpam profitendo. + De ÑN 


¡,, yel Cor- 


Ceremonia, 6 Cerimonia. Ritus ¿ us. Ceremonia, 2. 


* Ceremoniatico. Nimis officiosus;¿In officiis .morosus, ni- 
mius , p£olixus. 

* Ceremonial. Ritualis liber. 

*CERMEÑA, fruta. Armeniacum , Cl, 

* CERNADA. Lixivius cinis. hs: 

Cernejas. Crines, ium , Jubxe, arum. aos 

CERNER. Farinario cribro succernere. Farinam subcet- 
niculis purgare , excutere, ETE 

Cernicalo , ave conocida. Tinnunculus , i. Cenchris, dis», 

* Cero, Circulus in numerorum notis. Muy) 

* Cerrajas, hierba. Sonchus, 1. Todo eso es aguaide, Ccerrajas. 
Levia bec sunt, 8 frivola, € , 

Cerraja, ó cerradura. Sera, 2. 20Paido mudó 

Cerragero. Clavicularos faber. AA 

CERRAR. Claudo , is. Las puertas. Fores, antiportas ob- 
dere, occludere , oppilare. Pessulum ostio obdere: Rg- 
pagulis valvas munire  Ñrtare. : AO US 

Cerrar con llave. Sera claudere. Sero , 145» obsero ; as. Con 

. sobrellave+ Superiori clave, aut gemina clave fores oc- 
cludere. : pra: ¿PA 

* Cerrar de golpe. Impetu januam'occludere, SAL, 

* Cerrarsewde cámpifa, Pertinaciter negare. Precibus adi- 
tum precludere. 4un 0 ha.cerrado. la mollera.Nondum 
ad animi maturitatem pervenit. 

* Cerrar el paso al enemigos Aditum hosti precludere, obs- 

- truere. Aditu 

Cerrar con él. Cum-hoste manus:conserere; signa confer- 
re , armis, acie decernere dun mo ha cerrado la. herida. 
Nóndum est ohduéta cicattix«.Nondum vulnns. cicatri- 
cem duxit , nondum eutemobdaxit. 001000 

* Cerrar lamano Manu «cómprimere, in pugnum con 


y 4 


trahere. Las Cartas. Epistolas complicare ¿ obSig-. 


nare.: 0 S ! UPA , ; 
* Cerrarse. las velaciones, Nuptiarum solemnia interdici 
prohiberl. as E A 
* Cerril potro. Indomitus,pullus equi, Ea 
Cerrion y ó carambano. Stiria , 2. a ES 


CERRO, ó collado, Collis ,¡is..-: Lo aasa E 


y 


hostem”prohibere. Hostem intercludere.. 


id 
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Cerro pequeño , 6 cerrillo. Colliculus. Monticulus, 

Cerro enriscado , ó verrueco. Verruca montis.. pi 

Cerro de lino , ó lana, Lana, seu lini cirrus, i. Esto está to- 
davia en cerro. Rude-est hoc eriam nunc, 6 indigestum, 

Cerro de la espalda. Spatium inter scapulas. Interscalpium, 
ii. Traerle á uno la mano sobre el cerro. Blandissimé 
aliquem traGtare , allicere. Caballo en cerro. Equus sine 
stragulis, , 

Cava Vedtis, repagulum januz. Echar el cerrojo, Vecte 
fores munire , firmare. 

* Certamen poetico. Certamen poétarum, 


CERTIDUMBRE. Certitudo, nis. Certidimbre tengo de 


eso. Compertum hoc mihí est, exploratum habeo. Pro 
certo id affirmare possum. Con qué certidumbre lo sabe? 
Unde tíbi certum est ? Quis tibi fidem fecit, 
Certificar. Pro certo aliquid asserere , affirmare, Certioro, 
- as. Ulpian. 


* CERVATANA,. Fistula sambuccina , qua pueri glandes: 


stupeas expiodunt, 
Cervatillo , hijo de ciervo, Cervi pullus. Hinnulas, 1. 
* Cerveza. Zythum , i, vel zythus , i. vulgó Cervisia, 
Cerviz. Cervix , icis. : s 
Cervigudo, de gruesa cerviz. Cervicosus, Hombre de dura 
cerviz. Contumax , refractarius, dure cetvicis homo, 
pervivacis sententiz. Bajar la cerviz, Cervicem subjice- 
re , jugum accipere , submittere fasces, 38 
Cerviguillo, Cervicula , 2. El cerviguillo que tiene! Quám 


ereéto collo incedit ! Ut cervix illi riget! Abajarle el cer. 


viguillo, Animos ac spiritus illins deprimere. e 
CESAR. Cesso, as , Desino , is. Cesa de quejarte, Desine in 
questus effundi. Abstine querelaram. Yá. cesó, la peste, 
De loco pestilentia abiit. Jam pestis desiit , cessavit, 
effluxit , evanuit. 
* Sin cesar. Indesinenter , sine intermissione, 
* Cesacion, Cessatio , vacatio , nis, 
Cesped. Cespes, itis. 
sw Cesacion a divinis, Censura , qua sacra omnia interdi- 
cuntur. 
CESTA. Cista , e. Corbula, z. El que la lleva. Costifer, i. 
¿Cestilla, Cistula , Cistella , «e. Cistellula , e. - 
Cesto. Corbis , is. Quien hace un cesto, hará ciento. Taurum 
tollet , qui vitulum sustulerit. 
Y Cestones de arena contra la artilleria, Lorice viminez, 
Corbium objeétus. 
*CETRE, 6 Acetre de agua bendita, Lustricum yasculum. 
 Aque lustralis situla, A 
* Cetrería. Ars tradtandi accipitres, 
* Cerrino color. Citrinus subfuscus, 
Tetro, Sceptrum , l. pe 
at cti , ei. Pan de cevada. Panis hordeacens, 
Cevadera. Mantica hordeacea, 
Cevar, cevo , cevon. Vide Cebar. 
Cevica, 6 lancha de la rueda del coche, ó del carro. Canthus, 


1. Ferrea curvatura rotz. 


* CHACOTA. Jocatio cachinnantium. Hacer chacora, Ludi- 
crum quid moliri, jocosé cavillari. 

* Chafallo. Segmentam impolité assutumo 

*Chalupa. Scapha , e. Cymba Pd AO TO : 

GH AMBRANA, ó moldura de puertas. Antepagmentur, ti, 

** Chamelote de aguas. Undulatum sericum: K 

- *Chamorro , ó mocho. Niutilus. Chamorrillo trigo. Erumenti 
spice mutile.o cc: 

Chamuscar. Leviter amburere , ustulare, 

* Chamuscado. Leviter'ambustas , semiustulatus. 

e Chamusquina. Panni ustio levis, Huele á chamusquina. Se- 
miusti panni odor yagatur. AR 


CH 
*Chanza, Jocus , ci. Chanzonera, Joculus,'i. Bien parece 
una chanza dicha á tiempo. Dulce est desiperein loco, 
Estár de chanza. Facete 81 commode dicere. Repreender 
con chanza. Aliquid in aliquo cavillari, iS 
*Chancear. Jocor, aris. Nugari, nugas agere. Joco aliquid 
dicere, Jocis in alios ludere, cavillari cum aliquo.. - 
*Chancero. Jocosus , nugator, nugax, cis. Facetusca- 
villator, | UU $ 
CHANCILLER , ó Canciller. Cancellarius , il, 
Chancillería. Forum regium , Forensis basilica. 
Chancillería, esta dignidad. Cancellarii munus, dignitas, 
*Chanfayna. Tomacula, vel Tomacla , orum-, ex pulmo-= 
ne condita. 
*Chanfion. Numus adulterinus, e id 
Chantre. Mesochorus, i. Primus cantor. 
Chantria. Mesochori dignitas. pa 
CHAPA de metal. Lamella , «e. Bractea, ez, QU 
* Echar una chapa. Lamellam affigere. * cu iv 
Chapas, ó tarreñas para tañer. Crotalum, i, 
* Chaparro. Erutex spinosus, 
Chapéo. Galerus, i. Y 
* Chapeton. Advena ex Hispania apud Indos, 
Chapeton , ó chapucero. Rudis arufex. 0 
Chapin. Muliebrius cothurnus, Soccus multo suberis cor- 
tice subleyatus, 
Chapitel. Vide Capitel, 
* Chapodar. Amputo, as, Vide Podar. 
Chapucero. Vide Chaperon. : 
* CHARCO. Lacuna , e. Stagnans aqua, E 
* Cosa con muchos charcos. Lacunosus, a, um. 
* Charlatan, Dicax, loquax, cis, Garrulus, blatero , Nis;, 
.circulator. Citeria loquacior. 
* Charro, Rusticus, 6 vita incultus homuncio, .. 
* CHASCO. Ludificatio, nis, Frustratio cupiditatis, Dár 4 
uno chasco. Frustra aliquem habere , ludificare homi= 
nem, vel ludificari, E 3 
a Chesquear la honda , 6 latigo. Strideo , es. 
w Chasquido, Fundz, aut scutica stridor. 
«Chata cosa. Depressus , a , um. Chato de narices, Sims, 
a, um. Depressis naribus. 
* Chavacano. Volgaris , Vilis, trivialis. 
 CHAZA en juego de pelota. Piloee mora. Pilaris institio.. 
*Chazar. Locum retente pila signo notare, aut hota 
signare, eS 
*Cherrion , ó Chirrion. Sarracum, el. 
CHIA de luto, que arrastra. Syrma lugubre. 
Chibo , 6 Cabrito, Hcedus,, i. pa : 
Chibitil de cabras, 6 cabritos. Hcedile”, is. Caprile, ís, 
*Chicha. Caro assa, vel frixa. 
Chicharra,ó Cigarra. Cicada, e. 
* Chicharron. Cremium , ii. Sebum frixum, 
* Chichon. Contusio:, tumor ex contusione, 
Chico. Parvus , exiguus, breyis, 
*Chico pleyto. Leve dissidium. Nihil moror. 
* Chiquito. Parvulus. Pusio , nis, 
* Chicoleos. Nugze arum. Joculatoria , ium. 
* Chicoria. Cichorea , vel Cicoria, e. Cichoreum > Sl, Intu- 
bus , vel Intybuos, 1, 
* CHIFLAR. Sibilo , as. Fistulam inflare. 
* Chiflar , ó tragar con ansia, Ingurgito, as. 
* Chiflo. Fistula , Tibia, 2. 5 
CHILLAR. Stideo, es. Chillido. Stridor, is, 
* Chimenea. Ceminos,?. Fumarium, Ml. 
China. Scrupus, i. Chinita, Scrupulus, 1 > 
*Chinche. Cimex, cis. : A 
Chinela. Crepida ,*. E 
* CHIRIMTIA. Tibia precentoria. 
Chirivia. Siser , etís. * 
*Chirlo. Vulous leyiter perstringens. Dár 4 uno un 
Chir- 


CH 
chirlo, Leviter aliquem vulaerare. 

Chirrion. Vide Cherrion. 

* Chirrichote. Clericus indoétus externus. 

* CHISGARAVIS. Homuncio inquies , ardelio, negotio= 
sulus, 0 

Chisme. Improbus susurrus. Andar en chismes. Ir y venir 
con chismes. Susurrationes ultró citróque deferre , spat- 
gero. z 

Chismero , 6 Chismoso. Susurro , nis. | 

* Chispa, 'Scintilla, 2. Echar chispas. de enojo. Ardescere, 
excandescere iracundig: 

* CHISTAR. Bisco , is. Mutio , 15, ire. No. se atreven 
áchistar en su presencia. Pistere non audent in cons- 
pectu ejus. HAS > 

* Chiste. Fabella jocosa. . 

* Chiton. Sile , tace, Nihil de Rege. 

* CHOCAR duro con duro. Interse collidere, Con el enemigo. 
Cum hoste confligere. 

* Choque. Collisio, nis. Collisus , US. Con el enemigo. Con= 
filétus , us. Pugna, e. 

* hocarrata Scurram agere. Scurriliter jocari. 

* Chocarrero. Scurra, 2. Nugax, cis. Scurrilis cavillator. 

* Chocarrería. Sctmrilitada Dicacitas, tis. 

* CHOCHO. Senex delicus. Chochear, estár chocho. Senio 
delirare,. 

*Chocho, un dulce, Dulciarius bolus saccharo conditus. 

* olaa Potio Gauxacana, vel Índica. ) 

*Cholla. Caput, tis. Es hombre de cholla. Vit. est magno 
judicio preditus, 

* Chopo , arbol. Alnus ; ni. 

* Chorizo. Tomaculum , i. Farcimen, inis. 

* CHORRILLO. Consuctudo, nis, Esto ya lo Hicieron chor 
crillo. Jam ad hec agenda consuetan viam fecerunt. 


Chorro. Scatebra emicans. RICOS y scalAtiEos Salientis 
aque impetus. y 


* Chorro de voz. Vox plena 8z SONOrA. j 
Chorrear,Torrentis instar fuere. Chorreando sangre, San- 
- guine perpluens, 
CHOTACABRAS., ave. Caprimulgas, l 
Chotar , 0 chupar. Sugo , 

* Choto. Lactens ES > 

CHOZA. Tugurium, li. Casa, 2. 

* Chozno, Abnepos , tis. y 

* CHRISTO. Christus Jesus , humani generis seryator. > 

* Christianos. Christifideles , um, Christocolz , Christiani, 
- Christiane Religionis cultores. 

*Obristianame nte. Pié., religiose. 

*Christiandad. Chusiuna Respublica. Orbis Christianus. 
Ecclesia Christ. Christiandad, victd: Pieras, sanétitas, 
'religio, 

Christianar 4. un niño. Vide Bautizar. 

* CHUCHERIA. Res frivola, minimi pretil, 


Chueca donde juegan los. huesos: Vertebra , E. Coxendix, 
05 


*Chueca, 6 pelota. Herpastina ¿ti Fugará á la chueca, Hat» 
o Tútere: 
Chufa, hierba a y 1 as ¿14 
*Chuflera. Joculus,L. == 
* Chulo. aciniss dlemgtio DANA 
CHUPAR. Sugo , is. Chupóle guania, tenia. Pecunia ejas 
exhausit. Chupadura. SaQus pus; ito, 
urre, ó pringue. Liquamen:, iniSepsos : 
*CHUSMA. Grex nauucus. Turba vilis. Mererse Entro ola 


ch 
*CHUZO Agere sejniurbalmn, Lyrba se imuniscere, 
* Ch ZO. Spiculum Aa lA 0 E 
uzon. Vafer derisor. 


* Chuzonería. Rid 
: alum, ly Scurrilis; jocu3s.-” 
* Chuzoncar, Vatrerjogaria. le y 


y 


1 
, 


2 


» Mel ' 4 y 


TOM. 11, po ce 


> 


Cien doblado, Centuplum. 


23 


CIAR. Vease Cejas. 

Ciar los remeros. Remis navem impelleras, ' 

* Ciatica. Ischias, adis. Ischiacus dolor, AAA 
bus. El que tiene Ciatica» Ischiacus. Qui € cóxis: la= 
borat. poón A 

* Cibera. Feex ex acinis exhausta.. A 

* CICATRIZ , señal de llaga. CicamiX> cis. oa 

Cicion de elena Febris accessio. ? Ve EEN 

* Cicercha , legumbre. Cicercula, es Ochra, Re 

Cicoria. ads Chicoria. 

Cicuta, hierba venenosa. Cicuta;, e... y MArours 

cl DRA, arbol. Citrus, Malus Medica. La mádera. Ci: 
tram ¿1 La fruta. Malum Medicom», vel'citreum. 2 

CIEGO. Cecus, ci, captus oculis., loculja orbatus: ” 

+ Esto lo verá un ciego. Vel ceco:prospicuum. EA los 

¿ciegos el tuerto es Rey. Inter 'ceecos regnat myops. Inter 
indoétos probatur semidoétus. Ir á ciegas. Temeré. rem 
aggredi, inauspicató 8z inconsulté rem gerere, Un. ciego 

¿guia á otro ciego: Cecus cecum ducit.  .. 

* Señaba el ciego que veía , y soñaba lo que queria. Inani 
spe deluderis; An qui amant sibi somnia inguñt. 

CIELO. Coelum , 1. Cceli , orum, 

* Ni por el Cielo , ui por la tierra. Nec. spes nec metu. To- 
maba el Cielo con las manos. Deúm hominumque fidem 
implorabat. Vió el Cielo abierto. Sustulit. in peda ma= 
nus: tanta fuit opportunitas. Cíó. O 

Cielo de la cama.Cadurcum, seu 'umbella Pas y ide 


* CIENCIA. Scientia, e. La que las cr En- 


eyclopedia : que omnes continet.: 
Cieno. Couum,) la Liinússds00 omlsed ¿pisadas Vd ars 
CIENTO: Centum. Cien. veces. Centies. Cien agar 
-Centies- millies.:.: isso LE OS uis 


1 


Ciemtopies , gusano. Centipeda;:x:: cuba! 2. , Di cien 
manos. Centimanos, ll / 5. 

Consejo de ciento. Céntimultales jadiciam. Tafi cien ajuar 
Centumviri, orum. Este oficio, Centumviratus; 4s- 

* Capitan de cien Soldados. Centurio , is. Ordenarlos' de 
ciento en ciento, Centuriare milies , in centuriassallega- . 
re , referre. a A 

* El año de ciento, Ánnus centesimus. An 

* Pagar de cientosuno. Centesimam: «pendere. De ciento ye 
Quinquagesimam solyere. De :ciento quote NABestiuiatn 
+ Qquintam sdlvere. A 

CIERZO. Boreas, ez. Girciús ske quito , nis. 

CIERTA cosa. Certus, a, UM. ada Y -minime du- 
¿bjus-, a, um. 

+ Na ais cosa cierta. Nihil. certi habeas. ¿Dejamos lo 
cierto por lo dudoso, Certa amittimus, dum incetta pe-! 
timus, Ciertos 508 tos toros: Mappa missa est. Manifes= 
tum estesignuth y certissimuin indicium. Cierta persona 
me lo dijo, Quidam mihi dixit. Cierta cosa me detiene; 
Quidam me moratur , retinet , Continet , morám mihi 
facit. De mí puedes estár cierto, que ninguna wcosasdeseo 

mas. De me sic» vélim exístimes , nibil ma gis in votis” ha- 
bere, uz obra 

*CIERTO, ciertamente ; por cierto, ProfeGo. ¡¿sané > cari?) 
quidems ¡equidem » herclé, enimvero , utique meler= 
cle , veró. Cierio que esto no se puede osufrira E nim veró 

_ hoc: ferendum: mon. est, Hoc quidem: tolerarh, RON 'po= 
west. Asi pasó cierto. Ita mehercle gesta 1es est «Pues 
qué? reprehendelo?. Na: pe: cierto: bat igitaé mi- 
nime vero. Cte, ; 

$ pa por ciertos Por dierts; sí, odas IOUÍa) Verd, “Seilicet, 

+ Cran tosababeis hecho por cierto Egregiam' yeró o 
Bespolig ampla;refertis. Por cierto:sf, mucho 2 le dá as 
pueblo de eso. 1d scilicet curat populus.: 


gl Mind 


Ciara 


«CTI 

Ciervo. Cervus, i. Cierva, Cerva , e. * 

*CIFRA, carafler secreto, Occultas notz, Ignoti vulgo 
characteres. Arcanz note. 

Carta escrita en cifra. Notis exaratz litterz, Arcanis cons- 
cripta notis epistola. 

* Escribidme en la cifra, con que nos entendemos. Notam 
eam appone, que mihi tecum convenir, 

*Cifrar algo, Occulié 82 obscuré aliquid signifitara, notis 
involvere , perstringere. En muchas de sus: antiguas ma- 
ravillas cifró Dios la significación del mysterio de la Eu- 
carisiía. Multis olim signis Deus Eucharistiz mysterium 
signi ificandum curavit,. Maltis olim miraculis signifi 
cationem ejus , 8 fidem astruxit; multis 62 admirandis 
"sy mbolis expressit, - 

CIGA RRA y óChicharra. Cicada, 2, Acris , idis, 

Cigúeña. Ciconi ta, 2. Pelargus, gi, 

Cigoñino. ás pullas: 

Cigoñal para sacar aguo del pozo, Ciconia, 2, Telo, nis, 
Tolleno,, nis, 

CILICIO de cerdas, Cit cii, 

Cilla de trigo de diezmo. Ceila decumarum, Cellarium , il, 

*Cilierero. Dispensator. Promuscondus. 

* CIMA dela planta. Cyma 2) vel atis, Delicatior tene= 
riorque cauliculus, 

* Cimarron. Monticola, 2. Montivagus. 

*Cimborio. Tholus:, T. Teéstudo , Inis, 

RCIMBRIA.: kigacas: arcus ad excipiendum fotnicem, 

* Cimbrar , ó Cimbrear la vara. Elexibilem virga magitare, 
Cimbrar á uno las costillas, Flexibili virga alicujus terga 

-«Cedere, * 

*CIMENTERIO. Códeteriado ,ú, 

Cimera del almete , ó yelmo. Conus galez, 

Cimiento de guilquie; cosa. Fundamentum, ti. Echar buenos 
cimientos. Alta , preclara acne jacere, ed 
locare, 

Cimitarra: Harpe es. Falcatus ensis, - 

*CINCHA. Cingula 3 estis 

*'Cinchar. Cingo, is, SmBrls astringere, obstringer, 
subsuringere, ' 

* Salir rompiendo ciniolia Summa vi ex anfeada: coenosó 
se expedire. Summa contentione €: salebris evadere, 
erumpere, S 

* Cincho. Cinctas, usado aná mio alo 5 

CINCO. ¿Quítique. Cinco veces, En se 3 

Cinco mil. ¡Quinque milla sd amo 

* Cosa de cinco meses. Quinquemestris y 223 De cinco años, 
Quinquennís , €. Tiempo. de cinco años. Quinquenniurn, 
ii ¿Quimatus, Us. Lustrum , Olympias, dis. Dár cinco 
de corto. Per defeótum peccare, In cursu deficere, ¡Ad 
«meta non' pervenire: De largo. a iransgreda 


Per:excessum peccate. : 
Cincuenta, Quinquaginta. Cincuenta veces, Quinquagies, 


Cincuentañal de edad. Quinquagenarias , y 270 

Cincuesma. Quinquagesima ; €» Pentecoste , es, 

* Cingulo, ¿Cinto, Cingnlum: Cinétus > us. 

$ Cinrilloxdel sombrero; Galeriospira. 00 

*CINTA para ceñirse, Zona ¿2 Con la: ¿pida ¿Al lo cinta, 
Gladio succinétus, 

Cinta de muger muy labrada, Cestus; 1 0" 

* Estár en cinta, Gravidam esse, AN ferto Vterun 
foera Intumescere. coo. / 

* Cintas. de seda, Serica. fasciole, Para atacgrses Astido- 
rie ligule; 

Cintura. Peétus , oris, Thoray; ¿ cis, Media corpus 

CIPRES. Cupressas , l. Cyparissus, 1,000 

Cipresar » lugar de cipreses, Cupressetum já 

$ CIRCUITO. Circuitusy us, Ámbitos , us, Tiene la isla E 
circuito ducientas millas, Pater insala lb ducenta 
passuym millia, 


; 


Os 
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Circulo, Circulus , i, Orbis, is. Circular cosg. Rotundus, 


Circularis , Orbiculatus, Circularmente. Orbiculatim. 

CIRCUNCIDAR. Circumcido, is. ndiiii dd Cucum- 
cisus ,Recutitus , Apella , zx. 

* Circunferencia. Extremitas circuli. Periphera, se, Cir- 
cunferentia, . 

FCIRCUNLOQUIO, Verborum circuitus , ambages, ¡peri- 
phrasis. Para qué es andar con circunloquios 2 Quid opus 

est istas agere ambages? Ut quid hec circuitio 3 

*CIRCUNSPECTO.Cautus , Circunspectus. 

*Circunspeccion, Circunspedtio., nis: Circunspectus, us, 

A Circumstantia , 2. Ad- 
-uncta ,orum. 

*Circunstantes. Circumstantes , ium. Echando de alli á los 
circunstantes, le preguntó, si Ec, Remotis arbitris, ex 
-'e€0 quesivit , an 8zc, 

* Circunvecinos. Finitimi, oram. Accolz, arum, 

* Cirio, Cereus , el , Funale, 15. 

*XCirial, Lychuachas ,1, Gestatorium candelabrum, 

*CIRRO. Scirrus, i, Scitoma, tis. Tumor induratus. 

CIRUELO,, arbel; Prunus, i. Ciruela , fruto de este arbol, 

—Prunum, Í / 

* Ciruela porcal, Prunum asinarium. Amacena. Damasce- 
num. De frayle, Cereum. Regañada. Ridens. Ciruela 
pasa, Prunum passum, Aca 

Cirujano. Chirurgus, gl. 

Cirugía. Ars Chirurgica. Chirurgia, «e. 

«CISCO, Catbónis reliquia , quisquiliz, analeéta, De chi- 
menea, Enligo , inis, 

* Ciscarse. Ventrem pre metu solvi. 

Cisma. Schisma ,tis. Divisio gregis Christi, 

Cismatico, Schismatic us. Ecclesiz Catholic desertor, 

Cisne, Olor, 45. Cygnus, 1. Cosa de Cisne. Cygneus , Olo- 
¿rinus, a, um. 

Cisterna, ó “algibe de agua, Cisterna, 2. 

* Citano , Quidam, Dias aliquis. 

CITAR , 6 llamar á juicio. Cito ,-as. Diem alicut dicere, 
Aliquem in jus adducere, in judicium, vel in: Jus vOca= 
re. Denuntiare, ut in jus eat , 62 vadetur. Citar, ó alegar 

- Autores. Vide Alegar, 

* Cita. Testimonium. Auctoritas,-+tis, 

Citación. Denuntuatio , GondiGio,, nis.* 

* Citote, llamador. Stator oia y 15, 

Citara ,óCirola. Cuhara m2 

Brirista, o Citolero. Cith: aye dns ii, Ella Citharistria, e. 

CIUDAD, los edificios. Urbs, bis. Los vecinos de de Ci 
vitas, qe Ciudad Mutriz, ¿principal. Me etropolis; "is. 

Cosa de Cialad. Urbicus, a, un. er pp vel 3 

* Ciudadela, Arx-, cis. ¿392 

Ciudadano, Civis , is. Urbis bola, oiyik 

CIVIL cosa. Civilis, €. Civicas, 

Civilmente, Civilicer, 

CIZAÑA. Zizania, 2. Dicta y orum, Sembrdes Cizaña. 
Odium, Éz inimicitiam inter alias ca > excitare, 

Cizáñero. Discotdiatum Sator. 0 orqiido DIM A 


Gr 
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* CLAMAR. Clamo, as. Vociferor, vet Vociter 25, Cla- 
“t:imorem edo. Clamitos as. A 

Clamor. Clamor , oris, Vociferatio , nis, 

Clamoroso. Cimñosusé a, um, 


A 


*RCLEANDESTINO. Clandestinus, Ocealtis sa um. 


* Clandestinamente: Clam, abecandite: 


* CLARA de huevo, Albumen, inis. tdi 9vi p ¿00 ex 


ovo, Plin, 


++ Claraboya.Cancellata fenestra, : 


* Claréa Mulsum, 1. Murma, 2, Nedtar, ¡ 154 


* Clarete vino. Vinum helvolaw; 
j *Clg- 





CL 
* Clarin, Lituus, ul. Tuba, x=. Classicum , Ci, 


Claro , manifiesto. Clarus ,. apertus, planus. Res nota, 
manifesta. 


* Claro está. Ta se-vé. Scilicet , videlicet. Habiendo perdi- 
do la vista , claro está que no podia distinguir lo blanco 


de lo negro. Luminibus amissis, alba scilicet Si atra 


discernere non poterat. Cíic. | 
* Nada de esoes, claro está. Nihil videlicet est eorum. Cic. 


* Pasar toda la "noche de claro en claro, Noétem , quam 


longa est, insóomnem ducere, 

Claramente. Clare, aperté , plane , perspicuée, dilucide, 
evidenter. , 

Claridad de luz. Claritas, tis. De otra cosa. Perspicuitas, 

- evidentia , Y. 

Clarificar el licor. Liquorem defeecare , purgare , elarifi- 
care, clarum $ puram reddere, 

* Clase. Classis, is. Ordo , 1nis. : , 

* CLAVE de edificio, Testudinis umbiliculus. Tholus, 1, 

*. Es la clave de todo. ln hoc cardine tota res vertitur. Hec 
summa totius rei est. Echar la clave. Coronidem impo-= 
nere. : 

** Clavel, 6. Clavellina. Caryophylleus flos , Viola flam- 
mea:, flos purpureus. Viola rubra, 

Clavero. Claviger, 1. 

* Clavicordio. Clavicymbalum , 1. 

* Clavija. Ferrea fibula, 

* Clavijas de vihuela. Collabi, orum, verticwli , lignei 
clavicull, 

CLAVO, Clavus, i Clavo trabadero. Trabalis clavus. De 

¿cabeza redonda. Umbellatus. 

* Un clavo saca otro. Clavus clavum pellit. Successore 
novo pellitur omnis amor, Una en el clavo , y ciento en 
la herradura. Si semel sapit, centies desipit. 

'* Clavo de especias. Caryophyllum, ¡i. Esto me echais de 
-:clavo. Gratis hoc mihi expensum fers. Hanc mihi fray- 
dem facis. 

" ? Clavetear una pierna de carnero. Añétinam coxam Ca- 
“ryophylis candire. 

Clavar. Clavo aliquid figere. Clavum pangere, adigere. 

Clabazas» Bulla in,clavis valvarum , vel Clavi in valvis 

¿bulla imsignes.* 

. Claustro de convento. Peristylivitn 5 Cavadium , dil, 
«Claustrum, d.. > ; 

e * Claustro de Universidad. Academicus senatus , Ccon= 

 Ventus. 

* Clausula. Periodus, i. Clausula, x. 

* Clausura. Claustra , orum, qn 

CLEMENTE. Pius, Clemens IS 

Clemencia. Clenteritia , 02, Pietas , ti, ; 

CLERIGO. Clericus , ci. De Misa. Secerdos , tis. Pres- 
byter , 1. 

ACleriguillo, Sadrlicnlos 0 
Cda Clerus-, d; i 


* CLIMA. Clima , tis. Cali natura, Buen clima. Ceelum 
salubre. Coeli salubritas, Benigna Cceli temperies, Mal 

ui elima.Coetum insalubre, Pestilens Ceeli temperies. 

* Climaterico. Climatericus, a, um, 

CLOQUE , garfio de nave. HAPSgS nauticus, 
loquéar la: gallina. Glosido , as, vel Glocio, 15. 
"JUEGA 0 gallina. Galdpa Bieciads , ova incubans, 


CO 


* COADJUVAR, Adjuvo , as. Opitulor, aris. 
oadjutor. Adjutor, administer, tri. 


cda eñ las Prebendas Eclesiasticas, Successori Be= 
cio, 
COBARDE, 


: « Ignavus, timidus » 
“Fóom, 11, 3 , 


meticulosus. 


-** COCER. Coquo , 


| co 73 

Cobardia. Ignávia , Timiditas. Cobardementé, Tgnave , ti 
a 

Cobertera , ó tapa. Operculum , i. : 

ce de cama. Stragulum, Torale, vel Total. > is, Lo= 
dix, icis. Opertorium , ll. 

Cobertura. Tegumen, inis, Velamen , is, 

* Cobertizo. Porticus , us. Xystus, i 

Cobijar. Cooperio , Foveo,; es. 

CUBRA lo perdido. Recupero, as. Recipío' 5 is. Dinero, 
- Numos exigere , recipere. Cobrar algo por justicia. Ju- 
dicio aliquid persequi, tecuperare, “repetere. 

*Cobrar fama. Famam' consequi, gloriam parere, Mag- 
num sibi nomen 'comparare. 

* Cobra buena fama , y echate á did Para bonum no 
q , 8 dormi séCuER. « 

Cobro fama de borracho , y jugador, Ebrietatis , 8z alex 
EA subiít. Cobrar enemigos. Inimicitras contrahe= 
re, subiré; Cobraron animo los MUEStrOoS. Nostris ani= 
mus accessit. Cic. - 

* Cobrador. ExaCtor, is. El mal cobrador hace mal pagador. 
Vel optima nomina non appellando mala fiant. Cic, 

* Cobranza. Exactio , nis. 

COBRE. As Cyprium, Caprom, il. 4qui se bate el cobre. 
Hic res numaria fervet : de re numaria vehementer 
agitur.. 

* COBRO. Asylum, 1. Locus tutus. Poner did en cobro, 
Aliquid servare , in tuto collocare. Ponerse en cobro. 
Fuga sibi cosulere : se in locum tutam recipere : ta 
asylum confugere. Buen cobro has dado á tu hacienda. 
Belle vero rebus tuis A preclare res tuas 
collocasti, 

Cocear. Vide Coz. S 

is. La comida en el estomago: a 
conficere, concoquere, 

* Cocer en agua. Aqua coquere, Disminuir cociendo, Deco- 
'quo , is. Cosa cocida en agua. Elixus , aqua cottus. Co- 
cerlo bien, Percoquo , is. Bené coquere, Lo que no has 
de comer ; dexalo bien cocer. Quid tu ista curas , que 
ad te non attinent? En 

* Cocimiento. Coctio, nis. Coétura , 2. Dec y Ue 

-- Decoétus , us. Detogtias nis. 

COCINA. Cúquina. Culina,, e. Vasos E cocina: Coqui- 
naria vasa. Arte de cocina. Ars condiendi cibos : 5 pas 
quendi. Gas. 

* Cocinar. Condire cibos, Ciara artem exerceres 

* Cocinero. Coquus , 1. Cocinera. Coquinaria. ministra. 

* Cocinero mayor. Archimagirus. Apenas hay cocinar0 que 
no burte. Vix coquum invenias y quin sit id os 
aquilinis unguibus. "Plali? 

* COCHAMBRE, Gravis odor culinz. Sordes 
munditia , X. 

* Coche. Currus, us. Rheda ; 2. De dos mulas, Big, aro, 
De quatro. uádri ugus carrus. 

eCiperóS EN Si Auriga En De ¡QUOtrO vila 
Quadrigarius, ll. : ps 

a Cochera. Currus scabulara: TS 

* COCHINILLA: para ads Coccus > ci vel 'Coccum 
Nux Indica: — 4. 

Cochino.Sus , uls: Vide Puercs. | ” 

«'Cochinillo de leche, que no le ban nacido los dientes: IS8> 
frens, dis. a 

e Cochiirs Vide Cocimiento., ) 

* Pasar cochura por hermosura, Medicine dolores ac mo= 
lestias sanitatis gratiá perferró, Ambitionis mala. prop- 
ter honotem perpeti, 

* COCO del arbol, 6 fruta, Vermie A is, 


, tum. Im- 


¿ 5" 


“8 Coco para tomar chocolate, Ooscyphium , il. Rosario de 


gocos. Corolla piacularis ex nucibus Indicis. 


Ka s 


CO 


« Cocos de niños. Puerorum terriculamenta ,, ofum. Anda- 
nos haciendo cocos , Pericula nobis intentat. Volitat no- 
bis ante oculos rminaci ore , 81 aspeétu. 

* Cocodrilo, Cocodrilus , 1.- ES Pa: 

* Cocorron., ó Coscorron. 1étus capitis a virga. DarleVirga 
caput leviter percutete, 

CODICIA. Cupiditas , aviditas, ts... de 

* La codicia rompe el saco. Fiducia pecuniam amisit. Ca- 

_melus desiderans cornua , etiam aures perdidit. 
$ No es cosa de codicia. Non est magnoperé expetendum. 


Non est tanti. s 

CODICIAR. Cupiois. Appeto » is. ÁVEO , Esa 

Codicioso. Cupidus , Avidus , avarus, 

* Codiciosamente. Avidé, cupide. 

Codicilo de testamento. Codicilli , orum. 

* Codigo. J ustiniani codex., 

CODO del brazo. Cubicum, vel cubitos). tí. 

« Dar á uno de codo. Cubito aliquem admoner£., 

* Codazo. 1ótus cubiti. 

Codo, medida, Cubitum, ti. 

Codorniz. Coturnix , ¡cis 

COFIA. Reticulum capitis. Calantica , CL. 

Cofin. Cophinus, ¡. Fiscus» ci. Qualus, lo '. 

COFRADE, óCofadre. Confrater , Sodalis, 4. 

Cofradia, ó Cofadria. Confraternitas , sodalitas, sodali- 
tium , il SO, 

Cofre. Scrinium cameratum, CoriO teótum, 

Cofrecito. Scriniolum arcuatum. 

COGER. Lego, is. Colligo, iS. 

ar Coger flores. Flores carpete, decerpere. Coger los frutos. 
Erudus percipere. Cogió el enemigo las cartas. Hostis 
litteras intercepit. Cogió la Ciudad. Urbem cepito 

* Coger primero. Preripere aliquid , occupare. 

* Coger la caza, ó la presa, Capio , ÍS. 

* Coger por engaño. Ástu capete, Cogieronle en el hurto. ln 
furto , in adulterio , in scelere deprehensus €st. Cogióme 
descuidado. lncautum me excepit, imparatum occupa- 
vit , oppressit. Cogíle muchas faltas. Multa ejus errata 
notavi , deprehendi. + 

* Cogerle á palabras. Verbis aliquem conficere , verbi la- 
queo Capere, tricis implicare, verborum captionibus 
circumvenire. Mas presto cogen al mentiroso, que al cojo, 
Mendaces non sibi constant , paucisque interrogatio- 
nibus deprehenduntur. Cogite claramente. Plane á me 
deprehensus es , teque ¡ta coargui, ut nec tergiversari, 


nec inficias ¡re possis. Por todas partes estás cogido: no * 


Hienes que decir. Teneris undigue < nullum. tibi patet 


effugium. j 
* Coger obreros. Conducere operarios. 
* Coger la ropa, ó doblarla. Synthesim , aut vestimenta 


complicare. , , 
* Cogedor de yasura. Excipulam, 1. y 
Cogedor como quiera. Collector , Exadtor , is. 
* COGOLLO de lechuga. Laótace cyma. Thyrsi cyma, 
summus téneriorque cauliculas. ; 
Cogote. Occiput, itis. Occipitium , tl. a 
* Cogujada, ave. Cassira y 22. Alauda galeritas 
* COECHAR, Muneribus aliquem COMFUmpere»., 


* Coecho. Repetunde , arum. y 


e Coete. Papyracenm crepiraculum, nitrato. pulvere op» : 


pletum, Iguis missilis, 
Cohomóbro. Cucumis , eris, 4m 

erraticus. '' o 
Cobombral. Cucumerarium, ji, | A | 
Cohorder, Corrumpo , is. Cobondimiento. Corruptio Mis. 
Coiunda. Vide Coyunda, : $ 


LA 
argo , Ásininus > sylvestris, 


a 


COL , ó.herza. Brassica,, cx, Caulis, is, $ 


Cola con que pegan algo, Gluten ¿imis,. 


. de 


CO 

Cola de animal. Cauda , e. Para ojear. las moscas. Muscas 
rium , il. ES 

* Cosa, que tiene cola. Caudatus , 2, um. 

* Colear á uno. Repulsam viéto occinere, exprobrare, cay- 
dam inclamare.. | 

* Colcar el perro. Caudá blandiri. 

Colopez., ócazon, lEihyocolla , E» 

COLACION de convite. Bellariorum coenacula. Coena 
deambulans.Colacion de ayuno,Refeétiuncula vespertina; 


.*Colacion de Beneficio. Beneficii collatio. Llamar á colacion 


y particion. La partem vocare, participem facere , par= 
A, admittere. EE a pero 

COLAR beneficio. Beneficium alicui conferre, 

* Colar , ó pasar. Transeo , is. 

Colar por algun paño 6 coladero, Colo, as. Per qualum, 
aut cilicium liquorem purgare. 

Coladero de mimbres. Colum , Qualus, i. De cerdas. Ci= 

“+ licium,-1i. Setaceuia cribrum, | 

* Colada por donde cuela el agua sucia. Colluviarium, ii, 

Lo que por ella cuela. Colluvies , el. : 

Colada , ó cernada. Lixivins cinis. Lixivia , «e, 

* Echar ropa en colada. Lixiviolintea eluere , abluere,. 

Todo saldrá en la colada. Suo tempore hxc punientur, 

* Colateral , altar. Altare ad latus situm, o 

* Colaterales. Qui ad latus utrique assident ,congrediun- 
tur, assistunt. 

COLCHA de cama. Lecti stragulum superius , arte elabo= 
ratum. 

* Colchado. Tomento fartus, 2, UM, 

Colchon , 6 Colchedra de cama. Culcita , vel Culcitra lanea 
vel plumea., vel tomentitia, 

Colchonero. Culcitrarius , ll. 


- COLEGIO. Collegium , il. 


Colegial, Collega , 2. Sodalis togatus, 

* Entró Colegial. Cooptatus est in Collegium. In Collega- 
rum numerum ascitus , adscriptus est. In Collegarum 
album relatus fuit. 


* COLEGIR. Colligo , is. Por congetura. Conjicio, is, De 


lo qual se puede colegir que no hay cosa que Sc. Ex quo 
effici, colligique potest , mihil esse, quod éc. 4 lo 
que yo colijo de su semblante , no piensa en eso, Quan- 
tum ex vultu ejus intelligo , non id agit, non curat. 
COLERA ) humor. Elaya bilis. Colera , ó enojo. Ira pre- 
__ceps , brevis furor. eS TAE 
* Descargó en mí la colera. In me stomachum erupit. Con- 
cepti furoris virus in me effudit , evomuit. Pasósele . la 


colera, Deferbuit ira. Resedit ira impetus , remisitz 


quievit, 
Colerico de complexion. Biliosus colericus, in quo bilis 
_ prevaler. De condicion. Iracundus , proclivis ad itams 
Está colerico. Irá percitus est. Escandescit, ardet ira= 
cundiá. No irrites al colerico. 1guem ferro ne cedito: 
Ursi fumantem nasum ne tentaveris, 
COLETA , ó trenza de pelo. Capillitium, striatum, in strias 
. COMplicatuM= 2 0 ra 
* Coleta , ó Colecta, Colleíta , x=. Oratio communitatis in 
unúm Colleóte , que pre omnibus in Missa dicitur , 82 
4 Grecis synaxis appellatur..... ADODI" 
* Coleto, Colobium scorteum. De ante. Colobium €x pelle 
bubalina. doses va pod 
COLGAR, óabhorcar. Suspendo rx Colgar 50, pender de 
otro. Ex alio pendere. Ro» $ 
* Colgar una Iglesia , Ó Sala. Templi, yel Aulx parietes 
peristromatis.ornare , aulxis vestire. <<. 0 
Estar colgado, Pendeo , eS. 000. cata 2 
* Estoy como colgado. Pendeo .animi. Suspenso animo squé 
ac sollicito, : 
Colgada cosa, Pendens,pendulus, suspensus,ajum.Pensilis,e, 
1 BCol- 


/ 


e) 
/ 


Co 

eColgadir rica. Aulza , orum. Peristeromata, um, Peri- 
petastamata , tum. 

* Colgadura ordinaria. Triclinaria stragula. 

Colgajo de uvas. Uyz pensiles, pendentes, Pensilium uva- 
rum funiculus. 

COLICA. Colicus dolor, Coli vitium. 

* Coliflor. Brassica Pompejana. Brassica florea. 

* Colirio. Collyrium , li, 

COLLADO , ó Colina. Collis , is, 

Collar precioso. Torquis, is. El que le trae al cuello. Tor- 


quatus , ti. 
Collar de perro con carlancas. Millus ,1, vel Millum , io 


* Collera. Tomex , cis, 


.COLMAR.Cumulo, as, Adangeo, eS» 


Colmadura. Auítarium, il, 
Colmadamente. Cumulate, 


Colmo. Cumulus, l. 
COLMENA. Alveus , ei. Mie: , 15. Alyearium, rii, 


Colmenar. Aplarium, ii. Alveariuin, ii, 

Colmenero. Apiarius,: Mellarius, il. 

Colmillo. Dens columellaris , caninus. 

** COLOCAR. Colloco, ás. Statuo , is. Pono, isa 

Colodrillo, Occipitium , Occiput, BE 

* Colonia. Fasciola serica , teniola, 2. 

* Coloquio: Colloquiám , ii. Coilocutio, nis. En VEFSO y CO= 
mo Comedia. Drama , tIs. 

COLOR... Color $ is. 

€ Color quebrado. Color subpallidus. Roxo. Flavus. Leona- 
do, Fulvus. Nacarado Roseus. Encarnado, Rufas, puni- 

¿¿Ceus, Morado, Violaceus,, Ferrugineus. De Azafran. 

-Croceus, De grana. Coccinneus.De carmesz, Purpureus. 
De rosa seca, Xerampelinus. 

* Colores de pintores, Pigmeata , orum. Mezcla de colores. 
Colorum temperatio , commissura. El que los hace, ó 


vende. Pigmentarins:, ll. 
t*. Color perfeéto, Satur , plenus color. Valiente , vivo. Flo- 


ridus , vegetus , vividus. 


« Color desmayado. Dilutus , remissus. Muerto. Evanidus,.. 


fuzgax, obsoletus. ESrOLITO: Surdas, lentus, austerus. 
* Cosa desun mismo color, Concolor , Oris.. De diversos co- 
lores. Versicolor, oris. 
* Color que sale AN Rubor, is. Roseus pudor. 
«Color que se poñen las mugeres. Pigmentum , ti. Purpu- 
“ rissum., si, Ponersele. Faciem fucare, fuco pingere, 
¿pigmentis oblinite , linire. Salzeronle los colores al ros- 
gro. Erubuir. Rubore suffussus, perfussus est. Ibasele un 
«ncolop-, y otro:se le venia. Incertus illi erat vultus , cre- 
bra coloris commutatio. Con color ,. 0 socolor de piedad 
hacia sunegocio, Religioms specie rem promovebat, Hac 


+, pietatis larva res suas agebat. 


e«COLORAR, dar. color. Coloro, as. Colorem pióture-in- . * 


ducere , colore inficere. 
* ¡Colorear ' con:algun: pretexto la vellaquería. Fraudem , fla- 
', gitium; scelus honesto noming, prarexere, san 


¿ dibapho tegete. «is ; 
Colorada cosa. Ruber ,4., um. Orea , tubens, eúbi- 


+ Cundus, 

* Palabras colo a0RE Eatedtata Verb Pusose colorado, 

bueña señal, Erubuit, salva res £steos 

* COLUMBRAR, Prospicio , is. Speculor , aris. 

COLUMPI0.Oscillam, i. Jactatio sapst funew in sublime, 
Columpiarse. Oscillo, as. Oscillorum ludum exercere, 
lo librari. 

e UNA, 6 columna, Columna, 2 Colunilla, Columel: 
a . : 

% Acahalada. Boi De. muchas piedras. Surudtilis, De 

¡una sola. Solida columna. 

* E spacio entre dos columnas. Intercolumnium , li, Ml cuer- 


Po , 6 bastil de la columna, Scapus» la 
- 


0 


a. 77 

* COMA. Incissum ,, L Comma, tis, . 

AS Comadre , 0 partera, Obstetrix , Ci. 

* Comadres. Familiares , 62 vicinz matronz. Mal me quie- 
ren «mis comadres porque las digo las verdades. Veritas 
odium parit. Riñeron las comadres ; y dixeronse las ver- 
dades, Foeminarum ira in convitia erumpir. 

* Comadrero. Mulierosus.. In mulierum conventiculis 8z 
colloquiis frequens. : 

Comarca. Confinium, di. : 

Comarcanos, Finitimi, " Confines, um. 

* COMBA. Curvatura, Curvitas ña inflexio. 

* Combado, Curvus, curvatus , inflexus. 

Combatir la Ciudad. Urbem oppúgnare. Combatir. unos con 
otros. Dimico, as, preelior , aris. SRT ya 

Combate. Prelium, li. Pugna 2. | 

Combate de ciudad. Urbis oppugnatio. Ganarla,; tomarla 
por combate, Urbem expugnare. 

* Combatientes. Oppugnatores milites. 

COMBIDAR. Invito , as. Aliquem ad conyivium vocare. 

* El que combida. Vocator ; is. 

Combidarle. con la paz». Agere ¿um- on de edita. in 
gratiam. iS 

Combidado, Conviva, 2... 015 

* El que acude cada dia. Quotidianus COEN 

Combite. Convivium, mp 

* En honras de difuntos. Epulum / funebre. Entre parientes, 
Charistia , orum. En boda, ó bautizo, Geniale convi- 
vium , nuptiale. Repota, oran: Cosa de.combite, Con- 

vivalis, Epularis , €... 

* Combinar, Combino , as. Combinación. Combinatio, nis. 

Comblezo 5 cla E con otro de una dama. Rivalis, As 
bleza, Vellex.,.CiS. : +: 

* COMEDIA. Pr Jr E coa de Mint Scena. , Le 
Res comica. Poeta de. gomedias. Comeediarum authors 
Comicus poéta, ; 

* Comediante. Auctor as DA i. pa 

Comedir, premeditar > di sponer, Rén prasmeditari.. 

+ Comedirse » $ contenerse. Sibi temperare, Se continere, 

Comedido ,.ó. cortés. Comis ,. officiosus , urbanus. 

Comedimiento, Comitas., urbanitas, humanitas. Comedida- 
mente. Comiter , officiosé. > € : 

COMENZAR, Incipio , is. Coepi,, isti. 

* Comenzar bien, Bené initium  ponere, Feliciter auspica- 
ri. Lo que mal comienza , mal. acaba. Auspiciis, res cogpta 
malis , bene cedere nEciÉ 

* Comieñsar la oracion. Exordior , iris. Dicendi initium 
facere, Dicere aggredi. De aquí comenzo. Hinc ínitium 


coepit, sumpsit, duxit. 


-* Comenzar mal. Male ponere . qete” C 
gredi. In porta impingere. la limine offendere. Comen— 


zar demas atrás. Rem altiús.repetere. Comenzó á decir 
Para nunca acabar, Diem dicendo esImete coepit, Co. 

-  mienzo. Ínitium, Uli. 

* COMEN. DADOR. Commendator. 9 15. AEquestris ordinis 
Ccensu decoratus. 

Comensal, 6.Commensal, Quotidianus convidir, 

* COMENTAR libros. Obscura. 8z prese diéta ¡ interpretar, 
elucidare , exponere y scholiis ¡llustrare, 

e Comentador. Interpres) itis- Explanator, Paraphrastes, is. 

* Comento. Interpretatio. Explanatio. Scholium, Exposi- 
tio. Paraphrasis r 

COMER, Edo y is » omedo. » Vescor. , eris, Cibum capio. 

* Comer. en, combite. Epulor, Convivor aris, Saboreandose, 
Ligurio., is- Regusto , as. Comer 4 ón día, Prandeo, - 
es. Regaladamente. Lautioribus cibis vesci, 

« Comer. de mogollon, Sine symbolo coenare. Aliena vivere 
guadra. Comer á todas horas, Comessor, aris, No co- 
- mer. Cibo abstinere, Come poco, Frugaliter vivit. Tenui 


cibo usitur, Frugali viétu Contentus est, Quien quiere 
CO 


initia.: Inauspicató rem Ej 


ES 


A O o ON 


8 | co id 
comer de lo que sepa , eshe de lo que duela, Nullus emp= 
tor difficilis bonura edit opsonium. ; 

* Comer á dos carrillos. Cibo utramque buccam implere, 
infarcire. Metaph. Duabus sedere sellis , duosque pa- 
rietes de eadem fidelia dealbare. osa 

Comezon. Prurigo , inis. Peuritus , US: ; ? 

Comedor , 6 Comilon. Heluo , nis, Epulo A Edax , vo- 
rax , cis. Comessator , 15. : 

COMIDA. Cibus , i. Esca, cer. Daps, PS... 

* De medio día. Prandidm, ll. Sin vino. Prandium abste- 
mium , cani m. Comida'ordinaria. Viétus quotidianus, 
parabilis , vulgaris: Regalada. Cibus lautus , delicatus, 
“exquisitas. Coéna reéta. 

COMET A. Cometes, 12, vel Cometa , e. 

Cameter, ó encomendar. Committo , mando, commendo, AS. 

Comerer delito. Scelus suscipere , culpam contrahere.. Fa- 
cinus , flagitium admittere', committere. 

* COMISION. Delegatio , nis. Mandatum, Los 

«Comisario. Délegatras, ti. Comissarias , ii, 

* COMINOS Cuminum , vel Cyminum', i. 

¿Cómitre de galéra. Qui remigibus praest. Celeustes , t2. 
Trierarchus, 1. A A 

COMO (con indicativo) Ut. Como era tan' pronto en decir, 
Ut eravad dicendum paratissimus. Como estaba picado, 
agóle ,como dicen , en la másma moneda, Ut erat verbo- 
sum aculeis incitatus , par par! retulit, ut ajunt. Como 
“dice el proverbio. Urabitcin proverbium.. , 

* Como (significando casualidad) Quód , Cúm., Quoniam, 
Como eres forastero , no me espanto que no.lo sepas. Hec 

- "te ignorare non miror » cuin' peregtinus sis”, vel quo- 

“niami peregrinus eso DAS 

* Como no. Dum ne , Modo ne. Como , Lo.mismo que, Con 

sal que. Duúm , Modo , Dúmmodo. Como y0 salga con la 

mid, no se me dá nada. Nil pensi habeo , dum vincam. 
Como no. sea en perjuicio mio. Dum ne mihisfraudi. sit, 
Como.no estórve mis conveniencias, Nodo ne *mels com- 
modis ofáiciat. >. 1 e ADE 6.3 

e Cómo (de qué manera) Quomodo  Quemadmodum, 
Qua fatione , Quo pacto. No'sé como hacerlo, Nescio 

quómo do”, vel qua ratione 1d exequar, 00 y 

* Cómo? ¡preguntando). Quí , vel Quomod ) Como-se com- 

padece amar 4 Dios, y ofenderlet Quí convenir, ut Deum 
diligas ¿ quém offendas? Cómo puedes dexar de tener pór 


4 


y af] 
Z «¿it yr 


buena esta conclasiont Quí potes hane conclusionen' non 


probare? Cic, A IO ARE , : 

Cuña (de quién te admiva): Jane vel Eolo Cómo qa 
quieras su hibrarte 0-costa “de «todos! ltane veró tua peri- 
cula communi periculo. defendast Cómo! que estimes en 
menos tu alma que un vil interés. Ergo vile luceum ani- 
me saluti prepones: a AMAR: “A 

Cómo. $ sd qué? Cut? Quid ita? Quid est quod? No sé 

como 22 esián alla tanto: “Niscto quid est , quod tam diu 

enes san arde? Cut tam 'ser02 Cómo fal- 
absunt, Cómo, vienes POD e A ES ys 
nieto sr appar (OMA itafidem data fallis> - 
ais á vuestra para ses a € Moa ibnula:: 7 

* COMO quien. Ut pote: Quipps nd E “tenia 
: A LE > Cc L 

a bien comácido. Qui O a e bocal A DA 

rat. Sábeslo tu? Como quien lo E aSia e do 
scis? Quippe qui A RCN <A 

:* COMO quiera, Uicuiigue. ¡Quovis modo. 'Quomodoli- 

. SS E ASIA ¡OMER TE SIMAO. 


. 


bet. A A 

e Como quiera que. Ut ut, Quoguo modo. Quomódócam- 
que. Quocumque modo, “Como quiera que sel 5 yo lo 
tengó de, húcer. Uat fed gm, quoguó todo! hoc ac- 
exar; ulcumque cediderit eameri'hoc fátia ti > 

13 Como sl, ¿AC si. Quasil Periñide ad* sh Periade quasi, 
Tanquam sí. Juxtá ac'sí Ut st Como sifuera cuestion de 
nombre , y no otra cósa. Quasi de: vetbó “hoi dere la- 
boretur. Cic. Como sino lo pudiera yo dic ho'al principio 


de la disputds Périnde quasi ego non ab imirio “dispúta- 


CO 
tionis dixerim. Como sien ellos hubiera sido el vencer va- 
lentía. Ac si vinmute superassent. Perinde ac si virtute 
vicissent. ¿pro ; : 
* Como si (ironicamente). Quasi vero. Como si fuera lo mis- 
mo obedecer que mandar, Quasi veró nihil intersit pa= 


n 


reas, an imperes. Como si estuvieras tu muy lexos de es0, 
Quasi vero istud A tuis moribus longé abhorreat. 

* COMO tan, Cujus est , vel qua est 810. El muchacho como 

es tan vellaco , le engañará facilmente. Puer , cujus ese 

¡yersutiz, vel que est ejus versutia, facile illi verba da= 
bit. El, como es tan recatado , no se fiará de qualquiera, 
lle, cujus est prudentiz, qua est prudentia, vel que 
est ejus prudentia , non cujusvis fidei se committet, 

* Y COMO. Imó maximé. Quidni ? Hicete mala obra? Y 
como que hiciste. Nunquid offeci tuis commodis? Imó 
maxime. Conocesle? Y como que le conozco, Nostine how 
minem? Quida: noverimt Te ha hecho algun bien? Y co- 
mo que me le ba hecho. Nunquid bene de te meritus est? 
Ilmo optimé. f | - ) 

* COMO, algunas veces no le corresponde nada en Latin. 
v. g. No be de amar d un hombre como este? Hunc ego' 
non diligam ? Qué caso:han de hacer de un bobo como tu? 

Quid te hominem stultum curent ? Tal como te han da= 
do! Siccine tibi sublitum estos ? ADIOS 

* COMODIDAD. Commodum , Í. Commoditas , Utili=' 
tas, tis. 


COMPA DECERSE de alguno. Hujus hominis misereor, 


-+ me miseret. Hujus imiseratio me tenet, Hujus miseri- 
cordia moveor. PZA pl 

* Compadecido. Misertus, miserans, misericordia m 

-captus , affcétus. Cundolens, tis, 

Compasion. Miseratio. Commiseratio , nis. Misericordia, 
z. No le tengas compasion , Ne vicem ejus doleas, Nihil 
te illius misereat. p ds 

* Compasivo. Misericors , dis. Clemens, tiso 505 

*COMPADECERSE una cosa con otra. Unum cum alte 
ro consistere , aut cohzerere. Quererle bien, y repreen—= 

¿ derle, bien se compadecen, Eundem diligere'Gz increparey 

- *belle coherent. De, : 

* Compatible cosa..Quod cum alio consistere , aut simul 
existere potest. : 


e 


COMPAÑERO en el trato, Socius , Cil. 21 on $ 
* En la guerra. Commilitio, nis. En el oficio. Collega, ge; 
«En la mesa, Conviétor, is. En el servir , Conservas, lo 
Que acompaña, Comes, ivis. Que. vive con otro, Soda- 
lis , Contubernalis.* SOON : 
* Compañera. Socia, e. En el servir , Conserva , 2. Que 
“acompaña , Comes » itis. gu > ed 
Compañia. Societas; tis: De soldados. ,Cohors, tis, Centu= 
ría. Militum manus. De a caballo. Turma, z. De los que 
-Ewiven juntos. Conviétus , us. Consortium , tii. ContuW 
berniam, il. LE  si9ob 
* Hacer compañta con- otro. Societatem «cum aliquo insti? 
siitaere, coire, conflare , inire,contrahere. A pérdida, 8 
ganancia y Conventionem cum alio facere; ut omnia 
¡Cutriusque bona sic incommune*conférantar, ut-damna) 
67 lucra utriusque sint communia , ad utrumque ex 
“quo -pertineant, ': PS O A IT 
* Comida hecha compañia desecha. Amicus dum: olla fer= 
vet. Solo sin compañia. Solus , incomitatus , nullis' co 
/2+mitibus , sine comitátus + '-: [06 si a 0) 
COMPARAR. Comparo, as, Confet0, rs. Tu te comparas 
con Ciceron? Quid tu ad Ciceronem? ' Nal 


Otus, 


t 


..* 
Lys 


Comparacion. Comparario; Collatio”, sisdoo »., KUUVAOO 
* No tiene comparacion Apuleya con Barclayo, Nihil Apule- 
¿Cjus ad Barclaiúm; Non est cumillo conferendus; Bs ma 

dolto sin comparacion, acile  doctissimus , longé sa- 
vpientissimasi ns o DIni pu Hd 
e Comparativo, Comparativa NOMED: + 0000 


¡w 


y 
* COM- 


o 


¿AT PEGATINA 


HA 


"ED 

* COMPARTIR, Res ex xequo distribuere. , 

* Compartimientos, Rerum divisiones in «equales partes, 

COMPAS, Circinus , la : 

* En la musica. Musice intervallum.mesochori manu mo- 
deratum, Llevar el compás. Manu intervalla moderari, 
cantum numerosque moderari in concentu. Efacer las 
rayas á compás. Ad circinum lineas ducere. Danzar á 
compás. Ad numerum saltare, : 

Compasar. Circino, as. Circino circulum facere , duce= 
re. Compasar el gasto con la hacienda, Pro re sumptum 
facere. 

* Compatriota. Conterraneus , Popularis incola, 

* COMPELER. Compello , is. Cogo , is, Compelido de 

la necesidad. Necessitate cumpulsus, 

* COMPENDIO. Compendium, ii. Epitome, es, 

* Compendiosamente. Breviter , Summatim, 

* Compensar, Compenso, as, 

* COMPETENTE cosa. Congruens, Conveniens, 

Competente Juez. Competens Judex. 

* Esto me compete. Hoc ad me pertinet , spectat, 

COMPETIR con ótra. Cum aliquo de re aliqua contendere, 
Certare, in contentionem veni¡re, : 

* No hay quien compita con él, Nemo est qui se illi compa= 
ret: nemo quí cum illo contendere velit. ; a 
*Competir en pretension, Honorem competere , simul pe- 

tere, p 

Competidor. Competitor, ZEmulus, 1. En amores, Rivalis, 

- Comperidora, Competitrix , cis, mula, 2. 

* Comperencia, Contentio, emulatio, certamen. De eng- 
morados. Rivalitas', tis, Sin competencia llevó la Preben- 
de. Sine =mulo dignitatem obtinuit, dies: 

COMPLACER. Placeo, Complaceo , es, : 

* Complacencia. Deleétatio, gaudium. Tengo en eso mí com- 
placencia. ln eo me valde amo , tacitum pertentant 
gaudiía peétus. Gratissima mihi est faCti memoria, 

* COMPLEXION. Corporis constitutió, habitudo, tem- 
peries. Es flaco de complexion, Corpore est imbecillo, 
éz infirmo, infirma est illi, ac debilis corporis cons- 
titutlos 

* Complice. Complex , cis. Socius 62 particeps sceleris, 

Componer. Compono , ts. Poniendo en orden. Dispono , is. 
Construo , is. Componer las cosas de casa. Res domesti- 
cas constiínere. | ES 200 

* Componer versos. Carmina condere , facere , fundere, 
seribere > conscribere. y A, 


* Componerse una muger. Sa ad speciem CcoMmparare , Co= 


mére , ornare.: 

$ Componerse en los: pleysos. Cum adversario pacisci , tran- 
sigere Ltitem ex puto: dz convento dirimere. 

Componedor Compositor, instruétor , concinnator, 

* De pleytos. Transactor db ' 

* Componedora. Ornatrix', cis. Muchos componedores des= 
componen la novia, Multitudo Imperatorum Cariam 
perdidit.' e A 

Composicion de varias cosas, Compositio, construétio, coag= 
mentatio, : Sen, SUI 

*Composicion en pleytos: Pactio , TransaGtio. De estudiante, 
Thema, tis, Lemma , tis. Arguméntum, Buelfo en latin, 
In Latinum versutn. PE y 

" Compuesto de varias cosas. Composiths, constans , con= 

z Matus , concretus, Con aliño. Ornatus >, compositus, 
COncintus. Hombre compuesto. Modestus, ad grávitas 
Tem compositus. PEO, im 

$ Compostura , 6 aliño, Ornatus , us, Cultus, us. Struátura, 
concibnitas, Compostura de hombre; Modestia. Compo- 


situs pudor. Tacjs. : : 
COMPRAR. Emos. Mercor 
dinor , aris. : 
Y Comprar por junto. Merces emere sólidas , integras; 3 


, aris.Cómparo, as. Nun- 


Y 


al 


¿COMUN cosa: Communis, e. 


* De mancomun. Communiter, de commuú 
-Comunmeñré;: Communiter, Ordinariamente. 


] O y 
mul 8z acervatim uno pretio emere. ? 
Comprar á ojo. Nullo pondere, aut mensura, sed prudenti 
estimatione mercari. Comprar por menudo. Emptitare. 

* Comprar de comer. Opsono , as , Opsonor, aris, Opso- 
nium mercari, ' : 

* Comprar alcavalas. VeRigalia redimere. Quánto dás por 
ellas? Quanti ea licéris, licitarisé Quant! per te licent ? 

Comprador. Emptor , is.” 

* De por junto, Emptor magnarius. Dz alcavalas. Redemp= 


tor, De bienes confiscados, Sector, is. De almoneda, Man= 


Ceps , pis. De cosas de comer, Opsonator;, 15, 
Compra. Emptio , Coemptio , nis. 
* De alcavalas, Redemptio, nis. Buena compra hemos hecho, 
Bené emimus. Bené res nostra collocata est isthoc met- 
cimonio, Compradiza cosa. Empritius al, um. 


*COMPREHENDER, Comprehendo , is, Cogitatione, 


aut mente compleéti, AS 

* Comprehension, Comprehensio , nis, 

* Comprehensible. Comprehensibilis , es 

* COMPROBAR. Comprobo, as. Confirmo , as. 

Comprometer. Compromitto , is. Compromissum facere, 
Eacultatem judicandi causam 2 litigantibus alicui con- 
cedi, commuttí, eee : 

Compromiso, Compromissum yd. 

Compuerta, Cataradta, *.' : 

Compuesto. Vide Camponer, E 30 

* COMPULS AR un pleyto, Aéta' cum suo exemplari, aut 
protocóllo conferrées 0 007* E 

*Compulsa , ó traslado. Apographum exemplar. 

*COMPUNGIRSE., Commissi poenitere, ingemiscere, do- 
lere ex animo de yita ánte male acta, Compungrdo. Do. 
lore perculsus, compunétus. Compuncion, Cordis coma 
punctio, dolor de commissis, 13 JOTIBGO> 7181 

* COMPUTO, Ratio, nis, Caleulas, i. Delos tiempos , 6 
años. Temporum ratio. Hacer el computo. Calculum po- 
nere, Summam,, aut rationem subducere, ¡Segun nuestro 

computo: Ex nostra numérandi ratione, 20 

COMULGAR. Celesti pane se reficere. Eucharistiam 
pere. Sacrain' Synaxim suscipere , recipere, : 

* Comun:on. Sacra Syuaxis. Sacrosanéta Communio. Com«< 
municatjo Corporis 8 Sanguinis Christi, peas 


acci- 


y e 


po A 
* Mirar porel bien comun. ln commune consulere. Dár 
para el comun. la commune conferre. 


" E ] a MA ( » + : IS. 
Comun , 6 Comunidad: Commune , is. Communitas > PE 


* Cosa comun y ordinaria. Res vulgaris , trita y consucta, 


* En comun Generatim , generaliter. aja? - 
ni sententia, 
Plerumque, 
feré , ut plurimum. da 
*Comunicar, ó tratar con alguno. Communicare cum ali. 
quo , sermones cum eo conferre. o 
* Comunicacion , trato, Consuetuda familiaris, communi- 
catio ¿ commercium cum aliquo.. ' 
* Comunidad; Communitas , tis. De Convento, $ Congrega- 
cion. Conventus, us, Coetus, US. 
* CON, preposicion de ablastvo. Cum. Pariter cum. Simul 
-:cam. Una cum. To v/M8:c9N Mi padre, Veni cum pátre, 
vel uná cum patre > simul cum patre, pariter cum patre. 
* Con , quando se'consiruye por adverbios de modo. V. g. Con 
arención: Artente. Con: agudeza ¿$ ¡ ngenió; Arguie, é in- 
geniose, Con malor y esfuerzo, Fortíter , ac strenue, Con 
4 poca cortesTas Inurbane,-- TÍ TAS 
* Quando significa el modo de obrar, es Per. V¿g, Alabarse 
«con descreditó de otros, Per alienum dedecus' viam sibi 
ad laudem sternere, Con titulo de deudo. Per” causam 
«affinitatis! Con mascára de amigo. Per simulavionem 
amicitiz. Con capa de justicia. Per jus , ant per SPeciem 
cogreenidi” maleficia. Murió “con” suma deshonra. Per 
sum-. 
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- cummum dedecus.vitam amisitoro 0 : 
-*CON eso, con esto..Ita , hac ratione. Con eso no es mucho 
que estén contentos. ra nibil mirumn >, 5 nihil deside- 
rant. Con esto los engañó, Ita illis imposuit, Hac ratione 
illos in fraudem induxit. | 
* CON todo eso. Tamen. Nihilomínus. Attamen. 
x* Conca. Lignea seutella.. co 
*CONCAVO, Concavus » Cavus, a , um. 

*Concavidad. Caverna » 2. Lavum» METE, 
"CONCEBIR:+Concipio, is, Con el entendimiento. Cogiíta- 
re, meditado 2020 ¡minoY ; ) 

* Concepcion. Conceptus,, Us, Conceptio , nis. De la Virgen 
nuestra: Señora, Immaculatus Virginis Marix concep- 
ams ab originali labe pura $7 immunis conceptio..., 
a Concepto. de Predicador: Sensum.,,. 1. Cogitatum mentis. 
. Egregia commentatiO. (000. E » 
x* Concepto que se hace de uno. Opinio, jndicium, existi- 
matio , nis. Mejor:concepto tengo de vos que de mé. Plus 
tibi, quin mihi tribuno. Plus, tibuo tibi, quám mihi 
S1MO,- . pi dl : 
* Conceptuoso. Argutus ¿p¿peracuios.. X 
*CONCEDER. “Concedo, Permitto , 15. Facultatem , CO= 
piam, potestatem facio , do. To os concedo eso. Id tibi 
assentiot, concedo , do,; Sit, ita SAD 0... y 
* Concesion. Concessus , Us. Concessio , nis. 
CONCEJO. Conciltum oppidanorum. 
Concegil,.cosa. de Concejo. Publicus,-2, UM. | 
* Bienes concegiles. Possessiones publica, Ager compas- 
cuus, quo:cives utuntut, 
Concernir. Vide Convenir. 
CONCERTAR, Vide Componer. ::. Ez 
"Concertar el.precio de algo. De pretio cum aliquo discep- 


ty + 


tare, pacisci. Concertada vá la procesion. Reto :, vel 
-refto ordine pompa procedit , dncitur. ¡QUO + 
_Concertarse Jos pleyteantas. Transigeren ooo 
+ Concertados iban..para aso. Res de compadto gesta; est. 
Compositó , consultó , ex composito facinus: suscepe- 
o Ud ie ds + A SEO SARA OO 
Concertar huesos. Luxata ossa aptare , conmneciere. : 
_rConcertadamente. Composite, ordine. A 


* CONCHA. Concha, 2. Degalapago. Chelonium ii. 


2 Ñ 


* CONCHAY ARSE. Conspirare ia malum.-Coíre in lítes, 


S “ 
p , ; 


- in aceusationementcos al aus aa > 
“e Conchavanza. Conspiratio, Coitio, Misma 200. 
* CONCIENCIA. Conscientia , 2, La buena conciencia es 
la alegria del justo. Nacare culpá magnum.est «solatium, 
—Secura mens quasi juge convivium. Pxo0.) Lo Una 
Remuerdele: la conciencia», Conscieorid .faGi.turbatur, 
Conscientia mille testes Lupus ante-clamorem  festi- 
dat Nihiltiment, qui alhil commissonar pq 10. 6 
«Es hombre de ala Y rota. conciencia. Ad, conscientize. sti— 


mulos obduruit , occallnit., Conscientiz, ¡morsus non 
Curat, aut pre yitiorum 


: insanig non senti... e 
* No puedo hacer es0 con buena conciencia, Salva 8z integra 
.religione hoc. prestare non possum. Yo lo tomo sabre mí 
conciencia, Culpam “quar,vereris e80.prestabo , in-me 
recipio. Encargoos en esto. la conciencia. La, capuy tuum 
recider, shgos male. cesserit., - 19-PericalaDE sabibisati- 
biave normar oa ilinje , CEDEN LI do 
¿A Tienesbuena conciencia. Integritatem 8z justitiam amat, 
colit. No. tiene conciencias: Neque jus , M£que =quum 
CONCIERTO. Conventum, ti. Pa£tum,, patio». conditio, 
conventio; nis. Foedus, eris, Gi z « pan dí vi > 
. * Concierto ,ó orden de cosas. Compositia,,0£d0 »;. rerum 
series. So sob : 
s Concierto de musica y 6 
harmonia» REA eo a 
Concierto en pleytot Transaétio , decisio y diremprio , nis, 


y A $ 


A yx o mo! ¡ed Us 
instrumentos. Musicus congentas, 


e 
FE 


Conciliador de amigos. Conciliator » Sci 


* Conclave. Conclave ,1S. 


* Conclusiones. de: Aétos, Assertiones, 


-piternis addiétus. 
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* Hacer concierto. Paciscor, erís. Convenire eum aliquo 
de.aliqua re. Conventionem, aut paétum facere, San= 
cire, facere , Ínire , ferire , pacisci foedus, Deshacerla, 
Conventa resciodere., pactum irritum facexe. Guardar- 
de, estár al concierto, Conventis Stare., paítum servare, 
manere in conditione.:. IDZO TIME E 

CONCIELTAR voluntades, Ámicos parare, conciliare, gra- 
tiam apud aliguos inire.. 


¡.: General. Oecume- 


pLAA 


des h 


CONCLUIR con'algo Vide Acabar. Concluyóse este negocio. 





yincere , concludere. Concluyeronle.. Irretitus est argu- 
menti conclusione. Argumento, conviétus obmutuit. 
Conclusion. Conclusio ,Complexio ,, SN das | 
* En conclusion. .Dsnique. Ne.multa : Ne.multis. Ad sum- | 
mam. V. g. En conclusion dijo queno, Denique negavit. | 
Ne multa, ne multis, negavit. En conclusion esto no pue- 
de pasar asi. Ad summam non possunt ista sic abire. Re- 
ducirio todo á una conclusion. Ad unam summáin 0m- 
_nia referre. Esto.es en conclusion, Hoc est tOtius rei 
“summa.. eE 
* Conclusion de lazoracion. Peroratio ,.nis. 





e Theses , Themata 
_.publice defendenda, A A 
* CONCOMERSE. Pruriginem motu corporis confricare, 


CONCORDAR uno con. otro, Cum alio vita 82 mortbus Con» | 
gruere , Convejure, consentire , concordare. Concordar | 


05. €P, esto..Convenit hoc mihi tecum. Hoc mibi 1ecum, 


, -velinter nos, CORStat. De hac re tecum sentio. , consentio, 
convenio». pista E 

Concordia, Concordia, %. Consensus-¿ 15. Conspiratio 
ANIMO os 

*Concordes.. Qui .eodem. sunt animo 8z voluntate, Con- 
cordes animis, Animo éz voluntare conjuncti, 

Concordemente. Concorditer. Unanimiter; 

+. Concordar las OCeS» Conscno, as, z E. 

* Concordancias de voces, Vocum.concentus: 


*KConcordancia de la Biblia, Concordantiz Bibliorum, Sa- 


 grorum Bibliarum, concordia yerba 
*CONCUBINA. Concubina , L. oo, queme 
* Concupiscencig- Appetitio. Libido. Concupiscentia, e, 
* CÓNCURRIR. Concurro y 15. Confino, 15. Concurrió mu- 
 Lha ¡gente 4 dq festa: Magna homianm multitudo ad 
| spectacula ¿undique conflaXit, , CONVIt y, conyenit, con- 
currir. Ad. Judos speétandos non urbes tantúm,., sed 
etiam provinciz effuse MO MR | 
* Concurso de. gentes Hominum concursus, conventus , Íte- 
.quentia,, celebritas, faja a 
* Concurso de acto de letras. Literaria comitia , OruI, 
% Concurrencia. Concussio , mis. Concursas > Ur. 


CONDE. Comes , its. 


* Condestable. Comes stabuli , 7 Comestabilis, Magister 


equitam, Hippaxchus , 1. 


E) e 


* Condado. Comitis ditio. Comitatus 1 US...) 0000.10 


rin. 


* Condesa. Comitissay,.R- Comesy MiS. 20.. 


E NAR. Damno, as. Condempo paso 

% Condenar 4 muerte, Capitis aliguem condemnare,-Capi- 
“fis, vel capite damnare , mort! addicere , capital ju- 
_dicio destinare.:d galeras: Tyiremibus aliquem, addice=, 


*” re, ad triremes dammnare. Condenarle á las minas , 0 4 


“Tas bestias. Ad metalla , vel ad bestias homingm, damn- 
pare. Condenásez Ad inferos damnatus est , poenis sem 
Condenacion, Damnario , Condemaatio, nis, ey 
, : - Con» 
pd 

$ 
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Condenadoé muerte. 


CO 
Moriraddifhas cod abris 
* CONDESCENDER en algo, Connivere in aliguare. Alú- 
quid alicuí permittere, concedere, indulgere. > 
* Condestendencia: Conniventia 2. Ladulgentia , e. Dissi> 
mulatjo, iS. ABD BL ¿919 04 bi 
CONDICIÓN decconcierto. Gonditio:, Mis. 20 
* Con condicion que , con tal que: Modo dummodo. Ea le- 
ge, eo pacto; ut. Con condicion que se cases Dummodó 
¿icuxorem ducar, Ea lege ¿eo pagto, ut Óc. 0: y + 
Condicion , 6 suerte: Conditio, nis. Condicion de:eriados , 0 
de tiempos. Servorum ¿aut temporum conditío.. -* : 
Condicion, ó natural. Ingenium.. Natura, Andoles , 15. 
*: Mancebo de buena condición. Bone indolis. adolescens, 
Ingenio. suavi, 4 facili. De mala condicion. Ingenio pra- 
vns. Natura Óz moribus asper. Condicion de hombres es. 
Sic est hominum ingenium:: la naturá hominum com- 
¿ paratum esto Humanum: hoc est. 
Condicional cosd. Conditionalis , €. | SA 
Condicionalmente. Conditionaliter. Sub conditiones 
Condolerse. Vide Compadacerses: 
* CONDUCIR, Conduco, is. 
* Conducir un egercito. Ducere agmen) milites duttare. 3 
+ Conducta. Negotli commissisadministratio. Le depusieron 
del empleo por su mala conduéta. NMunere privatus ¡est 
- ob remomale > gestam, propter segnem «administratio- 


El 
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NEMoO ¿NN ARO 
* CONDUCTA) ó Convoy. Commeatus , US» 
« Conduto!, ó canal. Alveús ;ei. :Fossa , e. 
Conduto , agiieduéto. Aquarum ductus , us. Aqueduétus Us. 

Canalis , is. Íncile,:15. AUDE Vd) 
Conducho. Consuetus, a, UM. ] 
CONEJO. Cuniculus , 1. | MIR 

¡o wenido. Post bellum quxi- 


Ml á ' 


* El conejo ido, y el conse 

hum. E 

Conejal. Leporarium , li. 

Conejero. Cuniculotum venator. 

x* CONFEDERACION. Ecedus , etis. 

« Confederarse: Fcedus cum aliquo inire, facere. 

4 Confederados: Ecederati , eodem foedere astrióti, 

+ CONFERIR, 0 dár. Conferre in aliquem beneficium» 

» Conferir, ótcomunicar. Vide Comunicar.) 2%. 

* Conferencia Collatio , nis, 

CONFESAR. Confiteory:etis, Fateor , eris. 

* Confesó.de plano. Rem. plane confessus est, 
Peccata rité confiterl. 
expiare. Confesarse generalmente, Hacer confesión gene= 
ral, Tonius ante aéie vite noxas per Confessionem ex- 

< piare. Totns vite maculas sacra confessione eluere. 

* Confesar el Confesor , or de penitencia. Peccata confiten- 
tibus aures prabere , exhibere. Confessiones excipere, 
Confesion general; Noxarum totius ante alte vite per 

.. confessionem expiatio. Generalis confessio. * 

* Confesor. Confessarius:, ii. Sacerdos audiendis: confes- 


Sus pecados: 


PET r 


ES 


, sionibus destinatus, A 
* Confesonario. Locus confessionibus audiendis desig- 


natusion iros zaga ola 
CONFIAR. Confido, is. Confio.en Dios que es asi. Spero, 
.. -arque confido. ita esse. Confa en su jusjicia. Rei equita- 
te nititur. q 
* Confiado. Fretus, confidens,tis. Confizdamente, Fidenter. 
Confidenter. Perdióse de confiado. Confidentia illum per- 
esdidit, Propter fiduciam perito OS : 
* CONFIDENTE. Fidus amicus , 8z familiaris , cui satis 
o Sredere possumuse po 000 e q. 
CONFIANZA. Fiducia, fidentia, 2. 
*. Dár en confignaa el. dineros Pecuniam alicni credere, Ha- 
cer confianza de alguno. Alicujus fidel aliquid commit- 


a Sgt Mira- la comme. que daga. dev VE? 


x 


Commissa per Cconfessionetm . 
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quantute fidel tuze credam. imp e oir o ye 
*.Dár algorenconfianzado que lo restinicá Eiduciam:a cui 
¿y compnitrere. Lomarlo, en confianza. Kidúciam accipere. 
Heredero en confanza. Hiduciarius beres. Heredad dada 
¿eN CONFANZA». Eundus fiduciarins. -Poner:en. una. su cons 
fianza. Fiduciam inaliguo reponere., collocare.. 
CONEIRMAR, ó apoyar lo que.atro.dices Alicujus senten- 
_stiant ratione y testimonio , anthoritate confirmare , ro= 
borare, munire. ; y 
* Confirmar el Obispo. Sacro Chrismate fideles inungere, in 
fide firmate.... >! IO EUA 
Confirmacion. Confirmatio » nismo. Tol y 
CONFISCAR la hacienda. Alicujus bona publicare, pros- 
cribere, confiscare, fisco. addicere, in publicum addi= 
-.cere, infiscum referte, AOS id 
Confiscacion de bienes.  Bonorum, proscriptio , confiscatio, 
publicatio. Seétio,, nis. 2iac130 
« Bienes confiscados. Bona publicata, fisco addiéta, Pros= 
criptorum bona. $ a ? 
CONFITES. Apisi grana saccharo condita. 
* Confitura, Bellaria , OF. Tragemata,tum. ny 
* Confitar algo. Saccharo aliquid. condite, fucare, 
% Confitado. Saccharo fucatus, 44M a A 
* Confitería. Forum cupedinis. 
Confiero. Pistor dulciarins. mod. > 
+ CONFLICTO. Angustiz, arum. En grande conflicto me 
hallo. In magnis angustils versor. Angustie mihi sunt 
¿undique, nec quid consilii capiam.scio. > yA 
* CONFORMARSE con;otro. Ad alterius voluntatem. se 
— conformare. Assentiri alicui. Alteri”, vel cum altero coná 
-sentire. Jlius sententiz subscribere. Alterius voluntati 
_obsequi” ad ¡llíus arbitrium accommodare, 
* Conformarse con el tiempo. Cedere tempori. Scenz , aut 
emporiisergire > o ainia) iodo aa) 
* Conforme cosa. Consentaneus. Congruens,Conveniens, 
¡E lS. Dei 23 y pr , 
* Conforme , 0 Segun. Pro. Conforme el tiempo obrarémos., 
Pro tempote consilium capiemus. : ' 
* Conformidad de pareceres y voluntades. Sententiarum ani- 
morumque Ccongensus, consensio , conspiratio. En /a 
misma conformidad hablaron los demás. 1 eandem sen 
tentiam locuti sunt exteri. 90 0 
* CONFORTAR el estomago, ó cuerpo faco. Languentem 
stomachum- cibo, aut -medicamentis  recreare , ref. 
¿¿SOr6r: 2] 7 : Bo 
* Confortativo, Vegetatlvus. 
o vimibabet. proc: ADA OA 
* CONFRONTAR con otro. -Moribus éz ingenio cum alio 
convenire , conspirare. No confrontan los dos. Non: con- 
- venitinter eos. Invicem aversantul.: e MET 
CONFUNDIR ;ómeaclar. Confunda, is. Comersesosés. 
Todo lo confundes yy rebuelves. Qmnia permis£es yAC:PTr- 
turbas. HE E IN 
* Confundirse. Pertu rbari , erubesceré.: 
Confusa cosa. Confusus ; permixtus,4 > um. la 
* Confuso mehalla:: Hzeret animus y nec quid agam., aut 
quó me vertam scio. Non id dele pacto me expe- 
diam aut qua rationé decidam. Confuso salió y corrido, 
..Conviétus , Eubore exignominia suffusus sensim-elaps 
sus est, e medio se prorripulte o: | 
Confusion. Confusio., perturbatio AL ca 
Confusamente. Confuse. Promiscué, 
 CONFUTAS las Tazones y argumentos, Argumenta cof 
futare , refellere , infirmare , Convellere, dilnere:: : 
CoNGOF AR: Angos is. Afíligo is. Congojarse. Adaro 
se se angl> acerbissime afitari, angustiis urgerl. 
Congoja: OI Anxietas , atigs: Pon 
* Congojado. Misere sollicitus. Adduétas in máximas 207 
gustias. ÁNxius, de ! a uiaie 


y 


í 


Quod vegetandi 6z recreandi 


xs 
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Congojoso. Ánxius , 2, um. | , 
«Cuidado congojoso. Ánxia cura, Es de natural congojoso: 
“abogase en poca agua. Anxietate animi laborar. Pacilé in 
angustias adducitur, Ánxio animo est. pa. 
* CONGRACIARSE con alguno. Ad gratiam 8 volunta— 
tem alicujus loqui : gratiam ejus aucupatl. W 
« CONGREGAR. Congrego as... 
* Congregacion, Congregatio, nis. Sodalitas ; tis. Sodali- 
tium, fil, E A 
* Congregantes, Sodales beatz Virginis. ne 
CONGRIO, pescado. Congrus,) 1. vel Conger, gti. SE 
* Congruencia. Reruma Cconvénientia , congruentia, Vide 
Conveniencia. 0 : 
CONFETURA. Conjeétura has : | á ) 
* Cosa de conjetura. Conjeéturalis , es Sacarlo por conjetu- 
ra. Conjeéturá aliquid assequi , percipere , prospicere, 
perspicere. : da 
Conjeturar. Conjicio , is. Conjedlo , as. : 
* Conjeturador. Conjedtor, oris. Aruspex, Cisa 
* CONJUGAR. Flectere, infletere verba. AMOO 
Conjugacion. Conjugatio verborum. Pa mo > 
* Conjugal amor, Conjugalis amor. No Ñ 
Conjuncion, Conjunétio , nis. De Luna. Lunz coitio. Luna 
silens. 


CONFURARSE. Contra Regem , aut Rempublicam con- 


jurare , conspirare-, conjurationem facere , res novas 
moliri. a 

** Conjurar los demonios. Deemones sacris rivibus adjurare, 
-expellere. Er 

s* Conjurar los nublados ,y otras plagas. Tempestatem'im- 
minentem , É noxia queque sacris expiationibus ayer 
tere, depellere , arcere, longé á nostris finibus aman- 
dare. o 

Conjuracion. Conjuratio. Conspiratio. Conjuracion , ó Con- 
juro. Adjuratio. Exorcismas, Í. E 

* CONJURAMENTARSE, Jurejurando 'obstriétos ali- 
quid suscipere , promittere, 

* Conjurados. Conjurati, orum. 

* Conjurador. Exorcista ,Depulsor. 

CONMENSAL. Conviétor quotidianus. 

* Conmigo, Contigo. Mecum, Tecum. 

- Connusco,ó con nosotros, Nobiscum. 

* Conmover. Commoveo ,es. Concito, as, 

CONOCER. Nosco, is. Cognosco, Novi, istí. 

* Bien conocido le tengo. Totum hominem ad unguem pers- 

* pexi. Tlumintas 62 in cute novi. i 

* Conocer entre otros. Dignosco , 15, Discerno , Ínternosco, 
is. No le conozco, ni le he visto enmi vida. Ego hunc, 

¿quisit, neque scio', neque novi, neque vidi ante hunc 
diem. No le conocerá la madre que le. parió. Nec mater 
ipsum dispicere -possit. Por su virtud se did á conocer, 
Sua se virtute prodidit: Sua illum ¿virtus commendayit, 
Todos conocen tu vida y milagros, Nota sunt. omnibus 
fagitia tua. Quien no te conoce 1£ compre: Non mihi fu= 
cum facies. Tollat te; que te non novit, 

*k Conocer. , d. ser juez de uNa causa. Disceptare. Cognoscere 
aliquid , vel de aliqua re. Exercere cognitionem vel dis- 
ceptationem alicujus rei , vel de aliqua re. h= 

* Conocido. Notus , Cognitus. Por su virtud. Vir speétate 

probitatis, probate fidei. oi 

* Conocido peligro. Perieulum evidens,manifestum , aper= 
tum... , : Ñ 

-« Conocidamenté. Áperte evidenter. * * F 

Conocimiento. Cognitio y notio , notitia. ct 

Conocimiento de escritura, Syagrapbum, chirographum vel 
chirographus , 1: | o 

Conortar. Vide Confortar, : : ; 

CONQUISTAR.Utbes expugnare, gentes debellare,armis 
subigere , in ditionem , ac potestatem suam redigere, 


Co 


Conguistadar. Urbium expugnator. Gentium domitor , de- 
-beilator. '* ¡SPA a 

Conquista. Expugnatio, nis. > ¿132 

CONSAGRAR. Aliquid sacrare , consecrare, 4 Dios, Ali 
quid Deo devovere , sacrare , dicare , mancipare. 

* Consagrado, Sacratus , consecratus. Deo devotns , dicas 
tus, sacer y divinis destinatus ,sacris initiatus, 

Consagracion. Consecratio:, nis. Sacratio, nis, 

* CONSANGUINIDAD. Agnatio, cognatio.. Sanguinis 

-  communio ;conjundtió. .-: 

CONSEFA:, ó'novela, Fabula , Apologus , i, 

CONSEJO. Consilium, ii. Ao 

* Pedir consejo. Petere consilium ab aliquo. Consulere ali 
quem de aliqua re. Darle. Consilium alicui dare, pre. 
bere. Tomar el consejo. Uti alicujus consilio. De :ejus 
sententia consilium capere. En la ocasion se toma el con- 
sejo. É re nata consilium. Gladiator in arena consilium 
capit. No puedo ya tomar tu consejo. Non est-integrum 
mib: consilio jam uti tuo. Hicelo por tu consejo. De sen 
tentía tua hoc feci,ex consilio. tuo: tuo impulsu , hora 
tatu. y 

Consejo Real. Consilium Regium, Senatus Regius. De Es. 
tado. Consilium Supremum de rebus ad regni statum 
pertinentibus. 

* Llamar á Consejo. Consilium advocare , convocare: Con. 
cilium yocare, Estár en Consejo, ó tenerle, Consilium, 
vel Senatum habere, , 

Consejero. Consiliarius. Senator Regius. Regi A consiliis, 
Consejerosmudo. Caput sine lingua. 

CONSEGUIR, Consequor , adipiscor , eris, 

Consecucion , d conseguimiento, Adeptio, consecutio , Nis, 


CONSECUENCIA. Consecutio , consequentia , ¿%, 


y 


- Consiguiente.Consequens y tis. 


* No vá consiguiente, Non sibi constat. Esto dirás, si quien 
res ir consiguiente. Hoc teneas oportet, si tibi cons= 
tare vis. ] 

Consiguientemente. Consequenter , necessarió,' 

* Y consiguientemente no debe pagarlo. Unde-afficitur , se 


quitur , €x quo fit, ut solvere non debear. Atque adeó 
solvere: non tenetur; : 


CONSENTIR. Consentio, is. Assentio, vel Assentior. An: 
nuo , Ís, : 
* No lo consentiré. Non feram , non patiar , non sinam. 


Consentimiento, Consensus , assensus , us. Assensio , con= 
sensio, nis, A 


CONSERVA. Salgama ; orum. ruta en conserva. Poma 


cond;tanea , melle , aut saccharo condíta. 


* Flacer conserva ¿echar algo en conserva. Melle , aut saca: 


charo aliquid:condire, 

* Conservero: Salgamarius y il. : i 

* CONSERVAR. Servo, as. Conservo, custodio, retineo, 
Sustento, tueor, tutor yaris, 

* Conservar la salud. Valetudinem tueri. Valetudini con= 
sulere, Operam dare, Conservar el antiguo odio. Odium 
jam diu conceptum in aliquem continere. ¿Con dos cosas 
se conserva la Republica , que son castigo y premio. Resa 
publica duabus rebus , premio éz poena continetur. 

* Conservador. Conservator defensor , custos. 

CONSIDERAR. Considero, as. Intueor y etis: 
do , is. 

* Considero lo que debo 4tu padre. Habeo rationem, quid 

4 patre tuo acceperim. 

Consideracion. Consideratio , meditatio , animadversio, 

-contemplatio:; nis. e 7 , 

Considerado. Prudens , consideratus, attentus we 
circunspectus, Se do . 

Consideradamente. Consideraté , prudentes 
sulte, 

. , a < 
* Sin consideracion, Inconsideraté , temera » Inconsulté, 


CON. “ 


Perpen. 


cautus, 


, Cogitaté , con= 


> Y 


o Ro 


he 
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CONSIGO. Secum. 

* Consiliario. Consiliarius , ll. HA . 

* CONSISTIR. Consisto, is. En esto consiste el pleyto. In eo 
summa judicii , camsaque consistit. In hoc res tota 
nititur. in hoc cardine res yertitur. 

€ En qué consiste, que Sc * Quid est 
see est, cur? Óc. En qué consiste esto? Cur har ? 

* Consistorio. des consilii publici. 

consistorio pleno. Frequentissimo senatu. | . 

CONSOLAR. Solor , 
Solatium prebere, afferre 

$ Con esto me: consuelo. In meo 
Hoc mihi dolorem miiigat , 
men affert , solatio miki est. 

Consolador. Consolator , is. Consoladora. Consolatrix, cis. 

Consuelo. Solatium, di. Solamen, inis , Consolatio , ¡nis. 
Polaris leyamen. 

“e No bay consuelo para mé. Nihil est quod solatio mihi 
esse possit , nihil quod consolationem afferat , aut d 
moerore aberrationem. 

CONSONAR, Consono, as. 

Consonancia de voces, Concentus, us. 
nia , 2» 

Consonante letra. Consonans, tis. De versos. Vershs extre- 
mum alteri consonans, 

« Consorte. Socius, Ji. Consors > tisa 

* CONSPIRAR. Conspiro, as. 

* Conspiracion. Conspiratio, nis. 

CONSTANCIA. Constantia , E. 
mitas : robur animi, 

Constante. Constans , firmus, stabilis, 


«Es hombre constante. Vir est magna constantia, magna 
mis gravis Óz Constans 


, prestare, Solatio alíicui esse, 


Concino , is. 
Harmonia , Sympho- 


Gravitas , tis. Animi fir- 


grayitate preditus. Vir est cum pri 
in sententia. 
Constantemente. Constanter, constanti animo , perseveran- 
ter. : en 
* CONSTAR, saberse. Constat, patet, liquet. Perspicuum 
est, manifestum est, 
* Constar , estar becho, 
omnia constant. En | O 
Constelación. Constellatio , nis. Sydus, eris. Ástrum, i. 
CONSTITUIR , hacer estatuto. Sraátuo, constituo, decerno, 
¿sancio , 15. Egido. e 
+ Constituido en dignidad. Ln excelso dignitatis gradu posi- 
tus, Collacatus. ADS 
Constitucion. Constitutio , decretum., sanétio , mis. >» 
* CONSTREÑIR, obligar por fuerza. Cogere : compellere 
aliquem, Apretar. Constringer€, complimere. > 
* CONSTRUIR. Vernacula lingua aliquid grammatice ¡n- 
terpretari. 
CONSUEGRO. Consocer , eti. 
Consuegra. Consocrus, 45. 
* Consuelo. Solatium, Vide Consolar» 
CONSUL Romano. Consul y is. 
* El que lo ha sido. Consularis, is. La tercera, 
Consul. Teriúm, aut quartúm Consul. 
Consulado, Consulatus , US» 
Consular , cosa de Consul. Consularis, e. nt 
* CONSULTA. Consilinm, si. Consnitatio; deliberatio, Este 
es negocio de consulta. Hoc negotium haber deliberatio- 
nem, magnze deliberationis est. No quiero hallarme en esa 
consulta, Nolo huic censilio admisceri: Esto salió de: la 
consulta, De consilii sententia hoc pronuntiaimimesto >” 
onsultar entre muchos. Consulto y 45. Delibero, 25. 
Esto se ha de consultar. Hoc in consultationem > aut de- 
* po E € my AN 
aleuno, Consulere aliquem. Consilium €Jus 


20) E Consulralo contigo. Te in consilinm adbibe» - 


Consto, as. Ex quatuor principiis 


, quod 8zc? Quid cau» 
Consistorium , li. En 
consolor aliguem de morte alicujus. 


dolore hoc solatio utor. 
moerorem minuit , sola= 


óquarta vez», 


CONTENTO, % 


PyR 
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* Consultor. Consiliarias , 1. Consultor , 15. 

* CONSUMADO ) 6 perfetto, Consummatus, 2, UM. 

* CONSUMIR. Consumo, absumo, is, En la Misa. Sacro- 
santtum Christi Corpus 8z Sanguinem. sumere. Consu- 

mió su hacienda. Rem suam confecit , exháusit. Bona 
sua abligurivit, consumpsit , dilapidavir, : 

* Consumo, 6 gasto. Sumptus, US» Impendium, li. Expansa, 2» 

* Consumo. Exhaustus. De enfermedad, 6 vegéz. Morbo aut 

“getate confectus. e 

CONSUNO.,, ó de consuno. Simul , una , pariter. 

* Contacto. Contactus , us. ' 

* Contagio. Contagium , ll. Contagio , nis. 

* CONTAMINAR. Contamino, as. Inquino, 35. 
no. Foedo,as. Maculo , as. 

CONTAR un suceso. Narro, Memoro , as, Refero , ers. En 
historia. Nemoriz rem prodere :, monumentis , aut 
scriptis tradere, MS 

Contar numerando , uno y 
seo , es. 

* Esta cuenta. Numeratio , nis. 

* A dinero contante , Ó contádo. P 
pecunía, 

* De lo contado hurta el lobo. 

* Contar con la pluma. Numero 
ad calculos 'revocare. Calculo, as. 
varones ilustres. Mlustriam virorum nume 
est, claris viris:annumeratus. 


* No te será bien contado. 1d 
loco tibi erit. A 
Contador. Ratiocinator , calculator.* mon 
Contador mayor. Questor , 15. Brariiprefedtas. 
Contaduria , lugar. Questorium MoOficio. Questuta , Le 
* Contaduría mayor de cuentas. Súprema rationúm curia. 
Los ministros , 0 contadores que la componen, Tribuni Re- 
ivrros , 6 libros de ellú, Ratio- 


Coinqui- 


dos, tres Sc. Numero, as, Recen- 


resenti , sen numerata 


Non curat numerum' Inpus, 

s ad rationem supbttare, 

Contaronle 'entre” los 
ro adscriptus 


bi-vitio dabitur. Criminis 


De 


gíarum rationum. Los regi 
nes fisci. Rationes patrimonil regit. 
* Contador de cuentos. Fabulator facetus. 
Contal de cuentas. Linea calculorum. 
Contante para contar. Calculus, 1. 
* CONTEMPLAR. Contemplor,, 
tueri , considerare, 
* Contemplacion. Contemplatio , nis. Ye 
* Contemplativo. Retum divinaram: contemplator. Qui Tes 
divinas diligenter considetat. AS 
*CONTEMPORIZAR con alguno. Morigero*| 
rem alicui gerere. Obsequi alicujus voluntatt. 2 z 
Contender con uno. Cum aligue de aliqua A contendere, 
altercari. A 
Contencioso , Ú .contendedor. Contention!s cupidus. Conten-. 
tiosus, A, UM: > [O 
*Contienda. Contentio , 
tienda con quier me entie 
tore committar» 
* CONTENER. Contineo) 
hoc libro contineturó 
* Como en la historia S€ contieñre. Referam quibus verbis ía 
historia prodivur, Pront 10 historia continetur. 
Contenerse. Temperare sibi. No pude contenerme de detirse- 
lo. Non- tempetav! mihi, quia tem ill apericem. Wo 
pudo contener las lagrimas, Temperare á tacryimis ne- 
quivit. * 09 ee 
Continencia, virtud. Continentia, Temperantia, e. Tempe- 
ramentum > tl: Pinos 
Continentemente. Temperanter. dE 
gozo, Gaudium, letitia, voluptas. 
e Qué loco estarás de contento! Quanta voluprate baecká- 
pere 3 Disimular el contento, Gaudere in sinm Vo Poñia 
disimular el contento, Gaudium. continere RON A 
L 0 


» 


» 
Ú dd A 


Y 
4 


y44r 2 


aris, Atténto añimo in 
Jar is: Vo 


altercatio > nis. Dios e. dé con- 
pda, Uvinam cum part gladia— 


es. (Qué contiene ese libro? Quid 


v 
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dd hay contento como el de la buena conciencia. Nihil 
aque juvat , 2tque animus recti conscius. Secura mens 
quasi juge convivium. 

Contentamiento. Voluptas, tis. y 

* Contento , :el que lo está, Contentus. Ninguno está con- 
tento con su suerte. Nemo sua sorte contertus vivit. 
Estás contento? Satisne habes ? Placetne tibi ? 


CONTENTAR, Alicui placere, arridere., probari, 


* No me contenta. Non mibi placet, non satisfacit , non 


probatur. Nadie puede contentar á todos. Ne Jupiter: 


quidem omnibus placet. 
* Contentarse. Contentum. esse. Satis habere. Contentabase 


con no dexar hacer baza, al.enemigo, Satis habebat , hos- 
tem rapinis prohibere. T no se contentó con eso , sino que 


le bizo levantar el campo, Nec se eo loco tenuit, sed: 


castra ¡llum movere coégit.. 

* Contera. Vaginz contus , extremum., 

* Conterraneo, ó Paysano. Conterranaiss 

* CONTESTAR. Testor, po aris. Contestóse el Pley- 
10. Lis contestata est. 

* Contestes testigos, Qui eadem testantur. 

* Contextura. Contextus rerum. 

Contienda. Vide Contender. 


* CONTIGO. Tecum, : 
* Contigo vivo contento. Te yno contentus « sum» 


Continencia. Vide Contenerse, 


* CONTINENTE. Continens, temperans , tis, Qui. sibi 
temperat, Qui se in ira , aut libidine continet , sibi mo= 


deratur, 

Continente de tierra, d tierra firme, Continens, tís, £ g. 

* CONTINGEN TE, ¿Contingencia. AS AA us, 

*Cosa contingente. Fortuitus, a, um, Raro contingente, 
Quod raro fit. Es contingente que 508% Fieri potest, ut 
venlat. 

CONTINTA cosa. Continuus, perpetuus , frequens , cre- 
ber, assiduus in aliqua re. Continuo del Rey. Regis comes 
assiduus. Familiaris 87 continuus ejus, 

Continuamente. Assidue , perpetuó , continenter , jugiter, 
usq ue. 

CONTINUAR. Continuo, as, Continuar los estudios. Studia 
litterarum continuare. In studiis permanere , persevera= 
re , procedere, Continuan los dolores. Dolores non desi= 
nunt , non deficiunt , nihil remittunt, 

Continuacion, Continuatio , assiduitas, tis, 

* CONTONEARSE. Ao fastu CEdEjRS 

*CONTORNO. Confinium , ll. Tractas, us, En todo oque 
contorno. Toto illo traétu, 

CONTR A. Adversus , vel adversum. In, DOTES 

* Hacer algo contra s0da su molinacian. Invita Minerva 
aliqúid conari. Repugnanti nature vim afferre. No 
Podía yo obrar contra lo. que me havian mandado. Non 
licuit mihi contra facere , 40 diótum o de vel quam 
diétum fuerar, 

* Contrabajo, Succentor, 


* Contralso. Musicas AAA ab acuto canens. Gracilium 


ab acuto partium cantor. 
CONTRADECIR. Contradico, is. Obsto, a E 


Sor, repugao , obsisto, resisto , reclamo. En esto dio le 
contradicen. ln hoc nes ¡lli adversantur ; e ga 
ab ejus sententia abhorrent, 

* En esto se contradice, no vá consiguiente. In hoc sibisnon 
constat , Secum pugnat, sibi -obstat , á se-1pso deficit, re- 
pugnantia Ó% inter se contraria dicic. 


Contradicion. Contradictio > Teclamatio » Tepugnantia , refu- 


ratio. 
Contradicion de Leyes. Antinomia,-, 
* Contradiétorias, Pugnantes sententis y aya simul verz, 


aut false esse non possuat, 
O: 
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* Contradiétorio juicio. Questio, ant controversia forensis, * 

CONTRAHACER , ó remedar. Assimulo, as, 

* Contrahacer letra, 0 firma de otro. Manara alicuj jus imitaz 
ri, adulterare, 

* Contrabacer , 6 falsear escrituras. 
anioridado corrumpere. 

Contrahecha cosa. Factitius, adulterinas,, 2 UM dd 

*.CONTRAHER Matcimbrio, Matrimoniam cod 
matrimonio conjungi. 

CONTRAMIN A, Cuniculus adversus. Contrarias cuni. 
culus. 

Contraminar. Cuniculos ex adverso agere , contrariis cunil 
«Culis occurrere, / 

CONTRAPESO, Sacoma, tis. ¿Equipondium, li. 

Contrapeso para saltar. Halter] ) eris, y 

Conirapesar, ZEquipondium (ura Duas res idos exa» 
minare ponderibus, vel par:bus librare momentis. 

CONTRAPONER. Oppono , is. 

* Contraposicion » figura retorica. Antitheton, vel 'Ártithen 
sis, 15, 

* Contrapunto. Alter ab acuto tonus: Mebar el contrapunto, 
realzar una cosa. Rem amplificar: En la Musica.” Alte= 
rum ab acuto canere, 

CONTRARIO, Contrarius, Eeemosa y dpposituss adver= 
sarius, 

* Lo contrario haces de lo ld prometiste, Qoinez facis atque 
pollicitus es. En todo me.eres contrario, la omnibus mi2 
hi adversaris, mecum 'PUBÍaR Na «non mihí 
obstasi. mii ¿ont : 

* Lo contrario sucedió de lo que OATES pensaban re ac= 
cidit atque erat Omnium opinio, Contra quám om 
nes :opinabantur. 

* Por el contrario. Contra, e contrário, d-divetso:; , vice 
versa. 

* CONTRAESCARPA. Muralis fossee exterior lorica; 

* Contraseña. Tessera, ze, Symbolum , i. 

* CONTRASTAR. anidar impugno , 28. Adveron 
aris. No pude traten lllum coércere, frangere non 
yalul. 

* Contraste, Libripens, Es Explorandis ponderibus 2 
feétus. «ana 

* Contraste , 6 combate. Oppugnatio, Gontentidy nis. 

+ Contrastes, ó desgracias. Adyersi casus. nfortunia, 
orum. 

CONTRATAR. Negotior , aris. Mercimonium agere, 

* Casa de contratacion: Conthexcioxara e negotias 
lso»: ; - 

* Contrata. Tabulz contraétus. 

Contrato. Conventio, nis. Conventum:, ti. No ¿00% +rato, ni 
contrato con él, Nihil cum eo rationis habui, 

* Contratante. Negotiator , 15... 

CONTRATRETA. Eraudis pulsio, doli cusco contra= 
rius cuniculus. 

* CONTRAVANDO. Ediétuin merces AHIDEMES 

Cosa de contravando. Merx edicto prohibita. 

* Contrecho ,ó contrabecho, Captus membris, distortus, . 

CONTRIBUIR. Contribuo, is, Pecuniam i in eS con- 
ferre, impenderes; . 

Contribucion. Contributio Dl p 

*CONTRICION. Contiida nis. Peccati detestatio prop= 


ter Deum summé dileótues: 


Tabulas adulterare, 


» 


"kCONTROVERSLEA. Questio, nis. Cohtroversias e, 


Sin controversia, v. g: Grande sin controversia, Facile pas 
-Ceps.- 

* Controvertida cosa. trova Nay um; ea: muy 
controvertida. Ama sepe quesitay ac» difficilis- res, 
Cicer. 


CONTUMAZ. omnia 4 cis, Obstinatus, 
Con- 
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Contumacia. Contumacia , e, Obstinatio, nis, 
Contumelia, Convitinm , Contumelia , 2. 


—*CONTURBAR. Conturbo, as. Confundo, i is, 


* Conturbadores, Turbulenti, turbatores, 

CONVALECER. Convalesco , 15, Valentiorem fleri 8z a 
morbo recreari. Ya he: convalecido: del. todo. Jam- plané 
valeo , convalui, vires collegi , recepi. Confirmatus á 
DR: omnino sum. Pristinas vires recuperavi. 

Convalecencia. Valerudinis. o , A morbo recrea- 
tio, 

* Convaleciente. Emorbo recreatus, 

* CONVENCER. Convinco, is. Coarguo., ¡s. 

Tú me convences. Adducis me , ut tibi assentiar. Convencile 

consu firma. Suo ¡llum chirographo convici. 

CONVENIR. Convenit, expedir, decet, conducit, oportet, 
En eso convenimos los dos. Hoc Gol tecum ; vel inter 
nos convenir. Hoc inter nos constat, ; 

* Conviene 4 saber, Scilicet, videlicet. 


Y Convenible hombre. Cui cum quoyís facilé convenit , ob- 


sequio promptns. 

Conveniente cosa. Conveniens , congruens., Fioroa; tispd ”: 

Conveniencia de cosas, Rerum CES concentas , con- 
gruenria, convenientia. 

* Conveniencia, ó comodidad. Commodam, i. Atender á su 

«conveniencia. Rationem sui commodi ducere , habere, 

€ Cada uno de ordinario mira mas á sus: conveniencias , que 
al bien público. Suas quisque rationes republica: :salutí 
feré preponit. 

* Conveniencias , ¿ hacienda. Bona, orum, Facultates, opes, 
um: Es Lomelic de muchas conveniencias. Dalbus abun- 
dat , prepoller. 

CONVENTO. Caoenobium > Monasteritims, i lla 

Conventual, Coenobita 3200 

* Conventiculos. Conciliabula , acota -suspedta, 
. Coetus occulti. 


CONVERSAR con alguno. Familiariter agere cum aliquo, 


Familiares sermones cum eo conferre. a aliguo 
¿versar,, consuetudinem facere.: 


Conversacion. Familiaris sermo , Fa do , Conversatio, 


nis, 
* La mucha conversacion es causa de menosprecio Nimía fa- 
miltaritas CONTEMPptuUmM parir, 


CONVERTIR. Convérto , ls. asta in vinum converte- 


re. Infideles ad Fidem. : 

* Convertirse. Se towum ad Deum ni Ad frugem 
bonam se recipere. Ánimumn a scelere revocare, 

Conversion. Conversio,.nis. 

COPA, Pátera, z. Poculuin patulum, ! 

+ Capón, 6 copa grande. Crater, eris. Sciphus , Í. >, 

Copón del Santísimo Sacramento.-Sicra pyxis. 

* Copa de arbol, Arboris fastigium. De ie Galeri ca- 
pacitas, 

* Copas en los Naypes. Carchesiorum folia, 

Copero, Pincerna, 2. Pocillator, is, 

CÓRETE de caballos sobre la frente. Antiz, arum. Ánte- 
¿Ventali crines. Perendengues del copete en or niños. Au- 
rens , vel Argenteus scorpius. En las mUgeres. Corym- 
bus, i, 

* Copetudo. Elatns, a, um. Arrogans, tis, 

COPTA, Copia; =, misdantas Bi b3o 
* De palabras. Facundia, zx: “D:cendi copia, dicendi fa- 

A verborum abundantia, ubertas. 

* Pa carta. Litrerarum exemplum. 139 

Gopiosa pres Describo, exscribo , transcribo, 

Gapiala plosus , abundaas. 
MENTE. Gopidso, abundantes; uberrimé , plená 
manu, fuse, , 


*COPLA, Versus consoni. Entiendense á coplas. Versibus 
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invicem: mordent. Jambis. se «mutuo petunt; mutuis, 
dicteriis se punguat. El que te:dice la ic te la ia 
Dom sibilat serpens , mordet. . ; 

COPO de lana, ó lino. Lane globus, 

* Copo de nieve, Corlestis aque spuma. Tacitarmm vellis 
aquarum. 

* Copula. Coitus venereus:, Concnbitus: Copla. 7 

COR AZ A. Lorica, e, Thorax:ferreus. Corazas: y los que las 


traben. Equites dia Tentarle las corazasi Virtutem 


A 


K 


alicujus experiri. Periculum:de eo fácere) lb KV 

CORAZON. Cors, dis. li A 

* Amole de Al llum: ex corde amo, ex animo dilio 
80,.€x jatimis precordiis,. Digolo de dodi corazon. Ex 
animi sententia loquor, No, tengo crazon. pard .ver esto. 
Non sustinst animusyhec. aspicere. Abhorrets animus 
ab hoc speétaculo misero 8z acerbo. El:corazon' me lo 
decia, Ánimas 1d malum; Aide Ha Punrase 
sum perculsus;:: , vial 21091093 

* Corazon del arbol. Arboriscor , medalla, Marie ¿cisa 
Corazon del invierno, Media hyems , summa' vis sibremió, 

Corazoncillo. Corculua; i.. ' 

Corazoncillo , 0 hierba de San an, Hypericumy: ir iy 

CORAGE. Jin placabilis ¡racundia,; anti rabies.. ; 

* Corajudo. Implacabilis,, inexorabilis. Pertinax in ¿ra, 

Coral, Coraliúmy ii. Ob, AD 

CORCHETE. Uncinolúss lcocé niño rdO Y y 

* Corcheies , 6 ÁAlguaciles. acido dni 39 Usos 

Corcho. aos COFTEX: y Cl. 21033 07 09 e JD 

* Corchera. Suberea capsa. dd estee 

CORCOBA: Gibbus, 1 Corcobado. Gibbosos 7 5 gibber, 3 ett, 
Gibbp deformis, j o 

*- Corcobos: del > «caballo, ¿Equi E icio ad aa 
sessorem« Dar corcobos, Subseltim onus detrectare. 

* Corzo. Subulo, ans. 

CORDEL,. Fun:s. , faniculus y To ioo A ) 

* El de los Caipinteross ¡Amusi5. 15, Dar OS Scom= 
mata in aliquem jacere, Cavillo aliquem sulla 

* Cordelero. Restiarius y 11: Restio., amis, 1 

CORDERA.Agna, zx. Cordero, Agnus, i. De: leobe: apa 
subuwmus. Tardío Agnusibordus. 204 bo 

*CORDIAL cosa. Quod animum recreat, soriaas saluta- 
re esi. Cordialmente. Exsanimo., 'medalliió] a 

* Cordillera. Mon«es perpetul. Perpetui collis dossam. | 

CORDON. Euniculus sericus yiseudaneus. coo io 

* Cordonero. Eunium textor: y limbolarits.eoriós PU 

Cordojo, dolor de corazon. Cordolium ¿ipod rd | 

*Cordohani Caprinum corinm concinnatima: ysb y 

* CORDURA, Prudentia y e. Cory dis. Quasnto mas Cordero 
tubiere y tendrá menos Jengua. Quina pus pls Ccordis 
erit, ed erit 6 oris minus... 10776 

*CORMA. Ligniea compes. Echarle una corma, Ligaean 
compedem illi induceres.. e 

* CORNADA. Létus corau impadlus. Dióles una conmada; Ha 
lum cornu petivit. 

Cornado , monedilla. NinutumaÁ.. 

*Cornales. Boum vincula, Ha nidos boys sub jugum 
mittuntar.. <o 

Corneja , ave conocida. Cornizy 1cis, Cornicula, 2. 

* Cornejál. Agri angalas.. 000 : q S 

*Cornerina piedra. Onyx, chisa, VA | 

* CORNETA. Tuba cotnea, Córnu symphoniacum. 

* El que da 1004. Cornicén , inis, 

Mi arbol, Terebinthus, $ 

*Cornisas. Corone edificiorum. Cotónidosi um. Vitruv. 


Cornuda cosa. Cornutus 2 4 UM: Arcusenjia COrautunt- 
El Dilema. > 


CORO. Chorus, Odéum, ei, 


* Decir de coro, Memoriter recitare. Cantar á. otr Mo 
ter- 
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ternis canere. Hablemos á coros. Alternis dicamus. 

* Corista. Choro destinatus. 

Coroza. Cucullus infamis. , 

% Corolario. Corollarium, ii. Appendix y CiS: 

CORONA. Corona , e. SS he qe 

* De flores. Serta , Orum. Coronariurh , 1. Flores y U otra 
materia de las coronas. Coronamentum , U. El que las 
hace, ólas vende. Coronarius y li, Ó Coronoria , 2. La 


que las hace, Ó vende. ; 

CORONA del Rey. Diadema:, t1S, 

Corona de Rey», hierba. Sextula campanas 

Corona del que triunfa. Laurea, Laureola. : 

* Corona de Clerigo » ó EFrayle. Verticis tonsura. Abrir la 

eorona. V erticem abradere, : 

Cosa de corona, Coronarius:, 2, Um, ul Herbz cpronatiz, 

 aurum.coronarium. . ro . 

CORONAR, Corono, as. Coronam, aut diadema. alicu! 
imponere, Redimere tempora lauto, laurea , aut sertis 
coronare , decorare. Lo : 

Coronacion, Coronatio , nis.—: 

* Coronado, Coronatus. Corona , aut laurea ornatus , Sei= 
tis redimitus. y 

* Coronilla de la cabeza. Vertex CapitIs abrasus. 

* CORONEL. Tribunus militum. Chiliarchus , 1» 

CORONICA, 6 Chronica. Chronica , orum. Annales, ium. 

Coronista , 6 Chronista. Annalium historicus seriptor, His 
toricus y Cl. .' | ] 

CORPORAL cosa. Corporeus,-a ¿ UM. Corporalis , corpo- 
ratus , corpus habens. Ae 

* Corporales, Sacra linteola Christi Corporl subjeéta. Eu- 
charisticum corporale. 

* Corpulento. Corpulentus, obesus , Corpore amplo. Cor= 
pulencia. Corpulentia , x. Corporis amplitudo, Crassi- 
tudo. 

CORRAL. Cots, tis , vel Cohors, tis. 

Corral de la casa. Area subdialis. Septum , tl. 

«Corral de vacas , ú ovejas. Stabulum , ¡. Ovile, is. Meter-, 
le las cabras en el corral. lo summas angustias aliquem 
addncere. Ad incitas redigere. 

* Corral de cartapacio. Lacuna, *. Llenarle. Explere la- 
cúnami os Y EDEMA 

CORREA. Corrigia , 2..De cosa pegajosa. Lentor , ris, 

* Tiene correa. Aculeos facetiarum sustinet. 

Correoso. Lentus, a , um: Mas dura el fuego que. prende en 
materia correosa, y fuerte. Vivacior est ignis, quí cum 
lenta difficiligue materí committitur, Plim. >. 

Corredera de caballos. Hippodromus, 1. e 

CORREDOR de la casa. Pergula , 2. Para coger el Sol, 


Solarium», il. : a 
* Corredor que corre: Cursor 18. PIO, 
Corredor de la mercadurid- Proxeneta , E. Institor citcum- 
—— foraneus, Mango, MÍS- Pararius , ll. +2 
Corretage, salario de éstc. Proxeneticum , Ci: mangonis 
merces, 
CORREGIR. Corrigo, is. Emendo , 2s. Reprebendiendo, 


Corripio-, reprehendo , 15 * 


*Correótor de erratas. Librorum corrector ,. emendator, 


mendorum Castigator y censor: 
Corrección. Correétio , emendatio , Mis: 
CORREGIDOR. Prator, is, Urbis prefectus. 
a Hizo buen Corregidora Optime Pretorem egit.. Magna 
cum laude Praturam gessit , RempublicaM adminis- 
travit. 
Corregimiento. Pratura, e. Urbis prefeétura, 
Teniente de Corregidor, Propretor, is, 
“Corregir , por afeytar. Orno, al. 
Corregidera de afeytes. Cosmeta , Ea 
Correo, Tabellarins , Cursor , 15, 


/ 


ds go. 

CORRER. Chutro ¿ 19. : mí ] 

* Correr delante, Prxcurto, is. Cuesta abajo. Decurro, Por 

“varias partes, Discurro, Correr en el campo, Decurro, 
excurro, Dando carreras. Curso, as. Cursito, as. Correr 

¿ La posta. Dispositis equis , aut veredis pervolare, 

* Correr tras otro. Cursu aliquem insequi , persequi, Cor- 
rer el premio, Currere , decurrere ad propósitum prx- 
mium. Correrle la fortuna. Fortuna utitur prospera: 8z 

-¿benigna, Fortuna illi secunda aspirat. Esto corre. Hxc 
fama vagatur. Hic rumor increbescit. 

* Correr á uno motejandole, Cavillis:aliquem pud efacere, pus 
dore afficere, Corresme con tantas honras como me haces, 

+ Pudore ex mis laudibus afficior. 

+ Correrse.Erubescere, pudere , pudore affici, rubore suf- 

+ ¿fundi. Corrido estoy de lo que bice. Me faGi, vel fecisse 
pudet. Corrido vá. Pudore suftusus abiit. Pudibundus 
abscessit, ; 

Correr cosa liquida. Eluo, influo, is. Correr de arriba. De- 

¿fuo:, is. Delabor , eris. 

Correr la cortina, Vide Cortina. 

* Correr toros. Tauros agitare. 0) 

* Correr riesgo. In discrimen adduci,.vocari.' ) 

* Correrá por su cuenta. 1pse damnum prestabit , si quid 
accident. Corren nuestras costas los Muros. Ora nostra 
maritima Maurorum excursibus infesta est , pitaticis 
navigiis infestatur.: y 

% Correrias de soldados. Excursio militum. Hacerlas. Excur- 
sionem facere in hostilem terram, 

Corrida. Cursus , us: Curriculum, i. 

* De corrida. Cursim. De corrida let. las cuentas. Rationes 
cursim legl. 

Corriente de agua. Fluentum , ti..Profluens aqua, Corriente 
de la sangre. Fluxio, vel fiuxus sanguinis. ) 

* Corriente moneda. Vulgaris pecunia. 

* Estoes cosa corriente. Commune hoc est, 8z frequenter 
usurpatum, Ya no corre eso. Jam id 'obsolevit, desitum 
est. | a 

Corrimiento. Distillatio, Rheuma, tis. Catarrhus, 1. 4 los 
ojos, Suffusio , mis. 9) 

*Correncia, Ventris fluxus. pu 

*CORRESPONDERSE. Mutua cum aliquo officia usurW 
pare , exercere , prestare. Mutuum com aliquo facere, 
mutua benevolentia se persequi. Por carias. Mutuis lit+ 
terarum officiis certare. No correspondes ámi voluntad, 

Non mihi in amore respondes. Non: mihi parem beneyo- 
lentiam prestas. pa 

* Correspondencia. [Aimica officiorum - vicisitudo, Officia 
mutua. : 1 

* Correspondiente y Ó Corresponsal. Wagrarius negotiator, 
qui in negoriis-agendis alicuirespondet. SpA 


CORRO del bayle. Saltantium chotus,chorea. 


Corro de gente , ó corrillo, Circulus, 1. Corona , 2. 

* Hacer corrillos. Miscere coetus. Conferre capita. 

* Echar algo en corro. Rem in medium, vocare > judicio 
multitudinis committere. Mormurar en corrillos. Colla 
tis capitibus Consurrare. Circulatim: rumores: dissi- 

«pare. RS 

* Los que hasen corrillos. Circulatores» 

Corroborar. Vide Confortar. ERE - A Ds 

* Corrobra. Compotatio in gratiam contraGtus. Beber'la 

seorrobra. Contraétum compotatione celcbrare. 

CORROMPER. Corrumpo , 15» Vitio, as, Depravo, as: 

Corrompido. Corruptus, deprav2tus, vitiatus. 

Corrompimiento , 6 corrupcion. Corruptio, nis, tabes , l6. 

« Corrupcion de costumbres. Morum corrupiela. Cosa que 

-reórrompe. Tabificus , 4 , UM. : 

% Corrompedor. Corruptor , 1. Elia. Corrmptrix, cis. 

CORTAR. Scindo, is. Seco, as; Cedo, is. Abscindo, reseco, 

am- 


e 





CO 
amputo , as. Al rededor. Circumcido , is. Haciendo pe- 
dazos. .Intercido , is. In fusta  concidere , resecare. 

Cortar de alguna cosa, Deseco., exseco , as. Decido , De- 
cerpo, is. Os 

Cortar la cabeza. Frangere cervices, Cortaronle la cabeza, 
Caput illi abscisum, amputatum est. Securi percis- 
Sus est. 

* Cortar la pluma. Temperare calamum. 

* Cortar áuno.un sayo , pormurmurar: De absente detrahe- 
18. De ejus fama , vel alicui detrahere. 

* Corrar el argumento. Argumentum precidere., preclude- 
re , eludere, Quedóse cortado. Hesit tamquam in medio 
deprehensus, Cortase facilmente. Facile obturbatur , $z 
heret. Que nos cortan. Iatercipimur ab hoste, 

* Corsa de arboles. Arborum incissio, sylve cesio , decisio,' 
Cosa-que se corta. Seétilis, sectivus , ceduus. 

Cortadura. Seétio , scissio , Scissura , e. Incisnra. 

Cortaduras de uñas ,0 de otras cosas. Presegmina, um. 

* Corta bolsas, Crumeniseca , cz. ' 

* Cosa que no se debe cortar. Inciduus, a, um. 

Cortador , ó Carnicero. Lanius, ii. Lanio, nis. 

CORTAPIS A. Correétio rei adhibita. Con cierta cortapisa. 
Correétione, vel restritione quadam adhibita. 

* CORTE )ó filo de cosa que corta, Acies, ei. 

* Corte en algun negocio. Ratio; seu via rei gerendz. 

Darle. Rationem rel gerendx inire, invenire, viam aperire, 
No veo que corte se. pueda dár en esto; Non yideo qua 
ratione res decidatur, 

CORTE del Rey. Curia , 2. Regni sedes: 

Cortejar. Vide Agasajar, 


* CORTES, Comitia, orum, Tener Cortes. Conventum reg: 


ni agere,celebrare, Lugar donde se tienen. Comitium tii. - 


Cortés hombre.Urbanus , comis , humanus. 

Cortesía. Urbanitas, comitas, humanitas. Gran cortesía 

* me hicieron, Perhumaniter mihi assurrexerunt. Perhono- 
rificé exceptus á consalutatus fui. 

Cortesmente, Humané , urbané , comiter. 

Cortesano. Urbanus. En su trato. Politicus, civilis. 

* Cortesana dama, Meretrix urbana. Scortum, ti. Prosti- 
tuta, 2. : 

Cortesanamente, Comiter , urbané. | 

CORTEZA de pan, Crustum, crustula, e. De melon.Puta- 


men , inis. De arbol. Cortex , icis. La de adentro. Li-" 


“ber , brle | Re 
* CORTIJO ,0 Granja, Villa, 2. Predium rusticanum. 


* Cortina, Cortina , 2. Velum , i. Correr la corsina cerrando. 


“Velum pandere, obtendere. Abriendo. Velum contrahe- 
re, reducere. 44 3 

Corra cosa, Curtus, a , um. Brevis, e. I2gi. 

* CORTO en hablar. Verborum inops. Indissertus, infans; 

+ Corto, encogido. Timidus , pusillanimis. Corto de vista, 


parcus, tenax. . 


* Cortamente. Parce ,illiberaliter, 
CORTEDAD, Brevitas , tis. 


* De vista, Hebetes oculi. De ingenio. Ingenii tenuitas: 
tarditas , exiguitas. De animo. Timiditas, pusillus ani2 
mus, Cortedad en hablar, Verborum inopia, En dár. Te- 
nacitas , illiberalitas, A ug ' 

CORVA de, la pierna. Poples ,:tis, En las bestias. Sufíras 
80 , inis. ed sonido 

Corvadura, Curvatura , 2. Curvamen, inis:. 

Corva cosa. Curvus , aduncus , Íncurvus. 

Corvata. Carbasus d collo pendens. 
E CORD EJON de bestia, Suffrago , inis. 


orveras de un caballo, Equi gressus glomerati, ad nu= 

Con ati, | 
VIA, Descado l 

COSA. E 0, Coracinus) le 


Oculis hebetioribus, Corto en dár. Uliberalis ; striétus;. 


: CO 87. 

* Noes cosa. Nihil ad rem. No bay cosa con cosa.¡Permixta 
6 conturbata sunt omnia. No:es cosa de cuidado. Nihil 
est quod solliciti sitis: vel, Nihil ex eo sum. sollicitus. 

¿No vale cosa. Nihil prodest.. No dice cosa con cosa. Vix 
'ejus cohzret,aut constat oratio. Qué de. cosas!y en 
quan pocas palabras! Quám multa +quám paucis ! Cic. 

Corsario. Predo., nis. Pirata , e. toral 

* Corso , andar en corso, Piraticam facere. ... Pon 

* Ser Corsario en algo. Callidum esse , ac versatum in ali- 

qua re. 

COSCOFA , hoja seca. Folium aridum. Quisquiliz, arum. 

Coscoja , arbol, lex, ¡cis, , 

Coscorron. Vide Cocorran. 

COSECHA. Fruétaum perceptio. Proventus, us. La cose- 
cha pende del tiempo. Agrorum fruátus perlevi sepz for- 
tun* momento, 6 inclinatione temporis pendent. Esto 
tengo de mi. cosecha. Hoc mibi malum natura insitum 
est. Huic vitio naturá obnoxius sum. 

Cosecha de pany legumbres. Messis ,¡s. Cosecha de vino. Vin= 
demia,x. De aceyte. Oleitas, olivitas, cis; ¡De «miel. 
Mellatio ,nis. ES 

* Coselete. Levis armatura. ; 

COSER. Suo, is. Consuo, is. Coser uno cen otro. Assuo , is. 
Coser lo que está roto. Sarcio , is. 

* Coserse con la tierra, Ad terram striétim se 
adjicere. 

* COSMOGRAFTA. Mundi descriptio, Cosmographia,z. 
Cosmografo. Cosmographus,i..- 

COSO. Circus, ci. Cavea,«. Arena, e. á 

* COSQUILLAS. Titillatio, nis. Titillatus , us. Sensás, 
animive cum pruritu quodam blandior commotio. Ha- 
cer cosquillas. Aliquém titillare. Titillatu rixum ciere 
alicui. Titillatione, risum vel invito moverte. No sufre 
cosquillas. Non fert lenociñia. : 

* Cosquilloso. Qui. titillatibus  commovetur , irritatur , la= 
cessitur. 253 

COSTA. Sumptus, us, Impensa ,%. Impendium , ii. 

* Hacer la costa. Sumptum facere de suo. Querian reirse 4 
mi costa. Ludibrium mihi adornabant. Meo:' rubore ri= 
sum, plausumque ,captabant. Quiere que le siruamos á 
nuestra costa. Obsequium exigitá nobis gratuitum. 

* Costas del pleyto. Litis estimatio, Salió condenado en cos- 
tas. Litis eestimatione multatus:est. AIRIS 

* Costa del mar. Litus , oris. Ora maritima. Andar por la 
costa. Litus obires: no 2hoqas Tae) 

Costear la campaña, Oram Campaniz legere. Campaniam 
prelegere, Tacit... > 5 j ¡ad | 

Costado, Latus, eris. >. bos al 

* Dolor de costado. Pleuritis ,idisi' El: que lo tiene. Plenri- 
ticus , Cl. O 22. OTISIa 1000 


demittere, 


Costal. Saccus , ci. 

COSTAR, Consto, as::St0, 450. 20.0 A 

* Piensas que esto no cuesta vada? An putas hoc: Constare 
gratis? nullo labore, nulla: industria perfici? Caro le 
costó la burla, Non impuné procax fuit. Male ¡lli petu= 
lantia cessit. Lo que mucho vale , mucho cuesta, Diffici- 
lia que pulchra. Podeislo hacer , sin que 0s cueste nada, 
Impune hoc feceris.... ¿0d Lao UR 

COSTILLA. Costa , E. ia LAN 

* No tiene costilla para tanto. Facultates ejus sumptibus 

non sufficiunt, tantos Sumptus non ferunt, 

COSTOSA cosa. Sumptuosus. Lautys, a, um, 

Costosamente. Samptuos€ , laute, 

Costra. Crusta , *. Crustula ,2. | 

COSTUMBRE. Mos, ris, Consuetudo , inis. Usus , us. 

a Como es costumbre. De mere , ex consuetudine. Ut 
mos est ; UE -MOrIS Est, Lay costumbre de esto. Invaluit hic 
mos, Increbuit hic usus 8z consuetudo. More majotum 
Áta Comparatum est, Id jam usus 62 consuetudo Susce- 


pit, 





“pit, obtimult. Hd in consuetúdinemvenit. Hee indudla 
consuerido est. Solemneistuc est, usu dz consuetudine 


receptur. o UV : 

* Conira la costumbre es esto. Novo mote hoc fit, nulloque 
.exemplo. Renovar la costumbres Antiquuni morem refer- 
re ¡revocare y¿renovate. 

* Costumbre envejecida. Consuéet 
costumbre quebrarla la pierna. Abusus éz corruptela non 
sunt ferenda. Malo nodo 'malus adigendas est Cuneus. 
No mudará de costumbre. Non resipiscet. Callum in 

scelere obduxit.. Nunquam efficies ut reéte ingredian— 
tur cancti. Hombre de buenas costumbres. Vir optimis 
moribus , bene moratus. De malas. Corruptis pravisque 


--mortibus:. 
OSTURA. Sutura , E. 


e Sabe de toda costura. Omnium rerum expertissimus» In ' 


- prosperis adversisque rebus exercitatissimus, 
Costurera. Sutrix, Sarcinatrix , cis. : 
COTA. Lorica , cx. De maila. Hamis confertas 
* Pagar la cota. Pro rata solvere. 

COTEFAR. Comparo , as. Confero , €tS. 

Cotejamiento , Ó cotejo. Collatio. Comparatio. | 

* Cotidiano , 0 Quotidiano.: Quotidianus , creber , frequens, 
tis. : 

%* COTO. Terminus pre finitas. Meta, e. 1% 

* Poner coto. Terminum preafinire, metam prescribere, 

Coto, dehesa, ó prado. Pasqua prohibita. 

* Coronía. Linteum Xylinum. : 

* COTORRA. Psitracus; ci. Cotorrera > muger habladora. 
Eoemina loquax tanquam psittacus. | 

COTRAL,, buey , 6 baca. Bos rejiculus, Bos vetulus. 

* Covacha. Cry pia, E. 

Covarde, Vide Cobarde. 7 

* COXIXO.'Anxius éz querulus dolor. 

* Coxijoso. Qui de nihilo queritatur, questus ciet. 

Coxin. Pulvinus Equestris. - 

COXO: Claudus,i. Altero, vel utroque pede captús y de- 
bilis. p ' 

Coxqueár ; 6 Coxear. Claudico, as. 

Coxquera ¿ 0 Coxera. Claudicatio , nis, 

Coxquillas. Vide Cosquillas. | 

* COYUNDA: :Lorum yl. | 

* COYUNTURA, Commissura ,Junétura, e. De tiempo. 
'Temporis opportunitas.' Occasio , tempus. No perdamos 
la coyuntura. Temporis opportunitate utamur. > 

* COZ. Calcis iétus, Dióle una coz, Calcem ¡li impegít; 
Calce illum percussit. 4 coces leechó de allí. Calcibus 
¿llum abegit. Dár 4 uno de coces, Calcibus aliquem su= 
bigere. Pessumdare aliquen. E eEEas, a 

e Cocear , tirar coces. Calcitro , 35. Calces conjicese , adji- 
cere ,jaculari. » 

e Encidn Calcitro , nis» Calcitrosus. 

Cozer. Vide Cocer. q 

Coxina, Cozinero. Vide Cocina ¿Cocineros 
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CRA, voz del cuervo. Crocatio , Vel Crocitus , us. 
CRECER. Cresco, is. Con el 18MP0» Adolesco , is. Crece el 
<=: mal. Malum serpit, gliscit , augescit. Pestilentía 'Bras- 
satur , increbrescit. Morbus ingravesci > inyalescit, 
Lues diffunditue , latids emanat. SR 
Crecida c0s4. Auétus , Adultus, a, Um. SS 
« Crecido en edad. Adúlta etate, vel xtate adultus , Etate 
proveétas , proveéta tate homo, +. y 
Creciente del mar. Fástus, us, 
y Del ria: Poio ¿cio Allavio, mis, 
Crecimient+ Y ““entum , aceretio, 
E) E d 
e De calerk. > ¿po ris aqcesslo. 
s p! e 1 


as A 


udo inveterata. 4 la mala? 


CR ] 
CREER. Credo, is. Fidem álicuihabere. | q 
* Creeme que es así. Ira res est; inihi crede. Creolo, Credo, 
¿pro certo habeo:; mihi: persuadeo ita esse, No acabo de 
creerlo. Nondum adducor , ut credam, No me lo harán 
¡Lereer los que aran , y cava. Nullihomines mihi facient 
«fidem, Neutiquam persuadebunt. No lo'creeré aunque lo 
jures. Nec jurato tibi crediturus Sui. Ver y creer. Ma- 
gis est oculis , quám auribus adbibenda fides. Ir con 
siento en materia de creer. Noli citó credere. Credulitas 
noxia sepe est. Ne credulum te prezbeas. Los buenos fa 
—cilmente creen, Credulitas in optimi Cujusque mentem 
-facile irrepit. 4 oro que os lo crea. Alium quére, cut 
¿centones farcias. Plaut. q, 
* Credulo. Credulas ,i. Qui facilé credit. 
* Credúlidad ,ó facilidad en creer. Credulitas, tis, 
Creencia de los Christianos. Christiana fides. 
* Credencia mesa junto al Altar. Ara minor. Sacrotum va» 
sOJum repositoriun. AOS 
* Credito. Fides, ei. En no pagando á tiempo , se pierde el 
credito. Solutione impedita fides concidit. Mas es su cre= 
dito , que su caudal. Fide est, quám re locupletior, 
K* Creible, Credibilis. Verisimilis, e. Hagase creible elisa 
curso. Fidem faciat 'oratio, Qui fidem exigunt , fidem 
astruant. pp id 
** Creyentes. Credentes , fideles ,'ium. 
* CRENCHA. Discrimen capillorum. 
* Crepusculo. Lux-dubia. Crepusculum , j, 
CRESPO. Crispus, Crispulus,a , um. 


CRESTA de ave. Crista , e; Cristula,m, Pe 


* Ave con cresta. Avis cristata, 
*.CORIA. Foetus , us, partus, us. ». 
* Criatura, cosa criada. Creatura, Res creata, 
* Criatura, niño. Infans, tis. Pusio, nis. ] 
% Creacion. Creatio , ais. Del mundo. Mundi ptincipium : 
- initium , origo. - é 
Criador. Creator , procreator. Mundi Opifex , rerum Con- 
ditor. 2n Aia 
CRIAR. Creo, as. Procreo, as. * 
* Criar aves, ó.animales. Altilia pascere, farcire, saginare, 
* Criar con leche. Nutrio ,1s. «3 
* La que cria. Nutrix > cis, Tal crianza. Nutritio , Nuttica= 
tJO , Mis. dee? "e 
* Criacuervos , y sacarante los'ojos. Ale luporúm catulos, 
* Criar en buenas costumbres, Liberos honeste educare , boa 
nis moribus:instruere , informare.' ys Y 
Bien criado, Probe, pié , honeste, liberaliter educatus, 
Honestis ac plis moribus informatus , imbutus, | 
* Mal criado, In luxu ac delitiis educatus. Nimia paren= 
tum indulgentia corruptus pravis moribus imbutus, | 
* Crianza, ó enseñanza. Institutio , educatio. Buena crian=. 
24. Honesta , liberalis.: des 
*.Crianza yó policía. Urbanitas, comitas, tis. No tiene ras- 
so de crianza. Ne vestigium quidem honeste educatio=, 
nis in eo apparet. Omnis humaniratis 62 urbanitatis 
expers. E : e : : y 
CRIADO, que sirve. Famulus ,minister , servus. 
* Goncriado. Conservus , i. Criado que acompaña, Pedise- 
-quus y i. Para mandados, Emissarios, il. Mal mandado, 
Tardus, piger , contumax, E 
e Encomendará cada criado loque ha de hacer. Suam cui- 
que provinciam servo dare ,officiique admonere, Vada 
hacen bien, siño por el castigo. lta Sunt Ingenio impro= 


bi, ut officiumemalo'siioscogantur commonerji, No ha-, 


cen mas que comer ¿y huúrtarme quanto tengo, Nihil aliud 
faciunt , nisi rem meam conficiunt ,atque avertunt. 

CRIADA; 0ue sirve, Famula, ancilla. Que acompaña. Pe- 

disequa. Que peyna y compone al amg, Comotria , Ornay 

trix, cis, La que siene llaves; que llaman Ama: Adminis 
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* CRIADILLAS de tierra. Tabera, um, sive tumentis ter- 
re calliu Las de carnero. Arietini testiculi , orum, 

*CRIMEN, 6 delito, Crimen , inis. : 

Criminal cosa. Criminalis , €. Crimiñosus, 4, UM. y 

Criminalmente. Criminose. 

Criminoso, lleno de crimenes. Criminosus, 2, 4UMa 

Crines. Crines, um. Capilli, orum. A 

CRISMA. Chrisma , tis. Unétio sacra. 

Crismar., ó ungir. Sacro chrismate aliquem ungere. 

* Criollo, Patria Indus , genere Hispanus. : 

CRISOL. Catinus , quo aurum coquitur, Vas ex Tas- 
conto, * adas z 

* Crisolito , piedra preciosa. Chrysolithus, 1. 

CRISTAL. Crystallus, 1 

Cristalino , cosa de cristal. Crystallinus , a, um. 

Christiano. Vide Christiano, 

* CRITICO. Criticus, Ci. Severioris note éz júdicii homo. 
Muy preciado de critico, Qui cum censoria virgula, Sz 
critica falcé natus esse videtur. : 

* Critica censura. Censura, 2. Animadversio , nis. Censo- 
sorium judicium , Censorta nota. . 

* Critica, arte de juzgar los escritos antiguos. De scriptis 
veterum judicandi ars. Critice , es. ; 

* Criticar las acciones agenas. Aliorum Tacta carpere, ob- 
servare , notare , reprehendere. 

* Criticos dias. Dies crítici, decretorii, 

CRIVO. Cribrum, 1. Vannus, il. 

Criva. Cribram, quo palea purgatur. 

CROCODILO. Vide Cocodrilo. 

Cronica. Vide Coronica. 

* Cronografía. Temporum descriptio. 

* CRUCIFICAR. Hominem cruci affigere , suffigere , in 
crucem agere , tollere. 

* Crucificado. Crucifixus. Cruci affixos, suffixus. 

* Crucifijo. Christi imago crucifixi, : 

Crudo. Crudus, a, um. 

CRUDEZA.Cruditas, tis. E 

* Del mucho comer se engendra la crudema, y de la crudeza 
la enfermedad. Ex intemperantia cruditas , ex cruditate 
morbus existit , efficitus. ; 

CRUEL.Crudelis', immanis , inhumanus , feras, durus, 
dirus, sevus. Omnis humanitatis expers. .PFerreus, 
atrox , immitis, implacabilis , inexorabilis. : 

»ueldad. Cradelitas , immanitas , Sevitia, diritas , inhu- 
manitas, tIS. , 

*Usaron conmigo de grandisima crueldad. Usus sum ¡is 
“crudelissimis. Cic, . 

Cruelmente. Crudeliter , diré, atrociter, inhumane , in- 
humaniter , seve. E : 

*CORUGIR. Strideo , es. : 

* Crugía de la galera. Fori , orum. Pasar crugía. Vexari 
egestate, fame , inopia.. 

CRUZ. Crux, cis. Patibulum, i. Gabalus, l. 

* Hacer la señal de la Cruz. Crucis signo se munire,. 

Cruz, 6 trabajo. Acerbior- molestia , angot > is. Haciase 
cruces. Usque mirabatur inopinata re perculsus. Rem: 
satis mirari non poterat. E 

Quedarse en cruz y en quadro, Pecuniis > 8z re. omni domes- 
tica expertem Óz destitutum relinqui. 


* CRUZADA, insignia de los. Soldados que se alistaban para 


la conquista de la Tierra Santa, Sacre militiz crux tes- 

seraria. Sacrorum militam Crax symbolica. Alistarse 

en" ella. Tesserarie Crucis militiam inire. Dare nomen 
an militiz. : OS 

os Cruzados. Sacri milites tesseraria Cruce insignit!. 

* La SantaCrunada, Sacra, Crucigerorum militia. Tesse- 
rarius Sacree Crucis exercitús. Bula de la Santa Cruzada. 
Bulta Cruciatw, Sacre, Crucigerorum milita Pontifi- 
cium diploma, ; 
TOM, 1L, e 
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Publicar la Cruzada, Sacre militise bellicum canere, ad 
sacre Crucis exercitum milites cogere , conscribere, 

* Cruzar de una parte 4 otra. Ultro citróque cursare. Cruzar 
los mares. Mare navibus obsidere, Cruzar los brazos. Bra- 
chia decussare. Cruzar la cara. Novacula faciem 
ejus deformare. Decussato vulnere os ejus foedare, 
deturpare. 


CRUZADO , moneda. Nummus autens cruce insignitus, 


*CRUCERO , 6 encrucijada. Quadrivium , 1. Compi- 
tum, tl. : ; 

Crucero de Iglesia. Concamerati fastigli substruétio, qua- 
dratum «dificium. a 


O U 


Cuaderno, Cuadra , Cuadrar Sc. Vide en Quá. > Z 
CUBA. Cupa, vel Cuppa , e. al E 
Cubero que las hace. Cuparum artifex, 

Cubeto. Minor cupa, Cupula , 2. 

Cubilete. Acetabulum, 1. Turricula , e. 

Cubillo , 6 abadejo , escarabajo ponzoñoso. Cantharis, dis, * 
*CUBO de rueda. Rote modiolus. De la muralla. Rotunda 
muri facies. E | 
* CUBRIR. Tego , obtego , Operio, cooperio, y 15. y 
* Cubrir con velo. Velo , as. Vélo tegere. Con barro. Obli- - 

no, is. Oblimo , as. Con planchas. Laminis tegere. 
* Cubrirse. Sese tegere, obtegere. Cubrirse el Cielo de nubes. 
Coelum nubibus obduci , obscurarl. .. 
* Cubierta. TeCtus , coopertus , velatus. 


ei 


' 


is 


* Cubierto, Tegumen, Tegumentum, integumentum , ope= 


rimentum. S 

*CUCAS de niños. Cupediz, arum. Mala cuca de muchacho. 

—Puer improbus , nequam. so 

* Cucaracha. Blatra lucifuga. Porcellio , nis. 

CUCHAR, ó cuchara. Cochlear , vel Cochleare, 15. 

Cucharada. Cochlearium, ii. Quod capit cochlear. 

* Mete tambien su cucharada. Imperitus apud doétos judi- 
cium interponit suum, | : 

Cucharon, Tudicula, cochleare majus. : 

* Cuchilla para partir carne. Sica, cx. De alabarda. Secu= 
ris, is. : Poy 

Cuchillo, Culter , tri , Cultellus , d. 

* De cortar plumas. Scriptorius cultellus. Graphiarius gla- 
diolus, De monte. Culter venatorius. A 

Cuchillada. Vulaus cesim inftiótum. 

* Darla. Gladio cedere , cesim ferire, 

*Cuchillero. Faber cultrarius. $ : A 

* CUCHUCHEARSE, Aliquós inter se mussare » MUsst> 
tare. 1 ; : 

'Cuclillo, Coccyx , igis. Cuculus , Lo 


- Cucurucho de papel para embolver qualquier. 5054, Cucullus, 


i, Chartaceus cucullus. e 
CUELLO. Collum , i. Cervix , Cl5- Pa 
* De camisa, 6 jubon. Collate indusil , aut thoracis. Hasta 
el cuello. Collo tenus. : 
* Cuellecico. Collare angustum-. ; : 
* Cuellierguido. Ereéto collo. Andar muy cuellier guido. Ela- 
to éz tumido collo incedete. ] | 
“Cuenca del ojo. Oculi pelvis ) CAvUm. o 
.CUENDA: Faniculus , qno decussata fila tenentur,.. 
* Madeja sin cuenda. Non homo , sed scope solute. 
CUENTA, $ Quenta. Ratio, suppntatio, calculus, 
* Bien estás en la cuenta, Rede rationem .tenes. Hayga 
buena cuenta, y 10 parezca blanca. Ratio constet, Nec 
AUMAus appateat, 0. ei 


* Hacer , ajustar las cuentas, Rationes inire ; Ratjones sub-, 


pee alicujus summz. Rationes conferre computar. 
Tomar algo en cuenta, Aliguid in. :acceptum ES 
Jo | da 


J 
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Hacer la cuenta sin la buespeda. Sine lhospite sententiz 
rationem subducere. eS 

* Escribir en las cuentas las pantidas de las deudas. Face- 
se nomen, vel nomina. Referre in rationum tabulas 
aliquid sibi ab alio; aut alteri ab se deberi. E : 

* Tener libro de Cuentas. Rationes conficere, Mixariis ut 


tationibus, : ze 

* Pedir cuenta. Rationes exigere , poscere, repetere , re= 
poscere, expetere, Recibirla. Rationes ab altero acci- 
pere. sumere. ADE E 

* Dár las cuentas. Rationem reddere, referre alicui, 

* Poner á la cuenta del otro lo que recibió de él. Alteri accep- 
tum ferre , vel referre quod expenderit, 

* Dios tendrá la cuenta de tus limosnas. Tuarum ldeleemo- 
synarum rationem Deus est habiturus. Nón erunt sine 
premio apud Deum eleemosynz tuz. 

E NO has puesto en la cuenta del cargomuchas sumas que re- 
cibiste de mé, Plerasque summas tibi expensas á me non 
talisti , mon retulisti., non perscripsisti. Multum exis, di- 
versis ¡mominibus , A me tibi expensam, accéptum 
non  tulisti, : E 

* Yo pondré ¿tu cuenta esta partida. Summam hanc pe- 
cuniz tibi inducam. Pecuniam istam expensam  tibi 
feram. a , 

Cuentas viejas , barajas muevas. “Vel optima momina, non 
appellando , mala fiunt. 

* Al dár la cuenta me lo dirás, Ad ¡amussim , ad libellam 
te revoco, y 

* Ejaz cuenta que 1e Maman á cuentas, Fac te ad calenlos 
vocari. Haz cuenta que si viene ESc. Sic habe; sic ha- 
beto. Sic apud 1e statue. Hoc velim tibi persuadeas, 
st venerit $zc. ' 

* Segun mi cuenta, ó por mi cuenta ,:e 
mea ratione licet conjicere , cras venturum €sse, 
mea quidem ratio est , cras adventabit. : 

% Ten cuenta con esto, 1d cure 8 diligentiz tuz committo, 

- In hanc rem incumbe, Hoc age. Corra esto por mi cuen- 
ta, Hoc in me recipio. ld mea fide suscipio. Corra por 
-+u cuenta ;si se perdiere. Tu periculum prestabis , si res 
perierit. Elacer cuenta que está presente, ó tenerle por pre- 
sente. Habere rationem absentis, E 

*Cuenta, estimación, FEstimatio , nis, Locus, ci. Pondus, 
eris. Momentum , ti. .No es hombre de cuenta. Nullo loco 

habetur , mullo ordine, nullo numero. Ae 

* En estos tiempos mo se hace cuenta de la virtud. Hzc zetas 
virtutem nullo loco habet , vel ponit : in minimis ha- 
bet, in postremis censet,. Virtus hac «etate, non quó 
deberet , loco est: Non', quem deberet , locum obtinet: 
ja minimis ponitur, habetur in postremis, Nullo est 
loco; Hac etate suus virtuti honor non habetur. 


Ut 


* No tengo cu 
10, cibili duco. Minimi est apud me ponderis. lilud 


duco pro nihilo. 
* Cuentas de Rosario. 
lares, A 
CUENTO ,ó punta de lanza, Contus , tl. 
- * Cuento, ó narracion. Narratio , nis. E 
Cuento, ófabula. Commentum, ti. Fabula , 2. Commentitia 
_narratio. Figmentum joculare. Lepida fabella. Cuentos 
de viejas. Aniles fabelle. Es cosa de cuento. Apolo- 
gus, 6 merum commentum est. Merz fabule , merz 
nugx. Gusta de cuentos. Fabellis delectator. Fabularum 
auditione ducitur, capitur, y , 
"*Cuentecillo. Narratiun cula del - 
* Cuento de cuentos, Nugaram joculariumque fabularum 
commentum , COngesta narratio, 
* Cuento de maravedis. Decies centena teruntiorum millia. 
* Haced esto, si os estáá cuento. 1d velim facias, quod 
- commodo tuo fiat; si erit cum commodo $ miilitate 


Spherule precatoriz, Calculi piacu- 


ará aqui mañana. Ex | 


enta con eso, llud minimi facio , parvi repu= 
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tua conjunttum, No meestá á cuento, Non esté re mea, 
Cada uno sabe bien sucuento. Rationem suam quisque 
exploratam habet. Rei suzx datelligens est : ad suun 
questum callidus est, 

CUERDA. Funis , is. ] 

*Cuerda de arco. Chorda , 2. Nervus, 1. 

* Cuerda de violin , 6 de guitarra ESc. Chorda, «e. Fides, wel 
Fidis, is. (en prosa Fides en singular no es muy usado) 


* Encordar un violin, ó otro instrumento, Citharám nervis 


instruere , ornare , parare. Cithare nervos indere, in. 
tendere, addere , adhibere, induere , inducere. Cuerdas 
para cerrar y abrir cortinas, bolsas , redes ¿$c, Epidromi- 
des, dum, : , 

* Cuerdas del cuerpo, Tendones, um. Articularii nervi, 

*Cuerda de navio. Eunis nauticus. Rudens, tis. 

*Cuerda, ó maroma de la áncora de un navio. Funis an- 
corarius , vel: ancoralis, Hoc ancorale , is, vel Ancora= 
lia , jum. : 

* Cordage. Funium apparatus, fanium instruétus:, us, Fu- 
mes, jum, 

*Cuerda ,ó maroma de volatines, Funis ambulatorius, 
Schoenus, i. ( Greca vox est.) Baylar sobre ella. ln 
suspenso fune saltare, Per funem saltare, ambulare. 
El que anda sobre ella. Vide Bolatin, 

* Trato de cuerda. Fidicularam tormentum. Sueton, 

* Dár cuerda. Lorum., seu funem laxare. Remissius aut 
lenius agere. Rem prorogate. 

* Por debajo de cuerda. Clam , clanculum,, furtim. .Echó 
por debajo de cuerda quien le acusase. Aceusatorés illi 
subornavit , submisit., quí illum accusarent, 

Cuerdo. Prudens,, tis. Cordatus vir. A ley de cuerdo, no 
hará él tal cosa, 1d quidem , si sanus est, nzquaquam 
faciet, 

* Cuerdamente. Sapienter, prudenter , cordatd, 

* Cordura. Psudentia, 2. Cor, dis. Quanta mas cordura 


siene el hombre, habla menos, Cui, quo plus estor= , 


dis. ed est oris minus. 


"CUERNO de animales. Cornu, u, : E 
Cuerno del egercito, Coraw, u : ut, Dextrum , vel ssi- 


nistrum cornu, 

* El que toca el cuerno. Cornicen, inis. 

*Cosa de cuerno. Corneus , a, um, / 

*.De dos cuernos, Bicornis, €, El que los tiene. Corniger, 
Cornutus , a , um, El que hiere con ellos , 6 dá cornadas, 
Cornupeta , 2a Ens 


*Cuernecillo, Corniculum, il. : > 
¿CUERO de la carne, Cutis 4 15. De animal. Corium, A 


Tergus,, oris. 

*Cuero curtido. Aluta , 2. : 

* Cuero , 6 pellejo para vino. Uter ,'tris, Utriculus”, i, 

* Del cuero salen las correas. Ex ipso bove lora sumuntur. 
Está hecho un cuero. Vino mader. 

* Estár encueros. Nudum omni veste esse, 

*Cosa de cuero. Scorteus , Coriacens, a, um. De entre cuero 
y carne. Intercus , utis. cm ] 

CUERPO, Corpus, oris, Cuerpo muerto. Cadaver, eris, Sin 
cabeza. Truncus , ci, = > 

*Cuerpo pequeño, 6 cuerpecito, Corpusenlum, i. Genil, Ele- 

- gans , venustum, ; 

* En cuerpo se quedo. Abjeéto pallio , expeditus stetit, 

* Tener cuerpo una cosa. Rem densam, aut crassam esse, 
Tiene poco cuerpo. Tenuis, aut gracilis est, El hombre 
tiene cuerpo, el Angel no, Homo Corporeus est , Angelus 
incorporeus. : 

* Cuerpo de guardia. Statio militaris, : 

* Hacer cuerpo de guardia. Stationem agere. Los quele ha= 
cen, Stationaril. l 

* Hurtar el cuerpo al golpe. 1étum corpore effagere. 

*Cuerpo de libro, Tomus, l, Libey , bri, Cosa de dos, ¿tres 


CU». 
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Cuerpos. Bicorpor , aut Tricorpor , iS. 

e Huir el cuerpo. Surripere se alicui. Plaut. 

e Tomar cuerpo alguna cosa. Augeri, ingravescere. 
sari. 

8 Tratar á uno como cuerpo de Rey. Pollucibiliter , ac regio 
plané apparatu aliquem excipere , traCtare. 

e Con el Rey en el cuerpo. Authoritate Regia tumidus. 

e En cuerpo y en alma se lo llevaron. Rem omnem prorsus 
abstulerunt. a 

e* Bolverle á uno el alma al cuerpo. Ex mcerore , aut tristitia 
aliquem: recreare, reficere, refocillare. 

* Cuerpo á cuerpo pelear. 
dimicare, contendere. | 

* A Cuerpo descubierto. Palam , patenti corpore, 

Cuervo. Corvus » j. Corax, cis. Cuervo marino. Mergus, gl. 

* Cuervecillo. Pullus corvinus. 

e No puede ser el cuervo mas negro que las alas. Nigrior alis 
corvus esse non potest, Deteriús quám nunc mecum 
agi non potest. 

* Qual el cuervo ,tal el huevo, Corvo ex malo creatur ovum 
pessimum. 

* CUESCO. Peditus , us, vel Peditum 1. Crepitus ventris. 

R* Cuesco ,ó hueso de la fruta. Ossiculum , i. Os, ossis. 

* CUESTA. Clivus, 1. 

e Ir cuesta arriba. Clivum ascendere , ardua subire , Supe- 
rare. Muy cuesta arriba se me hace. Arduum ac difficile 
mihi videtur. 

Cuesta abajo. Descensus , us, Declivitas , tis. Locus decli- 
vis, vel declivus. Tiene de su parte la cuesta , y las pie- 
dras. Habet in causa superiora omnia. 

e Cuestas, ó espaldas. Tergum, dorsum. Tomarle 4 cuestas. 
Tergo llum excipere, sustinere, Traer á cuestas. Hume- 
ris tollere , portare. He de traer yo 4 cuestas las desdi- 
chas de este hombre? Ruinas fortunarum ejus mihi im- 
pendere sentiam ? 

CUEVA. Specus, us. Crypta, e. Spelunca , antrum , la 
Spelzum),i. De fieras. Lustrum , Latibulum. 

e Cueva de infierno. Spiraculum graveolentis averni. 

* Cueva de ladrones. Latronum spelunca. 

Cuevano. Cophinus, i. Corbis , is. 


Gras- 


« CUEZO de Albañiles, Fabrorum maétra ad subigendum: 


gypsum. 
Cugujada. Vide Cogujada. 


CUIDADO. Cura, sollicitudo , diligentia. 
Accuraté, diligenter, 

e Cuidados me dán pena. Curis conficior , discrucior animi 
sollicitudine. Me curz ,á sollicitudines vexant,lacerant, 
respirare non sinunt. : E 

e Esto le dá cuidado. Hocillam angit , PUngit > meestum 
ac sollicitum habet. Ex hoc sollicitus est. : 

e* Quiero librarte de ese cuidado. Ea te curá liberatum volo, 
Hanc tibi sollicitudinem eximam. / 

O Echar de sí los cuidados demasiados. Animum á sollicitu- 
dine abducere , avertere, avocare. Curarum molestiis 
se abstrahere , expedire. Curas abígere , abjicere. 

% Por el cuidado con que mirares por su salud , mediré yo lo 
que me estimas. Quantam diligentiam in valetudinem 
ejus contuleris , tant! me fieri á te judicabo. Cic. 

e Con cuidado estoy de eso. 1d mihi cure est, pre oculis 
habeo, Cave putes me ejus rei curam abjecisse. 

Cuidadoso. Diligens » studiosus. , 

* CUIDAR, Curo, 35: Curam alicui rei impendere:, adhí- 
bere. No cuido sino de salvarme. 'Nihil laboro, nisi ut 

sim salvus. In unam salutis Curam incumbo. 1d unum 
ago, ¡id unum mente 67 cogitatione verso , quemadmo= 
dom salutis mex rationem expediam. 

CUITA. Esumna , Miseria , L+ 

Cuitado, Miser, misellus , infelix, cis. 

CULANTRO, ó Cilantro, Coriandium , la 
TOM, 1, 


Con cuidado. 


Viritim , vel singulari certamine 


CU gr. 
Culantrillo de pozo. Adiantum, ti. Vulgó Capilli Veneris: 
* Culata de arcabuz. Sclopi pars posterior. 
CULEBRA. Coluber, bri. Anguis , is. Serpens, tis. 
Culebra del agua. Natrix , serpens , tis, ! 
* Culebrilla , 6 lagartija. Anguiculus, 1. 


* Cosa de culebra. Colubrinus , Serpentinos, a, um. 


* Culebrear. Serpo., 15. 

* Culebrina, pieza pequeña de artilleria. Tormentum belli- 
cum minus. Culebrina , 2. 

Culo. Anus , ni. Podex , cis. GE 

CULPA. Culpa, e. Noxa, e. Erratum, tl, 

* To tengo la culpa de mi daño. Culpa in me est , in me re- 
sidet , heeret in me noxa tante calamitatis. Mea culpa 
hec mihi acciderunt , meo merito evenerunt. Ego mihi 
perniciem accersivi, 

Culpar, Culpo,as.. 

* Echar la culpa del uno al otro, ó la suya á otro. Culpam 
unius in alium derivare. Culpam in aliquem conferre. 
Culpam illi adscribere , assignare , imponere, impinge- 
re ,attribuere. In te residet fadti suspicio. ; 

Ak No tengo la culpa de eso. In hac re omnis sum expers 

 culpz : nullius mihi culpe conscius sum. Extra cul- 
pam sum, Á culpa longé absum. Procul abest a me 
culpa. Culpa vaco,careo, Liber Óz vacuus sum ab 
omni culpa. j ] 

* Culpado. Sons, tis. Nocens ; tis. Reus , culpa afínis, 
particeps sceleris. 7 ? 

* No me culpeis en lo mismo que vos sois culpado. Nolí in 
eo me accusare, ¡in quo 8z ipse reus es. Hoc dame non 
requiras, ne tibi ego idem reponam, 

* Estado de culpado ,ó de reo. Reatus, us. 

* Culpable. Criminosum ,culpandum. Esto en tf es culpable, 
no en mí. Hoc tibi criminosumn est, mihi non item, 

* CULTIVAR el campo. Agrum colere. El ingento, 
eruditione animum excolere , expolire. 

* Culrivado campo. Ager cultus, Arvum proscissum, Inge: 
nio culsivado. Ingenium excultum , perpolitum, : 

* Culsivo del campo. Agricultura, 

» CULTO divino. Veri Dei ,rerumque sacrarum cultus, 
veneratio. : 

* Culto hombre. Quid communi loquendi usu abhorrens, 
quesitissimis verbis stylum crispat, 8zinfuscat, recon= 
ditorumque verborum usu á paucis intelligi amat. 

* Hablar culto. Exquisitiús sermocinari. Comptiús 8z splen- 
didiús  eloqui. Quesito orationis cultu plausum 
captare. 

* Cultura. Cultus , us. Ornatus, us. En el hablar. Verbo- 
rum concinnitas , Orationis cultus. Ea z 

CUMBRE. Culmem,inis. De monte. Jugun,68! Montis 
vertex , cacumen , supercilinm. . 

* CUMPLIR lo prometido. Promissis stare. Promissa ser= 
vare ,implere , exequi,exhibere , prestare. Fidem suam 
liberare. Votum reddere , persolveze: Promissis non deesa 
se,satisfacere. RS 

e Cumplir , por convenir. V. g. Mira s esto te cumple. Vide 
an tibi hoc expedíat , deceat , oporteat. — : 

w Cumplido hombre. Plenus officii : 1n officiis attentus , 82 

- diligens. a 

e Cumplidamente. Plen?, satis, abundé , cumulate, 

«* Cumplimiento de lo que falta. Supplementum st 

* Cumplimiento de palabras, y P alabras de cumplimiento. 
Officiosa verba: Perfunétoria , Seu inania verba, 

e Hacer algo po" cumplimiento, PerfunGtorié aliquid ex equi 
Moris dicisque causá, non ex animo aliquid facere, 

restart. 

e Fodo lo que hago por 16 ,me lo pagas con cumplimien tos. 
Pro maximis in te meritis officiosa miki verba reddis. 
Todo es cumplimientos este hombre. Omnibus se yenditat. 
Wihil aliud quám officiosa verba reddir, 

Ma CU- 


t 


Omni 
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CÚNA.Cunze, arum: Cunabula , incunabula , orumo. 
* CUÑA para hender. Cuneus, el. 

* Mete cuña, Discordiarum,sator, 


* Acuñar ,ó apretar con cuñas, Cuneo , AS» Cune1s adaétis. 


aliquid firmare. UÓR Cer 

Cuñado. Levir, ivi. Cuñada. Glos, gloris , fratris UXOT+ 

Cuño de moneda. Signum monetale. Moneta , *. Cuñar mo- 

meda. Monetam cudere. Numum signare... | 

CUNDIR. Serpo , iS... j Te 

Cunde el mal por muchas partes. Serpit quotidie malum, 
Cunde el aceyte. Oleum laté diffunditur. 

* CUPULA de la boveda. Tholus 1... 

CURA de Iplesia. Cusio, nis. Parochus, Í, 

Teniente de Cura. Curionis Vicarins , vices gerens. 

Cura de enfermedad. Curatio , medicina , medela. 

* Alargar la cura. Curationem ducere, protrahere , pro- 
ducere, Encarecer la.cura, Vim morb1, aut dificulta- 
tem verbis augere , amplificare ad medicine comimen- 
dationem. Y 


* Meterse 6 ponerse en cura. Medicorum manibus se tra- 


dere , subjicere, a eN 
CURAR. Curo, as. Medeor, eris. Medicor , aris. Mediti- 

nam facere,adhibere. Medicas adhibere , admovere ma= 

nus. Egrum sanare , mórbos pellete, y / TS 


a M 


%k El tiempo lo cura todo. Mala ornia tempore decrescunt, 
desinun:, finiuntur, 


% Curar , ó sanar. V. 8. Pedro curó de su enfermedad. Pe- 


trus ab infirmitate convaluit , eyasit liber. 
* Curarse con alguno. Medico uti. Curarse en salud, Crimi- 
nis suspicione se rebus integris purgate. Deliéti accu= 
satio¡¡em prevertere. $, vaa 
Con achaque de curarse ,fue á los baños, Per speciem cura- 
“tionis balnea petivit.. 
Curador de menores, Curator , is. Salir de Curador. Exce- 
dere e curatoris potestate , ÓZ tutelari patrocinio. 
Curaduría. Tutela, 2, :. ; . j 


. » 


x* Curandero. Medicus cireumforaneus , imperitus. Curan- 
dero de lienzos. Fullo,nis. 01 y 

* CURIA. Curia, 2. Sedes comsilii publici. 

* Curia Eclesiastica. Fori Ecclesiastici sedes. 

*Curial. Qui forensia negotia curat., expedit,remíittit, 

CURIOSO. Curiosus,a , um. Curiosus 10 aliquare. 

* En buscar cosas ocultas. Rerum- occultarum indaga- 
¿LOL : 3% ; ¡SE 


% Cosa.curiosa y ó digna de verse. Visendus, a, um. Res 


cognitn , vel obseryatu digna. mE 
4 Curioso en el vestido , y en su porte, Cultús corporis stu= 
diosus cupidus , sollicitus. 

% Curiosamente. Ouriose. Curiosamente labrado, Artíficio> 
sui OPHS > affabre fadtum. : O UDCER 2: 
Curiosidad de saber”, Ó'vér cosas. Curiositas , tis. Cupidi= 
tas , Nel sollicitudo:res abstrmsas videndi, o: 

« Curiosidades. Res visende , vel vognitione digne. 

* CURSO del tiempo. Decursus tempotis. ( 
Hace curso.aqui el humor. ÍA hanc partem humor con= 
fluir, Erro: ii Ed 
«Curso de Universidad, Semestre curriculum litrerarinm. 

Semestris frequentatio Academiz in aliqua facultate. 
Curso de Filosofía ¿6 Teología. Sc. 'Philosophiz, aut 
Theologiz curriculum, sradinm y palestra. 25% 
Curso:de la vida. Vite curriculum) Vit CUrsus.: 
> Curso del ViéMtre, 'Exoneratio ventris 3 vel profliuvidam 
«yentris. nal: 


* CURSAR en escuelas. Erequentare Academia. Philoso. 


phicum, vel Theologicum stadium decurrere. 

* Cursado. EXpertus, exercitatus.* 

CUREIR cueros. Coria macerare, 

* Curtirse en trabajos, Ad labores y vel xrymnas obdu- 
rescerts .- an try, 


“e 


A e 
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Curtido, estár curtido en algun:arte. In aliqua arte assue- 
factus , expertus, exercllatus.. e io IA 

Curtidor. Coriarius ¿1.0 > , 

* CUSTODIA , guarda. Custodia , «e. . 

* Custodia del Santisimo Sacramento, Sacra theca. Sol Eu- 
charisticus, 

Custodio. Custos , dis. 

Cutir, herir. Ico, is. Percutio, tis. 

* Cuyo, Cuya. Cujus, a ¿uma 


“Nota : Todos los vocablos que en el antiguo Vocabula— 


rio empezaban en £a,cge,gi Sc. los hallarás en za, 
70 , zi Sc, . 


DA 
DACA, Cedo. 


* Dacaese libro. Cedo istum librum. Daca el atro. Cedo 
alterum. E; 

* DADIVAS. Munera , um. Munuscula , dona, orum. 

* Dadivas quebrantan peñas, Muneribus vel dii capiun- 
tur. A 

Dadivoso. Liberalis , largus , munificus , beneficus , bg= 
ngaus,a, um. 

DADO. Talus,i. Tessera, 2, .Cubus, l. 

Echar el dado, Tesseras , vel aleam jacere , mittere. El as, 
Monas , dis, Canis , is. El dos”, Dueila, vel duplo, nis, 
El tres , Teruio , nis. El quatro , Quaternio, nis. El cinco, 
Quincunx, cis. El seis, Senio , mis, Venus, eris. La peor. 
suerie en el dado. Canis , is. La mejor. Venus, exis. 

* No le echarán dado falso. ln accipitio quoque oculos ha= 
bet. Lo mejor de los dados-es no jugarlos. Prestat cavere 
quám adire periculum, dl 

* DADO á una cosa. Multus in aliqua re, frequens, cre= 
ber, assiduus. es 

* Dado al juego, y 4 la caza. Alee 8 venationi' deditus, 
addiétus , devotus. Dado á vicios. Vitiosus, A mugeresa 
Mulierosus. 4 su muger propria. Uxorius. Al vino, Vi= 
nosus. : de y 

* DADO que (modo concesivo ) Ut. Y dado que , Quod sia 

Et si. Dado.que se oponga , no la llevará. Ut petat , non 
tamen dignitatem obiinebit. Pero dado que sea asi , aco= 
modemonos con el tiempo. Verúm ut hoc:itá sitycedamus 

: tempori,. Y dado que lo hubiera hecho, se: le perdonaria, 
Ex si fecisset , vel , Quod si fecisset , ignosceretur el, 


- DÁGA. Sica, cz. Sicula, «e. Pugio , nis. 
¿DALMATICA , vestidura sagrada. Dalmatica, cz. 


* Dama, doncella ,ó muger noble. Fcemina , seu puella cul. 


¿“tu dz specie non valgari. Culta , comptaque foemina, 


Dama de la Reyna. Virgo nobilis Regine:comes , pedis- 
sequa. Guardadamas. Eunucchus puellarum in aula 
custos. Dama de alguno. ¿ÁmiCa CR. 
* Damerta. Eastidiam delicatulum. Lua 5 
* Damas. Scrupi lusorii. Taleole lusoria. El tablero. Seru- 
porym alveolus , vel Abacus, yop 


, k Jugar álas damas. Scrupis ludere. Dama: peon doble, 


Dueila , 2. Meter dama. Scrupum gemmare. 
* DAMASCO, tela de Damasco; Damascenúm' sericum. 
DANZA. Saltatio, coria: tripudium. Danza de espadas: 
Pyrrhica saltatio, Hacerla. Pyrrhicam Saltare, Danza 
de matachines. Saltatio mimica. Tambien entras tú enla 
danza. In eandem suspicionem vocaris; -Ineodem dis= 
crimineversaris. In eadem es damnationey» ++ 
Danzar. Saltare ad numerum. Tripudio,, as. Choros exer- 
cere,agitare. Danzar en corro, Numerosum orbem sal- 
tare, vel saltando décurrere. Danzar sin son. Saltare 
extra namerum. A e Id 3 
Danzantes Saltator ,1s. [Danzarina, d danzadora. Saltatrix; 
cis. Saltatricula, e. Danzante como matachin, haciendo 
y As vi- 





DA 
visages y monerias. Chitonomús, i. Este modo, darte de 
de danzar. Chironomia , 2. i 
* Danzante diestro. Saltandi peritus, 
* Maestro:de danzar. Saltatorius magister. 


* El que guia la danza. Presultor, is. Choragus, 1. Guíar- 


la. Presultare cteris. El que hace el son. Choraules, is, 
Cosa que pertenece á danza. Saltatorius,a, um. 
Dañar. Noceo», ledo, obsum ,officio , 1. 


Daño. DImabd ,i, detrimentumn, ti, pernicies y NOXa, 2, - 


jaótura,2, iancommodum, l, 

* La heregimeausa grandes: daños á la Republidas Hzeresis 
multa Regais mala parit , damna creat , detrimenta in— 
fert 3 incomimoda invehit, innumeras calamitates affert, 

¿ magnam perio Importat. 

* Recibir; 0 contraher daño. Contrahere damnum , cladem, 
detrimentuin capere, accipere., 

* Yo noos he hecho ningún daño. Nullo te affeci damno. 
Nullam tibi injuriam feci. Non tubi nocui. Non tibi 
damnoful. : 

* El mismo se hace daño. Ipse sibi obest , sibi- obstat , sibi 
injurius est. Sua ipse causam Biodit] In sua Visceña 
Convertit arma. 

* Aun hay otro daño , que Ebc, Tilud quoque accediti incom- 

e“ modum', quod de. 

* Cosa que no reci ¿be daño. Indemnis, e. Ida; a, um. 
Que no le hace. Innoxius. Innocuus,a,um. 

Dañosa cosas Perniciosus, damnosus , noxius , detrimen- 
tosWs y ¡.OCENS, dama X afferens. Alicujas commodis 
officiens: 0 vbs:ans. 

Dañada intencion. Malus animus. Dañada fruta. Poma pu- 

-— trida, vermiculosa. 

DAR. Do, das. Prebeo,es. 

* Dár alguna:cosa á alguno. Rem alicui dare, donare, tri- 
buere, largiri, elargiri, concedere, dedere, impertiri, 

+ impattire , ir erogare, 'condonare. Re EDU 
donare:, vel impertir aliguem, : 

* Dár de gracia. Dono,.as. Dono dare. 

* Dáfienmano propria. Dare, tradere. In manus dare. 
Esto le has de dár en su propria mano. Hoc ipsi facito, 
corám uttradas in manum,. Dame una hora á lo menos 
para pensarlo. Exibe mii , da mihi vel unam horam ad 
cogitandum. 

* Dár de mano en mano. Al quid' per manus dare , vel , de 
manu in manum tradere, 

* Dárá entender, Rem cuipiam declarare , explicare , ex- 
planare. : 

* Dár á conocer. Rem cuipiam significare ; sódica Dar- 
se á conocer. Prodere se. Noscendum se dare. Cog- 
cas se práéberes Sul noscendi": causam pre- 
bere. : 

* Yo me: daré ia á conocer. is amis argúmentis qui 
sim declarabo., ostendamo, .comprobabo. - 

* Dár sobre eb enemigo, In: hosteí imperam facere , impres- 
pionem facere , Infestis animis 6 armis ¡nvehi, 

Dió sin' pensar en los enemirgós. Tn'hostem impradens inci= 

> dit ydácurrit Hostes casa obvios habuit 

* Sino se contenta con la-excelencia, le daré Alteza. Si 
Excellent A fastidit., Celsitudinis attrio 
- buamtitulum- 

* Esto me dá pena.' “Id mii molestia. exhibet ; cafiert, pa- 
rit, generar. elos 

-* Dár la mano al caído. Jacenem erigere, AfñiGo,, Se ja— 
centi dextram porrigere.: 

* Dár ¿uno lo oque. ha menester. Suggsetes suppeditare 
alicui quibus est gnus? ad viétum . necessaria A 
Trare;-. ] 

* Darlo por EA Debo ¿6 por nulo, Rata ¿vel intitum fa- 
cererihabere; 5 

* Dár palabra de casamiento. Fidem in matrimoninin dadó, 


f 


£DA 19, 
obstringefesHabiendose. dada «palabra uno 4:gtro, y ie, 
data, SÉ achapito metascnt Tas 

A e las dán las toman, Dedi DIA él accepi. 
* Dieronnos Po buenos. Paresd in-certamine habiti judicati 
¿sumusimO: aha 
sk Dár dan de Hi cosa. ama alicui. Dali" 
«nparabién de la.victoria. Gratulor tibi viétoriam , wel, de 
victoria, 
 Dár á guardanel. eos :Recupian O credere , ejus 
fidei Ainas paon babor 
* Dár fianzas: Satisno; /AS. 340 : 
* Dár satisfaccion á al gunos. Satisfacere tj Por -cartas, 
-Purgare sealicuisper literas: : ; : 
A * Dár á destajo. Opus faciendum locare, 
* Dárá escoger. Dare, vel facere salicui optionem, 
ra Quien dá presto; dáidos veces. Cim-fierl APR ES: gra- 
“tia., grata magis. Eos 
“Dár en rostro á alguno con zon OS V. g. con su mise- 
+ 74, Tenacitatem: SUcud objicere, exprobrare., eng ni” 
rare ,Improbrare.oi:' 
ADame en rostro su.poca limpieza. Tesdet sordes Éz squa- 
lorem hominis aspicere. 194 : 
ek Dióle en lo vigo. Alte hominem pupugit. 
*. Dár testimonio, der fé Testáti. EsaNiicarA Testimoninm 
perhibereyo 0035 
-El nos dará en que entender, Negotiuim nobis faceset mo- 
«lestiam exhibebit, : 
* Darle de codo y por: despreciois ¿Cubito slicudia Eeibere. 
aspernari. Avisandole. Cubito aliquem monere. 
-Dár de mano, Aliquem d se rejicere , ablegare, 
* Darle con el pie. Pede aliquem: abjicere. 
a Dame lastima este mozo. Hujus adolescentis me DISEFOS, 
.Dióme parte: de esto. Me de hack re commonuit, certiorem 
fecit, reddidit. 
* Dár cuenta al-Corregidor.. Hém ad Pretorem petete 
referre. 1 :) 
-* Dár su descargo. Dicere cansam, ¿Crimen diluere, 
:Dár la razon. Rationem subjicere: Din 
«Dar de palos , ú de coces. PUStaDS enauem cadete calci- 
¿bus abigeres 1: 
Dár bofetada , 0 ¡ pescozon, “Alapam alicni impingere, «cola- 
phum infl gere,. +. 
* Darle por libre. Hominem, vel reum absolvere , cuipA 
«liberare , solutumáfimitiores ASUPTA et 
* Darse. priesa, Festino , propeto , Accelero , as. > 
-* Dár de sé. el.paño., ó la sbaéh Aga Aut pellem laxati, 
-produci, laxiorem:fieri. 44 E% 
Ñ Dase por “agraviado, Dias secum agi existimat - ojuriam 
sibi fadtamipulateniza dd orgias 
* Dár en ello. Rem acu ales 
«Ak Luego que. lewé, medió mala e Ubi eum. vidi, y Bra- 
«vi suspicione ¡su perculsus. ** Há 
Dár leccion el discipulo. Pensum: velo Jectionem eeblstro 
memoriter reddere:o 
* Darse a bubno cds Indulgere. genio,  Conferrg: se corn 
«A ad mietém h: 3 a ADA gus Eos 
* Darse á ála vna y enaioni SE dare, Venari plus justo 


indulgere. + den. 
* Darse al TENA de aio, vel. in aos abdere, In, 
studia litofaratm incumbere, |. O 
* Dióse tan buena maña ; 3que Ses «Tantam adtibiaita dili- 
gentiam ; ,adeó strenué se 8gessit, ut Ézc. 
* Darse los sitiados. Dédere se: editioñem facere. 


* Darse por vencido. Dare mánús. Mera porrigere, Vic-' 
qm se fateri, Bro: Vido se gerere. ? e 


VNS are) AR 


8 Dióse 20 perdidos Aétam. dese esse pronuntiavit.s +. 
¡se Dár con-la“Carga en tierra, Sub Anexe concidere: Onere 
opprimi, Oneri succumbere, a... 
«Dár 4 usura, ¿A ganancias, Fopnéto y ase. AS 
: | - FDáp 
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* Dár tras uno. Hominem persequi , insettatí. 

* No te dán, y te quejas? Ante tubam trepidas? 

** No dés que reir. Ne comittas, ut risam aliis commoveaS, 
Ne te sociis , aut civibus deridendum prabeas. 

* No se le dá nada de cosa de este mundo, Omnia susque 
deque habet. Nulla re com Biovetur.: ; 

* Ha dado en no admitir visitas. Salutantes excludere ins 
titulta ' 

-* En dando en una cosa, no bay que sacarle de ella. Quod 

semel instituit, ab eo deduci non potest. 

* Dár muestras de sí. Specimen sul prabere, 


* Dadlo por hecho. Faétum puta. rs 

* Dár gusto 4un0. Gratum alicul facere, obsequium pres- 
tare. Darle pesadumbre. Hominem molestia afficere, 
molestiam illi exibete. 

%* No me dá pena 250. Ea de re non laboro. Nihil ex eo sum 
sollicitus.. Qué se me dá 4 mí de eso? Quid hoc 
ad me? 

e Daresytomares. Altercationes ,contentiones. Huvo s0= 
bre eso sús dares y tomares. Altercationibus acta res est. 
Dióse,y tomóse sobre esto. la utramque partem agitata 
resest Utrinque acriter disceptatum est. 

DEMOS que (modo concesivo.) Finge. Fac. Demos que no 
lo hicieses á mal hacer. Finge, te non sponte nocuisse, 
Demos que lo quiera , quién se lo ha de estorbar? Fac velle, 
quis prohibebit? Demos que se haya informado. Quesie- 
ricsames Cies Demos-que no sea,álo menos puede pare- 
cerlo. Ne sit sand, videri certé potest, 

e Data en las cuentas.) Ratio expensi. 
accepti. 

* Dár en data, Rationem expensorum proferre. 

* Data, ófecha de un instrumento. Scripti dies. Edite scrip- 
tur» dies. Data de una caria. Dies epistole, Adscripta 
tisteris dies. Carta sin data. Sine die litterze.. 

2 Decreto sin data (entre los Romanos.) Senatusconsultum 
sine die 8 Consule. 

8 Data moderna, ó antigua. Scripti dies recentior,vel, dies 
propinguus. Scripturz dies antiguus, vel , longinquus. 

¡> Que las cartas que yO te escribia tenian data mas antigua, 
que las que escribia Cesar. Quód antiquior dies ia tuis 
fuisset adscripta litteris , quám in Casaris. Cicer. 

9 Poner la data en una escritura. Scripture diem adscribe- 
re, subscribere , addere, adhibere , apponere. Episto= 
lam die quo scripta est consignare, notare, afficere, 
imprimete. > ; : 

s Caria dada en Madrid á primero de Mayo. Litera Ma- 
triti date Kalendis Maii, vel consignate , affecte , no- 


El cargo. Ratio 


tatz. s > e , ñ 
% Dasario. Dieli adscriptor. Datarius adscriptor Pontificii 

rescripti. A EN 
*R Ladararía , oficio del Datario. Diarii adscriptoris munus, 


MB El negocio está de mala data, Inclinata res €st, Pejore 


loco: res. esse non potest. : 
* DARAGONTEA, hierba. Dracunculus  l» 
DARDO. Telum yi. JaculuM > j. Sagitta , 2. E 
Tirarle ,ó lanzarle, Jaculari. Jaculum vibrare. Telum in= 
 storqhere .jacere , emitter€ > immittere y contorquere. 
DATIL, Daétilus ,i. Palma bacca: Palmz pomum, Pal- 
m4,*. Caryota , vel Caryotls > idis. - 
* Bayna donde están los datiles. Elate, €5. Spathe , es, 
-DAT 170, caso del nombre. Dativus casus. Dandi casus, 


DE (preposición) A vel, Ab. De, Ex. Estár , 6 57 de parte 
de alguno. Eisse ¿stare ¿facere ab aliquo. De derecho me 
ye0a, de jure meum est. De suyo gasta. De suo vivit, aut 
sumptun facit. ] Dz. : 

% Da dos eu dos años, Áltezo quoque anno, Alternis annis. 
4 





DE 


De cinco en cinco años. Quinto quoque anno, De dos en 
dos dias. Alternis diebus. 

DE (quando significa lugar) A. Ab. E. Ex. 

* Vengo de casa del Medico. Venioá Medico, Acaba de salip 
de una enfermedad. Recens est á morbo curando, 


y Acaba de salir de aqui. Jamjam ab hoc loco digressus 


est. 

* Pollitos que acaban de salir del nido. A matre pulli. A ni- 
do recentes pulli. : 

* Las enfermedades se comunican de padresáhijos. Tradun- 


tur per successiones morbi, vel , Parentum morbi sucs . 


cedunt in posteros, 

Esto tenemos por tradicion de padres á hijos. 1d nobisá ma-= 
joribus per posteros , vel per SuUCCessores traditum esta 
vel , 1d á majoribus continenti successione accepimuso 

* Este libro le pasan del uno al otro. Librum istum sibi mu- 
tud deinceps,vel de manu in manum tradunt : vel , Li- 
brum per manus deinceps traducunt, 

» De dónde, ó de qué lugar? Unde? De alguna parteólugare 
Alicunde. : 

De aqui. Hinc. De ahí. Istinc. De alli, lilinc, De otra parte, 
ó lugar. Aliunde. | 

* De arríba. Superne. De abajo. Inferne. 

* De cerca. Cominus. E proximo, De lejos. E longinquo, 
A longé. Eminus. Peregre. 

* DE (significando tiempo.) Ab. Abhinc. 

* De diez años á esta parte no se ha visto cosa semejante, Des 
cem annis, vel, Post decem annos , vel, Abbinc de- 
cem annos vel, Abhinc decem 'amnis: vel, Decimo 
abhinc anno: vel, Jam inde,jam usque ab anno deci- 
mo nihil simile observatum est, 


** De quando acá? Ex quo tempore? De abier acá. Ab hes= 


pen die. De ocho dias á esta parte. Jam inde ab octavo 

18. 

* De aqui ¿quando? Quousque? De aqui á pocos dias. Post 
dies non multos. De aqui á tres dias. Post triduum. Ad 
tertium, vel, post tertium diem, 

* De hoy á mañana. Prope diem. De aqui adelante , De hoy 
mas. Dehinc. Posthac. Amodo. 

* A VÉCES denota causa, y en Latin le corresponde Prz, 
V.g. No estoy en mé de enojo. Mentis impos sum pra» 
ira, De gozo. Pre gaudio. De miedo. Pre formidine, 


De vergúenza. Pre pudore. De puro cuidado. Pre solli= 
citudine, 


o AVECES se bace sin Pre. V. gr. Loco de amor , y de mie. 


do. Amore, metuque amens. De zelos , y envidia, Emu= 
.latione,6zinvidia, Precipitado de colera. Ira 8 furore 
preceps. : 

* 4 VECES significael modo. V. g. De secreso asistieron, Ex 
occulto intervenerunt. Clam interfuerunt. De acuerda 
se juntaron. Ex composito convenerunt, Consultó col- 
yere. De proposito me salieron al encuentro. De industria 
mibi occurrerunt. De sobresalto le cogieron. Ex impro- 
viso exceptus est. 

e DE priesa. Properé. Properanter. De corrida. Cursirte 
De paso. Obiter. De espacio. Lente. Sensim. Pedeten- 

- tim. De buena gana. HEquo animo. Libenter. 

DEAN. Decanus, ii. Canonicorum collegii Decurio, prine 
ceps, caput , prepositus , Primarius. Deanazgo ,ó Deán 
nato. Decani dignitas. Decanatus , US- 

DE balde. Gratis, Gratuito, Cosa que se dá de balde, Gras 
tuitus,4, um. 275 

* Piensas que esto se dá de balde? Putásne hoc constare 
gratis? De balde me quieren mal. Nullo meo merito me 
odio habent, Ñ de 

DEBATE. Contentio. Disceptatio, Altercatio. Concertas 

- tio, Pugna , 2. 

Despues de muchos debates. Post multas altercationes. 

Debatir ,$ tener debates sobre alguna cosa. Certare , Con- 

/ ten- 


DE 
tendere, Disceptare de re aliqua, 

DEBAJO. Sub. Infra. Subter. 

* Por debajo. Subtus. | 

* Poner debajo. Suppono. Subjicio, 15. Estár debajo, Sub» 
sum, €s. 

«Debajo de su dominio. Sub ejus potestate , aut dominio, 
Está debajo de su prote ccion. Est in ejus fide 8 clientela, 
Tienenos debajo. Nos infra se habet ; subditi 1lli sumus, 
In ejus , vel sub ejus potestate sumus. 

* El que está , ó vive debajo. Infernas, atis. Inferus, 2, um. 

* Las cosas de debajo , que están debajo. Res inferiores, 
Res que infra sunt , que subter sunt, Res inferx. 

Deber. Vide Dever. ' 

* DEBIL, 6.faco. Debilis , e. Imbecilis , vel Imbecillus, 
Viribus infirmus. Homo infirmis viribus, infirmo cor= 
pore, 

* Debilmente. Debiliter. Imbeciliter. Infirme. 

* Debilidad. Debilitas, Imbecillitas. Infirmitas , atisa 

* DEBILITAR. Aliquem debilitare, enervare, Alicujus 
vires imminuere , infirmare , adimere , auferre, affligere. 
Aliquem miaus firmum , minus valentem ac robustum 
reddere. ; 

* La vista se debilita leyendo. Oculorum acies hebescit, 
vel hebetatur leótione. Leétio oculorum aciem he- 
betat. : z 

* De bruces. Echarse á beber de bruces. Labra fonte prolue- 
re. Pers. Sat. 1. 

* DE camino. Obiter. Para que hagamos esto de camino, Ut 
hoc obiter exequamur. Ut hoc interim explicemus. 
Hario tiempo habia para ir de camino á4 la granja, y bol- 
ver. Satis erat diei, ut in villam excurreret , 6% redi- 
ret. Cicer. ] 

Descender. Vide Descender. 

Decendientes. Posteri , orum, y 

* Decentar. Aliquid ex re integra delibare , carpere , vel- 
licare. 

- * DECENTE cosa.Decens, Conveniens, tis, decorus, a, UM. 

* Decentemente. Decenter , convenienter , decoré, Cum 
decóre. ; 

* Decencia. Decorum, i. Decentia , vel, Condecentia , 2. 

* DE cerca. Cominus, E proximo. 

DECHADO. Exemplar, aris, Exemplum , 1, Specimen, 
Prototypus, Archetypos ; 1. 

* DECIDIR. Decido , is. Controversiam finire, litem diri- 
mere , distrahere. a 

* Decision, Decisio. Diremptio litis, 

* Decisivo. Decretoríns, a , UM. 

* De cierto. Certe, Certo, 

DECIMO, 6 Deceno. Decimus, 4 , UM. 

* Decenario. Decenarius numerus, Decem. 

* La Decima. Decima pars, vel, Decumz , pel, Decirz, 
arum. Decuma portio, 


DECIR. Dico, is. Ajo, is. Loquor, eris. Contando algo. 


Memoro , Commemoro, Narro, as. 

* Decir, 6 hablar en público, Dicere ad populum. 

"Todos dicen bien de él. Perhonorifice de illo loquuntur. 
omnes. Nemo illam nisi honorificé appellat, 

* Muchos diceñ mal de mé: sin causa. Multi me immeritó 
accusant , vidiberan! , Carpunt , inseétantur. Nullo 
meo merito me in circulis rodunt, ac vellicant , in me 
linguam acuunt. Mihi immerenti obtreétant grayis- 
sime. 

*Todos dicen esto. Hoc in ore omnium versatur, De hac re 
Creber est, de constans omnium sermo. Hec in vulgus 
ama manavit. Ita omnes diétitant, ita predicant. Vulgo 
ita fertur, vulgo dicitur. 

«Por algo lo dicen. Non temeré est quod vulgus diétitat. 
Non temer fama nasci solet. Cic. (e. 

* Decir en suma el caso, Rem summatim exponere, Suic> 


/ 


DE 
tim dicere, paucis perstringere, 93 
* Para decir en suma sus virtudes, Ut laudes ejus in pauca 
conferram, 
* Por decirlo asi, Utita dicam. Ut sic dicam. 


Es hombre que dice y hace. Fidelis est 8z constans in pro- 


missis. Ad rem verba confert.. | 
* Deciros he lo que siento, Hac de re proferam tibi quod 


sentio , explicabo tibi mentem meam. Expromam, de- | 


promam, aperiam, exprimam tibi super hac re animi 
sensa , vel sensus; | : : 
REI no sabe lo que se dice. Nec mente , nec linguá Cconsis- 
tit. Cro, ] | 
* Esto dice á cada paso. Hoc passim jaétat, diétitat , fre- 
quenter usurpat , identidem commemorat. 
* Decir lo que le pregunsan debajo de juramento. Juramento 


- aliquid confifinare, Testimonium religiosée santteque ' 


dicere, 

* No puedo decir esa con buena conciencia. Que jubes dicere 

- non possum salvá conscientiá , impedit religio, 

* Dijome desde una hasta ciento. Omnia in me malediéta 
contulit , congessit. 

* Y diciendo y haciendo desembaynó la espada. Et cum diéto 
glaudiam distrinxit. 

* Bien dice eso con esotro, Mirifice hoc cum illo convenit, 

- —COhgret. Sl | 

* Ello se lo dice, Res ipsa loquitur. 

* Digan lo que digeren, Quidquid de me judicent, Quid- 
quid vulgus ogganiat. 


* Eso se dejó decir? Hoc dicere sustinuit? Id ausus 


est effutire ? : < 

* Dejabase decir algunas cosas por donde le entendiese= 
mos, Sermonis ansas dabat , quibus reconditos ejus 
sensus teneremus. 

* Como dicen que hacia Socrates. Ut de Socrate accepi- 
mus. Cicer. ER E 

Decir bien ,ó decir mal á uno, por sucederle bien , ¿ mal, 
Prospera vel adversa uti fortuna. Bene , vel malé alicui 
succedere. : 

* Di, dime, dilo. Dic, Cedo, Dime uno que haya hecho lo 
que tu hiciste. Unum cedo authorem tui facti, Cic, Qué 
ba sucedido? dilo. Quid faétum est ? cedo. o, 

* No es tanto como lo que se dice. Non tantum est in re, 
-Quantus est sermo, : 

* Qué quiere decir ese aturdimiento? Quid sibi «yult ista 
trepidatio 2 Quid ita contremiscis ? OT 

* Qué se dirá de tí si eso haces? Qui erit rumor popa y st 
id feceris ? Terent. Qui sermones erunt? Qué erit de 
te famá ? is Aaa 

* Qué tienes que decir contra esto ? Ad ea quid habes quod 
respondeas , Opponas, objicias > Adversus 4 quid res- 
pondes , opponis , objicis 2 : 3 : 

* Tienes ño: Ub decirme? Nunquid At sd Una pala- 
bra tengo que decirte. Paucis te cli a 

* A lo que él dice , es el mas inocente del mundo. Si ipsum 


audiamus, vel, si audiendus est , vel, si fides ei habea- 


tur, nemo illo innocentior. ER 8 

* Segun lo que tu dices, es forzoso ?rme. Opinione tua , vel 
tuo judicio , vel , consiliam Si Sequor tuym , vel, si te 
audio, mihi proficiscendum est, 

* Esto lo sé por haberlo oido decir, $ de oídas. TMlud accepi 
fama 62 auditione. Lommun! fama atque sermone hoc 
“audivi. Hujus rel FUMOrEM authorem habeo, 


*Se dice, se cuenta. Ájunr, Ferunt, Perhibent, Rumor 
est, fama est. Fertur, 0 


: » OS 
* DIMES y dirctes. Andar en dimes, y diretes. Verborum 


- aculeis Se VICIssim proscindere. 

* DICCIÓN. Dictio , Vocabulum, Verbum. 
* Decible cosa. Quod dici potest. No es decible lo que se huel- 
- gan, Dici non potest , quantopere gaudeant. *D 

e 
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* Decidor. Dicax , tis. Era muy decidor, y chocarrero. Etat 

dicacitatis plutime, éz scurrilis. : ERA 

* DECLAMAR. Declamare. Orationem aut poéma decla- 
mare. Exercitationis causa dicere. Declamar muchas ve- 
ces. Declamito, as. : 

* Declamar contra uno. In aliquem-acerbiús invehi, Ali- 
quem oratione insectari. 

* Declamador. Declamator , 15. 

* Declamacion. Declamatio , mis. 

* Declamatorio. Declamatorius, 2, UM. 

DECLARAR. Declaro , as. Explico, expono, explano, ape- 
rio, exprimo , edissero , is. Interpretor , aris. Loco 
obscuro, aut difficili lucem afferre, adhibere. 

* DECLARAR sus deudas. [Es alienum profiterl, 

* Declarar como testigo. Testor. Testificor , aris. Testimo- 
nium dicere. Dicere pro testimonio. : 

Declarar el delito , y los complices. Profiteri indiciom. 

* Declararse, manifestar sus designios. Sua consilia patefa- 
cere. Mentem suam aperite. Animi sensus expromere.. 

* Declararse en pro, ó en contra: tomar partido. Pacto quo- 
piam, aut verbo, palam apertéque profiteri , se alicul 
studere , aut adversari. Maa y 

* Declararse contra alguno. Bellum. alicui denuntiare , ab 


illo abscedere : ejus partes deserere : partes adversarii. 


suscipere. Declarar la guerra contra alguno. Alicui bel- 
lum indicere , declarare. - 

€ Declaróse por: el Rey la vi 
victoria, 


€ Declararle por ReÉtor. ReGtorem aliquem renuntiare, de= 


clarare , publicare. ' 

* Fue declarado Rey por el Senado. Rex á Senatu appella— 
tus est. “ : : , 

DECLARACION , explicacion. Declaratio, expositio, Ex- 

«plicatio , Interpretatio , nis, 

Declaracion ante el Juez. Denuntiatio, Renuntiatio , Sig- 
nificatio y nis, > 

Declaracion , 0 dicho de testigo. Testificatio , nis. Testimo- 
nium, ll. : 

* Hacer declaracion de sus bienes. Profiteri apud Censo- 
rem, aut Dominum. Censere bona. Censeri possessio- 
nes suas. : | y 

* Los que por no tengr bienes inmobles no daban otra decla- 


racion á los Censores Romanos que de sus personas, sella- 


maban Capite censi. : 
Declarador. Explicator, is. Interpres , tis. 
* DECLINAR un nombre. Nomen in casus, vel per casus 
infletere. Nomen declinare. ] 
* Declinar jurisdicción. Ejurare alienum judicem , suum- 


que appellare: Sui fori copiam deposcere, 


* Declinación, Declinatio, nis. De nombres, Nominum per 


casus inflexi0. : 

* Declinacion de calentura» ó de enfermedad. Febris , vel 
morbi remissio, imminati0, decessio: e 

* Sus negocios ván en declinación. Ejus res dilabi , retró 

_ fuere ¿in deteriorem statum delabi incipiunt. 

DE contado, Vide Dinero. emi yaa 

* Se la pagó de contado. Continuó penas dedit. > 

. De corazon. Vide Corazon. 

DECORAR , estudiar de memoria. Memoriz aliquid man- 
dare. Decirlo de coro. Memorirer recitare. Ex memoria 
exponere. Sine scripto diceré. : 


, 


* DECORO. Decoram, i. Decentia, vel Condecentía , e. 


- Guardar su decoro. Decorum servare. Rationem habere: 


- dignitatis sur. Vide Punto, 
* Decrepito. Decrepitus , senio confegtas. Silicernium >, ll. 


* Decretar. Decerno, Statuo, Constituo , is, Decretum * 


facere. Sententiam ferre. 


* Decreto. Decretum: Jussum ,i. Del Consejo. Senatuscon= 
solcum , ti. Decretum Senatus. Suprema Curia judi- 


Etoria, Inclinavit ad Regem- 





DE 


_cium. Supremi Senatus auétoritas. Del pueblo. Plebis- 
citum,, ti. : 


* Decretos de Concilios, de las Papas. Ecclesiz decreta, pla- 


cita, pronuntiata, sacrosanéta ediéta , orum, : 
* DECURIA. Decuria, e. Repartir el pueblo en decurias. 
Populum decuriare. Esta division. Decuratio, nis, De- 
- curion. Decurio, nis, 

DE DENTRO. lotto, latús, De dentro sale. Intus exit. 
Plaut. ' E a 
DEDICAR un libro. Alicui librum dicare, dedicare , nun- 
cupare, inscribere. Librum ad aliquem scribere. Cic. 
Dedicar una Capilla á nuestra Señora. Beate Virgin! edi- 

culam dicare, dedicare , CONSecrare. 
Dedicacion , ó Consagración de Iglesia, HEdis sacre dedica- 
tio, consecrati0. , , , 
Eiesta de la Dedicacion de la Iglesia. dis consecrate, vel 
dedicate anniversarius dies: ¿Dedicationis .anniversa= 
rium solemne. É 

* Dedicatoria de libro. Epistola , vel oratio dedicatoria, 

-[nuncupatoria. 

* Dedicarse 4 un ministerio. Alicut 
vovere, : 

DEDO. Digitus , ti. El dedo pulgar. Pollex , cis. Hallus, 1. 

El que está junto á él. Index, cis. Digitus index, vel sa= 
lutaris. El de enmedio. Digitus medius, infamis , impu- 
dicus. El que está despues del de enmedio. Digitus medi- 
cus, vel anularis, vel anularius. El meñique, Digitus 
auricularis, vel anricularins , vel minimus. 

* La punta, ó yema del dedo, Extremus digitus. 


muneri se addicere ,de- 


-* La juntura, ó coyuntura. de los dedos. Articulus digito= 


MA 
* Cosa que tiene dedos. Digitatus, a , um, 
* Dedillo, Digitulus , vel Digitellus , 1, 


- KCastañetear con los dedos. Digitis concrepare. 


* Comiase los dedos por ello. Cibum avidiús vorabat , nec 
gustare modo , sed regustare videbatur. 
* Señalar á uno con el dedo. Digitum in aliquem intendere. 
Digito aliquem signare , prodere, indicare, 
* No son los dedos de la mano iguales, Nec pares digiti, mec 
pares ingenio”, aut viríute fratres. Algar ,ó levantar el 
dedo. Elato digito se prodere. 
* Mostrar una cosa.con el dedo. In aliquid digitum inten 
dere. > 
Por dos dedos mo me hirió en el ojo. Binis ab oculo digitis, vel, 
binorum interjeCtu digitorum ab oculo , me percussit, 
*NO le lleva un dedo, Ne transversum quidem digitum, aut 
-latum unguem excedit. : 539 : 
*Contar por los dedos. Digitis computare, 
* Medir algo á dedos, Digiris aliguid metirí, 
DEDAL, ó dedi). Digitale , is. Digitabulum, i. : 
DE donde? Unde? Unde gentium? De donde quiera. Unde- 
.cumque , Undeunde. De donde quiera que Undecnmque. 
* De dos. en dos. Bini, 2, 2- De tres:en tres, Terni. De quaz 
tro en quatro. Quaterni, 8zc. ES = 
DEDUCIR; ó inferir una cosa de otra, Unum ex alio infer- 
re, cogere, colligere , concludere , efficere , conficere, 
sumere , ducere. 
* Deesa, antiguamentelo mismo que diosa. ea, Dez, Diva, e: 
De era en era, adverbio. Per areas. Vicatim. : 


* DEFALCAR,óDesfalcar. A re quapiam aliquid demere, 


resecare, imminuere. 
* DEFECTO. Defedtus,, us, vel Defeótum,i, Vitium, il. 
* Defeéluoso. Aliquá re deficiens, defeGtus , destitutus, 
a, um. 


* En esto está defectuoso. Wli hoc deest ; es deficié,: Ulla ” 


re caret , indiget. llud in eo requiritor, desideratur. Ea 
res ab illo abest. 


* Cosa defectuosa. Res manca , imperfeéta , debilis : manca 


164 debilis, 77 y 
DE- 





DE 


DEFENDER, proteger á alguno, Aliquem tueri, prote- 
gero, tegere, propugnare, defendere, tutari, vindicare 
ab injuria, prohibere ab injuria, defendere ab injuria, 
Alicujus causam suscipere, tueti. Alicujus patrocinium, 

- Vel propugnationem, vel «defensionem suscipere. Inju- 
riam ab aliquo defendere, prohibere, propulsare. 

€ Defender el partido de alguno. Ab aliquo stare. Cum ali- 
quo facere, vel, esse. Pro aliquo pugnare,: certare, 
contendere, 


* Defender una causa. Causam agere, defendere, tueri. 


* Defender una plaza. Urbem defendere, tutari, propug- 
nas. 

* Defender la entrada á los enemigos. Hostium impetum re- 
tondere, aditumque illis precludere. Ab ingressu 8z 
accessu hostes arcere, prohibere. 

* Defendido, protegido. Defensus, protedus, teus, 2, um, 

€ La Ciudad está defendida con el Castillo. Ab imminenri 
arce urbs defenditur. Arx subjeótam utbem tutam red= 

dit, securam prastat, ab hostili defendit impera. * 

* Defensa. Defensio, nis. Presidium, ii, Patrocinium, ii, 
Propugnatio, nis. 

* Defensa de una causa. Causa, e, 

* Defensa de una plaza, Arcis custodia, presidium, tuitio, 

Defensor, 6 defendedor. Defensor, Propugnator. Patro= 
nus, 1. Custos, dis, 

* Defensor de la libertad. Libertatis vindex, assertor, 

Defensora. Patrona, e. Propuguatrix, cis, 

* Defensivo. Piuacium, ii. Splenium, ii. El que le tiene 
Puesto, Spleniatus. 

* DEFERENCIA. Obsequium, ii. Observantia, e. Reve: 
rentia, 2. 

* Tener deferencia 4 otro. Adhibere alicui ut honoratiori 
reyerentiam. Deferre alicui ut digniori venecationem, 
Alicui se obsequiosum prestare 

* Definir. Definio, is, 

* Definidor, Religiosus Judex, Definitor, is. 

* Definicion. Definitio, nis. Einitio, mis. Este empleo. Defi- 
nitoris munus, 

Definitivo, Definitivus, a, um. Decretorius, a, um. 

Definitivamente, Definite. 

* Deformidad. Foeditas, turpitudo, nis, 

* DEFRAUDAR. Defraudo, as. Decipio, is, 

DEFUERA. Foris. Deforis. Por defuera. Extrinsecús, 

* Do fuera vendrá quien de casa nos echará. Hospes domes: 
ticos exturbat, Le 

* DEGENERAR: Corrumpi. Vitiari. Ex priore, potiore= 

- Que nature statu dejici, excidere, 

* Degenerar de la virtud de sus antepasados. A virtute ma- 
jorum degenerare, deficere, desciscere, deflectere , dis 

+ cedere: Majorum virtati non respondere. 

DEGOLLAR. Hominem jugulare, decollare , securi per- 
cutete, ferire, Cervices alicui frangere. Dejarse dego= 

Tar. Jugulam, aut cervices dare, prebere subdere 


ubferro. : 
* Degolladero. Locus czdi destinatus. Por donde degúellan, 
ó la degalladura. Jugulum, vel Jugulus, i ñ 


Degiello, Jugulatio, Decollatio, nis. 0eé3 
* DEGRADAR, Sacerdotem exaugurare, sacris exanéto- 
_XAF8, exuere omni Sacerdotali sy mbolo , atque gradu. 

* Degradación. Sacerdotis exauguratio , Exsecratio » Dis, 

Debesa, Pascua, orum, Ager compascuus, 

* Deidad. Deitas, Divinitas, tis. Lo SÍ 

* DE “Mproviso, Cogerle á uno de improviso, Al:quem ex. 
JMPYOVISO Opprimere, de improviso oceupare, impara- 
tum ofiendere, improviso adorici, 

DELANTE, Ante, Coram. 


* Hallar delante del Pueblo, 
pulo verba facero, 
* Delante de todo el mundo, 
LOM, II, 


Ad populum,; yel coram po= 


In omnium ore, atqué óculis, 


Delante de los ojos lo trayeo. Ob oculos mihi OR 

* Ir delante. Antecedo, Praco, is. Ve adelante, que ya v0y, - 
I pre, sequar. y 

* Delantal. Ventralis castula. Adscititium gremium. Ven- 
tralis pallula. Perizonium , 1i.. Pomey. : 

* Delantero, Precursor, ¡s. Previus : quí precedit, 

* Delantera. Precursus, us. Precursio, Preegressio , is; 
Primus locus. *- f 

* Delanteradecasa. FEdiumfacies. De egercito.Prima acies, 
Llevar la delantera. Precedere , precurrere, preire, 

* Delatar á uno. Ad judicem nomen alicujus deferre. De 
lator. Delator, is, Delatable , ó que merece delararse. De- 
latabilis, e, 

DELEGAR. Delego, as. Vices suas alícui demandare, fas 
Cultatem delegare, vicariam potestatem dare, 

Delegado. Delegatus. Delegacion, Delegatio, nis, 

DELEITAR. Delecto, Oblecto, as. Voluptatem alicui pá- 
rere, afferre. Voluptate , vel obleétatione aliquem affi-. 
cere. Voluptati esse alícui. Deleótor, Oblector ¿ arisi 
Voluptate afficere. j 

Deleite. Voluptas , deleCtamentum, obleétatio, deleGatio, 

* Deleite del espiritu. Animi voluptas. Ánimo insidens vo 
lnptas. Mente moyens dele£tationis jucunditas. 

* Deleite de los sentidos. Sensuum voluptas, delectatio, 
oblectatio, Sensibus blandiens deleótationis dulcedo. 
Sensum titillans voluptatis jucundus sensus, 

* Deleite honesto, ingenua voluptas. Honesta delectatio, 
Liberalis obleétatio. Licitee, pureque Jucunditatis vo= 
luptas, | 

* Deleite desonesto. Voluptas foeda, impura, turpis, obs= 
coena, illiberalis, Foede voluptatis obledtario. 

* Es hombre dado 4 delires. Voluptati ac libidini addiótus, 
mancipatus €st. Omnia ad corporis voluptatem referr, 
Voluptatis illecebris captus, 8z corruptus est, Homo 
voluptarius. Epicureus, 

* Qué malos dejos tiene el deleite! Voluptatem plerumqne 
dolor excipit. Voluptatis exitus doloris initium est. Ex- 
trema gaudii luétus occupat. Prov. 14-13. 

* Deleitoso lugar, Locus amcenus , Voluptarius, plenus 
Voluptatis, jucundas, A : 

DE lejos, Eminús, peregró : ut, Peregré venire. Eminus 
Ppugnare. Vicle venir de lejos. Procul venientem vidit. 

DELETREAR. Literas appellare ,enuntiare, syllabatim 
legere, : A 

DELEZNABLE, Lubricus, a, um. Labidus, Labilis, es 

Delcznarse, 6 deslizarse. Lapso, as, 

* Destliz, Lapsio; nis.. : Ade 

Delfin. Delphin, inis. Delphinus, es 

DELGADO. Tenuis , exilis, gracilis, subtilis, «e. 


1 


Hila delgado. Singula, vel minima ad “calculos yocgg, 


Vel tenuissimos apices expendit, explorat. .... 

Delgadexa de cuerpo, Corporis tenuitas, exilitas, y tacilitas, 

tis. De concepto. Subtilitas, AURA gs) MIIS: 2 

Delgadamente. Subtiliter, acute: 0 roms 
DELIBERAR sobre alguna cosa. De aliqua te delíberare, 

consultare, deliberationem habere. Aliquid in delbes 

. rationem yocare ió o : 

* Deliberar resolver» Aliquid Statuere., decern 

tituere, q . - 

Deliberar enjuntay 6 muchos Juntos. Conferendo, 

de.aliqua re, de 22 Convenite, transigere, | 

Deliberacion, consulta, Deliberatio, Consultatio, Discepta* 

úo , nis. AREA dis - 

Deliberación, resolución tomada, 

tum, fixamque consi] 

“s tum, ti pa GE 
Deliberada cosa, Deliberatus, Constitutus, Fixus; 2, UM. 
Deliberadamentes Consulro, Cogitató. Deditá operá. Dará: 

Optra, Ex destinato, 


ere, cons= - 


, agendo 


E . Animi «decretum. Ra= 
um, Deliberata,, 'orum.- Delibera- 


.. 


N ] DE- 
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DELICADO. Delicatus, mollis. Molliter in agendo deli- 
catus. Effoeminaté mollis. 


Delicado en manjares. Delicatus. Delitiarum amans. In 
Cupedinarius. 


cibo voluptarius. Fastidiose delicatus. E 
Manjar delicado. Cibus delicatus. Bsca voluptarla. 
* Cuerpo delicado. Fluxi ac mali habitús Corpus. ; 
* Complexion delicada. Constitutió 8z temperatio corporIs 


fiuxa, mollis, imbecilla, tennis. e, 
* Obra delicada. Politissimi artificii, vel, Exquisitissima) 


mollissimeque artis Opus. : 
* Ingenio delicado. Ingentum ácerrimum, illustre, per= 


acutum. 

* Pensamiento delicado. Sententia subtilis, ac splendida. 

* Negócio delicado. Anceps, dubium, lubricun, periculo- 
sum negotium. 

Delicadeza. Mollitia, L. Mollities, ei. Delitiz, arum. 

* Delicadeza en el comer. Cupedia, 2» Ciborum cupedia. 
Delicatum ín cibo fastidium. ' : 

* Delicadeza de viandas. Cupediz, arum. Cupedia, orum, 

- Palatideliciz. Escarum lautitla. Cibariz deliciz. 

* Delicadeza de ingenio, Ingenium peracre, psracutuma 
Limatum politissimumaqne ingeniam. 

* Delicadeza de una obra. Operis elegantia. Operis exqui- 
sitissimum artificium. sl 

* Delicadamente. Delica1e , molliter, effceminate. 

* DELICIAS. Deliciz,atum. (algunas veces) Delicium, il. 

* El es el objeró de mis delicias. Ylum fero ¡a oculis. Mihi 
est in amoribus. Heret mibi in intimis sensibus. Est 
mihi in amore, 8z in delicits. 

* Deliciosamente. Delicaté laute, molliter. 

* Vivir deliciosamente: Deliciis affluentem,) 8z voluptati- 
bus vitam agere. Mollitiá, luxuque diffluere. Deliciis 


liquescere. Voluptatibus indulgere. Laute, delicate, 


molliterque vivere. Lautitiam in viétu, vestituque, molli- 
riemque luxuriose adhibere, 

* Deliciosa cosa. Delicatus, a, um. Lautus, 2, UM. Vo- 
luptarius, Suavissimus, a, UM. 

* Manjar delicioso. Esca delicata, cupediaria, voluptaria, 
suavissimas . : P 

Campo, ó jardin delicioso. Hortus, vel ager amoenus, ju- 
cundus. ¿ SEN 

x* Delinquir. Delinquo, is. Vide Pecar. 

* Delingiientes Sons, tis. Noxzx reus. Delidireus. > 

* Delirar. Delito, as- DesipiQ , iS. a 

+ DELIRIO. Delirium. Dementia, deliramentum, Deli- 


rantis somnium. 


“e DELITO. Crimen, nis. Delitum,, ti. Noxay 22. 
%* Delito digno de muerit Capitale crimen. Capitalis res; 


aut noXa. 

- « Cogieronle en fragante 
prehensus fuít. 

DEL todo. Prorsus: 

DEMANDAR. Flagito. Postuto- 

Demanda, Postulatio. Postulatum , tl. 

* Demanda de limosna. Eléemosynarum corrogatio, flagi- 
tatio , exadio, Rogátio, nis- 0 

* Demanda en juicio. Petitio, 

Ponerla. Dicam alicui “scribere» 
tendere. 

2 Demandador en juicio, Petitor, is. AÉtot> is. Qui agtio= 
nen intendir, Demandadora en juicio. PetitriX, 1C1S,> 

* Demandante de limosnas. ROgator , is. | 

* Demanera, de modo que. Adeo ut. At 

2 De manera que , así que, lraque. Quare. VAS 

« Demarcacion. Divisio provinciarum. MES 

s DEMAS. Prater. Super. Demás de eso, Preterea, 1nsu- 
per. Prater hec, ad hxc. EL cx Aé 

e Echar demás. Superfundete, Superaddere, Esto hay de 


mas. Hoc superilulta 


delito. In scelere, aut furto de- 


Penitús. Omnino. Funditus. 
lo. Peto, 15. 


nis. ACtio, nis, Dica, cx, 
aGionem), aut litem n= 


DE 


* Es por demás, Supervacaneum est. AGtum agis. 
Demasía. Redundantia, 2. Demasía en materia de costum-= 
- bres, Intemperantia, Immoderatio , nis, | 

Con demasia. Intemperantiús, Immoderatiús, 


Demasiado. Nimius, Supervacanens, Supervacuus, Super= 


fluus. 

%* Demasiado te estimas. Immodicus tul estimator es, Ni- 
miúm te suspicis, tibi arrogas. Demasiado habeis anda- 
do en esto, Noodum in eo non servasti, non tenuisti.. 
Urbanitatis 8z pudoris fines transilisti. Immoderatiús 
egisti. Superbiús te gessisti, Nimius, 8 intemperans in 
eo visus €S. 

Demasiadamente, demasiado. Nimis , nimiúm. Supra mo= 
dum. Immodicé , immoderate. 
quo. Pins satis. ' 

* Demasiado de bien se ha hecho. Nimis “bene, vel, extra 
modum bené res acta est. 

Demediado. Dimidiatus, 2, UM. 

* DEMENTADO. Emotz mentis homo. 

* DEMERITO. Commeritum, l, Delittam, 1. Commerita 
pena. Commissa, vel admissa culpa. Noxa, 2. 

* Ss erás castigado segun tus demeritos. Punieris pro comme- 
rito, vel pro commerita eulpa , vel pro ratione noxa 
vel pro malis meritis. : 

* DEMOLER an edificio. ZEdes, aut arcem demoliri, di- 
ruere , delere. | Sut 

DEMONIO. Demon, is. Doeemonium., Cacodoemon. Ge- 
neris humani hostis. Diabolus. 1. Satanas, 2. Malus 
doemon. Infaustus genl1s. 

* Demoniaco, Doemoniacus, 4, UM. Arreptitius. Ab Ca- 
codoemone insessus , Vel possessus. ; 

DEMONSTRAR,ó¿ Demonstrar. Aliquid demonstrare, de- 
clarare, significare, ostendere alicui. 

* Demonstracion. Demonstratio, nis. El caso pide que se 
haga una demonsiracion. Severitatem res ipsa flagitat. 
Cie. in Catil, t 

* Demonstrativo. Demonstrativus, 1, UM. 

* Un argumento demonstrativo. Argumentam evidens. At- 
gumentam evidenter 8z clare concludens. Demonstra= 
tio , Nis. j 

Demudar. el color. Vultum immutate. Demudado el sem- 
blante. Vultu:commotus, turbatus. 

* DENANTES, ó endenantes. Dudum. 

* Me avisó denantes. Dadum mihi renuntiavita 


DENDE qqui. Hinc. Dehinc. 
Desde ahí. Ístinc» Ab isto loco. Dende alli. Inde. Ex eo 


“loco, aut tempore. Dende abier, de abier acá. Ab hes- 
- terno die. 
* Denegrido, Lividus, 4, UM. ; 
* DENODADO. Strenuus, expeditus, alacer, intrepidus, 
animosus. | | 


% Denuedo. Strennitas. Fortitudo, alacritas. Con denuedo. - 


-Strenué audacter. ; 

* DENOMINARSE Un vocablo de otro. Vocabulum de 
cognato duci vocabulo. ES biliar 

* Denominación. Nomenclatio, Nuncupatio, nis,: 

Denominativo, nombre , d verbo derivado de otro. Dutti= 
fium vocabulum. Vox de afini duéta voce, Vocabulum 
de cognato duétum yocabulo. 

Denostar, 6 afrentar. Ignominia aliquem afficere, notare, 
nota turpitudinis aliquem 1inurere, probris dehones= 
tare. 

Denuesto. Dedecus, ignominia , opprobrium alicui inflic- 
tum, objeétum. vé : 

* DENOTAR. Significo, as. Portendo, is. 

Dental del arado, Dentale, 1. 

* DENTADU RA. Dentium series, 


g 


* Mala dentadura. Dentiumnfirmitas , aut scabrities, 


Dentes buxci, scabri, rubiginesi, 
> . Den- 


Extra modum. Plus 


DE 

x* Dentellada. Dentium impressto. 

* Dontellones. Saxa3 10 pariete exerta. 

DENTERA. Dentium stupor, «A 

* Tener dentera. Dentinm stupore affici. Dár dentera á al= 
guno. Rei alicajus cupidinem alicui injicere , movere, 

DENTECER los niños. Dentio, tis., Íre. 

Dentecimiento. Dentitio , nis. 

DENTRO (con quietud . Latus. Dentro (con movimiento). 
Intro. Dentro estás Intus est. Merióse dentro. Intró se 
abduxit , se conjecit. E : 

* Dentro de pocos dias. Paucis diebus. Intra paucos dies. 
Dentro de poco. Non longo. intervallo. Pauló post. 

: Brevi. ES 


-DE nuevo. Denuo. Rursus. 

ek Empadronóse de NULTVO. Denuó census est. ¿De 

* Hacer algo de muevo: Ex integro, vel de integro aliquid 
facere. 

+ Bolver de nuevo á la guerra. Bellum instaurare , rediríte- 
grare, repetere, Vide Nuevo. : 

DENUNCIAR, ó acusar. Alicujus momen, vel, aliquem 
deferre ad Judicem. 7 

Denurciacion, Indicium. Delatio , nis, 

Denunciador. Delator, is, Index, cis, 

* DE otra manera. Aliter. Alio modo. 

* De: hoy á mañaña. Prope diem, Brevi, 

* De hoy mas. Debinc. Posthac, 

* DEPARAR, Deparónos Dios este hombre, que nos guiase. 
Deus nobis hanc hominem obtulit, qui prairet. Borté 
in hunc homiaem incidimus , qui viam ostenderet, 

* Dios te la depare buena. Deus tibi dexter adsit, votaque 
tua secunder. Felix; tibi jaétus contingat. Fortunam tibl 
propitiam precor, 

* DEPARTIR, 6 altercar con otro, Altercor , aris. V erbis 
cum alio contendere. 

* DE paso. Obiter.la transitu. 

* De paso le ví. Preteriens illum vidi, in transitu 'ASpexi, 
obiter inspexi. 

* DEPENDER, estár dependiente. Pendeo , es , ere , Pe- 
pendi , pensum.,:: 

Estar dependiente de otro. Ab alio pendere. Alicui subesse, 

¡ye y el :subditum:esse. , 

* Mi vida depende de la tuya. la tua-salute mea consistit, 
vel continetur, vel inclusa est, nititur vel constat , vel 
sita est: Tua salute mea continétur. Ex tua vita mea 

+ pendet salus. Salus mea pendetd te, 

Y La vida del hombre depende de la union: del cuerpo y el 
alma: Vita homipisegrpore dz spiritu continetur, 

* Estóno depende Fuiidlo tí. ld in tua potestate est:, vel 

0 situm est , velopositam est: Ín tua estmanu. Tibi in ma- 
nu est. Ex tuo pendet arbitrio, ln tua voluntate vertitur, 

2 ijusce rei potestas.in'te sita esti, vel tota est tua. Hoc 
tul est arbitrij.. o; 
Yo dependo de otro..Ex.alieno arbitrio pendeo. Non su 
y0!1mejijuris. In:alterius potestate sum. e 
K Esto no depende de tu habilidad. Non positum est,hoc in 
«20 tua; solertia, laz; LR : 3 
-MLos bienes del cuerpo dependen de la fortuna. Bona corpo- 
ris in casu sunt , atque fortuna. Cie, sina 

** Dependencia ,ó subordinacion...Subjettio; Sumissio ,¡nis. 

* Dependencia de lo inferior á lo superior... Loferioris subrer 
“1 SUperiorem submissios -obrays 

* Dependencia mutua de dos cosas. Mutua ratio duarum re- 

* ¿Túm inter ipsas;, 0 loro dá 
y es artes tienen dependencia unas de otras. Ártes cogna- 

90€ quadam inter se continentur. ye 
E Bus A » negocio, Negotium,; ii, Tengo dependencia 
chal EE o llacgoujum est cum illo, Es hombre de mu- 
“encias. Multis negotlis implicitus y 1EretitosS, 


distentus 
Ue US. £st. 
Tom. 11. Upa tus.est E it; 


, 


: DE | 

'* Dz pensado, Cogitate, Cogitató. da 

* D: plano. Plane. Aperte.: 

* Confesó de plano. Rem plane confessus est. 

* DEPONER como testigo. Dicere pro testimonio. 
Deposicion de testigo, Testimonium A 

* DEPONER á alguno de la dignidad, ó puesto. Quempiamn 
de gradu dejicere,depellere, de stata deturbare , de- 
trudere, 

*- Al Sacerdote, Vide Degradar. SS 

Depuesto. De gradu dejectus , depulsus. Potestate priva= 
tus, E 

DEPOSITAR. Pecunias, vel quidvis aliud apud aliquem 

. deponere , ejus fidei committere. OS 

Deposito. Depositum, ti. Está obligado á pagar el deposito, 
Tenetur depositi. 

Depositario, Depositi custos, Depositarins, ii. 

* Depositario de apuestas , 6 de las cosas sobre que se litigas 
Sequester , tris, tre. 

En deposito. Sequestró. Poner en deposito. Pecuniam “se= 
questró deponere , vel in manibus sequestris, 

DEPRAVAR. Depravo, as , corrampo, is. 

Deprender. Vide Aprender. NES 

* De punta. Vide Punta..Punétim. De puntillas. Ponerse de 
puntillas. Summis pedibus se erigere , consistere. - 

* DE quando acá? Ex quo tempote ? 1 

* De quando acá eres tan cortés ? Unde, aut ex quo tem- 
pore hzc tibi comitas ? . 

* De quando en quando me doy un verde con- dos azules, Ex 
intervallo, vel 'statutis temporibus rusticationibus in dul- 
geo , animumque á curis abstraho. | 

* DE qué? Quid? Quid est quod? v. g. De qué te turbas? 
Quid turbaris? Quid est quod commoveris?. No sé de 

- qué está triste: Por algo es, Nescio quid tristis est ; non 
temeré est. De qué presumes ? Quid est quod tibi facit 
animos ? De qué te alteras?. A esto te obligaste, Quid est 
quod excandescis? In hec verba jurasti. De qué ha de 

_ tenerte envidia? Quid est quod tibi invidea1? 

* DE raiz. Radicitús. La codicia se debe arrancar de rafz 

_. Tollenda est cupiditas,, atque extrahenda radicitús. Cro. 

* Arrancar la mala hierba de raíz. Herb malz radicitús 
eruende. Plin. , e 

DERECHO. Jus, juris. Civil, Civile, Cesareum. Canonico. 

. Canonicam , Pontificium, : nzdo? 

* Derecho á lo que no tengo. ACtio , nis. Jus-ad rem. Dere- 
cho á lo que tengo. Jus in re, Mioes el derecho. Ex Jute 
meuwmn est, > 

* No ceder de su derecho. Jus suum retinere. To cedo mi de- 
recho. De meo jure libenter cedo, Jus meum cardo , re- 
mitto. Jus meum persequi nolo, peqieó! 

* No hagas cohecho , mi pierdas derecho. Nec Jus emere, 

_ nec cedere oportet. RS 4 7 
_* Derechos de oficiales , y ministros de Justicia. Sti pendium, 
ii. Del Rey y Señores. Veltigal, alis. Tributum , ti, 
DERECHA cosa, Reétus , Directus , 2, UM. 
Derecha: mano. Dextera, vel Dextra, E. 
* Derecho vá á la plaza. Reéta ad forum tendit, 

* Cosa dela mano derecha. Dexter, tl, 112, trum, vel Dex- 
ter, eri, era , erum. Dextimus,a ,um. Los de la mano 

derecha Dextimi, otum. : 


"e Andar á derechas. ReGé facete, procedere, Probé vive- 


re , 4 virtute non Pill No hay hacerle andar á dere 
chas. Nunquam €liciés , ut teóto Ingrediantur caucrí, 
* Derechamente. Directe » directo , Recto, 
* Derechamente > Justamente. Juste. Ex séquo , Redis, 
DERECHURA. ReGitudo, 


En derechura. Re%ta. Por quéno entraste en derechura? Cut 
non recta imtroibas ? Piaut. 


* DE repente. Repente. Subito, Extem ide Repentes 
«QUDbitO, Extemp ore. Vide Reper 
* DERIVAR, Derio y 95, Deduco, is, E 


Er ÑN 2 * Den 


E Desabrochado. Diloricata veste exapillatus, 


Mi AA AAA AS 
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* Derivarse. Deduci, derivar, nasci, ofiri, manáte. Ort 


ginem ducere, trahere. 


* Derivado, 0 derivativo vocablo. Vocabulum ab alio de- 


rivatum, deductum. : 

* Derivacion. Derivatio. Deduétio, nis. 

* DEROGAR. Derogare aliquid de lege» : 

* No deroga esto mi credito. Non hoc mihi fidem derogat, 
nec existimationem imminuit. A voz e 

* DERRAMAR cosa liquida. Fundo, is. Effundo,is. Dif- 
fando 13204 sia; ida sE. . a 

* La hacienda. Patrimonium profundere , bona dissipare, 
Cosas menudas: Spargo y is. Dispergo > disjicio, 15. 

* Derramase el espiritu en cuidados superfluos. Curis super» 
sacuisiaolmas distrabitur , mens vaga distenditur. 

* Derramador de Su hacienda y codicioso de la agena. Alie- 
ni appeten$, 6% profusus sul. Derramador de la harima, 
y recogedor de la ceniza. La minimis diligens, ln magnis 
negligens. ¿RIA 

* Derramáó repartimiento. Pecuniarum exattio. Lolleéta, 
+. Echarunña derrama. Pecuniam populo imperare. 

DERRENGAR. Delumbo) as. Lumbos alicui frangere, 
Debilitare. : Y E al 

Derrengado; Delumbatus. Elambis, Delumbis, €. 

DERRETIR: Liquelacio > is. Liguo, as. PE 

Derretirse. Liquesco > is. Liquefio ,1s. Liquor y, er15, 

Derretir merales: Metalla fundere , liquare. 

DERRIBAR un edificio. A£des , ant muros demoliri, ever- 
tere , disturbare, ditu es ¡pao 

Derribar á uno en sierra. Hominem dejicere', deturbare, 
prosteraere , precipitem in terram dare. : 

Derrotar. Funditús evertere. Vide Derribar.- 

* DERROTA. Cursus maritímus, b 

* Aqui enderezó su derrota. Hue cursum direxit, Hunc:si- 
bi portum presttuit , destinavit. id 

* DERROTAR un Exercito. Hostes fundere, hostium Co- 
pias profligare. . : fo] y 

Aqui aportaron derrotados. Hue ventorúm vi delati, ap- 
pulsi sunt. 3% it at 

* Derrota de un Exercito. Exercitis diss 
tio, vi incussa perturbatio. + Pa 

* Derrotado. Perditus, dissipatus, profligatus. 

* DERRUMBADEROS. Prerupta montium , vel, Terra 
chasmata , hiatus , US» ini 


DESEOS 


JAR. Evaporo, as. Vaporem disjiceré, exsuf- 


¡patio”, disturba- 


Li > 


* DESABA 
fare , dissipares A Ads 

¿DESC ABRZARSE. Consuetudinem pravam dediscere, á 
se depellere. dni nau9a 3 9A 

«DésabezarÚ 01r0. 


A prava consuetudine aliquém avere- 


a a A e A 5 
q 4d ds 4 


A A AAA 
Desubatonar. Vide Desabrochar- S cmd di _ 
* DESABRIDO manjar. Cibas , vel opsonitim"insulsum, 


he 


insipidun, inconditum. Ea AA 
« Desábrido hombre. Niorosus5 fastidiosus." alaba 
* Desabridome hallo, Vapidome habe0.? : =9 19012 
x*-Desabrirse con alsuno. 1n aliquemn exacerbari y subirasci, 
+ Desabrimieñto. AcSbids > morositas. GUS TOUS * 
x* Desabridamente. Acerbé”, insulse. ii 
+ DESABRIGAR otro, Tegumenta alicui detrahere,au- 
ferre. a y E AS NS ». 
* Desabrisgado hombre. Male tetus , male focillatus* Des- 
abrigado parage. Locus ventis: pervins > parra 
+ DESABROCHAR. Vestemdiffibulare ¿thorácem dilori- 
care. ; ; de 


os 


IM 


* DESACATO. Impudenta, lrreverentia, > 2 


Í 


DES 
Í 

* Hacer un desacato. Licen uds, aut impudentiús agere:,:se 
gerere. 

* Desacierto. Erratum, tl. : 

* DESACOMODAR áotro. Alicutincommodare ,ejuscom: 
modis officere:, obstare. Loco. mov ere hominem, Desaco- 
modarle de amo: Ex domini familia aliquem exigere, 

-eyerrere, exturbare. 

* Desacompañado. lncomitatus , Solus. 

* Desacordadas voces. Voces dissonz, absone. 1010! 

* DESACOSTUMBRARSE. Dessugtio > is, Sed consue- 

2"índine abducere ,/abstrahere. 

* Desacostumbrada cosa. Res insolita, insueta, inusitata, 

* DESACREDITAR á uno. Alicui detrahere. Fidem illi 
derogare , famam ejus imminuere, labefactare. 

* Desacreditarse.Fidem, aut existimationem amittere, 

'DESARIAR. Provoco:, lacesso. , posco, iS. 

Desafio. Proyocatio , nis. 201 

* Entre dos. Duellum; i. Singulare certamen. Miren quien 
me desafía. Dares Entellum provocat.: Matóle en un ule— 

vosafo. Ex provocatione hostem occidit, singulari certa= 
mine hostem confodit. aia 

* Desafiador. Provocatot. Desafiado. Lacessitus , Provo- 
catus. 

* Desafortunado, Infortunatus , a, UM. 

Desafuciar , lo mismo que deshauciar, Vide Deshauciar. 

* DESAFUERO. Injuria , scelus, iniquitas. 

% Desaforado. lra preceps , ferox, violentus. Impotens ixze, 

* Desaforadamente. Impotenter , ferociter. 

* DESAGRADAR. Alicui displicere , non placére, 

* Desagrado. Displicentia , 2. ay oy 
A Desagradable. Ingratus , inamoenus, injucundus, Displi- 
cens , tis. y mE : 
¿DESAGRADECER..Non referre gratiam pro benefició. 

Desagradecido. Ingratus homo , immemor beneficii.. : 

Desagradecimiento. Ingratus animus,beneficii oblivio; nis. 

+ DESAGRAVIAR al ofendido, Hominem ab injuria vin- 
dicare. Injuriam ejus ulcisci. eta 

+ Desagraviar aplacando, Querulo homini satisfacere. 1n- 
jurias beneficiis compensare, delere.. q 

aDesagravio. lnjuriz compensatio, Soma anal 

* DESAGUAR. Desagua el rio en el mar. Fiuvius mari 

állabitur, in:mare influit , exoneratur, ' o 1 

¡Desaguadero Coliubiarium, id loz 

¿DES AGUISADO: Lo mismo que agravio, Vide Agravio, 

* DESAHOGAR alefligido. Af Awwmirecreate ,consolari, 

*F-Desabogarse: Animum remíttere. Curis 6z negotiis sé la- 
xare. Á negotiis se expedire , res irare ¿ recreari o > 

lok: Desahogado hombre. Liberiús ditax, in jocos effusus, * 

+ Desahogo: Laxamentum , ti. Animi reimissio , relaxatio, 

cpecreatio, 109 oi DS 90n 

ox Desahogo demas do. 
Procacitas , tis. 


53 


14 
A , 8 


'Immodica--libertas, Licentia-, e. 


, í 


a Desahogo de casa. Laxitas 7 amplitudo., nis. ash Co 


* DESAHUCIARá algun enfermo. Salutem, vel desalute 
vi zafidajus desperared buoias mia Sub ON, sa 
* Desabuciado. Cujus desperata salus est,8zwita deplorata, 
-ADESAINARSE: In aétu venereo“extingui, deficere ,éx- 
animarí, MI TDR 57 O al eh 
e Desainado: Nimia venere exhaustus» extinétuso0 
¡RDESATRE enel talle y acciones. Inelegantia, invenustás, 
Languor in agendo. Inconditi' corporis motus-, gestus 


A 
AN LA 


-91 inepu y inurbandii 5 huesd 
* Hacer un desaire á otro. Frustra aliquem habere. Expec- 

_¿exationent ejas decipere, frustrare iludificari. 09 11? 
* Desayrado. Invenustus. Inelegans.: Languidus, frigidus. 

¿eo Mom corporis vástis, á agrestís, (8 
ar Quedó desayrado. Infacetssime ¡lll res cessit. Erigidissi- 


y GA 


í 


¿ unas discessity im clio . 


4 Desayradamente. Frigide »inconcinadylanguid?, inepta, 
| 4 ADES- 


DES 
y DESATUDAR. Dejuvo, as. Óbsto, as. 
* DESAYUNO. Jentaculun, l. | 
* Desayunerse. Jentaculum sumete. Cibum ante prandium 
capere. Aun no me be desayunado. Nihildum  cibi 
gustavi, : ; 
* DESALADO, sin.alas. Alis imminutus. 

* Desalados acudieron. Prepropere accurrerunt. Effuse eo 
“contenderunt.- EN ; 
* DESALAR el pescado. Piscium salsamenta macerare, 

Salsedinem aqua abstergere. 
* DESALENTARSE. Ánimo frangl. 
*: Desalentado. Languidus. /Eger animo. Languenti animo. 


* Desaliento. Animi languor remissi0. 

DESALFORJAR:. Manticas deponere e dorso asini. 

* Desalforjarse. Vestem sibi discingere. 
$ Desalforjado. Discindtus ,2,um. 

DESALINAR. Composita turbate. 

Desaliñádo. Inconcinnus y Incomptus, incultus , incondi- 

tus, horridus, squalidus.- 

Desaliño. Inconcinnitas. Squalor. 

* DESALMADO. Impius , nefarius , facinorosus, imma- 

«<nisy Iinhumanus. - 

* DESALOSJ AR. Hospitio aliquem pellere, 

* DESALOf ARsalenemigo. Hostem loco depellere. Co- 

vere ut castra mutet, deserat , relinguat. 

* DESALUMBRADO. Obcecatus, Imprudens. 

x Desalumbramiento. Mentis Cxcitas, 

e DESAMOR. Aversatió , nis. Aversus animus. 

DESAMPARAR. Desero , derelinquo, destituo,, is. In pe- 

riculo, aut calamitate ; amicis , aut patri deese, 

Desamparádo. Desertus”,:destitutus , nudus”, amicorum 

presidio. -l 35d 08391 a 

Desámparo. Destitutio; dereliótio. Solitudo ab amicis , ab 
“-omnrope. ua 

* DESANDAR lo andado. Per eandem redire viam, Ean- 
+ demóviam reperere:, eundem tractum remetiri. Ed 

* DESANGRARSE. Corpus sanguine exhauriri. Sangui- 

ne fluere ad animi deliquium.: / 20 

* Desangrado. Exanguis.: Sanguine exhaáustus. A 
A DESANIMAR' 6 uno¿Exanimare aliquem: animum eju 
«“frangere y debilitare. .->: z O E 

* Desanimado. Exanimatus, fraétus animo, perculsus; de= 

bilitatas”, abjetus . 090 dá 

* Desanimarse. Vide Desmayar. 

DESAÑUDAR: Enodo.,as. Nodum solvere. 
Deiñuid0 IEnodls,¡Boqoa 0, BL IgaaoS 

Desañudadura. Enodatio , nIs. sl 
+ DESAPACIBLE: Displicens. Asper, implacidus, in- 

amoenus. 

* DESAPARECER: -Evanesco , 15. s 

* Desipareció luego, LliCÓ evanuit.. E conspeétu se prori- 

puit , ex oculis evolavit. 508 3 (1 

* DESAPARROQUIARáuno. Clientibus hominemexue- 
CUE, private” Chientesciltidadimete ,ab_ illo abalienare. 

* Desaparroquiarse. Parochiam commutate, 

* Desaparroquiádo: ”Acclieritibus inops; desútutus. 

* DEFVAIPASIONARSE: Iram, aut studium-exuere , vel 
-  odium,aut amoremio FE ARDILLA 
3 DESAP-ASIONADO: Abira 8ystudio liber. Utrique:par- 

ti xquus, Ól medias. Nulli infensus , ant -obnoxius. 

: Partium'stadio ¡ntadtusob 9% 000 A O (3 
ADE PA nnadamente! Sine ira, Bustudio. 22020 * 
* DESAPERCIBIDO. Imparatus, incautus, improvidus, 
* Cogílos desapercibidos: Incautos excepi, improvidos. 0€- 


1 


«TY: ba Eo : E . . ó 
¿«eupavio Nihil tale suspicantes, nec OpIniantes opptessi. 


* Deupiadado, Vide Impío, y eruelicaios aL 
p o PODERADO. Impotens , tis.:Animi, aut ire Un 
_POtens, guisa 26055 


ye. 


DES 
» Desapoderadamente. Impotenter , ferociter, 
* DESAPRENDER. Dedisco.y 15, 
DESAPROPIARSE de su hacienda, Propriis sebonis ab- 
dicare. Possessiones suas abalienare. Cedere bonis. 
* Desapropiado. Bonis abalienatus, abdicatus.: 
* DESAPROVECHAR. la arte aligua non proficere. 1 
litteris parum progredi, , 
* Desaprovechado. Lautilis. En los estudios. Qui in litteris 
parum progressus est, parum , aut nibil promovit, 
DESARMAR. Armis hominem.exuere, expoliare, 
Desarmado. Inermis. Ármis €xutus. 
* DESARRAPADO 6 Desfarrapado. Pannosus. Centoni- 
bus male tectus, e 
DESARRAYTGAR. Exurpo, as. Evello ,is. Eradico, as. 
Radicitús eruete. al 
Desarraygamiento, Eradicatio, extirpatio. 
DESARRUGAR. Erugo, as. Cute: , aut plicas exten- 
dere, distendere. ' : 
Desarrugadura. Erugatio , nis. 
* DESASNARSE. Erxudixi. Stulta 6 inepta dediscere. 
* Desaseado. Incomptus , Íncultus,a, um... 0 
* DESASIR. Cowmplicata , vel connexa dissolvere, dilo= 
ricare. | 
* Desasirse, Se.extricare. ¡De las:cosas del mundo: Rerura 
humanarum curam abjicere. Pompls sacull renuatiare, 
vale dicere, nontium. remitiere, 
* Desasido. Solutus, ac liber. 
* DESASOSEGARSE. laquietari, 1a sollicitudinem ad- 
duci, sollicitudine affici..— : : : 
* Desasosegado: Inquietus. Inquies , etis.... ! 
* Desasosiego. Inquies, etis. Sollicitudo , inquietudo ¿n= 
quietatio, , nis. : : y j 
DESASTRE. Infortunium, infelicitas. Infelix casus , Ía= 
tale malum. A, 
Desastrado. Infelix, ¡cis. Infortunatus. 
Desasiradamente. Infeliciter. 
DESATACAR. Astrigmenta solvete.. 
-DESATAPAR.Operculum tollere. 
DESATAR,. Solvo, dissolvo , is. 15 
* Cosa que sé puede desatar, Dissolubilis , e, Que no se puede. 
Indissolubilis , e. hare 604 
-DESATAVIADO. Incomptus ,incompositus. 
Desatavio. Inconcianitas , tis. A 
-* Desatento.Inofficiosus. Immemor officii , aut benefici. 
-*-Desarencion. Inofficiosum faétum... ANETO 
DESATINAR. Aberrare. Delirare, Insanite. 2200 
-Desatinarse. Furere. Hacer desatinar á Uno. Furorem ali- 
cui suscitare. Adigere illum ad insaniaM. > 
Desatinado..Vecors., dis insanus, 43 UMe "0 
-Desatino. Exror , dementia, insania. : 
* DESAVENIRSE. Dissentire ,discordare, In sua quem- 
estudia discederes 29000007" ! ay a 
* PET CiRETTE las dos cabezas de la Republica. Commissa 
«sunt Ínter se-duo Reipublica capita, ¿Orta est inter eos 


1OL 


- 


simultas. ' s : 
* DESAZONAR 4uno» Exacerbare aliquem, 
FE Desazonarse»: ixacerbari, SUbirascl, : 
* Desazon. Acerbitas , MOLOSILAS. 
* Desbabar. Vappá Ep e Say : 
* DESBALIFARGuno. Sárcinas alicujus dissolvere , dis 
-E cutere, hippoperaM serutarl. . A 
DESBARATAR /os enemigos, Hostes fundere, 
copias profligare.. 
* Desbaratarlo todo. Cunéta disturbare , disjicere ¿ everte- 
re, confundete , dissipare, ] 
ca Dase todas mis trazas. Conturbasti mihi ratio- 
nes omnes; Consilia mea interturbasti.- 


hostium 


* Desbaratado. Perditus , profligatus , dissipatus» Consilits 


¡ Ppre- 


7 





102 DES 
preceps , ac devíus. sE 

DESBARBADO. Imberbis. Impubes , is. Ephebus. Impu- 
ber, eris. Impubis, be. 

* DESBARRAR. Toto coelo aberrare. 

DESBASTAR. Dolo, as, dedolo, as. La juventud. Juven- 
tutem erudire, Adolescentes doctrina excolere , expo- 
lire. 

* DESBAUTIZARSE. Furere alicujas impudentid, aut 

/  siulutid. 

* Este me hace desbautizar. Adigit me ad insaniam. : 

* DESBOCADO. Maledicus, obtreétator, convitiator. Lin- 
gue petulantia prxecepS, in omnes procacissimus. 

Caballo desbocado. Duri equus oris, freno contumax , re- 


fractarius. 
* Desbocarse contra otro. In sx ium debacchari, 


* DESBORCELLAR el vaso. Vasis-labrum curtare, de 


curtare , imminuere, 

R DESBRAVAR. Deferveo,es. Mitesco , 15, 

* DESBUCHAR. Evomo, is, Effundo, is. 

* Desbuchóen mí su colera. lram , aut furorem in me effu— 
dit. In me quecumgque voluit ¿dotó Vide, Desfogar. 

* DESCABALAR. Ex toto aliquo partem aliquam aufere, 
detrahere. 

* Descabalado, Paxs aliqua ex toto , sine Comparar, sine 
complemento. 

DESCABEZAR. Obtrunco, as. Caput amputare, 

* Descabezar el sueño, OBdomhisto 515 

DESCABULLIRSE. Sensim elabi , se proripere. 

DESCAECER, 6 descaer. Deficio , is. Lahguesco , is. ” 

* VMucho ba descaecido su reputacion. Nimium existimatio 
ejus afíedta est ; fides ejus concidit, labefaétata est. 

Descaido , 6 NEITaaO. Languidus, debilitatus. 

DESCAIMIENTO. Languor ,'1S. ' 

DESCALABRAR á alguno. Caput alicui leyiter contun- 
dere , percutere, ] 

Descalabradura. Contusio capitis, vel plaga lapide inflicta, 

Descalabrado. Capite vulneratus ,contusus. 

* DESCALZARSE. .Calceos deponere. Calceamentis se 
exuere. 

Descalzdr 4 otro. Calceos alicui detrahere.: Discalceo., as. 
Excalceo , as. No merece descalzarme.. Indignus est qui 
mihi calceos detrahat, aut matulam porrigat. Descalza- 
banse de risa. Risu CO aRTER | 

.* Descalzo. Nudipes ,edis. Discalceatns, a , um. 


DESCAMINADA cosa. Devius, abtiraliás. ¿Ineptus, ára= 


tione alienus , abhorrens. - 

* Ir descáminado. Aberro,as. A ratione digredi, a verita- 
te discedere , de vía dedabiele; 

* Descamino. Aberratioa via. Viz diverticulum, 

e DENUNCIAR algun descamino. Deferre aliquem de 
mercibus contra ediétum exportatis,aut importatis.  * 

* Coger algun descamino. Merces alicui adimere; jllstcahess 
contra ediótum allatas. 

«DESCAMPAR , ó escampar. Imbrem remittere, Vide. Es- 
cámpar, 

DESCANSAR. Quiesco , requiesco. Cessare ab opere. * 

* Contigo descanso. Ia 'tuis oculis , in tuo ore AO 
conquiesco, 

* Los que están iiados. Otiatl, feriatl. $ 

Descanso. Quies  etis , tequies, el. "Tranquillitas, atis. * 

* Descanso de escalera, Scalarum areola, e. Stataria scala- 
rúum areola, statio., Htatiuncala; : 5 

* DARAS: Quiet, placide, ide 

* DESCANTILLEAR.:Decutto ¿as y delibo:, AS 

* Descaperuzado. Nudato capite, 

* DESCARADO. Impudeas , perfrite frontis homo. 

* Descaro,ó Descaramiento, Impudentia, Os durum , peít- 
frióta frotis; . 


) 


DES 

* Descaradamente. Procaciter , impudenter. 

DESCARGAR. Exonero, as. Oñus deponere. Onere, aut 
fasce aliquem levare. 

* ide do un-navío. Ónus seu merces navigio deponere. 
Exponere merces ex navi, 

* Estar descargado de negocios , y de cuidados, Vacare ab 
omni curatione , 47 administratione rerum. 

* Descargar la artillería. Tormenta beilica displodere ,ex- 
plodere, emittere, 


* Descargar el golpe sobre alguno, Iétu aliquem excipere, 


Tellum in aliquem immittere, Iétum emittere, 
* Descargarse, disculparse, Purgare se crimine , poi 
se criminatione, criminis infamiá. 
* DESCARGO en las cuentas. Expensum, i. 
* Descargo en los pleitos, Criminis confutatio , liberatio, 
* Dár su descargo. Dicere causam. Rationem reddere, Cti- 
men diluere, 
* Para descargo demi conciencia, digo que €Sc. Salutis , 62 
conscientiz mex causá testor Suc. 
* DESCARNAR. Carnem ossibus detrahere. Ossa nu- 
dare, renudare, 
* Descarnarse de los afeltos mundanos, A mundi illecebris 
se abstrahere , diyellere,, 
* DESCARRIARSE. Deerrare, aberrare. 
* Descarriado, Palans, Errabundus, 
Descarrilado , que perdió el carril. Deyius , a , um. 
* Ir descarrilado, De reta via deflectere. 
* Descartar ,ó descartarse en el juego. Folia seu pagellas 
lusorias imitilds rejicere, 
* DESCARTADO. Rejectus, Repudiatus, 
* Ya yo estoy descartado. Inutilia folia jam rejeci, 
* Descarte. Rejectio pagellarum. z 
* Descasar, Matrimonium dirimere , irritum declarare. 
Descasarse. Divortium facere , repudiare. Matrimonio pisa 
jungi. Conjuges mutuo distrahi , separarí. 
* DESCASCARAR cosa con cascara. Nuces frangere enu: 
'«cleare. Nucleum é putamine extrahere. 
DESCAVALGAR. Ex equo descendere. 
Descavalgadura. Ex equo descensus , us. 
* DESCENDER.Descendo, is. Ab Jiquocieien dtícera, 
* Descendencia. Genus. Progenies. Posteritas. Descendiena 
tes. Posteri:, orum. Nepotes.:;-: ; 
DESCENIR. Discingo, Recingo , is, Zonam solvere.. 
Desceñido. Discinctus. Reciben: Veste recinctá, 
* DESCEPAR. Vites extirpare , evellere, 
Descercar.' Dissepio , is, ire. Sepem. aut Septum disjicere, 
disturbare. 
-DESCERRAJAR, 'Obsetata dl seras efftingere, refi- 
gere , revellere. 
* Dercerrajador: Effradlor, is. Apertularins, ii, 
* DESCIFRAR. Notam explicare. Ábstrusa declarare, b 
* DESCINCHAR. Cingulam jumento solvere, : 
-DESCLAVAR: Clavum refigere, revellere, 
* DESCOCARSE. Nimia libertate , vel petulanta: ages, 
loqui. 
* Descoco. Immodica libertas in nda : 
* ¡Descocado. Immodice in loquendo: hbes ; petulans. e 
* DESCOGER. Explico,as. Evolyo , i 
* DESCOLGAR algo, Quidvis suspensum , vel Prado 
-:depon ere;.. i 
* Descolgarse. Per funem se demittere > , delabi, 
* DESCOBRARSn entre:otros. Later alios eminere ,.ex- 
entcelleres:i 70) >:, 
- Descolorido, Dócalilss oris. Palidas, 2,um 
A ¿DESCOMEDIDO. Liberior, Audacior, Immodestas, in. 
urbanus , immoderatus. 
* Descomedirses ¡Audaciós 6 liberiws agere cum alio ¿pro= 
Caciús se gerere, 09 
* Dos- 


> 


DES 
* Descomedimiento. Audacia, licentia, impudentia. 
* Descomodidad. Incommodum, l. : 
DESCOMPADRAR. Societatem dirimere, amicitiam dis- 
solvere, mutuo abalienarl. + 
* Desde entonces descompadrardl. Ex eo orta est inter eos 
simultas. Ex eo tempote inter se commissl, 8 mutuó 


abalienati. : O 
* DESCOMPONER. Composita turbare, dissolvere, dissi- 


pare, Vertere. 
* Mas faciles descomponer lo hecho , que componer lo des= 
hecho. Faciliús est apta dissolvere, quám dissipata 


connectere. 

* Todo se ha descompuesto. 
nia. ; eea 

* Descomponerse con oiro» Audacids cum alio agere. 

* Descomponerse. Vide Descompadrar. : 

* Descompuesta cosd. Incompositus , Incomptus, incultus, 
2, UM, 

e Descompostura. Immodestia. Audacía, 2» 

DESCOMULGAR. Excommunicare aliquem, anathema- 

—tIZAre, sacrorum communione private. Sacris alicul in- 
terdicere. 

% Descomulgar con Paulina. Anathematis fulmina in contu- 
maces Ecclesiz jacularl, Diras alicui imprecari, diris 
¡llum devovére. : 

* Descomulgado. Excommunicatus. Anathematizatus. Sa- 
cris interdiétus. 

Descomunion, Excommunicatio, nis, Sacrorum interdidtio, 
Anathema , tis, 
DESCONCERTAR. 

Vide Descomponer. 

* Desconcersamonos en el precio. De 
ter nos, vel non convenimus de pretio. 

% Desconcertarse los huesos. Ossa luxari. Desconcertarse el 
relox. Horologii machinam solvi, dissolVi. 

* Anila el relox desconcertado. Delirar horologium, non 
sibi constar. : 

% Huesos desconcertados. Ossa luxata. 

* Desconcertadas cosas. Res turbatee, 
lutz. 

Desconcierto, Rerum confusio, perturbatio. Vide Desorden. 

Desconcierto de vientre. Venta fluxus. A 

DESCONFIAR. Diffido, is. Spe decidere. Spem abjicere. 
Arená cedere. 

Desconfíado. Diffisus-. Desconfianza. Diffidentia, e. 

DESCONOCER  á uno. Non: dignoscere hominem , non 
Agnoscere, 72 

* Desconozco el porte de este hombre. Fastum hominis de= 
miror, 

Desconocido. Incognitus, ignotus. 
logratus, a , um. 

Desconocimiento. Ingratitudo, nis. 

* DESCONSOLAR á uno. Meerore aut tristitia aliquem 
afficere. Solarium alicui adimere , eriperes 

*-Desconsolado, Tristis, moestus. Moestitudine affliétus. 

* Desconsuelo. Niceror , maestitia, maestitudo. 

DESCONTAR en las cuentas. Aliquid de computatione, 

vel de summa demete, secludere, deducere quidpiam. 

-* Descuento. De summz detradtio, subduGio, deduétio. 

3 Vaya en descuento de mis pecados. Pro eo, quantum labo- 

“is injuriaramque sustineo, peccatorum meorum pocnas 

¿ remittar Deus. 

b> DESCONTENTAR. Displiceo, es. 

escontento. Tedium, fastidium, aspernatio. : 
add descontento. Fastidire, respuere, aspernari ali- 

*k Descontento bomb Ss Al 

* Todo , mbre. ubtristis , 15. cestus. 
fren salieron tristes, Woesti omn6s discessere, 82 sub- 

-nsi, 


Versa 87 commutata sunt om- 


Compaéta disjungere, dissolvere. 


pretio non convenit ín- 


dissipatee , disso- 


AD bien que se le hace. 


DES 10 

DESCONVENIR) ó discordar. Dissentire, dissidere, e 
convenire inter Se, 

Desconveniencia. Dissensus, us. Dissensio, nis. 

DESCORCHAR las colmenas. Alvearia perfringere, dissi- 
pare, disturbare. > | E 

* DESCORNAR. Cornua detrahere, avellere. 

DESCORTES. Inurbanus, rusticas, incivilis. 

Descortesía. Inurbanitas, rusticitas. 

Descortesmente. Inurbané , rustice. 

Descortezar. Decortico, as. Corticem 
nudare. 

Descortezado. Decorticatus. Cortice nudatus. 

DESCOSER. Dissuo, iS. 

* DESCOSTILLAR. Costas evellere, frangere. 

* DESCOSTRAR. Pustulam detraheres vel crustum arto- 
crex adímere. 0) *. 

* DESCOTYUNTAR los miembros. Membra luxare. 

* DESCRECER, Decresco , is. : 

* DESCREDITO. Dedecus, oris. Affeéta fides, imminuta 
authoritas , infamiz nota. 

* Es descredito de la constancia dejar lo comenzado. Non est 
constantiz incoeptúm deserere. 

* Descreído. Infidelis, blasphemus. : 

* DESCRIBIR, ó hacer descripcion de alguna cosa. Ali- 
quid describere, describendo exprimere , descriptione 
figurare. 

* Descripcion. Descriptio, mis, 
Topographia, 2» : 

Describir, ¿ explicar. Aliquid verbis, aut stylo explica» 

re, exponere, depingere, describere, adumbrare di 
cendo., cd 2 

DESCUBRIR. Detego, Retego, 15. : 

* Descubrirse. Caput aperire, retegete. El culpado á otro. 
Alicui se indicare, de se aliquid prodere. 

Descubrir secreto. Arcanum aperire, vulgare, prodere, pa- 
tefacere, enuntiare. Descubrióme su pecho. Consilia sua, 
animi sensa, animi latebras, atque recessus: intimos 
mihi patefecit, aperuit. $ 

* Descubrir nuevas tierras. Regiones incognitas inyenire, 
reperire. y : E 

* Descubrirse algo. Patesco. Patefio, 15. 

* Descubierta cosa. Apertus; deteótus, 47 UM. 

* Descubridor. Delator, 15. as 

Descubrimiento. Reteétio regionum incognitarum, 

DESCUIDO. Incuria, e. Negligentia. Indiligen2» en 

* Por descuido se me cayó. Per incuriam mihi effluxil. Con 
quanto descuido! Quám incuriose! Quam negligenter! 

* Descuido afeftado. Negligentia simulata, incuria afedta- 
ta. Al descuido con cuidado. Per simulatam Incuriam, 
Quasi incogitans. Quasi non Tr 

* Hacer una cosa al descuido con cuidado. Negligentiam ia 
re aliqua diligentissimé mentirl. > ES 

* DESCUIDAR, Curam abjicere, Temitere> dimittere, 

* Descuidarse en algo. Negoúum negligere, negligentids 
agere. Cause indormire. Parum de re cogitare, labora: 
re. Rem parum curate. Descuidad de eso, dejadlo por mí 
cuenta. Noli ex hoc. sollicitus esse, securum te esse 
jubeo, id in me reciplos 

Descuidado. Negligens> WMEntl95us, improvidus, impru- 
dens impendentl5 malí, E : 

* Cogióme descuidado. Me incautum excepit. Nec opinan 
rem, nec cogitantem, nec suspicantem oppressit. / 

* Desde. A> vel Ab. Ex, Usquea, Oistelo? Todo desde el” 
rincipio- Audistine? Usque a principio omnia. Duro la 
¿aralla desde la mañana hasta la noche. Pugnata pugna 
usgue 4 mane ad vesperum. Plawt. eS 

* Desde la fundacion de Roma hasta Augusto Cesar. Ab 
urbe condita usque ad Augustum Caesarem. » ; 


* Desde niño fue virtuoso, A puero, A pueritiaa ab Ineunte 
) Rta- 


* 


detrahere. Cortice 


Descripcion de un lugar. 





104: e DES 


aetate virtuti studuit, Desde niños mos criamos juntos. Á” 


pueris una educati sumus. 


* DESDE quando? Ex quo tempore? Desde 27. de Abril. 


Ex ante diem quintum Calendas Majas. : 

* DESDE AHORA. Jam nunc. Desde aqui, ó de aquí. 
Kinc. Desde alli, Exinde, 

* Desde entonces. Jam tum. Ex eo tempore, ab eo tempo- 
re. Desde entonces comenzó á perder el credito. Jam tum 
fides illum deficere coepit. Ab eo tempore fides ejus 
ata Esti: 1x4 ' 

* DESDE QUE. Jam tum, cúm. Ex quo. Desde que estu- 
dió Gramatica, dió muestras de grande ingenio. Jaro tum 
cúm Grammatice studuit, ingenii ejus jumen effulsit. 

Desde que dejó el cargo nadie le visita. Ex quo magistratu 
ablit, nemo ad eum venit officii causa, 


DESDEN. Contemptus, us. Despectio, nis, fastidium, 


- asperpatio, contemptio, Despicatus, us, 

* Desdeñar á uno, Fastidire aliquem, aspernari, despice= 
re, contemnere. Despicatui habere. 

DESDENARSE. Dedignari. Desdeñarse de tenerle por 
marido, Maritum illum dedignatur. 

Desdzñ0s0. Fastidiosus. Contemptor. 

* Desdeñosa. Contemptrix , cis. E qe 

* Desdeñosamente, con desdén. Fastidiose. Cum fastidio. 
Contemptim. Per contemptum, 

Desdentado. Edentulus, a, um. 

DESDECIR de st mismo. Deficere á seipso. Desdice el co- 

- Tor. Evanescit color, No desdice eso de sus costumbres. 
1d ab ejus moribus non abhorret, neque vite superiori 
obstat.: 

DESDECIRSE. Palinodiam canere, recantare, Seipsum 
revocare, Orationem retexere (4 Retexo, is.) Objecta 
crimina retraótare Recantare quod didtum fuerat. Ho- 
rat, : 

DESDICHA. Infelicitas, Infortunium. Adversa, afflióta 
fortuna. Res adverse, Hatale malum. Calamitas, *rum: 
na, miseria. Casus adversus, 

Desdichado. Infelix, cis. Calamitosus, miser, erumnosus, 
Male fortunatus. Qui fortuna utitur adversa. Quarta 
luna natus. 

Desdichadamente. Infeliciter , misere, fatali casu , acer- 
bo Cast u9- 

* DESDOBLAR. Velum, vel folium explicare. 

* DESDORAR. Aurum dissolvere, reglutinare, 

* Desdorar la fama y opinion. Dedecorare aliquem. No ha 
hecho cosa que desdore su nobleza, Nibil, quod familiam 
dedecoret , admisit. Nihil majoribus alienum com- 
misit, y 

$ Desdoro. Dedecus , oris. 

DESEAR. Aliquid optare, exoptare, cupere, expetere, 


concupere, desiderare. Alicnjus rei desiderio teneri, mo= 


veri, commoverl. 


* Desear con ardor. Alicujus rei cupiditate, vel studio fla= 


grare, estare, agi, duci, trahi, capi, .ardere; efferri, 
infammari, incendi. Ad aliguid inflammatum esse, Ali- 
quid percupere, discupere , Peroptare, ardenter cupere, 
Alicnjus rei esse percupidum. EE pl 

* Yo te deseo todo bien, Tibi optime cupio. Omnia tuá can- 
sá vehementer enpio, vel, tuá causá volo. 

e ? F . el A 

** Deseo mucho saber de y; Studeo, vel Gestio, Y veo, 
vel vehementer cupio ex te audire. Scire €X te per= 
velim. dl e 

* No tengo ya mas. que desear. Nihil mihi exoptatius est, 
potins est, antiquius est, quám ut dec, 


* Deseo mucho ir 4 Roma. Sum in Romz desiderio. Desi- . 


derio me Urbs affici. Me tener Urbis desiderium. Áni- 
mus meus in UrBe est. :. ES y 

* Desear , Ó codiciar el bien ageno. Ad aliena bona oculos 
adjicere, cupiditatis Oculos adjicere, 
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Deseable. Optabilis, e. Optandus 
dus, a, um. Desiderabilis, e. 

Deseo, Desiderium, rii, Cupido, inis, Cupiditas , tis. 

* Deseo desordenado, 6 desreglado. Libido, inis. Cu piditas 
immoderata , impotens, effrenata, Ppreceps, inconside= 
rata, immodica. 

* Tengo gran deseo de verte, Magnum me tenet tui yvidendi 
desiderium. Tui absentis desiderium ferre non Possunm. 
Te vahementer desidero. Te exopto quám primúm 


> £Xpetendus, exoptan- 


<»videre, Te-videre discupio, aveo. Efferor tui desín 


derio, 


* Satisfacer su deseo, Animum explere. Yá se cumplieron 
mis deseos, zengo lo que deseaba. Votorum summam 
adeptus sum, naétus sum. Votorum apicem consecu= 
tus, vel assecutus sum, obtineo, attingo. 

Deseoso de alguna cosa. Alicujus rei cupiens, cupientissia 


mans, cupidus, appetens, studiosus, 
Desecar. Vide Dessecar. 


* DESECHAR. Rejicio, ¡s. Repudio, Renuntio, as 

* Desecpar con desprecio. Fastidire, respuere, aspernari,. 

* Desechado. Rejeétos, Fastiditus, El desechar, 0 accion de 
desechar. Rejectio, nis, 

* El desecho. EjcÉtamentum, ti, Rejeótanea , orum. El 
desecho del ganaúo. Oves, aut boves rejicule, 

* Desedificar. Vive Escandalizar, 

Desedificacion. Offensio , nis. 

* Deselar. Egelido, as. Geln solvere, 

DESEMBARAZAR.. Timpedimentam tollere » expedire, 
salvere. Aliquid expedire,explicare, extricare, ' 

Desembarazarse. Se negotiis espedire, ab occupationibus 
se explicare. Dissolvere se, Teren:, 

Desembarazado. Expeditus. Impedimentis solutus. 

Desembarazo. Expeditio, exsolutio ab impedimentis. 

* Hacer algo con desembarazo, Expedité, strenué agere, 

DESEMBARCAR, Exscendere, Descendere. Exscensio= 
nem,exscensum, descensionem facere. E navi descende= 

_ re, exscendere, exscensionem facere. 

Desembarcar Soldados, ó otras cosas. Exercitum , aut aliud 
quidvis deponere, exponere. * ; 

* Desembarco. Exscensio , Descensio, nis. Exscensus, us. 

. Exscensio e navi, ; 

* DESEMBARGAR. Rem, aut annuos reditus impeditos 
liberare, remittere. ' o 

Desembargo. Veétigalis, ant fundi impediti liberatio, 

Desembarrar. Lutum relinere. De 

* DESEMBAINAR. Evagino, as. Ensem educere,, dis= 
tringere, 3 

* DESEMBOBARSE. Resipisco, 15. Sapere aliguando. 

* DESEMBOCA el rio en el mar. Eluvius mari illabitur, 

in oceanum influit, in mare se exonerat, evolvitur... 

* DESEMBOCADERO de rio. Fluminisillapsus, infiaxus, 
us. Exitus, us. 7 ÓN SOY: 

* DESEMBOLSAR, Pecuniam ex marsupio promere, de- 
promere, expromere. EIA S9R 

* Tendrás que desembolsar mucho dinero. Multum: tibi pez 
cuniz impendendum erit. Magni sumptas tibi erunt fa= 

¿ciendi 9 isis OIE 

DESEMBOLVER. Eyolvo, is. Explico, as- Tendo ¿¡s, 

Desembolver al niño. Pannis infantem evolvere, exuere, 

Desembolverse. Expedire se, Sama a 

Desemboltura. Petulantia, licentia, 2. Procacitas, atis, 
Con desemboltura. Petulanter, Procaciter, 

Desembuelto. Expeditus. Desembuelio, desvergonzado. Pez 
tulans, procax,, Liberior, impudentior, ) 

*: DESEMBOZARSE. Faciem pallio obvolutam dete= 

exe, , 

DESEMEJFANZA. Dissimilitudo; nis; Desemejante, Dis: 
simills , e. | 7 | 

* DESEMPACHAR. Pudorem alicui demere, ab aliquo 


pro 


3 
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propellere, abjicere. 0: 
* Desempacharso. Pudorein exuete, abjicere, deponete. 
Depude:, depudére, : 
* DESEMPEDRAR. Lapidesevellere, eruere. Elapidoas. 
DESEMPEGAR. Dolium relinere. Picem á dolio evellere. 
DESEMPEÑAR. Pignas redimere, Repignero, as. 
* Desempeñar la palabra. Fidem datam liberaro. Desempe- 
ñar sucredito. Expeltationi satisfacere. 
* Desempeño. Pignoris redemptio. Debiti solutio, Satis- 
LO PAS, MAIS e 
Desemperezar. Desidiam', vel segnitiem excutete, Socotr- 
diam 8 ignaviam abjicere. 
Desencabestrar. Jumentum capistro eximere, solvere. 
* DESENCADEN AR. Aliquem vinculis eximere, solve- 
re, exsolvere » relaxare, liberare. 


«e Desencadenado. Catenis solutus, exsolutus. 


DESENCANTAR. Catrminibus magicis ligatum solvere, 

. l¡berare. El 

DESENCASAR, 6 desencajar algun miembro, Wembra 
Juxare, loco movere. ** : 

Desencajado.. Luxatus , loco motus. 

Desencajadura. Luxatio', nis. 

DESENCASTILLAR. Arce, aut loco munito hominem 


expellere, depellere. 
Desenclávar.Nide Desclavar. * 


DESENCOGER. Linteum, aut vestem extendere, das 


cert. 


* Desencogerse. Timorem, aut torporem: abjicere. ÁAni=- 


mum laxare. 

* DESENCOLAR. Deglútino, as. 

* DESENCONARSE la llaga. Ulceris tumorem minul, 
leniri, mitigarl. 

* DESENFADAR á uno. Acerbitatem, vel animi dolo- 

- rem ab aliquo depellere. oe 

Desenfadarse. Acerbitatem animia se depellere. Fasti- 
dium:á se pellere, excutere. 

* Desenfado en hablar. Verborum licencia. Con desenfado. 
Licenter. Verborum insolentiá. 

* DESENFARDAR la mercaduría. Sarcinas mercium 
dissolvere, evolvere, expedire. 

DESENFRENAR. Erenum equo adimere. 

* Desenfrerarse. Uffrenate, vel ferociter agere, vel loqui. 

Desenfrenado. Efícenatus , ferox, indomitus, Desenfrena- 
damente. Effrenate , ferociter. 

* Desenfrenamiento. Effrenatio, impotentis animi feroci= 
tas. Impotentia y Es > 

DESENGANAR á¿uno. Errorem alicui eximere, fraudem 
aperire. Hominem ertore liberare, ab errore deducere, 
evellere, «revocaré. | | 

* Desengañenme, si erré. Si errore duétus sum, libenter 

. . refelli me patíar. ps 

* Desengañarse. Errorem suum deprehendere , deponere, 
abjicere. 

* Desengañate que ninguno puede €8c, Sic habeto, sic ve- 
lim existimes, sic apud te statuas velim , neminem 
posse ÚzC. 

* Nada le desengaña. Nihil eum á vivendi licentia contí= 
nec, nihil á luxu 8xz deliciis abducit, nibil á libidine re- 

+ vocat, nihil 4 vitiis deterret. : 

* Ya está desengañado. Jam errorem suum deprehendit, 

¿Jam cautior, $ prudentior faÉtus est. 

* Hombre desengañado. Homo sapiens , propriis aut alie- 
nis periculis cautus,) eruditus.. A 

Desengaño. Erroris, aut vanitatis cognitio. Error cogni- 
tus, sapientia. 

Y Gran desengaño de la vanidad del mundo. Ingens vanita- 
tis mundi documentum. Praclarum mundauz vanitatis 
Specimen, 


e 1) ' $ * 3 >| 
Desengaños, Monita , documenta, consilia salutarids 
LOM.1L, ya 
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* Estonos puede servir de desengaño. Hec nobis decumen- 
to esse possunt.. E Et a 
DESENGRUDAR. Reglutino,- as. Conglutinatum sal- 
vete. GQ sd ; ; 
* Desenlazar. Solvere nexus, vel nodos. 
DESENHETRAR,ó desenmarañar. Extrico, 25. 
Desenojar. Vide Aplacar , ) Desenfadar. EOS 
* Desenojóse. Deferbuit ira ejus, detamuit. cs 
DESENQUADERNAR, ó Desquadernar. Compaétum 
-librum dissolveres Quaterniones distrahere. 2 * 
* DESENREDAR. Extrico, 45. Expedio, ÍS.. 
Desensañar. Placo, as. Mitigo,:a5% 
Desenseñar, Dedoceo, es. ECON, pS 
* Desensillar el caballo: Epbippinm equo detrahere...; 
* DESENTABLAR. Tabulas extrahere, refigere,evelle- 
“Te, Tevellerengioly ent TY oro e 
DESENTERRAR. Effodio, eruo, is. Cadaver exhuma- 
ore, refodere. 200000) NATA A 
Desentierra los muertos con su lengua. ¿Ne mortuis quidem 
-parcit maledicus obtreétator. Mortuis conviciatut» - 
DESENTONAR la voz en el canto. Dissono, as. Concen- 
tu aberrare, excedere. Ab tono defledtere, desciscerts 
discedere. : +7 años 
* Se desentona. Tono aberrat. Ab'tono deflectit , discedit. 
* Desentonada voz. Vox dissona , absona. AA 
* Desentonacion. Aberratio á concént. Discessio á,tono, 
* DESENTRAMPAR la hacienda. Bona creditoribusiob- 
-¿moxia redimere, solvendo libetare-: ot 


*. DESENTRAÑAR. Eviscero, as. Exentero, as. 21: y 


* Se desentraña por él. Ne quid ¡lli desir, sibi vel. necessa— 
ria subtrahit. E rias 

* DESERVICIO. Inofficiosum fa£tum. Hacer algo en de-- 
servicio del Rey, 6 de la República. In Regem, aut Rem- 
publicam aliquid facere, perpetrare, molta 

* Qué he hecho yo en deservicio de Vm.? Quid feci, quo mi-- 
nus mea in te officia constarent? Ecquando tibi.defus, 
ant retionibus tuis obstiti2 


DESESPERAR de su salvacion, Salutem, vel deslntes 


vel saluti, vel sibi desperare. Desperare omnia. Spem 
omnem abjicere, deponere, 'amittere. In desperationem 
ruere, adigi, delabi, abripi, agi. Despondere anímumo 
Omni spe orbari. Núlla spe nitl. una > 

* Desesperar de qualquiera cosa. Alicui rei, vel de aligua 
re, vel aliquam rem desperare. 1n perditis, in desperatis 
habere aliquid. á 


Hacerle áuno desesperar. Aliquem vehementer commove-- 


re, irritare, E A Jas 

* Desesperado. Desperatus, omni spe destitutus. Cui, ad 
restim res tediit. A se ipso desperalus: e 

* Desesperados de tener, mas socortós se pasaron. á lo mas 
alio del castillo. Damnato omul alio presidio, a1cis ver- 
ticem petunt. Desesperados de defender la plaza, se apli 

- caron á reforzar el castillo. Cum huic oppido desperas- 

sent, múnire arcem coeperunt. A A 

* Tenerlo por cosa desesperada. In desperatis aliquid habe= 
re, vel pro desperato- ; 

* Desesperadamente. Desperantet...:. Y a 

* Desesperación. Desperatio » ES Aconsejado de la deses- 

_peracion, se arrojo.” el rio. Ex desperatione consiliumr 

nadtus, in fumen Se projecit.. : zo 

e DESESTERAR: Sioreis pavimenta nudare, 7, 

* DESESTIMAR: Aliquid fastidire, fastidio habere. Sota 
dere alicui 18M aliquam, e 

DESFALLECEL: Deficere, vel Defici viribus. 0 > 

Desfallecimiento. Imbecillitas , infirmitas , atis. , Roboris 
defettio. Virium defetus, imbecillitas, inopia,, tenui- 


ras, infirmitas, 


DESRAVORECER, Dejuyo,, as. Alicul deco aber, 


adversari, refragari, $13 


o. Desa 


) 


106 DES 
* Desfavorecido de la fortuna. Fortunz muneribus destitu- 
tus. Adversa fortuna usus. Fortunz inops. Tactr.. 
DESFIGUR aR. Deformo, as. Foedo, as. 


s 


Desfigurado. Deformatus, sui dissimilis. Specie á se 1p80 . 


abhorrens. ; ERA 
DESFILARSE los Soldados. Milites sensim dilabi. 
Desfiladero, lugar ó paso estrecho. ler angustius. Fauces, 
ium. Angusti adirús fauces. Itineris angustiz. Ángustus 
aditus. Angusta via, z O ES 
* Pasar por el desfiladero, Angustá vid procedere S Itinere 
angustiore progredi. Ad 


* Desfilar un egercito. Aciem in varios distrahere manipu= 


los, 82 loco movere, inde abducere,. : 
DESFLEMAR. Bilem evomere. Humores noxios vomitu 
ejicere, expellere. e IA 
* Desflorar una doncella. Virginem violare, vitiare, cor- 
rumpere. Virgini vim, 6 stuprum inferre. : 


* DESFOGAR, Ignemexhalare. Desfogar.el dolor y senti- ; 


miento. In questus 3 lacrymas erumpere. - 


* Desfogó en mi la colera, Stomachum in me.erupit. In me 


detonuit, cúm irarum nubem aliunde collegisset. 


* DESFRUTAR los arboles. Fruétus.ex arboribus legere, 


colligere , auferre. A 

* Dosfi Futar ls bienes y la hacienda. Bonis 82 re domestica 
frui, uti, degere. da lord ODA nt ? 

* DESGAJAR. Scapuma botro divellere. Ramum ex ar- 
bore detruncate. A EY . 

* DESGALGARSE una gran piedra del Monte. Saxumin- 
gens avulsúm, aut precisum ex montis cacumine in pree- ] 

=ceps devolvi. Y OS: 

* Desgalgaderos. Prerupta moni... 

-*DESGANA, Fastidium, tedium, satietas. Cibi aver- 
sati0, 

* Desganado, Cibi fastidiosus. Escam abhorrens, 

* DESGARRAR, Discindo, is. Lacero , as. 

* Desgarrado hombre. Homo ferox,, truculentus. 

* Desgarro. Ferocia, «, Ferocitas, tis. Del vestido. Scissio, 
scissura vesti E | 

* DESGATRE. Incuria, Indiligentia, 2. E 

* Hacer algo al desgayre.Contemptim áz pet incuriam ali- 

IQ da core, UE A : 

* DESGOBIERNO. Rei domestice mala :administratio: 
vel imperitia in Republica gerenda. 23 
DESGRACIA. Infortunium, infelix casus, fatale malum. 

Enel hablar. Infacundia,, *. 


* Sobre mí bubo de caer la desgracia. 1n me impetum for= 


tuna convertit. Por eso cayó en desgracia. Propterea 
gratiam amisit. Ea'de causa popuio displicuit, malto-. 
“ram animos offendit, Eo nomine ín odíium incurrit, $z 
“male apud omnes audire coepit, «Si le sucediese alguna 
desoracia. Si quid ei acciderit. 

* DESGRACIARSE con algunos. :Apud aliquosoffendere, 

“existimationen ami os PS 37: 

* Desgracióse aquel moz0 de tantas esperanzas. E 9 il e 

-adolesceríuum ante diem 'decerptus est. Tragice vie 
fabulam peregit. 428 E E 

Desgraciado, Infaustús, 2, UM» En el hablar. Infacetus, 

> Infacundus, Ulepidus. A E 

'* DESGRANAR, Uye “acinos 'eximere: aut Spicarum 
grana exterere tecludere. 

* DESGRENARSE, Capillos 'solvere», turbare, 

e"Desgrenado. Tncompras 82 passis"crinibus , solutá, ant 
¡urbatá comá, 

* DESHACER un edificio, Destruo , dirno , is. Deleo, es, 

disrurbo, demoliot iris; : 

-Deshaver lo hecho. Quod fatum est , infectum dare, vel 
reddere, vel facere, ES dl 

* Deshacer un nudo, Nodum expedire, solyere dissol- 
yerts. ; ; > : y 


* DESHILAR. un trapo. Pannum filat 


DES a 


* Deshacer una cosa pieza por pieza. Rem dissolvere, rete- 
xere, disshere. 
* Deshacer poco á poco la amistad. Amicitiam sensim dis- 
.Ssuere, dissolyere, - ñ- 3 
* Deshacer la compañia. Societatem dirimere >» dirumpere, 
Los contratos. PaCtiones rescindere, infeétas dare, irri- 
tas facere. La venta. Venditionem rescindere, 
* Comida hecha, compañia deshecha. Amicus dum olla 
- feryet. A 
* Deshacer un embuste. Calumniam obterere , Contundere, 
>. Cconvincere, - pon : | e 
* Deshacerse de sus bienes, Res suas abalienare, divendere, 
vel oppignerare. Se bonis exuere, spoliare, : 
* Deshacerse de sus malas costumbres, Expedire se ex la 
- queis cupiditatum. Emergere é coeno vitiorum.. Cnpidi- 
tates effrenatas frangere, Se ad bonam frugem recipere, 
* Deshacerse de algun cargo, ú oficio. Magistratam abdicas 
re , vel deponere. Magistratu se abdicare. Removere se 
ab administratione rerum, 
* Deshbacerse en lagrimas. 1n lacrymas solvyi. De pena y do- 
Lor. Dolore tabescere , contabescere : luétu , dolore con= 
fici, consumi. : 
* Deshecho, Destruétus, deletus, dirutus, dissipatus, dis 
jectus. | 
* DESHEREDAR. Exheredo , 25. Filium. exheredem 
facere, testamento preterire, hereditate privare. 
* Desheredado. Exhzeres, edis, abdicatns. 
DESHERRAR, Ferreas soleas detrahere, Ferrea muni- 
menta refigere, revellere. na 
* DESHEZAR. Defeco, as. A fece purgare, 


- dissolvere, Telam retexere, 

Deshilados, Fila undatim ex tela pendentia. 4 la deshilada 
Sensim, Clanculum. 4 la deshilada se fueron. Alius 
post alium dilapsi sunt. , 


 DESHINCHARSE. Detumesco, is. Deturgeo, es, 


DESHOJ AR. Erondo, as, Frondes vellere , Carpere, des 
trahere, decutere. 

Deshojado. Bolis, vel frondibus nudatus , exutus, 

Deshojadura, ó poda de arboles. Frondatio, nis, - 

-Deshojador ,ó podador de ellos. Frondator , ¿s. 


DESHOLLEFAR. Folliculum deglubere. Siliquam ex= 


cutere, adimere. 

* DESHOLLIN AR. Fuliginem abstergere. 

*DESHONDONAR. Vasisfundum abrumpere. Deshon. 
donado. Pertusus sine fundo, 

* DESHONESTO hombre. Libidinosus, impudicus, impu. 
rus. Ganeo, nis, 

* Cosa deshonesta, Res tutpis, inhonesta, obscoena, fla. 
gitiosa. 

* Deshonestidad. Tarpitudo, impudicitia, Obsccenitas, li- 
bido, flagitium. 


—* Deshonestamente. Turpiter ,impudice, obsconé, 


* DESHONRA. Dedecus, oris. ignominia, 2, 
* DESHONRAR á uno. Dignitatem hominis 


1ON, Do violare, fas 
mam imminuere, sugillare, 


*K Deshora. A deshora de la moche. Intempesta noéte. 


Deshormar. Formam -calceo eruere, E 

DESIERTO. Solitudo, inis, Eremus, i, Irse4un Desierto, 
Abdere se in solitudinem. S 

* Predicar en desierto. Coelo ac terre loqui. Adhorrentia 
ab auditorum animis suadere. j 

Designar, nombrar, 6 elegir. Aliquem designare, Desig= 
nacion. Designatio, nis. e 

* DESIGNIO. Consilium , mens, animus, 

DESIGUAL cosa. Inxqualis, iniquus, impar. 
partido. Iniqua conditio, : 

Desigualdad, Inzqualitas. Iniquitas, tis, 

Desigualmente. Inxqualier, 


Desigual 


* DES- 


im solvere, in fila 


A 


DES 

*_DESINTERES. Agendi ratio ab ortaicipiditatadliend 

* Desinteresado. Qui suis non studet ,-servit, aut-inservit 
commodis. Qui non speétat proprium cómmodum,' quí: 
nullo- rerum suarum rasp habito , Pa aut 
«alienum speétat bonum. ESPA. 

€ Tan desinteresadamente procede en su ofcio, Adeó casta 
Gz integre officio suo fangitur. E 

* DESISTIR. Desisto, is. Desistir de su pretensión, Peri 
tione desistere. Incepto, vel ab incepto abire, desistere, 
supersedere. Petitionem abjicere. Consilium belli fa- 
ciendi abjecit. 

* DESFJARRETAR un toro. Nervos tauro preciders, 
Queda desjarretado. Jacet prostratus. 

* DESLADRILLAR. Lateres evellere, 

DESLAVAR. Lavando macerare, Eluo, is, Dilo, i 1Sa 

* Deslabado. Perfriéte frontis homo. 

* DESLEAL, Infidus, Infidelis, Perfidus. 

* Deslealrad, Infdelitas, perfidia. po 


DESLEIR. Diluo, is. Liquefacio, Colliquefacio , Resol= 
vo, 1S. 


DESLENGUADO, hablador. Linguax, cis, Linguosus, | 


Deslenguada muger. Lingulaca, cx. Plqut. 
* Deslenguado, atrevido, Petalantis lingúz Hot 
- dicus, convitiator, 
e DESLIA R. Sarcinas evolvere, dissolvere. 
DESLINDAR tierras. Limito, as. Terminos constituere, 
certis finibus conscribete. 
DESLIZARSE. Labor, eris. Dilabor, eris, 
Deslizadero. Locus lubticos; 
* Desliz. Lapsus, us. Prolapsio, nis. E 
DESLEOMAR. Delumbo, as. Lumbos frangere, : 
Deslomado, Delumbis, Elumbis, e. 

DESLUCIR á uno. Deprimere aliquem: -Jándes: ejus-obte- 
rere, gloriam ejus imminuere, tenebras illi offundere. 
Deslucido en sus acciones. In agendo languidus, a, 

iners , ¡neptus. 
* Deslucimiento. Languor, inertia, ». 7 
* DESLUMBRAR. Qeculos perstringere, 
* Deslumbrarse. Caligo, as. Cécutio, is. Allucinor, ariSo 
* DESLUMBRADO. Caligans, cacutiéns) tis, Obcaca- 
tus, 2, um. 
e Destumbramiento. Caligatio, Menti cecitas, allucina- 
tio. Offusa caligo. 
* DESLUSTRAR. Obscuro, as. Decolóro, as: Deterius 
aliquid faceres 
* Deslustrarse. Obsolescere, marcescere, obscurari, 
* Deslustrado. Obsoletus, detritus. Décolor, Oris. 
* DESMADEJADO. Segnis, negligens, languidus, 
* Desmadejamiento, Seguities , ei. Languor, 15. 
* DESMAN. Erratum,i. Lapsus, Us. ce 
* DESMANDARSE en algo. Morem ,, aut modumm non 
- seryare, non tenere. Extra modum, prodire; Modestizz 
fines transilire. 
ue: dóse en polgtras. cie intemperantiá lapsus 


* DESMANTE LAR la Ciudad. Moenia asis diruere,de- 
moliri, evertere..., 

DESMATAR. Deficio., is Animo cedere, “tohciderés de- 
e ficere. No desmayes.: Ne. contrabas, ne demittas ani- 
mum. 

4 quién:mo desmayará 1ah dificultosa empresa? Quem non 

- frangat. ac debiliter tanti operis difficultas? Quem non 
deterreat? 
esmayarse. Linqui animo, deliguivin animi pati. De 
Miedo, Metu exanimari. 

Desmayado. Defeétos'animo. Desmayado de miedo. Exani=. 
Matus. Exanimis, e, 

Desmayo: Animi deliquium. De miedo, Exanimatio.:* ar 
Jfiogedad. Languor, is, 

TOM. 11, 


* DESMACELADO. Marcidus,; «languidus. 4 

DESMEDRADO. Pasillus, gracilis, macer; ?*- +*- 

* DESMELENARSE una 4otra. Mulieres capilos invi- 
cem sibi evellere. 

Desmelenado. Incomptus ¿ Capillis sine legéerrantibus. * 

DESMEMBRAR, Aliquem deartuare,. a cor- 
pus incidere. 

Desmemoriado. Obliviosus. * GRAB E 

DESMENTIR á uno. Mendaciuto alba objcer, “expro: 
brare. Mendacii aliquem arguere.: 

* Desmentirse uno á otro. Nendaáciúm invicem "tetorquere: 
Esto desmiente uno á otrO, HC inter se pugnan , invi- 
cem sibi obstant. e 

DESMENUZAR en polvos. Aliquid friare,. comminuere, 
Cibum dentibus conficere, 

DESMERECER algo. Aliqua re indigoum esse, 

* Desmerecelo acaso quien lo pide, ó aquel para quien se pi- 
de? Utrum is qui petit, an: is; cul petitur, gal esté 

ACER da | 

DES MESURA. Immodestia, a 

Desmesurado, Immodestas, Taverdcuádas | 

DESMIGA FAR el pan, Panem AA OR digitis. 

Desminuir. Vide Disminuir. 

DESMOCHAR. Mutilo , as. Detrunco, as. Truncam aio. 
rem reddere, Cornua Eruncare, -Desmochado. Mutilus, 
truncus, a, um. 

DESMOLER la vianda. Cibara dentibus confcee, vela 
cibúm concoquere in stomacho.: => j 

DESMONTAR, rozar un bosque. Sylvam' csterd! 

* Desmontar un collado; ó nome cnas Collem E Clivum 
diruere, ruere. - 


0. 
| Ses 


3 


£ Desmontar , bajar del caballo. “Equo descendere, de-. 


silire, 

€ Desmontar ena pieza de artillería, Murale' tormentum ex 
armamento dejicere , deponere. 

* DESMORONARSE un paredon, Parietinam- vetustate 
delabi, diffluere, deficere. > 

* DESMOTAR el ao: Panni focos forficulis amputare, 
-“preecidere.. : 


DESNARIGAR á uno. Nates Ct precidere, Hominem | 


denasare, 


Desnarigado. Denasatus, naso > diminutas, truncis únaribus ; 


foedatus. 
DESNATAR la leche. Ladtis summum decerpese. Pingue 
lactis delibare, 


" DESNATURALIZAR, 6 encartar eb alguno. «Proscribere 


aliquem, relegare, in exilium mittere. 


E Desnaturalizarse. Patriam abdicare, ejurare. 1 Ejurata pa- 


tria, in aliam civitatem ascisci, pa q civ itatis Lo 

bi obtiñere: en 

DESNUDAR,. Nudo,  Denudo, AS. . Veste aliqueme exuere, 
spoliare. EA 

* Desnudarse. Vestem deponere- yl 

Desnudo. Nudus, omní veste v3Cuns» 

Desnudez. Nuditas, tis. 

DESOBEDECER. Jussa negligere, contemnere. Prce: 
tis non pareres non obedire, mandatis, Obedientiam 
abjicere, 

Desobedientes Inobsequens, tis, Detreótator vel conter. 
tor imperil. 

Desobedientemente. Tnobsequenter. Contumaciter, pS 

e Desobediencia. Nandati negleGtio, obedientiz contemptis. 
Imperii detreétatio. Contumacia, a. 

* DESOBL ¡GAR 4 alguno, De ña male merexl.. Alí- 
quem offendere, ledere, 

e Con esto le desobligass+, Hoc pato hominem a te e abalies 
nasti. Hoc faéto gratiam ejus amisisti, perdidist!- 

E NO por eso está desobligado. Non ideo oficio solutus Est. 
No se dá por desobligado, Non-putat se non: tenort. 

O23 DES- 


k : 


NM 





csi | DES 


id DESOCUPAR la.casa, los asientos. Domum . subarbia: 


vacua facere, caera 

-é Desocuparse. Se ab occupationibus , aut negotiis “expe= 
dire. 

Ta estoy desocupado: Jam.sum expeditus, Vacuus jam 
sum éz liber 4 negotíis.. ¿Jam aliquid otii naétus sum, 
Ab omni occupatione me expedivi. N ullze me jam occu- 
pationes urgent, nulla negotia distnent, n nullis negotiis 
implicatus sam. Jam. Bits 29 negoHa EA 6% ferias 
agere licet. 

Mas desocupado estás 1u, - sa 90. Plus db oi est, quám 

é DESONA RSE por averiguar, O saber. alguna cosa, Acri 
ÉL arieno, animo. aliquid intueri, observare, timari. 

* DESOLAR. Desolo, as. Vasto, as. Depopulor, aris. 

* Desolacion. Desolatio, nis, Vastitas , tis, Vastatio, his 
-Solitudo 4 yastitas.. y 

* DESOLLAR. Deglubere, excoriare pe 

* Si sabe el viejo la burla, me ha de desollar 4 azotes. Si: se- 
nex senserit sibi data esse yerba, vitais O Enia des= 
poliabit meum. 

* Dosolladura. Oblisz:c cutis plaga. 

* DESOPILA R. Obstruéta Eopaona recludete,obstruGtio 
nem apela. .. 

* Medicina para. desopilar. Medicamentun aperiens visce- 
rum obstructiones, discutiens OPpIlAti9nss ee cBacos 

» obduétos viscerum-meatus. 
DESORDENAR. Aliquid turbare, distucbales miscere, 


perturbare, dissipare. Alicul rei perturbationem afferre, . 


injicere.. Desordenado , confuso, sin orden. Confusus; 
dissipatus; inordinatus. Perturbatus, Disturbatus, 1n- 
compósitus , Inconditus; a; um, Acometió é los enemigo? 
desordenados. Palantes Hostes adortus est. 


Desordenadamente.. ¡Iogrditiate» idaci edd Incondits 


Perturbaté. E OA 12000 0 
*. Desordenadamente; la: razon, Dissolutd. Inmode 

rate, Effrenate. pea A DO 
Desorden. de cosas, Rerum confusio , perturbatio. ys 


* Desorden de costumbres. Morum Ea pecado, 


pravitas,Morum. Jlicentia:y prolapsio ;+ wit «immodés. 


ratio. A 
Los Soliados,cometen muchos desordenes enla Ciudad. MaG 


na est in Civitate militum licentia, petulantiaz vimmode- 


ratio, Licentiús St::immoderatids.. aganemilites in civi» 
rate. Multa licentiús perpetrant. adios 

% ponerlo todosen desorden. Miscere, turbare Aa, 

* Con desorden, en desorden. ¡FacbulenteraHestusbacia 
*Turbulente.. Fumultuosé:*: «Confust. ino 

* DESOREFJAR. Auriculas amputare;:9 0023. 

* Desorejado. Ausiculls dimiriuras truncis a de: 
damas Sipidos e? e OEA A 

* Desovar los peces, Ova parete. 

DESP. ACHAR negocios. Negotia expedire, absolveré, 
Rem peragere , conficeres: 

* Despachar el Mnanagats 
TOLes3.. A z 

* Despachemos, ln ¿quid A UEia $ dd 

* Despachos de Audiencia. Alta, orum» a 

* Gentil despacho traes, Preeclara vetó mandato egisti, cil 
rasti , gessisti, Confecisti, 

* Para qué te. encargas del despacho, si le: has de hacer asi? 
- Quid recipis mandatum, si negleturus est era onus 
-officii suscipis, quod sustinere nequis?: > 


Nuntiam- temistre, , dimita 


| Despacho, lugar: donde se despachan los negocios, Officina 


negotiis expediendis, 

e DESPACHURRAR. Exeuico, as. 00 

e DESPACIO. Paulatim. Pedetentim. Pedepressim. 

* DESPALMAR la'nave. Vide Brear. Despalmar el ca- 
balio, Scalpro angulas equi ipracigcs, , EXcidere, secar. 


S 


«e 


E 
EDESPEJAR la plaza. Expedire + So Turbam remo 


DES 
DESPAMPAÑAR, ó podar: debi viñas, Sie as. Co- 
 Jumell. 
Desparecer, Vide Desaparecer. 000. x 
Desparramar. Dissipo, as. Dispergo; is. 


DESPARTI R los que riñen. Pugnantibus se interponere, 


(-Pugnam dirimere, inhibere. 
DEpAEiaN: Pacificator, is, 
Despavilar. Lucernam emungere. de 
A Despavilaronme el dinero. Argento emunétus sum, 
* «Despavilado ingenio. Experrectam ingenium. 
> Despaviladeras, Lucernarum ARO nia forficulz, 
24M, 
* DESPAVORIDO. Pavefactus. Codsietaisl 


E Se quedó despavorido. Perterritus Obstupuita Vehementet 


eXxpavit. 
* DESPEARSE, Pedibus debia qui DA pedibus 
tter confecit. 
S Despeado vengo. Ira Eco sum de via, ita defatigatus, 
¿ut vix pedibus stare, aut insistere valeam. ' 


*FDESPECHO. Euror ex desperatione. 4 pi mio 2 


hizo. Me invito acreclamante fecit. 

Y Despecharse. la farorem ex pl tas agl, erumn> 
pere. : : 

A a Ex desperatione i in furorem erumpens, in 
tabiem aétus. +. 
ESPE£CHUGARSE. aut Pepita nudare, 
espechuya: do. Expapillatus. Nudatoyatt aperto peltore, 

DESPEDAZAR. Aciquid discerpere, A Ulla tetas 
re, laniare, dilaniare. 

Despedazado. Discerpius, na 

DESPEDIR: Disniuosi is. Despedir al que pide. die 
re, pelitionem rejicere. 

Despedir al Soldado: Exaudorare: militem, sacramento ¡il 
lum absolvere, + missionem ill, aut ¿ortitestd a dare, 

Despedirse, Vale: dicere alicui. Cum bona eS ordi 
abire, discedere, 

* Despedimosle con lagrimas. Lacrymis 8z 'votis abeuntem, 
prosecuti sum. 000 

Despedida. Discessus, us. Digressus, us. 4 la despedida 
«de abrazó. la digressu illum-amplexatus fuit. 

* DES PEGAR. Coherentia distrabere, dissolvere, dy" 

tino, Reglútino,as. 

* Despegado. Reglutinatus, a, um. 2 

* Hombre despegado Asper. Solitadidis/amicas; e e Máluh 

num congressu alienus, aversus, abhorrens. 

Despego. Asperitas, aversatio, nis. 


vere , semoyere. *. 

* Hombre despejado. Homo expe alacer y cris, 

* Despejo. Turbarum :submotio, Desp $0, 0 desembárazo: 

e-Vigor animi, alactitas. + 

*. DESPENAR-áuno: Molestiami alicuieripere. Mcetore, 
metu, sollicitudine hominem levare, liberare, 05 00“ 

DESPEÑAR: Precipito, as. Prascipinein aliquem-agere; 
dare. 

Despeñarse. Ruere precipitem, «In preceps eS des 
ferri, devolvi. e 1918 a 

*Despeñase el rio; Atnis exíalta rape precipitat, 0? 


*k Ponerse á peligro de despeñarsés Commitiero se im: locum 


precipitem. 2 
*-Por-poco se despeñ ára, 0 nose despeñó: Tantimnon pre, 
y-Cipitatus est. Parum vatsfuit j quin pteceps deferrerur. 
* Despeñadero. Precipitium. Locus przceps, 
*:Despeño. Precipitatio, Ruina: Del Agua que cae de alto, 
Cataracta, z. 
DESPENSA. Penus, us. vel oris. Cella penaria, peo pé= 
nuaria. 
La Despensa, vino de despensa, Lora, 2. Vinum nda 
rumo 
* Dos- 


o mc 
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DES: 


Despensero. Dispensator, is, Promus condus. El que com 
ra. Obsonator, is. 

* DESPEPITAD?. Petulantis linguz oa pz 

DESPERDICIAR la hacienda. Bona sua prodigere, pa- 
trimonium «protagdós ji fortunas dissibace; cuela 
disperdere. . 

* Desperdiciador. ALO Í Decodor, $ oris.: 

* Desperdicio. Profusio. Dissipatio, nis. 

* DESPERNAR. Crura convellere, frangere. $4 

DESPERTAR por sí mismo. Expergiscor, eris. Somno 
solvi: E somno,' vel de somno excitari >> 

Despertar á otro. Expergefacio, is. E somno alguen ex- 
citare, suscitare». , | 

* Despertador. Excitator, oris, 

Despierto. Experrectus , a, um. De ingenio Rd Ex- 

erreéti viringenil. 

e Estás despierto? Vigilas ne? Experredtas nees?: na 

* DESPICARSE. Verborum aculea: retundere , Tetor- 
quere, | 
* Despilfarrado, Vide Andrajoso. 

+ DESPINTARSE una cosa. Vide cr 

Despintósele lo que deseaba. Spe frustratus est. Sors ill lxe- 

. va fuit. 

DESPLACER. Alicui displicere, non ola0b03 moléstiam 
creare. 

* DESPLEGAR. Carbasi volumen. cia: evolvere, 
exponere, 

* Rosa que despliega sus hojas, Rosa in orbe difusa, vel 
diffundens folia. 

* Desplegar las velas. Vela: pandere, explicare, exten” 
dere, 

* A vanderas desplegadas, Passis velis. se 

* No desplegó ,ó no despegó su boca. Siluit, toba citk 

* DESPLOMARSE la pared. Parietem iaclinari, vitium 


facere, rimas agere, in ruinam propendere, rminam Y 


minasi. 

DESPLUMAR. Plumas evellere. Desplumado: Deplumis,e.. 

DESPOBLAR un Lugar: Civibus urbem nudare, vidua- 

re, exhaurire, exinanire. Oppido inferre solitudinem vas: 
titatem aÑertes Depopulari civitatem. 

Despoblarse un Lugar. Oppidum ncolis + aut bn vi- 
duari, exhauriri.. Despoblóse- toda la Ciudad para ir á 
verlo. Prod:igum ut videret,. tota sercivitas efadit. 

* Despobladas están muchas: GhiaaoR Malta urbas vastas 
tee, desert sunt, Civibus orbe sust. Mea est in muls 
t1s Gibbs ¿blitudo: : 

Despoblacion. Urbis-solitudo, depopulistla $ 3 

DESPOFAR. Aliquem spoliare, despoliare, expoliare, 

- veste cruere, nudare, Le ha despojado de todos sus bie 
nes. Llum nl omnibus exuic, nudavit; O ex 
turbavir, evertit.oc2liaiy 

Despojador. Spoliator, is. 


'Despojado: Spoliatus. -Aliqua re, vel ab aliquía y re deci 


tus, imparatus, nudas: Jinops,, vacuus. Ñ 
Despojos de enemigos. Spolia, orum: Mamubie, aru. 
Exuviz,.arum. MES IN e 
y » Despojos de aves ,.0 de dede Interana;y orum.: ES 
* Despolvorearse. Pulverém:sibi excuteres.0/ * ÉS 
DESPOSARSE. Sponsalia contrahere:: ATi s se > alteh 
_spondere, 1 in conjugium pacisci. Mz3 
esposar á la hija. Filiam aliéui despondere. + 090 
ESposado. Sponsus;' Desposada, edi 


rn 7 1 Dd dle 


Csposeer á uno. Possessione aliquem depellere > exue- 
IS) privare, , 


5 *spotico dominio. Summum imperium. : 


re 


esPoticamente. Imperiose..Summo cumiimperio. +7 


k DESPR ECIAR, Contemno, negligo, LR despició. . 
- Despicatui aliquid ducere. | 


DS 
Ponsalta, orum. p yde 


SS 


«¿DES (OO; 
* Despreciar con algun gesto, Fastidire aliquem, vAtíquid 
réspuere, aspérnar!. 


* DeSpreciódo Contemptus, sprets, despedtus; neglec- 


«tus, despicatissimus. - Í 

* Desprecio. Contemptus; ns, Despicieni y md Ponteinp. 
tio, nis. Despicatus, us. ro 

* Tratóle con' grandisimo does deb Diam pro espias 
mo semper: habuití:--. 


* DESPRENDER! ¡Nesu allquiisblverés AA 


—F*DESPREVENIDO,ó  desproveido, Imparátus, ayu Um, 


 Cogióme: desprevenido; A me ES incaú- 
tum o OE 


* DESPROPOSITO; dle tard vez el despropos 


to es muy 4 os pa and egregió sas 
re est. A E e: , de 


DESPUES. Preposicion, Post alas: 


KK Despues. de muchos debates. Post múlras Ec, 


Despues de largo tiempo, Post longum tempns;'longo 
intervallo, longo tempore.: Para verte despues. de tanto 
tempo. Ut te tanto intervallo viderem. Cic. . 

* Poco despues comenzamos á sentirlo, Paulo: post, non ml 
to post, post aliquanto sentite cospimus. 02 

* Despues de t6, de ninguna cosa gusto mas, que de la dolé- 
dad. Securldam te:mihil mihi amicins solitudine, Despues 
de Dios, 4:14te debo la vida, Secundam Deim vitam tibi 
acceptam refero, 

DESPUES (adverbio de inem Deiñde: Tum. Postes: Ph 

: mero me informé de él, despues le mostré la carta. Prímim 
ex eo quzsivi, deinde litreras ei ostendi. Despues'con- 

y fesó dlanamentes Tum rem simpliciter e id DEDEA 

<] rem plane confessus est, y UIGISY MA AE 

* Despues que. Postquam. Postea quam, e á 

%'Un dia despues que salió. Postridié, vel Posa ala quám 
egressus est. Tres días despues que murió. Post tres dies, 
vel post diem tertiúm quam moruus Ani Terio! post- 
quam mojimus est, die a IIA 

* Aigunas veces seomise el Post: y. gr Sieie' vals despúes 
“que nació le bautizaron. Septimo y' a po est dl sa 
lutar: aquá perfusus est. 2.002 A 

* DESPULSADO, ósin pulsos. ú(Entermórtuns ¡pene ní- 


is 


r 


matus. Quedó despulsado con la nueva.  Provincidram/ 
¡¿huaciata delechone, tanta non 'Exañimatus est, pércúl- 


¿sus ¡inspwava chadis aunció”” props ¡atermotuwsjaguit. 
DES PUNTAR:Quspidem aut” mubronem range ín- 
fringere, obtundere. a 
E? Despuntar, bien q ilarmuestras demonio: tagen' speci- 

mén exhibere, prebere, commonstrare.. 
*; DESQUARTIZAR un malbechors Cadavet demas Hñ: 
minis 1a partesdividere, incidere, peral in A O 
* Desquartizado. Cadaver in: partes: + ci posea 
* DESQUICTAR E nipúerta , suearlá- ¿cit ao fo- 
res evertere, evellere, extrahere, e cm 


or 


Y 


5 -DESQUIDARS E? 'Damintíh cómpensareianaa 


do 
* Desquitarse en el juego. Amissa in la recupérare, reci- 


(perés "Desquitos'¿'$ “Desquitados: estamos. “N ear dlteli, 
"el Neuter neuttl deber. Pariaifecimas, 0) om160h 


E esqui: Daminiicompenáaio.” Laso jaa Hed 


asian) ¿o Los 
* DESQUIJARAR. Marillas codvelleró. al a 
* DESREGLADO 91 comeryló beber ad EUzx, 
+ Comessatór: Cibiós: porus Hmtodidus; 39. Ola 4 
Dessear. Vide Desear. j E 
DE SSECAR qUálqoiera coyas Atiquid! siento xsicca, 
siccum' «reddere:*Alicui rej aferre siccitatem. > pS 
x,DESS ECANER: Siccansyttisi Res siccitatén +idicert, 


afferens. 


ataxoip1 


DESTAJO. Dár, ó tomar la obra: destajo. : ¿Opa ui. 


dum locare oda E 


vel redimere, 2 HB 
* Concierto á de stajo, Operislocatio'” credemptio”* 


A 


es 


í 


8 Destinacion, 6 proyeÉlo. 





IO DES ? 

* Destajeros. Operis redemptores, a 

* DESTAPAR. Operculum detrahere. La canilla de la cu- 
ba. Epistomium extrahere, extorquére. 

e Destapar lo que está con tapon. Obturamentum extrahere, 
extrudere. Obturatum aperire. Lo que está con pez, ó 
betun. Rélino, is. ESPA 5% 93 

DESTELLAR, lo mismo que Destilar. Stilloyas. 

e Destello, lo que destila. Stilla, *- Sullicidium, 1h 0 

* DESTEMPLARSE uno. Exacerbati, stomachari, La 
vihuela. Fides, aut chordas zemittl, dissonare, a 

*£ Destemplado. Immoderatus, intemperatus , intemperans, 
tis. En la musica. Dissonus, a, um. ' 


. Destemplanza. Intemperantia , Z. Del ¡clima, $ del ayre. 


Coli intemperies. sE E 
Destempladamente. Intemperanter, immodicé , intempe- 
y até. e ESE 
DESTERRAR á uno. Exilio aliquem mulétare, in exilium 

j mittere , exigere, ejicere. Aliquem relegare , proscri= 

bere, amandare, deportare. Aqua. dz igni mihí inter 
diátum est, vel, Aqua 6 ignis mihi interdiétus est... 

_¡Desterrado. Exul, extorris, proseriptus. Qui exulat, qui 

in exilio est, Exterminatus. ln insulam deportatas. 

* Salir desterrado. Exilii mulétam subire, Exilii causd s0- 

-—lum vertere, patrid cedere. In exilium ire, proficisci, 
Estár, 6 andar desterrado. Exulo, as. In exilio:esse. la 

— oxilinm vagum errare. o 

a Desterrador de los buenos. Bonorum exterminator. 


a Desterradero. Locus inamcenus, insalubris, qui pro exi- 
lio habetur, 


_Destierro. Exilium, relegatio, nis. Alzarle el destierro, Ab 


exilio aliquem revocare, reducere, Exulem resti- 


tuere. : 

DESTETAR. AblaGo, as. Infantem ab uberibus depelle- 
re. Con esto me destetaron. Hoc cum ipso lacte suxi. 

% DESTEXER. Retexo, is. Todo se le vá en texer y deste- 
xer. Quod extruit, destruit. Penelopes tela, 

DESTILAR. Destillo, vel Distillo , as, 

Destilacion. Distillatio, nis. Fluxus,us. 

* DESTINAR. Destino, as. Decernere, constituere. Fa- 
cere aliquid animo, vel, animis, ve/, in animo destinare 
aliquid. a > Po e US 

A He destinado este dinero para limosnas. Hanc pecuniam 


egenis largiendam devovi: levandz- miserorum cala-. 


mitati addixis Ad. .sublevandam egentium inopiam 
constitui. cop 

2 Destino , providencia divina. Providentia, 2. Eterna 
Dei constitutio. ; ) a 

e Destino, ó hado. Fatum:i. Fatalis necesitas, vis fatalis. 
Cosa perteneciente á destino. Fatalis, €. € 

% Por destino. Fataliter. Por destino sucedió, Fatam fuitihoc 
evenire, Fato id faótum est, id evenit. Fato illud con: 


tinebatur. 


y 


- -tatio, nis, 5 : | SEA 

€ Destinacion, 6 designio de aplicar alguna cosa. Addiétio, 
dicatio, dedicatio, nis. E AS 

» DESTITUIR abandonar. Aliquem deserere, derelinque: 
re, deficere, Alicui deesse, Ea 

RA Destituido de los amigos, Inops ab amiciS» 


re, destituere, Ab aliquo discedere, recedere, descisce- 


? 
í 


“Desrituido de todas las cosas. Ab omnibus rebus vacuus, 


nudus. 


a DESTOCARSElomuger. Capitisomatum sibidetrabere, 


-% Desstocada. Capitis ornatu yacua , incompta mulier. 


e DESTORCER. Tortum funem dissolyere, tetozquere, 
retexere, cin 


DESTRAL, ó segur. Securis, is. 0 
“Destraleja. Securicula, x, 


2 Destravar. Connexa solyere, 


Destinatio, deliberatio, cogiz 


/ 


DES 


DESTREZA. Dexteritas, tis. Industria, 2. Solertia, Ma- 


- chinatio atque solertia.. > 


* El que es diestro, ladustrius , Ingeniosus, a, um. So- 
lers, tis, 6 > Sl 

*.Con destreza. Industrié. Ingeniosé. Solerter, Dextere. 

* DESTRIPAR bos peces. Exenterare pisces. Los Ferrones, 
Occo, as. Glebas confringere, comminuere, Qs 

* Destripa terrones, Occator, ¡s. - SS 

* DESTROCAR. Commutata distrahere, segregare , diga 

Jungere, ) : 

* DESTROZAR. Destruo, is. LabefaCtare aliquid. 


Destrozar un Exercito. Exercitum profligare, delere, Hos. 


tes fundere, frangere, comminuere, cedere, ac fu- 
gare, 

DESTROZADO. Fusus,fugatus. Disturbatus, dissipatus, 
destruétus. ; 

Destrozo de un Exercito. Exercitús clades, vel strages, is, 


- Entero destrozo de una armada. Loternecina clades exer- 


citús. Internecio, nis. 

* DESTROZO de las mieses. Calamitas messium. 

* Hacer gran destrozo. Cladem inferre , magnam stragem 
dare, edere, facere. q ? : 

DESTRUIR. Destruo, Excindo , Everto. Vasto, as. De= 

leo, es, Dirno, is. Excido, is, : 

* Con las guerras se han destruido muchas Ciudades. Diu- 
turnis bellis multe urbes corruerunt, funditús interie 
runt, solo wequate sunt, everse, delete, funditús ex- 
cise jacent. Miki y 

* No me acabeis de destruir. Ne me perditum perdas, ne 
precipitem, impellas. Ne fortunarum reliquias mihi 
adimas, eripias. . 

Destruicion, Excidium, pernicies, pestis, calamitas, in- 
teritus, us. Vastatio, depopulatio, disturbatio, < 

* Destruidor. Eversór, vastator, oris, : 

* Desvalído. Inops ab amicis, nullo potentium presidio 
munitus. 

Desvan. Cavum summi teáti, : 12. 

* DESVANECER. á uno. Adulatione aliquem infatuaro, 
verborum lehociniis mentem illi eripere. 

Desvanecerse. Inani letitia efferri, exultare, gestire. 

* Desvaneceseme la cabeza. Vertiginem patior. Vertigine: 
afficior, corripior. Desvanecióse todo como humo. Ingens 
ille ardor elanguit, evanuit, in fumum abíit. 


»* Desvanecido, Elatus, Ventosus, Vanus. 
Desvanecimiento de cabeza. Vertigo, Mis. ' 


* Desvanecimiento, vanidad. Elatio animi. 

DESVARIAR. Deliro, as. Desipi031s. 

Desvarío. Deliramentum, deliriume.- 

Desvariado, Deliros, 2, UM. 

DESVELARSE: Pervigilo, as. Desvelarse por algo. In 
re aliqua dies noétesque vVigilare, Alicui rei imvigi- 
lare, : 


Desvelado, Pervigil, is. Insomnis, e. Toda esta: noche he. 


estado desvelado. Totam noétem pervigilavi. Noétem 
totam insomnem duxi. ; : 


. > 


-«* Desvelo, Pervigilatio, Pervigilium. De cuidado, y dili> 


gencia. Vigilantia, x. : 


-Desventura. Infortunium. Vide Desdicha. 
'Desventurado. Vide Desdichado. BA : 
DESV ERGUENZA. Impudentia, Petulantia, 2, Proca= 


citas, tis. S 
* Desvergúenzas, Pretextata verba obscena, 


“Mucha es la desvergiienza de este. Ad omnia scelera 82 Ba- 
- gitia os perfricuit. Omnia pudoris repagula: perfregit.” 


Ubique os impudentissimum 3 Importunissimum. 0s- 


Desvergonzado. Impudens, inverecundus, procaxy peta: . 


las, protervus, 
e Cómo sois tan desvergonzada? Que tia istec impudentia 
tan- 


«Desuncido. Sejugatus, a, um. . 


DES 


- tanta est? Desvergonzarse con alguno, La aliguem debac- 
chari, procaciús cum illo agere, petulantiús in illum 
jocari. . de 

Desvergonzadamente. Impudenter, procaciter, protervé, 
petulanter. , 


DESVIAR. Amoveo, es. Vide Apariar. 


“Desviarse. Discedo , Decedo, is. Del camino. De via de- 


flectere. 
Desvio, ó desamor. Aversati0, MIS. y 
* Desvirar los zapatos. Soleas scalpro circumcidere. 


* DESVIRTUARSE una cosa, Marcesco, Languesco, 


Macresco , 15. 


e Desvirtuada COSA. Exsuccus, exsanguis, languidus, ef- 


foetus. > . : 
* No estátan desviriuada la naturaleza, que no produzca ya 


cosa relevante. Non est adeó lassa Él effceta natura , ut 
nibil jam laudabile pariat. Plin, : 

DESUNIR. Disjungo, is. Vide Apartar. 

Desunion. Disjunétio, nis. Vide Discordia. 

Desuñir, ó desuncir. Equos, aut boves Jugl vinculis exsol- 
yere , Sejugare. 

DESUSARSE. Desuesco , 15, 


In desuetudinem abire, Ob- 
solescere. ES E 


e Desusada cosa. Desueta res, inusitata. 


* DESUSTANCIAR una cosa, Alicujus rei succum expri- 


“mete, COrpus extenuare, 


- Desustanciarse. Macrescere, Extenuari: 


DETENER. Detineo, Teneo, Retineo, Moram alicui a£- 
ferre. Moror, Remoror, aris. Tardo, Retardo , as. 


* Detente. Gradum contine, siste. Manum cohibe,, iram 


sustine, animo impera. ; ; 
* Detenerse. en algun lugar. Alicubi commorart, morari, 
-immorari , subsistere, Sal . E 
* Detenerse por algun respeto. CunCtor, aris. Cunétantiús 
agere. Moras neétere, interponere. MB 
Detencion, ó detenimiento, Mora, cunétatio. 
* Detencion violenta. Retentio, retardativ. 
* Detenido. Tardus, Lentus. Cunétator, ¡se 
* DETERIORAR, Detero, is. 
* Deteriorado. Detritus. Deterior, ius. 


- DETERMINAR, ó resolver, Decerno, Statuo, Consti- 


4 tuo, 1S. 


* Determinar como Ffuez. Sancio, Censeo , Decerno , is. 


Decretum de aliqua re facere, , 
Determinado. Vtalutus. Deliberatus, 2, um. | 
* Determinado, hombre de resolucion. Animosus , alacer, 
fervidus , audens, impiger a impavidus. Md e 
Determinado estoy á irme. Certum mibi est abire, Consti-= 
tutum, deliberatum mihi est, in animo est abire. Con- 
silium abeundi suscepi. 
* Aun no estoy determinado. Nondum consilium cepi. Non- 


r 


dum decrevi. Adhuc animus fluctuat. Nondum adducor 


ut faciam. : 
** Determinacion. Deliberatio , Consilium. De fuez. Decre- 
-+tum, Sanétio, nis. 


-* DETESTAR. Aliquid detestari, exsecrari, abominari. 


* Detestable. Detestabilis , exsecrandus, 4, UM. 
* DE todas partes. Undique. 


De todo punto. Del todo. Omnino, prorsus, penitús, fun- 


ditús, : 


DETRAS. Retro. Post. Pont. Detrás de la oreja. Secun=. 


dum aurem. : 
Por detrás, A tergo. Vide Trás. 
* través, E transverso.'Oblique. 
Pp ¡mento. Detrimentum, damnum, il. S 
de AR. Glomero, as. Stamen, aut filamin globt 
M convolvere. : 
Devanadera, Rhombus, i, Rota glomeratoriá.. 


DES 

* Devaneos de cabeza. Deliramenta, otum. 3 

DEVENGAR , ó ganar. Mereo, es, vel Mereor, eris. Sti- 
pendia facere. Lo devengado, Stipendium, il. 

* DEUDO, ó pariente. Propinquus, Affinis. 

DEUDA. Debitum, ti. Es alienum. 

* Con la enfermedad quedé cargado de deudas. Magnum xs 
alienum mibi morbus attulit. Morbi causá grave *s 
alienum feci, contraxi, suscepi, in magno ere alieno 
sum: ere alieno adstriótus, Oppressus sum, 
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*Tá pagué mis deudas. FEs alienum solvi, dissolvi. No= 


mina explicui, expedivi, dissolvi. H£re alieno liberatus 

sum: Creditoribus satisfeci, 7 

* Algunas deudillas me han quedado. Aliquantulum «ris 
alieni mibi reliquum est, reliétum est, solvendum 
restat. : 

* Salí á pagar las deudas de mis amigos. ZEs alienum amí- 
corum suscepi, in me recepi. Pro amicis spopondi, Ámi- 
corum creditoribus ultró me obnoxium feci, 

Deudor. Debitor, 15... a 

* DEBER. Debeo, es. 

Hizo su deber, pero debe lo que hizo. Quod debuit prestitit 
sed 6z quod prestitit debet. 

* Los que deben, siempre andan en trampas. Oberati frau- 
dibus agunt. Sepé coguntur mentiri, dolis ludunt, ac. 
deludunt, 5 

* Debole mas que á mis padres. Plura mihi prestitit, quim 
parentes. Debole quanto tengo. Quidquid habeo, illi ac- 
ceptum refero. : . 

* DEBE de €3c, Fortasse. Debe de hablar de chanza. Fot- 
tasse jocatur. No debió de dár el recado el muchacho, 
Fortasse puer mandata non exposuit. 

* DEBE de, pues Ec. Oportet, qui Ézc. V. g. Debes de 
haber sido muy gastador en tu mocedad, pues te ha que- 
dado tan poca hacienda. Prodigum te fuisse Oportet in 
adolescentia, qui ex tot opibus egeas. No debes de ser 
para ello, pues te dieron calabazas. Ineptum te esse OpOr= 
tet, qui repulsam tuleris, 

* De veras. Serió, ac vero. Ex animi sententia. Hablar 
de veras. Agere serió ac vero, UR 

* Prometistelo de veras? Promisisti ex animi sententia? 
vel ex animo? 

* De veras? ltane vero? Veréne? De veras que está eno- 
jado? Itane vero iratus est? De veras que eso pasa? ltane 

-veró res geritur? De veras, cierto? Ita hercle veró ? 


_* Devoto. Pins, Religiosus, Homo pio in Deum animo, 


pié afícéto erga Deum animo , Religioso in Deum sti= 
dio. Pietatis summus cultor. Bené affeótus erga res $4- - 
cras. Pietati adyersus Deum 82 Coelites deditus- Mag- 
na in Deum pietate preditus. (Piissimus. Cic.) | 

R Es hombre muy devoto. Vir est apprimé. pins. Totum se 
Deo ac Religionis operibus addixic, devovit, Sacravit, 
dicavit, mancipavit. e ceo e 

* Imagen devota. Imago, vel effigies pietatis cultu cele- 

bris, celebrata, frequentata , que singulari pietate co- 

, 3 Ñ 

litur. DO PES A 

** Devotamente, Pié, Religiosé: Pio in Deum animo, vel 
studio. 0 AE E SA 

* Devocion. Pietas, ti. Religl0, DIS, Pietas adversus 
Deum. Pins erga Deum animus. Preclaré affeta mens 
in cultum Numinis- 2 

* El Rey hizo aquel dia sus devociones. Sacra eo die Rex 
mysteria usurpavit. pogo 

* Mueve esto 4 devoción: Subit animum hujus loci yenerá- 

tio, ac religio- : SS só 

e Tener á uno 4 sudevocion. Aliquem studio sibi obstric- 
tum, voluntate sibi devinétum, animo sibi addiétum, 
suarum partium vinculis obligatum , sus faétionis fos- 
dere irretitum habere , oBtinere, $ ; 


DEXAR, ó desamparar. Aliquid derelinquere , A 7 
: E - ag= 


a 





DE 


abjicere, deponere. Ames dejaré la vida, que dejarle» 
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Animam relinguam potiús, quám ¡llum deseram. >. 

* Dejóme por heredero. Heeredem me testamento reliquit, 
* Habiale de dejar en los cuernos del soro? In tanto disctio 
mine li deessem? hominem desererem?' de 
* Pórque dejando aparte, que 

quod ézc, ? : 
* Dejar, lo que está haciendo. Desino, Cesso, Desisto. De- 
jalo. Desine , cessa, desiste. No lo dejaré hasta acabarlo, 
Non desinam , donec perficiam. Nisi perfeóta re, non 
desistam. | pego HE" 
* Dejarlo de repente. Inchoatum abrumpere. A 
Dejarlo no hacerlo. Omitto, is. Supersedeo , €s. No dejó 
por eso de porfiar- Non ideo contentione supersedit. 
Dejar, ó permitir, Sino, is, Permitto, is. Dejale que dig4 
lo que quisicre. Sine, vel permitte, vel patere dicat 0 
agat que volet.' E 
* Dejame salir. Permitte, vel sine exeam: sine me exite. 
Per te mihi exire liceat. Exeundi potestatem, vel CO= 
piam mihi fac, veniam da, facultatem concede, 


* Dejalo por mi cuenta, que todo se hará bien. Rem to= > 


tam mez cure permite, vel totum negotium meo 
permitte arbitrio, omnia ego curabo diligenter, Sl com- 
mode. . 

€ Vo dejaré ocasion alguna de servirte. Nullum de te bene- 
merendi lócum pretermittam, Nallum studii, officit, * 
observantix genus in te colendo preetermittam, omit- 
tam. RO 

e Yo lo dejaré todo por tu servicio. Tuam utilitatem, dig- 
nitatemque prevertam rebus aliís omnibus. Nihil mibi 

prius, potius, antiquins exit, quám de te bene mererl, . 

quám quod ad rem tuam spectare intellexero, quam 
ut tuis in rebus toto peétore contendam. | 

* Ea, dejemos este discurso. Nitramus ergO, amóveamus, 
abstineamus hunc sermonem. 

* Dejemos estas fraslerías. Abeamus ab his ineptiis. Has 
nugas auferamas , amoveamus, » 

* Dejad ese cuidado á nuestros traseros. Maneat hec cura 
posteros. Viderint poster. 

* Dejar 4 uno, hacer suelta de él. Wissum aliquem facere. 
Dejame por este año. Wiissum me fac hoc anno. Dejemos | 
esto. Missa heec faciamus. 

+ Dejarlo por algun tiempo. Tntermittere negotía , consue- 
indinem, lirterarum studium. E A 

% Dejarlo para otro tiempo. Differre, rejicere aliquid in 
aliud tempus. : 

ES Dejor al mundo, 


ere. z e A .. > 
* Dejar los oficios públicos. -Civilibus officiis renuntiare, 


“Dejar el cargó: Magistratum deponere , se magistratu 
abdicare. LS ES 
Otomelo, 6 dejelo. Aut agat, aut desistat. De vergúenza 
deja de acetarlo. Pudore tenetur, quo minus accipiat. | 
Dejar la mata vida. A vitiis se AVOCare, abstinere, Reci- 
pere se ad frugem bonam. Vitia fugere., 
* Dejar 4 uno fuera. Excludere aliquem. po 
* Dejar algo de las manos. Deponers aliquid de manibus, 
* Dejar el cuidado, el egercito» el gobierno. Deponere cu- 
“ram, exércitum, provinciaM, impernum. 
* No dejé cosa por leer. Nihil pretermis! qua legérem. 
No dejará cosa por registrar, ó queno registre. Nihil 
retermittet, quin inspiciat. 
e No dejaré de hacerlo, 1d non pratermittaM, 
sinam- | 
* No dejar de , algunas veces es termino diminutivo. V. gr. 
No dejó de sentirlo, esto es, Algo lo sintió. 
juit. Aliquatenus illura pupugit. No dejó de alentarse. 
Aliguatenus recrcatus est. No dejó de darle cuidado, 
Nonaihil sollicitudinis JIM accesslt, No dea de” tener” 


Rebus hujus seculi nuntium remit- 


infeétum non 


> oy 


¿5c. Nam preterquam 


Nonnihil do- 


DI 


culpa. Non omnino culpá vacat. Aliquatenus in culpa 
est. No dejé de enfadarme al otrlo. Non sine stomacho 
hec audivi. : É : 

*. Dejacion de vienes. Cessio bonorum. Hacerla. Cedere 
bonis. 

* Dejado. Languidus, segnis, _negligens, 

* Dejamiento. Lapguot animi. ¿ 

El dejo, ó fin de cada cosa. Finis, is. Terminus, Extremum 
¡. Los vicios tienen milos dejos. Extrema gaudii lnGtus 
occupat. Prov. cap. 14. vers. 13» E 

Dezmar , y Dezmero, Vide Diezmo. 


DI 


DIA. Diés, el. De fiesta. Dies festus, divo alicui sacer, 
dicatus, consecratus. 

* Dia de entre semana, 6 de trabajo. Profestus dies, 

* Dia de Audiencia. Comitialis dies. 

* Dia señalailo. Diéta dies, constituta. 

Dias menores del año. Bruma,.=. Dia corto. Diecula, w.: 

* El día de ayer. Dies hesternus. El de hoy. Hodietnus, 
El de mañana. Crastinus. Mañana y esotro dia. Cras, 62 

"pereie asa! : .. 

Dia de nacimiento. Natalis dies. De bautizo, 6 bateo. Dies 
lustricus. : : 

Dia de mortuorio: Emortualis dies. De los difuntos. Feralia, 
orúulm, 


E Dia de visiesto. Intercalaris dies, 


* Ya es de día: Jam dies ¡lluxit. .4/ buen dia meterle en 
casa. Soli affulgenti aperienda est fenestra, 

*: Echemos á mal este dia. Comburamus hunc diem. 

* Aun no se ha acabado el dia. Nescis quid serus vesper 
vehat. a 

%* Darle á uno un buen día. Auspicatissimum diem alicui fa- 
cere. Darle un mal día. Inauspicatum illi diem facere, 

* Esperar de día en día. Diem ex die expectare. 

* Un dia antes que EBc, Pridie quim. Un dia despues que. 
Postridié quám., : , 

* Un dia antes , ¿un día despues de aquel día llegó. Pridie 
ejus diei, vel postridie ejus pervenir. 


* Dias de holgar , ó de vacaciones, Feriz, arum, 


* Dias en que no hay Tribunales, ó Audiencia. Justitium, til. 

* Dias aciagos, Inauspicati, atri dies, 

* No son todos los dias unos. Ipsa dies quandogue parens, 
quandoque noverca. ae 

Buenos dias tenga usted. Faustum vel bené auspicatunr 
tibi hunc diem apprecor. 


* Estan idiota y patan, que "0 sabe dár los bueños dias, 


Adeó rudis, stipes 8 truncus est, ut Ave dicere nesciate 

* Dias ha que te escribí. Pridem' litteras ad te dedi. Dias 
ba que trato de dejar el cargo. Pridem est cum cogito 
magistratum deponere. Mi 

* No ba muchos dias. Haud ita pridem. : : 

* Mas dias hay que longanizas. Nondum omnium dierum 
Sol occidit. j 

* De aqui á pocos días, Prope diem. Post dies non mul- 

- tos, ] 

* Eso noen' mis días. Nunquam, dum vixero, hoc fiet, 
Non patiar hoc fieri, dum vivam. | 

* Ya es hombre de dias. tare proveétus est. W 

* Mal dia llevas. Turbido ac ventoso die te vi com= 
ES AI : | > 

* De dia ,ó entre dia. Intezálu. Per diem, 

De dia y de noche trabaja en esto. Die noftuque, vel Dies 
noétesque in id inc.smbit. > : 

* El trabajo del dia. Diurnas labor. El de cada dia, Quo- 
tidianus, IN 

* Diario. Dizrlum , li. Ephemeris. idis, 

DIABLO. Oiabolus, i. Cachodoemon, is. Dár á uno al 
- / : dia- 


E 





diablo. Male alicuí precari, diris ¡lam deyovere. 

« Está dado al diablo contigo, Lratissimus $ inimicissimus 
tibi esto ay ] Y 

* Dexarlo con los diablos. Abjiciendum procul. 

Diabolica cosa. Diabolicus, 4; UM» : 

* DIACITRON. Cureus cortex saccharo conditus, 

DIACONO. Diaconus, 1, Diaconado. Diaconatus, us. 

* DIADEMA, corona Real. Diadema, tis. Regli capitis 
insigne» j S ' S 

* DIAFANO; transparente. Diaphanus, Pellucidas, a, um, 

% DIALECTICA. Dialetica, cz. Logices isagoge. 

* DIALOGO. Dialogus, gi. En verso. Drama, tus. 

DIA MANTE. Adamas, antis. Cosa de diamante. Ádaman- 

3, UM. : > EN 

e Diamihá Diameter, vel Diametrus, 1. Linea figuram, 

qua longissima est, secans. 

Dia uilon y UNZUento. Diachylon, nis. 3 : 

* DIBUJAR algo. Imaginem adumbrare, delinire. Prima 
operis lingamenta ducere. ' 37, 

* Dibujo. Adumbratio, ¡conographia, «. Con que se dibuja. 
Graphium ij, Stylus, la : ; 

* Quien te mese .en dibujos? Quid tu ista curas, que ad te 
non pertinent? Quid simultates non necessarias sus— 
cipis? 3 

* Disciplina con que azotan, Flagellum, Verber, is. La que 
toman muchos. Verberatio, flagellatio. 

DICHA. Felicitas, tis. Fortuna prospera, secunda. 

« Tiene gran dicha. Porvuna secunda utitar. Omnia ¡li 
peropportune cadunt , ex sententia cedunt. 


* A mucha dicha tengo ir en tu compañia. Felicem me, te * 


socio, tanto yiro. y e dl 

* No todos tienen esa dicha. Non cuivis contingit adire 
Corinthum. 

«Dichoso. Felix, fortunatus, Prosper, faustus. 

Dichosamente, Feliciter, fortunate, prospere. 

DICHO, Dictum , tl. Dicha cosa. Diétus, a, UM» 

* Dicho de testigo. Testimonium, ii. E 

Dicho gracioso. Diétum elegans, lepidum, salsum , festi- 
vum. Picante. Faceuz acerbe, aculeate. Dióterium as- 
perius. De picaros. Scurrile diétum, illiberalis jocus. 
Sentencioso, y breve. Apophthegma, tis. 

* Dicho agudo. Acute diétam. Lindo dicho! Facete, scite, 

Lo . + 
oppottune dicium. ce z a E 

* a lindos dichos. Árgute 8 faceté multa dicit, Scité 
cavillatur, opportuné Jocatur. ; ÓN 

* Por un dicho perderá un amig0» Per jocum amici jaótu- 

; ram faciet. : 

* Dicho, y becho. Diétum faGtam. Del A al hecho hay 
gran trecho. Loqui facilé , prestate difíiicile. E 

* Tomarles el dicho á los desposados. Consensum, vel d1s> 
sensum ab sponsis expromere. be 

DICTAMEN. Mentis sensus , judicium, Rationis norma, 
dictamen. Nature prascriptum, 

* Diétamenes. Animi sensa. Están muy engañados todos 
los que son de ese diétamen. Errant vehementer , quot- 
quot in ea sunt heresi, ut existiment, 4zc. Rigese por 
sus dictamenes. Arbitratu suo ducitur. 

* Tiene malos dictamenes. Malus illi afflar genius. Non 
quod ratio prescribit, sed quod libido suggerit, ratum 
habet. Libido ¡li pro ratione est. El que los tiene buenos, 
Qui reéta cogitat, retum intuetur: qui Cum ratione 
agit: qui ratione duce utlinr: qui d rationi5 prasstripto 
ñon discedit. : : 

* DICTAR una carta. Epistolam dictare, Lo que diéta el 
Maestro. DiGtata magistri. Esto diéta la razon, Hoc ratio 

de 8 
prescribir, 

* Diftador, Diétator, oris. ¿ 

DIENTE, Dens, tis, Pequeño diente, 0 diepíecito. Den= 
ticulus, i, 


TOM, 11, 
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Dientes delanteros, Mentes primores antici, tomici, ad- 
yersi anteriores, gelasini. Dentes tomici. Cels. Los que 
se siguen. Dentes canini. Las muelas, Dentes maxillares, 
sive molares. Los ultimos. Genuini. 
* Dientes que sobresalen. Exerti dentes, El que asi los tiene, 
ó el denton. Bronchus, vel Brochus, i, 


* Primero son mis dientes, que mis parientes. Wihi magis, 


quám aliis consulere debeo. 
* Mostrarle dientes. Vultu hominem deterrere, conatibus 
-  ejus resistere, 4 $7 
* No me entra de los dientes adentro. Aversor hominem, 
Abhorret animus ab eo. : 
* Valiente por el diente. Dente 8z ventre potens. 


* Limpiarse los dientes, Dentes exterere, scalpere. Collue- 
re dentes. , 


Dár dienie con diente de hambre. Dentire dentes. Plaut. 


Diente de ajos. Alii granum, vel dens. 


* Dentecer, ú echar dientes. Dentio, is, ire. El niño que 


dentece. Puer dentiens. Nacimiento de ellos. Dentitio,nis. 


Ya le nacen los dientes. Dentit, dentes emittit : ei dentes 


oriuntur, nascuntur. Cels. | A 
* El que tiene dientes. Dentatus. El que le faltan. Dentibus 
detectus, destitutus. Edentulus. | y 


* Mondadjentes. Destincalpium, il, , 
* Dientes movedizos. Dentes labantes, mobiles. 


* Quitar á uno los dientes, Aliquem edentare, dentibus 


minuere , vel diminuere. Alicui dentes excutere, evel- 
lere, eximere. 

* Rechinar los dientes. Dentibus crepare, stridere, N 

* Dientes podridos. Dentes cariosi, putridi, 

Hincar el dieme, Figere dentes in aliquid, 

Dentellada. Morsus, us. 


"DIESTRA. Dextera, vel Dextra, 2. A diestro, y á sinies» 


¿ro. Dextra, levaque. Nullo respeétu. Jure vel injuria, 

Diestro en algun arse. Peritus , experientissimus. Ármorum 
é$z equitandi peritissimus. Diestro.en tirar, Certo  iétu 
destinata figere solitus. 

* Llevar el caballo del diestro. Funalem equum ducere. 

* Diestramente. Perite. Ex arte, ; 

DIETA. Viétús parsimonia, modus. Dieta, z. Guardar- 
la. Cibo uti moderaté. Modum. in viétu tenere, Die- 
tare, 

Dieta, jornada. Tter unius diei, 

* Dieta en Alemania, Comitia , Otum. : 

DIEZ. Decem. Diez veces Decies, Diez mil. Decem mila 

“lia. Diez mil veces, Decies millies. De diez en diez. De- 
ni,2,a. j $ 

Diez, LES 6 deciseis. Sexdecim, vel Pat ea y 
siete. Septemdecim. Diez y ocho. Cama , sd 
él otto, vel Duodeviginti. Diez y nugut. oyemdecim, 
wel decem éz novem, vel Undevigintl- 

DIEZMA, una parte de diez. Decima, E A 

Diezmo. Decima, 2. Diezm05. da écime, atum., 

Diezmar , 6 Dezmar. Decimo»> as da, quamque 
partem dare, offerre, detrahietds Semas dare, solvere, 

* Tierra de que pagan diezmos: —ecrmanus ager, 

* Diezmero , 6 Dezmero. Decimazum collettor, receptor, 
Decumanus) !- : 

* Diezmar los “culpados. Decimum quemque ad ponam 
sortiri, sorte legere:: ye: 

DIFERENCIA. Discrimen, Differentia , 2, Dissimilitudo. 
De pareceres. Sententiatum diversitas, varietas , dissi- 
dium, discrepantia, 

* Tiepen diferencias entre sí, Inter se dissident,discordant, 
altercantub» E E 

» Sin diferencia. Promiscua , indisrinQle, indiscriminatim, 
nullo discrimine. O can poca diferencia. Aut non multó 
secus» 4 Pa 

« Hay gran diferencia entre estas dos cosqs. Harum ER 

P 3- 
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magna dissimilitudo, differentia'/ discrepantia est. In- 
ter hec duo magnum discrimen interest. Longé “Inter 
se illa duo differunt discrepant. Nihil' habent lla sim 
litudinis. Aliter prorsus sehabent. Sunt prorsus “alla, 
Maultúm inter illa duonierest. E 

* No hacer diferencia alguna entre muchas cosas, Nallun 
adhibere deletum. Nullam habere discrimen. Omnia 
habere promiscua. aió ideó 20 

M Qué diferencia bay entre un perezoso y un asnos Pigram 
inter 8z asinum, quid| interest ? quid discriminis. esté 
«quod discrimen intercedit? quid differt?2 > 

* Hay grande diferencia. Magni interest. ; 

* Yo diré la diferencia que hay de una cosa á otra. Quid res 

cum: re differat, dicam. id E” 

He aqui la diferencia que hay entre un padre y un amo. 
Hoc, pater 8 domiñus interest. Terent. po 

-* Mirad la diferencia que hay de un hombre. 4 otro hombre, 
Hem vir viro quid prestat. Terent. 
*:Qué diferencia hay entre un tonto y un entendido? Stulto 
2: intelligens, quid interest? Terent.= y 

* Mas la diferencia que hay en este punto es, que el deleyte 

> €80¿Sed hoc. interest, quod volúptas ázc. Cic. 

* Mira la diferencia que bay de mi opinion 4 la tuya. Vide, 
quid differat, vel, quantuny intervallum sit interjeótum 
inter meam opinionem'ac tuam.. “ 

* Diferenciarse de otro. Ab.alio differre, distare , discre= 
pare. e RA : a 

Diferenciar. Unum ab alio distinguere, discernere. E 

La razon es la que diferencia al hombre de los brutos. Mens 
8z ratio est id quo homo'á pecude discernitur, dighos- 
citur, differt. | n 

* Diferente. Differens, tis. Dissimilis, e. Diversus, a, um, 
«Discrepans, tis. Dispar , is. ." > ) : 

* Diferentemente. Aliter, secus, Muy diferentemente. Lon- 

ge aliter, multó secus. + : 30 
8 Diferentemente llevas los trabajos de lo que aconsejas á 
otros. Aliter casus tuos fers, atque ur aliis author 
fuisti. sb 

* Diferentemente porfiamos por cortesía, que por tema, Ali- 

ter urbanitatis , aliter pervicacie causá contendimus, 


* Diferentemente lo cuentas que denantes. Pauló secús nar- | 


ras, quám dudum, vel, ac dudum, 
% DIFERIR, ser diferente de otro en alguna cosa. Aliqua 
re, vel de aliqua 1e 4 quopiam differre. 
* En esto difieren. Hoc inter illos interest. In eo discrepant, 
dissentiunt , dissident, 
Diferir para otro tiempo. Aliquid in aliud tempus diferre, 
rejicere, remittere, conferre. ñ q 
Diforir de un dia para otro, ó de día en día. Procrastinare, 
Rem extrahere, protrahere, producere, proferre, pro- 
crastinare, De die in diem differre, Diem ex die ducere, 
* Diferir (en terminos forenses) dilatar para otro dia la vista 
del pleyto. Difándere diem (id est: ) diem cognoscendz 
rei dfferre in aliud tempus. (Que dilatio hac olim for- 
——mulá exprimebatar HIC DIES DIFFISUS ESTO, ) 
* Diferir para despues de mañana, Comperendinare, Ali- 
quid in perendinum differre, in comperendinum reji- 
cete, : 
* Diferirel juicio de una causa, 6 pleyt0. Implicare cau- 
sam», vel litem. : ¡0 
DIFICIL cosa, Difficilis, e. Arduus, a, um. Difficultatem 
habens. 

DIFICULTAD. Difficultas, tis. Por má no babrá dificul- 
sad. nulla 4 me difficulras erit. 

* Poner dificultad. Difficuratem aferre, Rem in dubivra 
vocate. Hallarla. la difficultatem incurrere, incidere, 

- delabi. A 

* Mucha dificultad tiene este negocio. Plurimum res habet 
difficultatis, plurimum negotii ac laboris. Laboriosa 


| DI 
res est 87 difficilis! Arduam:82 periculosam:-provinciam 
suscipitmis. Periculosá plenum opus alez..Horat.: 
* Poner dificultad donde no la hay. Nodum in scirpo que- 
rere, y Udo as ban ao el 
* Agui viene á parar toda la. dificultad. Húe universa causa 
- deduciturs-Hic esttotius difficultatis cardo. * : 
* En gran dificultad nos vemos. ln magnam difficultatem 
incurrimus , deyenimus.' In nodum Gordianum incidi- 
mus. In magna difficultate sumus, versamur. Inter sas 
crum $2 saxum constitiiti sumus, inter' malleum, ut 


ajunt,'órincudem. Per: extensum- funem :imus. Heeres 


mus quasi in salebra. Tenemur undique. - 

* No hallo salida á esta dificultad: Hic mihi aqua: heeret, 
nullom patet effugium. AO es 

X Sin dificalrad. Facilé, nullo negotio. Haud-difficulter, 
Dificultar algo. Rem sibi- difficilem videri, ¡in dubium 
Vocare, LU 9 y ORO 

Dificultosa cosa, Difficilis, e. Dificultoso se me.hace. ¡Ara 
duum mihi ac difficile videtur. Res est, ut censeo, multi 

-Operis ac laboris. ¡Bonodi 0) Dora d 

* Lo quees muy dificultoso, se ha de Juzgar.como imposible, 
Que perdifficilia sunt, perinde habenda sunt, ac si 
fieri non possint. Cic.: 5601339 au. 

Dificultosamente. Vix, egre, difficile, difficulter, labo= 
riosé, , a e 

Difmir. Vide Definir. E 

Definicion. Definitio, nis. V. Definicion... 

* DIFUNDIR. Diffundo , is: Effundo, 

* Difuso. Diffasus, Fusus, a, um. h 

* Estilo muy difuso. Oratio redundans. Stylus fusior, dif 
fusior, ES 

* Difusior, Diffasio, effusio. Dispersio, Dilatatio, nis. ' 

* Difusamente. Diffuse. Effuse. Prolixe, 

* Difunto, Defunctus, i. Mortuus, qui excessit e vitas 
qui vitá funCtus est, 

DIGERIR la vianda, Cibum concoquere. Cibum vincere, 
Cels. 4 : - 

* No pudo digerir esta pesadumbre. Hane molestiam con= 
coquere non potuit. : 

* Comida digestible. Cibus facillimus ad concoquendum: 
qui facilé mutari $2 concoqui potest. : 

* Vianda no digerida. Cibus crudus. 

Digestion, Concoctio, Coctio, nis. Negocio de mala diges- 
tion. Res controversiis implicata, non parvi laboris ae 
negotii, 

* Digestivo, que ayuda á la digestion. Pepticus, a, um; 
Concoétionis potens, vel, efficiens. Ad codionem 
conferens. E o 

* Medicamento digestivo. Medicamentum pepticum, 

* Hacer la digestion. Cibum concoquere. No poder hacerla, 
Crudiore esse ventriculo. Cruditatem pati. Cruditate 
laborare. Dyspeptiá laborare, Dispeptico esse ven= 
triculo. 

EL Digesto. Juris volumina ia proprios digesta locos. Heé 
Digesta, orum (supple volumina) Hi Digesti, orum, 
(supple libri.) Hi Pandeéte, arum: porque pandektes 
es masculino, asi llamado, dice Gelio, tanquam omne 
rerum atque doétrinarum genus contintas. Pomey en sé 
Diccionario, 

* Treboniano recopiló el Digesto de los Tratados de diversos 
Furisconsultos. Trebonionus, ex variis variorum Jure- 

- consultorum commentariis Pandeétas juris collegít, 
compegit, coagmentavit, coégit, cCOMposuit. 

DIGNO. Dignus, a, um. Digno es de toda alabanza. Dig- 
nus estomni laude. Dignus, quem omnes laudent, qui 
ab omnibus laudetur, laudibus cumuletur, Omni lau- 
de tumulandus est. 

Dignidad. Dignitas, tis. Honos, is. Dignitatis, vel hono- 

ris gradus, Honorym praia, Dignitatum orna- 
men- 
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menta, Honestas, atis. 

Dignamente. Digne. Merito. 

Dignarse. Dignor, aris. ; : 

* DIGRESION. Digressio, nis. Digressio á proposito, ab 
argumento, Excursio in aliena, ab proposito. 

* Hacer una digresion. Digredi. Ab argumento digredi, 
discedere, excurrere. 

Dilatar. Vide Diferir, 

* Dilatar los terminos del Imperio. Fines Imperil propaga- 
re, producere, dilatare, latiús explicare, 

Dilatarse en algo. Vide Esplayarse. 

Dilacion. Dilatio, nis. Mora, «e. De tiempo. Temporis pro- 
rogatio, propagatio. Procrastinatio. Comperendina- 
tio, nIs. 

* Sin dilacion. Omni cunCtatione abjeéta. Sine mora. 
Nulla interposita morá, Continuo. A: 

* Dilaradamente. Longe lateque. Fuse. 

** DILECCION, Charitas, atis. Amor, oris. 

* Dilema. Complexio , nis. Hoc Dilemma, atis, 

DILIGENTE. Diligens, tis. Promptus, Strenuus, impiger, 
a, um. En lo que le encargan. Officiosus, Sedulus. In 
agendo celer. Sollicitus, Navus, vel Gnavus, 6% in- 
dustrius. 

DILIGENCIA. Diligentia, «. Sedulitas, atis. Accuratio, 
Sollicitudo , inis. Studium, ii. 

* Diligencia, prontitud. Celeritas, Impigritas, atis. 

se Usar de diligencia, despachar prontamente. Celeritatem 
adhibere. Expedité rem exsequi. Celeriter rem accu- 
rare. Accelerare. 

Poner toda la diligencia posible en hacer alguna cosa. la 
aliqua re facienda diligentiam adhibere maximam. Áll- 
quid magna cum cura exsequi. Aliquid omni studio ac 
diligentia prestare, Ad aliquid singularem conferce di- 
ligentiam. 

* Hace muchas diligencias por bolver á la amistad , pero en 
vano hasta abora. Valdé quidem contendic de reditu in 
gratiam, sed adhuc nihil proficit, 

La diligencia es madre de la buena ventura. Diligentia Sz 
studium felicitatem procreant. Conatus éz industria 
fortunatos faciánt. Industriz fortuna accedit, 

Diligenciar, Curo, as. Quero, is. Uti diligenti. 

Diligentemente , ó prontamente. Celeriter, : 

Diligentemente, ó cuidadosamente. Diligenter, accurate, 
sedulo , sollicité, studiose, Magna cum cura atque di- 
ligentia. Omni cura, cogitationeque, Omni sedulitate 
atque studio. 


DILUVIO, Diluvium, ll. Cataclysmus, Í. Terrarum elu- 


vio, nis, ' 

* DIMISORIAS para ordenes. Litterz dimissoriz ad Sa- 
cros Ordines. / 

* Darle 4 uno dimisorias. Aliquem á se rejicere, ablegare, 
contemptim dimittere. 

* Diminucion, Ímminutio. Diminutio, nis. 

* Diminutivo. Diminutivos, a, um. Diminuens, tis. 

DINERO, d moneda. Pecunia, 2. Nummi, orum. 
tum, ti. Plaut, 

Mucho dinero. Nummorum affluentía , copia. 

* El dinero bien huele, salga de donde salierc. Lucri bonus 
odor ex re qualibet. 

* Dinero de contado. Pecunia numerata. Argentum pre- 
sentariom. 

* Dineros son calidad. Et genus 62 formam regina pecunia 
donat, ' 

: Todo to vence el dinero. Clausum possidet arca Jovem. 
PS obediunt omnia, Eccles. 10, Vers. 19. 

: A adinerado. Pecuniosus. Nummatus. ; 

* Dinerillasp de dinero. Nummatio, ni, : y 

* Pecuniola, e, Corre poco dinero. In magna 
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tum penuria, incredibiles angustiz. AA 
DIOCESIS, Hxc Dicecesis, eos, vel, is, Episcopi ditio, 

el jurisdictio. . EE 

* Diocesano, el Obispo de su Diocesis, Dicecesis Episcopus, 
Próprius Antistes, Peculiaris Preesul, 

* Diocesano, el que es de la misma Diocesis, Qui est ejus- 
dem Dioecesis , vel, ex eadem Dioecesi, 

* DIOPTRICA, parte de la Optica. Dioptrica, z. 

La Dioptrica trata de la Refraccion, y prescribe sus reglas, 
Enseña el modo de fabricar toda suerte de Lunetas, de 
Engyscopios, Microscopio, y otros tales instrumentos, que 
sirven para agrandar, 0 disminuir , ó acercar, d desviar 


los objetos, DIOPTRICA, de Refraétione edisserir, 


€Jusque leges tradit simulque rationem docet conficien= 


dí genus omne tuborum opticorum, Engyscopia, Mi- 
Croscopia, aliaque ejus generis instrumenta , que ob- 
jeétis tum amplificandis, tum minuendis, tum admoven: 
dis, tum removendis inserviunt, : 0. 

DIOS. Deus, el. Namen, inis. Divinam Numen. Mentis 

ezterne Numen Augustissimam. Deus Optimus Maxi- 

mus, Deus 62 Dominus noster. Rerum omnium sapien- 
tissimus Opifex. Omnium rerum Conditor 8 Autor, 

Mundi Architeétus 6 Rector. Iinmensus, Aternusque 

Spiritus, cujus nutu reguntur omnia, cujus providentia 

temperantur , cujus sapientia gubernantur. 

A Dios, amigo mio. Vale mi amice, Bené vale, Multúm 

vale. Jubeo te valere, atque in Dei tutela esse. 

* Dios te guerde muchos años. Amicé, jubeo te ad multos 
annos salyére, Cupio te diutiús salvum esse. Jubeo te 
valere, atqhe in Dei tutela esse. Ámice salve, Sis sal- 
vus amice. Ha 

* Por Dios que no te apresures. Per Deum ne propera. 

* Qué es esto Dios! Bone Deus! Proh Deus immortalis! 
Proh sanéte Deus! quid hoc est? 


; : : SL : : É 
* Lo que Dios no quiera, ni permita. Quod -absit. Avertat 
Deus. Deus meliora. Ne Dens siverit. 


* Dios lo quiera. Faxit, vel Faciat Deus, Utinam faxint 
super, | 

* Sucedió por la permision de Dios. Divinitús evenit. Dei 
providentiá contigit. Deo ita providente factum est. * 

* Mira que te mira Dios, Cogita intuentem te ubique 
Deum, 6z tuis vel tacitis cogitationibus oculatissime 
intentum. Memineris in conspeétu Dei, curleque c0- 
lestis luce te versari, nec fieri posse, ut Deum fallas, 
autieluadas 00 o A 

* A Dios y á ventura, Deo éz fortune me commitl0. 

* Llamar ,6 invocar 4 Dios. Deum appellare, INVOCare, 
Dei opem implorare, auxilium exposcere, exorare, 

* A Dios rogando, y con el'mazo dando. Deus facientes 
adjuvat. Ñ ; pia 

* Dios me libre de él. Deus ame illum quám longissimé 
amandet. 3 ME a 

* Siendo Dios servido. Queriendo Dios. Si Dios es servido, 
Si Dios quiere. Deo annuente: Deo duce, Deo 'auspice. 
Si Deus voler. Si Dii volent. Deó volente. Divinó aspi- 
rante Numine. . 113 

* A Dios, y veamonos. Vale , sed ut brevi redeas, ' 

*. Falsos dioses, Dii ió, falsi, vani, inanes, faétitii; adum- 
brati. Vana Óz inania Numina, Epa AGD 

* Diosa. Dea, ez. Diva, elos i IA 

* DIPTONGO. Hec Diphthongus , gl a 

* DIPUTADO. Delegatus, Destinatus. ES 

* Diputados. Legati, orum, eu 

* DIQUE. Moles, is, Agger, eris. 19 

* Un dique contra el agua, Aquis objeéta moles, Obversus 
aquis agger, he Ln PEA 

* DIRIGIR, Dirigo, is. "gil 

* DISCANTAR sobre algo. Subtiliús de re aliquo dissse- 
rere. Rem augere, amplificate , expolire, exornare, 


Y 
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* Discante. Chelys exigua. Testudo minor... 
DISCERNIR una cosa de otra. Aliquid ab alio discernere, 
*"Secernere, internoscere, dignoscere, distinguete. 
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* Discernimiento. Discernendi actio. A 

* Tiene un discernimiento exquisito, Eximia judicii vi pollet, 
preestat, ,valet, Moret. Prestanti est judicio. Excellit 

mentis sagacitate singulari in rebus discernendis, 

* DISCRETO. Prudens,tis. Consideratus, Circunspeétus, 
a,um. En hablar. Disertus, lepidus, opportunt ser- 

- monis, tempestivus .eloquio; qui scité 6 commode 
* Disorecion. Prudentia, 2. Circunspeétio, Consideratio, 
“nis. En hablar. Sermonis opportunitas. 

%* Accion discreta, hecha con discrecion, ACtio considerata, 

“Res sapienter 62 considerate facta. 
* Edad de discrecion. tas prudentiz capax, /Etas, quá 
_reéta dijudicamus á pravis. * 

* Rendirse, ó entregarse á discrecion, Viétori'se permittere, 
se-dedere : nulla conditione proposita. Se suaque omnia 
in fidem ac potestatem victoris permittere, Dédere se in 
arbitratum hosti. 

* Temian no los tratasen ma 
Permisso libero arbitrio, 
metuebant. Liv. € E 

* Discreramente. Prudenter , Consideraté, cauté , sapien- 

ter, circunspecte.. : A OA e 

* DISCIPULO. Discipulus,i. Auditor magistri. Aristote= 
les fue discipulo de Platon. Aristoteles fuit Platonis dis- 
cipulus, vel Platonis auditor. Sub Platonis disciplina 

 fuit. Platonem audivit. Platonem habuit magistrum. 


Platone usus est preceptore. NS 

* Disciplinable, capáz de enseñanza. Discipline idonens. 
Docendo, discendoque habilis. Suscipiende institution! 
aptus. Ad precepta. capax. Ovid. e 

* Disciplina, ó instruccion. Disciplina, *. Institutio, nis, 
Disciplina militar. Disciplina militaris. 

* Disciplina, 6 ciencia. Disciplina, 2. Ars, tis. Scientia, 2. 

Disciplina con que azotan. Flagellum, flagrum, gri, 

* Tomar disciplina. Se flagellis cedere. Verberibus in se, 
vel, in sua terga sevire. In seipsum fagris animadver- 
tere, Corpus voluntaria verberatione coércére, Elagris 
castigare Corpus»... Ñ 

DISCOLO. Dyscolus, 1. Pravus, difficilis, 

Disconvenir. Vide Desconvenir. 

* Disconveniencia, 0 discordancia. Discrepantia, ze. Dis- 
cordia , 2. Dissensio, Mis... yb 

* DISCORDE,estár d iscordes. Dissonare, Discordare, Dis- 
sidere. Dissentire inter se de re aliqua , vel re aliqua. 

* Discordanté. Dissonus, 2, um. Discors, dis. Dissidens, 


tis. Discrepans, tIS» 

* Discordia. Discordia, Y» 
Animorum disjunctio. , did da RON 

* Sembrar discordias.emtre los amigos. Ámicos disjungere, 

- dissociare, Amicorum conjunctionem dirimere, labefac- 

fare , perfringere, Lites , contentionesque inter amicos 
serere, qm 51 

* Viven en perperua discordia. Sententiis perpetuo 'dissi- 

a dent, discrepant,: discordant. 
opinionum dissidium, Perpetua: discordia laborant, 

* DISCREPAR, Discrepo,as. No discrepanun punto, Ni. 
hil discrepant, nihil differunt, | 

* DISCULPA. Excusario, Causatio, nis. Causa, Y. 

Disculparse. Purgare se, Objectum.sibi crimen diluere. Se 
ab opposita calumnia vindicare, defendere. Calumniam 
4 se depellere. 

* Disculpar á otro. Defendere aliquem, extra culpam po= 
nere. "e 

* Disculpar los desacierios de otro, Alicujus errata elevare, 


errores deprecari, 


l, si serendian á discrecion, 
ne in corpora sua seviretur 


Dissidium , ii. Dissensio, nis, 


X 


Magnum est inter eos. 
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* DISCURRIR. Ratiocinor; aris. Secum aliquid cogita. 


re, excogitare, meditari, commentari, mentis acie in=' 


vestigare. 
* Discurrir mucho en una,maleria. Diu multumque de re 
aliqua cogitare. 


* Discurre un buen consejo que darme. Suscipe cogitatio- 


nem, quidnam mihi agendum putes. 

* Discurrir en la ocasion. Capere consilium in arena, 

* Discurrir por varias partes. Discurro, 15. Vagor, aris, 
Diversa loca peragrare. 

* Discurso, Ratiocinatio , cogitatio, meditatio, commen- 
tatio, nis. 

* Alcanzar algo por discurso. Cogitatione aliquid assequi, 
invenire, 

* Discurso, conversacion. Sermo, nis, Oratio, nis. Collo- 
quium , ii ? : 

* Estas cosas piden un largo discurso. Multi sermonis sunt 
Ista, : : 

* Bolvamos-á nuestro discurso. Ad institutam orationem re- 
deamus. Eo vertatur, unde declinavit oratio. Redeamus 
ad rem. Redeat illuc, unde digresssa est oratio, Re. 
deamus unde digressi sumus. e Lor 

* Discurso, razonamiento. Ratiocinatio , nis. Rationibus 
contexta oratio. 

Pulir, trabajar un discurso. Orationem-“ornare, elabora- 
re, excolere, elucubrare. 


“Discurso elegante. Oratio concinna, compta, ornata, ar- 


guta sententiis , omnibus ornamentis abundans , CONS= 
persa verborum floribus, distinéta sententiarum lumi- 
nibus, «qualiter fluens), puris, nitidis, leCtissimisque 
verbis composita. 

* Discurso bajo, sin cultura, mal compuesto, Oratio demissa 
atque humilis, dissipata, dissoluta, inculta, rabible ia 
jejuna 8z exilis. | a 

* Hombre sin discurso. Homo infans, indisertus, nullius 
in dicendo facultatis, 

* Disension. Vide Discordia, Atajar las disensiones. Lites 
8z contentiones dirimere. Contentiones distrahere. 

DISENTERIA, enfermedad. Dysenteria, e. Atajarla, 

Dysenteriam adstringere , sistere, comprimere, | 

* Disenterico, el que la padece. Dysentericus, a, um. 

* DISFAMAR á alguno. Quempiam diffamare, infamare, 

- ignominiá afficere, dedecore notare, infamiá asperge- 
re, malediótorum notis inurere, infamen facere. Vide 

. Infamar, : 

* Disfavor. Despedtus, us. Repulsa, e. Decir, ó hacer al 
gun disfavor. Aliquid in contemptum Cujuspiam dice. 
re, facere. 2 

* Disforme. Enormis, e. Immanis, €. 

* DISERAZ. Persona, 2. Larva, e. Simulatio, nis. Con 
este disfráz. Hac larva , hac specie, 

* Dejar el disfraz. Personam deponere, Simulationem 
exuere, | 

* Disfrazado, Personatus, in sui dissimilitudinem com-= 
positus, 

* Disfrazarse. 
mulare. - 

* Disfrazar sus intentos. Consilia sua aliena specie occul- 
tare. y 

* DISGUSTAR á uno. Alicui displicére» | 

* No le disgusta la lisonja. Non abhorret á verborum leno- 
ciniis, Non aversatur, non respuit adulationem. Non 
displicent ¡lli assentatiunculz. Non ingrata jlli acci- 
dunt verborum blandimenta. . 

* DISGUSTO. Tedium éz displicentia sui, Senec. 

* Disousto, 6 hastío de la comida. Fastidi ii. Cibi sa- 
qa adi ARES li. Cibi sa 

Esto me causa mucho disgusto. Magna me hujus reisatie- 
tas cepit. aña 


Alienam personam induere, fingere, sin 


Dis- 


DI 
Disgustado. Male affeétus animo. Implacidus. Sibi displi- 
cens. 
Huvo no sé qué disgusto entre ellos. Nescio quid displicen— 


ti inter eos accidit. Esto paró en discordia, Displicentia. 


in dissidium abiit. ' 
DISIMULAR qualquiera cosa. Aliquid dissimulare, dissi- 
mulatione tegere , occulere, occultare, premere. 
* Disimular el contento: Gaudere in sinu. 
* No podia disimular la alegria. Gaudium continere non 


poterat. 


* Disimula su dolor. Vultu dolorem animi tegit. Moles- 


tiam alta dissimulatione premit. Conceptum animo do- 
lorem continet. Suum intra se dolorem. tacitus premit. 

* Disimular en algunas cosas , y no llevarlo todo por sus ca- 

ales. Quibusdam in rebus convivére oportet, ne om- 
nia contendamus. Czc. : : 

% Por quétengo yo de disimular , quando él comete tan gran- 
des crimenes? Cur in tantis ejus flagitiis connivebo ? 

Disimulacion, ó disimulo. Dissimulatio , nis. Dissimu= 
lantla, e. 

Con disimulacion, 6 disimuladamente, ó disimulando. Dissi- 
mulanter, dissimulatim. Per dissimulationem. 


* Disimulador. Dissimulator, 1s. 


* Hombre disimulado. Dissimulatus , teétus , Dissimulati, 

teétique animi homo. Qui dicat alind ac sentiat. Ho- 
“mo fucatus, fallax, assuetus mendaciis, eruditus artifi- 
cio simulationis. 

* Hombre no disimulado. Vir sine fuco 8z fallaciis. Homo 
integre sincereque fidei. Vir apertus, áz simplex. In- 
genii candidi É6z aperti homo. 

DISIPAR. Aliquid dispergere, dissipare, Disipar la ha- 
cienda. Vide Desperdiciar. 

Disipacion del espiritu. Animi distraCtio. 

* Disipacion de bienes. Bonorum dissipatio, disperditio, 

-+profusióo, prodigentia. : 

* DISLATE. Delirium, ii. Deliramentum, l. 

* Disminuir. Ímminuo , Diminuo, is. 

DISOLUTO. Intemperans, tis. Dissolutus, Perditus, Li- 
bidinosus, a, um. Vit solutioris homo. 

Disoluble. Dissolubilis, le, is. : ás 

* Disolutamente. Dissoluté, Intemperanter, Immoderate, 
Efrenate. | 

* Disolucion, 0 disipacion. Dissolutio, Solutio, Dissipa- 
tio, nis. , 

* Disolucion, liquefaccion. Eusio, Liquatio, nis. Fusura, 2. 

Disolución de costumbres. Intemperantia, Immoderatio, 
nis. Immoderate vite ratio. Effrenata morum intem- 


perantia. 

* Disolvente. Liquandi efficax. 

* DISOLVER. Solvere, dissolvere, dissipare aliquid, 

* Disolverse, derretirse. Liquefieri, liquescere, eliquari. 

* Disolver una dificultad. Difficultatem explicare , expedi- 
re, solvere, enucleare, enodare, dissolvere, 

* Disuelto, Solutus, dissolutus, dissipatus. Liquatus, eli- 

+ quatus, liquefactus, a, um. : e 

* DISONAR. Dissono,,as.. Discrepo, as. Discordo , AS. 

* Disonante. Dissonans, Dissentaneus. 

* Disonancia. Discrepantia, x=. No te hace esto disonancia? 
Non tibi. hoc absurdum éz abs re videtur? 

* Disparar. Explodo , Displodo, 15. : 

* Disparate. Deliramentum, l. Ineptiz, arum. Es dispa- 
rate quanto dices, Aliena omnia sunt, que affersá te 
proposita, Ad ineptias abis, quE ad rem non pertinent. 

DISPENSAR con alguno, Legibus aliquem, solyere. En 
algun voto. Voti religione aliquem solvere. 

EAN, ó distribuir alguna cosa. Aliquid dispensare, 
IStribuere, tribuere, administrare. 


ed 7 > . . . 5-5 . 
Dispensacion, Dispensatio , distributio. Administratio, 
1S. AY | í 


DI 11> 
*' Dispensador. Dispensator, is. Administer , distributor, is. ' 
Dispensa, ó dispensación, esencion de obligacion. Immuni- 
tas, tis. Solutio, vel Exemprio legibus, vel, á legibus. 
Juris communis relaxatio, En que huvo engaño, Ó yerrde 
Subreptitia , vel obreptitia, 


'* Dispensacion de voto. Voti relaxatio, 


DISPONER, ú ordenar. Dispono, is, Collocare ex ordine. 

* Disponer de su hacienda. Res suas dispensare, dispone- 
re. De suis bonis testamento cavere, statuere, de- 
cernere, | 2 

* Si Dios no dispone otra cosa, Nisi aliter Deo placuerit, 
vel, visum fuerit. Nisi fata obstant. 


* Disponerse para algo. Se ad aliquid comparare, prepa- 


rare, accingere, 


«Disposicion, orden de cosas. Dispositio , Collocatio, Cons- 


truétio, compositio, nis. Rertum in ordinem dispositio, 


* La disposicion de las partes del cuerpo. Descriptio partium 


cor poris, 

Es hombre de buena disposicion. Vir est preestanti corpo- 
ris habitu. * ES E 

* Disposicion, 0 establecimiento. Constitutum , ti. Decre- 
tum, Statutum,'ti. Constitutio, nis, 

* Disposicion, estado de la salud. Sanitatis habitudo, vel, 
habitus, us, Valetudinis ratio bona, malave. Alffectio 
corporis. , : : 

* Buena disposicion. Sanitas, tis. Valetudo bona, prospe= 
ra, commoda, integra. Firma corporis habitudo. 

* Mala disposicion. Valetudo incomimoda, infirma, 2813, 
mala. | + l 

* Disposicion del animo. Affeftio animi, , | 

* Yo estoy en tal disposicion, que ¿Sc. Sic sum affectus, ut 
8zc. Ita corpore animoque affeétus sum, ut Ézc, 

* Las disposiciones del ayre. Cceli affectiones. 

* Todo está 4 mi disposicion. A meo id omne pendet arbi. 
trio. In mea potestate id situm est. Pai 

* Dispuesto, aparejado. Paratus. Promptus,a, um. Ad 
aliquid paratus, instruétus, expeditus. ., 

Hallarse mal dispuesto. Corpore haud bene affetum esse. 


Mozo bien dispuesto. Juvenis optima corporis habitudine, 


' Bl agilitate preditus. | 

DISPUTA, ó cuestion, Dissertatio, Disputatio, Disceptas 
tio, nis, : E : 

* Materia de disputa. Controversia, *. 

* Meter algo en disputa, Rem in medium vocare, ig ¿con= 
troversiam , aut disceptationem adducere. 

* Disputa, debate, ó riña. Altetcatio, Conce 
teatio, nis. Rixa, e. Jurgium, gi. Sá 

* Tocante á esto sengo E él mis disputas. Mihi de hac re 
cum illo contentio est, controversia. existit, dissensio 
orítur, rixa est. Eá de re cum illo ambigo, vel habeo 
controversiam. Hac de re ambigimus. 

* Entrar en disputa. Instituere disputationem, 

Disputar. De re aliqua disputare, disceptare 9 argumenta- 
ri, controversari. Quastionem In ultámque partem 

—agitare, discutere A 

* Disputar de cosas inutiles. De lana , ut ajunt,-caprina, 
aut asini umbra digladiart. . 

* Disputar su derecho por JUStIcIA, ó por las armas. Jadi- 
cio, aut armis rem suam asserere, vindicare, certare, 
persequi, expert. ; 

* Disputar el paso al enemigo, Hostem aditu arcére,prohi- 

“bere, excludere : ab aditu prohibere, — > 

* Disputante, o Disputador, Disputator, is. 

DISTAR. Aliud ab alio distare, disjandtum esse. 

* Distancia, Distantia , 2. Intervallum, i, Larga distancia: 
Longinquitas, tis, 

* Hay gran distancia entre estas cosas. Hac inter se ma- 
xime distant, vel discrepant, Hz res longo intervalo 
disjuntle sunt, | 

l $ Pon 


rtatio , Con- 
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* Poca distancia hay de un lugar á otro. Duo illa oppida 
non longo intervallo distant, non longe dissita SUnt. Exi- 


guuia' spatium inter utrumque jacet: non longé absunts. 


* Acortas distancias, Per modica intervalla. : 

* DISTICO. Distichum, chi, Par versuum. Versus gemi- 
ni. Bina carmina, | 

Distilar. Vide Destilar, y Destilacion. go 

DISTINGUIR, discernir lo uno de lo otro. Unum ab alio 
discernere , distinguere , Internoscert. A ; 

* Distinguirse, señalarse entre otros. Eminere inter alios, 
illustre sui specimen prebexe. : : 

Distinguir una clausula. Interpungo, is. Punétis periodum 
disunguere. - 

Distinguir, apartar uno de otro, Secernere, Segregare, dis- 
tnguere. 

* Distinto, diferente. Distinétus, diversus. Alius, a, ud. 

* Distinto, separado. Discretus, Excretus, Secretus,a, UM. 

* Distintamente, diversamente. Distinéte , diversé. 

* Distintamente, separadamente. Distinéte, Seorsum, Se- 
paratim. a | 

* Distintamene, claramente. Distinéts, Dilucide, Enoda— 
té, Manifesté, Perspicué, Claré. 22 

* Distinción, separacion. Distinétio, divisio, disjunétio, 
sejunctio, nis. De clausula. Interpunétio, nis, > 

Distincion, diferencia. Distinctio , Discrimen, Differentia, 
Discrepantia. an SA 

* Sin distincion. Indistinte, Promiscué, Indiscrimina— 
tim. Nullo discrimine. : 


* No hizo distincion entre lo grande y lo pequeño. Omnia in- 


fima summis paria fecit, Summa éz infima promiscue 
habuit, eodem jure censeri voluit. 

* Distintivo. Signaculum, i. Tessera, e. E 

* DISTRAHER. Álicujus animum ab re quapiam facien- 
da abducere, avocare, avertere , deducere. 

* Distraberse, Abertare. Aberrationem captare. 

* Distrabido, divertido. Avocatus, Abduétus, a, um. 

* Estás distrabido, no estás atento. Tuus peregrinatur ani- 
mus. Vagaris animo. Ad aliena divertit animus tuus, 
Alias res agis. Non attendis. Presens abes. Praesens 
peregre es. : 

* Distrapido en vicios. Corruptis moribus adolescens. 

* Distracción, ó distrabimiento del animo. Peregrinantis 
animi avocatio. Mentis eyagatio. Vagantis animi aber= 
ratid. 50 

Distribuir. Distribuo, is. Divido, is, Partior, iris, Dis- 
partire, dispertire, dispartiri, dispertiri, 

* Distribuir, 6 repartir las cedulas de los votos, Tabellas, 
vel sufiragia distribuere. E : 

* Distribuir de diez en diez. Decurio, as. De ciento en cien- 

"70, Centurio, as. La es 

* La comida y bebida se distribuyen por todas las partes del 
cuerpo. Digeruntur Cibus 82 potio in omnes membro- 
rum partes, 

* Las venas distribuyen la sangre por todas las partes del 

- cuerpo. Venz omnibus membris vitalem sanguinem ri- 
gant, irrigant, Cic. ó : 

* Distribuidor. Distributor, divisor, partitor, OrIS. 

Distribuidor de los votos. Tabularum, vel Suffragiorum 
distributor, oris, > 

* Distribucion, Distributio, divisio, partitio, tributio, nis. 

* Distribucion, parte que á cada uno le tocó. Portio, nis, 
Pars, tis. Sportula, ¿, s z 

* Distribucion de tierras hecha al Pueblo. Agtotum assig- 
natío. i 

* Distribucion de votos. Sufiragiorum distributio. 

* Distrito, territorio. Traétus,, us, Territorium, li. De ju- 
risdicion. Jurisdiótionis fines, : As 

* Disturbio. Tumultus, ús. Jurgium, ii, 

* Disuadir. Alicui dissuadere quidpiam, 'Aliquem a re qua: 


piam deducere, abducere , avocare, deterrere, revoca= 
re, dehortarl. 

Los adivinos disuaden la batalla. Augures abdicunt pug- 
nam. 


El que disuade. Disuasor, oris. 


* Ditamo, hierba. Diótamus, vel Diétanus,i. Didtamum, 
vel Ditamaum, i. 

* DIVAN, el Palacio del Gran Turco. 'Turcarum Impe- 
ratoris palatium, Regia. . 

DIVERSO. Diversus, varius, distinctus, alíus, dissi= 
milis, disparilis, e. Dispar, is. 

* En diversos lugares. Aliis in locis. Alio atque alio loco, 

* Diversamente. Varié, diverso modo. In diversum mo- 
dum. Alio alioque modo, Diverse, dissimiliter. Variis 
modis. 

* Ffuzgan diversamente : son diversos sus diétamenes. Varia 
sentiunt. Varia eorum opinio est. Diversé sentiunt, 
Opinione dissentiunt. In magna sunt opinionum varie- 
tate, ac dissensione constituti, Abeunt in varias sen- 
tentias. 

+ Diversificar qualquier cosa. Aliquid varjate, distinguere, 
varium in modum fingere, alio atque alio modo figu= 
rare, 

* Diversidad. Diversitas, Varietas, dissimilitudo, inis. 

* DIVERTIR á uno. A curis áz negotiis aliquem ayoca- 
re, avertere, abducere, abstrahere. 

* Divertir la vlatica. Sermonem alió trahere, 'transferre, 

* Divertirse , desahogarse, Aberrare á molestiis, cutis, ne- 
gotiis. 

* Voy al campo por divertirme. Rus cogito, ut animum re- 
mittam , recreem, relaxem, oblectem, reficiam : Ut ani. 
mum á curis abducam. 

* Divertirse, entretenerse, Ágitare gaudium 62 letitiam. 
Capere voluptatem. 

Divertimiento, recreacion. Aberratio , Relaxatio , Obleéta- 
tio, nis. Animi relaxatio, obleétatio, nis. 

* Diversion, hacer diversion, obligar que divida sus fuerzas 
el enemigo. Hostem segregare. Hostiles copias distra- 
here. Collectas hostium vires dissipare, dirimere. Alió 
hostem avertere, 

* Hacer diversion de los humores. Alió noxium humorem 
divertere, 

* DIVIDIR. Divido, is, Partior, iris. Dispertior, iris. 

* Dividir una cosa en dos, tres, quatro, cinco, ómas partes, 
Aliquid bifariam, vel bipartitó, tripartitó, quadrifa, 
tiam, quinquepartitó, multifariam distribuere, 

* Dividido, partido. Divisus, distributus, partitus, di. 
remptus, dispertitus, seótus, 2, UM. : 

* Dividido en dos ,tres , quatro, cinco, den muchas partes. 
Bipertitus, vel bipartitus, tripartitus, quadripartitus, 
quinquepartitus, mulupartitus, a, um, 

* Dividir las cosas unidas. Distrahere coherentia. 

* Dividir, ó partir una cosaá muchos. Rem in multos par- 
tiri, dispertiri. 

* Divisible. Dividuus, a,um. Res que secerni ac dividi 
potest. No divisible. Individuus, a, um. 

* Division. Divisio, distributio, partitio, nis. De lo que 
se corta. Seétio, mis. De aguas corrientes. Aquarum di- 
vortium. . a a 

* Division, discordia. Dissensio , nis. Discordia, 2, Dissi- 
dium, dii. 


+ Divieso. Pustula, =. Panus, 1. 


Divina cosa, divinal. Divinus, a, um. Coelestis, e, 

Divinidad. Divinitas, atis. Divina natura, Divinum Nu- 
men. . Ri 

Divinamente. Divine, Divinitus. «hr : 

Divinar, y Divino. Vide Adivinar, y Adivino, 

* DIVISA. tasigne, is. Tessera, zx, | 

* Divisar. Discerno, is. Dispicio,“is, 

* DI- 
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A AA 


i S DI 

DIVORCIO. Divortium, tii. Mutua conjugum secessio. 

* Hacer divorcio, ó divorciarse. Divortium facere cum uxo- 
« re. Divortio.ab uxore distrahi , divelli, secedere. Uxori 
.suz nuntium remittere. Abuxore discedere, 

* Diurno, Diuraarum precum libellus. 

* DIVULGAR una cosa. Rem vulgare, pervulgare, evnl- 

gare, divulgare, in apertum proferre, in vulgus edere, 
«"-palam facere, publicare, producere in vulgus. 

* Esto ya está divulgado. Res jam evulgata est, percre- 
-buit, increbuic, dissipata- est, aperta est,comnibus pa- 
«,tet, in lucem prodiit, in vulgus emanavit,. in apertum 

prolata est, sermonibus dissipata est, in ore atque set- 
mone omnium ceplt esse, 

% Esto se ba divulgado por los domesticos. Hoc per domes- 

ticos, vel, á domesticis auctoribus emanavit, 


/ 
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DOBLAR, d doblegar. Electo, inflecto,¿4s. 

* Doblar la punta, en terminos de marina. Promontoriam 
fléctere, pretervehi, preternavigare, pretergredi, su- 
perare. 

* Doblar las guardias (en terminos militares.) Duplica=, 
re, geminare numerum, ordines, seu statines mili- 
tum. 

* Doblar la postura. Pretium duplicare, in duplum auge- 
re, adjicere. Doblado mas costó. Duplo pluris constitit. 

* Doblar la hoja. Folium plicare, complicare.. Doblemos 
aqui la hoja, Sed hec haétenus, que mox suo loco re-- 
petam, 

* Doblar por algun muerto. Eunesto alternante pulsu cym- 
bala quatere, feralemque memoriam, éz emortualem 
diem edicere, enuntiare. .. 

* Dobles de campana. Creber campanz pulsus, 

* Cosa que se dobla, Elexibilis, e. Plicatilis, e. 

Doblar dos, tres, quatro, cinco,ó mas veces. Duplicare, tri- 

-plicare , quadruplicare, quinquiplicare, multiplicare, 

* Doble. Duplex, cis. Duplicatus, geminatus, Geminus, 
a, um. 

* Doble salario. Merces duplex, Merces gemina. 

* Lo doble, ó otro tanto mas. Duplum, i. Dupla, x=. Alterum 

—tantum. : 

* Ser condenado en el doble. Dupli, vel in duplum dam- 
nart. | 

* Tu lo pagarás al doble. la duplum ¡bis. Duplum repen- 
des, vel repones. Duplum damnum, vel mulótam du- 

,- plam accipies, 

* Soldado que tfra sueldo al doble, ó doblado que los demás, 

- Miles duplaris, vel duplarius, 

Doblada cosa. Duplus, a, um. De dos dobleces. Duplex, cis, 
De tres. Triplex. De quatro. Quadruplex, cis. 

* Hombre doblado. Homo versutus, fictus, simulatus, du, 
bie fidei, fraudulentus. 

Dobladamente, en dos veces. Dupliciter. Bis. 

> Dobléz , ó pliegue. Plicatura, e. 

Dobléx. astucia. Versutia, vafrities. Tratar con dobléz, 


* DIXES de Niños. Crepundia , orum, Sigilla, orum, Bal. 


y Ástu Ez fraudibus agere» 


Dobladura. Inflexio , nis.. La de la pierna. Poples, itis, 
Do las bestias. Sufírago, inis. 
oe Nummus aureus duplus. De aquatro, Qua- 
us. Deá 
Doce. Vide ¡e ocho. Oftuplus. 


* : : 
a Docilis, €, habilis ad docendum. Docilidad. Do- 
cilitas Lis 


* Dotto.G . ; : 
E do cara dolo. DoAus, eruditus, Jitteris perpoli- 
tus, doctrina excultus liberali 82 exquisitá, Optimarum 
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artium scientiá clarissimus. Non vulgari eruditióne 
preditus, Preclara erudione atque doctrina ornatus. 


* Dottamente. Doéte, Erudite, Scienter, « Litrerate,. Pe-. 


ERE. A psiod, 3 
DOCTOR. Doétor , oris. ide 
Dottor, Licenciado. DoCtor designatus., vel renuntiatus, 

* Dottor regente, ó que enseña. Professor, oris, Magister, 


tri. Magisterio fungens Doctor. Scientiz>, aut artis'ali.. 


cujus magisterium exercens Doctor. El 

* Dár el grado de Dottor ,ó Dotiorar, Aliquem solemni 

* ,Kitu Doctorem creare, inaugurare, instituere, in doéto- 
res allegare: in doftorum ordinem adsciscere, adscri- 

bere, cooptare; doétoris gradu insignire, doétoris. pree-" 
rogativá donare, .. La? 

* Recibir el grado de Dottor.en Canones, 0 en Teologia. Ju- 
ris canonicí, aut Theologix Doétorem  solemni. ritu 
Inaugurari, creari, institui, ex. formula renuntiari: Dóc- 
toris gradu, in Juris, aut Theologiz disciplina initiari, 
insigniri. In Doétores.allegi. Doctoris gradum nancis: 

- Ct, In Doétorum collegium, vel decuriam, vel ordiném 
legi, adoptari, adscisci, cooptari, adscribi. Doctóris 
prerogativá donari. Magisterii lauream in Juris aut 
Theologiz disciplina, solemni more adipisci. Doétorem” 
inaugurari. 09 

* Doéloral, Canonigo Doétoral. Canonicus peculiari mune- 
re Doctoris fungens. 

* Dotlorado. Doétoris gradus. Dodtoris titulus dz jus. Doc- 
toris dignitas 67 prerogativa. - 

* Estár doftorado. In Doétorum Collegium yel ordinem 
adscitum, cooptatum esse, : 


* Doétrina, enseñanza. Doétrina , *. Disciplina, e. Insti. 


tutio, nis. eo : . 

Doétrina, ciencia , erudicion, Dottrina, Eruditio, nis, 
Scientia, 2. Littere, arum. 

* Un hombre de grande dotirina. Homo abundanti dodri. 
na, Vir exquisite egregieque litterature. Vide Dotto.” 

* Su dobtrina no es mas que superficial : sabe muy poco, Ejus 
tenuis est admodum éz leyis eruditio, Litteris leviter 
tindtus est, eruditus est. Vix á limine Musas salutavit. 
Literas primis, ut ajunt, labris vix degustavit. 

* Doétrina Christiana, Christiane fidei capita, Christiane 
Religionis precepta, mysteria. Enseñarla. Vide Care- 
quizar. 

Dottrinar. Etrudio,is. Instruo , is. 

* Documento. Documentum, l. 7 

Dogál. Eunis cannabinus collo applicitus. , 

* DOGMA. Hoc dogma, tis. Placitum ti. Pronuntiatum, 
ti, Scitum, ti, E 

* Dogmatizar. Novum dogma di 
receptam, vel falsam, vel erron 
gus spargere. : 

* Dogmatizante. Heretice pfavi 
Novi dogmatis buccinator , prxco Pri 

* Dogo, perro. Britannicus cadis majo! XIMX Note canis 
Britannicus. S 

Dolar, ó acepillar un madero. Ligaum dolare, dedolare, 
edolarg.” : 

DOLERSE. Doleo, es» Condoleo , es. Duelome de SAB : 
bajo. Doleo tuam vicem Dueleme la cabeza, Caput mihi 
dolet. Capitis dolore afficior. A 

* Ningunos remedios duelen tanto, como. los que sanan las 
heridas. Nulla remedía, que vulneribus adbibentur, tam 
faciunt dolorem, quám que sunt salutaria, Cic, 

* Tá ves quan poco me duele el gastar, Vides, quám non * 
egré sumptum faciam. 
Al. que le duele la muela que se la saque. Cui dens dolet, is” 

- ¡llum erul Cogltet, 

Dolencia, enfermedad. Egritudo, inis, Infirmitas, 4S- 

Morbus,.1. Afecta valetudo, 
* Do. 


sseminare , serere. Non 
eam opinionem In yul- 


tatis seétator Pervicax, 
, Mis. 


Í 
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€ Dolencia larga, y muerte encima. (Refran) ZEgritudo 
prolixa tandem mortem affert. | 

Doliente. Adversa valetudine affectus. Morbo laborans, 

tis. Voz doliente, Vox flebilis, lugubris , lamenta 
bilis. cz 

DOLO. Dolus, i. Fallacia. Fallax calliditas. Vease En- 

años" Rio , Sd 

DOLOR, Dolor, is. Cruciatus, US. Causar dolor. Dolorem 
facere, afíerre, Dolore afficere. Dolorem excitare , Sus- 

' citare. Movido mas del dolor, que de mala voluntad, le 
dixo una mala palabra. Dolenter magis quám' inimicé, 
illum verbo lesit. 

e Dolor de cabeza. Capitis dolor. Cephalea, =. De cos- 
zado. Lateris compunétio. Pleuritis, idis. De tripas. 

-¿Colicus dolor. lleus, ei. Volvulus, i. Dolor de hijada. 

: Vium dolor. De riñones, ó piedra. Renum morbus. 

-Nephritis, idis, Tiene dolor de riñones. Laborat e re- 
nibus, bon 

* Padezco grandes dolores, Dolores, cruciatusque multos 
feró, perfero, patior, sustineo. Doloribus disrumpor, 
Angor, premor, opprimor, toqueor, Crucior, conficior 
dolorum magnitudine. : : 

* Su muerte me causó muy sensible dolor. Ex illius morte 
doloris plurimum hausi, accepi, tuli, cepiz graviter 
affetus sam; magna sollicitudine sum affeétus, sammam 
sensi acerbitatem. Ejus obitum tuli acerbissimé, sic, Ut 

—jucunditatem omnem penitús amiserim. 

* Nada me pudira causar mas sensible dolor, Nibhil mihi ad 
«dolorem acerbiús accidere poterat. 

* Yo siento vuestro dolor. Doleo dolorem tuum, vel ex 
- dolore tuo, : ; 
Con tus cartas se me quitó el dolor y pena que tenia: Tuis 
litteris recreatus sum, 82 ab omni molestia liberatus, 
Mixz mihi dolorem eripuerunt, ademerunt, MATOrem 

lenierunt, absterserunt, exhauserunt. 


* En la mayor fuerza del dolor. Inter acerbissimos doloris 
morsus. 


* Renovar el dolor. Dolorem refricare, renovatre, 

* Dolorido. Dolens, tis. Dolore affectus. 

Doloroso. Dolorificus, Acerbus, a, um. Dolorem ciens, 
creans, concitans, movens, . 

* Dolorosamente. Acerbe , Dolenter. 

DOMAR, ó6 domeñar. Domo, as. Edomo, as. Perdomo, 
as. No hay domeñarse. Indomabilis est. Frangas citiús, 
quám corrigas, que in pravum induruerunt. 

* Domar un caballo. Equum domatre, edomare, tractare, 
agitare, condocefacere. 


* Domar sus pasiones. Cupiditates, vel libidinem frangere, 


coércere, cohibere, comprimere, reprimere, domare, 


frenare, : 

Domador. Domitor, Debellator, is... 

* Domable. Domabilis», €: Domitu facilis, 

Domadura, Domitus, US: Domitula, e. 

* DOMESTICO. Domesticus, 2, um. Familiaris, e, 

* Animal domestico. Bestia cicur, Bellua mansueta. 

* Domesticamente. Familiariter. Domestico ritu. Familia- 

= rem in modunn. 

a 

EPR 10. Domicilium, ll. Sedes, 15. lada a 

50 su domicilio en la Ciudad. In urbe Statuit sibi do- 

micilium , collocavit sibi habitationem- Sedem in urbe 
fixit. 1n urbe habitat, habet, incolit, domicilium habet. 
Urbem inhabitat, incolit. In urbe degir. A 

* DOMINACIÓN. Dominatus, us. Dominati0, MiS. Im- 
perium, Il. 


* Dominar. Dominari. Dominatum habere. Retum poti- 


ri, Imperium tenere, Obtinere, * 
* Los malos dominan muchas veces sobre los buenos. Inter 
probos spó dominantur improbi, la bonos, vel Ía 


DO 


-bonis plerumque mali dominantur, imperiam, domo 


natum, dominationem exercent. 

*- Estar dominado. Alienom imperium subire. Potentioris 
dominatum pati, ferre. Imperantis dominarioni subjici, 
Esse in dominatn alicujus. e 

* El castillo domina la ciudad. Subjeéta est arci civitas. 
Iinminet urbi castellum. Digg 

* Dominante. Dominans, tis. Dominator, is. Imperium 
exercens, ' sé 

* Dominio. Dominium, li. Imperium, potestas , jus de re 
disponendi. El tiene dominio sobre +. Tibi dominatur, 
Ad ejas obsequium natus esse videris, ; 

* DOMINGO. Dominica dies. 

* Dominguillo de toros. Pila versatilis: efíigies hominis 
peltata, Foenea, orum. 


DON, prenombre. Dominus, vel Domnus, l. 


Don, ó dadiva. Doaum, i. Munus, eris. 

Donar, dár graciosamente. Dono, as. 

Donacion. Donatio, nis. 

* Donativo gracioso. Honorarium donum Regi presti- 
tum, 

* Donado. Religiosus famulus. 


Donayre en decir, Sermonis festivitas. Lepos, oris. Sales, ' 


jun. 

* Donayre, buen donayre. Venustas , tis. Elegantia, 2. 

Donoso. Belius, lepidus, facetus, festivos, salsus. 

* Donosura. Lepiditas, festivitas, atis.. 

Donosamente. Belle , Festive, facete. 

DONDE. Ubi, vel Quo, vel Unde. . pe 

* Nota, que Donde unas veces es Ubi, otras Quo, y otras 
Unde, segun la propriedad del verbo con que se juntas 
V. gr. > 

Qué te importa á tí saber donde voy, ó donde vengo? Quid ad 
te, quó vada, aut unde veniam? No es malo que ha= 
ya muchos perros, donde hay mucho que guardar , y.mu- 
ehos de quien guardarlo. Nihil mali est, ibi canes esse 
multos, ubi multa servanda sunt, permultique obser= 
vandi. Cic, 

* Donde quiera, Ubivis. Ubilibet. Ubique. 

* Donde quiera que. Ubiubi. Ubicumque, Donde quiera 
que vayas hay trabajos. Quoquó te vertas, omnia plena 
malis. Cc, 

* DONCEL. Ephebus, i. Adolescens, tis. Puer Regis mi 
nister, : . 

Doncella, Virgo yinis. Doncellita. Puella, Virguncula, , 

* Doncella casadera. Nubilis, viripotens, matura viro, 

Doncella talluda. Exoleta w!r80» superadulta, etate pro- 
vecta, ' : dl 

* Doncella de alguna señora. Famula Puella, pedissequa. 

DORAR. Inauro, as. Deauro, as. Auro aliquid Inaurare, 
auro illinere, auro inducete, auro ¡lludere. 

* Barniz, ócola para dorar. Chrysocolla, . Auri glu- 
tinum. : 

Dorada cosa. Inauratus, Áuro illitus, a , Um. 

Dorador. Inaurator, is. Auraturz artifex: 

»* Doradura. Auratura, ze. Aurei folii induétio, Aureola 
crustulz illitus, us. 

Dorada, pez. Aurata, 2. Orata, e. : 

Doradilla, bierba. Asplenum , i. Scolopendrium, ij, 
DORMIR. Dormio, is. Obdormio, 15. Somnum capere, 
Dare operam somno. Cic. Ñ 

* Tener gana de dormir. Dormitare. 

* Siento queme quiten el sueño, ó que me despierte, Som- 
hum vix teneo, Cic. |) 

* Comenzar á dormir. Dormiscete. Dormitare, 

* A Arttá dormire. Arétiore somno 
teneri. Gravi somnho premi. Altúm dormire, 

* Dormir sin cuidado , Ó á pierna suelta. Somno se exple= 
re, Dormire in utramque aAúrem. Somno liberalins in- 

dul- 
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dulgere, Exsatiare se somno. 2 5! 
* Echarse 4 dormir. Dare se somno. Tradere se quiet, 

* Bolverse 4 dormir Somnnm. repetere. 

Dormir hasta muy tarde. Ad multam lucem , Ad. multum 
diei, Ad multam diem dormire. pu 

* Suele dormir hasta el medio dia. 1n: medios dies dormire 
solet, 

* Mejor he dormido esta noche, que otras. We arétior hac 

-noéte,-quám solebat , somnus complexus est , vel tenuit. 

* Dormir con quietud , y sín cuidado. Placidissime dormi- 
re. Somnum dormire placidissime, ln aurem utramyis, 
vel, jn utrumvis oculum otiosé dormire. 

* Dormir poco. Parco éZ brevi somno uti. 

* Dormir con otro. Cum alio cubate , dormire, 

* Dormir selo, Secubo, as. 

* Dormir , ó echarse á dormir la siesta. Meridiare , vel me- 
ridiari. Cubare in meridie, Somnum meridianum dor= 
mire, : 

* Dormir en Dios , ¿en el Señor, Morir en su gracia. Ob- 
dormire in Domino, 

* Dormir sobre ello, Post sommum rem maturiús conside-= 
rare. . 

* Este negocio duerme, esto es, está parado, Negotium  si- 
ler, vel dormir. 

* No se duerme en las pajas, Minime negligenter agit. 

* Acaba de dormir el lobo 6 la zorra. Edormi crapulam. 

* Ya no duermo la siesta. Jam meridiationibus mihi inter- 
dixi, Meridiatione non utor. j 

* Dormiré, dormiré, buenas nuevas hallaré. ( Refran ironico 

contra los floxos y perezosos ). Dormire nunc placet, post 
somnum felix mihi nuntius adyeniet. 

* Duerme á quien duele, y no duerme quien algo debe. (Retr.) 
Dormit creditor , cúm ejus debitor «eri solvendo 
invigilat, : 

* Duerme Juan, y yace , que tu amo pace, (Refr.) Cúm:re= 
bus suis herus stulté dormit, servus eriam hero suo 
dormit. . + : 

* Dormitar, Dormito , as. Obdormisco , is, 


,* Dormiente , ó durmiente. Dormiens , tis. 


£ 


Dormilon , ó aormidor. Dormitator , oris. Somniculosus, 
a, um, la Somaum proclivis. Somno plus «equo indul- 
gens. 

Dormitorio. Dormitorium , li. 


DOS. Dyo, e, 0. Para en uno son los dos. Mores utriusque 


bené conveniunt. Uterque utrique est cordi, 
Dos dias. Biduum, ii. Dos años. Biennium , nii. Dos santo 


más. Bis tantundem. Duplo majus. 


Dos veces. Bis. Dos veces casado, Bigamus.. Dos veces teñi= 


do de color, Dibaphus. 


* Dos veces mas costó. Duplo pluris constitit. Dos veces 


mas barato. Duplo minoris. 


-De dos en dos. Bini, e, a. De dos en dos dias. Alternis die- 


bus. Altero quoque die, 
* De dos colores. Bicolor, is. De dos cuernos. Bicornis, é. 
De dos caras, Bifrons, tis. De dos formas. B:formis, €. 
De dos lenguas. Bilinguis ,e. De dos nombres. Binomius, 
vel Binomen , inis. De dos pies. Bipes , edis. De dos pies 
de largo, Bipedalis , e. Bipedaneus, a , um. De dos años, 
imus, a, um. Biennis, e. .De dos meses. Bimestris, e. 

De dos palmos. Bipalmis, e. De dos codos. Bicubitalis , e, 
e dos cortes, Bipennis. De dos libras. Bilibtis , €, De 
<S Maneras, Bifariam. 


dias ha que €Sc, Unus 8z alter dies intercessit, 


cum ez 
* S 


Ú 005 cosas escoge .qualquiera. Utrumlibet , vel 
Uamvis li - 
* A dos RAS ; 

Por tres le dixo mil desvergienzas. Continuo, é 


vestigio. N dl s | - 
TOM,A1T, Ulla morá interpositá , procacibus petulan 


DUCADO de plata. Ducatus argentens. Duca 
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tissimisque verbis- ¡llum ejaculavit , proscidit , foe- 
davit. 

* Dos contra uno echanle del mundo. Ne Hercules quidem 
adversus duos. 

* Compañia de dos, compañia de Dios. Beatior sodalitas 
amicorum par. : 

Dosél , ó palio. Umbella , +. Scena pensilis. Cozlum pensile, 
Laqueatum tentoriolum. 

DOTE, Dos, tis. Cosa dotal , ó perteneciente á dote. Dota» 
lis, e, : eS 

Dotar á la hija, Filiam dotare , dote instruere, Filix dotem 
conficere, : 

* Dotada, ó que tiene dote. Dotata , 2. La que no Je tiene, 
Indotata , te. 

*:Dotado de grandes prendas. Ingenii 8z eloquentiz dotibus 
insignis. E : 

Dotrina'y Dotrinar. Vide Doétrina y Doltrinar. - 

DOZE. Duodecim. Duodecimus, a, un. Doce peces. Duo- 
decies, | uh ; 

Docena. Duodenaríus , rii. Duodecim, 

Una docena de escudos. Nummi duodeni, Nummi duode= 
cim. Aureorum duodenarius. Dos docenas, tres docenas, 
Bis duodeni. Ter duodeni ézc. 

* Entrar en docena. ln grege numerari, : 

* A docenas. Per duodenarios. Multis duodenariis. 

* Lo doceno, 0 duodecimo, Duodecimó, Duodecimym, El 
doceno. Duodecimus, a, um. 

* Dozavo. Duodecima pars folii papyracei, 

De doce años. Duodennis, e, 

Docientos. Vide Ducientos. 


* DRAGMA, d adarme. Drachma, | 

Dragon. Draco, nis. Alatus éz cristarus coluber. Sangre de 
drago, color. Cinnabaris, is, 

Dragontea, hierba. Dracunculus hortensis. 

* Dragon, Soldado de á caballo. Eques catapultarius. 


* Drogas de botica. Medicamenta , orum. Drogas, Ó £spe- 


cias, Áromata , tum. Species aromaticz. 
€ Droga, falacia, ó trampa. Fraus, dis , dolus , 1, menda- 
cium, ii, ara | 
* Droguero, Fallax , dolosus, mendax , cis. ie. 
Dromedario. Camelus, i, Dromas camelus, (Dromas , ais») 


dr 


do de vellon, 


Ducatus minor. Ducado de oro. Auteus A TN 
* Ducado, territorio del Duque. Ducis satrapldy 2LUCIS id > 
tip. (vulgo Ducatus , us.) 
* Ducal, perteneciente al Duque. Quod Ducem spedas, 
Quod ad Ducem pertinet. 
Ducho. Alicui rei suetus , assuetus. a 
Ducientos. Ducenti, , a. Ducientos mi, ucenta «millia, 
Ducientas veces. Ducenties. Ducientas mil veces, Ducen= 
ties «millies. TA DY 
DUDA. Dubium, ii. Dubitatio , Ambiguitas, Hesitatio, 
nis. : 
A ; h k Ce . . > 
* Sin duda. Sine dubio. Haud dubié, Nimirum. Proculdu= 
bio. Sine controversia. Non ' dubié, Indubitanter. 
Indubitate. A 
El es sin duda el primero. Est facile princeps. Est sinecon- 
troversia Primus. E . 
To sé lo que +4 o sin duda es, que yo me vaya de 
aquí. Scio quid velis: nempa me hino abire vis. Plaut. 
Con duda. Dubitanter. Dubia, ; 
Dudar. De aliqua re dubitare , ambigere , venire ió du- 
P : 14M. 





ia dubium vocare , revocat£ y 
ambiguum. In aliqua re herere, fuGtuare , nutare. 
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bium. Áliquid HADEre 

* Quien duda , que te estuviera bien ? Quis dubitat , quin é. 
re tua futurum fuerit ? po q 

* Dudo que quiera pasar por ello. Vereor, 
Dubito, an probaturus sit. cl 

* No dudo que acetará el partido. Non Vereot y ne non acciplat 
conditionem. Non dubito quin illam accepturus sit. 

* No hay que dudar , ó poner duda en esto. Nullum de hac 
re dubium est. Dé Hoc dubitare non licet , dubitar! 
non potest. Heec res non est in dubium vocanda , non 
est in dubio ponenda ; in dubiuín verti, aut ventre non 

e hoc non est ambigendum , nihil est quod du= 
bivemas , nulla ratio apparet dubitandi, nullus relinqui- 
zur ambigendi locus. Res est minimé dubia. Res ex- 
plorata est, perspicua , manifesta, 

* Hacer dudar á uno. Alicui dubitationem afferre , mo= 
vere, rem dubiam facere , scrupulum injicere. Aliquem 
in dubitationem adducere. RE : 

Dudar un poco, Subdubitare. 
Dudosamente, Dubié. Haud cettó. 
animo, Dubio animo. E 
Dudoso. Dubius, incertus , 4 , UM. . 3 
* Las cosas que son dudosas ¿ inciertas. Res in conjettura 


positee. Cic. 
* No saliera de la duda , si 1ú no me sacáras. Harerem, nisí 
tu me expedisses. Cie. 
* En duda de si es malo, ó bueno, XK 
honestum , an turpe sit, ne quid agas. Quod tibi, an 
liceat , in religionem venit , Cave facias. Dum tibi du= 


bium subrepit, an fas sit, perinde abstineas velim ac 


si nefas esset. : 


ne non probet. 


potest. D 


Cum dubio. Ancipiti 


no lo hagas. Tn dubio 


a En caso de duda acudir al maestro. In rebus dubiis magis. E 


trum consule. : 

* DUELO, combaté entre dos. Certamen singulare. Certa= 

; men ex proyocatione. Pugna provocatoria duoram. 

* Duelo, tristeza. Luétus , us. Moetor , oris. Moestitia, 
Tristitia , e. 

* Estar de duelo. ln luétu, in mcerore esse, jacere, Versari, 

* Los que hacen el duelo en un entierro. Pompa funebris, vel 
faneris, Qui funus ducunt , vel deducunt. 1 > 

* Los duelos con pan son menos. Leyiús zrumnz gravant, ¿ 
adjicias panem. ol : 

* Mirad vuestros duelos, dexad los agenos, ln tuum sinum 
inspice. a La 

* Duelo, compasioñ. Misericordia , miseratio, No tengas 
duelo de él. Nihil te ¡llius misereat, : 

* Dale sin duelo. Cde illum valide , absque commisera= 


tione,' 

* Gastar sin duelo 
parce sumptum 

* Donde no está Su 
geritur absente duce. 
absit. 

DUENDAS , palomas. Cicures columbx. 

Duendes. Lemures , um. LarvZ , 210» 

* Moneda de duendes, Commentitius MUMmus. 
fatilis, fugax, inanis o 

DUENO, Dominus, i, Qui rel alicujus jus 82 dominium 
possidet. 

Dueña. Domina, =: Dueña", guarda de la casa: Anus puel- 
larum custos.Dueña de honor. Matrona nobilis €X Regine 
comitatu. ) 

«* Duerno ,ó dos pliegos. Binz phylurz , seu plagule pa- 
pyracee. : 


e 


s Dulzaina. Fistla organica dulciter sonans. 


lo que es menester. Non gravate, nec 


necessarium facere. É 
dueño , no está su duelo, Segniús bellum 


Facilé oves peréunt , si pastor 


Pecunia 
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ULCE cosa. Doicls, €. Suavis , € Dulce cosa un poco, 


“DU 


* Dulces, Bellaria , orum. Cupedie, arum. Mellita , vel 


Saccharea edulia. | 

* Note saldrá en dulce. Non abibis impunis. Non cedet 
tibi impune. diacia: 

Dulcemente. Jucunde , suaviter, Dulciter, 

Daulzor, 6 Dulzura. Dulcedo , suavitas , suavitudo , ju- 
cunditas. 

* DUPLICAR. Duplico , conduplico , as. * 

DUQUE. Dux, cis. Duquesa. Ducissa, e. 

DURA cosa. Durus , a, um. Duro de testa, Judicii sui tes 
nax. Cervicosus. Capito, onis. Duro de bolsa. Ávarus, 
pecuniz tenax. Duro de condicion. Ásper , Iracundus, 
IntraCtabilis , Immitis. 

Durillo, algo duro. Duriusculus,a , um. 

* Topó duro con duro, ó dió en duro. Fortis in fortem impe- 
git. Vis vi repulsa est. ASA 

* Que coma las duras quien come las maduras. Qui lucri 
partem capit , 8 damni capíat. Secundum naturam'est, 
commoda cujusque rei eum: sequi, quem sequuntur 
incommoda. . Dad aquel: 

* Durillo se me hace. Duriusculum mihi videtur, vel sub= 
difficile. ' 

* Dura cosa es que E8c. Durum est , 8z non ferendum, -* 

* Duramente. Duriter. Dure. A 

Dureza. Duritia, *. Durities,, el. 

* Con alguna dureza. Duriuscule. 

* Dureza de condicion. Nature asperitas. De juicio, Pervi- 
cacia , x. Pertinacia, E. Laly 

DURAR. Duro, as. Perduro , as. Manco , Permaneo. 

* Los gustos de esta vida no duran mucho tiempo. Hujusce 
vite voluptates ad breve , exiguumque tempus durant. 

Los gozos de ta otra vida durarán para siempre. Kuture 
vite gaudia xterna erunt; manebunt in perpétuuim; 
perennabunt > perpetuabuntur, 

* Duró la tempestad toda la noche. Tempetas totam noctem 
obtíinuit , tenuit. 

+ Duró el asalto hasta la noche. Oppugnatio ad noétem 
perducta est. z 

* Esta paz no durará muchc tiempo. Non manebit diu pax 
illa. 

* Mientras durare el mundo. Dum hominam genus erit, 

* El dolor ordinariamente no es muy grande quando dura 
por largo tiempo: y quando es muy agudo , 10 dura mu- 
cho. Dolor in longinquitate lenis, 1n gravitate brevis 
esse solet, se 

%* Duraba todavia la guerra. Trahebatur ádhuc bellum, + 

* Durante el peligro de la batalla. Inter discrimen pugaz. 
In 1pso pugne discrimine. , b 

Durable cosa. Durabilis. Permanens , tis, 

Dura, ó duracion de tiempo. Spatium , vel tradus tem- 
poris. Ese 

* Duracion larga. Diuturnitas, atis, Temporis longin- 
quitas, 


* Cosa de mucha dura. Stabilis, e. Diuturnus,a, um. De 
- poca dura, Caducus, fragilis', momentaneus, a, um, 
*0 Dios! qué cosa hay en la vida del hombre, que sea de 
mucha dura ? O superi! quid est in hominis: vitá diu? 
Cicer. gaia . 
Todo lo que es de poca duracion , es llevadero. Omnia brevía 
tolerabilia esse debent. Cícer. 'OR 
*Todas las cosas de esta vida son de poca duracion: Omnia 
'vite hujus brevia, caduca , fugacia , 82 cit0 peritura. 
+ Duradera cosa. Stabilis, e: Diuturnos';3 “mm: y 
* Cosa de eterna duracion. JÉternus, sempiternus, a, um, 
DURAZNO. Malum persicum. Duracinum, ni. Durazno, 
arbol. Malus Persica, duracina, 


we 
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E, conjunción / lo mismo que Y. Et. Atque. z 3 
“Ea, acaba yde Eja, age, Agendum. Ágesis. Agejam. Agite 
eja. Ea pues, Eja ergo o : : 

'EBANO. Ebenus , vel Ebenum , 1. 


ECHAR, 6 tirar un dardo, ó otrácosa, Jaculum mittere, 
eminere. Spiculum jacere , conjicere, 

Echar una cosa por el. suelo, derribarla. Aliquid dejice- 
re, derurbare. Por diversas partes , Disjicio , Disper- 
go , 15, ps : AS 

«* Echar afuera. Ejicio., Excludo ,is. Echarle. por. fuerza, 

-Ejicere, exigere, exturbare , expellere domo aliquem, 

uybe , regno: pellere , depellere, ES . 

* Echarle de sí, A se aliquem abjicere, repellere. 

* Echar debajo. Subjicere , summittere, suddere. Echar 
encima. Superjacere, superjicere , supersternere, instet- 
nere, superinjicere, Delante, Objicere, Detrás 6 al tren- 
vado, Rejicere. Al rededor , Citeumjicere, circumjacere, 
ciccummittere. Echar lejos , 64 mal , Projicere, Echar 
enotra cosa, Injicere, , 

* Evhar poresos cerros , por esos trigos. Extra rem temeré 
loqui , effutire. Saltare extra choros 6% oleas, 

* Echar vino , 6 aceyte. Vinum aut oleum infundere. Sal 


en la carre. Salem carni aspergere , vel carnem sale. 


Sale carnem infriare.. | 

* Echar menos lo que falta. Quod deest desiderare expe- 
tere. Rei alicujus defeétum animadvertere. 

* Ecbarlo á buena ,ó mala parte. 1n bonam vel malam pat- 
tem verba accipere. Reéte , vel sinistré interpretarl, 

* Echólo ¿ chanza. Jocowem vertit. Pro joco accepit.” 


* Echar á perder, Perdere , corrumpere. Mas que lo eche d 


perder , Profundat , perdat licét , nihil-ad me. 

* Táúte.echas á. perder con eso. Tute tibi obstas, Tuam ipse 
cansam prodis,, : 

* Echar de vér. Animadverto , is. Bien se echa de vér ; Fa- 
cile perspicitur. ) 

%* Echar la cuenta. Rationem subducere , putaré, Ad cal- 
culos venire, 

* Echar mano de uno para algo. Optimum quemque eli- 
gere, deligere. TES? 

* Echarle la mano. Manum alicui injicere, vel in aliquem. 
Capere hominem, apprehendere, tenere, 

* Echó mano á la espada. Stringendo ensi mantim capulo 
injecít, 

* Echar chispas. Scintillas vibrare, emittere. De enojo, Pra 
iracundia scintillat, Ardet iracundiá , excandescit, 

* Echar rogadores. Precatores adhibere. 

* Echarse á los pies de alguno. Abjicere se ad pedes alicu- 
jus, suplicem se abjicere, prosternere. Ad genua ejus 
procumbere , provolvi. . : 

* Las viñas ya comienzan á echar. Vine gemmas exerunt, 
Oculos ejiciunt , gemimis emicant. E vitibus gemma 

- €micant, se exerunt.. ) 

* Este arbol echa muchas ramas. Ramos hxc arbor pro- 
fundit, “ss 
Echar la caballería sobre un batallon. Lateribus agminis 

a "cumfundere equitatum. Cur?, : 

: Sa sobre uno con violencia. In aliquem involare, 

kE NAS » Invadere , impetata facere y Irrumpere, . 
a culpa á otro. la alium cuipam conferre , conji- 

Xx Echar pene , derivare , trajicere. 

1 as naves á fondo, Naves demergere , submergere, 
UA Obruere,. , 

* Echar el Pecho al agua. Dare se in discrimen, Periculo 

se committere, : SS 
Tom, 11, 
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"Echar el resto. Vires 81 nervos omnes intendere in re 


aliqua. Aqui .eché el resto. demi ciencia, Quidquid in- 
me est artis ac scientiz in hunc librum contuli. 
* Echar la soga tras el caldero. Varam vivia sequitur. Om . 
nem aleam. desperanter jacere.oto A 
* Echar por mal camino. Laboriosam ac difficilem: viam 
aggredi, ingredi, suscipere. Lubrice ac periculosz vis 
“se committere, A 2 : 
* Echar pullas, Petulantibus ac pratextatis verbis preeter. 
' ceuntes muliones se vicissim lacessere. - La 
* Echar 4 correr. Cursum capere. Tras uno, Cursu aliquenz 
petere, insequi. ho hy : e 
* Echole con el diablo, Vluma in malam crucem aman= 
-davit, ya A: : a 
* Echar fama, ó echar voz, Rumorem spargere , dissipare. 
Echar suertes , Sortiri , Sortes mittere. 
* Echar el sello 4 algo. Opericolophonem addere ¿ Coroní- 
dem imponere. : E a | 
Echarse. Recubare, Corpus in deótum deponere , vel in 
terram demíittere. Echbarse con la carga. Succumbere 


/ 


w 


loonetis ao ksa o R 

* Estár echado, Cubare, Recubare, Jacére. Boca abajo” $ 
boca arriba , Prouum.,, aut supinum jacére, cubare. 

Echarse , ó estár echada la gallina. Incubare Oya. . 

Ecbarse las mieses. Luxuriantes segetes procumbere , fer- 

- tilitatis pondere inclinari. € 3 

* Echado en tierra. Postratus , jacens in terra. 

* Echado al rincon , 6 al carnero. Cum innvilibus ejeétus, 
exclusus, depulsus , 2) UM. 222 

* Echado de los contrarios para ESc. Submissus ab adyersa= 
.ríis , ut Blc. DE , EE 

* ECHADIZO , como espia. Emissarius , li. 


% Echa cantos, 0 hecha cuervos. Homo vilis 6z despeétus. 


** ECLIPSE de. Sol ,ó de Luna. Defectus , us. DefeGio, 
nis. Eclipsis , is. Solis 62 Lune defeétus , vel defecdtio, 
vel deliquium , vel obscuratio , vel labor. Solaris aut 
Lunaris defeótus.  * : E 

* Habrá dos eclipses este año. Luna , vel Sol , bis hoc anno 
deficient, Lunz ,.aut Solis semel, iterumque defectus 
fiet. : ie 

* Eclipsarse , estár eclipsado. Deficere , lumine defici, 

* El Sol se eclipsará, Deficier Sol. Deficietur lumine Sol. 

* La Luna hace eclipsar el Sol. Lumen Solis obducit, vel 
obscurat Luna. Deficit Sol, obducente eum Luná, Lu- 
nx umbrá Solis lumen hebetatur. ditá 

* Eclipsarse la Luna, quando entre ella y el Sol está la ES 
bra dela tierra. Luna incidens in umbram tere, cum 
este regione Solis , interposituque tertz > E de. 
ficit. Cic. : : do 

* El sol seveclipsa, quando la Luna está enmeb1o de el y de 
la tierra. Solis defe£tus continglt interjeóta Lune inter 
ipsum Solem éz e E 

* Ecloga, 6 Egloga. Ecloga y E» * 

* 20 Echo 3 AS vocis Imago. Soni, aut yocis 
repercussio. 

* ECONOMO , 6 Mayordomo. Oeconomns , 1, Rei domesti. 
ce administer , procurator. 

* Economía. Oeconomia y E. Vivir con economía , Rem do- 
mesticam pradenter, ROM Pprofusé administrare, pro- 
curare. Ro pido 

* Economico. O£conomicus, 4, um, Prudeos in re de- 


Pastorum Sérmo. 


y 


mestica administranda, 


EDAD. ZEtas, atís. La que no siene fin, yum a 2004 

óstierna edad, Atarula, e, Tenera , mollis' eras. Edo4 

Jorida , Elorens ztas, integra , Elos adolescentir $ J0- 
yentutis, AE $ 

' * Edad 





EE ÓN ED OS 

* Edad mayor. JEtas ingravescens » grandior. Es mayor 
de edad que y0, Major natu me £€st, Jongiús «Xtate 
processit, A A ES 

% Ya es entrado en edad; ZEtate proveétus est. Es ya de 


edad robusta , Cortoborata jam tale est , Óz confir- 
; rt, o 


mata, , 15.9 5 e h E > Y a d A 
*Ta estamos en edad que.n05 obliga 4 sufrirlo todo con va- 
lor. Jam id atatis sumus >, U! omnia. fortiter  ferre 
debeamus. 7 ARETES 
* No:se corre un hombre de tu edad de ser mojarrilla? 1d 


etatis núgari , te non puder ? REE: 
* Hago lo que otros de mi edad. Utor «tatis vitio. 
5 - 


-* Cada edad tiene su tiempo. Aliam etatem alía decent. 


* Quando yo era de esa edad y 10 hacia eso. Ego istuc 2ta- 
is ab his semper abhorrul.. : 


e eri 


* Quanto mas entro en edad , conozco mas la vanidad del 


mundo. Quo plus mihi zetatis accedit, +eó mundi vani- 
,tas magis innotescit.> saltar" N 
* Tener mas edad que otro.. FEtate ¡li , vel illum anteire, 
precurrere , prestare , preire , preceder > 
Tener d ser de la misma edad que olro. Coztañeum , vel 


coxvium esse alteti. . dr 
EDICTO. Ediátum, i. Ediétio » nis. Hacerlo, Ediétum con- 


cipere , COMPONELE » conscribere, conceptuna scripto 


-consignare. 


* Publicar un edicto. Ediótum edere , edicere , promul- 


garcs, 


* Mandar , ordenar por ediéto. Ediéto decernets , jubere, 


Ediéti sanctionibus cavere, : 
* Cosa perteneciente 4 edicto. Ediétalis,e. 
EDIFICAR. Edifico, as. Exedifico, as. ZEdificia extrue= 
re, excitare , construete, | 


Edificio. Edificium , ii. AEdificatio. Fabrica, *. 


* Tener el cuidado de los edificios públicos, tener el cargo de 
su conservacion. Sarta teóta curare. Dár este cargo á 
alguno. Sarta teéta locare. Tomar este cargo , Sarta recta 
conducere yredimere, Ti omar-cuenta de este cargo. Sarta- 
teéta exigere. Dejar este cargo, sarta tecta tradere, VE- 
sitar estos edificios, si están en buen estado , Sarta tecta 
probare ; inspicere, : , 

* Edificar á los demás y dár buen ebemplo por-sus buenas 

costumbres. Se , suosque mores aliis magnopere proba- 
re. Agere omnía cum aliorum approbatione. Secundá 
omnium admurmuratione agete vitam. Áltionum sua= 
rum luculentos approbatores habere omnes. Eam te= 
nere vitee rationem , quam omnes approbent, laudi: 
busque excipiant. ci omnibus esse exemplo, Aliis 
re virtutis exemplum, e 
od tenia: el cargo de los edificios públicos, HEdilis, 
is. Este ofici0, Zdilitas , ts. ' 


. 


Educacion, Educatio. Morum institutio , Informatio, 


nis. RAIN 
Educador. Educator , 15» Educadora , Educatrix >. 1C1S, 
Tener buena educacion: Institui , educarique liberaliter. 


EF. 


* EFECTO. EffeQus , us. EffeÉtum > ti. Dejar efeétos para 
algo. Rex 8 instrumenta relinquere ad efficiendum 
aliquid. óS | 0d 

x* Efectos, 6 Rentas de la Villa. Publica urbis veétigalia. 

ar Quisiera que esto tuviera efecto. Rem ad exitum perduci 
cupío. : 

* En efetto se concluyó lo. que todos: deseaban. EffeGum est 
randem aliquando , quod in omnium votis £rat. 

* No tuvo efeéto , por mas que hicimos. Conatus nostri in 
vanum ábierunt. Incassum laboribus. Oleum é Ope- 
ram perdidimus. 3% 

* Estees un efecto de vuestra atencion con que me honrais.. 


. 4 


* El que , 6 la que efectúa, Effedtor , oris. Effeétrix , icis, 


EF 
Tua hec est humanitas in me singularis. Tue inme 
benignitatis hoc specimen eximium est, 
* Para este efcéto, á este efebto es necesarioestár sobre aviso. 
-Quam ob tem, Quas ob res, Quapropter , Quocirca 
cavendum est. ¿y vo A 
* Efebtuar alguna cosa. Effeftum dare quidpiam, Effeétum 
aliquid reddere , ad effeétum adducere, ' 


* EfeÉtuar , ó cumplir lo que decimos. Re ipsa: prestare 
quod dicimus. Re, quod dicimus, comprobare. Re 
diéta exequi. ANA ARA A dd 

%* Efeftuado. EffeGtus. Ad effectum adduétus, a, um.. 

* Efeftivamente. Efficaciter , Efficienter. E 
Efeéliva cosa. Res certa 82 liquida , reapse bona , non dun: * 
taxat in speciem. e 
* EFICAZ hombre. Efficax, efficiens, operosus, numquam 
cessans. Remedio eficáz , Remedium presentaneum, 
efficax. BR TG : 

* La virtud es eficáz. Aétuosa est virtus, numguam cessat. 
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* Este bombre no es eficáz. Parum efficax est hic homo: 


parúm habet efficacitatis. Crec. | 

* Eficacia. Efficacia , ee. Efficaciras , fis. Energía , e. - 

* Esto tiene mucha eficacia para persuadir.Ea res, ad per- 
suadendum magnam vim haber, multum potest , mul. 
túm haber ponderis ac moments, plurimúm valet, mi- 
rum quantum valet. | 


Tus cartas tienen eficacia. Tuz littere'pondus habent. 


* Eficazmen:e. Efficaciter, efficienter. 

* Eficiente. Causa eficiente. Causa efficiens, : 

* EFIGIE. Eífigies , ei. Fióta vel efficta rei cujuspiam 
species, forma , imago. Vide Imagen. 

* EFIMERA. Unius die febris. 


A 


a 


Egloga. Vide Ecloga, j : | 
e Egregia cosa, Egregius, Eximius , prestans , selectus, | 
a, um. | 


EL 


El, ella, ello. We , illa , illud. El mismo. Ipse, Idem , El 
es , Ipse est. Ello dijo, Ipse dixit... 

El qual, el que. Qui. El tal, 1s. : 

* Diste en ello. Rem acu tetigisti. No es para ello. Non est 
uaptus , ineptus est ad hoc munus. 

* Elacion, sobervia. Animi elatio. >: 
Elada, Pruina, Glacies, ei. La que abrasa el campo, Ure- 
do; nis. j i 

ELAR. Gelo, as. Glacio , as. Congelo , as. 

Elarse. Gelasco , is, Congelasco , is. Conglacio , as. Rige- 

re frigore , Rigescere , Obrigere. ' . 

* Yelase el agua. Gelu aqua concrescit, comprimitur , as- 

<tringitur. didas 

* Elaronse las viñas. Vinearum gemmz frigore Obrigue- 
runt ; uredine exaruerunt. Vinearum fruétus ín spe 
pruina decoxit, ; 

* Quedóse elado al oir esto. Ad hec audita obstupuit. 

* Elada cosa. Gelidus, Glaciatus, gelu constriétus. Estoi 

“elado de frio , Frigore torpco. 

* ELEBORO, bierba. Elleboram, Veratrum , i. 

Eleccion. Vide Elegir. 

* Elecho, hierba. Filix, cis. po E 

Elefante. Elephas , antis. Elephantus, ti. Barras, i. 

Elefancia. Lepre , arum. Elephantiasis , is, 

ELEGANTE, Elegans, tis. In dicendo elegans , ornatus,' 
cultus.: 

Un discurso elegante. Sermopurus , venustus, suavis, 
elegans , decorus, exquisitus , accuratus, nitidus, 

Ele- 


y 





Elegancia de discurso, Sermonis elegantia. Orationis orna: 
tus. Diétionis cultus. HO 


y 


'- ride, inquinate , jejune dicere. 


1 


+ dicere. Compte; ornatéque loqui. ls 

'%* Elegía, Elegia y «es Elegiacum carmen. ERES 

ELEGIR ) 6 eligir. Eligo , Deligo , Seligo , is. Elegir por 

- «Suerte, Sortiri judices ;: sorte legere. Sortitó ,, sortibus, 
sortitione eligere. En lugar de osro , Subsortiri aliquem; 
in alterins locum sortibus sufficere, subrogare. 


* Elegir á uno por hijo ,-0 por patron. Filium , aut pátro=. 


num adoptare. 
* Elegir Senadores, Senatores allegere. 
$. Elegir Pontifice,ó Obispo. Pontificem creare , ad Pontifi. 
ciam dignitatem assumere , extollere, 
* Elegir Gobernadores. Wagistratus provinciz designare, 
Rectores civitatibus preeficere, preponere. 
* Elegido, Electus, Leéms , Creatus, Designatus, a , um. 
Eleccion, EleCtio , nis. Deledtus, us. Lectio, nis. De oficios 
públicos, Magistratam creatio. Por suertes, Sortitio, 
Subsortitio, nis. Por votos; Suffragatio, Hacer eleccion 
de oficios públicos , Habere comitia, | 
* Eleftor. Eleétor ,¡s. A 
* Electoral , perteneciente á Eleétor, EleGtoris dignitatem 
attinens, Ad Eleétorem«pertinens. Su. Alteza EleForal; 
Princeps Elector. y 939) 
* Elcllorado , dignidad.del Ele£tor. EleGoris dignitas, Cx- 
sarei Electoris gradus. l Ss 
* Eleftorado , derecho de eleccion, Jus legendi imperatoris, 
Prerogativa Cesarex lectionis. (23 
* Elebluario, medicamento, Eclima ,tis. Eleétuarium, ii, 
ELEMENTOS, Elementa, orum. Rerum principia, ex qui: 


bus omnia constant. 

-* Elenco. Elenchus , i. Index, cis, Catalogús , l. 

* Elevar, ó levantar. Aliquid tollere., attollere , sustollere, 
erigere , elevare , excitare , in sublime toilere. 

* Elevado; alto. Celsus, Excelsus, Elatus , Editns , Subli- 
mis, e. Eminens , tis. 


* Elevado á mayor altura. EveGus, Proveétus, Subvedtus,' 


a,um. ; 
* Elevacion. Elevatio , Sublatio, níis, 

Elevacion de la Hostia, Elevación del ¡Santísimo Sacra- 
mento en la Misa. Excitata Hostia Coelestis 4 Sacerdo- 
te, inter faciendum. P. OS A 

* Elevacion, altura. Alutudo , inis, Excelsitas, tis. Subli- 
mitas, tis, k : 

* Elevacion del Polo sobre el Orizonte. Poli altitudo, Coe= 
lestis axis celsitas, y TA : 

* Aquella Isla tiene veinte grados de elevacion. Ylla insula 
spectat polum vigesimo supra finientem gradu. 

* ELOGIO. Elogium , ii. Preconium, il. 

* Elogiar 4 alguno. Quempiam laudibus ad Coelum eve- 
here, vel extollere. Exquisitis laudibus honestare, de- 
corare, exornare. Cujuspiam facta oratione celebrare, 


-dicendo persequi, laudibus ornare , laudum preconiis 


extollere, omnilaudum genere decorare. 
* Elogiador. Elogiorum seriptor , compositor , textor. 
ELOQUENTE. Eloquens, facundus , disertus, ornaté dz 
, “Opiose loquens. filas 
* elogiiente. Dicendi facultate prestat. Eloquentiá valet, 
agnam .habet dicendi vim. Eloquentiá preditus est 
PON vulgari. Sus mentis cogitata eloquenter explicat. 
pe Oratio sonantibus abundans verbis , uberibusque 
-Méentiis) animos audientium deleCtat , Sz movet. Ín 
¡Céndo suayis Sz ornatus est. Eá, qua valec diviná 
dicendi vi, desides instigat., reprimit precipites , iner- 
tes-ACCOdi frentes exarmat, audaces cohibet , agrées- 
tes mitigar, barbaros ad humanitatem traducit; Matu- 


.». ” LOS A a 
* Hablar sin elegancia. Incompte, inculté , indiserté, hor- 


EL 12 
raw denique versat omnium., quos A 
quó libuerit:«torquet , mores Immutat, commoyet anI- 
mos , 6 in omnem partem Convertir, in 
Eloqúencia. Eloquentia , *. Dicendi facultas , vel copia, 
vel vis, vel -usus. Vis ac facultas oratoris. Copia, fa= 
cultasque dicendi. Ge:us orationis 4 communi loquen- 
di consuetudine remotum. DDT MS 
Eloqúentemente. Eloquenter , Ornate 82 copiose, 


 EMANCIPAR. Emancipo ; as. Patria potestate flium 


absolvere , exsolvere: Filium , sui juris ac tutelz face— 
re. Filio dare veniam suá sponte arbitrioque vivendi, 
vel , ut sul juris Éz arbitrii sit, a 
* Emancipacion, Emancipatio , nis. E potestate dimissio, 
Data venia sui juris Éz arbitrii. stc 
Embazarse. Herere, guasi ia salebra, > 
Embadurnar, Conspurco , Coinquino, as, E 
* Embalsamar muertos, Cadavera unguentis condire, pree- 
Servare. 


4 


—K Embanastar la fruta. Poma in canistrum , vel corbulam 


condere, inferre. Embanastar, comer con ansia , Cibo 
se ingurgitare; : q : 

* EMBARAZAR. Impedio., is. Obsto , as. Moram alícui 
facere , afferre, Impedimento alicui esse. Hallome tan 
embarazado , que €Sc. Ita multis distineor , ut, 8zc. 

Embarazo. Impedimentum , Mora , z. Ss 


* Un embarazo me viene cada dia tras otro. Aliud ex alio 


me quotidie impedit , mihi obstat , moram mihi in- - 
Jicit. | 


* Cosa demucho embarazo: Negotiosa res. 


EMBARCARSE. Navera, velia nayem ascendere ¿ COns- 
cendete. ÓN 


. * Embarcar gente, Navibus milites imponere. Milites in 


navein compellere, cogere , «inducere. 


Y Embarcacion. Navis, Classis , is. 


* Entrada: en la nave. In navem conscensio, * a 

EMBARGAR la hacienda. Bona alicujus authoritate judi- 
cis occupare. Rem controvérsam apud seguestrem depo- ' 
nere. Rem sequestrare, : ST 

* Embargar la. obra., Impedire , inhibere dificationem, 
Moram operi afferre , injicere , interponerse. : 

* Embargarelcarruage. Vehicula éz jumenta ia autho- 
.Titate Comprehendere, y Cono 

Embargo de hacióada Sequestratio. De 0br2, patas 
nis mora , inhibitio, De carruage y Vehicu AS com- 
prehensio. 7 > ei OEA 

Sin embargo. No embargante. Nibilominus. 

* Embarnecer. Amplum 4z robustam fer. 

* Embarnizar. Aliquid janiperino diluto illinere + Obline- 
re, imbuere: Sandaracá diluta inducere, sandaracina 
gummitione polire. Junipen lacrymá ex oleo efinge- 
re, expolire , inungete. Álicui rel juniperinam gum- 
mitionem adhibere. O TA 

EMBARRAR. Luto, aut argillá aliquid linere , contege- 
re. Parieti arenatum, vel arenati tetoriúm inducere. 
Parietem gypso inducere , obducere., oblinere , trullis- 
sare, A OS $ 

x* Embarrarse. Luto Inquinari, focdari, 

* Embarrador. Tectot, otis. Hacer 4 dosmanoscomoembar- 
rador , De eadem fidelia duos parietes dealbare.* 


* Embate de la agua. Flntuun impetus in crepidinem; 
- EMBAUCAR. Prestigiis aliquem decipere, circumvenire, 


eludere. 


Embaucamiento. Prestigia, arúm. 


Embaucador , ó Embaydor. Prestigiator  Circnlator , Ne- 
bulo fumivendalas. aio id 
*Em- 





EM A 

« Embaular: In cameratam arcam pretiosa queque con=" 
dere, inferre. Comiendo , Ventrem dapibus replere , 1M> 
fercire, ea VA AS 

EMBAJADA. Legatio, nis. Dár la embajada , Mandata 
perferre , referre. | 

Embajador. Orator ,.oris. Legatus y E 
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dl 


“tor ,1s, id, ; 
* Hacer oficio de Embajador », ser Embajador. Legationem 
agere , gerere , obire. Legatione, fungi. Legationis mu- 
nus exequi. Lega múnu> e ar 
* Embiar á uno por Embajador. Aliquem Regi, vel ad Re- 
gem legare ¿legatum mittere.. a : cd 
* Fue por Embajador 4 Francia, Legatús Galliam' abit. 
Vino por Embajador á Madrid, Legatus, Matritum ve- 
nir, advenit. Bb? 1 4p) E ONE, EE 
* Embeleco. Fraus multiplex. Mendaciorum-nexus, InVO= 
-lucrum. y A 0d A 
Embelecador. Mendaciorum architetus , Nebulo , nis. 
Embelesarse. ln objetum defigi, suspensut teneri. 
Embelesar á otro, Aliquem stupefacere, stupore defigere, 
in admirationem rapere, admiravone defixum tenere, 
Esiár embelesado. 1n stuporem defixum herere. : 
_Embelesamiento , Ó embeleso. Rei alicujus vehemens admi- 
io. Stupor», 1S- E SEE 
bado. ue inebriare. Embeodarse:, Inebriari. 
Embestir. Aliquem aggredi ,-Appetere. > 
¿Embestimiento, Aggressio , nis., ER ELE 
EMBEVECERSE en algo. Herere in alicujus rei contem- 
platione , stapidum tenetl. dE 
_Embevecido. Totus in aliqua re defixus, stupide herens. 
Embever. Imbibo , is. Imbibit aquas terra sitiens , sugit. 
Aquá imbuitur. 
Embever el vestido. Pannum acu contrahere, ut vestis an- 
gustior , seu striétior fiat. : 
EMBIAR.Mitto ,¡is.Con embajada. Lego, as. Embiar de- 


y 


lante. Premitto , is: Bolver d embiar , Remitto , 1s. Em- > 


biar á menudo , Missito , as. Crebró mittere, Embiar de 

“secreto, Summitto , is. Embiar allende , Transmitto , is. 

$ Embion: Impulsus) Us. Dár un embion , Impello , is. Im- 
pulsum faceré. | pa j 

_ Embidar enel juego. Advetsarium sponsione inter luden- 

dum lacessere , provocate. Embido mi resto, Depono 

quidquid mihi reliétum: est. Embidar de falso , Collu- 
sorem sponsione obinani deterrete. eS 

Embite. Invitamentum 10 lusione , provocatio inter lu- 


dendum.. 


EMBIDIA. la 


videntiz offensi0. A a : 
* Tener embidia de, alguno. Alicui invidere quidpiam. Alie- 


no bono doler. Cuipiam invidere in aliqua re. Abmu- 


vidia, e2. Invidentia , 2. Invidiz motus. In- 


«kari alicuí. , ES 
€ Tenemos embidia ú aquellos , que tienen lo que nosotros de- 


aio. Tis emulamur , quí ea B4bents cque nos 


-habere cupimus. Cic. E 
* Eres embidiado de o el mundo. Invidiá publica laboras, 
ardes, flagras. In invidia es apud omnes: Tibi invide— 
tur ab omnibus. Vocaris in invidiam. 
: Embidioso. Invidus. Invidens alteri. Li 
a Mejor es ser envidiado, que embidioso. Preestat invideri, 
quam invidere. Melior est ejus, cui 
invidi, Conditio. 
* Embidilla. Ínvidiola, x=, 
* Embidiosamente. Invide. Invidiose, 
* EMBIUDAR. Conjuge otbari , viduari. 
Emblanquecer , ponerse blanco. Albeo, es. Albescere » inal- 
bescere , exalbescere, RS 
; Emblanquecer otra cosa. Aliquid dealbare , candefacere. 
Alborem ret alicui aferre, indere , inducere , addere. 


Qnidpiam candore inficere. : 


e : : 
1. De paz, Caducea- 


invidetur , quam 


| EM 
Emblanquecido. Dealbatús, a , MM > 
* Emblema. Hoc Emblema” ti. Man NL 0d! 
EMBOCADURA de alguna cosa. Cujusvis rei os , vel 05- 
tium. Embocadura de un Rio. Eluvii os , oris, Fluminis 
-ostium. as 9 EAS AA 
* Embocarse. In aliquem locum seindere , intromittere, 
* Embocar la bola:por el hierro. Globulum per os. annulf 
ferrei immittere , trajicere. ARS 
EMBOLSAR el dinero. Pecuniam in saccum condere, ¡im- 
mittere , injicere, Nummos marsupio excipere, reti- 
pere. a EA SD) 
EMBOLVER. Aliquid involvere, obvolvere, involucto te: 
gere, segesti integere. * E 7 LO 
Embuelro. Involuras:, Obvolutus, a y UM. : 
Emboliorio. Lavolucram, integumentum. Thuris , aut pi 
peris cucullus. De cartas, Fasciculas litterarumo+' 
* Emborrachar. Aliquem mebriaré, temulentum facere. - * 
* Emborracharse. Inebriar!. Ebriumfieri. Vino se confice- 
re. Vino rationem obruere. Vino" mentem mergere , se- 
pelire. A 
* Emborrar. Aliguid tomento farcire , infercire , opplere, 
EMBOSCARSE. In sylvam se abdere: sylvis se occul- 
tare, | : 
* Emboscada. Hostes in insidiis positi.. Hostium insidiosg 
¿ cohiors; Estár de emboscada , In insidiis esse. 


EMUBOTAR los filos, ó el ingenio, Aciem, aut mentem ob= 


tundere, retundere, hebetare. 
Emborarse. Hebesco, .is. Obtundi, hebetari. 
“Emborado. Obtusus , retusus , hebetatus , a, um. 
2 Embotijarse. Puerorum buccas pre iracundia tumesW 
cere. : ; 
% EMBOBAR á uno. Infatuate aliquem , stultum reddere, 
Los lisongeros emboban á los Principes, Ab assentatoribus 
Principes infatuantur. : 
* Embovarse. Stupefieri , Stupidum fieri. A, 
Embovecerse. Stolidum fleri. Ineptire. Fatué se gercre, 
Ineptias facere, ant dicere, zS 
Embovecimiento. Fatuitas, stoliditas, atis. Ineptiz arum, 
* Embozarse. Pallio caput involvere , obvolvere. Embo- 
zado , Obvoluto , vel involúto capite. y 
EMBRABECER á uno. Efferare aliquem, ferum reddere, 
ad iram concitare. * E 
EMBRABECERSE, Furere, se 
irasci, 
EMBR AV ECIDO.rá pércitos,Furiis accensus:Furens,tis, 
* Embrazar el Escudo. Sinistram clypeo inserere. Clypeum 
aptare sinistrz. : 
* EMBREAR un navio. Navem munire ,communire , sti= 
pare , constipare. Inculcandá stupá navis rimas emu- 
mire, junéturas navigii stipare , communire, 
Embriagarse. Vide Emborracharse. 
Embriagado. Ebrius , vino obrutus , Onustus. 
Embriaguéz. Ebrietas , tis. Temulentia , e. 
* Embrion. Embryon, onis, Foetus informis in utero, wel 
partus imperfectus. 
Embrutecerse. Obbrutesco , is. E ell 
EMBUDO. lIofundibulum, 1. - 
* EMBUSTE Artificiosuam mendacium. Techna , calum- 
«nía, impostura. 
* Embustero. Mendaciorum architegtus , fraudulentas , sy- 
_cophanta. Totus ex fraude 8z mendacio compositis. 
No te corres de que te tengan por embustero? Non te pu- 
det impostoris nomine male audire ? CEGonen 
Embutir. Faxcio, Infarcio , Refercio , is, 
-Embutido. Fartus , 2, UM. 
* EMELGA, tierra que levanta el arado entre dos sulcos. 
Lica, 2. Emelgar , Liro , as. » 


$4? 


- EMENDAR, Corrigo ,15 Emendó, as. Castigo as. Ya so 


ha emendado , Erugifactus est. Jam'se ab impudio: 


ire, efferari, yehementer 


— a aa 


o - 
e 1 a Ss ; ; 
E > — e 


EM 
revocavit; ex nequitis sordibus.emersit.. 

* Emendar: las erratas. Librum mendis purgare. Vitiosé 
scripta corrigere, Corrupta 8z depravata loca castigare, 
restituere, sol 

Emienda. Emendatio , correctio , castigatio. 

* Propongo la emienda. Profiteor me non ampliús commis- 
surum. : pe 

Emendador. Corrector, Castigator , is. 

* EMINENTE, alto. Excelsus , Celsus , Altus, a, um. 
sublimis, €. $ ' : 

*EMINENTE en algo. Prestans, Eximius, Excellens in- 
genio , aur eloquentia. Qui in arte aliqua cateris prees- 
tar, antecellit; qui inter ,¿alios eminet , primas tenet. 
Qui principatum tenet , primum locum obtinet. Nulli 

+ in ea arte cedir, nulli inferior est, nemini secundus. 

'% Eminente en dignidad. Dignitate clarus, preestans , cons- 
picuus , excellens. 

* Eminencia , altura. Celsitudo, inis, Celsitas , vel Excelsi- 
tas , atís. Altitudo , inis, 

* Eminencia, cumbre de un lugar alto, Cacumen, inis. Fas- 
tigium, Vertex , icis. 

* Eminencia, colina, lugar elevado. Locus editus, Tumu- 
lus, 1. Collis, is. : : 

* Ciudad edificada sobre una eminencia, Urbs in altum pro- 
JeCta. * 

* Eminencia y excelencia. Prestantia , Excellentia, 

* Eminentemente. Digne. Preclare. Divine. Excellenter, 

*EMISARIO. Emissarius , ii. Submissus ad explóran- 
dum. Excursor 82 emissarius, Submissus Ó2 subornatus: 

Emisferio. Vide Hemisferio... 

* EMPACHO. Subrusticus pudor. De estomago. Stoma- 
Chi pregravatio, cruditas. | 

F Empacharse. Pudore subrustico affici, prepediri, tene- 

* Yi, Qué te empachas de hallarme? Mene alloqui erubes- 
cis? De 

EMPADRONAR. Censeo, es. In censum referre, ads- 
cribere. Empadronarse. Profiteri nomen, censum, bona 
apud preetorem. ; 

Empadronamiento, Census , us, Censitio , mis, . 

Empadronado pobre. Capite census. 

EMPALAGAR. Satietatem alicui afferre. Empalagarse. 
Cibum palato ex satietate herere. Esto me empalaga. 
Non facit hocad palatum meum, satietatem mibi affert, 
satietate me afficit, fastidio mihi est. : 


* EMPALAR, Quempiam adadto per podicem:palo trans- 


figere, transverberare. Áliquem. palar: supplicio mulc--. 


tare 5 trajeto per anum palo interimere ; defixo , per 
podicem ad gulam veruto,necare. qe 

* Empalamiento, Palaris poena , Palare supplicium. Cru- 

_ Claria in podicem veruti adactio. 

EMPALIZADA, ó estacada. Vallum,i. Vallus, i. Re- 
vinétum longuriis vallum. Adstriétum transyersis rama- 
libus vallum. Vacerra, arum. 


. EMPANAR Pepositá, vel Depositia fariaá carnem ,: vel 


minutal obducere, incrustare. 

Empanada. Ártocreas , atis. Panis carne fartilis. Pistorius 
panis carne fartus. Panarium fartum. Carnarium panifi- 
cium, ES 

Empanada de ternera, Ártocreas vitulinum. 

* Empañar un espejo, ó vidrio. Speculum», vel vitrum va- 
pore obducere , halitu obscurare. Empañar un niño, 
Pannis infantem obvolvere ,involvere, 

Empantanar un negocio. Noram negotio alicui inducere, 
egotium distinere , impedire. j 
'Mpantanado, Luto infixus homo, in luto herens , de- 
xus, « 

+ EMPARAR, Quidpiam aqua , vel alio liquore imbuere. 

Empapelar, Phylixis papiraceis aliquid amicire, inyol- 
vere, 
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Empaquetar, Alíquid in fascem cogere :adstringere «conte 
- pingere, colligere, componere... stem ere EA 
* EMPAREDAR. Intra quétuor parietes reúm claudere, 
obducere, In.carceris perpetaj angustias conjiceres: 5 
Emparejar , ó encontrarse con otro, Casu obyiam al a 


. Currere,in illam incidere. Be 
Emparejar , hacer: pareja. com otro, Par, cua alio..facerg, 
cum pari componi, parem sibi adjungere.. 
* Emparentar con alguno. Affinitate.cum aliguo se devinci- 
re, conjungi, copulari. a 
Está emparentado con lo mejor del Lugar.Cum nobilissimis 
affinitate devinétus est, 5 A 
*Empatar el Juego. Neutrum in lu 
in ludo casu , aut arte impedire. 0 odios ES 
* Empatarse las Pruebas, Honoris, aut Collegit: petitió- . 
. hem, comperta generis macula y herere ., inhibexe Ta 
-.petitione honoris propter stirpis.labem.repulsam fer. 
EMPEZAR, Incipio, is. Vide ComenzBridio 00H sy 
Empezar, Obsum , es. Vide Dañar. 00 0.00. ida 
Empedernirse. Indurari. Lapidescere, >, DEAN 
Estar empedernido. Induratum esse, Lapidescere...El hom- 
bre. Obstinato animo esse 8 implacabili. Pertinaciter ne- 
gare, resistere, reluctari, 
Empedrar. Viam:lapidibus sternere , munire, 
Empegar, Pice dolium oblinere. Pico, Ímpico, as. 
Empegado, Picatus, vel piceatus, Pice oblitus,-2 , um. 
Empellon, Vehemens illisus, impaétio acrior.. Dar.un eñ- 
pellon á uno. Vehementiore. illisu. .aliquem impellere, 
protrudere, Echarle 4 empellones. Geminato illisu ; cre- 
brisque impactionibus aliquem expellere , extrudere,. 
Empeñar algo. Pignori aliquid «dare, Quidpiam: pigne-. 
rari, oppignerarl.  odmutl oral * 
Empeñarse , ó adeudarse. Ms alienum facere, contrahere, 
Cosa empeñada. Pigneratitius, a , um. Estoy muy empeñado. 
ZEre alieno oppressus sum, Grande xs alienum- habeo: 
ere alieno laboro, a i lat 
* Empeñar su palabra. Fidem suam, Anterponere, obliga— 
re. Tu me empeñaste en esto, Tu, me ad hec-impulisti, 
concitasti , commovisti, ; hasicon 
Sé que estás muy empeñado por. él.. 
hementer omnia velle. Cie... 0001 E 
Empeño de prenda. Oppigneratio. De deudas, ZEs alienum. 
De palabra, Fides interposita. , : 
* Para salir de este empeño: Ut. fidem.exoneraret. Ut: fide 
se Iiberaret, vel Fidem liberaret, Sacame de este empeño. 
- Fidem meam tuere, Quantum ¿potes enitere, Ub Conaia 
perficiam, 62 vori compos evadam. IT 
* Empeño en salir con algo, Contento , conatus ad aliquid 
-voperficiendumsin9 Y us sh 20 a A de 0 2 
* Favorecióle con empeño. Impense ¡Il studuir, Vehementer 
pro illo laboravit. Partes ejus stadiosé suscepitosubivir, 
-Mum enixissimé juvit. EGO EM TOA + 
* Tomabase con, tanto empeño , que Sc. Tanta adhibeba- 
tur contentio , Ut OC. 00 0000 ] 519 ¿97 
*Yá es:empeño el salir.con ello. Certum est ¡NCeptum perse- 
-+ qui, rem ad exitum perducere , ab Incepto. non desis- 
tere , conata perficere. $ 0 G Las 4 
EMPEORAR. lo pejus TUere ,.1n deterius vergere, ¡Pe- 
jorem, vel deteriorem in dies Gerioreddi o. mes 
* Empeorar el Enfermo, ¿Egrum pejus,se habere, :in-dies 
raviús egrotare inhoras magis ac magis deficere, 
EMPERADOR. Imperator. Casar, RR dd 
Emperatriz. Augusta > 2. Imperatrix ¿CÍS. 
Emperezar., Pigror, 2r1s, Pigresco, is. De qué SÍIrue empere- 
zarlo? Quid gravaris 2 quid prodest cunctantids agere? 
Empero. Sed. Verumtamen. Vide Pero. : Ss 
* Emperrarse. 1: xabiem'incitari:, ferocihs X£PYgBDAte, 
“«Contendere, DS 3% A 
* Emperrado, E erociter obstinatus , in-rabiem/excitatos, 


* Em. 
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do vincere. Viétoriam 
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Scio., te ipsius.causá ve= 
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Empeyñé; Impetigo:, inis. Mentagr 
peyne del pie. Metatarsis, is. Superna pedis pars; 
«"Vadversa. isa Yon XA | 
EMPINAR los bolos: Bacilos erigeres 
-= «la campana , ponerla én pino. Campa 
tere, E 
Empinarse. Exigi, 
Arduus, a, UM. 
EMPLASTO. Emplastrom > 
masutis;o :. 250 e Re 
El lienzo; 6 baldrés en que se estiende el emplasto. Pitsacium, 
cii. Aplicacion del emplasto. Emplastratio, niS, 
* Emplastar. AfreGre Corporis parti emplastrum impone- 
re , adhibere. Emplastar un negocio, Vide Empantanar. 
Emplastudor. Qui 'emplastrum adhibet. > 
Emplázar'á uno. Diem: alicui dicére. Citare aliguem- ut 
-compáreat , ut causam dicat. Estoy emplazado para ese 
dia. Hec mihi diéta dies est. 
Emplazamiento. Citatio-, Appellatio , niSa 


EMPLEO. Munus, exis. Oficio Hi 
Emplear. Impendo , is. Insumo, is. Pecuniam In aliqua re 
collocare , patrimonium in salutem reipublicxa. Vide 


Gastar. 

* Bien empleado está el 
tonium bene 
beneficium collocasti. o 

-Emplearse todo en el culto divino. Summa pletate 2 studio 


—<o<cultui divino vacare, Ad Dei cultum toto animo ¡n= 
cumbere, se totum tradere, dicare, addicere ,4deyo- 


vere, > 
-* Emplente. Paries cratitius, diplinthius. - Y 
* Emplomar. Plumbo, as. Plumbo aliquid tegere. 
Emplumar. Deridiculi gratiá aliquem plumis conteg£re. 
-Anum lenociniis famosam , plumis coopertam plebi'il- 
“Indendam objiceré y exsibilandam traducere. : 

Emplumado. Plumatus, plumis amictus. ET 

EMPOBRECER.: Ín' angustias rei familiaris adduci. Ta 
egestatem venire , devenire.. 

Haviendo empobrecido con tanto gasto , dió en robar. Exaus- 
tus operum impensis , predas agere instituit. Egestate 
coaétus, ad rapinas animum adjecit. 

Empollar los puevos. Gallina ova incubat, ova incubando 


fovet. 
Emponzohar. 
depravare. 
immiscer€ » 
fundere. 
Emponzoñado. 
* En pós. Post. 
Eneida, 1 ito inclusus 
zado, la pu . A 
> reader lia cosa grande. Magnum aliquid aggre- 
di, moliri.. Ardua' conaxi, ad: magna coniendere , ad 
res preclaras animum adjicere. ma 
* Empresa de una obra: Operis faciendi Susceptum nego- 
tium y) sumpta cura; suscepta provincia, vel procu- 
yauo: Empresa , ó divisa. Symbolumn y 1. 9) - 
* Dificultosa empresa has tomado. Provinciam Ccepistl du- 
ram : difficilem provinciam suscepistic> 1 
Salió con su empresa. Conara perfecit. Ne 
tum y ad exicum' perduxit , complevit. > 
* No salió con ella. Non ¡lú res: succesit entía 
Cansá cecidit. Lerito conara cessit. Re inferá: disces- 
sit, Ab incepto destituir. Viétus:8z inglorins abilt. Re- 
pulsam tulit. > ds HARO 
Emprenta. Vide Imprenta. Mc 
Emprestar. Credere. Muruum dare , prebere. 
EMPRESTIDO, ó emprestito. Commodatum, ti. Com- 
modatz- rel prebiio, Emprestiso de dinero, Niutuum-, 1. 


a, e. Lichen , enis. Em- 
plante 


statuere. Empinar 
nam sursum ver 


elevari: Empinado. Ereátus , Excelsus, 


Malagma , tis. Cataplas- 


beneficio en Antonio. Merito in Án= 


Indito veneno aliquid inficere , corrumpere, 
Alicui rei venenum, vel toxicum admiscere, 
inspergere , injicere , immíttere , indete ,'in- 


Veneno infeótus. Venenatus , 4, um. 
Venid en pós de mí. Venite post me, Me se- 


gotium suscep= 


ex séntentia, 


ficiam collocatam est. Optimé apud ¡llum 


EM 
'Mutuatio, onis. Mutui datio ; vel prebitio.' Mi 

* Emprestito gratuito , sin interés. Purum , vel simplex mu- 
tuum creditum sine usura ; vel expers foenoris.' 

* Emprestito con interés. NMutoum cum foenore. Creditum 
cum usura. Mutuum foeneris pecaniz, Creditum usura= 
rix pecuniz. Wi o; .. 

* Empringar. Liquamine aliquo panem intingere , obli- 
nere. Aun no asamos , y yá empringamos. Filis nondum 

-natus ést, 82 ¡li nomen imponimus. | 

EMPUJFAR. Trudo , is. Pello, Depello, is. 

-Empujon. Impulsio , nis. Dár de empujones á uno. Pulsare 
aliquem. Meter 4 empujones. Intrudere aliguid, impelle=. 
re. Echar á empujones. Aliquem vi adaéta extrudere, 
expellere. ; 

Empuñar la espada , el cetro. Ensem capulo apprehendere, 
tenere, Sceptrum tenere , manu premere, 

Empuñadura. Gladii capulus. 43 

* Emulacion, HEmulatio, nis. Emulo, mulus , l, 


EN 


-* En (preposicion.) la. En +4 está la culpa. la te culpa re- 


sidet. En la plaza se pasea. ln foro ambulat. 

En dos dias hizo un viage. Biduo iter confecit, En un mo- 
mento se ahogó. Momento absorptus est. : 

En quanto aprecian el caballo? Quanti equus “gestimatur? 
En otro tanto me dieron la vagilla. Tantidem vasa at 
gentea mihraddiéta sunt. | 

* En adelante. Posthac. Ln posterum. 3 

Enagenar algo. Aliquid alienare, abalienare. 

ENAGEN ACION, ó Enagenamiento. Alienatio, Abaliena- 
tiO, NIS. 

-Enagenado. Alienatus , a , um. De los sentidos. A sensibus 
“abstraCctus. 

Cosa que se puede enagenar, Res máncipi, vel , que potest 
alienari. 

¿Enaguachar. Aliquid madefacere , aquá multúm mace= 
rare. 

Enaguachado. Aquá oppletus, madefaétus , a , um. 

* En alguna madera. Aliqua ratione. Aliquo modo, En 
algun lugar, Alicubi. Uspiam. Usquam. En algun tiem 
po. Aliquando, 

Enalmagrar. Vide Almagrar. 

* En ambas partes, Utrobique. e 

ENAMORAR. Blanditiis, aut pulchritudine aliquem ad 
sui amorem allicere, pellicere, trahere , excitare, Le. 
nociniis sibi amorem alicujus conciliare, 

Enamorarse. Capi alicujus 'amore , allici, incendi, fla= 
grare. : 

Enamorado. Amore captus, incensus, flagrans , ardens, 
El que enamora , 6 galantea. Procus, ci. Amasius, il. 

-Qué trabajo tiene un enamorado! Ut miser est qui amat! 
Plaus. / : 
“ENANO. Homo statura bumili, Pumilio , gnis. Pygmzus, 
Nanus, ni. Enapa cosa. Pusillus. Pumillus, a , um. 
«* Enarbolar la pica, 6 la vandera. Hastam , aut vexillum 
-erigere. A: : : 

* En balde. Erustra. En balde trabajas, Etustra laboras. 

Encabezarse. Vide Empadronarse. LS 

* ENCADEN AR. Catenis anneótere, vincire y ligare , re» 
ligare. Encadenado, Catenatus. PA 


* Encalabrinar. Fcetore, autigravi odore corebrum: affice= 
/ 


re. Foetorem alicui offundere, inhalare:,' teterrimam 
popinam exhalare. , 
-Encalabrinado. Gravi odore affectus, foztore obturbatus. 
Encalar una pared. Parietem calce dealbare. Teétoriúm 
iliv ex calce indu: ere, 
Encaladura: Ex calce Gr.arenato teClorjatn: 
Encallar el navio, Nayem herere in COpRÍÍA Vaduóllidi, 
En- 


EN 

Encallecer. Calleo , es, (Occalleo, eS... 0 92.000. 

ENCAMINAR. á uno. Viam alicui indicare , ostendere, 
monstrare, E A 

* Dios te encamine, Deus tibi iter. fortunet... : 

* Encaminar bien los negocios. Res bené gerere , prudenter 
disponere , reétée administrare. ? 

* Encamisada. Darla al enemigo. Indusiatos milites 1uttu 
castra hostium repenté invadere , stragem ac terrorem 

 Circumferentes. = 

* ENCAÑAR el agua. Per tubos aquar ducere, per duc- 
tus derivare.. k 

* Encañado del agua. Canalis , is. Incile , 15... 

Encañado por donde sale el agua de las fuentes. Fistula, z. 

“Tubus, i. Tubulus, i.. 

Encañados , Ó condubtos de las entrañas de la tierra. Wea- 

us. 


tus 
ENCAÑON ARSE , 6 echar pluma las aves, Plumo , as, 


Plumesco , 15, 

e ENCANCERARSE. Cancro, vel Carcinomate exedi, vi- 
tiari , tabefieri, 

ENCANDILAR la lumbre. Ignem carbonibus conceptum 
fovere. Encandilar los ojos para vér algo. Oculorum 
aciem intendere , intorquere, Encandilanse los ojos, 
Qculi scintillant, Plays. 

ENCANECER, Canescere. Incanescere. Canum fieri. 

ENCANTAR con encantaciones, Carminibus, aut magicis 
cantionibus aliquem ligare. Alicui magicis prestigiis 
illudere. Aliquem incantare. Incantamentis afficere. 

Encantamiento, Incantatio ,nis. Incatamentum, ti, Can- 
tio magica. Carmen magicum. 

Por arte de encantamiento parece que se ha desaparecido. 
Prestigiis, credo , evolavit , evanuit, disparuit. 

* Encantador. Veneficius , ci. Íncantator , is. Magus , 8i. 
Prestigiator , is, : | 

Encantusar y 6 Encatusar. Ástu aliquem captare , devin- 
cire. 

ENCAPADO. Pallio tectus. Palliatus, 

* ENCAPIROTADO. Capitio, teétus, a, um. 

ENCAPOTARSE Torvo vultu affici, frontem tetricé con- 

-trahere. | ; 

Encaporarse el Cielo. Coelam nubibus obduci, obscu- 
tari. ) 

Encapotado. Aspectu torvus, caperata fronte. 

ENCARAMARSE. Altiús se se attollere, altids conscen- 


dere. ¡ 

ENCARCELAR. Quempiam in vincula conjícere, in car- 
cem detrudere , contrudere, pellere, compingere. 

Encarcelado. In carcerem missus, destrusus, Ccontrusus, 

* ENCARECER, exagerar alguna cosa. Rem verbis augere, 
exaggere , extollere, amplificare. 

K* Encarecimiento. Amplificatio, Exaggeratio. Verborum 
magnificentia. 

* Encarecedor. Verborum amplificator. Magnificé loquax: 
verbis magnificus. 

* Encarecidamente. Impensé. Magnopere. Majorem in mo- 

- dum. 

* ENCARECER los mantenimientos. Annonam premere, 
comprimere, vexare, incendere. Annonxz caritatem 
inducere , inferre. Ánnonariam difficultatem inve- 

here, pe 

Encarecerse los mantenimientos. Ánnonam ingravescere. 
Pretia rerum crescere , excrescere , augeri. Cariorem, 
dificilioremi , duriorem in dies annonam fieri. 

* ENCARGAR á uno algo. Aliquid alicui injungere, man- 
dare, commendare , committeré. Negotium , aut p£o- 
vinciam illi dare. Curam illi dare demandare, 

* Esto te encargo, no mas. MaClenus tibi mando. Cie, 

Todos quieren que esto se encargue á Pompeyo. Omnes id ad 
Pompejum deferri yolunt, Crec, 

Tom. 11, 
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$ Encargarse de algo.. Mandatum recípere, Aliquid 244 
dum suscipere, in se recipere, : 

* Hacer lo que le encargan. Mandata facere;, exequí , per- 
agere, conficere. Susceptum munus obire, exequi, 
prestare , explere. | : 

* Encargado de algo. Alicui tei, vel oficio prefehus, pre- 

-positus, a, UM. ] 


*TYo estoy encargado, ó tengo el cargo de recibir los Peregri S 


mos, Mez sunt partes hospitum accipiendorum. Meum 
munus est, mei officii est, peregrinos excipere. Mos— 
pitibus recipiendis presum, prefeótus , vel prepositus: 
sum. Demandata , vel, commissa mibi est illa cura, 
excipiendi peregrinos. Id habeo operis , ac muneris, ut 
peregrinos suscipiam. Impositam mihi personam sus- 
tineo hospitum recipiendoram. 

*ENCARNACION en terminos de pintura. Coloribus ex- 
pressa nude carnis effigies, Illita pigmentorum carnet ' 
coloris effiétio, Nudorum corporum, coloratio. 

* Dár de encarnacion, Nuda corporis coloribus efáingere, 
coloribus illuminare. Nudam cutem- couloribus ex- 
primere. Nudis membrorum genuinos colores effin=- 
gere. l 

ENCARNAR, vestirse un cuerpo de carne, hacerse hombre, 
Humanam carnem inducere, assumere. Humanum 
corpus sibi inducere, sibi induere. Se humano corpo» 
re tegere , velare , vestire. 

* Dios encarnado. Deus humana carne corporatus , indu= 
tus, teétus, vestitus. Deus homo faétus, 

* Encarnacion de una parte descarnada. ln arente 0sse car, 
nis ingeneratio , excitatio , carnis inductio, 

* La Encarnacion del Verbo Divino. Humanitatis A Deo 
assumptio. Divinz Humanxque nature in Christo 
consotiatio , conjundtio. 

* ENCARNAR, herir profundamente la carne una saeta, $ 
lanza. Sagittam , vel lanceam per carnem-adigi,cor= 
pori infigi. : : 

Encarnar, ó criar carne la herida. Vulnus carnem ingene- 
rare, inducere, excitare, 

ENCARNADO color , ó.Encarnadino. Roseus color , vel 
Rubicundus. Ex rubro albicans color. q 
ENCARNIZARSE. Anhelare cedem éz crudelitatem. 
Lanienam meram spirare/'Efferato impetu in trucida- 
- tionem 8 laniatum ferrí, Encarnizarse el lobo en una res, 
Pecudem avidée vorare. A 

* Encarnizarse contra alguno. Omni scelere lacerare ali- 

“quem. Omni crudelitate devexare quempiaW. 0. 

Encarnizado. Efferata crudelitate raptus, inflammatos. 


N . i : >. 2 ¡ bora 
a, um. Ojos encarnizados. 1oflammatl ocub , rubor: 


sufusi, bi SIR , 

* Encarrilar. In viam dirigi, Viam tenerte. 

Encartar. Proscribere aliquem. Aqua 6% ¡gn aliquew 
terdicere , vel, álicuí aquam St ignem. Encartado, 
Proscriptas. Aqua 8 ¡gh! inerdiétus, ] 

* Encartacion, Proscriptio , nis- ; a 

* Encartación , lo mismo que empadronamiento, Census , 15. 
Censitio nis. SE . 

* raión , ó vasallage. Homagium, ii, Clientela fidw- 
ciaria. qq AO a 

* Encartaciones de Vizcaya. Populi quidam Cantabris fiai- 
timi , eorumque privilegils gaudentes, ; 

Encartámiento. Proscriptio , ñis. Decreto ,ó despacho, de 
encartación y Proscr iptionis litterz , decretum. 

Encasar,ó encajar un hueso dislocado en su lugar. Luxatum 
os in acetabulum , vel in cotylen restituere , revocare, 
reducere, denuó inducere , insinuate , inserere. 

* Encajar una mentira. Mendacium occasione data ¡intru- 
dere, accommodare, $ 

R Encasquetarse el sombrero, Pileúm, aut galerum jn caput 
inducere, immittere, UN 


R PE En. 


Encerramiento , 0 encierro. Inclusio . , 
: ENCHARCARSE el agua. Aquam in aliquo loco Ad 


“Encharcarse en agua. In aquam se ingurgitare. * 
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ncastillarse. To locum munitum se recipere. Estár a 
llado, ln loco munito esse : castéllo se tenere, tuéll., 
Encavalgar las piezas de artillería, Tormento D bellico ue 
mentum instruere , 67 indere. 
* Encaxar una cosa en otra. Rem rel alicuí committete in: 
serere , insinuare , inducere, immitier£ > includere. 
* Encaje de una cosa en otra. Junctnia: y Eo Scaphis > > dis. 


Scaphidiume 
Encaxes , Óencages- Tenia, vel limbus denticilatis. Dén- 
dat fimbria , Denticulatus limbus.” SAS 
ENCENAGARSE: Cono se immergere, Coeno immétgi. 
In coenum demergi. In coeno volutari. 

Encenagado. Coeno immersus. En torpezas , Vitiofum, vo= 
lutabro implicatus , IMMersus. t 
ENCENDER dl fuego. Ignem accendere, infamare, sue; 

cendere , incendere , excitare,. 


se Enciende tu vela con lá mia. Tuum accende lumen de 


, Diz 


meo lumine. Cíc. 
* Está la guerra encendida por” “sodo ese País: Tota hec 
regio arder bello, flagrat bellorum Heqndiis: Bellum 
tota hac regione ardet. 
Encenderse. Incendi, Succendi. Inflammari. Flammam 
concipere. Ignem AnS Exardescere, (exarsi h ex. 
arsum.) 
* La leña se enciende. feñiciA concipit lignum. 
* Encenderse en colera. Exárdere iracundiá 6z stomacho.., 


£ 


«* La guerra comienza á encenderse. Bellum exardescere 
incipit. 7 A 

Encendido. Áccensus , infamatus , Incensus. «e 

Encendido de amor, E colera y ESc., Amore , irá , aliave 
cupiditate ardens, flagrans $ astuans incensus y n= 
flammatus. 

Encendimiento. Ardor, ZEstus, “us. TiBammatio, nis.. 

Encensio. Encensar. Vease Incienso , Incensar. . 

ENCENTAR el pan, ó qualquiera otra cosa. Panis alte= 
riusve rei primorem_ lobum desecare. Primarium panis 
frustum decidere. Primitivum panis segmentumn de- 
cerpere , delibare. , 


+ Encentar una cuba de vino. De dolio dánido haurire. 


-Primore haustu delibare dolium. 

ENCERAR. Aliguid cerare, incerate, cerá illinere , _cerá 
inducetre. 

Encerado. Ceratum , ti, Lienzo encerado, Ceratúm Pis 
num. 

Ehcerrar una cosa dentro de otra. -Quidpiam aliqua. re, vel, 
alieui rel includere , conclndere, eE 
“incerrar los toros. Tantos in caveam inducere, , Cayed 
concluderé. 

* Encerrar muchas cosas en un discurso. Multa unius  dispu. 
tationis finibus compleét: , “concludere , comprehende- 


fe , includere , ampleóti , coercére. 
* En esto se encierra todo. Hac est totius rei Summa. Hoc 


uno omniá continentúr. 
nis. Clausura ; EN 


re, diutiús quiescere , immotarí manete. : 
El agua encharcada se corrompe. Reses , stagnans ,  deses 
aqua Corrumpitut, vitiatur. : a mía 
Enchizar , Enchizado. Vease Hechizar , Echizado, —, 
* ENCIA. Giñgiva, x, = 
Encienso. Vease ei: 
ENCIMA. Supra. Super. — 
ENCINA. Quercas, us, Hex , icís, 
Encinar. Quercetum, ti. 
ENCLAV AR. Vease Clavar. 
+ ENC LAVIFJAR | los dedos, Digitos inter se coimmiittere, 
"decussare. * 
Enclavijados dedos, Digiti decussati. 


ES E 


** Enclavijar un instrumento. Oricuts lytam. yel quodvis 
"instrumentúm' múnire,, attexete,, colligare * ¿fibulare. 


-ENCOGER. Contraho, is. Coardto, , AS. a de hom: 


bros, Humerorum cohitraftione AbAdete)> ncogerse de 

4 “vergienza, Pudore teneri, A impediri > Verecun lla cun- 
tarl. q 

Encogido 'Pudore impeditús.” Subrustice NoldEd 

Encogimiento. Subrusticus'timor. Verecunda cúundatio. 

Encogimiento de nervios. Tetanus, 1. Nervorutx contiaétio. 
El “que padece este:mal Tetanicus y a', UM. | ] 

ENCOLAR. Aliquid glutinare , Conglutinare. eo 

* Encoladura. Conglutinatio, nis. de ee 

Encolérizarse. Tracundia in aliquem ¡MeRaR Poel, move= 
us concitari , vel, commoyerl.* ALiCúti itasci, e suce 
censeri. pino tal 28 aid 2 

* Está mui encolerizado, Iracundiá percitus e incen- 
susvest”, 'inflammatús est. Irá dagrate lea ez indignas 
tione exardet, 

* Encolerizar á uno. Alda ¡rata 'móveré ; -bilem' ciere, 
commovere. Alicujus iracundiam concitate , 1rritars, 
“incendere. Alicu1 'sromachum movere> vel", facere. Ali= 
quem ad iram concitare:, lacessere , HERAS > ProvoCare. 

ENCOMENDAR. Añquid cuipiam cominiéndare. dond 

* Yo te encomiendo este hombre con el mayo? afecto que puedo. 
Sic tibi hunc hominem 'commendo-, ut majori Cura, 
studio, sollicitudine animi commendare non. boésert. 
Sic tibi eum 'commendo, ut “neque” májore studio 
quémguam , heque justioribus de causis “commendare 
póssim; * rs 

*To haré lo que me has encomendado. Quem mihi commens 
dasti, inandasti, faciam', exequar ,“exhauriam , éx= 
plebd” efficiam , persequar. Mandatis tuis suuislación 
“Tua mandata persequar diligenter, 


9 


aña ó recados, Mandatum , ti. Mandata , oru 


Muchas Eco das te envia Lantontos Aitonius te AMI ZóA 
mé salutat , salutem tibi multam dicit., salvere te ju- 
ber, salutem tibi plurimam impertit. Daselas de. m2 
parte. Salvere illum invicem jube mels “verbis. Salu- 
tem illi adscribere meo homine. Salute il fursus á me 
nuncia, Salvere illum quoque á me jubebis. A 

* Encomienda de Caballero Militar. Beneficium equestre, 
Beneficiarium predium Equitis. 

ENCOMIO, alabanza. Encomium, li. Laús, dis. Laudavo, 
nis. Commendatio alicujus 4 genere, W' patria, á vir 
tutis studio, 62 rebus gestis, O %s a : 

Enconar la llaga. Exulcero as. 5, Enconarse , Vilhus int 
mescere, ¿AA 

* Encono. Exulceratio , nis. Tumor, oris., 

* Animo enconado. Exulceratus animus,. 

EN contra. Contra. Machos están eh contra . Multi contra, 
illum stant, faciunt. Malti contrátium tenent , secus 
sentiunt, Plures abeunt in alia omnia. 

ENCONTRAR á alguno. Alicui óbviam fériz Aliquem of= 
fendere , nancísci, habere obyium. In. aliqueín incidere, 
incurrere, ; 

Encontrarse peleando. Congredi, CONCUEKStE y , Sonfligere, 
Vide Chocar. 

* Encontrados pareceres. Sententiz opposite." 

* Los hombres mas sabios del mundo ván en est6 encontrados. 
Inter sapientissimos homines hac de re contentio ésta 
Sapientissimi viril “hac de re sententiis púgnant, ma- 
ximé “dissident, magnopere disseniiunt , in contrarias 
sententias distrahuntur. 

* Encontradizo. Obvius, a, um. Hacerse A raarS. De 
industria alicui occutrere, , Obviam fieri, obviam'ire. 

> Encuentro, quando. muchas personas se encuentran. Oc- 
cursus , us. Vicissim occurrentium CONgressus. En la 
batalla , Confliótus incursentium in 58 yicissim CO= 
piarume 


* > 


E] 


A 
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4 los primeros encuentros se rompieron las lanzas. Ad pri- 
mum conflitam, vel Primo confliCtu hastee confrac- 
te sunt. Es; no | 

“Ir, ósalir 4 uno al encuentro. Alicui obviam ire, ob= 
viam procedere, venire, prodire 5 in occursum- pro- 
dire, obviam fieri. > : 

* Qué lindo encuentro! Commode te mihi obviam' offers, d 
mea opportinitas ! Peropportune in te incidi, 

* Encontron. Incursus , us. Offensio,, nis. E 

* ENCORAR el cofre. Cameratam arcam corio tegere, ob- 


ducere, munire. : iia 
* Encordar la vibuela, Citharam fidibus instruere , aptare, 


«munire. > : na 4 

* Encordelar la cama. LeCtum funibus intexere. 

Encordio, 6 Incordio. Panus inguinis. 

* Encorozar á uno. Infami cucullo aliquem notare , Insig= 
nire. Encorozado, Cucullo infami insignitus , punitus. 

Encorporar. Vide Incorporar. 

Encorvar. Incurvo, as, Encorvarse. Incurvesco , is. En- 

- corvado, Incurvus, Incurvatus, a , um, 

Encostrar. Incrusto, as. 

Eucrespar. Crispo, as. Vide Enrizar. 

Encrucijada: Trivium, ii, 

Encrudecerse. Crudesco, is, Recrudesco , is, 

Encruelecerse. Sevio, is. 

* ENCUBAR el vino. Mustum in dolium , vel in cupam 
condere. | 

* Encubar á uno por algun: gran delito. In culleum parri- 
cidam insuere, 

ENCUBRIR algo. Celo, as, Occulto , as. Tego, is. Clam 
aliquid habere. 

Encubierto. Celatus , occultatus. No es maravilla que tarde 
tanto en descubrirse lo que está tan encubierto. Nec mirum 
est, tam tardé eruí, que tam alté jacent. 

Encubridor. Receptor , Occultator , is, Encubridora. Re- 
ceptrix, cis, : 

Encubrimiento. Occultatio , nis, 

Encuentro. Vide Encontrar. 

ENCUMBRAR. la culmen aliquem erigere, 

Encumbrarse. Se ipsum evehere , extollere, Ínter cxteros 
eminere. ; 

* Encyclopedia. Hxc Encyclopedia, «. Disciplinaram om- 
nium comprehensio , complexio, ac veluti orbis qui- 


dam éz circulus. Ss 
* Endeble. Debilis , Imbecilis , vel Imbecillus , a, um. 


Endenantes. Vide Denantes. | 

* Endentecer los niños. Dentio , is. Dentes emittere, Den= 
tes infanti oriri, nasci. Cels, : 

* El queendentece. Puer dentiens. 

* Endechas. Flebile carmen. Neniz , árum. 

Endemoniado. Doemoniacus , arreptitius , Energumenus, 
Obsessus a¡Doemone, 

ENDEREZAR lo torcido. Rem incturvam corrigere. , in 
direétum flectere. , 

*Enderezar, encaminar. Aberranti viam indicare , mons- 
trare , in rectum iter ditigere , inducere , in viam 
deducere, Enderezar á Dios sus pensamientos, Cogitatio- 
nes omnes ad Deum intendere, dirigere. 

* Enderezarse. Se in retum erigere , statuere, 

Enderredor. Circa. Circum aliquid, 

Endeudado , Endeudarse. Vide Adeudarse. 

ndevorarse. Monialem adamare : familiarius cum ea 

agere, 

* Endiablado, ó endemoniado. A Doemone insessus , pos- 
Sessus, Oppressus. 

* Endiablado, furioso. Fanaticus , Furiatus, a, um. 


Endiosar, Homini divinitatem tribuere. Endiosarse, Super- 
bissime se efferre, > 
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* Endivia ,d escarola, hierba. Intybum , vel Lo bi, 
Intybus, vel Intubus, bi,- EN 7 
* Endrina. Prunum nigrum. El arbol. Hee Prunus , is. Lu- 

gar plantado de estos arboles. Prunetum , ¡> 

ENDULZAR. Dulce aliquid efficere, reddere. Endulzaro. 
se. Dulcesco, is. - a E 

* Endurar , ser escaso en los gastos. Moderari sumptibus, 
Parcere sumptui. Sibi temperare in súumptu/ 2. 

Endurar, 6 endurecer. Induro , as. Endurecerse. Obdurto, 
es. Obduresco , is, 

* Endurecido. Obstinatus. Endurecimiento. Obstinatio, 
Protervitas,atis. le 

Enebrar, Vide Enbebrar. uriy d 

Enebro, arbol. ] uniperus,i,* | 

Eneldo , hierba. Anethum , E, tota pS 

ENEMIGO particular. Inimicus, ei, Enemigo comun. Hos- 
tis, is. Quién es tu enemigo? El que eside su oficio. Odit 
faber fabrum , mendico mendicus invider.: De /os enemi- 
80s los menos, In malis minimum est eligendum, . 

Enemistad , ó enemiga. Inimicitia, e. Simultas,, tis, Odium, 
invidia , malevolentia , abalienatio, Encmistad natural. 
Antipathia, «e. Al 

Enemiga cosa. Inimicus, a, um. 

Enemigablemente. Inimice, Inimiciter, 

Enemigar , ó enemistar á otro. Aliquos inimicare. 

* Enemistarse con alguno. Abalienare se ab aliquo. Inimi- 
citias capessere, concipere. q! 

* Enemistado. Inimicus, a, um. Infensus , 2balienatus ab 

aliquo, ¿as Iii a 

* Estar enemistado , 6 tener enemistad con alguno, Inimicia. 
tias cum aliquo gerere , simultates exercere, 

* Con el que anda á tu lado nunca estés enemistado; Ne cum 
eo certes, qui pedem tecum habet in eadem pelvi. 

*ENERBOLADA saeta, Sagitta venenata, 

* ENERGIA. Vis , vis. Efficacia , e, Efficientia , 2. Eff- 

-cacitas, tis. Energia, we. ' 

Energico. Ffficax ,'potens, validus. 

Su discurso es energico, Nervosus in ¡llo est ac potens di- 
cendi vigor. Valida ac vivida est ejus oratio , robusta 
ac vivido efficacitatis est, ' 

Enero. Januarius , tii, 

* EN esto (en las narraciones de casos repentinos. ) Ecce. 
Ecce interim. Ecce repente, En esto hízo ruido la puerta. 
Ecce interim fores crepuerunt. En esto véá Licas escon= 
dido en el hueco de una peña. Ecce Lycham ticpi- 
dum, dl latitcamem rupe cavata aspicit Sc. Ovid. 9, 

etam., : % 

*ENEXAR las ruedas. Rotas axi committere. 

*ENEADAR á alguno. Fastidio esse alicui. Offendere . 
alicujus animum, fastidium illi afferre. Estoenfade, Hoc 
satietatem 6 fastidium affert , Ingratum est. s 

* Enfadarse. Fastidio, is , ire Sromachor , aris,. Indignor, 
aris. Moleste ferre. EL : | 

* Enfadc. Fastidium , Satietas , atis. Tediumn , di; 

*.Con enfado. Fastdiosé ¡llum abjecit. 

* Enfadoso. Morosus, putidas, importunas , molestus, En- 

-fadosamente. Nlolesté 5 putidé, importune, | 

* ENFALDARSE. Defluentes vestes Colhigere + laciniam 
tozw precingere succingere, eN 

* ENFARDAR. Sarcinas conficere, 

En favor. Secundúm. Pro, Vide Favor, Y 

Enfermedad. Morbus , gritudo > Valerudo, inis, ¡Adversa, 
incommoda valetudo, Contagiosa. Morbus pestilens. 
Contag!ium, l). Contsgio , Onis, Aguda , que mata , 6 

pasa presto. Morbus 4CUluS , preceps. Larga. Diutur- 
nus, tenaX , lentus, ! 

Enfermar , caer enfermo. Ta morbum incidere,idelabi. Mor= 

bo corripi, tentari, teneri, AA E 
A. 
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Enfermo. JE grotus, ger. Está enfermo. ZEgrotat, languet, 
JEgro corpore est. Algo aliviado está. Meliuscule valet, 
—Aliquantulum morbus remisit. Levarl ae recreari ali- 
quantulum. visus, est. a | 
Enfermería. Valetudinatium 1». 
* Enfermero. Valetudinarii prefeétus. 
* Enfermizo, Valetudinarius) File 0, Usa 
EN fin. Tandem. Denique» En fin, el. bien, no es conocido 
basraáquees perdido, Tam denigue bona nostra noyi= 


imus. 
een fidoverar Nomed: En fin dices que la virtud no bas= 
24 para vivir uno contento? Nempe negas ad beatam 
vitam satis esse virtutem f En fin: estás en eso? Nempé 
- hoc tibi sedet animo? A | E 
* En fin en conclusion. Ad súummam, Ne;multa, Ne mul- 
. tis. Quid multa 2 En, fin esto no: puede pasar, ast. Ad 
- + summam non possunt isthec sic abire. En fin, no quiero 
ruidos. por mis dineros. Ne multis , litigium emere non 
libet. En fin lo consigue. Quid multa? impetrat, | 
ENFLAQUECER , ponerse flaco, Languesco , 19, Macres= 
 cere, attenuari, tabescere. Esto lesenflaquece. Hoc illum 
— debrlitat, enervat, vires ¡llius minuit, extenuat, infitmat. 
ENFRASCARSE en muchos negocios. Multis negotiis se. 


implicaré. e A A 
ENFRENAR el caballo. Equum frenare. Frenum equo 
. injicere. E id E | 
Enfrenar. Refrenare , Continere , Cotércere , Compescere, 


ENFRENTE, Eregione. Contra, Ex.adverso. Los de ena - 


Frente. Contrarii , adversaril. . 
ENFRIAR.Quidpiam frigefacere ; refrigerare. | 
Enfriarse,.ó entibiarse. Refrigescere. Calorem: ponete, 
-- exuere. Refrigerari. Defervescere. 

* Enfriaronse sus buenos deseos. Pia ejus stadia languerunt, 
deferbuerunt. Primus ille pietatis ardor elanguit', te- 
. — frixit , extinólns est. 3. y 
** Si aguardamos mas, no se logra nada: y asi no lo dexemos 
enfriar. Si etiam nunc expeéto, nihil est, refrixerit res. 
«Terents Hal cion dl Eee 
ENFUNDAR laalmobada, Plumis y tomento , vel lana in- 
farcire, munire , instruere pulvinar , cervical. 
* ENFURECERSE. Furere, Debacchati. Furore corripi, 
-incitari y infammari. Vehementer irasci., excandestere.' 
* ENGALANAR. Aliquid ad pompam ornare , exornare. 
- Vide Adornar. ES eS E 
ENGAÑAR. Quempiam decipere,, fallere , deludere. Im. 
- ponete alicui , verba dare., fraudem, vel fucum facere, 

In errorem , aut fraudem aliquem illicere, deducere , in- 

ducere , impellere. Circumvenite aliquem , astu Capere.” 
* Engañóme en quatro reales. Quatuor drachmis me frauz 

davit, defraudavit. en 
*Sino me engaño. Ni fallor. 

Nisi meus me fallit animus. 

Traele engañado con 
- produtit, inani spe deludit. 

* Sospecho que se engaña como Sue 
a a 2%, 
: ¡y engañado, In errore > 
¿. MOne versatur, 
* Engañóle con capa de amistad. llum 
per Simulationem ¿amicitiz decepit , 
duxit. 7d 
* Engaña muchas veces el semblante, y M4% las palabras, 
Erons , oculi , Vultus sepe mentinntur 5 Oratio Vero 
 seepissime. , 

* Engañámonos., Consilio lapsi -sumus. Humano errote 
duéti , capti sumas. Ertore lapsi sumas. 
ENGAÑO. Eraus ¿:¿ dis. Dolus , error , Fallacia , Frauda= 
tio, Circumscriptio , circumventio , prestigiz, arum. 


e, A FA - 


Nisi. mea me fallit opinio, 


8z summa rerum ighora- 


pro amico fefellit, 
in fraudem in= 


wanas esperanzas. Spe falsa illam 


EN 
*K Reconocer su engaño. Errorem suum.agnoscere y abjicete,. 
_depellere.....: 2109 mA e iio gn 
* Engaño de la vista. Allucinatio , nis. e as 
ENGAÑADOR: Dolosus , Veterator y Eraudulentus, Fal= 
lax , Pellax , cis, Yi ¿SAR e, Hiahonorq mel 
Engañoso. Falsus, Vanus , inanis , € 100 maeivdo ¿usb 
* Amistad engañosa. Fucosa amicitia. mirad 
Engañosamente, con engaño. Subdolé. Captiose, Fraudu- 
lenter. Dolose. Fallaciter; Insidiose, Simulats, ¿A 
* ENGARRAFARSE , asirse.Unguibus vicissim' se dilas 
niare , discerpare. 10 Hd, 
* ENGARZAR un Rosario, ú otfa.c0sa. Preecatorius Corol: 
—lz globulos xereo filo conserere , contexere , inserere, in- 
texere, diñtmaosd BATIR , 
'ENGASTAR en oro, ó. plata. Auro, vel argento aliquid 
- indere , immittere , includere.. . loud A 
* Engastar un agnus.en un cristal, con su-cerco..Crystallinis 
laminis sacrum Aguum inserere, ac limbo circumda= 
re, circumducere, circumjicere. pol on AL 
Engaste. Limbi circumduétio , vel, Limbusimagini cir- 
cumduétus. Emblema, tis. anat 
* ENGATTAR. Aliquem assentationibus:, aut “werboruh 
illecebris capere , inducere, fallere., captare, Inescá= 
re, irretire:y infatuare. co 0 mo. .svruyyl Í 


- * A ninguno pudo engaytar , de modo que le f ase sun quarto, 


-- Neminem adeo infatuare potuit , ut el nummum, cre? 
deret. Cic. E 
* Engazar. Inneéto , is. Connetto,, is. - 
* Engaze. Nexus , us. Connexio , nis, E l 
ENGENDRAR, Geneto , as, Gigno, is. Liberos suscipes 
re, procreare. ,3 : 
Engendrado. Genitus , natus , Susceptus,' procreatus, or= 
tus, Satus. aida 
ENGOLFARSE. In altum provehi. Altum mare navigare, 
* ENGOLOSINARSE. Inescari, Regustare aliquid. V olup» 
tatis esca trahi, - de 
* ENGOMAR. Gummi aliquid linere. + : 
ENGORDAR. Pinguesco, is. Glisco, is. Pinguem fieri, Im- 
pinguari, 

Engordar aves. Aves impinguare , saginare , obesare, 

ENGRANDECER. Magnifico , as. Engrandeció su casa, 
Domum- suam ampliavit, amplificavit: Familiam suam 
divitiis 82 honore auxit y illustravit y clarissimam d am- 
plissimam fecit. , 

* ENGREIRSE, Efferri y erigi y attolli, superbire, inso= 
lescere, intumescere. 

* Engreido, Elatus, superbus. A 

* ENGROSAR el exercito. Supplere exercitum, copias au- 
gere , subsidio munire. . may R 

ENGRUDO. Gluten, inis. Glutinum, ni. 

Engrudar. Glutino , as. Conglutino. ¡ A 

Engrudador. Glutinator is. Engrudosa cosa. Glutinosus, 
a, um. Su PLA 

* ENGUECAR. Cavo, as. Excavo, as. La voz. Sonatiorem 
vocem edere , reddere. Graviús 8 vehementiús incla- 
mare, 2 

* ENGUIZGAR. Instigo, as. Íncito , as. > 

* ENGULLIR. Cibum devorare , avide deglutire, 

* ENHARINAR.YFarina aliquid aspergere, 

Enbarinado. Farina aspersus , conspersus, : 

* ENHASTIARSE. Sauetate affici, laborare, Escamfasti- 

paUireso zi Pe 

Enbastiado. Satietate vel fastidio captus, 

*ENHEBRAR la aguja. Eilum per foramen acus inserere, 
mittere. 

« ENIGMA. Enigma, tis, Scrupus ,1, Questio abstrusa, 
«solutu. difficilis, ido 

* ENFJAEZAR el caballo. Equam phaleris ornare, instrue= 

re, 
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EN 


se. Caballo. enjaezado. Equus phaleratus. 7 50 1 


y 


* ENFAULAR paxaras. Aviculas in caveam; mittere., ; im- 

__mittere , inducere, Jario e 

* ENFOTAR. Gemmis ornare,, instruere. 

* ENLACIARSE , ponerse lacio. Flaccesco y. Saccidum 
fieri, 

* ENLADRILLAR el suelo, Larerculis pajimentum ster- 
nere , munire. 

ENLAZAR. Aliquid implicare S illigare, alligare, 

* Enlace, Implicatio , Vligatio , nis. Implexus uña. 

ENLODAR. Luto, aut cano. aliquid foedare-, inquina= 
re. Enlodado, NE infeAlus, Lutosus , Lutulentus. 

ENLOQUECERá uno. Infatuare aliquem. Enloquecerse, 
Mente destitui. Insanire. De potestate mentis abire; 

ENLOSAR. Lapidibus quadris, pavimentum , aut viam 
sternere, Pavimento , as. 

Enlutado. Lugubri, vel funebri veste indutós Vide un: 

* ENMADERAR el techo, Contigno , as. 

Enmaderamiento. Contignatio , nis, 

* ENMARAÑAR. Tatrico , as. Implico, as. Tricis rem in- 
volvere, impedire, 

* Este es negocio muy enmarañado. Res est nimis -implexa, 

-multis difficultatibus implicita, impedita. - 

* Enmascarado. Personatus , laryatus, 

Enmendar. Vide Emendar., 

* Enmudecer. Obmutesco , is. 

ENNEGRECER, Denigro , as. Infusco , as. 

Ennegrecerse, Nigresco, is. 

EN ninguna manera. Minime. Nequaquam.. Neutiquams 
Nullo pacto. Nullo modo. Haudquaquam, Nullate= 
nus. A > 

En ninguna parte , d lunar. Nusquam, Nallibi. 

ENNOBLECER. Nobilito ,. as. llustro, as. Splendorem 
famili addere , decus , ornamentum afferte. Majoribus 
prelucere. 

Ennudecer la hierba ,d echar cañas los panes. Geniculare, 
Genicula accipere, 

ENODIO, cervatillo, Hinnalus 57 

* ENOJAR á uno, Stomachum alicui facere, . movere. , Ex- 

" acerbare aliquem, bilem illi movere, commoyere. Ho- 
minem ad iracundiam. provocare, icacundizin excitare, 
concitare. 

* Enojarse ; facilmente. Fado Subiráscitur Bilis 1lli im 
promptu est , iram la promptu gerit.. Levi de causa 
excandescit. De nihilo iram concipit , irá corripitur ,ex- 
ardescit in iras, lo furorem erumpit , ESUUAL ITA. 

* Enojarse con uno. Succensere , irasci alicui, Cum aliquo 
siomachari, 

*Esiá muy enojado contigo. Iratissimus 8 inimicissimus 
tibl est. 

* No acabo de entender de qué pueda estár tan enojado. Miror, 
quid acciderit , quod 1li afferret offensionem animi tam 
gravem, aut commutationem tantam voluntatis. Cte. 

ENOJO. Ira, stomachus, iracundia. Hizolo con enojo, Fe- 
cit iratus , irá commotus, incitatus , 1rá percitus, incen= 
sus, inlammatus. Egit iracunde, flagrante irá. Fecit cum 
ira 8z stomacho. 

* En mí descargó su enojo. In me virus evomuit acerbitatis 
sue. In me stomachum effudit , precepsque furore de= 
tonuit. 

ATá se le quitó el enojo. Jam ira resedit, conquievit , de- 
- ferbuit. Jam mitigatus est. Pacato jam áz xquo ani- 
mo est, 

*Si no lo has por enojo. Si non gravaris, Nisi molestum 
tibi est, 


* Enojadizo, Tracundus , impatiens irz, Pronus A proclivis 
ad iram. 


Enojoso, Molestus, Grayis, Odiosus. - 


/. 


Enriscado, Arduys , excelsus, elevatus, 


* ENORME cosa. Enotmis ,e: Immodicus; 4 
- manis;,. €. 

* Enormemente. Evormitera Erró enormemente, Torpier 
erravit. 1159) cor 

EN. otro lugar. Alibi, Alio in loco. 1% - AUSIAV 

En otro tiempo. Alias. Olim. Quondam, +. Abs 

* En parte.me huelgo, Ex parte gaudeo, 

* En paz y en guerra esclarecido. eo miltieque. clarus, 
inclytus, illustris. 

* ENQUADERNAR libros. Libros caidpingere,, strnerez. 
concinnare ) COMPonere. 

* Enguadernar en marroquiñ de: Levante. Librum alu 
- Asiatica integere, convestire ; tegere. he 

* Enquadernar con 1Í7 orillas doradas. Libri oras inaurare, 
--auro -obducere , oblinere, illinere. Inanratis oris codi=. 
Cem Struere. noo odio y 

* Enquadernar en pergamino. PENADO. Plano tergoí és Per, 
« gamená alutá librum Compingere.. 

* Enquadernacion de libros. bora concinnatio , com- 
pactio, construétio , struétura, 

* Enguadernador. Libtarins concinnator, SHuBor. Biblio=" 
pegus;, l á 

* Enguadernar con uno, 1n gratiam ia se insinuare, 
Alicujus benevolentiam sibi párere, copcillars, Sibi 
aliquem benevolum reddere, facere, 

* EN quanto 4.De. v. g. En quanto al escribir, yo te doy 
da ventaja. De litteris eleganter pingendis, Ao: tibi. En. 
quanto á la voluntad que tetengo , bien haces de estar sa- 

: sisfecho. De ánimo erga te meo. bene facis , gnod non. 
dubitas. Cic. 

* En quanto á lo que. Quód. En: quanto á ps que mé eróntaR 

en orden á desenojar á nuestro amigo, hice todo lo posible, 
_Quod ad me scribis de amico nostro placando , feci 
S expertus sum omnia. y 

* En quanto 4 lo demás. Ceterúm. Ceteroqui. Oeteiad En 
quanto á lo demás , haz tu oficio, Ceteroqui manus tunm 
tuere. En quanto álo demás no le perdones, mada. Cxe- 
terúm 1lli nihil remittas vélim. 

S. 4 veces se calla En quanto, y significa lo mismo. Vea 
Sino.es el; gozar de tu compañia, do demás lindamente me 
entretuve. Preterquamquod sine te y CELCrUm satis:com- 
mode me oblectavi. Excepto quod non "mecum:esses, 
cetera letus. Horar, 0 

* En quanto fuere posible:::en lo que hubiere lugar ¿Quoad 

ejus fieri poterit, Que se repare la casa en quanto fuere 
posible. Ut quoad ejus fieri poterit domus reficiatur, 
Ruegote que le asistas entodo do que pudieres. T ¡A 
quoad ejus facere poteris , consilio illom., 'OPpIbusque 
uyes; 0 

ay RAMAR. Ramis ornare, pes Etondibas vélare, la» 
umbrare. 

* Enramada. Casa ex ramis ad tempus confeéta, tr 
lum ex frondibus construélum. Scena., 2. 
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| ENRANCIARSE-Rancorem «ConcÍpere, cian ¡Mar 


corem contrahere. Rancidum Geri, ' 

* En realidad de werdad. Vere. Re vera, 

Enredar. Implico, as. Irretio, tis, 

* Enredo. Commentum » tl, Dolas, 
Poésticum commentum. 

* Enredador. Mendaciorum architeQus, 

Enrejar. Clathro, as. Enrejado. : 'Clathrus., vel 'Calthrum. 
Fenestra clathrata , Clathratus aditns. 

* ENRIQUECER 40110, Locupleto , as. Dito, :as. Divi- 
tiis aliquem: augere, Enriqueció mucho con. e trato. Ne- 
gotiatione Maxime ditatus est, dives cum primis Tac=" 


fraus, De comedia. 


mus est, 
Enriscarse. ln montis cacumen Pp : 


REN 


134 EN: 


e ENRISTRAR la lanza. Hastam in Est intendefe, di= 


rigere. Lanza en ristre. Hasta ereéta, intenta, in hos- 
,tem. Esperar al enemigo con la lanza:en ristres infestis 
hastis hostem excipere, y 


€ ENRIZAR los cabellos, Crispo, as. Capiilos ferio »vibra- 


re, calamistro inutere. 


e Enrizado, Calamistratns, 2, UM. ¿Hierro pora di cia , 


Calamister, tri, vel Calamistrum , tri. 

* Enrizadores de cabellos. Ciniflones, num, 

Enrojar , 6: Enrubiar el. cabello. Rufare, rutilare capil- 
lum. 

Enronquecerse. Rauceo,, es. Ráucescos; Raucus fio. 

Enronquecido. Ranucus, 2, um, Enronquecimiento, Ran- 
«citas, atis. 

Enroscarse. Se in orbem complicare: Sinuat se serpens, se= 
se in gyrum colligit, se in db OS ¿ In spitas 
se convolvit, Ñ 

Enroscada cosa. Sinuosus, in dibada Dotactas p iS 
complicatus. -= AS 

* Enrudecer. Rudiorem in dies fieri, 


* ENSABANAR. Sindone aliquem obvolvere. ; tegere.” ps 


Ensalada. Acetaria, orum. Satura herbaria, Satura her- 
barum ex oleo Sl aceto. Hacerla. Saturam herbariam 
aceto , oleoque condire. E 

En caladilla en verso. Carmen promiscunm multiplex, 

ENSALZAR. Exalto, as. Extollo, is. Effero, rs. 

Ensalmar , curar por ensalmo. Carainibis; verbisque su- 
perstitiosis medicinam facere. 

Ensalmo. Carmen: aut verborum superstitiosa formula - -ad 
sanitatem composita. ds 

Ensalmador. Superstitiosus medicamentarius. 

* Ensalmar. Sculpere , vel, Opus e ligno subtilius , pS 
tius , elaboratius facere. 

* ENSAMBLADOR. Subtilioris operis , vel Minuti ope= 
ris lignarius faber. Toreutes ligoarius, Lignarii toreu= 
matis -opifex. 

* Ensambladura , arte de ensamblar. Fabrica lignaria ele- 
gantior. Árs minutorum operum € ligno faciendorum, 

Ensambenitado. Sago infami notatus. 

ENSANCHAR,. Aliquid explicare , aperire , extendere, 
dilatare. : 

Ensanche. Explicatio , dilatatio , extensio, amplificatio, nis, 

* Ensancharse. Plus justo sibi arrogare , tribuere. 

* Ensancharse el corazon. Cot dilatari, recreari. 

ENSANGRENTAR. Aliquid cruentare , cruore imbuere, 
inficere , maculare. 

Ensangrentarse, ¿ensañarse. Ira, furore concitari , exci- 
tari. Nil nisi cedes 6z sanguinem spirare. 

Ensartar cuentas. Filum globulis inserere. Filo calculo- 


rum lineam ducere. 
Ensartar Autoridades, 0 lugares de Autores. Scriptoram 


testimonia congerere , COacervare. 


Ensayar, ó probar. Aliquid periclitari , tentare, a, e 


experiri.- Alicujus rei periculum fatere ; experientdat 
capete, 

* Ensayo, 6 prueba, Alicujus rel periclitatio , probait; 
tentatio , periculum , experimentumn, specimen» 

Ensayar ¿6 Probar la comedia. Ad scenam proludere, En< 
sayo da la comedia, Comediz pS , probatio , expe= 
rimentum. 

Ensayarse para pelear. Ludicra pugna seexercere. Ad pug- 
nam proludere. Pugnam simwulare, Este ensayo. Ad pug- 
nam prolusio, 

* Ensayar el oro. Ad Lydium lapidem aurum examinares 

* Ensayador de moneda. Inspector monetarius. 

* ENSEBAR, SE sebare , Sebo JEoS linere y obdu- 
cert. 

% Ensenada. SINus y US, 


s MN 


EN 
ENSEÑAR. Doceo,, edoceo, 
-"Preteptá dare, documental tradere, ” 
Enseñar crianza. Pues liberalitet educare', elrbanz mo. 
ribus i instruere » eérudire , ad humanitatem informare, 


Para enseñar, mas importan las obras que las palabras. 


Exemplo prestat , quám verbís preire , re magis, quám 
-soratione philosophari. Longum ¡ter per precepta , breve 
- G efficax per exempla, Senec,, od 

Enseñanza. Disciplina, x. Educatio , institutio 
tio, nis. 

Enseñorearse de algo. Aliquid occupate j in suam ' Potesta= 
tem .redigere y obtinere.. 

Enseñorearse de sus pasiones. Suis cupidiacibos. imperare, 
Domitas habere cupiditates. Tenere "in sua potestate 
motus animi. In sua esse potestate. 

ENSILAR el trigo, Frumentum in sim 1 Cindere sub 
terram abdere', reponere. + 000 

Ens+llar el caballo. Equum sternere. -DUZ. 

Muchos piensan el bayo, y uno le lio (Refran) Mult$, 
deliberant, sed unus decernit. 

ENSOBERPECERSE. Superbire. Superbid” efferri , ln 
tumescere, Secundis rebus prosperé cadentibús, ex animi 
seatentia suecedentibus- ¿nsolescere. : insolentias ef 
ferti, , 

ENSORDECERSE. ObstirdeciósN is. Aúriam * sensu defi . 
cior. Auditus me deficit. +: 

*ENSORTIFAR el cabello. In q0aSS crines s torquere , in 
annulos vibrare, 

Ensuciar. Foedo, as, maculo'; as, o as. Polluere, 
contaminare , conspurcare. : 

ENTABBAR,. Contabulo , as. Coasso , as, 

* Entablar un negocio. Rémi constitueré, «Peña operis fun= 
“damenta jacere , lineamenta ducere. 

* Entablar uno su vida. Vitam recte as 
vite rationem inire , tenere, 

Entallar. Exculpo , is, Excudo , is. In ligno , re aut 
marmore imaginem Jnsolpsies incidere , celare, Si> 
mulacrum effingere, : 

ENTALLADOR. Sculptor, oris. Entalladura , 6 Talla 
Sculptura, 2, Casio , nis. Seétura, e. , 

EN tanto , en quanto. Fatents; quatenus. Ta tantum , in 
quantum, En opinion de Epicuro, en tanto es una cosq 
buena , en quanto deleyta. Epicuro eatenus quidque bo= 
num, quatenns voluptatem ¿feet En tanto estará obli. 

"gado , en quanto se le siguió de eso algun provecho. Ea 
tenus aétio in eum dabitur, quatenus ex ea re locupletior 
factus est. Cajus F.C. : 

En tanto que, Tandiu dum. Usque ed dum. Eatenus quoad, 
En tanto que se sujetan al castigo , se puede sufrir á los 
negligentes. Segnes tandiu feras, dum plagas non re- 


cusant. Usque eo ferendi , dum suppliciam ferunt. Hate= 


mus tolerandi , quoad virgis terga dare parati sunt, 
Vide Mientras. 
En tanto grado, que E8c. Aded , ut 8.c. 
* Entapizar. Parietes tapetibus ornare, auleis , aut pex 
ristromatis vestire, a 
* Entecado. Vana ignavus. Debilis, 
* Entena de navío. Antenna, 2. 
* Entenado, d alnado. Privignus, 1. 
ENTE ¿NDER. Intelligo, is ,Capio, Percipio , ¡s, 
Entender un arte , Óó una CiBBEiO Alicujus artis intelligen- 
tem esse, scientem esse, peritum esse , multam hábes 
re notitiam. Artem aliquam apprimé nosse, Artis precep- 
ta penitús habere perfeéta éz cognita, 
* Epicuro no entiende la Fisica. Epicurus in physicis totus 
alienus est. Cic. 
Yo no entiendo Latin. Latine nescio, Latinam linguam non 
calleo, á ) 


7 y 


* Lle- 


erudio, instruo , Instituo. 


> ferudis 


—= 


1] 
' 
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* Llegar 4 entender lo'que letocilraban. Rescio', is. Rescis- 
co , is, ¡IG 

* No podemos entender esto. 1d nostram intelligentiam fu- 
git, ingenii nostriaciem pretervolar : hominis captum 
Supérat, in ejus intelligentiam non cadit: Id: animo 
comprehendere; percipere 3 compleéti non possumus.- 

* No acabo de entender de qué puedas estár tan alegre, Mi- 
ror quid acciderit, quod tibi-tantam -letitiam' affe: 
rat, 13 133 es 


* Bien. se deja entender esto, Facile est hoc ad intelligen. 


dum. Non dificile captu est, Quid negotii est in' hu. 
Jus rei cognitionem venire?- TIE E: 010] E 

* Ello se. dá á entender. Hec per se. nota sunt: Ex se cog- 
nosci possunt. Id probatione, aut expositione non 
eget. > : ¿6idd . “O 

A lo que entiendo y á mi entender, no es así. Quantum in. 

selligo , quautum capio , quantum capere , aut judica- 
re possWim', quantum mente percipio, 8 cogitatione 
assequor:, aliter res habet, non estiita; aliud subesse 
SUSpicor.. . | 

No lo entenderá Galban. Archimedis problema est. Nume- 
ris Platonicis obscurius est. Preter Sybillam nemo 
leget. , : E ? 

* No os metais en lo que no entendeis, Malé judicat cecus 
de coloribus. Ne sutor ultra crepidam. 

BEs hombre:raui entendido; Vir est cum primis intelligens, 
ingeniosus, callidus, solers, sagax , emuncte naris 
homo, in rebus agendis,: gerendisque versatus, exer= 
citatus , satis speltatus. 000 SR AR 

* Entendido le tengo, y rodas'sus' trazas. Tatús 8zin cuté 
novi hominem. Íntimos ¡llius'sensus teneo;'' 

* Al buen entendedor Pocas palabras. Intelligenti rem indi- 
Care sat est. qu Y 

* Elace como que lo entiende. Auriculas movet asinus ad 
lyram. Tra dicentibus anauit, aut arridet, quasi in- 
telligat. 0. EN aña, 

* To me entiendo. Mihi cano, 82 Musis, 20. 

* Ellos se entienden. Clam'inter se communicánt consilia, 
Ejusdem instituti 62 consiliisunt clanculum. Clandes- 
tino consentiunt , secum conveniunt; cólludúne. 

ENTENDIMIENTO. Mens y tis, Intelligéntia, e. Intelli- 
gend: vis. Intellectus , us. + O Dias 

* No puede haber virtud sin entendimiento, Virtus sine ra- 
tioneconstare non potest. Gíc. Y 

* El quetiene buen entendimiento. Ingenio valens, Ingenio- 

- sus. Intelligendi multa facultate preditus. á 

* El que tiene poco y rudo entendimiento. Qui tárdo 8 ob- 


tuso ingenio est. Cui hebes, plumbeumque inge- 


nium est, 

Ha perdido el entendimiento ; perdió la chapeta. A mente 
discessit. A se ipso discessir. A mente 'destitutus est, 
Mente exturbatus est. Mente captus est; Mentem ami- 
sit. Mens :eum 6z ratio defecit, En 

ENTERA:cosa. Integer, a; um. Cui nihil ábest, nihil est 
imminutum. l 

* Entera salud. Sanitas totius corporis, Valetudo undique 
firma. Hombre entero , Vir fortis 82 constans. 


Entereza de animo. Mentis integriras, constantia , fortitu=" 


do animi,-Incorruptus animus , qui nulla vi" frangitur, 
nulla re commoyetur. : : 

Enteramente. ¡Integré. Omnino. 

Por entero, Pagar Por entero. Ad nummun solvere in, soli- 
dum satisfacere. Integrum restituere. ' : 

ENTERARSE, do informarse de una cosa. Edoceri, inquire- 
r£ , COgnoscere de re aliqua. Caúsam cognoscere. : 

ENTERN ECERSE, ponerse blanco lo duro. Tenerascere, 
vel Tenerescere , mollescere , molliri; lighefieri. 

* Enternecerse de compasion. Misericordia affici, mover, 
commoyvetl, : yy! 


EN Me 
* Enternecido, Misericordia ca ptus, * OS. 
“DIS COMIMOTUS, LARA seal sena 21 
ENTERRAR, Sepelio, is. Humo, as, Tumulo; as; Húmo 
Corpus condere ; :sepulture mandare > terraó reddere.* 
sepultura afficere , in sepulchrum inferre hu ón 
jeCta tégere. 00.90 217 m9 marin 
* Enterrar 4 uno vivo. Vivum in terram defodeie y tertá 
vobruere, 0000 ¿MOL 128 
* Llevar 4 enterrar. Efferre cadaver, Funeris pompám 
Y ducere, mie Nm q OA 
*- Aqui está enterrado, Aqui yace. Hic jacet , Hic'situs est, 


* 


Hoc lapide corpus ejus tegitur, e 
* Entierro. Funas, 'eris. Pompa funébris, Exequiz, arum. 
Supremi diei celebritas, A: 
* Hacer el entierro, Faneri Operam dare, “Justa 'solvere, 
Exequias celebrare, E .4 pa 
* Acompañamiento de entierro, Pompa funebris. ' 
Entierro , 6 sepulcro: Sepulchrum > Chri, Tamulus honora- 
rins, Migilíh Abeto 
Enterramiento, Humatio, nis. Sepiltara, 2, 3% 
Enterrador. Sandapilarius , rii. Vespilo MS a 
ENTIBIAR. Tepefacio, is. Languorém alicui afferre, lan- 
- Buidiorem aut rémissiorem illum:reddere, efficere;: 
Entibiarse. Tepesco, Intepesco, is, Segniús , aut remis- 
siús agere. de : noe 


En todo caso ( sin falta ) Utique: El libro irá en todo Caso. 


Librum ad te mittam utique Esto quiero que te se pague 
en todo caso, aunque sea haciendo una mobatra, Hoc uti- 
que , versura faétá , solvi volo. Cic, eN 

* En todo lugar. Ubique. Ubique gentium. Quoyis loco. 
Quovis locorum. Ubivis gentium, locorum , terra= 
rum, id ON S 

* De todo en todo. Prorsus. Plane, 'Ofnnino, Penitús, 

En todo y por todo. Usquequaque. $9 ENS 

* ENTOLDAR las calles. Vias superne velis obrumbrare, 
inumbrare, Umbras contra Solis estum intendere, En- 
toldadas calles ; Viz umbraculis teftae desuper.* 

Entomecerse, Vide Entumecerse, 0 debo 


ENTONAR, dár' tono. Preire tonuin'cantoribus: Preire. 


—tronum cantaturis; - 
Entonar una cancion. Canticum incinere, Cantióhem' ex- 
- Cepturis precinére, pa a 
* Entonacion. IMcentio > vel Precentió, nis. Entoñación, 

calidad de tono , Tonus, i. SS E 
* Entonar los organos. Folles ad excipiendum reddendum- 
"que ventum órganis”, alrernis attollefe:, levare.? 
* Ensonarse. Fastu intumescere. Entonado. Fastu tami- 
“dus,.elaros,, inflatús.” aid 2 
* Anda muy entonado. Superbo vultu incedit, omEs des. 
piciens, Magno cum fastu se effert. / ENS 
ENTONCES: Tune. Tum. Eo tempore. Inillo tempore. 
Por entonces , Per id sempus, vel temporis, - 
* Entontecer. Bardum 6 stupidum aliquem reddere, 

* EN torno - al rededor. Circum. lo gyrum.' E e e 
* Entornar la puerta. Portam ARO convertere., trahere, 
IT ii a : : 
ENTORPECER. Torporem facere, inducare , aferre. 
Entorpecerse. Torpeo, €s. Torpesco > IS. Pigréseo 10 

Entorpecimiento. TOYpor, Otis, Torpedo 3 inis¿ 5303913 

Entoriar. Alréro oculo aliquem PItvare, luscum 'teddere. 

Entortar otra cosa. Aliquid Beétere , ¡nfeRere , CUrVare, 
“mcurvare. y 


ENTRADA, por donde se entra, Aditus , US, 


«* Entrada" de alguno. Ingressio , Ingresus, us," Introi=- 


US - 
* Entradas de la frente. Fronris angulo il Auto 
* No se da ahora entrada , Óse niega la entrada at: Rey. Adi- 


“tus ad Regem modó nullus est, non -patet. Adeundi 


regis copia hoc temporé non datur, Nemuni sut con= 
ye- 


136 EN 
veniendi potestatem Rex fecito 
En todas partes tiene entrada. Nullo loc 
que aditus ¡li patet, . 
Entrambos.,entrambos á dos. Uterque, utra 
Ambo, 2, 0. 1530) Ent. 
* Entrampar algo. Rem tricis involvere ,implicare. 
* Está mui entrampada su bacienda. Res familiaris illius 
implicata est, multis nominibus , creditoribus obno- 


xia, G obstriéta est. ER 
ENTRAÑAS. Exta, otum. Viscera, um. Hombre de malas 


entrañas ¿ Malignus> malevolus. De buenas , Pius, can= 
dido. 8z optimo animo. Vide Intencion. 
Ensrañarse. Penetrare, pertingere ad viscera , usque ad 


medullas. 
Tener entrañado el odio ,ó.el veneno. Veneno, aut odio 


 imbutum esse. 

Entrañado. Intimus, insitus , inclusus, 
medullis, Entrañablemente le quiere: 
amat, intime diligit. —' E 

ENTRAPARSE el polvo. Pulvere panum infici , inquí- 
mari... Sa 

ENTRAR. Ingredior, exis. Adeo, is. Introeo , 1s. Intro, 
as. Pedem ia aliguem locum inferre , Domús :limen 

-inire. AA ) (: 

e Entróse dentro. Íntro se dedit , se conjecit. Entróse de 
rondon, Non pulsatis foribus irrupit. : 

* Entrar cosa liquida. Influo , is. Tag 

Entrar é escondidas. Clanclum se inferre, latenter se 
intromittere, 

* Entrar á gatas, Irrepo, is. Entras 
Soranus nobis irrepits. 

* Entrar de por medio. Intercedo ,1s. 

* Entrar en sospecha. Adduci in suspicionem. 


o excluditur. Ubi- 


que, UtrumQque, 


in visceribus , 8% 
Medullitús ¡llum 


us in mare influit. 


enos el sueño sin sentir 


* Entrar con buen pie. Feliciter auspicari. Bonis auspiciís 


incipere, exordiri, Dextro pede aliquid concipere, Ju- 
venal, d nd 

« Entrar en esperanzas. ln spem , adduci, erigi, venire. 

* Entrar con Egercito. Cum exercitu irrrumpere. 

* Entrar en Batalla, Certamen , prelium inire. 


* Entrar en lugar de otro. Ln alterius locum suffici, subs= 


titui , subrogarl. 


f 
* Entrar dentro de sí. Animum ad se ipsum vocare. Entra 


densro de +1. Te ipsum introspice , in tuum sinum ins- 
pice. 


* No hay por donde entrarle. Totus velut echinus est asper: 


Nec blanditiis , NEC obsequio, nec muneribus Capitur, 


adeo est difficilis ac morosus. : 

* No me entra de los dientes adentro. Non est mel stomachi, 
Abhorrer animus 2b €0. e 

* Entrar por contadero. Loco éz ordine ingredi, 

* Nome entra el juego de naypes- Non mihi ex senten- 


tia succedunt lusoriz P 
cent, 

* Entrar á la parte. Vocari, 

ENTRE, preposicion, 1nter- 
sotros, Nescio quid velitati estis Inter YOS: 

S. Algunas veces le corresponde la con ablativ0. 
llabase como entre dos aguas » 
deprehensus. Ni entre santas herida 
se mortal, Nec in tot yulneribus lethe 
tum est. 


vel ire in partem. 


* Espacio entre dos nudos, Internodiun. E spacio entre dos 


hileras de arboles, Interordinium. Column. 


* Entre, año. Entre semana. Per aunum. Per hebdoma- . 


dam. 


Y Entrecejo. Intercilium.,. ll. Glabellus, ¡. Glabra, Gla- . 


bella 3 Le 


* Dióle con ello entre ceja y ceja. Hoc illi in faciem expros 


bravit.. 


agelle non mibi  adja- 


No. sé qué basallabais entre vo- | 


V. gr. Ha- 
Herebat quasi in medio, 
s sepallóuna que fue- ¡ 
je ullum Teper-; 


EN 
e Entre col y. col lechuga. Seria, tempestivis jocis «condire 
oportet. Ad de 
* Entreabrir. Aliquid ex parte aperire , modico-hiatu pa= 
tefacere, tenui rima recludere, dad 
* Entreabierto. Semiapertus), 27 0M. . 
Entre cuero y carne. Intercus , utis, let j 
Entre dia. Interdiu. Per diem. > dico y 
* Entre dos luces. Dubia .adhuc luce. Sub crespulum. : 
ENTREDICHO. Interdiótum. Interdiétio. Poner entredi 
cho. Sacris cives interdicete. Laterdiétum. promulgare, 
Sacrorum usus tota urbe interdiétus, Quitarle', Tollere 
laterdidtam. Sacra restituere, permittere. 
ENTREGAR. Trado, ¡s. Dedo, is. Entregó por: traso el 
Castillo, Hostibus arcem prodidit.... Os 
Entrega. Traditio. Deditio , nis. 
* EntremésiIntercalaris scena. Mímica scena.. Atellana, + 
ENTREMETER. Interpono, Laterjicio., Íntersero, is, Ir, 
edio ponete. e ! á ge? po 
* No te entremetas donde no te llaman. Ne te ultró, alienis 
rebus ingeras. Ne in alienam messem falcem mittas. 
Entremetimiento. Íntrusio. Interjectio , nis. | 
* Entremetido. Qui se alienis rebus immiscet;, ingerit, in- 
trudit. : : | 
* ENTREOIR algo. Aliquid subavdire , inaudire, 


Entreponer. Vide Entremeter... 


4 


ENTRESACAR. Seligo. Sepono, is, Los ramos de los ar 


boles , Ínterluco , as. : z : 
* Entresijos. lotime vestium plicaturz , vel sinus 
* Entresuelo. Intermedium domús habitaculum. i 
ENTRETANTO. Interea. Inter hec. Entretanto que , n= 
terea dum. Interim dum. q 
* Entretela, Pannus, vel linteum vesti interje£tum 
* ENTRETENER á uno, divertirle, Delectare abicdare 
aliquem. Delicias alicui facere , oculos ejus ¿Acera 
* Entresenerle , darle con la entretenida. Moram alicuí fa— 
cere , afferre, moras nectere. Verbis aliquem tenete 
falsa spe producere , laótare.. , 
e Entretenerse en algo. Agere aliquid animi causá, Alicu= 
jus rei aspectu pasci, recreari. Re aliqua pro deliciis 
uti , ObleCtari , deleCtari, nuirastl 
* Entresenido , gracioso, Lepidus , festivus., facetus. 
* Entretenimiento. Obleétatio, Ludus., aberratio á moles. 
tiis. Tenia la crueldad por entretenimiento, Pro deliciis 
crudelitas ¿li fuit. Burlase conmigo por. entretenimiento, 
¿Sibi me pro ridiculo ac deleftamento putat, | : 
Entreteger. Intexo , is. Intertexo> is. Entretegido. Inter= 
textus, 2, um. : 
* ENTREVERAR algo. Aliquid interjicere, interponere 
interstringere. ; 
* Entreverado. Interjectus , Interstinétas. Insititius, a, um 
Entrevenir. lntervenio, Is, 118. | e 
Entricado, ¿ Entrincado. latricatus , Implexus, a, um. 
ENTRISTECER á uno. Mcerore aut tristitia aliquem afñ- 
cere, Mestiriam alicui afferie.. Contristare aliquem 
tristem facere. MEA a 
Entristecerse. Moerore, aut tristitia afici. Dare animum 
meerori. Aliquid moerere , aliqua re moerere. hd 
Enristecido, Afdiéótus , Meestus, Moerens, Moerore afedus 
* ENTRONIZAR á alguno. Ad summi honoris fístigiho 
aliquem evehere , “Setro , extollere, 
Entroniza"se. Ex obscuro Sz ignobili loco ad summi ho- 
_¿noris fastigium se extollere , conscendere, 
* Entronizado. ln suprema digottatis culmine constitu- 
tus, in glorize vertice collocatus, A 
A parida, Partarientis termina ¿ dolores. 
Le uMmEecerse. QUpesentEs vel Torpere membra > yita- 
linm spirituum interciuso meatu, : 
* Entumecido, Membris stupidus, torpens, tis. 
% Entumecimiento, Membrorum stupor , torpor , oris. 
* En- 


EN 

Enturbiar el ague. Áquam turbare , inquinare, 

* ENVANECERSE. Inaniter se efferre , extolli, 

En vano, Erustra: Íncassum. Nequidguam. lo vanum. 

Enverarse, Rigesco, is. Estar envarado. Rigeo, es. Andaba 
con el cuello envarado y torcido. Incedebat cervice rigi- 
da , á obstipa. Sueron. 

Envaramiento. NMembrorum rigor. y 

* Envasar el vino. Vinun' dolio infundere , indere , im- 
mittere, 

* Envaynar. Gladium in vaginam condere, recondere, 
vaginse reddere. 250 

ENVEGECERSE el hombre. Senesco , is. Consenesco, is. 

Envegecerse otras cosas. Veterasco , inveterasco , 15. 

* Envegecido en pecados. Qui longo* usu , 4 inveterata 
consuetudine peccand: obdurit , occalluit. Mal enve- 
gecido. Morbus inveteratus , diuturnus. 

* Envenenar. Veneno aliquid inficere , corrumpere., de- 
pravare , polluere, vitiare. 

Envenenado, Venenatus. Veneno corruptus , depravatus, 
a, um. 

* Envés deuna tela. Texti facies interior , vel intima. Tex- 
tilis frons aversa, vel latus intimum. 

* La haz, y el embés de qualquiera cosa. Latus extimum, 62 
intimum. Facies 6 tergum. 

* ENVESTIR con uno, Aliquem aggredi , adoriri , inva- 
dere , appetere. In aliquem invadere, irrvere, incur- 

«rere, insilire , impetum facere. 

* Dár al vasallo la investidura. Clientem ex formula in 
beneficiariom predium inducere, immittere. Clienti be- 
neficiario jure predium mancipare, tradere, transcri- 
bere; predii possessionem dare, tradere, ! 

ENVICIARSE en algo. Nimio studio in aliquam rem in 
cumbere: nimio ejus studio, aut cupiditate duci, fer— 
ri , tenerl 

Enviciarse , hacerse vicioso. Vitiis se mancipare. Animum 
ad malas artes adjungeré. Vitam addicere intempe- 
rantiz. 

Envidia. Vide Embidia. ¡ 

ENVILECERSE. Se abjicere , deprimere, dejicere, demit- 
tere, Sibi derogare. Animum demittere, Animj magni- 
tudinem inflectere. 

Envilecer sus pensamientos, Abjicere cogitationes suas ad 
res contemptas. 

Animo envilecido, Animus abjeétus , demissus, fraótus , ja- 
cens , debilitatus , Temissus, 

ENXABONAR. Linteum sapone lavare , abluere, eluere, 
—perluere, 

* ENXAGUAR, 6 enxuagar un vaso. Vas comaota aqua 
leviter eluere , colluere, lavare. Enjaguar la loca. Os, 
aut dentes , haustá 82 regestá aqua colluere , mun- 
dare. 

Enxalma de bestia. Clitele, arum. Sella veétorii jumenti' 
Sagma, tis. 

Enxalmar un jumento. Mulum clitellis induere , instruete, 
insternere , ornare, armare, 

Enxalvegar. Parietem dealbare. Albo illinere. Albacio ob- 
linere parietem. Album tectorium pariete inducere. 

Enxambre de abejas. Examen apum. 

Enxambre puesto en una rama de arbal. Apum uva. Apia- 
ria uva pensilis, Confertus apum globus. 

Enxambrar. Apes sobolescere , sobole 1Ugert. 

Engerir, Vide Ingerir. 

ENGERTO. lositum, ti. Surculus la arbore insitus. Arbor 
insita, No prenden los engertos. Insita arbores non ad- 
miítunt. 

Enxugar. Sicco, as, Arefacio, is. Las lagrimas. Licrymas 
abstergere. 

Enxuto, Siccus , Aridus ya, tm , 

Enxullo de telar. Jugum, gi, Jugum anticum dz posticum 

Toma IT, . : 
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Enxundia, Adeps, ipis. Aruina, x, 

Enyesar la pared. Parietem gypso incrustare , teótoriam ex 
gypso parieti inducere, : 

Enyesado, Gypsatus, a, um. 

Enzarzarse, Vepribus implicari. In dumeta prorepere, pro- 


fugere, 
EP 


* Epafa. Mec Epadta, e. Nihil aliud est quim Nume- 
rus dierum undecim, quibus annus Solaris superat Lu= 


narem annum:iste enim est dierum dumtaxat 334». 


lle contrá, dierum 365. 

* Ephemerides. Libro, Comentario en que se refieren los he- 
chos de cada día. Ephemerides , dum. 

* EPIDEMIA. Popularis morbus , qui vulgó grassatur, 


Epifanía. Epiphbania, 2. vel Epiphania, oram. Manifesta- - 


tío ;:qua Christus infans da Magis cognitus éz adora- 
tus est, 

* Epigrama. Hoc Epigramma , tis. 

* EPILEPSIA, enfermedad de gota coral. Comitialis mor- 
bus, Sonticus morbus. Epilepsia, 2» y 

* Epileptico, el que la padece, Comitiali affetus morbo, 
Epilepticus, a, um. : 

Epiloyar. Ante diéta summis conclusa capitibus iterare, 
Recapitulare, : 

* Epilogo. Epilogus, gi. Conclusio , nis. Orationis extre= 
ma clausula. Peroraiio, nis. 

* EPISODIO. Episodium, ii. 

* Epistola, Vease Carta. Epistolario , Libro de las Episto- 
las. Epistolaris liber. z : 

* Epirafo. Epitaphium, ii. Inscriptio sepulchri, yel -se- 
pulchralis. PE 

* EPITALAMIO. Epithalamium, 11. Nuptiale carmen. 

* Epirero. Epithetum, ti. Áppositumn , ti. 

* Epirima. Epithema, atis. 

* Epitome. Hoc epitome , es, vel Epitoma, z. 

EPOCA. Hzc Epoca, e. Epoce sunt certa aliqua tem- 
pora, á plerisque Chronologis admissa , 82 € quibus se- 
mel statutis certiós ducuntur annorum rationes ad re- 
liqua. ; 


* Equidad. [Equitas , atis, 

* Equilibrio. B¿quilibritas, tis. Equilibrium, brit. 

* Equinoccio. Equinoétium, tii. Dierum ac noétium 2qU2- 
litas , vel parilitas. 

* Equinoccial. EquinoGtialis, le, is. b 

* EQUIPAGE. lustruétus, us. Instrumentum, lle Orna- 
tus , us. 0 

* Eguivaler. Equipolleo , MEqnivaleo, €s Tantundem, 
vel Tantidem esse. Perinde valere. Perinde, vel instar 
esse, : 

* Equivalencia, ZEquipollentia, E. . E ; 

Equivalencia , cosa equivalente. Pretio equalis. Pretio par, 
Pretio aliud adequans. d E 

* Pagar lo equivalente. Tantum pen! E (á Pendo). Equa- 
le solvere. Reponere quo sil tantidem. 


* EQUIVOCO, palabra «quivocd LS anceps, ambigua, 
dubia , media, multiplicis potestatis, j 

Usar de palabras a y decir mentiras , casies una 
misma Cosd. Opa ¡NEmque Lera esc, ambigue loqui, 
atqune mentitl. a : 

$ Eguivocarse , engañarse. Ertore labi,, Allucinari, Por in- 
considerantiam Verba Commutare, vel ambigua verbi 
significatione decipi, e 

* Equivocación. Abusus verbi mnlta significantis : vel lap- 
sus linguz aliud pro alio enuntiantis. : 


+ 
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Era donde trillan. Area ¿ez , Eramentariz triturze area. 
Terendis frugibus area, Área feumentaria > vel mes=. 
p soria, . ep » 3 ba ; : 
* Era, 0tiempo. JEtas, ts. Tempestas , atIs. 
* En la Era presente, Hoc:tempole> hac xtate, Htate nos- 
tra. Hac tempestate, - E A 
Era. del Cesar. ira: vulgaris, 4 Cesáris Imperio. 


Ereal., ó. eriazo. Ager incultus, carduis 6 spinis inhor= 


rens. 10 

* ERIGIR. Aliquid erigere , statuere.; constituere, 

* Erigirse en Dotlors Sibi Doétoris pratogativam,'ititu= 
lumque arrogate:y Sumete, vindicare , attribuere , ads- 
ciscere. —. bei ? : ATEa 

* Erisipela , enfermedad. Erysipelas, atis. e 

* Erizarse los cabellos. Capillos pre. stupore, autmetu in- 
horrescere. , - cuñá 

* Erizado. Horridus, hirsutus , hispidus,, erecto eapillo. 

Erizo. Echinus, ni. Herinacens, el. Erizo de castaña. Cas 
tanez Echinus, Hirsitus castanez CorteX , vel calix, él 

Ermafrodito. Vide Hermafroditos > * diqR 

Ermita. AEdicula sacra rusticana. e, PI 

Ermitaño. Sacre xdicule zdituus. Religiose solitudinis 
“incola. Solitarius > til. Eremi cultor. 
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ERRAR. Erro, as. ln errorém labi +, delabi , incidete. 


Errore capi, deduci. Errar en palabras. Verbo aberrare. 


Errar la frase. Formulá cadere. Errar el camino: Aber-. 


rare 4: via. A'reétotramite defleétere , declinare. De 
hombres es errar. Cojusvis hominis est errare. 


Errar, andar perdido, Palari, errate, vagari, evagari, 


divagari, deerrare, palantem ferri. Vagum' éz incer- 
-— tiumviz agil. a E 13 ni 
* Errantes , y dispersos por cada provincia. Vagantes y 6Z 
per singulas dispalati provinciase j 
* Errata de libro: Mendum, ¡.Erratum , tí. 0. 
* Error. Error, is. Lapsus ,us. Aberratio, nis. 
* Estáren un berror. Exrare, Aberrare , In errore versatil. 
-—Errore teneri, vel duci. Habere mentem imbutain er- 


+ tore, implicatam erroribus. 


* Erroneo. Exrrore imbutus, a, um. 
* Opinion ó sentencia erronea. Sententia errore implicita, 
implicata , involuta, : pel AS 


+ > 
% Conciencia, ójuicio erroneo. Czcum $r occupatam erro=> 


re judiciúm. 
*R Proposición erronea. Assertio , aut sententía a Fide Ca- 
tholica abhorrens, aut aberrans , que sapit heeresim. 
Ervage. Vease Herbage. 
Ervolario. Vide Herbolario. 
Ervatu, ó rabo de. puerco , hierba. Peucedanum , NI, 
* ERUCTAR, 6 regoldar. Ruéto, as, vel Ruétor, aris. 
Eruétacion. Ructus , US. : A 
* Erudicion, Eruditio. Humaniorum' litterarum cognitio, 
“—scientia : vel, Humanior litteratura. : A 
Es hombre mui erudito. Vit est pereruditus , vel summa 
-eruditionis, vel insignis litterature. > 
Discurso lleno de erudicion. Oratio multplici eruditione 
-COnSpersa , sermo dofttriná reconditiore , vel politiore 
litteraturá illustris, ornatus. Sermo pereruditus, 
Eruditamente. Erudite, Doúte. Scite. 
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ESBIRRO. Vease Alguacil. 

* Escabeche. Salsamentum, ti. Muria , e. 

* Escabechar , 0 echar en escabeche. Muria pisces condire. 
* Escabel. Sedecula, 2. Scabellum, i, 

* Escabiosa, hierba que quita la sarna. Scabicsa , ser. 

* Escabros0. ASPEL, difficilis, salebrosus, a, um. 


* Escabroso estilo. Stylasincultus,hortidus ¿:asperior: Esá 
cabrosidad. Asperitas ¿ diffíicultas y atis,. 7” 


Escabullirse. Elabor, exis. Evado, is. Expedire-se ad fu=.. 


gam. . PLTGA, » : 
Escabullida, 6 escabullimiento: Evasio, nis.. Effagium.,- il, 
ESCALA. Scale, arum, Vix in singulari numero ,inye- 
-nitur. o 

Escalas de :cuerdas. Funales scale. ay 

* Escalar una casa. Scalis domum inire , subire , in «des 
vehi, invadere. 13 HO ge 

Escalar los muros de una plaza. Scalis evadere in urbis mu- 
ros, scalis. muros scandere, invadere , occupare. 

* Plantar las escalas contra:la muralla. Scalas moenibus 
admovere, applicare. 00 0 mal Cada, P 

Escalera. Scale ,arum, gradus, duum.- Escalena de mano, 
Gestatoriz scalz. Ey HoBE SL 

* Escalera derecha”, y sin bueltas. Reéta:serie duéti:gradus. 
Directo duétu gradus. ni AASOO cet 

* Escaleras con derrames. Inflexe lateribus scale, Detor= 
to anfractibus scales. Inflexionibus diversi gradus. - 

* Escaleras de caracol, ó caracol de escaleras... Scaloe verso= 
rie vel versatiles. Scalare cochlidium. Scale in cochlez 
modum struélz. | Le ys 

* Escaleras con descansillos, ódescansos. Statariz scale, Sta. 
tarii gradús. Stationibus discretee scale». Areolis inter- 
misti gradus. , 

* Descanso, 6 mesa de escalera. Scalarum areola , lx. Stata= 


e 


ria scalarum areolá. Intermittendum-graduum areola, 
statio , statiuncula. | | 

* Escalera secreta. Occulte scale, 

Escalón. Scalaris gradus, Scalaris mora. Scalaris scandúula, 

* Escalabrar 4 alguno. Caput alicui vulnerare., con- 
vulnerare. Dióuna caida, y se descalabró gravemente, Ca- 
dendo, caput sibi offendit vehementer , convulnera- 

oy it graviter. : ' 

* Escalabradura. Vulnus , vel plana capite ¡nfliéta. 

* Escalamo, ó escalmo , madero rollizo , donde se ata el re- 
mo para manejarle mas facilmente, Scalmus , i. 

« ESCALDAR. Ferventi aqua quidpiam amburete, 

x* El gato escaldado de la agua fria huye. Qui proprio dam- 
no cautus est, vel umbram periculi in posterum abhotrret, 

Escalentar. Vease. Calentar. 

* Escalfador para calentar el agua. Cucumella caldaria, 

* Escalfar huevos. Ova jusculo coquexé. 

Escalmo. Vease Escalamo. ca 

ESCAMA. Squama, 2. 

Escamilla. Squamula, *. 


_Escamar los peces. Pisces desquamare ,. squamis exuere. 


Squamas piscibus detrahere. 13 

Escamado, ó escamoso. Squamatus, Squamis teótus, Squa» 
mosus. 

Escamarse. Fervente aqua exurl , 2mpullari. 

* Escamochos. Mensz analeéta, orum, religuz, arum. 

Escamonea , hierba medicinal. Scammonia , vel Scammo- 
nea, 2. 

* ESCAMPAR. Imbrem cessare, remittere. Ya escampa, 
Jam imbrium vis remittit, coelumque sudum dz sere- 
num reddítur. ) 

ESCANCIAR. Cyathisso, as. Vinum infundere pro mens 
accumbentibus. PON 

Escanciador. Pincerna , e» 

Escanda , ó Escandia , trig0- Ador ,'oris, Far, farris. 

“E SCANDALIZAR, dar escandalo. Prayo exemplo alios 
offendere, corrumpere , seducere, conturbare. Cor- 
ruptis moribus alios depravare, detestabili exemplo 
ad peccandum allicere, ad nequiriam preire. *Alís 
scandalo éz offensioni esse, 


-«Escandalizado. Ditto , ant tacto alicujus offensus , Con» 


*irbatus. 


* Es. 
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A 


a 


co ES 

* Escandalo. Scandalum , 1. Offensio, Pravum exemplum. 

* Escandaloso. Flagitiosus, Vulgate nequitiz homo, qui 
pravitate ad peccandum inducit. 

* Escandalosamente. Flagitiosé, pravo, ac petulanti exem- 
plo. Publica cum offensione. 

Escaño, Scamnum, ni. Subsellium, il, ; 

ESCAPAR, ó Escaparse. Elabor, eris. Evadere , Effugere, 
Erumpere ,Evolare. Ex alicujus inanibus se proripere. 

* Escapar del peligro. Imminenti periculo se eximere , erl- 
pere , subtrahere. q 

* Los diligencias que hacia para escaparse! Quos ille Mean- 
dros , que diverticula , flexionesque querebat ! Cic.. 

Escapatoria, Ó Escape. Evasio, mis. Effugium , gi. No hay 
escapatoria. Non est effugium , teneris undique. 

* Escapulario. Scapulare amiculum, ; 3 

ESCAQUES en el juego de damas, Scrupi lusorii, Taleola 
lusoriz. > - . 

W ESCARA de una llaga. Cicatrix, cis. Crusta vulneris, 
ulceris. Crusta vulneraria. 

Escaramujo, arbolillo, Cynosbatus , ti. 

ESCARAMUZA. Velitavo , nis. Velitare prelium. Levis 
armaturé priva excursio, Procursantium leve pre- 
lium, levis confliétus. Pugnz prolusio. 

Escaramuzar. Velitari. Velitauone certare, Procursare in 

- hostem , velitari certamine, Velitando hostem, lacessere. 

Velitatione in hostem incurrere, irrumpere , impres= 
sionem facere, 

El que sale á escaramuzar. Veles, itis, Procursator, oris. 
Velitaris miles. Velitaris pugnator. : 

* ESCARAPELA, riña, d quimera entre mugercillas, Fce- 
minea rixa, jurgluM. 0.6000. 

ESCARAVAJO. Scarabeus , xi. Cantharus , l. F 

* Escaravajo con cuernos , y que vuela. Scarabens, Luca- 
nus. Scarabeus taurus, : 

Escarcelas, Ferrea. fomorum munimenta. 

* ESCARCHA. Pruina, 2. Campo escarchado. Ager albi- 
cans pruina, 

* Oro, ó vidrio escarchado. Aurum , aut vitrum asperum, 
crispatum. 

ESCARDAR. Agrum sarrire, sarculare, sarculo 4 noxiis 
herbis purgare. 

Escardador. Sarritor , is. Escardadura. Sarritio, sarcula= 
tio, nis. Escardillo para escurdar, Sarculum , vel Sar- 


culus, l. 
* ESCARLATA , color. Color coccineus , vel coccinus, 


Cocci color, 

* Escárlara, tela. Hoc Coccus , Cl, Hoc Coccinum , ni. 
Vestis coccinea , vel Coccina lana. : 

* Cosa teñida de escarlata. Cocco tinttus , vel infeétus, a,” 
um. 

Escarmiento. Cautio , documentum ex proprio , vel alieno 
malo, 

* Poner escarmiento á otros , para que ninguno €2c, Docu= 
mentum statuere, severnaus exemplum in aliquem 
edere , ne quis in posterum ézc. 

e Ahorcaronle para escarmiento de otros. Aliorum exemplo 
in furcam actus est. : 

* Escarmentar. Ex proprio, vel alieno periculo documen- 
tum capere , sibi cavere. 


( 


* Escarmentar en cabeza agena. Alieno malo , aut periculo 


sapere, resipiscere, Cautom, esse, 

Escarmentado. Suo, vel alieno periculo doétus,, cautus, 
prudentior, o ; 

Y Escarnecer, Irrideo , ¡lludo, derideo , es. Ludibrio ali= 
quem habere, suspenso naso irridere, 

Escarnio. 1rrisio , lusio , Jucibrivia. 

Escarnecedor, Irrisor , oris. 

* ESCAKOLA. Intybum, vel Intubum, bi, Intybus, vel 
Intubus , bi, Cosa de escarola, Intubacens, 2 y Um. 
TOM. IZ, , 


: O 

Escarpa , fortificación. Muralis fosse interior lorica , vel 
intiiños agger. Ad ima muri vallum. Intime ad mu- 
rum fossee munita crepido , vel vallatus agger. 

* Escarpar un foso , 6 fortificarle con una escarpa. latimum 
“ labrum fosse loricá manire , aggerare, tege:e, mu- 
- nitione instruere, munita crepidine sepire.. 

* Escarpado, lugar , ó. peña escarpada, Locus Preraptas, 
abruptus, Saxum preruptum , excisum , exesumque 
undique. Locus , omni aditu : 
remptus, Cie, S 

*ESCARPIA. Clavus uncinatus y aduncus. Uncus, ci, 


Escarpin. Calceolus simplarius. Tenuissimi obstragull' 


circuncisus , atque di= 


ac solex calceolus. Udo, onis, Ls 
ESCARV AR. Pedibus scalpere , excavare terram. Ungui= 


bus circumcirca salpturire, 

Escarvadientes , ¿ mondadientes. Dentiscalpium , pii.. 

Escarvaorejas. Auriscalpium, Specillum auricularium, 

Escarvadura. Scalptura, e. ero 

ESCASO. Parcus, P:xeparcus , Restriétus, a , um. Nimiz 
parcimonix homo. Sordidé parcus. Restriétns 8 tenax. 

* Soy escaso para dár de lo ayeno. Ad largienuuin ex alieno, 
sun restrictior, 

Escasamente. Parce, Preparce, Restricte, : 

*llas escasamente de lo que pide la grandeza de la materias 
Angustiús quám rei amplitudo postulat, Siccids ac mi- 
nutiús quám pro rej amplitudine. 

Esceseza. Nunia parcimonia, Iliberalitas, atis. Tenacitas, 
atis, 

ESCATIMAR algo. Aliquid resecare ,incidere , admorde= 
re; aliquid de quavis re carpere, detrahere, abradere, 
ut quasi mancam (Y debilem illiberaliter dones. 

* Escatimado. Vease Escaso. z 

* Cosa escatimada. Res imminuta , incisa , exsecta. 

Escavar las viñas. Vites ablaqueare.  - 4 

Esclarecer. Vide Aclarar, 

ESCLARECIDO, Clarus, Splendidus, Inclytus, Precla= 
rus, lllustris, 

* ESCLAVINA de peregrino. Pelliceuns palliolam collum 
peregrini ambiens, quod Sclavinam vorant. 

* ESCLAVO. Servus, 1. Mancipium, li. Esclavo herraco, 
Sugmaticus servus, compunélus notis Trejciis; Cul 
nota servitutis inusta est, Esclavo con pie de amigo , 0 


virote, Furcifer. Nacido en casa. Verna, e. Liberado 


ya Libertus ¿ tl. Manuaissus. 

* Esclava, Ancilla, x. Serva, 2. La que nace en c354» 
Verna, vel Vernula, x=. Libertada ya. Liberta , Le 
Manumissa, 2. : ] 


* Esclavitud. Servitus y utis. 


ESCOBA. Scope, arum. Escobilla de cerdas. Scopula se- 
tacea, : 

Escobajo de uvas, Racemi e , vel scapus. 
uva. Scipio, onis. Pes, edis. 

Escobina , limi del metal ,ó del hierro. Scobis , bis, 
Liiná derasus pulvis. Ramentum , U- 

Escobina, aserraduras de : 
bis, is. Serrariz sehture pulvis. > : 

Escoda con que el cantero pica y pue las piedras, Sca!per, 
pri, vel Scalprum, 1. a 

Escofina de entallador. Lignaria lima > Vel Scobina, 

ESCOGER. Bligo, Deligo, Seligo , is, Escoge una de dos. 
Optandi potestatem babes. Optio tibi datur, ut e 
duobus alterum deligas, Utrum mayis elige, 

* Entre ruinganado Pay poco que escoger. Wali thripes, mali 
ipes. Non magnl refert, Utrum eligas, 

a Saber escoger. Scienter eligere, | 

Escogido. Elcétos , Egregins 3 Eximius, Gente de guerra 
escogida. Deleétus militum, 


Escoger gente para la guerra, Haberé deletum militum. 
Legere milites, SE 
Es- 


Acinis exuta 


Se 


la madera quando la sierran, Seo. 


A 


EE 


, 
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Escolar. Vease Estudiante. 
ESCOLASTICO. Scholasticus , a, um. 

* Escolios, Schulia , orum, 

ESCOLLO. Scopulus,i. Lugar lleno de escollos, Scopulo- 
sus locus. Scopulis frequens locus. E 

Dár contra un escollo. In scopulum allidi, illidi, In sco- 
pulos incidere , incurrere. Scopulum offendere. 


- Escolopendra, hierba. Asplenum, ni. Scolopendrium, ii, 


* ESCOLTA. Presidium, dii, Presidiariorum manus, a 

** Le envió con buena escolta. llum cum firmo presidio 
misit. Uli abeunti validam adjunxit presidiariorum 
manum. | a Lal qee 

* Escoltar á alguno, Aliquem stipare , comitari, Alicujus 
latus cingere. Alicui adesse comierm, 

* ESCOMBRADO lugar. Locus expeditus, 

ESCONDER. Occulto, as. Celo, as. Abdo, is. Tego, con- 
do, abscondo , recondo , 15, us : 

Esconderse. Abdecre se in aliquem locum. Latebris se oc= 

-Cultare , se in latebras conjicere , se in locum abditum 

detrudere : Alicubi delitescere, latére. 

* Nada se le esconde, Nibil illum fugit , fallit , latet. Om- 
nia novit, 

Escondido. Abditus , occultus , obstrusus. 


* Estár escondido. Lateo , es, delitesco, is. Tener algo es. 


condido, Clam.aliquid habere. E 
* A escondidas. Clam , Clanculum , Latebrose, 


Escondrijo. Latebre, arum. Laubulum , li, 

* El que vive escondido. Latebricola q 

* Escopeta. Sclopus, i. Sclopetum, ti. Igniaria fistula, 

Escopetazo. Iétus sclopet!. Piedra de escopeta. Hic Pyrites, 
te. Cotes igniaria. Silex igniarius. El polvorin donde cae 
la lumbre del pedernal. 1gniarium peniculum, Flammze 
excipulus fomes. Scintill« excipulus peniculus, 

* Escopetero. Sclopetarius, ril. 

ESCOPLO. Scalprum fabri lignarii, 

ESCORRIA. Ferri scoria. Metallorum purgamenta. De la 
plata. Helcysma, atis. 

ESCORPION. Scorpius , pili. Nepa,z. 

Escorzado , en pintura. Catagraphe , es. 

* Escorzoñera. Herba viperiana, vel viperina. 

* Escorzuelo del trigo. Excreta tritici minuta. De los Parpa- 
dos. Papula , e. S | 

ESCOTAR. Conferre pecuniam in commune, pro rata 
portione contribuere. Para una cena. Symbola conferre 
in coenam. : S 

e El que escota, Collator symboli, Comer , y no á escote, 
Assymbolum  coenare. Escotada casaca. Thorax de- 


s 


collatus, o ; 
Escote. Symbolum, il. Colleéta , «e. Collatio , nis, 


* Concebido á escote. Vulgo conceptus. Incerto patre na. 

EESCOBRR: Me escuece la herida. Pungit me acriter do— 
lor ex vulnere. Urit ne dolor vulneris. Ardeo doloribus 
ex 02. ¿ , , 

O lo que le digiste, Oratio tua ¡llum male 
hábuit, illius animum exulceravit , inusit. Ei acerbum 
doloris sensum attulit , ei doluit. : > 

* Escocimiento , O ESCOZOF, Acris pruritus ex vulnere : acris 
plagarum dolor. Morsus doloris acer. El de las hor- 
tigas. Uredo , Inis, 

* ESCRITORIO , 6 Escribanía de Escribano. Tabularium, 
Tablinum , ni, Grammatophylacium. dei 

ESCRIBANO, Scriba e Scriptor j 1S. Tabellio y NIS. > 

Escribanó Real. Scriba publicus, AGuarius , tii. Regins 
Tabellio. ' 

Escribiente. Librarios, rii, Amanuensis , is, 

Escribano principal , $ Protonotario, Primicerius , til 

Escribanía del recado de escribir. Theca pennaria , Óz atra- 
mentaria, Graphiarium, rii, 


¿ 


ES 

, * 

* Oficio de Escribano. Tabellionatus , US. Scribz munus, 

ESCRIBIR. Scribo, is. Conscribo , is, Litteras exarare; 
pingere, : 

Escribir con abreviaturas. Notis litterarum scribere. Notis 
in scribendo uti, es 

* Escribir para enseñanza de los venideros, Prodere memo= 
riam alicujus rei posteris. Ingenii monumenta poste= 
ritati mandare, tradere, commendare, - 

* Escribir contra alguno. Scripto invehi in. aliquem: sty= 
lum in eum distringere. 

* Escribir el gasto, Expensum ferre. ; 

* Aprender á escribir. Litterarum formas discere, 

* Escribir á uno alguna cosa. Aliquid, vel de re aliqua ad 
quempiam scribere , mittere, litteras mittere >, litteras 
dare, litteras scribere. Alicui quidpiam mittere , litte= 
ras dare, litteras scribere, Aliquem. de re quapiam 
facere per litteras certiorem. 

*Yo no tenia cosa que escribirte. Nulla res erat de qua ad: 


te scriberem, No tengo nada que escribirte, Nihil habeo 
ad te scribere, Cic, d | 

* Este gran Filosofo nada dejó escrito. Nullam magnus hic 
Philosophus litteram reliquit. : 

* Escribir lo que á uno le diétan. Ab alio diótata scripto 
excipere, 


* Escribir , componer un libro, Librum scribere , conscri= 
bere... 

* Escribe Plinio , que las Cigarras Sc. Scribit , vel tradit, 
vel refert, vel prodit Plinius. Est apud Plinium. Me= 
morix á Plinio proditum est ; Scriptum reliquit Plinius 
Cicadas , ézc, AN e 

Maestro de escribir. Scribendi magister, Elementarii serip= 
ti magister, 

ESCRITO, Scriptum, ti. Scriptura, e. Res scripto Cconsig= 
nate , vel monumentis traditz, 

* Escrito de mano propria, Autographum, 

* Hablar por escrito. Ex scripto dicere, 

* Escritor. Scriptor, oris, Auctor, oris. 

* Escritos. Scripta , Monumenta y Orum. 

* Escritura , accion de escribir, Scriptio, nis. Scriptura, e. 

* Escritura de Escribano, Litterz publica, Tabule , Arun. 
Acta , orum, De obligacion, Nomen, inis. En membrete. 
Tumultuariz tabulz. Para guardar como registro. Tabu= 
le , vel Scripture in ordinem digeste , que posteris 
fidem faciant, | 

Escritura falsa, Adulterinz tabule. Scriptura SUPpOsi= 
titia, : 

*La Sagrada Escritura. Sacra scriptura. Sacra litera, 
Codices sacri. (Vulgo Biblia , orum.) 

Escriturario, Sacrarum litterarum Interpres , Expositor, 
Professor, N 

Escritorio, Scrinium, nii. Escritorillo, Scriniolum , li, 

* ESCRIÑO. Arcula, Capsula, ze, Serinium, nii. 

*ESCRUPULO, parse vigesimaquarta de una onza. Seru- 
pulus, i, vel Scrupulum)h, Romanz unciz vicesima= 
quarta, 

Escrupulo, duda , dificultad, Scrupulas ,i. Dubitatio , Hx-= 
sitatio , nis, 

* Escrupulo de conciencia. Animi, vel Conscientiz scrupu= 
lus, religio , aculeus, stimulus , MOorsus. Ánxii reli 
glone animi aculeus, morsus, stimulus , Vulnus, 

* Entrar en escrupulo , 6 escrupulizar. Religione tentari, 
Rei cujuspiam religione prim tentari, MoOveri, com= 
moOvVeri, percelli, 

* Los mas no hacen escrupulo de mentir. Apud plerosque 
mendacium religioni non habetur ,. non ducitur , in 
religionem venire desiit. Plurimis nulla mendaci subit 
religio, Paucis yenit in religionem mendacium. Per= 
paucis religio est mentiri, 

* Hacia escrupula de irse, Mlum religio ceperat abemndi, 

Y Re- 
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Religio erat illi, vel Religione impediebatur , quo mi- 
nús abirct, 

* Sin algun escrupulo. Sine ulla religione. 

Mererle á uno en escrupulo de alguna cosa. Cujusvis rei fa- 
ciendxe alicni religionem incutere ,- injicere, objicere, 
Ingenerare, aferre, scrupulum injicere. 

* Quitar á uno el escrupulo. Alicujus rei scrupulum , vel 
religionem alicui eximere , eripere, excutere, ex ani- 
mo evellere, E 

* Escrupulosamente. Anxia religione, Religiosa anxietate, 

* Escrupuloso. Anxie religiosus. Sollicita religione anxius, 

- vel affectus. qn S 

* ESCRUTINIO de votos para una eleccion, Suffragiorum 
colleétio, exaétio. É 

* Eleccion hecha por escrutinzo. Lectio que suffragiis exer- 

Ucetar. 
ESCUCHAR. Ausculto, as. Avidis auribus aliquid ex- 
cipere. Escucharé desde aquí lo que dice. Quid memoret 
hinc expediam. 
* Escucha de Monjas, Custos auscultatrix Monialibus appo- 
sitas, 
* ESCUDERO. Anteambulo , onis. Qui foeminam manu 
ducit. e 
* Escuderear. Manu foeminam ducere famulatiis gratiá, 
* ESCUDILELA. Scutula., e. Scutella, e. 
*Una escudilla de caldo. Jusculi scutella, Quantum jus- 
 culi seutella capit, vel seutellá capitur. A 
ESCUDO. Scutum, ti, Clypeus, ei, vel Clypeum, ei. Para 
ma , 2. El pezon de enmedio. Umbo, onis. 
* Pequeño escudo, Scutulum , li. Parmula, ze. 
Escudo de armas, blason del escudo. Symbolum scutarium. 
Tessera scutaria. Parma tesseraria. Scuti symbolum 
gentilitium. Laterculus tesserarius. , 
* Escudo, moneda de oro. Aureus, el, Aureus nummus. 
Aureum numisma, 
« Escudarse. Scuto se tegere, Clypeo se defendere , mu- 
nire , protegere. 
* Escudete de cerradura. Scutulum. serz, 
ESCUDRINAR. Scrutor, aris. Rimor y aris. Inquiro , is. 
IBscudriñador. Scrutator. Inquisitor. 
Escuela de niños. Schola, e. Ludus Litterarius, Gym-= 
nasium litterarium. 
* Abrir escuela. Ludum aperire. 
* Tener escuela. Scholas habere, Docere. Profiteri. 
Maestro de escuela. Ludimagister. 
Salario del Maestro, Minerval , alis. Doétoris merces. Im- 
pensa discipline pretium. 
Escolar , Estudiante. Schole auditor , qui discit litteras, 
Maestre Escuela de Universidad , como de Salamanca, Tole 
do , €8c. Scholasticus Salmantinus , Toletanus., 
* Escuelas, que llaman asi en las Universidades. Scholx liz 
beralium artium. Palestra litteraria. Academia, e, 
ESCUERZO, espevie de rana terrestre, que tambiense llama 
sapo. Bufo, onis, 
* Escueto, Locus expeditus, 
ESCULPIR. Sculpo , Insculpo, Exculpo, is. In «re, mar- 
moreve incidere. 
Escultor. Sculptor , oris. Scalptor , 1s. Escultura, Sculptu— 
ra , vel Scalptura , 2. Cosa de escultura. Sculptilis , e. 

* ESCUPIR. Spuo , Exspuo , is. Excreo ; as. Salivam re- 
gerere, : 

* Escupes al Cielo, y caete en los ojos. In coelum exspuis, 
Cum diis gigantum more pugnas. 

* Escupir con freqúencia. Sputare. 

* Escupir con fuerza, y tosiendo. Screare , exscreate. 

* Escupo materia. Pus exscreat, Purulenta, vel saniosa 
Sputa edit, emittit, 

* Escupe sangre, Sanguinem exscreat , ejeétat , sputat. 

* Escupir abajo. Despuo , is. 
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Escupir por desprecio ,,ú horror de alguna cosa. Aliquid des- 
puere , insputare, Conspuere, adspuere ,inspuere , cons- 
putare, 

* Escupitina. Sputum, ti. Escupidura, Exspuitio, nis, 

*Escupidor , que escupe mucho. Screator, Sputator, Ís, 

* Escupiduras; 6 postillas que salen ¿la cara. Pustule , Pam 
pule, boz, arum. 

ESCURO, lugar escuro. Obscurus , tenebricosus , caligi- 
nosus locus. ndo ini o 

Escurecer. Aliquid obscurare , obscurum facere , reddere, 
Alicui rei obscuritatem afferre, inducere, -offundere; 

 Caliginem , tenebras , noétem offundere , obducere ; ly- 
cem eripere, lucis obscurationem inferre. 

Escuramente. Obscuré. Non aperte. Non dilucide, non 


clare, oe - 
* A escuras. In tenebris. Andar á escuras. In tenebris am- 
bulare, q 


¡Escurecimiento. Obscuratio , nis. Obseuritatis induttio. 
Escuridad, Obscuritas , tis. Escuridad de la noche, Noctis 
 tenebre. E RA 

* Disipar la escuridad. Tenebras , vel caliginem discutere, 
dispellere, dissipare ab aliqua re. 

* ESCURRIR. Gutratim exhaurire aliquid. Exhaurire fun. 

- - ditús, exsiccare penitus aliquid. os 

* Escurrirse el licor. Guttatim liquorem diffuere , perflue. 
re, exprimi, 

*Escurriduras. Liguoris extremum, fex , cis, sedimen= 
tum, ti 

* Escurrirse como una anguila. Elábi , sensim se prori pere. 

* Escurridizo. Lubricus , a, um. Un paso escurridizo, ó res» 
baladizo. Lubricus trajeótus. Vie lubricum. Vie locus 
vestigli fallentis , fugientis , fuentis , labilis, instabilis, 

* Lazo escurridizo. Laqueus lubricus, labilis , repente 
fluens , adstringens. ; ; 

ESCUSA. Excusatio , nis. Purgatio, nis. Causa, ee. 

Dá por escusa, que está malo. Morbutn excusat , cansatur, 
La escusa anticipada arguye culpa. Priori loco causam. 
dicere , quasi criminis confessio est, Culpasme sin admi- 
tir escusa. Tu 'me insimulas , nec satisfadtionem acci- 
pis. Tu tienes escusa , yo no. Habet tua ratio, exitum, 
mea nullum, E 

*Escusar á uno, juzgarle y declararle por inocente. Alicui 
veniam excusationis dare. Aliquem culpa liberare, extra 
Culpam ponere, 4 culpa eximere, vel removere, vel 
purgare, 

* Escusale con su padre. 1llum excusa, vel purga apud pa=- 
rentem. Da operam , ut excusatum ¡llum habeat pater. 

* Escusarse delante de alguno. Se , yel suam culpam apud 
aliquem , vel alicui excusare , purgare, €Xpuúfgare, 
Apud , vel adversus aliquem uti excusatione , €xXpur» 
gatione. Alicui excusationem afferre , dare , proponere, 
Culpam a se amoliri, amovere , removere, 

* Escusarse con que está enfermo. Morbum , vel valetudi- 
nem excusare, vel causari, vel afferre, Morbi excusa- 
tionem afferre. Morbi excusatione utl, se tegere , se 
tueri, se defendere. s 

* Eso mas es escusar la culpa , que evitarlg, Culpam ma gis 
deprecaris, quám caves. e! 

* Escusase con que es muge?. Muliebre nomen pretexit, 

* La edad que tienes no de escusa del 4JYuno. Non es per eta- 
tem solutus 4 lege jejunil. Jejunio immunem non te 
reddit tas. 

* Lo quese usa no se escusa, Consuetudini parendum ésta 
Contra morem 6 usum ire non Oportet. 


Escusada cosa. Supervacuus > Superfiuus , Supervacas 
neus, 2, um, y 

* Escusado, tributo. Tributum Clero imperatum. 

Escusable , digno de escusa, Habens excusationem. Dignus 


excusatione, La temeridad no es escusable. Excusationeu 
non 
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non habet temeritas. Afferr nihil potest, quo teme- 

- Yitas excusetut. 3 : E 

Esencia , Esencion , Esento. Vide Essencia , Essencion, £4> 


sento: , 
* ESFERA. Sphera, e. Globus,, ¡. Orbis, IS... 
* Esto es de otra esfera. Hoc ad aliam classem pertinet, 
* Esferico, redondo. Sphericus, 2 , UM. 
* Esfinge. Sphinx, 8ls. 


ESFORZAR á alguno. Quempiam ad aliquid animare, in= 


citare, stimulare, impellete > excitare , anImosum effi- 
cere, Ánimum. alicujus accendere, inflammate. Alicul 
animos dare, facere» addere , adjicere , afferre, ala- 


critatem addere. + 


8 Esforzar una opinion. Sententiam , vel: opinionem ali- 


quam rationibus Érmare , confirmare , tuburare , COFIOw= 
borare. 60 299 : ¡ 

Esforzarse. Erigere se. Erigi, excirari, audere. pd 

* Esforaóse esta oz. Invaluit, increbuit, percrebuit. hic 
rumor. : 

* Esforzado. Animosus , fortis, impavidus , prestantl 
áb!MoO, "oz : 

Esfuerzo. Animas, 1. Fortitudo. Conatus, us. Robur 
40M . ; , 

* Puso mucho esfuerzo, en que €3c. Magnopere nisus est, 
enixe laboravit, quoad potuit IMstitit , Nervos omnes 

lit, UL Cc. 5 

* ad menos esfuerzo peleaban los demás. Nec segnius 
ali pugnabaat. 48 

ESGRIMA, jurgo de esgrima. Rudium certamen, pugna, 
ludus. Umbraulis , vel rudiaria gladiatura. Ars armo- 
rom ludicra, 

* Maestro de esgrima. Rodiariz gladiature magister, vel 
Lanista. Rudiarz paiesicae Magister. Rudiarius. pa- 
lestritas ¿ 

* Sala de esgrima. Ludus gladiatorius , vel rudiarius. Ru- 
diaria palestra. 

ESGRIMIR. Digladiari, dimicare, certare. Con espadas 
nesrras. Rudibus certare , eludere. 

* Aprenderiá esgrimir. Discere rudibus, 

* E sgrimidor. Gladiator rudiarius, Lanista , tk. 


* Erguazar , ó pasar el rio. Pudibus , vel equo fumen tra= 


jicere, transire. : 

* hsguazar , ó desaguar un estanque. Stagnum corrivare, 
denvare. Da gm aquám emitiera. Esguazo. Aque fiuxio, 
vei fuxus , US, 

ES L<BON d: cadena: Fibula, 2. Catenaria fibula. Cate- 
narmo annulus. Exeo +18 , Ae 

Esiabon de pedernal. Ferreum ignitabulum, quo ¡gnis ex- 
cuniureex Ml Ice, Tudicula igniaria. 0 

*Estabonar: NeStws Connedto, is. Las virtudes están esla- 
bonadas entre sí. Virtutes omnes quedam quasi vinculo 
S cognatione ter se conneétuntur. Cic, ; E 

ESMALTE. Encaustum, ll. Pigmentumn metallicum. Li- 

evalli p,gmentum., 

l esmalte. Liquatis metallis colores 
inurere. Liquara metalla pigmentis inurere, 

* El arte de hacer el esmalte. Hac Encaustice, es, 

*Cosa de esmalte, Encaustus , Vel Encausticus, a, UM, 

* Esmaile, soruja engastada con alguna divisa y ¿ adorno, 
Bulla , 2. Monile, 15, | : 

ESMALTAR el oro, Encaustum, vel metallicum pigmen= 
tual auro illnere, obducere, aggluunare, inurere. 

Prado esmaltado de foros Praturn foribus distinétum, ple= 
tun , CONSpersum , piéturatuin, vermiculatuWM, illu- 
mimñatum. 

* Cielo esmalrado de estrellas. Coelum stellis ornatum, Cons- 
persum, radians, lummarum, splendidum. 

a Obra esmaltada. Opus encausticum, vel encausto cela- 

tum, yel encanstico emblemáte descriptul, 


Quan, comradqué Mm 
* Hacer ¿6 componer * 


Es. | 

ESMERALDA. Smaragdus, di. Cosa de esmeralda. Sma- 
ragdinus,a , um. 

* ESVMERARSE en algo. Impense intentum esse in re ali- 
qua perficienda; omnem operam $ industriam in ea 
collocare : in eam perpoliendam diligenter incumbe- 
re , omnesque ingenii , artis, Gz industrie vires in 
illam insumere , effundere. Omni cura él studio rem 
perpolire., A 

Esmerejon , ave de cetreria, Hec Spiza , *. Hic Spizias , La 
Eringillarius, rii. Áccipiter Varas), vel varius, Mini- 

mus accipitrum. (Pomey ooo o ' 

*Esmeril, piedra para pulir las piedras preciosas, Smyris, 

vel Smiñis, idis. patos a ) 

* Esmeril, pieza de artillería, Tormentum bellicum bre- 

o ViUS. 3 e. 

ESPACIO. Spatium, tii. Espacio de tiempo , d de lugar. In- 
tervallum, 1. Traétus, us. Intercapedo.,'nis: 

* Espacio entre columna y columna, Intercolumnium , nií. 
Entre ceja y ceja. 1ntercilium , li. Enire vena y Vena, 
Inerventum. Enire remo y remo, Interscalminm. Entre 
dos nudos. Internodium. Entre dos mundos. Intermun- 

-dium, dil. E 

* Espacio de cinco años. Lustrum , tri. Olympias , adis, De 
cien años. Saculum, il. fa 

* Espacio, ótardanza. Tarditas , tis. Mora, 2. Lentitudo, 
ins, 

* Aespacio. Lente , Segniter, tarde. Ir de espacio. Pedeten= 
tim procedere. Lente rem gerere , conctantiús 2gere. 

* Mirar, ó considerar algo de espacio. WMatuié de aliqua re 
deliberare, 

* Hablar de espacio. Lente verba facere. Sermone uti tar- 
dissimo. Sobre eso hablaremos de espacio. De hoc longiús 
nobis aliás sermo erit. 


sx 


Y Los espacios imaginarios. Imaginaria , fila, commentitia 


mundi spatia. 

ESPACIARSE. Spatior, aris Deambulo , as. 

Espacioso, ancho. Spatiosus , amplus, vastus, latus, a, um, 
Longe latéque pajens, 

* Espacioso, tardo. Tardus, Tardigradus, Lentus, a , um, 

ESPADA. Ensis, Giadius, Romphza, Machzra, 2, 

* Espada blanca. Justus , vel preliaris ensis. 

* Espada negra, 6 de esgrima. Rudis gladiatoria. Retusus 
ensis. Acie obtusá gladiíus. 


* La hoja de la espada. Eosis lamina , Scapus, Spiculum, 


Verutum. El puño. Ensis capulus. El pomo. Ensis pila 
capularis. Las guardas, Ensis scutula , vel cochlea ca= 
pularis, Gladi capulare tegumen. 

* Desembaynar la espada. Ensem distringere , stringere, 
nudare, de vagina educere , € Vagina eximere , vel 
exerero, 

* Espada desnuda. Ensis distriétus , striótus, vaginá va= 
cuus, vel eductus. 

* Embaynar la espada. Gladium in vaginam recondere, 
indere , inserere, abdere : in vagina recondere , con= 
dere, abdere. Ferrum vaginz reddere , restituere. 

* Reñir con espadas. Gladis confiigere , digladiari, pugna 
re. Dimicare infestis ensibus, 

* Ceñirse la espada. Ensem lateri,-vel ad latus accommo- 
dare, lateri succingere , accingere, aptare. Se gladio 
succingere. 

* Hombre de capa y espada. Laicus homo minime cru- 
ditus. AS 

* ESPADERO. Macheropeeus, ei. Faber gladiarius. 

* Espada, pez. Xiphias , E» ; ; 

* Espadachin, Gladiator, 15. Sicarius, vil, 

ESPADAR el tino. Linum rude adhue 8 infeftum quodam 
quasi gladio ligneo cedere , verberare. : 

* Salir con su media espada, Ab ¡astuto aliena loqui. 
Preter rem loqui, 


7 
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ESPADANA. bierba. Gladiolis palustris. Iris minor, 

Espadarte , pescado. Gladiolus »piscis,. . | 

ESPALDA. Tergum , Dorsum , Scapula, x=. La del ani- 
mal. Ármus » 1. El hueso de deirás de la espalda, Scapu- 
la, 2, : 

* Hacer espaldas á otro. Aliquem ad maleficium tegere, 

: subsidioque suo audaciam ad flagitium ¡li facere, - 

* Bolver las espaldas. Terga dare, vertere. A buelta de es. 
Paldas hace burla de 1£. Cum primúm terga vertis, pos= 
ticis sannis te prosequitur. Eo 

* A espaldas de mi casa vive. Ad posteriora domus mex 
habitat. 1 2 E 

* Espaldar. Tergi munimen. Humerale , is, Espaldarizo, 
létus gladii vaginá teéti.. +: $e 

Espaldillas. Scapulle , arum. E 

*- Espaldones, genero de fortificacion. Locus tutus dz teétus 
adversus tela hostium. 

Espaldado. Latus e tergo 62 humeris, 

ESPANTAR é uno. Tertorem alicui afferre , injicere, tí= 
morem incutere, Hominem terrere. la metuin addu= 
Cert , metu afficere, Terrorem 62 minas alicni objicere, 
vim , 6 manus intentare; 

Espantarse. Consternari, Exterreri. Tertore concuti, per- 
celli, commoveri. Expavescere, exhorrescere , Metu 
perturbari. 

Espantado. Territus , metu perculsus ,«perterritus , paye- 
factus. , 

Espantadizo. Payidus., Meticulosus. 

Espantajo. Terriculamentum y tU. Larva, ze. 

Espanto. Terror, horror, pavor, oris, | 

Espantosa, ó espantable cosa. Terribilis , horribilis , hor- 
rendus, horrificns , formidabilis. x 

* ESPARAVANES , enfermedad de los caballos. Suffra= 
ginis equinze tumor /ulcerosup. ' 

* Esparavel, pequeña red Para pescar. Rerijaculum , l. 

ESPARCIR. Spargo, Dispergo , Diffundo, is. 

* Esparcirse. Timorem abjicere, Laxare animum , Exhi- 
larari, 

* Esparcido , alegre. Hilaris , facetus. 

ESPARRACGO. Asparagus,, gi. Esparrago silvestre, Cor- 
ruda, 2. Sylvester asparagus. : 

ESPARRANCARSE, Crura divaricare, Estar esparran— 
cado. Divaricatis cruribus stare, sedere, 

ESPARTO. Spartum . ti. Cosa de-esparto. Sparteus, a,um. 

Espartero. Spartarius , ll, ES 

Esparteñas. Calcei spartel. 

ESP ATULA de Boticario. Spatula, 2. Specillum latum, 

ESPECIE subordinada á un genero superior. Species, ej, 
Especie, suerte, Genus, eris. Ratio, nis. Forma, e, 

* Las hormigas son una especie de republica. Haben: formi- 
cx certam quandam rationem réipublice. Formicarum 
vivendi ratio , forma quedam est reipublice. 

* Qué especie. de ave es esa? Quod avium genusillud est? 

-cujus generis aves ¡lle "sunt? 

* Las especies, ó las imagenes de las cosas visibles hieren en 
los ojos , y de alli pasan á la: fantasia. AspeUtabilium 
rerum fórme , suis ex sedibus emiss:e , vel finentes 4 
corporibus , incutrunt in oculos velut a speculum, 
eosque sua praesentia feriunt G afficiunt, ex eisque 
devehuntur in phantasiam. ; 

ESPECIAS. Atoma, tis. Aromata ,tum. Aromaticx spe- 
cies, 

* Especiero, Aromatopola, e. Especeria. Taberna aroma- 
tica. Vicus speciarius. - : 

ESPECIAL cosa. Pecultaris, Precipuus , a. um. : 

* Especialmente. Preecipué , presertim, peculiariter , sin- 
gillatim , vel Sigillatim. . dr 

* Especificar algo. Singillatim aliquid exprimere, nomina- 
re , declarar; designare, 
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* Especificación, Designatio. Diserta designatio , vel ex- 
Pressio, OA : 
* Especifico. Distinkk exprimens. Nominatim designans. 
* Diferencia especifica, Speciem rej constituens -dife- 
rentía, p 
* ESPECTACULO. Speétaculum, i. Lastimoso espeltaculo, 
Miserabilis facies. : s 
ESPECULAR. Aliquid speculari, contemplari , meditari, 
considerare, 2 
Especulacion, Meditatio,, contemplatio j consideratio Snis, 
Speculatus ¿us váZ 
Especulador ó Especulativo, Speculator, Contemplator, 
Especulativo, Una question especulativa. Questio , cujus 


finis est cognitio, Ciencia especulativa. Scientia specu- 
latrix, 


ESPEJO. Speculum »i. Mirarse á él, Imaginem suam in 
speculo intueri , L£ontemplari, AR 
* Componerse al espejo. Speculam -consulere , ad ejusque 


speciem crines fingere » faciem 62 caput ornare, com- 
ponere. / 


* Espejuelo. Specularis lapis. | 
* Espelta , especie de trigo. Spelta , te, 
Espeluzarse. Vease Erizarse, 
* Espeluznado. Hispidus. Hirsutus, Horricomis, 

* ESPENDER. Expendo , dispendo , is. 

* ESPERA de cazador. Expeétatio,:nis, Mora, «e. 
* Estár en espera de algo, Expedto, as. Prestolor., aris, 


» 


* Hombre de espera. Prudens cunétator > Spei retinens ,di= 


lationis patiens. : 

* No tiene espera. Cunétari nescit. Dilationis impatiens 
est. Levis est 82 preceps. > id o ci 

ESPERAR. Aliquid sperare. Alicujus rei spe duci , Spe 
tenere , in spe esse, | 

* Lo que yo de ninguna manera espero, Quod' nulla equidem 

'habeo in spe. Cte, : 

Esperar , 6 aguardar, ExpeGo, as, Opperior , iris. Prassto- 
lor, aris. No esperarás á que se cumpla el plazo? Non 
speétabis dum diéta dies adsit 2 Non opperjeris ad cons- 
titutum tempus 5 vel quoad dida dies veniat? 

* De aqui no tienes que esperar cosa buena. Boni hine quod 
expectes nihil est. 

* No hay diablo que le espere, si se enoja. Vehementem 
illius ire impetum neque Hercules sustineat. AS 
ESPERANZA, Spes, ei. Poca esperanza. Spes tenuis, exi- 

gua , pertenuis, : e 

* Dár á uno buenas esperanzas. Spem aliícui inficere , 05- 
tendere. In spem magnam aliquem vOCare y “erIgore, 
excitare, incendere , impellere. dde o 

* Mancebo de grandes esperanzas. Magnz He adolescens, 
egregium specimen prebens. Ingentem sul expeétatio- 
nem fecit , excitavit. ; . g hn ; 

* En Dios tengo puesta mi esperanza, E cam in Deo 
posui , reposui, fixi, collocavi, In Deo repositam gy 
collocatam habeo.. E . 

ESPEREZARSE. Membra exporrigere, Pandiculor, aris, 
Esperezo, Pandiculatio. ee EXporredtio, Es= 

=perezos de frio de dercióna. > tilis horror, 

Esperiencia , esperimentar ESc. Vease en Ex, 

ESPESAR. Cogere , Densare, Addensare , Constringere, 

Espesarse:Cogi , Condensari, Spissari , Densari. 

* El ayre se espesa en nubes, AG 
crescit, condensatur, coír, 
ESPESO. Deñsus, Spissus, Crassus, a, um. 
Una selva espesa. Densa sylya, 
Una materia espesa , como heces, 

mentum, tl. z 

ESPESURA, Crassitudo, inis, Densitas USE 


Espesura de cabellos, de yg selva E3c, Densitas capillorum 
sylvz dc, 
N Ñ Es. 


Crassamen, inis. Crassa- 


EI nubem cogitur, con= 


E 
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Espesura de cosas liguidas. Deasitas , tis. Concretio, nis, 
Spissitas , atis, . qe: 

Espesamente. Spisse. Dense. : 

* Espetar carne en el asador. Carnem in vera indere, 
inducere , immittere, adigere. 

* Espetar , atravesar con asador , 0 venablo Sc. Vera, aut 
venabulo 'quidpiam configere, transfigere , trajicere, 
transverberare, figere , transfodere, : 

* Esperado , ponerse esperado, Arreéto corporis habitu se- 


veritatem assimulare. , La 
* Espetera. Abacus, ubi verua , 6% culinaria vasa repo- 


nuntur. 

Espía. Explorator, Speculator, is. Espía doble, Utrique 
parti noxius, dolosus , infestus, 

* Espión. Emissarius , ril, 

Espiár. Explorare. Prospecalati, 

ESPIGA. Spica, cz. Mocha, ¿sin aristas, Spica mutila. 
Barbuda, 0 con aristas, Aristis hirsuta spica, 

* Espiga de madera para entrar en la muesca. Iamissitins 
cardo. Compactilis ligni cardo insinitins. 

* Cosa espigada , ó con espigas. Spicatus, a, um. Spicis ins- 
truétus. : : 

* Espigado de cuerpo. Adulto corpore; 

€ Espigar , $ echar espigas los panes. F rumenta spicantur, 

-— Spicam induunt, spicam sibi inducunt , in spicam emia 
cant , spicam emittunt. 

Espigar , coger espigas. Spicas legere , colligere.. 

La obra de cogerlas. Spicilegium , git. 

Espigar , hacer algo en forma de espiga. Aliquid inspicare, 

Espigadera. Spicilega , que reliquas messis colligit, 

* Espigón de la argolla. Anmuli ferrei stylus, 

* ESPIN: puerco. Hystrix , cis. | 

ESPINA. Spina, x. Sentis, is. Vepres, is. 

* Mala espina me dá esto. Malé hac de re suspicor. Pun- 
gitur animus suspicione 'sinistra. Suspicio mihi insidet 
non levis. Gravi suspicione sum perculsus. 

* Esta espina tengo atravesada en el corazon. Heret animo 
infixa hac solicitudo sempiterna. 

Espinal, ó espinar. Spinetam , 1 Senticetum , ti. Dume-= 
tum, ti, 

Espinosa cosa. Spinosus, senticosus, a, um. Spinis inhor- 
rens , Sentibus asper, 

Espinar , ó punzar. Pungo, is. Stimulo, as. 

ESPINACA, hierba. Spinachium , ii. Spinachia , Vel Spin- 
cia, 2. Spinaceum, ci. : S 

Espinazo. Dorsi spina. Dorsi spinosa crates. Los huesos, 6 
nudos del espinazo. Dorsi vertebre , spondyli, 

* Espineta , clavicordio menor. Fidiculate organum mino- 
ris modi. Ejdiculis intentum organum. 

ESPINILLA de la pierna. Tibia, e. Cruris tibia, 

* ESPINO, arbol. Spinus , 1. Rhamnus, i, 


* Espino de majuelas. Oxyachantes , vel, Oxyacantha, z, 


(Laguna. ) 
Espión. Vease Espía. : , 
Espirar, Extremum spiritum edere , reddere. Animam 
agere , exhalere, espirare , efflare. ESES 
Espirar el termino , O plazo de alguna cosa. Cujasvis rej 
agende terminum cedere, effluere, abire, exigl, 
* Espiradero , 6 respiradero. Spiraculam , Vaporarium , ii, 
Spiramentum 9 ti, 
* Espiral, lin ¿24 0 Y . a Eta, eff 
pi » tineg espirál, Linea in spiram du a, £itormata, 
e ESPIRITU, substancia espiritual. Spiritus, us. Meos, tis, 
* Espiritus bienaventurados, Beat mentes. Beatorum Men- 
tes. . 
* Espiritu maligno. Malas doemon, Cacodcemon. 


* Espiritu foleto. Faunus, ni, Larva, «e. Lemures , um. Sil- 


vanus, 1. Spectrum , i, 
Espiritado , ó. endemoniado. Vease Endiablado, 
* Espirira , alma. Ánimos , i. Mens, tis, 


* Espíritus vitales, Vitales, Ez animales spiritus, 

* ESPIRI TU, o esencia de canela , de vino. E$c. Elementa- 
aus flos, vel cremor, Expressus elementariz substam— 
tiz flos, elicitus cremor. Expressa é corpore defecatior, 

subtiliorque substantia elementaria, 

Espiritual cosa. Spiritalis, vel Spiritualis, e, Pias, a, una. 
* Un libro espiritual. Liber pius. Codex de piis rebus, ve 
de pietatis cultu , vel de religionis , pietatisque studio, 

* Un hombre espiritual. Pins , Religiosas. Pietatis studio. 

sús, — Religiosi studii amaus. Religiose €xercitationis 


seétaror,, Divinarum rerum studiosus : divinis tebus 


deditus: in divinarum rerum contemplatione versa. 
tus. h 

* Espiritualizarse algo. Spiritualiter aliquid accipere, inter. 
pretari. 20% 

* Espiritualmente. Spiritualiter.- Religiosé. Cum pietatis 
sensu. Cum religionis studio, Mystice. ln sensu mys- 
tICO, ra a 

Espita de Cuba. Epistomium , li, Veruculum doliare. 

Espital. Vease Hospital, 

*ESPLATARSE.en alguna materia. Fussiús aliquid expo. 
nere , explicare, tractare, : : 

* ESPLENDOR. Splendor ,- is. Falgor , orís, Esplendor 

- Magnificencia. Splendor , Magnificentia, e. , 

* Esplendido, Splendens, E ulgens, tis. Esplendido, MAS Ni 
fico. Splendidus, Magnificus , Lautus, 2, um. Jilus- 
tris, e, | : 

* Esplendidamente. Splendide. Ma gnifice, Apparate, Lau- 
te, Sumptose,-Splendido apparaty. Magnifica appara- 
tione. | 

* ESPLTEGO. Lavandula, z. Saliuncula, cz. Nardus cel- 
tica. Pseudonardus. Italica nardus, Alba casia, 

Espolear. Vease Espuela, 

ESPOLON de un navío. Rostrum navis. Prorz armamen. 
tum. 

* Espolónde una fortificacion. Rostrarum munimentum, 

De una pared. Parietis rostratum munimen.. 

* id de un gallo. Gallinacei calcar. Galli postica fal. 
cula. 

* Espolonado , con buenos espolones. Gallus prelongis ar. 
maíus calcaribys: ab posticis falculis perbené muni. 
tus, 

Espolvorearse, $ despolvorearse. Vease Despovorearse, 

Esponer. Vease Exponer. 

ESPON FA. Spongia , x. 

Esponja , piedra, 6 piedrapomez. Pumex , icis. Cosa de esta, 

 Pumiceus , a ,'um. Bruñir-con ella, Aliquid Pumicare, 
48 repumicare, $ 

Esponjado , ó esponjoso. Spongiosus. Pumicosus a, um. 

ESPONFARSE. In spongiz morem aliquid turgescere, in. 
tTumescere. ) 

ESPORTILLA, ó esportillo, Fiscella, ze, Fiscellus, i, Spor- 
tula, 2, 

* Esportillero. Bajulus , 1. Gerulus 12 , 

* Esporton, Fiscus, ci. Cophinus, i. Fiscina grandior. 

ESPOSA. Sponsa. Desponsa, zx. Esposo. Sponsus, Despon- 
sus, si, 

Esposas de las manos, prision, Manice, aram, Mana 
vincula, ; 

ESPRIMIR , 6 exprimir. Exprimo , is. 

ESPUELA. Calcar , aris, Calzarse las espuelas, Calcaria 
sibi inducere , sibi induere. 

* Mozo deespuela. Servus á pedibus, y 

Espolear , dar de espuelas al caballo. Calcaria equo admove- 
re , adhibere. Calcaribus equumn urgere, premere, 
agitare , stimulare, 

Espolada , 6 espolazo. Incitamentum, lus calcaribus in- 
fiiétus. . 

ESPUERTA. Sporta, ta, Fiscus , Gi 

y ES- 
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ESPULGAR, 6 Espulgarses Pulices dz pediculos expiscari, 
ad necem querere, 

ESPUMA. Spuma, x.Cosa que tiene mucha espuma, Spumo- 
5us,a, um. ' y E 

; Hacer, ó levantar espuma. Spumo , as. Spumas agere. 

ESPUMAR la olla, ó otra cosa. Ahenum despumare, ex- 
Spumare. Abeni spumam eximere, excernere, Ollam 
£xemprá spumá purgare. 

* Es PUMARAJO. Spumatus, us. Echar espumarajos de 
rabia. Pre vehementi ira spumare, spumas fundere, 
Spumare ex ore, spumas in ore agere, 

* Espumadera, Tudicula ad eximendam spumam. 

ESPURIO. Adulterinus , Nothus, Spurius,a, um, 

ESQUADRA de Cantero. Norma, z. Gnomon, onis. Ajus- 
rar un angulo á la esquadra. Angulum ad normam diri- 


gere, vel normá dirigere. Aplicarla para ajustar qualquie- 


ra cosa. Aliquid ad normam exigere, 

* Esquadra de soldados de á pte. Cohors, tis. Centuria, «2, 
Manípulos, i. 

* Esquadron de Infanteria. Phalanx » gis. De Caballería, 
Turma, e. | 

* Esquadron volante. Expedita levis armaturz turma. Ala 
expeditorum equitum | 

* Esquadronar el Egercito. Aciem instruere , Ordinare, 
Struere, 

y ESQUEBRAJADURA.Fissura,e.Scissura,e.Fissum si, 

"ESQUELA., d membrete, Bolus papyraceus.  ' 

*ESQUELETO.Cratés ossea, vel ossaría, Textum osseum, 
vel Ossarium. Compages ossinm. Texta .cuaétorum os- 
Sium compages. Hic Sceletos , ti. Hoc Sceletema , tis. 

* Estás hecho un esqueleto de puro flaco. Umbra mihi vide- 
FIS Spirantis mortui, adeó macie confeétus es. Animati 
cadaveris quandam speciem prefers , adeó exsanguis Ge 
exsuccus es. Merum mihi silicernium cadaverosa illa 
specie exhibes, ' 

ESCUIFE. Scapha, z, 

* ESQUILA , ó esquilon, Tintinnabulum, Nola, z. ZEs 
campanum. 

* Esquila, pez. Squilla , e. 

AS QUILAR las ovejas. Tondére pecus , oves. Vellera 
pecori detrahere. Esquiladores. Ovium tonsores, Esqui- 
leo, Ovium tonsura. 


Esquilmo, fruto de Viñas, ú Olivos. Frutas ex vineis S 


olivis percepti. 

ESQUINA. Angulus, i. Angalatum loci spatium, Ancon, 
Onis. ste ES 

Esquina de una calle. Angulatum , vel angulare viz caput, 

- Cuneatum vici initium. Piedra de la esquina, Lapis an- 
gularis. 

Esquinado. Angulatus , Angularis, e. 

ESQUINENCIA. Angina, e. Sinanche , es. 

ES QUIVO , desdeñoso, Fastidiosus , Contemptor. 

Esquivarse de alguno. Aliquem fastidire , ASpernari, repu- 
diare , despicatul habere, respuere. In aliqueín esse 
fastidiosum. 

Esquivez. Fastidium , contemptus, us, Despicatus, us, 
Con esquivez. Fastidiosé. Cum fastidio. Per contemptum, 
Contemptim. ¡ 

ESE, esa, eso. Iste, a , ud. Is ,e2, id. 

* Eso no. Absit. Que trabaje yo , y sude , y lo gocen otros, 
eso no. Non feram, ut meilaboris fructus alii feranr, 
Absit ut ego sementem fecerim, alii metant. 

*. Que comamos á escote > yo las duras , y tu las maduras, 
eso no. Absit ut societatem codamus, unde iu lucrum, 
ego damnum faciam. : 

* ESENCIA, naturaleza de una cosa. Natura , 2. Essen- 
tia, Y. 

* Es de la esencia del movimiento voluntario , estár en nues- 
tro alvedría , y que nos obedezca. WMorus voluntarias esm 
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naturam in se ipse continet, ut sit in nostra potestate,. 
nobisque pareat. ' 

Esencia, quinta esencia. Vease Espírito, 

* Esencial cosa. fliquiá natura insitus , ingenitus, inna- 
tus, a, um. 

To no faltaré 4 lo esencial de la amistad. Officio non defue- 

ro, quod amicitiz natura postular. Nihil efficiam , quod 


Ipsi amicitiza repugnet, 2dversetur. 

*ESENCION. Immunitas, tis. Vacatio, nis. Tener esena 
cion de algun oficio, Wuneris vacationem habere, 

*ESENCIONAR á uno. Quempiam aliqua re solvere 3 Exi- 
mere , liberare, ab aliqua re vindicare, Cuipiam alicujus 
rei immunitatent dare, vacationem tribuere. 

* Esento, 6 esencionado, Ab aliqua re , Vel munere solutus, 
exemptus , immunis. 

* ESTABILIDAD. Stabilitas, tis, Eirmitas, tis. Constan- 
tia, Perseyerantia, 2. 

* ESTABLE cosa. Stabilis, firmus,, Fixus ,2,um. 

* Establecer. Aliquid statuere , stabilire , constituere, 

* Establecer , ordenar. Quidpiam constituere, instituere, 
statuere. ¡ : 

* Establecer una ley. Legem sancire , constituere. ' 

* Establecer su vivienda en algun lugar. In aliquo loco se- 
dem , vel domicilium figere , locare , ponere , collocare, 


defigere. 
* Fue establecido en la posesion de sus bienes. In possessione 


bonorum collocatus est, 

* Establecimiento , ordenanza. Constitutio , nis. 

* Despues de mi establecimiento en este lugar. Ex quo sedem 
posui in his locis. 

* Tu me debes el establecimiento de +u fortuna. Wihi debes 
omnia. Fortunarum ac dignitatis tu fundamenta jeci, 

ESTABLO. Stabulom , li. Establo de caballos. Equile , is, 
De bueyes. Bubile, is. De ovejas, Ovile , is. De cabras, 
Caprile , is. De puercos. Suile, is, vel Hara, ze. 

* Cosa de establo. Stabularius, a , um. Estadlerizo, arar 
da del establo. Stabularius, rii, 

e Vigir en un establo. Stabulari , vel Stabulare. In stabulis 
agere , versari. | 

* Diversos establos dentro de una casa. Pecuaria, 2. Pecua- 
ría, orum, 

Estaca, Vacerra ,2. Palus , li. a — 

No dejó estaca en pared. Domum totam exhausit,exinanivit, 

Donde se piensa hallar tocinos , no hay estacas. Rei domes- 
tica egestas externo cultús fulgore sepe SS ña 

Estacada. Palatio , nis. a ; 1 De las plantas, Peda- 
mentum. Pedamen ,inis. Pedatio, nis. 2 

Viadaro E la alada: In confliótn deficere , a : 

e Estacion. Statio, nis. En las Iglesias. Pia statio. Religio- 


, 


sa statio, , 
*Disitar las Estaciones , para ganar las Indulgencias. Sa- 


eras stationes obire , celebrare, visere , ut ía lis noxa- 
tam consequamuf. 

R ESTA DAL : nEdido de un estado , estatura de yn hombre. 
Hominis statura. Mensura no y 

* Estadio , espacio que e de de Ss Pes. Stadium , dis, 

ESTADO de un negocio, de la salud, ó de otra cosa, Negotii, 
valetudinis, alteriusve rei status, ratio , Conditio, habitus. 

* Pluguiera 4 Dios 200 everases en el mismo estado de vida 
con que comenzaste. lar Stetisses, quo CRperas, statu. 

* Ninguna cosa permanece (argo tiembo en yn mismo estado. 
Omnia labuntut , fuunt, nec diutlus sunt uno 8% eodem 
statu. Nibil díutins suo statu maner, Cjo, 

* Bien vestido estás, segun tu estado, Satis ornato cultu nte- 
ris pro tax conditionis gradu. 

* En qué estado está ese negocio ? Quo loco, vel Quo loci 
res est? Quo in: statu res est? A 

* Se está en el mismo estado. Bodem loci est. In eodem est 


loco, 
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* Bl negocio está eneste estado, Eo loco res est. Res est 
eimsmodi, Eo loci deduéta res est. In eum locum est 
addudta. 

* En qualquier estado que esté. Quoquo modo se res ha- 
bear. Cujuscumque modi sit res. e 

* Nuestros negocios están en buen estado. Rede apud nos 
est, | 

* En el estado en que están las cosas» Ut res se habent. 

* Yo no me hallo en estado de vengar esta Imurid. Eo non 
suat loco res mes, ut hanc ulcisci valeam injuciam, 

* Estamos en peor estado. Deteriore loco sumus, 

* La cosa está en mul buen estado, Perbono loco res est, Cic. 
* No puede estár en peor estado que el qúe aora tiene, Res 
pejori loco non potest esse, quám ín quo nunc est. 

* Tá vés el miserable estado á que estoy reducido. Vides, 
quas in angustias redaCtus ¿ delapsus, adaétus , devo- 
lotus sum. Quám malo in loco mex sint res , intel- 
ligis. : SEN 

* Yo te informaré de todo el estado de los negocios. Certio- 
rem de toto statu rerum te faciam. 

* Hallandose la República en el mas infeliz, y miserable esta- . 
do. AfeGtá , 81 postratá republica, : a 

* ESTADO, condicion , modo de vida. Vive ratio. Vite 1ms- 
titutam. | 

* Ad no he tomado estado. Nondum exploratum habeo, 
quam vivendi rationem persequar, Nihildum de vita 
mézx genere constitui , decrevl. ETA 

* Poner á uno en estado, Honeste vite genus alieul COns> 
tituere. ln honeste vite instituto aliquem collocare. 

* ESTADO, orden , 0 grado. Ordo , ¡nis. 

Los tres estados de una República, Clerecía, Nobleza, y Pue- 
blo. Tres Reipublica ordines , Cleri , Nobilitatis GS 
Populi, : A 

El Estado, asamblea de los +res Estados. Ordinuma CONVEn- 
tus , costus, Comitia , orum. 

* Convocar los Estados. Edicere , vel , indicere, comitia, 
Tenerlos , Ordinum conyentus agere , Concilium habe- 
re. Comitia celebrtare. Asistir á ellos. Comitia' obire, 
Los dias en que se tienen , Comitiales dies. 

* ESTADO, dominio , jurisdicción. Ditio , nis, Imperium, 
ii. Regnum , ni. : « 

* Estado de la República. Publicus status. s 


* Tratase el negocio del estado. Agitur publicus status, pu- , 


blice rei status , imperil status, ratio universa status 
publici. Agitur de summa imperil, vel , publica rei, 
Agitur de publici statús ratione universa. : 
* Cosa de gran importancia para el Estado, Res est, ad rei- 
publica utilitatem moment maxirnl. Res «est , ex qua 
pendet Regní universi salus , vel incolumitas, 
* Materia de estado, Publici statós causa , negotium, ma- 
tería , argumenta. Negotium de summa publica rel, 
* Razon de estado. Cautio politica. Politica calliditas. 
* ESTADISTA. Homo rei política peritus , vel , P seudo 
- Politicas, in suum quzstum 6z commodum unicé in- 
tentus: qui ad -suam utilitatem omnia refert , cap 
* ES , quám humana susque deque habet. 
SLAFAR. Strophis ac fallaciis pecuniam captare , ex- 
piscari , elicere, Argento aliguem per dolum emunge= 
re , pecuniá frandare. 
* Estafa. [Eruscatio , Bis. Pecuniz aucupium. 
* Estafador, ZEruscator, is,  - 
* ESTAFERMO. Larva , vel Pila versatilis. Effigies homi- 
nis peltata, que percussa reciprocat iétum, Óz ferien- 
- tem repercutit. 
* ESTAFETA. Tabellarius, ri. Lacasa, 5 Tabellarii do- 
mus. 
ESTALLAR, quebrarse con estruendo. Vi 8z cum sonitu 
frangi. Fragose diffringi. Impetu in fragmenta dissi- 
lire, : 


ar ÓN 


-Estallido, Fragor , oris, Stridor , is. Clarus 82 vehemens 


sonus. Aures feriens sonus cum ímpetu. Dár un esta- 
llido, Vehementem sonitum , Vel stridorem edere. 

ESTAMBRE. Stamen, inis. Estameña. Textum stami- 
oeu Im. ' 

ESTAMPA. Imago papyro expressa, vel impressa, | 

Estampa, impresion de libros. Librorum ty pica editio , vel 
Impressio. 

Estampar. Imaginem , aut libros cudere , edere , impri- 
mete, 

* Estampado lo tengo en mi corazon. Heeret hoc in animo 
meo infixum , manet alta menté repostum, 

* Estampido, Horribilis sonitus , aut fragor. 

* Dió esto grande estampido. Hujus rei fama longe latéque 
pervagata est. a 

ESTANCARSE el agua. Aquam stagnare. Estancar la 
sangre de una llaga. Vulneris cuuorem sístere , supprime- 
re. Cruoris fixum supprimere. -- 

* Estancar los generos. Rerum venalium emptionem 8z 
venditionem uni loco tantum addicere , tribuere. 

* Estanco de alguna cosa que se vende. Domus , in qua 
res venalis unicé prostat , 6z licer vendi ex decreto 
Principis. 

* Tener el estanco de algo. Habere peculiare jus vendendi 
aliquid-ceteris vetitum , probibitum, 

ESTANDARTE. Vexilum, li. Labarum, i. 

* Estangurria , 6 Estrangurria, Stranguria , e. Sabstillum, 
li, Urine difficultas. Agre fluentis urins vitium. Ve= 
sice dolor. Stranguriz morbus. 

* Padecer estangurria. Stranguriá laborare. Substillo affici, 
Lotii difficultate vexari. 

ESTAÑO. Stannum, ni. Estañar alguna vasija, Stanno vas 

——linere, oblinere. Cosa de estaño. Stanneus,-a, um. 

Estanque de agua. Stagnum, ni, Stagnans aqua. 

* ESTANTE de libros, Librorum pluteos, Tablinum,, aí, 
Sus cajones. Librorum loculi, foruli. Loculamenta. 

* Estantía agua. Stative aque. Aqua reses. 

* Estantigua fantasma. Speétrum, tri, 

ESTAR. Sum, es, fui. Estár en pie. Sto, as. Estár echado, 
Jaceo, es. Enfermo. Egroto ,as , Langueo , es. Leéto 
decumbere. Hinchado, Turgeo, es. Tumeo, es. Colgado, 
Pendeo , €s. Pasmado. Stupeo, es. Estár ocioso. Otior, 
aris. Estár mano sobre mano, Desideo , €5. 

Estár al rededor. Circumsisto , is. Circumsto , as. Estár 

debajo. Subsum , es. Estár encima. Súpersto, as. 

* Note estés ahí tanto. Ne diutiús ibi' immoreris, 

* Estay por arrancarte esas guedejas. Vix- comprimor, 
zgré me teneo, vix me contineo , quin tibi in capil- 

lam involem. - 

* Estuvo por matarse. Vix 4 se manus abstinuit. Parum 
abfuit, quia manus sibi afferret, vel, mortem sibi 
conscisceret. pe Y 

* Estoy por decir que importó mucho. Prope est , ut excla- 
mem tanti fuisse. Plin, 

* Estár á lo sentenciado. Stare 4 rejudicata. 

* Estaré á lo que tu dijeres, Quidquid. dixeris approbabo. 
A tua sententia non discedam , non recedam, 


x 


* Estoy en eso. Tecum sentio. In eadem sum senten- 


tía. 
* Bien nos está eso álos dos. Hoc € re nostra duorum est. 
To rem est utrique nostrám. a 
* Está bien eso. Recte quidem. Bene habet, 


* No estoy en eso, Longé alía mihi mens est. Consilium 


ejus rei abjeci. 


* No estoy lejos de eso ,ó fuera de eso. Non long? absum 


ab eo consilio. Non abhorrét animus ab eo. 


* Estár mal con alguno. Aversari aliquem. Animo esse ab-"' 
F 


alienato ab aliquo. Male in aliquem animatum esse. 
* Ahora estais en eso? An vero yos soli hoc ignoratis? 


Vos 


ES 
0 Yos hospites in ho iba versomini? Vestre peregri- 
nantur aurés , ncque in hoc pervagalo civitatis sei= 
mone versa rs 5d plari y A 
* Estás En ty queme preguntas esos Sanusne.es, quí me id 
TOg les Í E 
* No estáren sí. 
E Estar alerta. 
terio Tia. 2 
* Está muy metido 
abdidit. 
* Está muy en ello. 


Xx Rurla en algun lugar. E USA 
bdo eS Parts. Tempore mabsionis mua Parisiis, pel, 
miestaal ; 


A teme mansionem. Per id lempus mex reman- 
Perméain Patisiló E p ; 


Apud se no est. Mentis compos nón est. 
Ineotum an mun habcere, Ácuter in- 


Rem tenet , ac probé meminit. 


Bo e 
ESTATUA. Statua, Z. 

+ starús simulacrum. sotL So o 
* Esjatua puesta en un templo, ó en una case. Signum, i, (si 
“es pequeña) Sigilum , ll. Estatua puesta en lugar descu- 
= bierto. Siatua 2. ni] al 

* Estatua de bronce. Sigaum £ncum, De marmol. Marmo- 


Solido molis ef£gies, Eminentis 


reum simulacrum. 0 : 

* Estaiua de á cabalio. Starna equestris, 

* Estaria desbombre en pie derecho, que sirve de pilar y óco- 
lumna. Aulas, antis. Tulaiiuol , Vitis. Demuger para el 
mismo uso:Caryatis , 4415, 2 

* Estatua de entero relieve. Integra eminentiz statua. De 
medio relieve. Dimidiata' ein.nentix >lálla. : 

* Estatua de grandoza extraordinaria. Colos»4s, Sla 

*Cosa perteneciente á estatua, Siatuarius , 2 y lila 

* Estatuario el que las hace. Statuariuo ) Ueoois,. 

* Arte estarugria, ó de hacer estatuas. DLatuania, 2. Ars sta- 
1uaria. 

* Levaniár estatua á alguno. Alicui statu 
re y Collocare , stavuere. EN 

* Estatua hecha al natural. Statua iconica, vel ad veritatem 
aduuéta , vel ex vero expresa, ' 

* Fundir de bronce la estarua de alguno. Ducere aliquem. 
Ducere al cujos stamam are Plin, ; 

Tener estatua en el Senado. Stare aneum, aut mormoreum 
inCurñia. +” ] Blin; 

* ESTATORA. Státura , e. 

* ESPATUTO Decretuumy, ti. Siatutum , ti, Constítutio, 
nis. Lex, Pis. : 

ESTE, esta, esto. Hic, hec , hoc, - 

ESPENDER, ó extender. Exteudo , Protendo , Diffando, 

is. El imperio. lnpert! fines propagare ; ampliare ) ampli- 

ficare, dilatare , promovele, pruducere , longe laté- 

que proferre, E ES E 

Esvtender un discurso, amplificarle. Orationem amplifica- 

re, fusids exponere, uberiús explicare, pluribus verbis 

persequi. Copiose de aliqua re disserere , abundanter lo- 
qui, fase lateque dicere. 

Estender los dedos , los brazos E8c. Digitos , brachia 8xc, 
extendere , exporrigere y explicare”, porrigere , dila- 
tare. 

* Este arbol estiende sus ramas. Hoc arbor suos ramos dif- 
fundir, explicat , expandit ) exporrigit. 

* No hay arbol que estienda mas sus ramas. Nulla arborum 
avidiús se promittit. Plin, > bi sl 

* Quanto se estiende la vista. Quá patet undique prospeétus, 

> Estender las velas para navegar. Explicare, Pandere vela, 

* Estender el decreto, ó escritura. Mandatum vel scripturam 
ad formulam exigere ; Jitteris Consignare- , exarare, 


6d 


ampliare, : 


am  pontere, loca 


* 


“No estiendarios la pierna de lo que aleanza la manta. Ne - 


Pennas extendas nido majores. Messe renus propria Vi- 
ve. Lútra fortunam cua tescontine. > : 

A nde mucho, Latissime: parese. Longe: latéque dif- 
TO M.1L. 


en cosas de estudio. Totum se in litteras - 


Mansio , Remansio , nis, Durante 
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fundi; dispergl, vagari, disseminarl. NETA 
La isla se estiende basta la otra orilla. Insula in alteran 

littus exCutrila E 
* La llanura que se estiende hasta aquellos montes. Planities 
ad ¡ilos montes pertinens, dé 


* Las venas que se estienden por todo el cuerpo hasta. el ce= 


lebro. Venz per omnes partes Corperis ad cerebrum per- 
Tinentes,. E 


Este mal se estiende ar todas partes, Maálum illud lon gé las 


téque-Muir. Lanús in dies manat, serpit, propagatur, 
«disseminatur, Nulla regio est, quó non illud malum 
pervaserit. : edo 
* Estendido. Protemsus, extensus, 
US, a, um. 
* ESTENSION,, d extension. Porreétio, Projeétio , Prola= 


Porreétus, exporrec= 


Los tio 5 nis. 


* Estension de paises, Regionum lóongé latéque patentium 


amplitudo.. : px 
EU na Provincia de muy pequeña extension. Proyincia mo- 
dicis terminis, Circumocripta 2 €Xiguis linitibus termi- 
pata, si E 
* Li grande extension de las lianadas. Immensitas campos 
FU. : 7 , 
*ESTEPA, mata, especie de tomillo. Cytisus, i, 
LE S1ERA. Storea , 2. Teges, tis. Esterilla. Tegeticula, q. 


E Esterar. Pavimentum floreis tegere , slernere, 


Esióril, Sterilis , €. Jofceecundus , a , ul, 
Esterilidad. Sterilitas , tis». 


-Esierilizarse, Sierilesco , 15, 


Estero, 6 ribera del mar. Littus, oris. Ora maris. Afta, hz, 
Esteva del arado. Stuva , Lo. : 
Estevado de piernas. Varus, a um, 


Estiercol. Stercus , Oris. Fimus , i. Del hombre. Fimus, i. 


Oietum, ti. De.raton Muscerda , e. De lechon. Succer= 
da s E, . e ; ' Ñ . - 
* Estercolar la tierra. Stercoro, as. Stercus per agros spar-= 


gere. Fimo terrara saturare , foecundare, Agrum obli- 


mare, fimo pinguiórem reddere , efficere. 

*Cosa de estiercol, Stercorarius , A, um; nt crates sterco= 
rfaria, : ¿ 

* Estercolero., 6 muladar. Sierquilinium, ji. 

ESTILO. S:ylus, li. D:cendi genus, Oratio, nis. Charac= 
ter dicendi. 

* Estilo muy alto, Grandiloquium genus orationis , figura= 
tom, luminibus ¡llustre , sententiacam gravitate , a£ 
verborum amplitudine- vebemens, ardens , Sublime, 
magnificum. x 

* Estilo humilde. Vulgare dicendi genus , humí serpens 
abjelum , demissum. Stylus «humilis , tenuls, €xtlis 
Abjréta 6 humilis oratio. A 

* Estilo culto, Stylus elegans , foridas , argutus , subrilis, 
Oratio compra, snavis., concinna, verborum , senten- 
tlarumque floribus conspersa.. 

* Estilo desaliñado. Fluétuans, 6% dissolutum genus oratio> 
nis, Inculta oratio, ex diversis CONgEsta, | 

Mucho me agrada tu estilo. Siylus tUAS mirúm quantúm 
me afficit, ac deleétat : Ita €st duétus > 8ravis, corm- 
positus, pressus , temperatas, Igentosus ; in quo 5 hil 
vulgare, nihil incultum , nibl obsoletum , áut exculca- 
tum, seu verba, sen sententias expectes, 4 

Estilarse. Vide Usarse. ; 


ESTIMAR, ¿apreciar una cosa, Aliquid estimare. Alicu- 


jus rei pretium <Stimare, dicere, E/ que la estima, ó apre- 
cia FEstmator ,1s, | 


* Estimar mucho una cosa, Rem maguificare, magni pen-- 


dere , Magn! estimate, non in postremis habgre, non 
in minimis.ducere NON ip:ultimo loco ponere. 0 
*La PEU 10 Se estima como merece. Suus yirmtihonos 
non -L2abelyr, Vir debia merces non bibuiivnN tt> 
ha y 3 tus, 
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tus, non quo debet , loco est; nonquem deberet , lo- 
cum obtinet. 

* Yo no estimo las riquezas, Divitias minimi puto». ' 

* En nada estimo eso. 1d flocci facio ; flocci habeo , nauci 
habeo : pili non duco, hujus non «stimo ( mosirando 
cosa que no valga nada.) ; 

REL Só estima más que á todos los demás. Omnes infra se 
ducit. Pre se, neminem putat, Anteponit se omnibus. 


* A nadie estimo mas que 41%. Omnium hominum, pluris. 


quam te facio neminem. A k 

* Yo estimo mas la honra: que la vida. Ántiquior, vel potior, 
vel prior mihi gloria est, quám vita. | 

*Un hombre que noes estimado. Homo nullo numero , vel 
nollius nominis. E 

Estimable cosa. PEstimabilis , e. Estimatione dignus, 

Estimación. ¡Estimatio, mis, Dar , Ó poner estimacion á las 
cosas. Res estimare. Rei alicujus pretium  «estimare, 
dicere ; 

Estimación, reputacion. Existimatio , nis. Fama, *. Opi- 
nio, ns. Nomen , inis. Nominis existimatio. 5% 

* Ganar, ó adquirir estimación. Opinionem sibi 8 existi- 
mationem párere , comparare. Famam sibi conficere, 
Aliquod sibi nomen ac decus colligere, conciliare. Ali» 
quem locum obunere. Áliquo in loco esse, : 

Estíma, lo mismo que estimación, óreputacion, El Rey le tie- 
ne en mucha estima. Wagna,est existimatione ac fama: 
magno in loco est, vel magni nominis est apud Re- 
gem. AuCtoritate 62 existimatione valet, floret , pollet 
apud Regem. Magno in numero habetur apud Prin- 
cipem. : . 

* Qué estima hace de 14? Quem locum apud ¡llum obti- 
nes , tenes ? Quo numero es ? Quo te loco habet? 

* Mirá quanta estima hago de tf. Vide, quanti apud me 
SIS. 

*TYo hago una estima tan alta de esta cosa, que €Sc, Ea res, 
adeó mihi in exceiso est, ut Ézc. 

* Elombre de ninguna estima. Homo qui nullo in loco st, 
nullo in honore est, nullius est nominis, nullum obti- 
net locum , honore vacat , dignitate caret , prorsus 
Jacet. : 


* Algo has perdido de tu estima, y reputacion. Existimatio . 
tua paululum imminuta est. Nonnihil de preclara tuí. 


existimatione amisisti. : 
ESTIO. FEstas, atis. ¿Estivum tempus, 
Cosa de estío, FEStiVus , 2, um. > : 
1. 4] principio del estío. HEstate primá , wel nova, vel, in- 
“ eunte. A mediado del estío. ¡state aduliá , vel media. Al 
fin del estío. state propé acta, Jam aficáta , propé 
confeGtá, jam extrema ; Jam exeunte, Quariél del estío, 


PEstiva, Orum. 


STIPENDIO Stipendium , dii. Merces operis, 


* STIPULAR. Stipulor , instipulor, aris, : 
Estipular por sí, Se sus herederos, Sibi ac suis heredibus 


Stipulari, instipularl. | A ñ 

* Estipular de quinientos escudos con su parte. Áureos quin- 
gentos sibi stipulari ab adversario. : : 

* El Menor no está obligado á lo que ha prometido estipulan— 
dolo. Eo non tenetur minor , quod ab eo quis stipu- 
latus fuerit, . : 

* Estipular , contratar mutuamente. Vicissim , mutuo , invi- 
cem stipulari. Stipulatu , restipulatuque pacisci. 

rx ESTIPULACION. Stipulatio, nis. Seipulatus, US. Hacer- 
la, Súpulationem interponere. 


*Emplazar , 0 acusar á alguno en caso de estipulacion. EX' 


sponsu y vel ex Stipulatu agere in quempiam. 
* Esripulador. Supulator, is, 


* ESTIRAR. Aliquid tendere , intendere , contendere. 
* Estirado. Intentus, 2, um. 
8 Estirarse, Corpus exportigere , Pandiculor, aris, 
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*En esto no le lleva ventaja el mas estirado. Hac.ille art 


non cedit vel preestantissimis, : 
* Estiron. Intentio, sive Íntensio , nis. 


* Dar estiromes. Lintea seu vestem multis intensionibus ad» 


ducere, explicare. 
* Dió un grande estirón en poco tiempo, Brevi tempore mul- 
tum corpore accrevit, excrevit. po 
* ESTITICO , cosa astringente. Stypticus , a, um: ut Styp- 
tica medicamenta. a Pi ' 
* Estitico de bolsa, Parcus, illiberalis , pecuniz tenax, 
Esto, esta, esto. Hic, hec, hoc. Íste, ta, ud. 
* ESTOFA, tela de lana, óde seda. Textus laneus, yel 
bombycinus. ; 


é 


* Estofa, materia. Materia, e. Mateties , ei. Cosas de una 


misma Estofa, Res ejusdem generis, ejusdem modi, ejus= 
modi, SS 8 

* Hombre de buena estofa, Homo generos condirionis ac 
ingenuz sortis, 

* ESTORAR, en terminos de Doradores, Imaginem pigmen= 
tis Éz vitumine illinere , oblinere , polire , expolire. Vide 
Barnizar. ae 

* Estofado, genero de guisado. Caro juri ac vino incocta, 

*ESTOICO , que sigue la Filosofía Estoica, Stoicus, a, um. 
Es un hombre Estoico. Homo est solitudinis, ac recessús 
amans, animi intractabilis. 

* ESTOLA. Stola, ze. Estolon, Amplior stola, 

Estolido. Stolidus. Stultus. Stipes $ truncus, 

ESTOMAGO. Stomachus , chi, Ventriculus, i, El orificio 
del estomago. Superum os stomachi, El pyloro , d el orifi= 
cio inferior del estomago. Pylorus, ri, : 

* Estomagoflaco , 6 debil. Stomachus imbecillus, 

* Tener mal de estomago. Stomacho laborare. 

* El que está malo del estomago, Stomachicus, ci, 

* Tener buen estomago. Stomacho valere. Bono esse sto= 
macho, 4 

Hombre de estomago. Vir generosi animi, constantis, for= 
tis, invicti anim!. 

Relajacion del estomago. Stomachi resolutio , vel , dis- 
solutio, Alteración, ó/arcadas del estomago. Nausea, 
ez. | 

Estomacal. Stomacho utilis, salutaris , amicus, a, um. 

* Estomagar á uno. Stomachum alicui movere , nauseam 
alicui párere , creare, afferre, 

* Estomagarse. Stomachor, aris. Estomagado. Tedio vel 

> fastidio affetus, a, um. 

ESTOPA. Stupa , vel Stypa, e. : 

* No está bien el fuego cabe la estopa. (Refr. ) Cabe tibi a 
foeminis , si castitatem amas. 

* Estopar, tapar con estopas. Aliquid stupá obturare , op= 
pilare , obstipare. 

Estopeña , cosa de estopa. Stupeus ,2, um, 

* Estopeñas de la sz2da. Bombycinum infeótum. Bombyci- 
num non tortile, Lana bombycina non adhuc fusum 
passa. 

* Perteneciente á estopa. Stúparius, 2, um... 

* Estoque, espada larga, y angosta. Longi, angustique 
hastilis gladins. 

* Estocada. Pundtim infliÉta plaga. Cuspide vibrata petitio. 

¿ESTORAQUE , arbol de la Syria. Hec Styrax, vel Storax, 
cis. Estoraque , goma olorosa de este arbol. Hic Styrax, ves 

 Storax , cis, a 

Estorbar. Vide Estorvar. , 


ESTORNIJA del exe del carro. Annulus, qui inter modio= 


lum est 6 axis clavum. Estornija se llama tambien el ma= 
dero , ó cuña que se pone debajo de la rueda para desener- 
la, Suífñamen, inis. 
Estornino, especie de tordo, Sturnus., ni, 0 
ESTORNUDAR, Sternuo , is. Estornudar muchas veces 
Srernuto , as, . 
a Ca. 
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* Cada uno estornuda, como Dios le ayuda. Qúisque pro opi- 
bus edificar, 

Estornudo, Svernutamentum, tí. SS 

ESTORV AR. Cbsto, as. Officio., is. Impedio , is, - 

* Quién te estorva que estudies? Quis tibi officit > Quo Mi- 
nus litteris des operan; ? Quis tibi more est, quin stu= 
deas? * o pea ETE 

ESTRADA encubierta, genero as fortificación, A telis tuta 
porticus. A 

ESTRADO. Stratum, ti : id quod instratum est, : 

* Estrados. Aule in quibus solía , vel Judicum tribunalia 
constituta sunt. 

ESTRAGARá uno. Aliquem corrumpere, depravare, pra- 
vis moribus inficere , COrruptis moribus imquinare, con= 


taiminare. ASS : 
e Estragarse. Corrumpi, depravari. 


 Estragado. Pravis moribus infeétus , Corruptis moribuys 
inquinatus , vitiatus. : 

Estragamiento, Morum corruptio, ' 5 

Estrago de la guerra. Strages , is. Ceedes, is. Clades, iS. De 

_ Otras cosas. Populatio , depopulatio , vastatio , nis, 
Vastitas , atis. 

* Hacer estrago en lastierras del enemigo. Hostili agro yas- 
tationem , vel depopulationem, vel vastitatem inferre. 
Hostium agros populari, depopulari , vastare, deyasta= 
tare , evastare, 

% La piedra hizo un grande estrago en las viñas. Grando in-= 
gentem vineis cladem creavit, intulit. Vinetis grando 
sSummam labem, stragem, plagam, pestem intulit, 

%.El que hace el estrago , ó Estragador, Vastator, Popula- 
tor, Depopulator , oris. Corruptor. sa E 

*ESTRAMBOTE. Versus quidam extrarii , Odam Hispa- 


nicam concludentes. 


* Estrambotico, 6 Extravagante. Homo ab recepto usu alie- 


nissimus, In agendo plané extraordinarius. 

ESTRANGERO. Hic Advena , «e, Alienigena , ne. Pro- 
selytus. Peregrious, Exterus, externus. Extraneus. Alie- 
nus, a, um. Hospes , itis. Hospita , te, 

Hombre estrangero, que es de muy lejas tierras, Homo ¡lon= 
-ginquus , dz alienigena. Cíc, 

Estraygurria. Vease Estangurria. 

ESTRANO. Álienus, Extraneus, Extrarios, a y UN, 

Estraña cosa, no usada. Inauditus , Inusitatus , a, um. In- 
solens , US, : : 

* Estraño caso. Res nova , inaudita , admiranda, 

* Eso no se me hace estraño. Mirum hoc mihi non est, 

* Estraño delito, Crimen atrox, Inusitatum , inauditum, 
immane, A : 

* De un modo estraño, Micum in modum. Mirificé. Inusitato 
more, . $ 

*ESTRAÑAR 6 uno de su patria, ó de los Reynos. In ex 
teras regiones aliquem amaudare, relegare, Vease Des 

>terrar. ] 

* Estrañar alguna cosa. Aliquid alicui mirum accidere, no- 
vum videri, Rei novitate commoveri. 

€ NO estraño lo que me escribes, y me ha dado mucho gusto. 
Que scribis ad me, miaimé mihi miranda , 62 maxzimé 

- Jucunda ceciderunt. Cic. 

* Una cosa estraño mucho , que veo te ha hecho tambien á 16 
novedad. lMlud mibi permiram accidit , quod video tibi 
etiam novum accidisse. Cic. , : 

Estrañarse de alguno. Alicujus congressum vitare, Ab ali= 
quo discedere , abalienari. 

* Estrañeza. Rei nova dl inusitate admiratio, 

* Extrañeza , version, Aversatio ab aliquo. 

* ESTRATAGEMA. Siratagema, tis. Militaris astus, cali- 
ditas , versnua, 

ESTR AZ A. Charta emporetica, 

ESTRECHA cosa, Angustus, Arátus , 2, uma 
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Estrecho de mar. Eretum > ti. Euripus, pi. Estuarium $T 
Fauces freti. Angustix freti. Fauces maris. Porthmaus, i. 
De tierra. Isthmus, 1. Terre lingua, fauces , 2NBustiz, 

*Un paso estrecho, Angustix , arum. Angustus aditus, us. 

-Angustum iter, > : E 

Estrechamente. Ángusté, Ardte. StriGte, 

ESTRECHAR. Aliquem, vel aliquid in angustam coge= 
re , in arétum adigere, agere in angustias, 

* Estrecharse en' el gasto. Sumptibus parcere, moderari, 
modum adhibere, 

* Estrechado; In angustum , vel In angustias coadus ad 
aétus, addudus , Compulsus,a,um.  * ll 

Estrechura. Ángustiz, arum, Ponerle á uno en estrechura, 
In Summas angustias aliquem adigere , adducere, te- 
digeres compellere , Cogere. : : 

ESTREGAR Erica re, Defricare aliquid. Estregar confuer. 
ZA. Perfricare. Blandamente. Sufiticare , leniter Íricare, 
molliter defricare, 

Estregadera. Strigilis, is, -E 

ESTRELLA. Stella, «e. Astrum > 1. Sidus, eris, 

* Estrellita. Steliula , e. Asteriscus , Ci, 

* Estrella de la mañana. Stella matutina. Lucifer, eri, 

FEstrellas fixas. Stellee fixoe, vel inerrantes. Stelle cons= 
tantis cursús. Stelle Caelo inherentes , Cerus infixe 
sedibus , certis affixe locis. : 

* Las estrellas tienen sus cursos regulares de Oriente 4 Po- 
miente. Stelle immutabilibus spatiis ab ortu ad occa- 
sum commeant. : 

* Estrellas errantes. Stellee vag2, errantes, erraticz, Siello 
cursús erratici. Hi Planerz, arum, , 

* Lasestrellas son inumerables : las que se han podido obser 
var son mil y veinte y dos. Innumerabilis est Stellarum 
multitudo : que tamen oculis cerni possunt:, mille 
G viginti duz sunt: (quibus addende y Una Sl viginti 
supra centum detecte á recentioribns Astrologis.) 

* Las estrellas son tan grandes, que la menor excede diez y 
ocho veces á la tierra en grandeza. Tanta est magnitudo 
Stellarum-, ut earom minima Terram vincat decies 
octies magnitudine, : 

* Las estrellas son de seis diferentes grandezas. Differunt 
Stelle sex gradibus magnitudinis , alie aliis majores, 
De la primera magnitud bay 15.De la segunda hay 45.De 
la tercera 208. De la quarta 474. De la quinta 217. De 
la sexta 49. Cinco nebulosas , y nueve obscuras. Stelles 
magnitudinis prime sunt 15. Secundz 45. Tertiz 208» 
Quartz 474. Quinte 217. Sexte 49. Nebulosz 5. Et- 

obscurze 9» is 25 5 

Tan altas están las estrellas , que distan de la tierra veinte 
millones de leguas. Tam alte stellee sunt, uté terra 
distent vigintr leucarum millionibus. , 

* El movimiento de las estrellas es 7an velóz > Que en una 
hora corren cinco millones de leguas. Adeó moventy t Ce 
leriter Stelle, ut intra hore spatinbm AnIaque Millones 
leucarum conficiant. | 

* Muevense las estrellas en torno de sus polos de Oriente 4 * 
Occidente. Moventur Stellee circa 5$u0s Polos ab Orien= 
te ad Occidentem. po 

Tener estrella. Arridere alicui fortunam , Cocptis ejus aspi= 
rare. Omniz alicui feliciter cadere , ex sententia suc= 
cedere. : 

*Tiene estrella con los del gobierno, Gratiam y Nescio quo 
fato , apud Magistrátus: OMnes invenit. Gratiam illi 
apud judices astra conciliare videntur. ; 

Hacerle á uno vér las estrellas á medio dia, Vehementi iétu 
dolorem alicu: acerbissimum inurere, immittere. 

Poner á alguno , ó alguna cosa sobre las estrellas. Super as- 
tra aliquem , vel aliquid extollere, | 

* Querer contar las estrellas, Res est adeó impossibilis, 2C 
si stellas numerare coneris, 

* To- 
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* Tomar la estrella, frase nautica, Poli altitudinem me- 
vicl, 

Fenir 6 casa con estrellas NoGu, vel Noéturnis tenebris 
in domum venire. y; 

e Estrellado. Siellis distinCtus , conspersus , OImatus, ilu- 
minatus, a, um. Stellatus , 4, UM. 

Cielo alado: Colum SriUfOrutn; 

Estrellero, ó Astrologo. Astrologus y gl E 
* Estrelada planta. Aster ÁttiCus. ana; E, (Lagun. 
Dioscor. lib. 4. cap. 121.) 04n 
* Caballo estrellado, con una pinta bantá en.la frente. Equus 

stellá ad Erántem insignitus. 

* Huevos estrellados. Ova ex oleo, vel butyro elixa, 

ESTRELLAR contra la pared. “Ad paristem , vel parie- 
tí aliquid allidere , illidere, perfungere, obterere. 

e Las olas se estrellan contralas peñas. Fiudtus a á saxo fran: 
guntur. 

* Los navíos se estrellan contra los escollos. Ad scopulos al- 
lise naves afliguontur y ICE Einn , dissolvuntur , dif: 
fringuntar, 

E: Nuvío se estrelló en el puerto. Navis ad portam also 
illiva , impacta, afíflicta est. 

* Estrellarse una persona contra oma. 
cum aliquo Jjurgare, 


gere, lacerare. 
e ESI 'REMA cosa: Extremas, 2,um. Extrema necesidad. 


Extrema , vel Ultima , orum, Última necessitas. Neces= 
sitatis an: Extrema necessitas. Summa rerum an- 

gusta, ac difficultas. 

Estremala cosa, muy grande. Summus, Matias Infini- 
tus, Immensus. Vehementissimos,, a, Um. 

e Enremadamente. Impense. Maximoperé, Summopérs: 
Vehementer. Extra modum. 

€ El me ama estremadamente , 0 por estremo. 
guantám, vel mirim quantum me dil: git 

* Estremidad, 6 Extremidad. Extremuin , i, Extremitas, 
ús. Finis, nis. Ulimum., mi, 


Du rioribus EN 


Nimiúm 


* La estremidad de los as Extremi digiti. Digitorum 


extremitates , vel extrema. 
8 Estremidad de una Provincia. Provinciz fines ER MO TAE ex= 
tremi termini. Extrema Provincia. 


Estremo. Extremum , i. No hc y medio entre estos ds estre= 


mos, Inter duo hxc extrema nibil medium interest, 


€ Por huir de un estremo , dió en osro, Encidit in Scyllam, 


cupiens vitare Charybdim. 
-« No désen esos estremos. Ne ultra quám oportet in luc- 
tu progrediaris, Noli ultra nera excurrere, Ne quid 


nimis. 

€ Por estremo, Ó 
no por estremo» 

Ms en estremo. SBummopere dde , deparcas, 

. tenax. Cumini sector. 
Estremarse en alguna C0s4. 
cellere its primas ferre , eminere. z 

* Estremado. Eximins, Egreglus > Praclarus. stremada- 
mente. Eximie, Egregié. Preclaré. Excellent er 

ESTREMECERS E Totis artubus tremext, COntrepiscere, 
Horrore , vel payore concuti. 

Estremecimiento. Tremor , oris. 

ESTRENA. Sirena, e. Xenia , 0rum. df e 
* Estrenar un vestido, ú otra cosa. Novam yestem primúm 
induere, Re aliquá: nova primúm util. a 
* Abora me estreno. Nunc primam pecuniam €X venditione 
accipio._ de 
* ESTREÑIRSE. Difficultate alvi laborare, opprimi. Es- 


en estremo, Vease realmente: Bue- 
Omninó probus. Ex omni parte per- 


Aliqua re, de in aliqua re ex- 


ireñido, Alyi difficulrate añicos, y consusilas y OPpIESr 


sus, > 
€ ESTRIVIZLO, latercalare carmen, e 


aliquem Ama o nbas yerbis affli- 


ES 

ESTRIVO, Stapes , edis. Fulcrum petum equitantiuto, 
Subex ephippiarins. Scandula ephippiarig.... 

* Poner el pic en el estrivos: Seendule, vel ip: secandulam 
pedem indere,:inducere y ino 'erere, Eouúm Auacendere, 

: Conseendere., amb! 

* Tenerle el estrivo al que monta. Inscendontj. eguum fa- 
mularem navare Operan On vice fungi vicem 
obirgs: Eon : SNA 

* Hacerle perder 4 uno los estrivos. , Vehementer aqui! ita 
ritare, ad iram provocare.o ich... 

Estrivo'de edificio, Fulcimentumiy fulimia,, Pta, «SUStEnta» 
culum, l. 02 BUS 

ESTRIVAR, Nitor, eris. Ínnitor ¿-£r is. En esto. eos todo. 
- la hoo somma rerum consistit. > Se 

* ESTRIVOR del navio. Navis dextrum sa pa 

* ESTROP AJO. Peniculus; $e Penicillus, 4 » sel, Penica= 
¿um y 8 Penicillam sparteo mis. 

$ ESTROPEAR á uno. Pessundare EPA Pedibas cal 
care. Estropeado. Pessundatus:, 2, UM. 0: 

Estropiezó, Offendiculom , li, Uria, Crespito, ¿ 25. 

ESTRUENDO. plis uso Fragor , oris. Hacerle, Cre- 
pitum, vel fragorem edere, 

Estrujar, Exprimo, is, Estrujar la uva. Uve succum ex- 
* primere , pressu elicere. [vam in torculari excuicare, 

- Estrujado, Exsuccus , a, um. Exilis , €. Expressus , a, 
un. 

ESTUCHE. Theca, cr. 

ESTUDIAR. A studiis, Versari in dis 8 Jitteris, 
wel in studio litterarum. Exercere studia literarum Alia 
cujus discipline studio-exerceri , occupari. Disceres 
Condiscere. In studium incumbere, Ánimum. dota 
excolere. 3.001 OY 

* Estudiar por sí mismo sin maestro. Se magistro discere, 
Se doétore studere disciplinis. 

* Estudiar las lenguas. Peregrinis. linguis sidpta: Exteras 
linguas condiscere, 

* Estudiar Retorica. Árti Rhetorice studere, dare operam, 
dare siudium suum, studia tradere , vigilias addicere, 

vel dicare..lu arte beda dicendi studium ponere , con= 
sumere , Collocare, Ad eloquentis studium. conferre 
operam , adjungere se, applicare mentem , appelle= 
re animum, 

* El estudia continuamente. Libros de manibus nunquam 
deponit. Studia nunquam intermittit. Usum .studio= 

>, Fam nunguam' dímittit. Nunquam se sejungit a studio, 
“Libros assidué terit, traítar, evolvit , ¡in manibus ha= 
bet, legendo  conterit. Modum in studiis nullum ag» 
noscit, 

* No ha estudiado la Gramatica. e aticirmina á limina 
quidem salutavit. Grammaticz precepta ne primori= 
bus quidem digitis attigitz3 ne primoribus quidem la= 
bris degustav:t. 

*Se estudia con fervor. Calent littere, Se estudia con fosien 
dad. Erigent litrerze. Jacent sindia, 

*R El estudia en todo genero de.maldades. Mentem suam ver= 
sat ad omnem malitiam. Id unum studet, vel id unum 
agit, ut omni se crimine contaminet. 

* Estudia en agradar á todo el mundo. Omnibus placere 
studet, 

* Un. discurso, $ una pieza bien estudiada. Corto expoli- 
ta, ata , exculta, studiosé COMP asira , exquisita 
artificio perpolita, singmlari :elaboraa sudio, Palabras 
estudiadas. Verba meditata , cogilata, 

o con Platon, Biatonem audivit, Platonis auditor 

un 

* Esyudiar las Bociones de alguno, Alicujus baste con= 
5 dia, 8% omnes morus. 

* ESTUDIO, lugar donde se estudia, Muszum , xl, Con 
clave. linetas sui. 
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* Estudio , lugar donde se enseña. Schola: z. Gymnasium, 
sit. Lycezum , Auditorium, rij. Aula literaria. á 

* Estudio, aplicacion á las letras. Studium litterarum. Stu- 
dium litecarium, 

* Ya acabó sus estudios. Studiorum curriculum , vel cur- 
sum confecit, peregit. 

* Entregarse al estudio de las bellas letras, Literis , vel Li- 
teraruin studio yacare, se tradere, animum adjicere. Ad 
optimarum artium studia animum appellere , mentem 
applicare , adjungere , conferre , se adjungere. - 

* Retirarse á su estudio , ponerse 4 estudiar. Abdere se li- 
teris A vel in literas, Vida: EE 6 

* Ocuparse todo en el estudio. Literis se Involvere , se to- 
tum tradere. Toto peétore in studium literarum in- 
cumbere. S . 

* Bolver á sus estudios. Referre animum ad studia, 

* Dejar los estudios. Musis valedicere. Musis nuncium re- 
mittere, Ábjicere studia literarum. y 

* Siempre están ocupados, 0 en cultivar la tierra ¿0 enel es: 
tudio, Aut habent rationem cum terra, aut cum Mu- 
sis. Cc, : : A 

Estudiante. Vir literatus. Homo studiis, doétrinisque de- 
ditus. Vir studiosus. Musarum cultor eximius, 

* Estudioso. Literarum studiosus , stadiosée cupidus, cu-= 
pide amans. In literarym studio egregie affectus. 

El estudiante de Teologia , ó Leyes. Theologize , aut Juris- 
prudentiz candidatus, 

* Estudiosamente.. Studiose, Solicite. Cum cura 8 studio. 
Accurate , exquisitéque. 

* Con estudio , de proposito, Deditá operá, Consulto. De 
industria. , 3 

ESTUFA, Hypocaustum, ti. Vaporarium, if. 

* Estufilla, Manica pellicea villosa, ' | 

* ESTUPRO. Stuprum, pri. Cometerle, Virginem stuprare, 

 Srupram illi inferre. : 

* ESTUQUE, genero de argamasa delicada, hecha con mar- 
mol. Warmoratam politius, €xquisitius, Albarium mar- 
moreum, pre 


*FESTURION , pez, Acipenser, eris, 


E T 


*ETERNIDAD. ZEtetnitas, tis. Evum sempiternum. Om. 
“nium szculorum posteritas. 

Dios es desde toda la eternidad, Deus est ab, welex omni 
eternitate. Exe 0 

No miremos mas que á la eternidad. Nihil nisi sempiternam 
speétemus. : 

Eterno, £termus, Sempiternus , Perpetuus , a, um. Im- 
mortalis , e. 

Eternizar lamemoria de alguno, Alicujus nomen eterná glo- 

_ ria donare , illustrare , ornare, decorare , afficere: ad 
semplternam temporis memoriam propagare , immor- 
talitati commendare , posteritati consecrare , immorta= 
litati donare, ab interitu vindicare. ANG 

* Eternizarás tu reputacion, será eterna. Tua fama immor- 
talis erit, numquam deficiet , numquam consenescet, 
numgquam obscurabitur , nulla oblivione delebitur, nul- 
lo tempore extinguetur. 

* Eternamente. Hiernúm. Perpetuo. In perpetuum, In 
Sempiternum. ln omnem eternitatem. Sempirernis se-= 

- Suloram etatibus. ' 

*ETICA. La Filosofia Moral. Erice, es , vel Ethica, «cz. 
Los libros que tratan de ella. Eihica ,orum, 

E ETICA > O beflica , calentura, Febris heética. Está hetico, 
Heética febri labora, tabescit. 

* ETIQUETA de Palacio. Agendi, formula in Aula Regia. 

* ETTMOLOGIA, Etymología, «*. Etymon , i. Yerboram 


EV ISI 


origo, Cosa de etymología, Etymologicus, a, um: ut Ety- 


mologica ratio. 


* EV ACUAR. Aliquid deplere, vacuefacere, vacuare, eya 
cuare, Evacuar de todo punto. Aliquid exinanire, 

* Evacuar los humores del estomago. Noxios ventriculi hú- 
Mores egerere. Z 5 

* Evacuar una Plaza, Deducere ex arce preesidia, 

* Evacuacion, Evacuatio, nis, Egestio, nis, Curar por eya 
cuacion un enfermo, Egtum egestione curare , levare, 
sublevare, ; 

* Evacuacion total. Exinanitio , nis. 

* EVADIRSE. Aliquid evadere , €ffugere , declinare. 

* Evasion. Cavillatio , nis, Diverticulum , li. 

* EV ANGELJO. Evangelium, li. Doétrina Evangelica, 
Evangelica doétrina , disciplina. y 

*Es el evangelio lo que te digo. Ex oraculo 82 tripode hoc 
tibi diétum puta. . ; 

* Evangelico. Evangelicus ,a., um. 

* Evangelista. Evangelístes, ta, vel Evangelista, te. Eyan- 
gelii scriptor, : 

* Evangelizar. Evangelii preconem agere , preconium fa= 
cere, Evangelizo, as. 

Evsno. Vease Ebano. - 

* EVAPORAR, echar vapores. Vapores exhalare, mittere, 

* Evaporarse. Evanescere in fumum. In vapores solvi. 

* Evaporacion. Vaporum exhalatio, 

* EUCHARISTIA. Eucharistia, «e. Sandtissimum Eucha- . 


poa 


ristiz Sacramentum, > 

* EVICCION, Evidtio, nis. Vindicatio , nis. 

* EVIDENCIA. Evidentia , 2. Demonstratio y Apodixis, 
is. Perspicuitas. Evidens probatio, ES 

* Evidente. Evidens ,tis. Perspicuus,, Apertus , Manifes= 
tus, Planus, Clarus, 

* Evidentemente, Evidenter, Manifesté, Manifestó, Clare, 
Perspicue. Plane. Aperte, 7 : 
Evilla. Vease Hevilla, Sn 
* EVITAR. Aliquid evitare, devitare, vitare, effugere, de- 
clinare , evadere , defugere, fugere , subterfugere y Ca- 
vere. e 

* EUNUCO. Eunuchus, chi. Spado, onis. Eo 

EVOCAR una causa áotro Tribunal, Judices ejurare, litem- 
que alió evocare , vel aliudque tribunal appellare. 

EVOCACÍON. Litis ad alios Judices translatio. Litis evo- 
catio, Letras de Evocacion, Translatitiz litis diploma, 
atis, A: A - 

* EVOLUCION, termino de la milicia,movimiento que se ha 
ce hacer á la tropa. Evolutio , nis. Explicatio $ nis, ce 

Eupatorio, hierba medicinal. Eupatorium., de Vulgo. Agr. 
monia, do EA E E 

EURO, viento de Levante, ó Solano. Éurus , ri, 

* EXACTA cosa. Accuratus, Perquám accuratus,, 2,um. 
Perfeétus. Consummatus, 2, um. Omnibus «numeris 
“absolutus , 2, UM. e. $7: mo 

Exaélo en sus egercicios. Obeundis exercitationum muneri- 
bus horaram observantissimus , pe momentorum 164. 
tinentissimos. Vease Puntual, Ls a E, ] 

Virtud exatta. Vittus perfeéta , absoluta , Summa , omni- 
bus absoluta humeris ; 


i rfeÉta >> SnIs expleta partibus, omni ex 
parte pe . ; E 


* Exaltamente. Accurate, Perquám accurate, Absolute: 
Perfecte. : , 


K Exaltitud , Óó exacción, Accuratio, Cura, 2. Diligentia, | 
z. Studium, dii, : 
* EXAC- 


152 EX a 

RA EXACTOR de gabelas, ExsEtor, vel Coaétor tribuiorum, 
Exaccion de estas. ExaGio, nis. 

* EXAGERAR una cosa. Bliquid dicendo exaggerate,2u- 
gere , amplificare , extolleres ; ; 

* Exageracion. Exaggeratio , Amplificatio , BIS. 

* Exagerador. AR , Oriss 

EX . Vaporem exhalare.. ; 

a exhalatio. Exalacion del Cielo, Enl- 

a EXALT CIÓN dela Santa Cruz. Exaltatio Sanéte Cru- 
cis. Solemniori cultui in Sanétam Crucem publice indic- 
to, exhibitoque Sacra dies. : E 

a Exaltación, 6 Creacion del Papa. Summi Pontificis crea- 

tio , vel Electo. 

e Exalrar ,ó elevar é alguno. Quempiam ad honores eye- 
here, ad summos honorum gradus efferre, 

Exalrado. Vease Elevado. E 

* EXAMEN sobre la verdad de un hecho. Faéti inquisitio, 

-* investigatio, De rei veritate inquisitio. De testigos. Tes- 
tium interrogatio. De un reo. Rei capitalis inita legibus 


interrogatios ; e , 
» Examen de la capacidad de uno. Alienz eruditionis peri- 
, probatio. Vulgo Examen , inIs. 


-elitatio , periculum , pr E 
* Presentarse á examen. Sistere se exXaminl, Offerre se pro- 


bandum. Paratum se prebere ad examen subeundum. 
a Examen de conciencia. ln semetipsum Inquisitio, Aétionum 
suaruny ac consiliorúm recognitlo, Vulgo Conscientiz 


examen. 
* EXAMINADOR. Inquisitor , Explorator , Oris. 


De la capacidad de alguno. Qui alienz dodrinz judex est, 


vel pericalum facit. Qui alterius Ccaptum explorat ,eru- 
ditionem probat.: EE A 
EXAMINAR , ó considerar alguna cosa. Quidpiam exa- 
minare , pondefare , expendere , discutere, suis ponde- 
ribus examinare. : : 
RExaminar , preguntar , informarse de alguno. Quempiam 
interrogare. Rem qua de agitur , ex aliquo exquirere. 

a Examinar un Estudiante. Litrerarii tironis doétrinam ex- 
-'periri , periclitari,tentare , probares, Ipsins eruditionis 
periculum facere.. ib dh F 
e Examinar una question. Questionem excutere , enuclea- 
re, explicare , expendere. x 


a Examinar exabtamente todos los puntos de una question, >. 


Singulas quastionis partes accuraté scrutari , diligenter 
excutere, sollicité examinare. la singula queque mem- 
bra inquirere subtilissime , disserereque distinétissime dz 
enucleatissimé. ER A 
€ Esominar su conciencia. Constientiam excuter£ , explo- 
rare..In seipsuto inguirere , vel descendere, Pectus dis- 
“cuútere. Suz vite rationem ab se repetere , vel repos= 
in sua diéta , facta , Óz cogiiata ¡n- 
ienrias latebras, Quotidiana in- 


quirere.. Serutari: consct PS ¡di 
quisitione intimos animi recessus Inspicere. Quoti io 
judicium instituere. Seip- 


no examiue sue conscientiz jul 
sum ad conscientiz tribunal citare, Quzcumque ada 
-Sunt pes dienr ea secum recolere ytetractare , recogita= 
¿ T£ , COMMemorare., reputare , cum animo suo repetere, 
Suam super diei adtis conscientiam a0dire, De moribus 
- SMIS: COBNOSCere, ; És ; 
*.Examinado.10do , bien pensado ,:y considerado. Circum- 
spectis rebus omnibus , rationibusque subduélis. 
LEXASPERAR á uno. Aliquémirritare, exulcerare, aC-. 
¿xcendere , Exacerbare. Exasperare alicujus animum. Bi- 
lem alicui movere, ciere. Iram alicujus concitare: ; 
a Exasperado. Exasperatus, Exuléeratus, exacerbatus ani- 
moO. 
* EXCEDER ,aventajarseá otros. Alios., vel aliis; supra 
alos , vel inter altos, aliqua re, aut scientia, aut 


cere, vel exigere. 


e 


EX | 
iigenío excellere , preestare, primas ferre. 

* Exceder los terminos del Derecho. Juris terminos excede. 
re, egredi, pretergredi, transilire, Rationis modur 
transire, Extra modum prodire. 

* Esto excede á mis fuerzas. ld vires muas superar, 

* Excederse en palabras. Efferri immoderatione verborum, 

* EXCESO en gustos, y regalos. Immoderatio, nis. Intem. 
perantía , 2. Sumptus immodicus, profusus. Luxus, Lu. 
xuria , Luxuries,el. 

* Para qué haces esos excesos ? Quid hec profundis dz pro. 
digis? Nimis multa hec, Gz lauta nimis pro tantulo 
hospite. Nimis plus in hac re excedis, . 

* Exceso de virtud, y de amor. Exuperantia virtutis. Abun- 
dantia amoris. | 

* Antes peca por exceso , que por defefio. Potiús ultra mo- 
dum peccar, quám intra modum. 

* Exceso en beber. latemperantissima perpotatio. 

* Con exceso, excesivamente. Intemperanter. Immoderate, 
Perimmoderatam intemperantiam. Preter modum. Supra 
modum. 

% Excesivo. Immoderatus , Immodicus , Effusus , Profu- 
sus ,a,um. Ñ 

* Vestidos de un precio excesivo. Vestes immodici sumptás, 

* EXCELENCIA. Excellentia, Prastantia. 

* Excelente, Excellens, Prestans, Eximius, Preclarus, 
Egregius, a, um. á 

« Un excelente Orador, Magnus éz nobilis Orator, Exqui- 
situs Magister eloquentiz. Absolutas, perfeótusque Rhe- 
tor. Un excelente Escritor. Scriptor luculentus. 

* Excelentemente. Excelenter. Eximié. Preclare, 

* EXCEPCION. Exceptio, nis. 

* Sin excepcion de edad, mi condicion, Nulla 
conditionis exceptione, 

* Este es excepcion de regla. Hic unus excipitur, 

* Exceptar, d exceptuar. Excipio , xcludo , Eximo, Se- 
cerno , 15. | 

* A ninguno exceptúo de esta obligacion. Neminem unum ab 
hoc officio excipio , eximo , secerno , eximium habeo, 
excludo, 

* Excepto. Preter. Nisi, Excepto. Todos , excepto uno, le 
condenaron, Omuibus sententiis preter unam damñatus 
est. Cic, Excepto que yo no me hallé allí. Nisi quod ego 
non interful. Excepto quod ego abfni. 

* Excepto tu solo, cada uno cumplió con su obligacion. Uno 

dte dumiaxat excepto , vel preter te UNnGM, Vel extra te 
unum, vel, sid te uno discessero, Singuli suas expla-- 
vere partes. . 

» Todas las incomodidades sufre con paciencia, excepto el ca- 
lor. Pariens est cujusvis incommodj , preterquam calo- 
ris. Cels, : 

* EXCITAR 4 eno á alguna cosa, Ad aliquid quempiam: 
excitare , promoveté , provocare, Alicui stimulos admo- 
vere, : s 

* Excitan estas cosas nuestra industria. Hec acuunt indús, 
triam nostram, 

* Excitóseme esta especie. Hec mihi oblata species ante 
oculos observata est, Hoc mihi succurrit , in mentem 
venir, 

* EXCLAMAR. Exclamo, as. Exclamar querellandose, 

: Expostulare, Quiritare. Exclamacion. Exclamatio , nis. 

, EXCLUIR. Aliquem excludere, rejicere-, repellere, 
Excluido de sus demandas, Postulatis exclusus, Petitionis 
repulsam passus, 

* Exclusion. Exclusio, mis. Exceptio, nis. Repulsa, e» 
Rejeétio , nis, 

* Exclusivo, Excipiens , Excludens , tis, 

* Exclusivamente. Cum exceptione. Exceptione adhibitá, 


* Excomulgar, Excomunion, V. Descomulgar, Descomunisn, 
: * Ex- 


xtatis , 2ut 


S 
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* Excremento. Álvi excrementum , vel, Excretum, ti. 
Stercus, oris. Dejeéte alvi fimus. 

EXE, Axis, is. Rote axis, 

Exea. Explorator, Speculator, is. 

* EXECRAR,oó maldecir. Execror, aris. Detestor, abo- 
minor, aris, : 

Execrable. Execrabilis, Detestabilis, e. Execrandus. De- 
testandus, a, um. Execracion. Execratio, nis. 

* EXECUTAR, poner por obra. Aliquid exequi, re ipsa 
prestare. Negotium obire. Mandata persequi, confice- 
re, efficere, exhaurire, effecta dare. : 

* Executó sus designios. Cogitata perfecit. Quod animo 
intenderat, perduxit ad exitum, vel ad effeítum de- 
dit, | | 

* Executar una sentencia. Lege agere. 

* Executar á un deudor. Debitorem ex Pretoris rescripto 
pignerari G pignoribus multare, tollendis pignoribus adi.- 
gere. Bona debitoris pignerari. 

* Executor de testamento , ó de otra cosa. Testamenti exe- 
quendi, aut cujusvis rei exequende curator, adminis- 
ter. Testamenti, aut cujuscunque rel procurationi pre- 
fectus , prepositus. 

* Executor de la justicia. Caxnifex , icis. Tortor, oris, 

* Executora. Cujaspiam res admhinistrationi prefeéta: Cui 
demandata est administratio rel cujuspiam. 

* Execucion. Executio, nis. 

* Execucion de bienes por deuda. Pigneratio , nis. Debito- 
ris, vel, Bonorum debitoris pigneratio. Nominis exaétio 
extrema. Cíc. ¡ | 

* Mandamiento de execucion. Pigneratio jure, vel, pigne- 
ratitiá auctoritate littere. El que le pone en execucion. 
Pignerator , is. 

* Executivo. Efficax, cis. Efficiens, tis. 

* Executoria de un pleyto. Sentencia judicis controversiam 
finiens. => : | 

'* Executoria, Carta executoria de bidalguía. Littere ge- 
neris , nobilitatem alicujus testantes. Monumenta stir- 
pis antiquitatem , ac famili splendorem demons- 
trantia. / 

* EXEMPLAR, dechado, ó modelo. Exemplum, i. Exem- 
plar, is. Apographum, phi. 

* Es cosa de que hasta ahora no hay exemplar. Res est inau- 
dita, cujus hucusque nullum extat exemplar. Sín exem- 
plar: Sin exemplo. Preter exemplum. Nullo exemplo, 
Novo exempio. O 

* Una virtud exemplar. Virtus ¡llustrís, insigois, eximia, 
preclarissima. 

* Es un hombre exemplar. Vir eximiz virtutis est, singula- 
ris exempli. Homo est, unde virtutam omnium exem- 
pla petas , vel, peti possint, 

* Castigo exemplar. Statuendi documenti gratiá suppli- 
cium. Hacerle. Documentum in posterum statuere ne- 
farii hominis supplicio, In aliquem illustre severitatis 
exemplum edere, statuere, ¿ 

EXEMPLO. Exemplum, i. Esto lo hice por daros egem- 
plo. Feci, ut vobis preirem, vel, prelucerem exemplo; 
ut vobis preferrem facem. : 

* Yo seguiré su exemplo. Ejus exemplo id faciam. llum 
imitabor, lilius sequar exemplum. De illo exemplum 
capiam. Ab illo exemplum petam , vel, sumam. 

Verificar algun exemplar, 0 exemplo. Exemplum ponere, 
APponere, supponere, afferre, proferre, subjicere, ad- 
ducere, Uti exemplo. : 

Dár buen exemplo. Vide Edificar. 

Dár mal exemplo. Eam sequi vivendi rationem, quam ne- 
mo non respuat, non: improbet. Vitiorum exempla 
aliis prabere, Petniciosam exempli imitationem  aliis 
prodere, Aliorum animos pravis seu diétis, seu faétis 
offendere, : 

TOM, IT, 


EX I 

* Por exemplo. Exempli causá, vel, gratiá. Verbi sas 
vel, gratid. : 

Exemplarmente. Vivir exemplarmente. Vide Exemplar. 

Exemplar. Vide Esencionar. 

* EXEQUIAS. Exequiz , arum. Parentalia, lium, Justa, 
funebria , vel, funeraria. | 

* Hacer las exequias de un difunto. Demortuo parentare, 
funus facere, justa solvere, vel, persolvere, Alicujus 
funeri justa solvere. Vide Entierro. 

* Asistirá las exequias. Funus comitari, ducere, dedn- 
Cere, Ñ ; 

* EXERCER algun oficio , ó arte. Artem exercere, facere 
profiteri , traCtare, colere. 

* Exercer su oficio. NMunus sunm obire , exequi. 
suo fungi. 

* EXERCICIO, ocupacion del espiritu, 6. del cuerpo.” 
Exercitium, tii. Exercitatlo, nis. El 

* Hacer exercicio. Ambulando, exercendoque corpora ani- 
mosque reficere, recreare. Sanitatis gratiá deambula- 
re , corpus exercere. Exercere sese. Exercitatione vires 
reficere, perficere, firmare , Confirmare. 

* Hacer los exercicios espirituales. Piis exercitationibus 
animum perpolire, mentem excolere. Plis commentatio- 
nibus se se exercere, Exercitante. Asceta, tee. Piis exer- 
citationibus addiétus. | 

* Exercicio de armas. Rei bellicz palestra, disciplina, ti- 
rocinium. 

* Exercicio, profesion, Institutum, ti. Professio , nis. 


Munere 


-* Exercicio de un cargo, Muneris fanétio.. 


* EXERCITAR algun oficio, ó arte. Vide Exercer. 

* Exercitar un caballo para domarle. Immansuetum equum 
exercere, fatigare, agitare. | 

* Exercitar, instruir á alguno. Aliquem exercere, condo- 
cefacere. E : 

* Exercitar la memoria, el ingenio €8c. Exercere memo- 
riam, ingenium ézc, e 

* Exercitarse en alguna cosa. In aliqua re exerceri, exer- 
cere se se, se se occupare 8 exercere, 

* A puro exercitarse, logró hacerse dotto, Perfecit meditan- 
do, ut perpolitus ac peritissimus evadat, 6z habeatur- 

* Exercitar los preceptos del arte. Uti artis preceptis, ad. 
hibere artis precepta. dd > 

* Cada uno se exercite en lo que sabe. Quam quisque norit 

_ artem,inea se exerceat, DN Es 3 

* Exercitado. Exercitus, a, um: Exercitatus, 2, UM. ln 
re aliqua diu multúmque versatus. o od 

* EXERCITO. Exetcitus, us. Acies, el. Copie, arum. 
Armate copix. Militares copiz. Belica COpiX. Armato a 
rum bellicx copiz. A 1h e 

* Funtar, 6 hacer exercito. Exercitum coget€) comIgere, 
conficere, conflare, facere , conscribere, 6% Comparare, 
copias contrahere. Militum deleétum haber. e : 

* Poner un exercito en forma de batalla. Aciem Instruere, 
Exercitum instruere. RA A 

Desbaratar el exercito enemigo- Hostium copias delere, 
profligare, fundere, dissipare, prosternere, E 

* Rebacer un exercito. Subsidiis aciem ficmare, 

* Exercito formado de priesa. Tumultuarins exercitus. De 
quinta , ó gente forzada. Colleétitius exercitus, d 


* La frente de un exercito. Prima acies. Struéti exercitus 
frons, caput, prima aciés, La retaguardia. Exercitús 
postrema acies, Éxtremum agmen, 

* Exercito de visoños. Nové ac rudes copiz. Exercitus 
tiro. De veteranos. Veteranus exercitus. E 

* Exercito poderoso. Exercitus firmus , valens, fortissimus. 
Puesto:en batalla. Instruéta acies. Instruétus exercitus: 
Puesto en desorden. Acies incomposita. En derrola. Acies 
dissipata , fusa ,'profligata , fogata. a 

Cabos de un exercito, Exercitás duces, presides, a 
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Exbalacion, Exbalar. Vide Exalacion , y Exalar. 
* Exbibir, 0 Exibir, Aliquid exhibere, edere, prodete, 
próducere, proferre in mediam. > la 
* EXIGENCIA. Rei conditio, Natura, Habítus, Us. 
* Exigir, pedir. Exigere, Cogere. Postulare... 
* EXIMIO. Eximius , Excellens, Precellens, tis.. 
EXIMIR 6 alguno de alguna cosa. Quemplam aliqua re 


solvere, eximere, liberare, ab aliqua re vindicare. Cuí- 


piam alicujus rei immunitatem dare, vacationem tribue- 
te. Eximirle de pechero. lllum ex zerariis eximere. Lou1- 
mirse de su jurisdicion. Arbitrio alicujus se eximere. 


a . . ' ó 
* To siempre estuve eximido de los cargos. Munerum per- 


petuam vacationem naCtus sum. Á muneribus eximius 


semper fui. Muneribus semper exemptus, vel, solutus 


fui. Munerum perpetua mihi vacatio data est, vel, im- 
-/munitas data est. Ly 

** EXISTIR, Esse. Existere, 

* Existencia. Rei existentis natura. 

* Existente. Extans, Existens, Constans, tis. 

* Exonerar , ó descargar. Aliquem deonerare, Exonerare, 
deonerare pondere, onere levare. Alicuionus allevare, 
Exonerar el vientre. Alvum exonerare, onere lévare. 

EXORBITANCIA. Enormitas , Immanitas, tisa 

Exorbitante. Enormís, e. Inusitatus, a, um. 

Exorcizar. Exorcismo. Vide Conjurar. Conjuro. 

Exorcista. Exorcista, vel Exorcistes, tz. : 


EXORDIO. Exordium, Principium, Prooemium , tii, 


** Hacerel exordio de una arenga. Exordiri orationem: Íni- 
re dicendi exordium. Ses 

€ EXORTAR 4 hacer alguna cosa. Quempiam ad aliquid 
hortari, adhortari, cohortari, excítare, incitare, im—- 
pellere , inflammare. 4 la clemencia. Hortari de cle- 
mentia , ad clementiam- exortari. Lenitatis partes 
agere. : A x 

* Exortacion. Adhortatio, Hortatio, Cohortatio , nis. Hor- 
tatus, us. Parenesis, is. Oratio parenetica. El que 

-exerta. Adhortator, Cohortator, Hortator, oris. 

* Expettacion, Expeétatio , nis, 

No correspondes á la expettacion que de té se tiene. Non res- 
pondes expettationi hominum. Expeldtationem quam 
fecisti, in quam nos adduxisti, non tuerís, non ex- 
ples. Vite tuz rationes ab hominum opinione dissen- 
tiunt. Es : % 


s Venció la expeftacion. Non modó expeétationi respondits. 


satisfecit, sed eam plane vicit, superavit. 

* No llenó la expettacion. Famz non satisfecit. Minor opi- 
nione apparuit. Minor eruditione visus est, quám erat 
hominum opinio. 

* EXPECTATIVA. Gracia expeltativa de alguna preben— 
da, ó beneficio Eclesiastico. Promissum alicui benefi- 

-cium Ecclesiasticam, quod primurm vacaverit. 

* EXPEDICION. Expedita celeritas, Solertía, Industria, 
Acceleratio. Festinatio. más 

* Hombre de expedicion, aétivo, Homo:solers áz aduosas, 

¿ industrius Éz gnavus. A 

Expedicion, viage de guerra. Militaris expeditio, 
EXPEDIENTE , medio conducente. Ratio, nis, Expedi- 
ta via, 

* Este es un buen expediente para hacer la paz. Concilian- 
de pacis Opportuna ratio , peridonea via, perfacilis via, 
expedita ratio est, 

* Tomar un expediente para terminar un negocio. Inire ra- 
¿tionem expediendi negotii, 

* Hallar un expediente, Viam inire. Rationem excogitare, 
comminisci, imvenire alicujus rei faciende. 

e No hay otro expediente en este negocio. Non est alía rei 
expediendz ratio. Hic nodus alirer expediri non potest, 

Expeditivo, el que despacha prontamente, Vide Hombre de 
expedicion, 


A 
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* EXPELER, echar fuera. Expellere, extrudere aliquid, 

— Expelido. Expulsus, Extrusus, a, um. E 

* Expulsion, Expulsio, nis. Expulsor, que expele. Expul- 

- SOr, Oris. AR 

* EXPERIENCIA, ensayo, prueba. Experimentum, ti. 
Periculum, 1. Periclitatio , n1s. = | 

* Yo quiero hacer la experiencia de este medicamento. Volo 
pharmaci hujus experimentum- capere, periculam fa- 
cere, vires ejus periclitari. Volo ¡llud probare, experiri, 
periclitari, tentare. Y ! 

* Experiencia, uso. Experientia, e. Usus, us. Quesita usu 
scientia, O A EN 

* Lo sé por experiencia. 1d cognovi experientiá magistrá, 
Ad id percipiendum, viam mihi usus aperuit, 

* He reconocido por la experiencia, que no hay cosa.mas util 
á un hombre que el agrado: ,y la clemencia. Re-ipsa repe- 
ri, facilitate nihil esse homini melius , neque clementia, 
Terent. E 

* Sabida cosa es, que la experiencia de los otros nos hace 
sabios, Scitam est, periculum ex aliis facere tibi quod 
expediat, Terent. SS 

* Un hombre sin experiencia. Imperitus, Tiro,:Rudis, 

* Experimentar. Experior , iris. Aliquid periclitari,-tentaz 

re, probare. Alicujus rei periculum facere, Usu aliquid 


discere , percipere , cognoscere, experimento probare 
comprobare, 


* Experimentada cosa, Res usu cognita , experta , experi- 
mento nota , comprobata. Quod est experientia com- 
pertum, manifestum , exploratum. 

* Experimentado. Expertus, longo rerum usu doctus, Ex- 
periens, tis. Experientissimus, a, um. Multo usu exerci- 
tus, vel exercitatus. ln agendo versatus. In rebus admo- 
dum versatus. Habens usum multarum éz magnarum 
rerum. Qui multa usu tentavit, tratando cognovit. 

Experto. Vide Experimentado, 

* EXPIAR. Aliquid expiare, Procurare. 

* Expiación. Expiatio, nis. Procuratio, nis.- Piamentum, 
vel , Piamen, inis, vel Piaculum, 1. 

* EXPLICAR una dificultad, Difficultatem explicare, ex- 
planare, enodare, enucleare , interprétari, evolvere. 

* Explicar con claridad. Aliquid enodatum diligenter ex- 

-ponere. Rem apertissimé explicare, planissime explanare, 

* Explicar sus pensamientos. Cogitata verbis exequi, come 

pleéti, explicare mentem suam. 


Explicarse con facilidad. Faciliter 6% profluenter dicere, . 


s Expedité 6 luculenter mentem expromere, sensa ani- 
mi efferre. | 

* Explicacion. Declaratio, Enodatio , Explicatio » Expost- 
tio , Explanatio, nis. : 

Explicito, claro. Explicitus, a, um. Explicitamente , cla- 
ramente. Explicite, Clare. 

* EXPLORADOR. Explorator, Speculator, Indagator, 
Investigator , 15. 

Explorar. Vide Espiar. 

* EXPONER, explicar, Aliquid exponere, explicare, edis- 
serere, 

* Exponer un niño. Infantem 
jicere, 

* Niño exposito. Infans exposititius , Vel projectitius, 

* Exponerse al peligro. In discrimen se offerre, se conjice- 
re, periculo se committere, Objicere, offerre , exponere. 
Aleam subire. In discrimen se Committere, se inferre, 
Ad omne periculum se opponere, P 

* Nuestra vida está expuesta á todos los peligros. Omnibus 


exponere, abjicere, pro- 


fortunz telis patet, vel, proposita est, vel, obnoxia ' 


est, vel, objeCta est vita nostra, 


* Exponerse á peligro de Cesar, ónada. Tre in dubiam ser- 
vitii impertique aleam. Liv,, 


* Exponerse á la burla, y al escarnio, Se deridendum pro- 
pi- 


EX 


- - pinare. Omnium sibilis , ludibrioque se exponere. 


* Estár expuesto á la vergúenza, y ála infamia. Traduci per 


ora hominum, 

* Una cosa expuesta á los ojos de todo el mundo. Res in me- 
dio posita. Res omnibus obvia 6z patens. Res que ver— 
satur in luce éz in oculis omnium; que in. omnium 
oculos incurrit. : 

* Exposicion. Expositio, nis. Vide Declaracion, 

* EXPOSITOR. Explanator, is. Interpres,etis. Paraphras- 
1eS,1%, *] si 

$ EXPRESAR. Verbis aliquid explicare , consequi, exe- 
qui, exprimere, efferre,- 

« Lá ley hace mención expresa de esto, Ea de re lex disserté 
caver, Eam rem lex nominatim excipit. 

* En terminos expresos. Verbis conceptis, vel, certis , vel, 
dissertis. ; , tE 

* Expresion. Expressio , nis, Enuntiatio > Declaratio , nis, 

* Expresamente. Expresse. Aperte. Disserte, Dissertis 
verbis. ] 

* Expreso, un enviado. Nuncius, il, 

-Exprimir, Vease Esprimir. 

EXPUGNAR. Vease Conquistar. . 

* Expulsion. Expulsio , nis. Vide Expeler. 

EXPURGAR un libro. Libram ab omni errore dz impie- 
state purgare. Obscoena , heeretica ,impia , Óz erronea ex- 
pungere , delere, 

* Expurgatorio. Index expurgatorum vel expungendorum 
librorum. : 

* Exquisita cosa, cosa excelente, Exquisitus , Eximius, a, 
um. Excellens , ts. ps 

* Exquisitamente. Exquisité. Perquám accuraté ac dili- 
genter, pn 

* EXTASIS. Alienatio animi á sensibus. Abrepti animi 
alienatio. Ab corpore alienate mentis abrreptio. Dis- 
cessus ab sensibus. Hominis excessus ab usu sensuum, 
Abscessio á potestate mentis, Raptus animi extra sen 
sus. Ecstasis , is. - 

Estár en extasis, ¿extatico. Ab sensibus abalienari , abri- 
pi,avocari, abducí. Sopitis sensibus, in divina totum 
abripi. : 

* Extatico. Frequenter patiens animi ab sensibus abalie- 

 nationem, alienationem, abreptionem, Crebra mentis 
alienatione abreptus a corpore. Hecstaticus , Cil. 

* EXTENSION, dilatacion. ProduEtio , Promissio , Pro= 
latio, Porrectio , MiS. Vide Estender, 0 0 

Extenso. Por extenso. Per singula capita. Singulis adjunc- 

tis. Minutatim , vel, Minutim. Decir > 17) referir una cosa 
por extenso. Aliquid singulatim, sigillatim, particula= 
tim enarrare. Rei adjuntta Omnia recensere, ÓZ ininutis= 


“sima queque persequi, [tE 

* EXPTENUAR, Extenuare, attenuare aliquid, 

* Extenuado. Extenuatus , attenuatus, 2 , un. 

* Extenuacion. Extenuatio , nis. 

* EXTERIOR. Exterior, erius, Lo exterior deuna cosa. Rei 
exterior facies. Rei externa species. Rei facies extima. 

* Las cosas exteriores, Ea que sunt in species posita ; que 
cadunt sub oculos ; que sensibus objiciuntur. 

* Tiene exterior de un hombre sabio. Speciem sapientis ho- 
minis pre se fert. 

* Por lo exterior se 11 
minis animum sepe indicant. 
nibus tacita corporis figura. q 

* Buen exterior. Pulchra facies , forma extmia. 


asluce lo interior. Facies dz vultus ho- 
Conjeéturam facit homi- 


. * No le juzgueis por el exterior. Ne hunc ex corporis spe: 


cie, sed ex ánimi virtute estima. 
Exterioridad. Superficies, el. Extima facies. 
* Exteriormente, Extrinsecús. » 


* EXTERMINAR. Aliquid exterminare, fanditús tollere;. 


extirpitús delere, 


TOM, 11, 


EX 1 

* Exterminador, Exterminator , Eversor, oris. . 53 

* Exterminto , 0 exterminacion. Exterminium , Extermina: 
tio , Eversio, nis. S : 

EXTERNO. Externus, a, um. 

EXTINGUIR. Extinguo, is. Vide Apagar. Extinguir una 
renta anual , pagando el principal. Permutato capite an. 
nuz pensionis munus abolere,extinguere. Numerata 
sorte y absolvere se munere pensionis annuze. 

* EXTIRPAR,. Extirpare. Fnunditús evellere quidpiam. 
Extirpacion. Extirpatio , mis. Extirpador. Extirpator, 
oris, | 

* EXTORSION , agravio, Injuria vi illata. 

* Extorsion, Violenta ademptio. Per vim é manibus ex- 
tOrsIiO. e es 

* Hacer extorsiones. Aliena bona per vim 8z nefas extor- 
quere, diripere. In aliena bona involare, rapinis gras- 
sari. : 

* EXTRACCION , nacimiento. Ortus, us. Genus, eris. ' 

* Un hombre de baja extraccion. Homo-humili loco natus: 
obscuro genere ,ignobili stirpe prognatus. 

* EXTRACTO, copia. Exemplum, li. Exscriptum alicujus 

—xel exemplum. | 

* EXTRAORDINARIA cosa. Extraordinarios, Inusita- 
tus, a, um. Quidquid preter consuetudinem. accidit, 
Quidquid á communi more abhorret , remotutn est , dis. 
crepat. 

* Extraordinariamente. Extra morem. Preter modum. Mo- 
re insolito, Extra quotidianum usum. Non ex commu-= 
ni consuetudine. Non ad aliorum exemplum. 

* Crecieron las aguas extraordinariamente. Aque preter 
modum , vel, supra communem morem, vel, supra mo- 


- dum crevere. e 

* EXTRAVAGANCIA, impertinencia. Ineptia , 2. Inep- 
tiz,arum. Ínsulsitas, atis. Absurdius diótum , aut faétum. 
Factum diétumve absonum. 

* Extravagante , impertinente. Ineptus , Insulsus, a , um. 

* Extravagante irregular. Alienus, Dissentaneus, a, um. 

* Un hombre extravagante en sumodo de vivir. Homo ab 
recepto usu alienissimus : ab communi more abjunétissi- 
mus, vel, maximé dissentaneus. In agendo plane. ex- 
traneus. 

* Extravagantes, nombre que dieron á las 20. Decretales 
del Papa Juan XXI1. y á las Leyes de algunos Principesa 
Constitutiones , vel Sanétiones extravagantes. 

* Extravasada sangre. Effusus extra venas sanguis. 

Extremo. Vide Estremo. 


* EXTREMA UNCION. Extrema-UnCtio. Moribundi 


sacra unctio. AÁnimam ageniis ultima unctio. Recibirla, 
Extreme-UnGionis Sacramento muniri. Sacro ad Ulti> 
mam luétam inungi oleo. Darla. Extremz-Unélionis 
Sacramento moribundum munire , Ínstruere, moribun= 


dum inungere: E 3 
Extremidad. Extremo. Vease en ES. 


FA 


FABRICA. Fabrica, Struótura » Fabricatio, Construttio, 
Opus, eris. . o a 

Fabricar. Aliquid fabricar y vel, fabricare , Vel , fabrefa- 
cere. RE Fab x 

Fabricador. a e Opifex , Artifex, cis. 

* FABULA. Fabula,2. Labella, Apologus, gi. Com- 
mentum ; lí 

* Contar fabulas. Fabulor, aris, EJ que las cuenta , 6 escribe, 

+ Fabulator 15. bi AE 

* [abuloso. Ficus ,Commentitius , Fabulosus, 2, um. 
Fabularis, e. : : 


* Todo eso es fabula, Commentitium hoc est, inane, nU8a- 


torium. E 
' Va * FAC 
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* FACCION ,dvando, Faétio, nis, secta faCtiosorum. Par- 
IS 

* FACCIÓN en la guerra, Facinus egregium. ' 

* Facciones del rostro. Oris lineamenta. Buenas facciones, 
Facies eximia , pulchra, ; 

FACHA ,ócara. Facies,ei. Vultus, us. Frons, tis. Os, 
oris. Facha á facha. Obversis frontibus. E regione, Ex 
adverso. Facha á facha me repreendió. Mihi coram ex- 
probravit, ' : 

* FACHADA de una casa, ó de una Iglesia. Templi, vel 
edificii frons,tis , vel, facies , el. ; 

FACIL cosa. Facilis ,e. Facil en creer. Credulus. De creer. 
Credibilis , e. Facil de engañar. Dolis opportunus, frau- 
dibus obnoxius. Facil de hacer, de hallar 830. Facile 
factu , inventu $c. 

* FACILITAR algo. Facile aliquid reddere, efficere, fa- 
eilein ad iliud adirum inventre, aperire. 4 

FACILIDAD. Facilitas, facultas ,tis. En creer. Credu= 
litas , tis. En hablar. Sermonis facilitas , lingue volubi- 
litas. 

* Tiene notable facilidad en hablar. Mira est in eo dicendi 
facultas. Prompta est 6z profluens ejus oratio. Expe- 
dné loquitur., si quis alius. 

Facilmente , con facilidad. Facile, Haud difficulter. Nullo 
negotio, - : 

* FACINOROSO hombre. Facinorosus , Scelestus , Flagi- 
tiosus , Sceleratus ,Nefarius. : 

FACISTOL. Pluteus amplus , in quo Chori libri statuun- 
tur. 

* FACULTAD, Facultas, tis, Facultad, ciencia, ó arte. 
Ars,tis. Disciplina, «e. Facultas , tis. 

FACUNDIA. Facundo. Vease Eloqiencia. Eloqúente. 

* FADAS, Poma mustea melimela. ; 

* FAGINA. Ramalium fasces, Stramentorum 6zvirgulto- 
rum fasces. Ramalia. Cesar, j : 
FALCON ,ó Halcon, ave de cetrería. Falco, nis. Buteo,nis, 
Accipiter primarius, vel , prime note. Triorches , 1s. 

* Falcon, pieza de artillería. Falco bellicus , colubrarius, 
machinarius. Tormentum falconium, 


* Falconete , pieza de artillerta mas pequeña que el Falcon, | 


Falcunculus, li. 

* Falconero. Áuceps accipitrarius. Venator falconius. 

* FALDA. Lacinia , e. Del sombrero, Galeri margo , um- 
bella. De saya de muger.Syrma,tis, De Obispo. Caunda, 2, 


/ El que la lleva. Caudatarivs. Falda del monte. Radix * 


montis. Poner faldas en cinta. Ad opus se accingere, 
* Faldellin. Tunicz plaga. 
* Faldilla, Thoracis plagula , parva lacinia, 
. Ampliores laciniz, 
AR y 6 faltar, Desum, dees, Deficio, is. Vide Faltar, 
falta, Defeétus , us, : ; 
nO ,morir. Fato fungi. Vitá fungi. Vide Morir, 

Fallecimiento. Obitus , US. ? 

* Fallida cosa. Irritus , a, um. Ressine effeótu , que per- 
«fici non potuit. y e 

FALSA cosa, Commentitius, Falsus, Vanus . Fiétus. 

Falso hombre Mendax, dolosus, fallax y cis, 

x* Decir falso, Falsum, vel, falsa proloqui. 

x* Convencido de falso, Faisi conviétus , vel , compertus, 

* Moneda falsa. Nummus adulterinus , vel , adulteratus, 

* Los falsos dioses, Dji ii. Div commentitil. 

* Un testamento falso. Testamentum supposititium , subdi- 
titium , vel, COrraptum , vitiatum, depravatum , adul- 
téeratum. 

ES Puersa falsa, Latens > furtivumque ostium. Pseudothy= 
rum , 1. Vease Puerta, : 

* Peso falso. Statera dolosa, mendax, y 

* Falso profeta. Pseudopropheta, 

* Falsamente, False, Falso, 
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* Falsario.Falsarius,rii. En caso do testamento. Testamen- 
tarius 5, Testamenti corruptor , subjeétor.. | 

* FALSA braga , genero de fortificacion. 
propugnaculum. i ba 

* Falsear,ó falsificar. Aliquid adulterare , Corrumpere, 
labefadtare, vitiare, Vide Contrabacer, íeZ 

* Falsear la escritura. Tabularum fidem corrumpere: falsa 
in aCtis consignare, (3 a 

* Falsear moneda. Monetam adulterare , COorrumpere, Tes- 
tamentos. Testamenta subjicere, supponere, : 

* Falsear pesos y ó medidas. Pondera , Aut mensuras adul- 
terare, falsare. ? 

* Falseador , ófalsario de testamentos. Testamentorum:sub- 
jeétor. Testamentarins falsarins, De moneda. ¿Adultera— 

tor Monetarius..:' ps | A US 

Falsedad. Falsum, si. Falsitas, tis. 

* FALSETE, voz que arremeda al tiple.Vox acutam (sup- 
ple vocem) mentiens. Vox acutum sonum ementiens, 
Stridule vocis sonus , acuti emulator, 

* Cantar en falsete. Acuti partesin concentu ementiri, Ca- 
nendo ,acutum «emulari. Ácuto £mulum sonum in con» 
centu fandere, E 

FALTA, necesidad de cosas. Inopia , Indigentia, Penuria, 
e. Egestas,, tis. 

* Falta de fuerzas ,ó de aliento. Viriam animi , vel, animo 
defeétas , defectio, 

* Tener falra de alguna cosa. Aliqua re carere , vel, defici, 
Alicujus rei, vel, Aliqua te egere, indigere, -Alicujus 
rel Inopia , vel , penuriá laborare. : 

* Hay gran falta de trigo en la Ciudad, Magna est 
rei frumentariz in civitate, 

* Por falta de tinta, escribe con carbon.-Inopia , Vel propter 
inopiam atramenti , carbone ad scribendum utitur, vel, 
abutitur. : 

* Falta me hace el criado. Servi operá indigeo. Servi minis- 
terio deficior. 

* En eso te puede dár quince y falta, Hac re longé te supe- 
rat , longé tibi in €o excellit. 

* No bagas falta.á tu obligacion, Noli officio, vel , muneri 
tuo deesse, : 


* Iré alla sin falta. Ybo utique sine mora : non committam 
ut absim, dio 

* Por falta de tiempo lo dejamos. Angustiis temporis exclu- 
dimur, tempore excludimur. Cic.. | 

* Faltas en la muger preñada. Mensium , vel , menstruorum 
,cessationes , vel , defeÉtus pregnantis foeminz. 

* Por falta de hombres buenos me hicieron Alcalde, Ego pre- 
feétus sum propter idoneorum inopiam. 

* Suple faltas. Loco alterius substitutus, Vices alterius ge- 
rens , vicariam vicem , gerens, tis, 
FALTA, 6 defeéto. Erratum, ti. Lapsus, us, Error ES 

tium, til, En 
* Caer en esta falta, In errorem labj , Impingere, incidere, 
Errare, aberrare, labi. y 
Tiene esta falta. Hoc vitio laborat. Hoc mendum Cconti= 
net. - : ; 
Tu cometes muchas faltas. Multa peccas. In multis peccas, 
offendis , delinquis , laberis, Quien es el que jamas baya 
cometido alguna falta? Quién no está sujeto á cometerlas? 
Quis est qui aliquando non offendat, non INCurrat, 
non labatur in tam difficile, lubricoque rerum huma- 
harum cursu ? Quis est qui in aliqua re non ofízodat, 
non peccet,non delinquat ? Quis est, cui timenda 
otfensio non est? Quis ab offensione Prestare 'sibi tu- 
tam viam possit ? 
Poner falta en alguna cosa. Aliquid in re aligua coargue- 
re , reprehendere ,improbare, Carpere, 
* En él se hallaron muchas faltas, Ya illo multa reprehensa 
sunt, Cic, 
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FALTAR, Absum, es. Deficio, is. Faltará lo que debe. 
Officio , aut muneri deesse. Falrar á la palabra. Fidem 
frangere , violare. Fidem datam fallere. 

* Faltame la voz y las fuerzas. Vox , 8 vires mihi desunt, 
deficiunt. Viribus 8z voce deficior. 

* Faltale el talento de mover los oyentes. Abest illi laus illa, 
qua promoveat,atque incitet auditorum animos, 

«Cio, 

* Faltanle palabras para explicarse. Verbailli desunt, qui- 
bus mentem explicet. rd 

* Faltóle la calentura. Reliquit eum febris , solutus est fe 


bri. Vease Calentura. ; 


* Agui falta dinero, Pecuniz summa non est integra , de= 


bilitata est, 62 imminuta. Aliquid de pecuniz summa 
decessit , aligua decessio facta est, 

* Ni falta, ni sobra. Neque abest , nequé Superest quid- 
quam. Nec plus, nec minus, 

w No falia quien diga. Non deest qui afirmet. 

* No nos faltaba mas. Hoc denique deerat, Hoc unum in 
malis restaret, . 

* No le falió sino poner en mí las manos. Tantum non ma- 
nus mibi atrulit. Vix d me manus abstiauit, 


—KEALTO,ó defectuoso. Defeétus, a ,um, Falto de juicio, 
Mente captus , destitutus. Mentis inops. De memoria, 


de fuerzas. Memoria, viribus defedus, 

* Ta vés quán afiigido me hallo, y quán falto de consejo. Mag: 

- + na , ut vides, sollicitudine affiicior, magná inopid con= 
sili. Cie, 

* FALTRIQUERA. Loculus lateri assutus, 

* FALVA. Navicula,x.  Navigiolum ¿ie 
cymba, 

FAMA. Fama, z. Existimatio, nis. Nomen, inis. 

* Buena fama. Bona fama. Secunda fa ma. Bona existima= 
tio. Bonum nomen. Honorificam nomen. 


* Cobra buena fama, y echate á dormir. Bonum parato no- 


men , á securus cuba. ” 

* Mala fama. Yofamia, *. Nominis infamia. Existimatio- 
nis infamia. Turpis existimatio, 

* Un Teologo de grande fama, Theologus celeberrimus, ce- 
lebratus , celebri fama > Clari nominis, multe existi- 
mationis , celebri nomine, clara existimatione , mag- 
na celebritate , Ingeníi gloriá clarus , nominis gloria 
florens , famá commendatus, 

* Una muger de mala fama. Turpi existimatione muljer, 
Infami nomine fcemina. Mulier pessime andiens. 

* Tenia fama de avariento. Ávaritiz nomine male audiebar. 
Audiebat avarus. 

: o 
* Fue fama constante que murió de veneno. Tenuit fama, 


veneno illum periisse. Gonstans fuit hominum existima- 


tio , veneno extindum fuisse. 

* Es pública voz y fama. Vulgo dicitur, Tta predicant, 
Ea fama vagatur, resin omnium ore Ó sermone va- 
gatur, 

Ta ha cesado esta fama. Jam hic rumor refrixit , TAUCUS 
faétus est, Haétenus caluit rumor, sed jam friget. Hec 
fama conticult, obmutuit, 

* La fama nunca cuenta las cosas en hecho de verdad: siem. 
pre las dá mas cuerpo del que tienen: aún nuestra gloria 
aunque tan bien fundada , mas tjene de reputacion, que de 
realidad. Nunquam ad liquidum fama perducitur. Om- 
nia illá tradente,majora sunt vero. Nostra quoque 
gloria , cum sitex solido, plus tamen habet nominis,, 
quám operis. ( Alexand. apud Curt.) 

* La mala llaga sana, la mala fama mata. (Refr.) Vulnera 
sañabtur, at vulnus infamie non item. 

* Buena fama hurto encubre. (Reft.) Nominis claritas ob- 
umbrat facinora. 

EAMOSO. *Celebratus, Claras , Nominatissimus, Incl y - 
tus 2, UM. Fama celebris. Nomine inclytus, 


Angusta 
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* Un ladron famoso. Insignis latro. Clarus predo. mó 
grassator. Cujus nomen inter latrones celebratur, cum 
elogio recensetur. . | 

* Famoso hecho. Facinus egregium. Famoso Maestro. Mag- 
ni nominis professor. Famoso picaro, Insigniter impro= 
bus , insigni nequitid. 0: 07 

FAMILIA. Familia, x. Padre de familia , Madre de fami- 
lía. Pater-familias. Mater familias. Dicese tambien, Pam 

ter-familize, : E 

* Hijo de familia. Filius-familias , vel Filius-familio, Qui 
est in manu patris , vel in potestate patris. Nondum 
emancipatus. Familiaris filius. 3 

FAMILIAR cosa. Familiaris , te, Ser familiar de alguno, 
vivir con él familiarmente. Alicni consuetudine dz fami- 
liaritate esse conjuntum: Ut aliquo familiariter. Hum 
consuetudine devinétum tenere , habere, 

* Familiar del Santo Oficio, Censorum Fidei Minister fa= 
miliaris , accensus, De algun Colegio. Collegarum fa- 

mulus. 

* Tiene familiar. Doemoni familiaris est. Doemonis famy- 
latu abutitur. 3 : 

Familiaridad. Familiaritas , tis. Necessitudo, inis. 

* Tengo mucha familiaridad con Antonio: tenemos los dos 
mucha familiaridad. Utor Antonio , Isque me vicissim, 
valdée familiariter. Magna mihi cum eo familiaritas, 
vel summus mihi cum illo usus, vel summa mihi cum 
illo familiaris consuetudo intercedit. Mihi est familia- 
ritate conjunétissimus. Nihil est nostra familiaritate 
conjunétius. Arétissima necessitudine conjundi Sumus, 
vel obstriéti somus. Mutua est inter nos ,eaque sum- 
ma familiaritas. In intima illius familiaritate Versor, 
Magnus mihi cum illo usus est. Habeo cum illo mag- 

-nam necessitudinem. llum magna consuetudine de- 
vinétum habeo. : 

* Este modo de hablar es familiar á los de Palacio. Aulicis 
est familiaris , vel usitata hec loquendi formula, 

Familiarmente. Familiariter, Familiar modo, 

* FANAL,ó farol, Fax, cis. Lucerna 5% 

Fanal en las torres de un puerto de mar. Pharus, i. 

* Fanatico. Fanaticns, ci, 

* FANEGA, ó hanega.: Medimnus, vel Medimnum > 1, 
Media fanega. Modii tres, 

FANFARRON. Thraso , onis. Miles gloriosus, Palestrica 
milttiee magnificos ostentator, speciosus —venditator, 
splendidus jaétator. Rerumá se gestarum buccinator 

egregius , ventosas predicator. ES als 

Hacer del fanfarron y 6 fanfarronear. Sese tumide Jactare, 
gloriosé venditare, ambitiose ostentare, maguificé jac 
tare $ ostentare. 

* Fanfarria, Vana, putidaque sui, ac suarum'rerum os= 
tentatio ,ambitiosa predicatio. A 

* FANTASIA ,C imaginacion del alma. Animi VIS Imagj- 
num effeCtrix, Mentis facultas  fiétrix, lormatrixque 
imaginum. : . ; : 

* Fantasía de la imaginacion. Rel E Amo ex pressa, 
Phantasma, tis. Imago reí animo expressg , ye] figu- 
rato, ] A 

* Fantasía, voluntad. Arbitrium , tr. Voluntas > atis 

* Vivir á su fantasía. Áxbitrio suo ViVere. Ex arbitrio vi. 
tam agere. Suo ductu, vel suis legibus vit 
lagenio suo p vel arbitratu suo ViVere, 

* Un hombre que vive á su fantasía, Spontis sue homo. 

Pilló fantasía. Mium libido cepit, Consilium extempló 
cepit. ¿ 

* Fantasía en la Musica. Exco 
dulatio. De un hombre va 
tia, Lo 


* Fantastico hombre, Arrogantid elatns. Arrogans , Con- 
fidens, tis, | 


am ducere, 


áitata ab ¡pso musico mo-= 
20. Arrogántia, lasolen- 


* Mie. 


1 


% Miedos fantasticos. Terrores imaginaril, commeñtitii, 
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ñiót. 


* FANTASMA. SpeGtrum,¡. Visum,si, Per somaum)aut 


—vígiliam oblatum spectrum. 
* FARAMALLA. Vaniloquentia , 2. Faramallero. Vani- 
loquus, levia dz inania pro magnis venditans, Futilis 62 
inanis ostentator. 
Farandula. Vease Farsa. 
Farandulero. Vease Farsante. e eo 
FARAUTÉ. Interpres, etis. Peregrint sermonis interpres 
* Aa la de esto. Td totum á tuo dependet arbi- 
trio, in tua potestate situm est. Tu es huic rei caput 6 
architeétus. E 
* FARDA,pagor farda. Tributum sarcinariam , vel pro 
 sarcinacum veCtura solvere, 
* Fardel. Fascis , is. Vidulum, lí. Pera ,Mantica , cx. Far- 
do. Sarcina, 2. o 
* Fardage , 0 bagage. Impedimenta , orum. Sarcinzx, 
aram. >) 
* FARFULLAR. Mussare. Syllabas incondité pronuntia- 
re , exculcare, Ip 


Farol. Vease Fanal., A 
* Farrapo. Vestis detrita. Pannus discisus 6 obsoletus, 


FARRO, ó escandia. Ador , otis. Far, farris. 
* Earro de cebada. Prisana , 2. Hordeum decoétum, De 
arigo. Farrea, vel Triticea ptisana. 
* FARSA. Comcedia , 2. Fabula ,2. Mimi, orum. Mimo- 
um aCtio. Mimicus ludus. qe 
* Arte de la farsa, Histrionia, 2. El Autor. Histrionium 
rinceps- 
* adas Histrio , nis. Comcedus , di. Cosa de farsante, 
Histrionicus, a, um. S 
* FATAL cosa. Fatalis, €. j 
* Fartalidad. Fatum, ti. Fati necessitas. Fatalis necessitas, 
_ Fatalis casus. Fatalmente. Fataliter. 
FATIGA. Fatigatio, Defatigatio , nis. - Lassitudo , Vexa- 
tio. 
Fatigar. Aliquem fatigare , defatigare , vexare. 
Fatigado. Fatigatus , defatigatus , Vexatus, 
* Fatigosa ocupacion. Anxia , molestaque occupatio. Ope- 
rosum , difficileque negotium. de 


—* FATOR de un Mercader. Institor,is. Negotiantis institor, 


Dans operas pro mercatore. 

Fatoría. Institorís procuratio , administratio. 

* Eutoría, oficina donde se trabaja. Officina , e. 

FAVOR. Gratia, z. Favor, is, Officiom, cti. Beneficium, 
cii. Del pueblo. Aura popularis. Popularis gratia, De 
una dama. Munusculum , vel signum amoris. Ent 

* Hacer favor á quien pide, y suplica, Indulgere aliquid 
alicul. 

* Esto es en mi favor. Hoc pro me, vel á me, ve! mecum 


facit. Secundúm causam meam est. E 
* Sentenciaré en tu favor. Secundúm te judicabo , litem 


dabo. Ha 
* Pondré éste entre los favores que Me has hecho. Hoc tibi 


In acceptis referam. As A 

* Harasme mucho favor en es0. Pergratum mihi feceris , si 
id prestiteris. Tam gratum mih: erit , quáin quod gra= 
tissimum. Gratius mihi facere nihil potes. Nibil mbi a 
te jucundius accidere potest. e 

* Tengolo por favor. Hoc in beneficii partem número, 
beneficii loco habeo, pro beneficio mihi , vel api me 
est. | 

* Me harás un singular favor si vinieres á visitarme. Sin- 
gularem contuler:s in me gratiam, si me inviseris. Sin 
gulari me tibi obstrinxeris oficio, si ad me adieris, 
Rem gratissimam facies inibi: Pergrarum mihi feceris, 
si 8:c. Magnam d me inibis gratiam, si ázc. 


FA 


* Tote ruego le hagas sodos los favores que puedas, Peto' 
áte, ut hominem suscipias , foveas , complectare, 
tuearis , amanter tractes , quibus poteris rebus augeas, 
ornes, honestes:ut illi studiosé in omni re commo:.' 
des. : 

* To le haré todos los favores posibles. A'me omnia in illum: 
ornamenta proficiscentur, Nullum in illo colendo , vel 
ornando , vel honestando locuin, aút tempus; nullum 
studii , officii , observantiz genus pratermittam. Fa- 
vebo ejus dignitati, existimationi, honor! , quibuscum- 
que rebus potero , nullo non loco, ac tempore, 


* Yo agradeceré el favor que de tá be recibido. Meritam- ti- 


bi gratiam officiis, 82 memori mente persolvam. Gratiam 
gratjá referam. am 

* Qué favor es el que me habeis hecho? Quam mini gratiam 

 dedisti? Quo me beneficio affecisti.? Qnodnam a te ac- 

cepi beneficium? Quod in me beneficium-contulist 2. 

* Te haré gran favor en dejarte ir libre.» Preclaré tecum 
agam, vel agetur,si teincolumen abire sivero. 

* FAVOR, privanza. Gratia ,x. Auttoritas,tis, 

* Tener el favor de alguno. Hacerle mucho favor. Apud alis 


quem florere gratia,esse gratlosum , €sse in gratiam, 


gratiá valere, grarid pollere , esse magno loco. ' Esse 
alicui gratiosam. 

* Perder el favor de alguno, Alicujus graviá excidere. 

* Cartas de favor. Litere commendatitiz. 

* FAVOR ;6 socorro, Auxilium, Opis, Subsidium , Presi- 
dium , dii. 35 j 
Pedir favor á alguno, Fidem alicujus implorare , Subsi- 
dium invocare. 

* Favor á la justicia. Adeste cives Pratori, auxilio curri= 
te, in presidium convolate, 

* Con el favor de Dios. Deo propitio. Faventibus Superis, 

* Con el favor de la noche. Obsequente nocte. Faventibus 
tenebris. Per amica silentia Lune, Virgil. Noctis pra- 
sidio. 

* Con.el favor del viento. Afflante, vel adspirante vento, 

FAVORECER ¿uno Alicni studere, favere, suff:agari, fa- 
vorem adhibere,fautorem se prebere , studio 4 operá 


adesse. Alicni, vel alicujus esse fautorem. Alicujus cau- 


sá velle, 

* Esto no favorece mas á los contrarios que á nosolros. Hoc 
nihilo magis ab adversariis , quám á nobis facit. 

* Los mas ricos son los mas favorecidos. Qui plus opibus 
valent,magis excellunt gratiá , vel gratiosiores sunt, 
Conferunt libenter homines sua studia in locupletiores, 
Libenter homines ditioribus favent, student, suffragan- 

A Fur, prestó sunt, gratificantur, : 

* Favorecer á alguno , hacerle beneficio. Aliquem demereri, 
beneficio obstringere , gratiá devincire. Alicui conferre. 
gratiam. 

* Favoreceme con tu consejo. ln eo mihi,queso, gratifi- 
care ; vel, .ea* me ,obsecro, gratiá obstringe; vel, id 
grati mihi tributum velis,ut tuo me consilio ad. 
jubes. o 

FAVORABLE. Favens, tis. Equus, a, um. Propitius, 
Presens , Favorabilis. Tubimos viento favorable. Secun= 
do vento uti sumus. i 

Favorecedor. Fautor, oris. Adjutor, is. Fevorecedora. Fan. 

¿trix, Adjutrix, cis. z rad 

* Favorecido de alguno. Alicui gratiosissimus. Apud ali- 
quem gratia florens , vel valens, poliens , Clarus, Qui 
est in multa alicujus gratias Qui apud aliguem ja ma- 
xima gratia est. : 

* FAUSTO. Fastus, us. Cultus tumidas ,suffiatus, infla- 
tus. 

* El que vive con fausto. Fastuosus, a, um. Fastu tumi- 
dus sufflatus , turgens. Pompaticus , a, um. 

FAXA. Fascia, zx. Instita, te, Tenia, e. Vita, 2. De mu 


ser 
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ger. Strophium, ii. Mamillare, is. Faxa que ciñe la 
Frente. Frontalis vitta, tenia, fascia. 

Faxar. Fasciis aliquenr obligare, ligare, vincire , Obstrin> 
gere, Fascio, as, are. 

FAYS AN, Phasianus, ni. Phasiana, x. 

Faz. Lo mismo que Cara, ¿ Semblante. Veanse. 


FE 


FE, ó creencia. Fides, ei. La Fé de Christo. Christiana fi- 
tho doxa, | 

* pd á la Fé los Infieles. Infideles ad Orthodoxam 
fidem convertere, ad veri Dei lucem, éz agnitionem 

- adducere, perducere , traducere, 

* FE humana. Humana fides, Hominum fides. Darle á uno 
entera fé y credito. Alicui, vel alicujus verbis credere, 
omnem fidem habere, tribuere , addere, adjungere. No 


darle fé. Verbis alicujus fidem abrogare, derogare, 


detrahere. 

* Un Autor digno de fé. Aultor est idoneus, luculentus, 
locuples , dignus cui credatur, gravis, locupletissimus, 
gravissimus, religiosissimus. A 

* To tengo mucha fé con este Medico. Magna est apud me 
hujus Medici existimatio. Plurimum illi tribuo. Mul- 
tum ejus scientiz 8 fidei defero. Ejus arti, 8 industriz 
facilé credo, valdé confido. Credulitatem meam illi ad- 
dixi. Curt, 

* FE, ó fidelidad. Fides, ei. Esto lo cuento sobre la Fé de 
quien lo escribe. Rem enarro scriptoris illius nixus auc- 
toritate. Rem ut accepi ita refero, ] 

* Fé de Escribano. Testimonium authenticum fidem fa- 
ciens, vel exigens. 

* Certifico y doy fé. Testor, testificor. 

* Fomarlo por fé y testimonio. Tabularum fidei rem com- 
mittere ,tabellionis testimonio firmare , consignare. 

* Esto no hace fé. Hoc fidem non facit : fidem non habet, 

* No hace fé la Escritura. Tabularum fides suspeéta est, 
resignata est. Cc, 

* Hombre de buena fé. Homo fidei candid:e , integre, sin- 
cére. Reótz fidei, ac sinceri candoris homo, 

* Yo empeño mi fé. Fidem meam obligo, adstringo , obs- 
tringo. Spondeo, Promitto, Recipio. 

* Empeñar, obligar su fé 4 favor de aleuno, Fidem'suam 
alicui obligare , obstringere, dare, devincíre, adstrin- 
gere, 

* Desempeñarla, Fidem suam liberare , exsolvere, 

* Hombre sin fé. Nulla fide homo est. De mala f£, Dubiz 
fidei, Fide Punica homo est. 


* Eso lo hice de buena fé. ld ex equo 8z bono feci. Terenz, 
-* Guardar la Fé prometida. Fidem datam colere, servare, 


In fide stare, manere. Falsar d ella, Fidem frangere, 
violare, solvere, negligere , ledere, 

* Obrar , ó proceder de buena fé. Bona fide , Optima fide 
agere. 

* 4 fé, En buena fé. Por mi fé. Certé. Ne. Mihi crede. 

Por mi fé que es asi. lta se res habet , mihi crede. 

* Pues á fé que no lo has de llevar. Atqui certé non ab= 
duces. 

* A fé que si tú lo hubieras hecho asi, que Sc. Ne tu, si 
id fecisses 8zc. , A 

* LA FE pública. Fides publica, Publica audtoritatis fi- 
des, 

* FE de bautismo. Scriptum, auctoritatem fidemque pre- 
érens, quo die quis, quove loco Baptismo sit inangu- 
Tatus, . 

FEMENTIDO, Perfidus, Fedifragus. 

FEA cosa, Deformis, Turpis, Foedus, a, um. : 

* Aquel muchacho es feo. Puer ¡lle deformis est , invenus- 


FE 1 
tus, indecórus , inhonesta facie, turpi facie, ON 
formi, vel informi, 

* Es feisimo, Est insigniter deformis. Ad deformitatem 
insignis est, Corporis pravitates in illo sunt perinsig- 
nes. Turpi admodum est oris, totiusque Corporis spe- 
cie. Nihil illi deformius , nihil perversins cerni, fingive 
p otest. l +3 qe 

* Es algo feo. Turpiculus, vel Subturpiculus, 2, um. Sub- 
turpis, e. . a SS 

Fea cosa, deshonesta, Obsctenus, Impudicus, a, um. Tur- 
pis 87 2 E cs 

* No bagas cosatan fea, aunque pierdas la vida. Ne prop- 
ter vitam tantum dédecus suscipias.:Licet vitam profun- 
das, tantum scelus ne admittas. Potiús est vitam per- 
dere, quám tanto scelere inquinari. 

Fealdad, Deformitas, tis. Oris turpitudo. Foeditas;'tis, 

* Feamente. Foede. Turpiter, Deformiter. Terre, Inho- 
nesté. Indecore. a A 

FEBLE, cosa flaca, Debilis, Imbecillis,le, is, Imbecillus, 
Infirmus, a, um, ji 3 

Feblemente, Debiliter. Imbecilliter, Infirme, 

Febledad. Vease Elaqueza. me 3 

* FEBRERO. Februarius, rii. - py a 

* FECHA de Carta, 6 de Escritura. Datum, ti. Data, zx, 
Scripti dies. Edita: scripturee dies. Dies epistole, Ads- 
cripta literis dies, Carta sin fecha. Sine die litera. 

* FECUNDA cosa, Foecundus, a, um. Fertilis , €. Ferax, 
cis. Uber, eris. 

* Fecundar , hacer fecundo. Aliquid foecundare. Alicui rei 
foecunditatem dare , conferre , afferre, : 

* Fecundamente, Foecunde. Fertiliter, Ubertim. 

Fecundidad. Foecunditas , Feracitas , Fertilitas , Ubertas, 
tis. | 1 

* FELICE, 6 Feliz. Felix; vel Foelix, icis. Fortunatus, 
Beatus, a, um. Felicisimo. Felicissimus , Fortunatissi- 
mus. Beatissimus. Felizmente, Feliciter, Vivir felizmen- 
te, Beate vivere. Sa > 

* Felicidad. Felicitas, atis, Beatitas, tis. Beatitudo, ínis. 
Secretis malis omnibus cumulata bonorum comple- 
xio, 

* Una felicidad consumada. Perfeta consummataque feli- ) 
citas. Vita ex omni parte beata. 

* FELICITAR , ó dar el parabien á alguno de alguna cosñ. 
Cuipiam gratulari aliquid , vel de aliqua re. 

* FELIGRESIA. Sacrorum Curia. Parcecia , E: 

* Feligrés, Parcecus, ci. Curialis , 15. a 

* ona de Feligresta. Curialis, e, Curionius, a , UM. 

Felíz. Vease Felice. ¡ O 

* FELPA. Sericum villosum, hir : : ] 

Dár á uno una felpa de azotes. Aliguem plagis accipere, 
multare , commitigare. | 

Fementido. Vease Fé. Es 

* Femenina, ó Femenil cosa. Foemininus, a, um. Mulie- 

is, €. Foemineus, 2, UM. Ñ Boga 

E a , acabarse: Desinere, Deficere, finem nancis- 
ci. Finiri. Terminarl. ; k 

* a un discurso. Facere dicendi finem. Institute ora- 
tioni finem imponere , CONStituere , aferre, Orationis 
institute expedire exitum. Ínstitutam orationem «clau= 
dere , concludere , Absolvere > terminare, perficere. Mo- 
dum éz finem orationt facere, Vease Acabar, 

FENIX, ave. Phcenix , 1cis. 

Fenómeno , ¿4 Phenómeno, Phoenomenon , ni, 

Feo. Vease Fea cosa, 

* 4 quien lo feo ama , hermoso le parece. (Refr.) Eceda li- 
cet cunétis, ea pulchra videntur amanti. 

FERIA. Nundinz ,arum. Mercatus solemnis , vel cele- 
brior, | add 

* Co- 
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* Cosa perteneciente á feria, Nundinalis, le. Nundiñatius, 
a, um. a Eno 
* Praginar, $ tratar en la feria, Feriar. Nundinari, Tra- 
«gino de feria. Nuadinatio , nis. Jl que trafica en ella, 
Nundinator, oris. -' AAN Ed % 
* Dár ferias, 6 ferirar á alguno. Nummos alicui elargiri 
nundinarum tempore, ad munuscula emenda, e 
$ Cada! uno habla de la feria como le vá en ella. Prout Ipse 
acceptus est, ita hospitium laudar, aut damnat tE 
quisque, BUM? se : Ás Sd A S E L, + 
* Mal le fue en la feria. Vale ín nundinis rem gessit, jac= 
1 A 
* Poner feria en algun Lugar. Nundinas instituere, 
'* FEROCIDAD: Ferocia, e. Ferocitas, tis, 
Feroz. Ferox , Cis. Trux , cis. Truculentus, a, um. 
* Feroumente. Fetociter. Truculente, 
* Ferreruelo. Pallium brevins. ] 
'* FERTIL, Fertilis, e. Vease Fecunda c0s4. 
Fertilidad, Fertilizar. Vease Fecundidad, y Fecundar. 
* FERVIENTE. Fervidus, a, um. Fervens, tls. 
* Fervor. Fervor, oris. Ardor animi. Entrar en fervor. In- 


calescere, effervescere in dicendo. 


* Infundir fervor. Ardorem animis addere, Ánimos accen- 


dere, infammáre. Llevado del fervor. Ardore dicendi 
percitus , :incitatus.: E 
* Fervoroso. Ardens, Acer, Vehemens, tis. 
* Eervorosamente.. Ferventer, Ardenti animo. Ardenter, 
-———Flagranti studio. o PO 
€ FESTEJAR á un amigo. Amici gratiá coavivium, vel 
letitiz signa edere, agere, celebrare. Festejar 4 una 
dama. Puellam carminibus, aut munusculis allicere, 
captare. A 
* Festin, 6 festejo. Ludiceum spectaculum. 
$ Festivo hombre. Homo facetas , festivus , lepidus. Homo 
-festivi sermonis. 
-* Festivo día. Festus dies , solemnis. 
* Festividad. Solemnitas , Celebritas ; tis. - 
* Festivamente. Festive. Festiviter. 

FEUDO. Predium beneficiariam. Prediam juris cliente- 
laris. (Vulgo) Feudum, di. : 
Feudarario. Qui predium recipit cum jure 8z onere clien- 
_telariá patrono imposito. (Vulgo) Feudatarius, 
* Feudar , dár con feudo un dominio. Beneficiario jure man- 


A 


cipare predium. Beneficiaria lege predium tradere, da. 


re, abalienare. 


E 


* FIAMBRE, Caro assa, aut coéta , que frigida come- 


e AE : : 
*k E , salir por fiador de alguno. Pro aliquo spondere, 


a: mittere. 

S o 2 e o.ilio spondeos Si fefellerit , ego pres- 
tabo , in me frecipi0. 

* Fiar por deudas. Pro alieno ete se devoyere. Conflare 

Sibias alienum , in se recipere. Esc ei 

Fiar:4 uno el dinero y otra cosd. Fecubiio) vel quidvis 

aliud alicujus fidei credere, concredere , comunittere, 

tradere , permittere, 

* No fes sin prenda. Nisi accepto pignore, ne credas, 

* Fiarseen la bondad de su causa, Causz bonitati , vel bo. 
nitate fidere, vel confidere. ; 

* Fiarse de alguno. Alicui fidere , confidere, credere, fi- 
dem habere, se credere, 

* Note fies de ese hombre. Ne huic hominicredas , con= 
fidas , fidem habeas. Ne te illi committas, vel credas. 
Noli te ejus potestati committere. Ne multúm in illo 
ponas. Minimúm tibi de-ilo pollicére. Spem in eo 


- 


* 


-FI j 
nullam repone, Cauté cuin illo age. Ejus instabilitatem, 
levitatem, inconstantiam extimesce, dd 

* Wo tengo de quien fiarme. Nemo est cui me committam, 
vel credam : cui fidem habere possim. E 

* Fiate de él, y á mi cuenta. Da te homini,' mihi crede. 

* Ta sé -quan poco hay que fiar de él. Derspettam satis 
habeo ipsius perfidiam. 

* Fiar áuno en quanto á la persona. Vadem se pro aliquo 
dare , prestare. Vadimonium pro aliquo promittere. 
Vadem fieri alicujus sistendi. pa, | 

* Fiar en materia de hacienda. Satisdo, as. Se pro aliquo 
piedem dare: 9 2ob0l adas E 

FIADOR. Sponsor, Fidejussór , Oris. | 

De la persona. Vas, adis. En materia de hacienda. Pres, 
dis, A 

* Fiador del vestido. Offendimentum, vel Offendix, icis, 

FIANZA. Fidejussio , nis. Cantio, nis. Satisdatio', nis,, 

* Dár fianzas, Cautionem prestare , exhibere.. 

* Dár fianzas en hacienda, Satisdare , Preedes dare. 44mi- 
virlas. Predes accipere. sd ) Za 

Fianza en lo personal. Vadimonium, nii. Señalar día para 
cumplirla» Vadimonium constituere. Citar á uno por sal 
fianza, Aliquem vadari. Cumplirla. Vadimonium sistere, 
obire. No cumplirla, faltar á ella. Vadimonium desere- 
ré. Dilatarla. Vadimonium differre; Perdonarla. Vadi- 
moniúm remittere, missum facere, Lo que debo por fiam-: 
24. Quod satisdaro debeo. Cic, - 

* Al fiado. Vender al fado. Vendere ementis fide. Comprar 
al. fiado, Exmere fide sud, vel-aliená. 4/ fiado, sobre 
prenda. Emere fide suá ioterposito pighore, interceden— 
te fiducia. fimere sine pretio, sed dato pignore, sed 
oblatá fiduciá, : 

FICCION. Fiétio, nis, Commentum, Figmentum, ti, 

FIDEDIGNO. Res fide digna. Credibilis, e. - 

* Fideicomiso. Fideicommissum. Res fidei commíissa. 

* Cosa tenida por fideicomiso. Res fiduciaria, vel fideiz 
commissa , vel fiducie jure possessa. 

* Fideicomisario, Fideicommissarius, a, um. Fideicom- 
misso adstriétus, Is cujus fidei commissum est aliquid, 

FIDEOS. Massa farinaria in fila dedutta, hero 

Fiebre. Febris, is. Vease Calentura. 

FIEL, 6 leal. Fidelis, le. Fidus, a, um. Fideiretinens, 
Eidelitatis observans. In fide'constans, vel Religiosus, 


. Ser fel. Fidelem esse. Fidem servare, colere. In fide 


manere , perseverare. Esse optima 4 speltatissima 
» fide, 

* No dejaré de ser fiel por quanto bay en el mundo, Nulla 
me conditio pecuniz 2b integritate continentiaque de- 
ducet, Cíc. e e z 

* Yo soy Mercader , pero tan fiel cómo quantos ha habido 
jamás, Mercator sum, atita, út usquam fuit fide quis- 
quam maximá, Terent. : 


FIEL, 6 fiel del peso. Examen, Stylus staterz, 


Fiel de pesos y medidas. REdilis , is, Libripens, dis. Ponde- 
rum examiaoi prefectus, : 


_ Fielmente , con fidelidad, Fideliter. Cum fide. Fide integra, 


sincéra , constante, 
FIDELIDAD, Fides, ei. Fidelitas, tis. Fides integra, 
sincera. Fidei integritas, eo 
* Guardar fidelidad á alguno. Alicui fidem servare, prasta- 
re. Fidem in amicitia retinere; servare, adhibere, 
Fieltro. CoaGile, is. Pannus coaétilis. Coaéte, vel, Sub- 
coaíte lane vestis, Impilia , orum. pk 
El fieltro de Castor, y de otras lanas se hace sin texer. 
Castorea vestis, éz omnis Cetera coadilis, sine ullo 
textu per se stipatur, Óz in solidum corpus coalescit, 
certo Ignis 6 aque temperamento ad ahenam, concha, 
ubi ea cogitur, 
FIE- 





* Fiestas votivas. 


FI 


FIERA.Feta, 2. Echar á uno á las. fieras. Hominem ferís 
dilaniandum objícere , ad bestias damnare, 


Fiera cosa. Fetus, Ferox, cis, Trux, cis. Immanis, Inhu- 


manus, Truculentus. > ; 

* Fjeros. Mine, aram. Me anda echando fieros. Minis me 
rerritat, Minas in me jaétat. Ferrore in me jacit, ac 
denuntiat, 

Fierro. Vease Hierro. 


FIESTA. Dies festus. Sacra dies. Festum, ti. 
Ferie imperativa, votive. Movibles. 


Festa mobilia. De Nacimiento. Natalitia, orum. Fiesta 
del Corpus. Festum Corporis Christi. Sacra Christi Cor- 


poris solemnitas. 


* HOY es dia de fiesta. Nunc diem festum agimus, agita- 


celebramus. Sacer est nobis hic dies, summaque, 


mus, ya : , : 
nos religione colitur. Feriamur hodierna die, 


apud 
religionis causd. : e 

* Echar las fiestas el Cura. Diem festúm indicere, sacras 
ferias denuntiare. 

* Hoy es la festa de San Juan. Dies hxc est Sanéto 
Joanni sacra. Anniversariz Divi Joannis memoriz con- 
secratus hodiernus est dies. 4 

* Murióen la fiesta, 6 en el dia de San Lorenzo. Obiit ipsá 
feria Laurentii nobilitata martyrio, vel, ¡psa Beato 

“ Laurentio sacra die; vel, [psa solemni luce S. Lauren» 
tii; vel, Ipso die, quo $. Laurentii anñivetsaría gra= 
tulatio celebratur. ado E 

* Fiestas, ójuegos. Ludi, otum. Speétacula, orum,. Fies- 
zas por alguna viétoria. Epinicia, orum, De esgrimido- 
res. Munus gladiatorium. Lugar donde veía las fiestas 
el pueblo. Cavea , 2. Donde estaban en ellas los Caballe- 


vos. Quatuordecim gradus. Los Senadores. Orchestra, 


tre. El Principe. Podium, dii. ¿ y 

FIGON, 6 Bodegon. Caupona , Taberna, Popina, e. Fi- 
goncillo, Cauponula, z. : qe 

FIGURA. Figura, re. La figura de un hombre. Hominis 
species, imago, figura, habitus, Forma humana. For- 
me humanz species, figura. 

* Las bestias que tienen figura humana. nduti formá,ho= 
minum belluz, | 

* Hacer figura. Personam agere. Locum. obtinere alí= 
quem. E 

* Qué figura hace fulano en la Corte? Quam in aula perso: 
nam ille agit, sustiner? Quo in aula est loco, aut nu- 
mero? ta 

Es un Protéo, que toma todo genero de figuras. Werus est 

«Protheus, in omnes sé figuras vertit, mutat, commu- 
tat, induit. Se figuris omnibus, vel, sibi figuras om- 
nes induit, st 

* Un Figuron. Homo tumidus, VanuS, fastostis, 

* Figurilla. Homunculus deformis, ridiculus, 

* Figura, representacion de alguna cosa. Rei cujuspiam 
descriprio, delineatio, lineis informata descriptio , spe- 
cies , imago. na 

* FIGURAS de Retórica. Orationis figure, lumina, flores, 

“stelle, colores, pigmenta, illustrationes, conforma- 
tiones, exornati0nes , ornamenta. ar 

* Un discurso adornado defiguras. Oratio figuris distínéta, 

. €loquentiz2 conspersa fioribus, diétionum gemmis illu= 
minata, «sententigrum luminibus ¡llustrata, verborum 
perfusa veneribus, figurarum splendore radians, nitore 
fulgeos,.stellulis micans. A 

* Hermosear un discurso de figuras. Oratioriem figuris dis- 
tinguere , verborum flosculis conspergere, sententiarum 
luminibus ¡llustrare, figurarum gemmis illuminare. Las 
figuras Retoricas son de dos generos: unas se llaman 


Figuras de palabras, y oras Figuras de sentencias. 


Duplicis sunt generis figurz Rhetoricg ¿aliz dicuntul 
"Figure verborum, alja sententiarum. 


FOM. IL. 


e Ya estoy al 
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* FIGURAS de tapices, Textiles figure. Las que sustentan 
un edificio. Telamones , Atlantes; tum. En forma de 
muger. Caryatides, dum, 

* Alzar figura á alguno. ln genesim 82 natales alicujus ins 
quirere, confeétoque horoscopo, de eventu 5 fortunaque 
ejus judicare. se 

FIGURAR, trazar una figura. Aliquid figurare, descti= 
bere, lineis ducere, lineamentis formare, vel infor= 
mare, E E e 

* Figurarse, ¿imaginar alguna cosa. Ánimo, vel, cogita= 
tione informare quidpiam. Rei speciem, vel, cogitas 
tionem in animo figurate, vel informare, vel efingere, 
vel fingere. 


Y Figuróseme esto. Heec mihí species abjeéta, oblata est; 


.. Hzc imago mihi ante oculos observata est. 
* FILA. Series, ei. Ordo, inis. Trescientos Soldados puestos 
en fila. Trecenti milités in porreélum ordinati, in longum 


dispositi, in porreétam seriem struCli. 

Fila de Soldados puestos en linea reéia. Militum versus, use 
Ordinatorum milítum series in longum. iadtoraaar 
matorum línea in porreétum. E 05% ? 

* FILATERIA. Ludrica subtilitas. Res nibili. 

FILIACION, termino de la Teología, Filiatio, nis (nec 
enim suppetit Latina diétio.) ES, 

* Filial. Filialis,e: ut, Filialis amor. 

* Filigrana, Filatim elaboratum aurificis opus. 

FILO de espada, ó cuebillo, Ensis acies, €i. : 

* Pasar, ó hacer pasar un egercito por el filo de la espadas 
Exercitum concidere, internecioni dare, internecioné 
delere , internecione conficere , occisione occidere, 

* Dár un filo al cuchillo, ó sacarle el filo. Aciem cultrá 
acuere, exacueré. : 

* FILOMENA, ave. Philomela, 2. . A 

* Filomosterra, 6 Palomilla , hierba, FKutnaria, 2. 

* FILOSOFIA. Philosophia, z. O ! 
Filosofo. Philosophus, i. Sentencia de filosofo. Sententia 
philosophicas AE l 
Filosofar. Philosophari. Philosophico more  dissererez 

«disputate, De philosophicis rebus disserere, discep= 
tare. e 
Cosa filosofica. Philosophicus, a, um. 


* Filosoficamente. Philosophico more, vel, ritu. Ex philO- 
sophica disciplina, ratione, arte, Ex philosophorum le- 
gibús, placitis, scitis, Es 


* Filosofal. La piedra filosofal, Ars mutandi ín aurum fe- 
tallam quodiibet, ES 


* Hacer la. piedra filosofal. Metallum ¡aliquo ia aurum 
mutaré, Verteré, convertete. 
FIN, termino, extremidad. Hic, hec Finis; 15. Termi- 

nus, ¿ Exitus, us. Extrema pars, Éxtremum, l 

* Al fin, cerca del fin del año. Exeunie 2000» Cerca del fin 
del Invierno, Extremá, vel, senescente hyeme. AffeGta 

“jam hyeme. Sub hyemis exitum.. pro! 

* Dár fin 4 alguna cosa. Alicujus 1er finem facere, modám 
facere. Alicui tei inem imponer. Éxpedire exitum ins- 
títute Te A e j 

* Tuvo mal fin, habiendo. comenzado bien, Bonis initiis or- 
sus, tristes. exitus Ea PONES : 

e n de, mm qura. OPetis mel calcem per- 
vent e o << INS E 7 

* Ya estoy cerca del fin de mi Consulado, 
meus in? Es : 

* Fl Én ha sido comó el principio, E, E. : 
Ed Eno, ide Atrea a den do 
principio nón discrepar. E nt, conveniunt, Finis 2 

A AO ETS Xtrema initils consentanea, 
prioribus 2. Quale principi A 

« Este fin tudo. Hunc fine a O 
de nEm sortitus est, Sic vitam finivit 

* Alfinse canta la eloria, Exit a pS 

Aqui dió fin. Mick , fxitus aéta probat. 

2 IC finem fecit, . | 
X | En 


el 


In exitu est jam 
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En fin. Por fin. Finalmente. Ad extremum. Denique. Tan, 
dem, Demúm. Postremo. E E 
To te diré por fin, que si vinieres €2c. 1lud denique, vel, 
1dliud ad extremum adjiciam, quód si venies Blc.” - 
* FIN, proposito, intento , causa final. Finis, is. Scopus, 
pi. Consilium. Mens, : ns Pa 
* No sé qué fin tencis en esto. Quó tua mens speétet, quid 
sequaris, quó tendas, quid intueare, quid tibi BOE pio— 
positum, in quem scopum collimes non intelligo, Ad 
quam tibi metam decúrrendum sit, mon video. : 
BA qué fin, 6 por qué fin el hombre fue criado? Quem ad 
+ finem, quo fine, quamobrem , quam ob causam Deus 
creavit hominem2 2 8 eS 
* 4 fin de que amase 4 Dios. Ut, vel, uti, vel; eo fine ut 
Deúm amaret. Eúm ad finem, ut ézc, Ea ex causa s Ut 
8zc. Eam ob-cáusam, ut Deum diligeret. 
K Con este fin lo hice. Ea mente, éa re, eo consilio , eo 
animo id feci, - A UE : ee 
* FIN declinatorio (termino del Derecho.) Exceptio fori, 
Prescriptio fori. : e 
* Tener derecho de fn declinatorio. Habere exceptionem, 
vel, prescriptionem fori. Exceptione fori posse petito- 
Fent sua petitione depellere, dejícere, excludere, 
Final cosa. Finalis, e: ut, Causa finalis, 
Finalmente. Vease En fin. a 
Finar , fallecer , morir. Vease Morir. a e 
Finado, Mortuus, Demortuus, Vitá funGtas. Finamiento, 
Defunétio., nis. ae is 
* FINCAS de censos, 6 rentas, Predia , Possessiones, jura 
creditoribus obstriéta, in quibus collocatus est census, 
* Buenas fincas tiene el censo, In optimis prediis ac posses- 
sionibus census constitutus est, a 
FINEZA, 6 significacion de amor. Amicitize officiosa Bz 
__ cum alacritáte sienificatio.. e 
Hizo muchas finezas por mé, We pérquim liberaliter adhi- 
* buit. Me humanissimé excepit. Singulari me humanita- 
te prosecutus est, : AZ 
* Con gran fineza. Perquam liberaliter. Egregia ide. 
FINGIR. Aliquid fingere , affingere, effingere, confinge- 
re, comminisci, ; NE ES 
* No sé que cosa.es fingir. Ab omni simulandi arte longé 


-absum. Fingere , aut simulare nesció, In me simúlatio 
hon: cadit. Abhorreo“4' Simulandi artificio, de 
* Fingese zonzo. Pardi mortem simulat, A YE 
* El seo finge yque nadie se lo” dice. Ex se aranens texit 
telam, Ipse mendacium astruit, e cerebro sud fingit,. 
Fingida'cosa. Fiétús, Commentitius, simulatus, fábuloa 
sus, Ascititium, a, um. A E EP 

Fingimiento.. Simulatio,, E iétio, Commentum E 

Fingidamente. Fi8tés Simulate, Non ex ánimo, la" spe. 
CIMA IE ARO AS EN 

REINO, excelente en su especie. Eximias, 2, un, Pres- 
ans, 1s, 7 OA Ne 

* Fina lana. Lana 'eximia , optima, egregia, selecta, se. 
leStissimi generis, prime note. e a 

* Oro fino. Purum éz putum aurum. Áurum obrysum, vel 
Obrusum. Aurum purgatissimum. Pa > 

FIRMAR un testamento , 6 otrá cosa. Testamento, aut cui. 

VIS Tel Simili chirographum suum Adstribere, apponete, 
adhibere, APpingere. Testamentum chirographo suo 

¿firmare, affirmares confirmare, munire, instruere, com= 
probare. Firmar una carta. Epistolam subscribere. 

Firma:: Subscriptio, “nís. Chirographum, ¡. Manus , us. 

* Firma en blanco Chaira pura Chirographo munita, 

Firme: cosa. Firmas Stabilis, Fixus. 

* Firme, constante en su Proposito. In instituto constans. 
In animi decreto Stabilis, 19 senteñria: firmas, Propositi 
tenax. Cul fixum, stabile, 82 tatu m consilium est, Qui 
animo €st Cero, Él In re proposita cenfirmato, 


FI | 

* Estár firme. Firmo animo esse, Firmitatem arfimi tene- 
re , Obtinere, vel retinere. Obfirmare animum. In re 

_ proposita confirmato esse animo. 

Firmeza, E irmitas, Soliditas. De animo. Constantia , 10 

-—bur animi. 

Firmemente. Constanter. Firmiter, 

- animo. 

FISCAL del Patrimonio del Rey. Procurator fisci, Fiscal 
del Crimen. Criminalis quesitor. Fiscalía, Munus pro- 
curatoris fisci, AE 

* Hacer oficio de Fiscal. Accusatoris páttes agere, obtine. 
r€, Sustinere, , 

* Fiscalizar las acciones agenas. In aliorum acta 
rere, 

FISCO, hacienda del Rey, ó de la República, Eiscus, ci 

*Principis, aut Reipublica eranum, li, : 

* FISGAR, hacer fisga de uno. Aliquem ridere > irridere, 

' deridere, ludificare. Vultu , VOCE, aut corpore 'alicna 
Jus mores, aut gestus ridicule imitari, effingere, ex. 
primere, Mo 

* Fisga. Sanna, ee. Írrisio, mis. Ludibrium, ii. Deri= 

SUS, US, : 

* Fisgon. Sannio, onis. Derisor , Oris. 


Firme, Constanti 


INQui= 


FE FISICA 6 Physica, ciencia de la naturaleza de las COSASA 


po 


hysice, es, vel Physica, ce. Libros de esta ciencia, 
- Physica, orum. Physiologica , orum., | | 
* Fisico, ó Medico. Physiologus ,i. Medicus > Cl. 
* Fisonomía, Physiognomia, «e. Ars cognoscendi mores ex 
_Ocúlis 8 vultu, 0 | 
Fisonomía, señales exteriores del natural de uno, Extantia in 
vulta 87 oculis indolisindicia. qe 
* Fisonomista. Physiognomus, i, Physiognomon , Onis, 
Qui hominum Mores y Maturasque ex COrpore , oculis,, 
vultu, fronte cognoscit, 
FISTOLA. Eistula, z. Fistulosum ulcus, Lleno de fistolas, 
Fistulosus , 2, um, >> 
* Fisiolá, 0 Rixa en la cuenca del oj0. HEgylops, pis. Ocy- 
larius Egylops. - | E 
* FIXAR. Figo, is. Los ojos en alguño. Oculos in aliquo, 
vel in aliguem defigere, Intentis oculis aliquem intues 
El, intenteillam aspicere, E e 
* Fixar los ediétos. EdiGa foribus affigere. > 
* Fixo, Fixus, a, um. Quede esto fixo'en la memoria. Hoc 
“memoriá tenete > Tetinete. Maneat hujus rei memoria, 


os Lbietor 


FLACO, de pocas carnes. Macer, cra, crum. Macilentus, 
a , um, Macie affeétus. Macrore attenuatus, Macie pá. 
ridus, exsuccus, aridus. Muy flaco, Grandi macie torri- 


MA 


rzas, Debilis, e, Imbecillis, Imbecillus, 

a, um. Iofirmus, a, um, Languidus, Exanguis, 

* Poner flaco á uno. Aliquem reddere ¡nfiemum > debilem, 

Alicujus vires debilitare, frangere, imminuere, infir. 

mare, afíligere, atterere, minuere. j 

* Flaco de memoria. Obliviosus. En su carne, 

—Lubricús in Venerem: Libidini obnoxius. 

* Flaqueza de cuerpo, Virium tenuitas, imbecillitas , infit- 

mitas, debilitas, virium defeótio. De animo. “Animi de-= 

bilitatio , Abjectio, imbeciltitas, 

a Flaquear > desfallecer, Languescere, deficere , inclinari, 
En la fé. In Fide vacillare , hesitare, dubitare, 

* Como me vieron Raquear son el misdo. Ut me paulúm ti- 

14. mo- 


* Flaco de pocas fuer 


Libidinosus, 
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mote inclinari viderunt. 

* Flaqueó el exercito con la carga del enemigo, Urgente 
hoste inclinayit acies, vel inclinata est. 

* Por esta parte flaquea. Hac in parte succumbit, vel, mi- 
nús animo valet, wel facilé capitur, vel vinci facile po= 
test, vel patet vulneri, vel vinci obnoxium se prebet, 
Hac in re minús se firmum prestat. 

* To le cogeré por donde flaquea, por su fleble, Ilius imbe- 
cillitatem aucupabor. Cic. Hac irrumpam, qua imbe- 
cilliorum sensero. da 

* FLAMANTE, nuevo. Novus, a, um. Recens, tis. Un 
vestido nuevo flamante. Nova vestis. Recéns a sartore 
vestis. 

* FLAMENCO, ave. Phoenicopterus, 1. 

* ELAMULA del navío. Vexillulum , í. Pinna vexillaris, 
Vexillaria pinnula nautica. | 

* FLANCO, lado , 6 costado. Latus, eris. Cosa del flanco, 
Lateralis, e. Acometer en flanco la ala derecha. Dextrum 
cornu invadere A latere. 

Flatos. Intestinis conceptus halitus , conclusi flatus. 

ELAUTA. Fistula, e. Tibia, e. Tocarlg. Tibiá, vel Fistu- 
lá canere. Tibiam inflare, fistulá personare, vel con- 
crepare. 

* Elautero que la toca. Tibicen, inis. Fistulator, oris. 
Auletes, tx. La que la toca, Tibicina, z. 

* Flautado del organo. Primus fistularum ordo in organo 

pneumatico. : 

FLECHA. Sagitra, tz. Spiculum, li. Flechar el arco. Ar- 
cum adducere, intendere. Flechero. Sagittarius, il, 

Ñ FLEMA, humor. Pituita, te. Phlegma, tis. 

* Flema, tardanza. Tarditas, tis. Lentitudo, nis. 

* Flematico. Tardus, Lentus, 

* Flemoro. Pituitosus, Phlegmaticus, 

Flemon. Inflammatio ex phlegmate. Phlegmone, es. 

* FLETE. Naulus, li. Portorium, rii. Vecture merces. 
Pagar el flere. Naulum solvere. 

FLOCADURA. Eloccus vestimenti. 

FLOR. Elos, oris. Florecita. Elosculus, li. 

* Flor de la Granada. Granati los. Cytinus, ni, 

* Elor de la harina, Pollen, vel Pollis, inis. ' 

* Flor elada. Carbunculus, il. 


-* Están en flor los arboles. Florent arbores, flores emit- 


tunt, 


* La for de la leche. Laétis los, vel cremor. La del vino. . 


Vini fos. y . 
La flor de la edad. FEratis flos. Está en la flor de su edad. 


rate floret. Est etate forente, integra, firmata, con- 


S firmata, corroborata - constanti, Optimá. 

* A la flor de la tierra. Summá humo, Summo solo. Sum- 
ma humi superficie, 

* Andarse á la flor del berro, Indulgere genio. 

* Es la flor de la nobleza. Vir est cum'primis. nobilis, No- 
bilitate prestat, emmet inter alios. 

* Yó conozco su flor. Notum est mihi hominis ingenium, 
noti mores, 

* Linda flor es esa. Preclaram veró causam affers. Ido- 
nea vero 8z justa excusatio, 
FLORECER. Floreo, es. Florem mittere, emittere, fun- 
«dére, inducere. In forem emicare, erumpere, se ín- 

duere. . ; 
* ELOREO en la esgrima. Rudis, is. Rudis palestrica, * 
* Exercicio de foréo. Rudis gladiatorie certamen ludi- 
Ctum, prolasio, velitatio, palestra, umbratilis dimi- 
Catio. Hacerle. Rude ludere, eludere, batuere. Rudi- 
bus digladiari, decertare, dimicare. Ludicram gladia- 
- TOFIáM agere, exercere, edere. 
e FLORESTA, Nemus, oris. Amoeña silva. 
* Florido, Eloridas, a, um. Flores, tis. 
e Eloron de arquitectura, Voluta, te, Encarpa, E. 
TOM, IZ iS 
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* FEOTA de navíos. Classis, is. Navium, vel Navalis 


classis, | 

* Flotar, ó frotar. Corpus fricare, defricare. 

FLOXA cosa. Laxus. Fluxus, a, um. 

* Hombre floxo. Segnis, negligens, socors, languidus, re- 
missus , desidiosus, Iners. 

Floxedad. Segnities, Desidia, languor, inertía , remissio, 
negligentia, 2. 


-* Floxamente. Languide. Negligenter, Oscitanter. Remis- 


sé. Moilli brachio. | NS 

* Floxamente ceñido. Laxe cinCtus. Malé precindtus, 

* Flaftuar. FluGtuo, as. Fluétuor, aris. Vacillo, as. Vi- 
de Dudar. A 

FLUECO. Floceus, ci, 

* FLUIDO. Fluidus. Liquidus, a, um. 

* Flux en el Fuego de naipes. Pagelle lusoriz in idem pic- 
tur genus fluentes , vel confluentes. 

* ELUXION. Eluxio, nis. Fluxus, us. 

Fluxion, catarro. Humoris noxii fluxio. Pituita, 2. Epi- 
phora', 2. 

* Eluxo de vientre. Alvi, vel ventris fluor, profluvium, 
fluxio. Alvus fluens, profluens. 

* Fluxo de sangre. Disenteria, *. Alvi cruenta fluxio, 
Ventris cruentum' profluvium. El que la padece. Dy= 
sentericus: Dysentería affeítus, a, um. 

* Fluxo, y refluxo del mar. ZEstus maris adversus ES aver- 
sus. Accedens recedensque marinus estus. Reciprocans 
maris estus. MEstuantis maris reciprocatio. 

FO 

* FOCA. Vitulus marinus. Phoca, x. 

Fofa cosa. Fungosus, Spongiosus, a, um. 

* Hombre fofo. Homo segnis, socors. Vide Floxo. 

FOGON. Focus, ci. Caminus, ni. Fornacula, 2. De una 
¿scopera. Pulverarius sclopi alveólus. 

Fogoso. Ardens, Vehemens, tis. Violentus, a, um. 

Foja. Vease Hoja. 3 

Folio. Charte folium, 

* FOLLAGE en pintura, Folia piéta. Erondes piéte. En 
escultura, Sculpte frondes. Scalpta folia. En bordadura. 
Frondes acu piéte. 

* Pollage de palabras. Inanis verborum sonitus, nullá sub- 
jectá sententiá, nec scientid. Crc. E 

* Follon. Desidiosus. Iners, tis. Folloneria. Desidia, Iner- 
tia, es - EA 

* FOMENTAR un miembro de 
fovere , fomentis reficere , recreare, JMstanrare. 

* Fomentar una sedicion. Seditionem alete, fovere, nu- 
trive. Seditiosis vim addere, vires sufficere , Prxbere 
subsidia , robur suppeditare, animos facere, y 

* Fomento. Fomentum, ti. Fomentatlo » DIS. BOtus, us, 

* Fondo, la parte mas baja de tee a , vel 
Ima pars rei cujusquam ER ces quie. ¿undus, di, 

* Dár fondo al navio. Anchor HInCRie navem, firmare, 

* Eobarlo á fondo. Navem HAS > Obruere, demerge- 
re, submergere. 115€ á fondo. Mergi, Demergi in aqua, 
vel in aquam, vel in profundum. | 

* Hombre de mucho fondo. Vir alta mente preditus. 

* Mucho fondo rene esa palabra. Multa £x eo verbo conji- 
cere licet. z 


bil. Imbecillum membrum 


* El fondo de un MEg0CIO, de un proceso. Cause viscera. 


Cause intima. Rei penetralia, Abstrusa rei viscera. 
Cause arx. ? > 

* Examinar áfondo un negocio. Scrutari rei penetralia. 
Penetrare, vel, indagare abstrusa rei viscera. Rem dí- 
ligenter_ expendere, accurate examinare, volvere, 


perpendere, accuratissimé penetrare. A 
Xa Sa- 


aiii Se did. 
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8 Saber á fondo una cora. Rem penitús scire, plane tenere, 
nerfedte callére, omuino nosse. 

$ R9V DD, profundidad de un pozo, de un rio, Esc, 'Alti- 
tudo, inis. Un grande fondo de agua. Aque ingens, vel 
profunda altitudo. a 

* El fondo del mar. Vadam, di. Plin. Fundos, dí. . 

8 El fondo de una cueva, Ima fossa. Imum fosse solum. De 
un navío. Carina, x. Dz una caverna. Intima spelunca. 
Ántrum intimum. : | 

FONTANAL, lugar de fuentes. Locus fontibus abundans. 

* Fontanero. Aquilex ,-815- $ 

Fontezuela. Fonticulus, i. Vide Fuente, 

* Foragido. Profugus. Fagitivus,a, um. 

* Foraneo, estrangero. Advena, «e. Alienigena, 2. Exter- 
nus, Extraneus, Extrarius, Peregrinus. 

Forgar. Vease Forzar. 

FORCEFAR. Obnitor,eris, Oblutor, aris. 

* Forcejon, esfuerzo. Conatus, us. Nisus, us. Contentio, nis. 

FORJA, ó fragua. Ustrina, e. FS 

FORFAR en la fragua. Ferrom ad ustrinam fabrefacere, 
formare, fingere, effiagere, cudere, procudere, fabri- 
cari, vel fabricare. —. 

* Forjar una coraza de acero. Loricam ex chalybe confa- 
re, fabricare , excudere.. da 

e Forjar una calumnia, un delito ESc, Calumniam, aut cri- 
men commiaisci, conflare, struere, adornare, appara- 
re, fingere, contexere, componete. el 

e Forjador de calumnias. Calumniacum molitor, architec- 
tus, machinator, fabricator, inventor 8 artifex, 

FORMA, figura. Forma, e. Figura, e. Species, el. Vea- 
se Figura. 

Forma, ó6 manera. Formula, zx. Cedula Real en forma, en 
buena, y debida forma. Diploma Regium ex formula. 
Litere Regie ex formula edite, vel legitimis concept 
verbis , exsignateque. 

* Arguir en forma. Loter disceptandum argumentandi le- 
ges servare. Ex prescripta ratiocinandi regula disputa- 
re. Receptum argumentandi morem obtinere. Solem- 
ni more rationibus decertare. Ex Dialeótica preceptis 

rationes conficere, disceptare. : 

* Furar en forma de derecho. Ex formula juris, conceptis 
verbis jurare. . - 

* Enojóse muy enferma. Serió iratus est, 


AN 


E De esta forma. Hoc modo. Ad hunc modum. o 


* En forma de concha. In modum, vel instar conchz, 
8 Cosa sin forma. Informis, e. ' 


* FORMAL. Formalis,. e. Terminos formales de un sfto 


público. Concepta verba, Legitima verba, Solemnia ver- 
ba audoritatis publica. 

* Texto formal del derecho, terminos formales de la Ley. 
Concepta Legis yerba. Solemnia Leg:s verba, Ipsa Le- 
gis verba.- 43 , He > : > 

* Qué cosa mas formal? Quid expressins? Quid dissertius? 

* Decir las formales palabras. Rem toúidem verbis enun- 
Ulare, : 

Formalmente. Ex formula. Ipsa ex formula, 

Formalmente, en terminos formales. Conceptis verbis. Di- 
serte. Formalmente miente, Pro certo, vel Profeció men- 
titar. Germanum profert mendacium. SN 

FORMAR, figurar, Aliquid formare, figurare, fingere, 

d effingere, efformare, describere. : 
e AA puta de la tierra. Deus ex limo homi- 

. nem condidit j : : : 

Pd Di Os oa > fabrefecit. e 
: . : publicam constituere, Ins 
tiíuere, . 

% Formarse una idea de alguna cosa, Aliquid informare, 
animo informare. ES 

Formar un designio. Aliquid molixi, meditari, mente con» 
cipere animo intendere, apud se statuere. 


ASEO 
* Formar su estilo par el de Ciceron. Stylum Cicetonis ad 
-imitándum sibi proponere, 
* Formación. Struétura, z. Compositio, nis. 
* FORMADO. Formatas, figuratus,, fabrefaGas, Institu- 
tus, Cconstitutus, 2, um. : 


* FORMALIDAD. Formula, z. Salem formúla. Mos 
leg timus. Receptus usus, Us. — ' 


* Formalidades de un proceso. Legis actiones. Legig for 


mulz. 

* Guardar sus formalidades : ser formal. Morem legitimum 
obtinere , Solemnem formulam sServare. Agere pro 
more éZ instituto communi. : 

* Formalizarse , darse por agraviado. Aliqua re, aut yer= 
bo offendi, 8z conqueri.' De re aliqua queri, expostu- 
lare , conqueri, : 

* FORMAS, hostias para consagrar. Panis sacrifici parti- 
culz, hostie., vel forme consecrande. 

Formas ya consagradas. Sacre forme consecrate, quas 
Greci Margaritas vocant. Leo Allatius ex D. Greg, 
Nyseno. 

*. FORMIDABLE. Fotmidabilis, e. Formidolosus, Ré- 
formidandus. Verendus, a, um. : 

* FORMON, Scalprum sculptoris. 

* FORMULA. Formula, «e. Solemnis formula. Formule 
verba concepta, legitima , solemnia. Formula CONCep= 
US expressa verbis. 


Formulario. Eormularius codex. Formularum commenta- 
rius. , 


* Formulista. Formulsrum custos 8 asseftator rigidus 
Aétionum auceps, 6z formularum cautor austerus. 

Fornecer. Aliquid munire, firmare. Vease fortalecer, 

* Fornicacion. Fornicatio, nis, Stuprum, pri. Fornicar. 
Fornicari, Moechari, Fornicario, Fornicarius, ii. Moe- 
chus, cht, 

Fornido. Cotpore robustus, 

* FORRASE. Pabulum, li. Salir 4 forrage. Pabulatum 
re, ábire, Exire ad pabulationem. 

* Perteneciente á Forrage. Pabulatorius, a, um. 

* FORRAGEAR, Pabulari. Pabulum equitatui conquire- 
re ÓZ comportare , cogere 82 convehere. 

* Forrageador, Pabulator, oris. Esta accion. Pabulatio, nis. 

Forro, ¿aforro del vestido. Vease Aforro. 

Forrar. Vease Aforrar. as e 

FORTALEZA, virtud. Fortitudo, roburanimi. Virtus, utis. 


Una forsaleza, Castillo. Arx, cis. Propugnaculum, li, Lo- 
3%. cus munitus. Validum munitionibus castrum. 


Eortalecer , ó fortificar una plaza. Árcem munire, muni- 

-tionibus firmare, munimentis Obyallare, obsepire, ins- 
truere , operibus munitionibusque sepire, ; 

Fortalecer el cuerpo. Corpus, vel corporis vires firmare, 

-—confirmare , roborare, corroborare, a 

Fortificar. Vease Fortalecer, : 

* Fortificacion. Munitio, nis. Munimenta , orum. Muni- 
tiones, um. Opera, erum. 

* FORTIN, pequeño fuerte. Castellum, li. l 

* FORTUITO caso. Fortuitus , a, um. Quod casy evenit, 
contingit, ] Ls 

Fortuitamente. Casu. Fortuitó. Fortuná, Forté fortuna. 
Forte, 


«FORTUNA. Fortuna, x=. Fors, tis, LA 


Sz contraria mihí est. Fortuná utor adversa 6% iniqua 


Consiliis meis fortuna oObstat,. conatus meos eludit, 


Jaétor adversis fortune fluctibus, . 

* Le sopla bien la fortuna. Fortuna utitur prosperá, : Aspi. 
rat consiliis ejos secunda fortuna. Fertur secando -82 
facili vite cursu. Est illi ad res gerendas divinidad 
junéta fortuna. Omnia ¡lli ViXgulá, ut ajunt, divina ex 
sententia succedunt, : des 


- * No 


EEE Ea E II 


FO 


* No os fieis de la fortuna. Cave fortunz credas, estua- 
ria semper estéz volubilis, Ne te forrune commiseris. 
Ceelo ne fide sereno. 

* Vímonos en fortuna. Floruimus 62 nos aliquando, mune= 
ribus fortune amplissimis ornati, 

* Atodos corre esa fortuna. Communis hec est omnibus 
fortuna. Idem manet omnes fatum. In eodem discri- 
mine versamur. Easdem subimus fortunz vices, Idem 
casus non urget. 


-% Los bienes de fortuna son conforme la disposicion del animo 


del que los posees son bienes para los que usan bien de 
ellos, y son males para los que usan mal. Bona fortune 
perinde sunt, ut illius animus qui ea possider: qui uti 
scit, ei bona; qui non «utitur reétée, mala. Terenz, 

Y» Hacer fortuna. Nancisci commodam fortunam. Opti- 
mam adipisci fortinam. Devenire ad fortune commo- 
da. Proveht in rationem fortune commodam. 

* Si hubieras querido ser mercader, buvieras hecho fortuna. 
Si ad mercaturam appulisses stadium, utique rem fe- 
cisses. 

% Algunos no tienen mucha esperanza de hacer fortuna. In 
quibusdam  spes amplificande fortune fradior est, 
Cic. 

K Caer de una alta fortuna. Ab excitata fortuna ad inclin 
natam;,.ac prope jacentem desciscere. 

e Soldado de fortuna, que sale á probar fortuna. Miles bel- 
licis faétis ad aliquem fortune gradum aspirans. 

* Soldado de fortuna, que hizo fortuna. Militari operá nac- 
tus forrunam commodam. : 

FORZAR. Cogo, is, Comoello, is. 4 una muger: Vim 


feeminz afferre, inferre. Virginem per vim comprime- ' 


TC, Constuprare, vitiare. Forzada. Per vim stuprata, 
stuprum passa. i 

FORZ4D0. CoaQus, Compulsus. De galera, Remex, 
1gls, Remo ¡addiétus, adaétus. 

Forzosa cosa. Necessaria res, inevitabilis, Quod necesse 
est, aut necessarió fit, 


* Es forzoso aplacar primero á su padre. Priús tibi pater 
exorandus est. 

* Es forzoso que tomes este trabajo, Tibi hec Opera sumen- 
da est, Crc. 


- Forzosamente. Necessarié, Necessarió, Forzosamente he de 


salir hoy. Exeundum hodie mihi est. Necesse mihi est 

exire hodie. Nulla mihi est manendi facultas. Non pOs- 
- sum non exite, Non possum quin exeam hodie, 
Forzudo. Homo viribus prestans. e 
Fosa, 6 foso, Eossa, x, 


FR 


* FRACASO. Infortunium , ni, Adversus casus, adversa 
fortuna. E 

* Fracasar , hundirse, anegarse un navio, Nayem mergi, 
submergi, labefaCiari, dilacerari, 

* Fraccion. Fraétio, nis. Fractura, z. 

* FRAGANCIA. Spirans, exhalans, afflans odor. Odoris 
halitus , vel! Odoratus spirits, Ñ 

* Fragancia. Bonus odor. Eragrantia, 2. 

Y Fragante, oloroso. Benzolens, tis. Odoratus, a, um. 
Gratissimum odorem exhalans, spirans, afflans. Quod 
Odore est suavissimo.: 

"agante, d fraguante delito. Vease Delito, ; 
FRAGATA, navío de bajo bordo. Lembus, 1. Liburni- 
coca: Celox, ocis, 

e ERAGIL, facil de romperse. Eragilis, le, FraGturz ob- 
E Ad fractaram opportunas. In fraduram fa- 
cilis. z 

8 Frayil, faco para resistir, Imbecillus, lafirmus, a, um. 
Imbeciliis y Debilis, e, de 


y 
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* Fragilidad. Fragilitas, Imbecillitas, Infirmitas, tis. 
$ Fragmento, Eragmentum, ti. Eragmen, inis, 
Fragoso, Locus confragosus, vel Confragus, densis arbo- 
ribus 6 dumetis teétus,- 


Fragosidad. Loci' cujusvis asperitas, ex dumetis cons- ' 


tans. E ' SAN 

* Fragua. Ustrina, e. Ferraria fornax, 

Bolver algo á la fragua. Recoquo , is, 

Fraguar. Vease Forjar. 

FRANCO, liberal. Munificus, Liberalis. 

Eránco, esento de tributos, Immunis, €. Tributo immunis, 
Á tributo eximius. . 

Frangueza. Largitas, Munificentia. Por privilegio. Immu- 
nitas, tis. AE : 

* Decir con franqueza su diftamen. Libere, 87 ingenue sen- 
tentiam suam proferre, 

Francamente. Candide. Ingenue, Libere, Liberaliter, 

* Franquear. Aliquid patefacere, liberaliter ostendere, 
palám facere, mes Él 

FRANCOLIN, ave. Attagen, enis. Atragena; 2. Phasia- 
nus Alpinus. Sr mote 

* FRANFA. Fimbria, e. Lacinia, e. Filatim fuxa fim- 
bria. EDI 

* Franjar, guarnecer de franjas. Aliquid fimbijá, vel fim- 
brize cincinnis precingere, pretexere. Alicui rei fim- 
briam attexere. ; so 

Franquear. Franqueza. Vease despues de Franco, 

* FRASCO. Viirea lagena, De polvora. Nitrati pulveris 
loculus. E E DIETA 

Frase. Phrasis, is. Locutio,.nis, Loquendi. ratio. Brevis 
loquendi modus. : RO PICDOPIA 

* Erasqueta de la prensa del Impresor. Preli typici crater, 
eris. , ' A 

* FRATERNA. Objúrgatio, nis. Darle una fraterna, 
Aliquem objurgare, verbis corripere, castigare. ' 

* Amistad fraterna. Fraterna amicitia. A 


* Eraternidad. Eraternitas, tis. Fraternalmente, Fraterné, 


Germané... i ¿5 ¡ppal 
€ FRATRICIDA, el que mató á su hermano. Eratricida, 
2. Fratricidio, este delito. Eratricidium', dils- 
* FRAUDE. Eraus, dis. Fallacia, ee, Dolus¡malus.:. 
* Fraudar, 6 hacer fraude. Aliquem fraudare re quapiam, 
vel in re:guapiam. Alicui fraudem facere.. +. > . 
* FRAILE. Frater, tris. Religiosus frater. Monachus 
coenobita. ¡ue 4 ae 
* Moeterse frayle, Alicui religioso ordini nomen a 
* Color frailengo. Color léucopheus, CHISi5R APNEA 
ceus. Albus ex fusco color, A 
* Praylecillo? Exiguus corpore Monachus. Loa 
* Erazada de cama. Lodix., cis. Superins le En Stragu= 
a Frico, as. Defrico, as. Los platos. Lances des 
ctereendo purgare, mundare, 
tergere, derergendo purgatt Fria 
Frovaciones, 6 friegas. Fricatio, BriClus, us, 
a , triína, x. 
Fregadero de la cocina. Lava a 
Pregadientes. Dentifricintn A i ; 
* EREGONA. Ancilla huratlls tergendis vasis addifta. El 
amigo de estas. Ancillariolus, li, Mariial, a 
FREIR. Frigo»! q, <u 0 
Frito. Friétos, vel dls um. A 
* FRENEST. Phrenits, idis, Phrenesis, is. 
* Frenetico. Parenesi laborans, tis, Phrenitide captus. 
* FRENILLO de la lengua, Ancyloglossum, i. El que le 
tiene. Anecyloglosso captus j impeditas.' : ] : 
FRENO. Frenum, ni. El vocado del freno. Lupatum, tl- 
* Frenero. Erenorum artifex. e 
Frente. Erons, tis, Arrugada, Caperata, contracta, 1Ugls 
aspera. Sin arrugas. Porreéta, lata, serena» 
* Enfrente de Palacio, E regione palatil. 


De 


ld AS 


e E A. TAS 


160 | FR : 

De enfrente. Ex adverso. Casa de enfrente. Adversus, 
Oppositus;, a, um. 

* Hombre de grande frente. Fronto, nis. ba | 

* En la frente trae el sobreserito de que es us picaro. Per- 
frita fronte improbitatem preefert. 

* FREQUENTE. Erequeas, Assiduus, 2, um. 

* Fregiencia, Erequentia, re. Crebritas, Us. De gente, 

. Frequentia, Multitodo, Concursus. ms 

* Eregientemente. Crebro. Erequentet. Assidue. 

* Fregientar. Frequento, As. Eregiientaba los hombres de 
bien. Proborum consuetudine plurimum utebatur, mul- 
tus erat apud probos. Cum probis frequens erat, Ver- 
sabarur inter probos. Ad probos applicabat. 

* Fregientaba aquel lugar. Locum'illum frequentab1t, 
celebrabat. In loco illo frequens erat, frequens versá- 
batur, assiduée versabatur. : ; 

* Es fregientado este barrio. Colitur ea pars urbis, 8 ha- 
bitatur frequentissime : celebritatem haber maximam. 
Magná celebritate omnis generis hominum floret. Mag - 
na omnium frequentia: celebratur. Hec urbis regio ce- 
lebrior 8z frequentior est. Hic oppidi traCtus ab edibus 
8z in colis celebratior est. | 

8 FRESA, frutilla. Fragun, gi. La planta que produce 
las fresas: Fragaria, x. catas : 

FRESCO. Subfrigidus, Frigidulus, Algidus, Alsiosus, 

a, um. : 

e El fresco de las mañanas de la primavera. Veris matuti- 
num frigusculum , matutiaus algor. 

e Hace fresco. Subfrigidum tempus est. Frigidula est tem- 
pestas. Nonnihil alget tempus. Friger hac tempestas 
aliquantulum. ; 

* No hay.cóosa mas fresca en el verano que este solD. AEsti- 


Z z o . 
vis ardoribus hoc arboreto esse nihil potest alsius, ma= 


-gis alsiosum, magis algidum. 
e Sala fresca en verano, y caliente en bibierno. Cubiculum 
estate alsum, hyeme tepidum. : 
* Prescors*ó frescura. Amóenum frigus. Suavis algor, 
- Opportunum frigusculum. Immodicos «estus temperans 
aura frigidula. noé : 


8 Frescór, o frescura de la sombra. Suave frigus umbre. 


Lenis :«algor umbraram. Inumbrat loci frigidum. Fri- 
gida opacorum umbra. Del viento, Amcenum ex »spi- 


rante aurá frigus. Suave est leni aurá frigus. Suaviter 
; EN 


afiiarús algor molli ex aura. 
* Coger el fresco. Auram captare, 


* FRESCO, reciente. Recens, tis. Carne fresca. Caro re- 


cens. Manteca fresca. Butyrum recens,.vel musteurm, 
Ladte fuens adhuc butyrum. Huevo fresco. Ovum re- 
cens,á matre recens, recens exclusum. A 

* Carta fresca. Recentes, vel diei recentis literz, De data 
fresca. Recentiore memoria. Recenti temmpore. 

* Dinero fresco. Pecunia recéns allata , muper accepta, 

* Quedamos muy frescos: Spes nostra refrixit , frustrata 
E. , o 

Frescamente. Frigide. Subfrigide» 

* FRESNO, arbol. Fraxious, Ml. 

FREZA. Eimus,- mi. Stercus , OrlS. ; PAIR 
Fria cosa. Frigidus, Gelidus, 2 , um: Un viento frio. Ven- 
tus algidus, frigidus , pregelidus. ; : 
Frialdad. Exigiditas, tis. De algun dicho. Insulsitas, tis, 
* Riense de la frialdad de+us dichos. Una in tuis salibus 

insulsitas ridetur. 


* Friamente. Frigidé. Insulsé. Lente. Tardé. Oscitan-. 


ter. ] 

Frieras. Vide Sabañones. 

FRIO. Frigus, oris. Algor, oris. El rigor del frio. Erigo- 
ris. acerbitas , asperitas. e 

* En el rigor del frio. Summis frigoribus ,seviente Éri- 
gore, 


) ER 

Tengo frio. Erigeo. Estoy elado de frio, Frigore rigeo,. 
obrigesco. Algore congelo, conglacio , congelor, con-, 
glacier, conficior. Vehementer algeo. 

* Hacer mucho frio. Sxvit frigus. Lafestum est, ve? Mag- 
num 8z acre est frigus. Frigus existit acerbissimum, 
Summum dz intolerabile frigus est. Maxime friget. Ve- 
hementer alget. Coelum valde friget. Erigore rigent 
omnia. Frigore horrent omnta. Tempestas est perfrigi- 
da , vel prefrigida. 

* El frio se aumenta. Erigus gliscit, invalescit, convales- 
cit, ingravescit. Se aplaca. Remittit frigus. Frangit 
se frigus. Remittit frigus de acerbitate. Vis frigoris 
remittic, vel remittitur, vel consenescii. Frigoris acer— 
bitas mitigatur, lenitur, sedatur, temperatur. Mitescit 
hyems. E 

* Frio de terciana. Horror ex frigore. Frigus cum horro= 
re. Febricitantis horror. Febrientis rigor frigidus. > 

* Eriolento, 6 friolengo. Erigori obnoxius, Alsiosus, 

* EFriolera, Ineptia, e. Íneptize, arum. Insulsitas, tus. 

*FRISA, ó friso, pieza de Arquitectura Zophorus, ri. 

* Frisa, cierto genero de paño. Crispa vestis lanea. Crispi 
villi, vel crispo villo laneum textile. Laneus pannus 
crispatus, cirratus, cincinnatus. 

Frisar el paño. Pannum crispare, crispum facere, cincin- 
natum reddere, 

* Frisar con alguno, Alicui proximé accedere, Mquare se 
cum alio , vel alicui. , ; ) 

* Esto frisa con aquello. Hocilli finitimum «est, proximé 
accedit, congruit mirifice. : só! 

* PEriso de la pared. Peristroma parieti alíxurn, 

* Erison. Equus Erison. | 

A. FRITADA. Etixum, xi. Feium, Ri. Erixum carnis, 
Erixa caro. Fritada de torreznos, Suilium frixum. Suille 
carnis frictám. 

-Frito. Friétus, vel Erixus, a, um. Huebos fritos. Ova oleo 
vel butyro frixa , vel frióta. 

* FRIVOLA cosa. Erivolus, inanis, levis, £utilis, e. Nu- 
gatorius, a, um. Razon frivola. Frigida S jejuna ratio. 

* FRONDOSO. Foliosus. Erondosus, 2, um. 

Frontal de un Altar. Ornamentum- frontis altaris. Altaris 
frontale, 2 

* FRONTERA de un Royno, o Provincia. Fines, ium. Ej. 
nium ora. Regionis ora, vel finis, vel fines, ium, 

ELos fronterizos, que viven en las fronteras. Confines, 

 Jum, ó OS 

* Plaza, ó Ciudad fronteriza. Urbs ad confinium , vel ad 
fines regni. Claustrum regni urbs, 

** Erontero, enfrente. Contrá. E regione, 

* Frontispicio. ZEdificii frons, tis , vel Kacies, ei. Adversa 
edificii facies. 

* FROTAR. Ericare, Defricare aliquid. Con fuerza. Per- 
fricare. Suavemente. Sufíricare , leniter fricare, molliter 
defricare. : das 

- FRUCTIFICAR. Fruttum edere, ferre, reddere, párere 
(a Pario, 15.) : 

* Eruftuoso, Fruétuosus, a, um. Fruétuosamente, Fruc- 
tuose. 

* FRUGAL, Etugalis, e. Frugalidad. Erugalitas, tis, 
Frugalmente. Frugaliter , Sobrié. Moderare, 

FRUNCIRSE. Labia 8: frontém Corrugare, contrahere, 
caperare, adducere, obducere. 

* Fruncido de cara. Ore caperato, corrugato, com- 
presso, 

* Fruncimiento, Labiorum nimia compressio : contrac=- 
tio. 


* FRUSLERIA. Res frivola. Nuge, arum.. 


—*FRUSTRAR los intentos de los enemigos. Conatus hos- 


tium eludere, frustrari. E rustóse el trabajo. Labor fras- 
tra fuit, Periit opera. 





FR | 

* Frustrado de sn esperanza. Spe. dejectus , exclusus, de- 
lasus, depulsus, ; 

* No fue frustrado de su esperanza. Nec spes eum frustrata 
est , fefellit , delusir, | 

* Frustración. Frustratio, nis. Frastratorio, sin efecto. Va- 
nus, a, am. Inanis, e. : 

FRUTA de arboles, que no tiene dura corteza. Eruétus, us, 
Pomum, mi. La que tiene dura cascara, Nuces, cum. 
Nux, cis. 

* Erutas menudas de arboles , como las aceytunas, las Cere= 

¿9c. Bacce, arum. 

* ate la ra Cato nis, Pellejo de ella. Cutis , Co- 

 rium, rii. El hueso. Nucleus, ei, Os, ossis, Ligaum, 
ni. El pezoncillo. Pediculus, Petiolus, La cascara dura 
de qualquier Fruta. Putamen, inis. Testa, tae. 

* Fruta temprana. Pomum precox, precoquum, Tardía, 
Serotinum. Sazonada. Maturum, Agria, sin madurar. 
Acerbum, immaturum, Pasada de madura. Vietum, 
languidum. Duñada, podrida. Vermiculosum, putri 
dum. Que se cae. Caducum. | 


* Tiruta de sarten, Tragemata, tum. Bellaria, orum. Men: 


se secunde. 

Frutal arbol. Arbor frut fera , pomifera, frugifera, felix, 
No frutal. Arbor non felix. ( a 

* Rrutero, ó frutera, que vende fruta. Frutaarius, Pro- 
pola fruétaarias. Qui, vel, Que fruGtus, aut poma 
vendi. : 

* Frutero, cestica de fruta. Calathus feuétuarias, 

* FRUTO, provecho, Eruétus, us. Emolumentum, Com- 
pendium, Commodum, di. Utilitas, atis, ) 

* Qué fruto has sacado de eso? Quem fruétum ex ea re 
cepisti, percepisti, collegisti? Quenam in te ex illa re 
profeíta sunt commoda 2 z ás | 

FRUTOS de la tierra, que consisten en granos. E ruges, 
gum. Los de qualquier genero. Eruétus, uum. Proyen- 
tus, tuum. | el 

Frurificar. Vease Frubtificar, 

* Fuego. Tenis, is. Cosa de fi uego. Igneus, a, um. Pe- 
queño fuego. Igniculus, li : 

* Fuego fatuo. Ignis fatuus, Flammz fatuze. Ignite exha- 
lationes. Flammau halitus. Ignes volatici. Volucres 
fammz, ao : yptcas 

* Fuego artificial. Ignis artificiosus. Cíc. Ingeniosus, Ignes 
mMissiles, . ALEA 

* Fuego de San Anton, enfermedad. Ignis sacer, 

* Fuego de alquitran. Ignis inextinguibilis. 

* Gran fuego se ha prendido en la Ciudad. Magnum in ur- 
be incendium excitatam est. Em 

* Poner fuego 4 una casa. Domuúm incendere , Inflammare, 
ZEdibus ignem injicere, subjicere, : : 

* Dár fuego á un cañon. Tormento ignem admoyere, ap- 
plicare. , : 

* Ponerla todo á fuego, y á sangre. Flamma, ferroque de- 

/ lere omnia, Igne áz cedibus omnia miscere, 

* El fuego de que nos servimos, consume , y devóra todas 
las cosar, y en lo que se prende, lo disipa, y arruina en- 
teramente. Hic noster ignis, quem usus vite* requirit, 
COnfector est , S% consumptor omnium, éz quocumque 
INVasit, cúnéta disturbar ac dissipat. Cic. 

* Hicieron grande fuego desde la muralla. Ex illo propug- 
naculo crebra tormentorum, scloporumque displosione 
ingentem vim Plumbearum glandium misere. 

* Eficieron fuego sobre el enemigo con todos: los cañones, y 
la mosquetería. Tormenta'omnia , St catapultas in hos- 


Ú 


tem displosere. 


* Fuera de. Preeter, Fuera de +4 ) NO veo 


* Tocar á fuego, Crebro Campanarum pulsu ad Slécúrten. 
dum incendio vocare, 


* Quemar á fuego lento. Aliquid len 
ts ignibus consumere. 

FUELLE. Follis , is. El viento que hacen los Fuelles Ani 
ma follium. NI , 3 

FUENTE. Fons, tis. Fuentecilla, Fonticulys, 0% 

* Caños de fuente. Aqua saliens. Fons saliens, * :3 

* Manantial de fuente. Fontis caput, vel Scaturigo inis 
4gua de fuente, Aqua fontana. A E 
Fuente, plato grande, Discusy ci, Para lavar las manos 

Polluvium, Malluyium, ii, ' : 


tO 1gne absumere , len. 


* 


Fuente de la máno. Manús vola, ze, : 

* Fuente en la pierna 1 en el brazo. Cauterio inustus carni 
cavus, inusta carni lacuna. Canterij AN 

FUERA. Extra, Foris, vel Foras. oda, y f 
de él. In cubiculo, extra, e dos NO 

* Dexar á uno fuera. Excludere aliquem, das 

Echarle fuera, Eoras illum ejiceré, ** AS: 

* Fuera está. Foris est > Vel extra. Fuera de la 
tra portam. Densro y fuera. Intús éz foris, ' 

* Por defuera, Eoris. Extra, Porinsecus. Extrinsecus. De. 
foris, ) A | 

* A los de fuera Podemos ocultar nuestros defetlos ; los de 
casa es fuerza que vean muchos, TeCti ad alienos esse 
POssumus 5 intimi multa videant Necesse est. Cio, 

que 

amigo. Preter te neminem -mihi o a Aa 
Fuera de otras cosqs que le dí. Preter alia > QUE A me 
accepit, pel ¿ ie” 

* Fuera de eso. Preterea, Preter ea. Preter hac 

* No estoy fuera de eso. Non longé ab eo absum.. mec ro? | 

- gitauonem istam' prorsus abjeci, DES 
* Fuera de que. Preterquamquod., . 


Puerta, Exa 


EE 7 PE hoz i El 
FUERO, el juzgado. Forum, i. Fuero y el derecho que uno 
tiene, Prerogativa , 2. Jus PixtoOgativa, Jus preroga= 
tivum. Jus precipuum, Juris Prerogativa, Juris precie 
*-A fuer de soldado. Jure, vel more militize. 4 fuer de hom.- 
A bre de bien. More ac fide proborum hóminum. 5 
2 a E 4 AREA ] ; A A 
No lo hé por el buevo 3 $10. por el fuero, Non de re, sed 
de jure contendo, A 
FUERTE y r0busto, Robustus; 'validus, firmus, yalens, * 
tis. Firmus a viribus. Fortis, e, 


* Fuersezuelo, un poto fuerte, Forticulus, Valentulus. Tan- 


tillum robustus 2, um, DI ad CA 
Fuerte, constante en su resolucion, Tn instituto constans 
$ validas. Constantis, firmi, validigue animiyir, 

* Un fuerte, plaza fuerte. Arxy cis. Munitum propygn A 
culum. Instrudtum munitionibus castrum. Lugar fuer. 
te por su situacion, Oppidum loco áz natura a 
tum. | l ) 

* En lo mas fuerte del combate. Media in Pugna. 5 : 
ardore pugna. Dum pugnatur acertime, Del mal 138 
gravescente malo. Ipso ín xsth mali Maximo. A 


maXime malo. Del dolor. Inter Acerbissimos de: 
morstús. EN PA doloris 
* Fuertemente. Fortiter, Acriter, Vitiliter, Validé, Vehe- 
menter. deL, E C : .. Vene- 
* Fuerza de cuerpo. Corporis tobur y: ES An 
otuma a A Vires, ium, Nervi, 


* Tomar fuerzas despues de 
confirmare , se reCreare, 

" CUperare. : S 

* Con soda mi fuerza, Pro Virili. Pro mea virili parte. Pro 

-viribus. Quantum eniti possum. Quantum visibus va- 
leo. Omni conteny vel neryorum. Quan- 


tum 


la rfermedad, Ex morbo. se 
Se reficere, Vires recipere, re- 


A ds 


a Le NI AA 


.R Aqui me traen por fuerza. 


168 FU 
tum enitisanimo possum. Quantum in me situm esto 
No tengo fuerza para una carga tan pesada. Par non sum 
ferendo oOnerl, E E 
« FUERZA, ó violencia. Violentia, e. Vis, vis. Hacer 4 
uno fuerza. Alicui vim facere, afferre, adhibere. 
%* Hazte fuerza. Animo impera. Te ¡psum'contine. 
* Nada de eso me hace fuerza, Nihil horum me movet. 
' Huc obtorto collo trahor, | 
* Por fuerza no haré nada. Nihil 4 me vi extorquebis, In 
cavea non canit luscinía. E 
% Hace fuerza el Juez» Iniguus est J udex, injuriam decer- 
nit, injusté judicat. MEA a go 
* De grado, ó por fuerza, Velis nolis, Facies vel invi- 


tus. Ed 

e FUERZA , precision, necesidad. Necessitas, tis. Me es 
fuerza ceder al que puede mas. Mihi necesse est po- 
sentiori cedere. Me cogit necessitas validiori locum 
dare. ES 

e Es fuerza, 6 forzoso el hacerlo. Mihi hoc necessarió fa= 
ciendum est. | E ET 

A fuerza de brazos. Summa contentione brachiotum. 


Totis artubus. Omni nervorum robore. 4 fuerza de 


brazos lo consiguió. Ámicorum deprecatione id abs- 
AOS Z E EA E 
* FUGA. Fuga, 2. Poner en fuga al enemigo. Hostem fu- 
gare, fundere 8 fugare, in fugam avertete, conjice- 
re, adigere, agere. Hacer fuga. Fugam facere, Capes- 
sere, arrípere, Cotripere, Capere. ds 
* Fuga, en terminos de musica, Vocis quasi fugientis 10- 
seétatio. % 
* Fugaz, inclinado á huir. FugaXy, acis. 
FUGITIDO de la casa de su señor, Fugitivus, 2, UM: De 
Su País" Profugus. Fugitivo á la parte del enemigo. Per. 
fuga, vel, Transfuga, E. 
* FULANO, 6 zutano. Unus aliquis, Quidam. : 
* FULLERO. Dolosus collusor , qui dolosé in ludo agit. 
* Fullería, Dolus, aut, fraus in ludo, Dolosa collusoris 
“calliditás. E: DA 
* FULMINAR excomunion contra alguno. Gravioris cen- 
sur fulmen intentare in aliquem. 
* Fulminar proceso. Negotium transigere:, expedire, ut 
“udices definiant, decidant. | 
* FUMAR tabaco. Tabaci fumum haurire. Nicotianz fa- 
mo perfundere cerebrum, : 


* FUNCION. EunGis, nis. Muneris funGio, vel, OPA 


nistrati0. EZ: ; di 

* Hacer la funcion de embajador, Legati munus obite, 
exercere, gerere. Legati munere fongi. 

** Funcion, solemnidad, Solemnitas, US» A 

FUNDA de alimoada. Cervicalis funda, vel, theca, Fundir 
las*'almoalas. Pulvinos, yel cervicalia tomento infar- 
cie. pd A ES 

FUNDAR un edificio. ZEdifici fundamenta jacere, pone- 
re, locare, collocare. ZEdificium fundare , subster- 
nere, 


* Fundar, dotar un Hospital. Xenonem condere, institue= 


re, exsedificare, veftigalibusque instituere, vel, dona- 
re. Suis sumptibus extruétum xenodochium annuis re- 
ditibus augere , locupletare, instruere. EE 
** Fundar mayorazgo, Amplissimum parrimoniam pamos 
genito statuere, stabilire , hereditario jure illi addicere, 
- devincire, nullo jure alienandum. 
* Fundar su'opinion sobre la razon, yl autoridad. Sen- 


tentiam suam ratione éz authoritate firmatS, confir- 


mare, stabilire. 
e Temo no asentemos principios mal fundados. Vereor, ne 
non bené provisa principia ponamus. Cic. | ' 
e No está esto mál fúndado.. Non leyi fundamento hoc 
nick. 


| FU 

FUNDACION de un edificio. FEdificii fundatio, Funda- 
mentorum collocatio, positio , constitutio. Despues de la 
fundacion de esta Ciudad. Post hanc urbem conditam, 
atque constitutam. Ab hac urbe condita. 

* Fundacion de un Hospital. Xenonis institutio. Fundacion 
de rentas annuales para la subsistencia de alguna cosa, 
Annuorum veétigalium assignatio. Annuorum redi- 
tuum attributio , constitutio. | 


* FUNDADOR. Autétor, Eundator, Institutor , Conditor, 


Constitutor , OriS. 

FUNDAMENTAL. Quod est caput 6z summa rei, 1d, 
quo res tota nititur. Ley fundamental del Estado. Lex 
publici status fundamentum ; publica tel singulare fir- 
mentum ¿ communis statús columen. Lex, cujus fun- 
damento respublica nititur, sine qua: respublica stare 
nequit. 

Fundamento. Fundamentum , Firmamentum, ti. 

* Esto se dice sin fundamento. Hic rumor temeré in vulgus 
emanavit. Heec sine capíite, sine auétore feruntur. 

* No lo digo sin fundamento. Non dico hoc temeré, 

* En qué te fundas? Quo niteris fundamento? quo aucto- 
re id asseris? 

FUNDIR. Aliquid fundere, liquare, liquefacere. 

Eundir metales. Metalla fundere, liquare , liquefacere, 

* Los metales fundidos reciben todo genero de figuras. Con» 
flata metalla, Sz fervore soluta in quoslibet vultus mu- 
tantur. : 


-* Fundicion. Fusúra, 2. Conflatura , Conflatio, nis, 


* Fundidor. Fusor, oris, Artifex liquandi xris, Eris fu- 
silis, vel Fusilium ex «ere opifex. . 
* Arte de fundir. Axs fusoria. Molde de fundir, Vas fuso- 

rium. i | 

* FUNEBRE cosa. Funebris, e. Funereus, Funerarius, 
a, um. Oracion funebre, Ennebris oratio. Mortui lau- 
datio. Oratio'in alicujus funere habita. | 

* FUNERAL. Funus, eris. Exequiz, arum., 

Hacer los funerales de un muerto. Vide Exeguias, y En- 
tierro. 

* FUNESTA cosa. Funestas, Ludtuosus , a, um. Infelix, 
icis. Funestamente. Funesté. Infelicitér. Eunestum in 
modum, 

FURIA, ó furor. Furor, is. Furia«. Rabies el. Furens 
ira. Furiosus ire motus. . 

* Estár furioso. Furere. Furore agi, tenéri, concitarl, in- 
cendi, inflammari. 


» Furioso, Furiosus, a, um. Furore amens, percitus, con= 


' citatas, inflammatus. ln furorem aétus , Versus, a, um. 

- ¿Furens, tis. Furibundus , 2, UM. | 

* Furiosamente. Furiosé. Furiosum in modum, Furenter. 

Furias infernales. Furiz, atun, Eumenides, dum. Dire, 
arum» : 

* Cosa perteneciente á furias. Furialis, €. 

* Furrier. Hospitioram designator, vel, Metator, 


-* FURTIVA cosa. Res furtiva, furto sublata. 


* Furtivamente. Furtim. AA 

FUSTA, navio pequeño. Minor biremis. Minor Liburnica. 
Phaselus, vel Lembus, .i. 

Fustan, Vestis xylina, gossipina. 

* Fuste, entidad de alguna cosa» Cujusvis rei entitas, via 
gor, substantia. O | 

* No es hombre de mucho fuste. Homo est parum utilis, 
rebusque gerendis mon admodum appositus. : 

* FUTIL cosa. Fuuilis, €- Vanus, a, um. Decir cosas fu- 

- tiles. Nugari, Nugas agere. Erivola 8z inepta effutire. 

* Hombre futil, Furilis homo, nugator. Fusilidad. Euti- 
litas, tis. 

Futilmente. Inepte. Vane, Futile, vel Futiliter. 

* Futura;cosg. Futuras, Venturus, Secuturus,.2,4M, 

El tiempo futuro, Euturum, tl, Tempus futurum» 


4 


* La 








GA 


*La futura , 6 sobrévida', plazd por muerte. de otro. Desig- 
“nara successio, Designata in demortai locum Successio. 
- Rescripiló assignata , attributa, designata in defuhdRi 
munus successio. Suecessoris in locúm: morituri' de- 
signatio, RES 

* El Rey le diicedia la futaril de! bierno, Suo- SSEÑDIÓ 

“Rex successionem prefeóture ei assignavit; desigaavir, 
attribyit, Rex cum Prefe tute Súccessoreí PA 


“vit, nominavit , decrevit y statuit. “ 
* Leo concedió la futura de su plaza para:su hijo. Bi conces- 
“sit, ur sibi filis Succederet in munere,: vel, ut Sit hoc 
munere post se fungeretur. 
* Fuyna,ó harililla; Scrurus, ri. dei 
Fuzia, 6 confianza. Fiducia, 2» Ea 


GA 


“GABAN, d Gavan, Penula, Rel Flare tusticanum. 

*GABELA. Tribatum, 0 véettigal; ¿1s. Tributaria pensio, 

*GABIA de navio. Mali corbita, specula , 2. Corbis, E 
Carchesium, sil. 

Gabilla, ó gavilla. Manipulus , 1. Fasciculus, li. De sar- 

“mientos. Sarmentorum fascis , manipulus. 

€ Gabilla de picaros. Nebulonum gtex. ocean tur 
ba , facinorosorum manus, 

* Hacer gabilla, ln aliquem conjuratre, conspitare Vide 
Conjurarse. , 

*'Gabion, Ampla 82 prealta corbita. Magni modi qualus, 
Grandis sporta, 

* GACHAS. Pauls, ultis. Pulticula:, 2. Pappa, E. — 

* Cosa de gachas. Pultarios , 2, Um. > 

* Gacho, buey. Bos demissis cormBúis, Sombrero gacho. 
Galerus usque ad frontem induétus. , 

* Gafas de ballesta. Unci, quibus nervus balistee trahitur 
ad fibulam. ER 

* Gafas, los antojos. Vide Añivjds: 

Gafo de las manos. Manibus captus ac debilis. Chiragrá la. 
borans Churager, gri. 

*GAGES. Merces , edis. Premium, mii. ) 
Gajo , racimo de uvas. Uva , e. Racemus, i oa sin gra- 
nos. Uve scapus, pl. E 
GALA. Elegantia, concinnitas vestium. Vestido de gala. 
Vests festiva, ad pompam. Vestis elegans , preciosa. 

* Hacer gala del Sambeniro. De ignominia sese jaétare. 
* Llevóse la gala á todos, Inter omnes prestitit, Carteris 


prelatus est, 

*Galafare, ladron. Subdolus Cde | 

Galan. Puicher homo , prestanti corpore , Venustus , a 
gans , comptus. ¿ 

* Galan ete, Venustulus , politulus. 

* Galan de alguna dama. Procus ¡ ci. Amasius , sil. 

* Galantear. Proco, as. Prodi agere. lllecebrosis: ver- 
borum blanditiis delinire mulierem. Libidinosis lenoci- 

«==niis emolire mulieris animum. Mol! ¡oribus laudum illece- 
bris blandiri foeeminz. 

* Galante. Munificus , Urbanas, Galantería. Munificentia, 
Urbanitas, tis. 

GALAPAGO, 6 tortuga. Testudo., inis. Concha del gate 
pago ,6 Tortuga. Testa testudinis. 

* Tiene mas doabas que un galapago. Homo est Ganiciator, 
8z valde teCns. : 

Galardon, Remuneratio , nis. Operepretium , Operis mer- 
<es. Premium, ii. Palma El 

Quien á buen amo. sirve, buen galardon lleva, Qui optimo 
Servit domino, bptivam operapretium habet. 

Galardonar, Aliquem remunerare, vel remunerari. Aliquem 
premio affic ere, donere , decorate, ornare , honestare. 
Compensare alicujus labores. 


TOM, 11, 
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Gallina, cobardar Vide Cobarde. 


GA 

Galardonador, Remunerator y us ata om 
Galbáño; cierto genero de góma olorosa. Calbanas m3 vel 

SGalBáitm, ni. 0029 Ai 
Gálaizas navio largo , y de bajo bordo Mart. licitar: 

¿Restioñs Oro LANE, 2 o EN 
*Galeon , navio de alto bordo. Gaulus magor modi, ac pre- 

Maris, 5! 
Galera:de dos, ó tres Brdetes Sc. Biremis o triremis. 5 «vel 
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Hnheremiss iS. 4199 
* General de las Galeras. Tiiremina: prafedtas, Quiaqué 
remium Pretor, 23:00 


El Comandante de una Galera. Teicrarchale e lá: pe 
* La Galera del Almirante Prerorianavis. 4 
*Condenar:á á galeras, Quempiam- scalmo , vel. remigió 
addicere: ad remum, vel ad triremes damnare: 
Galeore. Remex , igis. Ad triremes damnatas. : led 
*Galera. Plauteuen' teErÓ concameratum, Lio 
*Galera de Imprenta. Plutens Typographicus sin "quo 
typice linesw statuuntutil Sia eu dis auoo.! uo 
Galería; o yn as perviaio 


IN 


AT aia ad 2 


Cum feñiestPiSN92 0 NO asiuuloy 
*GALFARRO. Satelles¿*iis. : e AA 8 S + E 
0 0 


* Gulfarron', holgazat! Desidiosus. 1 200910 
Caleas 6-2lgo. Carts Gallicis, HiporariaGalgorras el 
cogote'Póstula ad'occipitidm, pa: Ny QUA CUA 
*CAEL ARDETES del navio, Aplusaa ss: Aplustrayasl, 

Aplosetia; orum,' Os Bad M4 ans . 
* Gallardo. EAMiiSs y Umi Prestans ¡Precéllets, ts. 
7 Gallardías Prestan úl, Excelicotia: peo: DR DAS A 

*Gallerayuaso' para vino: Galeola vinatia... E 200 


GAE LEÑA. Gallina. , me Que pone , Ó que cria alcobas 
“ix pallina. Que y 4'no- pone. Effocta. Cueva Glocisns, 


- Glocitanis. Echada. Incubans, + Ma ys 
Gallina ciega, 6 ¿chocha perdiz, Rusticola; Perdiz tó 
«vel rustica. Gallinago , iñis, Lo ¡ORANNO yA 


* Gallina de agua. Fúlica; cz, Gavia y %.' a ries 
*Gallinas Moriscas, Africana, sive > Meleagrides, Caserás, 
«Villatice, sive> Altiles. 000094. 4 
4 Gallina chica , ó polliza. Pullastra, 2. Gallinla, o 
* Triste es la casa donde la gallina canta» y el eo calla. 

(Refr.) Dum gallina canit » gállus tacet , simprobas - or- 
do : Estque soloecismus, si hec vir, 82 hic mulier.: 
*Viva la gallina, y viva'con su pepita: - Preponenda. mal 
est vita optata quibusvis. 
*Cosa que toca á sala CalnaciaSs 2, um, 
allinaceum. > 
e E que cuida de las aia ó trata en ellas. Gallinaria, 
rii. La qué cuida de'ellas. Gallinaria , E: 
Gallinaza.Fimus gallinaceus. 
Gallinero, donde se recogen. Gallinarium, 
* Gallipabo. Gailus Indicus. 
GAL a gina vel , Gallinacess, el (subs 
tantive.) 
*Cada gallo canta 


galli. Y 
* Iránse los huespedes , y comeremos el ga o, e hos- 


pite non evades impunis. 
* Es el gallito del lugar. Prestat inter suos 
te omnes. 
* Gallear. Pro principe se gerere, Primas sibi-venditates 
Principatam affeétare. lo suis dominari, Corypheum 


ut ova 


tii. 
en su muladar. Domi pugna more 
, excellit an- 


agere. 
GALLILLO de la gárganta, Epiglortis dis. Epiglossis, 1S. 
*GALLOFA. Libellus de ordine quotidie recitandi, Se 
Missam celebrandi. 
e Gallofa, ó mendiguéz, Mendicitas, tis, ADICIÓN callofa. 
Tristi mendicitate vitam produceres ia sorbill. 


Y 4 


A ció. ión. cat dis. EC AAA 
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* Gallofero. Mendicus vagabundus. no amo 
“GALON: Tediola, e. Fasciola textilis. Tenuis vitta. Ga- 
loneado, Vittis exaratus, descriptus , VÍrgatas;.seg= 
«¿Ementatus ya 5 Um: Usb bl E O 
*GALOPE, Equi cursus, us. Grand: galopeslmcitatisst- 
-KMUS:€QUICUTSUS: abuso ouros | noia * 
* Galopear , ir á galope. Equi cursu terri, A grande galo- 
iy pe..Equi cursu ferri veJocissimo, Équo, ve pl Incita tissue 
Currente, > : ¿o AO ? 
XGALOPIN de cocina, Lixa culinarius. Calo coquinarius. 
—Mediastinus , nl. ria 
* GAMBETAS have: el. caballo. Equus gscssus. glomerat, 
—ungulas movet ad numerum. $0 . 
" GAMELLA. Jugum ,:8l. Gamella, vaso, 0 asrreño gran- 
“de para ordeñer ladeche. Gabarba seo loco to 
*GAMO. Dama; 2. sin bászt A AS y 
Gamon , hierba. Atbucum, ci. Asphodelus., 1 Hastula 
op regia, oie 5iB0G ¿E cuida a ss ES : 
+ Gamonera. Locus albucis plenuseurari oo 
GáNA, apetito de alguna cosa. Appetitio, libido, studium, 
“voluntas , tis, Gana de comer. Cibi appetentia., Esuties, 
el, Esuritio , Edeadi copiditaSeoiion2 0 
* Nome dá la gana. Non sibet. Nolo, Gang: tiene dexello, 1d 
ta ¡appetit.; vehementer cupity¡¡agrat cupiditate.. ER 
* Donde hay gana , hay maña. Amor acuit ingeníum, Mu- 
tessicam dotet:2mor:. vias ds) E de 
da Libenter. Libenti animo, Sponte ac liben- 
«ter. Ultrá ¿libentique animo, Animo libentissimo, +. 
* De mala gana, Grayate. Invite, Iniquo animo. De mala 
gana escribo. Non libenter'scribo, Abhorreo ab.scriben- 
-s+ Wo. Tedet-me scribere. Satietas me tenet scribendi. 
* Tener gana: de comer. Esurio. De cenar, Coenaturio. De 
casarse. Nupturio ázc. 0 ao 
GANADO. Pecus, udis , vel Pecus , orls. a 
* Hato de ganado. Pecuare ,. is. Hatos de ganado. Pecua- 
ría, orum. Ganado mayor. Ármentum , tl. Sad 
Ganadero, que tiene muchos ganados, Pecorarins, ii. El pas- 
tor que los apacienta. Pecuarius, tii. Arte de criar gana— 
dos Pecuadidn cs  puelad s 
GANANCIA. Lucrum, 1. Questus, us, y 
* Dár á ganancia el dinero. Pecuniam occupare , foenera- 
- ri. La ganancia de un año será para tí, Unius anni ques= 
tum ín rem tuam conyerte. e 
* Nohay ganancia sin gasto, Non est lucrum sine sumptu, 


h A! 
4 


* Gananciales bienes. Bona labore parta, laboris St indus=- 


trize fruétus. AS | E 

Ganancioso , estár ganancioso, Questu augeri, lucro agc- 
tum esse. 

* Cosa gananciosa. Quastuosus > Lucrosus , 2, UM: 

GANAPÁN,0 Esportillero. Bajulus, 1. Gerulus ¿de 

* Gana pierde Juego. Preposterum ludendi genus , ea le- 
ge, ut quí lusione vicerit viétus teneatur, | 

GANAR. Lucror , ar ls. Lucrifacio , is. Comparo , as. Ac- 
quiro , is. Ganar el premio. Premium assequi , Conse- 
qui, ferre , lucrari. Ganar sueldo. Facere stipendium, 
Mereo , €s. ido 

* Gano mucho á la abogacía. Magnam agendis causis pecu- 
niam comparavit, questus maximos, maximum lucrum 
fecit. Opes 82 fortunas ex forensi munere mirum in mo - 
dum 20%it. Multum illi pecuniz ex forensibus causis ac- 
Cessit, accreyit, 

* Ganar amigos. Amicos parare. Gratiam apud aliquos 
inire. : : : 

* A todos tiene ganada la voluntad. Omnium in se benevo- 
lentiam allexit, gratiam collegit. Humanitatis ¡llecebra 
mirifice Civium animos sibi deyinxit , conciliavit : benig- 
nitate gratiam Consecutus, beneficentiz studio regnat 
in ciyium animis. 


GA 

Ganarle,á uno por. la mano. Aliquem prayertere., antever- 
tere, Nuntium prevenire, Gratiam: alterius preeoccu- 
pare. Palmam alicui preripere. 1.0. 2 

* Ganar con malos tratos. Iniquis artibus , parum honestis 
rationibus aliquid lucrari , injusté Comparare, * 

* Ganar. honra y gloria. Dignitatem 8z gloriam parare, 

Ganarlo -honradamente..Honesté rem augere. Divitias bo- 
nis artibus , nullius injuriá parare. a. Y 

* Lo mal ganado llevalo el. diablo, Malé parta malé dila- 
buntur. Gs ás 0 A 

* Tal vez el perder es ganar. Prestat quandoque damaum, 
quam lucrum facere. O Es : , 

GANCHO. Uncinus, ni. Hamus, mi, Ganchillo, gancho pe- 
queño, Hamulus, li. ET SARA E 

*GANGA, Avis quedam in lacubus frequens. 

* Buena ganga es esa. Hoc noyum est aucupium, Aqui 
no hay gangas. Hic non:est prestigiis, neque offusciis 
locus... AAA RA rior 

* Pensó coger ganga, y cayó en la trampa. Dum alios Cap 


atar captus Ipse gs do 
* Andar á caza de gangas. Obvia queque ancupari, cona 


« SEÉtariyp 2H > 

*GANGOSO. Qui ore ac naribus loquitur, 8 verba exa 
culcat. ts Es 

*Ganguear. Ore simul ac naribus verba exculcare. 

CANGRENA, Gangrena , 2. Emortuz carnis tabes le. 
tfera. Ms: | 

*GAÑAN. Ruris operarius, Gañanes; ' 

Sine op i pes , Agrestes Oper, 

Gañir el perro. Gamnio , is, Niéto, is , exe, Gañido. 
tus , us. pS | 

GANSO, Anser , etis 

Ganzua. Ferrea falcula ad serás reserendas 82 excutien- 
das. Adulterina clavis, 7 

GARANON. Equus, vel asinus admissarius. El yeguerizo 
que echa el garañon. Peroriga , ge. Salario que se paga 
por echarle, Equimentum, ti. Admissure merces, 

Garapiña. Glacies , ei, Garapiñar la. bebida. Potionem gla- 
ciare. Garapiñada. Glaciata potio. 

GARABATO. Uncus,ci, Harpago, onis. Humildad de ga- 
rabato. Humilitas ficta, simulata. Escribir garabatos. 
Inconditas literulas exarare, 

*GAREANZO. Cicer, eris. 

* Garbin. Capitis rericulum , plagula , e. 

* Garbo, Venustas, tis. Elegans corporis habitudo, 


Ganni- 


,* Garboso, liberal. Munificus, Liberalis. 


* GARDUÑA. Martis genus columbis 6z gallinis infestum, 

GARFIO. Uncus, Uncious, ni. Despedazar con garfos. 
Ferreis ungvibus, vel uncinis aliquem excarnificare, 
discerpere, dilaniare. , 

Gargajo.: Conglobatum, vel spissum sputum, 

Gargagear. Spuere , despuere,, exspuere, 

Gargagéo. Exscreatio , nis. Screatus, us. 

GARGANTA. Faux, cis. Guttur,, uris. La nuez de la gdra 
ganta, Gula, x. Por donde deguellan. Jugulum , li. 

* Con el agua, 6 con el cuchillo 4 la garganta. In summo dis.” 
crimine. Inter sacrum 6 saxum. 

* Garganta del pie. Pedis tarsus, si. Del monte, Montis 
fauces, cium. : 

* Echar pasos de garganta, gargabtear. Vocem canendo 
crispare. Vibrante voce canere. Sonum 1repidatione 
vocis 82 minuritione illidere, fiingere , circumagere, 
versare, 

Gargantez. Ingluvies , el. Edacitas, tis, ú 

*GARGANTILLA. Torques, vel Torquis , is. Monile, 
is. Gargantilla de perlas. Margaritarum monile, 

*GARGARA, ó Gargarismo. Gargarismus, i. Gargariza- 
U0, gargarizatus , US. e 

* Car- 


gg 





GA 


* Gargarizár, bacer gargaras. Gargarizare, Aquam liquo- 
remve alium gargarizare, Aquá , alioye liquore gargari- 
are, fauces colluere, : 

*GARITA. Specula, tk. 1 

* Gorito. Aleatorium, ri. Aleatorium forum. 

* Garitero, Aleator, otís. 

* GARLAR. Garrire, Blaterare , Deblaterare , Nugari, 

Garlito para pescar, Nassa , 2. Caer en el garliro, Capi ile 
lecebris. Esca voluptatis decipi, teneri. 

* GARNACH A. Señatoria toga. Latus clavus, 

*GARRA. Unguis aduncus. 

* GARRAFA. Phiala, Turbo vitreus. ; 

* Garrafal cosa. Res pregrandis , majoris modi, 

GARRAPATA. Ricinus, vel Ricinum, ni, 

Garrido. Vide Galan. S 

Garroba, Vide Algarroba. 

GARROCHA, Pilum, li. Spiculum , li, 

GARROTE, Fustis, is. Garrorazo, Fustis iétus, us. Dár 
á uno de garrotazos. Fustem alicui impingere , infringe 
te, infligere. Fuste quempiam petcutere , ferire , ver- 
berare , multare. E ? 

* Dár garrote á uno. Aliquem strangulare, gulam alicui 
frangere. , 

ek Garrorillo . enfermedad. Angina y E, 

Garrucha. Trochlea, «e. Rechamus, mi. 

GARZA, ave. Ardea, 2. Ardeola , e, Garzotas. Plume 
arde: sub pectore nat. 


- Garzo, Glaucus,, ci. Cesius, a, ul, 


Garzon , mancebo. Adolescens, tis. | 

GASA, tela de lino, y plata falsa, Subtilissimum linum 
argenteo stamine adulterino , 6% trama illusum. Linum 
adulterino argento textuím, e 

GASTAR, hacer gastos. Sumptus facere , insumere , im- 
pendere. Impensam facere , insumere. : 

* Gastar el dinero en cosas inutiles. In res vanas pécuniam 
impendere. Inanes sumptus impendere , facere, Inutili 
impensa xs consumete , profundere, prodigere. 

€ Gastar escasamente. Frugaliter sumptum facere. Sibi in 
sumptibus parcere , temperare. Angusté éz stridte im- 
pensam agete. Parcé pecuniam expendere y Sumptibus 
moderarl. 

t Gastar sin duelo lo que es menester. Non grayaté , nec 
parce sumptum hecessarium facere, 


'* No se gasta la mercaduría. Merces non expediuntur. 


* Gastar mal el tiempo. Tempus terere, frustra consumetre, 
Gastarle bien. Tempus honesté impendere , traducere, 
En hablar. Eximere , vel extrahere dicendo diem. 

* Gastarmal la hacienda. Fortunas suas prodigere, consu= 
mere , patrimonium profundere. Vide Desperdiciar. 

* Gastarse el vestido , y otras cosas con el uso, y el tiempo, 
Vestes, 82 alia quevis aueri, deteri, attenuari , consu- 
mi, confici. Ss 

GASTADOR,, prodigo. Homo justo sumptuosior. Effusus 
in impensas. Pro/usus in sumptum. 

* Gastador, 6 Despensero. Promas , i, Cellarius, sii, Cellee 
penuariz curaior. Peni custos. Promus condus. 

Gasradores 4el exercito. Opere , arum. Fossores, lixx, 
calones, o 

GASTO. impensa , 2. Expensa , x. Sumptus y Us. > 

%* No perdonó 4 gasto ninguno. Nulli sumptui pepercit, Non 
sibjin sumptu temperavit. s . 

*Nohagas mas gasto de lo que sufre tu hacienda, Prout fa- 
cultates ferunt , sic sumptum facito. Sumptum tibi ex 
Opibus defiaito, 

4 Lo que se gasta en limosnas no es gasto. Quod in pau- 
des alimoniam insumitar, questus est, non sump- 

us. 

* No hay cosa mas bien gastada. Numquam meliús impen- 
sa facta est, 

TOM. IL, 
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e E ea ee A 
o e nde Alttritus, detritus y ACCÍSUS , ExX> 

GATA, Felis foemina. Gato. Felis 
masculus. Elutus , tl. Y a ye 

* Gato montés. Feles agrestis , fera immansueta. Elútás 
agrestis. Gato de algalia. Felis odoraria , vel odorata 

* Vender gato por liebre. Fucum alicui in venditione 
re : adulterium pro legitimo supponere. , : 

* Están como perros y gatos. Perpetuo dissident. Frequens 
Inter €os riXa est. 

*No hará mal á un gato. Nulli nocete sustinet, 

Garopaus , ó mico. Cercopithecus , ci, 

A gatas. Pedibus ac manibus reptans, 

per ES , €tiam Furari. 

* Gatera, Foramen januz, per quod feli ¡ e 

*GAV ARDINA. alga AO 

* Gaveta, Capsula scrinii. 

Gavia. Vease'Gabia, 

GAVILAN, Pernos, ni. Predo , nis, Raptor, oris, (Acci- 
piter no es el nombre proprio del Gavilan, sino un nombre 
comun á todas las aves de rapiña. Pomey.) : 

* Asi se hácen mancós los gavilanes. Captantis impetum 
eludere. Corvum delusit hiantem. : 

* Gavilanes de la espada. Ferrez assule, quibus ensis scu- 
tula , vel cochlea firmatur. : 

*GATTA. Uter, tris. Utriculus canorus, 

* Gaytero, Utricularius symphoniacus. 

* No estoy para andár templando gaytas. Non inclinat an 1- 
mus, ut quemvis deliniam , dz illecebris emolliam. 

* Gayterta, Vestium , vel cujusvis rei varietas nimis afecta 
tata , ac prolixa. S 

Gaza. Vease Gasa 

*GAZAFATON. Echar un gazafaton. Absurdum 8z aba 
sonum quid effutire. da; ; 

GAZAPO. Catulus, vel Gatellulus cuniculi, Gazapillo, Le. 
pusculus , li. Laurix, ¡cís, 

* Gazela. Capre species quedam.,: 

*GAZETA. State litere rerum noyarum nunciz, Publici 
nuncii. (vulgo) Gazula, x, 

Gazetero. Gazularius, rii. ; nn 

Guznate. Guttur, uris. Fauces y ium. Jugulum , vel jugus 
lus, li. Gaznatada, Alapa gutturi impacta, : 

Gazofilacio. Gazopbylacium, cii, 

Gazpacho, Off aceto , 62 oleo intinttz, 


mal 2 


GEME. Vease Xeme. 
* Gemelos , ó mellizos. Fratres gemíni , codem pártu editi, 


face. 


Gemelli, orum. de 
GEMIR. Gemo, Ingemo, Ingemisco. Gemitum edere, 
* Gemido. Gemitus , us. Lamentatio , is, Lamentum, 
Suspirium , ríl. ; y is 
Genciana , hierba. Geñtiana, 2. 
* GENE ALOGTA. Genealogía , E. Stemmatis Per stirpes 
descriptio. Cognationis descripta series, 
* Hacer su genealogía. Suum stemma describere , xplica- 
re, exponere. » : 
*Genealogista. Genealogus 3 gi. Stemmaty 
Cognationum explanator , enarrator 
* Genealogico. Gencalogicus, a , um, 
Stemma, tis. | 
GENERACION, accion de ¿ 
neratio, nis. Genitura , q, 
neracion , posteridad, Pro ES > 
q atis. Posteri, ius > Cl. Soboles, is. Poste= 
* Generativo. Genitalis , e , vel Genitabilis e, Festificus, 
á, um. ? 
General , unidersal, Generalis y € 


Ya * En 


m interpres, 
> €Xplicator, 
Arbol genealogico. 


nsendrar, Generatio, Proge- 


172 GE : 
s En general, generalmente, Generatim, Generaliter. Uni» 
verse, Ín universum. ) 
*% General de un Egercito, Exercitús Prator, vel Imperator. 
- Exercitui prefeétus , vel prepositus , summo Cum im- 
perio. Era General del. Exercito. Summo cum imperio 
exercitul preerat. o 
% General de la Caballería. Hipparchus y i. Equitum magis- 
ter, Equitatui prefeétus. AN bes ye 
*General de Caballos ligeros. Levis equitatus magister, 
Levium alariorum prefectus. Magister celerum equi- 
tum. . PE o pie, LES, 
** General de Infantería. Pedestrium copiarum Pretor, 
Peditatus Imperator.. 


« General de la Artillería, Bellicorum tormentorum Ma- 
SSI 


e Goneral de las Galeras. Triremium Prefectus. Quinque 
“remibus Prefeétus, vel prepositus. Dux , Prefeótus- 
que classis, : ! 

8 General de una Religion. Generalis Prepositus. Religioso 
 Ordini Generalis Prefeétus. Summo cum imperio Reli- 
gloso Ordini preefeétus. . : ; 

% Generalato, oficio del General. Summa pratuta. Summz 

preture gradus. Summi Pretoris dignitas. e 

General donde enseñan. Gymnasium , Lyceum. Athe=- 

A o $ 

Generalmente. Vide En general. s, 

Generalidad. Universitas , tis. : 

GENERO. Genus, exis, Y otras cosas de este genero. Átque 
alía id genus, vel, ejus generis. Et alía ejusmodi , ejus- 
dem rationis. Ad A 

Generosidad , nobleza. Generositas , Magnanímitas. Ánimi 
celsitas , vel, excelsitas, Animi magnitudo , celsitudo, 
amplitudo. Excelsi animi atque inviéti magnitudo 6 
CARS pc E | e 

e Generosidad, o liberalidad. Liberalitas , Largitas , Munt- 
ficentia , Beneficentia, Benignitas. 

é Generoso, noble. Generosus, Magnanimus ; Ánimosus, 


a, um, Vir generosa ac clara indolis. Fortis 62 mag- 


nanimus , fortis 6z acris, animique magni. Qui fortem 
animum habet : quí virum se prebet, Vir interritos 
_peticulis, infractus malis, inviétus adversis , calamita- 
tibus inexpugnabilis , rerum humanarum contemptor, 
optimé contra fortunam paratus 62 armatus. 


e Generoso , liberal. Liberalis , €. Munificos , Bene be E 


2, UM. Prolixá ac benefica natura homo, e 


e Generosamentes Animosé, Generosé, Fortiter. Forti ani- 
mo. Magno animo. Excelso animo, Ánimose 6 fortiter, 
e magnoque animo. A e E 
a to liberalmente. Liberaliter. Large. Prolixé, Mu- 
“nifice. Prolixée cumulatéque, Largé ac liberaliter. Large 
8z copiosé. Munificé Sz largé. Largitate maximá. 
GENGIBRE. Zingiber , ers, vel zinzibert, (indeclin,) 
» GENIO, Genius, nii. Tiene un gran genio para la eloqúen. 
cia. Nadtus est ingenium ad eloquentiam aptissimum, 
Doctibus ad eloquentiam necessarlis optimeé á natura 
peradtus , vel , instruétus est. a 
* No es de e genio. 0d est mél stomachi. Cic, 4 
* Genial inclinacion. Naturale studium-, indoles, ls. 
*GENITAL, Genitalis, e. Partes genitales. Genitalia, ium, 
Genitale, is. Partes genitales. ; 
*Genitivo. Genitivus, vi. Patrius Casus. Generandi casus,, 
Genitura. Vide Generacion. E 
* Genizaro, Soldado del Gran Turco. Turcarum princCipis 
stipator , Satelles, presidiarius miles. , 
GENTE, ó nacion. Gens, tis, Natio, nis. Populus, li. Gen- 


se fiera y barbara. Feruny hominum genus, 6 ab omni . 


cultu abhorrens. 
Mucha génte. Magna hominum frequentia 8z multitudo. 
Vile emre mucha gente. Vidi illum in turba, 


GE 

* Gente principal. Patritii homines. Viri- primarii , pro- 
CELS: ¿su? ATAR $ , 

* Qué gente es esta? Quod genus hoc hominum ? Gente 
del górdillo, gente vahuna, Vulgus sine nomine. Grega- 
lis turba, plebis quisquiliz. 

* No trates con esa gente. Noli cum ejusmodi hominibus 
versaria A | : 

* Gente de á pie, y de á caballo. Pedites , 6z Equites, tum, 
Peditatus 6z equitatus , US» 

Hacer gente para la guerra. Deletam militum habere, 
Exercitúm conflare, copias comparare , milites co= 
gere , conscribere. | 

* No hay gente en la plaza. Magna est in foro solitudo, 

Pasearse por donde no hay gente, Per loca deserta , ab hos 
minumque frequentia remota inambulare., spatiari, 

GENTIL hombre. Homo nobilis , nobili gente natus , no= 
bili ortus genere, illustri familia natus. 

* Gentil humor gasta. Hilari est , ac prompto ad jocandum 
ingenio. 

* Gentil. despacho por cierto! Preeclara vero expediendi 

ratio! 

* Gentilmente se defiende. Egregié se tuetur. 

*Es muy gentil estudiante. V ir est egregie eruditus, apprix 
mé studiosus. ) 

*GENTIL, pagano. Ethnicus., a, um. Exsors christiane 
fidei, A chrisuana fide alienus. Gentiles. Ethnici ¿orum, 

_Idolatre , arum. Gentiles , veri Dei luce carentes, 

Gentilismo , á Gentilidad. Ethnicismus. Ethnica impie= 
tas. 

Gentileza. Corporis prestantia , venustas , Urbanitas, atis, 

Gentilidad. Vide Gentilismo. 

Gentilmente. Venusté. Scité. Polité, Eleganter. Concinne, 
* GEOGRAFIA. Geographia , e. Terre descriptio. Geo= 
grafico. Geographicus, a, um. Geografo, Geographus, i. 

* Geometría. Geometria , 2, Geometrica , orum. Geometra, 
Hic Geometra, *. Geometres , 2. Geometrico. Geome= 
tricus ¿ 4 , UM, : : 

* GERARCHIA, 6 Gerarquía, Hierarchia , 0. Rerum sas 
crarum vel coelestium ordo. . : 

*GERGA, paño grosero. E vili crassaque lana pannus, 
Laneum textum crassius 6z yilius. Solocís lan pannus. 
(Hoc Solox , ocis.) e 

*Gergon de paja. Culcita , vel , Culcitra stramentitía, vel, 
straminea, Matta palearis. Torus stramineus. 

Gerifalte , ave de la cetrería. Misalon , onis. 


uk Gerigonza , 6 Germania. Grassatorum, profligatorumque 


'. hominum obscurus 8 inusitatus sermo. 

* Hablar gerigonza. Peculiari latronum sermone loquí, -. 

*Gerínga, 6 Ayuda. Clyster y eris. Medicus syphon, Phar- 
macius clyster.. o, 

* Geringar. Liguorem quempiam syphone infundere , ins- 
tillare. ET 

* Geringar á uno la. paciencia, Importunis verbis stoma= 
chum alicui moverte. Ad iracundiam aliquem proyoca= 

- re; Íncitare.. : AE 

* GEROGLYPHICOS. Hieroglyphica , orum. Notx ar— 
canz animalium, per quas 82 res , 6 animi sensa expri. 
mebant , tamquam per literas : unde 6 literas yo- 
cabant. , Sd 

* Cosa de Geroglyphicos. Hieroglyphicus, a, um. 

* GERUNDIO. Gerundiam , dil. ] 

GESTO, Gestus , us. Adtio , nis. Motus corporis. Drentis 

- gestus. Loquentis actio, | 

*Tiene buen gesto. Ejus gestus aptus dz compositus est, 
idoneus $z concinnus , Congruens 4 yenustus. 

* Mal gesto. Gestus incompositus , inconcinnus , ineptus, 
invegustus, “indecorus , Íncomptus, 

* Mas habla con los gestos , que com la lengua, Gestu Él siga 


nis plura exprimis , quam sermone, E 


| 
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%. Hacer un gestos GeEStUM agele.. oda 
Hacer muchos gestos. ln gesta nimium esse. Gesticulari, 
“Gestire. 000: Pas ATA 
* El que hace muchos gestos. Gestero, Gesticulator, 15, Mi- 

mus , mi, Gestera. Mima. Gesticulatrix.. S5n 
Geta , 0 Seta, Fungus , 8l. Boletas y El. Cao 
Gesa, labio muy gordo. Labia, tumida , prominula. 


GT 
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€ GIB A. Gibbus. 
ra a, un. Gibber s. 2 2guis 

* GICARA, 6 Xicara. Ooscyphium:, tl. lo 

*GIRERO, Cuchillo del que mata las reses. Lan culter, 
5 - Gigas y antis.: j ee 

E e ó Acanto. Acanthus, 1... 

Gigantéa. Vide Girasol. | | > a 

Gigantéo. Gigantéus, 2 UM. Estatura gigánica,, agigan= 

- sada. Statura corpor!s gigantéa. 3 Pida 

* Gigantones. Gigantez figurz , gigantum speciem refe- 

- rentes ¿ que 4 saltantibus bajulis .1a solemnioribus 
pompis circumferuntur: lo e 

* GIGOTE; Minutal, lis. Edulium ex concisis5_ minutatim 
carnibus. só sul 

* Gilguero , pajaro. Carduelis , is. Achantis y idis. ! 

* GIMIO, ó Ximio. Caudatus simiolus. Simía minor, mans 
sueta , caudataque. Cercopithecus , ci. 

* Gineta de Capitan. Ducis baculus, brevi ferto prefixas; 
fdocco insignis. | 

GINETE, Eques,,tis + qui equo vehitur. Es buen. gineté, 
Equitandi peritus est. Strenué equum versat. Mal gines 
te. Equitandi imperitus est Qui.eguo utl nescit. 

* lr ¿ la gineta. Srapedibus uti brevioribus. O 

GIRA, regocijo. Jubilum in vino 6 epulis y' jocandique 
licentia, : : : 

Girafa , animal grande, que se halla.en el Africa , grande 
como un becerro. Girafa y, 2%. 0 as 

* Girapliega. Hierapiera , La o 

* Girasol. Heliotropium, ii. Solisequa, e... 

GIRAFALTE, ave de la cetrería. Aisalon , onís. 

Giron del vestido. Vestis incisio ¿ incisura , incisus, US. 


GITANOS. Fures vagabundi y abaétores rapto yivere 


assueti.¡Vulgo) gyptiani. . pi E 
*Gitanería: TES y ptianorum astus, calliditas , dolus, fraus, 


* GLOBO, 6 bola. Globus , i. Sphera, 2. Orbis, is, 
Globoso. Globosus, Rotundus , Sphericus, 4 , um. 
GLORIA, reputación. Gloria , 2. Fama meritorum. 1llus-= 


tris cum laude fama. Gloriosúum €xX meritis nomen, 
Nominis'splendor, amplitudo , claritas , dignitas. 


La gloria del Cielo. Wternz yite gaudium. Summa bea= 


tarum mentum felícitas, > 
Vana gloria. Gloria inanis, levis, vana, ventosa , falsa. - 
* No hay gioria verdadera, sino la que procede de la virtud. 
“—Nulla est vera gloria , nisi que ad vírtute oritur., nasci- 
tur, proficiscitur. Omnis gloría non virtute parta, que 
a virtute non est, fluxa est 6 caduca. Omnis laus, que 
cum vírtute conjunéla non ese, falsa est 62 mauis. 
GLORIARSE de sus cosas. Suis fadtis, vel, de suts divi- 
tiis gloriari, Majores suos, vel, se de .majoribus Jaétare, 
Gloriosé sibi de hoc facto blandirí. De se gloriosiús 
Qquí , predicare. LS 
-* No digo esto por gloriarme. Citra arrogantiam hoc dico. 
Absit verbo invidia, Nolim hoc arroganter diétum 
existimari. A 
Glorificar. Gloria aliquem afficere , glorificare ¿ decorare, 
gloriosum reddere, 


* 


“Gibber, etis., Giboso, Gibbus,.2., um. 


GL | 1 

Glorioso, Gloriosus , praclaras , inclytus ¿¡illustiis, Quicio 

maguá gloria est, ob to, 
Gloriosamente. Gloriose. Preclaré, 0. 0 
GLOSA, Commentarius , vel Commentarium., ri. Intére 

.pretatio , nis, Scholium , li, Expósitio., nis, , ES 
Glosar un Autor. Scriptorem interpretariz ¡interpretando 

explanare ,.commentarils explicare. 0. + (y 
* Glosar , d censurar. Quidpiam inepté carpere', reprehen- 
dere. Ln re planá importuné argutaris AA 


2 ETNIAS ' y 


AS és 


*Glosador , interprete. Interpres , etis.. Explanator 3 ¡Ex- 
plicator , oris. : JOE ANA SS 
* Glosador , censurador. Importunus- censor. Ineptus cora 
rector. ) Ba Pp 
GLOTON. Helluo;;,nis. Gullo,, onis. Gluto,, nis. Votax; 
cis. Vente, guleque deditus, Gurges atque helluo, Ab- 
domini suo natus. > > 
Glotoneria. Gula, «e. Helluatio , Voracitas , Ingluvies”, er, 


Insaturabile abdomen. Cic. A 
Glotónear, Helluari , Ligurire , Indulgere eupediisi a: 3 


(5obernar. Gobierno. Vide Governar; Govierno Sc. BA 
GOBI , ó Gobio , pez. Gobius, ii, vel Gobio, nis. 


-*GOLA, ó golilla. Guttaris munimen, Colli ornamentum, 


carbaso subjeétum, 
GOLFO. Maris sinus , us, Golfo de Venecia. Sinus Adria= 
- ticus, Mate Adriaticum., md Pi | 
GOLONDRINA, Hirundo ; inis. Una golondrina no hace 
verano, Una irundo non facit ver , neque aureus unus 
divi” de EA AS PE 
* Goloso. Cupediarum , vel, Cupediorum appetens; Lanti- 
tie assedtator 81 prosequens. Suavissimoram ciborum 
cupidus, Qui Cibis exquisitissimis delectatur, Qui cibo- 
rum exquisitas delicias appetit. «Qui cupedias in cibo 
_ fastidiosiús adhibet, Qui seétatur in cibo gulz* delicias. 
Golosina, delicia en el comer.Cupedia, x, Subtile ingenium 
-— gule, Luxuriosum gule fastidium, 2. Lo, 
Golosina ; comida delicada. Cupedia ; orúm, Escz delicatio= 
res. Luxuriosiús extructe dapes. cad eli 


_Golosear , comer con gula. Cupedias in cibo adhibere fasti- 


diosiús. Cupediis luxuriosiús vesci. Ex arte, instituto= 
que ingeniosa gulz ligurire, Sectari in'cibo subtilis fas> 
tidioségue' gule- delicias, eigp ¿a 
GOLPE. 1Gus, us. Percussio, nis. De pechos. Tunsió pec= 
torjs , poenitentiz sigonm. 0 
* Errar cl golpe. Ab scopoaberrares. 09 207 
* Golpe de mar. Decumani fuctus impresio. 
* Golpe de gente que acude. Turba ac cursus multitudinis, 
Golpe de agua. Nimbus, aque impetus. Todos Por té re- 
cibiremos el golpe. Omnes corpora nostra pro te obji- 
ciemus, A A 
* Dió el golpe en vago. Vires in ventur effudit, 
* Dár golpes á la puerta. Januam, aut fotes pulsare, Ce 
rarla de golpe. Januam impera elaudere, 00 
A Golpazo. 1Gus, aut percussio vehemens, EE 
Golpear; Tundo y is. Quatio,, is. Percutio,, tis, leo: cis, 
GOMA. Gummi, (indeclin.) Gomoso. Gúmmosus, 
Gomia 3 tragon. Vorax Gurges 3 Helluo, Vide Gloton o) 
GORDO. Pinguis, crassus, obesus. Gorda mentira, Mag 
ñum de ingens mendaciom. A 
+ Hablar gordo. Audacter, 82 nimis confidenter loquí. 


*Gordifion; Homo prepinguis, obesus , Adipatus , Adipe 


- fartus. Saginá gravis, 
Gordura. Pinguedo > inis. Adeps. pi 
Gordolobo , hierba. Verbascum ; S pIS. 


pS 
mi? + 


Gorgear las aves. Aves garrire , gutture modulari, Cosa 


que gorgea. Garrulus, a , um, Gor > 
Í y cantus. 

Garmoluas liso A Garrulu 
Gor- 
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Gorgojo. Gurgulio, ve] Curculio , nis, . 

Gorgoritos , sonido qus se hace con la garganta. Guttaris 
murmur in gargarizationibus. 

** Hacer gorgoritos con la voz. Diduéta voce minurizare, 

Gorguera. Lineus colli amiétus, Cesitium collo ornando 

Ainteolum. Cesitium (supple linteolum.) 

*GORFA. Jugulum, i. Fauces, cium. Estár de gorja. Le- 
titia affici, gestire , exultare. 

* GORRA. Operculum, totam caput bené protegens dz 

- ambiens usque ad collum. : 

Quitarse la gorra, Caputin alicujus obsequium aperire. 

2 Meterse 4 comer de gorra. Alienis mensis se immiscere, 
furtim se ingerere, se inferre, 

e Gorrista. Alienarum mensarum- ultroneus  assectator. 

-+Gratuitorum conviviorum assiduus ¿ AC perpetuns ve- 
nator. Parasitus, ti, . 

GORRION. Passer, eris. Gorrioncillo, Passerculus, li. 

» Gorron, lo mismo que Gorrísta. Vease. - E 

Gorrona. Scortum, ti. Prostibulum, Meretrix, cis. 

GOTA de licor. Gutta, e. Guttula, e. Silla, e. 

Gota 4 gota. Guttatim. Cosa que corre gota á gota. Stillati- 
tius, a, um. : 

Ni siquiera una gota he bebido. Ne guttulam quidem , nec 
guttam minimam hausi. 

No veo gota. Cecutio, Omnino mihil video, Lumina me pe- 
nitús deficiunt. Oculis plané non utor. 

Gora, enfermedad, que llaman artetica. Morbus articularis> 

- vel articularius. Atticulorum dolor. Arthritis , idis. 
Gora en las manos. Chiragra , 2. En los pies, Podagra, 
2. Gotoso, Arthriticus, a , um. Chiragrá , vel, Podagrá 
laborans, Qui articolorum dolores habet, Cíc, Qui ar- 
det podagrz doloribus, 

Gotoso de mános y pies, Chiragricus 6: Podagricus, vel, 
Podagrosus. 

Gotacoral. Epilepsia , 2, Comitialis morbus. Herculeus, 
Caducus. El que padece este mal. Epilepticus, ci. 

Gota serena, enfermedad de los ojos. Glaucoma, atis , vel 
Glaucoma , 2. ; 

GOTEAR, correr gota á gota, Distillare, stillare, exstil- 


- lare, destillare, La fluxion gotea á las narices. Pituita dis- 


tillat im nares» | 
Gotera, Stillicidium , dis, 
GOVERNAR la República, Rempublicam gerere, adminis- 


trate, tractare , regere » Subernare , moderari, curare, 
Reipublicz clavum tenere, gubernacula moderari, trac=. 


tare, regere. Versare in republica, Dare operám reipu- 
_blice. Sedere ad gubernacula reipublica, 

9 Governó la Provincia con grande reputacion de virtud, 
Provinciam rexit preclaré, gessit egregié , cum laude 
administravit. Magna virtutis 62 innocentiz fama pro- 
vinciz prefuit. la administratione provinci* summa 
ejus virtus enituit. la gerenda provincia eximiam sibi 
laudem comparavit. 2 E le 

B Faciles governar 6145 subditos , si les dás buen exemplo, 

-Nihil est negorii continere €05 quibus presis , si te 
- ipse contineas. Cie. 

% Governarse bien. Se, suaque bené 28ere. Rem suam rete 
administrare, Sui, suorumque bené gerentem esse, 
OVETNArSe mal. Male se gerere, Res suas male administra= 
FS , perperam curare, 

** Por qué tu te dexas governar de este hombre ? Cur te huic 
homini dedisti? Cur tuí moderandi 8z regendi potesta- 
tem el permisisti? Cur ei, moderandi 6 regendi tui po- 
testatem , quasi quasdam habenas tradidisti? 

e Dios que todo lo govierna con su providencia. Deus » hujus 
universitatis moderator sapientissimus , cujus Mutua 
reguntur omnia, <ujus providentiá temperantur uni- 
versa , qui administrar Óz gubernat omnia. 

Governador de una Ciudad , ó Provincia, Urbis , aut Pro- 

: ; 


GO 


vinci gubernator , reótor , administrator , moderator. 

Qui in urbe, vel , urbi prezest. Provincie, aut urbi pree- 
positus , prafectus. Governadora, Gubernatrix , Mo- 
deratrix , cis. E 

Governadora , muger del Governador, Proregis.uxor , Pro. 
regina. | : 

* Gcvernador , ó Virrey. Prorex, gis. Cum'potestate impe- 
rioque proregis provinciam administrans. Qui in 
aliqua provincia cum summo imperio ac Ppotestate 
versatur. 


Govierno. Gúbernatio , Administratio , Procuratio , Regis 


_men, inis. Moderatio , nis. 

*Tener el govierno de una Provincia. Provinciam obtinere 
cum imperio. Provinciz preeesse cum imperio. 
El tenia el gobierno del Imperio. Penes eum summa Imperi; 
erat. Ejus in potestate ac moderatione vertebantur 
omnia. 

8 El Rey le ba dado el govierno de dos Provincias. Rex illum 
duabus provinciis preposuit, prefecit. Le quitó el go= 
vierno, Eum á gubernaculis dejecit, deturbavit, 

*Govierno, país de la jurisdicion del Governador. Provin= 
cia, x, Provinciz ditio, nis. 

Governalle del navío, Navis clavus , gubernaculum. E/ que 
le maneja. Nauclerus , Navicularius , li. Naviculator, 
oris, 

GOZAR de alguna cosa. Aliqua re frui, potiri. Aliquid 
possidere. Gozar de lo que uno deseó, Optatis potiri, Cu- 
pitis frui. 

REL goce de alguna cosa. Possessio, nis. 

R Goce de algun bien, con titulo de propriedad. UsustruGns 
us. Jus ntendi , fruendique, El que tiene este goce, Usus= 
fruétuarius, rii. Usás ac fruétus possessor., 

Geze en quanto al solo uso , sin el derecho de vender los fro 
tos. Nudus. usus, us. Purus usus. El que tiene este solo 
goce. Usuarius, a, um. Nudi usus possessor, 

GOZ.NE. Cardo , inis, Vertebra, zx, Vertibúlum, li. 
GOZO. Gaudium, dii. Deleótamentum , ti. Leritia, 2. Vo= 
luptas , Hilaritas, Jucunditas, atis. Deleétatio , nis. 

El gozo, ó alegria es una afeccion del apetito , por la qual el 
alma sederrama sobre el bien, para poseerle perfectamente, 
Letitia, animi affectio est , in id quod amat veluti se se 
o od , quo plenids eo, perfectidsque per- 

uatur, : 


Gozarse. Delectari, Gaudio affici. Letitia perfrui. Yo. 


luptare permulceri, Laetitiam capere, haurire , percia 
pere. Gandere, ds La 

* Mil años te goces. Perpetuam tibi opto conjugii lztitiam, 
¡¿Longam éz beatam vitam cum conJuge exigas, 

* Disimular su gozo , tenerle oculto, In sinu gaudere, Lati 
tiam tegere, premere. 

* No puede contener 54 gozo. Suum gaudere gandium non 


potest. Suam ipse non potest capere letitiam, Pre gaus 


dio vix se ipse capit. 
*Un gozo excesivo. Laetitia profusa. 2 
* To no sé donde me estoy de puro gozo. Pre gaudio , ubi 
sum nescio. Terent, 
* Casi estaban fuera de s£ con el gozo que tenian. Vix erant 
pre gaudio compotes, (sup. animi) Liv. 
* Estaba transportado de gozo, Impotentl letitj2 effere- 
batur. , 
Gozoso , alegre. Hilarus , a , um. Hilaris, e, Gaudens , la= 
tus. Gaudio perfusus, exultans , tIs, o 
Mi gozo en el pozo. Rupta anchorá , spe, vel de spe deci 
di, dejeétus , depulsus sum. 
a , Gozquecillo , perrito chico, Catellus , vel Catu- 
AS, Í, 


GRA- 
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GRACEJO, o donaire. Lepor, vel, Lepos, oris, Dicendi 


lepos. Diétionis festivitas , urbanitas. E 
GRACIA de Dios. Gratia Dei, qua Deo grati 8 amici 
reddimur, efficimur. 24 pa 


h ¿e > A . . 1 es 
Gracia, o favor. Beneficium, Gratia , e. Hizome gracia 


de esto. Gratis hoc mihi indulsit , donavit , obtulit, ul- 
tró détulit. | AS 

* De sy bella gracia lo hizo. Sponte sua fecit..— 

* Estár en gracia de alguno. Gratiosum esse alicui. Esse in 
gratiam alicujus, illis tenere gratlam. E 

*-Bolver d la gracia de alguno. Redire in gratiam alicujus, 
vel cum aliguo. o a 

Gracia en la hermosura. Decor) oris. Venustas Us: 

* Dár gracia á alguna cosa. Decorem rei addere , afferre, 
Venustatem adhibere, conciliare. 

Tiene gracia en esto. Ad hoc natus , 62 effictus á natura 

-Syidetur. In hoc ejus ingenium maximé elucet , emi= 
net, excellit. 

* Gracia en hablar. Dicendi lepos , loquendi venustas, 
concianitas. Sermonis festivitas , sales , joci , orum, 
Con qué gracia la dixo! Quám lepide dixit! quám ve- 
nuste! 

* Tiene mil gracias este niño, Puer est insignis. festivitatis, 
lepidus . jucundus. 

* Cayóme aquello mui en gracia. Mihi illud valde arrisit, ac- 
cidit miht jucundissimum. ME 

* Gracias mobosas. Amari sales, Amaré 8z insulsé dicta. 
Las gracias no han de ser pesadas , mi picantes. Joci Se 
facetizee citra ruborem astantium excurrere debent, Jo= 
cand: genas ingenuum éz facetum esse oportet , non 
sine ingenii acumine, sed sine aculeo. dE 

* Ha caído en gracia al Principe aquel bufon. Scurra 'ille 
Principi gratus est, facetiis gratiam cum illo inivit. 
Quidquid morio ille effutit, gratum illi accidit , melle 
dulcius illi est. 4 la verdad el no tiene gracia. Nz ille 
frigidus est , SZ insulsus, EN 

€ Sin gracia. Mepide. Frigide. Insulse. 

*Gracias de Indulgencias, Pontificie Indulgentiz , poena- 
rum remisiones , laxamenta , relaxationes. 

* Dir gracias 4 alguno por el bien recibido. Alicui de accep- 
to beneficio, vel accepti beneficii grates habere, gra- 
tias agere; summam gratiam > maximas gratias , ingen- 
tes grates, gratlas mirificas, immortales habere , Agere 
verbis officiosissimis , accuratissimis. : 

Gracias á Dios que ESc. Immortales Deo gratias ago, gra- 
tes habeo , quód ázc. edo: 

* A quien dá tarde, ni dado, ni gracias. Gratía que tarda 
est, ingrata est. : 

* Si vino á visitarme, pocas gracias , que no lo hizo por mi 
respeto. N:ibil mihi prestitit , quód me visit; non enim 
meá gratiá fecit. : 

*Gracias, las tres hermanas, Gratiz , Charites. Aglaia, 
Thalia, Euphrosyne. : 
GRACIOSO en hablar. Lepidus, salsus, facetus, festivi 

sermonis homo. 

* Es mui gracioso, y entretenido. Scitus est 82 elegans jo- 
corum artifex, Sermo ejus ita conditus est sale, 6z far 
cetiis , ut in eo Grati omnes habitare videantur. 
Adeo urbanus est áz lepidus, ut vel tristissimis risum 
eliciat, 

GRACIOSIDAD. Lepiditas , Concinnitas, tis. 
rACiOsamente, con gracia. Lepide. Ingeniosé. Festivé. 
Venuste. Belle. 


a Dár graciosamente. Donate. Gratis , aut dono dare. Gra- 


tuitó dare, conferre, 


GRADA. Gradus, us, 


GR. > 175 


*Gradas de onjas. Monialium- Clatbri ; vel Clathra, 


sogum. Monbii e Ro IE E e 

*GRADO. Gradus, us. Por grados ;: de grado en grado. 
Per gradus. Gradíbus. Processu gradiario, 

* Grado:de parentesco , 0 consanguinidad, Cognationis , vel 
—censanguinitatis gradus. Consanguineorum mutua 
propinquitaso, 1009, Huila MA. 

*Grado de honra. Honoris gradus, dignitatis locus, 
ordo. MEL Y AAA 

Qué grado tienes'en la Universidad 2 Quoti ordinis es inter 

Academicos? Quo loco, quibus.insignibus inter eos 

emicas ? | E 

* Grados , Ordenes Menores. Minores Ordines. : 

*Ordenárse de Grados. Minoribus Ordinibus initiari +10. 
augurari. : ASE ; 

De grado lo hizo. Libenter hoc fecit, Hizolo mal desu gra- 
do, Fecit vel invitus. 2ue 

* Mas por fuerza, que de grado, Magis necessarió ,.quám: 
ultro. Coactu magis quám sponte, au Sci 

* Enojóse entanto grado y QUE Sc. Usque adeo. iratus est, 
ut ázc. op pe SA , A 

* Cosa perteneciente á grado. Gradarius, a, um. Grada- 
lis, e, Gradualis, €. CIS BIG ¿LOBr 

* Progreso de grado en grado. Gradatio , nis. Brogressio 
gradaria, 7 Beas 

*Gradual, que se:canta enla Misa. Graduale , vel Grada- 
legis. PS EA ' sy 

* Psalmos Graduales. Psalmi graduales, a 

Graduar á alguno. Ad aliquem gradum quemvis promove- : 
10 ¿Olterron El Vaca pi a A 

* Graducrse. Doétoris , aut Magistri insignia accipere, Ad 
Doétoris'; aut Licentiati gradum promoveri, 


iS 


-* Graduóse en.primer lugar. Honorificentissimum sapientiz 


titulum: prior consecutus. est. Inauguratione publica 
Dodctoratás apice exornandus ceteris prelatus est, Doc- 

«trine laureá ante alios ornatus , decoratus. 

*GRAGEA. Sacchari conditi gramulus, Grana minuta 
saccharo incrustata, : : na 

Graja, ave conocida. Monedula , e, 

Grajo , ave. Gracus , Ci. Graculus, li, : iS 

Grama , hierba. Gramen , inis. Cosa de grama. Grami- 
neus, 2,um. ¿tb 

Gramatica. Grammatica , cz. Grammatice , es. Ars Gram- 
matica. Gramatico. Grammaticus , ci. Gramatiguillo, 
Grammatista, te. 

Gramatical cosa. Gra 
Grammaticé. 

*Hablar segun las reg 
qui. 

El que solo enseña los primeros p1 
Grammatistes, tee. Literator, IS, 
magister. : 

Grana. Coccum , vel 


mmaticus, 4, UM. Gramaticalmente, 
¿3% ds A 
las de Gramatica. Grammaticé lo- 


principios de la Gramatica, 
Primoris gráammatica 


Coccus , ci, Ostrum, 1, Color cocci- 
neus , vel coccinus. Cocct color. E E 
Vestido de grána. Vestis coccined) Ostrina , purpurea, con- 


chyliata. 


*GRANADA. Granatum, ti. Malum granatum. Pomum 


punicum. El arbol. Punica, cx. Malus punica, Malus 


granata. ; o | 
* Flor de granada. Cytinus , nl. La cascara exterior, Mali- 


corium. Granati putamen , corium, cortex , vitium. La 
telilla que sepára los granos. Ciccum » Ci, Dissepimen=: 
um tl. 4 
"GRANADA, bola de fuego, lgniaria glans missilis. 18- 
-niaria bolis , idis. Arrojarlas. Igniarias glandes vibrare, 
jacere , mittere , librare, torguere , spargere. 
«Granadero, soldado que arroja las granadas. Igniarium 
glandium vibrator , librator , jaculator. e 


A 
Granado', arbol. Vease Granada. 
* GRANAR. Grano, vel in granum se induere. ln gra- 
pm emicare, se:exerere. Ín semen exite», abire. Semen 
ferre, reddere. —+* Y, ¿it a 193 
* Este viento hace granar los trigos. Ventus : 
nos'vebia granum indocir. Spicam 118gr-00m cjet, ci- 
“tat, movet. Spicz granum citat , elicit , exentt. ' 


- FGRANADO. ln gradum-indutas ¡'eduétus, Ad granum' 
' adduGtus. Granado, lleno de grano. Granatus , Grano- 


sus, a, um. Spica-gravida, fcera granis. 
* Lo granado del pueblo. Homines inipopulo primores, 
— preestantes , preciarl. 


* Granate, piedra preciosa. Carchedonius, aii. 
* GRANDE, Gran. Amplus, Magnus, Grandis , Permag- 

“nus, Peramplus , Pregrandis , Ingens, is. 

* Grande, muy alto. Altus, Prealtus, Procécus, Celsus, 

5 Preecelsus, Excelsus. ei Es 

- * Desmesuradamente grande. Immanis, €. Immensus , Vas- 
tus, a, um, p 1; | 

* Grande y disforme. Vegrandis, €. 0 

E Grande , excelente , eminente en gualquiera calidad. Mag- 
nas, Eximius , Excellens, Summus , singularis , PIRS- 
tans, preclars. 2 US 

* Es un hómbre grande Vir est amplissimus , atque orna- 

“ tissimus , omnibus ornamentis preditus. 

 GGrandes señores. Magnates, um. Dynaste ,:arum. Pro- 
ceres, um. Magistanes , UM. Optimates , tum. Summa- 
tes , tum. E > : 

* Hacerse grande, crecer. Grandesco 5 15. 

* Tan grandes cosas. Tot, tanteque 165 Tam multz res, 
atque tante. 

* Hacer grande á alguno. Aliquem honoribus ornate , 2u- 
gere, decorare , cumulare, amplificare , evehere ad 
honores, in altissimo dignitatis gradu collocare , inter 
Magnates allegere , conscribere. es 

*Grandecitlo ,óGrandecito. Grandiculus , Grandiusculus, 
a, um. - A] , ; 

* Grandemente. Magnopere. Vehementer. Maximopere, 
Valde. Maxime. In primis. 

* Es grandemente devoto. Est maximé , valdé , magnopere, 

—vehementer, miré , mirifice , in primis, cum primis, 


4 


apprime, eximie, oppido, incredibiliter , non medio= 


criter plus. 


GRANDEZA de cuerpo, de estatura, Granditas, prod 


ritas , Celsitas, excelsitas , tis. e 
Grandeza en extension. Amplitudo , Magnitudo , inis, 
Grandeza de animo. Magnanimitas. Animi magoítudo. 

* Grandeza enorme , excesiva. Immensitas , Vastitas , Im- 

manitas , tiS. : A [e 
* Grandeza, excelencia. Mao 3 Aia: Dignitas, 

A sis Excellenta, Prestantia, e. 

Sublimitas , aris. Éxcellen 17 E pe A, 
* Vuestra Grandeza , Señor » dá as E $ > Es 

lustrissime Preesul ; amplitudo , vet ce 8 o spem mi t 

facit 8zc. U Ss 2 
* Grandiosa cosa. Magnificus , 2 » UM. Ut y magniticus 

apparatus , domus, convivium magnificum. Grandiosa- 

mente. Preciare. Magnifice. : | ES 

€ GRANGEAR. Paro, as. Acquiro, is. Comparto, as. Gran- 
gear la amistad de alguno. Alicujus gratiam captare, 
aucupari , venari , consectari.. Aliquem- allicere ad 
amicitiam. Conciliare sibi alicujas animum, 2morengyo: 
luatatem , benevolenúam. Alicujus amicitiam Consequi, 
parare, Comparare, benevolentiam colligere > Mire, 
demererl. : | : 

GRANJA. Villa > E. Suburbanum, ni. Grangero: Villi- 
cus , Cl. | 

e Grangería. Lucrum, i. Questus, us. Emolumentum , tl. 
Compendiam , li, Fruétus , us. 


Ta Na 


in spicas gra-" 


| uR 
Hacer grangería. Facere, E o, fruétum, com- 
pendium , lucrum, questánt ex re aliqua. 
* Hacer grangería del Govierno, Uri potestate ad.questum, 
Habere questui rempublicam. Lucro habexe ta diétam 
¡o Bdert Bu religidlema SE O RA ne y 
Granillo. Granulum , 1. Grumalus, 1. y, o 
* GRANIZO. Grando , inis. Grana de granizo. Grandinis 
grumus,, vel calcalas. 0 0 0: 
*Granizar. Grandinare. Graniza, Grando cadít. Grandi- 
nat. De Coclo grandinat 2 0d bl is Ml 
GRANO. Granum , ni. Grano de trig0. Tritici  granum, 
La parte del grano por donde produce. Oscillum,, li. La 
. baynica del grano en la, espiga. Gluma ,, 2, Folliculus, 
vel Utriculus, li. ¡ hos 5 | 
Granos, todo genero de trigo, Fsamentum tl. Era menta, 
orum. Dos navios cargados de granos. Naves due fru- 
mento onustz. Ls 4 ' 


V 


nus. sa ; Ñ e 

* Racimo lleno de granos. Uva, acinosa , vel acinis con- 
ferta, Ps , RAE: 

*Grano de granada, ó de semejantes frutos. Ácinum, ni, 
Granum, ni.» : ds 58 

*Grano de anís , 0 de mostaza. Ánisi 82 sinapis granum, 
vel semen. $ 

* Grano de sal , de arena, de oro ¿So. Salis, sabuli, auri gra- 
pum, granulum, grumos, grumulos, mica. Grano de 
incienso. Thuris micas 

*Granos de la cara, Vari , orum. Subtiles tumores, 

Granero. Granarium, rii. Horreum , ei, 

GRANZAS. Acus, aceris. Cribro excreta, orum. Mientras 
descansas maja esas granzas. Pro otio éz quiete molam 
me versare jubes , vel grave mihi onus imponis, 

GRASA. Adeps, pis. Pinguedo, inis. 

Grasiento. Pinguis , €. Pinguedine sordidus. 

Grasilla para el papel. Vernix , icis. 

GRATIFICAR á alguno, Alicui gratificari , gratiam con= 
-ferre , gratiam impertiri. Quempiam gratiá prosequi, 
obstringere , afficere. De aliqua re, vel aliquid cuipiam 
gratificari, ES, 

Gratificacion, Gratificatio , nis. Gratiz collatio. 


—*Gratis, gratuitamente. Gratis. Gratuito. Sine Mercede, 


- Sine pretio, Citra, vel Extra mercedem. - 

*Gratitud. Gratus animus. Grata mens. Grata beneficij 
memoria. Accepte gratiz memor Gz gratus animus, 
Collate grati memor 6z gratá mens, | 

* Testimonio de gratitud. Grati animi significatio, indicium, 
testificatio , testimonium. Acceptam gratiam profitentis 
grata significatio. , 

*Grato, Gratus , a, um. Beneficiorum memor. Gratus er- 
ga beneficos. Para tenerle grato, Ut gratiam ejus reti- 
neas. Uteum gratum erga te habeas. 

* Gratuito. Gratuitus. Gratis concessus , Gratuitó tributus, 
Ultro tributus, 2, um. 

* Gratuitamente, Gratuitó. Gratis. Sine mercede, Nullo 
pretio, 

Gratulacion, Gratulatio, nis. 

*GRAJY AR. en cobre, en piedra , ¿en Otra materia. Biri, 
vel in ere, vel in es aliquid incidere, insculpere, ins- 
cribere , ceelare. * 

* Gravar sobre cera. Aliquid cer, vel in cera, vel inceram 
imprimere , inscribere ; in Cera signare , NOtare. 

Gravar en el corazon. Alicujus rei memoriam animo, vel 
in animum ¿vel in animo imprimere , insculpere, ins- 
cribere , in animo consignare , in animum alté defi- 
gero. : yA 

Gra. 


GR 


'Gravado. Incisus , lasculptus, Inscríptus, 2, um. be 

** Gravador, 6 Esculsor. Sculptor , Scalptor , Cxlator, Oris. 

* Gravadurá , arte de gravar. Sculptura, e. Celatura, e. 
Sculpture ars, ; 

* Gravar , molestar. Aliquem gravare, tedio, aut molestiá 
afficere, Gravado. Gravatus, 2, um. ES 

Grave cosa. Res gravis, non levis, magni ponderis 6z 
momenti. Persona gr4De. Homo gravis , 4C Serlusz ore, 
totiusque corporis habita ad gravitatem composito, 
conformato : Cujus yultus sería grayitatis plenus est, 
sermo dignitatis. E 

* Grave cosa es decir lo que se debe callar. Gravis est culpa, 
tacenda loqui. 

* Hoder del grave. AffeRare gravitatem, 

* Grave cosa, pesada. Res molesta. 

Gravedad. Gravitas , tis. Severa gravitas. 

“Uno gravedad magestuosa. Juntta majestati grayitas, 
Juncta cum dignitate gravitas, y 

e La gravedad del caso pide que'se hagaun exemplar castigo, 
Severitatis exemplum exigit rei atrocitas. 

e Sería contra la gravedad y cordura, que mostraste desde 
niño , sentir demasiado este golpe. Non est, jam gravita- 
tis ac sapienti, quam 4 puero prastitisti , ferre immo - 
deratiús hunc casum. Cie, 

6 Gravemente. Graviter, gravi cum dignitate. 

* Pecar gravemente. Graviter 61 enormiter peccare, 

Gravosa cosa. Res laboriosa, operosa , molesta , ardua, 
difficilis , dificultatis habens plurimum. Res multa 
Operz ac láboris. et ' 

Ser gravoso á alguno. Molestum esse alícui. Aliquem ve- 
xare, e pd 

_¿GRAZNAR el cuervo. Crocitare. Crocio, is, ire. El gan- 

so. Gingtio 15, rez 00 A E 

* Graznido del cuervo, Crocitatio, Del gano: Clangor, 
OLrIS. ; | AS bo e ASIS 
GREDA. Creta, 2. Cosa de greda, Cretaceus, 2, UM. 


Embarrado con greda. Cretatihs, a, um. Abundante de 
greda.Cretosus,a , um. ag Br 


* GREGUESCOS. Femoralia , ium. Braccz / arúm, 
*GREMIO, 6 regazo. Gremium, mii. Sinus qe IN 
Gremios, 4 Comunidades. Coetus, Collegia', Sodálita- 
tes, Tribus, Greges, um. 
* Los que son de un gremio. Collegz, sodales, tribules, con- 
tubernales Ózc. Eo : 
* GREÑA. Coma soluta. Greña de leon, Juba, arum, Leon 
con greña. Leo jubatus. 
*GRESCA. Rixa, Jurgium, MM. 
Grevas. Ocrez , arum. 
GRET, Grex, egis. 
Griera, Hiatas, us. Scissura , Lo 
GRIFO. Crypbs, phis. Gryphus 1. 00 
GRILLO. Grillus, li. Grillos de los pies. Compedes , dum, 
Echarselos á uno. Aliquem compedibus vincire , cons- 
tringete, ad al : 
R*GRIMA. Horror, iS. Stupor, iS. Pone grima. Horrorem 
incutit, Borrore afficit. Horrificar, "0 00 
* GRITA; 6 Griréría. Multorum vociferatio, Voces in- 
condite. o See ba DO 
* Dár erivaíaño, grisórle: Síbilis 82 contumeliis aliquem 
vexare)exagitare , abigtre y explodere,' "> 7 
Gritar, Vociferor , aris. Quirito, as. Grito, Vociferatio, 
clamor, quiritatus, us. Llorar 4 gritos. 'Ejúlo; as. 
*GROSERO. Rusticus , agrestis , incultus, Groseramente. 
Rusticó. Inurbane,' ds : 
Grosería, Rusticitas , atis. Grosero sois en: porfigr. Ínstas 
rustico: saná, o an 
«GROSURA, Pinguedo , vel Pingue, is. Adeps , pis. 
5 GR UA, maquina para subir cosas pesadas. Gtus > nis, 
Gras architectonica, Grus traftoria. Maroma de la gruds 
FQM. 11, 


Ag 
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Funis ductarius. La garrucha donde se entajala maroma, 
Axis, is. Sacula, 2. 
* GRUESO. Crasus, a, um. Vide Gordo. Fiene la tabla 
tres dedos de grueso. Tabula crassa est tres digitos. 
E! grueso de una cosa. Cujusvis rei crassitudo , crassamen- 
tum, ti. e 
La gruesa de larenta Eclesiastica. Anmui reditús portio ma: 
xima , que certo die provenit, : 
GRULLA. Grtus, gruis. El pollo de la grulla. Vipio , nis, 
Gruinus pullus. Grullada. Nofturnus grex armato- 
ram. Grullar , cantar la grulia. Gruo , is. | 
*GRUMETE. Nauticus operarivs. Nauticus Opera. 
*Grumo , terron de alguna cosa. Grumus, 1; ut, Grumus 
“salis, grumus sacehari. | 
GRUÑIR, Gruanio, is. Grundio, is, ire. Vieja gruñidora, 
Anus criminatrix, Gruñido. Grúnnitus , us, 
Gruñidor. Grunnitor , is. 


= GRUPERA, ó Gurupera. Postilena, «e, Ephippii postica 


mora , vel, Posticum retinaculum. lr á la grupa. la 
postilena sedere , vehi. Bolver la grupa. Terga dare, 
Gruta, Crypta, 2. Spelzum, el, : RS 


* GUACHARO. Valetudinarius , ril. 

* Guada, voz Arabiga, que significa Agua corriente de rios, 
Aqua fluviatilís. rd 

* Guadamacil. Tapes pellicens piéturatus , inauratus, 

* Guadaña. Ealx foenaria. Aguadañar. Fcenum subsecare, 

*Guadañin , ó aguadañador. Foeniseca , cr. Foenisex, 
ecis. E 

*GUALDA, bierba, Glastum , ti. AA > 

* GUALDRAPA. Ephippii stragulum, vel, instratum 
Ephippiarizm instragulum, 

*GUANTADA. Alapa , e. 

GUANTE. Chirotheca , cz. Guantero, Chirothecarutn 
opifex , sartor. Guantería. Chirothecarum officina , ta- 
berna. Ss : a 

* Guapo. In ostentationem .compositus, Está guapo. Stat 
habitu cultuque politus. j 

Guapo, valiente. Fortis 8g magnanimus. 

GUARDA, el que guarda. Custos, dis. Custodia , 2. Cu- 
rator , 15. A 4 qa 

*. El que aftualmente está de guarda. Custodia , 2. Excubi- 
tor , oris. Vigil, is. Speculator , Orls. ; 

* Estár de guarda, hacer la guarda. Excubare. Excubias, 
vigilias , custodias, vigiliam, ¿custodiam agere > Obites 
agitare, Esse in custodia , in vigila. Excubltorem 
agere. : ; 

Eras de guarda, Stationem ad excubias ingredi, Salir de 

guarda. Decedere de statione.. A 

* La Guarda del Rey. Pretoria cohors), ts. Los Soldados 
de la Guarda. Regii corporis custodes. y 

* Guardajoyas. Scrinarius , Pl Guardadamas. Eunuchus 
puellarum custos. : ; 

*Guardainfante. Arcuatum volumen cycladi Suppositumy 

-Cycladis tumor ad pompam foeminearn, 

*Guardamanger. Promus condus Regius , mel , Cella 

promptuatla, ; : * , 

* Guarda sellos. Suptemo Regis cerario prefeétas, Regia, 
- signature a ceraril prefeAns. 

«Gamero, els pues. Por o, Pos 


) 


Guarda de los solos, d bosques, Saltuarius custos. Rel 


salwuariz Curator. 
« Las Guardas de la espada, 
capularis, 
Guarda pies. Tunica angustior foeminea. 
«Guarda ropa, lugar donde se guarda lq ropa. Vestiarium, 
a ria, 


Ensis scutula , vel, Cochlis 


. ( 
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rii. El que tiene este oficio. Super armamentarium posi- 
tus. Curt. Rel vestiariz custos , preefectus. 

Guardas de cerraduras, Serx obices. Guardas de presos, 

£  Custodiz , arum, | : A 

GUARDAR , reservar. Aliquid asservare , conditum ha= 

- bere, conditum asservare. ES 

0 Frutas que se guardan para otro tiempo. Eruétus conditi- 
tii, vel conditivi, , | 

* Guardar, defender la viña del frio. Vitem frigore, vel ab 
frigore defendere , tueri, protegere. Frigus vite, vel 
ab yite defendere , arcere , propellere, 

*To guardaré la Ciudad de las asechanzas del enemigo, Ur- 
bem hoste defendam, ab hoste tuebor, tutabor , tutam 
prestabo. Hostem urbe defendam , arcebo, propul-= 
sabo , prohibebo, propellam , depellam, PESA | 

K Dios nos guarde, y nos defienda de tal trabajo, Omenillud, 
Deus avertat. Infortunium illud Superi arceant , prohi> 
beant, aberruncent, Mo 

* Dios te guarde. Salye, Salvere te jubeo. Salvus sis pre- 
cor. Nx 

*Eso no, guarda! Absit, Deus id aberruncet, prohis 
beat, 

* Guardarsela d uno, Ultionem ad tempus differre. 

*GUARDAR las puertas, las viñas Sc, Vineas , portas 
custodire. Ad portas, ad. vineas exenbare, Custodiam 
portarum, vinearum, pel ad portas, ad viaeas agere. 


*GUARDAR, observar las leyes, Leges servare , obser= 


vare. Legum esse observantem , observantissimúm, 
Guardar templanza en todas las cosas, Mediocritatem in 


rebus omnibus tueri. Guardar la modestia, Modestiam * 


servare. Modesté se gerere, 
8 Guardar su puesto. Ordinem suum obtinere , tenere, 
Dignitatem tuerí, servare gradum, : 
* Guardar la justicia, Equum 3 bonum colere, Guardar 
su palabra. Fidem servare. Promissa facere, y 
€ Esto guardalo para tf. Tibi hoc habe, ; : 
*Guardar d alguno, tenerle con guardas, Aliquem stipare, 
cingere, sepire, septum tenere , circumdaré armatis 
militibus. dei : : 
R Guardar el ganado. Pecus pascere , custodire, 
* GUARDARSE. Aliqua re, vel ab aliqua re abstinere, 
abstinere , sibi.temperare, ; A 
K Guardate de tocar , y de mirar aquello, Ab illa re manus, 
- oculos abstine , contine. Caye illud attingas , ASpi= 


cias, ; EA 3 
e Guardarse de reir , de Morar, Risum , lacrymas tenere;, 


” 4 


, 


continere. a AN ¡ 
* Guardarse de hurtar. VManibus temperare, Manus ab alie. 
pa re abstinere , continere, 


GUARDADOR de ganado. Pecoris custos. E 
* Guardador de prendas, Sequester , tri, vel stris, Pigno= 


ris Custos, : . 


*GUARDIA. Vease Guarda. 

Cuerpo de guardia. Víase Cuerpo, E Se 

Di uardias del Rey. Regis cohors pratoria, Pretoria» 
hi, Orum, Pretoriani custodes, Vel milites, Regii stin 
patores, Regis presidiarii. o dy 

* Regimiento de Guardias. Cohors pratoria , vel pretoria= 
na, Regii celeres. Pretorianorum cohors, Presidiario- 
rum Regiorum caterva, E 

Captian , ó Coronel de Guardias. Pretorio prefeótus, us, 
Pretoril prasidii princeps, Tribunus Celerum. Regis 
cohortis Tribunus, : 

* La Vanguardia de un Exercito, Prima acies, La Reta= 
guardia. Extrema , vel ultima acies, 2 

GUARDIAN. Eratrum Minorum Prefedus, quem Guar= 
dianum vocant, Guardianía , esta dignidad. Prefectura 
Minorum fratrum Monasterio, 


GUARDOSO. Parcus , a , um, Parcimoniz studiosuss: 


- 
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Sumptui assidué parcens. 

Guarguero. Guttur, uris, Cunalis animo. 

GUARIDA. Receptaculum , i, Perfugium , ii 

* Guarecerse, In asylum confugere. ln locum tutum se 
recipere, ' 

* Guarismo. Nota numeralis, Nota Arithmetica, 

GUARNECER. lastruo, is. Munio, is, Mal guarnecido, 
Malé insteuétus, male munitus. ES 

Guarnecer el vestido, Vestem teniolís instruere 82 ornare. 

* Toga, ó ropa guarnecida. Pretexta, te. Guarnecido de 
perlas. Unionibus , vel margaritis distinétus., a, um. 

Guarnicion de una Plaza, Urbis presidium, Presidiarii, 
orum, Presidia , orum. | 

* Poner guarnicion en una Plaza. Presidium in urbe collo. 
care, constituere. Urbem presidiis firmare, instruere, 
munire , vincire , devincire, 

*Estár de guarnicion en un puesto. Esse in stativis in loco 
aliquo, Soldados de guarnicion, Milites presidiarii, 

* Guarnición de un vestido. Vestis pretextus limbus , ins- 
truétus , us. Guarniciones. de caballos, Phalere , Arum. 
Guarnición de la espada, Ensis scutula , Cochlea capu- 

laris, Capauli ornamentum. Imágenes guarnecidas, Mar- 


- ginate tabulzx, sigilla pluteo inclusa. eS 

* Guarnicionero, Faber zonarius:, vel zonarum. 1 

* Guarte , ó guardare. Caye.tibi, 

Guay de 14,Vz tibi, : 

*GUEBRA, ó huebra. Jugerum sE 

Gueco. Vease Hueco, ei: 

GUEDEFAS, Cincinni , orum, Cirri , Orum, 

Guedejudo. Cincinnatus , Cirratus, a, um. 

GUERO huevo. Ovum urinum, 

GUERRA. Bellum Mi, Milicia, e. sd si , 

* La guerra, 6 el arte militar. Res bellica, Ars militaris, 

«Rei: militaris. scientia, - 

* Su valor habia sido conocido asi en la paz , como en la 
guerra. Ejus Virtus fuerat domi , militiveque cognita. 

*Por.no ir. 4 la guerra se fingió loco, Simulatione insañiz 

militiam sSubtertugit, 7 y 

*Declarar la guerra. Alicui bellum- denubciare , indi- 
cere, Es : o 

* Emprender guerra contra alguno. Bellum suscipere cum 
aliguo, A AO ya 

* Tanta era. la-circunspeccion: que. se tenia en declarar la 
guerra, Ádeó summa erat observatio in- bello no» 

vendo, E a yo 

*.Mover la guerra. Bellum conflare,, Ciere , movere , com- 
moyere, concitare y SUSCILA ME A 

* Hacer guerra, Ballum facere, gerere. Bellare y Belliges 
rare, 

* Hacer guerra d alguno, Alicui bellum facere., inferre. In 
aliquem bellum gerere, , arma ferre, Aliquem' bello 

Persequi, armis inseótari, Cum aliquo bellare, bellige- 
rare , bello contendere., armis certare; A 

* Siempre me está haciendo guerra. Me semper insectatur, 
atque exagitat, Mihi perpetuum bellum cum illo est; 
Me semper impugnat, 2.0 pS 

tTo le haré una cruda guerra, llum acerrime , acerbé exa 
gitabo , insectabor, jactabo, 

“Hacer la guerra. galava, Non infestis armis dimicare, 

* Hacer buena guerra á alguno, esto es, sin supercherian 
¿Equo 8% aperto. Marte certare cum aliquo, Belli. jura 
servare in aliquem. Curt, 0, Y 

* Abogar, óextinguir. la guerra. Bellum conficerey com= 
primere , restinguere , delere , absolvere , tollere atque 
sepelire.,, reprimere , Opptimere, profligare , termina= 
re, Belli extrema delere, Belli reliquias auferre., delere, 
conficere, Bello finem imponere, statuere, 

*Una guerra casi acabada, Afiótum 8 pené confeétum 
bellura, vi 
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* La guerra tuvo fin con la derrota de los enemigos, Perpe- 


tuá hostium clade debellatum est, 
* Por traicion , no por buena guerra. Proditione , non jus- 
tis atmis, Bo 
* Hacer guerra á fuego, y G sangre. Bellum internecinum 
gerete, Ferro 82 famma in hostem sevire, 
*Ertár en guerra defensiva. Ulatum bellum defendere. 
*Ya nos hemos librado de esta cruel guerra. Hoc misero, fa- 
talique bello perfunéti sumas. Ab armis conquiesci- 


mus. | 
** Dexar la guerra. Ab armis discedere , recedere. Arma 


deponere , abjicere. SIREEA 

»* En la guerra todo depende de la reputacion, la reputacion 
lo consigue todo. Famá bella stant, vel constant, Curt. 

* En la guerra importa mas que todo la reputacion. Fama, 
maximum in bello utique momentum. Curr. 

* La guerra se ba encendido por las quatro partes de este 
Reyno. Universum regnum bello ardet, flagrat. 

* Mucho tempo há que la guerra está en este país. Bellum 
dinturaum in ista regione versatum est, 

* Hacer prevenciones , ó aparatos para una guerra. Bellum 
apparate , parare , comparare , adornare. 

* Aparatos de guerra. Belli apparatus, us. Belli compera- 
tio. Belli apparatus 8z instrumenta. 

* Guerra civil. Bellum civile, intestinum , domesticum, 
Civilis discordia. Domestica dissensio. 

*Cosa perteneciente á guerra. Bellicus, a, um. Militaris, e, 
Castrensis, e. 

* Los sucesos de la guerra son inciertos. Tacerti sunt exitus 
belli, Incertus estexitus , Ó anceps fortuna belli, Com- 
munis est , 8Zanceps belli Mars. 


* Habia resuelto probar la fortuna de la guerra contra qual- 


quiera que le atacase. Belli fortunam , quisquis arma ¡n- 
ferret, experiri decreverat. Cur?, 

* Hazañas de la guerra. Bello preclare gesta. Eximia bell 
facinora, Illustria facta bellica, Res in bello fortiter 
gesta. 

Gentes de guerra. Milites, tum. Militares homines. Cas- 
trenses viri. funtar gente de guerra. Milites cogere, 
conscribere. Copias parare, : 

Guerrear, Bello , as. Belligero , as. Bellum gerere, 

Guerreador, ó Guerrero. Bellator, is. Pugnax, cis. Bellico- 
sus. Guerrera. Bellatrix , ciss : 

* Guerrilla, Excursus in hostiles agros. Hacerla. Hostiles 
agtos populari, depopulari , predari. Predas ex hoste 
agere. Salir á la guerrilla, Ire predatum in hostili terra, 
In hostiles agros excutere ad predandum, 

Guerra. Guerto. Vease Huerta. Huerto. 

Guesa. Gueso. Vease Huesa , Hueso. 

Guesped. Vease Huesped. 

GUIA. Viz dux, cis. Guia de la danza, Choragus, gi, 
Presultor, is, 

Guiar , servir de guía en el camino. Viz ducem esse alicui, 
Alicui se prebere vix ducem. Subsequenti víam in- 
dicare. 

Guion. Precedens vexillum. 

* GUIJA. Glarea, ez. Calculus. Scrupus, i. 

* Guijarro, Silex, icis. Lapis silicens. Saxum siliceum. 

* Guijarral , lugar lleno de guijarros. Locus lapidosus , sa= 
xosús , petrorsus, silicibus salebrosus. Lleno de guijas, 
Calculosns, scopulosus , glareosus, 

Lugar empedrado de guijarros. Silicatus locus. 
Fabrica hecha de guijarros. Bquato silice struétura, Or- 
Inario silice partes. Struátura silicea. 

*GUILLOTE. Homo detritus ac vetustis paniculis malé 
tectus, 

GUINDA. Acidulum cerasum. Garrafal. Pregrande, de- 

- cumanum $ 2, 

Guindo. Cerdsus acidula, Pequeño guindo. Chamecerasus, 


TOM, 11, > 


*Este juego será bueno, mas mo de tu gusto. Exit 1 
ó ! 


da e CE 17 
le Guindalera » lugar plantado de guindos. Cerasetum éS 
: Guindalera. Funis tradtorius, : : : 

Guindar, ó colgar á uno, Fune aliquem suspendere, in 
furcam agere. | Se ; 


ml 


*GUINAR , hacer del ojo, Nido , as, Conniveo , es. 


Guirnalda. Sertum, tí. Corolla , Y. Hacerlas, Serta texere, 


-COntexere. | 
Guisa, ó manera, Modus , 1, Habitudo, nis, 
Guisar de comer, sazonar las viandas. Cibos condiré, Ci 
bis suavitatem afferre , dare, conciliare condimentis.. 


Guisado. Conditus , a, um. El guiso, 0 sazon de la comida, 


-Condimentum , t1. Conditio , nis, 

Guisado. Condimentuin, ti. Conditura , e. Ciborum con- 
ditio , nis, 

*Guisado haré, que se coman las manos tras él. Nunc ego 
1tá convivis coenam conditam dabo, ut quisque dum 
gustabit , digitos preerodat suos, 

*Guisadillo, Embamma,, tis. 

Guisandero, Ciborum condítor , Coquus, i, 

Guisandera. Culinaria ministra. E 


* GUITARRA. Cithara Hispanica. Guitarrero, Qui citha= 


- .0 1 = e 
ras fabricat. Gurtarrista. Citharcedus. Citharista, te. 
Muger. Citharistrid, z. 


*Guiton, 6 bribon. Mendicus vagabundus. je 


GULA. Gula, ee. Edacitas , tis. Ingluvies , ei. Profusá esñs 
intemperantia. : 

*Gullerias. Vide Golosinas. Pidesme gullerias, Concupis- 
cis assam farinam. 

* Gurupera, Postilena , e. o 

GUSANO dela tierra. Vermis > 15. El que. roe los Pampa- 
nos. Volvox, cis. Convolvulus , 1. E 

* Gusano de la seda. Bombyx , icís. q 

Hervir en gusanos. Vermiculor , aris. Vermino, as. Vermia 
culis scatere , scaturire. 

* Gusanillo. Vermiculus, li. Cosa labrada de gusanillo, Ver= 
miculatus , a, um. 

Gusarapa. Lipula , «e, 

GUSTAR, Aliquid gustare, degustare, Gustar , O tocar con 
los labios, Primoribus labris degustare, attingere, liba— 
re, delibare quidpiam, O : 

Gustar de algo, tener gusto en ello, Rei gustu affici, capi, 
obleétari , teneri, 

No gusta de alhagos, ni chicoleos. Non capitur blanditiis, 

, - heque nugis, ; 

*To no gusto de este hombre. Hujas hominis ingeoium mí- 
hi non arridet, mihi non placer, probare non possum. 
llius consuetudinem respuo , aversor : ¡llius moribus 
affici nequeo. , 

* Aquel discursome gusta mucho. Oratione i 
pior, afficior, delector, teneor. , 

GUSTO, sentido del gusto. Gustatus , US, vel Gustus, Ta 
he perdido totalmente el gusto. Gustatum funditas 
amisi , perdidi. Nulli rei gustum habeo , Percipio, 
sentio. E ; 

* Tiene un gusto bueno, y refinado. Palatum €l Sapit. Homo 
est sciti , delicatique” palatl. Gustús €xercitatissimi 
vir est, arbiterque boni saporis. Fastidii est in omni 
genere delitiarum delicatissimi.. e 

Tiene el gusto relajado. Ei non SsAptt palatum, 

* Gusto de cosas AL ON J udicinm > Cil. Los palaciegos 
tienen el gusto muy VIVO, úlicis judicium est exquisitius, 
acutius : perspicacius. E A , 

* Por agradar á dos hombres de buen gusto, Limati exquisi- 
tissimique Judicii hominibus ut placeat. 

* Yo por fin be encontrado un hombre de mi gus 


tandem naÉtus sam ex animi mei sententia, 


* Esta respuesta es demi susto. Mihi probatur , arridet hoc 
responsum. / ' 


al 


lla mirificé can 
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to, Hominem 
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ludus apparatissimus , sed non tuí stomachíi. 

* Ya empiezo á tomar gusto al estudio. Studere literas , vel 
affici literis incipio. 
*Gusto, 6 voluntad. Arbitriam , li. Arbitratus , US. Volun- 
tas, tis. : k 
* Sigue, ó bace su gusto. Arbitratu sno ducitur. Ad arbt= 
“'tium suum vivit, Arbitratu sho facit guecumque fa- 
cit. ds 
* Piensa que en eso me dá gusto. 1n eo gratiam meam inite 

utat. y 

+ Herr el gusto de otro , darle gusto. Voluntati alterius ob- 
sequi. Morem alicui. gerere. Homini morigerarl , obse- 
quium prestare. Ad ejus nutum 3 voluntatem se fin- 
gere , accommodare. e a 

** Hacer alge con gusto. Libenter aliquid exequi , cum yo- 
luptare facere. : 

El ba de hacer su gusto: que te cansas? Quid cum illo 
agis, cujus voluntas pro ratione est? Melius, pejus, 
prosit, obsit , nihil videt, nisi quod Inbet. a 

e Este es mi gusto, Hoc placer, hoc libet. Sic volo, sic 
jubeo. 


* Sobre gustos no hay disputa. Suo quisque studio plurimun 


tribuit. Suo quisque studio ducitur. 

* GUSTO, sabor. Sapor , oris. Una vianda de mal gusto. 
Cibus ingrati , injucundique saporis. ¿0% 

* Manjar de gusto picante. Cibus acutus , vel acuti sapo- 
ris, aculeati gustÚs, aculeato gustu pungens. Cibi_ sa” 
por aculeatus. És 

* Este manjar tiene el gusto de melon, ó sabe á melon, Cibus 
hic peponem sapit. ! . 

*GUSTOSO. Jucundus, Suavis, gratus. Gustosa es la me- 
moria de los trabajos pesados. Jucunda est preeteritorui 
malorum recordatio. Preterita mala cum voluptate 
recordamur. : E 

* Gustosamente. Jucunde. Placide. Suaviver. Cum volup= 
tate. Hilariter. 

* Gustadura. Libatio, Degustatio y nis. 

Gutural pronunciacion, Perplexa ex gutture pronuntiatio. 


HA 


RETA, interjeccion. Ah! Heu! Hei! Ha malvado! Ah perfi= 
- del Ha! que miserable soy! Heu me miserum! Hei hi 
misero. Miserum me! Vx mihi misero. S 
% Ha ; del verbo Haber. Est, vel Sunt. Un año ha , y mas, 
Annus est, 8 eo amplius. Muchos años ha que €2c, Mul- 

ti anni sunt , cum éZC. 


Haba. Vease Hava. | 
Haber, ser y 0 existir. Vease Aver. 


Haberes. Vease Averes. es RS 

* HABIL, á proposito para qualquiera cosa, Alicui rei fa- 
ciende, vel, Ad aliquid faciendura habilis , aptus, 
idoneus. : E 

* Habil, diestro en el manejo de los negocios. Vir in rebus ge- 
rendis industrius. Vir rerum gerendarum peritissimus, 

* Habil en las ciencias. Homo peritus éz intelligens , doc= 
triná excultus : Polis e schola : gnarus omnis artis éz 
discipline : doétriná, atque optimarum artiuim studiis 
eruditus: preclara eruditione ornatus. Sapiens 62 mul- 
1arum rerum peritos, . 

e Habilmente, Scienter, Perité. Erudite. Intelligenter. Ce- 

.  leriter. Expedite, 

* HABILIDAD, aptitud ó proporcion, Habilitas, t15. Ap- 
ta compositio, idonea comparatio ad aliquid. | 

* Habilidad, destreza. Dexteritas , Industria , Solertia; Y, 

* Habilidad , suficiencia. Scientia , 2, Peritia , L. Erudito, 
nis. 

e Habilitar á uno. Promptum z expedivum aliquem face- 
re , reddere , efíicere, Habilirado, Promptus , expeditus, 
a, uo , 


O, 
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* HABITAR, Habito, as. Colo , is..Incolo , is. 

* Hobitar en su casa. Apud se, vel ,1n suo, vel, In suis 
zdibus habere, habitare. e PE 

*El habita en Palacio magnifico. Laxe 8z magnificé habi- 
tat, 

* Habita en una casa de mil escudos de alquiler, Mille au- 
reis habitat. ] 

* Elebitado. Habitatus. Incolis frequentatus, a, um; 

* Habitable. Habitabilis , e. Quod frequentari potest inco= 
lis. Ubi-excitari frequentia potest. 

* Habiracion, Edes, dium. Domicilium , lii. Domus, ús, 
vel , mi, Habitatio, nis. z 

* Habitante den pais. Incola , e. De un Lugar. Accola, 
ze. De una cosa. Habitator , 15. , 

HABITO, vestido de persona eclesiastica. Vestis , is, Haz. 
bitus , us. El Habiro no hace al Monge. Habitus non fa. 
cit, Monachum. Habito de Orden Militar. ALquestris Or- 

- dinis trabea, Insigne , is. Habitus , us. e 

Habito, costumbre. Vide Costumbre. 

HABITUARSE al trabajo. Labori assuescere , consues- 
cere, insuescere, suescere. Assuefacere se labori, Assue- 

- fieri labore. | 

* Habituare á hablar latin. Consuesce Latine loqui. Assues- 
ce Latino'sermoni, Exerce te Latino sermone. * 

* Ta nos hemos habituado 4 responder así. Sic respondere 
assuevimus. Solemnis hec est nostra responsio. 

- * Habituado á qualquier cosa. Alicui rei suetus, assuetus, - 
assuefactus. El que no está habituado. Alicujus rei inso= 
lens , insuetus. Alicui reí insuetus.- | 

* Habitud, Habitus , us. Animi affectus, Habitud del cuer-. 
po, Corporis habitudo , habitus , constitutio, 

* Habitual. Usu contractus , a , um. Enfermedad habitual. 
Morbus diuturno habitu insitus, 

* Habla, la habla. Locutio,, nis. Elocutio , nis. Sermo ,nis, 
Loquendi facultas. 

** Conservó el habla hasta Las ultimas boqueadas. Linguze 
usum ad extremum usque spiricum retinuit, Non prius 

_llum VOX , quám vita defecit. 

HABLAR. Loqui, Fari, Entre todos los animales solo el 
hombre habla. Omnium animantium unus homo loqui. 
tur , fatur, profatur, eloquitur, linguz usu pollet, ser= 
monis usum habet , locutione preditus est , loquendi est 
potens Éz pollens, 

Si se pudiera dár á conocer nuestra voluntad sin hablar, ng 

>, Ros valdriamos de las palabras. Voluntas, si tacitis nobis 

» intelligi posset , verbis omnino non uteremur, Cic, | 

* Hablar sin interrupcion. Verba perpetuare, 

* Hablar sin porque, ni para que. Inconsulte loqui , temeré 
verba fundere. Effutire. : 

* Hablar , pronunciar un discurso, Sermonem habere.,Ver- 
ba facere, Dicere. 

* Hablar en publico. Populum alloqui, Ad populum con- 
cionem dicere , vel verba facere, Publicé dicere. Verba 
in publico facere. 

* Hablar elegantemente , con pureza, y elocuencia. Disserte, 
copiosé, éz ornate loqui. Composite, ornate , 6 co- 
piose dicere, Eleganti sermone uti. Adhibere quan-- 
dam ia dicendo speciem atque pompam. Pure ac sola= 
té , nitidé , apté , congruenter , compaété ac fluidé di- 
cere. 

* Hablar á alguno. Aliquem alloqui. Alicuni loqui. Ali- 
quem compellare. Hablar , ó tratar con él sobre alguna 
cosa, De re quapiam aliquem alloqui, ctm aliquo lo= 
qui, colloqui, conferre, sermonem habere , sermonem 
conferre; apud aliquem verba facere, 

* Hablar , conversar con alguno. Cum aliquo sermocinari 
colloquí, miscere colloquia, familiares sermones AGE 

-—ferre, colloquia inter se habere, sermonem conferre, 
vel haberte, A 


/ 
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* Hablar á alguno eon aspereza. Asperiús, wel, verbo gras 
viori aliquem appellare, accipere, excipere, asperiori- 
bus verbis adhibere. ( 

* Las cosas de que nosotros dos hemos hablado. Res, de qui- 
bus fueramus ego 8z tu'inter-nos locuti. Cic. > 

* Muchas veces hablarémos de:esto entre nosotros. Sepius is- 
ta loquemar inter nos, agemusque communiter. Cíc, His 
de rebus frequenter habebimus sermonem, / | 

* En estos parages yo no hablo con nadie. In his locis careo 
omnium colloquio + nullas mihi cum. ullo sermo es 


A t> 
mihi sermonis communicatió nulla est. Cie. | 


* No hablemos de aquello quemo entendemos. Earum rerum, 


que nos fugiunt, sermo*Tion est suscipiendus , Ínsti= 
tuendus , inducendús , habendos; sermo  abjiciendus 
est, omittendus, dimittendus > Pretermittendus , sermo- 
ne abstinendum est. . E 

* De tí se habla en cabeza de otro. Mutato nomine de te fa- 
bula narratur. Horat. : 

* Hablemos de otra cosa. Sermonem alió transferamus, 
convertamus. Mittamus hec, 8z ad alia veniamus. 

E Pero de esto bastante hemos hablado. Sed hxc haétenus, 
vel, Sed de his hactenus. : 

* No me hables de eso, Sermonem de rebus ¡stis abstine, 
(Plaut.) amove. : 

* Es propriedad de los viejos el hablar de sé, y permitida á 
los de esta edad. Dicere de se ¡pso senile est, dz huic eta- 
tí conceditur. 

* El habla mal de +4. Detrahit de te, teque in invidiam vo- 
Cat. Malos de te sermones haber. Sermonibus suis offen= 
dit existimationenv tuam. De te maledicit, 

* Mal se habla de ti. Adduceris in sermonem , Sz in vitu= 
perationem. Omnium sermone vapulas. Pessimé au- 
dis. Malé audis, 

* Es propio de un hombre de bien , querer que todo el mundo 
hable bien de él. Est hominis ingenui, velle bene audire 
ab omnibus. : 

De esto he oido hablar. Hxc inaudii. Yo no he oido hablar 
nada. Hac de re nihil audivi, 

* Jamás he hablado de eso, 
hac de re fuit. Cio, > 

* Mucho se habla de esto, todos lo dicen. Has de re multus 
est sermo , celeberrimus sermo est , Vel sermo babetur, 
lla res famá , vel omnium sermone celebratur, Est , vel 
versatur in ore, atque in sermone omnium, Apud om- 
nes sermone percrebuit, Omnes de illa re commemo- 
rant. Res est omnium sermone celebrata. In ore estom=- 

ni populo, Terent. ; z : 

* Ta no se habla de eso, Evanuit hujus rei memoria, 

* No oimos hablar de otra cosa que de tus infamias, Calent 
aures nostre tuis criminibus. 

E No se habla de otra cosa que de ten esta tierra. Multam 
est in his locis nomen tuum. Ín ore omnium versaris, 
Omnium sermone celebraris. Es in ore ac sermoóne 
omnium, 

* El habla de esto muchas veces, Ulud semper habet in 
ore. Illud crebris usurpat sermonibus. lllius rei memo- 
riam libenter usurpat. lllud ei valde solet in ore esse, 
Cio, - a 

* El no habla sino de viñas. Vineta crepat mera. Hora?, 

* Esotro no habla en sus cartas sino de guerras. Suis literis 
merum belium loquitur. Cíc. : 
“Aquel Furisconsulto no habla mas que clausulas , y testa 
mentos. Jurisperitus ille nihil nisi clausulas, nisi testa= 

Menta loquitur. | 
» Tulseñór á quien enseñaban á hablar Griego y Latin. Lus- 

Cita Greco atque Latino sermone docilis. Plinias. 

*Una grande facilidad en hablar. Expedita ac profluens 

loquendi Celeritas, e 


€ El que tiene esta facilidad en hablar. Homo volubilis, 


Nullus omnino mihi sermo 


-* Hacer por alguno. Esse , stare, facere ab 


O Y 
qui celeriter verha 
Orationem : quí volubiliteg 


precipiti quadam celeritate dicendi: 
volvit: qui fundit celeriter 
verba fundit, | 
* No se digna de hablarle. 
CURA Tic 2 ; 
* Hablar alto. Vocem attollere, contendere , 
“efferre. Elata , vel , Contenta voce loqui, 
“dere. Elaté atque ample loqui. Ye 
* Hablad con mas modo. Bona verba queso. Parcius ista. : 
* Hablar bajo. Vocem demittere , Summittere , deprimere, 
Summissa , vel , depressa voce uti, : 
* Hablar entre dientes. Intus sibi loqui. Mussare , Mussi. 
2Otárepi a É E > 
* Hablar al ayre, Inanes voces jaCtare , fundere, 


lilum sermone dignum non pu= 


intendere, 
Voce conten- 


* Sobre este negocio he de ir á hablar al juez. Hac de re ju= 
dicem conveniam', adibo. . 

* Mi padre quiere hablaros una palabra. 
ventum cupit; paucis te vult, 

*De esto se habla en secreto. Sermones hac de re secreti fe- 
runtur, >. 

*Noes dificultoso hablar al Rey. E acillimiad Regem sunt 
aditus, 

Hablar al oido. Aliquid in aurem loqui, insusurrare, sug- 
gerere alicul, 

HABLADOR, grande hablador. Loquax , cis. Dicax, cis. 
Habladorcillo. Garrulus, li. Loquaculus, li. Muger ha- 
bladora. Garrula , citera loquacior, ¿7 

* Los habladores no tienen manos. Loguacibus yis 8z robur 
ln lingua est. Linguá fortes, manu ignavi. 

Hablilla, Rumusculus, li. Fabella, e. Esta hablilla anda 
por el lugar. Hec fabella omníum implevit aures. Hi 
dissipati rumusculi per omnium ora vagantur, 


Mens pater te con» 


HACA. Mannus, ni. Haquilla, Mannulus, li, 


Hacanea. Equulus Britanicus. Tolutarins, | 

Hace. Vease Haz, * 

Haceña. Molino de agua, Moletrina aquaria. 

HACER. Facio, is, Efficio, is. Ago, is, Hacer ¿ menudo. 
Crebro, vel sepe facere. FaGitare, 

Hacer de barro, ó cera, Fingo. Effingo, is, Plasmo, as. 

Mira lo que haces. Vide quid facias , vel Age quod agis, 

*No vá es) bien hecho, Perperam hoc instituisti. Id recié 
non fit, 

* Hacer á uno llorar, 6 reir, Fletum aut sisum alicni exci- 
tare , movere, CrE . 
NO hagas por donde caygas en desgracia. Nihil commit. 

tas quamobrem gratiam amittas , aut odium incurre- 
, Te possis, 

Hacer caso. Vide Caso. ; a As 

* Hacerse amigo de uno. In alicujus amicitiam se Insinya.. 
re. Ínire gratiam cum aliquo, ejus benevolentiam de. 
mereri, A 

* Hacer uno lo que debe, Preestare quod facere deber, Of. 
ficio satisfacere, : ; ; 

* Hacer bueno lo que se vende. Rel vendite vitium Presta 
re. Yo lo haré bueno. Ego id preestabo > In me re- 
cipio, 

aliquo. Partes 

Por otros. Mu 

Officiis amice 


alicujus agere. Favere alicui, Hacen unos 
tua officia prestant , favent sibi Invicem, 
certant. : 

* Haced por mí algo mas de lo ordinario, Amori nostro hoc 
indulgeas , 67 plusculum quám par est,largiaris, 


* Contigo todo lo tengo hecho, Omnia mihi explicata sunt, 
atque expedita suffragio tuo, 


* Hasta aqui hemos hecho como 


tía NOSTA SUmmis ab utro 
ta est, 


* Hazme el gusto de escribirle, Pergratum mibi fecetís , si 
. Heras ad eum miseris, Hazme esta merced. Banc mihi 
| glam 


que officiis hucusque cal- 


y 


amigos uno por otro. Amici-' 


-* Hacer mal á alguno. 


HA 
gratiam éz benevolentiam presta. 
8 No puedo hacerlo con buena conciencia, 
prestare non possum. 
* No debo hacer mas. Nibil ultsa prestare debeo. 
e Hicer saber. Certiorem de re quavis aliquem facere, 
reddere. | ee IA A+ de 
« Hacer oficio de Maestro. Magistri persona sustinere, 
Hacer papel de Rey. Regem, vel Regis personam agere. 
% Hace del enojado. Lratum se simulat. Iracundiar mentis 
tur, fingit, simulat. ¿Y 
*£ De dd A hagas. Hec mihí facias 3 áz hec addas. 
Hacer Rey, Gobernador Sc. Vease Elegir. 


* Hizome Juez de esto el Senado. Árbiter hac de re.abSe- 
natu datus sun, judex eleótus , constitutus.. 

* No hice mas que examinar los testigos. Nihil aliud: feci, 
—isi interrogavi. Nihil aliud quám testes exa: 
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Absque piaculo id 


“- misi “téstes 
minavi. 

* Hacer bien á uno. Bené alicui facere. De illo beneme- 
rerl; q LIN 

Haz bien , y no cales á quien. Omni petenti te indifferen- 

ter tribue. Ls 

| Male mereri de alíquo. Alícui male- 


facere A nocere. Verbo, aut faéto aliquem ledere, 


* Quien hace mal y'espere otro tal, Eodem bibes poculo : ab 


alteri quod fecerís. 


alio expeétes , all 05 
hizo que nose la pagase. Nemo 


* Ninguno se la 
-púne lesit, 
* Nola hagas, y no la temas. 

miserunt, A 

* Me haczs mala obra, vere. Abscede , mihi enim. ofbcis, 
obstas. Facis mihi egre. Terent, 

* Hózlo; como quisieres. Arbitratu tuo rem geras. 
gerenda arbítrium tuum esto, 

e Hacesele de mal deshacerse de su hacienda. Gravatur. re- 
rum suarum alienatione. Gravaté rem alienat y; dis- 
trahít. Graviter fert rem -suam alienari. 5... 

*Si lo hago, mal: si no lo hago, peor. Si tem facio , ver- 
bis castigor : sin minus , verberibus. ES 

* Hacer á dos manos, Utrique se se venditare. Utrumque 
specie amicitiz fallere. Con todos haces esas sumisiones, 
Omnibus operam tuam venditas. do 

* Havia yo de hacer semejante vileza ? Ego id dedecus ad- 
mitterem? 


¡llum im- 


| 
Nibil timent , qui nihil. com- 


Ñ 


Ejus rei 


a 


* No estoy hecho á sufrir insolencias. Insolens sum infamiz,' 


insuetus contumeliz. Cic. A 
éNo sé que hacerme. Qui me faciam , nescio. Teren?. 


* 4 lo pecho no hay remedio. : 
fiéri non potest. Lo que has de hacer es pedirle perdon, 
Omnino ab.eo veniam oportet petas. : 

* Haré por tó quanto pueda. Faciam ut tibi prosim. 

* Es necesario que esto se haga. Faéto opus est , fieri opus 


est; opus est facto. 

e Dios te haga mucho bien, 

* Hacer creer, y persuadir. 
la. Eacere ludos. Plau?. ; 

« Hacer leya de Soldados. Facere mánum. Cic. 

* Hacer la cuenta con el producto de la hacienda. Facere no- 
men cum vineis. Colum. Hacer almoneda. Facere auc- 
tioner. S 

* Nunca harás casa con' azulejos, Nunguam rem facies, 
Terent., 2 

Qué hemos de hacer con este muchacho ? Quid faciemus hoc 
puero , vel Cúm hoc puero. P/aut. : 

* Hacerse al trabajo. Labori assuescere , assueñeri. Hacer- 
se á todo. Ad omnia se accommodare. 

« Muy cuesta arriba se me hace. Arduum ac perdifficile mi- 
hi videtur. ; 

« Hazte allá. Recede paululum,Da locum.: 


$ Hacerse sordo. Surdum simulat. Audiens non audit, 


Deus tibi faciat bene. Plauz, 
Facere fidem. Cic. Hacer bur- 


Quod faótum est, infeótum 


a Haz'cuenta que te han enviado con esa.embajada, Puta te 
cum his mandatís missum, Fac ita esse, ut tibi negotium 
hoc demandatum sit. | 


Qué hace eso al caso? Quid'hoc ad rem? 


* Hacer del ojo. Vease Guiñar. 

HACEDOR, Factor, EfíeCtor, oris, Artifex, cis... 03 

Hacimiento de gracias, Gratiarum AiO. ; 

* Hacienda , ó bienes. Bona , orum. Facultates, tum, For. 
tunz, divitiz, Opes, um. Res familiaris. Bien sabes 
quan perdida está. mi hacienda. Res mex quám fracte, 

 dissipateque sint-, non Jgnoras. 

* Hacienda de casa. EunGiones ac ministeria domestica, 

* Hacer hacienda. Rem facere , augere. Su hacienda hace, 
Rem suam agit. 1913 

* Hacendilla. Recula , 2. Res, vel facultates exigue, Cur- 
ta supellex. ' 

* Hacendado. Divitiis auctus , affluens. Dives, Locnples, 
etis. ER | ' 

* Hacendosa muger. NMulier aétuosa , strenua, nunquam 
cessans. : ] 


Eso es muy bueno para hacerse» Baétu id optimum, 


* Hacera de casas. Domorum continuata series. 


* Hacha de partir leña. Securis , is. Ascia , e. De armas, 
Hasta bipennis. : 

* Hacha de luz. Fax, acis. Cereus, el. Funale, is, 

* Hachones de pez, Cannz crasiore pice oblita, 

HACTA. Versus, vel Adversus aliquem locum. Hacia don- 
de? Quorsum? Hacia el monte. Wontem versus. Hacía 
arriba, Sursum. Hacia abajo, Deorsum. Hacia ádelante 
Prorsum. Hacia atrás. Retrorsum. Hacia mano deréoba, 
Dextrorsum. Hacia la izquierda. Sinistrorsum , vel Lu 
vorsum. Hacia adentro. latrorsum. Hacia qualquiera par. 
te, ó acia todas partes. Quoquo versus , vel Quoquo 
versum», : 

* El caminaba acia este parago. Reta. ad hunclocum, ver- 
sús , vel adversús hunc locum ibat. : 

* El tronco del arbol de la Mirra es mas grueso hacia la raiz 
queen lo restante. Myrrhe caudex crassior ab radice, 
quám teliqua sui parte. Plin. : 

* Todas las partes tiran hacia su centro. Ómnes partes ad 

centrum vergunt. 

HACINA de leña, Strues lignorum. Lignorum congeries. 

Hacinar leña. Liguorum fasces.congerere, Coacervare, Len 

. ha hacinada. Ligna coacervata. 

HADA , muger que adivinaba entre 
x. Foemina fatidica. 


los gentiles, Divina, 
Hado. Fatam, ti. Fatalis necessitas. Vis fatalis, 


- HALAGAR, Alicui blandir > adblandiri, lenocinari, Ali 


quem blanditiis delinire , blandimentis demulcere , ap- 
petere, á ; 

Halagar al caballo. PropPysmis equo blandiri , dorsum 
Demulcere. Suavi sibilo equum alleótare, mitigare. 

Halagos. Blanditiz, illecebre , arum Delinimentum , ti, 
Atraer con alhagos. Blandimentis aliquem allicere, illi. 

-- cere , pellicere. Blanditiis aliquem trahere , ¡lliciis cap= : 
Lite ios) 

Halagúeño. Blandus, Blandiloquus, Blandidicus, 2, um, 

Halcion , pajaro del Mar. Vease Alcyon. 

Halcon , ave de caza, Falco, onis. Buteo , Onis, Accipiter 
, primatius, vel prime note. Triorches , 1s, 

Halconero. Auceps accipitrarius. Venator falconius, 

Halda. Vease Falda. Poner haldas en cinta, Accingere se ad 
opus. Vestem substringere, SUccingere, 

* HALLAR casualmente. Aliquid fortuitd reperire, fortu- 
ná invenire. Casu in aliquid incidere , incurrere. Hallar 
buscando. Aliquid invenite, teperite, Aunque fuera agu- 
ja, le balláras. Vel acum invenisses, 

* Hallar por invencion del discurso. Aliquid excogitare, 
comminisci, adinvenire , invenitg, rdd 

eS RETA 
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* Halló traza con que escaparse. Excogitavit quo pacto , in- 
venit qua ratione hostium manus effugeret, 

* Yo no hallo cómo pueda ser eso. Non video qua ratione id 
fieri- possit, 

* Habiendo hallado una buena ocasion Sc, Amplam oc occasio- 
nem nactus Ézc. 

* Despues de baberle bien examinado , hallé que era un .em- 
bustero, Cum interrogando ¡llum excuterem accuratiús, 
mendacem deprehendi, expertus sum, reperi , probavi. 

* Hallaronle con el hurto en las manos. Xn furto > in scelere 
deprehensus est. 

* Hallamos , ó fallamos que debiamos condenarle, Uorlweria 
mus damnandom, aut puniendum esse, 

* Yo hallo por mí cuenta , que esto es lo mejor, Experimento 
dedici, re ¡psa reperi , hoc esse commodius,. 

*Cómo+e hallas? iorióda affieGtus es ? No sabré decirte 
cómo me hallo, Nequeo tibi Ad , quo animo sim 
affectus. Cic. Hallome viejo, y sin fuerzas. Seneótutis 
languore affectus sum, 

* HALLARSE en algun lugar, Adesse, lolbreste; Yo me 
hallé en esa batalla. Huic prelio adfui , interfui. In illa 
pugna interetam , presens aderam. Yo me hallé presente 
quando se hizo ese pestamento, Huic testamento taciendo 
interful, 

* No me hallo en esta tierra. ups loci natura mihi est a 
versa, gravis , incominoda, is hic yideo , in= 
grata mibi sunt, 

*Pues yo bien me ballo aquí. At ego bene me habeo , Jucun- 
déque hic habito, Coelum hoc, Óz Sa genius cum in- 
genia meo bene convenit, 

SHALLARSE con, es Tener. Si os hallaís con dineros, 
Pprestadme diez reales, Si tibi nummi suppetunt , cormmo- 
des mihi velim decem drachmas. 

* Hallome con poca salud, dsistuaine utor minus pros= 
pera, 

*K Quien puñaa halla. Que silo servat, parata ad tem- 
pus habet. En Plauto lo holarár Apud Plautum inve= 
nies. 

* HALLAZGO. Moni pro re mont 

Haloque. Vinum heluolum. 

* HAMACA. Lectulus pensilis, 

Hamapola. Vide Amapola. * 

HAMBRE. Fames, is, Esuries, ei, Rabida'o cibi appeten- 
tia, Dira fames, 

* Toner pambre. Esurire, Fame laborare, : 

*El que siempre está con (aid Esuritor.. , oris, Fameli- 
cus,a, um. 

* El que mo pued» sufrir tarbambre, Inedie1 impatiens. F a- 
mis Iintolerans. Qui famem ferre non potest, 

* Morir de hambre. Fame confici, enecari, absumi,: 

* Matar, 6 satisfacer la hambre, Solari, 8 AS famem, 
PanoR cibo depellere, 

K Vatar ¿uno de hambre. Inedid necare algien Se desd 
morir de hambre. Á vita per inediam discessit. Cic. Ine= 
día consumptus est, : 
“Este es un miserable , que por no gastar se deja morir de 
hambre. Avarus est, cosida defraudar , vel, se victu 
suo defraudat., 

* Hambre y esperar , hacen rabia Fames 8z mora bilem in 
nasum cConciunt, 

* Coger por hambre. Fame obsessos domare, ad deditio- 

em cogere, compellere. 

“A buen hambre no bay pán malo. Optimum condimentum 
ames. 

HAMBRIENTO: Eamelicus, e ci. Hambron, Esuritor, or oris, 
Esurio yonis; 

HambreaR Esurio, is, ire, ] 

Handrajo. Vide An: drajo, y Andrajeso, 

AR Vide Aragan, 
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HARAMBEL, Textum quoddam liratum, stato] vik= 
gatum. 
Harapo. Vease Farrapo. 
HARDA, ó Arailla, Sciurus , ri, 
Harina. Fa arina , 2. Cosa perteneciente 4 á harina, 6 hecho de 
harina. Paridarins» 2, um. 


Elor de la harina, Pollis, vel, Pollen , inis, Flos siligineus, 


vel siliginus, 

* Harina de puro trigo. Simila , 2. Stmilago > inis, 

* Pan blanco , hecho de la flor de la harina. Panis siligineys 
(melius) sleeibdns, 


* Harina gruesa de trigo para hacer puches, Criminiuin, á 


nil, Pomey. 

* Harina de cebada, Polenta y iz. Harina de habas; Lo= 
mentum, ti, 

* Derramador de la harina, y allegador de la ceniza. Jn: mi- 
nimis diligens , in magnis negligens. ne 


Harinero. Farinarius, rii. Harinado, ó lleno de harina, Fa- : 


_ tina Obsitus , CONSPErsus, a , Um, 
HARMONIA. Vide Armonía, y - 
* Harmonioso , 6 Harmonico. Numerosus > Harmonicas, 
Musicus, a , um. Harmoniam efficiens. 

* Harmoniosaménte; Numerose. Harmonice, Music, Mo- 
dulate, 
HARNERO. Vannus , i. Cta y Í 

H1arnés, Vide Arnés, 

Haro. Vide Aro. c0zS 

Haron, harona bestia. ASTnS tardus, ac iaa ridón 

HARPA, Cithara , x, Harpista, Citharaedas, E Euba> 
rista, ta, 

HARPIA. Harpyia, e. AL a 

* Harpon. Spiculum teli hamatum. A 

Harpon , garfo , 0 garabato. Harpágo , onis, Manns ferrea, 
Uncus ferreus. Harpadas manos. Manus adunce, 

* Herrapiezos. Detriti panni, aut lintei Fesegmina, Vetus- 
te detrítaque vestis centones , Um. 

* Harre caballo, Eja eque, perge. Harrear. mts aut 
equos adigere, excitare: 2 cursum, En 

* Harriero, Veétor, oris, Veéturam faciens. Méienghas, 
vel, Meritorius.: AE Jumentarins vector, ps 
jumentis vellaturam faciens, f 

* Horriero que tragina con calesa, d carro, Veétor Ccarruca- 
Ea Mentorius carrucarius, Meritoflis carris veta 
aciens, 


ES / 


HARTAR ¿un hambriento, Famelicum satiare , exsatia- 


tre, 'saturare. Álicujus famem E ¿sedare , iS 
rare, a 


*Comer hasta hartarse, Edere ad satietater,-. 


* No me harto de vér esta pintura. Speciosissime hujus ta= 
bule aspectu mens expleri nequit. Juvat usque morari 
ia hujus imaginis specie ad 5 oculos jus 
pulchritudine  pascere, | 

Harto, Satur , is. Satiatus, Saturatos, 2, um. 

Harto de comer y beber, Giho ac potu distentus ac madens, 

* Hartas veces. Satis sepe. Hartos somos, Satis multi su> 
mus. 


* Harios estamos de oír esto. Tedet ista toties audire, Sepe 
repetita saietatem affecunt , fastidium PAtidn tner 


* Harto (adverbio) Satis. Sat. Abunde. Har;o mejor fuera, 


Satius sane essetr Harto ha que ana £R esto, Satis din 
* Harto Hiempo ha que mos trabas engañados. Satis diu ver- 
ba dedisti nobis, atea 
* Harto 4 tiempo hubieras Dear y $1 vinieras un dia antes, 
Satis tempore venisses 81 Muda venires. NS 


* Harto le sufrí. Satis multa de illo pertuli, Nimido dia 


mores ejus sustinal, 


W Hlarto bonrado.es , y: somedido, Sane probus est, S2mo- 
deralus, 


"HAR. 


PAE A 
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e HARTAZGO ,¿ Hartura. Satietas, Saturitas, tis.. 

e Darse un hartazgo. Se cibis ingurgitare, Ventrem dapi- 

- bas infarcire , replere, saburrargs 0 

Hasta. Hastil. Vide Asta y Astil. 

HASTA. Usque. Tenus. Hasta la: barba y los ojos. Mento 
éz oculorum tenus. Hasta nuestro siglo. Ad nostram us- 
que xtatem. : 5% 

* Nosotros eramos hasta trescientos. Examus ad trecentos, 

* Desde la punta del pie hasta la cabez4. Ab imis unguibus 
ad summum usque verticem. Desde el primero hasta el 
ultimo. Ad unum omnes. ; 

e Hasta Palacio. Ad palatium. Usque palatium. Usque 
ad palatium. Ad palatium- usque. Ad usque pala- 
tihnlad sañan | 
A Desde el principio hasta el fín. Ab initio usque ad finem. 
A ucapite ad calcem.¡Ab ovo usque ad mala. y 
e Tu lo pagarás basta el ultimo maravedí. Ad denariolum 

solves. q 

% Le azotaron hasta sacarle sangre, Ad sanguinem vapu- 
lavit. Verberibus cruentatus esto, > Ñ 

* Dexad que cueza ese caldo basta menguar la tercera, ó 
guarta parte. Sine jus illud coquendo absumá. ad quar- 
tas, ant tertias. Sine ¡lud quartis, ant tertjis coquendo 
minul. ; 

* Quando el mosto haya.cocido basta.mermar y Ó menguar dos 
tercias partes y entonces estará hecho el vino, Cum mus- 
tum ad duas tertias decoétum erit; vel, cum.el due 

terti coquendo. decesserint , optimuin erit ad tem- 
pestivam defrutum. pá : 

BEI está gritando hasta desgañitarse, Vociferatut ad ravim 
usque. Hasta perder el juicio. Usque ad insaniam. 

* Examinar hasta los mas leves defeítos. Vel minima delicta 

.-cexpendert. ; ye pb de 

$ Hasta (significando tiempo) Ad. Usque ad, Usque in. Has- 

:4a medio día se:estuvo enla cama. Lo leétulo ad meridiem 
decubuit. ¿asta ayer duraron las Cortes. Usque in hes- 
ternum diem tradta sunt comitia, . Sii 

e Hasta la hora presente. ln hanc horam. ln hanc usque 
horam. Adhuc. Ad hoc usque tempus. ds 

Masia aquí, hasta ahora todo vá bien, Haótenus bene se 
habent omnia. Hucusque belle omnia, 

Hasta ahora estáen duda ese negocio. Tota res etiam 

¿nunc factuat. Nihil dám certi habemus. : 

é Hasta ahora no. Nondum. Nihildum. ez 

Hasta ahora no le culpan. Nondam reus agitur. Nihildum 
ilti objicitur. Hasta ahora no ha cogido nada. Nihildum 
prehendit. Nihil adhuc expiscatus est. ÓN 

8 Hasta donde , hasta quando? Quousque? Hasta donde ha 

de llegar tu audacia? Quousque se feet, vel, Quem ad 
faem taa sese jatabit audaciat: 

* Hasta quando sufriré yo á esteinsolonte?: Quousque ¿.vel, 
Usquequo,; vel, Quandiu patiar hujus hominis insolen» 
tiam. i dl OS A A AE 

HASTA alli. Usque ed. Usque illuc. Hasta alli has de lle- 

+= gary no mas, Usque €0 ; OS illuc pervenies, 
é8z non ultra , vel, non plus ultra. | 

* HASTA que? hastá tanto que. Quoad. Donec. Usque ed, 
Dum. Usque eo quoad. Usque ,. Donec. Espero hasta 

=vér estas alteraciones en qué paran. Expecto quoad vi. 
.deam ,dum videam., vel , donec videain hec que com- 

mota Sunt, quorsum evadant.. ' ' y 

e Estuvose quedo y hasza que le vinieron Cartas del Rey. Us- 
que ed se tenuit, quoad, pel donec literx 4 Rege vene- 
runt. ] LES . 

* No sosegará hasta acabarlo. Non desinet, usque dum per- 

o ficiat. Nis! perfecta re , non conquiescet. + 

* HASTA, aun. Eiam. Quoque. Vel. Hasta los mismos 

' enemigos le alaban, Hostes quoque , etiam ¡psi hostes jd- 
lum laudant, 


AS 
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Hasta los niños serien de tus impertinencias, Ineptiz tuz vel - 
pueris rixym movent. : 

* Su liberalidad se estendió hasta los criados. Ejus liberali- 
tatem ¡psi etiam famuli senserunt , vel, experti sunt. 
HASTIO. Fastidium, Tedium , Satietas, Nausea , ex. 

Quando la vianda altera el estomago. 

* La calentura me causa un grande hasito de la comida. Mi- 
hi febris cibi fastidium affert , creat, parit , nauseam 
excitat , generat , movet. ' | 

* Estome dá hastío. Magna me hujus rei satietas cepit, 

Tener hastío. Fastidire cibos. Ciborum satictate affici, te. 
neri, Hastiado , que no tiene apetito. Ciborum., satietata 
affectus. A cibis sarietate 6z fastidio abhortens, 

* Hasriosa cosa. Res fastidium, vel tedium generans, nan: 
seam movens. 

HATO de ganado menor. Grex , egis..De ganado mayor. Ar- 
mentorum grex, Grex armentitius, Armentitil pecoris 
grex. : i : a 

* Que es del mismo hato, 0 rebaño. Congrex, gis. Gregalis, 
le. Separado de él. Segrex , BIS. 

* Perteneciente al hato. Gregalis , le. Gregarius, a, um. 
Al hato de ganado mayor. Armentitius , Armentivus, a, 

um. ÁArmentalis, le, : 

* El hato de ropa, ó bagage. Vestium sarcine, arum. Co- 

ger el hato, Vasa, vel sarcinas colligere , cogere. Coger 
su hatillo, Sarcinulas suas colligere. El que lleva el baso, 
Sarcinarius,a, um. 

HAVA, legumbre, Eaba, x=. Pegueña bava, e 
Oil li, as E Pan, Babalas Se 

* Hava cascada , molida. Faba fressa. | 

* Harina de havas. Lomentum, ti. Potage, 4 guisado de 
bavas. Fabacea, ex. Puls fabacea, fabalis, fabagina 
Cosa de havas. Fabarius, Fabacens, Fabaginus, a óm, 
Fabalis, le. ARA 


. R El granito, ó ojito de la hava. Fabz oscillum , vel hilum. 


La vayna. Fabx siliqua. Fabaginus lobus: Nicho de caz 
da grano. Bucea, ex. Valvulus, li. La telilla que divide 
estos nichos. Ciccum, ci, Bucearum sepimentum. Ha- 
.var. Locus fabis consitus, Tiempo de coger las havasi 
Fabalía, ¡um. A 
Hava, tumor , d inflamacion en la boca de los jumentos. 
Phlegmone in jumentorum lingua. Rana ; e. : 


FO ER, Vease Aver. Haver, ó tener. Habeo , es. Vea. 
se Tener, a 


>* Hay! (interjecion.) Hen! Hay! que ya no puedo mas. Heu 


me? yiribus animoque deficior. 


Hay de mí infeliz) Heu me miserum! O me infelicem! Hei 


+ mihi omnium infortnnatissimo | Ve mihi anisero, 


* HAYA, arbol. Fagus » 8i- Cosa de haya. Fagineus, a, 


um, in 
HAZ. Faseis, is. Hazecillo. Fasciculus, li... 
Haz y envés, el derecho y el revés de qualquiera cosa. Cujus- 
vis. rei facies 87 tergum. Facies antica 8 postica, 
* Sobre la haz de la tierra. Super faciem terre, 
Haza de pan llevar. Vease Aza. : > 
HAZANA. Facinus egregium, Hazañas. Res praeclaré 
geste. (Gesta, orum, Preclara facta. Hacer una ilustre 
hazaña. Preclaram , pulchrum, ilustre, luculentum, 
immortale facinus edere , gerere, aggredi, susci- 
pere. 
Hazañero, Vultuosus amplificator. Qui re levi nimis 
offenditur , perturbatur. 
Hazañería. Inanis alieujus tel amplificatio. Mira de- 
lente. 
Hacer hazañerías, Levia 6 vulgaria pro magnis $2 miris 
artollere , predicare, Eluétus in simpulo excitare, 
Haxcona de Vizcayno. Plum , li, 


e HE! 








HE 


* HE! (interjeción) Ah! He! no seas tan cruel. Ah! ne seyi 
taniopere. Terent. He! bueno está. Ah! satis est. 
% Ele aquí. En. Ecce. He aqui otra quimera. Hcce nova tur- 


ba atque rixa. Leo 
Hebra de bilo, Filum , li. De seda. Sericum filum. 


Hebrero, 6 Febrero. Februarias, til. 
Hecbiza cosa. Res fi 


a 3 um. + ; is Ni o. » . 
Hechizo. Veneficium , Maleficium , ii. Fascinum ,ni. Para 


enamorar. Philtrum ; tri. Poculum amatoriam, 


Hechizar. Veneficiis aliquem  irretire. Maleficis artibus 


afficere. Hechizado. Maleficis artibus afícétus, veneficiis 


yexatus. ; ; E OS 
Hechicero, Hechicera. Veneficus , ci. Fascinandi artifex 


Venefica , Malefica , cx. 


Hechicerfas, Maleficz artes. 
Hecho, Factum, ti. Facinus , oris. Malbecho. MalefaCtam, 


ti. Facinus indignum, perversum, illiberale, ) 

* Hacer de hecho. Sine mora rem exequi , sine cujusquam 
sententia perpetrare, | 

Llevarlo á hecho. Sine intermissione , vel continenter ali- 
quid agere, continuare. ' 

* Dicho y hecho, Diétam faétum, 

Hecho al trabajo , d ¿otra cosa, Vease Acostumbrado. 

Hechura de una obra. Factura , x=, El trabajo de hacerla, 
Opera , e. La obra hecha. Opus eris, 

Vaso de bella hechura. Vas elegantí opere, affabre fatum, 
Llevó diez reales de hechura. Pro operá decem drachmas 
tulit. En el oro no se pierde mas que la hechura. ln auro 
nihil preter manus pretium detrimenti fit. Plin. 

k Los que son hechura de ólgun poderoso. Qui gratiá Gz ope 
potentium ad honorem , vel dignitarem creati 67 evecti 
sunt. A 

HEDER. Focteo , es. Male , graviter olere. Esto hiede. 
Hoc foetet , putidum est. : 


Hedentina , hediondéz , hedor. Ecetor, Putor, oris. Gra- 


veolentia , 2%. Gravis odor. De los bigados, Gravis ha- 
litus precordiorum. 

Hediondo. Foetidus, Putidus, a, um, as 

HELE. Ecce, eccum, eccillum. Hela. Eccam , Eccillam, 
vel Eccistam , pro Ecce illam , 61 Ecce istam, 

* Heleboro, hierba. Helleborum, El, 

Helecho , mala hierba. Filix , 1C15. A 

Helgadura de dientes. Ánteriorum dentium separatio, dis- 
junGio , rima. | 


* HEMBRA. Foemina, e. Hembra del corchete. Orbiculus. - 


uncinul;. 

HENCHIR, 6 hinchir. Impleo, es. Vease Llenar, 

HENDER. Eindo, Diffindo ,is. Henderá un cabello, Vel 

“ «subulissima perspicit. : 

Hendido en dos, tres ,Ó quatro partes, Bifidus , trifidus,qua- 
_deifidus, a , um. En muchas partes, Multífidas , a, um. 

Henderse. Hisco, is. Dehisco, 15, Fatisco , is. Rimas agere, 
Estár hbendido. Hio, as. , 

Hendidura. Rima , Fissura , 2. Fissio , nis. a 

* HENIR , ó amasar. Nassam inire , subigere. 

* Heno. Feenum , ni, - : 

* HEREDAD, Ager, Predium, Fundus, i. Grande here- 
dad. Latifandium, di. 

* HEREDAR, ln demortui fortunas jure hereditario ve- 
BITS , succedere. Heerendum esse bonorum alicujus. 

* Heredar con otros. ln partem heereditatis vocarl. 

” HEREDERO, Heres , edis, vel sine diphthongo, Heres. 
En primer lugar. In prima cera. En segundo, 0 tercero. 
In secunda, vel tertia. En ultimo lugar. Lo ima cera. 

* Heredero de toda la hacienda. Heeres ex asse , vel ex li- 
bella, De la mitad, Ex semisse, De la rercera parte. Lx 
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éla, ementita , simulata. Faditius, - 


HE re 
triente. De la quarta. Ex quadrante. De la sex19. Só 
sextanto, De la duodecima. Ex nica. 

* Heredero substituido, Secundas heres. Heredero confiden— 
etario , 6 en confíanza. Fiduciarins heres. Pideicommis- 
sarius. 

*To soy heredero de mi hermano. Sum fratri meo hzres, 

* Un heredero , que no es pariente, ni allegado, Altemiór 
hzeres, ? 

* Institucion de heredero sin alguna carga de legrado, Libera 

- £retio, onis. Libera cretione ad hereditarem vocatio, 
Hizome su heredero sin ninguna carga. Hxredem me libe: 
ra Cretione scripsit, Me nullius cretionis conditione in- 
terpositá heeredem fecit. AE > 

Insiitucion de heredero sin coberederos. Simplex cretio, 

Aceptación de la herencia pura y simplemente sin deliberar. 
Hxreditatis sine cretione aditio, l 

* Yo acepto la herencia pura y simplemente. Sine cretione 
vel , Nullius cretionis conditione interpositá, hertédi- 
tatem cerno , adeoque. Hereditatem nulla deliberandi 
conditione cerno ; nulla interjedta cretionis lege accipio; 
nullo sumpto ad cernendum die*admitto. a 

* Aceptar la herencia bajo la condicion de hallarla ventajosas 
tomar termino para deliberar sobre esto. Ad cernendam 
hereditatem sibi diem sumere, tempus sibi capere, De 
adeunda hereditate deliberare. capi. 

* Aceptar la herencia con beneficio de inventario. Ex edito 
bonorum indice hereditatem adire. Ex prodito heredi- 
tatis periculo , eam cernere Él accipere. 4 

* Tomar posesion de una herencia. Hxreditatem adire, obire, 
accipere , cernere, accipere, A AS 

* Aún no he tomado posesion de la herencia. Nondum crevi 
hereditatem. Nondum in hereditatem veni , perveni, 

* A entrambos nos t0ca.igualmente la herencia. Heereditas ex 
quo ad utrunque nostrm pertinet , utrique eequaliter 
obvenit , qua lance ad utrunque El AIN 

* Mas pena tuve con su muerte , que gozo con su herencia. 
Hxreditas, que mihi ab amico obvenit., non tam: pe- 
cuniosa fuit 62 locuples, quam lacrymarum dz dolorís 
plena. : 2 eco 

* HEREGE. Hereticus, a, um. Alienus A reélo fidei dog- 
mate. Heresum pestilentid inquinatus. Pestifera prava- 
rum opinionum labe contaminatus. Heereseos veneno 
pollntus. Depravatz religionis erroribas imbutus. 

* Heregía. Heresis , eos, impium dogma, atís. Alienum 
a Fide dogma. Impia 62 contumax de fidei rebus Opinio, 
Impietate ac errore mixta sententia. Aliena Christi Ri- 
de opinio. Prava circa Christianz religionis Mysteria, Ge 
contumacior opinio. E 

* Dejar la heregía. Heresim abjurare , eJurare , €xecrarj, 

* Heresiarca, Haresiarcha , €. Impli dogmatis architec. 
tus. Noyz fabricator beresis. False Impixque opinio 
nis auétor ac disseminator. Earotis Impli confiator gg 

rÓDagatolo Ardo A, 

pe, R ES , is. Ico, icis. Percutio., tis, 

Herir haciendo lago. Aliquem vulnerare, Convulnerare 
vulnere afficere. Alicuí vulnus inferre, infligere vulaus, 

- plagam imponere, imprimere, ? | 


y 


* Hersr de muerte. Alicul plagam mortiferam imponere, le. 
? b 


thale vulnus infligere. Aliguem mortiferé sancia a 
¿ herido. Vulnus accepit | . ¿ 
Está heriaD. Vul : pe pit, tulir > EXcepit ; plagam acce- 
pit. Gravi vulnere aficdus est, : 
iendole herido de m . a: 

; a caida se sel *e. Lethali vulnere accepto. 
ca riko virio en la cabeza, Cadendo capui 

: a o menter , convulneravit graviter. 
pi erdas de un instrumento, Fides cithare pul- 
sart, 

HERIDA. Vulnus, eris. Plaga, ga. Reoibir una grande 
herida. Plagam luculentam, vulnus grave periculosum, 
mortiferum , insanabile accipere, 

Aa * Mou, 


de HE 
* Murió de muchas heridas, Crebro its “confossus, 
consauciatus occubuit , exanimatus est. x 
** Bolvió sin ninguna hen qa Jilesus rediit. lncrdhR 
reversus est.-Nullo accepto vulnere , vel , sine ullo 
vulnere tediit, e AE 
Herizo. Vease Erizo.» Bb : 
"* HERMANO. Frater, tris. ¿Hermanito. L canalla li, 
* Hermano uterino, ó por parte de madre. solamente. Fate 
“ matruelis. Por LE ná ana solamente, Erater pa- 
truelis, 
* Vedio a E por darte de palio: ¿de madre ole. 
Frater patruelis, aut: -matruelis. - 
* Hermano de padre y madre. Frater. germanus. Hermanos 
de un parto. Gemini. Gemelli. ' 
> * Hermano de leche. Collactaneus . , ei, Frater colladta- 


neus.. EN 


El que es hermano de mi ¡ padre. Meis patrus. El ni | 


madre. Avunculus n meus. O: de mi. marido. Levir 
mens, - 
Se quieren como rival 


charitate se diligunt.”- qe: A 
* HERMANA. Sotot , oris. iaa ide hadres y dre, 


-_Soror germana . Por«parte de padre solamente. Soror 
consanguinea. Soror patruelis, Soror ex patre. Por par- 


se de madre solamente. Soror uterina , vel, Soror. ma= 
truelis. hs 

* *La hermana del marido y cuñada. Glós, oris. Ex marito 
soror, 

* La hermana de la muger. Uxoris , celb ab uxore sotor. 
* Cosa perteneciente 4 hermana, Sororias ,2, um. Á herma- 
no. Fraternus,a , Um. : 

Matador de la hermana; Hlic, abi hec Sororicida , E. 
*HERMA VAR, juntar una cosa con otra. Unum alteri, 
cum alrero jungere , conjungere , o , nectere, 

conneétere , sociare , consociare. 

* Hormandad. Germanitas ,Fraternitas, tis.. 

* Hermandad, ó Cofradía. Sodalitas , Confraternitas, tis, 

* Hermapbrodita. Androgynus , il. “Hsrmaphroditus ¿ He, 

Hermita. Hermitaño. Vease Ermita, y Ermitaño. 

HERMOSO. Formosus, Pulcher, decorus. Formá egre- 

gius, insignis. Eleganti formá a E excellenti for- 


me pulehritudine exornatus. y E 


* * Hermoso á la vista. Ad aspettum preclarus. Visendas, 
a, um. Speétabilis , e, Ab aspectu decorus, Aspeétáús ju- 
cundissimi. Hermosura. Pulchritudo , inis. Evo y Es 
Venustas y tis. Formositas , tis.. ¡Decor A 

* Hermosura de una muger. Moliebris venustas. Deun :QN 
bre. Virilis dignitas. Hermosura postiza, E Na 
chritudo, Decor adventitius , fucatus. o 

Pulchre. Venuste. Decoré,. ds 

as. Orno, Adorno , Exorno, as, 

Ornatus , Exornatus, a, um, 

Heroina, z. Herodis, »idis, 

Jllústris, egregius, y exi= 

Herbice. Egregis, 


* Hormosamente. 

* Hermosear. Decoro , 
- Hermoseado. Decoratus, 

. HEROE, Heros, ois. Heroina. 
Heroica cosa, Heroicus, a, um. 
mias, inclytus; 4, UM. Heroicamente. 
“Magnifico. 

HERRADA. Situla, Z. e tarohi, EA 

HERRADOR. Equoram Solearius, faber | ferrarlus. : 

Herrador , Alveytar que cura los caballos. Veterinarins, ril, 

Herradura. Solea ferrea. | 

Herrar: las caballerias, Soleas ferreas jumento affigere. 
Ferreis soleis ungulas bestiis munire. Herrado caballo, 
Soleatus equus. Solea ferrea calceatas. 

Herrar el gunas do. Notam pecudi inurere, Al esclauo. Ser- 
vum notis threiciis compungeres 

Herrage- Ferrea munimenta. De una puerta, Januz ins- 
trudtus ferreus, armaméntam ferreum. : 

Herramienta, Ferramenta , orum. Instrumenta ferrea. Fira 
dió una herramienta, Ferramentum perdidir, 


Suar amore, - gemiol Fsatema 


HE 


Herrero. Faber ferrarius. En casa del herrero, cuchillo man- 


gorrero. Sutor male calceatus, Si peanosis Pistor 
sordido pane vescens. 

* El perro del herrero duerme á las arcillas y despierta 
á las dentelladas. Servus nequam est, qui operz indor- 
mit, éz ad prandium vigilat. e 

Herren, pasto de bueyes. Ocymum, 1. 

Herreñal, Arvum septum suburbanum botdeo serendo, 

Herrería. Officina ferraria. 

Herrete de agujeta, Ligulz ferreum spiculum, 

'Herrumbre. Ferrugo , inis. Ferri 87 «eris rubigo, inis. 

HERVIR. Bullire , Ebullire. Fervere, Fervefieri. Hervir 
mucho. Hétitere: , Effervescere. cas á hervir, 
Infervescere. Cesar de hervir. Defervére , Deferves= 
cere, 

* Hacer hervir qualquier cosa. Aliquid fervefacere, Iafer> 
vefacere. Hacer que hierva un poco. Suffervefacere quid - 
piam. 

* Hacer hervir hasta menguar la tercera, ó quaria parte, 
Aliquid decoquere ad tertias , aut quartas ucple 
partes. A 

Agua hirviendo. AQUA fervens. 


Hiervé de gente este lugar. Maxima hominum «multitudine 


urbs referta est , Magna incolarum ac civium frequen= 
tiá celebratur. et 

Hervir la mar. Warerstilite; exestuare. A 

* HERVOR, 6 borboron de yA que hierve. E liquo- 
ris odio: Bullientis liquoris unda. El primer hervor 
“ Liquoris jam infervescentis concitatio. Ipse os hi 
summo liquoris bullientis. 

* Las hierbas están cocidas con tres , 0 quatro: ori Ab 
ternis, quaternisve fervescentis. aque motionibus 5 ub 
se ter aut quater fervescens aqua in orbes concitave- 
rit 5 post tertiam aut quartam bullientis aque versatio- 
nem coquuntur herbz, 

* Hervidero. Scaturigo,, inis, Ebullitio , nis.. ¿De gente, Fre- 
¿quentia, ee, 


* Herviente. Fervens, tis. Fervidos, de um. 


HEVILLA,6 hevillera. Bibula, z. “Poner 5D apretar las 
bevillas á un jumento. Equum fibulare , infibulare. 

HEZ, ó heces de qualquier licor. Ezxx, vel , Fex» ecis, 
Cen , Inis, Eraser a Haces pequeñas, 


SS > Fecula, z. 


leno de? heces, Fieculéntus, a, um; e ino purificado de las 
eces. Defacatum vinum. Espeso como unas heces. Cras- 
: sus , Concretus , Spissus, a,um. 
Hez del aceyte. Amurca , CR. La hez del pueblo. Eoex populí, 
ES plebis quisquiliz , arum. Sordes urbis ac Íxces. 


TIL. . 


* HIDALGO, ó Hijo 08 Homo. nobilis., claris ortus 
“parentibus 5 illustri loco -natus, nobili ostirpe: oriun= 
-dus, claro satus sanguine, nobili stirpe editus, nata- 
-libus clarus, generosa stirpe lio 3 pes clarita— 
“te insignis. 


Hidalgo de qa costados. Progenitorura obli cla- 


rus. PE 
Hidalguía.. CoñcES nobilitasé Gentis RA Nátalintn 
P claritudo-, familiz ingenuitas , splendor, Generis am- 
plitudo, dignitas. Stirpis antiquitas. 

* Hidra, ó Hydra , serpiente que se engendra del agua, Hy- 
dra, 2. Hydrus, 1 Excetra., x=. ? 

SS Hidrographi 4,6 Hydrog raphia , ie deliiómar es, 
y de los rios. Hydrographia. 2, Byiragrapiras Hydro- 
graphicus, ci. 

* Hidromancia , adivinación supersticiosa por el agua. Hy- 
dromantia, e. Hydromantico, el que adivina por el agua, 


Hydromanticus, a, um, $ 
* Hi. 
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* Hidropesía. Hydtops , pis. Hydropisis, is. Aqua intet- 
cus , utis, 

* Elidropico, Hydropicus, a , um. Hydrópe laborans. 

HIEL. Hoc Fel , fellis. La vegiga de la hiel. Follicullus fel- 
lis. Cosa que tiene , ¿des de hiel. Felleus, a, um. 

El amor no tiene menos de hiel , que de miel. Amor éz melle 
8z felle est foecundissimus. 

No tiene hiel este hombre. Vir est adeó mitis 62 mansuetus, 
ut felle omnino carere videatur. 

* Hiel de latierra, hierba. Centaurea , ex. Centaurium, 
rii, 

* HIENA, bestia feroz. Hyana, x. 

Hierarchia. Vease Gerarchia, 

Hiermo. Vease Termo. . 

Hierno, ó Yerno. Gener , eri. 

Fierro. Ferrum , 1. Metallum ferrariam. 

x« Cosa perteneciente 4 hierro. Ferrarins, a, um. 

Cosa de hierro. Kerratilis , e. 

Pedazos de hierro inutiles , que no sufren martillo. Stritarz 
ferrez, Chispas que saltan del hierro encendido quando se 
martilla, Scintille, vel, strióture ferrez ignitze. E 

* Hierro el mas fino ,á quien se le sacó el filo sin soldarle con 
el acero. Suz ac genuine aciei ferrum. | 

x* Martillo de hierro. Malleus ferreus. Hierro de una lanza. 
Haste ferrum , cuspis , mucro , spiculum , spicum. 4gu- 
zado. Lancex spiculum procusum, vel, mucronatum, 
vel , infestum cuspide, = 

*' Barra de: hierro. Longurius ferreus. Asser ferreus, 

* Cabeza de hierro. Qui negotiorum pondere non obtundi- 
tur, nec studiorum diuturnitate frangitur. E 

* Cabeza, ó testa de hierro. Subdititium , vel supposititium 
nomen , quo quis negotiationem exercet, : 

* Quien á bierro mata, á hierro muere. Qui in gladio occi- 
derit , oportet eum gladio occidi. AÁpoc. 13..U. LO. 

* Es machacar en hierro frio. Nihil prorsus in eo edocendo 
efficies , velut si ferrum frigidam diu multumque con- 
tuderis. 

Hiezgo. Vease Tezgo. 

HIGA contra el mal de ojo. Manus obseenum in modum 
contraéta , medium ostendens unguem. Dár bigas. Per 
summum despeétum , medium alicui unguem osten= 
dere. ! : 

* Higadela, ó Gafesi, bierba que cura el mal de bigado.He- 
patorium, ii. Hepatica , cx. : : 

HIGADO. Hic Jecur, jecoris , vel jecinoris. Hepar, atis. 
Higadillo, Jecusculum, li. El espacio entre las partes 
del higado. Fissum jecoris. Las partes , ó lobos del higa= 
do. Jecoris lobi, jecoris fibra. Cosa perteneciente al bi- 
gado, Hepaticús, a, um. : 

*. El que tiene mal de higado. Hepaticus. Jecinorosus , a, 
um. | 

*. Echar los higados por algo. Aliquid inhiare , avide que- 

Tere. e 

*. Lo dulce es bueno para el higado. Dulcia amica sunt he- 

pati, Lo que es bueno para el higado, es malo para el bazo. 
Que amica sunt hepati, spleni oficiunt. 

* Es hombre de higados, 0 que tiene buenos higados. Vir est 
fortis, firmus ; validus , insigni virtute , eximio. robore 

-¿predirus, : o) ' 

* IZasta los higados. Usque ad viscera, Edi 

HIGO: Hic Eicus, ci, vel Hzc Ficus, us. Higo por:ma- 

sleran. Hic, vel hec Grossus;, si. Higo pequeño. Ficu- 
A ' 

* ligo seco, Ficus arida , sicca , passa, arefaíta. Carica, 
58. Untoesio de bigos. Caricarium massa. > TO 

En tiempo de higos, no hay amigos. (Refr.) Dives opum re- 
DuIt quos incolugrat amicos. 0: A 

¿Tiguera. Hee Eicus, cr vel cus.: Fici arbor, Cios Coluin. 
Arbor ficuloea, e A A 
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* Figuera loca. Sycomorus , i, Ficus fatua, 

* Higuera salvage. Caprificus, ci. 

* Cosa de higuera. Ficulneus , vel Ficulnus, a, um. 

Higueral, Ficetum , ti. y | 

HIJA. Filia, e. Nata, te. Vén acá: bija mia. Adi huc, 
filiola mea. , AS: 

* Mala noche , y parir bija. Nox laboriosa , 82 lucrum 
exiguum. : 

HIFJADA, los bijares. lia, ilium, neut. gen. El que padece 
mal de hijada. lliosus , a, um. ES 

Hijastra. Privigna , e. Hijastro. Privignus, ni. " 

HIJO. Filius , lij. Natus , vel Gnatus, ti. Hijo chiquito, 
Filiolus, li. Hijo unico. Filius unigenitus. Legitimo.: 
Legitimus , justa uxore natus. Natural. Libero ac so- 
luto concubitu susceptus. Bastardo. Nothus , i. Spurias, 
rii. Que nace muerto el padre. Posthumus,i. Que nació 
muerto el padre, viviendo el abuelo. Opiter , tris. Hijo 
que sobrevive á su mellizo muerto en el vientre de la ma- 
dre. Vopiscus, Cl. ] ES 

sl Hijo que nace de pies. Agrippa , e. Hijo supuesto, Sub- 
dititius. 


nada Ena , vel, Filius familiz. Filius 


In patria potestate. 

* Hijo del diablo. A furiis oriundus. Hijo de todos los diga 
blos, Ex omnium scelerum colluvione natus, 

Hijo de la piedra. Incerto patre natus. Expositus. 

* Hijo de padre. Parentem ore, moribusque exhibet , red- 
dit, representat , exprimit, Respondet parenti filius, 
Cic. j | 

* Obrad como hijo de quien sois. Ne degeneres á moribus 8z 
gravitate paterma. a A 

Cada uno es hijo de sus-obras. Cujusque hominis opera, pa- 

: rentum loco illi sunt. Y 

* Hijo eres, y padre serás, qual hicieres , tal habrás, (Ref.) 
Qualem te parentibus prestiteris , tales tibi filios ex- 
peéta. 

* Hijo no tenemos , nombre le ponemos. Nec peperit capra, 
Sz nunc hedus luditin agris. ES 

* Hijo malo , mas vale doliente que sano, Filium improbum 
egrotare potius prestat , quám sanum esse. 

* Hijo sin dolor, madre sin amor. Mater que i 
parúm laboravit, parúm eum diligit. e 

* Hijos , y bijas, Liberi , ocum. Progenies , el. Proles , 15. 
Soboles , is, OS 

Tiene muchos hijos, Multos suscepit liberos y genult, E€- 
neravit , procreavit. Plures illi natí, ortl sunt filii, Ny- 

AOS prole familia is est. 
ijuela , bija chiquita. Filiola, e. s 

* La hijuela de les Corporales en la Misa. Palla línea, 

HILO. Filium, li. Linum, ni. ¿Hilo de aguja. ACus filum, 
vel linum. El que se hila en la rueca. Stamen, Nils, 

Hilo 4 bilo. Filatim. Per fila, la Ma. | 

Hilo á hilo chorreaba sangre- Sanguis filatim € vulnere stil. 
labat. Hilo de pele e SRA 

* E, ua. Aque Huentunmt. PR 

e 0 7 a PES Orationis filum , textus , COntextus, 


n parta álii 


A 


continens textus , us > COntinenti serle deduétum filum. 
* Romper el hilo de un discurso. Orationis filum , vel cur- 
sum abrumpere. Sermonem Interrumpere, alió ayer- 
tere, Seguir el hilo del discurso. Institutam orationem 
ersequi. HE do 
* Por eb pilo se saca el ovillo, Cauda de vulpe testatur. 

* Irse al hilo de la gente, Multitudinis duGu ferri, abducí. 
HILAR. Neo, nes. E colu fila ducere , sramina deducere. 
Lanam Carpere., aut linum , aut aliud simile. 

* Hila delgado. Subtiliter disserit, Minutissima expendit. 

Muy gordo lo hila, Pingue quiddam sonar. Non Curat 


subtilia, 


* Hilandera, Lanifica, ce, Fili artifex. 
Aa 2 : Hila- 


a o A EI AS 
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Hilachas. Tenues bre, exiles villi, sengia: fila; , sabuilra 
stamina. ] 


Hilas para las llagas. Lineum tomentam. Tomentur , tí. 
Cels. Linamentum, ti. Idem. ed ME ! 

* Hilaza de cañamo, de lana, ó de sede dispuesta para hilara 
Textilis materiz depexus flos. Carminati serici,vel, Cat» 
minatz lanz seletas los , vel manipulus.. 

Hilera ,ó ringlera y bilada. Ordo, Series, El. Versus » US. 
Hilera de ladrillos. Lawerculorum duétus, versus, “De 
soldados. Vide Fila. : ¿Ea 

* Ir en pilera. Una serie ise , procedere , progredí. Conti 

- nenti serie viam inire.. - E 

Hiluanar. Laxiore sutura panum consuendam aptare. Hola 
wan, Lazior sutura. 

Himeneo, deidad fabulosa. Hymenzus, ei, 

Himno. Hymnus, ni. é Ena 

HINCAR. Figo,is. Defigo ,is. Pango, is. Hóncor las 
rodillAg, Genua . Heétere, Genibus niv.  Popliuibus se 
excipere. Hincado de rodillas. Genibaus mxus. Elexis 
genibus. PS : 


* Hincapie. Fixus gradus. Hacer hincapic. Graúum Ágere,. 


firmare, statuere. Immotum stare , perstare, an 
* No hagas hincapic:en eso. Ne huic rel nimiom 12ntta— 
HINCHAR. Aliquid tuméfacere , inflare, sufflare. Esta 
comida hincha. Habet inflationem is cibus. Cie. 
Elincharse. Tumesco, Intumesco ¿ Turgesco., is. Hinchado.. 
-Pumidus, Turgidas, Inflatus , Tumefaétus , 2, um. 
Estár binchado. Tumeo , Turgeo y €s. 20 
Hincbazon. Tumor , oris y Tuber ,.eris, Inflatio:, pis. 
HINCHIR.,'6 henchir un vaso de algun licor, L:quore vas 
implere , adimplere, complere, explere, opplere. 
Hinchbimiento. Expletio , Impletio , Completio , n1s. 


* EXINGFO. Feniculum, li, vel Eseniculam, i. Cosa de hinojo. 


- Fenicularius , 2, UM. 
* HIPERBOLE. Hyperbole, es. 'Superlatio , nis. 
* Usar ée biperbele. Usurpare hyperbolem. Rem. verbis 
augere, exaggetare, amplificare extra modum supra 
—modum. E E A . ; E 
* Hiperbolico. Hyperbolicus , 2, um. Veritatem excedens, 
Rem exaggerans. Veritatis amplificator, - A 
HIPO. Singultus , us. Hipar , tener hipo. Singultire., Sin- 
“gultare. Singultu laborare. Hableroow. hipo. Singultim 
ioqui. Hipar por algo. Vehementer adiquid inhiare. 
* Hlipocendrio. Hypocendrium , lí. Alterum epigastri latus, 
Precordiorum latus alterutrum. ISE 
* Los hipoconários. Hypocondria, -orum. Epigastri duo 
extrema , vel , gemina latera. Extrema precordía, 
« Enfermedades de los hipocondrios. Lagonopos, pi. 
« Flipocondriaco , enfermo de dos hipocondrios. Lagonoponi- 


UA a. : 
* Hipocondriaco asrabiliarto. Atra bile oppressus , mersus, 
—affatim Saf Os a Un ss > 
* Hipocondriaco , medio mantatico.: Aura bile pene adinsa- 
_niam suffusus, Oppressus , mersus. Ab atra bile ¡insano 
similis, SUN R OR 
* HIPOCRAS. Súbmistum vinum. Aromaticam vinum. 
al HIPOCR ESTA: Hypocrisis',¡s. V ana: probitatis. simula» 
__5o. Affeétata virtutis assimalatio. Simulate virtutis fu- 
cata ostentatio, E Qt E at 0 
* Hipocrita. Vanus probitatis simulator. Simulate Virtutis 
. vanas ostentator, Vultu; habituque ementiens personam 
“hominis pil. Hypocrita ¿2 pa : e 
* HIP OTECA. Pignus, oris, Oppigneratus fundus. Rei 
non moventis pignus. Hypotheca', ce... 000 
* Hipotecar. Fundum oppignerare. Hypothecam creditori 
dare. Hypotheca creditori Cavere. Hipotecario. Hypo- 
thecarius , Pigneratitius, a,um,  - 


** Hipotesi. Hypothesis , is. Hypothetica propositio, Con= 


HI ¿ 
Junéto a, ti. Connexum,, 1. 

* Hipotesaco, Hypotheticus, Conjunétus, Connexus a 
ió 20 Esta 

* Hipotiposis, figura Retorica. Hypoteposis, seos, 

* Hisopo, hierba. Hxc Hyssopus, pi. Hyssopum,i. De 
la Iglesia. Lustricum aspergillum. Vino compuesto dé 
'hisopo. Vinum hyssopites. E 

* HISTORIA. Historia, ex. Narratio , mis. De lo sucedido 
por años. Annales. um. p 

* La historia es el testigo de los tiempos, la luz de la verdad 
la vida de la memoria , la maestra de la vida, a 
sagera de la antiguedad. Historia testis est teMporúm 
lux veritatis, vita memoriz2, magistra vite - 
vetustatis. Czc. 

* Escribir, componer una historia, Historiam scribere. Res 
g£sta, monumentis consignare, literis compleéti , me- 
moríz ac literis mandare, publicis literis prosequi , his- 
torie mandare , annalium monumentis commendare , 87 
-posteritati propagare. E 

me Historiador, Historicus , ci. Rerum gestarum scriptor,. 

- £Í'siórico, Historicus,, a, um. Mistoricamente, Stylo his 

-Lorico. Historicum in morem, 

y Historiographo. Historiz scriptor. 

HITO, Meta , 2. Scopus,, ¡. Dár.en el hito, Metam tange= 

E re, Scopum attingere, 7 

+ Mirar. de hito :en'hito. Immotis oculis intueri, attenté 


» Muncia 


aspicere. Oculos in aliquo defigere, 
Mudar de hitos.Locum., aut sedem subi 
Hivierno. Vease Invierno... pu 
Hizar (termino de la.mautica). estender::las welas. ¿Navi 7] 

vela explicare ac tendere , evolvere ac: distendere : es 


volvere ac intendere. 


HOBACHON. Disidiosus, Ignavus, a, um. Desidiz plenus, 
Negligens, ts. Hacerse hobachon. Languori, desidizque 
se dedere, ; : 

* Hobero, caballo, Equus ex “albo fuscus , nigris distinétos 

- maculis, el 

* Hoblon., 6 Hombrecillo., hierba. Lupus salictarius. 

HOGAR. Focus, ci. Caminus, ni. Hogar con lumbre» Ac. 

¿census focus, Instruétus igne focus , vel caminas. 


nde mutare, 


Al E AT Ze 
XK Echar leña en el bogar. Focum lignis instruere , vel ins. 


¿truétu lignorum-curare , ornare, Ligna foco lImmitere, 
«Indere, iojicere, ia o IR po 
* Cosa del hogar. Focarins, 2, um. 0 eE 
Hoguera. Ardens lignorum strues. Pyra, re, Rogus, 4 
Hogaza, Panis grandior , majoris modi.ac ponderis.. 
HOJA de arbol. Exons, dis: Folium, lil. Adornado con hojas 
de arbol. Erondosus ,2, um. Perteneciente 4 estas. Erón- 
darius-,.a , um. Compuesto de estas hojas, Frondeus, a; 
um. El que las coge. Erondator , is, APA 
Echan hojes los arboles. Arbotes frondent ,. frondescuht: 
vernant, folia induunt, folia effundunt:, foliis se 1 
duunt , fundendis foliis emicant, Ruz 8) 
Hoja de hierba, Folium , lil. Hojita de hierba: Roliolum ¿1% 
«Semejante 4 estas hojas. Foliaceus, 2, um 01 ca 
Hoja de papel. Charte folium. De libro. Libri folinm: y pa- 
gina, z. De pergamino, Charta Pergamenguioic o» 
Hoja de metal. Bractea ¿Braéteola , e. Lamina, e. Lame 


7 


-la ,x2: Hoja de espada. Ensis lamina, so ¡Hi rsipath 
Hojear el libro. Libei folia vertere , Dolar oltcn diri 
* HOFALDRE. Exile popanum. Ladtarium'crustulama * 
* HOJ ARASCA. Arborum frondes deciduee-Quisquilie 

sam a v¿togid sl jaa 
* Todo es hojarasca quamto dice: Merz 'nuge sunt:quidgnid 

+ crepat», sonantiumque verborum exuvie 87 inaniep2* 

* IZojuelas de hojaldre, Crustula edutia, see 
| E E A 
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* Hola. Hous. Eja. ES : : 

HOLGAR. Ferior, aris, Otior , Aris. Ferias agere, á labo: 
cre quiescere , á negotiis vacare. 

* No bemos estado bolgando. Non desedimus , neque otiati 
sumus, d de $3 

Holgarse de algo, Me huelgo de tu buena dicha, Tua felici- 
tate gaudeo, leetor, lerús sum. 

* Holgarse del mal ageno. In aliorum ruinis exultare, Ex 
alienis malis gaudiam accersere y leetitiam exhanrire, 

* Holgarse interiormente. Gaudere in sinn.. 

* No dudo que te holgarias de esto. Non dubito., quin id 
gratum-tibi fuisset. 99 

% Holgar se , divertirse. Se oblectare, Animum oblectare, 
deleétaré; recreare , reficere , relaxare. Dare se jucundi- 
tati. Obleétationi indulgere, 

* Iloy aos hemos. de holgar largo «y. tendido, Indulgendum 


nobis hodie genio est.: Genialiter hic dies nobis exigen. 


-dus est. ¿Hodie obleétationi 84 Jjucunditate indulgendum 
est. Uns 

* Holgado viene el vestido. Paulo laxior vestis est, quám 
Oportet, vu 


| Holganza, Holgura. Oblectamentum, Jucunditas , oblec- 


tato; nis, ES 

* Holquera , 6 huelga. Feri , arum. Vacatio , Cessatio ab 
opera, Hayes dia de huelga, Dies hodiernus feriatus est, 
Hodie ferias agimus. : 

* Holgazan, Desidiosus. A negotiis abhorrens. 

HOLLAR)ó pisar. Aliquid calcare, conculcare, proterere, 
pedibus obterere, 

* Holla+ la autoridad de algun Magistrado. Magistratus 
auCtoritatem proculcare-, proterere, concidete , Con> 
temprut habere 5 ludibrio., vel despicatui habere. 

HOLLE JO delegumbre.Siliqua,e Folliculus,li.Valvulas,li, 

* Echar bollejo. Siliqubr , aris. Quitarlos. Folliculis grana 
exueres deglubere. Siliquas excutere, 4 

HOLLIN, Fuligo, inis. Cubierto de hollin, Fuliginosus, a, 
um. ' Ed 

HOLOCAUSTO. Holocaustum tias «A 

* JJOMBRE. Homo, inis. Hombre en quanto al sexo, Homo. 
Vir , vir. En quanto al valor. Vir. Plane homo. Virilis 
animi homo. y Ed 

* En esta ocasion te has mostrado hombre; Nunc demum te 
hominem probastt, virúm te prebuisti, na 

* Medio hombre. Semihomo.. 00 00 x ? 

Hombrecillo , 6 hombre pequeño. Homulus , i; Homunculus, 
i. Homuncio', onis. De nonada. Homo diobolaris , nul- 
lius pretii, qa EA : 

Perteneaienteal hombre. Hamanas, 2 y um. 0 

* Hombre templado; Homafiugi. Hombre muy: de bien. Vir 
Optimus, integer, probus, si quisquam altus; 

* Es hombre para mucho. Multorum instar est. Ad multa 
natus , aptus, idoneus, 59h pu 30 

* Hombme de altos pensamientos. Celsi animi 


E vic, alta men 
te preditus, Qui nihilshumile ; nibil abjeham. cogitat, 
«sed ad.celsa:óz sublimia contendir y ASPÍLar 
* Parecele que no hay hombre como él. Neminen pra sé yí- 
IU putateo. 00AQ as el ta 
* Hombre desu palabra. Bonz. fidei homo Fidelis 82 cons. 
tans la: dromissis. ¿nsludms 23 Conobi ómixeli es 
* To.soy hombre de verdad. Mentiri non est meum; + : 
Si sois hombre, Si vir es. Morid como hombre. Fortiter 
ci MoOrsem -pppete. > po A ES 
* O mal hombre! que habias de ser echado al cabo del: mún- 
s11 des Oi scelas! 'Ó6. padentuaisin altimasterras> éxpor- 
tandum ! SIOVEDOLOE (1904 
Eso burla. ha casará hombres Made hac :virtutes«Perge 
o IO VIERA Vian te prestas Utefacis viriliver dfeso?> 
* No eres hombre; simo gc, Nullus esijaistp 6er cios : 
* No tengo hombres Horginem: om shabeo, Nudus-sum 2 
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propinguis y inops ab amicis-, omní ope destitutus, 

* Hombre de importancia. Homo gravis 4 constans >» locu- 
ples dz honestus. Non contemnendus. 

* No hay hombre con hombre. Magna est inter eos discordia, 
ingens dissidium. Ae ; 
E La naturaleza de los hombres. Humana natura, Humani= 

tas, tis, | da A | 

* El errar es de hombres. Humanum est errare, Humanxe 

-conditioni familiaris est error, A 
* Es necesario tolerar lo que es. comun:á todas los hombres, 
Humana ferenda sunt. Cit... 1 cau ES 
* Qué hombre es ese? Quid hoc hominis est? Quisille homo 


est £ Quisnam homo est? Quis ¡lle homo est? 17m 
* Yo te diré brevemente qué hombre es, -Exponam breyiter 
«quid hominis sit, -. E E 


* No séqué hombre es. Non novi hominem. Albus an ater 
sit nescio. : o ps : 

* Qué hombre sois vos? Quid tu hominis A. 

* Pelear hombre á hombre , cuerpo á cuerpo. Viritim.dimi- - 
care, Curt. qe: Loa EL 

* Hombre soy y y. por .consiguientesujeto. á todas.las cosas 
humanas, Homo sum , hamani; 4: me nibil alienum puto. 


FPerent.- pi pame ER 

* Qué dices tú, buen hombre? Quid ais, bone Mibtosoa 

* Hombre ya hecho. Vir confirmata etate. Vir natu gran» 
dis. yl E 

Yá no es niño, yá es hombre. Excessit pridem-pueritiá., ado» 
leyit, 62 vir evasit., virilem adeptus est-artatem... 

* Hombre de armas. Miles. De 4 caballo. Eques ¿¡tis. De á 
pie. Pedes, itis. Eocete: sñca 

* Hombrazo , Hombron. Humo statura prócerus , robustus: 

Homarrache. Personatus, a, um. ho : 

* Hombrecillo , hierba. Lupus saliharius, cta” 

* HOMBREAR conotros. Aliorum hominum.*qualitatem 
affeétare , atque ad eorum auctoritatem proxime. acce- 

«dere, ne pola ESA 

* HOMBRO. Humerus,, ti. Arrimar el hombro, 
sub :onere humero'suecurrere.,'subvenire, 

* Ir bombro con hombro. Ex wquoincedere cum alio, Com 
missislateribus viam inire. IIA A 

* Llevar al hombro. Aliquid humeris sustinere. + 

* Encogerse de hombros. Humerós “abauendo contra here. . 

* Mirar á uno per encima del bombro. Transverse., obliqué, 


” - 4 


Laboran ti 


6 cum despicatu aliquem intueni o 05d EN 
Homenage. Vide Omenages oir sn 
* HOM ÍCIDA. Hic Homicidarya. Homicidio. Homicidium, 
entiiCedes., ¡is Occisia:; nis or0H oLomod ad 7 
* EZomilia. Homilia, «e. o A O 
HONDA para tirar, Funda , 2. Donde se p one-la piedra, 
-“ Eundz scutula: ¡Scutale, is. El'brazo de altsciblabena Es 
* El virador de honda, ó Hondero, Eunditor , -Oxts, Fundi- 


ANOS 


M 
* 


e q SO 


121 


-Abularios, dico ig 00 A la 
* Tirar con honda. Bundá lapidem Jacere > Jaculari y emit= 
tere, OS q 
HONDA cosa. Profundus, Altus, a, um Elondo está. él 
pozo, Áltus est puteus,: Mn a 
Hondo. Vease Fondo. 
-Houdon. ¡Fundús, di. Lrseral bondon: Ta fandum:decidere, 
Estár en el hondon. la fundo subsidere , esse, 
-Hóndineda. 'Quod'in fundo resider, . 

> Rerrimenti ati de na 
Hondura. Cajusis Prodi cado. cor 
a Nose metarion honduras. Alora íe ne-quasiérisi, 82 for- 

kh tiora) re'neschutatus fueris, Ecclus, sm RN ACA 
AHOEBEPR 00 Honestus , 6 um» Un hombre honesto, 

> honrado. Wivhovestas honote aicilaude dignas. 
AE ELonesto ycasto. Honestas, Castas, Púdicus, ay úum. Una 
¿matrona muy honesta, Honestissima matrona ¿Prudentis- 
-sisiáa leminas 0500 od RS 
* Zo. 
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* Honestar una cosa. Honesto , as. Honestatem rel conci- 
liare. ) 


* Honestidad. Honestas, tis. Honestum., ti. 


* Honestidad, pudicicia, Pudor, is. Pudicitia, 2. Castimo- 


nia , Castitas , tis. 

* Honestamente. Honeste. Pudice. 

- Hongo. Eungus, 8i. Hongo que no es de comer. Boletus,ti. 
La cabeza de un hongo. Fungi apex, Boleti , cucullus. 
Cosa blanda y esponjosa como un hongo. Fungosus, a, um. 
Lo que es especie de hongo. Funginus 2, um. 

Honra , y honor. Honos , vel Honor , orís. Decus, oris, 
Dignitas , spiendor, gloria. 

* No sabes en qué consiste la verdadera honra. Sensum vere 
gloriz non capis. Verz laudis atque gloris gustum 
non habes. Unde vera gloria oriatur , in quo consistat, 
nondum'nosti.- 

Como no pierda nada de mi honra: Dum ne quid digni- 


tatis mihi decedat. Dum ne quid ex eo maculx susci- 


2 Por ese camino alcanzarás grande honra. Hec te via ad. 


summum gloriz culmen perducet. Viam tene quam inis- 
ti, que est ad gloriam reétissima. 

* Mira por tu honra. Cura ut dignitatem tuam serves, 
tucare , retineas. Cave ne quid de dignitate tua amittas, 

* Perdió su honra. Gloriam suam obscuravit, labefadtavit, 
imminuit. 

e Bolvió por su honra. Delevit maculam nulla sua culpa 
susceptam. Preclaro faéto amissum decus recuperavit, 

2 dignitatem suam asseruit. Diluit impositum sibi crimen, 
Honorem ex calumniis vindicavit. 

e Tomi por punto de honra el acabarlo, Ad existimationem 
8z honorem suum pertinere censuit inchoata perficere, 
Constantiz duxit extrema persequi. AN 

** Tiene eso por honra. Id sibi honori, glorieque ducit, 

- Gloriosum id sibi existimat. E 

a Vame en esto mi honrilla. Honos hic meus agitur. De ho- 
nore hic certatur , 8 existimatione mea. » 

* Un hombre sin honra. Homo inhonoratus , inglotius , 1g- 
nobilis , nullius nominis , nullius , existimationis » sine 
honore ac nomine. Una vida sin honra. Vita inhonorata, 
ingloria. Pa AS E Y, 

* HONRAR, y respetar 4 uno. Aliquem observare, colere, 
yereri, honore afficere, prosequi, Honorem alicui 'ha= 
bere, prestare, tribuere.. AS .0 

* Hombre honrado. Honestus homo , honoratus , in. honore 
hábitus”, honesto loco natus. CIAO Ñ 

* Es hombre honrado. Homo est cum primis probus, bone 
fidei , éz existimationis. 

* Es honrador de todos. Suum cuique honorem defert. Om- 
nes 8z singulos honorificé appellat. Ta omnes humañis- 
sinins.¡ ac suavissimilsa do dio 00 e AAN Us 

* Desea mucho ser honrado, Vano splendoré capítur. Inánis 
“gloria 'umbras conseétacur. Populitauram plausumque 
captat, Omnia ad auram popularem refert, y 

* Honrádamente. Probe. Laudabiliter. 5 

* Honorificamente. Honorificé. Honoraté:: 
Splendidé, ¿a al 

* Honrosa cosa. Hónesta:rés, przclara, -honorifica ,..glo- 
riosa. E 4 $ 13 

Honras:de un difunto, Justa , orum. Pompa funebris.: Pá- 
rentatio , nis. Hacerlas. Justa vita funéto facere sólve- 
y persolvere » peragere. Párento.; a ARA 

* Convite de honras: Epulum. funebre.. Parentalia ;Otum, 

+ HORA. Hora, 2, La hora es la vigesima quarta pante del 

o swdia civil. Hora est. diei naturalis vigesimaquarta pars, 
Dividitur enim dies in-horas vigintiquatuor. 000) 

* Una hora y media, Sesquihora, », Hora cum dimidia, 
vel, cum media, ui 


ds Wa > 
Cum honore, 


$ Uns media hora» Semihora, 2. Dimidia s web Di td 


HO 


ta hora. Hore dimidinm. Hora media, 

* Quarto de hora. Horz quadrans. Quarta horz pars. 

* Medio quarto de hora. Dimidiatus horse quadrans, Horse 
pars octava. : 

Un minuto de la hora. Hore minutum. 

La hora se divide en 60. minutos , y cada minuto de estos se 
divide en otras 60, partes , que llaman segundos: y cada 
segundo en 60, terceros: y cada uno de estos en 60, quar- 
teros €3c, Hora in sexaginta Minuta tribuitur : 62 hec 
Minuta singula in alias dividuntur sexagenas partes, 
quas secundas vocant : Quelibet autem Secunda, in 
sexaginta rursum Tertias; Tertiaram unaquzque , in 
sexaginta iterum Quartas 5 Gz ita deinceps. 

* Qué horaes? Quota hora est? Dá la una. Hora prima 
auditur. Dán las dos , las tres. Auditur hora secunda, 
hora tertia, 8zc. Hor secunde signum datur, editur, 
auditur. Horologium horam tertiam edit , indicat ; Hora 
secundz signum edit , ferit, prodit , indicat ; hor ter- 
tie initium facit. y 

*Es la una y media. Hora est sesquiprima.Son las dos y me- 
día. Hora sesquisecunda. Las tres y media. Hora sesqui- 
tertia , GC. . ca E > 

* Por este relox son las tres. 1n hoc horologio virgule um- 

E bra tertiam horam indicat , designat , ostendit. 

Ya son las seis y media. Hora est jam sesquisexta. Sexta 
jam hora est cum media, Jam dimidia pars horz septi- 
mz abiit. Jam dimidiata est hora septima. : 

* Yo estaré aqui de buelta á la una. Horá prima, vel. Ad 
horam primam rediero. po 

* En estamisma hora murió. Nunc , nunc , vel, Jamjam 
wel , Hoc ipso temporis artículo extinétus est, . 

ñ Nunca vienes á buena hora. Nunquam te sistis suo tem. 
pore , vel , quá debes horá, vel , quo par est tempore 

* Yo llegué justamente 4 la hora precisa. Adfui eá ipsá horá 
quá decuit, vel ,ipso in articulo temporis , vel, in ¡pso 
tempore , vel, ds jpso temporís puncto., “quo adesse 
oportuit 5 nec unico momento priús, aut seriús, 

* A buena hora, á la horaconveniente. Nature, Tempestive 
Tempore. Tempori, In tempore. : 

* A muy buena hora ,á mejor hora, Maturids. Premature, 
Tempestiviús. Temporiús. 4 bastante hora. Satis tempo- 
re. Satis tempori. ná 

* A mala hora. latempestive. Alieno tempore. 


* Le estoy esperando por horas. Singulis horis', vel momen- 


,.tisillum expeétg: e , 
* Dios nos libre de horas menguadas. Infausta tempora 
Deus avertat á nobis. eS 
* No se puede hablar á este hombre sino 4 ciertas horas. Hic 
homo extra certas Sz suas horas non facitsui copiam 
Certaram est. horarum homo , extra quas nemo llum 
.adeat. Adeundas es! ipsius observatis temporibus,, alio- 
y qui frustra eum adeas. 21 ab: $ 
* Escoge: labora: que te parezca, Cape pro: arbitrio tempo- 
.tis commodum. Sume :ex: arbitratu horse :commodita- 
tem ac temporis. Sume -tibi rei gerende tempus pro 
arbitratu. US IDO TS SU 
* Esta es la hora de dár un paseo, Nunc idoneum est'am- 
- bulandi:tempus.: Péropportuna ambulationis tempestas 
est. Maximé idonea est ambulandi OPPortunitas, 
* A horas escusadas y á ratos perdidos. Horis súccissivis 
. vel Subsecivis. +... m0 US ; 
* De hora en hora muda de. parecer. Consilium mutat: in 
o horaso (dass pido a DA ins O 
Echar á uno noramala. Valis. avibus aliquenw abjicere In 
malam crucem amandare, pal Ho 
*. Vaya.en hora mala ese traydor: Abeatin malam'rem pro- 
- ditor, Abeat, nec redeatí unquam proditor;' Abéát mais 
avibus y infaustis omnibus ,malis auspiciis, 0 19 £ 
* Hora en.que uno nace, Horoscopyz'; pi, - 


* go- 








HO 
HORADAR. od forare, perforaros EOrgda do: Fora= 


tus, Perforatus , a ,um. - 
HORCA para aborcar. Furca , Crux , pacibulam, Gabalas, 


li. Llevar á la horca. Aliquem in futcam ducere » ABEre, 


rapere. 

* Ahorcar áuno, ponerle enla horca. Quempiam in patiba 
lum tollere , ABEIe y infelici arbori suspendere. | 

een de cargar. | Merga,x. Furca, z. Horquilla, Furcu- 


, Furcilla, e: 
*% E de ajos, 0. cebollas. Alliorum, vel ceparúum ver= 


sus, linea, fasciculas y 1. 
Horcajo, palo de dos brazos. Palus bisulcns , Bidens, Bi- 


-cornis, B: fidus » Bufurcus. 

* Eorcajarse. 1n modum equitantís sedere, 4 boreajadas. 
Diduétis cruribus , in modum equitantis. 

Horcajadura. Interfemineum. E emorum interstitium. Perj- 

nzum, el, 

* HORFANDAD. Orbitas, tis. 

* HORIZONTE. Horizon, ntis. Circulus hemispheria 
finiens, definiens, determinans. Orbis , Coelum quasi 


medium dividens , aspectamque nostrum  definiens, 
Cio. 

* El horizonte de un país. Quidquid terrarum, aquarumye 
aligúa in regione sub aspeétum cadit. 

* Horizontal. Horizonti ad libellam respondens. 

%* El circulo horizontal. Horizontis circulus. Ccelestis as- 
pectus finitor circulus. 

* Relox horizontal. Ex horizontis libella solarium. 

Horma de zapato, Forma calcei. Modulus. Mustricola. : 


* Encontró con la horma de su site Fortis in foster im= 


- pegit, ) 
-*K Elormilla de boton. Globuli astriGtorii dejas 


HORMIGA. Formica, ce. Paso de a Gressus for- i 


micinus. 

Por su mal crió alas la hormiga. Malo suo: didicit dolio 
form [CA we 

* Hormiguear, Aliqua re abundare, affluere. 

* Esta llaga bormiguea en gusanos. Vermibus scatet hoc 
vulñus. Vermiuin examind ex hoc valnere emicant. 

* Pulso que hormiguea. Formicans pulsús percussus. Plin, 


Hormigueo, enfermedad de comezon del cuerpo. poroto, 


nis. 
Hormiguero. Formicarum Ads, 4 cavus. Formicinui 


cubile. 
* JIORMIGUILLO. Palmentam ex pane fiar bus, 


Sá avellana pinsita. 

HORNAZO Panis buryratus cum ovis, 

HORNO de: cocer pan. Furnus,l. Caminus , ni. Fornax, 
cis. De cal: Calcaria fornax. . 

* Boca de horno, Prefurnium. Pala de horno. Inia 
¿bulum, e 

Hornaza. Fornax, cis Camisa ni. 

* Hornilla , 6 birnilo: Fornacula, 2. 

Hornero, US : il, E brnadús E da Fura. 


ria EE t 4 
bi Eiiada: AS Opera | coétura. Furnacez codtura una 


Opera. 
* Cosa perteneciente á horno. Pina a qm: - Oficio 
“de hornero. Furnaria, 2. Ars furnaria. 
OROSCODO. Asis , pi. Prediétio , St notatio cu- 
Jusque vite ex natali die, 
l que bace el horoscopo. ConjeÉtor horoscopus. Vates 
ex horoscopo. Hacerle, Consequentes eventus ex homi- 


Mis horoscopo divinare , ConjiCere. 
* HORRENDO , horrible, horroroso. odias um. 


Horribilis ,'e. Teter, tetra, trum. Horvificas , Hérri- 


“sonus,4, um. Horriblemente, Horrendum in more, 
O BIE in modum. Horrendo modo. id 
HORRO esclavo. Seryus manumissus, Libertus, 


HO 101 

E -Dér carta de borro al esclavo. Manumissionis 8%. 
phum servo dare, tribuere, 

* Vamos horros. an alteri in Judo lucrum remitta= 
mus. 

* HORROR: Horror , oris, Qué horror me ha enbrocogído? 
Qui me horror perfudir ¿ 

* Horror, aversion a d qualquier COSA. Ent oris. . Odium, 
dii. Bra me pone horror del pecado. 1d mibi -Peccalj a 
rorem creáyit, odinm peccati generavit. j 
* Tener horror á: «qualquier cosa, 6.6 alguno, ió , aut 

- aliquem abhorrere , cho fete HOLreLe refugere. , per- 
-horrescere', exhorrescere, ¿bómiaaii , execrari; did 
detestari, Ab aliqua re abkorrere. 

* Horror me dá el decir ESc. Reples vel reformidat ani- 

mus dícere ázc., “4 

* La memoria de la eternidad me dá. ea me- 
motid, vel, xternitatis recordatione perhurresco. 

* HORRURA. Dluvies, el. Nautea, a 

* HORTALIZA.Olus, ers. Oltsculnae a 

* Hortelano. Olitor, oris. Hortelana. Olustuiacia, 4% 

* Hortiga: Urtica , ce, pee e 

HOSCO. Torvus, a, um. Vista hosca, Torvus. aspel 
Wiirar hosco. Torvé intuerl. 

* HOSPEDAR á uno, Hospitio- aliquem accipere, , suis 
teétis , domo, «edibus excipere. 

úl Hospedarse en lacasa de otro. Diversari apud aliquem. 
Fue á hospedarse en cása de su amigo. pican di- 
vertir, Amici domum divertit, Ea 


4 





$ : A 4 





A Hospedage, , hospitalidad. Hospitalitas , ti. Erga hospi 


tes beniguitas , humabitas.. 
* El que hospeda de: “buena gana y, Hospedador, HO publi, 


la hospites benignus. 


A Hospedería. ci lo pedaó Hospiti, pre- 


feétus. 
* a de Peribrinos Peregrinorum hospitium, Xeno- 


- nochium. De enfermos. Valetudinarium , nosocomium. 
De huerfanos. Orphanotrophium , ll. El “Administrador 
de esta casa. Orphanotrophus., 1. ce 

* Hospitalero. Hospitil, vel Hospitio aer dE: 

* HOSARIO , 0 huesa, donde se echan los huesos de los 
- MUErtos. Doral E, Ze Osa eb Os- 

-—sarium. Ossium ibn k % a 

* HOSTERIA, ó figon. Caupona , E. as plan 

* HOSTIA, viélinia. Hostia ,%. Viétima, 2. E 

* Hostia para la Misa, consagrada De pe a rqda Hos- 
tía sacra 8z profana: A” sd E E 

* Hosriario. Hostiarum capsula. , , theca, ua 

* HOSTIGAR. Aliquem vexates. Ep Hostigado, Ve- 
xatus , Exagitatus, a, Um. 


HOYA. Fosa, x. Vovea , ex». 


* Hoyo. Scrobs, bio Hoyuelo. Eiobicaas, l. 


* HOZ. Falx messoria.. ; 
* Meterse de hoz y de com. Teme se intrudere, 
* Hozar los puercos. aa sues- terram invertere , her- 


bam ernere. 2 ' P 
«Zdozico de puerco. Suillum rostrum., usome hozico, Mor- 


yum mihi os. ostendit. Andar con hoxico, Iracuudiam 
tOYVO vulta pre: -se ferre.: 
MEANS las bestias. Casu jumentum rostrum ia _terram 


Diao , a 


E ga 
* HUCHA: Capsa fiGtilis nummarias Hacer hucha. Num- 
mos condere , 6 asservare, 


3 


RR HUEBRA ma tierra, Fúderuma j L e diurna aratio. 


Diúrne arationis arvum, 
* Hueca del uso. Verticulum , Verticillum ; vel Verticil- 


lus, 1, 
* HUE- 


192 o ; 
* HUECA cosa. Cavus, a, um. Inanis, e. 
* El bueco de una cosa. lisalas , tis. Cavam, 1 
* Suena á hueco. Vacuum sonat Si inane. 
* Hablar bueco. Nimis confidenter loquí. 540 
* egos hueco, Gravitatem: afivdlare. raciun sibi arroga- 
, induere. Edo ES, 


Hip Vease Holgar. 
HUELGO.. Anma ,2. Hatitus. ES Spa, us. 
* Echar el huelgo. Si , as. Spiritum emittere. Respiro, 


as, Detenerle. 

intercludere. ES : 
* HUELLA: tg ¿ lí. Impressi.vestigli nota , SIg> 

nom, Égurze Impressi pedis vestigium. 
HUERFANO. Orbus, Orbatus parenubus, z 
* Huerta. HMortus , ti. Hori ,orum. —, 
Huerto. Hortulus, i. Viridarium , ri. 

* Qué huerto tan bello! Que hortali amoenitas! hOla 8z 

quám grata leGhissimorum forum varietas ! Qui odor! 








que herbarum copia ! que raritas éz noyitas! Quám ap= 
pulvillosque disposita! ln hoc > 





te omnia in areolas SO 
viridarium natura e 15 
82 eximium babet. 


Huesa, Vease Hosario. 
* Hueso, Ó Queso. Os, ossis.. erectos Ossiculum, li. 


% Hueco “de un hueso , donde encaja otro hueso. Hxc Cotyle, 
es. Cotilis , idis. Acetabulum, MA , % 
* Huesoá a, Ossiculatim. 


* Cosa sin huesos. EXos , OSÍS». 
* Sacar, 6 desnudar los DúeiOs de la carne. Exossare Cat- 


nem. 053 extrahere , nudare. 
* Está cn los huesos. ee A est. 
heret. eS 





OS quidquid amoenum 


Vix ossibus 





y a yi de loeja ospita, ES 
* Si vienes á ser mi boa , te trataré con llaneza. Si ad 


EN bd me* exit, datmiliáte 





vicinia debito 
* Es como el pez el pad que á tres dido bicho Piscis ne- 


quam est, misi recens 5 S hospes. primo adventu gra- 
tus, sed ante triduum gravis est dl molestas, No 

Hueste. Vease Exercito.. : 

Huevo , Ó guevo. Ovum, vi. buda DOE taa recens, 
E nido, vel, € paria recens ovum. 

Añejo. Ovum vetus. Ovum veteris partús. Ovum pridem 
editum. Blando para sorber. Ovum molle , sorbile , mol 
lioris coqurz , mitis cuétionis. Duro. Ovum darias, 
durioris coóturz , densioris calli. Estrellado. Ovum ex- 
tra testam: vel putamen elixum vel lixivium. Pasado 
Por agua. Ovum suz teste incogtam > in ANAUES ella ; 


sua ex vesta sorbile. 

Tortilla de huevos. Ovoru 
sartagine, Intrita ex Ovis subaétis.. 
subaéta , saccharoque commixta , 
tinata, 


m intrita , Le id: ovorum ex 
Huevos megidos. Ova 
éz lento igne conglu- 


* Huevo sin galladura, no galleado. Ovum irritum , ze=. 


- phyriom, hypenemium , umbilici expers. (Zephyria ova 
dicuntor, dz Hppenemia, quod vento putentur génerari, 
ex Plinio.) 

* Huevo huero , echado ¿4 empollar , y sinfruto. Ovum uri- 
numr y bibi schyilum , incubatda nec exclu- 
sum. 

+ Huevo falso , que echan en el. bid para abraber las cocaela 
nas á que pongan. Viliciom parias oyum. 

Hueso sín cascara, Ovum precox , immaturum , expers 
test, nudum ab calyce, 

* Un huevo acabado de poner. Oyum recens natum , prox!» 


mé edirum, 


Con dl Spiritum comprimere, . 


* Huevo empollado, y ques aún no ba sacado pollo. Ovum 
silens. El que ya le ha sacado, Oyum exclusum , excu= 
sum. 

* La clara del. huevo. Ovi album, albumen candidum 
La yema. Ovi luteum. Oyi vitellus. os á 

* Galleadura del huevo. Ovi germen, umbilicns,. 

* Cascara del huevo. Ovi testa , calyx , putamen. 

* Poner el huevo la gallina. OA parere , gignere, edere 
-eniti , emittere, P 

* Figura de huevo, ovada. Ovata figura. 


HUIR. Fugere. AS In fugam , vel in pedes se da- 


re, se convertere , se conferre , se conjicere. Dare se 
'fuge. Mandare se fuga. Fugam arripere , Capessere 
facere , capere , inire , agere, petere, Terga dare, Vero 
tere de Huir lejos: Profugere. 

a Havendo se pusieron en salvo. Fuga salutem pertiverunt, 
Fugá sibi , vel saluti suse consuluerunt. Pugá pericu= 
lam vitarunt , declinarunt, £Hpuere: se pericilo , sub= 
duxere se discrimin!. 

* Huir por varias partes, Diffugere, Unos huyen por esta 
- Parte, otros por la otra. Alu alió diffugiunt. 

x Los hacen huir por aqui , y por allá. Universos dissipant, 
vel in fugam disjiciunt., 

* Huir la compañia de los malos. Ab improborum consue- 


tudine retugere , ¿NOSE 5 id discedere , abs- 
ceder 


* Hacer huir, poner. en fuga. nó CON Aliquem fas 


gare, in fugam vertere dl lo compellere » Adige- 
Te ANCHE 

* Bascar modo de huir , pensar en la fuga. Fúgam circums. 
picere , adornare , ornare, querere , meditari parare 
moliri , explorare, Ditidre exitum ex aliquo Line ? 

«* Yo no pienso: en huirme, Longé absum á fugiendi con» 
silio. 

* Adonde te huyes , hombre ? Quo fugam corripis? Qué te. 
corripis, ió? : 

* Huir del peligro, Peticulam effugere , declinare, Aida 
re , vitare , evitare , defugere , cavere, Eripere se, sub- 

z ducere se periculo; A Pericúlo declinare. 
Por huir del fuego , dió en las brasas. Inciditin Scyllam, 


O: vitare Charybdim. Fumum ma in ignem 
incidit 


* Huir del trabajo, Laborem avelsqH » declínare, refugere, 


> hocrere , fagere. 

+ Todos huyen de ese hombre. Tlum omnes abhorrent, Ejus 
aditum congressumque fugiunt. 

* Huida, ó fuga. Vease Fuga. Impedir á uno la huida. Ta- 

z terclndere fagám alicui. Fugam alicujus reprimere, 

Huido. Vease Fugítivo. 

* HUMANA cosa. Humanus, a um, 

Flaqueza humana, Humana iabecilitas Hamanz Eondi- 
tionis infirmitas. 

* Humano ,afable. Humanas, a, um. Es muy. 'bumano. Hu- 
manissimus est , comes  bepintllis: Est in eo humanita- 
tis plurimum , mira morum facilitas, Vease Cortés, 

* Las letras humanas , humanidades. Humaniores. literz, 
Eruditio 18% Hmm: Politior eruditio. Cultior literata- 
"ra. Humanitas, atis. Artes , quibus ad humanitatem in- 
formamur. MausneriótreS muse. Politior humanitas, 
Comprtius éz polirius literaram genus, 

*WVersado en leiras humanas. Hamaniore lBtatitra Ora 
natos. Hamanis literis excultus, Humanitate imbutns 
Polivioris literatura peritus. : 

* Humanamente, segun el curso de las A AR Hu- 
mantis. Ex humanz Condionis lege. Ex humanz 
sortis ratione, atque usu. Ex humanarum rerum con- 


ditione. 
* Humauamente no puede ser, Hniáanacias contingere non 
pol65sta 9 





HU 


* Humanarse. Summissiús se gerere. Fastum deponere. Hu- 
maniús agere. Severitatem lenitate condire. 


* Humanidad, la naturaleza del hombre, Hominis natura. - 
') Narura humana. 


* Humanidad , cortesia. Humanitas , tis , Comitas, Morum 
facilitas 8z a 


* Humanista. Humaniorum literarum studiosus. Humani- 


tatis auditor. 


. HUMADERA. Ingeas fumus. Fumi nubes. 


Humazo, Dár humazo. Aliquem fumo exterrere, 

* Humear. Fumo, as. Fumum exhalare. 

* La leña verde humea mucho. Viride lignum fumat quám 
maxime , valde fumosum est , fumum mita: pluri- 


mum. 


HUMEDAD.Humidum, di, Humor , 15, De la tierra, Ter- 


ore succus. Uligo ). inis, 
* Cosa humeda. Humidus,a, um. Humens, tis, 


« El humedo radical. Moon corporis ORI humi- 


—dum, Humanez vite subsidiarius humor. 


* Humedecer, Aliquid humectare, humore imbuere , humo- 


re perfundere , humido suffundere. ó 
$ Ifumedecerse , estár. humedo. Humeo , es, ere. Humes- 


cere. Húntoré —concipere, Aumido suffundi. Made- 


fieri. 

HUMERO. tt , ul, 

* HUMILDAD Christiana. Animi Christiana abjedio, 
summissio , demissio. Christiana humilitas. 

Humildad, dinodirióa, Modestia , 2. Humildad , ó bajeza, 
Vilitas , tis. Abjectio., nis. 

* Humilde. Homo demissi animi ; summisse mentis : sul 


despiciens; demisse. de se loquen3, ac. sentiens ; mo-= 


destus 62 moderatus. , humiliter ac demisse de se. sen- 

Mens. 

* El verdadero Christiano debe ser Titinides Verus Chiistia- 
«nus, de se in omnibhs sentire debet abjecte , 8 summis= 
sé és 5 humilis suique contemptor esse debet, Humi- 
litaiem debet colere. ye 

* Humildemente ,con humildad Christiana, Modeste. Hami- 
liter, ac demista : 

* Hu: E demente , con rendimiento y sumisión, Summissé, De- 
missé. ABC alniós 

* Humillar á los sobervios, Superbos dejicere , IS 
debellare.. Miasrrera + 

* Humillarse 4 otro. Se alicol summittere e pedes ejus, se 

abjicere. Supplex ad eum accessit. 

* Humilladero. Ed: sa sacra suburbana, 

* HUMO. Fumus, | ; 

%* Cosa que hace , 0 dd Ai Emos sd um, 
Lleno , 6 negro del: hamo. Fumosas ¿30M os 

* Secar algo al humo , al humero. Aliquid infumare , Emo 
durare , vel indurare , fumo exsiccare , vel arefacere. y 

* DEMO como el A Evanescere , Extingui. Ad 
nihilum recidere , tanquam fumus. 

€ Mucho humo sale dh tu casa. Abs te multus est fúmus. Ex 
- ujs edibus:copiosus fumus fit y fertur , exhalatur ,fun- 
ditur. 

Subirsele, 4 uno el humo 4 las narices. De alique. re. les 
nari , iracundia commoveri. 

*To le abajaré los humos.Ego illins animos infringam:, spi= 
ritus cohibebo. 49 dy 

*. HUMOR., licor. Humor , Otis.> ..., Y 

* Un cuerpo no de malos a Corpus humore hoxio, 
- 8ravi.,, nocente, pernicioso redundans, affluens , op- 
presum. 

* Humor. , una de las quatro qualidades del temperamento de 
nuestro cuerpo. Corporei temperamenti affectus , us. Cor- 
PPrez temperiei habitus, us, 


* El humor Sanguino y terrestre. Sanguinens e Sid dd 
corporis habitus. ; 


TOM, IZ, 


HU 10; 

* Humor, natural, Ingenium , nil. Indoles á 15. 23 

* Bello, y agradable humor. Suavissimi moros. Morum sua= 
vitas. Mores commodi, 

* Humor alegre. Lepos , oris. Festivitas, tis. El que tiene, ú 
gasta buen humor. Lepidas , Festivas, ,2, um. 

* Tú gastas mal humor. Vitioso natura Rib laboras, In- 
geniies morosi, tetrici, “ac difficilis. Tetricís » difficilibus- 
que moribus es. Acerbá es, asperáque natucá, | 

* Mas yo., yo soy de un bello “humor, de un humor alegre 
y agradable. At ego , morum facilitate omnium mihi- 
demereor animos. At veró mihi, mira natore suavitas 
inest, amabilisque Jucunditas. Ar nemo me comior est; 
nemo commodior est, suavior, 82 humanior , quin 
ego sum, At nihil ingenio meo fieri potest ád CONBres- 
sum suavius, nibil ad morum 'jucunditaten prestan= 
tius. At mei sunt mores eleganti lepore Gz urbanitate 
conditi. 

* No estoy de humor. Vapide me habeo. 

* Ya conozco su humor. Novi hominis mores., Ulius sensum 
pulchré calleo. Terent. 

*Casi todos somos de este hamor. Ita plerique ingenio su=" 

- mus omnes. Zerent. 

* Seguir su humor. Genio obsequi. Ingenio paréte. Servite 
indoli, Naturz sequi duétum, Secundúm naturam vive 
Le UTE 

* Poner á uno de buen humor. Alicujus animum ab asperi- 
tate ad hilaritatem traducere. 

* Trata de ponerte de buen humor. Exporhgs frontem. Ze- 
rent... 

* Ponerle de mal humor. Alicui stomachum facere , movete, 
bilem ciere. Alicujus animum offendere. Tracundiz faces 
“cuipiam admovere. 

HUNA, ó gavia del navio, Vease Gavia. 

HUNDIR en la tierra. Aliquid humi, , Del in terram alté 
defigere , demittere , deprimere, 

* Hundir, ó encasquetar el sombrero basta los ojos. In ocu- 
- los pilenm deprimere , demittere. 

* Hundir en el agua. ln aquam aliquid demergere z immer- 
gere, deprimere, demittere, 

* Hundirse en el agua ; irse á ¿ fondo. Aquí, vel in 2qua 
mergi, demergi ; immergi, , bauriri. ln agua desidere, 
subsidere (4 Desido, is, "vel desideo, es.) 

Hundióse la tierra profunda mante. lngénti caverna , vel Ad 
multam aliitudinem_ terra desedit , resedit, subsedit. ; 

me y Eundir á á uno. Aliquem deptimere, pessundare. 
* Hundióse-todo aquel aparato, Totus Me apparatus «corruit, 
—disparuit. 


' Hundir metales. Vease Fundir. 


* Hundimiento, Depressio , Mis. En el agua. Demetsio, 
nis. 

* HUNGARINA. Chlamys, idis. T € dr 

Huracán. Turbo rapidus 6 yehemens. 1yPM9, 015, | 

Huraño. Vease Esquivo. 

* HURGAR la lumbre del horno. Furgaceum lignum conto 
versarg , componere. a 

* Hurgon de horno. Furnaríus Contus. ) 

Huron. Viverra , L. ] 

HURTAR. Quidpiam alicui , vel ab aliquo furari , suffu= 

ie sabipere subtrahere, , lam, auferre, Fielo ib 
ducere , vel sublegere , Furto eripere, Alicujus' bonis ma- 
nus. adhibere , Aferre. 

Se Hurtar con astucia ,y artificio, Clepere, sublegere , sub= 
ripere, dolo avertere aliquid, 

* Inclinar á hurtar. Eurax > is, Esta inclinación. Furaci- 
tas , tis. I 

« Hurdar a. ps pa Reales, Fiscum, aut eratium pez 

E > dei an ,expilare iii 
+ No hurtar. Manus ab alienis abstinere , continere. 


* Huriar él. cuerpo. al golpe. Petitiones, iótas. corpore 
Bb a 
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effugere, corporis declinatione vitare, 
* El siempo he hurtado á mis grandes ocupaciones. Ereptum 
tempus e summis meis occupationibus. 
Hurtado. Subreptus , a, um. Furto sublatus , vel subtrac- 
tus , vel ablatus , a, um, Furtivus , 2, UM. Ganado ó res 
hurtada. Furto abaétum pecus. - 
Hurto. Furtam, ti. 4 hurtadillas. Clam , Clanculum. Fur- 
- tim. Clandestino. Furtive. Occulté. Raptim. 
Husillo de lagar.Cochlea, ez. De la prensa de la Imprenta, 
“Preeli typographici cochlea, 


Huso para bilar. Fusus, si. a Es 
* Husmear, andar á la busma. Odore aliquid investigare, 


indagare, 1 8 J ce 
JA | 


* FACERINA. Lorica impenetrabiliso : 

Fabon. Vide Xabon. | 

Jacinto , flor , y piedra preciosa. Hyacinthus , i. Decolor de 
jacinto. Hyacinthinus , a , um. 

* Faco de malla. Lorica hamatilis. Hamulis consertus tho- 
rax , implexum fibulis sagulum. > Sd 

* Jattarse. Jaétare se. Jaétare se se preconiis. Sua ipsius 
preconia canere , buccinare , celebrare. Se, suaque ar—- 
rogantiús laudare, dilaudare ,predicare , commendare, 
De se ipso gloriosiús predicare. Suas laudes canere, 
extollere verbis. Se magnificé jaétare, 67 ostentare, Re 
quapiam , vel de re quapiam gloriari, e 

e Yabtarse de su ingenio, y de su memoria, Venditare inge- 
nium, ostentare memoriam, EA 

* Faltancia. Jaétantia, Jadtatio , Ostentatio , Venditatio, 
Gloriatio , nis. Ostentatio gloriosa. De se ac suis Jac- 
tantia. Sui , suarumque rerum insolens commendatio, 
putida predicatio. 

e Jabtancioso, que sejatta. JaGtator , is. Sui vanus Ccom= 
mendator. Sui, suarumque rerum ambitiosus ostenta= 

tor. Suz laudis tumidus buccinator. Suz glorix fastosus 
predicator. Sui, suorumque putidus admirator. 

e Fadear. Anhelare, Anbelitum edere. Incitatum 8z gravem 
anhelitum ducere, Vehementer ac incitate spirare, llia 
ducere, Horat. 


e 7 AEZ de caballo. Laterarium ac peétorale equi tegmen, - 


figuina Jorica. Phalerz , arum. : 

* Orras cosas de este jaez. Alia id genus, vel ejusdem fur- 
furis. ; qe pa 

* Jabarrar, 0 Jarrar. Gypso parietem ¡llinere , oblinere, 
obducere, inducere , trullissare, Parieti frontem gypsa- 

¡ corio convestire, a 

a + ALDE color. Flavum,Í. Color croceus, luteus, flayus, 

* Falea. Mali cydonii sucus saccharo conditus , concretus, 
densatns.. : 

FALVEGAR la pared. Parietem dealbare. Albo illínere, 
Albario oblinere parietem. Albarium parietl inducere, 
Album teétorium parieti inducere. 

Jalvegarse las mugeres. Vide Afeytarse , Y Afeyte. 

* JAMAS. Nanquam. Haud unquam. famás me dixo una 
mala palabra. Nunquam me verbo lesit. 

6. En las dudas , 6 preguntas, se dice. Numguando. Un- 
quam ,aliquando. Num aliquando: v. g1- No sé que 
me haya ofendido jamás. Nescio an me leserit aliguando, 
Qué hombre cuerdo se enojó jamás sin causa? Quis un- 
quam sanus temeré iratus est? Hasme oído esto jamás? 
Num quando id ex me audisti? | 

* Por siempre jamás. AEternúm. Perpetuo, Semper. In pet- 
petuuln. Ín zternum. In sempiternum, In omne 2vuM. 
In omnem zternitatem, In perpetuum tempus. 

ea MBA , 6 poste de una puerta, Postis , is, Pila, e, Ja- 


JA 


huz postis laterarius. Ostii pila lateraria. 

* Jamón , pernil de tocino. Perna , e. 

* FAQUE, en el juego del axedréz. Latrunculus , li. 

* Faque y mate. Vici Regem. Teneo Regem, Vici hanc ma- 
num. Hujus manús mea est viétoria, 

* Dár jaque y mate. Vincere, Superare. Victorum abire, 
Superiorem discedere. Ad incitas adversarium redigere; 
ad ultimas angustias adigere , cCompingete. 

* FAQUECA. Hemicrania , vel Heterocrania , ze, 

El que la padece con frecuencia. Hemicranicus, cl. Hemicra. 
niz obnoxius. , 

* Faqueta, 6 jaquetilla. Sagulum , wel Colobium yiato- 
rium. y 

Fara, ójarave. Vide Xara , Xarave. : 

FARDIN. Hortus, ti. Viridarium , Topiarium, ri. 

Fardinero, Topiarins , ri. Ser jardinero, Ártem topiariam 
exercere. 

SARRA. Alba fidelia. Aqualis , is. 

FARRO. Urceus, ei. Para vino, Oenophorum , ti. El jar- 
ro hace tres quartillos. Tres textarios capit urceus, 
Echarse el jarro á pechos. Urceo sitim explere. 

Jarrear el vino. Vinum per Os dolii frequenter haurire , vel 
Vinum ex urceo in urceum deplere. 

FARRETE. Poples ,itis. El de las bestias, Suffrago , inis, 

* Hombre de buen jarrese. Lacertosus , torosus homo, 

* Farretiera. Periscelis , idis. Crurulis ligula , Crurulis 
fasciola., 

* Orden de la Farretiera. Equester Ordo ligulatus, Perisce- 
lidis equester Ordo. 

%S ASPE. Jaspis , idis. De jaspe. Jaspideus, a, um. 

* Faspear el papel , ú otra cosa. Chartam jaspideo colore al. 
linere , inficere, jaspidis colore variare. Faspeado. Jaspi- 
de, vel in jaspidem virgatus , segmentatus , sulcatus, 
teniatus, variatus, a, um, 

%S AV.ALI. Aper, pri. Porcus agrestis, ferus, silvester, sil- 
vaticus. Javalí pequeño, Aprunculus , li. 

* Cosadejavalí. Aprinus, vel Aprugnus , a, um, Carne de 
javalf. Aprugna, ze. Caro aprugna, 

* Favalina. Hasta , te. Sarrissa , 52%. 

* Jaula de pajaros. Passerum cavea, 

* Faulilla del tocado. Capillorum reticulum. 

*: favon. Vide Xavon, : 

* FATÁN. Gigas, antis. Virium prestantiá , ac proceri- 
tate corporis ad gigantis mensuram proximé accedens 

homo. 

Jazmin, Jasminum , vel Gesminum , vel Gesimioum, ni, 


* ICTERICIA, óTiricia, enfermedad. Iéterus, ri, Regins 


morbus, Aurigo , inis. Z 
16terico, que padece este mal. Auriginosus, Iétericus , a ,um, 


e 1DA, y venida. Itus dz reditus, La ¿da del humo. Abeas, 
82 nunquam redeas. 


No dá laida por la venida. Ultro citróque commeat, Ire 


ac venire viam non desistit, 
* IDEA. ldea, ex. Imago inis. Species , Cl. Simulacrum, 
cri. Effigies , ei. ; 
* Un Arquitefto primero forma en su imaginacion la idea de 
un excelente edificio, por la qual despues gobierna su arte, 
y operacion. ArchiteCti in mente Primúm insidet species 
extruendi preclari edificii, quedam ; quam deinde in- 
tuens , in eaque defixus, ad illius similitudinem artem, 
manumgque dirigit. Extruendi edificii speciem universam 
primúm architeétus in animo designat ; 81 ex ea deinde 
specie totum opus extruit, 
$ Los hombres forman primeramente una confusa idea de ca- 
Y da 


ID 
da cosa, Principió , homines retúin quasi adumbratas 
quasdam intelligentias animo ac mente concipiunt. 
Primá inchoatá, ac tudi, quadam intelligentiá res quas- 
que Initio homines comprehendunt.. e 

* Ideal. Mente fitus, ingenio efáiétus , a, um. 

* IDENTIDAD.Res eadem. Duarum, aut pluriam rerum 
natura una eademque, 

* Identificar dos cosas. Duo inter se ita copulare , utunum 
idemque sint. Ex duobus unum conflare, 

* IDIOMA. Lingua nativa, germana. Sermo genuinus, 
Idioma, tis, (Este nombre no es Latino , sino puramen= 
te Griego.) : 

* IDIOTA. Hic,hec Idiota, te. Illiteratus, a, um. 

* Idiorismo. Cujusque linguz peculiaris loquendi modus. 
Phrasis , proprietas, 

IDOLATRA. 1doli cultor. Fitoram numinum cultor sacri-. 
legus. (Idolatra , =, apud auctores Ecclesiasticos.) 

Idolatrar, Falsos deos colere , venerari. Fiétis naminibus 
divinos honores adhibere , impertiri , tribuere. 

1dolatrar en alguno, amarle excesivamente. Aliquem dez 
perire, Alicujus amore deperire , insano amore fla- 
grare, | 

Idolarría. 
lega veneratio. Impius cultus commentitiis 
bitus. Idolatria , 2, ES 

1dolo. Fiétus deus , fiétum numen. Commentitius deus. 

¿dolo , estatua de un falso dios. Idólum , lí. FiCti numinis 
imago , simulacrum. ; 

* Adorar. los idolos. Idola colere , Venerari , religioso ac 
falso cultu accipere. Falsoram numinum simulacris 
divinum cultum adhibere , divinos honores: imparrtiri, 
tribuere, : dia Y 

E Idoneus. Aptus ad aliquid , vel, alicui rei. 

s del mes. Hz idas, iduum > Idibus, : 


rá 


I1GLESTA universal. Ecclesia universalis 5 vel, Catholica, 
Orihodoxa. Fidelium coetus. z 

* Iglesia , Templo, Templum, í. Sacra «des AER 

* lglesita, MEdicula sacra. : 

* lolesia Parroquial. FEdes curialis, HEdes paraecio. 

* Zelesia Catedral. Episcopalis sedis templum. 

* lolesia Colegial , 6 Colegiata. Edes Colegiata, 

* Tolesia me llamo. Templi immunitatéem inclamáre, ín-= 
geminare. 

No le vale la Iglesia. Templi immunitate non gaudet , im- 
munitas sacre «dis ei non suffragatur. 

* Le vale la Iglesia. Sacro templi perfugio uti debet , per- 
frui , gandere. Adyta que tenuit 8 are , hominem sibi 
vendicant, Úz á profana injuria prohibent, 

* Sacaronle de la Iglesia. Ab aris, ad quas confugerat, sa- 
tellitum vi 6 audacia abduétus est, tradlus, avulsus, 

* IGNOMINIA. Ignominia,=, Infamia, e, Dedecus, oris, 
Turpitudo , ¡nis. Probrum, bri. Labes, is. 

* Ignominiosamente. Turpiter, Cum probro éz dedecore, 
Cum ignominia. Ignominiose. 

El me trató ignominiosamente. Me ignominia affecit , nota= 
vit , aspersit infamiá , oppressit dedecore , ignominio= 
se adhibnit , cum probro $z dedecore accepir. Mihi in- 
famiam intulit , labem aspersit , turpitudinem inflixit, 
insignem ignominiam inussit , probrum intulit. 


* Ignominioso, Ignominiosus', Probrosus , «2, um. Infa- 
mus, e, 


Idolorum cultus , us. Falsorum deorum sacri- 
diis adht- 


* Si no le defiendes, te será una cosa ¡gvominiosa. Nisi illum- 


tnearis, dedecus admittes , facies turpissimé , summo 


tibi erit dedecori, maximum tuum yertetur in dedecus, 
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ignominiz labetn subibis ,ignominiam tibi inures , pro- 
brum tibi inferes. q 

* IGNORANCIA. Inscitia, Inscientia, [enorantia, Impe- 
ritia, e, Ignoratio, bis. Insipientia., ze, 
* Una extremá. y grosera ienñorancia. Summa ignorantia. 
2008 uprema insciria: Supina ignoratio. ES 
* Zgnorancia., inaduertencia j descuido, Imprudentia”, Ta- 
considerantia , Ignorantia, ae. Error, is. 35 
* Si yo. te he ofendido, ha sido:por ignorancia. Inconsideran. 
t1á meá faétum est, non voluntate , si quid te offendi, 
Per incogitantiam , per imprudentiam , per errorem 
lapsus sum, ut te offenderem. E STi 
* IGNORANTE, no sabio, IndoGus , Uliteratus , Imperi= 
tus, a,um. Hic:, hec Idiota, te. Omnis eraditionis 
xpers , atque ignarus. Qui literas nescit ¿qui inscitiá 
laboraturersupA E y 
* IGNORANTE en qualquiera ciencia. Alicu jus artis igna- 
rus, imperitus', tudis , expers , inscius. In aliqua scien= 
sostia peregrinus Óz hospes , ignarus 62 rudis, rudis 8z tiro, 
> Qui inalicajus artis igboratione vérsatur, 2/00 
R.Es muy ignorante. la summa rerum omnium ignoratio- 
/ 


ne versatur. | 329.048] 

* No hay cosa 2an fuera de razoncomo'un hombre ignorante, 

y que en su dibtaman minguna cosa está bien hecha, sino lo 
que él hace. Homine inmperito namquam quidquam in- 
justius , quí. nisiquod ipsefacit, nihil reótam. putat.. 

Terent. AS grpiniaso., ED py 

* IGNORANTE, no informado; Ignarus, Nescius, Inscius, 
«2, um. Ignorans , Insciens y tisio 00 HO 

*Yo estoy ignorante del agravio que te hacen. Iojuriarum 
quas accipis sum nescius , ignorans., INSCILS-, IgNarus, 
Non solúm conscio , sed. ignorante me , fic tibí in- 
juría. $ IS i 

* lenorantemente, por descuido, Inconsideraté , impru-= 
«denter. a: UY CI 

* IGNORAR, ser, 2gnorante,  Ignorare, Nescire. 

E No se debe ignorar la propia obligacion. Non oportet 
munus suum ignorarte, nescire: ; muneris ignarúm, 
ignorantem , inscientem , inscium , imperitum , ru- 
dem esse. : 

* Yo ignoro eso. Id nescio , ignoro, non: tengo. Res illa 
me fugit, me preterit , mibi latet (me latet nunquam 
dixit Cicero, dixit Virgilius), mihi obscura , incognita 
est. 1lius rei sum ignarús, inscius. Hujus rel me te- 
net error, Á ignoratio. E ) ig 

* No ignoro, que si le reprehendo , incurriré en ofensa suy s 
Haudquaquam ignoro, hon sum nescius , MOB In 

A E 4 ; 3 -non me fu- 
clam est, intelligo, video, probé teneo, h ; 
m insci nitum-8z exploratum habeo, 
git, non sun inscius , Cog bici 
'.compertum mihi perspectumque est; a 8 
voluero, fore ut in ejus offensionem oO 

* Ienorado. Ignoratus , incógnitas , a E us de , UM, 

IGUAL, HEqualis, e. Par, papbana > ¿Equalis coe- 
yus, qui ejusdem xtatis est”, vel eadem la 

* No es mi igual. Non est. mibi ECIDAS o 

* Cada qual con su ¿gual. Pares ON us facilée con- 
gregantur. JEqualem uxorem ICItO, e 

* No son los dedos de la mano iguales. Non pares ingenio, 
aut virtute fratres. Dervas Servo prestat , Sí dominus 
domino. e do | 

* Suelo igual. HEquum $ planum solum. 

* No tiene igual en virtud y piedad, Vincit, superat, anteit, 
antecedit omnes , excelit inter omnes pietate. Omnií- 
bus pietate PERStat, antecellit, Cum illo equandus in 
pierate Nemo est, 

*. No tiene igual en ingenio. Extra omriem aleam ingenii 

-—positus est. : 


* Todos nacemos iguales. Eadem condicione nascimur. 
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* Siempre un igual semblante. Vultus semper idem. Cio. 
Vultus sibi constans. | 

* Siempre está igual á sí mismo, Sibi semper constar. Nun- 
quam discedit A se 1pso. LES 

* La muerte hace iguales todas las cosas. Omnia exzquat, 
adeequat , coxquat, paria facit mors. Infimos summis 
pares facit , adequatsceptra ligonibus , % Regum pa= 
latiis pauperum tabernas. , a E 

*. Toual fuera (de quien se indigna). Mirum ni. Mirum 
quin, Igual fuera que cediera de mi derecho. Mirum quin 
cedam de jure meo. Mirom si jus meum persequor, 
Igual fuera que sintieras oIra cosa, Mirum ni secus sen= 
Las. ne : ; 

* Por: iguales partes. Equaliter. Particionigual de la presa. 
ZEqguabilis prede partitio, 

IGUALAR. Adzquare , Exequare , Equare unum altert, 
vel», unum cum alio, ( s 

* La fortuna igualó el valor de este Capitan. Dux ¡lle cum 
virtute fortunam adequavit. lUlins fortitudim fortuna 
par fuit. Haud fortior fuit, quam felicior. Ejus forti- 
tudini fortuna respondit. Éjus virtuiem fortuna assecu- 
ta est. 5 , 

* Tú le igualas en picardía. Improbitate cum illo certas, — 
* Tgualarse á alguno. Se cum alio eequare. Facere se alicui 
parem. Mquare se alteri. EN 
Iguala ,.ó concierto entre el criado y el amo. Conventio, nis. 
Igualdad. Equalitas, vel Axquabilitas , vel, quitas, a1s, 

Paritas , tis. ALquatio, nis. 

Me gusta mucho la igualdad de tu animo.Amo animi tui mo- 
derationem 8 equitatem. /Equabilem- vite tuz ratio= 
nem, vel, equabilitatem vite tue amo. > 

Igualdad del peso. Equilibrium, Equipondium, dii. De 
noches y dias. Equinothum , ll. 

Igualmente, Lqualiter. Equabiliter. Ex quo. 

* Yo amo ¡gua mente á pobres y ricos. Non magis opulenti 
quám mopes chari sunt miht. Pari opujentos ac egenos, 
vel, Non majori opulentos quám egenos benevolentiá 
completor. qué pauperes, ac locupletes diligo. Non 
minus inopes ,quám divites amo. 

* Partir igualmente. Ex quo dividere , «equis partibus se- 
care, 2quas partes facere. 

Ijada. Vease Hijada. Ijada de atun, Tyani sumen. 


== 
* ILEGITIMO. Non legitimus, a, um. Hijo ilegítimo, Eij- 
lius adulterinus , nothus , spurius. | 
Vegitimamente. Non legitimé. Non juste. Preter legem, 
Preter legitimum morem. 
* ILLACO, dolor del intestino. llium dolor. eos, vel, 
lleus , ei. El que padece este mal, lliosus ,2,um. 
ILICITO. Ulicitus , Prohibitus, Vetitus , Non licitus, a, 
um 


“Wicitamente. Micite. Contra jus , fasque. Adversús legem, 


Contra quám fas est. 0 * . 
* ILUMINAR. Aliquid illuminare, ¡llustrare, collustrare, 
luce complere. > 530 
* luminar una Imagen. Imaginem variis coloribus distin- 
¿ guere, adornare 
Hluminacion. Vlustratio , Collustratio, nis.  1llustra- 
mentum > ti. De una imagen. Decor imagin! pigmentis 
additus. pe 
: O lost, illaminatus , collustratus locus, 
, falsa aparicion. Inane spectrum. Fallax éz 
mendax visum, Sensibus, auimove illudens spectrum, 
Imponens ment aut sensibus visum. Ludibrium, ii, 
Husion , engaño. Error , is. Decéntio, nis, IMlusio, nis. 
* lluso, Ulusus , Deceptus, Delusus, ! 


IL 
ILUSTRAR. Aliquid illustrare , ornare , decorare. Cla- 
rum áz illustre reddere. Alicui rei claritatem accersere, 
- splendorem conciliare. 
* Hustrar un discurso con bellas figuras. Orationem figura- 
rumlaminibus illustrare , ornare , collustrare, ornamen- 
tis uminare. 
* Ilustracion. llustratio , Collustratio , Exornatio , nis. 
* lustre , noble , hombre de calidad. Vustris, Clarus, Prz- 
clarus, Nobilis , lllustri loco natus. Meritis clarus, 1lus- 
+ tris honore, 6 nomine. 
* Tustre, notable. Tosignis, e. 
*Una accion ilustre. Facinus eximium , preclatum, ¡llus- 
tre y gloriosum.”: y i 
* Dustrisimo. Ulustrissimus , Preclarissimus , a, um. 


| IM. 


IMAGEN. Imago ,, inis. Effigies, ei. Simulacrum, cri, 
Icon , onis ( Grecum est vocabulum.) 

Imagen de pintura. Imago piéta , coloribus expressa, peni- 

- Cillo effiéta. De bulto , ó de talla. Fiéta imago , vel eff- 
giles. Statua, e. Signum , i. Solida imago. 

* Imagen detalla dulce. Imago mollis scalpture , typi mol- 
lioris , typi lenioris, 

* Imagen al olio. Imago olearis subadiús , vel , olearii pig- 
ment... é É 

* Imagen al temple. Imago aquarii subadiús , vel , Aquarii 
p!gmenti. 

* Imagen de pintura llana. Plane, ac jacentis pifture 
imago, 

* Imagen toda de un color. Hoc Monochroma , tis. Unico. 
lor effigies. 

* Imagen al natural, Veri vultús expressa effigies. Assi- 
mulata ex vero vultu effigies. Verissima vultús species 
éz ima go. Spirantis imago. | 

* Imagen de medio perfil. Obliqua imago. Obliqui vultí 
effigies. De Frente, ó perfil entero. Effigies obverse fron- 
tis, adversi vultús, solidi yuitús. De espaldas. Aversoe 
frontis effigies; 

* Imagen de relieve, Signum sculptile. Fundida. Statua fu- 
silis. De barro. Imago fiGilis, 

Imagen de esmalte, hecha con bierro caliente. Imago en- 
causta , encaustica, cestro piéta , veruculo impressa, 
Inuste piéture icon. : 

*MEI que hace , ó pinta imagenes, Imaginum artifex , piétor, 

* IMAGIN ARÍO.Imaginarius. Fiétus, Adumbratus, Com. 
mentitius, a , um. | 

* Honor imaginario. Honor imaginarius, Inane honoris si- 
mulacrum. Yana dignitatis imago, species , effigies, 

- umbra, . 

* Imaginarivo, que tiene la imaginacion viva, Qui rerum 
species facilé animo informat, Qui rerum simulacra 
facilé cogitatione effingit. : 

* Imaginativo, que se deja llevar de necias imaginaciones, 

- Qui se perperam patitur abduci 8z abstrahi in stolidas 
Opinationes , in absurdas hallucinationes , in Ineptas 
mentis aberrationes. Qui inania multa , falsaque fingit 
animo. 

IMAGINACION , facultad imaginativa del alma, Imagi- 
natio , nis. Imaginum formatrix facultas, Notionum 
fiétrix animi vis, Simulacrorum artifex mentis fa- 
cultas, 

* Imaginacion cosa imaginada. Species animo informata, 
Animo expressa imago. Designatum mente simula- 
crum. 

El se deja llevar de sus imaginaciones ridiculas, Agitur ab- 
surdis éz voluntariis anumi aberrationibus , ballucinatio- 
nibus, Opinationibus , ludificationibus, 
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* Esta es una imaginacion , un delirio, Wera hee est halla- 
cinatto. 

* Imaginación, opinion. Existimatio , Opinio , onis. 

* No me pasó por la imaginacion. Ne cogitayi quidem. Ni- 
bil mihi ejusdem in mentem venit. : 
IMAGINAR, Species rerum animo informare. Rerum si- 
mulacra cogitatione fingere , effingere, adumbrare , de- 

pingere, Imaginari. 

* Pudose imaginar mayor disparate? Quid unquam occurrit 
ineptius aut vigilanti cuiquam, aut dormienti? 

REL se imaginó esta malicia. Ártem illam excogitavit, adin- 
venit. Rationem illam commentus est , inivit, 

* IMAGINAR, creer , pensar. Cogitare, Existimare , Pu- 
tare , animo fingere, 

* El se imagina que le desprecian. Contemni se putat, 

* El imagina que es el primer hombre de su siglo. Se sibi 
persuadet esse xtatis sue virum principem. Omnino 
censet sibi neminem esse comparandum. Sibi videtur 
atrigisse virtutum omnium apicem. Imagina que es el 
mas sabio de su siglo. Neminen esse putat sibi do“triná 
comparandum , ve/ , quem doétrinz laude non supe- 
ret, : 

* Imaginable cosa. Quod mente concipi potest, éz sub 
cogitationem cadit, 

* Imaginero , que vende imagenes, Tabellarias propola, El 
que las fabrica. Imaginum artifex, 

* IMAN piedra. Magnes, etis, Lapis magneticus, Cosa de 
¿mán. Magneticus, a, um, 

* Tocar una aguja á la piedra imán, Acum magnete alli- 
nire , perlinere , illinere, contingere. Ácui magnetem 
affricare, | 

* IMBECILIDAD. Imbecilitas , tis. . 

Imbuir á uno las opiniones del valgo. Animum alicujus mo- 
ribus Sz opinionibus vulgi imbuere, inficete, instruere,. 

X Imbuido. Imbutus > eruditos, instruétus aligua re. 
IMITAR. Aliquem imitari, emulari , Sequí. 

* Su virtud es digna de que la imites. Tibi illius imitanda 
virtus est. Digna est ejus Virtus”, quam imitatione €x- 
primas , quam tibi proponas ad imitandum. Ob virta- 
tem preclaram, morum ut fatorum exemplar ex illo 
petas, 

e Dime uno, á quien tú hayas imitado. Unum cedo auGorem 
tui facti. Cic. 

* Imitado, Imitatione eXpressus , a, um. En esta pintura 
no hay cosa imitada. ln hac tabellacoloribus exprimen- 
da nullius rei similitudinem piétor secutus est. Nihil 
est piétor contemplatus ,á quo similitudinem duceret, 
hanc imaginem expressurus. 

* Imitable. Imitabilis jes : 

* Imitador. Imitator, Emulator ,15. Emulus , li. Imitado- 
ra. Imitatrix, cis. Zmonla D00S 

* Imitación. Ímitatio , HEmulatio , nis. (Imitatio in bo- 


nam tantum partem ; Zmulatio contrá in utramque 
sumitur.) 


* TMMACULADO. Mundus , Purus , Impollutus, a , um. 
Labis expers. Exors maculz. 

* La Immaculada concepcion de Maria Santísima, Beatis- 
simi Virginis Marie Immaculata Conceptio. 

* IMMACESCIBLE. Tabis expers. Ab labis vitio alienus, 
Tabem non patiens. Marcorem non sentiens. Minime 
marcescens. 

* Immaterial. Ab omni concretione segregatus ,a , um, 

a y “teriz expers', vel exsors. Quod est sine corpore, e 
IMMEDIATO, Alícui rei propioquior, proprior , vici= 
MIOr, proximus, 

e La Tierra es inmediata al Agua. In élementorum posi- 
tO > Aquis terra est continens: Ab aqua, vel, post 
aqua terra continenter consequitur. Proximé ad 
aquáim est admota terra. Aquam inter 6 terram nul- 
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lum elementum interjacet, vel intercedit. Nallo intet— 
jecto , aqua terris propinqua est. Elementorum propior 
est aquis terta. : 

El Consejo es el Ffuez inmediato de estas causas. Has lites, 
nullo alio' intermedio judice , Senatus disceptar, Ha- 
rum litium prima , extremaque disceptatio est Senatús 
propria. 

* Inmediatamente, Proximo. To estaba sentado inmediara- 
mente despues de él. Ei proxime assidebam , vel sede- 
bam. Proximé illum sedebam. Cic. | 

* Inmediatamente despues de medio día. Sub meridiem. Sta- 
tim a meridie, 

* Lo he sabido de él inmediatamente. Ex Ipsomet ¡id ac 
cepi, : á 

* IMMEMORIAL, Immemorabilis, le. Memoriam fugiens, 
superans, excedens, Res ab nostra memoria propter 
vetustatem remoto SRA memoria avulse ; Homi- 
num qui vivunt memoriá antiquiores. 

* Posesion immemorial de una heredad. Agri tam antiqua 
possessio , ut ejus principium ignoretur ab" ejus evi 
mortalibus, 9 

* El ha poseído esta tierra desde tiempo immemorial, Supra 
quam meminisse possint ejus «evi mortales possedit hunc 
fundum. A tempore immemorabili. ; 

* IMMENSO. Immensus, Infinitus, Incomprehensus, 
a, um. : 

* Immensidad, Immensitas, Infinitas , atis. 

* Immersion. Immersio , nis. 

* IMMOBLE. Immobilis, e. Sine motu. In éodem loco 
perstans, Suá in sede fixus , defixus, a, um. El pavor" 
le dexó immoble. Pavore defixus , in eodem heesit vesti- 
gio. Illum pavor stupore defixit, ) 

* Immoblemente. Sine motu. 

* Immovible , fiesta tmmovible, Stati diei festus dies. Statum 
festum. Stati temporis sacer dies, 

* IMMUEBLE. Res immobilis. Res non movens. -Pre- 
dium, dii. Res soli, 

* Me hizo heredero de sus bienes immuebles. Prediorum 
me scripsit heredem. Non moventia mihi testamento 
attribuit, : 

*IVMMODERADO. Immoderatus, Immodicus, , effrena- 
tus, a, um, 

* Pasiones immoderadas. Cupiditates indomite atque effre- 
natz. Gastos immoderados. Sumptus profusi , immodici, 
immoderati, a 

* Immoderadamente. Immoderaté. Effuse, Immodice. Extra 
modum. Effrenate,: 

* IMMODESTIA. Immodestía , 2» 

* Immodesto. Immodestus , a ,¿ Um. 

* Immodestamente. Immodeste. ' S E 

* IMMOLAR , sacrificar. Immolare hostias , mactare vic. 
timas alicui. ' 

e malas Immolatio , nis. Immolador. Immolator, 
IS, 

* IMMORTAL. Immortalis , le. 

* Immortalidad. Immortalitas , ZEternitas , Perpetuitas, 
atis. a 

Immortalmente. Immortaliter. In perpetuum. JEternum. 

* Immortalizar la memoria de alguno, Alicujus memoriam 
reddere immortalem, immortalitati Commendar> , con= 
secrare, mandare , Cum OMAN! posteritate adzequare, 
immortalitate donare , in omnia seecula dissipare , ab in- 
teritu vindicare, eterná gloriá decorare , Posteritati tra= 
dere , omnium scriptis 32 sermonibus exornandam , ex- 


tollendam , celebrandam. Alicui immortalitatem eterni- 
tatemque donare, tribuere, 


* IUMORTIFICACION. Animi sibi blandientis stadium 
immoderatius. Hominis commoda siudiosiús sectants 
immoderata cupiditas, 

* Im - 


Homo suz laudi cupidins serviens, suisve 
Homo. laboris ho- 
s : sibi blán- 


198. 

* Immortificado. 
commodis intemperantiús studens.. 
nesti impatieas , Additus cupiditatibus sul 
diens «82 indulgens. 3 de 

* ¡MMUNDICIA. Sordes y is Sordes , ¡um (meliús,), 

* Immundicias,barreduras. Purgamentu!, Us Purgamenta, 
orum. Sordes, dium. . : 

* Tmmundo, Impuras-, Imarandas 2, o al. 

* IMMUNIDAD., esencion, Immunitas , US. Vacatio, nis, 

* IMMUTABLE. Immurabilis , e. Immutabilidad, lmmu- 
tabilitas , tis. AS Í ÓS 

* IMPACIENCIA d no poder sufrir. Impatientia , 2. 

* Impaciencia,, movimiento repentino de indignacion, ó cole- 
rá. Animi malum egré ferentis commotio. Indignatio. 
Stomachus Chi. Moeror , Otis... >. 

* El tiene una extrema impaciencia por verte, Summo tuo 
videndi, vel te videndi desiderio flagrat.. >, 
“Impacientemente. Impatienter. MBgré, Molesté Graviter, 

Iniquo animo, 

Impacientemente , con deseo. Avide , Cupidissime. 

impaciente , no sufrido, Patiente expers. _Minime pa- 
tiens, N 

* Impaciente , que no puede resistir 
tiens mali, AA : 

* Aquel niño no puede resistir, 0 tolerar el frio. Puellus ¡lle 
frigoris impatiens est. i 

* Es un impaciente , que nada puede sufrir sin .enfadarse, 
Nibhil ferre potest patienter , placidé, moderalé , pa- 
tienti animo. Nihil non repugnanter accipit. Nibil non 
indigné , ac periniquo animo pati solet. Omnia moles- 
té, indigne, egre fert. Impoteati est animo» 

* Impaciente , cansado de esperar. Impatiens more. 

* Impacientarse. Molesté , indignéque  ferre quidpiam, 

_Animi haud. moderaté , tranquiléque patientis signa 

. dare, indicia edere. 5 

* Imparcial. Nulli faétioni addiótus. Nullarum pártium 
studiosns. Imparcialidad , Nullius factionis studium, 

* IMPASIBLE. Nulli dolori ac perturbationi obnoxins, 

a, um. Impassibilis le. - 

e Impasibilidad. Rei status, vel habitus dolori minimé 
obnoxiz. Dolori haud obnoxie rei constitutio , vel, 
conditio dz ratio. 

* Impecable. Nulli peccato , vel errori ebnoxins , a, um, 

* Impecabilidad. Status , vel habitus nulli peccato obno- 
xius , vel, Conditio , ab omni noxa aliena, vel, in quam 
non cadat peccatum. | | 

IMPEDIR, embarazar, incomodar. Aliquem impedire , im- 

irretire, Alicui incommodare , obesse , off. 


plicare , A al An 
ntum afferre, incommoditatem párere, 


- cere, impedime 
-—moram afferre. S j 3 
* Estos vestidos impiden mucho para andar. Hujusmodi 

Vestes sunt Importunz ) incedenti valdée ¡ncommo- 


dant. 

* Impedir , poner obstaculo. 

imento esse , Obstare , 
Impedimenta opponere. 

- * El viento contrario nos impi 
ventus portu nos inhibuit , pro 
nult. Quó minus portum tenerem 
tus impedivit , obstitit, vetuit. 

Vete » que yo notelo impido. Abi sane, nihil ego moror, 
nihil te MOror , per me licet. Abi quo voles , per me 
licet, non impedio, ' 

Impedimento. Impedimentum , ti. Incommoditas , tis. In- 
commodum, di. . 

* Impedimento, obstaculo. Impedimentum , ti, Obstacu- 
lum, 1. 

* Impedir que suceda algun mal. Alicui malo occurrere, 
obstare. Aliguod malum propulsare , áxcete , depelle- 


Prohibere , Inhibere , Impe- 
Vetare. Difficultates objicere, 


dió tomar el puerto. Adversus 
hibuit , arcuit', absti- 
us, contrafius yed- 


, 0 tolerar el mal. Impa-= 
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_ rey prohibere , avettere ab alicujus capite. 

impedido. Impeditus , Implicatus , Írretitus , a , um. 

* Impedido de sus miembros. Omnium membrorum impos, 
imporens. Membris omnibus ;, vel , Ímembrorum om= 
-nium usu captus , orbus , mancus , destitutus. 

* IMPELER, incitar, Quempiam ad aliquid impellere, 

inducere, hortari , instigare , Cominovere , Aadducere, 
stimulare , excitare , inflammare , acuere,: Alicni sti- 
mulos addere ad quidpiam suscipiendum, 

* Impulso. Impulsus , us , Impulsio , nis. DEE 

* ¡MPENETRABLE. Impenetrabilis , le. Haud penetra= 

“bilis. Impervius , Haud pervius. Nulla vi perfodivn- 
«dus; nec “arte, nec yi penetrandus, perrumpendus 
a, um. ? ú : 

% Roca impenetrable al, hierro. Ferro impenetrabilis rupes. 
Ad aciem ferri: rupes impervia :; Nullo penetrabilis 

- Ferro, 5 Dee: 

* IMPENITENCIA, obstinacion.en-el mal, DeliQri, 61 de- 
linquendi contumacia. Mentís pertinacia in Contl- 

-huando delito, Animi perdurantis in flagitio perti- 
natia, Yes Eo ; 

* Impenitente , obstinado en su pecado. In deljéto contu= 

max. la scelerjs perseverantia obstinatus. ln fagitii 
constantia refractarius , pervicaX, 

* IMPENSADA cosa. Improvisus , 2 um, 

* IMPERATIVO, Imperans tis, Modo imperativo. Impera- 
tivus modus... LR . 

* Imperatriz. Imperatrix , cis. 

* IMPERCEPTIBLE. Sub sensum non cadens. Sensum: 
fugiens. Insens bilis , vel , Insensilis, le... 

* Esto es totalmente imperceptible. Hoc poenitus non senti- 
tur, non animadvertitur , non depreheaditur , omnem 
faliit sensum ¿ Omnes sensus eludit, ulludit, preterity 
preetervolat sub sensum non cadit. 

* Imperceptiblemente. Sine sensu (sensim significatePoco á 

oco non veró imperceptiblemenie;) 

* IMPERFECCIÓN, Vitium, ti. Defeétus , US. Defec= 
tum, ti. 

* Cosa imperfetta , por acabar. Imperfetus , a , um. ]m- 
perfecta res , impolita , rudis , manca. Imperfebtámente. 
Impolité, Rudi Minerva. | 

IMPERIAL. Imperatorius, a, um. Su Magestad Imperial, 

- Cesarea Majestas. Imperator , is. ) 
Imperial flor. Imperatorius flos. Regius flos 


Imperio, Imperium, tii. Durante el Imperio de Augusto, 


¿Augusto Imperatore , vel , Imperante y vel, Amperium 
obtinente, vel , Imperii gubernacula moderánte. Au» 
gusto rerum potiente. 

* Imperioso. Imperiosus , 2, um, Multi, ac duri imperii: 
homo , Audtoritatis 8z imperii severus ostentator, Ln- 
genii imperiosi vir. a 

* Imperiosamente. Superbiús. Ferociús. Severids. ÁAcer-: 
biús. ds! 

* El manda imperiosamente á los suyos. Severids imperium 
exercet in suos. Durum se dominum , imperiosuimque: 
prabet in suos. Summo in suos imperio. utitur. 

Impericia, Vease Lgnorancia. | 

* IMPERSONAL. Personá carens.Verbo impersonal, Ver- 
bum impersonale, Impersonalmente , Impersonaliter (ut: 
vulgó vocant.) 

* IMPERTINENCIA. losulsitas , atis. Ineptiz , arum, 

Tengolo por impertinencia. Ineptum hoc 8% tempestivuar” 
censeo. Puto hoc ad rem non pertinere, 

* [mpertinente , cosa impertinente. Alienus , Dissentaneus,* 
importunus , ineptus , absurdus , insulsus, a, um. 

* Algo impertinente. Subabsurdus, a, um, , 

* Una razon impertinente, Rei, qua de-agitur , alienissi- 
ma , vel , maxime dissentanea ratio. Ab posita quas- 
tigne longé aberrans , remota , sejunéta probatio, 

Ñ MW Eri- 
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Erigida 6 jejuna ratio. Cic. 

* Un hombre impertinente. Ineptus, insulsus , importunus 
homo. Qui multa rei ac loco importuna ingerit : qui 
alienissima loquitur ac facit-< qui absurdissime multa 
dicit, 

Impertinente de mal humor , enfadoso. Morosus , Tetricus, 
Vease Humor. 

IMPETRAR alguna cosa de alguna persona. Quidpiam ab 
aliquo impetrare:, obtinere , EXOrare. j 

* Impetrar por ruegos. Precibus aliquid extorquere , expri- 
mere , auferre , obtinere ab aliquo. ea 

 Imperrable. Impetrabilis y le. El arrepentimiento hace el 
perdon impetrable.. Poonttentia, impetrabilem facit ve- 
niam. Impetrationem veniz faciliorem parat dolor ad- 
misse culpz. ; 

Impetracion. Impetratio ; his. 

IMPETU. Impetus , us. Vahementior motus, us. 

*_ El impetu de su pasion le saca de tino. Cupiditatis incita- 
te vis vehementior, vel Effrenate libidinis estus, vel, 
Effuse cupiditatis violentior impetus illum extra officii 
limites abstrahit , abripit. 

La caballería dió sobre los enemigos con macho impetu. Equi- 
tatus in aciem hostium effrenatus irrupit. 

Impetuoso. Vehemens, Violentus. Un viento impetuoso. Ven- 
tus vehementior, violentus. Furens procella, Tempestas 
turbulentissima, : 

€ Impetuosamente. Omni impetu. Ingenti cum impetu. Ve- 
hementiore motu. 

IMPIEDAD, Impietas , atis. Impiedad , accion impía. Im- 
pium facinus. Sacrilegum scelus. Dirum nefas. Impié ad. 
missum flagitium. Lojuriosum Numini flagitium. 

* Impío. Impius , Sceleratus , Sacrilegus, Nefarius , 2, 
um. 

* Un hombre impío. Homo impius , in Deum nefarius , in 
Numen sceleratus, in Divina injuriosus , in Sacra sce= 
lestus, 

* Impiamente. Impieé. 

* IMPLACABLE, Implacabilis, Inexorabilis , le. Qui pla- 
cari non potest. 

Una ira implacable. Iracundia implaeabilis., inexorabilis, 
pertinax. 

IMPLICAR, implicarse. Aliqua re seimplicare, irretire, 
intrincare. 

e Esoimplica contradicion, llud repugnat , secum pugnat, 
non coheret , non sibi constat ,fieri nequit, rationi ad= 
versatur , non congruit , consentaneum non est, 

e TMPLICITO, ¡Implicitus, 2, Um. Implicisamente. Im- 
plicité, 5 

B En terminos implicitos. Verbis implicitis , subobscuris, 
non satis apertis, 

e] MPLORAR la ayuda de alguno. Alicujus fidem implora- 
re ,auxilium exposcere, opem postulare. Aliquem appel- 
lare , implorare ; atque obtestari. Ad aliquem con= 
fugere , perfugere , [profugere , se Vertere , se con= 
yertere. 

Imploracion. Imploratio , Postulatio , nis. 

IMPONER. Alicui quidpiam imponere. 

* Imponer nombre 4 uno. Cuipiam-nomen imponere , inde- 
re , dare, tribuere , attribuere. 

e Imponer silencio. Silentium alicui imponere ,inducere, in- 
jungese , imperare. 

* Imponerse una ley. Sibi legem statuere , dicere , indicere, 


* Imponer tributos. Tributa populis imperare , imponere, | 


prescribere, In populum veétigal describere. 

* Imponer una mulsa. Mulétam alicui imponere , indicere, 
Injungere , irrogare, infligere. 

* Imponer., acusar falsamente. Aliquem calumniari, crimi- 
nari, falsó criminari, culpa falsó insimulare , falsO Cri= 


| 
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mine accersere , fiti criminis accusare, Quodpia m faci- 
nus alicui per calumniam adscribere, Alicui crimen affin- 
gere , falsum crimen objicere. ha 

* Imponer ,termino de Imprenta, Ajustar las planas en la 
prensa pana tirarlas. Eétypas formas prelo typographi- 
co imponere, craticul:eque aptare , ac coxquare. 

* Imponer á uno en alguna cosa, instruirle. Aliquem re ali- 
qua informare , instruere , imbuere. Álicui precepta da- 
re de aliqua re. : 

* Imposicion. Impositio , nis. Impositus , us, 

* Impuesto. Impositus , 2 , UM. 

* Impuesto , tributo, Tributum , tl. Veltigal ,is. Impuésto 
sobre cada cabeza. Tributum in capita. Veétigal' ex sin- 

- gulis capitibus., : 

€ Impostor, Deceptor , Eraudator , Calumniator , Fraudu- 
lentus, a , um. qa 

* El es un grande impostor. Totus ex fraude y fallaciis, 
mendaciis constat. Totus ex fraude concretus , fiétus,, 
coagulatus est. : ' 

* Impostura. Eraus, dís. Dolus malus , Fallacia , e. Falla- 
cia 67 malitia. 

* Impostura, calumnia, Nefaria calumnia, 

* IMPORTAR á alguno. Alicujus referre , interesse. 

* No importa. Nihil refert. Nihil interest. 

* Ati y á mí nos importa mucho que estés bueno. Et tua dz 
mea maximé interest , te reCté valere, Cic. 

8 To creo que les importa santo como á los otros. Puto illo= 
rum tanti relaturum , vel interfuturum , quanti alio- 
rum. Credo., fore ut tanti illorum referat, vel intersity 
quanti aliorum. 

* Qué le importa ¿ese hombre que yo duerma, ó que ne 
duerma? Quid illius hominis interest , utrum dormiam, 
an veró vigilem? Quid ¡llius refert , vigilem , aut dor- 
miam ?: qe 

* A tiesto no te importa nada. , pero á mi me importa ma- 
cho, Hoc tua, nullam ín partem interest, mea mal. 
tum. Id tua minimúm refert , mea plurimúm. Ea res 
ad te mihil, ad me valdé pertinet. Tua res in hoc 
nulla , mea vero agitur maxima. Hoc ad tuas res, mo- 
menti nihil habet , vel minimúm valet, ve/ vim nullam 
habet 3 ad.meas veró multúm interest, magni refert, 
multúm habet ponderis, valetin omnes partes, per mag- 
ni interest, 3 RS 

* Atíteimporta, que eres el amo de la casa, Tua, domi- 
ni domás refert, vel Tuz refert, qui domús es domt- 
nus. A vosotros ambos os importa. Vestra amborum in- 
terest. 4 14 solo importa. Tua. unius refert. Tua solius 
interest, : Dr : oda 

* A quién le importa? Cuja interest? Clic». : 

* Tanto les importa el callar, que si hablan y £són perdidos, 
Tanti illoram interest.racere , ut, si loguantur , péritue 
sint, bs 

* Qué me importa,eso 
aut ad. meam rem 

* No importa, yo lo quiero. yr . 
volo tamen. | p 182 Veni ; a 

e No quiere venir? qué importa + Y po non vult? quid re- 
fert? Nihil refert. Quid propterea Quid tum? 

e Esto te importa la vida. Tua salus agitur hac in re. Tua 
hoc innegotio vita vertitar. Res ad caput pertinens.Curt. 

* No importa tanto y que ÉSc, Non tanti est S vel Tanti 
non est, ut. Sc. Creeme , que importó, Fuit tanci , mihi 
crede. A 

* ¡MpORTANCIA. Momentum, Pondus, eris.. 

* Este es un negocio de gravisima importancia. Res est per 

- necessarla , mOMmentique maximi, Res gravis est, in- 
gentisque moment, Magna res est, magnique momenti 
pegotin ma 

$ No- 


á mi, 64 mis cosas? Quid id ad me, 
refert2 Plaut. | LS 
e est , vel Utse habear, 
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* Noescosa deimportaocia. Momenti non est. Nullius, aut 
parvi momenti est. 

IMPORTANTE. Magnus, a , um. Gravis', ve. Quod est 
momenti maximi. Habens momentum dz pondus. 

é Esta es una cosa muy importante para vivir felizmente, 
Ad beaté vivendum hxc res maximi momenti €st., mag= 
num habet momentum , permagai ponderis est, pon- 
deris habet multum. Inest in hac Ye gravitatis, pon= 
derisque multum: in hac re momenta sunt maxima; 
hujus rei maximum est momentum. 

* El punto importante del neg 
omne momentum in hoc y 


ertitur. Hujus rei caput in eo 


est , ut ázc. : Abd 
* Se srata de un punto de la mayor importancia, De rei sum- 
ma agitur. 


$ Importantemente. In re magni momenti. Utiliter. Magno 
cum fruétu. 

* IMPORTUNAR con ruegos. Importuné aliquem urgere, 
importunis precibus obtundere, premere , vexare , Op: 
primere, : 

Importuno. Importunus. Molestus, a, um. 

é No quiero serte importuno. Nolo tibi esse importunus, 
molestus , gravis , odi0sus, incommodas. Nolo tibi in- 
commodare, tibi obstrepere , tibí esse incommodo , te 
obtundere , te afficere incommodo 5 tibi mea importuni- 
tate molestiam exhibere, negótium facessere 5 Tibi im- 
portunitatem Creare , aferre, párere (a pario.) Nolo te 
interpellare', tibrimportunas intervenire,. 


$ Qué hombre tan importuno! Proh hominem importunum, 
“ac molestum! A 
* Tiempo importuno. Intempestivitas , ts, d y 
6 Pobre importuno:saca mendrugo: Panditur ad crebras ja- 
-nua dura preces. EU) MIG O 
* Importunidad. Importunitas , atis. Molestía , 2. Impro- 
- bitas in petendo , aut exigendo; + | 
Importunamente. Importune. Moleste. O 
IMPOSIBLE. Quod esse nequit. Quod fieri non potest, 
Quod est supra facnltatem, Quod vires superat. Impos- 
sibilis, le. Quintilian 05 OS 
$ La viétoria le es imposible. Fieri nequit , ut'viétoriam re- 
portet. Vincere nullo modo' potest. Non est in ejus po- 
testatesut vincat. 2. “oe dsd aia 
* Esome parece imposible. Non puto id fieri,esse , preesta- 
ri, effici, perfici , ad exitum deduci posse. > 
IMPOTENTE. Generation ineptus y inhabilis. Impotencia, 
Generationis dbstaculum  impeditio. >. 
* 1M PRECACION maldicion. Eaiptecatio, Execratio, De- 


testatio , Devotio ,.nis. Dire , arum. 


* IMPRENTA; arte de imprimir: Typographia , 2. Ars 
typographica', vel a A sn o E : 
Imprenra , ¿féima donde se imprime. E pographica, 
Typographium , Calcographinia > p O ATTO 
Impreso? Pybographus, phi. Cálcographus y'phi." Excu= 
Cusor librarius. Compositor, oficial de la caja. Composi- 
tor typographicas. Structot hterarius. Oficial de la pren- 
SA, prensista. VeCtiarius typographus. | 
WTener oficio de: impresor. Calcographum agere. Typo- 
EE, opus facere ús operas dare in Typogra- 
55 oHto. SES auna “or lez Aid Lola 
IMPRIMIR un libro. Libtuni' preelo excudere , typis im- 
_ . primetes, typis consignare, ty pis mandare. 
* To hice imprimir sus obras. Ejus opera ty pis. excudenda 
curavi, literis % monumenus mandavi, typiS excusa 
in lucerí''edidi , in Incem” emisi ¿ -memoriz pros 


nt 
; £5 A ve 
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* IMPRIMIR un sello enla cera. Signum' in cera, vel in 
ceram-, vel Cerz;Imprimere..Ceram sigillo ; vel annulo 
imprimere , notare , signare , consignare, A 


ocio consiste en esto. Hujus rei 


IM 

* Imprimir en el alma , en la memoría. Aliquid animo im- 
primere ; in animo, vel in animum imprimere , ins- 
culpere , figere , defigere; alié defigere in memoriá, 
animo mandare , consignare ad recorda tionem perpe= 
tuam. 

* IMPRIMAR, preparar el fondo de una pintura al oljo, 
Piéture solum succubis coloribus prásternere , subigere 
“macerare ,imbuere, sublinere, sufficere , tingere nta 
parare , substernere previis coloribus. 


* Impreso, un libro impreso. Liber typis excusus , editus; 


prelo typico expressus , impressus ,editus , emissus in 
lucem, | | 

* Impreso en folio. Editus semissibus foliis, vel foliolis, 
En quarto. Quadrantibus foliis , vel foliolis. En oftamo, 
Bessibus foliis , vel Bessalibus chart is. En dozavo. Un 
cialibus ,-vel , Unciariis foliolis. En diez y seis. Dena- 
riis senariis foliolis. En veinte y quatro. Vicesimoquarto 


foliolo. En treinta y dos, Tricesimo 8 alteris duobus fo=- 


liolis excusus. 


"Impresion de libros. Editio , nis. Librorum editio , impres= 


sio , expressio typographica. 


* Estaes la primera impresion. Hec est prima editio.. Nunc* 


primúm prodit liber. 


* Impresion, golpe, ó movimiento del animo. Impressio, nis,*. 


Impetus, us, : 

* Eso no me hace impresion alguna. Nullius apud me 

. Momenti est illa res. Me id non commovet. Nullum:' 
ea res momentum habet apud animum meum. Ea re 
non moveor, Ea res non me movet, non me tan= 
git. 

* Tu carta hizo en mi animo varias impresiones. Varié sum 
affectus literis tuis, ly 0 

* Impresionar á uno , persuadirle. Aliquem inducere , per- 

- trahere , pellicere ad aliquid credendum , vel facien=" 

- dum. 53 ' ; 

* Impresionarse de alguna cosa. Sibi persuadere aliqnid. 
Ad aliquid faciendum , vel credendum , animum indú-* 
cere. E + 

* IMNPROBABLE. Improbabilis , e. Quod probarimon:po- 
test. Improbablemente. Luiprobabiliter..-** Di Se 

* Improbar. Aliquid improbare, rejicere , respuere ,:abju- 
dicare. : S ) 

* IMPROBO. Improbas , Flagitiosus , Sceleratus , 2, 

NUM ; se calor $ 

* IUPROPERIO. Exprobratio , nis. ¿Estoque me dices, 
es como un improperio de mi ingratitud. 1sta comme. 
“moratjo , quasi exprobratio est immemoris beneficii.* 
Terent, | «árioilg 

* Improperar. Exprobrare-,” Conviciari crimen; ;ali2 
cul, ; hrs 3 ; nos 

* IMPROPRIO. Improprius , a , um.-Non idoneus: Nor 

- —proprius ,2a, um. Dor 

* Impropriamente. Impro 
Non apte. a 1 osa ja? 

* Impropriedad de palabra, ú de expresion. Acyrologia, 
Impropria locutio. Vocabuli, aut locutionis improprium. 
Vocis abusio vitiosa. bivp iu2 NN 

* IMPROVISO. ¡Improvisus. Non «previsus. Inopinatus; 
Non provisus , 2, um.. empedrn Das 

* Me cogió de improviso. Me improviso, €X Improviso., im 
provisé , inopinaté , de improviso y €X:IMOPinato .0cCu- 
pavit , oppressit, adortus est 00.0 oral 

* IMPRUDENCIA , vicio opuesto 4 la prudencia. Incon= 
sulta , velinconsidérata agendi ratio. (Imprudentiz no- 

:mén vix apud probos auétores invenias , ut est vitiun 
Prudentiz virruti oppositum. ) Pomey, 

* Imprudencia, ignorancia , inadvertencia, Imprudentiay 
Inconsiderantia , Incogitantia, e, 


prié. Haud proprie. Non idonec., 


y 


* Im- 


A 
SS 





' 


IM 


* Imprudente, que no tiene prudencia. Incautus, Improvi- 
dus, Inconsultus, Inconsideratus, a, um. (Imprudeas, 
aliud significat: ut cum dicitar, Feci imprudens, Lo hi- 
ce sin advertencia. Me imprudente id contigit. Esto su- 
cedió sim saberlo yo,) Idem. : 

* Eles un imprudente , no tiene prudencia, obra impruden- 
temente. Consilium illi deest. Consilium éz prudentia in 
eo desideratur. Expers est consilii. Inops est rationis 8z 
consilii. Propensus est ad temeritatem, Nimis est in 
agendo preceps. Precipitis consilii, immoderati sen- 
sús homo est. Temeré agit, sine ratione , sine consilio, 
Imprudenter , inconsulteque se gerit. 

* IMPUBER., muchacho sin pelo de barba. Puer impubes, 
is, vel, Impubis, is, vel, Impuber, eris: qui nondum 
ad pubertatis annos perventt. 

*R IMPUDENCIA, desvergiúenza. Impudentia, ze. 

** Ya conoceis la impudencia, y la audacia de aquel sugeto, 
Nostis os hominis, nostis audaciam. Cíc. 

* Impudente. Impudens, tis. Sine verecundia, 

* Impudsntemente. Impudenter, Sine verecundia. 

* Impudicicia. Immpudicitia, e. Obsceenitas, tis, 

* Impudico. Impudicus, impurus, Obscoenus, um, 

impuesto. Vease Imponer. 

* IMPUGNAR. Impugno, Oppugno, as. Adversor, aris, 

Impugnar la verdad conocida. Apertam veritatem impug- 
nare, Oppugnate. 

* Impugnacion. Impugnatio, Oppugnatio, nis, 

Impulso. Vease Impeler. 

* Impulsion. Impulsio, Incitatio, Instigatio, nis. Impulsus, 
us. Impulsivo. Impulsivus, Excitativus, a, um. 

* Impulsor. Impulsor, instigator. Actor, is. 

1mpureza. Impuritas. Obscoenitas, atis. 

Impuro. Imputus. Obscoenus. Vide Impudico. 

* IMPUTAR. Aliquid alicui imputare, adscribere, tri- 
buere. 

* No me imputes esta culpa. Noli hujus culpxe me reum fa- 
cere; hanc culpam mihi adscribere, imputare; illam in 
me conferre, transferre, conjicere, convertere. 

* Impurtacion 4 culpa. Insimulatio, nis. Imputacion mal 
fundada, Accusatio malé stabilita. 


Inabil. Vease. Inhabil. 
* INACCESIBLE. Inaccessus, a, um, 


* Este monte es inaccesible. Mons ¡lle inaccessus est, Adi. ' 


ri non potest. Ex omni aditu clausus est. Ad illum 
montem obstriétus, preclusus , interclusus, est omnis 
aditus, nullus esc aditas, nullus aditus patet. 
INACCION, ociosidad. Otium, tii. Cessatio, nis. Cessatio 
ab omni opere. Non actio. 
* Inadvertencia. Íncogitantia , Inconsiderantia, Impru- 
dentia, *. E 
* Inagotable. Inexaustus, a, um. 
* Tnanidad. Inanitas, vel Vanitas, tis, 
* Inanicion. Exinanitio , nis, 
* INANIMADO. Inanimas, inanimatus, a, um. Expers 
animz. Anima carens, privatus, destitutus. 
* INAUDITO. Cosa ingudisa. Ínauditus, a, um. Res omni 
memoria inaudita. 
* Inauguracion, Inauguratio, nis. 
ÍNCANSABLE. Indefessus, a, um. Infatigabilis, le. In- 
—delassatus, a, um. 
* INCAPACIDAD. Facultatis inopia. Eraditionis penu- 
ria, Inscirja alicujus rei facienda. 
* Incapáz, indocil. Indocilis. Inbabilis. 
* Incapaz , no á proposito. Haud idoneus. 
* El es incapáz de tan grande cargo. Tanto muneri obeun- 


do impar est, haud idoneus est. lis dotibus imparatus 
TOM, 11, 
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ast, que ad hoe munus obenndum requiruntur, Non 
est ferendo tanto oneri. Vires suas excedit tam grave 
munus. Angustiz pectoris suis tantam personam non 
capiunt, non recipiunt, Haud idoneus est, qui id mu- 
neris exerceat, | 

* Con ese corazon tan pequeño, con esa ligereza, con tan 
Poco valor, y ingenio como tenes, eres incapáz de repre- 
sentar un personagetan serio, y tan grave. Non capiunt 
angustiz pectoris tui, non recipit levitas ista, non eges. 
tas animi, non infirmitas ingenil sustinet tantam per- 

_ Sonam,tam grayvem, tam severam. Cic. 

* INCAUTO. Incautus, Improvidus, Imprudens. Incaura- 
mente. Incaute. Improyidé. Imprudenter. 

INCENDIARIO, Incendiarius, tii, Incendii auttor, flam- 
marum ad incendia subjeétor, 

* Incendio. Inceadium, dii. Incensio, nis. 

* Incendio de toda una Ciudad. Universe urbis deflagratio, 

—conflagratio , Iincendium. 

* Excitar un incendio. Incendium, excitare, Faces ad in- 
cendiym subjicere, suggerere, admovere, subdere, 

* Incensario, incensar. Vide Incienso, Incemsar. 

Incentivo. Incitamentam , Invitamentum , Írritamentum, 
Incitamen, inis. : 

bol INCERTIDUMBRE, ó incertitud, estado incierto de 
una cosa. Íncertum, ti. 

* Incertidumbre » irresolucion , perplexidad. Suspensio ani- 
mi. Dubia mens. : : 

* To me hallo en una grande incertidumbre, y no sé que re= 
solucion tomar. Animo sum admodum suspenso. ¿Estuo 
dubitatione. Ancipiti cogitatione fluctuo. Animi pen- 
deo. Coeca expeétatione pendeo. Suspensus sum expec= 
tatione rerum. Suspensus Gz incertus pendeo. Ancipiti 
cura distradtus fuétuat animus. Mentem verso in om- 
nem partem. Quid consilii capiam, Utram in partem 
medem , ignoro. Explicare consilium, exitum mez cogi- 
tationis invenire non possum. ¡1 : 

* Incierto, dudoso. Incertus, dubius , a, um, Anceps, 
Ipitis, 

* Sucesos inciertos, Ancipites, incertique casus. 

* Estoy incierto en quanto 4 mi partida. Mez profeétionis, 

vel, De mea profectione dubius, incertus, anceps he= 
reo , incertus sum. Dubium mihi est, quando sim 

-Profeéturus, Pendeo animi, quam ad diem profeéturus 
Sim. : 

* La cosa aun es incierta, nada se ba determinado sobre 
ella. Tota res etiamnum fluGtuat. nt 

* Yo no quiero que el Pueblo Romano quede suspenso, € 1P- 
cierto con una esperanza dudosa, y una expebtacion EA 
que no muestran seguridad ninguna. Nolo suspensain 
incertam plebem Romanam obscurá spe, PCE CEr 
peétatione pendere, Cic. 

Inciertamente , con incertidum 


certo. £ ES: y 
* Incesantemente, sin cesar. Assidué. Contínenter. Indesi- 


: » : . ¡ . 
nenter. Perpetuo. Sine ulla da PS 
u . er 
* INCESTO. Incestus, us. Incestum, incesto, 
Incesto, as. 
* Incestuoso. Incesto pollutus. Incestus, a, um. Incentuo- 
samente. Inceste. : 
* INCIDENTE, accidente. Casus, us. Eventus, us, Even- 
tum, tí. 7 ee 
* Incidente, accesorio de causa principal. Cause accessio. 
Litis appendix, vel appendicula, 2. : 
* Juzgar un incidente. Litis accessionem decidere, 
INCIENSO. Thus, vel Tus, turis, Libanos, ni. 
* Incienso macho. Thus masculum, Thus maminosum. 
Incienso de menudo grano, Thuris mica, Thuris gromulus. 
Incienso en polvo. Thuris manna, farina, pulvis. 
* Cosa de incienso. Thureus, a, am, Perteneciente é incien- 


Cc s0, 


bre. Dubié. Dubió. In. 
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so. Thurarius, a, um. + uo 

* El arbol" que produce el incienso, Arbor thurariaria , vel 
hurifera. Hxc Libanosy ni. Thuris arbor. 

* Quemar el incienso enchonor de Dios. Numini, vel, Co- 
endo Deo thus adolere, incendere, adurere. Thuris 
suffitu Numen colere; venerari, adorare. 

a Incensar los Altares. Sacras Aras thure suffire, 
sufficu fumigare , thureo fumo inhalare. 

* Incensar los Sacerdotes, ú otras personas. Viros sacratos, 


1 
aliosve , 


IN 


thuris 


thuris. suffito venerari. Sacerdotibus , vene- 
rationis adhibende gratid, thus adolere, reverentiz 
causá thus adhíbere. 

e Incensacion. Thuris suffitus, us, 
Thurei odoris inhalatio. 

* Incensador , el que inciensa. Suffitor, oris, Thurarius 
suffitor. - 11 : 

8 Incensario. Thuribulum, li. Acerra, 2. Acerra thura- 
ria. : 

* Naveta del incienso, Capsella thuraria. 

* INCISION. Incisio, nis. Íncisura , E. pa 

Hacer incision en una apostema. Ábscessum scalpello inci- 
dere, scalpro aperire. : 

* INCIERTO. Vease despues de Incertidumbre. 

INCITAR á alguno á alguna cosa. Quempiam ad aliquid 
incitare, concitare, excitare, impellere, solicitare, stia 
mulare, compellere, hortari, cohortari, invitare, addu 
cere, inducere, incendere , inflammare. EE 

e El meincita á la venganza. Me ad ultionem Instigat, 
concitat, excitat, extimulat, provocat. E 

La cosa que nos incita, Ó incitamiento. Incitamentum > ti, 

W Incitacion. Incitatio , Impulsio , Induétio, Hortatio, Ins- 
tigatio , onis. Hortatus ,-11S. ' 


Thuris sufíimentum, 


* Incirador. Hortator, Provocator , Instigator , Impulsor, | 


Oris. e 

* INCIVIL: Homo 'agrestis, rusticanus, subagrestis 8z 
rusticus, agrestis ingenii ac morís rusticanz indolis ac 
stupiditatis , inurbanus, insulsus, impolitus, subrus= 
tiCus. 

* Una demanda incivil. Aliena petitio, -Alienum a ratione 
postulatum, 

* Incivilidad. Rusticitas:, tis. Agrestis stupiditas. Insul- 
sitas. Inurbana morum ratio, Mores rustici. 

* Incivilmente. Inurbane. Rusticanum in modum. More 
subagresti. Inconcinne, ; Ñ 

* INCLEMENCIA. Inclementia , e. Inhumanitas, atis, 

* Inclemencia, rigor del. tiempo, del Cielo, Intempestas, 
tis. Inteimperies, ei Celi intempestas,inclementia, Cali 
inclementis injurize. : : 

» Inclemente. Inclemens, IS. Inhumanus , 2, Um, 

INCLINAR la cabeza. Caput inclinare,' acclinare, pro- 

o 13 armas , y la cabeza delante del General. Arma 
éz caput submittere Supremo duci. : 

* Inblinar £ úno á las letras. 
allicere, hortarl. , 

* Tnclinar , estár propenso. 
nare, ES 

* El puebló inclina 4 la paz. Populus ad pacem inclinat, 
propendet, proclivis est, inclinatat, proclinat : ad pa- 
ceminclinat animum. Ad paceminclinat animus om- 
num. . . 

* La viltoriainclina ácia nosotros. Nostram in partemin- 
clíinat victoria, we 

* Inclinarse 4 la" Filosofía. Ad Philosophiam propendere, 
inclinare,. pa 

* Mas me inclino á creerlo. Magis inclinar animus, ut 
credam. : ; 

INCLINACION de algun suelo, 6 de una pared E3c, Soli, 
aut parietis decliyitas, proclivitas. ñ 


/ m3 . 


Propendeo, es, ere. Incli- 


Ad studia literarum aliquem 


IN 

* Inclinación del cuerpo, ó de la cabeza. Capitis, vel cor- 
poris inclinatio, demissio, summissio, 

* Inclinación profunda. Demissio,-corporis inclinatio, 
Proni corporis demissio, syrmmissio. Hizo una profun— 
da inclinacion al Rey. Prono, vel demisso corpore Re- 
-gem veneratus est, Corpus coram Rege honoris causá 

 demissit. cs i ) y 

Inclinación de la cabeza, para significar que ha oído. Capi- 
tis NUtus. > A 

* Inclinación , propensión. Propensio ,nis, Proclivitas, 
atis, 5. 

* Inclinación natural al bien. Ad honestum naturalis pro- 
pensio, nature proclivitas, animo naturaliter insita in- 
duétio, menti ingenita propensio. Ánimo ingenitus, ¿n- 
generatus, insitus ab natura virintis amor. Naturalis 
instinétus óz induttus ad amorem virtutis, 

* To tengo inclinacion á este hombre, 1n ¡llum hominem in. 
clinatione voluntatis propendeo, propenso sum animo, 
Propensam animi voluntatem habeo erga illum. Natu- 
rali quadam inductione animi illam diligo, ' 

* Tengo inclinacion áG.este Arte. ln illamartem propendeo, 
inclinat animus, inclino atque propendeo : naturá sum 
pronus. Proclivitate quadam nature feror, Impetu quo- 
dam nature rapior: Naturali quodam studio incitor, 
incendor, sum accensus, sum concitatus. 

M El tiene las mismas inclinaciones que el otro. Cum mori- 


bus illius congruit, Cum illo naturá 8z sermone con- 
gruit. Inter se naturá moribusque congruunt. 


_* Notengo inclinacion 4 eso, Abiilla re abhorreo, aversus 


sum, alienus sum, alieno sum animo. 

* Mas si la necesidad alguna vez nos obligáre á cosas que 
no tenemos inclinacion, €Sc. Sin aliquando necessitas nos 
ad ea detruserit , que nostri ingenii non erunt Bzc. 

* Quales son tus inclinaciones? Que studia, que cogita- 
tiones , que consilia tua sunt? Quas in res naturá 
propendes? Quó tuus te inclinat animus, natura in= 
citar? ' 

* Seguir sus inclinaciones, Gerere morem'anímo, Genio in- 
duigere, obsequi, servire. DIN IG 

* To te tengo mucho amor, asi por obligacion , como por in- 
clinacion, Kit beneficiis tuis , 82 inductione quadam ani- 
mi mel, ut te diligam, 


* La naturaleza te ha dado una inclinacion á todo lo bueno, 
Ad honestatem finxit te natura. J 


=* INCLINADO. Proclivis, Propensus, Pronus, 4, um, 


Bien inclinado. Bonz indolis homo. Ad honestatem pro= 
Pensus. Mal inclinado. Ab honestate naturá abhorrens, 
aversus , alienus. e 

* INCLITO. Inclytus, Clarus , Excellens ; Precellens 
tis. : NS 

* INCLUIR. Quidpiam aliqua re , vel alicni “rei inclu= 

dere. uh 

Incluso, ó incluído. Ínclusus, a, um, 

* Inclusion. Inclusio, nis, Tener inclusion con q 
aliquem gratid 8 auctoritate valere; * 

* INCOGNITO. 1gnotus. Incognitus, a, um. 

$ INCOMBUSTIBLE. Ab flamma invictus, Flame non 
obnoxius, non cedens. Flammam non concipiens, non 
¡admittens, . Adversus ignem indomitus, insmperabilis, 


inviétus, inviolabilis, Ustionis expers. Ab 
:munis, 


Iguno¿Apud 


ústione im- 


* INCOMODAR ¿ alguno. Alicui incommodate, incom- 


modo esse. Aliquem afficere incommodo, Alicui incom- 

-+:modum aferre , creare, ferre, párere, 

* Incomodado. lacommodo affeétas. Cui creatur incom- 
modum. DRA e ER 

* Incomodado en sus bienes. Tore familiari habens incom- 
mode, Cutiest incommoda res familiaris, Qui rej fami- 
liaris angustjs premitur, inopia laborar, 


Y * In- 
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* Incomodamente, lacommode. Cum incommodo. 

* Incomodidad. Incommoditas, tis.. Incommodum , di. In- 
commodatio, nis. : 

* Como no sea incomodidad tuya. Quod sine incommodo 
tuo fiat. Cic, Es 

* INCOMPARABLE. Incomparabilis, Non comparabi= 
lis, le, ; 

E Es un hombre incomparable. Parem non habet, Equalem 

- habet neminem. Ili, vel cumillo conferri, comparari, 
*Xquari, exequari, assimilari nemo potest. Nemo est 
qui cum eo in contentionem , vel in comparationem 
venire possit, qui ei par sit, qui illum factis assequi, 
quiparare queat. Inter omnes eminet, Omnibus ante- 
cellit, antecedit , anteit, antestat, 

* Una virtud incomparable. Virtus eximia, excellens , emi- 
nens, prestantissima , insignis, illustrissima , egregia, 
summa,exaggerata, perfecta, cumulata , absoluta. 

* Incomparablemente. Citra comparationem. Sine compa- 
ratione. Seclusá, vel sepositá omni contentione, 

* Incomparablemente es mas doéto que aquel, Est illo longa 


eruditior. lllum doétrine* laude longé multumque su-. 


perat, vel longo intervallo post se relinquit. Ei longé 
multumque prestat. Multó est doétior quam ille, 

* INCOMPATIBLE. Insociabilis, le. Consociationis im- 
pos. Societatis intolerans , impotens. 

P El frio es incompatible con el calor. Insociabilia sunt, vel; 
Sociari non possunt frigus 8z calor, Frigori éz calori 
nequit esse sociabilis consortio, (onis.) Erigori cum 
calore societas esse non potest, Caloris consociationem 
frigus non admittit, non sustinet, non patitur, 

* Ser bienaventurado, y estar oprimido de dolores, son dos 
cosas incompatibles. Ylud vehementer repugnat, esse 
beatum, 82 multis oppressum doloribus. Cte. 

* Incompatibilidad, Repugnantia, z. Abalienatio, nis. In- 
compatiblemente. Extra, vel Citra omném consociatio= 
nem, Conciliationem, socialitatem, 

* INCOMPETENCIA. JurisdiGionis defectus, us. Legt- 
timi juris destitutio. 

* Incompetente. Non legitimus. Non legitims potestatis. 

$* Alegar incompetencia de Juez, recusarle como incompe- 
sente. Judicem ejurare, rejicere, ut non suum recusare, 
ut non legitimum excipere, Ut non legitime potestatis 
judicem ejurare. 

* Incompetentemente, Non legitime, Preter legitimam po- 
testatem. Citra jurisdiétionem. : 

* INCOMPRENSIBLE. Incomprehensus, a, um, Incom- 
prehensibilis, le. Ab omnikim intelligentia, sensuque dis- 
junétus, a, um. Intelligentiz nostre vim notionemque 
fugiens. Quod nequit intelligi, animo comprehendi, 
Cogitatione percipi. Quod non valemus mente com- 
plecti , animo Capere, Y y 

E Tncomprensibilidad. Insuperabilis dificultas concipiend 
rei cujuspiam. 

* INCOMUNICABLEE. Quod communicati non potest, 

* INCONSIDERACION, Inconsiderantia,imprudentia,e. 

BEI erró por inconsideracion, Inconsiderantiá peccavit, 
Per imprudentiam lapsus est, ; 

* Inconsiderado. Inconsideratus , Inconsultus , Improvi- 
dus, locautus, 2, um, Imprudens, Inconsiderans, tis, 
Levis 82 inconsiderans. Inconsultus 8z temerarius. Vide 
Imprudente. 

* Inconsideradamente. Inconsideraté. Inconsulte. Impru- 

E denter. Incauté. Temeré, 

INCONSOLABLE. Inconsolabilis, Non consolabilis, 
S- Consolationem, non accipiens, non admittens. Conso- 

> a impatiens , impotens. | ; 
:* Golor es inconsolable. Nullám dolor meus consola- 
tionem admittir, accipit ; Nulla consolatione leniri, 


permulceri potest. Dolori meo nulla res consolatio- 
TOM. 11, 
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nem afferre potest. Afñiótum 4 mcerore animum erige 
re, leyare, recreare, reficere, sanare, jacentem' exci- 
tare , languentem confirmare nulla 
ratio potest. Laboranti animo mederi, medicinam af- 
ferre, remedium invenire nulla ratio valet. Ita dolore 


obruor, ut emergere nulla ratione possim, Ita malis. 


Opprimor, prorsus ut respirare non liceat, Respuit jam 
animus , quasi desperatá salute, omnem medicinam, 
omnia consiliorum genera. Ínsitus, vel infixus in animo 


dolor ita penitús est, ut evelli nulla ratione Ppossit, ut. 


nulla rationum possit esse tanta, que illum valeat eyel— 
lere , educere, extrahere, La 
Inconsolablemente. Extra, vel Citra omnem consolatio- 
nem. 

* El llora inconsolablemente, Ingentem lacrymarum vim 


profundit , quas nulla ratio abstergat, sistat, cohi- 
beat , 


possit. 


AS 


* INCONSTANCIA. Inconstantia , 2. Instabilitas, atis, 


Animi levitas. Mentis mutabilitas, 
bilitas, eS 

* Quando yo considero la inconstancia de la fortuna, Cum 
mecum ipse perpendo fortunz varietatem , instabilita— 

. tem, inconstantiam, volubilitatem, levitatem, 

* Inconstante. Homo inconstans, levis , mobilis , Muta= 
bilis ,. instabilis, commutabilis, volubilisque. Homo. 
inconstantis animi, animi parúm ficmi y ANIMO mo- 
bili, ' bi 

* La muger es naturalmente inconstante, y ligera, Fcemina, 
naturá instabilis est, mobilis, inconstans, infirma, nun- 

-Quam eadem. Foliis levior est. Ejus voluntas Aexibilis 
est, arundine yentis omnibus Obnoxiá levior est. 

* Ser inconstante en sus resoluciones. Non sibi constare, A 
-seipso discedere. De suo statu demigrare. Labate ín= 
sententia. Nulla, vel Levi de causá mentem suam; vo- 
Iuntatemque mutáre. Susceptum consilium abjicere, 
deponere. De sententia deduci. Animo esse mobili, 

Inconstantemente: Inconstanter. Leviter, Ps 

* INCONTESTABLE. Certús, manifestus, non contro= 
versus, mínimé dubius, a, um. De quo nemo ámbigit. 
Quod non vocatur in controversiam. E 

INCONTINENCIA. Incontinentia , 2. ] ) 

Incontinente , no casto. Incontinens. Non continens. Pa= 
rúm castus, Impurus. Libidinosus. a 

Incontinentemente , con incontinencia. Incontínentef. | 

* Incontinente, luego al punto. Statim. Repente. De repen- 
té. Subitó. Desubitó. E vestigio. Protinus. Aétutum. 
lilicó, Extempló. Sine mora. Continuó. Abjeéta Omni 
cunétatione. Nullá interpositá, vel interjectá, vel in- 
termissá mora. Eodem loci Óz tempotis vestigi0. 

* INCONTRASTABLE. Inexpugnabilis, Insoperabilis, 
Inconcussus, Inveétus, 2, um. dx : 

INCONVENIENTE. Incommodunm, dí. Adversus Casus, 
Qué inconveniente hay en esto? Quid obstat > quo intoús 
hoc fiat? Ea e MU 

En este negocio hay estes mconDemente » que, Se, In hoc 
negotio accedit illud incommodum, quod ¿zc, z 

* Murió esa muger, y todo el inconveniente que podia ofre- 
cerse en este negoció , Cesa por s4 muerte, Ea muñier mor- 
tem obíit, e medio abiit, quí fuitin re hac scrupulas. 
Tom PD OS se 

* INCONVERTIBLE Cosa, Alienz forme inducendae 
non obvius, ón idoneus, “ON OPportunus, a, um. 

* Criatura, Ó pecador inconverriblo- 

“aut frugem reduci, revocar nequir, 

* INCORDIO. Panus inguinis, Bubo, nis. a 

* INCORPORAR, mezclar muchas cosas, hacerlas un cuer- 

po. Ja unum multa cogere, conflare , coagmentare, Im 
unam Corpus redigere V de 
h Gca ed ¿ENT Tn 


Consiliorum. insta- 
+ - z LA 


0 


o 


consolatío , nulla. 


comprimat 5; á quibus temperare nuilo modo. 


Qui ad poenitentiam, 


d04 EN 
*Incorporarse, hacerse ún cuerpo. In unúm corpús coales- 
cere, colre, cogi, redigt, 


* Estas dos cosas no pueden incorporarse entre sf. Duo hzc 


confundi non possunt, Ex lis unum conflari, Cogl, coa- 
lescere non potest. : Ei 
* Incorporar, agregar á uno á una Comunidad , ó Colegio, 
Alicui corpori, vel Collegio aliguem adscribere, in 
Collegarum numerum referre > adlegere inter Col- 
legas. 
* Incorporarse en la cama. 
re, residere. 
* Incorporacion en el cuerpo 
tio, nis. 
* INCORPOREO. Incorporeus, a, um. Incorporalis, le, 
Expers corporis. Ab omni concretione corporis segre- 
gatus, sejunítus, remotus, a, um, 
* Incorrecto. Libro incorrefto. Wendosus, Vitiosus liber, 
Incorreétus, a, um, 


Peftore tenus in lecto se erige- 


de alguna Comunidad. Coopta- 


-* INCORREGIBLE. Inemendabilis, le, Corredtionis ex= 


pers. Desperate emendationis homo : Nullam spem fa— 
ciens frugis melioris: nullam emendationis spem dans: 
Nullum correétionis locum relinquens : Nunquam se 
corrigens : nullam emendationem admittens. Qui obdu- 


-ruit ad vitia. Qui corrigi 8z emendari non potest, De 


cuius emendatione conclamatum est. 

* INCORRUPCION. Corruptionis immunitas. Ab omni 
corruptione integritas , immunitas, puritas. 

* Incorruptible. Corruptionis expers , vel exsors. Cotrup-, 
-tioni haud obnoxius. Ab corruptione immunis, eXimjus, 
liber, vacuus. Ab omni tabe tutus. Corruptionem non 
admittens, non concipiens, 

* Incorruptiblemente, Incorrupte. 

* INCORRUPTO. Incorruptus, a, um. Un fuez incorrup- 

so, entero. Judex incorruptus 8z integer. Judex incor- 

— Fupiz integritatis, incorruptz fidei. Qui nullá depravari 
corruptelá potest: qui nullá depravatione corrumpl 
potest. Judex equissimus, castissimus, religiosus, sancs 

- Uissimus, Justissimus, integer... 

* INCREDULIDAD. Incredulitas, tis, * A 

* Incredulo. lacredulus , a, um. Qui zgrée ad creden- 
dum adducitur. Qui xgre 11s que dicuntur assen= 
titur. 79 ; 

* Increible. Tacredibilis , le. Quod' fidem superat, ex- 
cedit, exsuperat. Quod est supra fidem. Quod verisi- 
mile non est, Quod ejusmodi est, ut fide careat, ut ha. 


“benda fides non videatur , ut, adjuogi fides nulla pos. 


sit. TE Señal AR 
* Yo he recibido un gozo increible, Incredibiliter sum leta- 
tus. Iacredibilem cepi animo voluptatem/ 


n e 


ti. Accretio, nis, Áuc- 


* INCREMENTO. Incrementum, 
"tus, Os. 
INCREPAR,, repreender. 
Repreender. e 
Increpacion. Objurgatió, Exprobratio, nis. 
* INGUBO. Incubus Doemon. D., Aug: 
10.25. c4p. 23. Pr 
* INCULCAR, repetir una cosa muchas veces. Aliquid in» 
culcare, sepius iterare , ingeminate, replicare. 
* INCULPABLE, inocente. Innocens, tis. Innoxius, Ex- 


Incrépo, Objurgo, as. Vide 


de Civit, Dei, 


pers Culpe. Vir summa integritate, singulari vite in- 
«nocenuá. PES «3 

* Inculpablemente, Innocenter. Sine: noxXa. 

* INCULTO. Incultus, rudis, impolitus. y 

* [NCURABLE. lnsanabilis, e, Cujus desperata curatio 
est. 

* Incuria, descuido. Negligentia, -, Vease Descuido. 

* INCURRIR en Ja pena, Mulétam committere. In mulc- 
tam incurrere. Noxam muldiá dignam admittere. Mule- 
te Inendz noxam committere, E 


1 
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* Incurir en el odio de alguno. Alicojus odium ¡ncurrere, 
contrahere, subire, suscipere. In alicujus odium incar= 
rere, incidere, delabi, venire, adduci. En descomu= 
nion. Excommunicationis poenam incurrere, contrahe. 
re, subire, Noxam excommunicatione dignam admit-= 
tere. 

* Incursion , curso de gente de guerra. Incursio militaris, 
Incursus bellicus. o 

* INDAGAR, averiguar cuidadosamente. Quidpiam in- 
vestigare, indagare, odorari, explorare. 

* INDECENCIA, Indecorum, i. Indecoratio, nis, 

* Indecente cosa. Indecorus, a, um. Turpis, pe. Inde- 
cens, tis. : 

Indecentemente. Indecore. Indecenter. 


Indecible. Inenarrabilis, le. Ineffabilis. Infandus. Quod , 


verbis exprimi non potest. 

* INDECISO. Non decisus, a, um. Una causa indecisa, 
Lis non judicata, non decisa, judicum decreto non per- 
petrata. y 

* Dejar una cosa indecisa. Rem in medio relinquere. 

* Indeclinable. Indeclinabilis, le. 

Indefinido, 1adefinitus, a, um, Nullis terminis circums- 
criptus, a, um, 

*INDELEBLE. Indelebilis, le. Non delebilis, Non de- 
lendus. Non deletitius, a, um. 

* INDEMNIZAR. Alicui de damno cavere. Damnum 
prestare. Damnum resarcire. Aliquem damno absolve- 
re, eximere. Ss l 


* Indemnidad. Indemnitas, tis, Damni prestatio, 

* INDEPENDENCIA. Omni subjeétione soluta ratio, 
Rei status, vel habitus quavis subjectione immunis, sub. 
jeGtioni minime obnoxius, Summa libertas. | 

'* El quiere vivir con independencia, Nemini volt sub= 
esse, subjici, subditus, obnoxius esse. A nemine pen- 
dere vult. 

* Independente. . Á nulla re pendens. Nulli rei obno- 
xius, subjectus, subditus, substratus, a, um. Ab omni 
dominatione liber, Liber, nec dominationi cujusquam 
parens, 

* Independentemente, Citra, vel Extra subjeétionem. Citra 
rationem subjectionis, e 

* Dios obra independentemente de toda otra naturaleza. Nul- 
lí naturz est obediens, aut subjeCtus Deus. Cic. 

* INDETERMINADO, Animi pendens. Animo fluétuans, 
'Anceps éz dubius. > | 

* Indeterminado, vago. Comimunis, €. Vagus, a, um. 

Una significación vaga, É indeterminada. Vaga, nullique 
rei conveniens significatio. 

* INDEVIDO. Alienus, llicitus, 
Inigquus, Injustus, 2, UM. 

* Indevidamente. 1Mlicite. Non legitime, Aliená ratione. 

* INDEVOCION. la pietatis studio languens 8z torpens 
animus. ln rebus ad pietatem pertinentibus torpor dz 

-languor. E E 

* Indevoto. Minimée pius. In pietatis studio perquám frigi- 
dus. Ad pietatem frigidé affetus. Ad pietatis studia 
minimé propensus, malé comparatus. Ín quo. pietatis 
6 religionis studium plane friget. y 

* INDICAR. Aliquid indicare, Con el 
quid intendere, : 

* Indicacion, Indicatio, mis. : 

* Indicativo. Index, cis. Modo indicativo, Modus indica- 
tiVus. AS 

* Indicio, Indicium, cii. Argumentum, ti, Sigoum, ni. 
Nota, tz, 

* Yo te daré indicios de mi afecto. Mei in te studii argu- 
menta, notas, indicia tibi_dabo, ostendam, prabebo. 
Ex testimoniis minime dubiis meum erga te amorem 
COgNOSCES, | | | 

Kg 


Non legitimus, a, um. 


dedo. Di gito il ali- 
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% Indice de libro. Index , Cis. Hlenchus, i, 

* INDIFERENCIA de la voluntad, Neutro, vel Neutram 
in partem inclinans animus. Voluntatis neutram in 
partem propensio. Positus ia medio animus , Nneutro= 
que propendens. Animus in nuliam partem propen= 
dens. 

* Lo que me adviertes, que me porte con indiferencia mien- 
iras pudiere y me parece bien, Quod me mones, nt mein- 
tegrum, quoad possim , servem, gratum est, Cie. 

* Indiferencia de un sugeto; que de suyo no es bueno, mi 
malo, Rei indifferens habitus , anceps habitus, media éz 

« Indifferens ratio. de | ¡ 

* INDIFERENTE. Qui neutram in partem affectus, pro- 
clivis, propensus est. Cujus animus neutró inclinar, : 

* Estár indiferente. In neutram partem propendere, incli- 
nare: neutri addiétum esse. Dubium, mediumque se 
utrique parti prestare, 

* Indiferente estoy para todo lo que viniere. HEquo animo, 
quodcumque cbvenerit, excipiam. 

* Indiferente, que puede tomarse en bueno, ó mal sentido, 
Indifferens, tis. Anceps, ipitis. Medius, a, um. Ambi- 
guus, a, um, » ; 

* El juegoes una cosa indiferente. Ludus censetur in'rebus 
indifferentibus , mediis , ancipitibus , £que ad bonum 
malumque spectantibus, Ludus y Suá naturá, nec boni 
nec mali rationem habet proprié, sed utriusque capax 
est, sed ad utramque facile defleótitur, 

Todas las cosas me son indiferentes, nada me dá cuidado, 
De omni re susque de que habeo, vel manum non 
Verierim, Nulla res alicujus est apud me ponderis, 

« Juxta habeo omnia. Promiscué habeo omnia. Mihi sunt 

* Promiscua omnia. Uno habeo ordiné omnia. 

* Indiferentemente, Indifferenter. Indiscriminatim. Pro- 
miscue. Sine ullo deleétúu. Deleétu omni 8z discrimine 
remoto, 

€ To cómo indiferentemente de todo. Obvio quolibet cibo 
utor indiscriminatim , hullo deleóu, sine deleétu, pro- 
miscue, dele“ta omni 8 discrimine remoto, 

* To me portaré indiferentemente sin escoger uno ni otro. Ad 
neutrius deleótum animus meus inchinabit, propende- 
bit, In utriusque deleétás me habebo medium. | 

ek INDIGENCIA. Indigentia, X, Inopia, Penuria, Eges- 
tas, atis, 5 

* Indigente, pobre. Egens, Indigens, tis, Inops, opis, 
Inops aliquá re, ab aligua re, alicujus rei 

INDIGESTION, Cruditas, tis. Stomachi eruditas. 

Indigesto, no digerido. Crudus, Non coétus, Non con- 
coétus, a, um. : e 

we Indigesto, mal dispuesto , mal ordenado. Incompositus, 
Inordinatas, indigestus, a, um, 

* Un hombre indigesto, Morosus homo. esa: 

* INDIGNARSE de qualquiera cosa. Aliqua te, vel Ali- 

quid iodignari, Alíquid indigne ferre, indigné pati, sto- 
macharí, Alicujus rei indignatione commoveri. Aliqua 
re offendi. y | 

* INDIGNACION. Indignatio, nis. Ánimi ex odio 8z irá 
cominotio vehemens. ; 

La indionacion nace de la ira y dolor que uno tiene, de vér 
que suceda! mal, ó bien á4 los que de esto son indignos, 
Indignationem parit iracundia, dolorque inde concep= 
tus, quód immerentibus bona aut mala evenire videa= 
Muysii< a 

* Hay personas que no" pueden ver á su enemigo sino con 
ndienacion, Sunt , qui nisi indigné aspetum sustineant 
Mimici. : 

“Con Mdienacion. Per iadignationem, Ex indignatione. 

e INDIGNADO. Indignans, tis. lodignatus, a, um. In- 

dignatione COmmotus, concitatus. 


* El se salió de aqui muy indignado, ladignaabundus ab / 


eres indigno de la gracia que pides, 
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nobis abiit. Indignans se hine ejecit, 
* INDIGNO. Indignus. Non meritus. lameritus, a, um, 
Indigans es bene= 
ficio quod petis. Indignys es qui impetres gratiam , vel 
cui prastetur gratia, quam Postulas. Haud mereris, vel, 
¡Non es meritus hanc gratiam. Nihil 
hoc tibi beneficium conferatur., 

* Indigno, indecente, Índignus, Iniguus, intolerandus, Non 
ferendus, a, um. Intolerabilis, Turpis, e. 

* Cosa indigna de un hombre sabio, Alienum a sapie nte. 

Indignidaa, Iodignitas, tis. Nunca sufriré tan grande ja. 
dignidad. Tantam indignitatem , vel Tam indigaua fa- 
CInus nunquam patiar, 

3 Indignamente. Indigne, Indignissime, : 
INDIRECTO, torcido. Tadiredas. Obliquus. In latus 

a a Indirettament, Cblique. 

: ( 4, n1 indirectamente. Ulum 
nec datá operá, vel deditá Operá, vel volens offendi, nec 
imprudenter, vel nec per imprudentiam. / 

*-.El se alaba indiferentemente. Dissimulante jaétat se se, 
Quasi aliud agendo se venditar. ¿ ' 

$ INDISCIPLINADO. Nalla obstriétus lege ac discipli- 
ná: qui omnis legis impatiens, qui indoculi, aspero, 8 

-ladomito semper fuit ingenio. 

* Indisciplinable, Indocilis e. Discipline impatiens. Non 
idoneus discipline. 63. . 

* INDISCRETO >» Sin consideración, Improvidus. Incon- 
sideratus, inconsultus, a, um. 

* Indiscrero, temerario, Prxceps, ipitis. Temerarius Ka; 
ca aia . OS 

* Indiscretáamente. Incante. Imprudenter. Inconsiderate, 
Inconsulte. o : UT 

* Indiscretamente, con temeridad. Temeró, Precipiti animo. 

* Indiscrecion. Imprudentia. Inconsiderantia, q, . 

* INDISPENSABLE, Res, quá nemo solvi, eximi, li 

 berari potest: quá immunis esse: nemo potest. In qua 
dispensare non licet, | 

* Esta es una necesidad indispensable. Fatalis queedam est 
necessitas , quam declinare, evitare, effugere; cui se 

¿Subducere, se subtrahere; quá €ripere se nemo po- 
test, : as : 

* Indispensablemente, ecessarió. Citra ullam immunita- 
- tis spem, adeó ur hemo eximatur, vel nemo sit im- 
munis. . : 

* INDISPOSICION , enfermedad. Invaletudo, inis. Pra- 

 YUS valetudinis affectus, vel habitus, us. Valetudo, 

INIs, : : A 

Fener tal qual indisposicion. Iayaletudine tentari, tener, 
affici, afíeCtum esse. E E 

* Indisposicion de miembros. Membrorum vitiatus habitus, 

05, pravus afícCtus, us, vitiátas usus; us. : 

* Indispuesto de su salud. Incommodá utens valetudine, 
Male habens. Male se habens. Male afícttus. Invalery. 
dine affectus. ee OA y 

* Indispuesto de sus miembros. Membris majá afíectus, 
Utens membris male affectis. pe : 

* Estar indispuesto. Male habere, Malé se habere. Incom- 
moda uti valetudine. ZE grotare. “Egro esse corpore, 
Invaletudine affici. 

* Un cuerpo indispuesto. Corpus afétum. 

* INDISOLUBLE. Indissolubilis, Non dissolubilis, le, 

* Indisolublemente. ladissolubili pex y, 

* Están juntos indisolublemente. Sic inter se coherent, ut 
dissolvi nequéant, ut nulla yi separari, disjungi queant. 

-Sunt indissolubili nexy Inter se juncti, 

* INDISTINTAMENTE, Lodistinete, Indiscriminatim. 
Promiscue, 


est in te, quare 


¿+*INDIVIDUAL; Quod cuique individuo proprium 8z 


singulare est, 
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* Individuo. Individuum, dui. Mirar por el individuo, 
Valetudinem tueri. Sibiipsi prospicere. - 

* Indivisible. Individuus, a, um, Quod dividi, distrahi, 
dirimi non potest. 

* Indiviso. Indivisus, a ¿ um. Indiscretas, 2, UM. : 

** Bienes indivisos entre dos hermanos. Duorum fratrum in- 
divisa predia, indivisa possessiones. Bona pro indiviso 
possessa, . 

* Por indiviso. Conjunttim. Pari studio. Uno animo, 

* INDOCIL. Indocilis, le. Discipline Impauens, Qui im- 
mitti, aspero, rigido, indomito ingenio est. 

* Indocilidad. Discipline impatientia. 

* INDOCTO. Indottus, ineruditus, Non literatus, impe- 
ritus, 2, Um. 

* Indoftamente. Indoété. Haud erudite. 

INDOMABLE. Indomitus, Immansuetus, a, um. Domi- 
tarz impatiens. Qui est immansuete indolis, indomiti 

- 82 immansueti ingenil. 

* Indomito. Indomitus, intraétatus , 2, UM. 

* Montaba en un caballo indomito. Utebatur equo intrac= 
tato 8z novo. Cic. : 

* Las pasiones indomitas. Cupiditates indomitz, effree- 
nate, iminoderate, immodicz. +7 2 

* INDUBITABLE. Certus, Haud dubins. Indubitatus, 
Exploratus, 4 , UM. Indubitabilis, le. : . 

Indubitablemente. Certó. Haud dubié. Sine dubio. Indubi- 
tate. Indubitanter. Non dubitate. 

* INDUCIR, incitar. Quempiam ad aliquid incitare, im- 
pellere, provocare inducere, adducere , solicitare. 

* Inducimiento, persuasion. Induétio, suasio, is, Induc- 
tus, US, Suasus, US. 

Inducidor. Suasor, oris. Inducidora. Suada,*. 

* Inducion, genero de razonamiento. Induétio, nis.. 

INDULGENCIA. Indulgentia, 2. Con indulgencia. In- 
dulgenter. í z : 

e* Tratas ese muchacho con mucha indulgencia. Nimiá es ín 
¡llum puerum indulgentiá. Indulgemiús illum adhibes. 
Nimis indulgenter, vel Remissiús cum illo agis. 

Indulgencia de pscados, Noxarum indulgentia , vel, Venía 
ab Pontfice concessa» Meritaram poenarum condona= 

tio, wel Venia Pontificia. q 3 
* Conceder Indulgencia plenaria. Alicui culparum omnium 


cumulatissimam ¡ndulgentiam impertire, largiri, im- 
pertiri. es 

* Ganar Indulgencia plenaria. Plenam peccatorum indul- 

gentiam mereri, prometer, consegui. Pleniorem noxa= 

- rum veniam meterl. NE : 

* Indulto , concesión del. Papa. Pontificium. beneficium, 
Pontificia grati2. Pontificie gratiz diploma, Conces- 
sum A Pontifice beneficium. 00 

* INDUSTRIA. Industria, Solertia, Dexteritas, Gnayi- 
tas, tis. f ' 20 : 

* Una obra trabajada. con rara industria. Upus ES arti- 
ficio fattum ; mirabjlí opere perfeétura 5 singulari ope- 
re , summoque artificio elaboratuim. 

a , . Po . 

* To lo hice de mi propria industria. Meo Marte id feci. 

* Yo emplearé eneso toda mi industria. Omnem industriamy: 
operam, studiumque ad id conferam. Ba in re omnem 
indusiriam , Curam, diligentiam , Operan ponam, loca- 
ba, coilocabo, figam, consumam. ' 

Industriar, instruir. Aliquem erudire , instruetts Vease 
Insirutr. : : 

Indusirioso. industrius , Dexter , Solers , tis. Gnavas, 
3es Ult 

* Tn masia ana Ladustris, Dexteré Gnaviter. Solerter. 
7 A a, pel+r ll . y ¿q 
Inexplicabilis, le.” 

$ Por un modo inefable. Inenarrabiliter. Modo inexpli- 
cabili, 


! IN | 

* INEFICAZ. Inefficax, cis. Efficiendi minimé potens, 
Ad aliguid nullam vim habens, nihil habens ponderis 
ac mo menti. hs 

Inenarrable. Vease Indecible. 

* INEPCIA. Ineptia, 2. Insulsitas, tis. Ineptiz, arum, 

* Ineptamente. Inepté. Insulse, 

* Ineptitud. Nature ineptitudo. Inepta indoles, 

* Inepto, Ad aliquid ineptus. Non aptus, non idoneus, 
a, um. | 

* INESCRUTABLE. Vease Inscrutable. 

* INESCUSABLE. Res, que excusationem non habet, 
non admittit; que excusati nequit, que excusando 
purgari non potest. Res, cujus excusatio nulla est, 


* INESTIMABLE. Inestimabilis. Haud satis estimabi= 


lis. Res omnem estimationem supergrediens , excedens, 
superans. Res omni estimatione major. 

* INEVITABLE, Inevitabilis, le. Quod nequeat vitari, 
devitari , declinari. - 

* INEXAUSTO. Inexhaustus, 2, um. 

* INEXORABLE. Inexorabilis, precibus inflexibjlis. A 
quo nihil precibus exprimi, €lici, extorqueri, Obti- 
neri, impetrari potest, Qui nullum precibus relinquit 
locum. 

* Inexperto, Experientid carens. Rudis ac tiro. 

* Inexpiable. Inexpiabilis, e. Nullo piaculo eluendus. 
Naullius piaculi capax. Quod expiari nullo modo po- 
test. 

Inexplicable. Vease Indecible. 

* INEXPUGNABLE. Inexpugnabilis, Insuperabilis, In. 
viétus, a, um. : rn 


* INEXTINGUIBLE. “Inextinguibilis, le, Inextinétus, 


a, um. ' 
* INFALIBLE, que no puede errar. Erroris, vel Aberra- 
tionis expers, exors, immunis, Ab errore liber, tutus, 
immunis, vacuus. Errori haud obnoxius. 1n quem non 

—cadit errare. Qui errore labi non potest. 

* Infalible, cierto, que no puede engañar, Certus, Certissi- 
mus. Fallendi nescius. Minime fallax. Nunquam fallens. 
Nunquam anceps. Minime dubius. 

* Infaliblemente. Certissimé. Perquám certé. Certó. Cer- 

tó penitús, Citra omnem errorem. Citra omnem ab- 
errationis aleam. Ñ 

INFAMAR ¿uno. Aliquem infamid notare. Alicui labem 
infamiz aspergere, notam ignominis inurere. Quem- 
piam diffamare, infamare. : 

Está muy infamado, Gravi 62 diurná flagrat infamiá. In- 
famiá hotatus est. Famosi de ¡llo rumores dissipantur, 
Pessime audit apud omnes. > 

* Infamacion. Obtrectatio , DetreCtatio nis. Alienz fame 
violatio. Infamiz irrogatio. Infamis criminatio, ¡ 

* Infamatorio. Famosus , Probrosus, a, um. Infamiam 

- —importans , invehens , Créans, 

* Infamador. Obtreétator , DetreCtator, oris. Alienz fame 
violator , vitiator , COXLUPptor, . 

Infame. Infamis, me. Famá diminutus. Existimatione mi- 
nutus. Qui famá, vel existimatione excidit. Ignominiá 
notatus. Oppressus dedecore, dz infamiá. Flagrans in- 
famiá homo. Ignominiz maculis notatissimus, Omni de. 
decote infamis. Famosus. Homo sine existimatione, si- 
ne honores; existimatione damnatus. Cui nota turpitu— 
dinis inusta est: Cui dedecus heret infamiz, Omnibus 
vitiis atque omni dedecore infamis. 

Cosa infame, Res infamis, ignominiosa , Probrosa, turpis; 
cum dedecore conjunéta.. 

* 0 infame! O lutum! O conum! O labes! O terebre! 

* Hacer infame áuno. Alicui inurere infamiz notam, in» 
ferre infamiam, turpitudinem infligere, labem asperge- 
re, insignem inurere turpitudinis notam, 

% Hacerse infame, incurrir nota de infamia, Subire sem- 


pi- 
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piternam lgnominiam, Iofamiam sibi inferre, suo*no- 
mini invrere, 

Infamemente, Turpirer, Ignominiose, Per súmmum dede- 
cus. Cum dedecore, 

Infamia, infamia , lgnominia, w. Labes, is. Dedecus, oris, 

—Probram, bri, Turpitudinis nota, tee. | | 

* INFANTE, Infans, tis. Real infante, Regis flius natu 

minimas. Infanta Real. Regum filia, 

* Infantes len la guerra. Pedites, tum. Dos mil infantes, 
Duo millía peditum, 

* Infantería. Phalanx, gis. Peditatus > US. Pedites, tum, 
Pedestres copiz. 

* Infanzones, Heroés , um. ' 

* INFATIGABLE. Ab labore infractus, Qui laboribus 
nullis frangi, nec debilitari possit, Infatigabilis, le. In- 
defessus, 2, um. 

* Infarigablemente. Viribus semper integris, semper vege- 
tis. Infraéto semper ab laboribus animo, 

* Infaruar 4 alguno. Alicujus animum aliena opinione 
OCCupare , infatuare , impedire, implicare > 1rretire, 
involyere, : : 

* Infatuar, hacerle fatuo. Ei stoliditatem inspirare, fatyi- 
tatem injicere, inducere, 

Infebtar, Infección, Vide Inficionar. 

* INFECUNDIDAD. lnfoeecunditas , sterilitas ,-tis, 

* Infecundo. Sterilis, e, Infoeecundus, 2, um. 

* INFELICE, 6 Infelíz, Etrumnosus, Calamitosus, Af- 
fiétas, a, um. Mauser, Infelix, 

* Irfelicidad, Calamitas, Infelicitas, tis, Infortunium, ni, 
Miseria, *. | 

* INFERIOR. Inferior, rius, Inferior en virtud. Virtute 
Inferior, < | 

* 4 ninguno es inferior en el walor. Virtute nemini est 


Inferior, nemini cedit. Animi prestantid nemini se- 
cundus. 


* Inferiormente. Inferiús. Infra *qualitatem, 
* INFERIR una cosa de otra, Unum ex alio inferre, Co= 


gete, Colligere, concludere, cfficere, conficere, assu- 
mere, ducere, 


Infernal. Infernus, Sty gius, Tartarens, 2, um. 

y». INFESTAR un país con correrías. Regionem perpetuis 
incursionibas ¡nfestare, vexare, depopulari, infestam 
habere, . 

Los piratas infestan este-mar. Piratis infe£tum est hoc ma- 
re. lilud mare pirate infestum habent, 

* INFICIONAR, Quidpiam putore Corrumpere, inquina- 
re, inficere putido halitu inficere, perfundere. Rej Cui- 
plam tetrum odoreni afferre, inducere, ingenerare, in- 
fundere, ri 

* Inficionar, apestay, Aliquid tetrá contagione inficere, 
diro contactu corrumpere, AÁlicui rei luem inducere, 
tabem Inferre, contagionem inhalare; diram tabem ex. 

halare, niánpa sn 

Infección, Putor, oris,, Teter odor, oris, Eeetor, oris. Ty. 
feccion de peste. Pestilens halitus Jans: 

* Inficionado, Putidus, Tetro odore infeétus, a, um, Pu= 

- tore afflarus, affedhus.. Feetidus, as um.> | 

* Inficionado de algun mal contagioso. Lue contaftus , pol 
lurus, corruptas.: Tetro:halitu afflatus. Pestilens, Pes- 
tilentid” infeGtus. s: | 

* Una cosa inficionada, Res inquinata, polluta, pesti. 
lens, . : 

INFIDELIDAD, o infieldad, Infidelitas, tis. Perfidia, 2, 

Infiel. Infidelis, le. Infidus; a, um. 

Infiel, Pagano, 2dólarra. Ethnicus. A' Fide Christiana alie- 
aus as um. 

INFIERNO, lugarde los condenados. Inferi, orum. Iofe- 
LOLMOY barathrum, Damanatorum asternus carcer. Iafer- 
na loca, Ercbus, bi, Orcus, ci, Tartarus, ti, 
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De infierno, infernal. Tnfernus 2, Um. Tartareus, a, um, 
* Aun los mismos Pagsanos Creyero 


los malos, Vel ipsi Idololatraz P£rsuasum habuerunt.e 


o quiero infernarmi alma Por pocas cosas, Nolo vilis 


lucri causa «ternis suppliciis affici, Penis addiei Ssem= 


piternis, seterná morte mulctari, e 
* Info. lofimus, a , Um. De infima condicion. Homo hu- 
milis, Vilis, humili laco natus, Y $ 
INFINIDAD. Infinitas, Innumerabilitas , 115: 
* Infnidad de necios. Stulti innumerabiles, vel inhumeri, 


lofinitus Stultorum numerus. Fatuorum ionumerabilis 
multitudo, | 


INFINITO, sin termino, Infinitus, Interminatus, Immen- 
sus,a, um. 
Infinito, sin numero, Innumerus , infinitus , Innumerabi- 
lis, le. 
Infinitamente , sin limites. Infinite. Sine fine, 
* INFINITIVO. Infinitivas. Modo infinitivo, Modus infini- 
tivus. 
* Inflacion. Inflatio , Sufflatio, nis. o 
* INFELAMAR, Infammo, as. Infamarse una llaga. Vul. 
nus tumore ardere, flagrare, acriter intumescere, in- 
flammari. Éj 
* Inflamacion. Inflammatio. Phiegmone , es, 
* INFLFXIBLE. Infexibilis , le. Minimé Aevilis, e, 
*Un hombre inflexible. Homo inflexibilis,, inexorabilis, 
quí neque inflecti gratiá, neque perfringi Potentiá, ne. 
que adulterari pecuniá, neque labefactari minis, nec 
exorari precibus , nec emolliri blanditiis. potest, 
* Inflexiblemente. Rigida. . : 
* Inflexion. Inflexio $ MS4 : : 
* INFLUIR, lofluo, is. El Cielo influye en la Herra. Coe. 
lum vim ac virtutem in terram influir, insinvat indu 
cit, instillat, yA | 


7 RS . a 
Este discurso influye agradablemente en el espiritu. Hecora- 


tio jucundissime per aures in animym influit, animum 
subit , pervadit, init; in ima pectoris leniter infinit, se 
INSinuat , penetrat, 

* Influencia, ó influxo de los' astros. Astrorum in terrena 
inflaxus , us. Astrorum vis. Cerlestis vis, Impressio ab 
astris, Ab stellis impressa rebus terrenis affcótio. 

* El no tuvo influxo en eso. Nihil ad eam rem' contulit, 

INFORMAR á uno del estado de alguna cosa. Quempiam 
de aliqua re docere, edocere, commonere, Commone= 
facere, admonere, monere, certiorem Ria 
reddere, certiorem reddere. Rei statum alícui a 
r€, aperire, significare, declarare, quiere en4 o 
ciate , indicare, patefacere. e 57 AI 

* Informarse de alguna cosa, Alíquid Investigare, inquire. 
re, indagare, cognoscere, exquirere, scrutari, explo. 
r liquid inquirere, 

e Y, > ie ad deivai hermano sobre este: hombre, De 
homine illo fratrem interrogabo, sciscitabor, Petconta- 
bor: a fratre quesram , inquiram», sciscitabor » Percon- 
tabor, 2. ene 


* Ya estoy informado de lo que pasa. Res 8£sta ad ome de- 


lata est, Omnia mihi cognita sunt éz €xplorata, 
Informarse de quien es fulano, que hacienda biene, y quan- 
: tos años. Inquirere ín aliquem, in €JUS patrimonium éz 
annos. Informarse de la vida, Y Milagros. In acta ejus 
inquirere. > e ¿En | 
Informacion, pesquisa, Inquisitio, Investigatio, Disquisi- 
lO, nis. En caso de crimen, Quastio, nis. Inquisi- 
tdo , DIS. ; y A 
* Informacion Juridica, Inquisitio judiciaria, Testimoniis 
exquisita rel Controyerse Veritas, 7 
Ha- 
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* Hacese informacion de 34 vida, 10 vitam tuam INquiritur, 

* Parece que se ha hecho bastante informacion. Satis que= 
situm esse videtur. 

* Informaciones, papeles que contienen la informacion ho= 
cha. Inquisitionis commentarius. Perscripil inquisitio- 
nis tabulz. sE F 

€ Informante. Quesitor, 1s. Inquisitor, 15. 

-* Informe. Testimonium, nii. Mentir en el informe. Men- 
tiri pro testimonio. : 

Informe cosa. Informis, €. sa : 

* INFORTUNIO. Infortunium, nii. Calamitas, atis, Ad- 
verse res. Casus gravis, adversus, infestus. 

* INFRUCTUOSO. lofruétuosus. Non fruétuosus, a, um. 
Nallum fruátam ferens, edens, pariens. Non frugifer, 
a, um. : 

e Infruttuosamente. Nullo compendio. Sine fruétu. infruc- 
tuosé. : 

e Yo he trabajado infruétuosamente. Omnem laboris fruc- 
tum perdidi. Oleum éz operam perdidi. Operam last, 
Nullum ex labore fruétum cepi, percepi, collegl, 

* INFUNDIR algun licor en un vaso. In vas liquorem in- 
fundere , Instillare. z A 
Infundir en el alma. Animo, vel in animum aliquid in= 

fundere, instillare, indere , inducere, ingenerare, ins- 


pergere. 


e La naturaleza infunde amor á los hijos. Natura amorem ' 


in filios parentibus infundit, instillat, ingenerat , ins- 
pergit. 

e INFUSION. Infusio , Instillatio, mis... 

e Infusion de prendas naturales. Naturalium facultatum 
munus, eris, donum , concessus, Us, Naturalium mu- 
nerum ingenita facultas, indita vis, insita virtus. 

8 Infusion de prendas sobrenaturales. Munerum supra na- 
turz vim ceelestis infusio , divina immissio. : 

* Infusion de algun simple, genero de medicina. Dilu- 
tum, ti | 

* Infusion de agenjos. Absynthii dilutum. Jus € macerato 
absynthio. Liquor ex diluto absynthio. 

* Echar algo en infusion. In aquam aliguid indere, immit- 

tere, ut mollius fiat, acerbitaiem deponat. 

e Infuso. Infusus , Inditus, lositus, a, um. 

* Gracias, ó dones infusos. Animo infusa munera, indite 
dotes, insita dona. E | 

INGENIO. Ingenium, li. Mens, tis. Es hombre que tiene 


ingenio. Ingenio valet, abundar, floret, pollet. Muk 


túm ¡ngenii habet. Homo est ingeniosus , solers, acu- 
tus. : Es, 

e Dotado de un excelente ingenio. Excellenti ingenio pre. 
ditus. Ingenio abundans, vel valens. Prestantissimo-or- 
natas ingenio. Summá ingenii laude prestans, vel flo- 
rens, Egregioá natura instruétus ingenio. Qui ingenio 
est excellenti 62 singulari, preclaro, pre>lantissimo, 
eximio, summo, Maximo, illastri, splendidissimo, di- 
vino. ds A ; , 

R El gue tiene sutíl, y vivo ingenio. Ingenio Preto pMas; 
acer, acutus, subrilissimus. Qui ingenio est acerrimo, 
Peracri, peracuto. 

El que tiene mediano ingenio. Q 
cul mediocre ingenium est. . » 

* Que no tene mucho ingenio. Qui ingenio parúm valer, 

* El tene mucho ingenio, y poco juicio. Plurimum ingenio 
valet, judicia parum. 

* El que carece de ingenio, Homo hebes, plumbeus, tar- 
dus, stolidus, rudis, stupidus , sine acumine ullo, tar- 
do ingenio, cui ingenium deficit. 

* Ingenios de guerra. Machine bellicz. 

INGENIOSO, que tiene buen ingenio, Ingeniosus), 4, Un. 
Ingenio preditas. Ingenio valens. Bend ab ingenio pa- 
ratus. Qui abundat ingenio. Qui plurimúm genio 
valet, O 


ui ingenio est probabili: 


IN 


* Ingenioso, de inventiva. Solers, tis. Ácutus, Argutus, 
a, um. Inveniendi artifex. Excogitandi architectus, 
Ingeniosamente, Ingeniose. Acute. Argute, Subtiliter. So. 

lerter, Artificiose. 

* INGENLERO. Machinatius, til. Machinator, orís. Ar- 
chiteétus, ti. Machinationis, vel, Machinariz rei ar 
tifex, : | 

* Ingeniero de guerra. Bellicorum operum machinator. 
Bellicarum munitionum designator, $ opifex, Machi- 
narium munitionum architectus. 

* El arte de ingenieros. Ars machinaria. Scientia rej ma- 
chinariz, 

* INGENIARSE. Rebus suis solerter 82 ingeniosé pros. 
picere. Res suas ingeniose procurare , Querere, curare, 

* INGENUIDAD. logemitas, atis. 

* Ingenuo. Ingenuus, a, um. Liberalis, le, 

* Ingenuamente. Ingenue, Liberaliter. Aperte. Sinceré. 

Ingerir ,ó enxerir. Insero, Consero, is, sevi, situm. Sur- 
culum inserere. Calamum, vel gemmam arbori, in ar- 
bore , in arborem inserere, 

Ingerto. Vease Enxerto. A 

* Ingerirse en algun negocio. Alieno negotio, vel in alie: 
num negotium se interponere. Alienum negotium sibi 
curandum sumere, sibi ultró arrogare, sumere, assu- 
mere. Se alienis negotis implicare. 

* INGLE. Inguen, inis. Cosa de la ¿ngle, Inguinarius, 
a, um. 

* INGRATITUD. lograti animi vitium, Ingratus animus. 
Beneficiorum ingrata memoria. 

* Ingrato. lngratus, Ingratificus, a, um. Accepti beneficii 
immemor. Qui turpem ingrati animi labem sustinet 
infamiam subit, Qui memorem animúm non prestar. 
Qui ingratum se prabet. Qui non prestat officium, 
Qui in vitium ingrati animi incidit, Qui auliam refe- 
rende gratiz curam suscipit, Qui de referendá gratiá 
minimúm laborar, 

* El es un ingrato conmigo. Ingratus est 8 immemor bene- 
ficii 2 me accepti, Gratiam non refert, non reddit, ab 
eo non fero. Memorem se mihi non prebet, non pro- 
bat, non prestat , non exhibet. Officiam in eo requiro, 
vel desidero. Mea erga illum non imitatur officia, Of6-. 
cia mea suis officiis non compensat. Meis in éum me- 
r1tIs non respondet. 

* Jamás seré yo ingrato á tus favores , jamás los olvidaré, 

Y Me mostraré agradecido. Me nullo non loco memorem, 
uullo non tempore studiosum referendz gratiz senties, 
experieris , cognosces. Grati animi laudem in me nun-. 
quám requires, nunquam desiderabis. Vigebit in me 
tuorúm beneficiorum terna, perpetua, nunquam inter- 
itura memoria. Nullum apud me tuum beneficiom in- 
termorituram existima. Tuam in me singularem benig- 
nitatem semper in animo, semper in oculis habebo; pe- 
rire apud me, evanescere nunquam patiar. Herebunt 
miki in animo tua beneficia. Vie par erit recordatio 
-tuorum in me meritorum, 

* Con ingratitud, ingratamente, Ingraté, Ingrato animo, 

* INGREDIENTE de un medicamento, 6 de una composi- 
cion, Pharmaci, alteriusvé compositionis partiaria ma= 
teria, Quod cedit in partem materize medicamenti, Con. 
curreos in illius portionem materia. Mud, ex quo cons- 
tat compositio queliber. ] 

* INHABIL. Inhabilis, le. Ineptus, 2, 4M. Non idonens 
ad aliquid. : 

* Inbabilidad, ineptitud. Ad aliquid inhabilis facultas, in- 
habilis indoles, inhabile ingenium. 

* Inhabilidad, Privacion de derecho para qualquiera oficio, 
Publici muneris interdiGio. 

* Inbabilitar á uno para obtener algun Cargo público, Ali- 
quem publica munerum procuratione mulctare, prohi- 

be- 


Y 
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“bere , summovere , intercludere, 
* INHABITABLE, lahabitabilis, le. Inhospitalis Cauca= 
sus : Inhospita tesqua, 
*INHERENTE, laherens, Adherens alicui rei. Quod 
inest alicui rei, vel , in aliqua re. 


* INHIBIR, impedir. Inhibire, prohibere, vetare ali- 


quid, 

* Inhibicion, Interdiétio , nis. Interdiétum' 5N. 3 

* Hacersinbibicion, Quidpiam interdicere. Edicere , Se 
quid fiat. Aliquid :ediéto vetare y: prohibere, 

* INHUMANO, cruel. Inhumanus > Ferus , Barbarus, á, 
um. Crudelis, Inclemens , Humanitatis expers , lÍmmi- 
sericors. Dereliótus ab humanitate. Crudelitate barba- 
rus , Humanitate destitutus, Qui exuit omnem humani- 
tatem. Humanitatis expers, inops ;immemor. 

* Inbumanamente. Inhumane. Inhumaniter, Acerbe. Duri-= 
ter. Crudeliter. Inclementer, LE E 

* Inbumanidad. lahumanitas , Immanitas: 3 Crudelitas, 
Daritas , Acerbitas;:atis, Sevitia 2. 

* INIMITABLE. 1Inimitabilis , le. Imitationem vincens, 
Extra imitationem positus. Supra imitationem eveétus, 

«Supra omnem imitationem Insignis ,eximius, singula- 

ris , excellens, incomparabilis. Quem nullus imitando 
assequatur , consequatur, Quem mullius imitatio: ex- 
primat, representet, 

* INIQUIDAD. Iniquitas,, atis, Injustitia, 2, 

* Iniquamente. Inique, Injuste, 

* Iniquo, Iniguus, Injustus, a, um... 

INJURIA, palabra ignominiosa. Convicium, cii: Maledic- 

«tum, ti Contumeliosum verbum. Contumeliosum 
coavicium. Plenum contumeliz convicium. 

* Decir injurias á alguno, injuriarle, cargarle de injurias. 
Alicui convicium facere > dicere, Aliguem convicio 
afíicere, petere > PUNgere , figere; malediGtis appetere, 
lacerare, proscindere, incessere,, exagitare , contume= 
liis vexare, probris omnibus onerare , contumeliá in- 
sequi, conviciis consectari , convicio verberare., con= 
tumelia insectari > CONVICIO persequi , Contumeliis ope- 
rire , Óz Opprimere , coneidere. In aliquem debacchari. 
Alicui maledicere. In aliquem VOCces contumeliosas já- 
cere, immittere , conferre, congerere, conjicere y 1n= 

 torquere, probra ingerere., 

* Hacer injuria, ó agravio ó alguno, licai injuriam facere, 
imponere , irrogare , ínfligere , inferre. Aliquem offen= 
dere , ledere, injuria: afíicere , lacessere > Violare ; in- 
Juriosiús tractare , accipere , adhibere, : 

* Qué injuria te he hecho yo? Quam á me injuriam acce- 
Pisti, tulisti, passus es? Qua in re me injuriosum 
SEnsistl , me injurium expertus es, me iniquum éz ini 
micum sensisti 2 

* Recibir una injuria de alguno. Ab aliquo injuriam acci- 
pere, ferre, pati. 

* Olvidar las injurias recibidas. Acceptas injurias volun= 
tariá oblivione conterere , delere ex animo , Oblite. 
rare, 

Con injuria. lojurid. Injuriose. Per injuriam. 

lMUriar 4 uno. Vease Injuria. 

* Injurioso de palabra. Maledicus, a, um, Conviciator, 
Otis, a 

* Injurioso de obra. lojuriosus, vel , Contumeliosus in 
alterum » vel alter. - 

JU iO samento (de palabra) Contumeliose, 

de Anjurigsamente. Subcontumeliosé, 

IN FUSTICTA, Injustitia , e. Iniquiras, atis. 


* Come ai. AN 
cp éter. una 2njusticia, Injuriose facere, Jus petvertere, 
violare, Ab; 


| Jure abire, 
* Cometer todo genero de injusticias, Omnia Jura divina éz 
humana PCrvertere, Jus $ fas omne delere, 
Enjusto. Íniguus , Injustus ¿2, um. ) 
TOM, 11, 
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Injastáment?.- Tiique. Injuste, Injuriose, Contra fas. E 

inmaculado , Inmediato , Inmenso é3c. Veanse en Im. 

*INNAVEGABLE. Innavigabilis, e, Navigationis, vel, 
Navigii impatiens: ke 

* Inneeable: Qtod 'negari non potest, E 

* INNOVAR, ó:Inovar. Aliquid novare, Res novas afferre, 
Novum:morem' indúcere:; inferre, 

* Intentar , innovar en el estado. ln publica rei statu res 
NOVas.  moliri y vel ,. tentare, Rebús novis studere, 

* Innovacion, Novatio, nis. Res navx, vel, novare, 

*% Innovador. Novator, oris. Rerum novarum auétor, : 

* INNUMERABLE. Innumerabilis, le. Innumerus, Infi- 
nitus, a, um. Numero infinitus, Quod enumérari non 


potes, Quod omnem excedit numerum. Quod est ex- 
tra omnem .numerum. : 


* Un Exercito innumerable. Innumerabilis exercitus. Mi- 
litum: ifñinumera mulutudo infinita vis, innumerabi- 
diras, - Mg 


¡Inobediencia:: Wide Desobediencia. A 


INOCENCIA. Inocenta.,. 2: dia o 

Inocente sin: culpa. Ennocens, Insons, tis. Innoxius, a,um. 

Ese declarado por inocente. Lanocens , INSONS, purus.á cul= 
pa ,experscomnis culpé,' nullius culpe affinis, nullá 
infeélus culpá, nullo adstridtus crimine Judicatus est. 
Ab-omni- culpa liberatus est. E. reis exemptus est, 
Exemprus est ab omni culpa. . ba 

* To estoy inocente , no he cometido culpa, Culpá careo. Ab- 
sum á culpa. Culpe sum expers. Non heret in me 
culpa. Nullam commisi-culpam. -Nullam in culpam. 
incidi. Nihil commisi. Nihil deliqui. Sum remotus ab 
omni culpa. ' E IRSO AZ O SA 

* Inocente , simple. Mentis inops , Rationis expers. 

Inocentemente. Innocenter. Extra, culpam , Sine culpa, 

* INOPINADO. Inopinatus > Insperatus , ¡¡nexpeétacus, 
Improvisns, a, um, | 

* Inopinadamente» Inopinate, Inopinato., Ex inopinato, Ex 
insperato, 

INQUIETAR ¿ alguno. Aliquem iuquietare , vexare , jac- 
tare , agitare , molestia afíicere, nie 

* Este cuidado me ¿nguieta. Hoc cura me solicitat, angity . 
exedit, excruciat, torquet-, mb solicitadinem crear, 

* Ninguna cosa me inquieta, Vitam ago ab omni cura va= 
cuam, A 

* El que anda inquieto por la honra. Anxius gloriz. Liv 

Inquieto. Inquietus, a, um. Ínquies , etis. Nuilam quietis 
partem capiens, e . 

* Un animo inquieto , agitado. Animas fu Guans, E ARosy 
anxius, solicitus 5 omnem in partem se Versans , se 
agens,se convertens. de 

* np turbulento. Inquietus, Turbulentus, ña , Um, 

Cui nunquam licet quietá mente consisteres Mquies, 

etis, EA : 

Inquietud , falta de reposo. Inguies > £tls. Inquietudo, 
inis. sE pe 

Inquietud , pena, cuidado, Solicitudo, inis. Angor , oris, 

ur . y 4 ¿ 

* oa Inquilinus , > um. Ldium conductor. 

* INQUIRIR, informarse de a guno sobre aleuna cosa. Ab 
aliquo, vel, Ex aliguo ,» vel Aliquem de aliqua ve , del, 
aliquid percontari, SCiscitari, COntart. Ab, vel, Ex 
aliquo quidpiam pecquirere, Inquirere, querere, scis- 
citando querere , percontando investigare , vel inda- 
gare. : AS : 

* Inquisición. Indagatio , Inquisitio , Investigatio ; nis. 

* Tribunal de la Inquisicion, Sacrum Inquisitionis Tribu- 
nal. Fidei Quesitorum Collegium , quí cognirionem 
exercent de rebus ad Religionem- pertinentibus , 8 in 
eos animadvertunt >» qui de Deo , divinisque rebus 1M- 
pié sentiunt, 


Dd *n- 
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* Inguisidor de la Fé; Fidei y vel», Déerrebús dei Inquisi- 
tor; vel, Quesítor. Censor Fidel, howto, chos 


* Meter áunoen la Inquisicion.:De. fide apud Quesitores 
aliquem accersere, citare , VOCAre. 0200 

* INSACIABLE. Iosatiabilis, insaturabilis y! inexplebi- 
lis. Quínon explerinec:satiari potesti Insaciablemente 
losaciabiliter. Insarurabiliter. Cam inexplebili enpidi- 
tateje 19% solidos al. hp Loomet s 

* INSCRIPCION. Insctiptio y, nis.. Epigraphe, es, 

* INSCRUT ABLE y ó Inescrutable.: Res. inquirenti ceca, 
incomprehensaque: , pervestigationiocculta $ incon- 
prehensibilis.- Ressilentio veneranda y. mon disputatión 

-nibus indaganda: Que non est hamanz investigatio- 
nis: Cojús investigatione sit abstinendum. .- 

* Inscrutabilidad. Difficultas insuperabilis investigandz 
reiceuipiam,cliceromunal IN as 

* INSECTO. Insectum:, Ai. Inseéta (inquit Plinius) ap- 
pellantar qreedam animalcula imperfecta ab incisuris, 
que nunc cervicumiloco, nunc peétoram., atque alvi 


precinéta separant membra. : A 

* Insensato. Vesanus:, Staltus , Rationis expers , Stupi- 
dus:"Bardúus ¿a nevorad E: 

* INSENSIBILIDAD. Nallios rei sensus , us, 

* Insensibilidad de espiritu. Siapor., oris, 

* Insensible, que no se puede sentir. Sub sensum non'ca- 
dens. Quod sensum non afficit, non movet, non ferit, 

Insensibilis y vel , Insensilis", le, Quod nullo sensu per- 

cipi potest; l 9 me Hd la: 

*Insensible que no siente: Sensúsexpers, exsor. Sensu 
captus; destitutus , carens. Nihul sentiens. Quod est 
sine sensu. Sensum non habens. 

* Esinsensible 4 los dolores. Caret omni sensu doloris. 
Tila dolor non vafficic? Nullo movetur dolore, In 

ilum*non -cadit animi dolor, : 

* Insensible , sin compasion, Durus, Ferreus , Inhumanus, 
Humanitatisl expers. Qui nulla re movetur. Ex cujus 
animo extirpata est humanitas. Immitis. Immiseri- 

COLS; e 

*R Insensiblemente 

sensu, (Y : 

* INSEPARABLE. Quod dirimi, distrahi, disjungi y Se- 
parari , segregari, dibelli, dividi non potest, 

* Inseparablemente. Indivisim. Ne 

* INSERIR. Aliquid inserere , Interserere, 

* Inserir algunas sentencias en un discurso, In Orationem, 
vel , in oratione sententias illigare , intexere, Orationi 
acute dicta inserere. ¡ 

* Inserción. Insertio ,'nis. Inserto, Insertus ,a, um, 

* INSIGNE. Insignis ,ne. Insignemente , Insigniter, 

* INSIGNIA. Insigoe, is. Sigaum, ni. Tadicium, cii, Syín. 
bolum, li. Tessera , 2. , 

Insignias, Insignia , ¡um. De nobleza , Stemma , tis, 

* INSINUAR algo. Innuo, 15. Indico, as. ; 

* Insinuarse en la amistad de alguno. Omni officiorum ge- 
nere alicujas animum devincire , irretire , illaqueare; 


ad se pellicere , illicere , proleétare. 


1 


» Poco 4 poco. Sensim. Sensim 8z sine 


Ansinuacion de voluntad. Nutas, us. Insinuacion , intrusion, 


Insinuatio , nis. 
* INSIPIDO. Injucundus , a, um. Sine sapore. Saporis 


£xpers. Omni sapore carens. 

INSISTIR. Insistere , instare, urgere, persistere. Insistia 
en ello, ln eo persistebar. Instabat , ut ita fieret. 

* Insiste en que huelva á ser su amigo. A me valde conten- 
dit de reditu in gratiam. In id incumbit, utin gra- 
tiam secum redeam, 

* INSOCIABLE. Insociabilis , le. Consociationis impos, 
Ab omni socialitate alienus. Ab aliorum congressu. 
consortio , conviétu abhorrens, 

* Insociablemente. Modo insociabili, 


IN 


-* INSOLENCIA. Insolentia, Arrogantia, Petulantia,Pro- 
-¿otervia , Imemperantía , Superbia , as, Immoderatio, 


nis, Protervitas , Procacitas , atis, ad 

¡Y Las vidlorias llevan los bombres á la crueldad, y á la inso- 
lencia, Ferociores.impotentioresque reddit victoria, 

* Insolente. Insolens , Perulans:, tis. Procax ,: cis. Proter- 
vus, a, um. «Dip 

* Hacerse insolente; y: orgulloso, Insolesco , iso 000.1 

* Insolentemente. ¡Insolenter. Procaciter, 'Proterve,.Petu- 


lanter, Arroganter.: Immoderate.. 


* Hablar insolentemente. Effexri immoderatione verBótum. 


Fatlarse insolentemente. Lasolenter gloriari. Insolentiús 
“0 Se jactare, ; j E EE zx Hi 
*Insolubleó: Indisoluble.. Tnsolubilis,, Indisolubilis , le, 


E Insomnio, enfermedad. que impide: el: dormir. Insom- 
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* INSOSTENIBLE. Esta.esunaicosa insostenible, Nula 
+ 2:1d ratione defendi, propugnari ;uevinti potess. Nula id 
probabilitate miti , fulciri potest ¿Nemo id ulla rátione 
tueatur.. Nemo sapiens id asseveret, ANI ? 
* Inspeccion, Inspectio ,.nis. Inspeétor. lnspedor 5 -Oris, 
* INSPIRACION divina. Divinus afflatus, instinéws; mo 
vo 1us , us, :Animi divina illustratios, commotio», conci- 
tatio. -Animo divinitús indita: permotio ad :aliquid. fa. 
ciendum. 191019 ap 
Inspirado, Entheatus, a, um. Martial. Divino spiritu/affa= 
tus. Divino.Numine incitatus, + pin! 8 y 
* INSPIRAR buenos consejos. Salubria consilia alicui ads. 
pirate , afflare y inspirare:y suggerere. Ad reéta quevis 
4 aliquem excitare ; accendere , incendere , COMMOVere 
permovere, 00 Pino9 QUO mu ; 
* Estar inspirado de Dios, Divino Spiritu afflari, conci- 
tar, Gio 
* Dios me inspiró hacer esto. Mihi hanc mentem Deus in- 
jecit, nt id agerem. Divino instinétu hoc egl. Divi- 
nitús injeéta mihi mens, est, utrid facerem, Divino 
'Spiritu Concitatus id egi, pose 
*INSTABILID AD, inconstancia. Insta bilitas, atis, Incons- 
tantia, x. Instable, Iostabilis, le. Inconstans 49 IS; 
* INSTANCIA , porfía. Contentio , nis, Assequende rei 
Conatus vehemens, : 
* El bizo tantas instancias con el Principe, que ha logrado el 
Perdon, Adeó vehementer causam egit apud Principem, 


os Ut veniam impetrarit. 


A instancia tuya. Efflagitata tuo. > 

* Con instancia, instantemente. Enixe. Vebementer. Etiam 
atque etíam. Instanter. Impense, Summo studio, Magna 
contentione. Summeé. 

* Instancia, objecion de argumento, Diam contrario dicto 
relatum , redditum. ín 

* Yo respondo á todas las instancias que me haceis. Ad en 
omnia que mihi objicitis, opponitis , redditis , res- 
pondeo.. 

+ INSTANCIA en justicia. Dica , cx. Lis, litis. Vocatio 
in jus, 

* Formar instancia contra alguno. Alicui dicam Scribere, 
impingere , litem intendere-, inferre. Aliquem vocare 
in jus. A 

* Primera instancia», segunda , tercera Ec, ACtio prima 
ín foro inferiori : secunda, aut tertia “in foro supe- 
ri0rl. “4 : 

* INSTAR, hacerinstancia á¿ alguno, Instare alicni. Ab illo 
valdé contendere : vehementer aliquem urgeré, pre- 
mere, solicitare ad aliquid faciendum, 000 

* INSTANTE , momento. Momentum , ti. Punttum tem- 
poris, reloiy 

Esperad á lo menos un instante. Vel ad punctum temporis 
sustine. 

* Esto está hecho en un instante; Id Momento ¿ vel, pundto 


tem- 





PI 


- 


temporis:, vel,ad púnétum temporis transigitur. 
*.Al instante, incontinenti. Statim. Repente. Confestim. 
Vease Incontinente. 2 mp 


* instantaneo. Momentaneus 3,2, am. ULA A 
* INSTAURAR. Aliquid instaurare , integrare, redinte- 
Bgrarentio 1! po Ad % 
* Instauricion, Instauratio, Redintegratio, Restitutio , nis, 
* INSTIGAR. Aliquem ad aliquid stimulare:, :concitare, 
incitare, impellere, excitáre., extimularennoy 000 
* Tastigacion. Instigatio y Impulsio , Permotio, Provoca- 


tio, nis. Instruétus, Us.o y. ca Capua bo sit 
* Instigador. Instigator"; Impulsor , Provocator ,voris.* 
Instigadora, Incitatrix y0icis. - q udini ron 9 mba 


INSTINTO. lostinétus:, us. Por instinto natural, Naturie* 
instinétu. Quadam naturz ¡nduétione, impulsione, per- 
DOLIDO oil + 

Por un instinto del Cielo. Divino afflatu:, welrinstinQn. 
Concitatione : quadam"coelesti. Permotione animi' :coe- 

¿litus immissá, Instigantis «commotione Numinis. Coe- 


x , 
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lesti aliquo mentis instindu. vo cbelimos 
RINSTITUIR, establecer. Aliquid instituere!, constituere, 
A OS is RA G 
* Instituir heredero. Haredem instituere;) ; 


> . oe . ? 
Hieyedis nuucupatio >—Institutio.. +4535 ES o 


* Instituto , modo de vida; Tostitutúm quo 2óm.. 

* Instituidor. Institutor , Oris. 4 

ee lostruir y enseñar. Aliquem pre:ceptis excolere,, erudire;* 
informare, imbuere , instruere, instituere, institutis 
erudire. Aliquaore; vel, In aliqua re erudire. Bonis' 


motibus imbuere , ad omne officii munus instruere , ad 
virtutem fingere. 0 ip EA IIA 
* Instruir, 4 uno , darle instrucciones sobre algun negocio, 
Alicuí precepta dare de: aliqua re. SAN 
* Instruir á alguno de lo que pasa. Eotum , vel , De lisque 
geruntur , aliquem' facere- certiorem. ¿De omnibus 
illum monere , docere ,' certiorem reddere. ; 
* Instruccion, enseñanza. Institutio. > Informatio , nis, 
Disciplina , e. a 
Instruccion, orden que se dá 4 alguno. Mandatum > tn 
INSTRUMENTO. Instrumentum, ti. Arma 5 orum. 
* Qué Tú quieres que las virtudes sean los instrumentos de 
dos deleytes sensuales? Quid? Anne:tu virtntes volupta= 
tis instrumenta esse vist Satellites 82 ministros volup= 
tatum , virtutes esse vis? Cic, Poy Ñ 
Instrumentos de barbero. Arma tonsoria: Tonsoriam instru- 
mentum, | 
Instrumento de Musico, Organum musicum. 
* Artifice de instrumentos musicos. Organicus opifex. 
* El que 10ca instrumentos musicos. Organicus ; ci. Quifi= > 
- dibus, tibiisve utitur. sl 
* Instrumental, Organicus>, a, um. Causa insirumental, 
Cujusvis rei faciend= instrumentum. (valgo ) Causa 
Instrumentalis, . SES ES 
* INSUFICIENCIA ¿ incapacidad. Facultatis inopia. In- 
Senil literarumque tenuitas. Destitutus animus ingenil 
Atque eruditionis Copiis. 1.202. 00 | 
tMsuficientement?. Nón idoneé. Non satis. Non quantum 


* Institucion: Iastitutio , «Constitutio:; nis..De. heredero,: 


Í 


g 


Satis est, 


Insufrible. Vease, Insuportable. nato 
Ínsutso, losulsus ; Insipidus”, Ineptus , a, um. Znsulsa- 
INS subs, Infacete. EIA 
ETAR, Alteri ferociús insultare. Insolentids in ali- 


que 1 e . . . . 
E Invadere , invehi. Ferociore dilo , aut facto im- 
POtentiús aliqu 
midiore animi 
* Tnsulto. YTasuie 


cum Contempty 
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* Inteligiblemente. Clare. Distincte. SERES 


| IN | 

* Insulto , hurtos Latrocinium ,- Grassatura , E. 

* INSUPERABLE: «.Insuperabilis., le, ASA, 

* Insuportable , insufrible. Intolerabilis » Impatibilis., In= 
tolerandus.,*Non, ferendus.,.a um... A o SU 

* INTEGRIDAD. Integritas, atís.-Rei status nulla parte 
¿diia tarso? eel EA ; Ss * 

* Integridad , inocencia de vida. Vite integritas ,:morum 
-innocentia, Con. integridad. «Ántegré, Pure. Casre,: 
SI EN 172 ¿MmE 
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£ 


y ODIA, 
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* INTELECTIVO, intelectual. Imelligens , tis. Intelligen- 
stie COMPpOos , ¿OtI5,, ¿particeps:5 1CIBIS, ¿00000 ye, E 
* La facultad inteleÉlual, o inteleÉtrva del alma, Pars animi 
intelligens, compos intelligenuz. ¿Bacultas ¿rationis 62 
Intelligentiz-panticeps. Intelligentiany Berceo 
* INTELIGENCIA, idea que se forma de:gualquiera cosd. 
.Alicojus rei inteliigentia., vel noto, 33, de 


¡RE 


e 


* Inteligencia > capacidad de. concebir. Intelligentia., ceí, 


* Inteligencia , conocimiento de qualquier arte. Alicujus ar= 
- tis intelligentia. , wel”, peritia, vel ;gnaritas vel”, scien=" 
tía. : iS 
* Inteligencia , Angel. Mens beata , Mens Celestis, Sl 8 
* Inteligencia , comercio secreto. Clandestinum cum aliquo 
commercium. Clandestina ¡inter aljguos consiliorum com: 
CQUnicatiOl ba dual caasycrosro Pod 
* Tener inteligencia en el Exercito del enemigo. Ta hostili 
- €xercitu babere., qui ad: se deferant, hostium consilia,: 
qui secum communicent , participent omnia. Suarum 
partium homines habere in hostium exercitu. Clandes= 


) 


tina consilia mire cum eorum aliquo.. NS 
* Inteligencia, concordia , union. Conjunétio , Conspiratio,. 
¡,nis.. Concordia , e. Consensus, us. li EA 
* Vivir enuna perfeíla inteligencia, con alguno. Cu m aliquo 
“esse concordia conjunétissimam ,. vel, conjunétissime: 
_8t amicissimé vivere. Se , Concordi amiciuiá 6 charita= 
te complecti.. : q ss y 
* Mala inteligencia, Discordia , «e. Dissensio ynis. Dissi= 
 dium, dii. | a EA | 
* Estár de mala inteligencia con alguno, Ab aliquo dissidere 
animo , 6 voluntate. ¿Ab aliquo gravissime dissentires 
Cum. aliquo. discordare. E aa A 
* INTELIGENTE, entendido. Intelligens, tis. Cujus est 
¿multa intelligentia, Qui est «non vulgari intelligentid,. 
Alicujus rei bené. peris , bene intelligens. La aliqua - 
re preclare versatus , preclare inceligens. Molte ¡a- 
telligentie.homo 2. Eximiá quadam cognitione Supe 
telligentiá valens : Singularem alicujus: tel otcidai=d AN 
-habens. '. de, e 
* INTELIGIBLE. lo, vel, Sub intelligentiam cadens, 
ia ipi., intelligi  potest, 
Quod animo comprehendi , percipt , Intem | 


Ar E mu. Pa 
: te compleécti , assequi possumús.  f s:oj, 
Quod men piect., y €: Dilucide, 


“e 


1 


Ad intelligentiam- accommodaté. " ] 
* INTEMPERANCIA. latemperantia, 2. Immoderatio, 
* INTEMPERIE. Intemperie; el. La intemperie del ayre, 

Coeli intemperies. Gravior Coeliintemperies , afeétio, 

adspiratio. Aéris inclementia., Coeli adspiratio gravis 

áz pestilens. — e : pa : 

* INTENCION , designio. Mens, tis, Animus:,cmi..Con= 
silium, lij. Voluntas, atis. A 
* La intencion es la que hace una accion buena, ó mala. Pro= 

bitas , improbitasve adtionis., ex agentis animo estima= 


e 


tur, censetur ; dijudicatur, Facti ratio ex consilio. pe= E 


titur. ñ 198 
* Con qué intencion lo hiciste? Quo animo , qua mente, 
quo consilio id fecisti ? Quid te impulit ut faceres? 
Quó tua mens, quó animus speGtayir? Quid petebas, 
quid optabas ? E pa se 3 
* Hicelo con buena intencion. Bono animo feci. Ab JN 
: da 
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mo, 8 simplici animo hec profeta duntno 00d? REN todo byscas'tu:propiós interés: la: omnibus questu du - 
«CELIS, lucrun 6 cómpendiuim queris. Omnia ad tuum 


* Obracon buena intencion, y no conpasions Ea: mente sis, * 
i Aaa ad 


. 


“qhanr ratio non: libido prescribir. 
* Hacer , 6 decir algo con. mala intencion Malitiose , aut 
Sinvidiose'aliquid facere ¿dicerey ol UE: dd 


* Pureza de intencion. Reóta mens, Sincerum studiom 


y E ABE a k 
HIBRNIDOSA y de 


Pyireatis, * psa | . DON 
* Intericionado! Una persona bien intencionada. Homo eu- 
jus reóta mens est, Qui solúm id speétat quod “hones- 


a 


“tim est! Quí ad yirtntis normam-suá! omnia fadta' exi. * 


git. Qui_mores y consilia A cógitatiónes, vitam dirigít 
Hex acturatissima «yirtutis -amussi';- 

“honestátis disciplinam. — 1 209m09- eno Lisa 
* Una'persona mál intencionada. Cujus prava", vel, hand 

reta mens esoo AS SS 


* Una persona bien ¿6 mal intencionada para la República. 


J IPP 


Homo in Rempublicam bene, autb:male affeétus , vel, * 


y 


“Aánimatus. he AR ANOS DIA E 
"INTENDENCIA. Prefedtura, 2. Prerogativi juris pre- 
fectura, * : +8 


; 


* Intendente, Prerogat 
Cure prepositus , tí. DIAS ¿EN ¿on 
* INTENSO. Vehemens y tis. Molestus , a: um. Intenso 
_ calor , /Estus pregravans. Intenso dolor » Dolor acris, 

vehemens, acerbissimus. *> e pig 
Intension ; Intensio”, vel'intentio , vel contentio. animi¿ Ta 
sensamente , Intente, Studiose, Magna” animi conten= 

Qs yd sutaoti PRO 


AR A e 


alone, - di 
* Intentar. Aliquid tentare, corari , moliri.0> 
Intento, Consilium, lii. Scopús , pi. Vease Inrencioni >. * 
* No tenia intencion de alábar sus hazañas. Non est-mibi 
propositum res ejus gestas celebrares 04 : 
* Tenia intento de acabarlo. Erat animus', vel, in animo 
rem ad exitum perducere, - ES 
R Executar sus imtentos. Conata perficere, 
** Dejó burlados sus intentos. Conatusejus elusit. 


$ 


+ 4 r 


tivo “jure >preleétus,: Eti. Summo * 


adbteliBiosissimaía* 


Y 


1% Y 
E 1 


Y 


A 


¡NA 


'e 


* Intercadencia del pulso, Pulsis inzqualitas , mutabilitas, 


defectio; nis.' OS 
* Intercadente pulso. -Pulsus deficiens. cu :0v 35. He 
* Intercalar un día. Diem interjicere , interponere, - Dia 
intercalar. Dies intercalaris, vel, Intercalarius. .Y : * 
* INTERCEDER por algun reo, Alicuireo veniam posty- 


pd da 


- *lare, poenam deprecari. Ab reo deprecari supplicium, 
“Pro reo deprecari, deprecatorem''seoprebere. Reum > 


“taliquem, vel, illius mortem , vel vitam' ¡vel poenam a 
"judicibus , aut Principe deprecari, 2. 2 z ; 
Inserceder para lograr algun favor para alguno, Alicui pos. 
tiláre precibus quidpiam. Prece éz deprecatione uti 
a2d'quidpiam alicul obtinendum, (Pro aliquo interce— 
dere, )..:* HER e pon se 8st | 
* INTERCEPTAR alguna carta. Epistolam intetceptare;” 
Carta interceptada , Epistola intercepta, * Di 
*INTERCESOR. Deprecator oris.. Para obtener-perdon, 
Veniz rogande patronus. Para lograr alguna merced, 
Impetrandi' béneficii suffragator. (Intercessor ,oris,) * 
* INTERCESION. Deprecatio, nis. Gratiz, vel”, ad gra- 
Mam" suffragatio, Impetrandi beneficil patrocinium, 
(Intercessio , Ages PR 
* INTERES. Commodum y dí. Utilitas y tis. Questus, us, 
Lucrum , eri, pa eS ia AS 
? co: intereses», renta del dinero prestado. Usura, z, 
-“Ampendiam Ras ed Phi : 
XK Prestar á gruesos intereses, “Tugenti foñióre occupare, 
a Pecuniam fcenerari , vel dare 
qe Y XUrIS. Exercere foents “immodicis 


impendiis. Immodicun Genus 'ab. “aliquo' accipere, 
ex1gere. 202 SU o a 


commodum 6 lucrum vertis , revocas , refers 
*INTERESAR. Lucror, aris. Lncrifacio, is, Qué interesas 
en éso? Quid: exvéo lucri facies? 000. CUNTEVA 
* Yo me intereso en todas tus cosas , como en las mias. Mihi 
-Euz res non minus :cordi-sint; quám: mee; Ubi: tur» 
FS Aguntux:yimeas quoque'agi-existimo. Mihitécóm- 
Omnia communia: ¡$2 conjundia) sunt. Actuis rationibus 
-Ron- discrepant.mév. Rationej meas tuis non antepono, 
Me ad tuas ratjones adjungo...: y 


* Yoono meinteresó. en esa diferencia. la illam controver=" 


siam me non interpono, vel, me nihil interpono., +: 
*Imeresados Qui: plurimum lucri,fecit : qui quéstum ex. 
-16caliqua foil sucibabay asa mL O bai 
* Interesado , que busca su interés en todas las coses Qui 
«¿'Suls -cominodis:je vel suis ¡fátiohibhs “servit:, inservit, | 
«studer: Qui: suasubique «commodá <seótatur ; captat, 
—véñatar,aucupaturo Qui omñia:ad usus suos adjungit, 
In sua commoda convertit; ¿Quí omnia. metitur suis 
«“commodis Homo rerum: suarnm studiosissimus Cu 
pidissimusque. Homo sibi commendatus. Cie, Sibiin- 
tús Cánens Cia is 
kVosoyintéfesado en ese negocio , me toca. Eo in nego= 
tio mea res agitur, vértitur?, periclitatur. lilud mea 
refert , mea .interest. Ad me:illud attinet, . lud me 
expeétat. * : o RS 
* En eso está interesada mi honra. Mac in re meus honor 
“ agitur ,. vel, wiolatur dignitas mea. EN 
* INTERIOR, Interior , erius, Interiormente, Intús, In- 
Li tINnSsecus;! 2040 15) MO Di, á 
* INTERFECCION. Interjedtio , nis, mola 
*INTERLOCUCION, Interfantis Judicis decretum, In= 
terposita summz disceptatióni sententia. Interlotu- 


tie $ ” 


eto iS 3, EE ' 

* Interlocutorio. Fuicio y Sentencia interlocutoria. Inter- 
jeótum de-Jitis appendice judisium. Decretam judicis 

+=Imtérpositum.,  Interlocutio: decretoria, Interlocutoria' 
sententia, : 

* Dár un decreto interlocutorio, Judicando interfari. Inter- 
loquendo decidere , Pronunuare.' Judicium interpo- 

nero : ER 

* Interlocutores, personas de un dialogo, ó Comedia. Sermo- 

—cinátores., vel, Persone dialogí. Eclogarif', Orum, 

* INTERMEDIO en la Comedia. Diludiam., dii, 

“INTERMINABLE, lmmensus, Infinitas, Ínterminatus 
a, um.. e pe - 

* INTERMISION. Totermissio, nis. Intermissus, us. Tem- 
poris intercapedo. FRA | 

* INTERNO: 1nterior 8 interiús, Un ma] interno. Malum 
intestinum , domesticum. 

*Imternuncio. Interhuncius , cij, | : 

* INTERPONER.'Aliquid interjicere ,,¡nterponere, 

* Interponerse , oponerse. Intercedere. PS 

* Interposicion. Laterpositio y his. Interpositus, us. Interz 


jeótus, Y 19 ' 
Interpresa. Intercepta preda, El que la coge , Prede iter— 
ceptor. Coger: por interpresa», :Intercipio , ís, 
INTERPRETAR, Aliquid interpretari. Interpretar un Ay. 
For. Auctorem interpretari, Auétorisscripta enucleare, 
eXplanares. s  amioónh oc 5higle 
* Interpretar una cosa en buena ,ó mala Parte, Aliquid in 
- bonam , vel malam' partem accipere , in meliorem, 
aut deteriorem partem interpretari : ¡n meliorem aut 
pejorem partem capere. ' : 
Interpretacion, Interpretatio ¿: Explicatio , Expositio , Ex- 
j 


sl A a : planatio, Enodatio mis 4 MA 
* Prestar sin intereses, Gratis d sine feenore mutuari pe- Interprete. Interpres , etis, Explanator', oris, 
- dd e dd ia * INTERREGNO, Imerregnum, niyz 


o 
o E 


* [p- 





| 
| 


Es muy intimo mio. Mens est intimus. Mihi est 


* INTITULAR un libro, 


IN 
y Interrogación; démania,, question. Interrogatio , Quas= 
tjo y Contatio,, «Percontario , Mises 0 ts 
E Interrogante. Nota interrogationis, , | SAGA 
Interrogatorio. Ratio interrogandi testes, Testium inter- 
rogatio; valo Sí 2 


«INTERRUMPIR al que babla.. Dicentem Interpellare, 
Oquentis sermonem; ,interpellare, Anterrumpere.. Di-- 


«Centi sinterloqui ;z ; vel Obloqui.., Alio! dicente interfari . 
¡Otationis aliens cursum-inter ellando», vel interpella- 
tione abrumpere. PA ¡yd AO EN 
Interrumpir los. estudios. Studia_literarum intermittere, 1 + 


'* Interrupción: de una obra. Intermissio > Interruptio, 


mus (Adi Au 28 
* Sin interrupcion. Sine lla minimi tem potis Interruptiow 

ne. Continenter:: Indesinenter, a A E 
* Consfnterrupcion., Laterfupte, Per intervalla, E 


* INTERVALO. Intervallum, li. Interjeétio , Intermis- 
sio, Onis. Interjectus , Intermissus., «US, Intercapedo, 


“¿ginisó 


* Huvo diez años de intervalo entre estas dos guerras. Duo 

Inter illa bella: decennii. intervalum abiit., vel , decem 
annorum interjeétio intercurrir, vel, decennii inter- 
vallum interjectam., est... a : añ 

* Sin intervalo. Nullo intervallo interjecto, 

* Por intervalos. Per interyalla, 

- rum Vicibus. a 

* INTERVENIR. Tatervenire alícui rej, 

* Intervencion, Interventio nis, 

* INTESTINA guerra. Bellum intestinam, 

* INTESTINO, tripa. Intestioum, ni. Interaneum ,.nej, 

* Los intestinos mas delgados, y mas delicados. Gracilia 
interanea. Tenuia Sz- mollia intestina, Hi Lactes, 
Ctium. ; , 

* Intestinos , Ó tripas mas Eruesas. Pinguiora, crassiora 
interanea, ne Y y 

* Sacar los intestinos de un cuerpo, 

/ mere suo loco intestina, : 

* INTIMAR , denunciar, Alicui quidpiam .edicere , indi- 
cere , denunciare, : z 

* Intimar la sentencia, 
intimare, 

* Intimacion, denunciacion, Denunciatio, nis, 

* Intimo. Intimus, a, um; 


Exenterare corpus. Exi- 


Sententiam Judicis reo notificare, 


íntimus, 

amantissimus , perfamiliaris , conjunétissimos. Súm 
ejus intimus. In intimis est meis. Est ex meis intimis 
Sz familiaribus. 

* Intimamente. Intime, E - 

* INTIMIDAR 4 alguno, Alicui terrorem injicere, objice- 
re, metum incutere, afferre, Aliquem terrere, perterrefa. 
Cere , timore perceilere y metu afficere, : 

* Intimidacion. Terroris ¡injedtio, 


Metus impressio, In= 
cussus timor. Injeétus terror, 


10r0. Librum inscribere, Inscriptionem 
libro indere , adhibere, apponere, 


Y libro intitulado , Diccionario Español. Liber qui inscri- 
» y UE, vel, qui inscriptus est Syllabus Hispanus. * 
E tulacion , 9 titulo. Inscriptio > ais, EA 
NTOLERABLE. Intolerandos, Non ferendus, a, um, 
a ntolerabilis, Je, | i 


rar lermonto, Intolérabiliter. - Intoleranter s tius, 
ISSimé, 
n , 3 . . . ln 
rancia, impaciencia. Intolerantia , 2. Impatien- 
SS 2) 
* Intras ; 
q ye .q. 
Mess IotraGtabilis » Indocilis , le, Immansuetus, 
, teid E 
INTRE 1 85 US sa, um, 


EE; > temeridad, Temeritás in agendo 
* Intrepid e LE E AN 
Prez > Valentig, Magnanimitas , Generositas , tis. 


qe induéta., est. Hic, mos Jam inolevir,, 


Intervallis, Interyallo= * 


IN) . 248 
Enviéti animi robur. Animi magnitudo , nulio infringen= 
da periculo. ¿:. ; No z 

* Intrepido, que ni teme , ni debe. 
¡Temerarius in agendo , audax ,; cis, 

* Intrepidamente. Audacter, Intrepide, e a 

Intrincado,. Vease. Entrincado,,.; Sh 019090 Sho sh a 

Intrinseco, Vease Interior. HLombre IDIrinsecos, Homo. tetri- 
Cus, AUS bel o von E JULIO 1 lid; 

* INTRODUCIR. Quempiam in aliquem locu 
¿Introducere ,..intromitteres. AN ad 

* Introducir alguno hablando en el teatro, denun libro, Ali 
quem loquentem inducere, y facere, d disenso 

* Introducir una costumbre, Worem inducere. Consuetu- 
-Hinem-introducere, adsciscere,, | 

*Ta está introducida esta costumbre, Co 


e $0 Mv 


i inducere, 


e am 


nsuetudo hzc jam 
* Introduxeronse algunos errores, E rror 
IA A ir 
* Introducirse con alguno, Insinuare se alicui 
ritatem alicujus se dare. Inire £ratiam ab aliquo, 
* Introducción en algun lugar. Introduétio, Moo 


es 6 abusus quidam 
a A ATA 


* Introduccion, Principios , 6 rudimentos de alguna ciencia. 


-Hzec Isagoge , es. Lasi 
* Introduccion, representacion de personas que hablan. In- 
troductio personarum, : YE 
* Introduétor. Introdudionis administer. Admissionum 
«Minister. Introduétor de Embajadores, Legatoram apud 
Principem admittendorum Administer, -Admissiona= 
lis, is, DR as 


» A Ñ ; E y Mo a Mi . 
* Intruso en algun cargo $ dignidad. Intrusus, a, um, 


A se ipso in gerendum munus intrusus » inveétus, in= 


troducétus. Procurando munetia se Ipso sine Jure ad- 
motus E LOTO AN a 

* Intruso en un Beneficio, Sacerdotale 

- tione nactus, usurpatione indeptus , 

* Intrusion, Usurpatio IS. 

* INVADIR una Ciudad. Urbem 
pere. 

* Invadir. los bienes de otro, 
vadere. Alienas facultates 
sumere, 

* Invadido de enemigos, Vi , 6 impetu hostium Oppugna= 
tus , OPpressus , a”, um. o A 

* Invasion, Oecupatio. , Usurpatio, Injusta vindicatío, 
BIS k.: A AN ÓN 

* INVALI DACION. Abrogatio , Rescissio, nis. ? 

e Invalidamente.. lo irritum. Irritá operá. Inani operá, 


adeptus. 
invadere , OCCupare, ca= 


. . 38 
In aliena bona involare , in- 
Usúrpare , vindicare , sibi 


* Invalidar una ley, anularla. Legem abrogare , anti- 


quare, irritam facere , rescindere , ¡rritam pronun= 

. tare, 77 | Epa 

* Invalida? un contrato, Paétum inducere , rescindere, 
abrogare. 

* Invalido , nulo. Cassus, Itritus , Non ratas, 2, um. 

Invalido, Soldado invalido. Miles invalidus. Liv, Non sa= 
tis utilis armis, Ovid. dd En | E 

* INVECTIVA. Inseétatio , nis. Plena odii accusatio, ob. 
Jurgatio, invectio, nis. Una carta llena q 
Objurgatoria epístola. S 

* Usar de inveétivas contra alguno, Aliquem Insectari, ex- 
agitare , objurgatione Proscindere > lacerare ¿8 
gravioribus verbís. In áliquem inpep;, 

+ INVENCIBLE , ¿nvitio. Inviérs ,2 
lis , le. - s : > ; 

* Mostrarse invencible en los trab 
re prestare. Inviétum se ad 

- prebere , probare, 


* Invencible en la guerra, Bello insuperabilis, Armis ín- 
victus, , Nal 
* Ip- 


, Um. Insuperabi- 


ajos, Inviétum se a labo- 
versis , infraótum se malis 


Intrepidus » Impayidus.- 


+ 


NY 23 


f 
"0 


> la familia= 


Beneficium grassa= 


e inveflivas. 


| . Y ) A ; 

> E ÓN a 

* Invenciblemente. lnvencibiliter. Apul, Aa a 

INVENCION. layentio , Excogitatio , nis. 
* Invencion, la cosa* inveñtaday" Inventúin EOS cr 

a Invencion , artificio. Vik; El Ratio, mis. “Modas, E 


*Pactum, Ct. Shiqar ni 


e Se vale de todo genero de invenciones incengañinle Ad 
illumfaidAda” omnes tadhibet machinas, omnia movét, A 


nihil non agit,omnem movel ob do e ae 


«nú nervos Contemidit e De ito cn 

. De tuo li e st. Hu us 

* Esto no es de tu invención El j / 
rel. zétot hon es:* 

ww Invencion de comedia. Ar 


mentúm 4, tl. dins 


Mi Pp 


iS 


iba e 
nd ' - 


> 


E! y 


% Invegcion , ó patraña. Ca , efe Rios commentí= ÉS 


Aia : na 


tía. Bigmentum ti. X 
* Invencionero. sd architedhús: Fumivendulas, : 
di. Prestigiator; “OFis:! aa rot 
INVENTAR. Aliquid invenire, excogitare , comminisci, 
Inventor. :Layentor 7 ESCORHAtOr ¿ oris.> De DO04enOS: Lo- 
 godedalus, li. Verborum artifex. * 
Inventora.. JInventrix,, icis. Inventrix belli Miñérva: Cio, 
* Invensiva: Vis: sexcogitandí, Ja excogitandis rebus so- 
lertia. Ad invediendum Si a id Ed ex- 


cogitátio. + 2000 
* INVENTARIAR, ¡E inventario de una perelcia Ha 


reditatem indice describere. Hureditatis indicem perscri- 
¡ bere: commentarium Aesanie , recensionem seripto 


-1MÍre. 


€ Inventario. Bonori EE cis. Recensio , Perscrip- 


+tio.. Descriptio , nis. Périculum , li, Hec Apogra- 


phe: ;'es. 

* Aceptar una dedica con Venefcio de inventario. Ex bo- 
norum recensione , Ex edito bonotum indice heredí- 
tatem ¡adire. 

INVE RNAR, pasar el invierno en algun Ligar. Quopiam 
in l6éo hiemate > hibernare , li agere, hiberna 
exigere: > 

Invierno. Hiems , emis. AS tempus.. Hiberna tem- 
pestas. Bruma , 2: Brumale tempus. ( Hanc yocem 
-Hiems scribendam esse per? , non «por y , docent Bos- 

- sius, 6z Ald, Manut. )- : 

Invernizo , qq cosa del Invierno. Hibermus, a , um. 
Hiemalis, e ns 


“ Quartel de invierno. H 
Enviar las tropas 4 Quarteles e invierno , Coñiass in 


hiberna mittere. Sacarlas , Las ex: hibernis educere, 


s INVESTIGAR, buscar con cuidadado y diligencia. Quid- 
piam indagare , persecuian) pa inyistigare, per= 


vestigare.. 

e Investigacion. 

* Investigador. Indagator, 
crutator , OrjS. 

* INVESTIDURA.T 

-¿diñ 

€ Dár la investidura , poner 

"tenio beneficiarii preedil. 
-Cere , introducere. 
predii ex formula tradere. 

INVETERADO. loveteratus, a, um. Enfermedad invetera- 
da. Moctbus inveteratus, diuturnus , Vetustus, vetus- 
tate corroboratus , Vetustate Ai qui diutur- 
nitate occalluit, 

€ Ponerse inveterado, Inveterascere. Inveterare. Veteras- 
cere. Vetustatem contrahere ac robur. Vetustate cor- 
rohorari, 

Inviétn. Vease Invencible, 

- INVIOLABLE. lavioiatas, Sanétus, os Re- 


ligiosus , Cast 0 um, 


Conquisitio , Indagatio, Investigatio, nis, 
Investigator , Scrutator y Pers> 


raditio possessionis beneficiarii pree= 


Possessionem mittere, indu- 


gumentuin) áxfciom y Com=. 


Hiberna , ela Hibéernacula, orum. z 


al vasallo en posesion. Clien- 


Beneficiario clienti possessionem 


IN | 

«El juramento" debe ser inviolable. Júsjurandum minin e 
violandum est, sanéte observandum.est, saciosentium 
habendum est y religiosé custodiendum est , religiosum 
esse debet. i 

* Inviolablemen te, Sande. Religioss. A Rvioiaid: 

* INVISIBLE: Non aspedtebilis. Non visibilis, le, is: Sub 
oculos 8z:asptfem non cadens. Cculorum aspedvm 
nón subiens. Sub” oculornm semstm non veniens, non 
succedens;: ¿Oculdrum cbiuium> fugiens, ¡Oculorum 
aciem fugiens. (Invisibilis , le, is.) Leon 

* Invisiblementes Nemine vidente. Citra aspeétom. Citra 

«O visum. Extra» oculovum contuitum. 'Semoto luminuía 
aspedla. Vu! Igo Invisibiliter.) 

* INVOCAR pedir duscilio. Aliguem invocare , appellare, 
implorare. Alicujus presid: um; cpem inplorareo : 

* Invocacion: Imploratio , nis. Del socorro divino; Numi= 

ms imploratio. Divine opis; DY UCAalio, Divini. aún 


1mploratio , exoratio. a RIOS > 


** Invocación del demonio” es encantos. Magica Dosmonis | 


evoc ano, 

INUNDAR. Hoodarás Esoñdatas Inundarse ls campos. 
Agros alluvione inpundari 0 

* Inundacion. Inundatio. o Elio: A “Alla: 
vies , Eluvies, el, * - 3.05 

* INUNDAR. Inondare, dans e, is ds 

* El Tajo ha inundado toda la ribera. Planitiem' it uni- 
y SENO Ga Tagus- inundavit-, aquis opéruit. 

* Este exercito inundó toda la Provincia, Copie leen hanc 
provinciam: redundarunt, influxetunt, 


*-INUSITADO. Inusitatus. Minimé usitatus. Ab' usa alie- 


Unas. Non usurpari solitus , a, um, 

* INUTIL. lauulis, le. Tu trabajo será ¡il Tua omiis. 
opera erit vana, inutilis y irrita y in casum recider, Ln- 
¿dis operam. PoR Operam. 

* No será inutil, ni fuera de proposito saber ¿ Sc. Operz 
'pretium €est,cognoscere, 8c, 

* Esta es una cosa inutil para adquirir honra. Ea res nullum 
habet , vel, affert momentum- ad gloriam. 

* Inutilidad. Inutilitas, atis. Inutilmente. 1outiliter, 


* INVULNERABLE. Vulneri minime obnoxius. 
* Inxerir. Vide Ingerir, 


Inxerto. Vide Engerto, 
* FOCOSO, CIStOdDS Facetus, Festivus, 2, ADE 
Folio. Navigii sistentis nutatio, vacillatio. 


JORNADA, camino de un dia. Diurnum iter. Diei unius 
iter, vel, yia. Diarium , ri. ltineris, vel, vie diarium, 


* Caminar á ¿ cortas jornadas. Brevibus dit iter facere, / 
Parvis vie diariis ambulare. Modicis itineribus viam 
facere. 

* Caminar á grandes “jornadas. Ingentibus diariis iter de- 
'currere. Magnis itineribus progredi, A jornadas propor- 

 cionadas y. regulares, Justa itinera facere. 

* Dista de aquí tres jornadas, Distat tridui spatio , vel, 
trium dierum itinere, 

* Aunque yo estoy más cerca de Brindis que tú dos , O tres 
jornadas. Etsi á Bruudusio absumus propiús quám tu, 
biduum aut triduum. Cfc, 

* Se me adelantó dos jornadas. Biduó me antecessir, 

* La mayor jornada es hasta salir de casa. Porta ¡tineri 
- longissima est. : 

* Jornada de guerra. Expeditio , nis. Hizo dos jornadas 
contra los Turcos, Duasin Turcas expeditiones suscepir. 

* Jornada de Comedia. Attus scenicus. La primera, ACms 
primus; sive Protasis. La segunda, Adtus secúndus, sive 
Epitasis. La tercera, ÁCtus tertius, sive Catastfopho. eS. 

JORNAL, salario, estipendio, Metces , edis, El jornal, 0 


Tra- 


A 


E A op 


A 


A 


trabajo de un dia , Diurna opera, 2. Diurnum-opus. 
Diarium opere. Unius diei labor. ya 
* Fornal entero y completo. Justa diei opera. 

* Ffornal J medio. Sesquiopera, «e. Diurna sesquiopera. 
Jornal , 6 Paga del trabajo de un dia. Diurna merces , edis. 
Diurai operis stipendiam. Diurnum , ni, VIV 
* Por su pobreza se véobligado á trabajar á- jornal en una 

huerta, Ob inoptam hortum exigua, colit stipe. Curs, 
JFORNALERO. Mercenarius, ii, Operariús mercede 'con= 
ductas. aque aoicbi! a o 
JORRO , llevar el navio:á jorro ,0 remoleo, Navim remul- 
care , remulco trahere , remulcando ducere.. 
se habla de muger) Virgo Javenis. poo ás 
* Eres joven, estás en la flor de tu edad. “Atate fores, vel, 
¡viges. Mitate es firma, valid, integrá,.Intra juventutis 
—Jannos tua versatur-ztas, ln ea es *tate , que viribus 
valet, Ln testar a qaiod + 
* Joven de catorce años..Puer., eri. (Hablando de muger ) 
Puella ,. 2, a) buy Bios ke 
* foven de mas de catorce: años, Adolescentulus, li, Puber, 
vel Pubes eris..De la muger-, Adolescentula , 2. Pubes 
puella. Hec Adolescens, tis. ,. ERES 
* JOVIAL. Homo comis $2 urbanus, 
* ¡OT A. Gemmeus, aureusque ornatus. Anrea bulla gem- 
mata. Áureum. decus margaritis:distindtam, Joyas de 
muger, Mundus muliebris, Do S 
* Joyante seda. Sericum testum collucens., vel, lucidum. 
SS Foyel., Joya Pequeña, Bulla ad ornatum apposita. 
* Joyería. Taberna ubi serica teniz venales prostant. Fo- 


* JOVEN. Juvenis, is. Junior, oris. Annis junior (Quando 


Jero, Teniarium sericarum propola, | : 


E Joyo., hierba inutil. Lolium infelix. JE ra es 


IR , marchar, caminar, Ire » Incedere!, ingredi , ambulare, 
Vadere. Pergereno ir o. 

* Ir 4 buen paso. Pleno gradu ingredi,:. 

* Ir ácia abajo. Ima: subire. La ima ferri; delabi. Ir ácia 
arriva , Áltum locum- subire. Sursum scandere, 


* Ir contra el corriente del 4844. Adverso flumine ire ; na- 


Vigare , cursum .tenere, 


*Flr sucamino, Viamsuam abire , tenere, 
*k iy y venir, Commeare, El no hace mas que ir y venir. Ul- 


tró citróque commeat. Ire ac venire viam. non desístit, 


Yo no haré mas que ir, y bolver. Eo redeoque , MOX re- 


diero, 
* Irá pie. Pedibus ire, Pedibus iter ingredi. 4 caballo, 
quo uti, Equitare, Equo vebi. 7 00 Ñ 
*lr pormar, Y Por tierra. Terra marique iter facere, 
Ir por agua, Nayigio.«vehi. Nave ite, 
* Ir resbalando. Lubrico 8gressu progredi. Á paso firme, 
Presso gradu incedere, ' 
Ir delante. Preire , anteire > Pregredi. Acia atrás, Retro- 
cedere, Retrogredi, Á tientas , Iter pretentare, Quedizo, 
Y sin hacer ruido. Suspenso gradu ire, 
A dónde vás con tanta Prisa? Quo te corripis 2 Quo te 
Proripis 2 silapí . ; 
ónde vás ? Quónam teconfers 2 Quó te hinc agis? 
10 tibi ¡ter est 2-Quo te capessis ? E 
¡ E o tn E a E 
tados *endere, ¡ter abere, ¡ter in s | 
* IRSE AR dirigere » Se recipere , se conferre, 
e la e Abire, 0 
: "Se Por encima, EfAuere Redundare, ac supet- 
Cffluere, ES 
o ao lugar. Migrare in-alium locum. 
' EStéte sommaum. A acostar, Cubicam ire, 


Jl Der. ¿:alguno. Aliquem; adite y con ve 
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* Irse al fondo, Subsido., is. Desido s:15. Subsideo , 07 
deo , es, ere, sedi, sessum. - 
* Irse á pique, anegarse. Demergi, Summergi. Aquis hau- 
¿y Eitlo, .absorberl..: sms] IC 


*lrse de la Ciudad. Urbe, vel Ex urbe egredi, abire, exire, 


excedere. Urbem. relinquere. 4 un desierto ¿Secedere in 


1NMTE 


re se in dibidine. Y BLOO 109 AIETGATSa? 1 

* Dejale- ir. Úlum dimite y amitte mite y <missum fac, 
O A ob siñe* ¿0lba ius” er 

* No es Menerster ¿y muy lejos: para probar esto. Non longé 
mihi abeundum, ut id probem. 1sT3 

* Hoy no se vid: la clases Sehole hodie vacant y CESSAnt, 
feriantur,, 'Gymnasium cab. exercitationibus hodie va- 
Cat, NON 11£ ] 

nités yw invisere, 

visitare, ¡Ad aliquem: adire,, se Conferreri 5oy e) 


* Ir alencuentro, 0 irá recibirá alguno. «Adicuivobriam 
le y prodire y procedere:; progredi / venirte, proficisci, 
SESe, ferresy;- 


arm E g PAE 4 Air rnióda 
Nono 3 ts > LICEO 
3 


*Yo fui á recibir ámi padre. Parenti meo obvins!processi, 


obvius faétus sum :Obvius'y vel obviamivi¿cobvium, 
vel obviam.me tali... Hinciens: Í 


nat per 


í 


FEl quierciir á Roma, In Romam:cogitat. «Roman yult, 


* Cómo ván tus cosas? Quo in statu res tur sunt? En quem 
locum. adduéta , deducta » Perducta resitualesteo > 

* El negocio.iba- bien, Res-ibat feliciter!, benés, cominode, 
Recté negotium procedebar.:Prorsús ibat':res Ex sen- 
tentia res succedebat , bellé cadebat. j 01 

* Nuestros negocios van. mal. Rebus nostris mal est Nos- 
tree res perperam .eunt, male habent , deteriore sunt 


statu, iniquiore loco ac conditione «sunt... 2100 
* Cómo te vá? Cómo te vá de salud? Ut vales2 Quám recré 
vales? po ÚS | 
* Vete, yaborcate, Abi in malam crucem, úl 


* Vete en hora mala. Abiin malam rem , malumque cru- 
Catita 3 y 
IRA. Ira, e. Tracundia » *.. Elizolo con ira. Fecit iratus, 
irá percitus, Es q 
* lra de hermanos y ira de diablos, Dura.Bz acerba nimis 
fraterna 2mulatio, 00. POr NAS 
Irascible , el apetito irascible: Ardui appetitio. E 0 
*IRONTA, figura Retorica, Ironia, 2. Tronicamente, 110= 

LES LA Irrationíbilispes RAtio- 

* IRRACION AL. Irrationalis, vel Irrationabilis, €. 

DIS expers. 19q 1dYO A ; 

* Ireaitondl ,Cosq fuera de razon , injusta, Iniquus , ES 
tus, a, um. Ab quo alienas, Aversus a ratione, Ka- 
tioni non obtemperans Irrationalitas , US. SS 

*IRRECONCILIABLE. tmplacabilis. Ab reconciliatione 
alienus. Ab reconcilianda gratia Hd Simultatis 

¡ issi Suscepti odií tenacissimus,:- 112 
retinentissimus. Su e 

* Su enemistad es irreconciliable. a Simultas est im- 
mortalis , implacabilis, ¡nexplica OS desperatz re- 
conciliationis , extra spem- reconciliationis, -Mútuum 
ipsorum odium est infestissimum > Ó ab reconciliatio- 
ne alienissimum.  _. : 

* Irreconciliablemente. Citra - expedtationem restituendz 
gratiz. Extra spem reconciliandorum animorum.' Sine 
spe reconcilíati0nis, uu Á joa] 

* IRREFRAGABLE. Quod refutari non potést. 

IRREGULAR, cosa no conforme á la regla. Ab regula de- 
feétens. Ab norma desciscens , deerrans”, deficiens, 
dissentaneus,a,um, ñ ; apli: pe 

Irregular , en terminos de censura Eclesiastica. Ad sacra 
minisSteria inhabilis, Vuleo Irregularis. ' a ; e Es 

Irregularmente, Extra regulam.. Non congiuenter io 


"e 


+ * 
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lz. Non ad normam. Non ex amussi, qe 

Irregularidad , censura Eclesiástica. Irregularitas. Ad mi- 
nisteria sacra imhabilitas. ds E 

* IRREMEDIABLE. Irremediabilis , le. Remedit ex 
pers. to 

% Irremediablemente. Exura spem remedii. > 

* IRREMISIBLE. Veniz expers, vel exots 

* Pecado ¿rremisible. Noxa inexpiabikis , pretergressa om 
nen spem gratiz< cul nulla venia est ; cul nulla ve- 
nia proponitar: quee nulla igrroscendi locum relin- 
quit, cui nullus yenize locus relinquitur, vil 

* Irremisiblemente. Nullá. spe veniz. Extraomnem spetn 


ratil. * Ñ 

la IRREPARABLE. Irreparabilis, le. Nulla arte sarcien-- 
das, a , um. Nulla vi, aut arte restituendus. Quod re- 
parari non potest, 

* Irreparablemente. Nulláspe remedii. Nullá spe reparan- 
de rei. Extra spem omnem reparationis , ve/ , reparan 
di incommodi. | | 

* IRREPREHENSIBLE. Irreprehensibilis , le. Jrrepre- 
hensus, a, um. Justa reprehensione carens. la nullam 
reprehensionem incidens. Qui nihil agit, quod meri- 
tó reprehendi possit.. Qui' in factis suis atque diétis 
nullum justee reprehensioni locum relinquit. ' 

e Irreprebensiblemente. Extra culpam. Extra justam repre- 

-—hensiónem. Sine reprehensione. 

* IRRESOLUCION , duda , incertidumbre del animo. Ani- 
mi-anxietas , dubitatio , vacillatio , hesitatio. -Ancipitis 

consilidubia' ratio, Animus' fuétuans, Mentis hesita- 
tio, 0, : 

e Irresoluto. Dubins, Anceps , Fluétuans., incertus. Qui 
dubitat, heret, fuétuar, Qui: animi pender. Quí sus- 
pensus éz incertus pendet. Ígnorans quid consilít ca- 

-— piat. Qui exitum sus cogitationis invenire non potes, 

* IRREVERENCIA. Irreverentia , 2. Irreverentemente, 
Per irreverentiam. Nulla habitá reverentiá, lrreve- 
rentemster mid . 

e Irrevocable. Irrevocabilis , le. Irrevocablemente. Immuta- 
biliter. Sine revocatione, 

* Irrision. Irrisio , nis. Por modo de irrision. Ludibrio, Per 
deridiculum. 

** IRRITAR á alguno. Aliquem itritare, provocare, inces» 
sere , lacessere , incitare, 

* Facil de irritarse. Irritabilis , le. 

Lo que irrita. Irritamentam : incitamentum y td 

* Irrupcion. Icruptio, nis. Hacer irrupción en los enemigos. 
lo hostes irrumpere , prorumpere , irruptionem facere, 


IS 


ISLA. lasula , e. Isleño. Insulz incola, Insularis, is, Cosa 
de isla. Insularis , L€. 

* Isla, casa aislada , separ ada de otras. Insula , t. El que 
vive en ella. Insularius , til. uN E 

Jsopo. Vease Hysopo. : a 

Jiinerario, Lierarium, ri. Itineris descríptio. 


JU 


ej UANETE. Articulus prominens , Vel extans in pedis 
digito. Tengo juanetes. Articuli mihi extant , vel promi- 
nent;la, pedam digitis, 

JUBILAR á uno. Rude aliquem donare. Militiá , aut do- 
cendi munere aliquem immunem reddere , prestare. 

Jubilado. Emeritus; a, um. Rude donatus, a, um» 

* Tan buen Maest ro, y tan presto jubilado? Tam bonus gla- 
diator rudem tam citó accepisi? Cio. 


Fubiléo.. Jubilzus , vel , Jobilens, vel Jubileus , i. Jubi- 


JU 
lena, el. Solemne jubileeum, Solemnis indulgentía. 
El año del Fubiléo. Annus jubileo sacer, Annus sanctus. 
* FUBILO. Jubilum , ll. AS e 
Jubon. Thorax , cis. fubon de azotes. Terga fagellis cons- 

isa, verberum vivicibus depiéta. 


SUDIAS, legumbre. Faba ,*. a 
:¿FUDIO. Hebrezus , i. Apella , 2 Judens, 1, 


Fudería. Judeorum vicus. 


-Fudaico. Judaicus , 2, UM. 


Fadaismo. Judaismus, i. Judaica superstitio, 


- Fudaizar. Judxeorum ritus , 6 superstitionem exercere, 


— Judeum agere. Judaico ritu vivere, Ritus judaicos 
sequi, El... 

* JUDICATURA,ofciode Juez, Judiciariam munus. Judi- 

“cialis provincia. *'* ¿Ey A : : 

Judicial perteneciente á Judicatura. Judicialis, vel, Juridi- 

- cialis, le Judiciarius, Juridicas , a, um. : 

* Formalidades judiciales. Solemnes ritus judiciales, Solem-= 

mes ac legitimijndiciorum motes. 

Fudicialmente. Ex judiciorum formula. Ex legitimo judi- 
ciorúm more, More judiciario,” * Se 

Judiciaria astrología. Astrología judiciaria , supersticiosa, 

JUEGO, divertimiento. Ludus y 1. Lusos, sl: Lusio, nis, 

Fuego de ventura. Alea', 2. Alez ludus, Lusus aleatorius, 

De pasa pasa ,0 de Masecoral: Prestigiz, arum, 

Juego de cañas. Trojani ludi. De-sortija, Ludus annularis, 
De esgrima. Ludus gladiatorius. S 

¿Juego de bolos; Trunculoram tadas, Metularám lusus, 
Los bolos, Trunculi lusorii. Metule lusoriz. Derribarlos 
Metulas decutere , deturbare, dejicere. Birlar. Secundo 
jaétu metulas dejicere. Vide Bolos, : 

De trucos. Ludus Tudicularis , vel, Trudicularis, vel Tru- 
dicularius. La bola de trucos, Globus , i. Pila, x=. Mesa 
detrucos, Área , ez. Solum, li. La barra de este juego. 
Arculus, li. Portula , +. Fornix, cis. Arcuata porrula. 

sus La tronera. Euodula, e, Orca, e. Barathtum ¡i. El sa- 
co. Clava , vel Clavula, vel Tudicula , we. Jugar á los 
trucos. Globulis tudicularibus Judere.: Echar la bola 

por la tronera. la barathrum globulum depellere , mit- 
tere , precipitare , adigere , compingere. 

* Juego de pelota. Ludus pile. Spheeromachia, e. Lugar 
donde se juega. Spheristerium. La raya. Mera ,te. Sa- 
car. Jacere, mittere pilam. Bolverla , Reddere , Re. 
torquere , repellere. Detenerla , Excipere , Sistere , in- 

“tercipere pilam. Jugar con mano, 64 las bonitas. Data- 
tim ludere, Con pala. Pala percutese. «1 la raqueta, Re. 
ticulata pala pilam excipere , percutere, El que saca la 

+ pelota. Daror:, is. El que la buelve, Factor ,'is, 

* Fuego de dados. Tesserarum, vel Cuborum ludus, Echar 
el dado. Tesseram jácere, mittere, El tablero. Alveus 
tesserarius. La salsereta donde se barajan. Eritillus , li, 
Pyrgus yi. Vease Dada, - E 

Juego de Axedréz. Latrunculorum ludus. El tablero, Al- 
veus, ei. Faque y mate. Vici Regem. Teneo regem. Dár 
Jaque y mate, Vincere. Ad incitas redigere adversa- 
rium, ' y 


¿Juego de Damas. Scruporum , vel Talearam ludus. Dama 


doble , un peon sobre otro. Duella,*. Duplio, onis, 

Scruporum duella , duplio. Meter dama. Scrupum ge- 

minare. Hacer tablas el juego. Neutrum in ludo vin- 
CLre; 

* Juego del Ceacus , pueril. Ascoliasmus ,i, Empusz> lu- 
us, 

* Juego de la morra. Digitis micantium ludus. Jugar 4 .es- 
te Juego. Micare digitis. , 
Juego de la Oca. Ludus anserinus. De pares y nones. Par 

impar. Ludere par impar , Jugar á este juego, 
* Juego del Mallo, Lusus majoris globi tudicularis. La pa- 
Y la, 


JU 
ta, ¿tato con que le juegan. Tudes:; itis. Tudes pilaris, 
Del peon. Tarbinis lusus. fugarle, Turbinem.circumage- 
re. De las tablas, 

ludas, pos 


Juego de cañas. Vease Cañas ooo 
ES 


n4ypes, Lusoriarum pagellarum scapus , vel manipulus. 


¿Un Juego. Singulus lusus y-Singula lusio. De quatro jue= 


80s hemos ganado uno. E quaternis lusionibus unam vi- 
cimús. Comresta baza ganamos el juego. Hac uná defunc- 
“ti operá ¿roto lusu: vincimus ; toto certamine.saperamus. 
«Hoc extremo facinore solida palestre palmam: adipisci- 
mur. 


Scruporum, 6 Tesserarum mistus 


Juego de 'NAypes. Pagellarum piétarum ludus. Baraja de* 


*Vosotros ganais: en el juego: Hujús palestre viétores estis,: 


Hoc toto lusu vincitis., superiores estis. Viétores abitis, 
superiores! disceditis. o Sh ARS 
* Insirumentos necesarios para el juego. Arma lusoria. 
Juego, lugar donde se juega. Ludus,, i. Palestra , 2. Ludi 
area y palestra, campus y'stadinm. 
Tener buen juego, ó mucho juego. Optimis atmis , Seu pa- 
gellis in ludo prevalere. Tenerle en algun negocio. Plu- 
rimum- valere: ín re aliqua-: Optimis patronis inniti, 
fulciri, | 
*Cosa perteneciente á juego. Lusorius, a , Um, 
- Ludictus, a , um. 
sá Compañero: en el juego. Collusor, oris, 
Por modo de Juego, jugando. Joco, 
culariter. Per ludum. 


Ludicer, vel 


Per jocum.. Jocosé. Jo- 


* JUEGOS, 6 fiestas públicas. Ludi, ota Speétacula,- 


orum. Munus, eris. Hacerlas, Ludos facere ,,celebrare, 
Munus edere, Dare speétacula. Tablados para: vér los 


Juegos, Speétacula:, oruni. Fori, ororum. El qué hace el: 


gasto de estos. Vinnerarius rii. Lo que se representa en los 


- Juegos. Ludicram, cri. Simulacram , cri, Batalla repre=" 


sentada en los. juegos. Pugne ludicrum, Prelii simula- 

crum. Ludicrum pugna Specimen. 

JUGAR, divertirse Luidere. Ludo se recreare. Lusu ani- 
mum éz corpus laxare. Con otros. Colludere, 

* El juega despues de comer. Horis pomeridianis ludo dat 
operam , lusionem exercet , indulget lusui 5 ludit. 

Es menester jugar algo, que se no, no se Juega con cuidado. 
Aliguo periculo certandum est, alióqui friget ludas. 


* No juega el resorte. Impedita est, vel here; , vel , motul, 


resistit machinula. | | 
* Hacer jugar la artillería, Bellica tormenta explodere, 
displodere , emittere, 


Jugar álos naypes. Pagellis piétis ludere. 4] tejo. Ludere: 


disco. Al toro. Tauri agitationem simulare. 4 pares y 


nones. Ludete par impar. Al boche. Missilibus ad scro= 


biculum monetulis. 


JUGADOR. Lusor, oris. Buen jugador. Peritus , ac solers 


lusor. El. que Juega con otro, Coilusor , oris. Jugador ,6ó 


tahur. Áleator, is, Perpetuus sectator alex. fugador de 


pasa pasa, Prestigiator. 


JUGLAR. Ludio , onis. Ludius, dii. Sannio onis. Morio, 


= 


nis. 
*Fuguetes de niños. Crepundia, orum. Puerilia obleta- 
Menta, De la fortuna, Fortunz ludibrium. 
uguetear. Festive lascivire. Joculariter agere. : 
“gueton, Lascivibundus, a, um. Lasciviens , entis. Lu- 
-. Jdibundas 25 0m. 
JUEVES, Dies Jovis. Feria quinta. 


a 
FI EZ. Judex > cis, Litis arbiter, Cause disceptator. Ju- 
ris disceptator, 
Ue $ 
* line 2remo. Summus , vel Supremus judex. 
e. SoY Que hace 080; : 
* fuez de ace oficio de Fuez. Mec judex , cis. 
primo disce Ss HA 
'Pationis 
1OM. 11, judex.., 


Primera instancia. Primoris cognitionis ; vel. 
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*.fuez ordinario, 0 subalterno. Judex inferior , vel inferio- 
e,cis; tribunalis.. A 
*Fuez conservador, ó de apelaciones, Judex appellatio- 
“num, provocationam ,.appellatoriz litis , Provocato= 
rie cause. 15 EH 
Juez civil , de las alzadas. Recuperatorins 
cuperatoriz discepiator. : 
*Juez criminal. Quesitor , oris, Questionum judex. Capi= 
talis Preetor. Litium, vel rerum capitalina judex. 
* fuez elegido” por una de. las dos'partes, Judex edititins. 
Por ambas partes. Judex arbiter. AS 
*Juez sobornado, corrompido. Judex levissimus $z numma= 
rus. Judex eratus : qui pretio , non equitate jura des= 
«*cribit, Judex: corruptus, Horas: Qui emit 3 constuprat 
DN E A e » 
Exercer el oficio de Juez. Judice agere. Judiciali fungi 
munere. Judicia exercere. a la yo A 
*Un Juez rebtory sabio, Judex equissimus , Sapientissi- 
mus, Castus, integer, religiosus , sanGtissimus. Quí, 
nec gratiá, nec muneribus ab 2quitatis tramite de- 
ect o A A 
*JUGO. Succus , ci. El jugo de una granada , O de otra 
qualquiera fruta.Mali punici succus, vel expressus liquor: 
*Cosa. que tiene jugo. Succosus, Succidus, a , um. Lo que 
no tiene jugo. Exsuccus, Exsuctus, a, um. Succi, vel 
succo vacuus , inanis, > 
*Este discurso no tiene jugo. Disputatio illa ipanis est, ' 


judex. Litis re= 


Y 


+ Jejuna , exsucca, succi yacua. : o 

JUICIO, facultad delalma para juzgar las cosas. Judicium, 
cif. Eacultas judicadí or o = 

* El deleyte trastorna el juicio. Voluptas mentem ex- súa 
sede 8z statu dimovet; disturbat judiciam : mente extur- 

+ bat hominem ; illum de potestate mentis dejicit. 

* Tu aún no tienes sentado el juicio. .Nondum animus tuus 

+ consilio, 6 ratione firmatus est. Nondum es matuto 
Judicio. Judicil maturitatem nondum es assecutus. Ju- 
dicio minus firmo preditus es, ii 

*Esiás en tu juicio, que dices eso? Sanusne es, qui hoc 
dicis? li | a 

* Este bombre no tiene pizca de juicio. Homo est nullius 

_Judicii. Judicio deficitur , destituitur. Judicii est :eXx- 

pers. Consilium ei deest. Consilium 6z prudentia ía 
homine illo desideratur. Imprudenter se gerít, inconsul- 
té agit, sine ratióne , sine consilio. Lo » 

Es un hombre de gran juicio. Vir est acri admodum judicio. 
Homo sapiens 8 consultus, judicii laude > 
clarus , ornatus. Ab judicio preclare instruétus , De 

- hé paratus. Judicio prestans, valens, ade as 

cellens. Qui perité 6z prudenter agit omnia. e pa= 
pienter 8 consideraté se gerit. Qui peo Sn Sa 
lari, 87 judicii vi ac subrilitate. Homo est mat! € pol 

-U judicii. +. : : E . ió 

*Obrar con juicio. Judicio 62 considerate omnia facere, 

* Fuiciosamente. Preclara cum Judicil laude. Multo cum 

. judicio. Prudenter. Sapienter. Rs 

* fuicioso. Judicio pollens , valens , INsIgal preditus judi- 
cio. Eximio ¡astructus judicio, Ab Jadicio bene paratus. 
Singulari judicii laude clarus. Vir acti judicio, [. 

* JUICIO , diétamen , opinion, Sententia, «, Opinio, onís, 
Judicium , CM... Ñ 

A mi juicio, segun Mi Juicio , él se engaña. Meo quidem ju— 
dicio, mea opinione fallitur, Ut ego quidem arbitror, vel, 
Nisi me ipse fallor , ille fallitur, 

* Hacer juicio de una cosa. De re aliqua ferre judicium, 
sententiam ferre : Judicare, judicium facere. : 

a Suspendo mi juicio. Assensum sustingo. Ab assensú M8 
contíneo, - A 

Estár tenáz en su Juicio, Propositi sui esse tenacem, Perstas 


re 
Ee : 
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re , permanere obstinato animo in sententia. Alicujus 


rei consilium obstinatum tenere. Obstinato animo tuer! 
sentensiam. Pertinacem esse in sua sententia. > 

* JUICIO , examen de una causa para juzgarla. Judicium, 
cíi. Cause cognitio. Litis disceptatio. 

* Jcusar á uno en juicio. Litem alicui intendere, 
judicio persequi adversus aliquem. 

* Dlamarle á juicio, Vlum in jus, vel) In judicium vocare, 

2l adducere. ; AA cp. 

* Comparecer en juicio. Vadimonium obire. Sistere; Venire 
ad vadimonium. Judicio se sistere, -, IN 

JULEPE, ó xarope. Sytupus, pi. Julepus, pi. Zulapium, 
MARA a o , va 

Fulio , mes. Jolius, lil. Quintilis , is. Julius mensis, 

- Quintilis mensis, De Fuiio. Julius, a, um. Quintilis, 
le, 1s. : (3 

FUMENTO. Jumentum, ti. | 

FUNCIA. Cyperus, vel Cypirus, ri. Juncus angulo- 
e ei 

JUNCO. Juncus, ci. Scirpus , vel Sirpus, pi» : 

* Funco marino. Juncus acutus» El amazorcado, Mariscus, 
vel Mariscum, ci. | : | : 

* Fanquito pequeño. Junculus , li. 

* Cosa hecha de juncos. Scirpeus, a , um. Junceus, vel 
Juncinus,a, um. pos 

* Funquillo , flor. Juncus odorus, vel odoratus, 

Funio, mes. Junius, ni. Junius mensts. 

* JUNTA de muchos, Coetus , us. Conventus , US. Vease 
Asamblea, | AS 

** Funta de pocos. Conventiculum ; li, De gente ruin. Con- 
ciliabulum, li. Ffunta de Medicos. Medicorum convo- 
catio, consultatio , deliberatio. 

SUNTAR una cosa con otra. Unum alteri, vel cum altero 

jungere, conjungere; copulare , neétere , conneétere, 
sociare , Consociare , contexere , committere. Aliquid 
ad aliud adjungere. | 

FJuntar la blandura con la severidad. Aspergere gravitati 
comitatem. Severitatem humanitate condire , tempe- 
rare , cum humanitate conjungere, copulare. 

* Lascosas desemejantesno se pueden juntarfacilmente.Que 
dissimilia sunt, non facilé cogunt, concurrunt , con- 
sentiunt , committuntur , congregantur , copulantur, 
conglutinantur , consociantur. 

. * Funtar Concejo, ó Concilio. Cogere concilium, congrega- 
re. Gente de guerra. Copias comparare , milites cos 
gere, contrahere, Sh 

* Funtarse , Ó pegarse. Alicui adherere, vel adherescere, 

*Funtarse muchos en un lugar, Convenire in unum locum, 
confluere , CONCUtrere, : E 

* Puntarse con uno , tomarle por compañero. Quempiam sibi 
sociam adjungere , adsciscere , assumere.” : : 

* Funtóse con él para cometer esta maldad. Sceleris societa- 
tem cum illo coiit. Nefariam cum illo hujus sceleris 
paítionem, societatemque conflavit. 

* Juntarse al partido contrario. In partes 
Ad adversarios transitionem facere. * 

Jentamente. Simul. Una, Pariter. - E 

Funto a otro. Alteri rei jundtus, conjunétus , proximus, 
2, UM. Cum alid re continens. e e 

* JUNTO '-Preposizion) Ad. Apud. Juxtá. Propé. Proxime, 
To vivo junto al Colegio. Propé, vel, Proxime Collegium 
habito. Propé ab Collegio habeo. , 

Junto á la estarua de Platon, Ad statuam , vel Propter sta- 
tuam Platonis, 

“z unso al ii Secus viam. Propé , propter viam. 

* Pasamos por junto á la laguna. Propter paludem iter feci- 
mus. : 

* Por junto. Aceryatim, Vender , ó comprar por junto, Mer- 
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hostium transire, 


Jus suum:, 
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ces yendere, emere solidas, integras *simul 8 acér. / 
vatim uno pretio vendere, emere. Aversione ,vel, per: ' 


aversionem emere. .- : ; 

Tener en casa las cosas por junto. Ab re penaria abunde 
instruÉtum , affíatim , paratum esse domi suz. 

* Funtillas, A pies juntillas. Fixmiter. Firmis pedibus. Creer 
á pies juntillas, Firma fide credere. : 

JUNTURA. 'Junétura , 2. Commissura ,*. Compages, 
is, ES 

* Funturas de los dedos. Digitorum articuli., vel junGurz. 
Cosa de muchas junturas, Articulosus, a , um, Pertenes 
ciente ás junturas. Articularius , a, tm. Articularis, 
re, 


* JURA del Principe. Diótio sacramenti ab'universo po- * 


pulo solemni formula in verba Principis: 
* JURADO de una Ciudad. Tribunus populi.. Juratus Ci- 
vitatis alicujus , procurator , 8z defensor pauperum. 


*Furado, confirmado conjuramento. Jurando., vel , jureju- 


rando affirmatus , confirmatus , sancitus , a, um. 

* JURAMENTO. Jusjurandum, jurisjurandi. Sacramen: 
tum, ti. Juramentum , ti. > 

* Furamento hecho con verdad. Jusjurandum:ex animi sen- 
tentia. Hacerle de esta manera. Jurare ex animi sui sen» 
tentia. Jurare verissimam jusjurandum. C?c. 

* Furamento con execracion. Conceptum jusjurandum ad- 


hibitis execrationibns , adjeétis diris, interpositis im- 


precationibus. 
* Juramento falso. Perjurium , tii. , 
* Furamento hecho en terminos expresos. Conceptis , vel so- 
lemnibus ac legitimis verbis jusjarandum. Ex solemni 
formula jusjurandam. 
* Formula del juramento. Jurisjurandi formula solemnis, 
vel, Verba concepta, legitima , solemnia, 
* Guardar su juramento. Jusjurandum conservare. Que- 
brantarle. Jusjurandum violare, Fidem ac jusjurandum 
negligere. 


*Obligar á alguno á que haga juramento. Aliquem ad. 


jusjurandum adigere , sacramento obligare ', sacra- 
mento adigere, Ad sacramentum adigere. Cogere, ut 
quis se jurejurando adstringat, vel , ut quis dicat sacra- 
mento , vel, sacramentum, 

REI que ha quebranado,ó violado su juramento. Perjurus, 
a, um. A 


* Hacer falso juramento , no á sabiendas. Falsum Jusjuran- 


dum interponere, Falsum jurare. Hacerle falso 4 sabien. 
das. Pejerare, 

* Hacerjuramento, que ninguna cosa.falsa pide en su pleyto. 

- Jurare calumniam, vel, de calumnia, 

* Hacer juramento sobre la justa estimación de lo que se pide 
en un pleyto. In litem jurare, : 

* El que ha hecho juramento. Juratus, Jurejurando obs- 
triétas, a, um. El que no ha hecho juramento. loju- 

-—ratus, a, um. 

* No me creen si no hago juramento , si no lo juro. Miki in- 
jurato non creditur. Mihi nisi jurato fides non ha: 
betur. Nisi jurato asseram , rem sic habere , vel, 

Nisi juratus hoc affirmem , non adhibetur mihi fides, 

*Con juramento, Adhibito jurejurando. | 

* Asegurar alguna cosa con juramento. J urató, vel , Jure- 


=jurando , vel, interposito jurejurando , vel, adhibito 


dejurio , aliquid affirmare. 

* Furamento de fidelidad. Sacramentum, ti, Jusjuran- 
dum , di. 

* Pedirle juramento de fidelidad. Aliquem sacramentum, 
vel sacramento (ablativi casus) adigere, rogare, ad 
jusjurandum adigere , in verba legitimi jurisjurandi 
adigere. 

* Pedir juramento de fidelidad á los soldados. Milites in 

sua 


Y AMEN 
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sua verba adigere. Milites sacramento , vel ad sacra: 
mentum adigere, Milites sacramento militiz obligare. 
A militibus jusjurandum exigere, eos cogere , ut se 
sacramento adstringant , vel, Sacramento rogare; Sa- 
cramento obligare, 

* Prestar juramento de fidelidad al General del Exercito, Ju- 
rare, vel, sacramento dicere, se obstringere in verba 
imperatoris, Apud Imperatorem sacramentum , vel 
Sacramento dicere. 200: : 

* Dispensar el juramento de fidelidad. Sacramentum alicui 
remittere, Quempiam sacramento absolvere , liberare, 
Solvere. 

* E que ha prestado juramento de fidelidad. Sacramento, 
vel In sacramenti verba adactus. Rogatus sacramen- 
tum, vel sacramento... 

* Reguisicion de juramento de fidelidad. Rogatio sacramen- 

tí. Adaétio ad sacramentum, vel in verba sacramenti; 
vel ia jusjurandum legitimum. 

** Prestacion de juramento d: fidelidad. DiGio sacra menti, 

JURAR, hacer juramento: Jurate. Vease Furamento, 

* Jurar de guardar las leyes, Ln leges jutare, Furar de obe- 
decer 4. alguno. Jurare in verba alicujus. Jurar muy de 

, Veras. Persanéte jurare, dejerare. Por Dios que es. ver- 
dad. Deum, vz/, Per Deum juro, Deum testorita esse, 
No me salve Dios , si digo otra cosa que lo que siento, Ne 
sim salvus , sí aliter dico ac sentio, 

* Furastelo de veras? jarastine ex animi sententia? Asi 
Dios me guarda, l:a me Deus amet, 

* Aunque lo jures no te lo creo, Nec jurato tibi idem adhibe- 
bo. Aunque lo jures por Dios, y por sus Santos, Etiam 
si Divos omnes contesteris, 

* Jurar por el Cielo, y por: la tierra, Coelum 8z terram ad- 


jurare, Per Ccelum Gz terram jurare , dejerare , de- 
jurare, E 
* Furar falso. Pejerare. Ealsó jurare. Falsum jurare. 
Fararsela á uno, Jaurejurando vinditam alicui intermi- 
har, comminari, 


* Fura mala en piedra caya. Quod male , vel falsó juratur, 
icriturn sit, 


* FJURADOR, Qui temere, 8z sepe dejerat. Temeré de- 
jerans. Jurator assiduus. In dejuria temeré proclivis. 

* JURAMENTARSE algunos. Ad aliquid perpetrandum 
jurejurando se mutuo obstringere. | 

* JURIDICO. Juridicus ,a, um. Furidicamente. Ex juris 
formulis. Juridico ritu. Ex jurídico more, 

* FJURISCONSULTO. Jurisconsultus , ti. Jurisperitus, ti. 

- Jureconsultus, ti. Juris, vel, Legum interpres, etis, 

* FURISDICION. Jurisdiótio y onis. 

* Furisdicion delegada, Mandata jurisdiétio, Fiduciaria 
potestas. . 

* No tiene sobre él jurisdicion alguna. Nihil juris habet in 
illum. Nihi juris, vel nallum in illum jus est ei. 


* JURISTA, versado en el Derecho. Consultus juris, Peri- 


tus Juris. 


| JURO de heredad. Jus hereditarium. 


Juros. Census, vel Jura in Regis vectigalia. Cobrarlos. 
- Horum censuum pensionem exigere, 


JUSTAS. Hebetis haste dimicatio ludicra. Justar los Ca- 
alleros, Equestribus hastis ludere, Puris hastis pugoz 


Simulacrum edere. Lusoriis lanceis ex equo certare, 


astis ludicris ex equo pugnare, E 
LA cosa, Justus, Equus, a, um. Rationi conve- 
nens, consentiens , congruens, COMSOMus , CONSENta- 
Sid As | 
| EN Justo, Homo justus. Cic. ¿Es 
A do á la medida. Quod est juste magnitudi- 
:pori Mensura. Fusto viene al cuerpo el vestido, Cor- 
el ad corpus yestis justé est accommodata. - 
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* Es justo que se le recompense, Eqúum est, laboris de 
dem ut accipiat, Ne 

*Yo se lo he dado , como era justo. Ri reddidi y UtÍ pars erat, 
ut «quum erat, ut postulabat «quitas, 

*Una viga de un justo grueso. Trabs Juste crassitudinis,' 
Justi modi, justee mensurz , idoneze magnitudinis, 

* Diez son justos los dias que he faltado. Decem sunt om- 
nino dies quibus hinc abfui. 

Justamente. Juste. que. Reéte. Legitime, 

* El sabia justamente el precio. Rei pretium apprimé noves 
rat, 2] LG 

* El vino justamente á la hora conveniente. Adfuit ea ipsá 
horá, eo ipso temiporis puncio, quo adesse oportuit, 
nec único momento priús, Adfuit ipso in tempore, ipso 
In articulo temporis quo decuit. EA 

JUSTICIA , Derecho > lo que es justo y razonable. Equum, 

- Justum, Reétam, éti. Jus, juris, La justicia está de mi 
parte. Jus á me facit. £quum éz bonum habeo. > 

* Administrar justicia. Jus dicere, administrare , distri- 
buere, Jura describere. Judicium fácere, dare, exet- 
cere, disceptare , pronunciare. Judicio decernere; Can- 
sas cognoscere. De controversiis Judicare , dijudicare, 
cognoscere, statuere; 


* Por aquel tiempo no se administraba justicia, Per id tema. 
pus Judicia jaciebant, non exercebantur. En este tiempo - 


se hace justicia, Per id tempus judicia calents ...... 
*Obrar contra alguno por via de justicia, Aliquem lege ; ac 
Judiciali jure persequi. Bona sua reperere ac persequi 
lite, ac judicio. Jure , vel judicio experiri, Ccertare, 
contendere, : 


* Abandonar alguno al poder de la Justicia : entregarle al 


brazo seglar. Sentenuis judicum , vel Seyeritati- judi- 
cum vitam alicujus permittere, RN 

* Violar la justicia. Jus 6 fas omne delere, 

* Vender la justicia. Pretio jura describere, Venalem. 
habere jurisdictionem. : 


* Derecho de exercer la justicia, Jurisdidiio, nis. Judiciaría 


- potestas. Judicandi jus. Judicia exercendi audoritas. 


Juris dicendi prerogativa, 3 es 
* La suprema justicia. Suprema Jurisdiétio. Jus, vel po- 
testas viteac necis. Jus virgarum ac securiumo 


e 


* Mediana justicia. Jus carceris , 82 muléte. Potestas vin- 


culorum , Ó% dicendx muléte. : 

* Inferior justicia. Jus vocationis , prehensionis , ac leyio= 
ris muléte, : 

*fusticia pide. Jus postulat, Jus 82 bonum orat.. 

E Silo llevamos por rigor de justicia. Si summo Jure COn= 
tendere yelimus. $ 

* Justicia, y no por micasa, Judicia probo, sed in me exera - 
ceri nolo, E pa 

* A veces es bien templar el rigor de la justicia. Justitiz se=., 
veritas humanitáte interdum.condienda est. 

* No le valió el tener justicia. Non profuit illi cause boni. 
tas. Jus suum obtinere non potult. Cic. 

* De justicia se le debe. Jure illidebetar. IE 

* JUSTICIERO juez. Severus judex > 2CEXEIMUS in Jure di- 
cendo , Legum observantissimus. 

JUSTIFICAR á alguno. Aliguem puúrgare > Culpa libera- 
re. Alicujus probare innocentiam. (Aliquem Justifi- 
care.) ; Sa ; 

Justificarse de un crimen. Judici de crimine se purgare. 
se expedire crimine. Apud Judicem accusatione crimi- 
nis se absolvere. Collatam in se Criminationem di- 
Juere, eluere. Conjeétum in se crimen amoliri, la- 
tentatum Crimen d se depellere, rejicere, amoyere. 

* Justificación , defensa del culpado. Rei purgatio. Cri- 
minis ab reo depulsio, : : 

eJustificacion de un pecador. Christians innocentiz e 
. Es2 | y 
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-Divinam adoptionem largitio. Justitiz Christianz col=" 
latio. In numerum justorum admissio. Justificatio 

impil= 

* JUVENIL cosa. Juvenilis , le. 

Fuventud. Juventus , utis. Adolescentia, 2. Juventa, t2. 
Florens tas. OS 
JUZGAR ,ó haber juicio de una cosa. De re aliqua judica- 
re, sententiam dicere , judicium facere, dijudicare. N 
* JUZGAR, como juez. Jus dicere , administrare , distri- 
-<buere. Judicium disceptare , exercere , dare, facere, 
Forum agere. De aligua re cognoscere y Judicare y dis 
ceptare , dijudicare , judicio decernere, Causas dijudi- 

care, disceptare. 

* Fuzgado ,.cosa juzgada. Judicatum y tl, F 

* fuzgado , el tribunal. Tribunal, alis. Magistratús so- 
lium.- ; PA 

*uzgar en ultima instancia, ó resulta. Supremum judicem 
agere : Summo tribunali presse. Extremi judicii cau- 

sas cognoscere, disceptare. Supremo judicio de aligua 

re: statuere, E - 

* Juzgar en primera instancia. Primoris disceptationis ju- 

-dicia exercere, 

* Fuzgar una causa, un pleito. Causam , vel de causa cog- 
noscere , disceptare , dijudicare. De lite pronunciare, 

statuere. : PERA 

* fuzgar en favor del attor. Litem petitor! adjudicare, 
“rem Controversam addicere. Secundúm petitorem pro 
nunciare, judicare , decernere , sententiam ferre , vel 
pronunciare, : a 

* JUZGAR, ó pensar. Existimo, arbitror , aris. Censeo, 

es. Puto, as. Juzgué que convenia hacerlo así. Censuli, 
putavi, existimaviita fieri oportere. 

* No juzgues mal de nadie. Ne temeré quempiam damnes. 
Ne aliena facta in deteriorem partem accipias. Cave de 
aliorum faétis secus existimes. 

* No te metas en juzgar lo que no entiendes. Noli in his, 
que parúm intelligis , judicium ferre. Ne in his, que 
ignoras , judicium interponas. De Apellzis lineis Proto- 
genes aliquis judicet , non pingendi rudis. Ne sutor ul- 

- tra crepidam. - 

Mal puede juzgar de la arte , quien de ella no tiene parte, 
Malé judicat cxcus de coloribus. 


IZQUIERDO. Levus,a, um, Sinister, tra, um. 

Mano izquierda. Manus leva, sinistra. Leva manus, Si- 
nistra manus, de 

A mano izquierda, Levorsum, Sinistrorsum. Ad levam, 
Ad sinistramo z 


caia Ii 
Labar. Vease Lavar. 


*LABARO, Estandarte en la “milicia de los Griegos. La= 


barum y i. Vexollum sacrum. | 

* Laberinto. Labyrinthus, i. Esto es un laberinto. Res hec 
est vehementer impedita , éz inextricabilis. 

* Cosa de laberinto. Labyrintheus, 4 , UM. z 

* LABIO. Labrum, i. Labium, bii. Labellum, 1. Hombre 
de gruesos labios. Labeo, onis. Chilo, oMI5. 

* Labia. Lingue volubilitas , celeritas. Garrulitas , Lo- 
quacitas. | 

* Tiene buena labia. Expedite loquitur. Tiene mucha labia. 
Garralitate prestar. Loquacitate excellit. 

LABOR. Opus, eris. Opera, e. Labor , Oris. Del campo, 
Agrcultura, cultio, cultus , US. 


Haser labor. Laborare in re aliqua; Las mugeres. ACA 


LA 


elaborare , pensa trahere, reticulis operam dare. Cada 
uno á su labor. Suum quisque munus curet. 
* Laborioso. Laboriosus. Laboris amans. 


LABRADOR. Agricola, Colonus. Agricultor, oris. Ágto- 


rum cultor, 

Labranza. Agricultura, 2. Res rustica. | 

Cosa de labranza. Agrarios, Rusticus , Rusticanus , Geor- 
gicus, a, um. | 

* Labrandera. Puella acu laborans. 


LABRAR latierra. Terram arare, exarare. Aratro terram 


proscindere, subigere , perstringere , vertere , inyerte- 
re, moliri, Agriculturam exercere, 

* Labrar un campo por la primera, segunda , y tercera vez. 
Agrum primó arare, novare dz ¡terare, tertiare. Agro 
primam, alteram, tertiam operam impendere, con= 
ferre. Primá , secundá, tertiá operá agrum colere, 

Labrar piedras. Lapides polire, expolice. Labrar casa. Do= 
mum edificare, struere, extruere , construere, fabri- 
cari, vel fabricare. 

* Labriego. Homo rusticus, vel Rusticanus. Paganus, Pa- 
gl incola. 

* LACAYO. Pedisequus. Servus , famulus , minister- 4 
pedibus. 


LACERIA. Sordes , ium. Summa egestas, pauperies, el. k 


* Salió de la laceria. Ex egestate ac sordibus emersit. 
LACIO. Flaccidus, Marcidus, Languidus, a , um. Poner- 


se lacio. Flacceo , es. Elaccesco ; is. Marcescere. Pabes- 


cere. Contabescere. 

Lacra. Plaga, ge. Lacrar á uno , llenarle de lacras, Quem- 
piam plagis afficere, Lacrado. Plagosus, plagis affectus, 
a, un. 

* Lacre, goma de un arbol de la India Oriental, llamado 
Troec. Lacca , CR. 

* Lacre faéticio para sellar cartas. Miniarium rubrum si- 
gillare. ' 

* Latticinios. Lactaria , orum. Vulgo Laéticinia , orum. 

* LADEAR. AÁliquid in alterum latus obvertere. 

* Ladearse. 1n hoc vel illud latus se obvertere. 1n hanc vel 
¡llam partem inclinare, | 

Ladera de un monte. Collis declivitas , devexitas , dejec- 
tus, US, 

LADILLA. Pediculus inguinalis. 

Ladino. Astutus, Callidus , Versutus, a, um. 

LADO. Latus , eris. 

* Al lado, de lado. A latere. Ad latus. Secundúm latus, El 

> vive al lado de nosotros. Habitat propter nos, secundum 
nos, ad latus nostrarum edium. 

* Siempre anda de lado, ó ladeado. Obliquus semper inye= 
hitar. Oblique incedit. In obliquum fertur. 

* Cayó sobre el lado derecho. In latus dextrum recidit. 

* Andar al lado de otro. A lateré alium prosequi. Alterius 
latus cingere. 

*EJ siempre está á mi lado. Adhzeret semper meo lateri. A 
latere meo nunguam discedit. Lateri meo affixus 
heret. - x 

Ponerse la espada al lado. Lateri ensem accommodare, ap. 
tare, accingere. ínse latus munire , instruere, armare, 
ornare. pa 

Por todos lados tiene cinco pies. Quoquoversus , vel, Quo- 
quoversum pedes quinque haber , complectitur, 

Hacéos á un lado. Locum date, recedite, 

LADRAR. Latrare. Allatrare. Aliquem allatrare, obla. 
trare. 

* Mas ladra el perro quando ladra de miedo. Canes timidi 
vehementiús latrant. 

Ladreme el perro , y no me muerda, Oblatret me , dum me 
non mordeat canís, 

Ladrador. Latrator , Allatrator , Oblatrator, is. 

La- 
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Ladrido. Latratus , Oblatratus , US. 0 

LADRILLO. Later , eris, Cocido en el horno. Later coc- 
tus. Later coétilis, Later igne duratus. Pequeño ladrillo. 
Laterculus , li, | 

* Cosa de ladrillo. Lateritius, a, um. Pared de ladrillo. Pa- 
ries lateritins, - 

* Lugar donde se hace el ladrillo, Lateraria , e. 

* Hacer ladrillo. Lateres ducere , fingere. El que los hace, 
Laterarius figulus. 

*Obra de ladrillos. Lateritium opus. Testaceum cpus. 
LADRON. Fur, furis, Latro , onis, Eurax , acis. Pecu- 
niz aliens subversor , subreptor. a 
* Ladroncillo ratero: Furunculus, li. Sector zonarius. La= 
dron, salteador de caminos. Predo , onis. Grassator, 
oris. Quatrero. Abigeus, ei. Abactor , oris, El que hurta 

niños , ó esclavos. Plagiarius , Til. 

* Ladron de las Rentas Reales , ó de la Republica. Pecula- 
tor, Depeculator. Ladron famoso. Latrociniis famosus, 
infamis. ; 

* Piensa el ladron, que todos son de su condicion. Pessimus 
quisque de ceteris pessime judicat. 

* La ocasion hace al ladron. Allicit ad crimen presens occa- 
sio quemquam. 

* Ladronera. Latronum receptaculum , perfugium, 

Ladronicio, ó Ladronería. Latrocinium, nii. : 


*LAGAÑA. Lippitudo, inis. Lagañoso. Lippus, a, um, 


Lippitudine laborans. Homo lippis oculis. Estar laga- 
ñoso. Lippire , Lippos habere oculos. Lippis oculis esse 
Lippitudine laborare. 

LAGAR. Torcular , vel Torculare , is. Torcularium, 
tii, 

*Cosa de lagar. Torcularius, a , um. Torcularis, e: 

* La biga del lagar. Prelum, li. Arbor torcularia. El hu- 
sillo, Preli cochlea, Las roscas del husillo. Cochlez emi- 
nentes spire y ruge, strige. El abugero por donde pasa 
el husillo, y donde hace la fuerza para apretar. Cochles 
pressoriz cochlidium. Cochlezx torculariz conceptacu—= 
lum, Lagareta donde cae el mosto y 6 pisan la uva. Lacus 
vinarius. 

LAGARTO. Lacertus, ti. Lacerta , te. Lagartija. Parva 
lacerta, 

* Lagarto, ó morcillo del brazo. Brachialis. Lacertus , ti. 

LAGO. Lacus, us. 

LAGRIMA. Lacryma, e. Lagrimilla, Lacrymula, e. 

* Bañado en lagrimas. Lacrymosus ya, um. 

*Vertiendo lagrimas. Lacrymabundus, a, um. Lacrymans, 
tis. Con lagrimas. Lacrymosé, : 

* Derramamiento de lagrimas. Lacry matio , Lacrymarum 
profusio, 

* Echar lagrimas, llorar. Lacrymare , vel Lacrymari. La- 
crymas fundere, mittere, 

* No puedo contener las lagrimas. Lacrymas tenere , conti- 
nere, reprimere, comprimere, cohibere , Compescere 
nequeo. 

* Huviera hecho echar lagrimás aun á las mismas piedras, 
Saxa flere ac lamentari coéggissem. Cíic, Lacrymas e 
Saxis expressissem, elicuissem , extorsissem. 

Lagrimas de muger se enjugan presto. Lacrymá foeminarum 
mihil citids arescit. 

Lagrimal del ojo. Oculi canthus, Hirquus, i. Angulus, lí, 


LAGUNA. Palus , udis. Lacuna , 2. Lacus , us. 


= : 
Cosa de laguna. Palustris , tre. 


28Uno0s0 de muchas lagunas. Paludosus, a , um. Palus- 
Uns, a 
* oe 
AMA, Sericum auro intextum. 


* A 
“AMENTAR, Lamentor , aris. Deploro , as. Lugeo. 


Lamentaci : : 
0,6 lamento, Lamentatio , Lamentum , ti, 
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Comploratio , nis. Fletus lugubris, . 

Lamentable cosa. Lamentabilis, e. Lamentatione dignus, 
Deplorandus , Luétuosus, a , um, 

LAMER. Lambo, is. Lingo , is, 

Lamedor. Medicum propoma ad tussim emolliendam. Line: 
tus, us, Ecclima , atis.. 

Lamedor de platos. Liguritor, oris. Catillo., nis, 

Lamina. Lamina , 2. Lamella, z. : 

Lampara. Lampas , adis, Olearius Iychnus, Lychnus olea. 
rius pensilis, 

Lamparilla; Lucernula , 2. Torcida , ó mecha de la lampa- 
rg. Ellychnium, ali. ; 

* Lamparero. Lucernarum instruélor. 

Lamparones. Struma, x*. Strumz, arum. Scrofula se 
El que los tiene. Strumolus, a , um. d 

Lampazo. Verbascum SS CL 

LAMPINO. Giaber, a, um. Levis, Depilis, e. Ser, desa 
tar lampiño. Glabreo , es. Glabresco s ds E 

Lamprea. Murena , e. 

* Lampuga , pez. Hippurus, ri. 

*LANA. Lana, x. Sucia, Succida, e. Basta, ó burda, 
Solox , ocis. Lana crassa.. 

* Lana en cerro. Lana Cruda, pura, infecta. Lana peinada, 
Lana faéta, pexa. Lana menuda. Lanula, *. Pelo ; ó pes 
lusa de lana. Lanz villus, lí, 

* Cosa hecha de lana. Laneus, a , um. Perteneciente á lana. 
Lanarius , €, Lanarins,a, um. 

* Lanudo. Lanatus, Lanaris , Laniger, a, um. 

* Que tiene mucha lana, Lanosus, a , um. 

* Fabrica de lanas , trabajo de las lanas, Lanicium, vel La= 
nificium , Cil. 

* Trato, y comercio de lanas. Lanicium, cii. Lanaris merca 
tura. Lanaria negotíatio. ed : 

* Fabricante de lanas. Lanarius, li. Opifex lanarius, 

* Lanero. Lanarius negotiator , propola., 

*Vinopor lana, y bolvió transquilado.Querenslucrum, dam- 
num reportavit, ha 

* Qual mas, qual menos toda la lana es pelos. Vilia parum 
inter se differunt, Zel, Sive nobiles , sive ¡gnobiles, ta= 
men unus introitus est omnibus ad vitam , Sz similis 
exitus. Sap. 7. v.6. . y 

* Poca lana, y esa en zarzas, Exigui proventus, tidemque 
Incerti, : 

* Lañar. ZEdificii lapides fibulare , fibulis constringere, 
committere , colligare, 

LANZA. Lancea , ex. Hasta , 2. : 

Armado de lanza. Lanceatus , vel Hastatus. 

Lanza Francesa. Gesum , si. Romana. Pilum 
nica. Sarissa, see. Española. Lancea , eL. Se 

* Lanza, hierro grande para asegurar, y Tener unidas las 
piedras de un edificio. Fibula , vel Confibula ferrea in 
edificiorum struétura, , : 

* Lanza sin hierro. Hasta pura, ludicra , prepilata, ara 
millata, annulata, fibulata. pt a 

* Lanza de combate. Hasta reóta , Inspicata , spiculata 
ferro infesta, 

*Ristre , órecaton de la lanza. Haste mora ,*. 

Poner la lanza en ristre. Hastam more, vel in moram indu- 
cere , Insereres E 

* Lanzas , 6 LanzeroS, soldados. Hastati equites. Capitan de 
cien lanzas. Dux centum hastatorum equitum. 

Lanzada. Lancez, aut haste ¡étus , us, 

* Dióle una lanzada. Hastá illum percussit, 

*_4 Moro muerto gran lanzada. Leoni mortuo lepores in= 
sulrant. o 

* Lanzar. Telum , aut alía missilia, in hostem intor- 
quere, Vibrare, librare , conjicere, emitrere > já- 
cere. : b 


li. Macedo= 


Lan= 
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Lanzarse , arrojarse sobre. alguno. Impetu in aliquem 


“invehi,. prosilire , irrumpere, insilire , se ¡mmitteres 
Impetum facere in aliquem. Impe se conjicere 1n 
aliquem locum. QUA 

Lanzar los" demonios. Doemones ab obsessis expellere, 
ejicere, ne e A 

Lanzadera de Tenedor. Radius textoris. 


LANZE, 6 lance. Jactus, us. Casus. Fors:, tis. Fortuna, 


nz. Echar un buen lance, Fortunatam, secundum , feli- 
cem jactum facere. cad. MENO 

* Comprar úlgo de lance. Bené aliquid emere, Vil emere, 
Vilissimo emere. = MIA de 

* Lance forzoso. Periculum necessarió subeundum. Inevi- 
tabilis necessitas. : Man 

* Será prudencia tuya prevenir este lance. Prudentiz. tuz 
erit providers , Id ne fiat. Y 

Lanceta de Cirujano. Scalpellus:, vel Scalpellum, li. Lar- 
cetada. Scalpelli punctio , niss 

Lancilla. Lanceola , 2. Hastula , laz, 

Lanzón. Lancea majoris modi. 

LANCHA, 6 barquito. Scapha, e... > 

Lancha, piedrecita larga, y delgada. Lapillus oblongus $z 

 grácilis. : 2 : 

Landre. Carbunculus pestilens. En el cuello, Adenes, 

4 LANG ARUTO. Longurio , onis, Procerz stature ho= 
mo. z 

* Langosta. Locusta, te. Langosta del mar. Marinus can= 
cer. Cammarus, ri. ( | 

$ LANGUIDO. Languidas, a, um» Languore fraétus, 
debilitatus. ; 

* LANILLA, 6 droguete, tela de lino y lana, ó de lino y 
seda. Pannus lino , lanaque- textus. Bombycinum , li- 
neumgque texturn, 

* LANTEJA, 6 lenteja y; legumbre. Lens, tis. 

* Lantejuelas. de oro, ó plata. Lenticule aurex, vel argen- 
teR.i : z y 

LAPA, ¿for del vino. Vini flos. 

Lrapidario. Gemmarius, tii, 

LAPIZ. Lapis niger delineatorius. , : 

Lardo de puerco. Laridum, vel Lardum, di. Pingue suil- 
-lum. Suille carnis pingue. 

Lardear una. polla. Gallinam lardo figere. Laridi ligulis 
suffigere», laxidi turundulis configere , vel sumine por= 
cino oblinere, inungere. 

LARGO, liberal. Liberalis , Manificas, Beneficus, ( Lar= 
gus significar non lib eralem modo , sed prodigum 


etiam.) 

* Largamente » 
Munifice. 

Y Largueza. 
. “a a L. 

Cuca Den luengo. Longus, a, um. Un poco largo.Lon- 
gulus, Longiusculus. Una vara larga. Pertica prelon- 

«ga, procéra , prolixior. Una barba larga. Barba proli= 
xa , adducta, producta. Ea : 

* Una larga playa. Porreéta in longum planities , laté pa- 
tens planities, DE ¿20 

*Una larga enfermedad. Morbus diuturnus y, diutinus, 
produétior, Morbus longinquns. Livius. 

* Camino algo largo. Iter longulum. 

* Sylaba larga. Syllaba produéta , longa- Hacerla larga, d 
corta. Syllabam producere , protrahere. 

* Un cuello, ó pescuezo largo. Collum procerunm- 

*Una larga experiencia. Longinqui temporis usus, éz pe- 
riclitatio. Cc. 


liberalmente. Liberaliter. Large. Prolixe, 


Liberalitas , Largitas, Munificentia , Benefi- 


' tk Largo espacio de tiempo. Longum temporis spatium. An- 


porum diuturnum curriculum, 


LA 

* Un discurso largo, Oratio longa, prolixa., fusa , mul 
ta, copiosa, : j " 

* Yo iba en el carrotendido á la larga. Curru vehebar stra- 
tus ac porreétus, vel, toto exporreétus corpore. ' 

* 4 lo largo del rio. Secundúm , Propée, Juxta , Propter 
finvium. Secundúm fluvil oram. 

* A lo largo, y ¿lo ancho. ln longum, 62 in latum. Lon- 

80, latéque. : | 

* Por no ser largo. Ne longus sim, Ne multa. Ne mulis, 
Ne multús sim. ¿ya 

* Sería muy largo, si te quisiese hablar de todo, De om-, 
nibus longum est mihi dicere. Cic, $e 

* Es cuento largo. Longum est omnia persequi. » 

* Tote escribirémas largo. Verbosiús, vel, Pluribus ver 

«bis ad te scribam. Verbosiores , uberiores , longiores 
literas ad te dabo. Fusior ero 8z .copiosior in. scri- 
:bendo. A AE 

*Teofrasto se estiende muy á lo largo sobre las alabanzas de 
la magnificencia, Teophrastus est multus in laudanda 
magunificentia. Es 

* Largo, y cansado. Multus , 62 ineptus, Cie. 

*Dár largas. Moras trahere, nectere, Rem prorogare; 
procrastinare. Muchas largas son esas. Rem usque dz 
usque- differs, . 

Ala larga, ó á la corta, todo lega á saberse. Post dintur- 

num, aut breve tempus , tandem omnia innotescunt; . 
palám fiunt omnibus. i 

Larga la llevan. Longe nimis rem protrahunt. ] 

Largura. Longitudo , inis. Proceritas, Prolixitas , atis. 
Tiene la «viga quince pies de largura. Trabs longa est, 
vel patet in longitudine pedes guindecim. 

Largura de siempo. Diuturnitas , tis, Temporis longitudo, 

vel longinquitas» 

* LASCIVIA. Lascivia , «e. Libido, inis, 

* Lascivo. Lascivus, Libidinosus, a, uma 

Lascivamente. Lascive. Lasciviter. 

LASTAR, pagar su pecado. Luere poenas. 

Lastrar un navío, Navim saburrare. Navío lastrado. Navis 
saburrata. 

* LASTIMA. Miseratio , Commiseratio , nis. Misericor= 
dia, 2. 

* Tener lastima de alguno. Alicujus misereri. Lastima te 
tengo. Me tui miseret. Tui misereor, miseresco , COMm- 

- miseresco, Tuam fortunam misereor. Tuam me miseret: 
vel doleo vicem. Terent, 

* Mover á uno á lastima. Alicujus mentem miseratione 
promovere , afficere. Alicul misericordiam commovere, 
—concitare. Ad misericordiam aliquem allicere, adduce- 
re, excitare. 

* Tenemos lástima de los miserables, Hominum affictorum 
miseriis , vel , misericofdid commovemur , tenemur, 
tangimur , afficimur , frangimur, AffiiCtorum calami- 
tate ad misericordiam adducimur. Eorum calamitatis 
.misericordiam capimus. Nos, eorum capit miseratio. 
Infelicibus misericordiam tribuimus-, impertimur. Su- 
mus in calamitosos misericordes. 

* Aquellos mismos á quienes has perdonado, no quieren que 
tengas lástima de [os otros. Hi, quibus ipse jgnovisti, 
nolunt te in alios esse misericordem. Cic. 

* Lastima es grande , que los hombres cuiden tan poco de sa 
salvacion, Maxime dolendum est , homines sic neglige- 
re, que ad salutem pertinent. 

* Qué lastima! Quám miserandum, 6 lacrymis prosequen- 
dum:! 

* Voteruego que tengas lastima de mf. Tuam misericordiam 
supplex requiro , imploro , efflagito. Me, queso, res- 
pice. Misereat te miseriz mez, Aligua te mei capiat 
miseratio , teneat misericordia, 

*S7- 


; 


] 


- 


«Sí Dios no tuviera lastima) de nosotros, Nisi nos, respexerit. 
Deus.issoin: yo 


* Lastimar, O Afligo, Angol is. Este lar me las» 
sima mucho, ic dolor vehementer me pungita, urget, 


affligit, conficit) amgibr ooo Rs 
Lastimarse. Vide Compadecerse.... a 
Lastimera voz. Vox: Bebilis , Luétuosa. 


Lastimosamente. -Niseré. Miserabiliter, Miserandum in 


modum. 


* Lastimoso, que mueve á ma, Miserandas 2.2, um. 


liserabilis., Le: 
*Lastimaso estado. 
ditio, 


Luétuoss | status. Miseranda con- 


Lasto. Mandatum judicis , ut pecuniam, quam fidejussor 


pro debitore numeraverat y ¡psi fidejussori restituat, 
Lasire del navío. Saburra , x. 
* LATA ¡hoja de lata, F errum,albicans:in ptos laminas 
. tenuatim. 
* LATIDO del corazon, Cordis palpitatio.. 
* Dá- latidos..el corazon, -Cor, estuat , vehementiús pal- 
pitat. 
Latidos del dolor. Morsus. acres oláris, » 
Late del dolor de la herida, Vulneris dolor acriter verminat, 
—estuat, sevit, urit. 
* LATIGO. Scutica,, ce, Elagellum, li. Daricana! Flagell 
¡étus. 
LATIN. Sermo gira Lingua Latina, 
* Sabes Latin? Scis Latine? , 
Latinidad. Latinitas, tis y; Sermo Latinus, 
Latinizar. ln vernaculo sermone latinitatem affectare, 
*Latino , natural. del país del Lacio, ó Latino. Latinus, 3, 
um, Que sabe Latin. Latine scíens , peritus , doétus. 


Latine linguz gnarus, vel bene peritus. Qui Laginé scita 
Qui Latinam callet linguam. 


* LATON, Oñohalcimy Aurichalcum, ci. ZEs favum qn 
titium. > 
* LATRIA, culto que se debe á Dios, Latria , 2. Dei unins 
cultus. 
Latrina. Vease Letrina. 
* Latrocinio, Latrocinium, nii, 
* LAVANCO., Anas fluvialis, 
LAVAR. Quod sordidum est lavare , Abluere, eluere. Lq- 
vado. Lotus. Ablutus, a, um, Du no está lavado. Al- 
lotus, a, um. : 
* Lavadero , donde se lava la ropa. Colluvies, ei. Colluvio, 
nis. Lavacram., Cri. 
* Lavandero, Fullo, onis, Lotor , oris. Lavandera, Lotrix, 
vel Lavatrix , cis, 
Lavadura. oa. 2. Lavatio, nis. 
Lavajo, ócenagal, Vide Cenagal. 
Lavatorio..Lavacrum , i. Lavatio , nis. 
Lavazas, Proluvies, ei, iva vil. 
L AUD. Testudo, inis. Barbytus 
* Laudano, Laudanum, ni. 
- y Laudes , parte del Oficio Divino. Laudes , dum, 
“LAUREL, arbol. Hzc Laurus, ri. 
Hoja de lauráh, Laurea , ex. Laureola, le. 
Cosa de laurél. Larelaa Laurinus,a um. 


, 
) 


Le 


orona de Laurél. Lanieas vel Palreoó: Corona laurea. 


Coronado de laurél. ante , 4, um. Laurea redi- 
Mitus , córonatus 

L e) . 
AZADA. Nodus fuens. 


E Laqueus,, ei. Nodus, di. Lazo escurridizo. Nodus 
lens, 
Cayó en el lazo 
SURE r: at, 
*To saldré de 


diam. 


que le armo. ln fraudem incidit, quam illi 


este lazo. Ego me ex his tendiculis expe- 


. LECHE. Lac, Bis, Cosa do leche y 6 
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4 


LE 


LEAL. Fidusi: a, um. Fidelis , le. Homo integra fidei. 

* Mejor es morir por leal, que 07 con nota de traydor, 
Prestat propter fidem mori , quám propter perfidiam 
-vivere. 

Lealmente. Fideliter. Cum fide, Integra fide. Hand Jubia 
fide. z 

Lealtad. Fides, ei. E idelitas , atis. Fides integra, sincéra, 
minime dubia, de 

LEBRADÁ. Embamma leporiáliin ES 

Lebrel.Canis venaticus ab Anglía , aut Hibernia, , prede 
tenacissimus. Canis leporarius. 

LEBRON. Meticulosus , lepore | timidior. € 

LECCION, ólicion, LeGtio , nis. La que el Maestro ióñala 
álos discipulos.Discendi pdf discipulis imperata. Ppen-" 
sum discipulis | prescriptum. Leccion: que'se explica, Pre- 
leétio , nis. Leccion que se dicta, Diétara, oran. Escri-, 
Birla, Didtata excipere, 2" 

Leor que lee, Lector, Oris. Lettor. que. lee por oficio, y em, 
"seña, Anagnostes , tee, Professor , Doétor , oris. ' 

Lettura. Lectio , nis. Chica leétura. UB Anclfk IES 

ó lechal, Ladteas, Lac- 
tarius, 3,um, A 

* Hacerse rs Laétesco, ¡ is, Niño de leche. Puer NES! 

" vel lactans , Vis, 

Dár leche al niño. Ladtare infantem , lac ill prabere, ES 

Leche, ójugo de cevada. Prisana, e. O 

Leche trezna. Tithymalus , E as E: 

Lecho, ó cama. Lectus, i. Ledlus, dif 

De pobres, Grabatus., ti. =% : 

LECHON. Porcus, Ci. Sus, suis. “Que aid Porccilus 
lactarius. Nefrens, dis. Puerco relleno. Porcus Trojanus. 
Los de una lechigada, Eodem partu editi. 

* LECHUGA. Lactuca , ce. Lechuga. abierta, que se es- 
-tiende por la tierra. LaCtuca sessilis , vel , Laconica. Con 
“cogollo. Laétuca crispa , vel Cappalox. Espigada. 1 Lac- 
tuca capitata. 

LECHUGUILLA, Laétucila, : 2. Lecuecivo LEEN: 
seminarium.. 

LECHUZA. Noctua , z. Nidticorax , cis. Se 

LEER. Lego, is, Leer antes, explicar, qualquier 0 cosa Quid. 
piam prelegere. — 

* Leer hasta el fin. Perlegere. Leer muchas veces. Le8tirare 
aliquid, Leer en voz alta, Quidpiam recitare. : 

* Leer los Poetas. Poétas evolvere , pervolitare legere» 
-.Leer un libro con-aficion. Studiose librum evolyere- 

* Leer de oposicion, Thema , quod sorte obtigit de UR 
cione explicare, Leer toda la hora. Dicere ad € epsy- 
dram. 

Leer Catedra. Publice profiteri. Disciplinam aliquam pu- 
“blicé docere , profiteri. o Ano, 

* Leerle 4 uno Al cartilla. Officii sui ) vel alterius cujus 
quam rei. aliquem liberiús $ acerbiús cOmmongte, 
commonefacere. 

* Leemos con gusto lo que Se experimenta con disgusto, Que 

- acerba sunt ad experiendum , sunt ad legendum Ju- 
cunda. ; 

* Legible letra, Scriptura leétu facilis. Bacilis. ad legen- 
dum. 

* Leída cosa, LeGus) 2 Um. Hombre muy lelda! Vir multe 
leGiionis. Magnz literature , multarum literarum: “vir, 
RAS evolvendis assiduus. | ES 

LEGACIA. Legatio, nis. Legado del Papa. Legatus Pon- 
tificius. Legado de testamento, Legatum , ti. 

* Hizome un leg: ado de cien doblones . que los pagase el berede- 
ro, Mihi legavit centum aur eos ab herede, + 

* Legatario, á quien se hizo el legado, Legatarius, rií. Le- 
gato donatus, Muneratus, * Le. 


al 


£ 
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* Legajo de papeles. Cartacens fasciculus. 
-* LEGAL. Cosa perteneciente á la ley, Legalis,, le». OK 
* Hacer una trampa legal, Per speciem Jurís fraudem face- 
re. Lege utiin [raudem adversaril. EE A 
* Legalidad, conformidad con la ley. Rei quitas. legibuús 
corisentanea, PA E ap sbiK 1 
* Legalizado. Rité 6z secundum legem adtus, a, um. 
* Legalizar.una Escritura y 0 un auto, AS, 
“blica consignare , legitime foborare , firmare, ia 
* LEGISLADOR. Legislator , is. Legum,lator , audtor,, 
. conditor, : a 
Legista. Jurisper 
ó lejus , il. «O him 59 120 105ida ; A 
* Legion de Soldados. Legio, nis. Los, de ella, Legionaril,. 
eo ibacaithanicás E 
* LEGITIMA, porcion de la herencia. Legitima , »*. Bor- 
tio hereditatis legitima, PEI 
* Cosa legitima , conforme ú lá ley. Legitimus , a, um. Le- 
—_gibus congruens , consentaneus , Consentiens.. da 
* Un hijo legitimo. Puer ingenuus , legitimis natus nuptiis, * 
liberali sata ortus. A parentibus legitimo —conjugio, 
_societatis procteatus: aa Es 
* Muger legitima de algáno. Alicajus justa Uxor. 
* Legitimamente. Legitime..) ure. Le ¡bus congruenter. e 
LEGITIMAR un bastardo. Ingenul jus spurio attribuere, 
Spurium in ingenuis censere, lngenuis censere , in- 
genuis adscribere + in ingenuos, adoptare , cooptare, 
transcribere, o e Pe : » 
* Legitimacion. Spurioram liberorum in iúgernos traduc= 
AO Habscuptlo. A 
LEGO. Laicus, ci. Non initiatos Sacris. Profanus 2, um. 
LEGUA. Leuca $ cz, Tragar leguas, Leucas velocissime 
o e A 
Legumbre. Legumen, inis. Cascara, 6 bayna de la legúm-, 
bre. Siliqua , e. Sitio de cada grano en la baynilla, Val- 
_vulus , li. La separacion, ó division de cada uno. Dissepi- 
mentium ,' ti. o 2419 Bonn 
Lejos, Vease Lexano , 9 Lexos. ias E E 
- LEÑA para hacer lumbre. Igniaria ligna, Focaria ligna, 
Igniaria materia , 2. Leña seca, que no hace humo. Acap- 
ma ligna. Carro de leña. Lignorum vehes.' Monton de le- 
“ña. Lignorum strues. Lygar donde 'se guarda. Ligni- 
CAE ss q 
$ Hacer leña , 6 ¿r por leña. Lignor, aris. Esta obra, Ligna- 
 ti0, Dis. E a 
Leñador, Lignator ,. Otis... PA 


Leño. Lignum , ni. Es como un leño. Stipes est ac truncus, 


3 


Ry A 


LENCERO. Lintearius, til. a 

Lencería. Oficina, vel Taberna lintearia. * qE0 

LENGUA. Lingua , 2. Pequeña lengua. Lingula , le, E 

* Lengua, ó interprete. Interpres, ets. Internuncius Mi 

* Sabio en las lenguas, Liogharum peritus. m0 

* Sacar la lengua. Linguam exerete , proferre. ; 

* Refrenar la lengua. Linghaam retinére , continere, Linguze 

. ¿¡moderari, temperar€. | > 

Lengua del pats. Patrius sermo. Lingua vernacula. 

*Tomar lengua, informarse. Percontar! ex aliquo, que in 

_ Jem faciunt. Sciscitari aljunde, que in rem conferunr, 
conducunt, Percontati de re “aliqua , vel, de ratione 
alicujus rei, PE EE: e 

K Quien lengua tiene'¿ Roma vá. Lingua duce ad Romam 
perventies, ““124pa , ati no aogam 

* Hacerse lenguas en alabanza de alguno. V erbis exquisitis- 


73) 


simis aliquem laudaré. 
taa ioea ella se degúella, Maledicus quisque sibi 


ipsi exitium parar. 00" | E 
Echar la lenguaun palmo por lograr algo; Aliquid vehemen: 
tissime appetere , anbelare. + 


% Lengua de tierra, Terrz lingua. Tetré corny, 


auto, A£ta auÉtoritate pu-. 


¡tus. Jurisconsultus. Mal Legista, Legu- 


Lengua de perro , hierba. Cynoglossum, sí. 

Lengua de buey, hierba. Buglossum , sive Buglossus, si, 

A la lengua del agua. Ad oram fiuvii , ad ripam, ad cre- 
“pidinem. “7 

* Lenguado, pez. Solea piscis. Lifigulaca, cz. 


- . LENGUAGE. Diétio , nis: Oratio , nis. Sermo, nis. 


* El lenguage , 6 idioma del país. Patria lingua. Sermo pal 
—trjus, vernaculus. : 

* Lenguage vulgar , de patanes. Sermo plebejus, 

* Su lenguage es puro y neto. Puré 6 emendate Joquitur. IL 
lius sermo ab omni vitio remotus est. Pura est, candida- 
que ejus oratio, ) o 

*Un lenguage pulido , y sin afeítacion. Loguendi aceurata 

8 sine molestia diligens elegantia. ) . 

*Un lenguage aspero y rudo. Oratio aspera. Orationis du. 
ritas. ¿E : de 

* Lenguaraz. Verbosus , Loquax, Linguá immodicns, Ver- 
borum plenus. y a 

ei ogueia , lenguecilla. Lingula, 2. 

Lenpueia del gaznate. Laryngis lingula. Summi sutturi 
O Punlatan eLo: a > pes 

* Lengueta de la balanza. Trutine' examen, inis. Staterz 

: examen. $ 

* LENITIVO. Fomentum, ti. Mitigatio , nis. Solatium, tii, 

*Quod habet mitigandi 8z leniendi vim. 

* Medicamento lenitivo. Medicamentum mitigatorium 
Pharmacum dolores leniens , mitigans, , 

LENTE7YA, legumbre. Lens, lentis. y 

LEN TISCO , Arbol. Lentiscus, ci. Cosa de lentisco 
cinus , a, um. E 

* LENTO, flematico, pesado en hacer algo, In agendo len- 

tus, tardus , cunétabundus, Qui est naturá tardior, 

* Lentamente. Lente. Segniter. Frigidé. Tardé, Lan ui 
diore studio. 3 á Se 

* Caminar lentamente. Tarde ambulare. Lenté ingredi, . 

* Lentitud, flema. Lentitudo , inis. Languor, oris. Tardi- 
tas , atis. Lentitud de ingenio, Ingenii tarditas. : 

LEON. Leo, onis, Leona. Lezna , ne. Leoncillo. Lenncn- 
lus, li. Leonis carulus. Cosa de leon. Leoninus, a, um. 


Lentis- 


* No es tan bravo el leon como le pintan, Neque tantus estía: 


re , quantus est sermo. Cíic. 

Leonado color. Fulvus , 2, um. 

* Leonera. Leonum cayea , specus. Leonero, que: cuida de 
los leones, Leonum curator, 

Leopardo. Leopardus, di. . 

LEPRA. Lepra, z. Leprz , arum. Blanca. Vitiligo , inis, 

* Lepra maligna , incurable. Elephantia, e. Elephantiasis, 
is, Elephas, antis. - 

Leproso. Leprosus. Lepris infeítus , laborans. Elephantia- 
cus,a, um. ds : 

LERDO, flematico. Tardus , Lentus, a, um. 

* No es lerdo. Haud sane hebeti est ingenio. 

* LESION. Lzsio , nis. Detrimentum , ti. 

*LESNA. Subula , zz. E 

LETANIAS. Litaniz, arum. Rogationes, um. Public» 
preces. ¡ 

Letargo, 6 Letargia. Lethargus, i. Lethargia, e. Letar- 
gico, Lethargicus, a, um. Lethargo afíeítos, Lethargia 
SOpitus. 

Letor, Letura. Vease Leccion, y Leótura, 

LETRA, caralter. Litera, e. Elementum literarium. Le- 
tra pequeña. Literula, 2.  » 

*Una bella letra. Elegans scriptura. Seite piéti charade- 
res. Polite , venustaque litere. Litere compositissi- 
me. 

* Letra medio borrada , que apenas se lee, Li 
alla y Que ap ee. Litere caduca, 30 

*Yo conozco tu letra entre otras qualesquiera. Ágnosco tuam 
manum inter quaslibet alias, 


1 


úl *Ta 


o 


e Tuletrame agrada, porque se parece mucho 4 lamia, Áto 
tuam manum, quod tam propé accedat ad similitudinem 
mexditere, : ñ 


Al pierde la letra j punsusiiente Ad vexbum, Exacte., Fj- 
deliter, 

Escribir una cosa con detrás gorda. Aliquid ieionibass ¿li 
Leris, vel majusculis charactéribus exarare. De letra chi2 
ca, Minusculis charadteribus, vel. minutis literis scri- 


bere, Es 
po * Copiarualgo á ¿la late “Aliquid ad verbuni exsctibere, to= 
tidem verbis transcribere. dsmdn 
* La letra con sangre entra; Vexatio dar: inellédom. a al » 
¿No he visto letratuya. Nullas. a te literas accepi. 01 * 


* Letra de cambio. Seriptum Argentaril, munitum chiro- 
grapho ad permutationem pecuniz, Pyngraphus curan 
dis alicui mensariá. permutatione pecunils. E 

* Herecibido una letra de cien escudos, para: e eñ 
esta Ciudad. Wissus ad me Syngrtaphhis: ¿est , ad aureos 

- centenos in'hacurbe accipiendos; Ex mensarii syngraphó 
ad me transmisso numerandi mibi ín: hac urbe sunt: Sen> 
tum dummisi 5. 201 Ad 

* Pagar áletra vista. Ad syngraphi exhibitionem, sde ad 
exhibitum nomen solvere, sol 

* Lerra, 0 letrilla; Carmen lyricum: Hispanumi Er 

Letra Gotica: Litere Gothice,:rudes impoliteque.. 00 

* Hombre sin letras. Homo rudispilliterátus. De letras gor- 
das. Rudi, pinguique Minerva... < 

* Hombre de muchas, letras. Vir humanis divinisque literis 
ornatus , excultus. Homo egregió,, Aga insigniter 
.dodus... Y 

'LETRADO. Diteratasy 3 dis : Edi 

X Letrado en Derecho, J urisperitus, J urisconsultus, 

* Letradillo. Leguleius, ei, - 

* No todos son para. Letrados. Non qUOVÍS ligno fit Mer= 


curius,. neque adds ingenia 'literarum seras me 
sunt. , 


- Letrero. UPA A nis. NP uialiDhe. es. 


Letrina. Forice ,arum. Forica, cz, Latrina, ne. 


* LEVY A de gente de guerra, Copie recens consoriptas, col 


lectee, 

Tocar á levaenun Navío. Tuba s signum solvendi dacél Car 
nere receptui in navim. ñ% 
Levada enla esgrima. Preludium digladiandi, Prolusio ad 

digladiandum. .-* 


LEVADURA. Fermentum, ti. ib sin Oia Pan 
azymus. Panis. non fermentatus, 


Leudar el pan. Massaim fermentare. Fermentum in fina 


inducere, Fermento farinam imbuere. . 
LEVANTAR lo que está en tierra. Aliquid. humi j jacens 
tollere , colligere , levare , sublevare. 
* Levantar las, orejas , y los ojos. Autres 6z oculos eri 
_ ¿gere, 
* Levanta la mano > y jura que dirás la verdad. Tolle ma- 
num , él adjura, te vera prolocuturum. 


ho Levantar estatua á alguno. Statuamalicui erigere, statue- 
re, excitare. 


** epóntor cabeza. Caput erigere, exaltare. E malis emer- 


gere. 


 *FLevantar á uno á grandes puestos. Ad o hano- 


res aliquem evehere , extollere, efferre. Ad altíssimum 
dignitatis gradum. ,: culmen ,. fastigium promovere, 
evocare, 

* Levantar gente , hacer leva. Exercitum conscribere, com- 
parare, conficere, facere, 
“Levantar el cerco. cien solvere. Los reblóra Cas- 
tra. movere.. 


evantar lg voz, Vocem intendere , attollere , conten= 
€.; 
oe E 1 
0) a caza, er y 
TOM. 1 Feras excitare, 


*ALevantarse con ms poi sibi emita, artogare, 


*Estálexos de alli. Est procul inde: + 


EB.- 223 
* Levantar falso testimonio. Falsum alicui afingere. Fal= 


SO aliquem <timinari, Renan intendeté, Calum- 
nior , aris, 00 00 


LEVAN TARSE: Surgere; ere Dela cn Estra- 


to surgere, Levantarse á 4 otro Por cortesia, Assurgete áli- 
cui honoris:Causa.. 00 er. 


RLevantarse á mayores. Superbids se eñerre, se extollere 


adversus aliguem, Principatum affetare, 
as- 
sumere. .. :: ] 
* Levantarse. con ell santo., y la losas. Rem eto sibi ad- 
:Judicare, .vendicare. [r9ER 
Su algun Pueblo, sublgodrie Rebellare, Défiec- 
_re a fide, Desciscere ab a Rebellionem: face— 
re, Ínstituere, A 


eiii co mo A Rebellacio , NiS, Rebelinm, 
ll. de 


¿OT 1 


Levábie , Oriente. Ohend tis.s Ono, us. Orient plogZ 
'Orientalis regio, 


sl 29 


LA viento. Subsolanus , ni. Apeliotes. Grizo?. 1 


* Estar dé levante. Profeótionem adornare. Essé jam po 

z felturumo 000 iamióveo Y 

edo estoy aqui de bodnta Ego hic quasi hosper: sum á 
- peregrínus.. Manéntem domitiliym hic non LESS: y E 


turum inquiro. ] 18 pe 43 3 $ E e 
* LEVE cosa! ,'de poca importancia, Levis ves 0 Res levio= 
ris momenti, Exigui ponderis. 0% sy) 


*LEXIA. Lixivium, wii, Lixivia, 2, Hacerlal Litiam 
facere. Lixivium A colar. la+ropa con lexia. Lixi- 
vio calido lineas vestes purgare., emaculare, EE La 
cesta en que se cuela. Lixiyium solium. 

LEXOS. Procul.Longé. Peregrés. Lexos de la mar. Longé 
ab Occeano. Procul mari! vel d'mari. : 

Lexos de la casa. Longe ab domo. +. > 

* Las Indiasiestón de aqui muy lexos Long est ES in I2 
diam.Hinc ad Indos longus,. longinquus est vie traótus, 
longinquissima via est; Longissime a á nobis Indivdistáant, 


dissiti sunt stemoti sunt. Magno locorum Imetvatio dis- 
junéti sunt á nobis Indi, l 


y 


*lr lexos, Procul ; peregre, vel longé ire, ojoReisdi ae 


o ds a EonBs; vel Brócti; vel ex E ve- 


* No está muy bsos de Palacio. Non longé abesty vel: Pro- 


pe abest a palatio, sí 


> A 


*Estás muy lexos de la verdad. Longiús , vel longissimé. a 
vero abés,.aberras , abis ; discedis. y 8 

* Tan lexos está de USE , que le aborrece. Adeó non eum 
2mat, ut potiús eum oderit, Tantum abest ut eur dilí- 
gat, ut etiameum ocio: habear. Odio eum- prosequitur, 
nedum amore. : 

* Tan lexos está de da dádo algúna cosa, que apenas 
me dexó algo de lo que yo tenia. Tantum abest ut aliquid 
dederit, ut vix eorum que habebam da mihi 
reliquit.¡ 

* De lexos, Estinas. Pap de lexos. Eminas. EmatEo 

* 4 lo lexos. In recessu. In longinquo. El Pintor puso un 
Navío á.lo lexos en este lienzo. Tabellz in tecessu navitmn 
coloribus exhibuit piétor. : q 


Se vee á lo lexos de esta pintura una torre, Piéturee hujus ía 


longinquo turtis cernitur. 


* Lexáno, Longinquus ,:Remotus, Dissitus, Disjunétas, 
a, um. 


LEY. Lex, 85. Hacer una ley, Legem conter» ¿compone- 


re , scribere. 


« Proponer una ley, para recibirla y aprobarla. Legem ro- 
gare. Populum rogare > Ut legem jubeat, accipiaty !8- 
_tam esse jubeat, De ceci leas populi rogare sufira- 
gl . E 


a 


¡TNA FAcep- 


226 LE 


e Aceptar una ley. Legem accipere, Rogationem accipule;, 
ratam habere. a <a 

e Desechar una ley, no aceptarla, Legem antiquare. Roga- 
tam legem antiquare , rejicere. Rogationem repudiare, 
non admittere, 

* Autorizar una ley por su sufragio, recibiendola. Legem 


ratam esse jubere, Rogationem jubere. Legis aucioreñi 


fieri. hs mu > 
* Dar leyes al Estado. Rempublicam lJegibus temperare, 
moderari. Reipublicz disciplinam legibus adstringere, 
* Establecer una ley. Legem ferre , condere , sancire , scis= 
' cere, constituere, prescribere , 1rrogare, figere. Es- 
rablecerla con pena. Legem poená sancire , corroborare, 
firmare. O A : ) 
* Clausula de la ley que impone pena á los delincuentes. Legis 
santtio. Caput sanétiomis¿ Pena ordenada por la ley. 
Sandtio , nis. Poenx sanétio, 
$ La ley manda que ninguno, trayga ESc. Cavetlex , Cave= 
tur lege, Sancitum est lege , Lege cantum est ne quis 
ferat 8x0. dA in e, UA 
* La ley dice expresamente que es permitida Sc. Nomina= 
tim lex excipit , vel cavetur hoc in lege , ve/, in eo lex 
est, ut liceat, 8uc. 5d 00: Eo ON a 
* La ley mando con pena de:la vida el salir Sc. Lex capite 
sancit, si quis non exeat. QUEDO. ; 
* Sobre esto no hay ley alguna«De illa re nihil sancitum est, 
* Quebrantar la ley. Legem negligere, violare , perfrin- 
gere, frangere , contemnere , non servare, A lege dis- 
cedere, deflecteres woo .230p05 MARA 
e Casar, anular la ley. Legem:abrogatre, rescindere , anti- 
quare , tollere., 1 219 51 Sp 
* Esencionar alguno de la ley. Lege aliquem solvere, 
* 4] vencedor le toca-dár la Jey, y al wencidoel recibirla, 
Ferre conditiones , viétoris est ; accipere; viéti. A 
* Estar sugeto á la" ley. Lege teneri, adstringi, alligari, 
constringi. Legi obnoxium esse. Os siiEs A 
* El que no está obligado á ninguna ley. :Exlex , egis. Qui 
nullis legibus tenetur. Qui nullis est adstriólus legi= 
bus. - don hana 1d 
** Esento de las leyes. Legibus solutas, a , um, 
tk Salvas las leyes. Salvis legibus. 2.00. ] 
Allá ván leyes donde quieren Reyes. Ad Principis nutum le= 
ges infirmantur. Dat veniam corvís , vexat censura co- 


e 


- lumbas. ha ade Aa 

% La necesidad carece de ley. Necessitas non-subditur legi= 

bus. S - b a . $ , 4 » A * : : E 

* Moneda de ley. Legitime materiz nummus. Nummi pro. 
bi, Moneta probata. AN 

* Moneda de mala ley. Adulterins materiz nummus, 

Adulterate compositionis nummus. Nummus' adulter- 


nus: : : 
Legal. Legalidad. Véase despues de Legado. * 


* LIA para atar. Restis, 15- Liar. Satcinas ligare, alliga- 
re, a Y itiire. Líado. Ligatus) Colligatus ) Al- 
ligatusja, um. : 24 Ss 

* Liadura. Colligatio , Alligatio , Copulatio , onis. 

* LIBELO. Libellus, li. Libelo infamatorio. Libellus fa- 
mosus , maledicus, in alienam famam scriptus. Seriptum 
maledicum. De repudio. Libellus repudií. 

* LIBERAL. Liberalis, le. Munificus , Beneficus, a, um, 
Prolixá éz benefica naturá homo. 

e Ser liberal con alguno, Erga aliquem esse beneficum, mu- 
nificum , largum, liberalem, In aliquem uti liberalitate, 
liberalitatem exercere, Alicui offerre munera, , dona 
conferre, dona dare. Aliquem ornare beneficiis , donis 
afficere. 


* Un genio liberal, Benefica voluntas, Liberalis voluntas. 


LI 


«Ticredibilis de omnibus bené merendi voluntas. Prolixa 
« G7 benefica natura. Cic. 


* Las Artes liberales. Artes liberales, 82 homine nobili 


- dignz. Liberales-artes ac doétrine. Ingenuz artes ac 
doétrine. Artes, quibus liberales doétrinw atque in- 
-¡igenuz continentur. | 
* Liberalidad. Liberalitas , Largitas , Munificentia , Bene= 
ficentia , Benignitas , atis. | | 
* Exercer la liberalidad. Colere liberalitatem. 
* Eiberalmente: Liberaliter, Large. Promissé, cumulatéque, 
Large ac liberaliter. Largitate maximá, Ms 
* Libersad, arbitrio. Voluntas libera. 
* Libertad, poder. Facultas, Potestas , atis. Copia , «e, 
*Yo: tengo libertad para salir quando quisiere. Mihi exeuna 
-di ; quoties-libet, copia est, facultas est, potestas est, 
Exire mibi liberura est , quoties placuerit. 
*Yo quiero conservar la libertad. Jus meum tueri, liberta= 
. tem meam retinere. volo. | 
* Me ban quitado la liberrad de hablar, Mihi loquendi liber. 
-tas.dempta:est, precisa est. E 
* Aqui se puede hablar con toda libertad. Integrum est cui. 
Luvis, vel Licet''omnibus hoc in loco: loqui. Summa hic 
loquendi libertas est, e 
* Libertad , licencia, Libertas, tis. Licentia , 2. 
* Libertad:de conciencia. Effrenata vivendi licentia. Indif. 
ferens voluntas circa Religionem. E 
* Libersad de decir, y hacer todo quanto se quiere. Effrena- 
ta licentia faétorum, diétorum, intemperans licentia', im» 
potens libido.-Quidvis agendi, dicendive procaciras. 
* Honesta libertad de decir , y hacer lo que es justo. Dicen= 
di, agendi quod oportet libertas, liberalis audacia, 
* El me.dixo muchas libertades. Procacibus verbis in me dé. 
bacchatus est, me coarguit, ..- > 
* LIBERTAD, franqueza. Libertas, atis, s 
* Poner un esclavo en libertad, liberrarle, Servum in liber 
tatem vindicare , asserere, Captivo libertatem dare. Ab 
alicujus cervicibus servile jugum depellere , dejicere, 
excutere. Servum manu mittere, vel emittere, 
B Estar puesto en libertad, In libertatem yindicari, Liberta= 
te donari. Rudem accipere. 
*Libertar 4 uno de tributos. Aliquem ex cerariis eximere, 
tributo immunem reddére. 
*: Libertador. Libertator ;oris. Vindex , cis, 
* FESU-CHRISTO libertador, y Salvador de los hombres. 


dex : nostre libertatis Assertor , human salutis Auc- 
tor. Qui Sacrosandti cruoris sui pretio hamanum genus 
in libertatem asseruit , ab Doemonum tyrannide vindi- 

eocavibe Qui nos 4 peccati servitute eripuit ; Qui nos ma- 
lis sempiternis exemit. ERA 

*LIBERTINAGE. Eftrenata licentia, intemperata licen- 
tia, impotens libido quidvis agendi, Libertas immoderata 

-:Bz licentia, 

LIBRA, balanza con que se pesa, Libra, «e. Trutina, 2. 

* Libra, ó peso de doce onzas. Libra, e. As, assis, Assipon- 
dium, dii. Pondo, ¿Adeclinable, ( Esta voz Pondo , segun 
los mas inteligentes, no se toma sino en plural. Asi se di- 
ce, Mille pondo. Mil libras Viginti pondo. Veinte lj.. 

<cóbras : mas no. Unúm pondo. Una libra. Pomey.) Pero 
Unum pondo, una libra, se decia, como consta de M. 
Varron lib. 4. de Ling. Lat. Vide Assipondium en el Dic- 
cionario Latino. e 

* Perteneciente á libra, Librarius, a, um. Libralis, le. 

*Libra y media. Sesquilibra, 2. Libta 62 semis. Libra 8z 
dimidium, nn 

* Media libra. Selibra , 2. Semis libralis, vel librarius. Li- 

- bre semis. Libre dimidium. 

*Un quarteron de libra. Libralis quartarius. Librarius 
guadrans, EN 


' 


R Pres 


¿Christas humani generis Salvator. Salutis hamanz Vin- 


HD 


ares quarterones de libra. Livre dodráns. 

* Dos tercias de la libra. Bes , bessis, Libre, bes, 

* Sexta parte de la libra. Libre sextans. >: 

* Duodecima parte de la libra. Uncia, «e. Libre duode- 
cima. | 

* Libra "Española de diez y seis onzas. Libra Hispanica se- 
decim unciarum. ' 
*Cosa que pesauna libra. Librarius, a, um. Libralis, le, 
Libralis ponderis. 

* Que pesa media libra. Semissalis, le, 

* Que pesa un quarteron. Quadrantalis, le, Quadrantarius, 


a, um. 
e Que pesa dos, tres, d quatro libras. Bilibris, Trilibris, * 


Quadrilibris , bre. 
* Peso de cien libras. Centampondium , dii. 
* Libra, moneda francesa, que vale veinte sueldos. Libra' 
Erancica, 2. Francus, ci. (supp. Nummus,) E E 
* Libra, signo del Zodiaco: Jugum, gi. Libra, z. 
Libreta, El pan pequeño, ó la mitad de un pan Te dos libras, 
Panis libella, e. 


*LIBRAR, pesar por libras. Librariis ponderibus aliquid' : 


appendere. 


LIBRAR de alguna pena, cuidado , ó peligro. Quempiam' 


aliqua curá, supplicio, vel periculo liberare , solvere, 
levare, llevare: expedire , eximere , relaxare : Ex ali- 
quo labore éripere , educere. Alicui modo detrahe- 


re, adimere, eripere, Ab aliquo molestiam , dolorem de-' 


pellsra : reptlsnes 


* Librarse de peligro. Periculo defangi, elabi , sese eripete, 


«se subducere,-se-subtrahere , se liberare. 
LIBRAR, o libertad, poner en libertad: Aliquem in liber- 


tatem. asserere, vena Alicui libertatem dare. Y ease' 


Libertad. 

Librado, 6 libre: Aligua re. Aa a, um, Vacuus y €X- 
peditus ,. exutus, Aliqua re solutus 2 immunis ,. va- 
cuus. : 

€ Salir, ó quedar bien librado.Beno 8z plclare cum aÑqua 
acum esse. Yo sali bien librado. Bené .mecum AR 
est. 


E No fuiste el peor librado. Non pejori ,quám cxteri, con 


ditione evasisti, 

BA bien librar, sí sigues la milicia, serás Capitan. Sum= 
múm, Sl militiaí sequeris , Centuriz preficieris, 

*A deb librar te desterrarán. Minimúm ob hanc causam 
exulabis. 

* Dios me libre de eso. Absit hoc 4 me. Dii meliora, Ne 


¿Deus hoc siverit. , 


LIBRAR dinero. Syngrapham nummariam alicui Ln 


bere, prebere, qua pecuniam recipiat ab aliquo. 
* Libranza, Syngrapha, vel tessera nummaria. 


LIBRE de condicion. Liber, era, um. Libre, hijo de padres 


no esclavos. Ingenuus , a, um. Ñ 
* Libre en hablar, y decir su sentir. Libere , audadterque 
dicens sententiam. Ingenue “audacia vir in dicenda 
sententia. Liberaliter a in: sexpromenda opi- 
nione. 
* Libre, no obligado. Liber, a, um, Medio libre. Semiliber; 
2,um, 


ha Yo, no soy libre para:seguirsu A Mihi integrum nórf 


est > liberum non est; mihi:nonlicet consilio tuo uti. 
* Libre de cuidados: Curis liber, expeditus , solutus, immu- 


nis. De prisionésoVinculis:sólutus ¿liber ¿ vacuus. 3 + 


*Yo naci libre, y á nadie sujeto, oda sum ¿8 


Mel Juris, oo! Y 
bre > que fuetesclavo, $ esolgu, Libertas. Liberta, 
E, : "a 
*k / ' 
Libre alvedrio; Libera voluntas. brad bicuattd 


*L 
a ingenuamente. Libere. Ingenué. Aperté ac 


TOM, iZ a ; , HOTIA DA 3-1 


L Ii Zo 

€Tibreménte:, con foco atrevimiento. Liberiús. A 
Justo soltó: fEquo liberiús. 

LIBREA , marca, ó señal. Insigne, is. Librea de un se= 
ñor. Vestiaria tessera. Vestiarinm symbolum.. á 

* Los pages traen la librea de su amo. Ephocbi tesserariam 
sui domini vestem preferunt;. veste- utuntur. domini 
descripta symbolis, Vestem. asias ejus coloris,, quemo 
domini volunt. +: nimantisa aD 

* Gente de librea, lacayos Servi. 5 sel Pedissequi, tesserai 
suorum ah veste insigniti. dl a 

LIBRO: Liber , bri. Codex ;.C1s. Malaga $ inis. 


* Perteneciente . á libro, Libratios, sun: 
* Pequeño libro, librito. Litellus, ñ E: ¡ 
* Componer. un. ¡libros! Librum.scribere. . 


* Libros que se imprimen ,que se den á luz, que se dán al 
público, Libri qui ty pis eduntur, quí prelo ty pico, ex=, 
primuntur, vel i Imprimuntur : qui eduntur i in lucem, quie 
emittuntur in Jucem, qui exeunt, qui produnt , qui 
vulgantur. 

*Tus libros son muy estimados, y corren mucho. Egregía de 
tuis libris opinio est , existimatio est. Omnium judi- 
cio libri toi probantur : omnium manibus teruntur ::om=: 

-«hium sinu foventur + Circumgestantur , circunferantur: 
Assidué traCtantur : Diligenter evolyuntur 5, Áccurate 


Sí studiose lectitantur : Versantur inter manus omoiumz 


Habentur in maximo pretio. . 

* Siempre está sobre los libros, no los dexa de la mano. A 
libris nunquam discedit. Libris semper affixus est. Li- 
bros nunquam deponit. Librorum leétioni continenter 
incumbit. 

* LIBRO de:cuenta, de recibo, y gasto. Liber ASUEba Sz 
expensi. De qa Rationarium, rii. Rationum liber, 
Libro: de memoria. Memorialis libellus. Commentarius, 
vel Commentarium, rii. Manual. Enchiridium, dii, 

* Comenzar libro nuevo. Novam vite rationem insti= 

tuere, 

Librerías. Bibliotheca , cx. Donde se ra Libraria , Bs 
Taberna libraria. 

Librero, que vende libros. Bibliopola , le. El que los escriz 
be. Librarins ,. ril, El que, los enquaderná. Bibliope- 
gus, il. 

Librillo , ó barreño. Vide Barreño, 

LICENCIA y Permision, Éacultas, Potestas, atis, Venia, 
zx. Darla. Alicui veniam dare , concedere., Copiam, fa- 
cultatem , potestatem alícui, dare, faceré... 

* Licencia te doy para irte. Per me tibi abire licet. Fa 
bi abeundi potestatem. 

Con licencia de Vm. Pace tuá. Boná tuá veniá. 

* Licencia que uno se toma., Licentia , 2 l Immodica liber- 
tas. 

Con la licencia que se toman de mentir > 
culpa. Pro ea, quam: «sibi sumunt, 


tia, culpam in me conferunt. 
* Tomóse mucha licencia. Immodicá libertate abusus est, 


* Nuestra escuela nos dá licencia para def ender qualquiera 
cosa probable. Nobis nostra, schola magnam licentiam 
dat, ut quodcumque maxime probabile OCCuriat, E 
¿nOstro jure. defendere liceat..Cic, 

* Licencia, grado de Doétor. Doétoris gradus,, vel Sa 
tio. Magisterió dignitas. Magistri titulus. 

* Letras, 6 titulos de las Licencias, Litterz , vel Diploma, 
vel audtoritas relationis. in album , Classemque, Dogo- 


cio ti- 


me echan á mi la 
mentiendi- licen= 


« LICENCIAR, dár licencia, Álicui potestatern facere, 
veniam dare... : 
Licenciar los soldados. Milites ablegare 5 missos facere , ? 
castris dimitrere., Castrensi munere exaudturare, miliriá 
solyere, Milites copias dimittere. Milices doma ¡tes 

MÚLLEIS», ¡0 | EA 
Ai 0% t 3 €: me . Li- 

Ela ; : 


y 


/ 
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- Licenciado. Missus. Dimissus, Missione donatus. Missionem 
adeptus. ; 


* Licenciado, Dottor provisto por Licencias. In ordinem, 
in classem, in album Doctorum alleétus, adscriptus, ads- 
citus , relatus , cooptatus, Doétor creatus y renuncia- 
tús, designatus, Prolyta, tie. Licemiatus , tl. 

e Licenciado en primer lugar de las Licencias , 0 Primero 
en Licencias, Qui palmam in Prolytarum , vel Licentia= 
torum' honoré caterís preripuit, primas tulit , reliquis 
fuit prelatus, ON Ae 

* Licencioso. Justo solutior , HÉquo liberior, Licentior 3 159 

* Licenciosamente. Justo licentiús. Per nimiam licentiam, 
Nimis liberé. Immoderate. / vis 

* Para hablar mas licenciosamente, Ut licentids garriret, 
Quo impuniús dicax esset. Cic, 

Licion. Vease Leccion. 

"e LICITO, permitido. Licitus , Concessu3 , a, um. 

* Licito es. Licet. Fas est. Concessum est. 

* Noes lícito. Nefasest. Non licet, 

* Licitamente. Jure non repugnante. /Equo non refragan= 
te. Salvis legibus. L A 

* Famás se puede mentir liciramente: nunca es licito mentir. 
Mentiri nunquam licet , vel licitum est , nunguam fas 
est, Mentiri semper est nefas. > : 

* Yo lo haré, pero en los dias que pueda licitamente. Faciam, 
éz non nisi justis diebus» a A j 

LICOR. Liquor, oris , Latex , icis. Humor liquidus, 

LID. Pugna, z. Certamen , inis, Dimicatio , nis, 

Eidiar. Contendere , Certare , Pugnare , Altercari. 

* Lidiador. Pugnator. Concertator , oris, , 

LIEBRE. Lepus, oris. Pequeña. Lepusculus, li, 

* Parage de muchas liebres. Leporarium , til. 

e Cosa de liebre. Leporinus, a , um. Perteneciente á liebre. 

- Leporarius, a, um. 

* Coger una liebre, Leporem in cubili intercipere, accuban- 

tem Capere, ; 

* Coger una liebre , dar una caida. Toto corpore labi, pro- 
labi, ruere, 

Vender gato por liebre. Adulterinum, vel falsum mercimo= 
nium pro vero alicui subjicere , obtrudere. 

Liendre. Lens , endis. AS 

LIENZO. Linteum, ei. Lintea , orum., 

* Lienzo de narices. Linteolum,, li. Sudarium , Sudarios 
lum, li. Ad 

** Cosa perteneciente á lienzo. Lintearius, a, um. 

* Texedor de lienzos. Linteo, Onis. Opifex lintearius. 

El que gasta lienzo. Lintearius, 2, um, 

No vestir cosa de lienzo , sino lana. Uti veste lamea , ex 
sorte omnis lintei. Ad laneum vestitum non adhibere 
interiorem lineum , vel lini nihil adjicere, : Ea 

* La muger que cose lienzo, costurera. Opifex lintearia. Lin. 


teariarium vestium sartrIX, 


Lencería, tienda donde se venden lienzos. Officina lintearia, - 


Taberna lintearia. E aaa 

Lienzo de pared. Parietis traGtus, plaga, pagina, Grande 
lienzo de pared. Parietis'amplior plaga , latior pagina, 
protentior tractus. ed. OA 

* Lienzo de pintura. PiGture tabula. Piéta tabella, Tabella- 
ris imago, + : 

LIGA para coger pajaros. Viscus ci. Viscum > Cl. 

Liga en la plata, ú oro, Aurez, argentezve masse con- 
cretio , alieni metalli quodam temperata glutino. Aurei, 

vel argentei grumi alieno metallo conciliata densa- 


tio. 3 : 
Liga de la pierna. Periscelis , idis, Crurulis ligula, 2. Óru- 
rulis fasciola, k 


Liga, confederacion, Foedus, eris, Societas, atis. 
* Hacer liga con alguno. Cum aliquo foedus inire, facere, 
ferire , sancie , pangere , societatem contrahere. 


LI 
Inter se foedus facere. Los que la: hacen, Foederati, 
orum. Y 
LIGAR. Ligo , Alligo , ligo, Colligo, as, are. Vincio, is, 
Vease Atar. 
* Ligadura. Vinculum , li. Ligamen , inis, De llaga. Vul- 
-neris obligatio, 

* Ligadura, ó juntura. Nexus , us. Connexio, nis, 

LIGERO, de poco peso. Levis , ve. Quod est exigui pon= 
deris, : 

Ligero, pronto , velóz. Velox. Pernix , Cis, Celer , eris, 

Agilis , le. Citus, a., um. | 

* Caballos ligeros. Equites levis armaturz. 

* Soldados armados á la ligera. Velites , tum. 

*Cosa ligera, de poca importancia. Levis , ve: Res levioris 
momenti , exigui ponderis. 

* Ligero, inconstante. Levis , e. Mutabilis , Mobilis, e. In. 
constans , tis. Volaticus , a, um. Qui animo est levi , éz 
inconstanti. Qui plumá,, aur folio facilids movetur, Qui 

Vento , vel, Qui arundine levior est. Qui ventis omni- 
bus obnoxius est. 

“Beren muy ligero.en creer, Parúm cautus es in creden- 

O, 

* Carga ligera, Onus leve. 

Ligeramente, Celeriter. Leviter. Velociter. Perniciter, 

as herido, Qui leve vulnus accepit. Leviter vnl- 
heratus ' 

LIGER ZA, Velocitas , Celeritas , Pernicitas , Agilitas. 

*Ligereza, 2nconstancia. Animi levitas, Ingenii mutabili- 

tas. Mentis mobilitas. Consiliorum inconstantia, 

* Ejgereza en hablar, 6 enhacer alguna cosa. Dicendi 
dive temeritas , inconsiderantia. : : 

* Ligereza de animo, Inconstantia , mutabilitasque mentis, 
De cuerpo. Agilitas corporis. 

Ligustico, planta, 0 hierba, Ligusticum , ci, vel Levisti. 
cum, ci. 


agen- 


-Lilio. Vease Lirio. 


Lima, ó Limon, Malum- medicum , vel Cidromelum. Li= 

 mopium , ni. Citreum limonium. Limon arbol. Malus 
Medica, 

* Limonada. Potus dulciarius limonii:succo , saccharo; 
aqua $ vino conditus. 

LIMA para limar. Lima, 2. 

Limar. Limo, as, Elimo, as. Aliquid limare , limá deter- 
gere, : 

Y Limar un Escrito, Scriptum castigare , perpolire , accu= 

- xate perficere , ad limam revocare. | 


Limadaras, Scobs , bis, Limá derasus pulvis, vel detersns 
pulvisculus, Ramentum., ti. $e , 
Limaza, babaza ,ó babosa ; cáracol, Limax 3 acis, Cochlea, 


ex. ] 


* Limbo de los niños que mueren sin Bautismo. Limbus pue- 


rorum. Sedes eorum infera puerorum , qui originis 
AnfeCti labe obierunt. : 
*.El limbo , ó seno de: los Santos Padres , que murieron an- 
tes de la muerte de Christo. Piaruam Mentium sedes inferzs 
ante Christi mortem. l ; 
LIMITACIÓN ) accion: de limitar qualquiera cosa. Cir= 
cumscriptio, Terminatio , nis. 
* Limitacion , medida señalada. Finitio, prefinitio, nis: 
Prefinitus modus. Prestituta mensura. Prefinita ra- 
pios, ; J3Qxa + SEX 
*Con limitacion. Prefinite. Restrióte. Adhibita prefinitio- 
ne. Adjecta conditione. EN 0 
* LIMITE. Fines, ium. Limites, tum, Limes, itis. Termi- 
nus, ni. Termini , orúm. Cancelli , otum, 
* Su liberalidad no tiene limite, Ejus lIiberalitas nullis ea 
mitibus terminatur , nullis terminis definitur , nullis 
cancellis circumscribitar , aut finitur, Nullum liberaliz 
tati suz prescribit modum, nullos límites , aut cans 
cello. 


apa 


Lr | | 
cellos prestitnit, nullos fines terminosque ,constituit, 
nullum modum-prefinic; statuit, 
* LIMIEAR, poner. limite. Rem suis finibus circumscribe- 
re, describere, designare, Alicui rei suos fines preescri— 


“bere; prestituere limites, cancellos constituere , ratio-- 


nem preefinire , certos limites assignare , statuere po- 


¿Rere 5: odum- prefinice, mensuram prestituere, fines: 


circumscribere. 


Limon, Vease Lima. sols Si 


LIMOSNA. Sups, Ipis. ces de nz. 


* Pedir limosna de puerta en.puerta. Ostiarim IÓN posce-* 
¿Ke , COYere, rOgare., COrrogare y, conquirere, quearitare,* 


colligere ; precarió cogere. Mendicare ostiatim. Manum 
ad stipem porrigere. Viétam emeñdicare. 


* Dar la limosta. Pauperibus stipem largiri, cs con- » 


ferre , elargiri. Mendicos stipe donare, 
* Yo he recibido dos escudos de limosna. Dngs accepi án- 


reos , mihi ut pauperi erogatos. .. 1 Cd 


e Vivir ve limosna. Mendicató vivere. Aliená misericordiá,; 
vel stipe corrogata vitam sustentare , tolerare, 


LIMOSNERO de oficio. Largitionum prefectus. Stipis ero 
gande curator. Largitionum admipister, Eleemosyna-:. 


rias, rif. 

e Limosnero mayor del Reyo 'Supremas Regiarum largitio- 
num in Hispania Prefeétus. 

* Limosnero, caritativo con los pobres: In egentes beneficus; 
«Erga egenos beneficus. 82 liberalis. Munificus ¿2 libras 
lis in pauperes. Ad ¡levandam  egenorum inopiam 
- Propensus. 

LIMPIEZA, Mundities, ei. Pp Integritas , atis..' 

* LIMP10. Limpidus, Nitidas, Purus. Ab omni DS adas 
dus, a, um. 

*Un venida limpio, Vestis munda , tersa, 

* Bagilla limpia.Vasa 1ersa ¿nitida, 

* Eimpiainente. Puro. Integre, Sinceré. 0: 239 

LIMETAR. Aliquid mundare :, €mundare , purgare,. ide. 


PES lid ds "epurgare: Sordes abstergere, 
eluere, Si ei 1 


* Limpiar los caminos de ladrones. Tuinera Ah toc 


tuta praestare. 


* Limpiar la mar de piratas Mare a 2 piraticis classibas vin- 
dicaré. ra: A 
* Limplarse de lo que le A LE Purgare se de imposíto 
- 61 commentitio crimine;: Calemoiam o a obte 


Tere, E 1 


* Limpio de toda mala raza. Sine ulla generis eS Ex 
antiquissima -majorun laude, ab; amaj. vel Judaica 


Superstitionis, vel hereticz apenas labe purus, 
Esto me queda en limpio. Deduttis expensis:y vel pensíos 
ne sóluta, hoc mihi religuum., vel residuum est. 

* Limpio de <A Eebre prorsuS ¿CALC AS. Pebris. ex 
pers. n 

* No está limpio de Ana, Non omnino febri caret, E e: 
bris ab eo prorsus ¡non-discedit.«Noanulla febris ves» 
tigia manent, : i 4 

* Limpiad ra, Strigilis serosa me detergendas vestes, 

Linage. Genus, eris. Erogenies, ei¿ Eamilia,, pida tisó 


Strps, pis. o a 
* El que es del mismo linage. Coguarus »Consanguinews, 
2, um, Gentilis , le. +; [oy das 


Es dodo lina Claris; est OLUS parentibus , avis; 


majoribus. Honesto ,,vel. 1lustridoco «natas.- Nobili 
gtnere , ex nobili familia, clara Srirpe. Clarus majo» 
tum imaginibus. Codro. generosior 6Z: Sparta. Li osa 
* re mobilis. 
sde bajo linage. Loco. bhumili natus; esto, (obs ori 
nulla commendatione majorum, nullis >1maginibus, 
nulla. majorum laude commendátus.' Infimée conditio* 
nishomo., infimi. ordinis;. Inobilis¿ obseurus,, Tere 
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-filius. Ex. infima plebe, E republica fece. Vili projec- 
tus in alga. 

* Linajudo. Jaétator generis sui, : 

LINAOE. Lignum aloés. Xylaloé , es. 

LINAZA, simiente del lino. Lini s semen. 

* Aceyte ds linaza. Oleum ex lini semine, 

LINCE. Lynx, cis. 

* Cosa de lince, Linceus, a, um. * : 

Quien estan lince, que en tantas tinieblas no tropiece?. Quis 
est tam acens b qu in, tantis tenebris nihil offendat? 
ETA RAE . 

Linde, ó lindero, Limes , 1tis, Terminus, ly Confininm, , Mii. 
Vease Limite, 

* Decir una cosa con sus linderos y arrabales. Quidvis minu- 
tatim narrare, Ab ovo referre ,'repetere. 

* Lindar una:beredad con otra, AGUDO agro confinem esse; 
contiguum -, conterminuam. Communes habere qES 
Eadem habére confinid.+ boa 

Lindo. Concinnus, $Scitus , , Venustus, Politus, Blegansy 
¿Belldsoti Ll nomad ias ' 

Lindamente. Belle, Concinné, Venust. Scita, Polió, Ele- 
«gantérias. oi dad 

Lindeza. Concinnitas F 'Venustas, - E estivitas , ais. Ele- 
gaia polos: 

* LINEA. Linea, y ¿02% mid , aut penicil dudas, 
¿US, 4 an 

* Linea reíta. Reda linea; Fina curva. Cua linea. Jae 
espiral. Linea in spiram dutta, Perpendicular. Perpenz 
, dicularis”liñea. Paralela, Parallela linea, Langenie: 2 
gens linea. Secante. Secans linea. a 

* Cosa pertenecienser4 lineas :Linearis y re. Jusyteo + E EL 

* Linea pequeña, Lineola, Feos A REN 

*Linea;ó: renglon: eno asian Nersiculus» NE 

* Linea, 0 cuerda. del Pescador, Linea piscatoria, Lineum 
piscatorium. ; 

* Linea, condel de Carpintero; tó de Maestro de Abnass Amis 
sis, is, Linumy vel linga tab Jessi > Aut q 

¡strubtoriSioorl ip : SAT 

* Echar la lnea: Pr Fabia una Dated. Paricéio e amns- 

ri ducere , amussi. d:rigere / ad amussim exigere. Pas 
ra do ES oda Ed AROS vel lineá descri- 


Pp, ri meras q dela, Dibiiós ó hide + Genmetría: Piéture, 
o ¿VeLGtometrie lineamenta , A ¡Orum. Ss Ni 
*LINEA, grado de a Consangpineoram 
- recta e , qa yá IO 


* Linea rebta desde el. bronco, ei padre, á hijos Sa e 

|, padre, ¡Generis breóta, sipinardias y ve > S 
¿¿SUrpiumotdo, ol 2050 mii 

Lineg transversal. ¡Súrpinm. transverga: .series 0 tra 
versarius ordo, Gu) ¿91 

* Arbal genenlogico;y señalado" con sodas: sus lineas Gentilis 
“tium stemma:, directis , poe cognationis desz 


ANA E E 


rip ivbas: y Y am > sea ñ 
*.Los descendientes par linea: masculi nas e varon, en; wáñon. 
in Posterorum: series ab' masculis:duéta.. .. Pta 
* Descendiente por linea retia deisobgra Real, Dixeóto, RE 

agil Supits: ortus ed AT AAA A 
LINO, planta. Linum, ni. Lini a da 34 
* Lito ; "sóla de dino: Liam dr EA 
Cosa de lino. Lineus , 4 , um. pra 
Linomiuy finos Y. delgado, Bissúsy sh Garbasus josh 0301 + 
Cosa de fino, y. precioso lino. Bissinus > Carbasens, «Casbas: 

opus, Carbasineus a Um Se 
Telas de finodino, Carbasa, UM tad 
* Linero. Linarius, rif. Linopola, 2. ÓN 
*LIÑO yóhilera de cepas en las viñas. Ordo: vitjum: so" 

treliño, Interordinium, ni Colua 
*DINTEL: de puerta, Limen , inis.s Bl gue Jaci 


y 


A 


-] e 

230 LI 

por encima. Superliminare, ís. Limen dida Hyper- 

thyrum, i. 

«LINTERNA. Laterna, e. El que la lleva. ti 
rii. 

* LIO, éfardo. Fascis, is. Sirciñas e. Onus , eris. 

* Hacer los lios,Onera colligare. Sarcinas , vel fasces con- 
ficere. S 

* LIQUIDAR. Aliquid liquare:, liquefacere. 

* Liquidarse , Ó derretirse. Liqueo , es, ere. Liquescere, 
Colliquescere. Liquefieri , Liquor ) er15 , liqui, 

* Liguidar las cuentas. Rationes Ablicare, expedire. Sus 
deudas. Nomina sua expedire. Liquidar las ganancias, 
y pérdidas. Damna estimare. 

* Liquidacion. Liquatio , 'Liquefactio, nis. 

mi y Liquidacion de cuenta. Rationis estimatio, 
* Liquidamente. Clare, Aperte. Manifeste. Plane, ' 

« Liquido. Liquidus, a , um. Liquens dz fuens, 

* LIRA, instrumento musico, Lyra, RL. a idiS. 

* Lirico. Lyricus, a , um. 

* Liras, genero de poesía Castellana. Carmen a His- 
panum. , - 

Lyrio blánco , O azucena, Ea 
ril, 

Lirio cárdeno. 1H , idis, algo Lilium ccerulenm, 

* Unguento del lirio cordero Tinunr poi; 02% 

*Lirio amarillo. Hemerocallis , is, “Colorado, Narcissus 
fore purpureo. 

LIRON , animal. Glis , gliris. 

* Duerme como un liron, Altúm dormits ArGo somno 
tenetur. 

LISA cosa. Levis, ve. nigdtns 2, um, 

Lisura. Levor, oris, Levitas, atis. * 

* Lisura ; ingenaidadi y verdad, Candor y inisenulese in' 
dicendo;' Con poca lisura me tratais. Haud candido me- 
cum agis. 

LISIAR. Aliquem elidere , aliquo membro lnxare. Lisia- 
do. Elisus, Luxatos, Débilitaras, 3 UM." 

LISON] A. Assentatio , Adulatio , nis. Lisonjilla, Assen- 
ctatiuncula, 2. > e , 

«Gusra sin lisonjas.: Gandet assentatimnculis Verborum 


6 Eición , vel Lirium, 


¿lenociniis'ac blanditiis Capitur.. 000: ' 
* Esas lisonjas , malicias son, y desvergilenzas. Assentatio- 
nes iótze mon longé absunt ab scelere: Cic. sc 
*Cosa acompañada de vo Assentatorius , > “Adulatorins, 
a) umi. a » VA * 
*Con lisonja , por sn0do de ¡isonja: Añentatorid: Adulato- 
rie, Blanditiis 62 assentationibus, 109.09 E 


LISONFEAR: Alicay blandiri, adblandiri , lenocinati. Ad 
gratiam 6 voluntatem alicujus loquí.” Gratiam- ejus 
-blanditiis aucopari. Verborum: lenociniis a pete 


7 


re, captare. 2 : : 
*: No 15 digo por li songearie. Non hoc A do, 


Lisongero. Adulator , Assentatok, Palpátor, Palpo, oníis; 

* No solo no gusta de lisongeros y pero m aun los puede ver, 
“Nonmodó assentatoribus non arridet'sed-ne vultunY 
quidem eorum ferre potest: Adulatorum gestibus eam 

-+Succenset, tantum abest:ut arrideat. “0. 


* LISTA. Recensio, nis, cai de bi: Catalogus , 8l. Ch ) 


sus, us, e 

* Hacer lista de los biene $ e alguno, 0 darla de ellos, Boha 
censere, epáa ra 

* Lista en alguna teta) Plagnla,, dns linea diversí colors; 

XLisiada. téla. Virgáta: avestis, ivariatas ¿polymita. yA 0) 

* Liston. Tenia, e. Fasciola: Textilis timbus; ¿Nitta; ee. 

* LISTO. Diligents Accuraras y: Sedulas ; Solicits, de 
um. Mi ' 

* Andar listo. Ut diligentiá,, dies Impigtun sé pri: 
bere. Satagere, 

* *l ITERA, Lectica;: cz, LeQulas gestatorins y oval yec 


Li) 


*Litigio. Litigium, 


toríus , vel veCtarins. 
* Andar en litera. Leética vehi, ferri, veGari. 


* Palos de la litera, Asseres, um. El que la lleva. Leótica= ¿ 


rios, rij, 

* LITIGAR. Cum aliquo litigare, litem habere, 

*Litigante. Litigator', oris, Litigans, tis, 

ii. Lis, litis, Contentio, onis. Dis- 
ceptatio , nis. 

* Litigioso.* Litigiosus , Contentiosus, Controyersus , a, 
um, 

* Litispendencia. Litis inchoatz prolatio, 

*LIVIANDAD. Levitas , inconstantia , mutabilitasque 
mentis. E 

* Liviandad, losciotdl Libido , inis. 

* Liviano. Levis , ve. Mutabilis , Mobilis , inconstans, 
Qui animo est levi éz ¡ inconstanti. Liviana muger. Libi= 

-dinosa mulier. 
*w Livianamente. Leviter, Temeré , éz nullo consilio, 
LIVIANOS ,ó bofes. Pulmo , onis. Vease Pulmon. 


Lixa , pescado de piel aspera, con la qual se/alisa la made- 


ra. Squalus, li. Squatina, nz. 
LIZO para urdir y texer. Licia, orum, Licium, cii, 


LLAGA. Plaga, e. Vulnus, eris, 

Llaga vieja. Úlcus 4 -eris Incibible. Insanabile vulnus, 
Mortal. Plaga lethalis , vel letalis.. Vialnus mortiferum 
lethiferum. Que hace materia, iio suppuratuia, 
Señal de la llaga. Cicatrix , cis. . $ 

Elagar. Aliquem vulnerare , sauciare , Plaga afficere. Lía. 
gado. Sauciatus, Vulneratus. 

LLAMA. Ela ias ze ' 

* Echar llamas. Flammas fandere, vibrare , jaculare,, 
mittere , €vomere, d 

Llámarada. Flammzx impetus, Eltriiaror 3105 erum= 
¿pentes. : 1 

LLAMAR. Voco, as. Accerso ys. Acció y is, Por su nom- 
: bre» 'Appello, as; 


a Llamar á uno á voces, Aliquem inclamare. Magna voce 
«¿¡nclamare quempiam. 


e Dile que yo le llamo, Voca ¡llum meis verbis. Illum accer-, 

o:se.meo nomine, 

* Llamar alguno en sy ayuda. Aliquiera appellare , implo- 
rare, invocare, Alicujus presidisim , opem implo. 
ares 0 ? 

«El viene sin que de Hámies Yenit non vocatus. Venit'in- 
vocatus. ' 

* Como un error Hana otro error. Utaliud ferd peccatur ex” 
alio, Ut alius'ex alio existit error, 

* Llamar alguna cosa con su nombte proprio, Aliquid pro- 
prio vocabulo nominare , nuncupare , appellare. 

KCómo se llama aquel? Ut vocatur? Quomodo appellatur? 
-¿Quid nominatur? Quod nomen'¡illi est? Quod nomen 
haber? yd yocatur nomine? Quo illam yocant no- 
mine? ' 

*El se E Pedro! Petrus vocatnr, appellatur, dicirr; 
Ei nomen est Petrus, vel E sel Petro, Petri nomen 

««'habet. Petrum. OCDE: pa 

* Llamar á la puerta, Fores » ME januam pulsare, 

* Llamar á uno á parte. Aliquem sevocare > Seducere, De 
donde está; ó reside: Aliquem evocare, ' 

*Vino ilamisdo de sa padre. Accitu patris advenit, 

*.Sabes para que 1e envié á llamar * Scis quá gratiá te ac- 
cersierim? 

* Llamar áÚá Consejo. Concilium:, vel Senatum vocare, con- 

¿ ¿NOCare:y cogeres 

* Elamóle Dios 4 la: eli Deus illi hanc mentem in= 


s:¡jecit , ¿lluaí impulit, ut Religiosam- vitam susciperet, 


ju 
/ 


—_—E AS 


A A A 


ARES RARE 


a 


LL 
«Divino aspirante Numine Religionis.porrum tenuit. 
* Llamamiento, Vocatus, us. Accitus, us. : 
* Llamamiento de Diós. Coelestis impulsus. Mens á Deo 
iojecta, ' e 
*LLANA de Albañil. Trulla fabri cormentarii, ad parietes 
trullandas. St d 
LLANO. Planus. Equus, 2, Um... $ 
*Una region, ó campo llano.Planus ager. Plana regio. In 
o Planum fusus ager. In planum patens regio. 22% 
Llanura de un campo, Campestris planities. Equum pla= 
numque agri solum, Y DS 
* Es hombre llano, sin doblez ni malicia, Vir est candido 
ac simplici animo',:moribus' ¡antiquis:,  doli inscius, 
'— fraudis expers , minime versutus, nulla simulatióone 
-¡teétus, Simplici $ apertá veritate gaudet, Ab illo dolus 
- 82 simulatio longé abest, prorsus abest; . 
* Llanamente. Plane. Simpliciter. Candide, Sine fuco, ac 
y fallacia. yy qt rs 
* Diré. llanamente, lo que siento. Dicam ex animo quod 
senti0. e : am 
El como era tan llano, mo supo disimular. Vlle, ut fuit 
| Semper apertissimus , rem non celavit,:sed indicavit, 
Llaneza. Simplicitas ,:animi candor, Facilitas-, atis, >> 
Llanura. Planities, el. Aquor, iS. oa 
Llanta, especie de berza. Cauliculus, li... 
** Llanta de rueda de. coche , 9 carro. Canthus rote fer 
reus. 


LLANTEN, hierba. Plañitago , inis, « ¿de 


Ñ e 


y 


LLANTO. Planétus, us, Plangor , oris. Ejulatus , plora= 
tus , ululatus , us, pra : 
Llanto sobre un muerto. Lessus, us. 

Hacer llanto, llantear. Planétus edere , plangere, lamen= 
tari, 
LLAVE, Clavis, is. Contrahecha. Adúltetina clavis, Lla- 
ve de fuente. Epistomium , mii, 

Llave pequeña , llavecita. Clavicula ER : 


** Llave maestra. Clavis ad: seras omnes reserandas habi- 
lis. Sobrellave. P 


le Superior clavis, communi superad: 
ita. 


% Llave de una Provincia , 
Claustra, orum, Claustra ditionis:, regni, imperii. Ut- 
bs, per quam aditus ad aliquod regnum patet, 

t Llavero. Claviger. annulus, oo] 

é LLEGAR á algun lugar. Ad aliquem locum pervenire. 
Locum destínatum attingere , pertingere, 

* Llegar á los honores. Ad honorum gradus evehi , PrOVE= 
hi, accedere, venire, Honores assequi, adipisci , CONSe= 
quí, obtinere. : 

-* Nadie puede llegar á hablarle, por estár tan ocupado. Ad 
Ea propter occupationem aspirare nemo potest, 
10, C 


da Llegame esto al alma. Hoc me alté pungit, valdé cru- 
clat. l 


* Nadie llega á la agudeza de Marcial. Nihil ad Martialis 
acumen, 

_*Parecese Claudiano á Virgilio, pero no llega á él con mucho. 
Virgilio proximus accedit Claudianus , sed longo in- 
teryallo tamen proximus. 

*No pueden llegar á aquella bizarria. Ad eam laudem as- 
Pitare non possunt. Cic. | 
* Llegamos á tratar de concierto, Produéti sumus , ut de 
foedere, vel pretio ageremus. | 
legó á lo mas que pudo por su virtud. Omnia summa 
Viriute duce consecutus est. 


legada. Accessus , us. Adventus, us. 
Lleno. Plen 


/ 


us , Refertus , Confertus. Plenus 6z confertus 


> a te. Plenns alicnjus rei.- 
casa llena presto se guisa la cena. ln domo abundan- 
tu facilé e : 


Céna paratur, 


ó del Reyno, Ciudad fuerte, 


6 Llevóse el aplauso. Plausum omniuin tulite 
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8 De lleno., enteramente. Plena, Plenissim. pia] Co- ' 
piosé, Prorsus. Omnino. Le cascó de lleno. Plene » Ple- 
nissimo iétu eum vulnerayit, percnssit. 

* Desde alli se veia de lleno todo el campo enemigo. Ex hoc 

Joco:tota acies hostium conspiciebatur, ; 

LLENAR. Aliquid implere , complere,, replere, De ¿hor - 
ra. Tomento cervical farcire , refarcire, 

* No me llena eso. Non-mihi id satisfacit, Non usquequa- 

- que placet. Non respondet- optatis, neque. aures ¡mo 
es Nonnihil in eo requiro , vel, desidero,.: 

* Llencle el ojo. Placuit ill omnino.. | pus) 

* Llena el puesto que tiene. Par est dignitatis fastigio, Offi- 
cii partes expler, : EE E 
*Llenar-el vacio deotro, Alterius vices explere. Ántecesso» 
ris laudem adxquare. s 
* Llenóle las medidas, Par pari. retulit, Vices rependit, 

Debitam illi gratiam retulit, 

LLEVAR unfardo; una carga. Onus ferre , Bestare, SUS. 

..tinere. Llevar el muerto Gienterrar. Cadaver efferre, 3, 

FA cada uno le- daré tanto,como pueda levar; Tautum cui- 
que tribuam, quantum quisque poterit sustinere,. 

* Llevar de acarreo, Portare, Vehere. j LS A 

Llevar viveres al exercito. Cibaria- in ¿Castra ',,vehere, 
convehere , subvehere, portare; comportare , suppor- 

care tl ey Dos E 

* Llevar 4: dentro. Importare , Inferre , Invehere quid- 
Pam tido 

* Llevar fuera, ó de un lugar á otro, Exportare, Evehere, 
Efferre aliquid. - ns iámo 

* Llevar delante. , 6 por “delante. Preeferre rem quam- 
piam. 1793 z 11 ; 

* Llevar al rededor. Circumferre , Circumvehere -ali- 
quid. > y 

* Llevar consigo. Secum apportate, afferre. Por todas par- 

tes. Circumgestare quidpiam, 2 
£ Llevale esta carta 4 Antonio. Has ad Antonium literas 
defer, perfer , deporta. 

* Esta embarcacion lleva ,d puede llevar trescientas tonela- 
das. Hec navis trecenta dolia vehit, vel trecentorum 
doliorum est capax. k 

* Este genero de navíos llevan mucha carga. Hujasmodi na- 
vigila magni sunt onetis. 

*En ciertas sierras bay arboles que llevan fruto dos, ó tres 
veces al año. Certis quibusdam regionibus arbores bife- 
re , ac trifere sunt; bis, terque quotannis pariunt , fe: 
runt; afferunt , fruétus edunt, fruCtus ferunt. 

* Tierras de pan llevar, Terre , vel agri frumentaril. , 

* Algunas tierras llevan, ó dán ciento por uno. Nonnullt 
agri efferunt cum centesimo : vel , Sementis Centena- 
rium reddunt , vel Sementem centies multiplicant. 

* Lleva mucho trigo esta tierra. Hic ager tnmtuel ferax est. 
Abunde frumenti fert. : 

* Llevar, 6 traber consigo. Aliguid ferre , gerete , portare, 
secum habere, secum ferre.= bl 

*Yo no llevo ningun dinero, Pecuniz Al il mecum habeo, 
fero , porto, n : 

* Todo mi ajuar llevo conmigo. Omula mea mecum porto, 


** Llevar con paciencia una injuria. Injuriam patienter fer- 
re, Lleva su trabajo con grande animo. Calamitatem ani: 
mosé fert, suffert , tolerát , patitur, 

* Esto no se puede llevar en. paciencia. Intolerabile hoc 
est. Graviús hoc. est quám quevis patientia ferre 
possit. ME 

* Mal llevó esto su padre, Moleste ¡d pater tulit, Grayiter 
8z iniguo animo tulit, E: 

* Mal se llevan estos hermanos, Male convenit inter hos' 
fratres: InviCem aversantur, Uterque alteri molestus 
est. 5 »a 


*No 
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«No me lleva eso, Nibil ista me movent, mihi non arrident: 
istis mon capior.. y sao a 

No 30 dexes levar de malos consejeros ¿Ne prava aliorum 


consilia te auferant. >. A 
Lleva mucha agua el rio. Tumidus amnis fluit, laté fluit, 
pleno alveo exundat, difáluit. AA A 


* Lleva poca agua. Anguste fluit amnis. Mero 


El tiempo'lo lleva consigo. Ira fert tempus. ec 


* Llevóse su merecido, Digna 'tulit fadtis, Eodem'bibit pS 


- culo, Dedit malum , 6 accepit.* 


* Llevar Catedra, ó Prebenda» Cathedram, aut Preben- / 


dam: consequi, obtinere. 
praferri. pe poe HA En 

«* Toda la'hora.me levéen este. punio, Totius horz spatium 
in hujus rei disceptatione ConsumpsI, ' ] 

% Llevadera cosa. Tolerabilis , le, Tolerandus, Ferendus, 
a, um. Patibilis , le. | 

* No llevadero. Intolerandus. Intolerabilis , le. A 

LLORAR, Elere, Lacrymari, Collacrymari, Lacryma- 

re, Complorare, Ploratum»edere , Lacrymas fundere, 
effundere, profundere,': RR AA 

* Llorar amargamente. Acerbe, amare flere, plorare. Acer= 
bos'ploratus edéres' 12 + ys y 

* Llorar á gritos. Ejulare, Ululare.: ”- pe 

Yo lloro sin. cesar, no hago mas que llorar. Conficior la- 
crymis, sic ut ferre hon possim. Lactymas tenere ne- 
queo. Finem lacrymis nullum Impono , Nullum facio 
lugendi finem, Lacrymiís 'nunquam abstineo, Magnam 
lacrymarum vim omni tempore effundo , profundo, 
Lacrymis me totum dedi. Uberrimas meus est fetus, 
Luétu consumor, contabesco, Totus in luétu versor, 
Assidue fuunt ex oculis lacryma. Perdunt me la- 
crymx. , : 

e El llora su desastre. Adwersum casum' deflet, deplorat. 

* Llorar la muerte de sus padres. Parentum mortem deplo- 
rat, complorat, «deflet, luget, deploratione prose: 
quitur. 

* El se vino á mi llorando. Ad me plorabundus venit, 
Plaur. ES : 

* Muy llorada fue lo muerte de aquel hombre. Ejus-viri mors 
magnoperé complorata est , defleta est. Vehementer 
comploratum est in ejus hominis obitu. 

* En toda la Ciudad se llora: Tota urbe fit fletus. Cic. 

* Llorar de compasion. Alienz calamitati illacry mari, Alie- 
num casum collacrymari , deflere, lugere , deplorare, 
dolere , lamentari. Ad alienum malum illacrymari , col- 
lacrymari. De alieno casu lugere, 54 

* Llorar como una muger. Se lamentis muliebriter , plora- 
ribusque dedere. Bn pat 

* Hacer llorar á alguno. Alicui fletum movere , excitare, 
Alicui lacrymas excutere, elicere , exprimere , afferre, 
Cogere aliguem lamentari ac flere. Impellere aliquem 


¿ Es 4 Á 
Ceteris in petitione Cathedre 


ad lacrymandum. : 
* Huviera hecho llorar 4 las mi 
ac lamentari coégisset. Cic. 
* Cansado estoy de llorar. Plorando fessus sum, 
E á llorar. Etumpere in lacrymas. 
* Llorar el niño. Vagio , 15 , 1€- E 
pta lora De ploratus, Defietus, Ploratus, 
47 Um. 
Lloro , ó llanto. Vide Llanto, 
* Lloron. Plorator , oris, Frequens ín plorando. DN - 
* Llorona. Ad fletuin prona , propensa , proclivis. Cui faci- 
le fluunt lacryme, 
Lloroso. Plorabundus, lacrymans , Lacrymosus, 2 , UM, 
LLOVER. Pluere, Compluere , Depluere , Impluere. 
s Llueve. Pluit. Cadit imber., Virgil. : 
* Va á lover. Impendet, ingruit, imminet imber. 
%* En este valle llueve mucho. Haec yallis admodum pluvia 


smas piedras. Lapides fere, 


; ” , L L ¡ | ] 
est, pluviosa' est. Valde pluvium est hujás vallis doma 
lum. In hac valle frequenter multumque pluit', coma 


pluit, depluit. Multus imber:hic depluit , impluit: 


“Multo imbre hic pluit, compluit , depluit. 
* Esta casa.toda'se llueve. Tota hec'domus perpluit, Toti 
his dibus perpluit, compluit , depluit , impluit, 
* Ha llovido cantidad de.piedras. Multas silex pluit. Crebro 
¿l silice pluit. 7. Jus, pa JA 
* Se dice que ha:lovido sangre. Sanguinem , vel sanguine 


- =pluisse dicitur, Sanguinis imbrem depulisse perhibent. > 


* Llueve sobre mojado, Post verbera objurgatio. Post bellum 
-tumultus, | viaiia | > 
* Llovediza agua. Aqua pluvia , pluvialis, pluviatilis e 
lestis, +: Ed e BA 
* LEOVIZNAR. Rorare. Tenuiculo imbre rorare.Térini- 
ter rorare. Pertenui rorare aspergine. 
LLUVIA. Pluvia, e. Imber, bris. ' a 
* La lluvia se forma quando los vapores condensados con la 
i frialdad de la media region del ayre, se engruesan y uneñ 
unos con otros, y producen estas gotas que vemos caer 
quando llueve, Imber fit, cum .vapores concreti frigoré 
medi Regionis aégris; adherentes aliis alii augescúnt in 
eas guttas, que in terram cadunt, dum pluit. . 
* Lluvia con tempestad. Nimbus , bi. Subita 82 preceps 
pluvia, Repentinús ac vehemens imber. Joni 
*Dia de Uuvia, lluvioso, Pluyialis:dies. Pluvius , pluvios 
SUS. 
* En un tiempo tempestuoso y de lluvia; Coeli statu procellos 
- 56, atque imbrifero. Colum. 2: : : 


de la pared. Compluvium, vii. 0 | 
* Patio guarnecido de:estos texadillos , ó aleros, Compluvia- 
tum cavzdium. 
* Lugar , 6 patio descubierto , donde cae la lluvia fuera de 
los aleros. Impluvium, vii. 


* LO. Pronombre de la terminacion neutra. Tlud , vel 1d. Ya 


te lo diré. lud, vel 1d tibidicam: A veces no se exa 


da en' latin: y. g. Lo bueno y lo malo. Bonum 87 ma- 
um. | 


Ala, ó alero del tejado de un patio que echa la lluvia fiera 


LOA, alabanza. Laus , dis, Loa de comedia. Comcediz pro- 


logus , preludium. 
Loar. Laudo, as, Vease Alabar, Alabanza. 


- Loable. Laudabilis , le. Laude dignus, a, um. 


Loablemente. Laudabiliter. 

* LOBA, vestido. Tunica talaris. ' 

* Loba, animal. Lupa, x=. Lobo. Lupus, pi. Lobo cerva?, - 
¿Chaus, ai. Lupus cervarius. 2d 

* El lobo, y la vulpeja siempre son de una conseja. (Refe). 
magna inter molles concordia. Improbi in malum facilé 
conspirant, 

* Ha visto las orejas al lobo. Extremum evasit discri- 
men. 


** Lobo, hechicero transformado en lobo. Lyceus veneficus, ) 


Lycanthropus, pi. Lupina specie 8z rabie magus. 

* Cosa de lobo. Lupinus, a, um. 

* De lo contado hurta el lobo, Non curat numerum lupus, 

Quien con lobos anda, á ahullar se enseña. Corrumpunt mo-= 
res bonos colloquia mala. 1. Cor. 15. V.33. 

Encomendar las ovejas al lobo. Oves lupo committere. Te- 
rent. O preclarum custodem OvIUM, ut ajuñt, lupum! 
Class 


: Es como pedir al lobo carne. Velut si ab avaro vittum 


emendicares, * 
Coger un lobo, emborracharse. Inebriari, Vide Emborra- 
charse. 
Lobanillo, Spongiosus tumor, 
* Le. 


A 


LO 


> Lobreso. Obscurns, tenebricosus , Opacus, ¡Umbrosus, 
2, um, 


* Un día lobrego. Dies caliginosus , ienebricosus, obscu- 
rus; Caligine obsitus 1125 lo 41 

Tiempo lobrego, Tempus soba Bia A 

-*-Lobre guéz. Caligo, inis, Obscuritas, tis. + 

LOCO. Amens, tis. Demens, :insanus. Rationis expers, 
Ratione :avetsus ,.vehabstraétus. Mente permotus, in- 
-Citatus, Ra rOóS captus. pe lumine obcecatus, 
Destimmtus á mentes =>: pim VA 

* Se ha buelto. loco. Incidit in insaniam. Mentem amisit, 
Mens eum éz ratio relíquit,: defecit , destituit, Ad de- 
mentiam redactus est. Prolapsus est In insaniam, A se 
Jpso discessit. A mente discessit. De sanitate cents 
exturbatus, dejeétus est. Hxiitrde potestate. , 

* Tú Le bolverás loco. Ulum ad: insaniam adiges. 

El esiá loco con su caballo. Erga equum fatue est affectus, 
Tofatuatus est stolido:equi: dios Está. loco con. aquél 
muchacho. EffiCtim, vel: perdite: ilu pueram amas, 


+ Andacloco de amores pOr aquella. dama, Amnator ¡lle stolt- ) 


dus hanc: puellam deperit, perdite samat; “amore de- 
perit,: hujus puelle deperit-amore: ilinsvibsano -amb- 
re flagrat, arden Incensus este: A insaai am amat 
amo Ei na 2 7 ' 

* Loco, furioso de atár. andere? E uriosis, Euribu mm das, 

* Esiloco perenal. Perpetua dmentia laborat. 

* Loco ,:ó fatuo. «Stolidus y Fatuns, vecors, la 

* Cada loco con su tema, Sus m cuiqueHfudiciom maximé 
probatur., Y aX 

* Cadacuno. es loco por su canino, Sua euique, insano ést, 
neque omnibus cade m. Nemo est, pan ali gha re de: 
¿sipiat.: ; alo) ge 

* Un. ono iRare ciento. Pernicioso. unius.: .exemplo: plúres 
corrumpuntur, Pumiltuosa - unius voce seditio pompa 
E concitatur,, commovetar. 

* Los niños os los locos dicen las verdades.: esifatis vis Ote 
puerorum %:amentum a9naunquam profertur. 1 * 

LOCURA. Jusania,Vesania, Dementia. Amentia,  Pra- 
vitas. mentis. 

* Locura, faruidad, estupidón. sp fatuitas, ER sto- 
Mitin ingenita stultitia, EDBARERALA) :vecordia.  ¿Animi 
Stupor. E! y % 

* Locura DA E UrOr, oris. No,sé qué, locúuzaile ba-dado. 
Nescio que hominem., ¡Mem pe kensnt y vel quibus 
agitatur INtemperiiS. 01.0 : % 

* Qué locura te tomó? Que te dementia.: Dice, Quis te 
¿tantus furor invasir? Quo, furore +: CAFRERINS Cestrove 
Insanize percitus esé. 9 Mb 1152 din 

* No hay sacarle de su locura 7 Nemo ¡lag E concepto Y- 
rote revocare POLestestrmige 308 0 Y, ¡DU sup CUA 

* Locamente. Stulté. Insa ne, Stolidé. Vesant»:; 

* ¿Loquear. Desipere, Insanire. A a , 

* LOCUTORIO de Monjas. ] Locus. mi cal lequia cum Mo- 

nialibus, destinatus, o muni 

Lo demás de gualquiera cosa. SU quí. Re laa 
dui, ROME arum.. Reliqua ,.orum. Residua y or, 

Vide. Restos iroy)atosd d ej 


E RER O AR ji AA 


¡3% 


Ey Pe 


RDP Lo demás. Perge ad réliqua, 

de a es lo de:mas.camo, lo de menos. Ne. Patas nimissa 3 
“La demás gentes Carera ¡tULDA.. Reliqua multitudo, * 

* Los demás, Cereri.. Rel: quis, QLUMiaash sh > * 
* Por lo A En quamio,ó, lo dro aa ti Caen 
De certero. Quoad caera, Quoasl religua. De reliquó. 
la reliqunm. .Quoad, feligpum. Quedipsriner ad E 

e a E spettar ad, A 

A estár contigoy por lo demás da pasó muy á mi 
det ommo- 
"ds ine ceo sine te, CRtegum satis con 
* Eh" 302 . nl 


pu 
An oi á lo ces á al no se me E te Quoad 


,) 
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cetera, de reliquo, quoad a 'ego nihil Eu) ni- 
hil 2d me.+el 

LODO. Lutum, tí, Coma ais 

* Llenarseode lod: Luteiconod , : 

* Cubrir de lodo, enlodar. Aliquid: lutare, coeno: ilinere, 
luto oblinere. 

* Lleno de lodo, enlodado. Elton: 4, UM. Luwulentas. 
Coenosus, 2, um. 

*: Cosa que se cria en el lodo. Lutensis é.: Li nutricum, 

Que vive en el lodo. Lutarius,2, un. 


E b 


* Cosa hecha de lodo,ód: tierra. "Lutamentum, qe A 


* Rebolcarse en el lodo. Volutare se, vel Volutari: ¡ in 
cono, io 
Sacarle 4 uno el se del lodo, o ex egestate educete, 

ex miseria leyare, relevare, eximere. 


Lodazal. Locus: coenosus, Intulentas, Donde se rebuelcan 


«LOS puercos.: Volutabrum opi 

LOGICA. Logica, cx, PO ce, Logico. Logicus, cio 
«Dialeéticus:, Cl. 

* LOGRAR, obtener lo que se pides Positilata igerss] im- 
petrare, 255841, consequi, adipisci ab aliguo.* 

Eograryó ganar. Vide Ganar. 5 

Y Lograr sus prendas. logenil dotiblis egregic uti. Natura 
« dona oprime collocare. 

s Lograr. su dicha. Fortune o vel parta Flia 

día gaudere, potiri. 

* Lograrse. Longam de beatam vitam agere, ducerés vi- 
¿Vere, 

* Bien logrado vá, Sátis diu, fortunatéque vixit. 


Los niños adelantados , ó estremados en el discurso, no se lo- 


gran, Immodicis brevis est «tas. Marcial. 

LOGRERO.: Foenerator , oris. Usurarius, ril. 

LOGRO. Lucrum cri. Fioenús, oris. Lua, O 

* Dár dinero- á logro. Pecuniam- foenerare, E foenerari. 

- Ecenori ppecumam dare, Pecuniam usuaris occupare, 

: questu exercere, foenore: exercendam dare. . 

* Tomar dinero á logto; Pecuniam ab 2 an eS 
pore accipere, summere.* | 

* Dinero puesto á logro, Pecania: ibas 

* Tiempo, 


Ni 


ó dias en que cesaba el logro, y se bolvia al di- 


nero, Feeneral 12, Orum. sot 
LOMA de algun. cerro, Collisy' 15. Clivus; vio RADO 
* Una viña plantada sobre una loma. ques colina, Viné- 

tum collín: im. , LY a 


* Una loma de cuesta suave. Colis cementos éz. mollitez 


asassurgensid perl j by pea 

* Lo mas. Summumn. a e mas s del tiempo: ¡guNro 

¿8 estudiar: Plurimum etatisjmaximam - O 
tem studiis impendo. , 


Lomas que puede dár. Sumimum: quóddare, de disis 


es só 
»? 


OY Otest. D a iy. 1 ; 6 4 399" «A 

4 5, mas presto: que puedas. Quimiprimum, Quim dcyssi 

me, Quim: maxima: celeritate potéris. ed | 

* Lo mas que puedo acordarme. Quoa EOS potest 
mens mea respicere spatium preteriti. teápdiisa Ci, 

* LOMBRIGUERA,hierbs: Boro fonamjvel Abrotonusja 

Lombriz. Lumbricus,'Cl. PUJA Misal * 


LOMO. Lumbus ¿bisSpinia dorsis Mie ene a lomos Ric 


mum habet dorsum , robustum teria! 1119 gh: 
Lomo de uñ libro. Libri Ed pe pars ayersa DEB 

posteriot. l ; 
% Lomo deiticara ventre salco y no Pórca, ce, 1% Sus A 
Longanimidad. Longanimitas, tis, 54 


E ets 


LONG: 'ANIZASO sálcbicha, Sella de . Bores, 1 Lió 


canica, cx. É o 4 15 75 


Mas dias bay que longanizas. asa: sumptul opa Mina sde 
venturis diebus opsonia sufficiant;>!: inuit <h 218, 


, Lonja de Mercader; Mercatoris taberna. Lonja. des socirds 
-¡¿Sulllze; vel: porcina carnis fruscumoblongum, 97 2 re 
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LOOR. Laus, laudis, Vide Alabanzas : 

* LOQUACIDAD. Garrulitas. Loguacitas , tis. 

* Loquáz, hablador. Garrulus,: Loquax , «cis. Verbosus. 
Perenni 6 profluente loquacitate homo. Homo multus 
in-loguendo. Nugator, is. , 

* LO qual. Quod. Lo que. Quod. lilud quod. 

* 4 lo que yo veo. Quantum intelligo.. Ut video. Quantum 
intelligi licet, A Le 

* Lo que tiene de boho.es, que cree facilmente. Ulud ei stul- 

- titi adscribas, quod credulus est. 

* Lo gue tiene de malo es, que por un dicho: perderá un 
amigo. Vlud in eo vituperes, quod :unius joci gratiá 
amicum exturbat. Eon 

«Lo malo es, que piensa que se lo dicen por mal. Tllud in eo 

-— reprehensibile est, quod invidiosé. sibi didtam putat, 

* Despues de Verbos de Entendimiento, y de Lengua. LO 
QUE, no es Quod, sino Quid. Y. y. Note he dicho ya 

do que has de hacer? Edixine tibi, quid facto opus sit? 
Ta sé lo que quieres. Scio quid velis. Estás en lo que has 
¿de responder? Tenes quid respondere te oporteat? 

S. A veces es Quám, d Quantum. V.g. Mira lo que dexas 
atrás, Respice quantum post te reliqueris. Considera lo 
que emprendes. Intuere quantum petas. Si supieras lo 
que te estima. Si scires quanti te faciat. Quisiera que le 
dieses ¿ entender lo poco que á mé se me dá de eso. Vellem, 
ex te intelligeret, quám id non curem. 

* LO que (admirandose.) Ur. Quim. Lo que tuvimos que 
vencer con tu modestia! Quám din luttandum nobis fuit 


cum modestia tua! Lo que se enfada. de:ofr alabar á:sus 


¿guales! Ut invidet equalium laudibus! 

*R Lo que bas de hacer (de quien aconseja.) Omnino opor= 

tet. Magnopere censeo, Auétor tibi sum. Lo que has de 

hacer es, pedirle perdon. Omnino oportet veniam ab eo 

- petas. Lo que has de hacer es, abartarte de él. Congres- 

sum ejus omnino vites censeo. Lo que: has de hacer es, 
dexarlo. Auétor tibi sum, ut desistas, 

S. Quando se dice con ironta y se dice. Cave, si sapis. V.g. 
Lo que has de hacer es, irselo á decir, Cave, si sapis, tem 
ad ¡llum deferas. Lo-que habias de hacer es, reirte. Ca- 

ye, si sapis, rideas. PE pS E 

Loquear. Vide Loco. tE : 

LORIGA. Lorica, cz. Lorigado , armado de la loriga. Lo- 

2ricatus, 4, UM ES 

LOS demás. Ceteri. Vide Lo demás, 

Los mas, Plerique,plereque, pleraque. -- : 


LOSA. Quadratus lapis. Enlosado. Lapidibus quadris ac 


«.perpolitis stratum solum. .: z 
* LOSA de sepulcbro. Sarcophagus, i. Lapis sepulchra- 
lis. 93 
LO uno por que. Primum quia. Lo otro por que. Deinde 

quia. Tum quia. Merece castigo, lo uno por descuidado, 
lo. otro: for mal bablado.: Poenam meretur, cúm ob ne= 
gligentiam, tum ob maledicentiam: Poenas dare debet 
vel desidiz, vel probti. OS P 
A LOZ A. Vide-Porcelana.  '” 
* Lozanía. Hilaritas. Alacritas, -t15 
e Lozano, Alacer éz vegetus. Valens, ti. E 
*. Qué lozanos están dofitrigos! Ut ségetes luxuriant! Que 
segetum luxuries ! pue : 


> LV ORICIDAD. Impudicitia, e. Salacitas, atis. Lubrico, 
mp S ? a > um, 1] i ¿Uy 

pre Do 25 si E «deetuiga. Cicindela,'e.Lampyris, idis. 

> E 3 uca cx. ' . 

LUCHA. Luéta, 2. Palestra, zp. e 

Cosa de lucha, Palestricus, a, um.. 7 

Lugar dende sé lucha: Palestra, e: Palestre ludus, 

LUCHAR. Luétaxi, Adversus aliquem luétari. Cum ali- 


Aaron 


te ay 
Pp yd + 
. 


LU 


quo ceértare 1103, palestram exercere , palestrá se 
eXercere. : : 

E Accion de lúchar. Lvdlatio, nis, Lodtatus, us. 

Luchador. Luétator, is. Palestrita, te. Palestricus pug- 
nator. y d y 

* Arte de luchar. Ars palxstrica. El que la enseña. Pales- 
tricus, ci. Palestrita, te. 

* Unguenio con que se untaban los. luchadores. Ceroma, 
tis, y 

* Al modo de luchadores. Palestrice. , 

LUCERO de la mañana. Lucifer, eri. Phosphorus, i, De 
la tarde. Hesperus,i, vel Hesperugo. Vesper, eri, vel 
Vesperus, ri. 

LUCIR. Luceo, es, Collucere, Elucere, Fulgere, 

* Será gran Orador, mas no se le lució el Sermon. Sit licét 
eloquentiá eximius, in concione certe Orator visus 
non est. 

* Luce con lo que hurta. Domus ejus furtis collucet. Splen= 
¿dor rei domestica € furtis est. 

* Nose le luce lo que estudia. Non olent lucernam ejus 
Opera. Studium éz diligentiam non elucent, 

Luciente. Lucens, Collucens, tis. Lucidus, a, nm. 

* Lucido en sus cosas. Splendidus, Magnificus. En sus ab- 
ciones. In agendo expeditus. Gestu 8 motu corporis 
venustus, decórus. z 

* Lucimiento de casa. Splendor rei domestica. En decir y 
hacer. Expedita ac venusta agendi ratio. Gestus 82 mo- 
tus corporis decorus. 

Luciernaga. Vide Lucerneja, 

LUCIR una cosa con otra. Rem rei proprids accedere, af 
fricari, . 
LUEGO, al punto, Statim. Continuo. 1licó. E vestigio 

ACtutum. Confestim. 

* En viendome , luego se turbó, Ubi me aspexit, statim 
commotus €st, illicó expalluit, continuó vultus ejus 
immutatus est, : 

* Luego, de aquí á un poco. Mox, Jam. Cito. Brevi. Luego 
bolveré á verle, Mox revisamillum. Luego ¿ré allá. Lue- 
go voy. Citó tecum ero, Jam propero, tibi ut obsequar. 
Luego le cansas, y lo dexas. Brevi lassáris, él cessas. 
Cito deficis, 82 desinis. 

* Luego (significando orden.) Deindé. Fum. Postea. Pri- 
mero entraste 14, luego yo, y los demás. Primúm tu in= 
gressus es, deinde ego cum. reliquis. 

* A veces es nota de ilacion, y en Latin Ergo. V. 2. Si los 
que mo codician son dichosos; luego los que Codician, info. 

-Lices. Si hi , qui nihil cupiunt sunt beati: ergo qui ey. 
piunt, miseri, Luego ninguno hay que no tenga trabajos, 

Ninguno. Nemo ergo non miser. Prorsus nemo, Co. 

LUEGO que. Ut. Ubi. Ut primúm. Simul ac, Sima] atque, 
- Statim ut. : 

m Luego que le nolaste de poco entendido, se Puso colorado, 
Simul atque imscitlam ejus subnotasti, rubore suffn- 

Sus est. Ut illum Inscitiz notá perstrinxisti, continuó 

« erubuit. t a 


LUENGA cosa. Longus, a , um. Vide Largo. 


Lueño, 6 Lueña (vocablo antiguo.) Lo mismo que Luengo, . 


ó lexos. 
Lugar, 0 sitio donde está alguna cosa. Sedes, is, Locus, ci, 
(in plurali habet Loca, vel Locí, orum.) pS 
* Lugares de Retorica. Loci Rhetorici. (6% in hac signifi- 
catione nunquam habet Loca. > Eo, 
* Lugar, poblacion. Oppidum, di. 
a eo? nis, an 
n aloun lugar. Usquam. Alicubi, Ullo ; UÉ 
Lio Pasó Ubi? En otro lugar. Alibi, En emitió EE ¿Sd 
“quam. Nullibi. En qualquier lugar. Ubiliber. Ubivis. 
En todo lugar. Ubique Ubique locorum, Usquequa» 
que, E 


7 * Nin= 


O 


LU. 

* Ninguno hay, que no quiera mas estár en otro lugar , que 
en aquel donde está. Nemo est, quin ubivis, quám ibi 
ubi est, esse malit. Co. 

* Yo buscaré 14 Pamphilo en qualquier lugar donde esté, y 
te le traéré. Jam ubi ubi eric, inventum tibi curabo, é% 
mecum adducam tuuam Pamphilum. Terenr. 

* A qualquier lugar que vaya. Quoque eat. Quolibet, 
Quovis, Quocumque eat. Quemcumque in locum se 

-Conferat. 


ba De qualquier lugar que venga. Unde unde veniat. Unde- 


vis, Undelibet, Undecumque, Quocumque ex loca. 


ventat, 

* Por qualquier lugar que pase. Quaqua, Qualibet , Qua- 
Cumque transeat. E 

*Elen algun lugar está. Alicubi, vel Quodam in loco 
estoi 

* Si en aloun lugar le encuentro. Sicubi, vel Si uspiam 
illum offendero. 

*R Donde quiera se hace lugar. Ubique ¡llum sux dotes 
commendant., : 

* Hacedme lugar. Cedo mihilocum. Date mihi locum: 

* No hay lugar. Non vacat. No tengo lugar para eso, Non 
vacat mihi id exequi. Td per negotia agere non licer. 

* No ha lugar la sospecha. Non est suspicioni locus. 

* Hacedle favor en lo que hubiere lugar. Prout, quoad ejus 
fieri possit, illi faveas, 

* No ha lugar lo que pedís, Neque jus , neque quam pos- 
tulas. Nullo jure id fieri potest. 


* No da lugar á ruegos. Nullum precibus locum relin- 
quit, 


* Poner á otro en lugar de alguno. Alium in alicujus locum 
sufficere, substituere, 

* No dés lugar á 250, Ne siveris, No daré yo lugar á eso. 
Non feram , non patíar , non sinam. 

* Tengole en lugar de padre. Patris apud me Jocum obti- 


net. Mibi in parentís locum successit, Mihi loco pa= 
rentis est. 


* Las leyes no tienen lugar entre las arm 
vigent leges inter arma. 

* LUGAR, motivo, causa, ocasion. Locus, Occasio, 62. 
Veanse estas palabras en sus lugares, 


* Esto me dió lugar de pensar €3c, Ea res mihi dedit existi- 
mandi copiam, Terenz, 


* Tú le dás lugar á que se quexe, Querendi locum ei das; 


as. Silent, vel Non 


occasionem prabes , ansam suggeris, offers, das ad ' 


conquerendum. 

* En lugar de estudiar juega, Tum ludit, cam studendum 
esset, Tempus ludo conterit, quod in studiis collocan- 
dum fuerat, vel quod studiis deberet impendere, 


* En lugar de huir de él le buscas. Adeó non fugisillum, 


ut eum queras. Queris illom, nedum fugis. Tantám 
abest ut ejus consuetudinem devites, ut etiam captes, 

* En lugar de Cesar, nombró 4 Ciceron. Ciceronem pro 
Cesare appellavit. 


* En lugar de ultrajarme me alaba, Pro contumeliis lau- 
dem mihi impertitur. 

* Sucede muchas veces, que perece el timido huyendo del 
enemigo; en lugar.de que el que permanece firme , no cae 
en peligro. Sepe fit ut timidus, hostem fugiendo, pereat; 
Cum ei qui steterit, vo/ Ei veró qui steterit, vel Ei au- 
tem qui steterit, vel Contrá ei qui steterit nullum im- 
mineat discrimen: vel Qui veró obsistit hosti, nullum 
adeat discrimen. 
Lugar comun , genero de escritos, ó de composicion, Lo- 
Cus communis. 

úgar comun, las letrinas, ó secretas. Latrina , vel Fo- 

a LUGAR Korice ,' arum, 
empleo OCN TE, el 'que sirve por otro en algun 

A Batus, ti. Vicarius, rii, 


TOM, 11, 


LU oa 

Fulano es mi lugarteniente. Mihi, vel meus ie. 
mej muneris vicarius est. Meas vices obit, Meo mu- 
nere fungitur. E 

* El me hizo su lugarteniento, Me sibi legavit. Me in suum 
locum substituir, suffecit. Suas mihi partes demandavit. 
Jus , munusque suum in me transtulit, ; 

* Dugarteniente por el Rey, ó Virrey, en algun Reyno. 
Prorex, egis, Regis vicarius. Regni administrator, rec= 
tor, IE A 

* Lugarteniente de Rey en el gobierno d- alguna Provincia, 
Regius provincie prefeótus. Prorex in provincia, 

* Lugarieniente General en un Exercito. Legatus Preetoris, 
vel preetori exercitús. Pretorius Legatus. 2 

* Lugarteniente Coronel, Tribuni m'litum Legatus. Subtri- 
bunus, ni. AS a > 

* Lugarteniente de una Compañia. Subcenturio, nis. Cen- 
turionis Optio, / : : 

* Lugarteniente civil, 6 Teniente de la Villa, Otdinariz 
cognitionis fudex Regius. Recuperatorii tribunalis Juri- 
dicus Reglus. e 

* Lugarteniente criminal. Extraordinaris disceptationis 
Judex Regius. Questionum Judex Regíns. Litium ca= 
pitalium quesitor. ; 

* Lugarteniente General de justicia. Pretor primarios, Pri- 
mz vicis recuperatoriz pretor utbanus, peregrinus- 
que. | o 

* Lugarteniente particular, Alteríus, vel Secundariz vicis 
pretor, 

* LUGAREJHO, 6 lugarcito. Oppidulum, li. Vículus, li, 

* LUGUBRE. Lugubris, e. Luétaosus, a, um. Lugubre- 
mente. Lugubriter. : p3 > 

Lumbral de la puerta. Limen, inis. Vease Umbral. 

* LUMBRE, ó fuego. Ignis,:is. Focus, ci | 

* Hacer lumbre. Ignem excitare, facere, accendere.- 

* Estár ála lumbre. Ad igaem calefieri. Stare , aut sedere 
ad focum. 9 

* Asucasa, ni por lumbre. Fame potiús. peream, quám 
quidquam ab eo rogem, > 

Lumbre, 6 luz. Lumen , inis. La lumbre de la razon. Ra- 
tionis lumen., 

Lumbrera. Luminare, is. Lumbreras de la República, Rei- 
publica lumina. 

* Luminarias, Luminaria, rium. Luminare, Ís. 

* Luminoso. Luminosus, Lucidos, a, um. Lucens, fis, 

LUNA, planera. Luna, 2. Luneta. Lunula, e. ES 

* Luna de espejo. Speculi vitrum, eo Ni 

* Luna nueva, 6 Novilunio. Nova, vel Novella Luna, No- 
vilunium. Neomenia, x=. Lunz novatio, renovado. Lu- 
naris luminaris reditus, us, : 

* Creciente y menguante de la 
cens Luna. Cic. coin ' 

* Luna creciente, cuernos al Oriente, e. Luna dum cres. 
cit, cornua Ofientem versús habet + cun autem decrés- 
cit, Occidentem versús. | E ' 

Luna llena, ó plenilunto. Luna plena. Luna pleni Orbis, 
Luna orbe integro. Pjeniluníam , ni. 

* La Luna llena luce toda la noche, Pleno orbe Luna totam 

- noétem lucet, splendet, micat, radiat, fulger. 

* Luna menguante. Luna senescens, deficiens, vers , de- 
crescens, 10 defeótum vergens, Lune senium. - 

* Defeñro, ófaltade Luna, tiempoen-que no hay Luna. Lu- 
nz defeétus, vel defeélio, vel exitus ) 
ruum. Interlunium, ni, 

* La Luna, quando está en su defefto. Silens Luna. Dr- 
feta Sole Luna. Luna intermestris 
Luna cava. 


* Primero y segundo quarto de Luna. Primus 8l alter Lunz 
quadrans. | | 


« La Luna recibe su luz del Sol. Luna Solis lamine ¡llustra- 
Gg 2 ¿ TUE, 


Luna. Crescens 6 dectes- 


, US; vel Intermens- 


, vel Interinenstrua., 
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tur, utitér 3 mutuatur a Sole lumen : accessú sno 82 
recessu Solis lumen accipit. 

La “Luna camina tanto enun mes , como el Sol en un año, 
Solís annuos cursus spatiis menstruis Luna consequi- 
tur. Solis annuam lustrationem menstruo spatio Luna 
complet. : 

Quanto mas cerca del, Sol está la Luna , menos luce: pero 
quanto mas lejos está de él , tanto mas luminosa se mues= 
ra, y entonces está llena. Lune tenuissimom lumen 
facit proximus accessus ad Solem; digressus autem lon= 
gissimus quisque , plenissimum. Cie. 

* La Luna causa las preñeces, los partos, y los tiempos opor= 
sunos para las generaciones. Luna graviditates A partus 
affert, maturitatesque gignendi. Czc, 

* La Luna anda los mismos caminos que el Sol. Luna iis- 
dem spatiis vagatur, quibus Sol, Cíc. Hadem spatia 
emetitur. | 

* La Luna es el mas bajo de todos los Planetas , y mucho 
menor que la tierra. Luna Planetarum mfimos, terje- 
que orbe longé minor. 

* Las Ostras crecen y menguan con la Luna. Crescunt pa- 
riter cum Luna, pariterque decrescunt Ostraz, 

* Hacer alguna obra en forma de media Luna. Aliquid lu= 
-nare, in lune cornua curvare, arcuare , figurare, efín. 
gere. o 

* Media luna, fortificación. Propugnaculum lunztum , cua 
neatum. Lunata specie munitio. 

* LUNACION. Menstruus Lunz cursos. Luna menstrua, 
Cujuslibet mensis luna, 

LUNAR en la cara , 6 en el cuerpo. Nevus, vel Nevnlus, 
lí. El que tiene muchos lunares , Nevosus, a, um, 


Lunar , cosa de la Luna. Lunaris, €. 
* Lunaria hierba. Lunaria , 2. 
* Lunario. Calendarium , menstruos lunz cursus desig- 


nans. 
* Lunatico. Lunaticus , Ci. Lunaribus affectibus obno= 


XIUS. ..: 

* LUNETA, ó anteojo de un solo vidrio Conspicilum, li, 
Speculare , is. Manuarium speculare. Simplum cons= 
picillum. 

* Luneta, anteojo. Vease Anteojos. 

LUNES. Dies Lunx. Feria secunda, 

* LUQUETE. Aurei mali segmen exiguum, 

* LUSTRE. Enlgor , Splendor , Nitor, oris, 


«* Dár lustre á alguna cosa. Alicui rei splendorem afferre, . 


fulgorem addere , nitorem conciliare , splendorem ac. 
cersere. Aliquid ornare , exornare , illustrare , splen- 
didum reddere, efficere.. 

Lustroso. Splendidus , Nitidus , 2, um, : 

* LUSTRO, espacio de cinco años. Lustram , tri. Cosa pera 
seneciente 4 este lustro. Lustralis , le, 

* El lustre Romano fue de cinco años, como tambien el oficia 
de Censor. Quinguenne fuit quondam Romanum lus- 
trum, ut quinquennis Censura. Quinquennale fuit 

«Romani lustri curriculum , Óc. 

LUTO. Vestis lugubris. Vestimentum funebre. Lugubria, 
brium. : 

* Vestirse de luto. Lugubria induere. Lugu 
induere , sumere. 

Quitarse el luto. Lugubria , vel Lugubrem vestem exuere, 

* El que trae luto, Lugubri veste , vel amictu lugubri 
indutus , teétus. 

* Trae luto Por su padre, Amiétu lugubri indutus est ob 
ereptum sibi patrem, Atratus vel pullatus incedit ob 
mortem patris, 

* Chia de luto, que arrastra. Vestimentum lugubre la- 
xins , undanti fluens peniculamento, fluenti syrmate 
himum verrens, fluentem laciniam trahens. 

€ LUXO, profusion. Luxus ,us. Luxuria, e. Luxuries 4 04 


brem vestem 


LU | 


In viótu cultuque corporis intemperantia ; vel profusio, 
Sumptuosior éz splendidior lautitia. Sumptus in cultum 
gulamque ampliores , immoderatiores. Efusior in des 

— litias vite prodigentia. Luxúuriosa lautitia, 

* Gastar mucho luxo >, y profusion. Luxuriá diffuere. Vitam 
agere omni delitiarum genere affluentem, 

LUXURIA. Luxuria , 2. Impudicitia , «. Libidinosa im- 
puritas. Impurz libidines. Foeditas venerea, 

Luxurioso. Libidinosus , Impudicus , Libidinosus Impu- 
diciria foedus. in Venerem propensus, : s 4 

Luxuriosamente. Impudice. Libidinose, 

LUZ. Lux, cis. Lumen, inis. Luz de vela , velon 0 lama 
para Ec. Lumen, ínis. ó 

* Dár luz de alguna cosa. Indicia alicujus rei ostendere 
prebere. - ' $ 

* Llevar luz á alguno. Alicui facem prasferre. Preelucente 
face , vel, lumine alicui preire. 

* Poner algo á la luz. Aliquid ad lumen ostendere. 

* Dár á luz, parir. Foetum edere.Enitor, eris. Dár á luz 
un libro. Libtum edere, in lucem proferre, 

+ Erie dos luces. Crepera , dubia luce, Sub crepuscuz 

um. 

LUZIR. Vease. lucir, 

a 

; - Pomum contusum , levi py- 
tredine lesum , exessum. 

* MACARRONES , 6 fideos. Tyrotarichus, ¡ Artol 
nus, hi 2 ca 

* Macarronico lenguage. Versos macarronicos. Incultus 8 
plebejus sermo. Carmina ad morem rusticum compo= 
sita, incultum éz rusticum loquendi modum assimi- 

—lantia, Macarronicum carmen, : 

Maza. Mazero. Mazacote, Mazapan , €Sc. Veanse en 
Maz 

MACEAR. Malleo aliquid percutere. Es mazear sin prove- 
cho, Lapidem verberas, . 

* Macear enuna cosa. Alicui rei vehementer insistere, Dic= 
ta ad nauseam repetere, iterare, 

* MACERAR el cuerpo con ayunos €Sc. Inediá corpus ma= 
cerare , attenuare , atterere, conficere , emaciare, de= 
bilitare , frangere, > ; 

* Maceracion. Maceratio, Attenuatio , Extenuatio , De- 

-_bilitatio , AffliCtatio , Vexatio corporis, : 

* Maceta, mazo pequeño. Malleolus , li. Tudiícula, lz, 

Maceta para poner flores. Vasculum florigerum. 

MACHACAR. Aliquid contundere, úblidere , obterere, 
Es machacar en hierro frio. Ferrum frigidum emolire 
tentas, 

Machamartillo, cosa hecha 4 machamarsillo, Opus magua 
soliditate faétum , perfecte elaboratum, 

* Machete. Macherium , rii, 

MACHO en cada especie de animales. Mas , Maris, 

Macho de carga. Mulus sarcinarius, 

* Macho de herrero. Malleus ferreus grandior, 

Machorra. Foeemina. sterilis, É 

Machucar. Vease Machacar, 

* MACHUCHO , hombre. Maturi judicii vir, 


. dz 


* MACILENTO. Pallidus , Squalidus , Macie confec- 


tos, 
* MACIZAR. Aliquid solidare: Macizo, Solidus , a 
, 
um. A 
Mazo , Mazorca. Veanse en Maz. 
* MACULA. Macula, x. Labes, js, 
* Maculado. Labe, vel maculá infectus, a. um 
* Maculatura, en terminos de Imprensa, biwura a macula 
literaria. Folium maculosum , lturis o 
* Ma- 


y 





A AS 


* Madamat palabra Francesa, ) Vease Dama. 

* MADEFJA de hilo. Spica, e. Evoluti fili spita. 

Por tus madejas juzgas las agengs, Ex te ipso alios ju- 
dicas. : 

MADERA. Ligñum ; ni, Materia, 2. Madera de carpin- 
tería, Materia , 2. Materies , el. Lignom tignarium., 
Ligaatiz fabrica materia. ads: i 

€ Cortar , Ó hacer provision de madera. Lignor, aris. Ma- 
terior, aris, Esta. provision , Materiatio, Lignatio ; nis. 
El que la bace , Matetiarins ¿ ri. 

MMaderaje de una fábrica. Opus. materiarium. 

Madero. Lignum:, l. Stipes , itis. Asser, erisa 

Cubrir con madera. Contigno, as... 

Maderamiento. Contignatio , niss , 

MADRASTRA. Noverca, cx. Dár madrastra á sus hijos, 
Filiis novercam inducere. Odzo de madrastra , Nover- 
cale odium. ERES e de mw 

Quien no cree 4 buena madre , crea á mala madrastra. 
(Refr.) Qui lenitate ¿abutitur, supplicio cogrceator. Si 

_ hon vis Currere sans, curres hydropicus. Horar. 

MADRE. Mater , tris.. Genitrix , cis. Parens , tis, 

* Madre de familia, Materfamilias ¿ matrisfamilias , vel 
matrisfamiliz. : 

* Cosa de madre. Matetnús, a, um. | 

La mádre en las mugeres. Uverus, ri. Matrix, cis. Mal de 
madre , Matricis dolores. Tenermal de madre , Matricis 
laborare doloribus, : ; 

* Madre de un pajaro, ó de un bruto. Mater, tris. Ma- 
trix, Icis. Colemella (Matrix $e dice tambien de las 
plantas.) 

Madre de un rio. Álveus, ei. Fluminis limes. Fluvi 
tlvus; 

* Salir de madre un rio. Flumen exundare , inundare, 
redundare , erumpere ex alveo : extra ripas effluere, 
diffluere » €ffundi , €xXundare ¿ excurrere , éxito, 
egredi. LS a 

* Salió de madre. Lasgiotem solito se prebuit. Libera= 
lior , quám pro more fuit. In omnes preter more 


effusus , benignus. 

* Madreperla. Margaritifera concha, 

* La madre del vino. Vini fex 
Crassamentum, ti 

* Madre-selva , arbolito, Pericly menon 
wel , Mater sylvz. 
lil. 

* VMadrigado toro. Taurus armenti pater, 

* Madrigado en algo. Callidus , cautus ; providus rei 
agende. : 

* Madrigal. Canticum pastorum. 

* MADRIGUERA de bestias. Latibulum , i. Cubile , is, 


Donde se crian los conejos. Hara cunicularia. Cunicu= 
larium rii, 


» Cis. Crassamen ;, inis. 


“0 : , ni, Matrissilva, 
Lilium inter spinas, Caprifolium, 


En la boda ,Prónuba, zx. 

MADROñO ,, arbol. Arbutas sti, Madroño , fruta , Arbu- 
tum, ti, Unedo , onis, 

MADRUGAR. Primo mane , prima luce, primo diluculo, 
antelucano tempore , ante primam lucem e leóto sur- 
gere, Diem éz lucem prevenire, 

Mas vale á quien Dios ayuda , que quien mucho madruga. 
Plus valet qui favente Deo operatur ,quám qui muiiá 
vigilat industria. 

No por mucho madrugar amanece mas aina. Etsi temporids 
surgas , non propterea lucescet citiús. Vel. Qui nimiúm 
.Properat , seriús absolvit. ps 
adrugada, Diluculum, li. Partió de madrugada. Pri- 
e mane , vel primo diluculo profeólus est. Prima 

€ se in viam dedit, 


Madrina en el bautismo, Mater lustrica, vel, lustralis,. 
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Cogerle de madrugada. Antelucano tempore aliquém occu- 
pare , incautum excipere, 
Madrugador. Vigil antelucanus, Qui primo diluchlo sut- 
8 ll : 
MADURA cosa. Maturus, a, um, Maturitatem adeptus: 
Maturitatem. consecutius, : | 
* Madura fruta. Mitia poma ,maiura, Sa 
* Maduro antes de la sazon. Prematarus,; Precoquus ,2; 
um. Preecoquis, que. Precox, cis, y 
* Muy maduro. Permaturus ¿ Perquam maturus, a, um, 
_ Pasado de maduro. Vietus , flaccidus, a, um. 
* Madio maduro. Semicrudus , Subcrudus Semimaturas, 
ds WM rr ; 
* No maduro, Crudus , Immaturus, 4, um. 
Fruta verde , sin madurar. Fruétus acerbus , immitis. 
* Las duras con las maduras. Commóda cum incommo= 
Pe Y Epi SS o 
Pasóse de-maduro. Elanguit. ¡ j 
Madurarse la fruta, y otras.cosas. Maturesco, is, ere, mas 
turul. Maturum fieri. Maturarí, Maturitatem adipisci, 
nancisci, capere, Mitius fierl. Concoqui. Ad maturi= 
tatem pervenire , perduci, : A 
* El Sol hace madurarla uva. Sol uvas Coquit, matutáas 
efficit. , ad maturitatem perducit ; maturitatem uvis 
affert. Uve á Sole maturescunt , mitescunt , maturis 
tatern assequuntur , adipiscintur , nanciscuntur, E 
* Madurar un negoció. Rem aliquám mature traétare, ad 
maturitatein perduceré. 
* No se ha de madurar esto á pulgaradas. Nón acri festina- 
tione, sed mature facto opus est. Festina lente, 
* Dexarlo malúrar. Rem ad inaturitatem differre , pro- 
crastinare,; E 
Maduréz. Maturitas ; tiS. ME > E 
Maduramente , con maduréz. Circunspedte. Consideraté. 
Consulte. Áttente. e | o 
* Habiendolo pensado con maduréz. Re multum , diuque 
consideratd ; attenté , accuratéque perpensá. Ré matu- 
re deliberatá. 
* MAESE de Campo. Tribunus militum. Legionis Magis- 
ter. Chiliarchos, i, 
Maestre de, Religion Militar. Ordinis Equestris summus 
Prefectos, Magister. 
* Maestra que enseña. Magistwa, x. Preceptrix , icis. 
Mauesiral , viento Nordeste en el mar Mediterraneo. Hic 
Eurus, ti, il ps : 
Maestrazgo , dignidad del Gran Maestre de alguna Orden. 
Religiosé famili , vel Equestris Ordinis summá Pre- 
feCtura, pe ES l 
Maestresala. Seftor mensarius. Mense Principis sector 
scarius. Scindendi obsonii magister. 
Maestreescuela. Vide Escuela. 
* Maestrillo. Magistellus ; li. A A 3 
Maestro. Magister , tri. De escuela , Ludi magister , tri, 
De Capilla. Vide Capilla. Maestro d armas. Ú de ess 
grima. Vide Esgrima: Maestro de Obras. Vide Árgui= 
tecio, o e 
* Maestría. Árs, tis. Artificium cil. 
* Maestría , Oficio del Maestro. Magisteriuma ¿ til 
* MAGACEN 50 Álmagacen, Vide Almacen. 
* Maganio. Subtristis , €: Languidus,a ¿ um: 


* Magaza ,06 Magarza ; hierba, Parthenium, nii, Solis - 


oculus. o 

* MAGESTAD. Majestas, tis. De Dios, Divina Majestas. 

“De Rei, Regla Majestas, dignitas , amplitudo. 

* Volar la Magestad del Principe: Principis majestatem 
Iedere ; Minuere , imminvere, violare, 

* Crimen de lesa Majestad, Crimen Majestatis: Crimen 
less , vel minute Majestatis; AR 
: : Reo 


- 


> 
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-* Reo de lesa Magestad. Rens majestatis. Reus less, 
minute, imminutze, violate majestatis. De AR 
lionis. 

Acusar á uno de crimen lese Majestatis. AGionem per- 
duellionis alicui intendere. 

* Ser condenado de crimen de lesa Magestad, Majestatis, 
vel de 1 Majestate damnari. 

* Migestuosamente. 1 Multa cun 1 
dignitate, 

* Magesidoso. Augustus, a) UM. 
verendiós Auguste dignitatis plenns. 


dore augustus. Digñitáte preditus. 
* Tiene una presencia magestuosa. Augustam prefert Regii 


vultás digdítatem. Exinet ín' ejus ore, totiusque cor 
poris habita majestas plane Regia. Augaseá totius oris, 
Se corporis specie venerationienr, auctoritatemque sibi 
conciliat. 

* Magia, arte magica. Magia, 2. Magice, es. Cosa de ma- 
gia: Magicus, a, um. Magico. Magicus; cl. 

E NAGISTERIO. Was sisterao, rii Magistrl Alitas, 
'mañus. Obrár, 6 bablaritóh magisterio. Cum dignitate 
magisterii agere, loqui. Pt 

des Magisirado. Magistratos, us. Potestas, His. 

$ Ser Magistrado. Esse in magistratu. Hsse ín :potestate, 
Eisse cuin imperio. Gerere A vel potestatem. 


Habere magistratum. 
* Magtsiral Canonigo. Canonicus Magistralis, Coricio- 


Augustá cum 


Majestate venerandus, 
Ma 4jestatls splen= 


- nAator. 
* Magistralmente. Pro dignitate magisteril. 


MAGNANIMIDAD. Magnanimitas. Auimi ina Dedo: 
Excelsitas animi- 82 magaitudo. Amplitudo animi. Ani- 
mi excelsí atque inviétl magnitudo áz robur. 

Magnanimo. Magnanimus, i, Magai animi vir. Vir for- 
ts , magnanimas, Vir animosus, generosus, magno 
animi robore sepris. Vir altiore* animo , vel, virili 
animo. 

Con magnanimidad. Magno animo. Animosé 8z fortiter, 
V iriister, animoque magno. 

* Maguerico. Magneticus, a, um. Magoet proprius, a, 
un. 

* MAGNIFICENCIA. Magnificentia dit 

* Eicer magnificencias excesivas. Extra modum;, sumptu 
¿dz magnificentid prodire. 

* Magnificar, alabar, ensalzar. 
extollere , predicare magnifice ¿ 
efferre. 

Magnificamente. Migiifics Splendide. Laute. ta 
magnifico. Regio apparata. Oruata splendido. 

Magnifico. Maguificus, Splendidus, a, um. (Primum 
personis raró tribuitur 5 iñdam tum personis, tum 


Aliquem magnificare, 
laudibus evehere, 


rebus. ) 

* Un hombre magnific 
mus. Vir animi excelsi é8z magnifici. 

* Un banquete magnifico. Coena magnifica, lauta > splen. 
Cida ; magnifice ac splendide ornata. 

Mago. de Magico, en Magia. 

MAGRA cosa. Macéb, cra, un. Exilis; 

Magrura,ó Magreza. Macies, el. Macror, oris. Macritu- 
do, inis, 

+ Maguer (palabra antigúa). Eisi, Tametsl, Quamguanm, 

: uamvis. 

MAGULLAR carne, ó miembro. Carnem sugillatE. Mem- 
brum aliquod livida contasione afficere, leedere. Mem- 
bro contusionis livorem infligere, inurere. 

Macullado. létibus contusus.- , 

* Magulladura. Contusio >, ais. Livor ex contusione. 

* MA]: 1DA de ganado, € aula, 2% Ovile, i iS, S 

* Majadería, ont: ría. Y exbam il, stolide diétum. 


o. Vir (rctifidisóantl, 8 ornatissi- 


Tennis, e, 


MA | 
Vel, Stupiditas, atis. Stupor mentis, Hebetis animi 
-ta cdta: Cordis stupor. Cic, 

01 Majadero. Bardus, Stupidus, Dlémbicas: Obtus.e men- 
tis, vel hebetis ingenúl o cu ac rudis, Homo | 
sine acumine. : 

Majadero para majar: Pistillamy? l 

* MAFJAR. Aliquid pinsere, tundere, contundere, 

* Majuela del zapato. Calcei corrigia. 

MAGJUELO. Vinetum, tl. Vinez, arum. Ager vinearius, 
Ager vineis consitus. Territóriam vinearium, 

* Un gran majuelo, o glo traélus, Ampla regio 


yinearia 07, 39841 
* Majuclo puesto en una lts óen llanada, Vinetum col- 


liaum, aut campestre, : 

bs Majuelo arrancado, y cavado profundamente para reno= 
-varle. Vinetum repastinatum. Vinetum restibiles >” 

$ Plantar majuelo. is , as. Novellas  vites ¿pao 
“gere, : 

¿MAL, enfermedad. Motbus, bi. Mal me vá de salud. Mala 
-habeo. -Male mihi est. FEger' sum. Morbo laboro, In- 

-  Commoda utor valetudine. JEgroto. 

1*- Mal dolor. Dolor, oris. Mal de cabeza. Capitis dolor, 


Tengo mal de end. Mihi dolet, vel condolet caput.). 


Capitis dolore torqueor, afficior, premor, crucior, 
Ex capite laboro; Capite laboro, 

* Mal de corazon. Motbus comitialis, vel Epilepsia, ce, 

Malo. Estár malo, BEgrotare, Morbo affici. Vease En- 
fermo. 

E Malo. Malum. No será malo advertirselo. Haud: abs re 
fuerit, vel Non obierit, vel Sis futurum - est fraudi 
llum ado irdn 

* Malo es , pero vaya. aNAión est, 
-dum. 

* MAL, daño. Damnum , ni, Hacer mal á alcdin Alicui 
nocere, damnum afferre, Armenta creare, párere, 
OS Vease Daño, 

* Todo vá de mál en peor. Omnia in pejus ruunt, in dete- 
rius Ccadunt. 

* Este mal váá mas cada dia. Serpit hoc ala? ÉZ ma- 
nat in dies latiús, Hec pernicies quotidie magis ac ma- 
“gis propagatur, Ingravescit in dies ¡lla pestis. 

* Un mal sobre otro mal. Adjunétum malo malum. Malum 
«novo cumulatum malo. 

*XUn mal nunca viene solo, trae otro consigo. Aliud ex 
alio malum feré nascitur. Alíam alía calamitatem ExX- 
Cípit. 

* En hora buena vengas mal, sí vienes solo. (Refr. ) Feli- 
cem hoc malo me, nisi alia succedant, 

* Del mal el menos. “Ex damnis minimum est eligen 
dum. 

* No bay mal que por bien no venga. Nullum omnino ma- 
lum est quod alicul non prosit. 

* Mal por mal, estése Pedro en casa. Contenti simus hoc 
Catone. 

* Mal haya yo, si tal hiciere. Dii me ES ad suspendium 
adigant, quám, id faciam. 

* Mal haya yo, sí tal hice. Dispeream, siid in me admisj, 

SS QUERER mal á alguno, Aliquem odisse. 

* Elle quiere mal. Ei infensus, inimicus, adversus, acer- 
bus, invisus est. Hlum male odir. ln illam odio ha- 


- bet, malevolentiá suffusus est, odio 1ncensus est, se- 
eds; est affetas, Odio ab illo dissidet. Animo EL VO» 


luntate ab illo dissidet. Ei non vult. A illo abkorrer 
ejas -voluntas. la jllum est íniquiore animo, ab alienata 
voluntate. 


EE feren- 


Todo el mundo le quiere mal: Odio ardet publico. In- 


vidiá. flagrat publica. Omnium odia-in illum arde nt, 
flagrant. ln summam omnium inyidiam incidit. Nemo 
11li 


W 


MA 


li favet, neo | bena cupit. In “illum*nemo est bené MAD de ui il sr Ti 
animatus. Omnes malevolo in illum animo sunt. Om- Mal 
nium odio premitur, Odio est apud omnes. Omnes 


de SU ZrAev O ARO E AA 
illum odére. In llum: existunt omniam odia. ASPE 


ber 


17 gratis, veni Molt, Contra suam Volare : 


diar, 
omnium sustinet, *Me esfortosa mafrir estoy mal demi osado. VeDinvite 
* Ellos se quieren mal, se llevan mal. Odia inter se diesíl fereoduw hoc mini: esto /Mihi vel oia toleta ndo 
dent. Mutuo ódio Ade Inter illos 'simultas est, ln ¡liud est. 1d patior invitus. la paja Paticadam, invico 
““Lensi sibi sunt. Gerunt inimicitias. / -didcerbiva: 


* MAL , 6 culpa. Culpa, e. S MALDECIR é alguno, echarle SiS Alidiém, exe- 
* Qué mal he hecho yo? Quid commisi, admisi, perpe=- 


serañi) dnsecrátionibiss. impetere”, diris devovéce y exes 
travi?, Quam. commisi culpam? Quod in me crimen crationibus onerare , imprecationibus persequíoAlicui 
admisi ? Quod patravi flagitium? Quo me scelere ads- male ,. vel mala precarí, Alíquem malediétis lacerare, 
trinxi? Qua in re. offendi, deliqui? a in culpam -inseétarii,: exagitare, Jas 'ONerare, e vexa=- 
incidi? : 


-te y vituperare; : 

* Debemos huir del md, Malum oportet vitare, declinare,, Maldiciente, Maledicus, a, um. Obtredator, is. | 
effugere. A malo declinandum est. “Maldicion. Execratio:, mis, IDitatimprecátio.! Funesta de- 

* Esta diferencia hay entre el mal y el bien, Inter a precatio. 151 
8z reótum hoc discriminis interest, == Echarse'mil maldiciones. Omái execratione se ecidó! al 

* La muerte no es mal, ni debe contarse con lod mala, Maldito. Execrabilis ,; Execrandus. Maldito: sea de 
Mors in malis non est: in malis ponenda, numeranda- 


Dios y 
de sus Santos. Scelestum Deus, SUBEtiQUe, omnes e 
non est. perdant, vel Male pereat nefatins. 5, Uso AN 
* MAL, ¿malamente (adverbio) ti 'Peryerse. Per=> * MALEAR: algo. Aliquid. deprávare, corrumpere, 
peram. 


. Maleado. Depravatus, Corruptusya,' um. 
* Bien, ómal, 4 Dios dará la cuenta. Reae y AN petpe= 


- * Mal entallado, persona mal hecha. Hotho: defotmis, Spe- 
ram, rationem pro se ipso reddet. Recté, an secús Ipse cie subturpi mulier, 
viderit, nihil ad me, non laboro. 


* Maleficio, accion mala. Maleficiam, cil. Maleficentia, e. 
* El habla mal. Cortupte; depravaté * Maleficio, hechizo. Fascinúm, ni. Fascinatio y nis. 
loquitur. 


we Maleficiado. Fascino ¡lligatus, implicatus y irretitus, Ye , 
* Hablar mal de alguno. Cuipiam olstesótára, detrahete,* neficio devinétus , obstriétus. - 
Alicui male loqui. Terens. 


* Maleta. Culeus”sarcinz. equestris. Saccas « sarcinarius, 
* Tu entiendes mal: lo que te digo. A me dióta perperam 


Hippopera , e. pu 
intelligis, aliorsum i interpretaris, deterids accipis. * Malevolencia. Malevolenitiay 2: Malevolus animus. 
* Mal hace en eso. In re hac male se den Id si facit, Eu, 


; inquinaté j vitiose* 


$ Malevolo.. Malevolus, a, um, Malevolens, tis. 5 
versé agit.. Maleza, ó pde e a E obsitus, : 
* Todo lo adminis- consitus'; Confertus, frequens, densus. Dumetum, ti, 
trat. de ss o Eb - IMALGASTAR. Male tem familiarem oa o ¿dio * 
* Mal herido. Gratiter sauciatus, 130) : o «lapidare, profundere. Vide Gastar, ' 
* Hirióle malamente. Graviter illum sauciavit, gravi vul= . * Mal hablado, Conviciator, ¡ ls. Verbis prócar, cis. : 
nere affecit. Mr IAE AR: Nocens, iso Criminis En Pacinoro= 
* Mal acondicionado. Asper, acerbusque naturá. MEUS: 


* Mal acostumbrado. 


Male «moratus, Solutis, pravisque *-Mal ibn Improbus, lagtdóns] Sceleratusy Scé- 

moribus. lestus, Nefarius, Consceleratissimus.. ¿ 

* Mala cuca, Homo nequam, improbus;: 9. "Wal buenos: Male affectus¿ a, um. Morósu9 2, um. 
*. Mal aliñado. Incultás, Inconcianas, a, um. MALICIA. Malitia, ee. Nequitia, ES Malígnitas, tis. "Máa- 
* Mala ventura. Infortanium, Lofelicitas, un. liciosamente, Malitiosé... Maligne! Maligno animo. 
* Mal aventurado. Infortunatus. Infelix., cis. ¿1% Malidiaro» Maliciosus , Malignas, Nequicia preditus. TO- 
* Pasa mucha mala véntura. Omnibus vexatur infortunts, tus ex nequitia fiéts, ex malicia concretas, coagu— 

Í -— calamitatibus exagitatur. Vitam calamitosissimars fon," latus., estid155 O: 


ducit, exigit, vivit. 
* Mal A Male: nupta, Cui male cunr vito corvenito 
Mal casado. Ab uxore abhorrens, aversus. 


* Maliciar alguna:cosa mála: Rem aliquam prayar suspi- 
«cari; Vide Sospechar, 


PR . Malignidad; ¿Malignitas y tis.* 'Malitia , 2. Maligro, 
* Mal ceñido. Male" precinóus. 000. - ¿Maligóus; Malitiósus. ca Malitiosé, Ma= 
* Mal contento. Male contentas, querulus. - ligne. 
* Mal correspondiente. Inofficiósus; a, um. € Mal inclinado. In pravitatom pe pus Ad vitia: “pro- 
* Mal criado. Male: educatus.  ' | Sd clivis¿ 13 500 


* Mala cosa. Malus, a, um. Improbas; 2, um. 


* Mal intencionado. Male in alíos: animatus, Matevolus. 
*. Mala bestia. Nequám. Malitiosus; > 


; kk Mal llevado. Male odio mb 2, Un. Y 
* Lo malo es, que él no quiere que le pehindas. SE aba * nue aa á medio má arar. Ammaturis, “Aceibus 
gravius est arguentem ferre nón vult, > 24 
* Lo malo es, que ya para él no hay rémedio. Quod dh Malla, Cora de de me As horas init eñás, 
- vel Mud vero longe. acerbius est maximéque deplo- wel consértus thoraX. Lorica: hamis 


li H conselrap Lassorsi- 
randum , quod tantum no curationem non: A ojas: deelld. Añnali ; amali, otumn, sá Sá » 
mittit : * Malla en eb o des y nu ecilla que génica la ista. Argenta, 

Malo es el mentir. -Mentiri hell: est, Last non est , non atis.rárz 2 
licet, 


E alo ye juego F hilheda, usas. enájoris $ lobircudica- 
MALDAD. Flagitium, til. Scelus', eris. Nefaciuin facr -laris) Palestra missilis. «globi gravioris. (se! lañademájo- 
nus. Crimen, inis. ris globi, para distinguirle 


del juego de PUEDE Ea 5 
Cómo Pudiste hader tan gran maldad? Quointeloés semana Lusus tudicularis minoris 


globi.) da 
scelus ¡ In te admittere potuisti ? . ¿ *.Mallo,ó táco, con que impelén las bolas en este juego: Tu- 


1 l- 


A 1 dr tos: AA AS 
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dicula, vel Tudes, vel Clava elobi missiliss. Pilaris 
tudicula. Longioris manubii malieus.. > 

* MAL nacido. Homo obscaro loco natus y: Panas sortis, 
vili stirpe pro genitus. ; 

* MALOGRARSE alguno ymonir: temprano aran t 
obire. Magaz. spel adolescente imnaruzó marte: pra= 
ripio; r 

* Aquel malogra su Fortuna. 


NINE 

Ulle fstonz indulgentió abu- 
tutur.Malogra. sus prendas. Egreglas animi dotes per=". 
dit., corrumpit.! ¡Malog róse: el: trabajo, y el gasto, Opera 
8% impensa perit. Oleu Mm 82 operam perdidimas. 

* Mal logro vea de: sus cosas ¿Male illi res ivertant. : 


al MALPARADO;- Hallaose - -malparados: Vos angustias re- 
da“tam, adaétum, Cen m esse, Res suas Bpesimo lo= 


co haberes: mt: ens epoibsls 9r6 

* ALP A RAR AbOrtums: Barato, Abonar Abortire.' 
Abortum eniti. hnmaturum edere partum. .0. : 

e Mal. parto, Ábortas ¿Us ¡Aborto mis), ¡Aborsus is A 
Abortivas partus. Perns ab ortiná RE RISInA abortiva!. 
prolisonino 94 ¡NDA 21 uh 

Mal provecho le daEz Male. ibi sites 4 cada 

Malquerencias Malevolentias Y. ¡Malexolus. SE Mi * 
MALQUISTAR áunos.comotr os. Alterúm: “altericcriminan: 

"do offensioneso mutuas: alere»: ae aja: comi- * 
mittere. £ aos 5 3 > 

Malquisto, ¿OdiO5us, Tovisus3 la UM 00 y 

Malquisto estásen la Ciudad. Odio: ardet publico. Vide Que. 

aer mal, despues de mal haya wyodii onisar E 
* Esto le hizo malquisto. Hoc: illi invidisagatidica llum 
in,odium $ invidiam: adduxir, -multoramnilluin- odia * 
conflavit y -concitavit. 219 

* VIAL sano: lugar. Locus: insalubriss!: 1: añomal 

Malsin. Calummniator,, OriS.. to ¿de 'Delator, is, * 

* Malsonante.. ¡Absonus ,:Absurdus, 4, UM 10d 

e Malsutrido:. Querulas, ¿25 Um. Quisegre fert: omnia; 

* MALTRATAR á.alguno. Male aliquem accipere, malé* 
excipere, malé mukarey oduriús haberes: a trac- 
tare ¿¡acorbiisadhibere. cio vo É 

* MALTRATAR de palabra: 'Aliquem verhis iuclementer. 


accipere, inclementioribas verbiís excipere. Inclementiam 
verborum: ,adhibere: aliomi»:Alcerbitass, verborumi id: ali-* 
quem invehi, SENO: omaiaizos! 


us Ts 233% 


A ok 


* Maliratan:de- Obra: Aliquem plagis a ocu , ¡Qi 5 


bus daré ¡accipere. E gr Hiro 41 ¿BET tal. AD y a: 

* Maliratado: Male multatus, 748). mis Vimeo 0 

* Salió maltratado, del combate. Plagis concisus' evasit: exi 
prelio.. 21000 LAURA ZO BES 0 45-203 

* Maliratamiento de palabra, ó de obra Acerbitas ,.tis. In-- 
clementias Ls: Vexatjoy Ai ótatio: 0 sito ns 

MALV 4. Malva, e. Cosa de malvas, ¿Malvaceus; a; um. 

* Nacido en las malvas E quercubus:0rta5, férrea: filius 

Malvado Malas. "7 Improbus, Bravos: Barris ¿Neguam, 
Sceleratus, Nefarius a En 4 >ño:l : 

* Malvadamente. Sceleraién  %ervenen aio 08 

* Pe ad vino pencas Vinum Creticam , Chium. - 3 

Malvavico, hierba. Hibiscas avéh: EtiaNoioosta Leia 
cat.” E Bismalva. A es Wi crol NN 

MAMAR. NMammam sugetes. “Uber. exsugestn Las exubes 
re sugere , hanrire. A 

* Dár:de mamar; Puero.mammnam daré), praberey Pporria 

-geres Puerum ad aubera 'admoyeres: ag mperenos 19. 

* El niño quitre 0 Mammam, appett Hhstipoe 10- 
-hiat. Moxos E Lu ses aioo des pro la 19 pur 

e Un niño que mama, ó de teta, Puer ladtens. ¿2138 

* No. dexó piente ni mamentz. Nulli. ex viventbus peperciór 
-Omnés..: «UU mM Acsidito.; Omnia: Serra 9 E ? 
_vastavit y delovito-, sd 15h io ivak sw ¿ idoly 

e Jamola. Os illi SÚblItI Coto. ona arriva tr ¿nes? 

« Huoerle: 4409 la wamolas Digitiin cos. ridiculo, immissu; 


- ib 


cofón 


“MA 
vel etiam:. oásmaradn aliquem.irridere, ladibrio ha- 
¿Mareo omita testi 

Memanioas Ó mamon. “Ladtens, tisa 

MAMOTRETO. Libex, vel Codexa multarum Se ingle 
rerum farragine refertus. nino 

Mampostería.Eábrica cementitia. Dia «cementitium, 

* MANá. Hoc-Manna (indeclinabile. JNunc autem quod 
valgo dicimus Manna, alicia est: EE ds Celso mad 
“riacus appellatur. 3 

Manada de ganado menor. Grex ; :egis- ¡De ganado mayor. 
¡ Armentorum 'grex. Grex: armentitins.. Arteta pe- 
¿ COrlS.grex. pu bo 
* El que es de la. misma utanada, cfrcbaía Congrex, egis, 
Gregalis, le. Separado de 'ella. Segrex, egisitibios: 
* Cosa: de manada ; Gregalis y lez Gregafivs, a, uma. 
* Cosa perteneciente á manada de ganado: bora Armenti- 

/, ius ¿ Armentivas., «a um. Armentalis; le. 2000 e 

MANAR. Scateo , es Scaturios ¡sy te. Mano, Emano, 
25, Mana. podre. la llaga. Pus ex ulcereseífnita camu 

0sa, que mana Wanalis y le. Fuente quel: siempre. máva. 
Manalis fons, 20: 

Manantial, Scaturigo,, ¡nis. Scasebra: es, Cosa, diona: de 
manantiales, Scaturiginosus , 2, UM. 012 

MANÑA, ¿ndustria.; Solertia, 2. Industria, Band sl 

* Obrar, cop mañas Solerter e Adhi Reto ina BEgro s0- 
lertiam. cOn sn 

* Tiene, mucha maña: Mira est. ejus. im Fabsndo solera 
avus “atque industrius est. : 

5 Date maña. Age y «propera. Diligentiam'adhibe.. + 

* Esto mas quiere maña , que: fuerza. Bio: ingenio: magis, 
¿quám viribus Opus ; est. Id-arte.magis, quam vi assez 
quare. Ubi leonina non est eii ei est 
¡induendai. b1 31103 9 ) 

* Dióse tan buena maña, que 6 ita delia ad- 
-hibuit , Adeo:solerter «rem gessit y: utiBic:, : 

* De maña lo tiene. De more id habet : Solemne illi est. 

* Mañas, costumbres. Mores; pravi. Bolvérse'á sus mañas, 
- Mores. ¡pravos resuomere, ¡Ad solita reverti, remigrare.* 

* Quien malas mañas ha, tarde, ó nunca las perdétó. (Refr.) 
- Quo, semel est.-imbuta Ras 'servabit .odorem Testa 

e diniyHorar,, Aaimum: mu tare difficile. est. 

* Mañoso. Industrius, a, um, Solers, tis. Mañosamente, 
Solerter. Lodustriój... cups omal 

* MAÑANA, la mañana. +0 dia, Mane: Mane diór Matus 
tinum tempus, Matutina horario ni. 

* Esta mañana., Hoc manés Hodietoumcinans. Hujus dis 
mane, Matutina 1empestas. ono 

* Murió esta. mañana. ¡Hoc mane, 0, Hodiemo mane 
“obiit. SAA 31044 

* Por, da mañana 0x4 mane, Por: la: mañana haremos! eso 
Cras mane ¿id exequempr. oo Sica dA $9 

* Muy de mañana, muy Jin Benémana. Valde inané, 
Multo mané, SE SUD. de BIN) QUID ns 

* Desde la mañana, A mane. Ab mbná: diblusariv , 

* Desde la tarde hasta la mañana:siguiente, Ab. 8 dia 
ad postremam maueyo vel ad. postridie mane. 

* Desde la márano; basiala Jas A:mane ue ad. yes- 

EPS£tum. des QA SRT A Ed dial 3 

* Todas e matado Quotidie n manés0a10.,0 

* El.dia:de mañanas: Des. Crastinus.* El d exhop, Diesho? 

-Jierpus. Pasado: mañana. ¡Perendiéo:Post, diem! eras- 

Hi monvisasl ala ñas! bónp mbr 

* Cosa de la mañana. Matutinus, 2,4m.Matutinussci- 

ans; Blincli, Lo, cap. so El: alandtizoique: se toma rodas 

las mañanas. 
JAANCAR. Mavsurasaliquem Me. seddero, Hal 
cere, 25m in 
Mangése, para aqueriatdmistenios, Ad id muneris inbabiié 
faCtus Est. 2 11211409 omita, 5 93 al 21902 
5 * Man- 
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* Manco, Mancús', a, um. Manu captus¿mutilus, truti- 
cus.. 

Manceba, concubina, Conenbina, *:. Pallace, vel Palla- 

ca ,ce. Suetón. Assidui, 8z domestici flagitii scortum. 

De un hombre easado, Pellex , icis. Conjugati Concu- 

e DIMAEN A vira 

Mancebo, Juvenis , is. Junior oris. 

Mencebito. Adolescentulus , li. Ephebus , bis 

Mancebí a y'el burdel. Vide Burdél, 

Mancera del arado. Stiva, a. 

MANCHA. Macula, e. Labes, is. 

* Mancha pequeña. Manchita. Labicnla PS 

* Mancha de aceyte en el vestido. Olearia in veste macula, 
Infusa , vel, inspersa vesti olei macula. 

Manchar un vestido. Vesti maculam aspergere. Vestem 

—maculare , foedare , Conspurcare , inficere, labe infi- 
cere , macuiá afficere, Vesti maculam imprimere , in- 
urere. . 

* Lavar , ó sacar una mancha. Maculam eluere ¿ Úelere, 
abstergere, derergere, 

* Mancha en la honra. Honoris labes. Fame macula, 
Probrum , bri. Inusta famz labes. Aspersa fame macu-s 
la. Irrogata alicujus nomini macula infamiz , ignomi- 
niz labes, E di 

Mancharse algo, Maculá aliquid affici, aspergi, inuri, ma- 
culari, foedári. 

Mancilla. Macula , Labecula. Vide Mancha, 

* Cordero sin mancilla, Agnus sine macula. 

Manco. Vide Mancar > despues de mañana. 

* MANCOMUNARSE para algo. Communi animo, 8 
voluntate aliquid suscipere. Vide Conchavarse. 

De mancomun. Communi sententiá. Commuai consensu, 

* Manda, 6 Legado de testamento, Legatum, tl. 

Mandatario, 4 quien se hizo lg manda, Legatarins, 1il. Le-= 

- gato, donatus, muneratus , affcctus. Vide Legado. 

Mandar. Jubére, Imperare ; Ediicere , Precipere. Como 
Juez. Edicere, decernere. Sopena de la vida y que nin- 
guno , Sc. Capite sancire, ne quis, de. 

* Mandar partir al exercito, Exercitui indicere , vel, edi- 
cere profectionem, Emperare, vel , jubere, ut proficisca- 
tur , ut vasa colligat exercitus ad profectionem. 

* Ta te he mandado que calles. Edixi, precepi, jussi, im- 
peravi ut taceres. Índixi, imperavi tibi silentium. 

* Haz lo quetemando. Fac quod jubéris, vel, quod im- 
pero, vel, quod te jubeo, vel, quod tubi jubeo. Pero me- 
jór es servirse de “otro verbo que jubeo, Por exemplo, 

* Yo se mando esto. 1d tibi precipto , prescribo, impero, 
mejor que ld tibi jubeo, tanto mas que este verbo se Junta 
¡con Infinitivo , solo de esta suerte: 

* Se me ba mandado esto, Jussus sum hoc facere (y no 
Jussum mihi illud est, ) 

* Ház lo que sete menda. Fac quod jussus €s. ( y no Fac 
quod tibi jussum est.) ! | 

* El Rei. me ha mandado tomar las armas, Jussus a Rege 
sum arma capere. Me jussit Rex arma capere. Edixit 
Rex ut arma caperem. 

* Hacerlo todo como se manda. Ad prescriptum omnia 
gerere, ' 

No tienes autoridad para mandar sobre mf. Ta me nullum 
tíbi est, vel, nullum habes imperii jus. Tibi, vel ,tno 
Imperio non subsum. Tuo imperio non sum obnoxius, 
la, vel, sub ditione , potestate , jurisdictione , imperio 

tuo non sum. 
980 poder para mandar á muchos. Habeo in multos 
y "Perium. Multis presum. Paratos ad voluntatem ha- 
£0 multos. : É 
Manda el mundo, Summo cum imperio preest. Rerum po- 


titur. Omnibus dominatur. Imperium in omnes te- 
net. [ E > t 
. TOM. IZ, 


x 
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* Los picaros , y gente perdida mandan la Republica. Ab 
improbis 82 perditis civibus Respublica tenetur, Cic. 

*. Pedir á alguno que le mande algo, Deposcere alicujus 
mandata , Rogare aliquem , numgquid vellic, 

* Manda usted algo? Numquidnam jubes? Numguid vis? 

* MANDAR un Exercito, ó una Provincia, Exercitui, aut 
¡Proviacie imperare , vel, cum imperio presse; Pro= 
vinci Presidem esse, Exérciius Pretorem esse. Impe- 
rium habere exercitus, aut provinciz , vel > IM exercio 

y tum, provinciam. Provinciam summo cum imperio. 
obtinere , vel administrare , vel tenere, 

* MANDAR, 6 promerer. Aliquid promittere, Spondere 
alicui. Mandóme en testamento cien escudos, Cenum 
aureos mihi legavit. E 

* Manda potros, y dá pocos, Multa quidem promittit, sed 
nibil prestat, : y 

* MANDARSE uno bien, Membris facild 8z expeditó 
Ub o | 

* Yo mando en mi casa. Imperium domesticum mihi est; 

* Mande allá 4 sus criados. Servis Suls imperet, 

* Mucho trabajo le mando , si se escusa, ¿Magnum ei ja- 
commodum denuncio , sí id recusar : 

* MANDADO, el que es mandado. Jussus, a, um; 

Mandado , 6 recado. Mandatum, ti Jussum, si. 

Por su mandado lo hice. Jussu ejus id teci. 

Mandadero de Monjós. Monialium servus á mandatis, 

* El mando. Imperium, rii. Tiene el mando »y el palo. Des= 

poticé imperat. Imperiose dominatur, Rerum poti-' 

tur, EY 

Mandon. Imperiosús. | 

MANDAMIENTO de Superior. Imperium, rij. Jusstm; 
Ediótuia , Precebium , Mandatum. : 


y/ 


Mandamiento so pena. Sanétio , nis. Imperium pená san= 


citum , Ediétum sanétione firmatum. 

€ Por mandamiento del Rei. Regis imperio. Ex imperio 
Regis. Ex ediéto Regio. Ediceñte Rege. 

* Se le intimó mandamiento del Rei Para que se retirase de 
Palacio, Denunciatum ei est a Rege , vel, Regis nomi- 
ne , ab aula ut secederer, 

* Los Mandamientos de Dios. Dei mandata. Divina pre= 
cepta. Guardarlos. Servare , enstodire , Observare , ad- 
implere precepta, Preceptis obedire , parére. Ne la= 
tum quidem unguen a Divine Legis prescripto dis- 
cedere, recederes Quebrantarlos, Divine Legis jura 
violare, perfringere , contemnere , Polluete. Sacra Re- 
ligionis vincula perrumpere , revellere, 

Mandato. Superioris jussum , si, 

* Mandarin de la China, Sinensis Pretors 

* Mandíl. Vease Delantal. A ES: : 

* Mandilón , perezoso. lgnavus , Iners, Desidiosus, Pj= 
ger. O:jo languens. Desidiz deditus. e 

MANDOBLE, 6 revés de espada. Aversa manu ¡iucusus 
ensis. Aversi gladii infliétam vulnus. Averso.gladio jila. 
ta plaga. | 

Mandragora , hierba. Mandragora > Es SS 

* Mandria, cobarde. Ignavus , Timidus > Metienlosus, ; 

Manear una bestía: Equo compedes induere , Injicere , la- 
dere. 


-K Manecilla, mano pequeña. Manicnla sE 


* MANEFJAR un negocio. Rem gerere > Curare , tractare, 
" administrare. 
* Manejar un caballo. Equum agitare, tratare , doma= 
re , regere 5 clrcumagere, ; : 
* Hanejar las armas. Arma tradare, 


_*k Maneotas de un caballo , 4 oryo Jjumento. Equina compes, 


edis, Pedica, cz, 


. MANERA, ó modo, Modus, di. Ratio , his. 


* De qué manera? Quo pato? Qua ratione ? Quonam 
modo * De esta manera, Hoc modo ; hoc patito. 
Hh 7 Ad 


e e AA A 
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Ad hunc modum. Sic. Íta. 

A manera de pelota, Instar pile. In modum pil» 

* De oira manera. Aliter. Alto modo. Alioquí si vel Alio> 
quin. Secus. De: otra manera no te creerán. Alioqui tibl 
non credent. Secus fidem non facies. Aliter non per- 
suadebis. 

* De manera que no puedas negarlo aunque quieras. Ttaque 
negare id non potes , si maximé velis. > , 

* Sintiólo de:manera , Ó de tal manera » que Sc. Ita, adeo, 
usque e , usque adeo exarsit, úl o 

* En gran manera. Admodum. Valde, Impense. Majo- 
rem in modun. Vehementer. ] 

* Sobre manera. Supra vel Ultra modum. 

* De la misma manzr4 Similiter. Eodem modo. 

* Dela misma manera que si. Similiter ac si. Non secus 
ac si. Perinde ac si. Perinde quasi. 

* Dela misma manera sientes que alaban á tus iguales , que 
si fuera descredito tuyo. qualium laudibus perinde 
atque convitiis tuis commoveris. Eorum commenda- 
tionem tamgquam- tuum dedecus adversaris. JEqua- 
lium preconía perinde tibi accidunt ingrata > quasi 
gloriam tuam imminuerint. 

* De quantas maneras? Quot modis? De dos maneras. Duo- 

bus modis. Bifariam. Dupliciter. De tres maneras, Tri- 
fariám. Trifarié. Tripliciter.. De muchas , Multifariam 


Pjurifariam. ; 
* De qualquier manera que sea. Quoquo modo. Quomodo- 


líbet. Quomodocumque id fiat. 

* De ninguna manera. Nullo prorsus modo. 
ratione. Nullatenus. Neutiquam. 

* De mil maneras. While modis. 
meris. 

* A manera de bestias. Ferino more. Ferino ritu. In fe- 
sinum morem. Ferinum in modum. In morem bellua- 
rum. 

* A manera de decir. Ut ita loquar. 

* A manera de diversion. Animi causa. 

* De mala manera. Loepto modo. Incondité. * Impolité. 
Perperam. . ss 

% Con hombres de esa manera y ni sentarse á la mesa. Cum 
hujusmodi , vel ejusmodi hominibus nec cibum su- 


Nulla plane 


Modis prope innu- 


e 


mere. . 
-* MARERÁ. ( palabra antigua.) Mulier sterilis , infoe- 
cunda. ES Ue S 
Mañero , Ó mañoso. Vease Mañoso. ; 


MANGA. Manica, ce. Ropa con mangas , Tunica ma- 
nicata , 0? manuleata, 

* Como si lo tuviera en la manga. 
ad manum haberem. 

* Buenas son mangas 
dantur quocumqué tempore prosunt. 

* Hacer algo de mangd y ¿ venir de manga, Rem de com- 
_paéto gerere. Aferre domo meditatum scelus. q 

* Manga perdida. lmz manica lacinia ascititia, 

* Manga de Soldados. Militum manus , manipulus. 

MANGANILLA,ó treta. Versutia , dolus, techna, 
ludificatio , nis. : es 

Magno. Manubrium , brii. Capulus , 1. 3 Ñ 

MANGONADA. Despectus , us. Rejecto , NIS. | 

* Dar ¿uno mangonada. Manu aliquem aspernarl, cubl- 
to rejicere, 

MANGORRERO , cuchillo. Cultec male manubriatas, 
male aptatus. 

* En casa del Herrero cuchillo de palo. 

— culter est hic ligneus, 

« MANGUAL. Cestus , us. 

* Manguito. Pellita manica , villosa, 

MANÍA. Mania, *. Insania stultitiz adjunda. 

* Maniatico. Maniá laborans. : 


Tamquam ex parato, 6 


despues de Pasquas. Vunera que 


Domo in fabrili 


- Manifiestamente. Aperté. Clare. 


MA 


Maniaco. Wanu 1gnavus, 


“e MANTIATAR. Manus ligare , vincíre, 


* Maniatado. Ligatis, viétis manibus. , 

MANICORDIO. Monochordum di. | 

* MANIDA, lugar donde se retiran las fieras, Ferarum cu- 
bile, latibuluin , lustrum. Manida de jornada , Mansio, 
nis. 

MANIFATURA. Opificium ycil. Manuum opera , e. 

MANIFESTAR. Aliquid patefacere , detegere , prodere, 
manifestum facere. 

Manifiesta cosa. Apertus > 
cuus. Notus. Vulgo notus. 
um. Evidens, ts. 

* Un manifiesto , apología. Apologeticus > ci. Liber apo- 
logeticus. Scripum Apologeticum. Faéti edita defen- 
sio. Fact vulgata purgatio, £ 

R Hacer ,ó publicar un manifiesto. Fadti defensionem ede- 
re. Faéti purgationem vulgare. Edere apologeticum, 

Manifestación, Expositio , Proditio , Declaratio,, nis, 

Manifesté. Perspicue, 


clarus , manifestus , perspi- 
Notissimus. Cognitus, a, 


- Planissime. b , 

Manillas. Armille , arum. Dextrocheriúum. Dextrario-' 
lum,l. 

* MANIOTAS de bestias, Pedice cannabinzx. 

* Manipulo. Manipulus, li. . 

* MANIRSE la carne. Carnem edulem tempore molles- 
cere, mollem fieri , molliri. Carne manida , Caro tem- 
pore mollior, aptior ad vescendum, 

* Manirroio. Prodigus,a , um. : 

MANJAR. Cibus , bi. Esca, cz. Daps, pis. Sazonado, 
Bene conditus. Muy sabroso , Optimi saporis cibus, sua- 
vissimus. Desabrido , Insulsus , Insipidus. 

Manjar blanco. Leucophagum, il. 

Cosa perteneciente á manjar. Escarius , Cibarius , 2, um. 

MANO. Manus, us. Máno pequeña , 6 manecilla, Manicu- 
la, L. : : 

La mano derecha. Dextra , tre. Dextra manus. Dextra 
manuum. La ¡zquierda. Leva , x. Sinistra , tre. Leva 
manus, Sinistra manus. ' 

* Ala mano derecha, A dextra. Ad dexteram. Dextror- 
sum. A mano inquierda, Aleva. Ad sinistram. Sinis. 
trorsum.. | 

* La palma de la mano. Palma , e. Vola, e. 

-, la mano. Carpus , pi. : EA 

* Mano abierta. Palma , 2. Manus extensa. Cerrada, Pug- 
“nus, ni. Manus contraéta , vel , COMmpress2 > vel, con- 
tradta in pugnum. e 

%* A manos llenas. Plena manu. Plenis manibus. 

* El que no tiene mas que una máno. Unimanus, a , um. 

* El que tiene cien maños. Centimanus ,a , um: 

* Obra de manos. Ártis OPus, eris. Res manvarix operz. 


/ 


El puño de 


Res faétitia. Opus manufadtum. Opus manuarium , ve/ 


manuale. ' 
“e Salario de obra de manos. Manupretium. Manuariz ope- 
ro merces , vel pretium. 
* Tener una obra entre manos. Pre manibus, vel , in mani- 
“ bus opus habere. In opus incumbere. 
* Manos á la obra. Opus urgeamus. Manus operi admo- 
veamus. : 
* Ya díá la obra la ultima mano. 
mam manum operi admovi, 
posui. á 
* Ponerle á_ uno las manos. Alapis aliquem cxdere , malé 
mulétare. Ñ 
* Ta has puesto la mano en esta obra. In id opus aliquid 
tuz industriz2 contulisti. 
* Echar mano á la Espada. Gladium distringere. 
a Me arranco el libro de las manos, 
buseripuit, vi extorsit, vel pesyvim abstulit de manibus, 
*Lle 


Supremam , vel, extre- 
imposui , fastigium im- 


Librum wmibi e mani-. 
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*F De mano en mano. Deinceps. Per manus. 

* Dale este libro de mano :en mano. Ei librum hunc per, 

. manus, vel de manu in manum trade. 

* To se lo daré en mano propia» Coram tradam in manum, 
Terent. 

* Yo tengo á mano con que responderle. In promptu est, vel 
Est in manu quod ¡lli respondeam. Ad manum est res- 
ponsio, hz, 4 E 

* De pies, y manos. Quá manibus, qua pedibus, Manibus, 
pedibusque. : 

R El reo está en vuestras manos. ln vestra potestate, im. 
vestris manibus reus est. | OS 

* To me pongo, me entrego en:tus manos. Tus fidei me 
committo, trado, commendo. ln tuam fidem ac tutelam 
me commítto, me confero.. : 


Está en buenas manos el pandero. Negotium optimo pa- 


trono commissum est. EN" : 

* Alzar mano de la obra, Manum de tabula tollere,. 

* No le hables á la mano, Ne agentem interturbes, inter- 
pelles.. : | Ñ 

* No me puedo ir á la mano en eso. In hac re tempera 
re mihi non possum , continere me non -queo, quin 
Úzc. ] 

Tener mucha mano con alguno. Valere gratiá apud aliquem, 
Plurimúm apud illum posse. 

Traerle 'la mano sobre el cerro. Vide Cerro. . | 

* Darle mucha mano. WMagnam alicui licentiam dare: ni- 
miam - potestatem dare, facere. ; 

* Esto uno á otro se dá la mano, Alterum alteri yiam 
prestat, : 

* Dár la mano al caído; Jacentem erigere. Vide Favo- 
recer, ; ) 

Darle de mano. Manu aliquem dejícere, aspernari, 

Manos quedas. Manus contine, Vis absit. 

% Hacer á dos manos. Utraque pro dextera uti. 

** Untar la mano. Pecunia aliquem corrumpere. 


FE No se daban manos á coger. Non satis erat predabundis 
utraque manús.. 


* Cayóseme de las manos. Excidit mibi e manibus. 

** Fueseme de entre las manos. Elapsus fuit mihi.é ma- 
nibus. 

€ Mano armada. Manus armata, armis instruda. Dema- 
no armada vino contra mí. ÁArmis paratus éz audacia in 
me venit. 

€ Por. poco llegáran á las manos. Vix manibus temperatum 
est. Parum abfuit, quin jurgium in pugnam abiret. 

* Venir 4 las manos los egercitos. Manu cum hoste confli- 
gere. Conferre signa. : ss 

* Vino puestas las manos. Supplex veniam petiit. 

Alzamos 4 Dios las manos , que nos VINO de perlas. Sastuli- 
mus manus: tanta fuit opporiunitas. Cic. 

Estár mano sobre mano. Desideo, es. Otio languere. 

* Tomó la mano en hablar. Occupavit preloqui. Sermo- 
nem aliis preripuit. Prior dicere orsus est. 

* Dióle una buena mano. llum acriter objurgavit , incre- 
pavit, verbis castigavit, 

* Cogieronle de manos á boca. Repente, ex inopinato de- 
prehensus Ínit. 

* Eso no está en mi. mano. 1d non est in mea potestate, 
Non est mez potestatis. Non est in mea manu, Inte- 
grum mihi non est. 

Pegar d manteniente, Gravi manu fustem impingere, ic- 
tum ferre, ; 


PIZANO.. den Hierro , garfio. Manus ferrea , Harpago, 


Onis. 


* MANO de papel. Charte scapus, pi. 


* MANO, 5 Partida en el juego de naypes. Manus, us. 


Bolus, li, Jactus, us. 


* El que es mano, Cui ori q ae 
TOMAR DES in ludo jaótus obtigit. Q 


MA 24: 
primam in Iusione «locum obtínet , qui a ES 
net, : ES 

Jugar de mano, Primum ludere, jácere, Dejar que el 
contrario. gane algunas manos. Collusorí manus remit- 
Tere. S11sd ESSas e 

* Jugar mano á mano. Duos tantim Indere, manus in 

ludo singulatim conserere.. il h-3 

MANOSFO. Manipulus, li. De sarmientos, Sarmentorum 
malleolus. De espigas, Merges, etis. ? 

Manopla. Ferrea chiroteca, Manus ferrea. bt 

* MANOSEAR,. Aliquid attreótare , .manibus versare, 
tractare, contrectare, 

* Manoseado. Attreótatus, Contrectatus, a, um. 

* Manoseo. AttreCtatio , Contredtatio, Mis. a 

* Manorada. Alapa, zx ñ 

MANS A cosa, Mitis, te; Mansuetus, a, um. Miti leni- 
que naturá. S ez : 

*. Manso animal. Animal: cicur, .«domesticum. 

* Manso del rebaño. Dux gregis. Vervex sectarius, 

Mansedumbre. Mansuetudo , nis. Lenitas, atis, 

* Mansamente. Mansuetée. Leniter, Placide, ES 

*: Manszon, Mansio, mis, sh y $ 

MANTA de cama. Lodix , icis. Ledti stragnlum. De can 
ballo. Dorsuale equi stragulum. Debajo de la albarda, 
ó silla, Centunculus, ; E 

* Mantear á uno, darle.una manta. Aliquem distento sago 
impositum in sublime jaétare, lo $ 

* Mantero. Stragularius textor. 2, xGe 

MANTECA. Butyrum, ri. Pingue laétei cremoris. De 
puerco, Liquamen, inis.; Pinguedo, ¡inis, E 

* Cosa de manteca, ó mantecosa. Butyraceus, ay um... 

* Hacer la. manteca. Butyrum cogere, facere, efficere, 

..Cogendo butyro. lateum cremorem tundere, verbe= 
rare , subigere , payiculá. sollicitare, tudiculá ur- 

-¿8ere, dos qu soit: bits ' 

* Barril para hacer manteca, Butyro cogendo cadiscus, 
vel miliarium. - s 

MANTELES. Mappa, e. Linteum «mense stragulum, 
vel instragulum.: 

* Manteles de gusanillo. Nappa vermiculata. Alemaniscos. 
Undulate mappe.. e a 

* Poner los manteles, Wappam sternere, insternere. Men- 
sam mappá sternere, insternere, integere. Quitarlos. 
Mappam tollere, demere, eximere. 

Mantellina, Muliebre amiculum , vel velum. 

MANTENER, alimentar. Alo, is. Sustento, 45. a 
nimiento, Alimentum, ti. Alimonia, «. Cibus, li. Ciba- 
ria, orum, Esca, cx. Annona, 2. 3 
Mantener tela. la ludicro certamine hastorum Omnium 
rtela fortiter excipere, sustinere, vim propulsare, re. 
pellere, Omnium telis se fortiter objicere. ; 

* Mantener conversacion. Sermocinar1 cum multis, per- 
contantibus satisfacere, ad interrogata scité respon- 
dere, NE 

* Mantener una cosa en su buen estado. Aliquid tueri, fo- 
vere , sustentare , conservare , salvum Sá incolume 
prestare. y Aid 

* Mantener á uno en su posesion. Alicui possessionem 
afferre , vel quietam , ac tutam Prestare, 

* Mantener su autoridad. Auttoritatem tueri , obtinere, 

- retinere, Su salud. Incolumem Se preestare... 

* Mantenerse en su debér. Se in officio continere , in off- 

" cio manere. : : 

* De esta suerie se mantendrá la disciplina. Ea ratione 
«yigebit disciplina, ; 

* Mantenedor. Assertor, Propugnator, oris, 

MANTEO de Clerigo, ó Estudiante. Talare pallium. Epi- 
togium, ii, 

* Mantilla de muger, Velum , vel Pallium muliebre-. 

Hha | £ Man- 
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* Mantillas de-niños. Panni, vel Panniculi infantiles. Fas- 
ciz cuninz. 

* MANTO de muger. Bombycinum velum muliebre. Man- 
to de humo. Nebula serica. qe A 

Manto Real. Trabea, e. Paludamentum, ti. El que le 
trabe, Paludatusyitico. 200 te po GAN 

* Manto de Colegial. Toga, e. E. 

"* MANUAL COSA. Manuarius, 4, UM. vel Manualis, le, 
Libro manual. Enchyridion, dii. Manuarius liber, > 

Manumision. Manumissio, nis. A hi 

E MANISCRITO. Manuscriptum ,'ti, Manuscriptus li- 
ber. Manuscriptum volumen. - p 

* MANUTPENCION. Conservatio, nis, 

* MANZANILLA, hierba. Chatnemelum, li, 

* Manzera. Vide Mancera. L TOA 

* MAPA. Tabula Geographica, - Tabula Geographicis 

—líneis, figurisque descripta. 

* Mapa universal de todo el mundo. Tabula Cosmographi- 
ca. Tabellaria terre universe designatio. Tabellaris 
globi terreni descriptio, lineis figurisque descripta. 

* MAQUILA. Merces pro molitura feumenti. | 

* MAQUINA. Machina, «. Machinamentum, ti, Machi- 
natjum instrumentum. E 

** Maquina para subir cosa de grande peso. Machina scan- 

- Soria, vel scansilis, ; : 

% Maquina para tirar, y arrastrar. Machina tractoria, 
duétoria, Helciarium machinamentum, : 

* Maquina para arrojar y y lanzar. Machina ballistaria, 

- pel emissaria. ,  ' Sita E 

* El uso de estas maquinas. Machinatio, nis. Machina- 
mentum, ti, Machinaria molitio, Machinarium moli= 
mentum. | e 

* Inventor de estas maquinas. Ingeniero. Machinarius , rii, 
Machinator, oris, Mechanicus, Ci... 

* El arte de hacer maquinas. Machinalis scientia, Ars ma- 
Chinaria, Gh pat : 

* Cosa perteneciente á maquina. Machinarius, a, um, 

Maquina , muchedambre, multitud. Nultitudo , inis. Una 
maquina de gente. Magna hominum multitudo , fre- 
quentia. Una maquina de dinero. Ingens pecuniz cu- 
mulus, 

* Maquinar la ruina, ó muerte de alguno. Alicui necem 
machinari, pestem moliri, exityum struere, calamitatem 
coimparare, parare, meditari. / 

MAR. Mare, is, Pelagus, gi. Áltum, ti. Equor, es 


vetico. X 
* Playa de mar donde se puede. echar el ancora, Salum, li, 
Orz maritime statio. ; 
Mar alta. Altum mare. Altum maris, z 
* Mar baja. Modice altitudinis, vel haad depressi fundi 
mare, i 
Mar alterado , furioso.. Y umidum, Tumens , Exundans 
mare. Mare stuans, fervens, Séviens, ventorum yi 
agitatúm, turbatum, intumescens; Majores In singula 
momenta ciens fluétus, acriori vento concitatum fiuc= 
tibus inhorrescens z exasperatum vehementius, ingen- 
tesque volvens fluctus. e 
* Golpe de mar. Decumani fluctus impressio. 
* Mar en leche. Mare tranquillum, placidum. 
* Crecientes, y menguantes del mar. Maris vICES , ACCESSUS, 
Él recessus. ME: 
Si quieres saber orar, entra en el mar. Tum bene dz enixé 
Deum orare disces, cúm mari te commisseris. , 
* Por mar y y por tierra. Terra; marique. 
Cosa del mar. Marinus, Maritimus, a, um. 4gua del mar, 
Aqua marina , vel maritima. 
* Pueblos cercanos al mar. Maritimi populi. 
* Cosa de ultra Mar, Transmarinus , 4, um... 
$ País enjre dos mares. Regio inter duo maria sita. 


A 


* Maréa. Ventus á mari leniter flans, : 

* MAREARSE. Maris estu hauseare, Á mari nausea 
affici, ad nauseam commoveri, ; 

Marearle 4 uno, Alicui stomachum moverte , vel facere; 
bilem ciere, commovere, concitare, Alicujus iram pro= 
vocare. Vide Enfadar. 

Maretá. Ventus in mari sensim increbescens, 

* La marina, Res marítima, nautica , Navalis, , 

Marinero. Nauta, Navita, x. Nauticus, ci. 

Maraña. Vide Enredo. 

* MARAVEDI, Teruntius, cii, Quadrans, tis, Dos ma- 
ravedis, Semissis, is. Quatro. As, assis. Diez marave. 
dis, Sestertius, tii, Doce. Obulus, li. Quarenza, De- 
narius., ii. 

MARAVILLA , Prodigio, Miraculum, li. Prodigium, ii, 

¿-Portentum, ti. (Este ultimo: se toma ordinariamente por 
las cosas maravillosas que tienen algo de funesto.) ; 

Maravilla y materia de admiracion, Admirabilitas, atis, 
Mirum, i. Mira res, mirifica , admiranda. 

* La maravilla es, que estando culpado, nada temas, Ad- 
mirabilitas est in eo maxime , Quód reus €S, nec tamen 
times... 

ho Es maravilla , que no se quexe, Mirum est, mira res est, 
digaum admirarione spetaculum , quód non conque- 
ritur. 

*0 maravilla inaudita! O miraculum inauditum! O rem 
'admirabilem! 

* 00: A y A . a s 
Por, maravilla sucede esto. Raro , Yatenter, rarissime 

hoc fit. 

Hizo maravillas. VMagna 82 mira fecit , 2dmiranda patra— 

- vit, Portenta 6 miracula edidit. Mirifice se gessit. Ad= 
mirabilem se prebuit, prestitit, exhibuir, 

4 las mil maravillas. Admirandum in modum, Mire, Mi- 
rificé, 

* Maravilla , flor. Heliotropium minus, 

Maravillarse. Mirari, admirari, demirari, de 

Maravilloso. Mirabilis, Admirabilis, le. Mirandus. Admi- 
randus , Mirus, Mirificus, 2, um. 

Maravillosamente, Mire. Mirificó, Mirabilitér. Admiran= 

dum in modum, Mirum- in modum, Mirandum, vel 
Mirabilem in modum. Mirum quantúm. | | 

* MARCA , señal. Nota, te. Tessera, z, Sigaum, nf. 
Symbolum, li, 

* Espada mayor de Marca. Ensis solito longior. 

Prevalece esta hinchazon en nuestro tiempo, que gustamos 
de las cosas mayores de marca. Arripuit, tenetque hic ty- 
mor xtatem nostram, ut justo majora omnia peryez 
limus, 


Marcar. Rem notare, signare, signo notare, tesserá in-= 
- —signirez peculiari notá distinguere, 


Marcar moneda. Vease Acuñar., 

* Marcar con. hierro ardiendo. Quidpiam candenti ferro 
inurere, candentis ferri stigmate imprimere, 

Marcado como esclavo. Servilibus notis inustus, compunc- 
tus. 

* Marco de plata , ó deoro, ocho onzas. Argenti, vel Auri, 
Selibra, x. Bes, bessis, s 

Marco de:una ventana, Crates fenestralis. 

Marco de un quadro, ú de otra cosa semejante, Margo regu” 
laris. Regulare quadrum. Septum assulare, Quadro con 
marco. Tabula marginata. 

* MARCHA, accion de caminar. Gradus, ys, 


_* Ponerse en marcha. lter ingredi, inire, Capessere, 


* Continuar la marcha contra el enemigo. Adversus hostem 

- Institutum ¡ter persequi. 

Mandar al Egercito acelerar las marchas, Exercitum jube- 
re pleno gradu ingredi, procedere, 

* ; lo 1 ¡ 
Contramarcha. Reyersio in eum locum, unde fadta di- 

¡1 gressio €sta . 

* Hi- 


MA 

* Hizo hacer contramarcha 4 la primera caballería, para 
juntarse á la restante. Equites jam progressos relegere 
viam imperat, .aliisque se adjungere. + 1 - 

* MARCHAR, caminar. lagredi, Incedere,' Ambulare.. 
Iter habére, facere, cónficere. Gradior, eris. | 

* Marchar contra cl enemigo. Ta' hostem invadere » He 
ruere, a a 

ES Tocar á marchar. Conclamare vasa. ¿ ¿a E 

MARCHITARSE. Marxcesco, Languesco, is. Flacceo, 
es. Flaccesco, is. Tabescere. Contabescere.. 

Marchito. Flaccidus, Marcidus, Languidus, a, um. Es-, 
tar marchito. Marcere, languere. Marcore affci. 

MAREIL. Ebur, oris. Dens elephanti. Dens elephan- 
tinus. E | SE 7 

* Cosa de marfil. Ebúrneus, Eburnus, Eborens, a, 
um. 

* Guarnecido de marfil, 0 marflado. Eboratus, í, vel Ebo- 
ratus, 4, um. pa : 

* El que trabaja en marfil. Eborarius; rii. 

* MARGARITA, perla. Margarita, z. Vease Perla. 

MARGEN de un libro, del qgua, ú de otra cosa. Margo, 
Inis, Crepido, inis. Ora, e. 

* Notar á la margen. Notam margini scribere, appo- 
nere. 
' Cosa con margen, margenada. Margineus, Marginatus, 

a, um. | 
Marica, Maricon, Cobarde: lgnavus, Timidus, Meticu- 
losus, ] | 
Maridage, matrimonio. Conjugiam, Conhubium. Matri- 
.monfum , nii.. ] e 
Marido. Maritus, ti. Vir, viri. Conjux, gis. Vida marida- 
ble. Conjugalis vita. ** » 
* Procura parecer bien á tu marido. Cura , ut mariti ocu- 
lis formam approbes. Plin. 5 


* MARIMACHO. Virago. Virili specie mulier, vel iafoes. 


cunda , dz sterilis. 
Marina, Marinero, Vide Mar, 
Mariposa. Papilio, nis. Pyraústa, te. 
e MARISCAL de Campo. Castrorum prefectus, Castris 
prepositus. Castrorum Tribunus.. on 
* Mariscal de batalla, Sargento de batalla. Struendi exer- 
citús primarius Magister. Dimicaturi exercitás sum-= 
mus designator, princeps ordinator, primarius struc= 
tor, . 


1 


* Mariscal de Francia. Gallicorum Castrorum'supremus 
Prefectus. Castrorum prefectus primarius (vulgo Ma=- 


4 


rescallus.) 

Marisco, Conchzx marine. 

MARLOTA. Maurorum amiculum. q 

MARMOL. Marmor, oris. Cosa de marmol. Marmoreus, 
.2, um. : 

Marmol blanco. Parius lapis. Azul. Cyaneus. : Faspeado. 
Ophites. Colorado. Porphyrites. jas : 

* Enlosado de marmol. Pavimentum marmoratum. Solum 
marmoreum. ' 

* El que labra el marmol. Matmorarius, rii, 

* MAROMA.: Funis crassus. Maroma de navio. Funis 
nauticus. Rudens, tis. De la ancora. Funis ancorarius, 
vel ancoralis. Ancorale, is, vel Ancoralia, ium. 

*. Maroma de bolarin. Vease Cuerda, de : 

MARQUES. Marehio, nis. Marquesa. Marchionissa. Mar- 
chionis uxor. Marquesado. Marchionatus, us. 
2rquesita, piedra preciosa. Pyrites, te. Pyrites lapis. | 
ARRA, especie de azada,ó almadana. Marra, e, 

AS ó faltar, Vease Faltar. 

ARRAJO, Callidus, Cautus, a, um. 

Marrano, Porcus, ci, Sus, suis. 

* Marras, adverbio de tiempo, que significa lo: pasado. 
Anteadto tempore, ILo tempore, Tunc temporis. 


Marrubio, hierba. Marrubium PU Ss Sion la Cha +2 
Marrullero, V exsipellis, 82 tetas homo, E. ana 
Marrulleria. Ástus, us. Versutia, e, 
MARTA. Animal especie de comállreja. Martes ¿187 Mis- 
e? tella, 27 IéHis 5:15. ESTA ICA casar Y. AAA 
* Marta zebelina. Martes zibelica; * oo coi e 
Ropa de martas ¡forrada en 'martas,Odorate IGis mastru- 
“-C4. Coriacea ex  Ióte mastrutas> UY 0 0 0 
Martes. Martis' dies, Feria tertia:9E bo 8 Bugs 
MARTILLO. Málleus, ei. Tudes, itis. Martillo Pequeño, 
Malleolus. li, Tudicula, z. Ey nine 
* Perteneciente martillo: Malleolaris', re. v c pan e 
* Martillado. Walleátus, a, im: Martillador. Malleátor, 
is, Martillada?, -golpe' de martillo, Wallei ferrer ic 
A mi Mo 
artillar, Malleo “pete utere, tundere, CNA 
* Martinese de herrero. Fabri' ferrarii malleus' pondero- 
Ear SU OBP ARES o db pas 7 
MARTIR, Martyr, iris. Christi Martyr. 203 qe 
Martirio. Vartyriuin, tii. Padecer martirio. Prode Cal 
tholica cruciari, tormenta pati, cruciatus subite/'per- 
peli. a a 
Martirizar, hacer. morir por la Fé: Aliquem martyrió affi- 
cere, Catholice Fidei causá cadete. > 
Martirologio, Sanétorum Fasti. Divorum Catalogus. Mar- 


mmsuida 


y 
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«Ey tologum , H.0 - | y 

* Marzo, mes. Martius, tii, Mensis Martius. Cosa de Mar- 
> Martos Aa A As ¿e 
MAS (adverbio. y Magís. Plus. Amplius. 30% 15 

* Mas 4 proposito. Aptior. Magis-aptus, a, um. Mas 
“usual, Magis ex usu. pes A OO 


- * Algo mas. Un poco mas. Plusculam. 7... 


** Poco mas , d menos. Plus minus”, plus minusve. 
Quando Mas cae sobre tiempo, numero; ú amplitud, “de or— 
dinario es Plus, ó Amplius, y. g. Mas tiempo «te sobra 
444, que no 4 mí. Plus otii tibi est, guám mihi Esas 
agudézas tienen mas de ingenio que de provecho. Aráu- 
tie Iste plus subtilitatis, quáni 'utilitatis habent:' Qué 
mas quereis? Quid vultis amplius? Aún esto mas? Etiam 
hoc amplius? Aun mas? Btiamne amplins. Pace 
MAS, es lo mismo que" Antes, y en. Latin Magis, ó Potius 
»»quando entre dos estremos se inclina antes al uno, que al 
Otro. Y, g. Esto mas es paga, que merced. Hoc in mer- 
“cedis potiús, quám benefició loco numerem. Mas me 
suele causar risa, que enfado. Risúm mihi magis, quám 
Stomachum moyere solet. Cic. AR 
S. Quando dos estremos se comparan en un sugeto, de mode 
“que el uno es mas, ambas se ponen' en comparaliDo, y en 
medio la conjuncion Quám. V. g. Este modo de hablar 
es mas plausible, que provechoso. Hec dicendi ratio 
_speciosior est, quám utilior. Fue mas animoso' que 
“cuerdo en acometer. Animosiús, quám cautiús aggressus 
est. Esto se dexó decir con mas libertad 3 Que verdad, 
- Liberiús hec effudic, quám vers. A 
Mas, ó menos de lo que. Plus vel a quám, vel quam 
bs quantum. Majus quám pd sta A quod. No nos 
eches mas carga dela que podamos: llevar, Ne plus ho- 
bis oneris imponas, quam Pose nTaus Sustínere. Ne'ma- 
«F3us nobis onus impoñas, quám tt Sustinere possimus, 
No quisiera tomar 4 mi cargo mas de lo que puedo haber. 
:Nolim plus suscipére, quam quantum prestare possum. 
Mas de lo que es justo. Plus JUStO vel quám quod jus- 
qíimi est, Mas presto de. lo que se pensaba: Opinione' ce- 
-leriús, ve cItuns quam omnes opinabantur. 27 
* Mas, ¿menos (significando 'numero) Plures, vel minus 
multi. Mas murieron de hambre que á hierro. Plares 
fame, quám ferro periere, Muchos mas: Multo plures.. 
«+ Plures multis partibus, Pára que no pareciese que sabra 
menos. Ne minus multa scire yideretar. nn | 
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5. Quando el numero es determinado, se dice Plus, ¿ Am- 
pliús. V. g. Mas de: dos mil huyeron, Plus duo millia 
effugerunt. Menos de. ducientos quedaron; heridos. Minus 
_ Sgucenti vulnerati sunt... us dpi AS 
MAS, ó menos (significando tiempo.) Amplids. Diutiús, 
vel Minus diu. Un año há, y mas que no recibo carta 
- suya, Annus est; 82 eo ampliús , cúm nullas ab_eo. liz 
teras accipio. Mas estuve contigo, que con, él. Diutiús 
apud te, quám apud illum commoratus sum. Menos 
fue. soldado, que estudiante. Minús dia smilitavit, quám 
studuit, Eli bs P ; 
fe MAS que nunca. Ut cum maximé, Ut numquam magis, 
Porfió.mas que NUNCA. Contendit, ut cum maxime ¿vel 
Ita contendit, ut numquam magis, Cic,: 
Mas que los demás. Preter certeros, 9% 
* MAS (allá.) Ultra. Alargóse mas de lo que debia. Ul- 
_ tra processit , longiús excurrit , quám .oportuit, No 


tengo que aspirar á mas. Ultra, quo progrediar, non. 


habeo. ER EA q 
€. Mas acá. Citra. Mas acá del rio. Citra flumen, vel Cis 
fumen. : 

* Mas adelante, Ultra. Plus ultra. 
* Mas arriba. Superins. Mas abajo. Inferiús. aña 


* Mas atrás. Plus citra. EN 

* Mas aína. Citius. Potiús, o AN 

* MAS (conjuncion adversativa.) Át. Sed. Verúm. Autem, 
Vero. 


6, Algunas veces se usa, Nunc elegantemente en lagar de - 


At. ézc. V. g. Mas ya no tengo embarazo, Nunc jam 
sum expeditus. Cic. Mas pues no has menester mi ayuda, 
bolveréme á mi obra. Nunc quando operá med non in- 
diges, ad intermissum opus regrediar. Mas habiendoles 
dado palabra, no. puedes dexar de ir allá. Nunc, cúm 
fidem illis tuam obligaveris, sine Crimine abesse .non 
potes. ' | : 

MAS (de quien se indigna.) Mirúm ni. Mirúm quin. Mas 
negarás lo que es mas claro que la luz. Mirúm quin ne- 
gaveris que luce sunt clariora. Mas enojaráste por eso, 
Mirúm ni proptereá succenseas. id 

Mas (de quien corrige.) lmó. Imó verd. Qué bien puedo 
esperar de su amistad? mas qué mal puedo temer? Quid 
ab ejus consortio boni sperem? Imó quid mali non ti- 
meam ? : 


8 MAS que (de quien desea mal.) Ut. Utinam. Mas que 


nunca parezca. Ut musquam appareat, Mas que se mue- 
ra, Utinam pereat. 69 
* Vas que (de quien permite.) Sane. Mas que digan que 
yo le eché. Dicatur. sane ejeótum esse ¿ú me, Cic. Mas 
que se vaya. Abeat sane. :. paa 
Mas sí. Quod si. Sin. Mas si viniere. Quod si venerit, Sin 
-Venerit, 
S. En las sospe an 
Mas. si Ps ¿do con la plata? Numquid: argentum éz 
- fugam arripuit? Mas si piensa que nosotros le hicimos 
el tiro? Ecquid sibi fraudem fecisse nos rara E 
* SIN mas ni mas, Nullá cujusquam habit2 ratione, Ac4 
se entró sin mas ni mas. Huc se intromisit nulla cojus- 
¿ Guam habita ratione, Ultró se intrusit. 
4 lo mas. mas. Summúm. Ad summúm. Ad summam, 
Ut maxime. Ur plurimim. | 


“e 


8 Las P urpuras viven á lo mas. siete años. Purpurze vivunt 


annís plurimum septenis, Plin, 
* Demás de esto. Prererea. Insuper. Ad. hzc. Adde quod, 
- Accedit quód. Quid? quód. ¡Huc accedit, Huc adde, 
; Bis adde. Eo. adde, Tum praterea. Se 
* Mas y mas. Magis ac magis, Magis magisque. Plus 
plusque. Magis in dies, 
$ El me agrada mas y mas cada día. Mihi quotidis magis, 
“ magisque, vel magis ac magis placer, cil 


as Mas si, es Ecquid. “Numgquid. V, ge 


MA 
* Un poco mas. Plusculum. Pauló ampliús, Aliquantó plus, 
Paulo plús. Nonnihil ampliús, 
* Para que no haga mas, mi menos, Nequid plus , minus- 
ve faciat. Plaut. E : 
* El murió, y lo quemas es, yá está enterrado. Decessit 
adeóque sepultura mandatus est, PE 
* El me injuria, y lo que mas es, me azota. Convitiis. ar. 
que aded, vel quodque .acerbius est, verberibus. me 
afficit, ] e 
* El me quiere mal, y lo que mas es, sin ningun motivo, 
-Mihi male cupit, 62 quidem sine causa. 
* Un hombre de fiero natural, y lo que mas es, acompañado 
y camarada de ladrones, Homo natura ferox, portó 
- autema conditione , socius latronum. Cie. 
* No tiene ya mas gana de hacer la guerra. Consilium belli 
faciendi abjecit, 
No temas mas á. este hombre. llum hominem timere des 
sine, 
Qué mas? Quid preterea? No hay nada mas? Nunquid 
preterea ? 
Nada mas. Nihil preeterea. Nihil amplids, 
* LOS mas, Plerique, qué, aque. 
* Las mas veces, Plerumque, 
MASA, Massa, ze, Massa farinaria. Crodus panis. Cru. 


in panificium farina. 

*K* Los que iraben las manos en la masa, Qui in aliqua re 
versantur, quí negotia traétant, 7 ! 

* Es hombre de buena masa,.ó de buena pasta, 
lis homo , candido 82 simplici est animo, 

Masar. Vease Amasar. 

MASCAR la vianda. Cibum mólere, mandere, conficere 
extenuare, Gz molere. - , 

* Mascado. Mansus, a, um, Dentibus commolitus con= 
fectus, a, um. a ' 

* Mas denselo mascado. Mirúm quin premansa illi in os 
inferantur, : 


* MASCARA. Persona, z, Larva, 2. 


Bonz indo- 


* Mascarado y; ó Enmascarado. Personatus. Larvatus 523 


um. 

* Quitarse la mascara. Integumentis simulationis suzx sé 
evolvere. Personam deponere, 7 

* Mascara, ó Mascarada. Larvatorum ludicra saltatio, 
Personatorum saltantium ludicrum, 

* Mascarilla de la cara, Facialis, is. Paropis) idis. Paro= 
plum, pil, Oris velum , vel tegmen , inis. 

Mascarones, en los edificios son unas figuras, que imitan 
al hocico de ciertos animales, como del Leon, del Oso, Ec, 
Rostrúm, tri. Riétus, us. 

Masculino. Masculinus, 2, UM. 

Masecoral, juego. Vease Fuego. : 

MASTIL, ó arbol de navio. Malus, li, Navis, wel Na- 
valis malus. h 

€ El mastil, ¿arbol mayor. Malus decumanus, princeps, 
maximus, El baupres. Malus ad proram. Malus prore- 
tz. Malus anticus, El de mesana ácia la popa. Puppis 
malus. Artemonis malus, El Trinquete ácia la proa « 
Malus ad proram erectus, 

$ El pie del mastil. Mali crus, vel pes, vel imum, El me- 
dio. Mali trachelus, li. Lo alto del mastil, Carchesium; 
sii. La Gabia, Mali corbis, Cotbita, Specula, El ci- 
miento en que estriva el mastil. Stereobata, t2. Imus 
mali pluteus, Ñ 

Poner mastil á un navio, Navem malo instruere, munire, 
Navi malum inducere. 

Mastín , perro de, ganado. Canis villaticus. Canis Pasto: 
sitius, armentarius , pecorarins, pecuarius, armen= 
titius. | 

MASTRANZO, hierba, Menthastrum, til, : 

: : Y Mas. 


dum panificiam. Depsita y vel depsititia farina. Subadta 
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Dastuerzo. Nasturtium,, t.-Cardamum, Í. 

MATA. Prutex , icis. Maras. Virgulta, oram. 

* Mirorral. Fcutetam, Eruticerum, Dumetum , Virgul= 
tun, tl 

* MATACHINES, Personati mimi. Larvati ludiones. Mi- 
mi saltatorii, 

* MATALOTE. Cantherius succusator. | 

Metalotage , todo genero de provision para la navegacion. 
Commeatas nauticus. 

MATAR á alguno. Aliquem occidere, perimere , interfice- 
re , interimere , necare , enecare , de medio tollere , vi- 
tá privare, communi luce privare , morte afficere, motr- 
te madtare , morte mulétare , luce Órbare. Alicui vitam 
adimere , mortem afferre, mortem inferre , interitum 
afferre , mortem offerre. 


-% Matar con veneno. Aliquem veneno tollere , vel, extin- 


guere. 

* Matar á hierro. Aliquem cedere ,trucidare , jugulare, 
gladio coufícere. : 

Elfue muerto en una batalla; In prelio concidit. Todos 
fueron muertos en el primer ataque, Omnes primo con- 
gressu ceciderunt. 

* MVataron gran numero de los que huyeron, WMagnam mul- 
titudinem fugientiumm conciderunt. : 0 

* Uno se mató con su espada. Gladio incubuit, 

* Matarse 6 sémismo. Wanus sibi ipsi aferre. Manus sibi 
violentas inferre. Necem sibi consciscere, Se ipsum in- 
terimere, Vitam sibi exhaurire. Vitam abjicere. Vo- 
luntariam mortem sibi inferre , vel , consciscere, vel, 
conscire, Voluntaria morte vitam abrumpete. Á sema- 
nus non abstinere. Sua manu cadere. Vim afferre vi- 
te sux, 

* El se mató con la mismamano, con que habia dado la muer- 
tevá sus enemigos. Eádem sibi manu vitam exhausit, quá 
mortem sepe hostibus obtulisset. Cic, ce 

* Semató 4 sí mismo por evitar el rigor de los Jueces. Mor- 
te voluntariá se 4 severitáte judicum vindicavit. Cic. 

* Dexarse matar. Álicul jugulum dare. 

* Esta pena, y tristezaes la que me mata. Meus me moeror 
lacerat , Sz conficit. Cíc, 

Por saber sí tienes algun remedio que darme para los males 
que me matan. Ut cognoscam , ecquid tu ad ea afferas, 
que me conficiunt. Crec, 

* Tomar la temeraria resolucion de matarse á sí mismo. De 
sé graviús consulere. Cic. o 

* Tute matas con ese trabajo. Te ¡pse hoc labore confi- 

cis, enecas , perdis, pessundas , obruis , Opprimis. - 

* No te mates por pocas cosas. Ne minimis rebus graveris: 
minima ne cures , susque deque habe. Mitute hec 
omnia. z sE A: 

* Matar la luz, 6 el fuego. Ignem', aut faciem extinguere, 

* Matalas callando. Clanculum, vel , teéte rebus suis 
prospicit, rem suam' gerit, : 

* MATARSE la bestia. Jumentum exulcerari, onere ledi, 
ulcerari. 

* Bestia matada. Ulcerosum jumentum.. 

* Matadura. Ulceratio. Ulcus in jumentis. 

* Darle en las mataduras. Ulcus tangere. Vulnus refri- 
Care. 

MATADOR. InterfeGor, Percussor , Homicida. De su pa- 
dre, Parricida. De su madre , Matricida. De su hermano, 
Wratricida, De Tirano. Tyrannoétonus , Tyrannicida. 

5 E siete. Sicarius. Interfedtor , Oris. | 

atadero. Laniena , 2. Llevar las reses al matadero , Pe- 
_Sudes ad occisionem ducere, ad lanienam perducere.. 

Matanza. Cedes , is, Ingens cedes. Multa caeesorum stra= 

gres. Funesta occisio. 


MATE RI A de que se hace alguna cosa. Materia , 2. Ma- 
teries, el, mes 0 
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Materia , toda cosa de que se trata. Materia, ze. Res, rei. 
Res omnis de qua-agitur, 1d omne de quo est ques- 
tio, de quo queritur. 

* Materia mut' controvertida. Res controversa valdé, éz 
plena dissensionis. Multum sepe quesita, éz dificilis 
res. Cte, ; 

* En materia de guerra, In re bellica.. In rebus militaribas, 
Cum de bello agitur. Ubi de castrensibus rebus que- 
ritur. e 

* No hay que tratar de esta materia. Non est cur de his 
rebus agamús. : 

* Materia,motivo, argumento. Argumentum ,ti. Materia, ze. 

* Lo que me dió materia para escribirte, Quod mihí dedit 
argumentum hujus epistolz. 

* Materia, podre. Pus, puris. Sanies, ei. 

* MATERIAL cosa, compuesta de materia. Corporeus, 
a , um. Corporatus , a ,um. Constans materiá, Ex ma- 
teria concretus. Materialis , le. : 

* Material ingenio. Ingenium hebes , rude , stupidum, 
plumbeum. 

* Materialmente , rudamente. Impolité. Rudi operá. 

* Material , ó materiales para edificar ,ó hacer otras cosas. 
Materia , e. Quelibet res ad aliquid faciendum neces- 
saria. 3 

* MATHEMATICA. Mathematice, Disciplina Ma- 
thematica. Mathesis ,. is, vel, eos. 

* Las Mathematicas. Boec Mathematica , orum , Mathe- 
matices facultates , discipline, doCtrine , scientiz. 

* Marhematico, Mathematigus , Ci. | 

MATIZ en la pintura. Pigmentorum splendor, tonus,, T. 
Matizar la pintura. Egregiis coloribus imaginem ¡llas- 
trare, variare, distinguere. 

Matorral. Vide Mata. 

* MATRACA. Crepitaculum ligneum. 
* Dar matraca á alguno. In aliquem jocari , 82 cavillari, 
Vease Baya. ns 
MATRICULA 0 lista. Index , cis. Album, bi. Codicillus, 

li, Periculum, li. Libellus, li. : TE 


-_Matricular 4uno. In scholasticorum albo aliquem referre, 


adscribere. 

MATRIMONTO. Matrimoniam, Conjugium, Connubium, 
ii. Clandestino, Matrimonium clandestinum , sine Paro- 
cho , éz testibus contraCtum. Deshacerle , Matrimonil 
vincula solvere , relaxare. : y | 

* Cosa matrimonial. Conjugalis, Conmubialis , €. . 

* MATRIZ , Iglesia. Metropolitana Ecclesia y Primaria 

= Ecclesia, el PT. PAN 

* Matriz de hembra. Uterus, ri. Vulva , ve. Matrix , cis, 
Loci , orum. AÑ 

*. Matrices de la Imprenta. Elementaria archetypA , orum, 
rea charadtérum exempla , prototypa» : 

MATRONA:. Matrona, «2. Materfamilias. 

Perteneciente á Matrona. Matronalis » le, ] A 

* MAULA, lo que se halla casualmente, 0se:compra barato. 
Res fortuito inventa , aut villempta. 

* Maulero. Qui res deperditas queritat. per plateas, 

Maulero , 6 Ropavejero. Serutarius , ril. Mango ,-onis, 

* MAXIMA: Effatum, Pronunciatum 3 Placitum 3 tí, 
Axioma , tIS. SS 

Es maxima de los grandes Capitanes no despreciar jamás al 
enemigo. Peritorum ducum celebre est placitum , nullus 
“ut hostis habeatur contemptni. 

A ese niño leimbuyes en malas maximas. Pueri illius tene- 

um animum pravis opinionibus imbuis, 

* Mayar el gato. Kelem clamare. (Gesmner.) 

* Maydo , 6 maullido. Clamor felinos. 

MAYO, mes de Mayo. Maius , 3. Mensis Malus. 

El Mayo , arbol que plantan en los Lugares por este mes con 


algunos premios. Maialis arbor. Plantarle, Pangere 2 
: la- 
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ialem Pinum. Festúm Mai Pinum statuere. 

La Maya. Maialis Nympbha. 

MAYOR. Major 62 majus. e 

Mayor de edad. Natu major , vel Natu maximus. 

* Nuestros mayores, 6 antepasados. WMajores , 1Um.. 

* Por mayor , referiruna cosa por mayor. summatim rem 
aliguam enarrare , perstringere. Acervatim referre, 

* Vender , 6 comprar por mayor. Merces acervatim vende- 
re, aut emere, Aversione , vel per aversionem emere, 


* Hombre mayor. Homo proveóia, Paba ; 
Mayoral de una Hacienda , ó Capatáz. Villicus , ci, Pasto- 


rom prefechus. : 

* MATORANA , hierba. Amaracus, cl, 

MAYORAZGO. Primogenitus, natu major , vel maximus, 

Hacienda de Mayorazgo. Bona primigenia, opes primoge- 
nito debite assignate, ' 

Mayordomo. Oeconomus, i, Mayordomo Mayor. Regíz 
pra positus, ti. Regie domuil prefectus , tl. 

Mayordomía. Oeconomia , 2. Oeconomi munus officium. 

* Mayor edad , la que pasa de los veinte y cinco años. Mtas 
viginti quinque annis major. Justa , legitimaque agen- 
di ac gerendi etas. Sui regendi , transigendique potens 
ztas. /Etas, qua quis exit á potestate tutoris, 

é Tu aun no eres mayor de veinte y cinco. Nondum es tue 
spontis , tuetutele, tul jaris, tul arbítrii, Necdum es 
ingresus pleni juris xtatem, tuigue gerendi  legiti- 
main. 

« La mayor edad de un Rey, comienza á los catorce años, 
Quartadecimana atas in Principe potens est Regni, 
Regni potens, vel , Regno idoneus est Princeps anno- 


rum quatuordecim. : 

* Mayoría. Precellentia , Preeminentía , L. 

* Mayormente. Maxime. Potissimúm. 

* Maitines, horas Canonicas. Antelucanz preces. Noctur- 
nz precationes. Matutina Cantica. Matutine preces, 
Antelucani Psalmi, Vulgo Matutiaum , ni. 

Maitinantes , ó Maitineros. Matutinarii Cjerici. Qui Ma- 


tutiais precibus in Choro decantandis frequenter as-' 


sistunt, SS 
Mayuscula letra. Litere unciales , majusculz. | 
MAZA. Clava, 2. Maza de Armas. Clava militaris, 
Maza de Portero, ó Bedél. Accensi Clava, vel, Clayula, 
vel, capitata virgas | 
* Maza , ó mazo de una rueda. Modiolus , li. Rot modio- 
lus. Ea CS : 
* Maza, pesado. Gravis 6 molestus homo. 
Maza de Carnestolendas. Trunculus lignens ad caudam ca: 


nis appensus. 


Mazacote de cal , y arená. Calcis 8 arenz subalta massa, 


* Mazapan. Panis amygdalinus , ex saccharo , aliisque 
rebus confetus. Vulgo aid de 6 3 
Mazero. Clayam gerens. Clavam preterens, Clayator , ¡s, 

Mazizar. Solido, as , are. 

Mazizo, Solidus,a , um. E. 

MAZO. Malleus ligneus. Tudes » eo Eee 

* A Dios rogando, y con el mazo dando. Deus facientes ad. 
Juvat, : z 

Mazo de plumas, de ahugetas j ó de oira La ai 
c14. Fasciculus ligularum , aut calamorum , Óc, 

Mazear. Malleo quidlibet tundere. Es mazear sin provecho, 
Lapidem verberas. > 

* Jazorca de hilo. Neti fili glomus , eris. 

* Mazorca , ó cerro de lana, ó lino puesta para bilar en la 
rueca. Lane , aut lini pensum dd y 

* Mazorral cosa, lImpolitus , a, um. Rudis, €. 

Mazorralmente. Impolité. Rustice, Pingui Minerva. 


t 
4 


MEAR. Mejo , is, ere. Lotium reddere. Urinam edere, 
mittere , emitiere. 

* Mearse en la cama. LeCto immejere, LeGum lotio per= 
fundere-, suffundere, 

Meada. Miétus , us. : 

Meados , ú orines. Urina ,=. Lotium , tii, 

* MECANICO, cosa perteneciente á artemecanica, Machi- 
narius, Mechanicus, a , um. 

* La mecánica. Artes machinariz, 

Mecanico, vil, Abjeétus , Contemptus , Sordidus ,a ,um, 
Vilis, le, 

* Arte mecánica. Ars ¡lliberalis , sordida, non ingenua, 
non liberalis, 

* Esa es una cosa mecánica , indigna de tu condicion 1libe, 
rale est , sordidum , foedum , alienum tua conditione, 

* Mecanicamente , sordidamente. Mliberaliter. Sordide. 1l- 
liberalem in modum, 

MECER un niño, Sopiendo puero cunas agere , agitare, 
movere , motare, Puerum in cunis agítare , Commove- 
re. Agitandis cunis puerum sopire , puero somnum 
concilíare, soporem accersere, ios” 

* Mecerse. Sese leniter motare , corpus leniter agitare, 
commovere, 

MECHA de velon , lampara ,0 candil. Elychnium , nii. 
Merguius, i. Ignjarius lucernz fomes, lgniarius lam- 
padis tomex, ais 

* Mecha: de Mosquete, Igniarins funiculus. Ignita resti- 
cula. : 

«* Mecha para heridas. Linamentum, ti. Vulnerarium pe- 
niculum. Chirurgicum linamentum. 

* Meter mecha en una llaga. Linamentum vulnerj, vel , in 
vulaus demittere, i 

* Mecha de tocino para lardear. Lardi lingula, ligula , ha- 
benula. Turundula , le. Tenue lardi segmen. | 

* Mecha, ó Cala para mover el vientre, Vease Cala. 

Mechero de velon > Ócandil, Lucernz rostellam , li, vel, 
rostrum, i, 

Mechinal. Cavus parietarius, 

* MEDALLA. Numisma, tis. Nummus, vel, Numus s 1 

* Medalla de Rosario. Sacrum numisma. 

* Medallon, Numus majoris modi, 

MEDIA de la pierna. Caliga, e. Tibiale, is. 

ee , Ó mitad de alguna cosa. Dimidia pars. Dimidivm, 
dii. 

* Media anata. Dimidiati anni fruétus. Pagarla. Pensio- 
nis dimidium solvere. 

* Media azumbre. Congius dimidiatus , Tel, Congii dimi- 
dium. Media libra, Selibra , Media hora , Semihora. Ho- 
re dimidium, Hora dimidia , dimidiata 
legua , Dimidiata Jeuca , dimidium leucz, 

Hora y media. Sesquihora , hora cum. dimidia. 

* Yo vendré de aqui á tres horas y media. Veniam horá ses- 
quitertiá. : 

Un mes , y medio, Sesquimensis. Unus dimidiatusque men- 
Sis, ] 

* Mediado , que tiene la mitad menos. Nicdius, Dimidiatus, 
Dimidius,a, um, 

Mediana cosa. Mediocris , e. Modicus , 2, um, 

Medianía. Mediocritas, tis. 

Medianamente. Mediocritér. Modice. 

MEDIANERO. Intercessor , Deprecator , Oris. 

* To seré tu medianero. Deprecatoris pro te suscipiam mu- 
nus, officiom prestabo. : 

Mediar en algo. Se interponere. Reconciliare»inimicos, 

* La mediaré por tí contu Padre. Reconciliabo tibi patrem. 
Efficiam, ut redeat tecum pater jn gratiam. Curabo, 
vel, Dabo operam, ut te restituat jn gratiam pater. 

Y * Mo 


, media. Media ' 
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Mediante Dios, Deo annnente. Deo auspice. 

* Mediante tu palabra. Premissa fide tud. 

* Medias de seda, Serica tibialia. De estambre, Staminea. 

A medias. Partir á medias. Aliquid ex «quo inter se divi- 
dere. 

* Los dos irémos á medias en la ganancia. Compendii alte- 
ram partem sortietís , ego alteram. Omne lucrum- tu, 
egoque dividemus ex equo, e ' 

* MEDICAMENTO, ó Medicina, Medicamentum, ti. 
Pharmacum, ci. Medicamen, inís, Midicina, ze, Mede- 
la, 2. : $ 

* Medicamento purgante. Medicamentum Catharticum, 
Aperitivo. Obstruétiones discutiens. Desecativo. Éxsi- 
cans. Digestivo. Pepticum. Laxante. Laxans, laxativum. 
Resiriétivo. Adstringens. Disolvente. Dissolvens. Fomi- 

Emeticum medicamentum. : A 

Medicina, arte de curar. Medicina, se. Medica , ca2, Disci- 
plina medica. Ars medicinalis, Aa 

* Profesar, praéticar la Medicina. Medicinam exercere. 

Medicinal. Medicus, a, um. Medicinalis, le. Salutaris, re. 

* La saliva del bombre es medicinal. Medicinalis est, me= 
dica est, vim medicam habet humana saliva. 

Medicinar. ZEgrum curare, procurare, Male affecto me- 
dicari. ZEgroto eurationem adhibere, medicinam face: 
re, afferres AN 

MEDICO. Medicus, ci. El que solo cura con la experiencia, 
Empivicus, ci. Espagyrico. Medicus spagyticus. Meto- 
dica. Merhodicus, Cl. | 

MEDIDA. VMiensura,e, Medida de diez pies. Decempeda,z. 

* Tomar la medida á alguna cósa, Aliquid metiri. Tomar la 
medida de un vestido. Conficiendam álicui. vestem exi= 
gere ad corporis modum, vel modulum. Y 

Medida, moderacion , ó modo. Modus, i. Moderatio, nIs. 
Todo lo bace con modo, y medida. Moderate, vel Modo 
éz rationé facit omnia. Omnia ad amussim facit. Om- 
nia moderatione exigit, dirigir. la omnibus modum 
adhibet, servat. Intra mediocritatis fines, vel intra mo- 
derationis terminos se continet, 

* Sin modo, ni medida, Extra , Ultra, Supra, Preeter mo- 
dum. Extra moderationis terminos. 


tivO. 


« Yo tomaré mis medidas. Consilium pro re ac tempore 


capiam. Ex ratione temporis.ac rerum mea consilia 
componam, comparabo. lta me geram, ut rerum na- 
tura feret, Áz temporis ratio postulabit. Speétabo quid 
res ac tempus postulet. 

* Nada be de hacer sin haver tomado mis medidas, Nihil fa- 
ciendum suscipiam, quod non animo priús dimensum 


habeam. E A 
MEDIR. Aliquid metiri, dimetirl , emetirl. 


* La erermdad , que el tiempo no puede medir. JEternitas, 


quém nulla temporis cireunscriptio metitur. 

* Mideme el vino. Viaum mihi admetire. 

* Medirlo todo por su propria conveniencia. Omnia utilitate, 
vel suis commodis metiri, terminare. 

* Portu medida mides á los otros. Alios ex ingenio tuo me- 
tiris; tuo animo xstimas. Ex tua natnrá ceteros fingis. 
Ex tuis moribus probas aliorum mores. Aliorum ani-= 
mum ex animo speétas tuo. Ut tute es, item alios cen- 
ses esse. Alios tuo modulo , vel ad tuum modulum 
meétiris. ] 

* Medirse en los gastos. Sumptibus moderari, modum po- 

y Pere, modum definire,' vel, finire , vel, adhibere. 
úmptuum modum temperare, ad mediocritatem re- 
VOcare, 

Medidor, Mensor, oris. Medidor de tierras. Wensor, oris, 
Decempedaror, is. Agrarius mensor, Metator, oris. 

Medidura, Mensio, Dimensio, nis. Medidura con vara de 


medir. Ad ulne modum dimensio. Ad uloz rationem 


mensio. 
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MEDIO. Medium ; dii. El medio de la Ciudad. eS 


ditullium., umbilicus, sinus, greminm , media regio. 
Utrbs media, mejor que Urbis medium, 
* Entre la paz y la guerra no hay medio. Inter bellam 82 
pacem medium nthil est. : E 
* Lo que está en medio, d lo de en medio. Medias, a, um, .. 
La pared que está en medio, Paries intermedius, inter= 
jeótus, intermissus, interpositus. Las columnas del me 
dio, Colamnz mediz. el 
* El medio del cuerpo: Medium corpus. Habiendole agar 
rado por medio del cuerpo, le tiró al suelo. Medium ar- 
reptum hum; affixit. pl uu 49 4% 
* Lo que escribes al medio de tu carta. Quod intericre epis- 
tola scribis, p0 
* Pararse en medio de su discurso. Medio orationis cursu 
COnsistere, Bue 
* Tener, ó guardar un cierto medio. Medium quiddam te- 
here. Medium quendam cursum tenere. Mediocritatem, 
vel modum tenere. 1d ; 
* Ponerse de per medio. Intercedere, Se interponere, : 
* MEDIO, mitad. Dimidia pars, Dimidium, dii. Vide 
Media, . 9 E 
* Medio pan. Dimidiatus panis. Dimidium panis. 
* Medio crudo; Semicrudus. Medio comido. Semesus. Me- 
dio quemado. Semiustulatus, Medio dormido. Semisopi- 
«tus. Y aside otras cosas, añadiendo Semi. : 
Hacer las cosas de medio mogate, Incondité, Inconcinné, 
Negligenter agere. PE 
MEDIO dia, Meridies, ei. Meridiana hora. Meridianum 
tempus. Meridianum, nt. 
* El tiempo cerca dal medio dia, Antemeridianum tempus, 
Despues de medio dia. Postmeridiana tempestas.- 
* Un poco antes de medio dia. Sole paululum in meridiem 
devexo. Inclinato in postmeridianum tempus die, 
* Sueño que se toma despues de medio día. La siesta. Me= 
ridiatio, nis. Dormir despues de medio dia. Meridiari, 
vel Meridiare. ' 
* El Medio dia, una parte del Mundo. Meridies, ei. Meri- 
diana regio. Australis plaga. ; 
* Esta casa está, ó mira al M-di0 día. Meridiznam plagam, 
vel, Meridiem speétar hec domus. | 
Viento del Medio día. Auster, tri. Notus, ti. 
* Cosa de la parte del Medio dia. Australis , le. 
* Dia, en que corre viento de medio dia. Austrinus dies. 
* MEDIO, traza, 6 expediente para algo. Ratio, nis. Via; 
2. Modus, i. es 0% 
* El medio para vencer es pelear con valor. can 
cendi ratio est, pugnare fortiter, constamterque. 40! 
tis dimicatio, est ad viétoriam facilis aditus, Via, ra105 
radus. IAS 
* E medio para hacer qualquiera cosa. Rei cujuspiam 
faciende rationem inire , viam excogitare 5 commi- 
a as : facere adi= 
nisci. Ad aliquid agendum invenire , pate 


tum. . 
: nero. Novit om : 

El sabe todos los medios de tener E me nes vias 
pecunia cogende, Cic. Corradendz, colligendz, 

* Yo pondré todos los medios para salir con ello. Omnes vias 
persequar, quibus putabo ad id quod volo perveniri 
posse. Omnes machinas adhibebo. OÓmnes nervos con- 
tendam. Nullum non movebo lapidem. Conferam quid= 

ndustriz ad id perficiendum. 


V 


quid erit in mel 
* Enriquecerse por 


rationibas. 
* Ya no hay medio para escapar. Nulla jam est elabendi 


facultas. Preclussus jam omnis est ad fugam, vel ad 
fugiendum aditus. 

* Ningun medio se descubre de hacer eso, Nulla apparet 
ratio; qua id fat, Y 

* Forte daré un medio con que le aplaques. Rationem a 
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geram', sabministrabo:, suppeditabo , cónsiliura” subjiz 
; ciam, quo. placetur.: prosa a gua ratio- 
ne leniatur. ' w ban diU 
* Pon.tu medio pienso dq lo. que por mino puedo. Tuo be* 
neficio, tuá ope erá, tuá ope, per 1e: Exegit e 
Ipserprestare non possuIn. : 
* Porqué medios:has legado á saber. santo? Quibus presi- 
o diisj quibus adminiculis; ad tántam:.:scientiam pd 
nisti? 3 
*-No hay mas e, un: pain paa odiar atque una ratió 
SR mismo media. Fádem Cperál Sinuk Una. 
*-Por-rodos' los medios. Omni: ratione, (ral ope, atque 
* > medio para hablarle? Licebitne' mihi- eum alloqui? 
Brit ne via eum conveniend:? 
* MEDIOS ,'riquezas y conveniencias. E a: ,¿ tum. * 
*-Esun Jimi de muchos medios. Huichomini Saá ingen- 
tes copiz, facultates, fortunz, ai opes. 
Medir Vide: Medida. «5 hon191 PE | 
*' MEDITAR, considerar. Aliquid meditar; acctitaté con: 
siderare, attenté cogitare , examinare, OS se- 
cum cogitaxes animo versare. 20 r 
* Moeditar:cosas santas. Divina meditari. Res (diia stu= 
-cogitare , considerare y contemplari; : ; 





- di 
*  Meditacion.: Meditatio, nis. De cosas. santas. Rárum 52- 


“serarumomeditatio , Contemplatió , accurata considerás 
tio, atienta cogitatio, 
* Meditarivo, Meditationi addiétus. Contemplation dedi. 


tus, a, um. 

* MEDITERRANEO. Mar mediterraneo. Mare medi“ 
terraneum, internum, interius, intimum. 

MEDRA. Processus; progressus, pos us. Progres- 
sio; His. 

Medrar. Proficere, Procede sagaól 3 Progressum fas 
cere in re aliqua. 

Medrado. Qui ex re aliqua profecit. Qui utilitatem, vel 
-fruétum- in aliqua re percepit. : 

Medroso. Timidus, Pavidus, MISACUIORnE, appIeoioSs, 

a, um. 

MEJOR, nombre comparativo. Melior Ez cialis 

* Algo mejor. Meliuscuúlus, a, um.' Pauló melior. 

* Mejor es callar, que hablar: Datere prestat, potiús est, 
satiús est, melius est, convenientius est, quám loqui. 

* Lacosa se halla en mejor estado. Meliaro: loco res est; 

* Esto para tíes lo mejor, 1d tuis rationibus accommoda- 
tius est. Hoc'magis e re tua est. Ad. utilitatem tuam 
id magis expedit. 

* Del mejor de estos me libre Dios. Ejus generis vel opti. 

onge sit a mé, 

A Meliús. Mucho mejor, Multó meliús; 
Longé meliús. Algo mejor. Meliuscule. Tanto mejor. Tan. 
to meliús. peor 

* Lo mejor que pueda. Quám optimé potero, . 

* Lo haré lo mejor que pueda. Enitar pro: viri 1) quantum 
potero, pro viribus. : 

Algo mejor está. Meliusculé est el. - eS : 

* Para esto ninguno mejor que este puede servirte. Ad omnia 
“hec, magis ex usu tuo nemo est. Terent. 

* Mejor: es morir., que vivir con infamia. Mori satiús est, 
quám turpiter viverel Cic. : 

* Mejor fuera morir mil veces, que sufrir estas cosas. Mori 


millies prastitiset, quám he pati. Cic. 


> 


* Mejor te ayude Dios. elias tibi res o a Faciat He 


b+ Deus meliús. 
* MEJORAR alguna Cosa, Rem a reddere , ef 
> cere, in meliorem statúm revocare, restituere. 
* Mejorar á uno de puesto. Alen. promovere ad gra- 
dum superiorem. aia al hijo en tercio, y quinto. Ex 


ME 
triente 87 quadranto filiumrpreter «cxteros! as 
augere, «$ b<2im0 . , 

Mejorar cada dia. Meliorem fieri. CMelidracrón non ¡est 
*“Latinum:; nec=veró  apud. Columellam legendumest 
Meliorescir, sed Melior exit ; sic enim habetur Imenien- 
datioribus. clon) hd ROA tiab 101 * 

Mejorar de salud. Meliús se habe, De fortunas Favorabi- 
liori fortuná uti. 

MEJORIA de anala, Birmior corporis habitus: Medios va- 
letudo. sorda! Un 

* Dió alguna esperanza dé mejoría. Queda spesi immipa- 

«tionis:morbiaffolsit. 0001. ANA tÁ 

Por mejoría:mi. casa dexaría. ¡Quiso pro, majori nero non 
“relinquet propria ? , qui : 

Ives hierba. Amaracus; ci: dim 

* MELANCOLIA. Melancholia,.2. Atra billón Au 
* Melancolía, tristeza natural. Pristitia, E. Melancholicus 
animi afectas. Tristis habitusi mentis. 

* Causar melancolía. Aliquem contristare. Alicni .risticiam 
clere, Creare, movere. 

*Melancolicos Mell'hcholicúsia «Atra ¿bili as, ES um 

Melancolico y d' triste. Tristis , te. Dristitid afíedtus, 2,um. 

*: Meliidohidiablore Dúneani in«modam, A 

* Melancolizarse. Moerore. acytristitid affici. E 

MELCOCHA. Mel coctum. Melcocha , CONSETVA bechas con 

miel, Melle condira salgama:, Orar, 

*MELECINA; 6. ayuda. Ciyister; eris. Echarla. Clyste- 
rem alicui injicere, immittere, infundere, disk 

* MELENA. Capillitium. Capillamentum. Casaries, el, 
Coma, z. 57 

* Melendo Capillatus: $ Cria. Comatus,, a um. 

MELIFLUO. Meiliñuus, a, um, Melifiuamente. MelliAne, 

Melifluidad. Sermonis suavitas. 

* MELINDRE. Mollitia delicatior, hostil delica- 
tulum. 

Melindroso. Delicatulus, Fastidiosus. Melindroso; en habi, ar, 
In dicendo. moliter politus, Cultioris' diétionis -exqui- 
site studiosus, Molliús polliti,, excultique sermonis 
amans. . 

MELLA. Aciei cultri labes , is, fraótura, e. Mellarse 

c:algo. Acienr cultri:, aut ensis labefadtari.. Mellado, Cnl- 

- ter labefatuus., labe affeGos. Mellado de dientes. Den- 
te aliquo minutas, quassatus, 

* Nada le hac: mella, Nulla re commovetur ó quassatur, 

MELLIZO. Geminas, vel, Gemellus, a, um. Frater ge. 

AQUTaS, vel penellis! Ejusdem partús frater. Kodem 
- partu editus frater. 

* Molliza. Gemella, e. Gemina, e. Hermana melliza, Soror 
gemella. Soror gemina. 

* MELOCOTON:. Ckrysomélum, li, 

* MELODIA. Suavis concentus, us. Dulce melar Jucun- 
da contentio. Cantús suavitas. Concentás Jucunditas, 
“«Lenis harmonia.- 

MELON, Pepon, :onis. Melon, onis. Melopepon, onis, 

* Melonar. Locus peponibus A pe Melonero, Melonera: 
Peponum, venditor, vel Vendirrix , Cis, 

* Meloso, Diilcis eléxguio; 

* MEMBRANA. Membrana 1% 

*. MEMBRETE. Schéda, vel Soiadalas E 

MEMBRILLO, arbol, Malus cotonea. Pomus Cydonia. 
vEl fruto. oia ei. Cydonium, nii, 

Carne de Membrillo, Membrilloen conserva, Cydonites cibus. 

Membrudo. Cotpuleñtus, a, um. Grandibus membris pre- 
ditus. A membris bedalitar paratirs, 

MEMORIA, facultad del alma. Memoria, e. Memorie 
vis. Rieminiióndo vis. Recordandi facultas,. Animi vis 

-rerum perceptarum custos, 

Corta. memoria. Memoriola, 2. 

Memoria, recordacion de las cosas pasa; das. M il JB. 


y AN 1 Re. 
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Recordatio, nis. Rerum animá perceptarum memoria. 
In'mente consignátarum rerum recordatío.  - 

* Tenia una memoria tan excelente, que recitaba palabra 
«por palabra, sin tener nada escrito, ¿odo lo que habia me- 
ditado. Memoriá tantá fuit, ut que secum commentatus 
esser, ea sine scripto , verbis lisdem paa quibus 
cogitavisset, Cic. 

* Es falto de memoria. Non valet memoria. 
moriá, Memoriá est labili ac Ñuxá. 

* Le falía algunas veces la memoria. Memoria el labat. Me- 
moriá subinde labisur. ] E 2 

* Si yo no me acordáre, me lo traberás á la memoria. Si 
memoria defecerit, tuumn est ut id suggeras. Vease 


Acordarse. ? 
* Exercitar la memoria. Memoriam exercere, colere. 
* Tomarlo de memoria, Aliquid memoris mandare, trade- 
re. Memoria rem percipere, comprehendere, 
* Decirlo de memoria. Aliquid memoriter dicere, reci- 


tare. 
* Saberlo de memoria, Memoria ES ass reti- 


nere, 
* Esto se me quedo en la memorias ld mihi in memorja 


hasir, 
* Tengote muy en la memoria. Grata mihi semper est tul 


memoria. Heres, manes animo meo infixus. 


Vacillat me- 


$ Esto renovará la memoria del tiempo pasado, Ulud preete- 


riti temposis memoriam commovebit, ab reno- 
vabit, reducet, redintegrabit, 

* Estas cosas se borrarán de la memoria. Discedet, occi- 
det, effluer, extinguetur , abibit, evanescet, dele- 
bitur harum revam memoria, Hz res é memoriá ex- 
cident , effluent , delehurt j evanescent , , evellen= 


tur. 
* No bay memoria de cosa semejante. Nihil omni memoria, 
vel, in omni memoría , vel, in omni vita, vel, ex 


omni memoria, vel, post hominum memoriam simile 


visum est. 

* Memorioso. Ser memorioso , tener buena memoria. Nemo- 
riá vigere, valere, poilere, florere. 

* Al mentiroso conviene ser memorioso. con memo- 
rem esse oportet. 

* MEMORIA donde se escribe ló que uno quiere acordarse. 
Adyersaria,/orum. Commentarius, vel, Commentarium. 
Memorialis libellus. Sueton, 

ll Apunta esto en tus memorias. 1d refer in commenta- 


rium. 
* Memorias de la antigúedad. Antiquitatis monumenta, 


vel documenta, orum. 

* MEMORABLE. Memoria dignus, 4, UM. Memorabili, 
le. Res commendanda hominum memorie sempiter- 
nz. Digna «ternis memocie monumentis. Facinus ce 
lebrandum memoria seculorum omnium, predican- 
dumá posteris, Omnis posteritatis admiratione pe 
simum. 


* MEMORIAL. Libellus supplex. Darle, ó so bara Li-' 


bellum supplicem offerre. 

* MENAGE de casa. Supellex Cañas Instramentum 
domesticum. Domestica supellex. Utensilia-, ium. : 

MENCION. Mentio, Commemoratio,.nis. Sermo, nis. 
* Hacer mencion de alguna cosa. Alicujas rel, vel, de ali- 
qua re mentionem "facete, mentionem habere, men- 
tionem interponere ; meminisse. De aliguo commemo- 
Tare, 


ES AH ¿ . ., . ye 
Pues que hemos hecho mencion de esto, Quoniam incidi- 
Mus in hujus rei mentionem, vel, sermonem. Quoniam 


, Eujus rei mentio incidit, mentio 3; nobis facta ESE) men- 
tio Inter nos est TESTA 


S poi proa facere, Vide Mencion, 
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MENDICANTE, Orden Mendicante. Mendicantium Re- 
ligiosus Ordo. 
MENDIGO. Mendicus, ci. Mendiculas, li, 
Mendiguez, Mendicitas , tis. 
Mendigar. Cibum mendicare, emendicare, Sfha Ccogere, 
cotrogare. Viétum mendicató querere, 3 
Mendrugo. Panis emendicati frustum,  ' 
* MENEAR. Aliguid movere, commovere, motare. Mem 
- near las manos. Nanus motare, movere. Mencate, Age, 
propera. 
* Menéo. Motus, us. Motatio, nis. De la e Nu- 
tus, us. 
MENESTER, necesidad. Necessitas, tis. Hacer sus menes- 
teres. oferte ventren. 


4 : ; 2 glas 
Yo he menester muchas cosas. Multa mihi. súnt opus. 


* Tú dices , que has menester este libro. Libram hunc tibi 
opus esse dicis, h 

* Ho menester, ó necesito de aquella cosa. Mihi illa re, vel, 
illa res opus est. Egeo, indigeo illíus rei, vel illa re. lam 
rem desidero , requiro, exigo. lla re carére facilé non 
possum. 

* Es menester darte prisa. Properandam tibi est, Properare 
tibi', vel properato Opus est. 

* No En menester que vengas. Nihil est, vel, Non est quod 
venias, vel, quamobrem venias. Nihil opus esté ye- 
nias. 

* Noes menester repetirlo! Nihil attinet hic, repetere, 

* Menesteroso. Egens, tis. Egenus, a, un. 

* Menestra. Púlmentum ROPRIAB OS allisque rebus con- 
fectum, 3 

* Menestril. Choranles, 2. Tibicen, inis. 

MENGUA. Diminutio, Imaúnutio, Minutio , nis. His 
crementum, ti. 

* Mengua y aumento. Accessio $2 decessio. 

* Creyendo que la gloria del otro era mengua de la suya. Sue 
demptum glorize existimans , quidquid cessisset aliez 
ne. Curt. 

* Mengua, cobardía. Tgnavia, Socordia, 2. Animi remis- 
sio , debilitatio, abjectio, imbecillitas,, peace remissio 
á diósoluñio: 

* Mengua, desdoro. Dedecus, oris. Eso es mengua- en-un 
Principe. Hoc Principem dedecet. Principi dedecori.est 
á ignominiz. 

* Menguado, cobarde. Ignawvns, i..Socors, dis. 

* epa menguada. 'Fatalis hora. Vease. Hora... 7 

MENGUAR. Decrescere, Imminul. 


f 


Menguante del mar. Mare refluum. Decessus mar 15» De 
la Luna, Luna decrescens. 
MENINO. Pusio aulicus, Regine «ministrans. 
* Meñique, dedo. Digitus auticularis; Vease: LR 
Menjuy. Vease Benjuy. 
MENOR. Minor 82 minus. 
* Menor de edad. Winor, Junior, Posterior. FEtate, vel 


+ menos edad que aquel. llo 


annis minor, inferior. Es 4 
los hermanos. Eratrum. 


minor est natu. Es el menor de 
natu est minimus. 

* Menor de catorce años. 
tuordecim. 

* Menor de veinte y cinco AÑOS. 


¡ minor. Mi 
Menoridad , 6 Menoría. inoris zetas, 


* Menoridad de catorce años. Pupilli etas, Papillares anni 
Papillaris B1a5. 

* Menoridad de veinte y cinco años, Ninor vicenario quie 
nario tas. sa 


* Menoridad, condicion del Menor, Minoris conditio, oli 
starus , US, 


MENOS, Minus, 


Pupillas, li, aca annis qua- 


Vigini Tung annis - 


b 2 * Me- 
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* Menos veces. Winus sepe. No es cosa de menos , que lo 
que yo digo. Eo quod dico, nihil plane minus est. 
* Poco menos. Pauló,, Modico, Tanto minus. LE 
* Silo quieres comprar, no lo pagarás menos. Non minoris 


emes. Non minore pretio habebis emptum. Ni un ma-. 


ravedí menos lo llevarás. Vel uno denariolo minoris non 
auferes. e 

* La mitad menos cuesta. Dimidio minus Constat. 

* Tiene menos ingenio que.el otro. Inferior illo est inge- 
nil vi. E 

* Menos faltas hago yo que +ú. Winus pecco ac tu. 

* MENOS (significando numero) Minus multi. Minimum, 
Ad minimum. Pauciores. y 

* Habria menos ladrones. Minus multi fures essent. 

* La menos gente que se pueda. Quám minime mié 


* Habia por lo menos ducientos, Erant minimúm, vel ad 


“minimum ducenti. 


* Ya tengo un competidor menos. Uno saltem rivali careo.. 


Unus mihi certé de medio sublatus rivalis est. 


* Menos amigos tienes aquí. Pauciores; vel Minus multos: 


híc amicos numeras. Habes hic amicorum minus. : 

* MENOS (significando tiempo) Menos estuvo en Sevilla, 
que en Madrid. Ninus diu Hispali, quam Matriti com- 
moratus est. ] 

* Enmenos de dos dias. Minus duobus diebus. 

* Ela menos de quince años. Minus quindecim anni sunt, 

* MENOS (para las excepciones.) Todos menos uno le 
condenaron. Omnibus sententiis preter unam damna-= 
tus est, A 

A LO MENOS. Esto á4 lo menos. Vel hoc certé. Hoc sal- 
tem. lillud vel minimum. 

* Prestame ese dinero, á lo menos con intereses. Vel cum 
foenore, mutuam mihi pecuniam, trade, 

* Si túno vinieres, á lo menos.envia á alguno. Si minús 
venies, at mitte aliquem, vel saltem mitte. 

* Si no puedo, á lo menos lo deseo. Si minus queo, cupio 
quidem certe, vel, certé quidem cupio. : 

*$ Si nolle excede, á lo menos le iguala. Si non illum supe- 
rat, ad eum certé proximé accedit, 


* Yo no disputo, si obró con prudencia, á lo menos no se 


puede negar, que se portó con valor y constancia, Quám 
sapienter non disputo, constanter $z fortiter quidem 
certe. Cic, q es 

* Sino es el mayor de los Oradores, á lo menos merece tener 
lugar entre los mayores. Is magnus Orator est, si HOR 
maximus. Cic. E A PS 

* Prestamelo, á lo menos con interés y si de otro modo no 
quisieres . Si nullo alio pacto, vel foenore accommoda, 


Terent. 
* QUANTO menos. o abla 
hombre, tanto es mas estimado. Quo quisque Minimúm 
-loquitur, ita maximo In pretio habetur. 
*.NIMAS NIMENOS que si fuera mi hermano. Non se- 
eus 80 si ¿ vel, atque si, vel, quám sI esset frater. AEqué 
de si esser frater. Perinde ac si frater esset meus. 
* Tono harémas, ni menos. Haudquaquam, plus, minus- 
- "ve faxo. ; 
MENOS que atropellando las leyes, 10 puedes hacer eso. 1d 
- 8 salvis legibus facere non potes. : : 
* Menos que lo pida, no lo logrará. Non obtinebit > nisi 
petat. : A 
F Tú no me puedes condiñar y Menos que condenes á tu padre, 
_Non potes me Condemnare; quin simul pátels tui fac- 
+ tum cóndemnes, A 
* Todas las cosas ván á menos. Omnia ¡in deterius raunt, 
“atenduatia mbilam. . me 
* Poco mas ó menos. Plos aut minus. Plus minusve. 


* MENOSCABAR. Alicujus bonis aut facultaubas detris 


Quó-minimúm. Quanto menos habla yn 


mentum inferre, damnum afferre, invehere:, impor- 
tare. ? AE $ 

hs Menoscabo, Detrimentum. Incommodum > 1 Jaétu- 
ra, 2. da : 

MENOS PRECIAR, Aliquid aspernari, contemnere, des- 
picére, spernere, negligere, habere despicatni,: du= 
cere despicatui, nibili péndere, pro, nihilo  habere, 
pro nibiló: putare, flocci aon facere, habere in extre= 
mis, habere ia postremis, in minimis pongre, nullias 
pretil ducere, in nullo pretio habere, nihil reputare, 
nihil estimare, vel, facere, infra se ducere, minimúm 
curare, : AE Ao 

* Las riquezas son menospreciadas de los sabios. A sapien— 
tibus diviviz contémnuñtur , rejiciuntur, respuun= 
tur, Gázc, ES qe 

* Es necesario menospreciar las cosas humanas. Despicien. 
tia rerum humanarum adhibenda est. Cíc. Ducere de- 

-'bent omnes omnia humana infra se. 

* Menospreciarse á sí mismo. Abjicere se, Despicere se, 

* El menospreciador de sí mismo, Homo sui despiciens, 
suarumque rerum contemptor. 


* Menospreciable cosa. Contemnendus;,'Aspernandas, Ne 


. Bligendus, a, um. Vilis, le. Rejiculus, a, um, 

Ñ Hacerse menospreciable. Se abjicere , deprimere, dejícere, 
demittere, Sibt derogare.: Animum demittere, Animi 
magnuitudinem infleótere. 

* Menospreciablemente, Contemptim, Per contemptum. Ex 


contemptu. + al 

Menosprecio. Contemptus, us, Contemptio., nis. Asper= 
natio, nis. Despicientia, «e. Despicatus, us. Despicatio 
vel Despeétio, nis. | ll 

*. El menosprecio que se tiene de una cosa de que no se hace 
caso. Neglectus , us. Neglectio, onis, : 

Mensage. Nuncius. cii, Ny 

Mensagero. Nuncius, cii, Tabellarius, rii. 

MENTE. Entendimiento, ó intencion. Mens , tis. 

Mental cosa. Quod mente agitur. Oracion mental. Tacita 
precatio, 

* Mentalmente. Animo 82 cogitatione. Orar mentalmente. 
Silentio Deum precari. Mente- Deum orare. Tacitas 
preces adhibere Divino Ntmini. ! 

MENTAR 4 uno. Mentionem alicujus facere. 

* En mentando al ruin de Roma luego asoma. Lupus est in 
fabula. | ¿ 

A No bay mentarselo, Nulla ratione efficies, ut 2quis au 
“ribus hec accipiat. Ab ea re valde abhorret. Ad hxc 
“audita excandescit.. 00 5 

* Nome lo menteis. Noli scelesti hominem mentionem mi- 
hi premolestam facere. Noli aures meas hoc nomine 
gravare, vexare, | d 

* MENTECATO. Stolidus , Mente captus, : 

MENTIR. Mentiri..Falsum proloqui. Mendacium. dicere. 
Sermonis vanitatem adhibere. Adhibere vim veritati. 
Tegere, vel, contaminare mendacio veritatem, A ve- 

- _ritate deflectere. A: 

* No estoy hecho á mentir. Mentiri non assuevi. Mentiri 
nescio, : 0 

* De qué me servirá el mentir? Quid mihi sit boni, si 
mentiar ? Terehz. , 

* Quien muchas veces miente, quando dice verdadmo se le 
cree. Mendax fide caret ,/ eriam cúm verum dicit, 

MENTIRA. Mendacium, cij. Vanitas, tis» 

* Mentirilla. Mendaciolum , 1. Mendaciunculum, li, 

* Todo eso quedices es mentira. Quidquid dicis mendacium 
est, falsum est, minimé verúm, d veritate alienum, 

“vel -sejunétum est. Tua verba veritatis habent mihil: 
hullam pre se ferunt speciem-veritatis. Nulla est in 
diétis tais similitudo Veri. : 


a 


“Un 


Ú 


. 


' 





* Mercadera. Mercatrix, icis. 


* Mercader de lienzos. Mercator lintearius. 


Mercancía, Mercatura, *. Negotiatio, nis. 


: ME 
* Un hombre amasado con embustes y mentiras, Homo tótus 
ex fraude ac mendaciis compositus, fictus, cqmrEsiis 
conflatus , coagularus, 
% Forjar, inventar una mentira, Meidaniaa struere, fa- 
bricari, adornare, componere, texere. 
* La mentira es bija de algo. Ex aliquo vero pep texitur 


mendacium, 
* Mentira de libro. Mendum, dí. Erratum, ti. Este libro 


está lieno de mentiras. Scatet mendis hic liber, magna 
ex parte mendosus €st; typographiw erratis plenas, 
refertus est. 

Mentiroso. Mendax, cis. Vanus, Vaniloquas, a, um. 
Mentiendi facilis. Mentiri assuetus. In mentitionem 
proclivis. Ad mentiendum propensus. 

* las presto cogen al mentiroso, que al cojo. VWendaces non 
sibi constant, paucisque interrogationibus capiuntur, 
Citins capitur mendax, quám claúdus, 

* Mentidero. Locus malé feríatis, nugatoribus, 8 nebu- 
lonibus frequens. 

Menuda cosa. Exiguus, Minutus, Minutulas, a, um. 


Exilis, Subtilis, Tennis, e. 


e Menuda acia muy por nido: Singillatim. Sigillatim. 


Singulatim. Minutatim. Minutim. Minute. 

* Le escribe muy por menudo todo lo que pasa. Que gerun- 
tur, enucleaté, vel, singillatim ad eum parscribir, 

* Monudear. o él iteratis vicibus aliquid agere, 

Manudencias, Ninuta, orum. Cujusque rel minuta, Rei 
cujuscumquye portiones minutolz, 

* Réparar en menudencias. Minutula scrupulosids perse- 
qui, ad calculos revocare. 

* Menudo de animal. Intestina, orum. Viscera, um. Exta, 
orurn. 

E de gallina. Minurala gallins exta , orum. 

* ¡Tenudo, moneda de poquisimo valor. Minutam, ti, 

* A menudo. Crebro. Frequenter. Viene 4 ind 4 mi 
casa. Sepe domum meam ventitat. Crebrids. adi. me 
venit. 

* Por menudo, Minútatim. Minutim. Minute, 

MEOLEO defruta. Nucleus, el, Del hueso. Medalla, z. 
Sacar el meollo. Enucleare, Emedallare. 


*K* MEQUETREFE, aNerameado, Ardelio y:onis, 


MERCAR. Mercory aris, Nundinor, ari, Vease Com- 


Dar, 
Mercader. Mercator , Oris. 


* Ser Mercader. Wetcaruram facere, exercere, profiteri. 


Mercatorem agere. Mercatura Operam dare; nayare. 
Negotiatiom incumbere. Negotiari. 

* Faétor de mercader. Ínstitor, oris, 

* Mercader de paños. Lanez vestis propola. 

* Mercader de sedas, Serici panní propola. > 

* Mercader de lonja, que vende por mayor, Ó- por junto, 
Mercator magnarius. El que vende por menor. Seítiva 
mercis propola. El que vende de todo. Miscellanek 
mercis propóla. + FU 

* Mercader de libros. Bibliopóla,, as 

* Mercader de especería. Métcato aromatarius. 

* Mercader Dubonero. Minute mercis pia 


* Mercaduría, Merx, ercis. Mercimonium, nii. Res ye= 
nalis. 5 
Merc ASA renchi deres. Mercatus; us. Mercado 
donde ES vende. Forum, ti. Forum venaliua, sl vez 
Baliiorum. E ¿mporium , Til. | 


* Mercantil. Navia mercantil, Nayis mercatoris onusta 
mercibus, 


MERCED, beneficio. Beneficium, cii. Beñefaduin: Gi, 


7%) 


Merced JebaliaA Singulare benefcúm, *exXimium. 


*Rendirse, entregarse'á 


ME 
* Recibir una merced. de alguno, 
bere beneficium. 
* El me pidió esto como una singular eel. Hoc in summo 
beneficio postulavit. 


253 


Ab aliquo accipere , ha-= 


Grandes son las mercedes que de 14 he recibido. Dis 


sane 62 singularia sunt, quee in me beneficia contulisti, 
Magna sunt tua erga me merita. 

* Yo te lo concedo por merced, lud ibi , beneficii, gratiz- 
que causá, vel, gratizque loco, cóneédo, tribuo, 

á merced de alguno. Alicujus arbi= 
trio se, suaque omnia permittere, tradere, dedere. Se 
in alicujus fidém 82 potestatem permitrere. Tradere se 
in deditionem 8 arbitrium alicujus. 

* El que se rinde á merced. Dedititius, 2, um. 

* a hierba. Mercurali, ds, Paren, 
mii. 

* Mercurial, cosa de Mero AR le. 

* Tercurio, Fue dios, y Planeta. Metcurius, ríl, 

* Mercurio , el AZOgUue. Hydrargyrum, ri. Argentum Vi=. 
vum. 

MERECER castigo, ó premio. Poenam, aut premiam me- 
.Feri,-pomereri, merete, promerere, Dignum esse iestétido, 
vel pona. ; 

* El merece un imperio. Dignus est quí imperet. 

* Yo juzgo que él merece este honor. Hoc honore ¡llum dig- 
nor, vel, illum dignum esse jaíico, 

* To le castigas sin merecerlo. Immeritó eum. pledtis, 
Mulétas illam nihil tale meritum. Immerentem punis, 

* Los honores merecidos. Justi, vel debiti honores... 

* Sin que yo lo haya merecido. Nullo meo merito, Imme- 

rito... Plaut. 

* Yo lo baré, porque tí lo mereces. 5. Merito id. faciam tuo. 

* Yo quiero mucho á Pison, y lo merece, Pisonem , Merito 

ejus, amo plurimúm. Cie. 

* Yo te abandono, porque asi lo mereces, Merito tuo te 
desero. 

* Merecedor. Mercede: aut premio dignus, Premia pro" 
meritus, a, um, 
SMerecido: Penes debite, aut meritos, +Llevó su RPREEIiA: 

- Meritas pcenas luit, persolvita Ir card RRE nde Merito. 
Juste, Jure. 0: N 

Merito, ó merecimiento, Máidams: tl. enneiaAnia tio 

* Segun el merito de cada uno. Ut quisque dignus. ¿Pro 
cujusque meritis. Prout quisque pEEItO est. Perinde ut 
quisque -promeritus. est, | 

* Sin merito alguno. ¡Nullo merito. “Nallis sufraganbas | 

-meritis, 

MERI ENDA¿Merenda, 2. Merendara Merendam sumere, 
Pomeridianum cibum caperes 0 

* MERINO. Exigue regionis. Pretedus. 

Merindad, Oppida jurisdictionis. prefedií,. 
ius, 

MERLUZA; «pescado. Oníscusy ci. 

MERMA. Decessio y nis. Intertrimentaln, t, 


tura, 20: ETA ' 
Mermar, ó disminuirse. Rem aliguam atenas, immi- 
huir, a a 
* Mermelada. Cydoniacum, EU A Ísrba, ex  Codentis 
vel, ex Cotoneis. Melle, aut, saccharo Conditas, Cyr 
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vel o. 


Asellus piscis. s 
Ebo: 


f > > 


Holas 3 
MERO, mera; cosa sola y: sin pod Metus > Purasy' a, 


Um. De sumera: voluntad. Ex. merá 87 purá. ipsius:yo- 
luntate, Meramente. Mere, Pure, 
*:Antonio:es ummero Gramatico.Antonius est Gramma- 
ticus tantúm. Mere est Gtammaticus,, nihil preete- 


rea. 1 
*.Mero, pescado. Metula, e. > 


E Mensis , is. Espacio, Ó tiempo de unmes. Monstruo 
> rempus Menstrui temporis Spatium. 0 00 Di 
l- 


284 M E a 
* Viveres para un mes. Cibaria menstrua. 
* Mesada. Wierces, vel supendium menstruum. 
* Cosa perteneciente 4 mes. Menstruus, a, uM.. 
* Un mes y medio, Sesquimensis; is. 


* Un niño de mes y medio. Puer “sesquimensis, vel sesqui= 


o mensi natu. 

* De dos meses. Bimensis, vel Bimestris.. De tres, de qua- 
tro, de cinco, de seis meses. Trimestris, Quadrimens- 
truas (nam yix inyenias Quadrimestris) Quinquemes- 
tris, Semestris, tre. : E 82 Solari 

* Mes Lunar, y Solar. Mensis Lunaris, 6 Solaris. 

* Mes de las mugeres- Menstrua, orum, Muliebria, tum, 
Menstruum,, trul. Menses, sium. 

MES A. Mensa,x. Mesita para varios usos. Ábacus, Cl. 

> - Pluteus» el. Mensula, XL. p 

* Mesa para comer, contar dinero €óc. Mensa, e. Pequeña 
“mesa. Mensula, x. 

* Perteneciente á mesa. Mensarius, a, um. 

* Mesa redonda. Mensa Delphica tripedanea, De media 

luna. Sigma: ,tis, . 

* Poner la mesa para comer. Wensam sternere, insternete, 

Mensz mappam inducere , imponere, indere. 

* Cabrir la mesa, servir la vianda, Escam inferre, mense 


inferre. Cibos apponere, Ministrare. Mensam struere, . 


- instruere, extruere, ornare. 
* Sensarse á6 la mesa. Mensz assidere. Ad mensam assi- 


dere, considere. Mensam inire, adire , subire. Mens 

sessionem, vel sessum inire, obite. (Y porque los anti= 

guos se recostaban en lechos para comer, en lugar de sen- 
tarse,'se podrá decir: Mensz, vel Ad mensam, vel in 
mensa accumbere, decumbere, discumbere, recumbe= 

- re, accubare , decubare, recubare.) : 

* Mesa franca, Mesa de estado. Mensa splendida, magni- 
fica, opipara. Mens apparatus splendidus, opIparus, 
opimus, luculentus adeuntibus omnibus expositus, pa= 
ratus, instruétus, j : 

* Los platos principales de una mesa. Cone , Epuli, Con- 

-vivii caput. 

* Todo el servicio de la mesa hasta los postres. Prima men- 
sa. Prior mensa. Prime mensz fercula. : 

* Los principios de la mesa. Promulsis, idis. Promulsides, 
dum. Promnlsidaria esca. Promulsidarium ferculum. 
Ineuntis mens leviora esculenta. Prioris mense dapes 
promulsidarize. Los postres. Secunda mensa. Mensa 
posterior, extrema, ultima. Bellaria , orum. : 

* Levantar la mesa. Mensam efferre, eximere, tollere, 

* Habiendo levantado la mesa. Exemptá mensá. Sublatá 
mensá. Exemptis, vel sublatis mensis, Exemptis e men- 
sa cibis. Misso convivio. Livius. 

*% Levantarse de la mesa. E mensa consurgere, exsurgere, 
excedere, exire, egredi. 


ESADA. Vide Mes. — . | 
8 e ANA, vela de navio. Velum medianum, vel, Me- 


dioxumum. ha ¡llos e al 

* MESAR,ó mesarse. Barbam, aut Capi ri, ye 
sibi evellere, ad o 

* Mescolanza. Miscellanea, orum. Varlarum rerum far- 
-rago, congeries. : 

Mesma, mesmo. Ipse, a, um. : 

Mesnada, (voz antigua.) Armentitius greXx, 815» E 

«MESON.. Diversorium, rii. Taberna diversoria. 

4 Quedarse al meson de la estrella. Sub dio pernoctare, Ca- 
rere diversorio.. E 

Mesonero. Hospes meritorius, mercenarius, Conduétitins. 
Diversor , Oris. ; 

Mesonera. Hospita, z. : ”) 

* MESTA. Pecuaria, orum. Fuez de la Mesta. Rei pecua- 
ria Judex. E : 

* Mestizo, animal engendrado de diversas especies. Mic, 


ME 
hzc Hybris ,¡idis. Hic, hec Hybrida , 2. 
MESURA. Modestia, e. Morum gravitas. 
Mesurado. Modestus. Ad gravitatem compositus. Mesy- 
radamente, Modeste. . 


Mesurarse. Se ad gravitatem componere. 


METAL. Metallum, li. Metal compuesto de oro y plata. 
Elestrum, 1. Plin, e, 

Metalico, Metallicus, a, um. e 

* MET AMORPHOSIS. Metamorphosis, is. Figure com- 
mutatio in aliam, | 

* METAPHORA. Metaphora , e. Translatio, nis, 

* Metaphorico. Translatus. Translatitius, Translatitias, 
2, um. Y 

* METEMPSYCOSIS. Hec Metempsycosis, is. Anime 
transmigratio, seu transitus ex uno Corpote in alind 
(quod fuit Pyrhagorz dogma.) E 

* Meteoro. Meteorum, ri. Los Meteoros son ciertos cuerpos 
imperfeétos , compuestos de los vapores y exalaciones, que 
el Sol atrahe álo alto con su calor. Meteora , imperfecta 
quedam sunt corpora:, vaporibus conflata, 6z exhala- 
tionibus, quas calore suo Sol in altum attrahit. 


* Meteoro es una palabra Griega, que significa. Cosa que 


se forma en lo alto, (de meteorizo, attollo.) 

METER. Aliquid immittere , inferre, inserere, indere, 
Introducere. TE : 

* Meter el. Exercito en tierra de enemigos. Exercitum in fi- 
nes hostium agere, immitrere. Bellum hostibus in- 
ferro adn 4 

* Meterse enel bosque. Abdere sein sylyam, se in saltum 
dare. : : es 

* Meter cizaña. Serere discordias, alterum alteri crimi- 

'nari, atque omnes inter se committere, 

* Para qué te metes con este hombre? Quid tibi cum hoc 
homine? Quid teilli commitris? 

* Qué te metes tú eneso? Quid hoc ad te? Quid tu (ma- 
Jum!) curas, crudum, an coótum edam? 

* Meteste donde no te llaman, In aliena te infers 8 in- 
trudis. Non vocatus ades, $z sine suffragio censuram 

 geris. : 

ee Meter paz. Pacem inter aliquos procurare, constitnere. 
Dissidentes ad concordiam revocare, inducere, tra= 
ducere, 


* No meterse en lo que no le toca, Continere se ab alienis 
rebus. : EE 
* Quién te mete á tf en dibujos? Quid in captiones te ¡n= 
aducis, quas nunquam explices? Cic. . 
* No te metas en honduras. Ne prudens éz sciens ed te de- 
mittas, unde vides exitum nullum esse. Cic, 
* Meterse á caballero. Agere se pro equite, 
* Mererse entre la chusma. AÁgere se in turbam, 
* Meterse á comer de gorra. la convivium adrepere. Non 
-vocatum inire mensam. 
* No me metais.en eso. Noli mé his rebus immiscere. 
* Mete la mano en tu pecho. Animum tuum introspice. la 
sinum tuum inspue. Te ipsum excute, áz explora. 
* Mesóel cuchillo por la garganta. Ferrum jugulo adegit, 
Metióle la espada por el pecho. Gladium illi in peétus 1n- 
fixit. Gladio peótus ejus confodit, transverberavit, 
_Metióse Fraile. Religionem ingressus est. Ordini Reli- 
gloso nomen dedit. EA E : 
* Meter debajo de tierra. Terrá aliquid obruere, condere, 
occultare, ia terram abdere. 
* Te meteré siete estados. debajo de tierra. Tofra mortuos 
te amandabo. 
* Meter algo en la cuenta. Aliquid acceptum ferre , vel 


TE Íerre. E 

METODO. Aperta certaque ratio. Brevis expeditaque 
via. z e 1 

* Por guardar algun metodo en este discurso. Ut ra- 
t1i0- 


Y 


ME 


«tione 81. vid protedat oratio. 

* Metódico, Certá dz apertá agendi ratione constans. Ra- 
tione- 67 vid procedens. Certo ordine G via dl 
¿diens. 

* Metódico modo de enseñar. Disciplina Edie ÓEUz, 
-«€y peditaque ratio,;:' : 

* Un Maestro boa Aperrá “8 compendiariá vid. od 
cens magister. Certa, facilique: docendi ratione ¡utens 
¿PreCeptor. 00 

* Metódicacente, Certá, facilique Ra Commoda, 
“$ expedirá ratione agende rel. Cerró 6 apertá. ratio= 

acinespacivjd, imraaVl + 

* METRO. Metrum, tri. Wénsias: 22. Carmen; inis.. 

*: Metropoli. Mewrapolis, ís. Meinapdlitanaz Metropolitanus 

MEXILLA. Mala; e, Maxilla, 2. io o ES 

%* Lo alto de la mexilla. Gena, x. Tempus, oris. 

MEZCLA: Mixto, Permixio ;-Admixtio, .nis, Coneretis 

ex variis.:in -UNnum Corpus, 

* Mezcla de colores. Paentoria concretio , mixtio, ad. 

o MIXDOS Onis. 

* Mezcla, paño. Paohns! ariblers 

Mezclar. Varias res confundere, miscere; permiscere. 

Mezcládo. Mistus, permistus, Promiscuns, 

Mexquino: Parcus, preparcus, a, um. Parcus, éz LOuB Y; 
Nimiz parcimonte homo. Sordidé parcus. Restriétus 8z 
ar tenaX, : 

Mezquindad. Sordida parcimonia.., 

Mezxquinamente. Sordide, Anguste 6z-exiliter. Parcé 82 sres- 

¿o ticte, 

a A Turcicum e Mahometanumn Ea 


.brum. 
MI 


** MICO. Cercopithecus , ci. Simiolus caudatus. Simia 
minor, mansueta, caudataque, 

k Mieroscopio, insirumento para ver las cosas muy Pequeñas: 
Microscopium, li, 

MIEDO. Metus, us: Formido , inis, Timor, i iS. , 

'%* Miedo grande, Terror, oris. Payor, oris. Horribilis for- 
mido. Terribilis” metus. ' 


* Temblar de miedo. Timore affici. Terreri, Exterreri: 


Perterreri. Perterrefieri, Trepidare, ertimescere. Metu 
exhorrescere , vel commoyeti, Animo commoveri, vel 
consternari. Pavore cuhorrescere. Terrore concitari. In 
metu esse maximo. Timore percelli. : 

* Morir de miedo. T more exanumart, contabescere, 

* Poner á uno miedo. Aliquem terrere, exterrere, metu 

««Afficere. Alicui tumorem incutere, metum aferre, for- 
midinem injicere, metam movere, vel inferre; rEtXORem 
objicere, 'offandere,, proponere. 

% Dá miedo el mirarlo. Aspectu horribile/ íllud est. Horro- 
rem parit intuentibus. 
* Poner miedo áalguno amenazandole. Alicui minas jac- 
tare, intentare, a intendere, formidines Oppo= 
here, 

* No hayas miedo que venga. Ne time, non enim est ven= 
turus.., 

* Con eso me has quitado el miedo, Tuis verbis confirmatus 
sum, recreatúus sum , timorem omnem  abjeci: omni 
me: metu liberasti, exonerasti, timorem mibi eripuisti, 
abstersisti, 

* El miedo hace al malo bueno, pero no por mucho tiempo. 
Penz metu improbi in oficio continentur, sed non diu. 

edo guarda viña , queno viñadero, Plus a ¿ malo pro= 

> E et timor, quám ¿0 : : 
l que está sobrecogido de miedo , que tiene grand: miedo. 
Homo Pavens, metu. abjeétus, fractus 6 debilitatus: 
timore Pérculsus , affeótus , commotus , perterritus: 


M1 DE 
terrore consternatus, pertuebatus y: concitatus, a, 
“formidinis: «plenus. 

* Medroso: Homo: pavidus,, meticalosus, timidas, nullius 
animi', formidolosus. 

* El que motiene miedo, que nunca ¡alla Impavidus, Im- 
perterritus:. Infradias : periculis, 'APestiL 5 apsrnidos. 
Vir impayidi, imperterriti, pegtoris, 

EYo no tengo miedo. Wetu, vaco; Sine timore. sum: Sex 
dato, quieto, vranquillo sum animo. Sup ia ab. omni me- 
¿tU DRA 1 im 

* Con miedo. Timide, "Trepids. ÓN 

* Sin miedo, Impavide. larrepide. VW et * 

MIEL..MyL y amellis. Cosa de miel, Melleus;.3 a; um. : 

Cosa hecha,:ó compuesta. :com,miel. Niellitas,. Melle condi- 
tus, Melle ¡mistus 9 ¿Djs 

* Perteneciente ó miel. Mellarius, a, ia 

* Dulce:como.La miel, Melleus;, pal Melicus.. a, um. 

* Lugar donde están las colmenas de la miel. Mellarium, ril, 

* Casiración de la miel, cogerla. -Mellatio:,-nis. Mellis vinz 
demia. Messis mellaria. El melero que cuida de eeenla. 
Mellarius.£Í. 

+ La labor de la miel de ld A Melia cli. Hla- 
cen da miel Mellificare.. Mel. in favis conflare, fayos 
stipare, fingere. 

* Miel rosada. Rosavum.succus saccharo ATA Mel 
rosaceum. 

* Cayósele la sopa enla miel, Hoc ¡li peropportune cecidita 
Fortuna ¡lli ex inopinato adfuit. : 

Hazte de miel y te comerán las moscas. Caye. ne facilitate 
tua improbi abutantur. Usque ed tuis. omnibus obse- 
quentem te esse velim,.dum ne facilitas tua «illorum 
corrumpat mores. alu 2ptep> 

* MIELGA, hierba. Medica, CR... v0.1. 

Miembro; parte del cuerpo. Membrum, i. PEER -Us,. 

* Miente Parar mientes ,. considerar, -Alquid Ftendare, 

animadvertere, ¡ inspicere , considerare. .Ad-aliquid atá 

tendere , animum attendere, animum referre ; Ánimum, 
vel- animo :intendere y. Admovex mentem. he aliguid 
considerationem, vel animum intendere. 7 

MIENTRAS, ó mientras ques ¿Dum. Quandiu Quoad. 
Tandin Am 

* Acordaréme detí, mientras wivie re. Tui meminero, dum 
vivam, vel guodt vivam. Memoria tui tandiu grata 
mihi soN, GuAndia vita supererit, vel, dum vita ma- 
nebit.: 

* Suframosle, mientras la e menester. Feramus homi» 
nem dum est-commodum. Morem 11li gjAmas , quoad 
usul nobis erit..! 

* Mientras cenan, nadie babla. Inter conandum nemo lo= 
quitur. Dum ccoenatur, silentieom 28!" 

* MIERA, aceyte de encbro. Oleum juniperinun , multis 
Pestiarias morbis MtilB. pq... 

Miercoles. Dies Mercurii. Feria quarta. 

Mierda. Merda, «e: Fimus, i. Oletum, tl. 

* Miezgados, 6 reas: Fraga humi'nascentia, La planta 
que los produce. Fragaria, *- ( 

MIGA, ómigajon: de: cd Medulla panis. 

Migaja, Mica, 2» 

Migas. Eriatas panis, oleo, vel Sevo, e allio fri- 
XUS. 

MIJO. Milium, lii. Cosa de mijo. Miliarius, 2, um. 

* Espiga del mijo. WMiharia paoicula, coma a La pa- 
ja con sus ramas. Phoba, 2, Miliariús alpina comatus, 

vel jubatus. 1 

MIL. Mille, Milleni, e, a. Decjes centeni se, a. Decies 
centum. 

$. Mille en singular es ¿ndeclinable, y aunar veces es 
adjetivo;,,como quando. se dice, Mille homines, y 4/8%” 


nas > 


IL ds 
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vomas veces substantivo, sienificando un mil,ó un millar; y 
entonces el nombre que le sigue, se pone en genit1v0 de 
lurar3''como, Mille acicularam, Mille clavorum. Un 
millar de alfileres Un millar de clavos, (en el qual sentido 
se halla en Ciceron Mille hominum, y Mille Ed as: 0 
pummorum : y en Varron Plus mille annorum: lo que 

mas se debe advertir que no imitar.) Pomey.. 

* Mil hombres* de á pie. Mille pedites. Mille peditum. De- 


cies centeni 'pedites. da a 
% Diez mil escudos. Dena aureorum millia, Aurei decies 


mile. > 
* Mil en hilera. Millen!, 2, 2. a 
* Cas quádrillo es de il infantes. Millenis peditibus cons- 


tant agmina singula. Millenariis-peditum sunt Caterva 
queque. Milliariz sunt cohortes quelibet, 

* Cosa perteneciente á mil. Milliarius, a, um. 

* Dos mil escudos. Bis mille nummi. Duo: nummorum 
millia. | O Sen 

* Veinte y seis mil. Sex 8z viginti millia, vel Viginti sex 
millia,  - iS 

* Rebaño de mil cabezas. Grex milliarius. Grex mille ca- 
pitum. | 

* Buey que pesa mil libras. 


rum. es 7 
* Trigo que dá mil por uno. Frumentum milliariom. Eru- 


mentum afferens cum millesimo. de 

* Pasco demil pasos de largo. Stadium milliarium. Portal 
de mil pasos de largo. Porticus milliaria. 

€ MIL veces. Millies. Mil y una veces. Millies semel, vel 
Millies- 82 semel, q E 

* Dos, tres, quatro, cinco mil veces. Bis, ter, quater, quin- 
quies millies, ; 

* Mil y ducientas veces. Millies 82 ducenties. z 

* El año de mil y ducientos. Annus millesimus ducentest- 
mus. Ánnus ducentesimus supra millesimum. 

* Mil en rama, hierba. Millefolium , lil. Millefolia, *. 
Myriophyllon, li. 

MILAGRO. Miraculum, i. Prodigium, ii. Res supra na- 
turze vim. Divinz virtutis opus. Miraculi plenum Opus. 
Supra omnem naturz vim perpetratum Opus. 

* Hacer milagros. Wiracula edere, patrare , perpetrare. 

Milagrosamente, Preter nature vim, ac plane divini- 
tús. ; 

Milagroso. Mirandus, Miraculi plenus, a, um. Mirabilis, le, 

Milagroso, que hace milagros. Miraculorum, patrator, 

* MILANO. Milvus, i. vel Milvius, vil. 

* Perteneciente 4 Milano. Milvinus, a, um, 

* La voz del milano se explica por Lipire. 

* Milanos de los cardos, Pappus, 1. Lanugo carduorum 


yolatica. 

Milesimo. Millesimus), 4, UMD. 

* MILICIA, arte de la guerra. 
Res bellica. 

* Milicias, tropas de leva saca 
Criptas indigenaram exercitas. 
cohortes. : : 

* MILITAR. Milito, as. Militiam exercers. E acere sti- 
pendium, Merere sub aliquo. duce. Miliar a caballo, 
Merere equo. a ma 

* Un militar, Miles, itis. Arte militar. Disciplina mili- 
taris. 

* Vestido de militar. Vestis, vel habitus militaris. El que 

la viste. Veste militari indutus. : 

* Militante. La Iglesia militante. Ecclesia militans. 2 

MILLA, tercera parte de una legua. Milliariuin, Fil. Mille 
passus. Milleni passus. 

* Milla, y medio. Sesquimilliarium, rii. 

* Le encontré á cinco millas de la ciudad. Ad quintum ab 


Bos milliarius. Bos mille libra- 


-Militia, . Res militaris, 


das de los lugares. Cons- 
Descriptz incolarum 


MI 

urbe milliarium ¡llum offendi, vel.ad quintum ab:urbe 
lapidem. edi add ue 3 rs BUISIn * 

* MILLAR. Hoc: Mille. (¿ndeclinable.) Hic Millenarius, 
ri. Un Millar de clavos. Unum mille clavorum. Mille 

-clavi. Clayvorum:millenarius. “2 04 Hors 

* Un millar de libras de pimienta. Piperismille libra; vel 
mille pondo. 249 0. MUI o : 

MILLON. Decies. centena millia, vel Decies centies mil- 
le, vel Millies mille, vel Mille millia , vel Millena 

hm 2 .ouiarosPo. 34H Bd sa 

* Dos millones de escudos: Nummorum vicies centena mil- 
lia, vel bis millena millia, ve? Nummi yicies centies 
milie ; vel bis: millies +mille..* 45: PU000 a 

* Diez millones de hombres. Hominam centies centena mill 
lia, vel decies mille millia ; «vel, Homines -decies: mil 
lies mille; AQIas4, 3 td a AS: 

* Once millones de Martyres se cuentan en la Gloria. Mar= 
tyrum decies Él centies centena millia: numerantur in 
glorias , 009900 Sin cisiagid) piro dl tl 

* Veinte millones de escudos. Nummorum bis centies.cente- 
na millia, vel vicies. mille milliaywel'Bis mille -milliz, 
vel Nummi:vicies.millies mille. 2029422000 oa 

* Treinta millones de escudos. Nummorum tercenties. cen» 
tena millia , vel Tricies mille millia.,.ve/ Nummi. tricies 
milliés:milleji5zag Sbibro2 somod znó tá 

* Cien millones de escudos, Nummorum millies centena 
millia, vel Centies mille millia:, vel: Nummi centies 
millies wille. Y asiemdo restante. < 

* Milord. Señor entre los Ingleses. Dynasta, tz. Satrapa, 


v 


2. Dominus, ni... But 

* MIMBRE. Vimen, inis. Viburnum, ni. Cosa de mimbre. 
Vimineus, a, um. Mimbrera, Locus viminibus abun= 
dans. : 

* MIMO, Blanditia, e. Blandimentum puerile. 

* Hacer mimos al niño. Puero blandiri. Blanditiis pue= 
rum demulcere, delinire. Erga puerum blanditias ad= 
hibere. : 

* Un muchacho mimoso. Puer matris blandimentis vitiatus, 
depravatus, corruptus. 

MINA, vena de metal. Metallam, li. Vena metallica. 

* Mina de oro. Auxi metallum. Aurarium metallum. Au- 
rariz venz metallum. Aurariz venz humus. 

* Mina de donde se saca el metal. Metalla, orum. Fodina, 
zx. De donde se saca el oro. Aurifodina: La plata. Ar 
gentifodina , 8zc. 

* El que trabaja en las minas. Fossor metallicus, 

Mina, fosa subterranea en sitio de una plaza. Cuniculas, lí. 
Militaris, vel castrensis opera cuniculos, Aéta in hos- 
tilem. arcem subterranea fossa. 

Minar. Cuniculum , vel Cuniculos agere, perducere , per 
fodere. Minar la muralla. Murum suffodere. 

* Mina llena de polvora. Igniariz machinationis cuniculus, 
Subterranea subruendis aggeribus fossa. 

* Volar la mina. Cuniculo ignem applicare, admovere. 

* Eventar, 6 hacer inutil una mina. Cuniculum difílare, 
Cuniculum cuniculo excipere. 

* Mina, ó cueva subterranea. Fossa subterranea, 

Minador de metales. Fossor metallicus. 

* Minador de un Exercito. Fossor eunicularius, Murorum 
perfossor. 

Mineral, minerales. Metallicus, 2, UM. Cognata metallis 
fossilia. Fossilia metallica Cognationis, vel concre- 
tionis. 


Minero de metales. Fodina , 2. Metallum, 1. Metalla, 


orum. 

* MINATURA. Piétura miniata. Imago miniato opere. 
Pictura nullo exarata penicilli duttu, sed molliculis co- 
lorum distindta puncltis, lisa 

* Pin 





MI 


* Pintaren miñalura, Opere miniato imaginem pingere, 
Mollioribus ac delicatis penicilli punétis piéturam ek 

- fingere. : 

Minimo. Minimus, a ,um. 

Ministerio. Ministerium , ti. Opera que a ministris pres- 
tantur. Obsequium , il. 

Ministrar. Ministrare, Servire. Ministrum esse , agere. 

Ministro. Minister, tri. Ministros de Fusticia. Magistratus, 
uum , Preetores , Judices. Los inferiores. Apparitores, 
Accensi , Liétores , Satellites. culo ¡ 

* Ministro del Rey. Regis administer , consiliarius , Regii 
consilii particeps- 

* Ministro de Estado. 


statús administer. E SON A 
* Ministro beretico. Exrrorum administer impius. Novo- 


cum , impiorumque dogmatum disseminator , 6z affec= 


tator sacrilegus. 
* Ministriles. Choraule , arum. JEneatores , Tibicines, 


Publice rei administrator. Publici 


um. 
* MINUTA de escritura. Scripture summa «capita. 
* MINUTO, momento. Temporis momentum, Punétum 


temporis. : 
* Minutero de Relox. Virgula Minutorum index in horo- 


logio. | | : 

“MIO. Meus, mea , meum, Lo mio que me toca. Hoc Meum, 
ei. Hec Mea, orum. Lo 

Los mios. Mei seétatores , qui sunt mearum partium. Los 
mios , mis domesticos. Familiares mel. Domestici mel. 

MIRA, estar á la mira de alguna cosa. Aliquid attenté 
speétare , speculari , intentis oculis observare. 

* Poner la mira:en alguna conveniencia. Cuipiam commo- 
do animum adjicere. Cupiditatis oculos in lucrum ad- 
Jicere. - | 

-* Mira de arcabuz. Specularis , vel , 
catapulte, . 

* Mira. En, Ecce. Mira á quien quieres encomendar 1us 
hijos. En cui liberos tuos committas, Mira si lo dixe yo. 

En hoc illud est quod antea dixi, 

* Mirabolanos. WMyrobalanus , ni. (subaud. nux.) 

MIRAR alguna cosa. Aliquid intueri, contueri , aspice- 
re, aspeétare, conspicere , inspicere, ln aliquid intuerl, 
oculos conjicere , oculos convertere , aspeétum contor- 
quere, | 

Mirar á loalto. Aliquid suspicere. A lo bajo. Despicere, 
Deorsum aspicere. Delante de sí. Prospicere , prospec- 
tare. Ante se aspicere. Detrás. Respicere, Respectare, 

«Retro, wél Retrorsum aspicere. Al rededor. Circums- 
picere , Circumspeétare. Lejos , Longé prospicere, Bro- 
cul aspicere. 4 dentro. Inspicere , introspicere : Oculos 
inferre , vel conjicere in aliquid. 4Acra todas partes. Om- 
nia, oculis lustrare ,perlustrare , ObIre , collustrare. In 
omnes partes aciem intendere. Huc éz illuc circum- 
speétare. Inomuem partem aspeétum contorquete, , 

* Mirar la tierra. In terram despicere , oculos dejicere. 
Terram intueri. 

* Mirar clavando los ojos en: alguna cosa. In aliquid ocu- 
los adjicere , defigere , aciem  oculorum intendere. 
Aliquid intueri acri 6l intento animo.: Quám maxi- 
mé ¡intentis oculis acerrime contemplari 5 intueri, in 

-eoque defixum: esse; studiosé intueri : intentis lumini- 

DN aspicere:, inspicere. > 

y pirar de hito en hito al Sol. Solem adversum intuerl. 

. Mirar al:sóslayo. Limis oculis speétare ;oblique-intuert. 
Mirar de paso. Aliquid quasi per transennáam ,.cutsim, 

¿¡obiKer SY striétim'aspicere. Sin reflexion ,Oculoruim im- 
prudentiam in aliquid adjicere, Sin reparo. Incuriose, 

, AUT temeré 'aspicere, 

* pt de atalaya. Speculor , aris, E specula prospi- 
cere. 


TOM, 11. 


libratoria pinnula 


* Mirar de punteria. U do 257 ¡ 

0% Pl Uno tantum.oculo scopum intuerl, 

collineare in scopum. : ; 

* Mirar guiñando. Connivere oculis, 

* Mirar á uno de mal rejo. Torvis , 8z obliquis oculis ali- 
quem intueri. Con ira , y enojo. Infestis oculis ac mina= 
cibus aliquem contuerl. aña 

* Mirar juegos , 6 fiestas, Ludos speétare. Los quelas mi- 
ran. Speétatores, orum. Lo que miran. Speétaculom, li, 

* Ellos continuamente se están mirando en mí. Meo in yul- 
tu habitant eorum-oculi. Cic. > : Sa 

F El se mira, y se admira de sí mismo. Se se circumspicit, 
arque suspicit. Gloriosé se circumspectat. Se , suaque 

gloriabundus demiratur. Magnifice se circumspicit. 

er Mirar alguna cosa con deseo y ó gana. Cupiditatis oculos 
adjicere in aliquid. : EE 

* MIRAR por alguno. Consulere alicui. Saluti alicujus 
providere , prospicere. : 

** Nomira sino á su provecho. Omnia ad utilitatem suam 
refert. Nihil preter suum commodum G8z questa 
curat, 

* Mirar por tf es mirar por nosotros. Cantio tua nostra 
cautio est. Cíc, 


-* MIRAR, ó considerar algo. Aliquid attendere, inspicere 


- animadvertere , considerare , circumspicere , intuer 
animo. 
* Miralo bien. Etiam atque etiam rem cogita ,inspice, 
animadverte , num tibi expediat. Pidió una noche para 
«mirarse en ello. Noétem unam ad deliberandum postu= 
--lavit. LR 
* Es menester mirarlo mas. Rem diu 6z attentiús conside 
rare Oportet. se 
* Esto quisiera que miráras. Hoc cogitares vellem, mente— 


que versares, 
* Bien mirado lo tengo. Perspeítam , exploratumque mihi 


est. Jam diu deliberavi. Omnia ratione , animoque lus- 


travi. P q 
* Mira por.tf. Cave tibi. Tibi provide. 
* Mira loque haces. Age quod agis. 


* Mira si trabe algo. Excute illum , 81 explora quid ap= 


portet, : 

* Mira lo que dices. Attende quid dicas. Ne temeré quid 
loquáris. 100 

* Es hompre muy mirado. Vir est valde circumspedtus. 

* Mira lo que pueden tus fuerzas. Tui periculum fac ex 


perire quid, 82 quantum possis, quid valeant humerh. 


quid ferre recúsent. FER 
* Mirarse al espejo. In speculo se c 
picere, inspicere. 
Mirada ,ó miradura. Aspectus us. 
Una mirada dulce , y amable. Aspe 
Terrible, y espantosa. Aspectus fero 
*. Mirador de donde miran, Specula Y» 
* Miramiento. Respeétus , US. 
* Mirones. Curiosi speculatores. 
* Mirla . Mirula , 2. E 
* MI RRA. My rrha, e. Cosa de mirra. Myrrheus, Myrrhi- 


. nus, a, um. ¡ Don; bd 
* Mirto , arbolito. HxC Myrtus , t1.-De mtrio. Myrteus, vel 


Myrtinus, a, um. Que se qee al mirto, Myrtaceus, vel 
Myrtosus, 2, UM- Adornado de mirto. Myrtamus, a, um. 
- Lugar plantado de muchos mirtos. Myrtetum.; ti, 


MISERABLE, $ desdichado. Miser, Calamitosus, Erum- 
--nosus , 2, UM- Intelix y CIS. cam 

* Miserable, tacaño. Nimiz parcimoniz homo. Sordidé 
«cparcus. Cumini sector. , 


Miserablemente con miseria, Parco. .Preparce, Restridté. 


ontueri, intueri, CONS- 
Oculorám contuitus, 


Aus suavis , 6 mitis, 
Xx, tHUX , SEVUS, 


ME hs 


Miserablemente, con desdicha, Miseré, Calamitosé. Lrum= 
: al 


MORI 19 j : yl 
MISERIA, infelicidad. Miseria , e. Calamitas , Infelict 
Kk tas, 


De oris habitu speculum consulere. 
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¡stas , atis, ¿bramna., 2. ca > 

* Padece hartas miserias. Bené multis erumnis premitur, 
Multz illum miseriz circunstant. Multis calamitatibus 
afficitur, affligitur. E ES 

* A muchas miserias está sujeta la vida humana. Omnibus 
fortunz telis exposita est vita hominis : Innumeris mi- 
seriis, 82 erumnis obnoxia, proposita, subjeéta est: mul- 
tis fortunz casibus affiigitur , jactatur , multis miseriis 
Contabescit, E Pon , 

* No tengo traza de salir de miserias. In miseriam mihi 
natus esse videor sempiternam. Non video quomodo 
aberrare A miseria possim , quo pacto ex erumnis 

- emergam. 23% : 

Miseria , tacañeria. Nimia parcimonia, Tenacitas , tis 
Sordida parcitas. : 

* MISERERE. lleus, ei. Asi llaman los medicos al Volvulo, 
enfermedad que echa el excremento por la boca. Morbus 
lethifer involuti ilei, Cruciatus implexi ilei. Chordap- 
sus, psi. Volvolus , vel, Convolyulus , 1. Intestini gra- 
cilioris lethalis morbus, : 

MISERICORDIA: Misericordia, ze. Miseratio, vel Com- 
miseratio , nis. Vease Compasion , y compadecerse. 

* Pedir misericordia. Wisericordiam implorare, 

* Pór la misericordia de Dios escapamos. Singulari Dei mu- 
nere , pietate , clementiá periculum effúgimus, insidias 
vitavimus , evasimus. Divina ope 6 clementia ex nau= 
fragio erepti sumus , ex vadis emersimus. 

MISERICORDIOSO. Misericors, dis. Pius, Clemens, tis, 
Prociivis ad misericordiam. Ad miserationem pro- 
nus, 

Misericordiosamente. Misericorditer, Commiseranti animo, 
Misericordi studio, 

Misero. Vide Miserable. : 

* Mismo, pronombre, Idem ,eadem;, idem. Gen. Ejusdem. 
lpse,a,um. Gen, Ipsius. 

* To mismo. Egomet , Egometipse, Tu mismo. Tutemet, 
Tu ipse. Vosotros mismos. Vosmet. Vos ipsi. Vos me- 
tipsi. E 

é To soi el mismo que siempre he sido. Idem sum quí fui, 
Soy del mismo sentir que tu. Idem sentio, ac tu. 

* Aun mismo tiempo. Eodem ipso'tempore. Uno :eodem 
tempore. En este mismo tiempo. Eo ipso tempore, 

* Una misma palabra Latina , que significa lo:spismo que 
en Griego. Verbum latinum par Graco ¿6 idem ya 
lens. Cic. 

e Ambos á dos eran casi de una misma edad. Ambobus quasi 
una zetas erat. Plaut, ' ; 
* Dios es amable por sí mismo, Deus per se dignus amore 
est. Ex se dignus est qui ametur. piso 
* Nunca me satisfago de mí mismo. Nunquam mihiipse sa. 
tisfacio. y 0101 3 j , 
S. Notese, que en estos pronombres Ego ipse, Tu ipse, llle jp. 
se, en la pureza de la lengua Latina 1pse. siempre es mo- 
minativo del verbo, en qualquiera caso que esté el otro 
Pronombre : v. g. Mihi ipse placeo. Te ipse laudas. Sibi 
- 1pse nocuit. Se ipst amant, ác. Y solamente los Auto- 
res Latinos de los ulsimos tiempos dicen. Wibi psi placeo, 
Te ipsum laudas , 8zc, Pomey- : 


MISA. Sacrum, i, Missa, x=. Divinum Religionis Christia- z 


- nz Sacrificiom, Liturgia , 2. Gracé. EEE 
Decir Misa. Facere, «Sacrum facere. Rem divinam fa- 
cere. Sacrificiun facere. Divinis, vel Sacris Operari, 
Divinum Misse officiam exequi. Procurare rem Divi- 

-'nam, vel res Divinas. Res sacras perpetrare , confice= 
re , explere. Augustissimam Deo Eucharistiam offerte, 
Divinam immolare viétimam. Sacra peragere. 

a Cantar la Misa. Rem divinam canere. Missam conci- 
nere. Sacrum canere, Sacris Operari cum symphonia, 
vel cum Cantu. 


M1 


* Oir Misa. Sacro adesse. Rei divinx interesse. Adire 
Sacrum. ? 

Ayudar á Misa. Sacerdoti facienti adesse, ministrare, 
Divino Sacrificio ministerium exhibere, Sacro minis- 
trare. . 

* Misa Mayor. Solemne Sacrum. Missa celebris, Celebrio- 
ris ritús Missa. | 

* Misa rezada. Privata Missa. Expers cantís Missa. Sa-= 
crificium sine cantu. 

* Misa de difuntos ,ó de Requiem. Piaculare Sacrum. Mor- 
tuale sacrum. Sacrificium pro mortuis- oblatum, 

* Misa de Pontifical. Pontificio ritu , 6 solemni apparata 
Sacrificium. 4: 

* Misa nueva, Sacrum primum á Sacerdote novo perac. 
tum. 

* Misa de la Parroquig. Sacrum Curionum. Missa cy= 
rialis. 

* Misa seca, den seco. Expers sacrificii Missa. Sacrosane= 
te consecrationis expers Sacrum. (Vulgo Missa sicca.) 

* Misacantano. Neomystes , 12, | 

* Misal. Missale, is. Liber Missalis. 

* MISION. Missio ,nis. Missus, us. 

* Mision de Predicadores Evangelicos. Excursio Apostoli- 
ca, proseminandi Evangelii cansá, vel excolendis Chris- 
tianorum animis. 

* Misionero, Evangelicus preco , predicator , dissemi- 
nator. . 

* Misivas cartas. Littere , Epistolee missivae, 3 

* Mystela , 6 Rosolí. Rossoliurn , lii. Potio aromatica, quam 
Rosolium vocant. : | : 

* UYSTERIO. Mysterium, rii. Hacer mysterio de alguna 
cosa. Rem parvi momenti tamquam quid magnum por= 
tendat, magno in pretio habere, ac velut quid arcanum 
reservare. y 

* No tiene esto mucho mysterio. Non est id faQu y AUL ex 
plicatu dificile, nec Oédipo conjeétore opus est. 

* No sé que mysterio hallan en esto. Nescio quid:mirum ant 


magnum híc comminiscantur, aut quid omnino inde sus- 
picari liceat, 


Qué mysterio tiene , que entre 6 que salga 41al hora? Quid 


tum, siid temporis ingreditur aut egreditur? 
* Nose hace esto sin mysterio. Non hoc sine causa fit. Non 
temeré agirur. 
* Mysterioso, 6 mystico Mysticus , Arcanus ,2,um. En 
>. sentido mystico. Mystice. 
Mistura. Vease Mezcla. : 


* MITAD. Dimidium , dii. Dimidia pars. Altera tanta 


portio, 


* La mitad de un pan. Panis dimidius, 'Panis dimidiurn. - 


vel dimidia pars. 0 

* Tu porcion tiene la mitad mas que la mia. Tua:portio est 
mex portionis sesquialtera 5 .meam dimidio superat; 
dimidia parte major est quám mea, 

* La mitad menos ,ó menos de la mitad. me dieron. Dimi= 
dio minus, vel minus dimidium accepi. 2 

* Costará la mitad menos. Dimidio' minoris constabir, 

* Cocer el mosto hasta que mengue la mitad..Mustum ad di- 
midias partes, vel ad dimidium totius:coquere, 

* MITIGAR á alguno. Aliquem , vel, alicujus animum 
lenire , sedare , delinire , mitigare , placare , mansuefa- 
cere, mitiorem facere , placatum efficere, ad lenitatem 
revocare. : 

*Ya los calores se mitigan. Erangit se. calor. Remittit 
estus. ; 

* Se mitiga el rigor del tiempo. Coeli asperitas mitescít, 

- temperatur, solvitur, Sesa 

* Mitigarse el colerico. Placari, sedari. Plácatum effici, 
Animum ad lenitatem revocare, Datese ad lenita= 
tem. : 


* se 


MI 


%* Se mitiga el dolor. Dolor remitittur,, levatur:; mitiga- 


tur, lenitur, + sido so Ras 
* Mitigacion. Mitigatio , mis. Levamen , ins. Levamen- 

tum, lenimentum, Moderatio ;: Temperatio , + Placa- 

tio , levatio, -nis. 
MITRA. Mitra, oe. Pequeña mitra. , Mitella ye... 
Mitra de Obispo. Sacre infule, arum. Mitra ,:2e. 
* Mitrado Aufulatus: Mitra insignis, ornatus., velatos.” 
* Mitrar. Aliquem mitra Qrnare,, insignire;:Induere, 
* MIXTO. Mixtum, ti, vel Mistum»; tia A 


4 pe AA 

Moatra. Vease Mohatra.. 

Mobil. Mobilis.: Instabilis , les: 

¿"mobile 5060. UN 

Mobilidad. Mobilitas , tIS. 

_Moza , Mozo. Vease €n Mi. 5 BOT 

-MOCEDAD. Juventus, utis. Adolescentia, . Juventa, 2. 
Juvenilis tas. ed y 

* Mocedades. Mores juveniles:, vel. juventutis. 

La temeridad es ordinaria en la mocedad,, la prudencia en 
da vegéz. Temeritas est videlicet florentis «tatis, pru- 
dentia seneétutis. Cic. e meisrs 
* Travesura de la mocedad. Juvenile facinus. Juvenile 

faGum. Hacer travesuras de estaedad , Juvenari, Las- 

 civire , Scortari, 8 

MOCHILA. Bulga , 2. Vidulus, li. Viatoriz supelleétilis 

«¿sarcina. Vidulus sarcinarins. 

* Hacer su mochila. Vidulum instruere, 
annonam sibi providere, 

* Mochillér. Cacula., *. en 

Mocho. Mutilus , Truncatus, Mutilatus, 2, UM: 

Mochuelo , ave. Asio , Onis. FS 

* Mocion, Motio-, nis. Motus,,.us, q 

MOCO. Mucus, ci. Mocoso , Mucosus, 4 y UN. 

* Moquita. Pituita é 'naso pendula. a 

* Moco de candil. WMyxa , e. Lucernze fungus. 

* Mocos de Herrero. Scoria ¿ 2, Ferri recrementum. 

* MODELO. Prototypum,vel Prototypus, i. Archetypum, 
¡, Exemplar , is. Exemplum, 1. : 

* MODERACION. Moderatio , Modestia , Temperatio, 
nis. Modus, di. No guarda moderacion, Modum tran- 
sire. Usar de moderación , Moderationem tenere , adhi- 
bere. AN 

* Moderado. Moderatus , Temperatas, Modicis: conten- 
tus, frugalis , Homo frugi. Moderada comida , Tenuis 


victus, 

* Moderadamente Modicé. Moderaté.. "2. 

* MODERAR. Moderor, aris, Moderationem adhibere. 
Modum adhibere, statuere. 

* Moderarse. Continere se, Sibi temperare. Modum sibi 
prescribere. 

* MODERNO. Recens, tis. Novus, Novitius, a, um. Hu.» 
jus etatis, tempestatis, temporis. Recentior., oris. 

* Todo lo moderno es mas limado. Recentissima queque 
emendatissima. Cc. : 

MODESTIA. Modestia , 2. Moderatio , nis. Compositus 
pudor, 

Modesto. Modestus , Moderatus. Modesté se gerens, Mo- 
deraté agens omnia. Ad modestiam compositus, 

Modestamente. Modeste. Moderaté. 

* MODIFICACION. Idonei modi prescriptio. Moderatio. 

emperatio, Con esta modificacion , Hác temperatione 

adhibira, * 

- Modificar. Alicui rei modum adhibere, afferre , pres- 


ES 
La 


El primer mobil, Primum 


Commeatum,. vel 


cribere, Aliquid temperare , idonea lege definire, Cir- 


cumscribere, 
* MODO. Modus, i, Ratio, 


Tom. 11 nis. Modo de vida , Vite 
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institutum. Vivendi: ratio. Vite conditio, 3 
* Hombre;'o: persona:de modo. Honestus homo , ingenuns, 
honoribus moribus. : E 
MODORRA. Veternus, 1. Lethargus, gi. Amodorrido, 
21 Veterno captus ;,'-Oppressus, a, um, om 
Modorro. Surpidus, Taciturnus, 
MOEA: Irrisio , nis: Ludibrium , 1. Sanna, e. 
Mofador...Trrisor y Derisor, 1s.. Sannio:, nis. 105 
Mofar de alguno. -Aliquem: irridere , ¡ludere, ludificare, 
locontemniere éz deludere:; ludibrio afficere , ludibriothaz 
bere. Alicui illudere..::: . ognal 
MOFLEFES. Sufflate male. Iofiate genz. Tumentes 
bucce, 

* Periana y cobersera.:de cobre. Cupreum patellze opera 
culum, de, 
Medio: mogate.: Vide: Medio. estado. : 
*:MOGICON. Pugnus ori. valide incussus ,-mento ¡llisus, 

<buccis infractus. 
Despues de haberse dado tres mogicones,'se. despartieron. 
Ter valide ¡lisis inbuccas pugnis, d pugna discesserunts 


” 


MOGIGANGA. Veasé Mascara. .> y 


"MOGIGATO.. Probitatis simulator : Virtutis simulatione 


teCtus. IA 
Mogolton, Alienarum:mensarum assectatio, cñ 
Meterse d.comer de mogollon. Alienis mensis proterviús in= 
«volate , irrumpere ¿ se ingerere, se inferre. Vease 
Gorra y Gorrista.. 
MOHARRACHE, ó Momarracho. Personatus ludio, nis, 
MOHATRA. Versura in venditione, cum res eo pacta 
¿venditur, ut statim venditor illa minoris redimat. Zul- 
-g0. Contraétus mohatra. Eo 
Mobatreros, Eceneratores callidi ; 
¿Abutuntur ad questum. 
* MOHINA. Stomachus, i. Indignatio , nis. 
Dár mohina á uno. Stomachum alicui movere. 
* Amohinarse. Stomachari ; Subirasci,, Indignari. 
Mohino: de condicion. Stomachosus, Acerbus , Deus ,-a, 
un. 
Mohino..Hinnus , 1. Burdo ,'onis, Mulus ex equo éz asina: 
natus, : 
MOHO, Muscus ; «ci. Mucor , oris. Del. cobre , FErago,. 
A Rubigo , inis. De algun lugar es sucio, Situs , us. 
Mohecerse. Mucesco , is. Mucorem, aut rubiginem con= 
trahere. Musco , aut rubigine affici. Mucidum fierl. 
Mobhoso. Mucidus , Muscosus , a, um. Musco obsitus, 
obduétus , a , um. 
* Quitar el moho d los arboles, Arbores emuscare. 
MOFAR... Quidpiam: madefacere , humeétare,, perfun= 
dere, ; 14 X c% , 
* Mojarle d uno la polvora. Hominem iratum temperare, 
moderare. : 7 | 
Mojado. Madens , tis. Mandidus , Madefaétas , a, um, 
* Llueve sobre mojado. Post verbera Objurgatio. 

* Mojar echando agua. Aquá , aliove liquore quempiam, 
vel quidpiam respergete > aspergere , conspergere, 
Estoy todo mojado. Madide madeo. Totus madeo, made 

faCtus sum. é ? 
Mojigato. Vide Mogigato» A 
Mojon. Limes , itis. Terminus, l. Mojonar. Agrum defini- 
re ac determinare. Contiguos inter agros ducere li- 
mites , terminos, Vel fines describere, LO 
Mojonera. Locus ubi terminus , vel lapis limitaris consti- 
tutus est. | q. 
* MOLA matriz Mola , le, Caro, informis in utero foe= 
mine. de . 
Molde para peso fundicion. Ty pus, 1. Forma, 2. Proplas- 
ma, atis. El arte de hacer estos moldes , Proplastice, €S. 
x* Molde , 0 patron sobre que se hace una obra. Exemplar, 
aris, Exemplum, i, iS 
Kk » * Obra 


quí venditionis nomine 


" 





E 


edi. 


> 
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* Obra de moldas Typis editum opus, ire 


A Esto viene. dqui de molde. Esre'nata, ac peropportant 


Gu 


hoc quadrat, ón 

MOLDURA de arquiteétura. Toco a api Anaglypham,i l. 

Moler el irigo. Frumentum mólere, commólere, molá * t6- 
rere , subterere, ¡ oye 

* Moler en mortero”; 0 dalmiceal Aliquid pinsere tundere, 
contundere, conterere , «deterere ,! comminuere. 

Molér  d-uno.: -Alifuem farigare, defatigares la sh añ 

*.Molido del trabajo, 0 del camino. lmmnodico sepa vel 
longo itinere fatigatus, 4 , UM..: 33 

* Molerlé'a palos, Eustibus. lean contundere , perio: 
lere. 1 

Moledor,. Molestus:;' oImpottunús. De colores y * Coloca 
tritor. 

MOLESTAR a Elcuina, Alicui molestíam aferre; ¿a 
«facessere., párere;, exhibere ,negotium: facessert Alé 
quem molestiá afficere. Quempiam infestare , turbare, 

«Molestum ,. ¡gravem , importuhuin alicui esses 

Molesto. Molestus.Gravis , Importunus.. así. 

Molestía. Molestia, x. Importunitaszatis. 20 

E Molienda, accion. de moler. Molitura , Lo YO 

* Molimiento, ,Fatigatio , Defatigatio, nis. 

MOLINO. Molétriña, 2. Pistrinum3 nf: 

Molino de. agua. Molétrina aquária,: «DE mano ,* Manu 
ria; De viento, Velaris. De: bestia ; .0-de tahona, Jumen- 
taria. Del trigo, Frumentaria. Di aceyte, Olearia:, > vel 
¡Trapetum , tio, 

* Piedra de molino. Mola pistrinarias Ad de debajo, Meta, 

- 22, Meta molaria, La de encima y Catillus., 1. Catillus 
molarius. El exe, 0 bastil, que:mueve la piedra , Mo- 
-«Auerum', cri. Molile , 15. Jugum': molile , vel: molas 
rium. Hacer ts la piedra, Molam a “ver> 
sare. . : 

'* Citola de pt Bidtrinatilaa crepitaculum. Tolva ofi 
de se. echa el grano, Infundibulum pistrinarium, 

Cosa perteneciente a molino. Moletrinarius, O 
a, um. 

Fraer el agua d-samolino. Ad suuni commodúin: omnia 
derivare, adducere, pertrahere, 

* Con agua pasada no muele bi Rosam: ¿ta presen 
ne quesieris. == 

Molinillo. Mola trusatilis. Pistrilla., es 

Molinero. Molitor , oris. Pistrinarius,, Es 

MOLLARES alentar 0 nMUeces. Ampádale > vel nyS 
ces molli cortice. 

Mollexas en las aves. Ventriculus avium. We 

% Es una molleja este hombre. Auricula infimá móllior, > 


Mollera. Sinciput , itis. Frons, tis. Prior capitis pars, 


' 
9 


E 


* Aún no tiene cerrada la mollera. Nondum. ad animi ma= 


turitate pervenit. 
*-Mollere. Panis dimidius rra eS tenellu 


lus , molicellus.: : y 
Momarracho. Vide ra 
MOMENTO. Momentunm, ti. Momentum rempori. Butic- 


- tum temporis. 

* Cosa de poco momento, Res parvi fomenti y hollius" esti- 
mationis, yel pretii. En un momento Se ahogó, edi 

- to absorptus est. : 

* Momentaneo, Momentaneus , 2, UM. 

MOMO, figura ridioula. Oris foeda 81 inventsta composi- 

- ¡tios Indecora vultás compositio.. Hacer momos. Gesta 
mimico aliquem irridere, 

MONA. Simia ;2. Mono, Simins ,' mil. $ | 

'* Aunque la mona se vista esta , Mona se quedas Simia 

-sémper est simia', quamyis aurea * 'Bester insigolá. 

* Monillo. Simiolus y li. | 
onería. Gesticulatio, nis. 


- Monacillo, Daduchus, i. Cerifer,i, 2 000 


. 
: pa 


+ 
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E. Monarcu:Wonarcha y es Rex', gig ho 0 

* Monarquía. Medarciia , 2. Ditio monarchz, 

FE MONASTERIO. Coñobium ; pá Monasterium, if. 

Mondar, Aliquid múndare; purgare, ENEMEgeES perpur- 
gare, 

* Monder.uha manzana. Nudare: Pomum: cute, vel corio, 
Corium. pomo detrahere.: ; 

*.Mondarse: los dientesi Scalpere Hentes! AS ficar, . 

Mondadieñtes Dentiscalpiurm y 11 aespilA 

* Mondadura de pera..Pirivexuviz,, “spolium', + €xempta 
cutis, evulsum corium. 

* MONDONGO. Intergnea 3, orum. Intestina , orum, lia, 
ium. Edulium ex arietinis intercaneis confeótum, Edu- 
lium iliarium , vel intestinarium.* ; 

¿Mondonguera; Botúlariai; z2.! lliaria propola. - 

* Lugar donde se vende mondongo, iia O In- 
testinarium forum. 

OE: Moneta , tz. ¡Númas, meh ius, Nu- 
«misma /|tis, Moneda de vellon, Jarea: moneta', cuprea, 
De oro, 0 de plata, Aurea, vel Argentea. Moneda con 
liga, ¿rosa moneta; Cerdenada;, Accisa ,. Arrosa. 

** Moneda de. buena ley; Proba moneta; Nuúmmus probus, 

- purus ac legitimus. Puri prosa ici note 
numisma, 

* Moneda: corriente. Vulgati commercii ' “moneta. Usitát 
commerciinummus, 292300. 500 11 

* Moneda no corriente. Nullius commercii moneta. Num- 
mus rejeótaneus. Numisma rejicnlum. +00 0 

Moneda falsa. Woneta improba. Nammas adulterinus 
'adulteratus, vitiatus;::improbus. És 

* Hacer tica falsa. WMonetam ddulerate: 

* Se perdió por monedero falso, Adulteratee monetz crio 
mine conviétys y strangulatus est; 

* Moneda brobibida. Moneta damnata ,: edidio vetita; 

* Monedillas de bajo valor.-Minuta era. Exiles bamnt? 
Nummiz*orúm. ZEtei nummi; 

* Cosa de la moneda , donde se fabrica. Monéta:; te. Mo- 
netalis oficina, 

* Batir moneda. Nummum signare , Signo notare, cude- 
re, monetali typo- imprimere , suá notá consignere, 
insignire. Numismati signum dde ds tfsculpere, 
“indire”, inducere, 

Monedero. Signator” monetalis , el, monetarius, vel, 
nummatius. Signature moneralis picada administer, 
>artifex, 

* Monedero" Falso, ¡Adulerine monetz. cusor , el ará 

EafeR, 

Pagar en la misma doin Rar pari tetre, 

MONGE, Monachus, i¡ Religiosus solitarims , solitudi= 
nis observans , solitudinis incol2 , procul Es coctu de 
gens. 

* Monge' conventual. WMoniachus COstibbira yin coetua gens 
in conventu degens. 

Cosa “de Monge. Monasticus, a, um. 

Conventos “de Monges. Moñasteriaía% ti. + Coenobium Tí 

Mongil. Ricinum lugubre. 

Monicion. Vide Amonestación, 

*: Monicongo: In -speciem nani, pusillus. Pumilioni simi= 
lis. Nano «equalis. 

Monipodio, Monopolium , lii. Coitio , vel conspiratio, vel 
conjuratio ad monopolium. Comprimendas mercis clan= 
destina conspiratio. 

* Hacer monipodios. Per faétionem coire, Fadiosam coi: 
tionem 'inire, Monopolium instit 03 
monopolium coire. , ra reibdid do 

* Mónitorio. Monitorius, a, um. 

* Un monitorio. Anathemati' previa: reorum ad monito. 
Comminatio in reos ante promulgar anathema. 


Mono. Vide Mona, 


1 


Y 


Mon. 





MO 
* Monja.:Monialis',is. Virgo Deo sacra , consectáta, Re- 
ligiosa foemina. Virgo velata. Sanétimonialis:, is 
¡* MOñO. Caliendrum , 1. Suggestus comz. 
* MONSTRUO, Monstram, Osténbeias Rodibltaims Pro- 
-digium y: li, y 
* Es un monstruo de vicios. Ex omnium sceléram ¡Boss 
w.tunitate 'cóncretus est. 
* Todo él es un monstruo. Quantusquantos est, cnibiil nisi 


monstrumnest. 
* Monstruosa: C0sd» Monstriosus , Portentosús , Prodi- 


+ giosus, a, um. Monstruosamente. WMonstruosé. Prodi- 


Y 


giose. 
*' Monta. Cujaslibet rei estimartio, nis. No'es cosa de mon- 


¿a. Momenti , vel «estimationis non est. 
* En eso está la monta. Hzxc totins rei summa est. Hoc est 
vel maximum in hoc negotio. , : 
No es de tanta monta , que €8c. Tanti_ non est , ut. 
* Montante. Gemini capuli machera prevalida. 
* Montantear:Insolentiús agere. 
Montaña , ó monte. Mons, tis. Sra 2. Montañé nés , Mon- 
tanus ya, um, : 
4 Montañas , pais de montañas. Wontana , orum. 
*' Montañas dilaradas ; cordillera de montes. Montes Per- 
petui. Montes continenti jugo perpetuati. j 
-MONTAR: la summam aliquam redigi. 
* Tanto monta esto. Tanti hoc estimatur , tanti penditur, 
* No monta nada para el caso. Nihil ad rem. 
MONTAR á caballo. Equum inscendere, Aida y COns- 
cendere, 
Montados en la guerra, Equites , tum. 
MONTE. Mons, tis. Lo mas alto de él. Montis jugum, 
supercilium , Cacumen , inis. La caída yó ladera , Dor- 
“sum, ij. Clivus;i. La falda, Radix , cis, PES, dis. 
A la falda del mente , Ad radices montis. Sub i¡psis 
montis radicibus.- y 
* Montecillo, Monticulus, Colliculus , li, 
* Andar á monte un mieóhodbo: Ra puerum va- 
gari. 
* Del monte sale quien el monte quema. Ex domo prodit quí 
incendit domum. Incendíi auétor ex domesticis est. 
.Montaráz. Montivagus. Ferus, a, um. 
Montés. In montibus degens. Kerus, sylvestris, e. 
Montear. Feras in montibus vel suivis venari. 
* Montear un edificio, AEdificium delineare , describere. 
Montería. Venatio , nis. Vease Caza, y Carsdrs 


Montero, Venator , Otis. 

* MONTERA.-Pileolus , 
tus. 

MONTON, Acetvus , cumulas , 1. Congeries , el. 

* A montones. Acervatim. Cumulatim. 

* Montoncito, Acervus exiguus. / 

* Ce perteneciente á monton. Acervalis, e. Congestitius, 

, um. : 

* Menion de leña. Lignorum strues , 15. 

* MONUMENTO , sepuloro, Monumentum,, ti, Tumulus 
honorarius. 

* Moquita. Pituita e naso pendula. 

MORA, fruta, Jin , Yi. El arbol que la lleva, 6 Moral, 
Morus ,i. 

Morado color.” Wiollceas color. : 
* MORAL 054, Moralis , le, Ad: mores pertinens, 
tis. 

Moralidad. Morale, is. Sententia moralis. 

oralizar algo. Ad mores aliquid traducere , moraliter 

explicare, Moralmente. Moraliter. 

MORAR. 1n aliquo loco habitare , habere , degere vitam, 
incolere, Aliquem locum' colere. In aii loco domi- 


cilium habere , Commorari, Morar en el campo , Rure 
yitam agere, 


Galericulus ex panno confec= 
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Morada. NMansio, Commoratio E So Sedes , is, 
Habitaculum , li 

Morador, Habitator , is. Incola, Acébla: 2. 

* El que mora en el campo. Auricola, z, En casa de alqui- 
ler. Inquilinus, nl. 

MORATORIA, Temporis prorogatio ad solvendum cte- 
-ditoribus. ' 

MORCIEGALO. Vespertilio, nis. 

MORCILLA. Botellus, vel Botulus , li. Suilli sanguinis 
fartum. ES 

* No dán morcilla 4 quien no mata SS Non seritur be- 
neficium sine spe lucri. 

* Morcillos de los brazos. Lacerti, orum. Torj- y 0rum, 

* Morcillo caballo. Equus subniger. 

MORDER. Quempiam mordere, admordere,' commor= 
dere , demordere , morsu leedere, dentíbus apprehen-= 
dere , morsu convulnerare. Alicui HEntcS infigere affi- 
pe 

Mordedura ,ó mordisco. Morsus, us. ¡Morsbhenlá , Le 

id andar á mordiscos los PEN Morsicatim 
canes lndéres 

Mordáx, Mordax», cis, Hombre morder”; Maledicus pe ci 
Obtrectator., 1s. 

* Mordacidad picante. Aculeata mordaciras MEA Monie, 
Maledice , Aculeates 

* Mordaza. Frenum linguam compritens. 

Morena cosa. Subniger , Fuscus, a, um. 

* Morillos del hogar. Lares , ium. Ferrea sustentacula lig- 
norum ad focum. 

MORIR el hombre. Decedere. Excederál Decio vitá, 

vel, e vita, Excedere e vitá, € medio ,e vivis. E iba 
migrare , Cedere , discedere z recedere. Obire. Mortem 

“obire. Obire” diem suum:, del, diem supremum. Ex- 

pirare. Animam efflare, exbilace: Extremum spiritum 

effundere. Lucis usuram “amittere. Vitam cum mor- 
te commutare. Vitam amittere , ponere , deserere, fi- 
nire. Occumbere. Morte, vel, morti , vel Húrtcia 
decumbete. Supremum diem explere: E corpore, vel, 

e medio excedere. Ex corporis ergastulo ; ViHéblis, 
carcere solvi, liberari, evolare. Desinere spirare. De- 
sinere inter vivos agere. Fato fungi, Vitá fungi. Som= 
no consopirl sempiterno, Ab hominibus demigrare. 
Vitá privari. Deo, naturxque concedere, Concedere 
in fata. 

* Morir de enfermedad, 6 de dolor. Morbo , aut dolore 
consumi, absumi, perire , tolli, exanimari. ; 

* Morir, dar la vida por alguno, 070 aliguo mortem oppe- 
tere , mortem occumbere , vitam perfundere, 

* Morir , perder la vida. (lo que conviene á las bestias”, y 4 
las plantas como á los hombres.) Mori, Emot Il) Périre, 
Interire. Occidere. Extingul. á d 

* Yo me muero, yo soi muerto , si 14 0 Me asisies, Nisi 
fers opem , peril, occidi , interil y MOLIOE ,. vita me 
deficier, 

* Si alguno muriese en esta casa. Si quid huic famili accj. 
“deret, humanitús accideret > humanitús contingerer, 
Si quid huic familiz fieret. 

* Estár ya muriendose. Animam agere , efflare , exhalare, 
edere. Extremum alitum ducere, Extremun Spiritum 
effiare , edere , reddere , eflundere, Vita defci, > 

* El que está muriendose. Moribundus ,2,um. Agens: ani- 
mam. 

* Todos habemos de morir. Nobis omnibus obeunda moss 
est. 

* Sies que hay dolor al morir y este dura poco. Sensus mo- 
riendi , si quis esse potest , is ad exiguum tempns dus 
rat. Cic. 

* Morir de hambre, tener grande hambre, Fame perimi, 
enecari, confici, 

* Mo- 
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* Morir de veneno, 0 á hierro. Veneno intetimi , tolli, 
occidi, Absumi veneno , aut ferro. 

'R Morir en una batalia. In preelio.cadere, occidere , oceum- 
bere , mortem oppetere , morte occumbere. 

Rf Morir de muerte natural, de vejéz. Vivá fungi. Vitam 
deserere, Maturam mortem oppetere. Nature cedere, 
concedere , satisfacere. Fatis, vel in fata concedere, 
Satietate vivendi naturam ipsam explere, 

* Morir. con honra. Honestam , preclaram , gloriosam 
mortem oppetere. 

* Dexarse morir de hambre. Vitam inedia finire. A. vita 
per inediam discedere. z 

* Ayudar á bien morir. Extremum morientis spiritum piis 
adhortationibus excipere. Morienti , moribundo áni= 
mam agenti pié subvenire. la extremo vite periculo, 
certamine , confliétu salutarem alicui opem ferre, 

e* MORISCO. Maurus neophytus. 

A Morisma. Mahometanorum seéta , vel imperium, 

* MORLACO , 6 morlon. Morio , nis. 

Mormurar, Vide Murmurar. 

* Moroso , tardon. Lentus , Tardus , Piger.. 

* Morosidad. Tarditas , tis. Cunétatio , mis. SieiN 

* Morrillo, guijarro que se puede tirar con la mano, Silicens 
lapis missilis. a | ; | 

* Morrillo. Occipitis caro. Jugularis caro, 

* Morriña , enfermedad de los ganados. Pusula ,x=. Sacer 
jenis. 

MORRION. Galea, z. Cassis, idis, 

* MORT AJA. Emortuale linteum. Indusium funebre, Fe- 
rale amicuium. | , 

MORTAL , sujeto á la muerte. Mortalis. Mortí obno- 
XIUSk o : 

* Mortal , que causa la muerte. Letalis , Letifer , Mortifer, 
Funestus , Exitialis, le. 

*"Morialmente. Letaliter. Mortifere. ta 

* Mortalidad. Mortalitas , tis. Mortalis- vitee. conditio, 
fragilitas, 

Morsandad. Multorum mors ,interitus, strages , pernicies, 
exitium. E 

* MORTECINO. Exsanguis, e. Semimortuus, a, um, 
Semianímis , €. a 

* Hacerse mortecino. Wortuum se fingere , simulare. 


* Carne mortecina. Morticina caro ,cum pecus non mac- 


tata, sed mortua est. ' : 

MORTERO. Mortarium , tii. Mano de mortero, Pilum, 
li, ( 

-Morteruelo, 6 almodrote. Moretum, ti... 

Morteruelo de muchachos. Puerile mortariolum buxenm, 

MORTIFI/CARSE. Se ipsum vincire , frangere. Fraudare 
animum , geniumque suum. Cupiditatibus obsistere, 
imperare. j bis 

* No tener mortificadas las pasiones. Animi perturbatio- 
nibus fluétuare , vexari, Jadari, 


* Mortificar su cuerpo con penitencias, Corpus poenis sponte 


susceptis atterere, affligere , affliótare, vexare, dive- 
Xare , maderare , conficere , subigere, Corpus asperé 

abere , acerbe accipere, graviler tractare, > 7 
Mortificar sus pasiones. Evumpentes motus animi acri 
ter premere , supprimere , Opprímere , Comprimere, 
Mentis perturbationes domare , cohibere , co€rcere, 
comptimere , refrenare , frangere. Cupiditatibus suis 
Imperare , moderari. 

* Un hombre mortificado, que tiene domados sus sentidos, y sus 
pasiones. Domitos habens omnes sensus , 2 COMPressos 
aními motus. Cujus in manu dz potestate sit Omnis 
sensuum lascivia , universique mentis impetus.. 

* Mortificacion del cuerpo. Voluntaria corporis afiliGhatio, 
Sponte suscepta, vel infiiéta vexatio carnis $2 sensuums 
Corporis vexatio, 
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* Mortificacion de las pasiones. Impotentiumi “animi mos 
tuum ,coércitio , cohibitio., compressio. , domitus 5 Ys. 

Es gran mortificacion para mí. el salir de mi quarto. Miki 
peracerbum , permolestum est exire cubiculo, 

* MORTUORIO , cosa perteneciente á muertos, Mortualis, 
vel Feralis , le. Mortuarius, a, um, | 
MORUECO, Aries vetulus Morocada, Atietatio, nis, Dár 

morocadas y Árietare. : TS ES 

* Mosaica obra ,ólabor. Opus musivum ,:wel vermicula- 
tum. Vermiculati , vel musivi operis-emblema. Pidtis 
seétilibus yariatum opus. Sectilium piétura varié textum 
Opus. 

* Pieza labrada á lo mosaico. WMusiva crustula , tessella, — 
tesserula, Musivum seétile , vel segmentum. Vermicu- 
latum sectile, 

MOSCA. Musca , ce. Mosca de perro ,ó Mosca de burro, 
Cynomyia. av 

Mosca luciente. Vease Lucerniga. 150 

* Este hombre es una.mosca de burro. Importunus 8z mo. 
lestas est homo, € E 

* Estarse papando moscas. Hianti ore stupidum defigi ac 
desidem.-> : 

* Haceos de miel y os comerán las moscas. Familiaris do. 
minus seryum efficit superbum. 

* Tomar ó coger mosca. In iracundiam erumpere, Iracun» 
dia efferri. vs: A 

* Mosca muerta. Affeftata mansuetudine ac lenitate ho- 
mo, 

* Espantar las moscas. Muscas pellere , abigere. 

* Moscarda ó tabano. Crabro, nis, Asilus-,-i, Oestrum, 
tri, 

* Moscardon, ó moscon. Musco, nis. Magna musca. 

* MOSCADA, nuez moscada. Nux atomatica y Vel my- 

¿ ristica. 

MOSCATEL , uva moscatel. Uva Apiana, 

Vino moscatel. Vinum Apianum. ; 

MOSQUEARSE, Muscas abigere. Mosqueador, Flabellum 
muscarum abactor, Muscarium , rii, 

* MOSQUETA flor. Viola lutea. : 

* MOS QUETE, Sclopus, vel Silopus. Major sclopus, Ma. 
joris modi catapulta. 

* Mosquetazo, Sclopi explosio , ictus , US. 

* Mosquetero, Sclopeiarius miles. 

* Mosquetería. Glandium procella ab sclopetariis emissa, 

* Mosquereros , los que vén la comedia de pie. Pedites Co. 
mcediz speltatores, : 

* Mosquita , mosca pequeña. Muscula , *. 

Mosquito. Culex , icis. Cynips, iphis, 

MOSTAZA. Sinápis, is. Sinapi, (indecl,) 

* Sele ha subido la mostaza á las narices, Se ha amostazado, 
llum naribus sinapis apprehendit , Corripuit, ¿In suas 
nares sinapis invasit , Subiit, | 

* Mostazero, vaso en que tienen la mostaza. Sinapedo- 
chos, la OE 

Mostachos. Wystax, cis, Superi labri barba , vel. pilus; 
Los dos lados de los mostachos , Ale, arumy Levantar los 
mostachos , Barbx alas surrigere. E 

Mosto, Mustum , ti. Cosa hecha con mosto. Mustens $ 
um. Perteneciente á mosto , Mustarius , a, um, Que es- 
tá lleno de mosto, Wustulentus,.a., um, 

MOSTRAR, hacer. ver qualquiera cosa, Aliquid ostende 
re , patefacere , exhibere , aperire, indicare , declarare, 
commonstrare , demonstrare , €xponere , proferre in 
lucem , subjicere sub aspeétum , in prospeétum. pro- 
ducere, 

* Mostrar gravedad, Gravitatem, pre se ferre, 

* Mostrarse liberal. Prestare munificentiam.. Liberalem ac 
munificum se prabere , prestare , exhibere, 

* A vér, muestra, Ostendesis. Sine videam, 

Mos» 








MO 


Mostrador , d muestra. de relox. Index horarius. 

Mostrador de Mercader. Mercatoris mensa , ubi merces 
commonstrantur Éz patefiunt. 

Mostrencos bienes. Res incerti domini , ve! quarum domi- 
nus ignoratur. 

MOTA. Flocculus exiguus , panno , vel cuivis rei adhze- 
rescens. Desmotar el paño. Panni focculos adimere. 

MOTE. Typus hieroglyficus. Lemma, tis, 

Mote , apodo ridiculo. Deridiculo inditum alicuí agnomen, 
Cognomen , vel Cognomínis deridiculum, 

MOT EF AR. Scommatis , vel Scommatibus aliquem figere, 
configere, petere , appetere, ledere, Diéteria in ali- 
quem figere, defigere , jacere , mittere. Mordacibus 

- diétis quempiam lacessere , offendere, pugnare , con- 

ficere. Aculeos In aliquem .emittere, 

Motejador. Acerbus 11risor. Dicteriis asper. Scommatibus 


. mordaxX , Cis. z 2 
* Motete. Canticum musicum. Musicé modulatum car- 


men. | 

MOTILAR, 6 trasquilar. Tondeo , Attondeo , Inton= 
deo, es.) Sd 

* Motilón. Attonso capite laicus, 

* MOTÍN: Tumultus, us. Seditio, nis. Apaciguar el mo- 
tin. Tumultum , aut seditionem comprimere , Eestrin- 
guere , sedare. loja 

MOTIVO. Causa, , Incitamentum, ti. 

* Qué motivo tuviste para venir ? Que tibi veniendi causa 
fuit? Quo animo , Quo consilio , Qua de causa, Quam 


ob.rem , Quam ob causam venisti ? Que res te, ut huc 


venires , impulit , adduxit ? : 

* Motivar algo. Causam aliquid faciendi dare alicuí , an 
sam prebere. 

* Molivar , pretextar. ¿Equitatis causam obtendere , ra- 
tionem pretendere , obducere speciem , pretexere cau- 
sam. 

* MOVER alguna cosa, darla movimiento, Aliquid movere, 
commovere , ciere , Cltare , incitare, 

* Moverse por sí mismo. Suo motu agi, cieri, agitari, la- 
sita motione agi , ferri. * 

* Tu razon me mueve á mudar de diétamen. Tua me ratio 
movet , adducit, impellit , incitat , ut commutem sen= 
tentiam. . 

e Una maquina que se mueve por sé misma. Organum arca= 
ni motus. Organum suo actum motu. Automatum , ti. 

Mover la muger. Fcetum intempestivum edere, abortire, 

Movediza cosa, ó movible, Instabilis , le. Non con- 


sistens. ; 
* Movimiento, Motus , us. Motio , Mis, 
* Movimiento del espiritu, Mentis agitatio 8z motus. 
Movimiento del alma, pasion. Commotio, Perturbatio, Con- 
citatio , Motus , us. 
* Motor , que dá movimiento. Motús auétor , vel causa. 
Moxicon. Vide. Mogicon. 
* MOYO de vino. Amphorz vini sedecim. 


MOZA en edad. Puella adolescentula. De servicio. Ancilla, 


Famula, 2. > 

Mozo, ó Mancebo. Adolescens, tis. Juvenis ,is. De poca 
edad. Impubes , is. Ephebus, i. Impuber,, eris, 

* Mozo de servicio. Famulus, i.Servus, i. De espuelas. Ser- 
vus á pedibus. De caballos. Agaso , nis. De cocina. Me- 
diastinus y ni. De mulas. Mulio , nis. 
Mozalvete. Adolescentulus , Ephebus , l. 
0zeton, Robustus adolescens. 


MU 


MU , voz que usan. las amas para adormecer á los niños. 
Llatio , nis, 


* YUCETA, Episcopi superhumerale. 
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* MUCHACHA , muchacho, Puer, eri. Puella, 2. Mucha- 
chillo. Puellus, li. Pusio ,'nis. Muchachilla. Pupa , 2, 
* Muchachería. Puerilitas, tis. Pueriles ineptiz. Mucha- 
chada. Puerilis nequitia. ; 
* Cosa de muchacho. Puerilis,e. De muchacha. Puella- 
ris, re, E EE 
* Como muchacho, Pueriliter. Como muchacha, Puellariter, 
Plin, 10d ao 
MUCHA cosa. Multus , a , um. Magnus, a, um. Muchas 
cosas. Multze res. | ÓN 
Haj mucho trigo, y vino. Magnus est frumenti , ac vininu= 
merus. Ingens frumenti ac vini copia est. Mucha licen- 
cia se toma, Magnam sibi licentiam  vendicat. Multa 
sibi licere putat. > 
MUCHO, adverbio. Multúm. Admodúm. Valde. (quando se 
Junta con verbo.) v. g. 
* Tu has trabajado mucho. Multúm sané laborasti. 
* No se espantó mucho. Non admodum, vel Nihil admodum 
attonitus fuit, : 
* No me espantas mucho. Non admodum me terres, 
* Aquello no lo estimo mucho. llud non magni facio, 
* Mucho desea verte. Multúm, vel maximé cupit tuo cons= 
peétu fru1. Magnopere , Maximopere, Valde tuam de- 
«Siderat presentiam, 
*. El aborrece mucho mas al Senado. Impensiús, vel Impen- 
dio magis, vel, multó pejus odit Senatum. 


* El mal se he estendido. mucho mas de lo que se pensaba, 


Longiús opinione disseminatum est hoc malum., 

* Yo lo deseo mucho'mas que otra cosa. Multó maximé illud 
velim, o 

MUCHO, (quando se junta con adjetivo.) Es este un placer 
mucho mayor, multo major voluptas est. Muchas y gran- 
des cosas. WMulte ac magnz res. | 

* Es mucho mas diligente que sus compañeros, Sociorum, 
vel Inter socios longe diligentissimus est. 

* Eres mucho menos hermoso que tu hermano.. Lon ge, vel 
Longissimé abest, vel Plurimúm abest, ut que ac tuus 
frater sis pulcher. Longe, multumque tuus te frater pul- 
chritudine superat. Tua longé est infra illius pulchri- 
tudinem. 

* To tengo muchas mas fuerzas que los otros. Robore vi- 
rium' longé cxteris antecello; 

* MUCHO ( junto con algun substantivo. ) 4 

* Con mucho contento, Summá cum voluptate. Incredibili 
gaudio. . era se. 

* No somos mucha gente en este lugar. Non ita multi sumus 
in hoc loco. ES : e 

* Habia de ellos mucho mumero. Erant numero plurimt, 

* MUCHO (significando tiempo) Din. Mucho me detuve 

en estos pensamientos. Diu his cogitationibus immoratus 


fui. . > AN 4 - 
* Mucho ha que salió de con su amo. Did est , cúm ¡lle ab 
hero discessit. Si SHA 
* No ha mucho que yo le ví. Hand sané dit est, cám ¡llum 
--vidi, E 4 
* MUCHO menos. Multó minus. Apenas podiamos sufrir 
su griteria, y mucho menos la furia con que acometían, Vix 
clamorem'illoram'; ne dum impetum tulimas, 


* MUCHOS. Multi, te, ta. Plures , Complures ¿2 um. 


Plerique , que , 2que. | 
* Aqui hay muchas cosas de nuevo, Nova hic complura sunt. 
MUCHAS veces. Sepe. Erequenter, Sepenumero. : 
En muchas maneras. Multífarié. Multifariam. ¡ 
* Muchisimos. Plurimi, Permulti.: MOB 
* Muchisimo importa. Plurimúm interest. Permultim're- 
fert. AA 
MUCHEDUMBRE. Maltitudo , inis, De gente. Magnus 
-hominum numeros. logens hominum concursus, C2tus, 
frequentia , celebritas, y 


Mun 
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Muda én. La voz. Vox subtauca; adolescentium quí jam' 
«pubem' emitruot. Estar estos en muda. Gallulo, as. Hir- 
-quirallo,y.:is , ire. El que está en mada, Hirquitallus, 1. * 
* Muda en las aves, y en los animales, de sus:plúmas, y pe- 
do, DeBuviam ,ovii Exayiz, aramoSpolium , li, Ver 
natio , nis, Exuvium., li. : , Y 
* Muda enel halcon;s:en el viervo, enla diebre. Falconis; 
cervi, leporis vernatio. Falconis plumatiles CAMIVIE 
««Leporint pili defluviums u EIA 


A 


had jubiló deci: 
* Estar en muda. Vernatione defungi. Verna spolia.exuere, 


-¿Veris:exmvias proponere 2. 0 ¿ SUS 
* El tiempo de la muda. NVernatio ,nis,. Y ernationis .tem- 
espestas«¿Ponendi «spolit tempus.. Wi ENE 
MUDAR. Aliquid mutare, immutare, commutare. 


* Es necesario mudar. de costumbres. Morum facienda mu=., 


tatio est, ' 5 "0 

* Mudár una cosa en otra; por exemplo, un hombre en bruto: 

- Hominem in bellua convertere , commutare. Ex- homi= 
ne facere pecudem., - : : 

* Mudar el estado de úna cosa, innovar. Aliquid novare, 
innovare in aliqua re. á 

* MUDAR, variar. Mutare , Variare. - ; 

* Mudar dé quando se. habla. Vocem variare, 
Quando las olivas mudan de color. Cum olive variant. 


* El precio de los granos” y bastimentos no se muda. Ánno- 


na non mutat. Ánnonze pretium non variat, : 
* La moda de los vestidos cada dia se muda. Mutatur in 
“dies vestitús ratio. ; 
«* Mudarse ropa, ó vestido, Mutare vestem , aut lintea< 
mina. 5. 
* Las cosas que se mudan. Que utuntur vicissitudine, -* 
Mudar. de lugar. Moyeri loco. Movere se loco, Migrare, 
demigrare ex aliquo.loco in alium, * 


Mudar dé'casa. Alió migrare , commigrare. In aliam do= 


mum immigrare. Sedem , aut domicilium mutare. 
Mudar de país: Solum vertere. 
* Mudar de parecer. Mentem , voluntaremque mutare. 
De. sententia discedere. Susceptam opinionem abjicere, 
-.deponere. Sententiam non retinere. Mutare consilium. 
In eadem senientia non persistere , non pergere , non 
-Pperseverares o com 2 
* Tanto se ha mudado , que 


A ” se 


parece otro distinto, Alins plane 


faGus est. A se ipso discessit , descivir. Eum se non 


iprestat, qui fuit haétenus. Eum se non prebet, qui 
—adhuc fuit. Se sui similem non prestat, » 
* Los.otros han mudado. de voluntad. Ali mutati voluntate 
sunt. Cic. E uta 
* Estore ha hecho mudar de voluntad. Id attulit tibi com. 
 «mutationem voluntatis. Cic. a 
* Es menester mudar de semblante, y de conversacion, segun 
_ el sentimiento y la voluntad de otros. Et vultus, Él sermo 
¿sad aliorum sensum éz.voluntatem commutandus est, + 


* Mudemos de platica. Sermonem alo transferamus , con- - 


Wayertemas. 00 fibópra! ¡o a Es A 
Quev senado, Dios Te ayuda. Qui diligentiam adhibet 
«+ querens meljora:y Deum: habet prOpluUM. 0 07 
* Madable, Mntabilis, Commutabilis; €»: y 


MUDANZA, Mutatio. Immatatio. Commatatio , nis. > 


* Mudanza en danzar, Saltationis varietas. 7 sn 
* Hacer mudanzas, Varie ad numerum-saltare. Saltatio- 
, em: variare.Aliter., atque aliter saltatt. cocoa 
* Mudanzas de esta vida. Temporum ac yite.hujus vicisa 
situdo , yarietas, 5. qa : 
MUDO. Mutus pa, um. Elinguis , 6 
5 gue); usus 'CXpers.. e IA 
* Muzbles. Vease Bienes, e peude date o 
MUECA. Labri projeétio y porreftio. Hacer la mueca áalz 
ao POr desprecio, Labrum projicere , Labrum porrige- 
re. Projeétu labil quempiam despicere;. Projectione ,la- 


N 
ti ES 


Lingua captus, Lin= 


MU 
bri despicatum' intentare cuipiam. 000 * 

MUELA: de Ja boca. Dens>moólaris. . 00: 

Muela de Molino. Vease Molino... : A 
*'A quien le duele-la muela , que se-la saque. Suum nego- 
tium quisque gerat. : : 

* Muela de: gente. Vulgi corona, Circulisos. 105: 

* MUELLE de cerradura, de rueda. €Sc. Occulta vis. Oc- 
culta machinatio. Oceultum organum, Pp 

* Muelle delumar. Agger ad ripam maris, Servaculom, li, 

MUERO. Distillatio, 62. mucus in' pecude, 

MUERTE. Mors, tis. Obitus , us. Occasus , us, Discessus 
e vita. Intefitus , us. Lethum , i. vel Letum, i, 

* Muerte violenta, Nex , ecis. Violenta. mors. Vi illata 

..mors. Repentina. Subita , Subitanea , Repentina mors, 

Muerte temprana. Preematura mors. 

* Articulo de muerte. Articulus mortis. Ipsum obitús mo- 
meéntum. Ultimus vite spiritus. Extremus halitus. Es. 

«tar :en articulo de muerte. Ánimam agere , efflare. ' . 

* Hacer una muerte. Necem alicui afferre., inferre, ? 

* Tener una buena muerte. Sanéte obire..Pio., Fsandtoque 
fine vitam claudere. Magno cum pietatis sensu supre- 
mum obire diem. Pu 

*.Los buenos tienen buena muerte. Bonos exitus habent 

-boni. cil : aer ¿ 

* A par de muerte. Instar mortis. Esto para mí es á par de 
muerte. Hoc mihi mortis instar est. Aborrécele á par de 
muerte. Cane pejus , 6 angue illum odit. Usque ad in- 

. ternecionem abillo abhorret... 

* Está herido de muerte. Mortiferum vulnus accepit, 

* Delito digno de muerte. Capitale crimen. 

* Todos los vivientes sontribusarios de la muerte. Mortalitas ' 
tis vestigales sunt quotquot vivunt. Omnibus est de- 

- finita mors. Mortem omnibus natura proposuit. Mors 
4 Deo, cuigue constituta est. Statutum-est omnibus 
hominibus semel mori, e 

MUERTO , difunto. Mortuus ; Demortuus, extinttus. Vis 

tá funétus. Qui hac luce caret. Qui morte deletus, 
_ wel affeótus est. ¿ 

* El tiene una cara de difunto, Ei est cadaverosa facies, 

* Medio muerto. Semianimus, Semimortuus ¿ Semivivus, 
Intermortuus , a¿um. Semianimis, €. :: 

* Medio muerto de las heridas. Seminex, cis, 

* Yo estaba más muerto-que vivo. Morti- vicinior eram,' 
quam vite, Extintto similior eram , quám viventi. Me. 

tu eram exanimis. Timore perculsus , vix animam dy- 
-Ccebam. : EA DE ALO 

* Carne muerta, carne de animal que por sí se murió, Caro 
morticina. 20 07 

* La carne múerta de una llaga. Caro emortua > tabefacta, 

-tabida, tabe confeéta. 0 | 

* Carbones muertos. Prunz extindie , Carbones emortui, 

* Agua muerta. Aqua stagnans, 

* Despues del asno muerto la cebada al rabo. (Refr.) Post 
bellum auxilinm. ios hi Le a 

* A miúertos yá idos no hay amigos. (Refr.) Quod oculus 
“non videt , cor non doler, : 4 

* MUESCA, Incisio , nis; Incisnra y «e. Íncisus , us, Cre= 
nas ximo, : E aaa qe 

Muestra. Indicium, ii. Signum , ni. Species:;:ei. 

%. La muestra de las viñas es aventajada. Preséns vinearúm 
species uberem portendit annonam. Que nunc est yin 
netorun facies, ubertatem pollicetur fruétuum. 

* Muestra de mercaduría. Exemplum.,i. Specimen ,inis. 
Rei venalis specimen , vel, Exemplum, La muestra del 
paño. Panni specimen ¿ exemplum, 

Muestra, 6 dechado, Vease Dechado, 

* Perro de muestra. Canis. incubans:8z:auceps, 

* Yo te daré muestras' de mi afefto, Significaionem, signa, 
notas , argumenta , indicia mej in te stadii 'tibi dabo, 

pre- 





MU 


y prebebo, ostendam. Ex apertis indictis, Ex argumen= 
tis minime dubiis, Testimoniis minimé obscuris animum 
meum cognosces , meos sensus intelliges , voluntatem 
meam perspicies. Mea in te omnia summza necessitudi- 
nís officia constabunt. Tibianimum meum indicabo, pa- 
tefaciam, significabo, declarabo , aperiam, testificabor, 
probabo. 

e El dexó unas muestras eternas de su virtud. Vestigia vir- 
tutum reliquit non pressa leviter ad exigui preedica- 
tionem temporis, sed fixa ad memoriam hominum 
sempiternam. Ci 

e Dár muestras de valor. Virtutis specimen, vel, docu- 
mentum dare, edere, prebere. 

MUGER. Feemina , vel Femina, 2. Mulier,, eris. 

Cosa perteneciente á muger, ó mugeril. Foemineus, 4 , UM, 
Muliebris , bre- 

é Inclinacion 4 mugeres. Mulierositas , tis. El que tiene esta 
inclinacion. Nulierosus. Mugerilmente, Muliebriter, 

Muger honrada , y virtuosa. Matrona, 2. 

Mugercilla. Muliercala , 2. Muger varonil. Virago , inis, 
Virilis animi fcemina. : 

e Muger no casada. Virgo, inis. Viro nulli junéta mulier, 
Nuptiarum expers foemina. 

* Muger que está virgen. Virgo , inis. Tratada de casar. 
Sponsa. Desposada. Matrimonio junéta. Casada, Nupta. 
Preñada. Pregnans. De parto. Puerpera, Que cria, Nu= 
trix, cis. Viuda. Vidua, Que goza alimentos de su viudéz, 
Usufructuaria vidua. 

e Tomar muger. Uxorem ducere. 

Ya conoces el genio de las mugeres : ellas tardan un año en 
peynarse, y en componerse. Ností mores mulierum  dum 
poliuntur, dum comuntur annus est. Terent. 

* Un hombre que demasiadamente condesciende con su MUger. 
Vir uxorius. 

* Muger mundana. Meretrix. Vulgare scortam. 

MUGRE del vestido. Vestis sordes , ¡um. 


* Mugriento. Sordidus , Squalidus, a , um. Squalens, LIS. 


Squalore obsitus. Estár mugriento, Squalere. Squalore 
esse obsitum. ; 

Mugron, Propago, inis, Depositus suá ex vite palmes. De- 
fossum sua ex matrice sarmentum. Humo infossum 4 
sobolem , ex matre vitiarium flagellum, 

MULA. Mula , x=. De alquiler. Meritoria. 

* No hay mula sin tacha. Nemo est sine criminée, 

* Muleta , mula nueva. Mula annicula , vel bima, 

Mular , cosa de mula. Maularis, €. 

Mulatero, ó acemilero. Maulío , onis. 

Mulo, Mulus , 1. Muleto , hijo de caballo, y burra, Burdo, 

-onis. Hinnus, nl. e , 

MULADAR. Sterquilinium, nii, Fimetum , re 

* Mulato. BEthiops hybrída. 

* Muleta , apoyo de las cojos. Alaria , vel, alaris ferula , e, 
Subalarium fulcrum. 

MULLIR. Mollio , is, ire. Maullir la cama. Leótam quám 
moilissimé sternere. Mullir un negocio. Rem aliquam 
molirl. : 

8 Mulliserlas á uno. Alicujus diéta repercutere. Aliquem 
acerbius objurgare. 

MULTA. Multa, t2. Poena pecuniaria. 

Mulsar. Maltare. Multam alicui indicere. 

MULTIPLICAR: Multiplico , as. Multiplicación, Multi- 

plicatio , mis. 

Multitud. Multitudo, inis. Turba, 2. 

MU NDO, el Universo. Mundus , di. Orbis, is. Universum, 

da universitas. Rerum natura. 
o pe el mundo, y le hizo de la nada en el espacio de:seis 

* Todo 2 undum ex nihilo creavit Deus spatio sex dierum. 

mundo lo dice. Hoc omnes dicunt. Hoc univers! 


loquuntaur, Hxe z 
A AA mundo 


sm 
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lo sabe, Constat inter omnes. 
$ Delante de todo el mundo. Palam. Propalam. Publicó. la 
omnium oculis, Palam ante oculos omnium. la ore at- 
que oculis omntum. In omnium conspeétu. 

* Un mundo de gente. Infinita hominum multitudo, Homi- 
nes innumeri, vel, innumerabiles, - 

* Tú eres el mejor del mundo para hablar en público de quan- 
tos yo he conocido. Te unum ex omnibus ad dicendum ma- 
ximé natum, aptumque cognovi. Cic. 

Estos saben de mundo , llevan-la corriente del mundo, y sa- 
ben vivir. Notunt vite rationem exigere ad commuuem 
vivendi ritum, vitam metiri €X communi Jege ; vitam 
agere ex usu politiorum hominum ; ad civilem vivendi 
morem, ad politioris vire rationem vitam conformare, 
se fingere. 

* No se halla sosa semejante en el mundo. Nihil in rerum 
natura, vel, in terris, vel, in hac rerum universitate 
tale reperias. ,  .. 

* El mundo, el globo de la tierra. Terraram orbis. Mun- 
dus. Terre, arum. 

* Cosa del mundo. Mundanus ,a, um. 

* Mientras que haya mundo. Dum hominum genus erit. 

* Desde que el mundo es mundo. Post homines natos, Post 
natum hominum genus. Post hominum memoriam. 
Ex omni seculorum memoria. Ab orbe condito, 

* El peor hombre del mundo, Homo omnium'sceleratissi- 
mus. El 

* Segun anda el mundo, cerca está de acabarse. Ut nunc 

sunt mores , prope est ut mundus pereat. 

* Mundano. Mundanus , a, um. 

* Mundano, entregado á las vanidades del mundo. Huma- 
nz vitee delitiis Óz commodis deditus. Erga hujus vita 
obledtationes studiosé affeCtus.: Licentioris vite oblec- 
tamenta. captans. Illecebris vanarum obleGtationum 
captus 8z implicitus. Rerum fuxarum blandimentis 
implicitus. Qui res fugaces éz caducas ardenti studio 
persequitur. SE 

* Mundanamente. Propenso in vite obletamenta studio. 

* MUNICION de guerra. Bellicus instruélus , us, Ínstru- 
mentum militare. Apparatus omnis instrumenti bellict, 
vel instruménta 8 apparatus. 

* Municion de boca. Annona , 2. Commeatus, US. 

* Pan de municion. Panis castrensis. 

e Municipal. Municeps , ipis. Municipalis, le. : 

MUÑECA del brazo. Pugni. brachiique commissura. Ma- 
nús 8 brachiijunétura. Carpus, pi. 

Muñecas de niñas. Pupe , Pupule , arum. S 

* Muñeco. Pusillus. Corpore exiguts. Nano equalis. 

Mullidor de una Cofradía. Monitor ConfraternitatIS. 

* MURALLA, ó muro de Ciudad. Murus» l- Meenia, 1Um, 

* Murena, pez. Murena , E. 

Murmullo. Murmur, uris. | 

* Murmullo de los que vituperan alguna cosa. Obmurmura- 
tio, nis. Infesta admurmurtto Adversum murmur, 
De los que aprueban. Admurmuratio , nis. Secunda 
admurmuratio. SS 

* Murmullo de quexa. Conquestio , nis. Questus , us, Que- 
rula murmuratio. Murmurillum , ll. 

* Murmullo del agua , Ó de otra cosa semejante, Wurmur, 
uris. Susurrus) l. 

* Murmurar: quexandose , hacer ruido sordo rezongando. 

- Murmur edere. Murmurare. Ádmurmurare. Commur- 
murare 2€C conqueri. Murmurillare, Plaut. 

€ Murmurar > des acreditar á alguno. Detrahere de absente.. 
Alícui , vel, de ejus fama detrahere. 

e Muchos murmuran de tí. Multi de te rumores vagantut, 
dissipantur. Male apud plures audis. In multorum sex” 
monem , vituperationemgue yenisti, incidisti. Multi 
te in invidiam vocant, : SA 

L1 * Qué 
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** Qué de buena gana oyes murmurar! Quám pronis auribus 

> obtreétationem excipis! 23 

Murmuracion. Detractio , Obtrectatio , nis. Malevolorum 
sermones, rumusculi, : 

Murmurador. Obtreétator , oris, Maledicus detraétor, oxis, 

, Mordax in circulis, 

MURO de Ciudad. Murus, i. Murarla. Urbem moenibus 
cingere , munire , muris firmare. 

MURRIA. Profundus maetor. 

Murueco. Vease Morueco. : 

MURTA, 0 Arrayan. Hec Myrtus, ti. Donde bay muchas, 
Myrtetum , tí. : 

MUSAS. Muse, arum. Pierides , dum. Camoenz, arum. 

* MUS ARAÑA. Especie de raton mas Pequeño que el do- 
mestico. Musaraneus. Grece. Mygale, es, 

Pensar en las musarañas, Mente divagari , peregrinari, 
distrahi. - 

MUSCULO. Musculus, i. Torus , il. 

* Musculos , ó morcillos de los brazos. Lacerti, orutn. 

* Musculoso , lleno de musculos, Musculosus , a, UM. 

* MUSEO. Museum, ei, : | 

* MUSELINA. Tenuissima , subtilissimaque carbasus, 

Musgaño. Especie de araña muy venenosa , (de las: que se 
erian algunas en Estremadura.) Phalangium , 8ll. Algu- 
nos creyeron impropriamente que era lo mismo que Musa- 
raña, siendo cosa muy distinta. Vease Musaraña. 

MUSICA , arte de cantar. Musica , ce. Musice , es, 

e Musica, consonancia de voces y instrumentos. Musice sym- 
phoniz concentus , us. Musicé modulati carmiais har- 
monia. : 

La Musica, 6 Capilla de Musica. Symphonia, e. Sympho- 
hiaci, orum. 

* La Musica canta. Canit symphonia. Cantant Symphonia- 
ci. Concinit sy mphoniz chorus, 

* La Musica encanta los oídos , y arrebata el espiritu, Musi- 
ca suavissimo concinentium vocum lenocinio, sonorum- 
que concordi discordiá lenocinatur auribus, demulcet 
animum , mentem per aures jucundissimé depredatur, 
sufiuratur , blande allicit , amabilissimé rapit, gratissi- 

« mo voluptatis sensu perfundit. 

* Dotto en la Musica. Musicorum peritus. Musicis dottas, 

* Musico, ó Musica muger. Musicas, ci. Musica cantatrix, 
Symphoniacus, Ci. Symphoniaca , cor. | 

Musico de harpa , guitarra Ec. Citharcedus , di. Lyricen, 
Fidicen , inis. De oboé, ó flauta. Choraules. De trompe- 
ta. Tubicen , Inis. ó8 a 

* Musical. Musicus , a , um. Musicalmente. Musica, 

MUSLO. Femur, oris. Por la parte de adentro, E emen, inis, 

Mustio. Laoguidus, a, um, Subtristis , e. 

* MUTABILIDAD. Mutabilitas, tis, Inconstantia, «e, 

* Mutacion. Vease Mudanza. : 

* MUTILAR. Aliquid, vel Aliquem mutilare , admutilare, 

“ Quempiam membro mutilare. Le mutilaron de pies y 
manos. Pedibus , manibusque mutilatus est, 

* Musilado, Mutilus , Mutilatus , Membro captus, a , um, 

* Mutuo, ó mutual, Mutuus, 4 , UM. Vease Reciproco, 

* Mutuamente. Mutuo. Mutue. Vicissim. Invicem. 

MUT , parsicula superlativa , que en Castellano nunca se 
halla solá. Valde, Admodum. Apprimé. Impense. Vehe- 
ménter. Longée. Maxime, ; 


* Muy docto. Impensé dottus. Apprime eruditus, admodum ] 


literatus, dodtissimus, 

* Muy aventajado, Longe prestans. 

* Muy diferente Pensamiento es el mio, Longé alía mibi 
mens est. Muy diferentemente discurre. Longé aliter ra 
tiocinatur. > 

* Muy mucho. Vehementer. Valde multúm. Esto lo deseo muy 
mucho. 1d yehementer opto , Valde multám SAGAS 
exoplo. ; 


£ 


$. Notese , que muchos nombres , ó adverbios Latinos, que se 
componen de la preposicion Per, 6 Pre significan Muy , 6 
el grado superlativo: como Permolestus , Perjucundus, 


Perdifficilis , Perfacilis , Perhonorifice, Perhumaniter, 


Prepotens , Predurus , Prefervidus > Prefervide, Pre- 


_popere , Sc, : | 
NA o Y 


NABO. Napus, pi. Nabo redondo. Rapa , pz, vel Rapum, 
Pi. ” o, : % | 
* Nabizas y hojas de los nabos. Rapacia, orum. 
*Cosa Perteneciente á nabos, Rapicius, a, um. Lugar plan- 
tado de nabos, Napina , e. ¿e 
* NACAR, el pez que engendralas perlas. Concha marga= 
ritifera. Conchylium margaritiferum. 3 
Nacar , la concha de este pececito, Testa“margaritaria. 
Nacarado color. Albicans , vel Róseus color; > 
NACER. Nasci , Oriri, Ortum habefe, la lúcem edi, sus- 
Cipi, prodire, procedere. In vitam ingredi" venire, 
procedere, Lucem aspicere. Effundi , Educi é siny ma- 
tris. 
* Caton nació en Tusculo , y fue Ciudadano de Roma, Cato; ) 
-ortu Tusculanus fuit, civitate Romanus. 
*Mi tierra, donde yo he nacido. Solum , in quo ortus 8e 
procreatus sum. 
* La rosa nace de las espinas. E spinis rosa enascitur , ef- 
forescit. 
* El rio nace de la fuente. E fonte fluvius enascitur » PrO= 
fluit , labitur. ( | 
* Nacer sobre alguna cosa. Alicui rei innasci, Te "nace ung 
ulcera en el ojo, y una verruga sobre la nariz. Oculo tuo 
ulcus, 8z naso verruca innascitur. 
* Un mal que nace con nosotros, Insitum ín natura malum, 
Malum iagenitam, innatum, á natora iositum , indi- 
tum. | 
* Nace con nosotros el deseo de saber, Insitus, naturalis 
ingenitus , innatus menti est amor cognitionis. z 
* La naturaleza bizo nacer en nosotros un deseo de hallar la 
verdad. Natura cupiditatem ingenuit homini veri inve- 
niendi, Cic, 


* Nacer despues de otra cosa, Adnasci, Subnasci , Succres- 
cere alteri rei jam natz, 

* Vacer despues de otros dela misma raza. Agnasci. Tu ná=- 
ciste el ultimo de tu casta, Tuo generi ultimus agna- E 
tus Es, Ed 

*Un niño que acaba de nacer ,órecien nacido. Recens 4 E 
partu infans, Pusio, recens natus. 

* Nacer de cabeza. Nascivin caput. á 

*El gu de pies. In pedes natus. Agripa , 2. (sic dic 
tum ORT, quasi egre partus.) 

* Nacer otra vez. Renascor , eris. 

* Nacido despues de la muerte de su padre. Posthumus sí 

* Nacido de ilustre casa. Amplissimo, summo,, nobilissimo 
loco natus. Claris ortus natalibus, llustri oriundus fa> 
miliá. Clara stirpe progenitus. , 

* Nacido en las malvas , de vil linage. Humili , tenui, obs. 
curo loco natus. Obscuro genere, tenuigue fortuná 
ortus. : 

* Bien nacido. Bono genere natus. Honesto loco natus. 
Optimis parentibus natus, 

Mancebo bien nacido , bien criado. Puer ingenuus ac libera— 
lis, Bene institutus , Optimé natus , Optimé moratus, 
NACIMIENTO. Ortus,, us. Exottus , us. e. | 
* Dia del nacimiento de alguno. Natalis , is, Natalis dies, 18 

Natalium dies. Natalitius dies. 

Convite, 6 fiesta del dia del nacimiento. Natalitia., orum 
Natalis diei epuli festa celebratio, E > 

* Hacer este convite en el dia de sy Vacimiento, Dare natalis 
tia. Natalitium £puluym dare, 
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* Cólebrar el dia de su nacimento. Natalem diem agere.' 

*Cosa perteneciente á nacimiento. Natalis > le. Natalitius, 
a, um. 

* sd tierra dond: uno nació. Cujuspiam aatels solum. Sos 
lam in quo quis ortus, 6z procreatus est. 

* Los dioses fabulosos, y astros que los Gentiles creian pre- 
sidir al nacimiento. Dii natalitii. Sidera natalitia. y 

Nacion. Natio , nis. Gens, tis. Populus , li. 

NADA. Nihil. Nihilum. Nil. (per apocopen.) 

* De nada no se puede hacer nada. Ex , vel De nihilo A 
nihil potest. Solo Dios lo hizo todo di -nada. Unas! aia 
omnia fecit ex nihilo. : 

* Aun no sabia yo nada. Nihildum sciebam. : ya 

* En nada nos diferenciamos. Nullá pon in re discre= 
pamus. : q 

* Nada menos que eso. Nibil minus. | BY 

* No bay cosa que yo mas desee. Nihil rerum omnium- est, 
quod malim. Terenz. 

* Anda quedate aquí. Nada menos. Mane o; , QUESO. Nihi 
minus. Terent. = 

* Nadamas tiene. Reliqui nihil est el.” : yl 

* Norienes nada de nuevo? angela habes' novi ? Nunquid 
aliquid novi habes? z 

* No mandas nada para Viena? Nunquid Viennam vis? - 

* Esto no es bueno para nada. Nulli usui esse potest. Hujus 
rei nullus est usus. Ad nullam Omnino . rem e 
apta, accommoda est, 


No se me dá nada de eso. Ea des re non laboro. Susque 


deque habeo. Susque deque fero. 

NADAR. No,nas. Nato, tas. 

Accion de mdaR, nadadura. Natatio, nis. Natatus, US. 

Nadar sobre el agua, Aque, vel Aquam innare. Fluvio, 
vel, Fluvium innatare. Contra la corriente del agua. Ad- 
verso flumine , vel In contrariúum lumen innatare, Dex. 
bajo del agua. Aque sabnatare. Urinari,Urinare. El que 
¿nada debajo del agua. Urinator, oris. 

e Sale á nado. Enare, Enatare. = 

* Nadar contra, ó a algun lugar. Cuipiam lado) vel, in 
aliquem ldcu adnatare , bits it , natatu 
contendere, 

Los asientos, y los suelos nadaban en VINO. Sedilia 8 e 
menta vino natabant , madebant. 


Nadar, nadar, y á la orilla ahogar. (Refr.) Naufragas ¡n- 


felix , qui littori appulsus , emergere non valet, áz 
obruitur fluétibus. 

Nadadero, lugar donde se bañan. Natatio, nis, Natato- 
rium, tii. Balneum , vel Balineum, el. "Piscina. nata- 
tilis; sul, A 


Pr 


Nadador. Natator , otis. 

NADIE. Nemo, inis. Nullus, 4 , UM. caigo: ve= 
ces Nemo es femenino. Vicinam neminem amo magis. 
Plaut.) 

* Nadie te ha buscado. Nemo homo, vel Nemo quisquam, 
vel ¡Nullus te quesivit, | 

* Ati te ha sucedido lo que juzgo no ha sucedido á nadie, 
Contigit tibi , quod haud scio an nemini. Cic. 5 

* Nadie huvo que hablase una palabra. Nemo unus erat 
qui vel unum verbum loqueretur. 

* NADIR, (Palabra Arabiga.) Punto del ¿lot Celeste, 
opuesto al Zenit. lÍmum coelestis globí, Depressius puné= 
tum mundani globi. 

Nalgas. Nates , tium. Clunes, nium. 

NAO; ó nave: Navis, is. 


NARANGA, Malum auratum, vel aureum. Pomum me- 


a aureum. Citrium otbicútátam 8 aureolum. 

Y 

4n]0. Malus aurea, Citrus aureola, Malus aurata. 
alus medica aureola. 

Naranjal Locus 


Mali i ¡ 
TOM. IL alis aureis consituss 


NA bb 
Narciso, for. Narciósus pos. as de Narciso, Oleum 
Narcissióiuits 
Nabda, mata olorosa. Hoc Nardas ; , 1, vel Hoc As :m, 
di, Caña de Nardo. Nardinus, a, um, 


Nardo celtico, Espliego. Salíunca', cz. Vide Esplicgo. 
NARIZ, narices. Nasus, si. Nares, rium.* Nariz romt, 


e2eohata, ofemáchada, Nasus simus , Resimze nares. Nurjz 

"igailiña: Nasus aquilinus aduncus. Lo alto, $ caba- 
llete de* la nariz. Nasi crepido, Spina, e. Los lados de 
“cada náriz. Ala, 2. Pinna, 2. La ternilla que las divide, 

- Septum' “Dissepimenturi, i. El pico de la nariz. Nasi 

'sacrorinioón ,' 11, Rostellum,, li. Las ventanas de las nari- 
ces. Nares, ium. ) 

* Sonarselas narices. Emungere nates. 

* Le cortaron las narices, Os illi cir est, Nares illi 
sunt preecis%. 

* Subesele presto el humo á lan narices. Fumus iracundiz 
levi de cansá suas nares:subit:, invadit. 

Narigudo. Homo: nasutus 3-ab- naso «bene paratus : naso 
apprime instructus. ma 

*NARRACION. Narratio , nis. ds geste explicato, ex- 
positio” , enarratio. 

* Breve aeñadión. Narrilianenta; 2. 

* Narrativa. Narratio, Narrandi ratio. 

* Hacer “narracion, ó narrar. Aliquid narrare , enarrare, 

“narrando exponere , narratione describere. Alicujus rei 
narrationem explicare, exponere. 

NARRIA: Traba, 2. A vehiculum. Serperasira 
vectabulum. —'- 

Nasa para pescar. Nassa , E. ' 

Natas, ó AS Ladtis" cremor. cts O5p Ladis spu- 
ma. 

NaMtidado Vessé Nacimientos . 

NATURA , 6 sexo de animal. Natura, e. Arias pu- 
denda , vel verenda , orum: Naturalia , lum. 

NATURALEZA. Natura; 2. 

* Seguir la inclinacion de la naturaleza. Naturam ducem 

« sequí. Magistrá 67 duce naturá vitam instituere. Nature 
obsequi , servire, obedire, 

*Tal es la daldraléca de' los hombres , que Be. Sic vita 
hominum: Ita comparáta est hominum natura : Naturá 
ita comparatum est: Comparati ita sumus 4. natu- 
rá : Ratio ita comparata est vite natureque iii 
ut GC. > 

* La naturaleza nos enseña esta leccion. Insita in animis 
nostris 'notio illa est, innata lex est, quam ex natnra 
ipsa arripuimus, hausimus, expressimus >. ad aquam 
non doéti , sed as non instituti y se 
DOS . 

* Por su nbliraleza y segun da 
24. Naturá. Suapte naturás Suopte in 

* Por un instinto de la naturaleza. Nature 
inductione , impulsu. —' 

* Los secretos de la naturaleza. Nature arcana , Secreta, 
occulta, abdita, abstrusa. 

*La darurdteda de añ país. Regionis conditio, De un terre- 


no. Ingenium- soli. 
NATURAL. Cosa natural. Natutalis , le. Physicus, a, um. 


inclinación de la iútefale: 
genio. Sua indole, 
duétu , inductu, 


Movimiento natural de un cuerpo, Corpoñe motus na= 


turalis, physicus. Postura: mas natural de un cuerpo. 
Status cotporis quí est á naturá maxime, 


d imbuti su= ? 


*El calor natural de un animal. Animantis calor nativas, 


naturalis, innatus, ingenitus, 
* Mal natural. Malu ingenitum , innatum, ingenera- 
tum, 4 natura inditum , vel insitúm., naturaliter insi- 
tum. 
vé.cosa mas natural que morir un viejo? Quid tam E 
dum naturam' , quám senibus emori? 
Mie "Na. 


ac NA | 

* NATURAL:, complexión. Natutalis  habitus; Nativus 
affetus. Era de natural triste. Naturá  tristis erat, 
Comparato erat ad tristitiam habitu. corporis ¿ ani 
mique. ADAN ,s 

* NATURAL, inclinacion, Indoles, is. Ingenium , nit 
Mores, um. Natura; R.: ARA y 

* Mancebo de. un bello , y.excelente natural... Adolescens 
egregiz, preclareque indolis, prestanil indole ¿ tem- 
peratis , moderatisque. moribus > singulari humanitate, 
moribusque + suavissimis3 optimá indole, ingenioque 
nature preclarz; eximid atque ¿llustri naturá; com- 


modis, ingenuisque motibus : mirá ¡ingenii suavi.. 


tate : optimo animi ingenio. Cic, aio 19 
* Mal natural. Vitiumonaturz. Vitiosa natuta, Nature 
acerbitass.. 185 U y Opino) sal * 
* Tiene zan mal natural , que nadie le puede. sufrir. Ed. est 
- asperirate nature. Há.perversitate morum. Tam durá; 
acerbáque indole, lis moribus est. Eo preditus inge- 
nio. lia est ejus consuetudo diffcilis, ut: nemo eum 
ferre possit. de E 5 o 
* Ellos tienen naturales «bien diferentes. Dissimiles naturas 
habent. Cic. In dissimiles naturas inciderunt. Céc. 
* NATURAL de algun lugar. Natus, Ortus , Oriundus, 
a, um. by EW 
+ Noia de Madrid; y de padre y madre Vizcaynos, Natus 
Matriti., 62 ortus Cantabris parentibus , vel , € Canta= 
bria oriundus. Lo. Eo O RES aa 
Los naturales de un país , ó Ciudad. Cujusvis tegionis aut 
—utbis indigene , arum. Cives, um. 2 00, 
Naturalidad , ingenuidad en el. decir, 0 obrar, Ingenuitas 
¿qua quis operatur, aut loquitufs iO a 
- * NATURALISTA, Nature arcanofúm indagator. Re- 
rum nature investigator. Speculator, venatorqué haturz; 
* Naturalista; Escritor quetrata de las cosas de lá narurale= 
z4. Naturalis histofiz seriptot, ; 


* Naturalizar un estrangero, Peregrinum civitate donare; 


vel impertire. Peregrino indigene jus tribuere, pre- 
rogativam conferre, Extraneum in ciyem  adoptare; 
asciscere, Cooptare, 
* Un vicio que es. como conaturalizado por la costumbre, la= 
sicum in natura malum consuetudine peccandi, 
* NATURALMENTE, Naturaliter, Ex naturz legibus» 
Naturz duétu. cas 
«Naturalmente somos inclinados ¿buscar nuestras convenien- 
cias. Sic sumus omnes d natura fadti ; lia naturá 
comparati sumus: 1d omnibus á nátura insitum , jadi- 
tum, ingenitum-, ingenetatum est : 1d natura nobis 
indidit-¿ 1d cunétis attribuit , ingemuúit ¿ ingenerayit 
natura : Id omnibus innatum est, ut commodis quisa 
que nostris studeamus.. 3. Am 
NAVA, campo llano. Planus Gr apertus campus. Vease 
Campaña... dps Es 
NAVAJA. Novacula, 2. Tonsorius Culters 20 
Nave de Iglesia. Sacie edis país Interior. Pronaum, al, 
Nave, ó navío. Navis, is. NaviglUM, Mi 
Navecilla, Navicula, 2. Navigiolum y li, Ratis, is. De 
Cosarios. Myoparo , nis. Navis plratica, predatoria, 
De. pescador: Lembus, bi. Scapha ¿ L. Tra 
Nave Capitana. Navis pretotia. Amiranta. Prefecta 
navis. E ' LS 
* Navío de carga. Navis oneraria , vel yectoria. Navío 
de aviso. Speculatorium: navigium. 


* Un buen navío. Probum navigium. Navío grande, Ám- 


ple mollis, vel magni modi navis. De mediana grandeza, 
Medi; modi, vel, medie amplitudinis , vel mediocre 
navigium. Navío de guerra, Navigium preliare. De te- 


mos. Aétuariuimn; ri. Hec Celox, cis. AGuatia naviss 


Armado de espolones en la proa. Rostrata navis. 


NA 


* Piloto del navío ,que le gobierna. Naviculator, vel Guber- 

mator , oris. Navicularius , vel Nauclerus. Capitan de 

- navío, Navaárchus, chi. EA: n 

* Cosa perteneciente. 4 navío, Navalis,, le, 

* Arte de gobernar los navíos. Navicularia, 2. Emplearse 

en este oficio. Naviculariam facere , exercere. 

* Equipar un navío. Navim instruere , armare, ornate, 
adornare. e 

* Un navío equipado. Navis instruéta,, 8zornata. 

* Borar un navío.al agua. Navim deducere. Navem in 
¿ aquam  deducetre, . Sacarle, del agua. «Navim- subdu- 
Cefé. onA 
Flete del navío, Naulum, li. Nautice veóture merces, 

Vease Fleteciósosq Lom A nda 
NAVAL, Navalis, e. Armada navál. Classis , sis. 
NAVEGAR. Navigare. Navigio ¡ter facere. Nave ve= 
hi. Navegar enel Oceano. Oceanum, vel in Oceano 
navigate, Navegar viento en popa, Elante á puppi ven- 
¡to navigare. 4 todo trapo. Plenis velis havigare. A vela 
y remo. Remis velisque navem agete, impellere, 
VNavegable, Rio navegable, Eluvius: navigabilis. Flumen 
':.navigii, vel navigationis patiens. 
Navegacion. Navigatio , nis. Hacer una felíz. navegacion, 
Secundis ventis: navigare. Secundissime navegationis 
-/Cursum teheré, : y 
Navegante , pasagero. Veétor , is. Qui nave vehitur. 
* Naveta de incienso. Thuraria cymbula. Acerra, e, 
NAUFRAGIO. Naufragium ; ii Nayisclades. Allisi, aut 
demersti navigíl ruina, 
* Padecer naufragio. Naufragium facete, vel pati. FraQa 
navis 82 fortunarum jaóturam facere, : 
* El que padeció naufragio. Naufragus, i La muger que. 
ide padeció. Naufraga, 2, 


"Navidad. Fiesta de Navidad, Christi natalis.. Dei nas- 


« centis festus dies. Natalibus Domini sacer dies. Noche 
de Navidad. Natalibus Domini festa nox , in qua 
propiet nostram salutem nasci digñatus esta 

Navío. Veáse Nave, A 

Navo. Vease Nabo, : : 

Naypes: Pagelle lusoriz, Chatte piéte lusoriz, 


NEBEDA, 6 Nevada , hierba. Calamintha e. 
NEBLI, especie de halcon. Falcon nobilis. o 
Neblina, ó niebla: Nebula, 2. Nebulosa coeli caligo, 
Nebuloso. Nebulosus. Nubilus, 4, um. 4 1 
NECEDAD. Stultitia , e. Stoliditas, Fatuitas: Impruden. 
tía, Insipientia, 2. Ineptiz ¿ arum. Ni 
Necesaria cosa, Necessatius , 4, UM. 0 YE 
* Es necesario convertirle. Necesse est. Necessarium-est. 
Operzpretinm est, Expedit, Opus est, Oportet ho- 
. minem agnoscere, (Necessum est ¿no es muy usado.) 
* No es necesario decir aquí, Sc, Nihil attinet hic comime- 
MOrare , SC. E 
* No es necesario, que me convides. Nihil est , quód me 
+ IN VItES, | h 
* Aquello de ninguna manera es necesario. Res ¡lla nullam 
-.prorsus habet necessitatem. + ; k 
k Para eso son necesarias muchas cosas. Multa ad id requi- 
runtur , desiderantur, e 
Necesariamente. Necessarió. Necessarié.. 
* Necesariamente ha de bolver. Necessarió est reditúrus, 
Necesarias, Latrina , 2. Foric2 , arum. , 
Necesidad , precision. Necessitas, tis. Necessitudo, Ceste 


ultimo en este sentido es wenos usado que el primero.) Vis 


“ hecessitatis cogens ad aliquid. 
La necesidad me hace bablar. Mihi loquendi necessitas 
est, 








NE 


«Test ,' necessitudo est. Me necessitas premit , cogit, ut= 
get, impellit , incitar ad loquendum. Invitus ac Co- 
¿acus loquor. Necessitate cogor, adstringor , devin* 

cior ad loquendum, Mihi TES est loquendi ne- 
cessitas. :1 

* Haré de la necesidad virtud, Libens , ac volens faciam; 
quod mihi vel invito esset faciendum. o 
vertam in voluntatem: S. Hieronym. ' ze 

Satisfacer á á las necesidades de la vida.Nite necesitas 
servire , dare operam. a 


Aida á la necesidad del tiempos Necessitati parte 


Tempori servire:, obsequi. : y 

* Necesidad, pobreza. Indigentias inopia, pera es 
Egestas , atis. “2D 

* Pádecér grande. necesidad. ln summá eee esse. Res 
rum omnium inopiá premi. Peñuriálaborare , confi- 

, opprimi. ln. maximis- angustils, in summis diffícultas 
bus rei domestica versari. 

* Necesidad de -viveres: Annonaeinopia. Gibarióna pe= 
nuria. 

* Necesidad de la naturaleza. Urgentis alvi necessitas, 

* NECESITAR, ó forzar á alguno. Aliquem cogere, adia 
gere, adstringete ¿ dE untira necessitate, vel ad nes 
cessitatem alicujus réi agenda, Alicui necessitatem af- 
ferre , vel impoñere agendi quidpiam. . ñ 

* Estoy necesitado á salir: Exive cogor. Exeuridi mihishés 
cessitas est. Exeundi necessitate premor;; urgeor , im= 
pellor , adigor. Necessitate coacius:exeo. 

NECESITAR de algo. Aliqua re egére , indigére, Non he- 
cesito de libros, Non est opús mihi libri e súnt Anibi 
libri necessaril. 

NECESITADO, pobré , Menesteroso. gens, -indigeng; 


Inopiá laborans, tis ¿ Inops ¿ inopis. Egestate oppres- 
sus, 


* NECIO. Stultus ; Fatuts ¡ Imprudens ¿ Insipiens ; ti 


* Necio es el sabio; que para sé no sabe, Qui sibi sapiens 
prodesse nescit¿ neqiidquam sapit. 


Neciamenté. Stulté, Insipienter. Absurdé, 

* NECTAR , bebida. Nectar, aris, 

*NEFANDO pecado, rspostera libido, Sodomias e. 

NEGAR qualquier cosa. Aliquid negare, afcianid infis 
cias ire, abnuere, 

Negar tercamente, á pies juntillas. Pernégare , vehemens 
ter negare. Negar absolutamente. Plane , precisó; liquis 
. dó negate. > 

* Negar la deuda cón juramento. Debitúm abjurare, 

Negar con la cabeza , ó por señas. Abmuo ,Renuo, 1. 

* Negar, reusar. Aliquid cuipiam negare, denegare, ab= 
negare , fecusare. 

* Esto nadie lo niega, Id constat inter omnes, Ín contesso 
est apud omnes, constat, patet. 


* El no tuvo diia para tiegarlo. Negare nor est ausus; 


non sustinuit, ,: 

* Mas quisiera , que me lo huvierá negado. Repulsam ac= 
cepisse mallem. 

Negacion. Negatio , nis. Negantia, «e. Inficiatio, nis. 

* El que niega. Negans , tiss ato , Oris; 

* Negativo, Inficialis, le. Negans , Inficians, tis. 

* Una conjunción negativa , palabra negativa. Vox infi- 
cialis , negans, inficians. Vox hegationis inficia= 
tionis. 

* El yeo persevera en la negativa. Reus inficiari perseve- 
rat, in inficiatione, perstat, noxam inficiari obstina= 
vit, 

*La negativa de esta proposicion' me parece mas probable. 

lentis propositionis négantia , negatío, a 
mihi viderur probabilior. 

*En esta disputa. yo sigo la negativa. 1n hac contentioné 
inficialem —sententiam sequor ; negantem opinioneía 
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¡ampleGori áb. negantibus: sto. 3 tieganten, parón 
tueor. 1914 lee, 

+ NEGLIGENCIA. Negligenía, Sacordia, Z. Needs, 
us. Sho 

* Negligenciay pereza. Pigritia, ze: Indiligentia PE 

Negligencia:¿' descuido. Negligentia , Incuria., «e. 

Negligente ¡ descuidado. Negligens;, vis, Incarioss Pa 

-3=úmsedulus/ Minis solicitus!,' a, um: o rel: 5 vel, 

-i¿In:aliqua refacienda negligens'; is. n 

Negligente y perezoso. Indiligens , tis. Pigetygltar ¡grana 

= “he? sido: tan epligente envulliioar la amistad de este 
“Sugetos Im. hióc -homine .colendo tam “indormivi diu. 
Cie; l énmia 

Néglijentómentes Negligentet. Oscitanter: Satité; Femeré, j 
_Segniter. Levi; vel Molli brachio: Indiligenters Giga 
"ter. Socorditer; Dissolatées Perfiunttorie. dá: 

NEGOCIO: «Negotium , lí Res, tel. Pequeño. negocios! ¡Ne- 
gotioluiñ, li, 

«El direbióh. devrodo: un negocio: Totitis negotii archi 
tectus: :q ' 

* Manejar un negócio. Rem géreres Negotium es age: 

_ re, administraré , cutare , traCtare,: 

*'Concluir! algun negocio, Negociué 'Conficere , transige 
re , expedire ; explicare, Ren Barnes pes ad exitura: per- 
duceren ly Ltd ro 

X Hacer su negocio. Rebus' suis prospicere > negotiis con- 
sulere , rationibus suis providere, 

*Cuidar de los negocios agenos. Aliena curare negotía. Res 

- alicujus dispensare. Alicujus negotia procurare, ágere. 

*Un hombre: que: hace bien su negocio. Sui negotii Red 
gerens ¿ Prudens administrandi negotii, 

*-Descuidado., ó' negligente en.sus negocios. Homo tes suas 
negligentiús gerens , rebus suisindormiscens, 

ek: Hacer mal-sus negocios: Male rem gerere. | 

* En qué estádo están tus negocios?:Quomodo tes tuw se 
—habent? Quo stath tua tes: sunte En mal estado, Nlalé se 
'fes haberit. Péssimo in loco sunt: Están en buen estado. 
Preeclaré se res habet, Optimo ¡ in loco res est. 

Meter; 0 .empeñar á á alguno en áleun me egoció. Aliquem 
quopiam negotio ad AnensO ; illaqueare , one- 
- are; ns 

A k Tener un megócio entré manos. Wersarii in negotio. 

* Tener muchos negocios, Magnis, multis , gravissimis'ne- 
“> gotiis implicari; impediti-, irretiri 5 distineri ¿ -o0cu* 
pati. | yo 
* No tener hegóciós , no ds en ningun negocio. Vá- 
*, care 4 negoótiis. Curá, vel negotio vacaré. Vacare 
ánimo: Vacuo esse ánimo. Soluto; liberoqué animo 
essé. Ab omni curá 6z adininistrátióne rerum vacate; Se- 

(yocare animum a hegotiis.. “Nihil «negotii habere , nec 
sui, nec alieni. ES 

* Hombre de negocios, Homo negotiosas. nte “e 2, ver 
sado en negocios. Homo industrias , £Xpericos; navus, 
¿lexercitatus in tebus  gerendis: Magna exercitatione 

itús. E 

MS irátar uñ negoció. Rem os gerere, 
administrate , procurare: se 

Negociar , m7 traficar Negotíari. ercaturám factor exer- 
ceré. Animum adjicere ad questuosa negotia, ad met- 
cium' negotiationem ad mercaturz compendias; GS 

: questiim. detal 

Negociante , ¿ negociador. Venalium hegotiator. NBI 

-2ci0N. Mercaturéó negotiatio, 

NEGRO 5 lo pea Atramentúm; 5 Áteim, 'Nigram, Pul- 

lum, 1 

A negro del harto. Fuligó, inis; 

* Lo negro claro hace sobresalir los colores de lá pintura. 


Dilutius atramentum ps illítom, colores excirat 
-yehementer. 
$ Ne- 
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% Negro ,:color negro..Atrom:, nigrum-, Pullanf, li. Ní- 
gror,oris. Atror, oris. Color niger , vel Áter. 2 
* Vestido de negro. Atrams, Pullatus a um. Nigro 
amiétus, Atro vestitus. en 
* Negro, adjetivo; de color negro. Atery Niger 819,:gcUm 
 Pallus,ya , um. 4/go negro. Nigellus 2, UM» ñ 
* Negra ventura. Misera-fortuna. Sors 1niqua.. MI 
* Trabajamos todos.por esta-negra honra: Ómnes fluxi at- 
que vani honoris studio infeliciter trahimur , decipi- 
mur, irretimur, Es | OLIESAGA y ip 
8 Cosa que tira á megro y¡ómoreno. Obater:, a, um. Subni< 
ger, gra, gru Fuschs,.a, um. Nigricans y: Ni= 


FA 


grans, tis. ia RS 
Negreir. Nigreo , es. Nigrico , as, Negrecer. Aliquid de= 
- nigrare  nigritie inficere. al 
Negrura , ó Negregura. Negrities, el. Nigritia , e. Nigri- 
¡udo, inis. ( Nigredo , 62 Nigror.:no son muy lati- 
nos.) pe 
Negro atezado. Homo niger, ZEtiops: ater. Negríllo. Ni< 
gellus puer, ”4 
*Tintura de negro. Atroris illitus, Nigritia induétus , us; 
Nigritiei induétio, 200.0 : LN 
* Sobre negro nó hay tintura. Niger color nullo pigmento 
vincitar. : isa o oi zas. Sa 
* No somos negros. Non ut mancipia tractandi sumus.. 
* Aunque negros y gent 
viri Sumus. a € : i 
* Camisa, y toca negra no sacan el alma de pena, Non las 
cryme , aut luétus funétos jam morte piabunt. | 
** Mas vale rostro bermejo, que. corazon. negro. Prestat fa: 
cies rubra, quám cor nigrum. $ 
** Furado há el baño de negro , no hacer blanco, Nigrum na= 
turá dealbari non potest,. . 
* Yo me era negra, y vistieronme de verde. Nigra cúm 
_essem, veste hac viridi nigritudo mea aucta est, 
NEGUIFON. Dentium caties , el, putredo , inis. 
* NEGUILLA, mala hierba que nace entre los trigos. Ni= 
gella, x, 
6. Adviertase , que á esta hierba la llamaron alganos Me- 
.Janthion, síve Gith, pero sin razon: porque el Melan- 
thion , 6 Gith es propriamente el Agenuz, semilla util : y 
la Nigella, 6 neguilla; es una hierba y semilla dañosa, 
tenida por una especie de zizaña perniciosa para las mie= 
ses.Y por esta advertencia podrá corregir el L:étor lo que 
diximos exponiendo estos nombres, Vease la Quinquage- 
na de Nebrija cap. 20. donde trata este punto muy doft qa. 
mente : y 4 Hexmolao Barbaro en los comentarios sobre 
Dioscorides» pal 
* NEMA de carta. Epistole signaculum, 
NENUEAR, 6 Escudete ,.bierba. Nymphza, 22. (Nebr,) 
NERV/10. Nervus , 1. Nerviecillo. Nervulus , i. - 
*Contracción , ó encogímiento de nervios. Nervorum rigor, 


contractio, : : 633 
* Relaxacion de nervios, Nervorum solutio, resolntio , la= 


Xatio, relaxatio. , : 

* El que padece, ¿está tocado de dolor de.nervios, Neuricus, 
2, um. (non vero Vervicus,) | 

* Considera los nervios, y $us enlaces por todo el cuerpo, > 
como por todo él se esparcen desde el celebr o» del qual 
Provienen. Vide nervos, eorumque implicationem 10- 
to COrpore pertinentem, utque á cerebro traéti 6 pro- 
fecti in COrpus omne ducuntur. Cic. : 

Nervosidad, 6 fortaleza. Nervositas , tis. Nervioso. Nervo- 
sus, 2, um. Nerviosamente, Nervosé. 

* Nesga. Ángulosum panni , vel lintei segmentum vesti, 
vel subuculx assutum. 

Nevada, hierba. Calaminiha, , 

Nevar , y Nevada. Vease Nieve, 


* NEUTRAL, que no está por el uno, mi por el otro par- 


e. somos. (Refr.). Nos etsi «ethiopes,. 


NE: 
tido, Medius,-a, um. Neutrius partis. Neurralis, Tes 
-Quintilian, 


- * En vuestras diferencias me conservaré neutrál. Ta vestra 


-«dissensione medium me habebo ,.me geram: In neu- 
trius partes concedam : Neutrius partibus me addi- 

¿cam : Medium éz amicum utrisque partibus me prebebo, 

¡¿adhibebo ,.geram. : 

* Neutralidad. Conditio media neutras ad partes acceden - 

¿stis. Ratio Éz: status amici communis dissidentium 
partium. 

Guardar neutralidad entre dos partidos contrarios. Mez 
dium agere, vel, se gerere inter adversas dissiden— 

«ctium partes, Communem amicum:se prebere, vel In: 
differentem se adhibere utrisque adversis partibus, Me. 

dias partes sequi-, pugnantibus amicas faCtionibus, 

- Neutras ad partes accedere, se adjungere, 

E Ta no se nos permitirá estár neutrales, Medios esse jam 
non licebit. 

Veusro, Neuter, tra , um. Neutrius generis, 


Niro , 


WN1, Nec, Neque, Ni de obra ni de palabra, Nec re, nec 

-"verbis. Ni tampoco eso. Ne id quidem. Ni esto y ni 
aquello, Neve hoc, neve -illud. 

* Ni mas ni menos que si yo lo supiera, Non secus ac sirSi. 
militer ac si: Perinde atque ego , siillad scirem. 

* Ni hermosa que mate, ni fea que españte. Nec volo quod 
cruciat, nec volo quod satiat. 

* Ni es carne, mi pescado. Neque prodest , neque obest, 

*Ni por esas , ni por esotras, Nec spe , nec metu. Ruevote - 
que no me preguntes eso , ni en este reo, mi en otros. De 

to á te, ne id á me, neve in hoc reo , neyein alis que: 

ras. Cte, 


'* NI aun. Ne quidem. Ni aun muestras dió de agradecerlo, 


Ne grati quider animi.signa dedit. Ni aun se atreve á 
avisarselo. Ne admonere quidem audet, : 

* Niun, Ni una. No diera por ello ni una blanca. Non id 

1 redimerem vel obolo, Ne obolo quidem id redimerem: 
No le fiára ni an maravedí. Non illi crederem vel te- 

- runtium. Non illi crederem nec teruntium quidem, 

NICHO. Loculus, li. Forulus, li. Loculamentúm. ; 

ES Nidus, i. Cubile , is. Nido pequeño. Nidulus, 

* Hacer su nido, Nidificare. Nidum fingere, struere, cons. 
truere, : 

* Nidar, estar sobre los huevos en el nido. Nidulari, Ovis 

o incubare. Ova in nido fovere. ln nido agere, degere; 
esse , versarl. 

Vidal, huevo del nido. Ovum nidale. 

NIEBLA. Nebula, e. Vide Neblina, 

Niebla de las mieses. Vide Añublo, 

Niervo. Vide Nervio. 

Niespero. Vease Nispero. 

NIETO. Nepos, otis. Niéra, Neptis , is. 

NIEVE. Nix, nivis. Cosa de la nieve. NiVeus, a, y, 

Perteneciente á nieve. Nivarius, a, um. Nivalis , le, 

*Un día de nieve. Nivalis dies, | 

* Abundante , ó cubierto de nieve. Nivosus, a, um, Alta 
nive obsitus , obrutus, a, um. 

* Blanco como la nieve. Niveus, a , um. In nivem albus, 
Instar nivis candidus. 


NEVAR.Ningo, gis, ere, ninxi. 


* Tres días enteros ha nevado. Solidos dies tres ninxit 
y y is 


vel, nix decidit. Tres dies coelum perseveravit nin- 
gere, Continentes dies ternos .adr nive pluere perstiz 
tit, | 
, * Ha 


NI 


* Ha nevado mucho, Nivis abunde cecidit. Copiosior-est 
¿ effusa nix. Uberior se nix profudit, Creberrima , densa- 
que nix de celo cecídit. Altiores sunt nives. Alta nive 
terra est obsita, obruta, z 

* Las nieves son alli tan altas, y tan densos los yelos , que 
no se descubre la menor huella de ave , ni de animal nin— 

,guno. Adeó alte nives premunt terram , gelu dz perpe= 
tuo pené rigore constriéte., ut ne avium quidem, ferz- 
ve ullius vestigium exstet. Curt. 

Nigromancia. Necromantia, 2. Divinatio ex mortuis, 
vel , per mortuos. Vaticinatio per evocatos Manes. 
Evocatio Maniam ad divinationem. a 

Nigromantico. Necromantes , 15. Manium evocator divi- 
nus. Divinans per evocatos Manes. 

* NINEA. Nimpha, e. Ninfa de las aguas. Naias, adis. 
Nereis, idis. De los bosques. Dyas, adis. Hamadryas, 
adis, De los montes. Oreas,.adis. De los jardines, 
Napza, t. 

NINGUNO, ninguna. Nullus, a, um. Vease Nadie, 

w Ninguno de vosotros dos, Nullus ex vobis duobus. Neuter 
vestrúm duorum. 

* Ningun otro, Non alius quispiam. Alius nemo. Te- 

rent, E 

* En ninguna parte. Nusquam. Nuspiam. Nullibi, 

* Ninguna cosa. Nihil. Nil. Nihilum. 5 

* De ninguna manera. Nullo prorsus modo. Minimé omni- 
no. Haudquaquam. Neutiquam. 3 

NINA, Puella, e. Virguncula, e. De teta. Infantula, 2. 
Pupa”, z. | ¡ 

Niña del ojo. Pupilla, , 

VNiñear, Pueriliter agere. Nugari. Puerorum more collu= 
dere. ES 
Niñerias. Crepundia , :órum. Pueriles nuge. Puerorum 

ludi. Puerilia obleétamenta. ' 

Niñéz , ó Infancia. Pueritia , «e, Puerilis xtas. Infan= 
tia, 2. $ | 

* Desde mi niñéz. Ab infantia mea. A prima etate. A 
primo «tatis exortu, Ab ineunte etate. A puero: A 
pueritia. Ab incunabulis. Ex quo ingressus in vitam 
sum. Ex quo lucis usurá frui cepi. Ex quo vite 
limén attigi. Ex qua spiritum haurire de colo 
capi. 

NINO, ó niña , desde la cuna hasta los siete años. Hic hec 
Infans, tis. Puer infans. Puellus infans. Infantu- 
lus, li. 

8. Adviertase que Infans algunas veces es adjetivo: puesto 
que Horacio dixo Infantes estatuas: y Ovidio. Infantia 
guttura : y Valerio Maximo. Infans puer. 

* Niño desde siete años hasta los catorce. Puer, 1, — 

*Un niño chiquito. Pusio , nis. Puellulus, li. Puerulus, li. 
(Niña.) Puellula , zx. 

* Niños expositos. Exposititii, vel , projeCtitil infan- 
tes, : 

* Niño muy agudo temo no dé en rudo. Precox pueti in- 
genium non temeré unquam pervenit ad frugem: 
Quintilian. a | 

* Amor de niños , agua en cesto. Puerorum amores cum 
ztate feré deponuntur. | 

* No seas niño. Relinque puerilia. Pueriles nugas ab= 
Jice, e 2 d 

* Viñon, Puerorum studiosus. Puerilibus nugis indul- 
gens, : .e% G «As as ; 

Nispero ,fruta. Mespilum , i. El arbol. Mespilus,, li. 


Ta 


NIOTO, ó Cazon, un pescado de que se hace una cola muy” 


Fuerte; leht 11 
« Ichtyocolla, e. 
NITRO. Vease lr, 


“NIVEL. Libella , 2. Libra, x. Esta sala está 4 nivel 


con el atrio. Aula hoc pari libra cum atrio est ejusdem 


NI omwT 
libre est atque atrium': est plani áditós, vel; plani pedis - 
” ex atrio, 
* Nivelar , medir con el nivél el suelo. Arez planum libra= 
re , librá explorare. Equor arez libellá indagare. Arexz 
planitiem ad libellam exigere , exquirere. 
* Hacer algo á nivél. Ad perpendiculum aliquid exigere, 
ad libellam ducere. 
* Vivelador. Librátor, oris. Librarius mensor, vel , meta- 


-. LOL. a 4 


NO. Non. Haud. Nequaquam. Minimé, Neutiquam, 
Handquaquam. Ñ e 
S. Quando uno manda, aconseja , ó jura, el No es Ne. V. g. 
No temas. Ne metuas. Ne metue. Noli metuere. To: te 
- pido que no hagas eso. Té obsecro , ut ne id agas. No me 
salve Dios, si digo otra cosa de lo que siento. Ne sim sal- 
vus, si aliter dicu ac sentio. No me dé Dios vida , silo sé. 

y Ne vivam, si scio. A 
S.A veces en lugar de Ne, se usa Noli, ó Caye elegante= 
mente. V, g. No hagas eso. Caves facias (subaudi hoc, 
vel.illud.) No lo dexes por falta de pluma y tinta. Noli 
cessare per calamum éz atramentum. No esperes 4 que 
te. dé las gracias. Noli expeétare , dum tibi gratias 
agat. No pienses por tu vida, que lo digo por mal. Ca- 
« Ve, si me amas, existimes, me hxc invidiose di=" 
cere, 
* No (al fin de: la clausula.) Non item. Los frutos de la 
ciencia son muy dulces; la raiz mo. Suavissimi sunt sa- 
+ pientiz fruétas ; radix non: item. El discreto disimula ell 
agravio , el necio no. Sapiens injuriam dissimulat ; fa= 


y 


-túus non item. 58 : . 
S. Quando hay dos negaciones.en Romance, no se pone'en 
Latin mas de una. V.g. No digas mal de nadie. Nemi- 
nem verbo leseris. No falta ninguno. Nullus abest, NY 
hay nada. Nihil est. : > 
* No hay contentarle. Nullatenus illi satisfeceris , aut pla- 
cere possis, No hay hartar su codicia. Nullis divitiis 
animum ejus expleveris ; aut explere possis..No haf 
verte , mi hablarte. Non licet te. videre, neque allo- 
qui. : RN E! e 
* No hay qué. No hay para qué. No tienes qué, Non est Cure 
Nihil est quod , vel cur; * DAA , 
* No hay que buscar otras causas de su tristeza, Nihil es cué 
mceeroris ejus causas alibi queras, Ñ a 
No tienes que hacerme fiestas, Nihil est quod mihi placeré 
-gestias. No tienes que hacerme zalemas. Nihil est quod 
- me blandis sumissionibus allicías. o 
* No hay para que enojarte tanto. Non est cur tantopere 
- succensas. No hay que tener pena de es0. Nihil est cur 
molestiam ex eo capias. * | > AN y 
* No habia para que darle tantas:satisfacciones. Nihil erat 
quamobrem tantopere te ¡lli purgares. 5 
* No habia hecho mas que ESc. quand : Commodim Sc: 
cúm, No habia hecho mas que venir de la g'anJ4, quando 
me dieron tu carta. Commodúm ÉS villa Veneram, 
“com mihí dose litere reddite sunt. Vixdum e: villa 
veneram , cúm d te literas accepi. 
* Porque tú eres mas sabio ion 3 no es asi? Scilicet, 
- sapientior.-es, quám Cato? Nam tu Catone  sapien- 
tiorz nunquid? - ; 
* Note he visto yo salir? Non ego te vidi exire, vel, exeun: 
tem? E OS 
* Y si yo no puedo. Si minus potero, 
No sabes 10 que se dice? Num scis, Nunquid scis, Nomne 
scis, Anne scis , Numne scis quod ajunt? | 
* Ten cuenta, que no se pierda nada, Da operam, ut ne 
quid percat. A, AREA 
* No 


aya NO... E 
* No dudo yo que vendrá, Non dubito quin sit venturus. 

* Temo que no he de poder hacerlo, Vereor ut , vel , ne non 
facere id possim. ill 
NOBILIARIO. Nobiliarium, rii. Liber nobiliam stirpium 

designator. 9 
NOBLE. Nobilis. Honestus, Generosus. Vease Linage. 
Una accion noble. Facinus eximium, clarum ) ¡llustre, in= 

signe, nobile , excellens , prastans. 
* Un corazon noble, Generosus animus. 

tumque peétus. 3 

* Noblemente,, Generost. 


niter., | 
NOBLEZA. Generis nobilitas. Gentis claritas, Natalium 


- claritudo. Familiz splendor, Generis amplitudo , dig- 
nitas. Stirpis antíquitas, | E 
e Toda la nobleza está con el Rey. Universa nobilitas est 


Generosum , incly- 


-Preclaré, Excellenter. Insig- 


apud Regem, In Principis aula nunc agit cunctus nobi- 


lium ordo, tota nobilitatis decuria , nobilium corpus 
-universum. : , 

8 Nobleza de corazon. Animi generositas , Generosus ani- 
mus, Inclytz generositatis animus. E a 

* Nobleza de una Ciudad. Amplitudo ac dignitas urbis, 

NOCHE. Nox, noétis. Cosa de noche. Nocturnus ,a, um, 

e De noche. Note. Noétu. Notturnis horis. Noéturnis te- 
nebris. Nodturno tempore. >. E 

* Por la noche. De noéte, Per noétem. Nottis silentio. 

Per noGtis silentia. Per tenebras nodtis. eN 

*% De dia y de noche. Die ac nocte. Din, noétuque. Interdiu 

- 8z noctu. Per diem , noctemque. a 

Fo estoy pensando en 14 de dia y de noche. Dies noétesque de 
te Cogito. e 

e Entre noche y dia , 6 entre dos luces. Crepusculum, lí, Lu- 
cis , vel diei crepusculum. Crepera , vel, dubia lux, De- 
sinentis lucis hora. Exeuntis diei tempestas. 

STA viene la noche. Adwesperascit. Nox appetit , adventat, 
appropinquat.Crepusculum adest. Serum est diei, Serum 

- fit. Contenebrescit. Exeuntis diei hora incidit. Cedit noe- 
ti dies. -. 

9. Aun era. de noche quando le mataron. Adhuc nox erat, 
Nondum diluxerat , cúm occisus fuit. : | 

8 A prima noche. Prima, vel, primore face. Sub prima, 
wel , Ad primorem facem. Primoribus nodtis tenebris, Se 
primúm intendentibus tenebris. | 

e Muy entrada la noche , ó muy de 
Multa noéte. Intempestá note, : 

e El vela una gran parte de la noche, Ad multam nodtem 
vigilat. 

€ Llegó á 
Se primú ! 
tenebresceret adventavit. : 

e-La bora de la noche despues de acostarse , tiempo del pri- 
mer sueño. Noétis concubium, ii, Concubia nox, Noétis 
concubix tempestas. 

e Deshora de la noche. Intempesta 
silentium. Noétis intempestuím, 
ES . . q+ . 

* La media noche. Media , vel, Dimidia nox. Noctis me- 
dium, vel , dimidium. ! : 

Hora del canto del gallo despues 
nium, aii. Gallicinii hora , vel , tempestas. 
tus. 

e Tiempo de la noche desde el canto del gallo. Conticinium, 
mii, Conticinium noétis, Conticiniam noéturnum. | 

e Tiempo de la noche antes ¡del alva, Diloculum- Prima, 
vel, prius. Ántelucanum tempus. Obra hecha:en este 
siempo. Antelucana lucubrario, Antelucanum , OPus, 
Primoris diluculi labor, . 


Espacio de una noche, Una nox, Unius noctis :spatiym, De 


noche. Wulta.de node, 


boca de noche. Primoribus noétis tenebris , wel, 


nox. Notis intempeste 
Adulta , vel provea 


Galli can- 


m intendentibus tenebris , vel, Cum jam con= 


de la media noche. Gallici=:' 


h 


NO 


pres. Trinoftium , Trinoctiale spatium, De quatro, Qua= 
drinoftium , ii, Quadrinoctiale curriculum, vel , spa- 
. tium. al 
€ Lo que dura toda la noche. Pernox , oétis,. 


-* Luna que alumbra toda la noche. Luna pernox, El que es- 


tudia roda la noche. In studiis pernox, 

Velar toda la noche en alguna obra. ln aliqua re facienda 
pernoétare , -vel noétem exigere , transigere, tradus 
cere. ' 

El que anda de noche. Noctivagus. Nodturnus,a,um. 

* Noche Toledana. Nox insomnis. Pasar las noches de claro 

en claro. Noétes insomnes ducere, 

* Hacer noche en un lugar. Noétem alicubi ducere, tras 
ducere, | e tl 

* Mala noche, y parir hija. Totam noétem laborare exiguo 
proventu. 

* Buenas noches, amigo, Placidam tibi noétem appre- 
cor, 

* Noche buena, la de Navidad, Natalis Christi Domini fe 
lix 67 auspicatissima nox. 

* Quedarse á buenas noches. Lucernam subitó extingui, 
vel , Cujusvis rei adipiscendz spe frustrari, ) 

*Todo se hizo noche. Nihil comparuit. Omnia disparne-— 
runt, furtim sublata sunt. 

* La noche es capa de pecadores. Noétis pallio omnes impro 

bi teguntur. ; 

De. noche todos los gatos son pardos. Noéturnz tenebrz res 

omnes unicolores faciunt. ' A 

* Lo que de noche se hace, á la mañana parece. la tenebris ' 
perpetrata , luce aliquando deteguntur, - ; : 

* NOCION , d conocimiento. Notio , nis. Animo insita res 
cujuspiam imago. Menti impressa rei cujusque effigies, 
Informata in animo rei species, 8 quasi consignata 
notio. 

* NOCIVO. Noxius , a , um. Nocens, tis, Noxam creans. 
Damnum inferens.. Detrimentum pariens. Nocuus, 

a) um. 

eCosa que mo es nociva. Innoxius , Innocuus , a, um. In- 
nocens , tis. 

Notturno , cosa de la noche. Noéturnus, a , um, 

Aves nolturnas. Aves nocturne , noétivaga. : 

Notturno de los Maytines. Nofturaoram psalmorum portio, 
vel membrum, Noéturnum, ni. 

NOGADA. Conditura, vel , Embamma ex nucibus. 

Nogal, arbol. Hec Nux, cis. 

* El vello, ó pelusa que echa el nogal antes de la hoja. Julusy 
li, Nucamentum, ti. Julusnuceus. bs 

* Madera de nogal. Nux, cis. Nuceum lignum. 

* Mesa de nogal. Mensa ex nuce. Mensa nucea. 

* Noguera, lugar. plantado de nogales, Nucetum, ti. Locus 
nucibus consitus. 

Noliso , ó flete. Vease Flete. | 

No mas (solamente.) Non plus, Non amplius. Tantúm. 
Tantummodo, Omnino. y a 

* Cinco soldados habia no mas. Quinque omnino milites 
erant. Non plus quinque milites erant. 

«La fruta probé no mas, Poma:tantammodo libavi, Poma 
gustavi, preterea nihil. a 

«No mas (de quien.se arrepiente.) Absit ut ampliús, 

€ No mas porfas contigo. Absit ut tecum Contendam am- 

plis. .: . ¡il A ' 

e No mas poner los pies en su ca54. Absit ut in zdes ejus 
pedem amplins inferam. Non: committam dehinc , ut 
in ejus limine pedem ponam.. 

e No mas. Hactenus. Esto te encargo.no mas, 
bi mando. 

a Plegue á Dios quewno sea mas, Utinam hadtenus. 

«No legó á mas 54 enojo, que amenazar á los desertores. 

Hac- 


y 


Haétenus ti- 





HBaétenus excanduit, ut malum desertoribus minare= 
tur. 
* Nome hizo mas favor que este. Háótenus mihi indulsit. 


* No se estiendo 4 mas mi jurisdiccion. HaGtenus potestas 


mihi est, 

* Noes su locura mas que esta, HaCtenus insanit. 

* Pero de esto no mas por ahora. Sed hec haétenus, Cic. 

NOMBRAR, poner nombre á alguno. Aliquem nomina- 
TS, nuncupare, Alicui nomen imponere,, indere, adacri- 
bere, | 

Nombrar á uno por su nombre. Áliquem appellare, nuncu- 
pare, npminare, germano nomine appellare. Proprium 
éjus nomeu enunciare. : $ 

* Nombrar Jueces. Judices designare , legere , nuncupare, 
deligere , constituere , creare. 

* Nombrar heredero. Heeredem nuncupatre, dicere, edices 

- re, instituere. de 

* Nombrado por Senador. Inter Patres leótus, inter patri- 

tios allectus. 


* Es muy nombrado en toda aquella tierra, Celebre est no- 


men ejus in ea regione. 

* Nombramiento. Nominatio. Nomenclatura ER 

* Nominacion de Magistrados. Magistratuum leGtio ac no= 
minatio , designatio $2 nuncupatio. 


_*Tener derecho de nominacion para qualquier cargo. Ha- 


_ bere jus nominationis , jus nominandi, 
* Nominadamente. Nominatim. Speciatim. 
NOMBRE. Nomen, inis. Nombre proprio de cada cosa. 


Cujusque rei proprium nomen, genuinum vocabulum, . 


germanum nomen.  : : 

* El nombre proprio de una persona, como fuan, Pedro Sc, 
Prenomen , inis, 

*El nombre de la casa, 0 familia , como de Medina Celi, de 
Villena Sc. Nomen, inis.. : 

* Dár ácada cosa su nombre, Cuique rei congruens no- 
men imponere , indere ,'adscribere, tribuere , attri- 
buere, Ep 

* Poner, describir su nombre en qualquiera cosa. Rei alicui 
suum nomen apponere, inscribere ; adjungere . ads- 
cribere, > 

* Qual es tu nombre? Quod tibi nomen est? Quod nomen 
habes? Quo vocaris noming? Quo te vocant nomine? 
Quí vocaris? 

* Yo tengo el nombre de Pedro: me llamo Pedro. Mihi no- 
men est Petrus , vel, Petro, vel Petri. Petrus appellor, 
vocor, nominor. Petri nomen habeo, inditum mihi 
est, impositum mihi est. : | | 

* Mal nombre, ó apodo. Deridiculum nomen. Appellatio 
¡gnominiosa. 

* Libro de Autor sin nombre. Liber anony mus, 

* Su nombre es ilustre entre los Poetas. Magnum illius no- 
men est ia Poétis, Magnum in Poétis, vel , inter Poétas 
nomen habet, 

* Hacer su nombre inmortal. Nomen suum immorttalitati 
consecrare, commendare, tradere, 

* Ediéto publicado en nombre del Rey. Promulgatnm edic- 
tum Regis nomine, vel , auctoritate, vel Rege auctore, 


*Yo le doy todo lo que me pide entu nombre. Ei tuo nomine 


petenti omnia tribuo. pe 

* Con el nombre de justicia se cometen grandes crueldades. 
ZEquitatis specie , obtentu, “honesto nomine multa 
crudelitatis eduntur facinora. ER 
azme este favor por el nombre de Dios. Dei nomine obse- 
Cro te, hanc mihi tribue gratíam. Per Deum immorta-= 
lem queso , concede hoc mihi. 

En nombre de Dios. In Dei nomine rem aliquam auspicari, 
INCIpere, 30 

Saludale en mi nombre, dale memorias de mi parte. Verbis 
meis , vel, Meo nogine,, vel , Á me salutein ej precare, 
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* Nombre, 0 el santo que se: dá en la guerra, Tessera, e 
Vox tesseraria. Militaris tessera, 

* NOMINA para preservarse de hechizos. Amuletum 5 tia 

Nominativo. Rectus appellandi, vel , nominandi casus, 
Nonminativus , l. 

FNONA, hora del Oficio Canonico, Nona, ne. Hor nonz 
psalini. Hora nona. Tertia post meridiem. 

* Las nonas de cada mes. Nonz, arum. ln mense Martios. 
Majo , Julio, 62 Oétobri , septima dies : in religui, 
quinta. : 

NONES. Impar númerus. Jugar á pares y nones. Ludere. 
par impar. Horaz, 

Nono, ó Noveno. Nonus, a, um. y 

* No obstante. No obstante los privilegios y costumbres. Pri- 
vilegiis 82 consuetudinibus non obstantibus, 

* No obstante que eso fuese así. Etiam ut res ita se haberete- 
Etiam si , Quamvis , Licét hec ita se haberent. 

EN o obstante todos tus esfuerzos , yo entré. Te quantumvis 
reluctante, frustra repugnante , hequicquam obluétan- 
te, vel , invito ingressus sum. Íntrayi , tametsi nikil non 
egeris, ut me aditu excluderes, 

FNOo obstante toda esencion, los viejos irán á la guerra, Ni- 
hil prohibente vacationis jure , vel , Sublatis vacationi. 
bus, senes militabunt. j 

* NOQUE. Labrum, ubi coria macerantur. 

*NORABUENA, en hora buena. Sant. Vayase norabuena 
Abeat sane, 

* Sea norabuena como tu quieres. Sit sané ut vis. 

* Quieres que compre fruta ? Norabuena. Vis emam poma? 
Placet, fiat, 

* NORA mala. Malum. Qué os importa á vos eso, norama= 
la ? Quid tua (malum) id refert? 


k Vete noramala. Abi hinc in malam crucem. 


* Qué hace , que no se vá mucho noramala? Quin tu abisin ' 
-malam pestem , malumque cruciatum ? 
*Vete de ahi noramala. Apage te á me. Abi hinc protinus 
e conspectu.meo. 
* NORDESTE ) viento en el Oceano, y Greco en el Medi. 
- derráneo, Cecias , vel, Hellespontius , flans ab ostu es- 
—tlvi. solstitil, | pi 
* Nordestear. Ácum nauticam ab indicatione Poli defiec- 
tere, E - 
* Nordoeste , 0 Norueste en el Oceano , en el Mediterraneo 
Maestral. Caurus, vel Corus , flans ab occasu estivi 
solstitil, 
Noria. Antlia, e. e e 
El Norte , ó Septentrion. Septentrio , nis. Cosa del Norte. 
Septentrionalis, Aquilonaris, A ' ", 
* Cae al Norte. Ad Septentrionem vergit. / 
* Viento Norte. Aquilo , nis. Boreas, ez. 
* NOS, Nosotros. Nos, nostrum, vel nost 
metipsi. : : eo 
S. Genitivo Nostrum se usa con dos nombres partidos nu= 
metales ¿ V. g. Quien de nosotros. Quis NOSILUM (y no 
nostri). Ninguno de nosotros. Nullum MOStrum E 
—nostri. (Enseña Laurencio Valla.) ON 
$. Quando no hay particion, se usa el gen1t10 INOStTI : coma, 
Ciudad de nosotros. Curam habete nostrl, Acuerdate de 
nosotros. Memor esto nostri. Tén misericordia de moso: 
7ros. Miserere nostri. (y 20NOSttum, dice el mismo Valla.) 
* NOTA , 6 señal. Nota, 2. Sigan, i. Indicium, ii, 
* Notas, observaciones sobre algun escrito. Noize y 2rum. 
Observationes) UM. ses 
* Hizo notas sobre las Politicas de Aristoteles, AristotelisPo- 
litica- notis est complexus, in notas coégit, redegit, 
contraxito E . 
* Nota de infamia. Nota turpitudinis , dedecoris , :igno 
 miniz. 


* Nota de cartas. Epistolaris stylus. Diétio, nis. 
mM ' 


tí. Nos ipsi. Nos- 


NO, 
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NOTAR. Alicui rei notam adscribere, appingete. Notis 
aliquid designare, Aliquid notare. 
* Notar,ó censurar á alguno. Delinquentem notare ; Cen- 
soriá notá afficere, inurere. 
* Notastelo de grosero. Rusticitatis llum insimulasti , TUS= 
<ticitatis nota perstrinxisti. Rusticos ejus mores subno- 
tasti. Rusticitatis notam illi inusisti. 
Notar una carta. Vease Dittar. 
Notable. Insignis , Notabilis , €. 
Notablemente. Insigniter. Non mediocriter. Non leyiter, 
Insignite. Magnopere. 
Notación, 4 Anotacion. Notatio, nis, 
Notario. Libellio , Tabellio , nis. Tabularius, rii. Tabula- 
rum preescriptor publicas. 


NOTICIA. Notitia, Cognitio, nis. 
* No ha llegado tal cosa á mi noticia. Nihil horam ad me 


delatum est, perlatum, allatum est, ad aures meas 
pervenit. RES añ nova est, 6 inaudita. Nihil ejus- 
modi audivi, 

* Dár áuno noticia de algo. Aliquem de re aliqua docere, 
edocere, notitiam afferre. , 


* Hombre E buenas noticias. Vir probe eruditus, ra vul- 


-gari eruditione preditus. 

NOTIFICAR. Juridicé aliquid alicui renuntiare , denun- 
tiare, Ex jure, 6z legibús aliguem monere, 
Notificacion. Denuntiatio , Monitio juridica. 

NOTORIO. Apertus, Clárus, Cognitus , Manifestus, No. 
tus, a, um. Res que patet, que constat, que patet 


emiBas , de qua constat inter omnes. Res nota , 6z 


apud omnes pervulgata. . 

* Notoriamente, Manifeste. Manifestó. Aperte. 

* Vosoriedad. Publica nótitia. Publicé geste rel manifesta 
notitia. Rei propalam edite clara evidentia. 


* Notoriedad de un delito. Publici criminis Sia, Mani-. 


festi flagitii publica notitía, 
Notomía. Vease Anatomía. á 
* Novato , ó nuevo, Novitius , tii, Tiro; onis. 


NOVECIENTOS. Nongenú,te, ta. Novecientos hombres. 


Nongenti homines, 


Novecientas veces. Nongenties, El año dle novecientos, Án= 
“nus nongentesimus. 


NOVEDAD, a atis. (sies de cosa espantosa, Ínso- 

—Jentía, 22.) 

* Admiróme que no me hayas escrito, y mas habiendo tantas 
novedades. Nihil te ad me scripsisse miror > Preser- 
tim novis tam multis rebus. 

* Esto me ha hecho novedad. Hoc mihi novum accidit, no- 
vum visum fuit, Hujus rei novitate perculsus sum, - — 

* Esun hombre amigo de novedades. Res novas querit. Re. 
rum novarum est cupidus > studiosus, Rebus novis 
studer, Novitati favet, studet. Novitatem amat, 

* Introducir novedades. Aliquid novare, 

Novel (voz antigua) lo mismo que Nuevo. Vease Nuevo, 

VOVELA, 173 conseja. Fabula, e. Fabella, XL, 

* Novela denllé hacen hablar los animales, Apologus > 8l. 
Fabula, e. 

"inventar, d contar novelas. Fabulor , Aris. El que las 
cuenta. Fabulator , Oris. : 

€ DU Novarum rerum avidus. Vide Novedades, , 

veleros , inventores de novedades. Novatores, novitiz 
dotrina homines, qui novis opinionibus famam éz 

o 

ovenario. Novendiale, is. Noveni continen- 

d tes dies. Ai dierum spatium. 

Novena , devoción. Novendialis comprecatio. Hacer su 


novena. Novendiale pensum obire, Novendialis Operz 
munus explere. 


€ Noveno. Nonus, a, um. 
* Lo noveno , d novenamente. Nono. Nonám, 


"* Nudo de un madero, ó6de un arbol. Nodus , i. Cállus”; 


NO 


Noventa. Nonaginta. Noventa veces. Nongenties, 
* El añp de noventa. AÁnnus nonagesimus. 
NOVIA. Nova nupta. Sponsa , zx, 


* Muchos componedores descomponen la novia. Maultos impe-" 


tare, exitiale est, 

Novio. Neógamuóy 1. Sponsus, sí. * 

* Noviciado de Religion. Religiosa vito o cintut Reli- 

—glosí tyrocinii palestra. Religiosa periclitatio. 

* Hacer su noviciado. Ponere Religiosi ¡ Instituti tirociniam, 
la palestra Religiosa vite exerceri. 

“El que ha cumplido su noviciado. Tirocinio egressns, Ti- 
rocihium emensus, emetitus. Religiose vite praceptis 
imbutus , informatus, excultus, >? 

* El año del noviciado. Religiosée periclitationis annus. 

* Noviciado, Casa de Novicios. Novitiorum domus , «edes, 
domicilium , sedes, 

NOVIO. Novitius , tii. Tiro , onis. Ser Novicio. Novitium 
agere. Tirónem esse, in tirocinio exerceri, ' 

* Ser novicio, ó nuevo en qualquiera cosa. In-aliqua re tiro= 
nem-esse ac peregrinum , rudem 8 hospitem. 

* Maestro de Novicios, NOA institator z Puta 
tor, instruétor. | 1d 

NOVIEMBRE, mes del año. November, 1s. Mensis No- 
vember, PirtenecientóM Noviembre. November, bre, is, 

Novillo, Juvencus, ci. Novilla. Juvenca, ce. 

Hacer novillos. Puerum é ludo literario, vel € e paterna dí 
mo aufugere, 


NUBE. Nubes, is. Nubecilla, Nubecula, e. 

Nube en el ojo. Oculi albugo, inis, Glucoma , lis, wel, ze, 
Argema, atis. 

* Nube en pintura. Umbra, 2, Colorum Gmbed Idnbizh? 
tes piéturam colores, 

* El Cielo secubre de nubes. Intendunt se Coelo nubes. Cue. 
lum nubibus obducitur, obscuratur, Obduétx ccelo 
nubes caliginem afferunt, lucem ia , Obscurita- 
tem pariunt, Solem condunt. 

* Subir á uno hasta las nubes, Laudibus aliguem in coelum 
extollere, 

* Nubada, 6 aguacero, Nimbus , bi. 

* Nublado. Nubilum , li, Cielo, 6 tiempo nublado. Coclum, 
vel , tempus nubilum, Nu ¡bilosum ; nubibus Concretum, 
Nubibus densum , crassum, Ccecum, Opacum. 

*Viento que trahbe nubes. Ventas Anbifer. 

NUCA, 6 el cogote. Cervix, icis. Posticum collum. Ima 
cervix. Ima col EUR Junttura colli ac spina, 

NUDO, ó Nuño. Nodus, di. Pequeño nudo , 0 d nudillo, No- 
dilus, l. . 

* Nudo del dedo, de sarmiento Sc. Digitiy Sarmentí no- 
dus, articulos, jundura. - 


* Que tiene muchos nudos, y junturas, Nodosns, Arcos; : 


a, um. 

* Por nudos ) y junturas: Atticulatim. Bi 

* Nudo del rastrojo del trigo, Geniculum , li. Nodus y , Artio 

/-—culus, Culmus genículatus, 

* Nudo, ó ligamento. Nexus, us. Nodus,'i. CANA ER 

* Nudo ciego. Nodus adstridtas. Escurridizo. Nodus Buena 
vel, Callum, li, 

*El pino está Meno de pulsa Pinus pa est ñodis, E 
dosa est , nodis est aspera, 

* Quitar á un arbal los nudos. Arborem abnodare > enoda- 
re, nodis purgare, | 

«Cora nudbiA Nodosus,a , um. : Nodis distinétas, Articu- 
losus. Sin nudos. Eñodis; e. 


* Hacer nudo , d anudar alguna: cosa, Rem nodafe, in no- ] 


dum colligare, vel colligere, nodo implicáre , nodo in- 
volyere, 


2 * ÁAnu- 

















| NU 
* Anudar dos cosas.,una con otra. Duas res: nodo colliga- 
re, conneétere , copulare , illigate:, medteve:; mutuo 
adstringere, ds SN 
* El pampano se anuda, ó echa nudos al paso 
Crescens pampinus nudatur, 
nudos induit , genicula concipit, ac colligit, 

Nuera, Nurus ¿Msi doy Hai : AS AGRA 2 
* A ttelo digo hijuelazentiendelo tú mi nuera. Mutato no- 
Mine, de te fabula parratixs io NES 
* NUESTRO, nuestra: Noster y tra, tem; Cosa de. nues= 


, + 


que crece, 


Ira tierra, ó nacion. Nostras:¿.atis. Los Filósofos de nues-. 


tra setta, ó escuela. Nostrates Philosophi. y: 
NUEVA , 6 aviso. Nuncius y Nunciom ¿dé 
* Una buena nueva. Faustus, vel, Felix nuncius.. js 
* Agui nos:trahen buenas nuevas. Nuncii boni;; leti, faus- 

ti, secundissimi , optatissimi. nobis. afferuntur , appor= 

tantur, advebuntur y deféruntur”, veniunt. >. ds 
*Correo. de-malas nuevas. Qui: infaustat annúntiat, Qui 
adversa Ér graviora disseminat , perfert ,-apportat. 


de 


*Traher «buenas ; 0. malas nuevas. Natrare: bené , aut 


male, na o ANÓR, | 

* Vuevasanciertas. Rumores sine auctore; Nuncii incertis; 
vel , non bonis auttoribus; :: ERDI 30 

* Hacerse de nuevas. Rei ignorationem simulare , se nesci- 
re fingere: Ad ter muncium sic expavescere, tanquam 
ad rem improvisam 8rignoratam. : 

* Para qué te haces demuevas? Ut quid inscitiam. simulas? 

Quid hoe quasi tibi-novum 8z inanditum admiraris? 

* Nuevamente. Recens..Nunc primúm. Recentissimé. Nu- 
perrime. Nuevamente impreso. Nunc primúm excusus 
liber, primúm in Iucem editus, 

Nueve. Novem. Nueve veces. Novies. De nueve en nueve. 
Noveni,z=, a. : > 

| ovecientos. Nongenti, te, ta, Nueve mil. Noyem: mil- 
lia. ; . roS 

* El numero nueve. Novenarius numerus, 

* NUEVO , cosa nueva. Novus, a , um. Recens, tis. 

*Un vestido nuevo flamante. Nova vestis. Recens ab sat= 
tore vestis. ea | 

* Un edificio nuevo. Novum «edificium. Recehs extructum 
edificinmi. Materiá 81 operá novum:edificium : 

* Vestido de nuevo. Novis amiétus vestibus, * ¿ 

* Hecho como de nuevo y renovado. De integro refeCtus, res- 
titutus, .renovatus, a, um. Integrátus, redintegratus; 
a, um. : y ES 

NUEVO, poco inteligente. Novus , Novitius, 2, um. Es 
nuevo en este oficio. la hac arte novus, novitius , ru= 
dis, inexercitatus , hospes , peregrinus , tiro, parum 
versatus est. Harom rerum est Ignarus , rudis, ad 
tiro, : 

* Vo es nuevo en tí esto, Non insolens istuc facis. Non est 
ubi insolitum. Solenne hoc tibi est. 

* Todo lo nuevo aplace. Grata rerum novitas. Gratissimá 
que nuperrima. Novitatis fervor superiorum obscurat 

- —gratiam. 


* De nuevo. Denuo. Ex integro , vel, De integro, Rebelar— 


se de nuevo. Denuo rebellare. 

* Hay algo de nuevo? Numquidnam novi? No hay nada de 
nuevo. Novi nihil est, de quo te moneam. Nihil noviac- 
cidit, contingit , evenit. ; : 

NUEZ. Nux, nucis. Juglans, dis, Nux juglans, regia, 

“basilica. . - 

* Nuezecilla, Nucula , e. 

La cascara verde de la nuez, Gulioca , ce, Culeolus , li, 
Nuceum vitium. Viride nucis corium. ' 

* La telilla delicada de la nuez dentro de su cascara. Nauci 
(indeclin,) 

* La cascara de la nuez, Nucis putamen , testa , calyx, 
corteX. 


TOM. II, 


in articulos se induit, 


NU 2 

KiLa:piel. que: cubre..el meollo de, la.nuez.Nucis, ii 
+, membranula ; pellicula,. tunica.El meollo de la.nuez, 

Juglandis nucleus. Lo que divide las piernas, de la nuez, 
-¿Nucis. dissepimentum. Cast «perteneciente á nuez, Nu- 
Lu C ENS: dy MI Ai A aaa ; 
*. Nuez y ó bodoque. de ballestas Baliste astragulus polla 
Nuez moscada, Nux aromatica. Nux:odorata, . as 
* Nuez confitada. Nux saccharo, aut melle condita. oo, 
$ Nuez. del pino >:6 piña. Nux-pinea. «Conus y ti. Strobi- 
12d) dio task o so el Lina 
* Nuez de Ciprés. Nux.cupressea«Galbulus sli. 2... 
$ Nuez de apallaoGallas 22 iicariooo 1 


2d 


Nuez de la Sargenias Gulas aia ad Los 
“Mas es. el ruido, que. las nueces; Bullate¡nuge. Inanis.os- 


tentatio. .., 


QU. LA es % Ñ 
Ñ k 3 330 OTAN a i 


NUEZA > hierba, Vitis-alba; SEUA ADRAZAN IWAL 
5 LD al ¡tine y til, Teriteatiohis: vitium., +35: 
ometióse nulidad en la:creacion del Magistrado; To: magis- 
-:sHratús creatione vitium intercessit y intervenit.. Vito. est 
- Creatus magistratus, nappalesayeM sico i 
MEl Escribano , 6 Notario comete:mulidad,, estipulando:con 
-.eh:Menor no: autorizado. Vitio:stipulatur: ab'minore»wel, 
Vitiosam stipulationem admittit libellio , hon accedente 
andlores: ou sm. na AOS 
* Tiene muchas nulidades. Plurimiswitiis abundat. ++ 
* NULO, de ningun valor. Irritus ¿ Casus, a um. Inanis, 
” nO 5 ' Es Da Y $ (¿BND pe 
* Aquel contrato esmulo. Lie contraGtus itritus est, inanis 
-: est E E AI AN 
* Hacer nulo. Aliquid -irritam facere. -ZAliquid + rescin= 
vi dere, NS E A LAA II ¡E 
* NUMERO. Numeros, i. “3 160099 
* Táúno eresdelinimera:de los sabios; In €ruditorum numé- 
ro non Censeris, non recenseris, non: haberis , Hon ye- 
nis. Inter eruditos mullum locum habes , nulló Toco es, 
nullo numero es, non numeraris, non recenseris. 
* A ese le pongo yo enel número de mis enemigos, llum in 
hostium numero habeo, 1a hostibus numero. pa 
* Un sin numerodegeñte, Hominum:ing£ns. numetus:Mag- 
ría: hominuín: freguentia , multitudo. Homines inane 
-“mért, ianumerabiles , innumerabilis: numerys , 1MMAL= 
Mera multutudo , innumerabilitas. Dre 
*NUMERO en las cuentas. Notá Arithmetica. 
*Vora del numero que.vá quando :se cuenta , llamado! cero. 
Excurrens nota. Excurrentis numeri nota. Numeri 
excurrens character. :. “Qildiaszo- ER 
* Numeros que denotawel cero, decena:, centena, millar éSc, 
Excurrens nota; denarius, centénarius, millenarius-, Éc, 
*.El Aureo numero:en cada año. Nota aurei namerl. 


o RA y la se 
BEAZ » ato as 


$ 


- NOTAS sobre: los nombres delos numeros. > 
1. Aunque se dice. Undecim, Duodecim, Quatuordecim, 
- Quindecim”, Sedecim, con todo éso mas comunmento-ey 
los antiguos libros se halla, Decem 8 tres. T repo: Decem 
ÓZ septem. Diez y “siete : Decem $ octo, Diez y ocho: 
Decem éz novem.*Diez y nueve ¿ que no Tredecim 3 Sep= 
temdecim , Oétodecim , Novemdecim, ER 
2. Desde trece hastavueinie , en los HUMEros Ordinales se po- 
ne el mayor numero el primero cea la conjuncion: pero sin 
conjuncion , el mayór numero vá el Postrero : como Deci- 
mus 8z tertius, d Tertius decimus.: £/ tercio decimo: De. 
cimus 82 quartus; ¿6 Quartus decimos, El decimo' quar= 
to: y asi de los demás hasta Vigesimus, 
ES Desde Veinte hasta Ciento 3 Si no se pone conjuncion en 
tre los dos numeros , el Menor se pone primero: v. g. Unus 
éz viginti, Duo VIBInu, Tres 82 viginti 820; Unus de 
triginta ézc. 0 bien sin conjuncion, Viginti unus : Vigins 
ti duo: Triginta unos, éze, 3 De 
4. Desde Ciento en. adelante, se sigue siempre el orden na- 
Mm a se 


O NO j eo 
túral y sea sin conjunción , 6 sea con ella : v. g. Centum 
“unas, ó Centúm 82 unus , Sc. Mille unus , 0 Mille Gz 
unus , Sic. o AS 

s. Para contar los Miles se ha de observar lo que se ha di- 
cho desde Veinte hasta Ciento, poniendo primero el nu- 
mero menor con la conjuncion, d primero el mayor sin Con- 

juncion : v, g. Sex 8 viginti millía ) ó Viginti sex 
millia, 17 O bas > 
6. Esta disposicion de mgmeros que aquí hemos notado se 
guarda tambien en los numeros Ordinales : como Vicesi- 
mus primus , d Primus 62 vicesimus. Y en los Distribu= 
tivos : Viceni singuli , ó Singuli 62 viceni. Cada veinte y 
uno. Y en los Adverbios numerales, como Vicies semel, 
-*6Semel 8z vicies. Veinte y una veces. (Todo esto es saca= 
do del Diccionario del P. Pomey.) 1 

NUMERAR. Aliquid numerare', dinumerare , enume- 
rare , numerando recensére , numerando persequi.- Ali- 

cuJus.rel inire numerum. Vease Contar. 0002000000 

* Numerosamente, en gran numero. Magno numero. Ingen- 
ti copia, Magna frequentia. : 

* Numeroso, en gran mumero. Numerosus , Plurimus , Co- 
piosus , Muúltus,:a¿ um. Frequens, tis. Multitudine 


FT 
«¿nasrd E el 


frequens.oo ¿0  OROOANgite e 
* NUNCA. Nunquam. Haud unquam. Nullo tempore. 
* Nunca. he seútido mas que esto cosa alguna. Nunquam 
-¡omibiquidquam Suit acerbins , aut molestius.. 27 * 
* Ahora lo siento mas que nunca. Nunc, ut cum maxime, 
¿indoleo. Nunc id moleste fero, si unqguamalids, . .” 
* Nunca mas. Nunguam amplius. Hago proposito de nun- 
ca más pecar. Siamo ¿o decerno , Propositum mihi est 
nunquam amplius peccandi, vel nunquam deinceps 
peccare. : 
Nuncio del Sumo Pontifice, Nuncius, ii. Legatus Pontifi- 


-cius, Internuncins Pontificis, 
FNUTRIA. Lutra, e, 


e O 


O (interjecion). O qué lastima! O rem miserandam! O 
-  speétaculum miserum , atque acerbum ¡ O maldad ! Proh 
- .scelus! O Dios 1 ó hombres! Proh Deúm , atque homi- 
num fidem! Terent. O Diose! ¿qué haré yo? Proh sanéte 
Deus! quid agam? O Deus immortalis! quó me vertam? 
O1 cómo se ha:engañado! Ut falsos animi est! Terers, 

- Ut delusus est! 

O si me hubieses creido! O utinam mihi credidisses! Quim 
vellem, vel , Fecisset Deus», vel, Fecissent Superi, 
mihi ut credidisses! Quantopere optarem, mihi. ur 
gessisses morem. Quod utinam : adjecisses animum, 
mihi ut crederes! 

*O quántos males. padezco! Quot' mala, vel , Quantum 

malorum perferol. 20 : - 

* O que me alegro: Pues qué 2 habia de entristecerme ? At 
letatus sum : Quid ergo tristem me esse oportebar? 

*0 señor y que Dimno no nombró 4Philotas entre los culpa- 

os: Eso no es indicio de su inocencia, sino de su poder, 
At enim Dymnus Philotam inter reos non nominayit; 
Hoc quidem illius non innocentz , sed potentiz in- 
Icium est. Curs, 

O (conjuncion), Aut; Vel, Ve. Sive. Sen. 

S. En las resoluciones se dice Sive , 0 Seu : v. 8. La medi- 
ci0053a ha de aplicar », duela , 0.10 duela. Adhibenda 
est medicina, sive dolorem faciat, sive non. Con razon, 
sin ella Pedro le mató, Seu jure, sive injuriá, Petro oc- 

- Cistis Osho ies 

5, En las dudas , y preguntas, O ,es An. O no, se dice An 
non , ó Necne, V. 8. No sabía yo si habian de reformar- 
le, 6 mejorarle de puesto. Nesciebam , utrum in Or- 
dinem cogendus esset,“an potims promoyendus. Qué 


- pes 


te vá á ten que el otro gane, ¿no gane ? Quid ad te, 
o yincatille, nec ne? - 
O, (para llamar.) O, Heus Petre, 


OBEDECER á alguno. Aliícui, vel Alicujus voluntati obe- 
dire, obtemperare , parére',morigerarj y morem ge- 
rere, se obedientem, vel morigeram prebere. (0). 
segui, 87 Obsecundare , proprié non adhibentir . ME ad 
exprimendam eam obedientiam”, que sponte 8%: pro- 
pensiori quodam studio exhibetur aliis , eriam equa- 
libus , im0¡éz inferioribus;).Pomey. - DAA 

* Yo te obedeceré, seguiré tus ordenes , haré lo que me man. 
dares.- Tibi vobsequar. Tux voluntati mea voluntas 
serviet. Meam'voluntatem ad: tuam aggregabo”,-cum 

- tua conjungam.- Tua! mihi: voluntas lex erit atque 

+ norma, Mandatis tuis parebo. Tua mandata exequar, 
digeram persequar,. perficiam, :exhauriam. Dido au- 
diens tibi ero. Me totum ad tuum arbitriumsnutumque 
fingam , conformabo , convertam» E 

* Yo te obedeceré ciegamente. Tui unius nutiscomnes ¿n= 
tuebor 8z sequar, Unum illnd+spectabo:, quid velis, 
continuóque: exequar. y 

* En esto, y enotra qualquiera cosa me tendrás pronto siem. 
Pre para obedecerte y servirte. Neque istic , neque alibi 

+ t¡bi usquam erit in me mora. Teren,, my E 

* Aquellos pueblos obedecen á nuestros Reyes. Gentes ill in 
Regum nostrorum sunt Aitione ¿imperio , jurisdidioz 
ne, manu ,' potestate, jure: Subsunt, wel + subdito 
sunt Regum nostrorum potestati, imperios, - ditióni 
arbitrio + Regibuús nostris. parent. 0 io? 

* Este muchacho es muy obediente. 1s puer quamvis in par- 

tem- facile *agitur : Nullo, regitur negotio: oi 
duétilem , flexilem se prebet ad regentis peto. 

* Reusar obedecer. Recusare,. detradtare imperium, Obe: 
dientiam abjicere. Imperata detredtare. : 

WElacerse obedecer de sus subditos. Auttoritate subditos 
tenere , retinere, Continere in officio subditos. Ad 
obedientiam subjeétos cogere, adigere, 

* Ello es preciso obedeccrle. Ei geréndus est mos. Mas qué 
podría yo hacer? Era: forzoso. obedecerle, Quid agerem 
mortem ei gestum oportuit. Terent. ou 

OBEDIENCIA. Obedientia, se, Obtemperatio, nis. (Obse- 
quium Gt Obsequentia non satis apposité pronuntur pro 
Obedientia , nisi pro ea nominatim , que comite habetf 
propensionem quandam animi, sponte ac studiosé ad. 
alienum se accommodantís arbitrium.) 5 

* Dár la obediencia. Signo.ac summissione aliqua exte- 
riori Superiori suo obedientem se prebere, obedientiam 
testari. ¡ ' 

* Con obediencia. Obedienter. Obediendi studio, 

* En las tierras sujetas á su nbediencia, His in locis, que 
ejus imperio subsunt ; subjeóta sunt, parent, que 
sub ejus imperio sunt, 1n locis ejus imperio ditionique 
subditis. : 

* Está debajo de su obediencia. Sub ejus imperio est, 

*Yo soy hijo de obediencia. Sub patria sum potestate, Paz 
rentum meorum subsum imperio. Parentum meorum 
diéto sum audiens. 3 Lo 

* Obediente. Obediens , Obtemperans , tis. Morigerns, a, 
um. Vease Obedecer. z : 

*OBELISCO. Obeliscus, Ci. / 

* OBISPADO, dignidad. Episcopatus, us, Episcopi dig-- 
nitas , vel munus. | 

* Obispado, Diocests del Obispo. Episcopi ditio ¿vel Dice= 
cesis. | 

* Hacer de, visita de su Obispado. Dioécesim suam 
lustrare , inspicere. 


e 


obire, 


*Pa. 





OB 


* Palacio Episcopal. Episcopium , ii. Pontificia 'basilica, 
Episcopi palatium, : : 

OBISPO. Antistes, itis, Presul, lis..Episcopus , i. Ponti= 

- fex, cis, Obispo eleéto, Episcopus designatus. 

Obispillo de puerco. Asqualiculus , i. Venter porcinus , vel; 
Faliscus, gnod sifxs * 


*OBJETAR, Aliquid cnipiam objicere ,opponere, cóntrA | 


referre , contrá reponere. EL SO OIOS AABT 

* Objerar y reprehender. Rem quampiam: alicui. objicére; 

exprobrare , objectare 5. probro ,; vel ., crimini dare, 
...Vertere, 29 Acs LUTO OS 

*El siempre me objeta esto, y melo echa en cara. lud 
mihi. semper impingit, inculcar 5. Obtruditr , opponit, 

> Objecion: Objeétio, Oppositio , nis,: Assertioni objetta 
ratio. Rationi relata ratio. q ¿EX , ñ sab 

* Responder , satisfacer á una objecion,: Objeéra diluere, 
Objectis facere satis. Rationi opposite respondere, 30 

*OBFETO. Scopus, i. Terminus, ni. Binis', is 2305 

* Tu salud es el objeto de todos mis. cuidados.. Tua- salus 

- meorum omnium consiliorum scopus est: Ad tuam salus 
tem meas omnes cogitationes dirigo ;confero, refero, 
Meas omnes curas in tua salute defigo; Mez cogitatio- 
nes ad tuam salutem referuntur omnes , in teque con=, 
sumuntur. In tuenda salute tua omnescuras fixi, atque 

- locavi. Hoc unum meus speétat animus, tuze ut saluti 
serviam , consulam. Hac in re cura y AtQUE mens: mea 

tota versatur. USA sigo 

** To soy el objeto de su ira, y de su odio, Objectus y ex 

- positus ejus iracundiz , odioque sum. 1n me viram, 
odiumque exercet suum, In me iram omnem, indig- 
nationemque  convertit, Ipsius iracundis telis 
propositus. y E 

La virtud de los hombres grandes debe ser el objeto de nues- 

- traimitacion , no de nuestra envidia. Excellentium homi 

num virtus imitatione, non inyidia digna est. Cíc. 

* No hay objeto alguno digno de nuestro odio , sino es el peca: 

do. Nibil odio nostro dignum est , quám scelus, si 

* Lo que hace el objeto mas bello de quantos puedan ofrecer- 
se á la vista, Quo nihil preclarius cadere sub aspetum 
potest. 3130 A ó 

4 EL OBJETO de los sentidos, Res que sub seusum cadit, 
que sensum movet, que sensu percipi- potest , que 

ttur. ; Ad 5 3 

de El cl es el objeto de la vista, Quod sub aspetum. cas 
dit, vel, quod aspeétu percipitur, «vel, quidquid est 
aspeétabile , vel , quidquid cernitur , color: est. : 

* El objeto del oído , del gusto , del olfato, del tacto, Que 
sub aurium sensum veniunt , gustatu-,. 6z odoratione 
percipiuntor, sub taótum cadunt, Res que audiri, 
gustari , odoratione percipi, tangi possunt. ' 

* Los olores son el objeto del olfato. Olfadtum odores- affi- 
ciunt , odoratum movent, 

* Un objeto agradable á la vista. Quod oculos demulcet, ju- 
cunde afficit , blandé_movet, suaviter reficlt. Res:ad 
aspectum preclara, venusta , Jucunda. S 

* Quando ellos tienen á la vista algun grande objeto. Cum 
ampla illis res objeéta est. 

OBLACION, Oblatio, nIs. | 


Oblada , ofrenda , cosa ofrecida. Donarium, rii. Donum , io 


Oblatum, ti. Oblatum munus. y : ] 
OBLEA. Obelias, x. Obelias signatoria, Obelites crustu= 
lum. Pan de obleas, Panis obelites. 

* Oblero, óbarquillero , que hace obleas, Obeliurgus., vel, 
Obeliturgus. £/ que las vende. Obelitee crustuli praco, 
OBLIGACION, Obligatio , Debitio , nis.. DIA A 
* Contratar una obligacion , obligarse. Obligationem con- 

trahere, inire. Se se obligare. Se se obstringere. 
Hacer papel de obligacion á su acreedor. Cavere creditori, 


sum 


A 277 
-Rem creditoris 'autione: tutam! prestare.” Escribiria. 
Nomina facere: Cautionem presoribere, Diso lverla; 6 
extinguirla. Obligationem EXpungere , dissolvere , €x- 
tingue re; $ AO $ «qt Diiscom-: Y ¿sua 

*Oblipacion verbal. Nexbó rum:obligatio. Verbis coniraGa 
obl: gatio, CARO 2329-98 mel 

* Odli gacionlescritazó Escritura: de oblivacion, Seripti obli: 

gatio Scripto concepta y contraótagne obligatio. Obliga. 
tionis tabule, vel, codicilli. Cautionis SCEptum vel, 

* chirographum sel, syngraphus vel, syngraphas E. 
*OBLIGACION de algun favor, ó merced recibida De. 
«¿bitjo: grati» Obligafio saccebiiobeñeÑicii oo cr E 
* Tener obligacion y estár obligado G-hacer algo..Teneri ali- 
quid agerés Vease Obligar, GUVATIAROS Za as A 
* Tener obligacion 4 alguno, Beneficii nomine obligatum, 
robstritam: deviñitum esseáliamis io, tus q d9 + 
*Az Fulano le debo muchas obligaciones. Multis ¿'magnisque 
A beneficiis: me “affecit;' Ornayit;s obstrinxit», devinxir, 
«Obligavit ,.complexus- est; sibi devinkit y sibi alligavit, 
¿'SIbi obstriéta m y "devinétramque-cháber Optimó deme 
meritus est. Multa <ejus extant:in'me mérita. Plarimom 
e6i me debera profileory 0 am SU Y 

* No le tengo ninguna obligacion: Obligatus'ei niBilsum 

* Obligaciones: de Parientes y yamigos, Propinquitatis. $2 
amicitix vincula, ¿BO 100 magi ¿91 

Es hombre demuchas obligaciones: Vir est májoruín' 

-imaginibus ,illustris., claro «stemmate commendatus; 

* Hombre de pocas: obligaciones] Hómo novas y: exíguis ma 
jorum. meritis ¿> aut rebus igestis ominimé commenda— 
MS LO da [Uso 9RMa ¿104 0d iris e 

FOBLIGACION por razon de su oficio 

- Das y erishOfficioias dí, 2 lat sh Daz A 

* Cumplir con «suobligacian. Paáttes: suas ¿peragere.. Off, 

cio satisfacere. Munere suo fungi, perfuagi In off- 
¡¿€jo, manetreo y permaneres'. Ofñcianes suum *:diligenter" 


1: 


sq se 
143 y.) 


y. ado EY 
, Ómministerio: Wu 
PE A 


Lor E 
Eee EY 


rd y 
es 


obire , munus €xplere:;; prestares persolvere, 


* Falsar $54. obligacion. Olficio, «21 libanert suo: deesse,. 
Officium , aut munus susceptum deserere...- DS 
* Primero es la obligacion, que-la aevocion. Prastat'munus 
 54um.exequi:, quim alíis Operibus Intendere.s <= comio T 
OBLIGAR á unsá hacer alguna, cosa. Ad aliguid prestar» 
- dum quEmplama adigere, impellere , adducere: , :COge- 
re , Compellere, Aliquem adstringere, obstringere., ut 
¿taliquid; agatron: Ulsa 1 E dico Le 
*To estoy. obligado , tengo obligacion 4 hacer esto, Meym 
-MUnus est, Mei muneris est, Mex sunt partes, Meum 
est id prestare, Teneor ex officio, wel, pro munere, 
1d agere, Officii-mei. ratio postular , requirit , exigit,” 
ut id agam. (1d facere teneor.) Est qunidem hec ultima 
loquendi formula in frequenticusu ¿sed haud: scio Ligne 
similem sis reperturus apud. priscos auétores. Latina: 
lingua, Pomeyers , Mea Ñ 


Y 


F Obligarse por otro. Alieno'nomine suam fidem obligare, 
_Obstringere. Pro aliquo spondete. : Adi 
* Obligarse 4 indemnizar á otro; y, satisfacer-el: daño que* 
bizo, Damnum prestare. pag ná mui Mor 
* Obligarse con su persona y bienes: Capite $ fortunis Ca= 
vere alicui. UE RÚQIIIDO q 1 : 3001 
* Obligarseá no hacer nunca algun mal. Indicere Sibivinno-* 
centie legem. AA A 
El se obligó , él se encargó de hacer esta: ld:se ahurum: 
recepit. und 
En Considera que estás obligado á hacer, 
cere par sit. Cie. 02 Bop; ; 
* No hay cosa que te obligue. por ahora á 
camino. In viam, quód te des 
hil est. Da TS 
* No juzgo yo , que un hombre honrado y constante, por nin: 
gun accidente de la fortuna, pueda faltar álo qeu ed 
-0bli- 


4 
A. 


Vide quid te fas 
ponerte en 


hoc tempore ni- 


278 OB 
_obligado por su ofició: «Nullo casu: arbitror;':hoc cons- 
tanti homini hai Sites , ut alla, ise missio fiat 
officii.-Cic, bissgiid 

* El dice, que no está obligado á guardar las leyes. Áit, 
-««nullis. se teneriy'¡asttingl): alligari Megibus:: Dicity a 
lutum se esse legibus. ong 


* La necesidad me obliga. 4 huir. Fngiendi: mihis necesitas : 


est,: necessitas affertur:;: mn pasta meso Eugete cogor, 


y y is A La Pd 
teneor:¿¿compellors: 30009. 83, D0S 
*Yo no Estoy obligado.á hacer esos Sum'ab'hao're- facienda 


-diberiéz solutus.. suyiub! VOL: 
*El se obliga á dentado ¡Td:perteflurinisponder ; dm 


"promittit, in seque recipit. y mid to ¡as Po 


ADA 


¿o 


* Está obligado € en conciencia. Hajite ofi religione obs : 


$ 


tio enimon tioñsnsd ¡cual 3 mo 
8 se iaa con jaramento:: Daréimier” Ese Gdom » 
«Si jusjurandumn *. E 
* Heshecho todo ¿lo que yaa obligado: Oficina éxplevi, 
¿comulavi , perfeci.Munere meo: funétus;,. defunctus, 
« perfunétus sum. Muineri meo satisfeci se munus: obivi, 
“persolvi ,. gesst. , sustiñuimihi impositam: 30220000 
* Por este interés se obligan á servir. ¡Ho 'mercés in ¡Mis 
est autforamentuniservitutis. Cierra AR 
* Y come obligado á pedir himosna. Cogon panem mendica” 
orrogare. ; 
* aaa alga con Enior plus abras: Aliquétr* 
beneficioobstringere:, obligare, 'afficere., sibi- devin- 
_Sire yu sibi: demereri, De aliquo bene: «mereri, In aliquem* 
_conferre beneficiom. Apud aliquem' beneficium colloca- 
re, ponere. Álicui > pita - gratificari ae nenIa 
dates: dribueres ¿00 JA 
* El me ha obligado de tal suerte , ¿que á nadie debo mas que 
«¡Gtél, Tanto” sum: «devinétis ejus NUEaDS Es nemiat 
plis Circo dan a ps 
* Aminguno estoy mas. obligado que 4 7 Ego Hhabeo y cui 
plus quam: tibi: debeam:,meminem:Cic.o 
Asestebombre le estoy van obligado, quanto 'ninguno lo puéño 
estár á4 otro. Huic hómini tantum-debeo, al ds 
. nenrihomini debere vix fas est. Cic... 0» 


YO “191 


SU SN 


Portate de tal suerte, que la: Repúblicano te quedo menos 


+obligada, que lo que+tú. lo estás á la: República, Per- 
fice,, Ut-ne minús espublica tibi, pte ce 
«.debeas, : 

* El Obligado de Jas Cárnes. Macelli sponsor, provisor,, 
¿procurator, redemptor. 

*OBLI QUO: Obliquus, a, um. In latus: alterum devexas, 
deflexus. 

* Poner una cosa los 
¿feétere: 

* Obliquamente. Obliqué: In obliquum. ! 

*.O BOLO, moneda. Obolus., li, noi 

OBRA. Opus, eris. Obrilla. Opella , 2«Opusculum , % 
El trabajo! que en ella*se: pone. 
ci > 

* Obra de gran primor: Opus egregium > preclarum, aña 
bré faétum. Arte perfeétum Opus , «singulari artificio 


Aliquid obliquare, in obliquum 


-elaboratun:, arte:2c ingenio perfeétum “omnibus suis. 


númeris ABiolatul omnibus suis partibus expletum.' 


* Obra buena. Beneficiom, Bencfadum» DPI mMara Malo=" 


fattum E 


Obras pias. Pietatis operá' ad'egentium esbsidigól publicó 


ereéta in perpetuum stabilita. 
En; buen dia bueñas obras, Sácra dies bona exigit opera, In” 


die sacrá bona exercenda sunt opera. 


* Mala obra me hace, Miht officit. Rationibus meis obs- 


statsi e ' ' A 
Cada uno es hijo de sus eta 0 + 


“ Maestro de Obras Architedtus E Bifci effedor, mo= 


lior. 


110% 


y* 


Opera, “e, Opificiurny' 


OB 
*.Obra,'fabricao Edificiam:, ii Fábrica, “cz, “Hacerla 
Edifico, as. 
Poner algo Porobra' DS peri fire, Opus aggredi 
ordiri. .utengiesh 2 pl : 
Obrar: Aliquid operañi, ¡ageres: y Diwgri con buena /%. Agere 
ex fide bona. 
Fúvobras.como quieneres: Talem te prestas , aualise és. . Pro 
tuo ingenio dz indole /operarisi9uo:o 
FObraré segun: awvierei Prout ventils Aaveri, vela vertam. 
“Qhrádade tierra. 'Jugeram;ori.: 918% TRER 
*Obrador- Officina, z. Ene mensa, Operarius plu- 
bulehso) io ws ados el 
'* "OBRERO. Operarias y. ril. tia e ho obrera, Opera 
ria, 2. 
*Obréro, artesanó, Opifex ¿¡eiso«Axtifexo, cis, * | 
OBSCENIDAD. Obscuaticas, pus; Obsceno, Obsecenas, a, 
«umi Obscendínentes Obscoené. + 00%, 
-Obscuridad, Obscuro, Sc. Vease Ejtneo. Esciridad, 
* OBSECRACION: Obscutitida ais, Persacra obrestatio, * 
Obsequias; Veáse Exequias. a 
Cap alguno, :complacerle»y ESeDiÍO: Alicujs Equ, 
.cobsequentem se prebere. De-aliquo bene mereri; Alícui 
benefacere:,. -gratificari, decai e 
Obsequio. Obsequium:, vii. Obseguioso. Officiosus y Coni 
vvac:benignus::Bené merendistudiosus.: 
* A id nis. Observador, Animid. 
B VOrSOr y Oris. ci ¿ER 
*Observancia. Religiosa disciplina. Exadtissima Retigionis 
-morma La dO ¿Mo 
* Observante: Religiose disciplina observantissimus y Cxi- 
«mius cultor; : 
¿Nivea nota. Observatio.,: Animadversio , mis, 
* OBSERVAR, 6 guardar. Observare, 
.Legés observares Legibus parére,* sl 
a ¡Esta costumbre:se observó siempre desde nuestros mayores, 
A majorum-nostrorum dutta e hec consuetu- 
¿do invaluit.. 
* Observar, estár 4 la. mira. Dlsbreates : Animadvertere, 
Está observando: lo: que yo hago. Observat 3 Su rerum 
pgeramo dis: 
* OBSTÁCULO. Obex , 1cis, Obstacalum , Objectucatum 
¡¿¡Impedimentum ti. : ; 
k Vencer todos los. bonos nueces omnia” supera- 
re. Removere omnia quee obstant 8 impediunt. 
Obstar y impedir Vease Impedir. 
No óbstante. Vease en No. : 
* OBSTINACION. dio: nis; Eorinacia , Bervica. 
CA Ri 
* Obstinadamiente: Obstinaté: Pertinaciter, Obstinatá m men- 
te. Obstinato animo. 
* Obstinado. Obstinatus, a, um, Pertinar, Pervicax, cis. 
* Obstinarse. Obstinare “animo, vel, alfin: Obfirmaré 
animum. e 
Ellos están obstinados en morir, ó vencer, Animis obstina- 
boruntivincere!, atut-mori. Pa 69 animum obfirmarunt , vel, 
obstinarunt, ut discedant viétores, aut pugnantes oc- 
rucumbant. 009” 
* OBSTRUCCION. Obstructio, Pi sa nis, Vie, mea- 
tús, transitús obstruétio, 
+ QuPitido, Obstinens meatus. Vias: intercludens , tis; 
Stypicus , 2, um. 
*:Obstruir. Méatus , 2ut vias bLatlbrs y Obducere , inter= 
cludere. 
* OBTENER, bohseguiro Postulata obtinere, impetra- 
té, assequí', consequí , adipisci ab aliquo. 
* OBVIAR, impedir. Occurrere. Obviam ire alicui rei 
-Miquid ocenpate, prevertere, 


SANA Y 


á 
k 


Observar las leyes, 


0CA, 








. Parece que diste alouna' ocasión de 


OC 


2. Ludas anserinus. 
, Mis. Temporís opportunitas. Oppor= 
Ogportanitas y tis. Commoditas ad 


OCA, juego de la Oc 
OCASION. Occasio 
tUNUM' tempus, 

faciendum idonea 
*Ocasione 
* No dexa 


ita. Occasiuncula, 2. ; 

” Pasar la ocasion. Occasionem Capere , amplecti, 

artipere, Agarrarla por el moño. Oblatam occasionem 
áttipere , capessere, de 
“alerse, aprovecharse de la'ócasion. Occasione uti, Occa= 
sionem urgere. Rem urgere , dum-calet. Occasionem 
Oblatam tenere, Tempus agenda alicujus rei non pre- 

-termittere, Tempore uti. Rei occasione , vel; opporta: 
nitate bene uti. Occasionem rei gerende. commodé 
arripere y Opportuné capere , congruenter sibi sumere. 

*. Si seofreciere ocasion de servirte. Si occasio se dabit, se 
tur , offsretnr, ostendetur, prabebitur, ut .óperám na= 
vare tibi_ possim. Si res poscer ¿ Tempus requiret, Si fa= 

¿cultas erit , vel dabitur + Si occásio feret ; locus postula- 
bit, vel exiger': Si tempus accidet, si casus feret : Si 
fortuna feret , Si fortuna faciet : Si accidat , Contingat, 

- eveniet, usu veniet, mean'ut Operam desiderés.: S 

*:Perder la ocasion, dexarlá Pasar. Tempus, Occasionem, 
facultatem rei gerende dimittere, 

* Esperan la ocasion de egecutar sus intentos; Imminent od: 

+casioni perficiendi quod animointendunt, +” : 

* Hemos perdido lg ocasion. Occasionem, vel, Opportuni- 
“tatem amisimus., corrupimus. Occasio amissa est”, elap- 

sa de manibus-est.:Oppórtunitas abiit , preetervolavit; 
Dr*terlit , prorsus periit.-Ocdasioni defuimas.- 

* No dexáré pasar ninguna ocasión de servirte , y de conso- 
-larte..Núllum pretermittam tai “juvandi 82 levandi 
-locum. ' UNE A Apta ) 

* Yoencontré una bella ocasión; Amplam occasionem nactus 

sum. Opportunitatem preclaram. habeo. pS | 

* Buscar la ocasion. Occasionem Captare , aucupari. Occa- 
sion! imminere. El buscada «Seásion de perderte, Causám 
querebát, quam ob rem ¡lun pérderet. CU ouio ios 

*. No quiéro dár ocasión de que me tengas por «loco. Non 
committam , ut tibi insanire videát. Cionós 4 


has 


offeret , Se ostendet, se prebebit , vel, Si occasio dabi=. 


maliciar Mos ruines: 
Tniquis*secus existimandi -videris nonnihil loci dedisse. 
ici 18, RMS ARGOS q EY 
* La ocasion descubre quien es cada uno. In .dís 
apparet quisosit vir, 0005 En A 
* Quien guita la ocasión quita: el pecado. Qui malirmateriam 
subtrahit ¿malt tollit. 00 es 
*-La ocasion hibe.al ladron; Vease Ladron.: PARIO) 
* Occeano , ó Oceano , el mar que ciñe toda la tierra; Ocea= 
¿num Mmarejtt o, 5: MO ae e (MAC 
* OCCIDENTEvO ccasus 
* Occidental Occideritalis:, l8Occiduus, 2 má. 0110 
* Las regiones occidentales, Regiones ad occidentem.. 
Ochava, odavapartede úna ora; Drachma, =. Ocbava de 
una vara y 6 medid quarta: O%avainlne parsio: 
*O0chavado, cósa de obho angulos, Oétangulus:y a, um:” 
* Ochavo. Duo teruncií. A SÁ vigo 


TN 
Ñ hi 


crimine 
TUINMDIDOS 


Ñ Xx 


y us. Occidens,, tis; >»: 


Ochenta; Ottoginra; Do pena air O0ogies, Ochenta mil, 


Oétoginta millia. El año de ochenta: O8togesimus 
IMNUSISISOBE A: «hátio ni ps > $ A 
Ocho. Otto. Ocho veces. Octies, - 
'chocientos, O8tingenti > 1883 AGO Ehocientaswece 
8£nties. Ochocientos mil: OEMisgahta omillia. ¿Els año de 
ochocientos. Anus Odtinigemtesimab, iu 0h 
Ocico, Vease Hocico. IMEI mars ' 


*OCIO , descanso del trabajo, Otiuíi y tiki Vacatio: ab :0pe- 


> E» 
cad ¿CA qn 
á 


SHOAinz 


| OC 
re. Occúpationis vacatio, 
* Ocio, desidia. Cessatio, nis. 
Desidiay e. > 
*El ocio es origen de todos los males, 
nium maloram. 
* 4l ociose sigue el trabajo, y al trabajo el descanso, 
Parit negotium , 67 negotium paritotium, 
+ Ociosidad. Desidia, e. Vitiosum otium, Na 
* Porque no. se relaxasen con la “ociosidad. Ne luxuriarent 
-otio animi. Liv, Ne otio diffiuerent , SOlverentur, 
Ocioso de vicio. Otiosus 3 vel Desidiosus, al, um. Cessator, 
-Oris. Otiosé agens, lgnave cessans. Ignaviter vacans, 
—Otians. Otio languens > torpens y difAuens, oy 
Estár OCÍ0S0 , vivir en octo continuo, Cessare.: Desidere. 
Desidem agere. Otio languére. Cessatione torpere, 
Otiosé agere, Ignaviterotiati.. 
* Estár OCi050, no tener que hacer. 
“cuum esse ab Opera. Liberum esse ab occupationeí *: 
* Ahora estoy ocioso, no tengo que hacer. Nune mibi nego- 
til nihil est; Vacuus súm de liber'ab:omni opere. 
* No puedo estár ocioso. Otiosum esse: nescio, Vacare ab 
« Ópere non sustineo,. HATE 
* Ociosamente. Otiosé, Segniter, 
OCRE, Almagre. Ochra Bin 
*OCTAVA., Odtava ¿=.Oftava pars. 
*Oítava de una fiesta..OStodiale festum. Oftava, z. 
* Los dias de la Oftava. Dies infraoGavam. El uliimo de la 
Oétava. Exeuntis oftodialis festidies, Dies oftayus. 
* Olava en la Musich, Diapason 
*.El o£ávo (numero ordinal.) Oftavus:;'a um, stan 
* Libro en oftavo. Vease Impreso despues:de Imprimar. 
de Oétogono y. de ocho angulos. Octogónas;: vel Octogonius, 


e. lo 
Desidiosa ¿quies “ab Opére, 
Otium est fomes:om- 


'Otium 


77 


Vacare ab opere, Va- 


$ 


a, um. 
* Oétubrey mes. OBtober, brit : 
* OCULAR. Testigo ocular; Testis- oculatus, vel, oculis 
el remintáltusió 0 Cork ob : 
* Oculista, Ocularias ,'rii. Medicus ocularius,. 
ROCULFA cosa. Occultus, Abditus, Ignotus , Abstrusus 
2ZLAGIUII E a 


í 


Ocultar. Áliquid occultare j 
-obtegere , abscondere, > uba ul 
siOcultador, Occultator y 15. Ocultamente::Océnlte; Laten- 
noter,¡Secretó, Clám. Clanculum::Abscondité. otero 
OCUPAR á alguno. Aliquem occupare, Occupatuim habe- 
re vel teneres Aval, 2 bO AAA 
eamos en qué hemos de ocuparle. Videamus, quid-éhne- 


celare:,' Occulere , 'tegere, 


=e-80tli demús.ywel, quid ei laboris imponamus) vel ;qui- 


bus in-rebus ¡lhimexerceamas,o0 0. , ts ¡ E 
*Xo:meocupo,Meipsum ocenpo, Me occupationi unex ta 
-¿LEEO, Occupatus: ago. adi Do , 


*Ocuparse én-alguná obra..Opusfacere, la opns- PE 
re. Operi incumbere, Operam navare. Ín a re 

-o'elaborare Opera ponere. Alicui rel OA daré,.In 

csaliquam rem conferre dolares ia Avi | 

£ Exta virtud seobuparen averiguar be o E 

¿dn, investigationerveri versatur. + 2000 manote 

e oiprs Aoi Occupare, E > Possideres 

E Tu-ocupas injustamente mi heredad-Mesm fundum coñtra 

-:Jusoecupas , obtines, A LAS 

* El estácocupando todos los pasos y los: tene cogidos. O 
viarum adiítus insidet, obsidet 3 OCCUpar, ¿ds 204 

Ocúpado; Occupatus aliquá, vel > Maliqua're. Distentas 

»onegotiis , wel , n-negotils, Occupationibus cimplicatus, 
distentus , distriétus, di a ba 

* Un hombre muy «ocupado, Homo vehe 
Homo maximis 0ccupationibus distentus; 59. 

*Tan ocupado estaba, que 36. 114 distinebat y ut dec. ci0ó 

Ocupacion , empleo, Occy patio , nis, 7 


Mnes 


menter: occupajus. 


280 OC 


* Tener ocupaciones, estár ocupado, Occupationibus impli- 
cari, impediri, distineri , detineri, irretiri , premi. 

* Cada dia tengo nuevas ocupaciones. Me quotidie aliud ex 
alio impedit , habet, vel, tenet occupatum. 

* Dexar las ocupaciones. Se occupationibus expedire, laxa- 
re, exolvere, extricare. Vease Desocuparse. 

* No me faltará alguna ocupacion. Non deerit mihi quid 
agam. i 

* OCUPACION , 
tio, nis. 

*OCURREN 


tatio , nis. : qe E ba : 
Y Ocurrir.Occutto, is. Ocurrirse algo á la imaginacion. Ali- 


quid in mentem venire , menti OCCurrere, 


OD 


ODIO , aborrecimiento. Odium, ii. Invidia, 2. Maleyolen- 


tia, L. 
* Odio encubierto, Simultas , tis. Odium intestinum , tact- 


tum, compressum., occultum, occlusum , óbscurum. 
* Odio mortal. Odium capitale , acerbissimum , funestum, 


implacabile. 
* Encendido del o 
* Contra mí ha vomitado el odio 
in me conceperat, erupit , 


fudit. qe Lu BO EN 
Tener odio contra alguno. Aliquem odisse, Alicujus odio 


teneri , affici, ardere , flagrare, In. quempiam odium: 
habere , malevolentiá suffundi , odio incendi , Odio dis=* 


sidére ab aliquo. : 
* Ni lé tengo amor , mi odio 
lius teneor. 
* Le tiene un odio mortal. Male, vel, Acerbe éz penitús, vel, 
Cane pejus 87 angue ¡llum odit, y? 
* Odiado, él está odiado de todos. Omnibus odio est, in 
odio est, invidiz est, in invidia est, in odium venit, 
Omnium odio ézinvidia premitur, arder, flagrat, la- 
borat. Omnia in illum odia ardent. Odio est apud omnes. 
Poblico estuat odio. Qmues ab illo abhorrent. Nemo in 
illum bené animatus est. Null2 fruítur hominum bene- 
volentiá. Nemo est, qui ei non malé cupiat , qui non sit 
maleyolo in ¡llum “animo , qui erga illum male non 
sit affectus. món arota Y ERARIO 
«* Odioso. Odiosus, Invisus, Invidiosus, a, um. Un poco 
odioso, Subodiosus , a, um, ys? E 
* Ser odioso á todo el mundo, Odiosum , vel, invisum esse 
omnibus. In odio esse omnibus, vel apud omnes, > 
* Hacerse odioso á todo el mundo. Omniutn «invidiamo ini 
currere, odium subire , sibi invidiam parare; confla. 
re. Adduci in omniam invidiam, ln se odium-<conci£ 


figura Retorica. Occupatio. Anteoccupa- 


CIA de laimaginacion. Cogitatum , ti. Cogi- 


dio. Odio incensus, inflammatus. 
que me tenia. Odium quod 
efíudit-, evomuit, pro- 


Neque gratiá , neque odio il- 


tare. Ss CDS se e á 
* Hacer ¿ uno odioso. Aliquem in invidiam “adducere:'yo- 


care, trahere , rapere: Aliquem invidiosé «criminari, 
odio omnium subjicere. 1n aliquem odium , vel, :offénú 
sionem concitare. Alicui conflare, struere:y, facere ,1pá- 
= tere invidiam. A AO 190 % 
Esa libersad de habla 
bien. Tua illa loquendi 
vidiosa est, vel y invidiz tibi est, vel,1 
mos, vel, alienar A te bonorum animos. 
*ODORIFERO. Bené olens, ris. Odoratus , 2, Um, Graz 
tissimum odorem exhalans, spirans , aíflans.< Quod 
odoreest suavissimo, pss. 2UtnaTe 
Odre , pellejo para vino , ó aceyte, Hic Uter ; triss 
Odrecillo. Utriculus , li, : 
Dd ina de cuero de buey. Culeus, ei. 


Ple hace odiosoátodos los hombresids 
licentía, apud bonos.omnes in. 
edit bonorum ani- 


e 
e e 


% El se ofende de pocas cosas , y faci 


OE, 


* OEST, viento de Poniente. Zephyrus, i. Favonius, nil. 


OFENDER á alguno. Aliquem re, aut verbis offendere, 
lacessere , appetere , liedere', exagitare. In álicujos: 
offensionem incurrere , Cadere. Sibi alicujus offensio- 
nem concitare. Apud aliquem offendere, 

* En quéte he ofendido yo? Quid in te , vel, apud te pec= 
cavi , vel , quid commisi $ Qua in re te offendi, te lesi, 
te viola vi? 

* Ofenderse de alguna cosa. Aliqua re O 
accipere , offensione commoverl. 


ffendi, offensionem 


iImente se aquieta, Aní- 


mo est molli ad accipiendam éz deponendam. Offensio=. 


Nemo 

* OFENSA, culpa. Noxa , 2. Deliétum , Peccatum , ti. 

Ofensa, disgusto. Offensa , 2. Offensio , nis.: 

* Ofensivo. Armas ofensivas, Aima ferientia, impetentia, 
ledentia , vulnerantia , plagam infligentia ) vulnus 
inferentia. rd 

* Armas ofensivas , y defensivas. Árma ledentia dz tegen- 
tia, plagam infligentia Óz propulsantia , Oppughnantia' 
8 repugnantia. Arma , quibus feriamus 87 tegamur. 

Ofensor. Violator, oris.- | ; 

> OFERTA, ofrecimiento.que se haceá otro de alguna cosa. 
Alicui cujusvis rei delatio , invitatio. Vease Ofrecer, 

* Hacer oferta de la paz ,0 de la guerra. Pacis., bellive op- 
tionem alicui dare, facere. Pacis , aut belli optandi con- 
ditionem ferre , deferre alicui.. a 

* Aceptar la oferta. Conditionem,latam accipere. Ad obla.: 
tam conditionem accedere , descendere , venire , addu- 
ci. Oblatá conditione uti, Desechar las ofertas, Condi- 
tiones-oblatas respuere , repudiare , negligere, , 

* OFRECER, hacer oferta. Quidpiam offerre ; deferre 
alicui. mn RE 

*Ofrecer su ayuda , su poder, sus caudales , y todo su credi- 
to á alguno, Deferre , 8 polliceri alícui studium suum é8z 

-Jaborem, auctoritatem, gratiam, copias, opes ad aliquod * 
negotium conficiendam. E 

* Ofrecer al enemigo la opcion de la paz, ó de la guerra. Bel-- 
li, pacisve optionem hosti dare ,facere , offerre. 

* Ofrecer, pujar en las compras. Licere. Liceri. Licitart, 


2 Adjicere, 3 / 2. pe bone | 
* Las rentas de los diezmos se rematan, Y se dán £n este día 
q; quedar ofcezod Sar haga mayor pu JA Decime ho= 
$ vel ; plurimo; lic: enti 9 meliorem 


die addicuntur plurimi, Eo IR 
conditionem ferenti 3 plura adjicienti ,.licitatione vin= 


¿Centi. Y Si S3N Y 19 7, DUDOYÚ D 
OFERTORIO de la Misa. Offertorium , rijeLocus:, vel 
Hora sacre largitionis Ínter.rem divinam.: y: 0 


OFICIO , obligasion. Officium, li. Munas; »eris. Partes, 


tium. | pESS WaRioná dl 
* Tu oficio es enseñar. Docere tuum. est , tua. sunt partes, 
tui muneris est, Tibi docendi munus incumbits.- 
*Oficios cargo, gobierno público, Munus , exis. Publicum 
munus. Magistratus , Us. E POS : 
* Exercer suoficio. VMiunus sibi demandatum ad ministrare, 
-¡gerere , exercere, obireh 0 2 
OFICIÓ para ganar la vida. Ars, US: 
bilis, sordida. E 0: y) 
Tener oficio, exercerle.“Attem traétare , facere , fadlitare,) 
.¡exercere , profiteri, Iosgartealiqua versatil. 
* No tiene oficio, ni beneficio Ártem nullam- traétat., nec 
habet unde viétum sibi paret, CREA 
* Quienes du enemigo? El. que es de tu oficio, Quit faber fa-- 
brum, 


Ars illiberalis, igno= 


OF 

«brom,yfigulo: invidetfigalas. «Horat. * 

Oficial.de:algun oficio. Artífex, Opifex, Acise:' 
* OFICIO, servicio, favor. Officium, ii. Gratia, ze. Be- 
neficium y liiv: Mis bh roo mal bot E 
* El me ha hecho muchos buenos oficios. Ei debeo pluri- 
:mum,! De: me oprime «meritirs est. Multa in:me- officia” 
concedit. Magna extant ejus in: me officia.:Multis "me 
beneficiis obstrinxit, devinxit, obligavit; affecit Amicam' 
plane ac beneficam mihi operam: sepins navavit. ) 
* El me ha.hecho malos. oficios con mi padre. Male de me 


apudparentem meritns est. | 


és 
apa 


* Yo esperaba que le hablases bien de mí, y queme hicieses 

- con él algun buen oficio, Sperabam fore, miai ut verbis” 
tuis apud:¡lum. prestares-officium, gratiam exhiberes, 
amicam Ooperam navares. 00 ES » 

* OFICIO Divino, la Misa, y las Horas Canonicas. Res 

divina. Res sacra. Vease Misa. 

** Rezar el Oficio divino. Horarium precum ex formula rez 
citandarum,obire munus, defungi officio, pensum exol= 
vere, persolvere, munus exequí. 0 > e 


* El. Santo:Oficio. Vease Inquisicion. -. : s 


* OFICIAR la Misa solemne. Solemni more sacrificare, 

¿ .Misze «solémnia exequi. Solemniter operari sacris. * 

de Oficiar en el Coro. Pro odxo sacra canere, Sacros psal-— 
mos in templo cantare, In sacra sede psallere, e 

Oficiar en el Coro el que preside, y hace el Oficio. Preire ver- 
ba choto. psallentium, vel in ede psallentibus. Duce- 
re chorum sacra psallentium. ¿Psalmos canentibus pre- 
esse, prelre, presidere,.;' 


OFICIAL. que exerce algun oficio, Muneris.curator, ad— 


- Ininistra:or, admínister. Gerens munus. Muneri prefec- 
- tus, prepositas. Ye 
* Oficiales de una cosa. Ministriz orum. 


* Los Oficiales de un Exercito, que mandan. Duces, cum. > 
Rei militari Prepositi, Exercitús* 


-. Castrenses prefeóti.. 

- Duces ac Prestores. Los de mas alzo empleo. Supremi in 
exercitu Duces, summi prefeGhi | 

hs Oficiales de justicia á quienes toca juzgar, Caunsarum fo- 
rensium cognitores , judices, arbitri , vel juri dicun- 


. do prepositi; prefeóti Los inferiores á estos, Rei-foren=> 


sis ministri, administri, vel forensium muneram ad- 
ministri. AS 
*K Los Oficiales de una Ciúdad,ó Republica. Civitatis, «aut 
Reipublice administratores , administri, Magistratus 
prepositi, prefecti. ce d, q 
* Los Oficiales de una congregación , 6 Cofradia: Sodalitii' 
magistratus , vel prepositi, vel variorum munerum in 
Sodalitio administri, Ls 
OFICIOSO. Officiosus, a, um. Comis ac benignus. Bene 
merendi studiosus. - 
OFICINA. Officina, e; Su casa es oficina de.toda maldad.: 
Domus ¡lius nequitie officina est, ibi flagitia omnia 
conflantur. : 
OFRECER. Vease despues de Oferta, E 
* OFRECER como en sacrificio, Aliquid Deo offerre, dica- 
re, dedicare; vovere, devovere, consecrare, 4 
Ofrecimiento. Oblatjo, nis. Del rosario, de la Misa, ESc, 
Sacri Rosarii,. Missee Sc. oblatio,, devotio , dedicatio;* 
Ofrenda, lo que se presenta y ofrece al Ofertorio de la Misa. 
Inter. sacra collatum Sacerdoti munus, vel oblatum do-: 
num. Sacro ritu datum facienti Sacerdoti.donum. Fer- 
tum, ti, E a Id ea 
5 of renda, don consagrado á Dios, ó'á los Santos, Dona=: 
"um, ti, Sacram Numini, aut Celitibus donum. Dona- 
atom Deo consecratum. 200 * 


OFUSCAR. Aliquid obscurare, inumbrare,-obumbrare, 
caligine 


% 


£'nem Interre, Aliquid obturbare, Ofuscado. Obturbatus 
caligine obsitus ,a, um, sil 


TOM, 11, A 


* OTENTE. Auditor , is. Discipulus, li, e 4h 


obscurare. - Alicui.rei- tenebras offundere, cali=" 


4. 


OGAÑO, en este año. Hocianno. In hoc anno. Presente 
anno, E 

*OGEAR las moscasis Vascas abigere. 3 000 Bro 

Ogegniun libro. Nease Hojeário oo Ad 

OGEAR fieras. Excitare feras ad venationem, Ogéo; 

“Jkum € latebris excitatio.in venátionés*. y 


OT Pod 


28r. 
329 2u18l 


t 
a 


ETFT 
e 
'eLA- 
t f 4 


OY yá hoy. Hodie: Hódiernus dies.. Hodierna lux. Deboy 4, 


mañana estará áquí. Prope diem aderit. 00 
* De hoy en adelante ¿de boy mas; Dehinc. PosthaciIn pos+ 
¡AGAN MISTDO pibe radio hh LAA pe 
OIDO. Auditus, us. Auditio > his: Auditús facultas,:Au- 
.cdiendi-sensus. +: -. e 04 y o (ses l 
* Tiene buen oido. Acuti est auditús. Acri aurium:sensu 
preditas est.::Acutiores habet aures, . SES O 3 
* No tiene buen oído, -Hebetioris ;-duri,, Obtusi,tardi audi 
-túsyest,, Hebetiores ¿habet auresio ..<0. ' ya 
* El sentido del.oído es dificil dexcontentar. 
est fastidiosissimus. 
mum. 243] 


al oído. Insusurrare alicui. In aurem ali= 


LA mel 
EN hr ss X= 
1130. LO. 


Aurium sensus 
Aurium judiciom est superbissi- 


* Hablar á uno ' 
«quid alicuidicere...: > ia ¿ eniugóa 
* Dar otdos á chismes. Pronis auribus susurrationes acci- 


pere, excipere, Facilem se delatoribus prebére, 


* Taparse los oídos. Continere aures, obturare , reclu- 


«dere. Eb 2050 


*. Por un oído sele.entra, y por otro seJe sale. Audita negli= 


git, minimé curat. ; Ea 
* Hace oídos de Mercader.” Audiens non audit... -. 
Dolor, de cídos, Otalgia, x. | : 


rá 


-OTDOR, Consejero: Senator; is, Consiliatius , eii Judex, 


-Cis, Del Consejo Real. Regi á consiliis, Regius:Consilia- 
¡ Yius. Regii .consilit Senator, Are 
*.Cosa:no oída. Inauditas , a, um. Que no se puederofr: Ab- 
ciSUrd US a lO eri dd 
OIR, tener oído. Audire, Auditu pollere, Auditús sensu 
Ñ preditum esse. Los. sordos no:oyen. Surdi non:audiuné 
_auditionem nullam exercent, + audita fungi mequeunt 
+ Auribus uti.non 'possúnt, ua 


-: eL: , . o po def. Y 
Oir » escuchar: Aúscultare. Audiré. ooo di 
* Oir. á uno de penitencia. Aliquem de peccatis audire, 

Confessionem ejus excipere... 11) ES 


* Oír. algun Maestro, Dare operam praceptori.. Or, 6. es- 


tudiar Filosofía. Philosophiz operamodare. 00.0 
Suplicote me aygas.. Me audi. queso, Mihi, queso,. aures 
- prebeyida, comimodas: loco l nio ph 00 1 pe 
* Oír decir, Auditione accipere: Esto he oído decir. Ulud 

famá 8 auditione accepi. Hoc “ad aures meas ex sermo- 

ne rumor attulit, Res illa ex rumore ad. aures. meas 


» 


accessit, venit, pervenit. EA y 
* Ahora lo oigo. Nunc:primúm hac audio..Nunc primúm 
-.:heec- fama ad aures. meas pervénit. Novum:hoe mihi est 
éz inauditum. : A "y 
*.De.que sabes eso? De oidas. Undesid. scis? Audivi, 
* Eso no lo sé mas que de oídas. Ea de ¡Ke :preeter auditum 


a 


-: nihil habeo. Cic. De ¡lla re, excepra auditione, comper- 


ti nibilhabeobs 2d Eine ey ungdo ol 
* He oido decir a Veces á mi padre, que E3c, -Audivi, 
sepe á parente, ve de parente, vel sepe ex .eo audivi, 
cúm dicereti, Credere se éze, Sepe hoc parentem :meum 
audivi dicere, vel dicentem y vel.cum diceret, existi- 
¡mare se Sec; BD RS po, al 
* El cree todo lo que oye. Quaslibet leyes auditiones 
- compertis habet historiis, de 1 al rs 
| y Na Le 


bh, ; 


pro 


y 


282 OJ ; 


* Le condenaron sin oirlei Inditá causá damnatus est, 


074, ojarasca ESc..Veasé: Hoja, hojarasca. LD 

* OJFJAL del vestido, Excipiendo glabulo, vel Adstringen- 

-+do globúlo resticulaz retinaculum. 22 * ABEOO 

* Ojalar, bacer ojales. Resticulas globulis“adstringendis 
facere , sarcire. 

Ojaldre. Vease Hojaldre. 

Ojear. Vease Ogear. : 


* OFE ADA. Oculorum conjeétus, Contuitus, ut, Lumi- . 


¿num intenti0. + => ? 

* OFERAS. Inferiorum palpebrarum livor. 

* OFERIZA. Acerbum teétumque odium. Acerbi.ac dissi- 
mulantis animi odiúum. Acerbior simultas. JQTO 

** Tener ojeriza, á alguno, Acerbo esse in -aliquem animo, 
Simultatem adversus aliquem in «animo fovere, > 

* OFETES del vestido, Adstriétorii vestis ocelli. 

OFO:con que vemos. Oculus, li. Lumen, inis.. 

* Cosa perteneciente á ojos. Ocularius; a, um. Ojito.Ocei- 
lus, di. Ojo atravesado. Oculus pravus, Lumen per- 
versum. : oe > ld 129 

** El que mo tiene mas que un ojo. Unoculus, 1. ==“ y 

El lagrimal del ojo. Hirguus, qui, vel Hircus , ci. Oculi 
angulus, La niña. Pupilla , «e. La primera tunica del ojo, 
llamada cornea. Cornta, ex. El humor aqueo. Áqueus 
humot. La segunda tunica, Uvea, ez. El humor crista- 

dino. Crystalinus humor. La tercera.tunica. Áranea, ex. 
El humor vitreo. Vitreus humor, La retina, quarta vela 
de el ojo. Retina, «es El nervio optico , ó visual, Nervus 
Opticus, +8 | 

Nube en el.ojo. Albugoy¡inis. Carárata. Oculi unguis. Ad- 
natus oculo unguis. Mota.en el ojo que ofusca la vista, 
Argema, atis. Rija, ó fistola enel lagrimál. ¿Egylops, 

«pis. Tumor sobre el ojo, semejante 4 un grano de uva, Sta- 

- phíloma, artis. Verruga encima del parpado de arriba, se- 
mejante á un grano de cevada. Crithe, es. Hotdeaceum 
tuberculum. Fluxion' de los ojos. Lippitudo, nis, El hue- 
co donde están los ojos, Oculorum recessus y; us, Cayer- 

¿¿ne, arúm. 3 4) s A ¡QA 

e Ojos hundidos. Oculi-compressi, concavi, suas retrusi 
in cavernas. Ojos saliados. Oculi emissistii. Ojos vivos, 
Oculi arguti, acres, Óz acuti. Ojos tristes , y languidos, 
Oculi subtristiores, 87 languidi, luridi5 Szlanguentes; 

-Ojosimirones. Oculi curiosi. 6 errantes. Ojos baylones, 
Oculi ludibundi, Hilariotes -oculi. -Ojos de gato. Oculi 
acres, ardentes, Ñlagramtes. Ojos garzos. Oculi casil, 
Azules, Conileli57990, SUBIOSCAL A RAS | 

*- El que tiene 0/05 atravesados. Strabó , -onis, E 

* El que es corto de vista. Lusciosus; l. Myops; 15. 

* Enfermedad de los ojos. Ophthalmiay 2. Ocularius mor= 
bus. El que la padece. Ophtalmus, i. El Oculista que la 
cura. Ophihalmicus, Cleo 2 0 2. 

* Ojo, d mal de ojo, Fascinatio, HIS. 

Padecer mal de-ojo. Fascino laboraté.. 
* Llevóse los ojos de todos. Omnium oculos in se ton- 
vertit, ARA SO 
* Echar los ojos á alguna cosa, descandola. Cupiditatis ocu- 
los adjicere alicui "rei, wel'in aliquam rem. Avidiús lu- 
mina Conjicere ad aliquid. Avidis oculis captare, avi- 

do obtutu devorare aliquid, inhiare ad aliquid. : 

* Clavar los ojos en alguna cosa. Aliquid acri St intento 
animo Intuerl, in eoque defixum esse. In aliqua te aciem 
oculorúm defigere, vel óculos habere defixos. 

* Llenóle-elrojo. Placuivillicomnino. = 7 

** Hoy todo cuesta un ojo de la cara, Hac tempéstate omnia 
immenso Constant, - : 


e Poner algo delante de los ojos. Aliquid ob oculos pone- 


"y 


ds 'O'J Ñ 
re, oculis subjicere,, ante :oculos ponere» proponere, 
* Puso en tí lossojos para. esto. Te ad hoc munus elegit, 
destinavit,. >. MO pun NON 
* Tengolo delante de los ojos. 1d mihi ob oculos versatur, 
pre oculis hábeo. "0 200000 y 


* Tengo sangre en el ojo, Honoris“cura mihi est. Ingenui- 


tatem.meam pre oculis habeo. CR 

* Abrir. el vojo.: Oculis 8 :animo 'intentum esse. Omnia 
circunspicere, caveres 

* Hacer del ojo: Niétare. Oculis alicui adnuere, 

* A ojos vistas me la quieren pegar. In oculis meis fraudem 
mihi struunt;, moliuntur. 

* Esios me quieren meter los dedos por los ojos. Captiosi ho- 
mines isti, falsa pro «veris.mihi:obtrudere cupiunt. 

* Comprar á ojo. Vease Comprar; 

* Acierra ojos. A cierra ojos lo haré. Vel clausis oculis id 
faciam, | | 

* Dar de ojos. In.faciem corruere, prolabi, 

* En un abrir, y cerrar deojos., In iétu oculi. 

* Quierele como á sus ojos. Ta oculis illum fert. 

* Los ojos dicen lo que-siente el corazon, Oculi,«quemad- 

. modum- affeéti sumus, loquuntur, 

* Ojos que no vén, corazon no quiebran, Quod oculus non 
videt, cor non dolet. : ; 

* El ojo del amo engorda el caballo. Intuitus heri rem suam 
“auget domesticam. 

*-Al ojo estregarle con el codo, Ocalus non est fricandas. 

* Ojo de aguja. Foramen acus. Ojo de puente, Pontis arcus, 

* Ojo de buey, hierba, Buphthalmus, i. 

* Ojuelos. Ocelli, orum. Mis ojuelos. Ocellus meus. 


OLA), onda del agua. Unda, =. EluEtus, us. 

* Un mavío combatido de las olas, Navis obvallata undis in- 
cursantibos, fuétibus quassata, vi ventorum in rapi- 
dissimos acta vortices, z 

* OLA (de quien llama.) Heus. Ebo. Ola, wen acá. Eho, 

- Heus tu, veni huc; | 
6. Algunas veces aviva la atencion: v. g. Ola, estás arre- 
- pentido? Eho ante panitet? Ola, si está muerto?. Eho, 
an mortuus est 2 
* Ola de quien aprueba.) Euge. Ola, eso sabes? Enge, lau= 
-do commentum tuum. | | 

* Olanda, lienzo mui delgado. Byssus, Carbasus, si, 

ROLEAR 4 un enfermo. Extreme-Unttionis Sacramento 

moribundum munire, instruere, Moribundum inungere, 

Oleado. Sacra Unétione inunétas, munitus, 

* OLEO, 6 áceyre. Oleum, ei. El Santo Oleo, Extreme- 
Unfétionis sacrum oleum. : 

OLER, echar de sí olor. Olére, Odotem afare, exhalare, 

“ Spirare. Odore exhalare, spirare, Eragrare (poéticum 
est.) 

* Oler, sentir el olor. Odorari, Olfacere. Naribus percipere 
quidpiam. N 

** Qué bien huele aquí! Proh! quám suavis hic aspirat odor! 
Quim jucundum odorem sentio, percipio, hanrio! 

* Huele un poco esta rosa. Hanc tantisper rosam odorare, 
ad nares admove. 44 : 

Qué bien huelen estas fores! Quám suavem odorem hi flo- 

“tes exhalant, afflant! Quám jucundus odor ex his fo 
ribus afñar, exhalat, exhalatur. Cl 

* La rosa recien cogida, huele aun de lejos, Rosa recens a 
longinquo olet. Plin. 

* Qué mal huele esto! Quim id male olet! Quám foeter! 

<Quám tetrum afflat odorem! 

* Huele á unguento, Olet unguentum. Terenr. 

* Huele á vino. Temetum olet, Vinum redolet, Huele á 
sobaquina. Hircum redolet, 

* Ya 


A E 





: OL 

* Yayo havia olido tu intencion. Sentiebatn y persentisces 
bam, odorabar y divinabam, quid: animo destinares.* 

k Olióel poste. Malum sibi paratum persensit, ¡lli suboluit. 

* Olfato, Odoratus , us. Odoris , vel , odorandi sensus: 
Tiene mucho olfato, Odoratur el acer ac.vehemens est. 
Longissimé odoratur, olfacit. .Longiore ex- intervalio 
odores colligit, percipit. Magna est ei narium sagaci- 

«tas, 82 odora vis. e » 

* No tiene mucho olfato. Odoratu est hebeti, obtuso, retuso, 

* Oliscar los perros y oler la caza. Sagire. Odore investiga- 
tOferas, 259 4 ; e : > SS 

* Olimpiada , espacio de cinco años, Olympias , adis, 

ak Olímpico, Olympicus , Olyimpiacus , 3, UM. Los Juegos 
Olimpicos , Hc Olympia , orum. Olympica- certamina. 
Olgmpiaci ludi. El «vencedor en los juegos Olimpicos, 
Olympionices , CR. ; 

OLIVA, 6 Olivo. Olea, e. Oliva, e, 

Oliva ó .aceytuna. Vease Aceytuna. 

Olivar, Olivetum , vel Oletum, t. 

OLLA. Olla, e. De barro, Fiétilis, De cobre, Enea. Esta= 
ñada , Fusili stanno-incrustata. , 

* La olla, vianda cocida en la olla. Esca, vel carro olle ¡n= 
cotta, Olla podrida , Oliaris farrago, 

* Cada día olla; amarga el caldo. Sepe repetita satieta= 
tem afferunt. 

* Ollero, Figulus ollularins, 

* Ollin. Enligo, inis. Cubierto de ollín. Fúliginosus, a, um, 

* Olmo. Ulmus, i-Olmeda, lugar plantado de olmos. Ul- 
metum', ti, Cosa de olmo, Ulmeus, a, um. z 

OLOR. Odor, oris. Olor de flores , Hlorum odot+ SpiráxiS, 
exhalans , afflans € floribus odor. Odoris halitus:, vel 
“odoratus Spiritus. | 

* Olor desagradable. Odor gravis, insuavis ,ingratus, I- 
jucundus, teter. Olor. aloo enfadoso , Odor subgravis. 
Fuerte, Odor acris Óz vehemens. Hedor , olor pestilente, 
Grayeolentía , e. Odoris gravitas, fetor, Pedor. Olor 
de cocina, Nidor, oris. 

Olores, Odores , um. Unguenta , orum. No huele bien el 
que trae siempre olores. Non: bené olet , qui bené sem= 
per olet, Martial. 

Oloroso. Bené olens, tis. Odoratus, a, um. Gratissimum 
-odorem exhalans , spirans, afflans. Quod odore- est 
suáavissimo. pe 

OLVIDAR qualquier cosa. Aliguid , vel Alicujus rel 
oblivisci. In alicujus rei oblivionem venite, Alicujus rei 


memoriam amittere. 


3% Se me ha olvidado su nombre. Nomen ejus perdidi. Ex= 


cidit mihi ejus nomen. 

* Esto se me ba olvidado. Rem illam , vel Rei illius oblitus 
sum,'non tecordor , non memini. E memoria res illa 
elapsa est, delapsa est , effluxir, excidit, excessit, extit, 
Ulius rei memoria dilapsa est , vel , discessit ex animo, 

* Yo olvidaré los agravios que me ha hecho. Injurias mihi 

'jllatas voluntaria quadam oblivione conteram , oblivio= 
ne perpetua obruam, Extinguam, obliterabo ¿ex animo 
delebo , € memoria deponam ,evellam , ejiciam , oblí- 
vioni dabo, Omnem acceptz injuria memoriam abji- 
Ciam, deponam ex animo, delebo, obi:vione obruam, 

* FAMAS me olvidaré de tus beneficios, Tua in me bene- 
ficia numquam obliviscar, semper meminero , memoriá 
tenebo , tuebor, custodiam , coriservabo. Tua erga me 
merita nulla numquam apud me delebit , ve/, obscurabit 
Oblivio. Nulla temporis vetustas magnitudinem tuo= 
Se erga me meritorum imminuet. llorum memoriam 

Ulla dies ex animo meo delebit , toller , auferet; obli- 
vione delebit, obscurabit, obínet , exfinguet. Tuótum 
beneficiorum memoria nunquam apud me morietur, 


consenescer, Nullum officium tuum apud me inter- 
morietur. 


Tom, 11, 


VE 28 3 
* Se mesolvido responderle. Fugit meilli respondere, 
* Olvidarse de su obligacion, Delinquere. Peccare. Labi, 
Impingere, «Ab officio discedere , destiscere ; deficere, 
declinare in aliqua re. Officium. deserete, , 


Olvidadizo. Obliviosus , a, um. In oblivionem pronus., 


Oblivioni obnoxius. Qui fallacis ac flux memoriz est. 
Olvido. Oblivio y onis, Por olvido , Ex oblivione, Per obli- 
vionem, : 
* Una cosaolvidada echada en olvido. Res que in oblivio= 
ne jacet, que in oblivionem venit , que oblivione ab. 
ruta est, repulta, oppressa, insepulta, delata , extinéta, 


* Ellos echan en olvido la justicia. Eos «equitatis capit 


«Oblivia, A 
OM | 

OMBLIGO. Umbicus, ci. Cosa hecha en forma de ombligo, 
Umbilicatus, a, um. j : 

* Ombligo de Venus, por-otro nombre Escudetes , hierba. 
Cotyledon , onis. iS 

Ombro, Vease Hombro. a 

Omenage. Debitio clientelatis officii , vel obsequii, 

Pleyto omenage, Solemnis professio clientele, vel clienté. 
laris obsequentiz, vel clientelaris officú apud domi= 
num, Editum domino ex formula clientels obsequium, 
Solemnibus verbis , officiisque adhibitum clientis Offñ- 
cium, ; da 

* Omenage simple , menos gravoso, Obsequii leyioris , vel 

-Miiújotis formule clientela. Clementior clientela, 

* El omenage simple se hace descubierta la cabeza: las 
manos juntas , puesta una rodillaen tierra. , y besanda 
a su Señor. Editur professio mitioris clientelz nudo 
capite, complosis manibus , summisso genu altero, 8z 
adhibito oscilo. 

* Omenage pleno , mas estrecho, y mas gravoso. Clientela 
durior , grayior, severior, Clientelare munus adstric- 
tins, Clientelaris funétio asperior, 

* Este se-hace descubierta la cabeza, puestas las manos so. 
bre los Evangelios , una rodilla en tierra , la espada, el 
cinto, y las espuelas en el suelo, y besando d su Señor. 
Ex severiore formula Ohiens officiam profitetur , aperto 
Capite , connexis super Evangelia palmis, genuum 
altero demisso , ense, cingulo, calcaribus positis , da- 

toque osculo, : e 

Prestar, 0 hacer pleyto omenage. Profiteri addiériorem clien- 
telam, Ex formula clientelari, apud dominum profiteri, 
¿Solemni ritu professionem addiéti clientis edere. (Pres= 
tare homagium, plebejum éz barbarum est.) Pomey. 

* Fidelidad, y omenage. Fides , 82 officiúm clientelare, 
Clientelatis fides 62 obsequium. Sacramentum  mu- 
nus clientelare, 


X 


KE Prestar fidelidad y omenage. Sacramento vel , Sacramen= 


tum dicere apud dominum , munusque clientelare pro 
fiteri. In verba domini jurare , atque ex formula cen- 
serte; | 

* Pedir, exigir fidelidad y omenage de su vasallo. Clientem 
sacramento éz professioné adigere , vel rogare, Sue 
clientele addiétum in sua verba , 8 ad professionem 
adigete. o : 

* Tener una heredad en omenage. Lege clientelaris pró- 
fessionis , vel Ex lege obsequii, 62 functionis cliente- 
laris posidere pradium, : 

* OMITIR. Aliquid omittete, Omitir. , callar alguna cosa. 
Aliguam rem oOmiticre, pretermittere , prasterire, 
mittere , Mmissam facere , taciam preterire, inyolvere 
silentio. : eS Sas 

* Omirido. Omissus, Preteritus , Pretermissus, 24 UM: 

* Omisión, Omissio , Preetermissio , mis. 1, 

* OMNIPOTENCIA. Ombipotentia, e» - 

'* Omnipotente, Omnipotens , tis. 

Nn 2- E On- 


MN rr 


Once. Undecim. Cada: onza. Undeni, nz, na. Once veces, 
Undecies, Once cientos, ó Mil y. ciento. Undecies centum. 
Once mil. Undecim miília. Once mil veces. Undecies 
millies, 

Onceno. Undecimus, 3,-um. 
cimúm. Le / 

Onda para tirar piedras. Funda, 2. Vease Honda. 

Onda del agua. Vease Ola. - Un. Dia 

Ondear. Undis, vel fluétibus xestuare, agitarl, concitarl, 
exestuare. Undacum estu agitar, 

Ondeado. Undatus, Undulatus, Sinuosus, a, um. Un- 
datim cincinnatus. ln wndas <rispus. Undarum specie 
descriptus. : 

* Cabellos sueltos ondeados. Undatim fluens capillus, Un- 
dis sinnatus crinis. Undans coma, Undante sinu crispa 
cesaries. E 

Ondoso lleno de ondas. Undosus, Fluétuosus, a, um. Undis 
frequens. Eluétibus creber. : NE 

ONZA, 6 Pantera, animal feróx. Panthera, 2. Pardalis, is, 
Perteneciente á onza. Pantherinus, a, um, 

Onza de peso. Uncia, e. Romanz libre duodecima pars, 
Hispanici pondo decima sexta. 

** Escrupulo, la parte vigesima quarta de una onza, Scrapu- 
lum, vel Scruptulum, vel Scripulum, li. Scrupu- 
lus, li. : 

e Sexta parte de la onza. Sextula, e, La duodecima parte 
dela onza. Sextute dimidiam. Duella, z. Quarta de oñ- 
za. Sicilicus, ci. Media onza. Semuncia, 2. 

* Onza y media, Sexcuncia, «e. Sescunx , cis. da 

* Dos onzas. Sextans, tis. (sic diétus, quod sit libre 
sexta pars,) 

*R Tres onzas. Quadrans;, tis (quod sit libre quarta pars.) 

* Quatro onzas, Triens, tis (quod sit ¿ertía pars.) 

* Cinco onzas, Quincunx, cis (quasi quinque uncia.) 

* Seis onzas. Semis, issis. Semissis, issis (quasi semis assis: 
As autem Romanus idem quod libra.) Hec Sextans, 
antis. 

* Siete onzas. Hic Septunz, cis. (quasi septem uncic.) 

* OCHO. onzas. Hic Bes, bessis (pro Des, quia deest, 
Triens, ut Varroni placet.) 

* Nueve onzas. Hic Dodrans, tis (quia deest quadrans.) 

* Diez onzas. Hic Dextans, tis. (quia deest sextans.) 

* Once onzas. Hic Deunx, cis (quia Libre, seu Assidees? 
uncia.) ; 

* Doce onzas. Libra, *. As, assis, 

A Lo que es del peso de una onza. Unciarius, a, um. Uncia- 
lis, le. De media 0nz4. Semunciarius, vel Semuncialis, 
De onza y media, Sescunciarius, vel Sexcuncialis, De 

- dos onzas. Sextantarius, 2, Um. De tres. Triuncins, 
Trientarius, Trientalis. De quatro. Quadrantatins. De 
cinco. Quincunciarjus. De sets. Semissarius, vel Semis- 
salis. De siete. Septunciarius. De ocho. Bessalis, le. De 
nueve. Dodrantalis. De diez. Dextantarius. De once, 
Dennciarius. De doce. Librarius, 2, UM» $7 

* Lo que pesa la quarta parte de una 0nza. Pendens Sici- 
licum. . 

* Eor onzas. Unciatim, Singulis unciis. 


aba 


Lo onceno. Undecimó. Unde- 


-Oncita y pequeña enga, Unciola, «e. Curta, 02 Minuta 
uncia. Una 0nz4 escasa. 


OP 


* OPACO.,Opacus, a, um. 
y Opacidad. Opacitas, atis. 
Opalandas. Lacinia toge defluens, solum verrens. 
"e OPERA, accion de teatro. Exquisitoris operis drama, 
Operosioris apparatús fabula, 


y - 


* 


OP 

*- Yo estuve en la Opera, Tnterfui fabule,' Spetavi drama, 

* Operacion. Operatio, nis. EffeCtio, nis, 

* Operar, 'obrar. Operor, aris. Aliquid efficere, perficere, 

* Ruegote que dexes operar el remedio. Oro, quesoque; * 
pátere medicamentum concipi venis, Curr. : 

* Operador, :ó Empirico, Empiricus, ci. Circumforaneus 
Pharmacopola.: 5 ES 

* OPIATO, genero de medicamento para dormir. Medica 

.-compositio, quam Opratam vocant. 

* Opilacion. Oppilatio, Obstruttio, ais, 

* Opilarse. Cibi cruditate vias corporis precludi, visce, 
rum meatus obstrul, : 

* Opilarivo, Obstruens, Obducens, Occludens, Oppilans, 
tis. Stypticus, a, um. 

* Opinar, dár su voto. Censeo, es, ere, Dicere sententiam, 
Dicere pro sententia, E 

* Se opinó con mucha variedad sobre lo que propuso el Con- 
sul, Quibus de rebus Consul retúlir, vel verba fecit., de 
lis discessum est in varias sententias, variatum est sen- 
“entiis, magna varietate diétee sunt sententize, 

* Opinar de otra manera, mudar de sentencia. De sententia 
discedere, abíre. 

* Opinable cosa. Opinabilis, le. Quod. in opinione positum 
est, in opinione versatur , sub opinionem cadit. 

OPINION, parecer. Opinio, nis. Sensus, us. Sententia, 2. 

* Mi opinion es, Yo tengo esta opinion, Yo soy de esta opi- 
nion, que la virtud Ec. Mea hec opinio est. Sic sentio 
censeo, arbiiror, virtutem ázc, : d 

* El que sigue nuevas opiniones. Opiniosus, a, um. Noya- 

ade opuwionum 4mans, studiosus, Noyis opinionibus 
“addiétus. pe 

* Asido, aferrado en. su opinion. Judicii nimiám tenax, 
Opinionis plus quo retinens. Sententiz sue justo addie- 
tior. Qui nimis prefadte sententiam tuetur, in sententia 
perstat. Qui in sententia mentem obfirmat pertinaciós, 
Sententiz suz tenacior, Suscepti judicii retinentissimus. 
Inite sententiz tenacissimus. 

* Seguir la opinion del vulgo, Ábire ad yulgi opinionem. 
Moultitudinis judicio abduci. . 

* Seguir la opinion que se propone. Consilium, vel senten- 
tiam accipere , ampleét!, La de otro. Concedere in alie- 
nam sententiam. En este punto yo sigo tu opinion. lud 
tibi assentior, 

* Tener malas opiniones. Opinionum pravitateimbui. 

* Estaes opinion de hombrés doétos. Planc opinionem te-. 
nent viri doétissimi. Multi yiri doéti in hanc senten- 
tiam inclinant, conspirant. Opinio hec est doétorum 
hominum confirmata consensu, Ab hac sententia stant 
multi viri doétissimi. Huic sententiz accedunt viri non 
indoQi. Hanc doéti homines sententiam  sequuntur, 
probant, tuentur. Huic Opinioni fayent auétores pro- 
batissimi. 

* Hay en esto varias opiniones, Hac in re jatant se multa 
opiniones inconstántes, Gz turbide. Magna est inter 
Dottores hac de re dissensio, magnum dissidium, mag. 
na opinionam varietas, 8 contentio, Non una est hac 
de re auftorum opinio, non unus omnium sensus, Val. 
de dissentiunt audtores in hac re explicanda, miré ya- 
riant. Quot capita, tot sententis.. ¿To 

* Esta es opinion muy antigua. Pervetus Opinio hac est, 
inveterata in hominum animis. Percrebuit, Inolevit, in- 
sedit jam diu penitús in hominum añimis hec Opinio, 
jam pridem hominum animos occupavit, Est hec om- 
nium feré firma éz stabilis opinio, á longis duda tem- 
poribus , longa fide accepta, Sá usu comprobata, 

* Me han sacado de mi opinion. De sententia deduGus sum, 
dejeótus sum. Fregi meam sententiam. + 

* Opinion , estima, reputacion, Existimatio , onis. Opi- 


nio , nis, 
á * To. 





aut malé existimare, vel sentire, bonam aut malam 
opinionem habere. La o 
K Tengo grande opinion de su virtud. Singulare animi mel 
de sua virtute est judicinm. ; mn 
* Grande opinion se tiene de: 1. Summa est expectatio tulo 
-- Summa in expedtatione es. Magna est hominum de te 
opinio. Magnam de te existimationem concitasti, De 
te ómnia preclara é$z eximia omnes sentiunt. 


OP ¡ 
* Tener buena; 0 mala opinion de alguno. De-aliquo beñe, 
* No has satisfecho á la buena opinion que habia hecho de 


OP) 285 
* OPROBTO. Opprobrium , ii. Dedecus, oris, Probrum, 


-bri. Infamta, 2. Infamiz notas 09. ; 


* *Tener ¿oprobio alguna cosa. In contumeliam aliquid ac- 


1 


Cipere, 014 104 ú 
* Ser el oprobio de: su tierra. Patriz dedecori esse. Esse 
sux patri dedecus. . bró : 
* Op:ativo, modo. optativo. Optativus modus. | : 
* OPTICA, parte «dela Matematica. Optica, cx. Optice, 
es. Aspeétus, aspectabiliumque scientia. Perteneciente á 
¡vda Optica. Opticus, la, um. 00 


¿1 Fefellisti meam opinionem, Expectationi mex nequa=. * Opulencia, Opulenua, ze. Opulentamente, Opulenter, Co- 


Ma. quam respondistl, existimationi non satisfecisti, Non 
/ceum quem putabam te preestitistl) prebuisti, exbibuisti: 
Prorsus te alium atque arbitrabar, sum expertus,' re 
/ipsá cognovi, sensk : ; : 
* Se acabó la buena opinion que se tenta de 14. Omnis de te 
opinio cóncidit, exiincta est, perlit. Existimatione tua 
excidisti, dejectus es. q RAR 

* No tengo de mí tan buena opinion, que piense, ESc, Non 
mihi tantúm arrogo, atrribuo, sumo, ut putem, dc, 

* Elz concebido mala opinion de mé. Imbibit animo, vel 
Concepit malam de me opinionem. | 

* OPIO; zumo de alormideras. Meconium, ii, Dioscor, 
Vulgo Opium, ll. , 

* OPONER, Aliquid opponere, objicere, obducere al- 
terf >. E 

* A lo que tú dices opongo yo su autoridad. Ejus auétorita= 
tem tuz sententis objicio, oppono, adversus tuam sen- 
tentiam affero, profero, refero. qe Er 

* Oponerse, resistir 4 alguno. Alicui obsistere , obstare, 

% resistere, adversari, repugnare. Contra aliquem ve= 
/ NFS, Ns Es 

* Yo. me opondré contra sus perversos designios. lloram ne- 
farié cupiditati me opponatn, me objiciam, me interpo- 
nam. Occurram,- obviam bo, impediam, impedimenta 
objiciam, ne possint inique cogitata perficere, 

B Si 1ú asi lo quisieres, de ninguna manera me opondré 4 
ello. Si ita vis, non repugnabo, refragabo, reluétabor, 
abnuam, Quo minus faciat quod velis, nihil repug- 
nabo. : 

** Oponerse al procedimiento de algun Ministro de justicia, 


Lege agentem intercedendo inhibere, morari, inter- 
a) cessione prohibere. a ARE 
* Oponerse á Catedra. Peto, is. Ambio, ls. > 
Oposicion á Catedra. Cathedre petit10s ambitio, nis, Opo- 
sitor á ella. Candidatus, Petitor, 15. ; 
bl Oposicion, situacion opuesta. Oppositus, us. Objeétas, us, 
Detuvimos al enemigo con la oposicion de una trinchera, 
Hostem progressu arcuimus aggeris objeótu, Opposita, 


interjedtu. 
| 


2 


* Hacer, formar oposicion. Intercedere, Intercessione pro- 
hibere. Intercessionem interponere. 

* Yo hago oposicion, me opongo. Intercedo. Intercessione 
prohibeo, 

* Hay oposicion. Interceditur. Intercessione reclamatur, 
Interponitur. 
0POsitor , que se opone contra algun expediente, Interces- 
Sor, oris, Intercedens, tis. eN 

Puesto, situado enfrente. Alicui rei adversus , objeétus, 

OPpositus , é regione situs , ex adverso positus, a, úm, 

il respuesta. Oppositio adverse rationis, 
ON UNO. Opportunus, Commodus, Tempestivus, 

> UM. Oportunidad. Opportunitas , Commoditas, tis. 

Oportunamente, Opportuné. 


| * OPRIMIR. Añ ; 
e one 

divexare. > dd obruere , Oppresi 

| * Opresion. Oppressio, nis, Tojuria, x, 

* Opresor. Oppressor, ori, 


Lege agenti intercedere , moran intercessione afferre. * 


- ORDEN, disposicion de cosas, Ordo, inis, Collocatio, Com- 


pioseoto ias 
* Opulento, Opulentus, a, um. V 


ease Ricos 
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de BE PRYS 
ORA. Vease Hordil ¿oicaRat cba 

*ORA (conjuncion disjuntliva.) Sive. Sen, j 

* Ora sea esto, oraea. esotro. Sive hoc est, sive istud. Yo 
estoy resuelto á avisarle, ora lo tome bien, ora no. Ánimo 

Jaduxi illam Commoyere , sive"equo animo accipiar; 
se4 Inmiquos 00 Sa : : 

ORACION, súplica. Precatio, Comprecatio, Rogatio, 
Supplicatió, nis, Numinis comprecarjo , Dei rogatio; 

-(Oratio, nis.)” ) 

* Hacer oracion, Deum comprecari, venerari atque im- 
plorare. Numini súpplicare.. Deum prece venerari, Pre= 
cationem fundere. (Deum orare.) 

Oracion, razonamiento, Concio, nis. Oratio, nis, Vease 
Discurso, E 

Cosa perteneciente á esta. Concionalis, le. Concionarius, 

vel Concionatoris, a, um. - : 

* Pulpito, ó lugar donde se pronuncian las Oraciones. Con- 
cio, nis. Suggestum, ti: En Roma este lugar se llamaba 
Rostra, orum. ; Et 

* Orar, pronunciar un discurso. Concionem alloqui. Ad 
concionem verba facere. Dicere ad audientium coro= 
nam. Concionati, +. JA 

Orar en presencia de un grand: auditorio. Ad frequentis- 
simum auditorjum concionmem habere. Ad celeberri= 
mam concionem-verba facere, Apud frequentem popu= 
lum concionari, 

Orador. Orator, is. Concionator, is. N 

Oratoria, arte de bien hablar, de Retorica. Rhetotica;, CE. 
Rhetorice, es. y 


3 


-* Oratorio. Sacra cellula. Sacellum, i. Comprecationis cella, 


Oratorium, tii. 


-*ORACULO, Oraculum, li. El lugar donde se daban. Ora- 


culum, li. -n 
* Pronunciarlos Oraculos. Oracula fundere, edere, dare, 
El Oraculo respondió, que era necesario Ec., Oraculum 
editum est, dam est. Deus oraculo edicit, Oporte- 


re Úc, eS | 
* Consultar el Oraculo sobre la paz. Le pace petere ora— 


culum, E ; 

Ese hombre era un oraculo en la Jurisprudencia. Vir ¡lle 
omunis erat juris oraculum, Mera edebar Juris Oracula; 
velut ex oraculi adyto respondebat de jure, 

Orate. Vease Loco. 

Orbe. Orbis, is. Los orbes de los siete Planetas, Septeno- 
+um Planetarum orbes. ¿ 

* Orchata, bebida. Emulsio, onis. (Vocabulum medico= 
rum.) 

* Ordeate, cebada mondada para hacer ptisanz: Hordeum 
glumá »exemptum , folliculo eduétum y acere exu- 
tum. 7 : ds 

* Ordeate, bebida medicinal hechawcon leche de cebada. Me- 
dica ptisana ex hordei cremore. 


po- 


286 OR 
« positio, Dispositio, his. Series, eL. 000 
* Colocar en orden, poner en orden. Aliquid componete, dis- 


, e A 
¿ponere,, collocate:yc:ordinare, instruere , in ordinem 
redigere, Alicui rei modum éz ordinem adhibere. 


% 


* Con orden, por orden, Composite. Ordináte. Ordine, Or-" 


dinatim. Ex ordine. 9 ER 
* Sin orden,.con confusion. Incomposite. Perturbate. Non 
ordíñiare; Turbato ordine: Perturbato + ordine. Tumul- 
tuarió. Permixte. Nallo ordine, gasa di E 

* Soldados que marchan sin orden. Inordinati milites, qui 
«soluris ordinibus incedunt. 

* ORDEN, ordenanza de un Superior, Prescriptio, Onis, 

Prescriptum, ti 2 0 s pemnolugO sms 

-* Yo executaré tus ordenes, Mandata tua exhauriam, 'effi- 
ciam, explebo,' digeram, «persequar, agam, confi- 
ciam, curabo, exequar: Tuis mandatis satisfaciam., 

-Quod mihi munus imposuisti, Wdisenter exequar. 
Quod: mihi comimisisti  mandasti, commendasti, in- 
junxisti, perficiam. Quod mihi negotium dedisti, cu 
rabo diligenters 220100. UL yoS> > 

* To nosenias ordenimia para hacer esos Tibi mandatum 
non dederam hac de re. lMlud d me non habebas, non 

caccepéras la mandatis.. * cad eE 

* Yo daré orden para quemo se os haga mal. Saluti tum 

“ consulam, prospiciam, providebo, serviam. Videbo, ne 

quid detrimenti-Capias. : vá : 

Darás orden de prevenir la comida. Cura , da operam, Vi- 
de, Omni cura provide,i ut omnia sit ad coenam pa= 
rata, Coenam mihi:cura apparandam, :Coenam mihi 
cura. Vide mihi coenam. A 

* Dár las ordenes que se deben observar en qualquiera cosá. 
Rei alienjus gerendz ratjonem ac modum prastituere, 

- prefinire, prescriberes: | 

* Dár ordenes, mandar en un Exercito, Imperare. 

* ORDEN Religioso. Religiosus Ordo. Religiosoram ho. 
*minum'sodalitas. Hóminum religiosam vitam profiten= 
tum sodalitium, vel, corpus. 

* Orden Tercera de San Francisco, Tertius Eranciscanorum 

ordo. 


*. Orden de Caballeria, Tesserariorum Equitum Ordo, 

* ORDEN Sacro. Sacer, vel Sacrosanttus Ordo. Orden 
de Presbytero, Sacerdotalis ordo, Pe ; 

* ORDENACION ), Constitucion. Constitutio, Institutio, 
DIS To e 

*k Ordenacion de Obispa. Episcopi inauguratio , nis, 
ORDENANZA, disposicion. Compositio , Collocatio, Dis. 
-positio, Ordinatio. Vide Orden. 


* Ordenanza, establecimiento, estatuto, Constitutio, Ins= 
titutio. EA A 0% 

* Ordenanza, ediéto. Ediétum, Eti. Lex, gis. 

* Ordenador. Locorum designator, 

ORDENAR, poner en orden. Aliquid componere, collo- 
care, ordinare, disponere, dirigere. : 

* Un erande Exercito, y mal ordenado, Incondita multi- 
tudo, : ; : 

* ORDENAR, mandar. Decernere, Edicere, Precipere, 
Imperare , Jubere aliquid. 

as leyes sabiamente han ordenado, ques Sc. Preclare 
legibus comparatum est: Sapienter majores nostri com-= 
paraverunt, constituetunt , sanxerunt, decreverunt, 
statuerunt, ut éze, á 

* Todo lo executó como se le habia ordenado. Omnia egit ad 
prescriptum. 3 

* El Medico le ordenó una sangria. Prescripsit ei Medicus 
missionem sanguinis, 

** Ordenar, dirigir sus negocios. Res suas constituere, sta- 
tuere, Stabilire, Rebus suis consulere , prospicete, pro- 
videre. 2. 

ORDENAR á alguno, conferirle Orden Sacro. Quempiam 


: OR 
'initiare Sacris Ordinibus. Sacris «órdinibus inaugurare, 
impertiri, «vel impertire. RA : 

* Ordenarse, recibir los Sagrados Ordenes. Sacris ordinibus 
ináugurari, initiari: Deo, wel' divino cultui consecrari, 
mancipari, dedicari, vindicari , asseri... $ 

ORDEÑAR:: Ovem, aut vaccam mulgere, emulgere, 

* Vaso de ordeñar: Nulátra , 2. Mulétrale, is Mulétrum, i, 

%: La accion de ordeñar. Ninlétus, us. 


* ORDINARIO, de lo que se usa ordinariamente. Consue- | 


tus, Perpetuus , Ordinarius , Usitatus, a, um, - 
XA Su comida ordinania es la miel, Cibus eorum consuetus, 
-solitus, communis; solemnis, mel est, ' 

* El lenguage ordinario del país. Grentis sermo Consuetus, 

- usitatus , perpetui sus, assidui moris.. 

* En sus discursos ordinarios suele ESc. In sermone quoti- 
diano, solet 6zc, Un vocablo ordinario, Verbum usitatum, 
tritum. €. FE 

* Lo que es ordinario, y comun. Quod vulgare , quotidia- 

num, 6 pervagatum, vel pervulgatum est. Lo que no 

es ordinario. Quod insolitum, inusitatum , non vul- 
gare, non: pervulgatum est. Quod est preter consue- 
tudinem. 

* Por lo ordinario, de ordinario usa de esta palabra. Ere= 
quenter , Crebró, Plerumque, Sepe, Feré usurpat 
illud verbum. | | | 

* Como sucede de ordinario, Ut feró fit. Ut fermeé. fit. 

* Obrar segun el'modo ordinario. Ex more, Ex usu, Ex usu 
recepto, Ex usitato more agere. 

* Guardar las ceremonias ordinarias. Status, solemnesque 
ceremonias observare. 

*K El Ordinario, mensagero , ó correo. Status cursor, nun- 
cius , tabellarius, hemerodromus, Stati diei cursor, Or= 

- «dinarius tabellarius. 


6 


-RORDINARIO, el Obispo proprio de cada subdito. Suus 


Episcopus. Cujusque justus Antistes. Su Vicario Gene- 
ral, Episcopi Vicarius Generalis. ¿8 

*- Hombre ordinario, Homo vulgaris , vel de vulgo, Solda- 

do ordinario. Gregarius miles, 

* Ordinario enlas mugeres. Menstrua , orum, 

Juez Ordinario. Vease Juez. 

OREAR el quarto, la habitacion. Cubiculum infeétum pu= 
tido halitu, vento perflandum exponere , difflandum 
prebere, Aure aditum prebere in cubiculum. 

Orear la ropa. Lintea, aut vestes vento exponere exsic= 
canda, 

* Salir áorearse. Ad liberiorem auram captandam pro- 
gredi, S 

* Oréo. Perflatus aurex. : 

Oregano, hierba. Origanum, nt. 

OREJA, ó601do. Auris , is. La oreja exterior. Auricula, e. 
El hueco de la oreja exterior. Auris concha, vel conchu- 
la, 2. Lo alto de la oreja. Auricule ala, vel pinna. El 
borde de la oreja remachado ácia dentro. Auris helix, cis. 
Sinuosa ora. La extremidad, ó punta de la oreja por: la 
parte de abajo. Auris lobus, i. Ima aurícula. Molle 
auriculz. El agugero de la oreja. Auris alveolus, vel 
Flexuosus cavus. La cavidad de la oreja llena de ayre, 
donde se hace el sonido, Cochlea, *- Auditoria cochlea. 
El timpano de la oreja. Auriculacium tympanum, Tres 
huesecillos juntos en el tympano, que SIrve f: de forma el 
sonido, llamados Martillo, Yunque, y Estrivo. Audito= 
rius malleolus, Auricularia incus, Auditoria scan- 

-dula. 

* Tirar á uno de las orejas. Áures alicui vellicare. 

* No vale sus orejas llenas de agua, Homo nihili, 

* Orejas del zapato. Calcei ansulx, arum. 

* Orejas bajas. Áures flaccide, pendule, El se bolvió con 
las orejas bajas. Spe frustratus, ac pre pudore demissis 
auribus re infeótá regressys esta 

> e * Ins- 





Aquella dadiva fue el o 


OR 

* Instrumento para limpiar los oídos. Auriscalpium» Mo 

Orejon , ó oregudo, Laxe auritus, quasi auribusasininis ins- 

: truétas. Un pérro de grandes orejas. Canis laxé auritus. 

** Orejones. Chrysomella siccata. 

* Pendientes delas orejas. Inautes, ium. 

ORFANDAD. Orbitas, atis, Viduitas, tis. 

ORGANO. Organum,ni. lastrumentum, ti. 

* Los organos de los SEntidDs Instrumenta sensuum. 

* El ojo es el,organo de laívista. Videndi organum: 'oculus 
est. In oculo, perque oculum «visus efficitur. 

* Organizar un cuerpo. Corpus: fingere, foumare, effingere, 
efíormare, figurare, suis numeris partibusque absol= 
vere, ig3nal" 

* Organizado, Organicá struéturá expressus, a, um. Or- 
ganicus , a, um. 

* Organisia y que toca el rana Organicus, ci. Cantor 

organicus. Pithaules, loe. 

ORGANO de Iglesia. Organum pneumaticum,; vel 'Pithau- 
licum. Spiritale organum canorum. Eistulatorum, Ot 
ganum musicum. 

* Canto de Organo. Organica a Harmonia pi- 


“«,* thaulicas 


* Condutto del ayre del Ein Fistula organica. Tubus 
pithaulicus. 

El secreto del Ofgano, y varios sudo de sus caños. Tubo- 
rum vel fistulacum ordo. Organo de cinquenta juegos de 
caños, Quinquagenúm ordinum, vel quinquagenis tubo- 
rum ordinibus organum. 

* Teclado de Organo. Modulantium palmularum abacus, Ca 
Modulatricum assularum pluteus, el. 

'* Fuelles del Organo, Folles organici, 


Registros del Organo. Organicorum ordinum canones, re= 


gule. Los palos para sacar los registros. Veétes, tium, 


* ORGULLO. Superbia 2, Animi tumentis elatio, Arro= - 


gantia2r 

Modo orgulloso de hablar. Superbiloquentia , *. Cic. 

* Orgulloso. Superbus. Animo tumidus. Elatus éz inflatus, 
Arrogantiá tumidus, a, um. Inflato ac tumenti animo 
homo. 

* Tus riquezas te hacen orgulloso. Tuz te efferunt , e ex- 
tollunt divitize, Istam insolentiam, hanc animi elatio= 
nem, hos spiritus immoderatos in te parit opum abun= 
dancias Animos tibi facit res domestica. Tollit te ad is- 
tam animi intemperantíam res familiaris. 

* Orgullosamente. Superbe. Superbo animo. Superbum in 
modum. 

ORIENTE. Oriens, tis. Ortus , us. Orientis plaga. Orien- 
talis regio, 

* El viento del Oriente. Ventus orientis , orientalis , exor- 
tivus. 

* Lo que está al Oriente, á la parte del Oriente. Quod est 
ad orientem, vel ab oriente. 

Oriental. Oatidlsl » Eóus, Exortivus, 4, UM. Orienta= 
lis, le, 

> odos los pueblos orientales usan de este genero de vino. 
Eo vini genere utitur Oriens totus, vel utuntur ii Ene 
li, qui Orientem incolunt. 

os * ORIFICIO. Ostium, lí. Ostiolum, li, Oscillum, ¡ l. 

* E orificio de la garganta. Otsbdphagús: gl. Summa gula, 
ummus stomachus. Gule, vel Stomachi súmmum, 

vel Ostium. 

l orificio del ventrículo. Imus stomachus. IÍmum stoma= 

Chi. Imum gule. Ostium ventriculi. 

orificio de la aspera arteria. Larynx, gis. Asperz 
arteriz ostium. 

ió Cara, Causa, 2. Fons, tis. 

Ao EOS Occasio, nis. Ansa, e. Árgu- 
> ateria, 2, 


rigen de la discordia. de digoordia 


pi DER 287 
duvo su origen de aquella dadiva. Donum -illud dissidii 
materia extitit, «discordiz fuit argumentum, dissidii 
pra buit ansam. Discordia, ex illo munere manavit, ema- 
navit, fluxit, effiuxit, provenit, orta est, exorta, nata 
est, erupit, 

* Origen, nacimiento, Ortus, us. Origo, inis. Initium ; tii. 
_Principium, Primordium , “dii. 15 4 

El traía su origen de los Griegos. Ex, vel Ab Grecis ori- 
ginem ducebat , vel trahebat. 

* Original, participado por via de nacimiento. Patrius, Na- 
tivus, Avitus, Congenitus, Íngenitus, Ingeneratas, 
2, um, 

* Pecado original, Mortalium omnium avita culpa, patria 
-KOXa y ingenita labes, Adami, posteris ingenerata ma- 


cula. Capitis vitio transmissa noxa, Cognatione suspis 
infusam vitium. 


* ORIGINAL, modelo, pan: Exemplam, ¡ l. Bxemplas 


aris. Archetypum, i. Prototypum, 1 

* Original de testamento, 0 de otra escritura, ata 
testamentum. Testamenti, alterjusve scripti authogra- 

¡phum, vel archetypum. Archetype -testamenti tabule, 
Primores, ac principes rabule testamentaria. 

* Extratto, traslado, 6 copia del original. Apographum, 1, 
vel, Apographus; 1. Ex archetypo SEDRESARA exem- 
-plum. 

* ORIGINALMENTE, viniendo por linage. Ex commu= 
nioñe generis. Ex ipsa cognatione, 1 Ratione ac vi con- 
sanguinitatis,. 3 

* Originalmente, por via de nacimientos, » Ratione ortus, ex 
ratione natalium, Ipso. ex ortu. 

* ORIGINARIO, de qualquier lugar. Alicujus. loci indi 
¿gena, 2. In aliguo loco natus, Ortus. Oxiundus ex ali 
quo loco. 

ORILLA, extremidad de qualquier cosa. Extremum, ¡. Ex- 
. tremitas;-tis. Limes, itis. Ora, e. Hic, Hec finis, is. 

Orilla del Rio. Ripa, 2. Littus, oris. Del mar. Littus, oris, 

-- Ora maris. Acta, e, Virgil. 

s A orillas del Mar. Propter littus. Ad oram marítimar. 

A orillas del Tajo. Ad Tagi fluenta. Propter, aut Preter 
Tagi rípam, 

Orilla del paño. Limbus ctassus panni. Panni rudior ex- 

-tremitas. 

y * ORIGEN del hierro y del cobre Ferrugo, MEtugo, inís. 
Ferri él exis rubigo, inis. 

* Tomarse del orin, Rubiginem concipete , contrahero, 
trahere, JuduREs Rubigine infici, vitiari, lioar 
indui, : Etugi- 

* Tomado del orin, Rubiginosus, Ferruginosus)- rugi- 
nosus, 4, um. | 

ORINA. Alias e. Lotium, tii. El pos0 de ella, Urinz 
fex. Sedimentum, hypostasis, 15. pa 

* Fluxo: de orina. Dorid. proflaviam.. uns e Eos 
fuxos. Retencion. de ella. Secangorito:2- Subsullam, i, 
Urinz difficultas. Egre fluentis ne vitium. Vesice 
dolor. Strangurise morbus. Padecerla. Stranguriá labo- 

: 1 difficultate vexarl. 
rare. Substillo affici. Loti A 

* Orinar. Mejere. Lotium mítteze, emíttere. Urinam Ned- 

ere , mittere» 

E Eso le Lotium alicui Ciete , citare, conciere, 
ct concitare, trahere, ducere, : 

* Tener gana de orinar- Midurio, is. 

Orinal, Matula, *: Matella, 2, 

Orizonte. Vease Horizonte. 

ORLA del vestido, Ora, 2. Fimbria, 2. Limbus, 1. Orlado 
Fimbriatus, 2, Um. 

Ornar. Vease Adornar. 

* Ornamento.-Ornamentum, ti, Exornatio, nis. , Ornatuss 
us. Cultus, us. 


« Ornamentos de la Iglesia, Sacra supellex, ornatus» pes 


7 


1 


08 OR 22 
es. Ornamenittá sacra. ss eb nica 
Ornato. Ornatus, us. Lio mismo que Ornamento. Vease. 
e Una cosa sin ornato. Res inornata; incompta , ifapolita, 

:¿groatu destituta. +” ij la 


ym Y 


* Sin ornato. Inownate. Incompté. Inculté. Negligenter, 


Simpliciter, Sine ornatu. - 
* Con ornato. Oraate, Culié. Eleganter. Cum ornatu, Ad- 
=:Chibito culta. 3 4 A 
* Ornato de una muger. Mundus muliebris, 


ORO. Aurum, ri. Lo que eside oro, Aureus, a, um. Seme> 


jante al oro. Auteus;,- 2, um. 


* Una flor de color de oro. Flos aureus. Elos accedens Co 


lori aureo, vel in auram tutilas, : , 

* Cosa perteneciente al oro. Aurarius, a, um. Que prodace 
el oro. Aurifer, 4, um, BEA 
Mina de oro. Aurifodina, 2. Auraria, ee. Auri, vel Au- 

raria fodina. La pinta,.ó señal de la mina de oro, dde 
otro metal, Segullum, li. ol 
€ El srabajo que se pone en las minas para sacar el oro. Ár- 
o rugía, e. Cuniculacia aurl fossio. ARA 3 
e Oficial, ó Platero: de oro. Aurarius opifex. Aurifex, cis, 
El taller donde trabaja. Aurificina, Le 
* Cubierto de oro. Áuratus, 4, UM. 


. 


Oro de tibar, ¿en polvo. Ballux, cis, vel Balluca, cx, Chty- 
samnos. Gracé. | da 

e Oro fino y puro. Aurum purum, putamque. Aurum ob- 
russum, vel obryzum». dd : 

é Oro de copela, apurado, purificado. Aurum excodtum, 
obryzum, vel obrussum, pussulatum, pustulatum, pu- 
rum 8 putum, ad obrysam excoótum. 

€ Oro colado, ¿ fundido. Aurum fusum.* 


* Oro de 23. quilates; y 3. quartas, lo mas puro que puede | 


ser. Aurum vicenariz ternariz, ac dodrantalis obrysse. 
Auram extrema obrysse. q pcs Dd 

5 Oro bajo, mezclado de una quinta parte de plata, Oro blan 
co. Eleétrum, 1. Argenti quinta mistum auruin. ES 

* Oroen barras, no trabajado. Aurum iafeum, rude, in= 
forme, expers operis. : DY 

* Oro de escobilla. Auri ramenta, orum, Auri palea, ez, 

* Oro no bruñido. Aurum impolitum , rasile, 

* Oro bruñido. Autum politum, levatum. .o. 

8 Oro labrado. Aurum faétum, elaboratum, opere con- 
flatum. A 5 

€ Oro labrado, y buelto 4 fundir. Aurum: colleótaneum, vel 
redivivum. Ñ e Ni ] 

€ Oro batido, reducido á panes, ú hojas. Aurum dudtile, 
duétitium, malleatum, bracteariúm, bracteolis tenuatum, 
in folia duGtuni, tenuatúm in “bradteas , duétum in 
brafteolas. Batido en hojas para dorar, Aurum foliatum, 
tenui duditium folio, subtili tenuatum braéteola, e” 

* Oro molido, Aurum- molttum, pilis tusum, pulveratum, 

Oro Tol quito al temple. Aurum —pigmentarium 
dilutim, molitum, maceratuí.: Aurum illinás superfi- 
ciarii. 

* Oro potable, Aurum liquatum potabile, A 

* Oro hilado, 0 en hilos. Aurum in fila traétam, in stamina 
duátum, tenuatum, dedudtum. Aurum tractile, textile; 

* Oro tegido, Aurum textum , textile. ; 

* Tela de oro con mezcla de sdas. Aurum inumbratum Se= 
HA : 

Vagilla de oro. Aurum vasarium, vel vasculacium. 

* Oro, moneda de oro. Aurea moueta. Aurei numml, Au- 
um Signatam, impressum monetali signo, 

Metal compuesto de:oro y plata. Eleótram, la 

OROPEL. Orichalci bractea. 

Oropendola, ave. Galbula, x. Iterus, i. 

Oropimente. Aurípigmentum , ti. Arsenicum, Ch + 

OROZUZ, palo dulce, ó Regaliza, Glycyrrhisa, e, Adip- 
5us) Si. y 


- 
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OR 

OrsálizazOlús, eris. Vedse Hortaliza, y: Hortelano, 

* ORTERA. Lignea scutula, scutella, 000: 2220 

* ORTOGRAFIA. Osrthographia , e, Reta scribendi 
ratio. 12 y pa 

* ORTIGA. Urtica y CL. Azotar. con ortigas, Urticá utere; 
adurere. Urticae acúleos,.inurere. 0.000 3 

* Ortiga muerta, que punza. Lamium, ii. 

* Ortiga; pez. Urtica piscis. 48 

*.Ortuña: oveja que malpare: Ovis abortiens.- +. + 

ORUGA, bierba. ruca; ce. y poluoo Al 

* Oruga, gusano. Eruca, cx. Oruga de dió. Aétum est dé 
illo. Periit.: y uy? siem 

ORUJO de la uva. Brisa, 2. Vinacea, 2. Vinacei, orum, 
Vinacea; oram. Lbiuh yr) ¿ob ú 

ORZA, vasija, Orcula, x. 

Orza, 0 Bolina. Vela de navío. Velum transversarium. Vea 
se Bolina. os 

Navegar á orza, Vease Bolina, Ñ AO 


(Y 8 Tas nc 


* JS; ( Pronombre.) Lo mismo que Vosotros, d Tú, quando 
se habla en singular. Yo os digo. Ego vobis dico, wel 
Tibi dico. Yo os veo. Ego vos video. 


Y 


084, la hembra del Oso. Ursa, e. Oso, Utsus, sí. X 


OSADIA. Audacia, e. Confidentia, «e, Temeraria fiducia, 
Effrenis audacia, : | 
Osado , atrevido. Audax, cis. Temeró audens. Sibi prefi- 

dens, confidens. Ad audendum projeétus. Audax ad om 
ne facinus. ] ! 

Osadamente. Audacter. Confidenter. Temert. 

Osar. Audeo, es, ere. Yo no osaré negarlo. Negare id non 
ausim, A 

€ Aosadas, libremente. Audadter, Libero; 

Ospedar. Vease Hospedar. 

O si! Utinam. O utinam, O! si yo lográra lo que esperol 
Utinam adipiscar quod spero. O! sí visieral¡O utinam 

veniat! 4 | 

OSARIO. Ossaria, zx. vel Ossuaria, e. Vease Hosario. 

OSTELERIA. Vease Hostería. Es Ñ 

* Ostelero, ó Hostelero. Caupo, onis. Hospes meritorius, 

.mercenarius, conductitius. pd 
* OSTENTACION. Ostentatio. Venditatio. Jaétatio, nis. 
Obra de ostentación. Opus apparatissimum, ad speciem 
-Comparatum. Ad A , 
* Ostentacion de palabras. Verborum ostentatio, vendita. 
o. Tragici cothurni strepitas. ) 

* Ostentar , hacer ostentación de sus fuerzas. Vires suas os- 
sentare, jactare, venditare. | 

* Ostentador. Ostentator gloriosus. 

* Ostentosa cosa. Apparatissithus, 4, um, 

Ostia, Ostiario ESc. Veanseen la H, 

* OSTRA. Ostrea, ex. Ostreum, ei. Cosa de ostras, Os2 
trearius , a, um. Hecho en forma de concha de ostra. Os- 
treatus, a, um. : re ' 

* Ostracismo, destierro entre los Ayenienses que duraba diez 

años. Ostracismus, i, | 


pe 0 


OTEAR. Aliquid speculari. Speculatorem agere, 

Otero, ó collado. Collis, is. Specula, *- 

OTOÑO. Autumnus, i. Otoñada , tiempo del Otoño. Autum: 
nitas, tis. , 

' Cosa del Oroño. Áutumnus, a, um. Autumnalis, le. 

OTORGAR, conceder. Aliquid alicui concedere, tribuere, 
dare, annuere. Alicujus postulatis annuere , acquiesA 

 cete., AS 

* Quien calla, otorga. Qui tacet, consentire videtur. 

* Osorgar escritura. Scripturam audtoritate sua roborare 

pro 


£ 





más A AR E 


proprio nomine obsignare, confitmáte, roborare', mu 
nire. ¿ 


* Otorgamiento de escritura, Obsignatio, iio seripa 


tura. 

OTRO, otra. Alius, alía; alind. Alter, era, um. 

S. (Notese, que or dindrra miente se usa de Alter, quando se 
habla e dos personas, ó de dos partidos; y de Alius, 
quando se habla de muchos.) 

* El uno era mas atrevido, el otro mas avisado, Alter auda- 
cior erat, alter prudentiot. 

* Los unos pedian la paz, los otros la guerras Alterí pacem, 
bellum alteri petebant. 


* El es otro yo, Est alter ego: 
* El uno necesita del otro., Alter alterius eget auxilio. 


* Uno á otro se quieren. mal. Alter alterum odit , vel Ode= 


runt inter se. Oderunt.invicem , Oderunt sé mutuo. 


* cn gustan de una cosa , otros de otra. Aliós:alia delee= 


ant. Alii alíis rebus. obledtantur. 

Un Hal acarréa otro mal. Aliud ex alio malum exoritur. 

* Unas veces puedo estar de un parecer , y otras de otro. Mi= 
hi potest alias aliud videri, 

* Unas veces pregunta una cosa, y otras otra. Aliud Anas 
sciscitatur. 

* Dos de los Romanos cayeron muertos, el uno sobre él otro, 
Duo Romani, super alium alius, expirantes corrue= 
runt. Liv. 

* Nunca seré otro del que E SEO Idem semper ero, qui 
ful. : 

* Otro que no fuera él, haviera desmayado. Quivis alius ac 
1pse est cdespondissds aDIMAMs 

* Quieres Qira cosa? Nunquid aliud vis? | 

* No hace otracosa mas que enredar. Nihil alind quám nu- 
gatur. Ef£cit nihil aliud, quám nugatur. Hoc unum 
modo, prestat, ut nugis tempos conterat. Nunquam 
non nugatur. Indesinenter nugas agite 5 

* No hizo otra cosa, que Spltdorine al paso. In transtitu ni- 
hil alind, quám me- salutayit, ex via; nibil, aliud quam 


mihi salutem dedit.. Aliud fecit, díxitve nibil, quin 
mihi salutem impertivit, 


* En toda la noche no-ban hecho otra cosa que tirar caño= 


nazos. Tota nocte aliud nihil, vel Solida noéte, haud 
aliud quidquam, quám tormentis tumultáatum est. 
* Siyo fuera que él, otra cosa dRcigrd, Si ¡lle ego so 
aliter rem gererem. 1. 
* Sit presumes otra cosa, estás y engañado. Si tu ali 
ter existimas) véhementer erras... Re 
* No pudo ser otra cosa. Fieri ñon potuit aliter. Cio. 
* El uno, 6. el otro de vOSOITOS: dos. Vesta me utra+ 
vis, utfumvis. | 
* El uno, y el otro. Uterque, LagESS uEtafáfles 
* Entrambos se despreciaron el, uno al 0r9w ES con- 
tempsit álterum. Qe cel 
* El uno, óelotro, Alteruter, tra, trum. En 
* El setiene ya sobreun pis, ya sobre eL Oro, Altemis pedi- 
bus insistit, 
* Vosotros hablareis , Pi uno despues del otro. > Alanis vel 
Alterna vice, vel: Alternis vicibus dicetis; 
Lo ón porque, lo otro porque. Tum quia, tum quia. 
* Como dixo el otro... Ux quidam. dixit, % 
ra vez. lterúm. Ruxsus.. Secundo. AS ¡Demudi Si 
no lo entendiste , dirélo. otra vez. Si. sparino a 
“ dicam denuo. 
Eo vas. muchas weoes. Sepa alias. Otras weces nos verémos. 
llas nos revisemis. 4 
pa veces havia mas aplicacion a al ud MAON quon+ 
, HE E diligentiá studio. lirterarum incumbebato L. 
ro modo, Aliter,. Secus, Alio modo»: ¡ Álgo de otro 
modo "que el año: pasado, Aliguanto, secus atgue anno 
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*: De ótro modo ha sucedido que lo que. yo pensaba. Alter 
accidit ac opinabar. Secus ac sentiebam res cecidit, 
Aliter atque putabam, vel Contra quám putabam, vel 
-—Preter opinionem eyénit. 200 

* Esotra cosa, muy otra , ó de otro vmibdo que lo que se pien- 
sa. Res alinsmodi est ac putatur. 

* OTROSI, Preterea. Insuper.: 

* Otro tanto. Tantundem. Alterum tantum. Otro tanto me 
costó. Tantidem emi, Eódem pretio. cds 1anto mas, Bis 
tantundem, Duplo pluris. ' 

OTROS tantos. Totidem. (indeclinab.) 

Otubre. October," is. Vease Oétubre.- 


OVAS, hierbecillas que nacen en el. agua. Ulva,x. Alga, gx. 
s 1 ACHON, y Perezoso. Homo o > INers, SOCOtS; 
IS. 

* Ovado, Ovatus, a; um: : 

* Ovalo; Ovata. fans Eigurata in ovi specimen forma. 
Effiéta in ovum figura. El-circo está ovalado, en forma 
«dé ovalo. Circus ovatus est, Ovate figure ést , ovatá 
formá est, Ovi specie orbiculatus 5 YES A oyum 
Orbis €ests ¡0 SS 


* 


! Ovar las aves. Incubare. Incubatum exercere, Incubationi 


- dare operam. 

Oveja, Ovis, is, Bidenz, tis: Ovinum pecús, oris. Obejí- 
ta. Ovicula, e. Perteneciente 4 oveja, Ovejuno. Ovilius, 
vel Cima 2, um. 

* Establo de ovejas. Ovile, is: Ea l 

* Las ovejas (hablando en general. ) Oriligm pecus, Lani= 
gerum, vel Oviarium pecus, Colum. 

* Rebaño de ovejas. Ovium grex. Piel de oveja. Guñ pela 
lis, Leche de ovejas. Lac ovillum. Lac ovinum. 

* Cada oveja con su pareja. Similis «similem querit, 

* Jl pastor de Ovejas. Opiltio , vel Upilio, nis? 

OVILLO. Glomus., i. vel:Glomus, eris, 

* Por el hilo se 1404 el ovillo, Ex ngsas leonems 


* OX(á las aves.) Procul hnos Apages en 
Oxalá.Utinam, O utinam 7 30% ES i 
Oxaldre. Vease Hojaldre. EL ATADO E 


* Oximiel, composicion de miel y. vinagre Oxyineliinde- 
-clinab. ) ze 


e 0XT E, dererjacione Heu is E a pet 


A e 
PACER. Pestop Sets, Pabúlar ; asisals Di A A 
* Paceren pasto comun. Compasgetes: Ls 
* Las ovejas pacen,en dos collaios:: Oves. du : collibas pa 
¿cuntur;, pastum capiunt, pabalum capessunto Collin ' 
+ :herbas depascunt, compascuúnt;: e Compas - 
cuntur, HGOS1 
* Llevar: los bueyes: pacer». Boves ad. Pastum ayer ln 
,, pascua ducere:,:ad pabula duceñes 0 SS 
* Pachorra, 6 flema. Lentitudo, inis. Partit tis.: 
PACIENCIA, Patjentia; %: a +2. Paciencia, vii 
tud. Patientla, L.' 0 
Ahora tignes ocasiones el que puedas mn Mostrar ta: paciéncia 
heroyca y tolerando la Bambre , el frio, y la falta: de todas 
Las cosas. ¡H esy Ubi osteñces Mam.tuam illain 'preclá- 
¿fam a pal jentíam ifamis, ado inopiz seruín om- 
-nium. 


E * Tener. paciéncias pon coh: pacisncia ¿oaljaiega cosz. 


- Aliquid 2quo Animo, patienti animo, patienter y sedató, 
¿ AOJeramter y. Placido y tranquillé, moderaté , nonindigoS, 
Oo , non 
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non repugnanter,.non' molesté ferre, “El sufria las ad= 


“wersidades con maravillosa paciencia. Pulcherrimé fere= 


bat adversam fortunam. ed : 

* Esperad que venga, y tened paciencia por algunos dias, 
Expeétate ejus reditum;, 6 paucorum dieram molestiam 
devorate. : po 

* Perder la paciencia. Aliquid molesté, graviter, indigne, 
egre, iniguo animo ferre. aia o 5 

* Ya seme apura la paciencia, Patientia mihi excidit, me 
fugit, Ex animo Mihi elabitur patiendi constantia, Pa- 


tientiam rumpo. Sueton. : 

* Ten un poco de paciencia, espera un poca. Expelta pau= 
lisper. > 

PACIENTE, que sufre cón paciencia. Patiens, Tolerans. 

Patienter ferens, Tolerantef sustinens, tis, 

* Paciente en las adversidades. In adversis patiens. Adver- 
serum recum patiens, tolerans. ZEquo animo adversos 
casus ferens, sustinens. : aL 

PACIFICAR. Paco, as, Pacifico , as. Dissidentes pacifi- 
care, conciliare, compónere, conjungare* Dissidentibus 
afferre: pacem, tranquillitatem , concordiam. 

Pacificacion. Pacificatio, mis. Pacis, concordiz , COMposi« 
tionis conciliatio. pira ON 

Pacificador. Pacificator, is, Pacis, vel concordize auctor. 

Pacifico. Pacificus. Quieras, Tranquillusy'á, “um. 'Obset= 

vans pacis Qz quietis. pe. 

* PACTO. Pactio, Conventio, nis. Paítum, i. Conyen- 
tum, tí. % E 


* Pagar, hacer pato. Cum aliquo pacisci, vel Depacisci, : 


pactionem facere, paétum inire , vel-interponete. Pac- 
tione convenire. Pactionem conficere, vel conflare, Ad 
pactionem venire. $ E > 

PADECER. Patior , eris. Ferre, sufferre, perferre, tole- 
rare, subire, sustinere labores, cruciatus ézc. fortiter, 
viriliter, constanter: indigne, molesté, iniquo animo 
Sic. Vide Paciencia. * 

* Padece muchos trabajos. Multis miseriis 62 «erumnis pre- 
mitur , oprimitur. Malis 67 calamitatibus obruítur. Jac- 
tatur malorum fluétibus. Versatur in magnis miseriis, 
Gravissimam malorum tempestatem sustinet. Fortuná 
¿utitur infensá 6 iniquissimá. 

Padrastro. Vitricus; cis. o 100000 Loss 

Padrastro cerca de la uña, Redivia, vel Reduvia, ». 

* Esta Ciudad tiene contra sí un padrastro. Imminet huic 
urbi collis, vel -arx , unde tormentis impeti 82 oppug- 
—nari possit, ES E IN 

PADRE, Pater, trisi Parens, tis. Genitor, is, > * 

* Perteneciente á padre. Paternus, dy Mo A 

* Padre de familia. Paterfamilias, parrisfamilias, vel pater 
familize. (familias es, un genitivo antiguo.) SR 

* Padre de la elocuencia, de la patria ¿%c.Eloquentize, pal 
trize parens, vel patere : + 

Padres de cada uno. Patentes, tUM. 40 20 

Padrino en el Bautismo. Pater lustralis, vel lustricus, Bap- 
tismo adoptivus paters¡Qui baptizatum de: sacro fonte 
suscipit. RÑ 

e e boda: Auruspex, cis. Promibus', i. En justas, 

Ó desafios. Patromachus: Pugillum velut advocatus ac 
Patronus.: $3 Ed BL di , ee eE 9 % E - 

PADRON, 6 lista: Index, cis. Catalogus,*i Album, ¡.* 

* Padr On para memoria, ó escarmiento. Cippus ad perpe- 
tuam. memoriam, vel exermplam eretus. Publicun 
monumentum,. A 5 E AA TGS a 


PAGA de lo que se debe; JBris alieni'sótatio. Nominis, 
mel, Nominum dissolutio. Pecuñia debi pensio. So- 
lutio. rel credite. Debiti numeratio. eiii: 


* Paga de soldados: Stipendii militaris pensió, solutio y mue 


meratio. Paga del trabajo, WMercesy dis. Del rescate. Li- 
ton, vel Lytrum,i. De patente'al: Maestro, Isagogicim. 


% 
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* Por la mañana, Minerval, alis. Del corre 
neticum, Cl. 

* Plazo de la paga. Dies pecuniz. Dies pensionis pecunia- 
ri. Pensio, mis. 

PAGAR sus deudas. Nomina Solvere, dissolvére 
re, explicare. Als alienum dissolvere, 
solvere. ¿Exe alieno exire, se exsolvere 

- €xplicare. 

* Pagar á dinero contante. Presentem pecuniam so 
_humerare, pernumerare. Por entero. Persolvere, e 45 
lantado. Pecuniam representare. Pagar al plazo, Ad 
diem solvere, vel ad diétam diem. 

* Pagar por mano de'otro. Ab alio numerate , solvere, Yo 
te pagaré por mi Mayordomo loque te debo. Tibi á meo 

- Ceconomo persolvam quod. debeo. e yo 

* Pagar de lo suyo; y por sí mismo. Ab se numerare. De 

-SYO peraumerare. pa 

* Pagar el daño. Damnum prestare, Sí se perdiere yo lo. 
pagaré. Ego periculum prestabo; 

* Pagar en la misma moneda. Par pari referre, Idem ali- 

- Cui reponere. Kacere mutuum cum aliquo. Facta fac 

¿¿tis, munus:munere compensare. nes 
El me paga con escusas, y con cortesias, Wihiut faciat 

.«SatiS, excusationes dumtaxat' adhíbet, obsequiuimque 

- Fepresentat. o: 

*To no me pago de cumplimientos. Preclara Specie non 
| ducor, nea pascor. Non alor exquisitis verboíum blan. 
ditiis. da 

Pagar de prestado, pedir 
facere. Versurá solver 
men dissolvere.. 

* Furar que notiene de qué pagar. 
Jurare, se 1n bonis non habere 

Vatur. 


* To notengo de qué pagar. Solvendo non sum. Non ha= 
ut possim solvere. Non 


tage, Proxe= 


5 €xpedi- 
> Se expedire, se 


lvere, 


psa Pagar, Versuram 
e. Kaciendá versura > 
nda versurá solvere, no=- 
Ejurare bonam copiam. 
unde xs alienúmi sol. 


“beo unde solvam. Non est, 
suppetit, unde ereditoribus satisfaciam. Mihi non est, 


unde creditoribus faciam satis, In magno decoquendi 
periculo versor, | 


No, seme bapagado mi trabajo. Mihi persolutum “non 


¿est Opera mex 
mercedem, * 
*.El Juez decretó, 
lo pagaría doble. Decrevit judex, ut si Judicatum nega» 
z ret, in duplum iret, At. OS Ñ í , PASEA SS 00 
* Pedir sus deudas, hacer que te paguen. Nomina sua A de. 
bitoribus exigere. o o dy 
* Jamás se: podré pagar una parte de los beneficios que te den 
bo. Nullam unquam tuorum' metitorúm partem'asse- 
quar. Tuorum in me officiorulin partem repéndere y re- 
-MUNerare, remetiri, compensate 'Aunquár; ME Badimo 
enitar, potero. « . 18 Jas | 
* Pagar , ser castigado. -Péénás dáte, petsolvere, TEN 
*:Tú me la: pagarás..Mihi poenas dábis, expendio. les. A 
te poenas repetam, reposcam, Debitasa, pei MENE 
gam. Non. abibis impune; Res hon tibi ext, Bel Abibir 
“impune, Non feres' hoc' inulétum. Dignas 4% Hóénas 
ln, ul SARA, 
* Pagan justos por pecadores Aliis peccat, alius pleSitur. 
1? Dat veniam córvis; vexat censura columbas 900” 
* PAGADOR devoficio; de soldados. Castrensis questor. 
Castrensium pensionum mensarins. 3 :b 
* Pagador de sus deudas. Hoc nomen, inis. Un bien Paga- 
dor. Bonum nomen. SN ob a5UR 


pretinm, Nullam accepi. laboríis mei 


e 
Ad y 


mate AE 4 
At IS 


* Por mi buenmodo'de proceder>:he loo 

por buen pagador. Ego meis rébus'y 
e cutus ut boum nomen €xistimer, 
* Mal pagador2WMalum nomen, 00 pool 


al buen pagador no le duelen prendas, Piggora Ho) o- 
, ; CA Muit 


rado que me tengan 
"stis hoc suin asse- 
4. ONG 56 


Rem creditori. 


que sino se querid someter á lo juzgado, : 


AS 





* El.quarto donde viven los; Pages del'Rey. Reginm 





nuit ínterponere , qui solvendo est. 
Pagamento lo mismo que paga. Vease Paga. 


4 


PAGANO, Tdolatra. Falsorum: Deorum cultor. Falsis ad= 


dictus diis, (Vulgo, Ethnicus, ci: at Paganus in hac sig- 
nificatione barbarumbesf) : y il 
* Paganismo. Ealsorum Qeorum superstitiosus:cultus. 
PAGE, Honorarius puer. Ephebus honorarius,: Ephebus 
Principis y aúr Dynaste .assecla. Tiana us 0 
* Los Pagesodel.Rey.: Eiphebi Regii. Pueri Regil. 
* Maestro de Pages. Regii Ephebií prefectus. 


SUP DEIBIN , e 


* Servir: de Page. Ephebica mereri (sup, stipendia.) Mi 


nistrare in Ephebis, inter Ephebdsx musgos 
Ephez 
bium. Regium Pedagog!um. Pe EOS 
Page de armas Armiger, eri: Dela copa ,+Pincerna ,. 2, 
* PAGEL , pescado del mar. Rubellio «mis. 

PAGINA de un libro. Pagina, e. Pequeña pagina, Pagella, 


vel Paginula:, e. 


- PAGO, recompensa. Merces, edis. Remuneratio, nis. Gra= 


tia. relata. Proy q : 
* Darle ¿uno el pago que merecia. Aliquem pro. malefactis 
multare , malé accipere. Ab aliquo: pro sua nequitia 

- poenas exigere. : 
* Buen pago me'diste, Preclaram sane mibi gratiam retu- 
listi. Pro beneficentia , ut in proverbio est, Ágamem- 
—nonem ulti sunt. Archivi, 7 ; 
* Sus costumbres le darán el pago, Ulciscentur ¡lli more 
sul; - 


PAGO de viñas. Vinga, ex. Vinetum, ti. Árvum vitibus 


satum. 

PAJA: Palea 2. Stramentum , ti. Culmus, i. Stipula, 2. 

* Cabaña de paja. Casa stramentitia. Tugurium palearium. 

** Paja de Meca. Especie dejunco de que en la Arabia se man: 
tienen los. ganados como acá de la hierba. Schunantos, 
Pastos camelorum. Mulgo , Palea de Meca. 

* No se duerme en das pajas. Minime desidiosus est. 

* Echar pajas. Aliquid paleis sortiri, palearam sorti Com- 
mittere. ( ó 

ak En alzame 0 quítame allá esas pajas. Brevi, Breviter, 
citids.quám asparagi coquantur. Citissime, 


* Refin.por | quitame allá esas pajas. Levissima, de causa 


rixarl, 
No pesa una paja. Levissimi est ponderis , minoris quám 
palez. 
* Todo eso es paja. Verba sunt inania. Merz sunt nugz. 
La mala paga siquiera en pajas. Ex malo nomine debi- 
tum quocumque modo accipere oportet; 
EVés la paja en el ojo ageno, y no ves la biga en el propio. 
Es frase tomada del Evangelio. Maub, 7 Ve 3» Quid 
autem vides festucam in oculo fratris tul, S trabem 
in oculo tuo non vides? 
Pajar. Paleariom, rii. 
Cosa mezclada con paja. Paleatus , 2, UM. 
Lo que es de paja. Stramineus, 2, UN. 
Pajita. Paleola, x. Palea tennis , vel minuta. Festuca, cr, 
* Pagizo color. Palearius color. : : 


Pajarilla de puerco. Splen , Lien porcinus. 
* Alegrósele la pajarilla. Ad rei intuitum exilaratus est. 


* Pajuela. Sulfuratum, vel Sulphuratum, ti, Cremiolum 
sulfuramm. Festuca Sulfurata. 


* PAJARO. Avis, is. Pajarillo. Avicula , x. 


-* Detuntiro matar dos pajaros. Uno dictu duos configere, 


Pajaro viejo no entra. en jaula. Ánnosa vulpes haud 
Capitur laqueo, Seni verba dare, difficile est... 
Mas vale pajaro en mano, que buytre volando. Árripien= 
da que offeruntur. Presentem mulge : quid fugientem 
'MSequeris? : E * 
* E ajarora, Speciosum mendacium. 


PALA, insty : Ñ 
o pe Fentamiento rustico, Pala , 2. Batillum , vel Ba: 


- 


PALABRA. Verbum, bi. Vox, icis,: 


— tintervenit. Ejus:sermonem interrupit, intercidit, > 
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tillus, 1, vel Vatillum.,. li... 

Pala de horno. Pala furnaria,. vel, furnacea, infurnj-= 
bulum ,li, ds soethaleS 

Pal de remo. Tonsa y 2. Palmula , z. 

¿¡No:pude «sacarle. siquiera. una. palabra. Verbum ex illo 
elicere, extorquere , exprimere non patul, : 

* Traer duno engañado. con buenas palabras. Aliquem ina- 
nibus verbis ducere , subducere ,,ductare »»producere, 
trahere , differre , morarí, pascere , lactare, frustra 
ri : spe Éz promissis tener£ y distinere , deludere., lu= 
dificare , vel Iudificart. E] 153 ¿puedo 

* Noxle dixo siguiera una: palabra pesada. Ullum,ne:ver= 
bo quidem graviore appellavit.. Verbum nullum emísit 
in illam gravius, a a : 

* Mas todo. esto no.era mas que palabras al ayre, con.mas 

¿pompa que,werdad. Ar heec magmificentiús jactata, quam 
veriús, Curt. : 

* Hacer pasar la palabra de unos en otros. Pex ora con- 

+ sequentium ordmum transmittere, tradere dictum ali- 
quod. P 

* Le atajó la: palabra. Dicentem interpellavit. Loquentem 


ROA 


í 


K De palabra, d por escrito. Verbo, aut scripto,. 

«Palabra y.piedra suelta no tiene buelta. Semel missa vox 
irrevocabilis est. Emissum verbum, repeti , revocari, 
reprehendi nequit. Dictum semel indictum esse non 
potest. ¿ib vinil A 

* Dulzura de palabras. Suaviloquentía , 2. Sermonis sua= 
vitas. Orationis lenitudo. e eh 

* PALABRA promesa. Fides, ei. Promissum, l.. 

* Empeñar su palabra , dár palabra a alguno. Alicui fi- 
dem dare, fidem suam obligare, obstringere. Palabra 
de casamiento, Fides in matrimonium data. 

* Tengo empeñada mi palabra. Promisso teneor, fidem 
obligavi. 5 

* Desempeñar su:palabra , cumplirla. Fidem datam libe= 
rare , preestare y Servare..., ii E 

* Hombre de palabra , que cumple su palabra. Homo, cu- 

jus fides est optima Óz spectatissima: In quo cons= 

_ tantia promissi , GZ fides est singularis. : 

Desobligarse de la palabra. Fidei non servandz causas 

. idoneas aferre. Obligatione prestande fidei, justis cau= 
sis allatis se liberare. 

* Yo retiro mi palabra, me desdigo de lo prometido. Promis- 
sa revoco. Non sto promissis. Ab sponsione discedo.. 

* Faltar dla palabra. Fidem violare , frangere> fallere, 

.. hegligere , mutare, non colere. Promissa nOM facere, 
noa prestare, Promissis non stare. 

* Yo te doysmi palabra de que eso será. 
mitto, atque confirmo: tibi polliceor , 1M 

* No guarda mas palabra y que 4 su interés. 
vel questul addictam habet. a Ay 

* PALABRAS mayores. Grayiora _verba, contumeliosa, 

* No hubo mas que palabras. Verbis tantúm certatum 
est. Intra convitia dissidium constitit, 

* Palabras deshonestas. L retextata Verba , Obscoena , im-= 

-—pudica. ds a ; ' 

SS ener palabras con. otro: Verbis cum alio Contendere, 

* Ealtannos palabras. Verborum Inopia laboramus, 

* En una palabra. Ne multa, Ne multis, Quid multa? 
Quid multis 2 Acaba, dí en una palabra , qué me quie= 
res ? Quin tu uno verbo dic > quid velis, 

* Palabrero. LoquaxX  Cis. Garrulus, li. : 

PALACÍO, casa del Rey. Regia , 2, Aula, e. Palatium' 
Regium. Augusta basilica, > 

* Palaciego. Ánlicus , Cl, : 

PALADAR de la boca. Palatum , vel Palatus, tí: 

* El paladar y la lengua juzgan de los sabores. Saporum 

Oo a A senha 


1d futurum tibi pro- 
in meque recipio, 
Fidem pretio, 
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sensus 8z judicium, palato ac linguo insidet. 


* Hablarle al sabór de su paladar. Ad gratiam 82 volun-=' 


- . 74 E . 
tatem alicujus loqui. Paladearle el gusto , palato ejus 
servire , obtemperare. Que ad ejus palatum faciunt, 
blande suggerere. «* pue ) 


* Paladearse. Saporis sensu oblectari , delectari ,wvalde 


afhcr *e | po RO A 

* Palafren. Equus phaleratus. Equus ad pompam', ad 

« pompzx apparatum. IS 

* Palafrenero. Agaso, nis. Equarius Curator. 

Palanca; Vectis, is, Palus, e li 

* Palanqui. Bajulus , Mi. PAR : 

* Palengue/Obex, icis. Repagulum, li. Claustra , orum. 
Repágula , orum. Septa ,'orum, 

* Palestra. Palestra , Lo 

* Paleta para jugar d la pelota. Palmula lusoría, 

* Paleta ,:ó paletilla del: estomago. Cartilago xiphoides, 
ensiformis, E ) 

* Paleto, o gamo. Platiceros, 1. ld 

8 Palia, 0 bolsa de los Corporales para: la Misa. Theca 
corporalium. 03 

* Paliar algo. Honesto nomine culpam preetexere. 

PALIDEZ. Pallor, oris. Palido. Pallidus , Pallore suffu- 
sus. ay um. Pallens, tis. ¡ ; 

* Ponerse pálido. Palleo , Pallesco, Expaílesco. Exalbes- 
aro.” * : ; 

ES E ALILLO para tocar salterio. Plectram,, tri. 

* PALILLO de dientes. Dentiscalpium, il. 

* Palillos para hacer encaxes. Minuti paxilli denticulatis 
fimbriis conficiendis, 

Palito", -¿ batúlo para arrimarse. Parvus baculus. 

e Palinodia , retractacion. Palinodia , 2. Cantar la palino- 

dia, Canere palinodiam,áse dicta revocare. Recan- 
tare quod dictum fuerat. Horar. 

* PALIO. Umbella, x*. Coelum pensile. De Arzobispo, 

Pallium Archiepiscopale, 


* PALIZA. Fustuarium, vii. Darle a uno una paliza, 
epi aliquem+malé multare. Fustuario proscin- 

eten a: . : : 

Palizada. Vallum, i. Vallas, li. Palizada de estacas atra- 
vesadas , Vacerre, arum. Revinctum longuriis val= 
lum. Astrictum transversis ramalibus valium. 

PALMA, arbol. Palma , 2. Ramo de la palma , Palma, 2. 

* Eruto de la Palma , Datil, Palma, e, vel, Palmula, 
+2. Palo bacca , balanus , pomum. 01 

* Cosa de la palma. Palmeus ,a , um. Perteneciente d pal- 
ma, Palmarius, 2, um. Palmaris , re, A 

* Hecho en forma de una palma. Palmatus, a um. In 
palme modum fictes, a, um, 

* Abundame de palmas. Palmosus, a, um. Palmis obsi- 
tus 'frequens. : 

* Lugar plantado de palmas. Palmetum, ti, 

Palmito,ó cima de la palma, que se.come como el cardo, 
Palm cerebrum. Palme summz medulla. 

* Bolsa que embuelve «los datiles de la palma. Hac elate, 
es. Spathe , £s. : 

* Llevarse la palma. Ceteris prestare > preferri. Palmam 
ferre, : 

PALMA dela mano. Vola, e. Palma, 2. 

Llano como la palma de la mano. Solum Xquur, planum, 
equa superficie tanquam vole manús. 

Palmira Pequeña. Palmula,, e. Traer dá uno en palmitas, 
Biandissime aliquem traétare, indulgentihs haberes mul- 
ta ¡li indulgere ¿in multis connivere. 

PALMADA. Alapa, e, Colaphus ,i. Dár palmadas en 
la mesa. Manu, aut palmá mensam verberare. 

* Dár palmadas, 0 palmotear en señal de aplauso. Mani- 
bus plaudere. Darlas al caballo, Poppyemis equum 

demulcere, dp Ñ 


ys 
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* Palmear auno Reum flagris cedere., 

Palmatoria .0 palmeta. Ludimagisrri ferula. 

Palmatoria.: Nanuarium candelabrum manubrio instruc- 

tum. A y ENARALA ¿Óa les 1139ib 

Palmo , medida que consta ¡de >doce: dedos, Palmus ma- 
jor. Spithama yx. Dodrans;'tis. Palmo pequeño , Pal- 

21Kanus y 1MoMisiogod ¡190 2075 ; 

Cosa de un palmo. Palmarius , '2'5 um. Palmaris , re. 

** Lo que tiene un pie, y un palmo de largo. Parmipeda- 
lis , le. Palmipes , edis, omn. gener. batir 

ik Lo tengo medido d palmos. Ejus longi 
8 explorata mihi est. 

* Sugar alupalmo. Spithamá ludere. Palmariis mensuris 
ludere. 


tudo perspecta 


«PALO. Fustisy is;Palus, li. Pertica, ce. Palo tostado, 


Sudes is.«Palos largos de la escala , donde encaxan los 
travesaños y Enelata , Otum.>. 

* Palo, golpe con el palo. Fustis impadtio, impressio. 

-S Fustis ¡tus , Usi0” 790 : 

* Dár de palos. Alicui fustem infligere, impingere, in- 
fringere; Aliquem fuste cedere, multare , verberare, 
accipere', percutere , contundere.  Alicujus humeros 
fuste commitigare. : 2 

* Merecia este estár en quatro palos. Quadrifidus hic furci- 

fer suspendendus erat. | 

Cosa hecha de palo. Linneus, a, um', Cuchara de palo, 
Ligneum cochleare.. : : an 

PALOMA, 9 Palomo. Columba , e. Columbus, l. 

Pequeño palomo , 9 paloma , pichon. Columbulus , i. Co- 
lumbula, 2. N 

* Perteneciente a palomas. Columbinus , a , um. Colum-= 
baris, re. , 

* El que cuida de las palomas. Columbarius rif, 

Gemir la paloma. Columbus minurit , éz minurizat. 

Palomar. Columbatium , rl, Huevo de. paloma , Columbi- 
num ovum. ; 

** La palomina. Columbare stercus, El nido de la paloma. 
Columbaris cella, Columell, e 

* Palomilla , hierba. Fumus terre, Fumaria, e. - 

* PALPAR. Tentare. Tactu tentare. Attrectare, 

* Palpable. Quod tangi potest, Quod sub tadtum'eadit. 
Esto es cosa palpable, Res est manifesta , ÓL sensu 
"probata , Palpablemente , Manifeste , evidenter, 

* PALPITAR, Palpito, as , are. Palpitacion , Palpita= 
tio, nis Palpitatus. us. 
PAMPANO. Pampinus, 1, Foliatum sarmentum, Viria 

de fiagellum vitiarium. 

* Perteneciente d pampano. Pampineus, vel, Pampina- 
rius, a, um. Abundante de pampanos , Pampinosus ,a, 
um. Cortarlos , Pampino, as, art, 

PAN. Panis, 15. 

* Migaja de pan. Panis molle, La miga, Panis mica, Un 
pedazo de pan, Panis frustum. Rebanada de pan , Pa- 
nisplagula. 

%* Pan en pasta. Crudus panis. Pan bazo de mozos. Panis 
cibarius , secundarius , plebejus , secundus. Pan blan— 
co, Panis similagineus , vel primarius, ve/ candidus. 
Panis primariz note. Pan de flor de la harina , Panis 
similagineus, similaceus , pollinarius. 

* Pan seco, que se come sin otra cosa: Panis siccus, 

* Pan de munición. Bucellatum > Ul- Panis castrensis, 

* Pan mollete , bien amasado. Panis elaboratus , depsiti-. 
tius. Pan tierno , Tener panis. : 

* Pan con levadura. Panis fermentatus, 

* Panacymo, 0 sin levadura. Panis azymus. Panis non 
fermentatus , vel fermentl expers, 

* Pan cocido bajo de la ceniza, Panis cinerarius. Panis 
sub cineribus. coctus, Subcineritius panis. - 

* Pan de salvado, 0 de perros, Panis furfuraceus. De de 
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PA 
da ,Panis hordeaceus. De centeno , Panis arincens , vel 
Secalinus. Pan deescanda, 9 candeal, Panis farreus, 
farraceus, adoreus. 

*- Pan bendito. Panis lustratus , lustralis , lustricus. Darle, 

c Solemni «ritu offerre lustricos panes. 

* Pan de Pastelería. Panis dulciarins , pistorius , cupe- 
diarios. 10% ; 

* Pan de hostias. Panis sacrificus. Panis sacro faciendo 
idoneus. : : 

* Masa de qualquiera cosa que se hace en forma de pan, 
Panis , is. En forma de chico pan, Pastillus, 1, 

% Pan de azucar. Panis sacchareus, Meta sacchari. Pan de 
cera, Panis cerz. Panis Cereus. 

* Lugar donde se guarda el pan. 


naria. Z E 
* No por mucho pan hay mal año; Ánnonnz= ubertas nun- 


quam'nocet, Quod abundat , non: nocet. 

Eos duelos con pan son menos. Cibi copia leviores «rum- 
nas facit. | 

* Darle del pan, y del palo. Nunc cum illo blandiús, nunc 
seyeriús agendum. 

* No comer el pan de valde. Panem otiosum non come= 
dere, :.* dd 

* No se le cuece el pan, o el bollo. Anxius ubique sata- 
gitz solicitudine laborar de re aliqua. : 

* Con su pan se lo coma. Ipse viderit, Sibi consulat. 

* Decir las cosas pan por pan, y vino por vino. Verbis uti 
simplicibus 6z apertis. Ficum ficum , scapham sca- 
pham appellare. A 

* Pan perdido. Vagus , errabundus. 

% Donativo de pan, que hacian los Emperadores al Pueblo 


Panarium , ii. Cella pa- 


Romano. Panarium , tii. Sportule panatiz. Congiarium 


panarium. 
* Distribucion de pan a los pobres. Panarium egentibus 
divisum. 
Panadero. Pistor, is. Panifex , cis. Panificus, ci. Panade- 
ra, Panifica , cx. Mozo de la Panadería. Panifex, Cisa 
Panadería. Panarium, ri. Res panaria. Ratio panaria. 
Panadería , la obra de hacer el pan. Panificiom,-cil. 
* Cesta, o costal para llevar el pan. Panariolum. Panarius 
qualus , vel sacculus. : X 
Panarizo. Paronychia , =. : 
%* Panarra. Hoimo vecors, stolidus , ignavus, 
Panera. Horreum, €l. Cumera, 2... > 
* Panes ,0 trigos en berza. Sata , Orum. 
Paniaguado. Contubernalis , 15. Combibo , onis. 
* Pantego comedor de pan. Panis vorator. 


- PANDECTAS , libro del Derecho, Pandecte , arum. 


Vease Digesto, pa 

PANDERO. Tympanum, ni. Panderete , o Panderillo, 
Tympanium , nii. La que le toca , Tympanistria, e. El 
que le toca, Tympanista, vel, Tympaníistes , E. Tym- 
panotriba, z. 

* En manos está el pandero de quien le sabe tocar. Proba 
materia ln probum incidir aruficem. 

Pandilla. Factio , nis. Hacer pandilla, Faétionem facete, 
conflare. Suarum partium socios asciscere, allegare. 

Y PANEGYRICO. Panegyricus, ci. Oratio in alicujus 
laudem- conscripta , vel habita. Oratio panegyrica. 
Laudatio publica. OS 

* Hacer, 0 pronunciar el panegyrico del Rey. Regi pane- 
gyticum dicere. Regis laudes oratione celebrare. In 
Regis laudem, vel, De Regis laudibus orationem ha- 

E bere. 
Panegyrista. Panegyrístes ,15. 


* ; . 
Panico. Terror panico, Inanis metus. Falsus terror. Pa- 
NICUS terror. : 
Panilla de aceyte. Oleariz libre quadrantalis mensura, 
Libralis oléi quartarius, : 
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Panizo simiente, Panicum, ci. La mazorca donde se cria, 
llamada Panoja. Panula, Panicula, z. - 


buenos puñales , Natalibus clarus.. 
* Pañetes. Feminalia ¿ vel, Femoralia, ¡um. 
Pañito. Panniculus , li. Pañito 0 cabezal , Panniculus pli= 
catus. z 
Pañizuelo , 0 Pañuelo de las narices. Muccinium, ii. (Vulgó 
Sudarium. ) Strophiolam. Erams. 

PAñO de lana, o lino. Panmus , ni. Peño de manos , Wa- 
'nutergium, «ii. De tumba , Emormale stragulum ceno- 

-“taphii. | 

Paños calientes. Fomenta panniculis adhibita. 

Pantalla de velon, Lucernaria umbella. 

* PANTANO. Locus paludosus. Locus palustris, Coeno- 

“sus locus., a 

PANERA, animal fiero. Panther, eris. Pardalis , 15. 
Cosa de Pantera, Pantherinus, a, um. 

* Panteon , templo dedicado a stodos los dioses del Genti- 
lísmo. Pantheon , onís. 

* Panteon , hoy se lama el sepulcro de los Reyes y Princi- 

es. Regum, vel Principum magnificum sepulchrum. 

* PANTORRILLA. Suta, e. Pantorrilludo , Prominen= 
tes suras habens. - 

* Pantuflo , especie de calzado. Crepida , e. Solea, ex. El 
que trahe pantuflos-, Crepidatus , Soleatus , a , UM. 

PANZA. AÁlvus obesa. Venter prominens., 

* Panzudo. Ventrosus, a , um , Ventre obesus. 

PAPA. Hic Papa , 2. Summus Pontifex, Supremus Chris- 
ti Vicarius. 

* Papado, Summi Pontificis dignitas, munus. 

* Papal , perteneciente al Papa. Pontificius, a, um. 

* Corona Papal. Tiara Pontificia. 

PAPADA de buey. Palear, aris. Palearia, rium. Del puerco 
Glandium, dii. De hombre , Guttur obesum, carnosuma 

* Papagayo. Psittacus, ci. 

PAPAHIGO, 9 capirote. Cucullas, li, 

* Papabigo de navio. Superior , majorque veli nautici 
portio. , 

* Papanatas. Stolidus , bardus homo. 

Papar, 0 engullir..Cibum avide vorare, deglutire. 

* Paparo. Homo agrestis , incultus, 

Papas, o puches. Puls, tis. Pnlcicula, e. : 

Papa sal. Inanis species honoris. Nomina vana. 


f 


» 


PAPEL, arbolito de Egypto. Hxc papyrus, il. wel Hoc 


papyrum, ri, : 

Papel para escribir. Charta , e. Hec papyrus, Í. 

* Cosa de papel. Chartaceus , Papyraceus , 4, UM. 

Perteneciente a papel. Chariarius, a, um 

* Papelito. Chartula , «e. Papel blanco. Charta pura. Que 
se cala, Charta bibula. Charta transmiticos literas, 
vel :atramentum. Hoja de papel, Chartá una. Charta 
singula. Chart una plagula. 1£an0 de papel ,Charte 
scapus. Resma de papel, Chartarum scap! viceni. Char- 

-- te strues viginti scaporum. OS ais 

Papel de marca. Papyrus Augusta, vel hierotica, De 
estraza, Charta emporeticd. Para embolver especias; 
Charta infime note... 

* Papeles d memorias. Commentanl QEU, vel , Commen- 
taria, oram. Commentanus, vel commentarium, til. 

*% Papeles o situlos, 0 escróuras de algun contrato. Alicujus 
pactionis tabule , 84m. 

* Papel de comedia. Persona, x. Babulee interlocutor, is, 
Primer papel». Primus fabule interlocutor , vel, Pri- 
marum partium histrio, Segundo papel, Secundaram 
partium $lC. 5 

* Papelera» Carthophorum , i, Cartularum sctiniolum, 
theca. . 


» Papeleria, lugar donde se fabrica el papel, Chartaria Mei 
: cil 


'PARALES. Infantium involucra. Panni,orum. Criado e% . 


nd 
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fici oficina. Papelero , fabricante del papel, Chartarin 
opifex. ; a 


Papelista, 0 Archivero , que cuida de los papeles del Ár- 

chivo. Charrophylax , acis. / 

* PAPELON pegado alas puertas 50 esquinas públicas, 

Libellas propalam affixus.. Tabella proscripta:, publi= 
cé fixa, Rei promulgande proscriptio. 

PAPERA. Spongiósusguke tumor. Extuberantis guttu-= 


ris vitium. El que la.tiene,, Gutrurosts, d , UM. SINIO=' 


si ac penduli gutturis homo. 02 > NS 
PAPILLA que dán d los niños». Pappa , e. Pultcula, 
z. Offule , arum. Darsela , Premansam offulain infan- 
ts in os inserére. Pappare infanti minuta. Dár papilla 
- duno, Aliculos sublinere. Plautr, 
Papifote , Palitemn , topa 00049 
PAPO. Guttur tumidum, De aves, Ingluvies, si, De buey, 
Palear, aris. e! iyatas a 
*Unaen el papo, y otra en el sobaco. Alind sibi sumit 
. ex sorte, aliud ultra sortem. ye 
* Hablar de papo. Nimiá confidentiá loqui. ] 
* Hablar papó'a papo. Coraim 8z nimis libere obloqui ali- 
cul PR AR Ñ 
* Papudo. Tumidi: guinris homo." 2. 

Paquete. Fascis , 15. Fasciculus, e 

PAR, igualz Par s¡Compar, is. /Equalis, le, 

* Ada par. Exoequo. Pari gradu. ZEquo gradu. Pari 
jure. Equo jure. 2 ; 

* El anda a la par con los Grandes. Eodem gradu uti- 
tur ac proceres, Parem ac proceres locum obtinet , gra- 
dum océnpat. Ex quo cum proceribus agit , cum dy= 
nastis. se gerit: es 

A par de dé estaba yo sentado. Juxta te, 
sedebam. : Ares 

+ No tener par. Vease Igual. La Virgenno tiene par, Nul- 

lus Sanctorum est cum Beata Virgine comparandus, 

* Un par. Par, paris. Un par de perdices Sc. Par perdi- 
eum. Dos pares , Duo paria. Tres pares, Triparia. 

* Jugar , a pares y nones. Luderepar impar. s 

* Sentir algo d- par de muerte. Aliguam adyersitatem zgré 
ferre , Iniguo animo tolerare tamquam ipsam mortem, 

* Cosa: sin par. Res adeó excellens, ut nusquam. simi- 
lem invenias, 

* Numero par termino de Arismetica. Numerus par. 

* De par en par. Late. Ample. Fuse. Laxe. Abrir las 
puertas de par en par, Jamas laxé, amplé aperire, 

* PARA (preposicion.) Ad, 1n. El estudio para la devocion, 
mas que aprovecha, embaraza. Eruditio ad pietatem 
non tam promovet, quám moratur. 4 muchos favo- 
reció la fortuna para su desdicha , Wultis fortuna pa- 

)  ctuít in poenam. A 

* PARA CON. Erga. Adversús. In. Que tengamos el mis. 
mo afecto para con el amigo, que para con nosotros, Ut 
eodem modo affecti simus erga amicum , quo erga nos 
metipsos. : 

* De alguna cautela hemos de usar para con los hombres, 
Adhibenda est cautio quedam adversus homines. 

* Bien conocida es su lealtad para con su Señor. Fides 
ejus in dominum satis spectata est 8 

S. De este genero son estas locuciones. Pins in patriam, 
Crudelis in liberos. Ferox in timidos : at in feroces 
timidus. Si severus , cur non in omnes £ Si miseri- 
Cors , cur non in suos ? Cic, e 

* PARA tanto tiempo, 0 para tal tiempo. ln. V. 8- Habia 

echado el Rey la jornada para 25. de Abril. Indixerat Rex 

expeditionem in ante diem septimum Calendas Majas, 
ind E día para otro lo dexa. Rem in dies differt. Yo os 
daré que hacer para dos horas. Vobis. in duas horas 

, opus prescribam. 


vel propter te 


* PARA. Pro. Mira lo que has de hacer para desempeño: de 


PA 

-3uscredito. Vide quid pro. tui_nominis-existimatione 

o prestare té oporteate y. ñ MR side 

* Pon aparte ese dinero para pagar las deudas. Peguniam 
¡llamo pro dissolvendis' nominibus seponito. Hagase en 
medio un nicho para un Christo, Loculus in medio 
pro Christi efigie extruatut o cami, Eo 

PARA en. Ut. Pro. V. 8. Hombre para en aquellos tiem— 
pos erudito, Homa , ut íllis temporibus,.eruditus. Y pa= 
ra en aquella tierra , rico. Et, ut inilla regione, locu= | 
ples,, Para la hacienda. que tienes muchas galas trae, Vesa 
tís elegantia, ut ejus facultatis ferunt , Invidiosa est, 

* Paja serótan. rico, poco alarga la maño. Barum pro 
opibus largitur, econ Lp ad : 

* Corto“ salario para tanto irabajo.. Exigua pro tanto las 
bore merces. > n Hs ) 

* PARAJO que, o respeto de loquewPre: ut. Poco dices 
para lo que ha. deser os Parom pre ut futurum est 
predicas. AAA PTOS 9110 NAO A 

* Mucho presume para lo que dicen que es. Nimiúm: si- 
bi sámit, pre utode ¡lo sermo est. >! 

* Poco agasajo le hacen para lo que él esperaba. Parúm 
laue habetur , pressut! spe presumpsit. . 

* Poco le alaban para lo que merece. Paucúm laudatur, 
pree ut dignas est... y A 

* PARA, Cur. Qué razon hay para que tú estés sentado 
en este lugar ? Quid est cur tu in, isto loco sedeas? 

* Qué causa hay para desecharle? Quid cause est cur re- 
¿Jiciatur L., 


* PARA DEXAR.(con frases que significan Detener, Im- 
pedir.) Quó minus. Quin. V. g. Qué escrupulo tuviste 
para dexar de entrar ¿Que tibi fuit religio , vel , Quid 
tibi in religionem venit, quó minas introires ? 

* A ninguno le pareció bastante causa para que dexases de 
venir. Nemini , quó minús adesses,excusatio justa vi 
sa est. 

* Ninguna cosa de estas acobardó al Capitan, para que 
dexarse de reconocer la entrada. Nihil horum terruit 
ducem , quin exploraret accessus. g 

* No sele puso nada por delante , para dexar de robar de 
sodas maneras. Nihil pensi habuit , quin predaretur 
omni modo. Sueton. | 

* PARA ESO Esc. para que. Eo. Ide. Idcircó, 8zc. Ut. 
V. g. Para eso te encomendé el muchacho, para que le 
hicieses d esas mañas 2 Eone tibi puerum commisi, 
ut his moribus instruneres? 

* Para eso le decias esas pesadumbres ,para que de aburrido 
se fuese. Ideó illum convitiis vexabas , ut desperatus 
abiret, NA 

* PARA QUE ( preguntando.) Quid. Quo. Ut quid. Pa- 

ra qué es andar con esos rodéos ? Quid opus est ¡stas 
agere ambages ? 

* Para qué es ese acompañamiento? Quid vult iste comita= 
tus 2 Quo istum comitatum ? 

* Para qué te haces de nuevas ? Ut quid te inscium si- 
mulas? ; $ : sE 

* Para qué es menester eso ? Quid ceco cum: speculo? 

* Para qué tanto dinero? Quo tantam pecuniam 2 Cie, 

* Para qué quiero riquezas, sino he de usar de ellas 2 Quo 
mihi divitias , si non conceditur uti ? Horaz, 

* PARA entre los dos. Quod inter nos liceat dicere, Hoc 
utrique arcanum esto, : 

* Para en uno son los dos. Utrique Cum altero conyenit, 

PARA, siempre. ln. perpetuul. In xternum, In omne 
zvum. ln sempiternum. 

* PARABIEN. Gratnlatio. Congratulatio,, nis, 

* Dár el parabien a uno de alguna cosa. Alicui aliquam 
rem, vel , de aliqua re, vel, aliqua re gratulari ,con-= 

ratulari. o 


* PARABOLA. Parabola, 2, Comparatio, nis, Collatio, nis. 


E EN 

* Parabolico. Patabolicus, a, um. ' 

* PARADA, detencion. Morás e; Commoratio, nis. .Ces+ 
satio,nis. Detentio, nis, 

* Parada en la caza, Statio canum subsidiarioram.- Stativa 
subsidiaria (Orum ) venaticorum canum. 

* Señalar las parades, Stativa assignare Subsidiariis vená- 
totibus. Estar.en ellas, Esse in stativis; ibique Rei 
tem feram opperiti.: 

* Paradas para correr la posta. Bemissiónss ¿ vel ade 
veredi, Tenerlas: puestas. Prebere remissos VESES La. 
Xiortum veredofum prabitorem agere, esse, . 

* PARADA, tropa de yeguas, y jumentos con su garañon. 
Grex proletatius equarum. Proletariaram E grex, 
Equarum armentum ad prolem. : 

* Hacer parada. Equum admissariúm immittere. 


* PARADA en el juego de embite: Sponsio. parata in lodo; 


Doblar la parada, Sponsionem augere, in duplum au- 


ere. : 7 y : 
* PARADERO. Finis, Terminus, Rel exitus, us. Para= 


dero, lugar donde se para. Statia, is, 

* PARADOXA, Paradoxum, xi, Sententiá inaudita, 82 
nova. Opinio pr£ter communem homiaum sensum. Res 
admirabilis, 62 contra omnium Opinionems: Quod ab opi- 
nione vulgi abhor: ret re rsb 

* PARAFO, 6 Parrafo. Seripti sectio. pa 

e PARAFRASIS > 6 o Paraphrasis. Contextús: EE plós 
nior interpretatlo, clarior enarratio, dilucidior expositio. 

- Paraphrasts, isa 

* Parafrasear. Contextum apertids interpretari, plentad 
enarrare. Orationis textum pleniore ioterpretatione 
explicare , exponere , explanare, enarrare, ¡llus- 
traté. : 

* Parafraste. Interpres, etis, Explicator, Explanator, Oris4 
Plenioris interpretationis auctor.: 

* PARAFRENAL. Bienes parafrenales, que trae la muger 
al matrimonió fuera! de la dote. Parapherna, orum. Ulto- 
rium peculium. Uxoria bona preter dotem. Accessio' ad 
uxoris dotem. Privata uxoris res ultra dotem. 


$ PARAGE, lugar. Locus, cl. En este Parage le tl 


ron. Hic, wel Hoc in loco, In hac regione o 
tus esto 

* Yo quiero mas. estár en otro dla Parage, que emeste 
en que estoy. Ubivis, quam ibi ubi sum, esse malo, * 

* En qual parage se halla eso? Ubinam gentium, Ubi 
locorum , Ubi tertatum, Quonam in loco id repóti=. 
tur? 238 1% 

* PARALELO. Parallellus, 2, um. Lineos paralelas; Liz 
nez parallele, Fquali intercapedine disjundte. 7% 

* Paralelo, 6 comparacion de dos cosas. Parallelum, li Col- 
latio, Comparatio, contentio,. mis. * QuE 

* Hacer paralelo entre dos cosas. Unum cum alo; vel Duo 
inter se committere, conferre > comparare, conten= 


dere. Duorum contentionem instituere , o 
inire. 


PARALYSIS, d. Perlesta, Paralysis s 15. Nervotumw reso= 
solutio, vel solutios 1: 5 
* Paralyrico. Paralyticus;:a, um. SNTE afeQus. 
PARAMENTOS. Sacre: vestes. Y, Fulgó Paramenta, os 
Vease Ornamentos. 1 dgi 
PARAMO.. Etemus, 1 Ab niñas frequent desert; 
¿remotus Jocus. Vide Desierto.con ocn a e 
* PARANGON, comparacion, Hacer parangon. Vease A 
Si: Y hacer paralelomoi oo oa Ss 
ARANINFO. Paranymphus> le: Nopúarum AÑSpeX. 


b : 
PARAPETO. o li Parisá, ce, Mari lotica: law 


pidea.. Pro 
Parapbrasis, 
Para poco. E 


Pugnacali ica terrea., 
pS Parafrasis. 


ombre para poco. Homo i iners , parama cutis: 


, MA Ro 

PARAR, $ 0 pararse, Gradum «sistere, continére;: je 
tere , stare, manere. JL9 2D 

* No ditaté, un instante. de «Minimam quidem::morám in- 

- terponam. ¡AAA iisgiuos: 

* Quedóse parado en. el a 10 vestigios: ¿Pabyte 
por falta de memoria. Hieret illi aqua: memoriá: defici- 
tur El se para á cada paso:que dé: - Singulis gradibus in- 
sistit. En lo dificil. de la decaioh: se párasa; pel ratio in 

Cusalebraso ghd 

* No puede estar parado e enun lugar: Sustirieré se non: po- 
test. Insistere eodem in locoynequit. 7 loco: nescit, 
Seseomnem in partemagitatyolversatini 100) Lo ¿7 

* 3 no sé en qué ha de parar esto, qué cial e de 


«tener. Nescio ejoribópdes antquem poll sit 
habiturum.: eje auusbivisaa 


* Espero ú ver estas alteraciones en qu 


consis- 


3 MAHAL $e 


¿0 


é o Expedto 


-dum. videañí: neR que commota: sunt, quorsum: evas 


¿ dant. Ad AMAS É do Ly als Dun 20 39 

En esto han aros á parar tas viétorias, y ¿rñunfos Huc- 

Cine vidtoniz triumphique tul: decideruhrd. ses e ul 

Pararle 4 uno perjuicio alguna cosa. Aliquid ¿liculioBesse, 
prejudicare. Esto me pues perfdeios pl brejadi 
Cayit, ! L 1 SY 

Qual. te has Darcido Ut te AeformastilSordibus a 
nasti! mi po 


* PAR ARo mientes. Engeiales “ariendexe, inspiera Vease 
Mientes. 0 ei 


A PARAR largo en a raodis sponsione pliadicá 
==. .lACESIELE', . PrOVOCALL.0/0- e 10 do 


e 


SAN SITO OA 

* Estar parado, penas ¿ ab opere Cessare ¿ conquies= 
POerejzos > e? MA pales cu 

PARAISO. rada do resciaa fieros al 

* Paraiso Celestial, la Gloria, lugar de los Bienaventura— 
dos. Bistorimaides Hrernes Beatitatis sedes. Aa 
beatoram domicilium. Celum, lesib; Aló e 

* PARCHE: Pittaciom, Splenium;nil, El. que hene par- 

be puestos «Spleníaticus; 2, UM: E 

* PARCIAL. Fadtiosus, Se Clarins ; sFaionibús addids 
Setarunistudiosus:, E Uma. E 

*. Parcialidad, faccion. Fado; mis. Partes, jum. Vease 
«Partido. SE O bro y 


Parda!; 0 gorrión: pajaro. Passet, 0 eris, . Pardillo. Polierá 


Culus Aro or A 
PAR:DO “anlóraColor lexcophias y cinereus Cineracéns. 
$ : 

-LAlbus: existo «colore 0 ¡¡otegib at 
* Lana:pardai Lana leucophea.;Lana ex alborfasca E 
ex. fuscoralbz, Lana. cinerevw coloris.o pun doio ts 
* ini di Lota DER. rep resi 
<dntus.os Mido. j ele diran 00: +. ; PY 


-Ximus. ? 190D-980s 

* o suda y z 
'Pardoobytaro:Ex-cinereó std: e 

* PAREAR una cosa con otra. Copulate > qe 5 Con- 

d M RAE Mya ye ys Eb YN: Ye k da 

¿Jungerevaliquid :cum:alio: 

* PARECER;; ser, visto. Pare0y: ¡Appareo, ere eu tum, 
Videri y Spectari. Eso REBSLAS Ñ 


* Nuestros ¡énemigos. 10 par ecen en ninguna. Parte te, Mis? 
quam hostes nostri apparent; compar dd pana se. 
-dant, «ceriendos, se. prebentias DEDO á E $. 

* El no parece en público, se está simusaliy ea casa; Publico - 

y abstinets: a se BES In: «Publioqu: non des? 
¡¿cendit ¿augor +? U- ioraion 2 Dzs 

* Nome: <giredo spare ecer. delonda de mi Padres Sabi tes vel 
Sustinere patentis vultum non audeo. In parentis cons-. 
-pectum: venite “vel me, dare non Sustineo,' Paremtis orá 
erubescos. - EN - ¿ 

* Parecer ante el Fuer, Compare in judicio, Adi judi- 
cem, Subire vultum judició, -,cs in 





26. PA cie 
+ Yó pareció:aquel hombre. Jain homo illecompatuit, 111: 


ventus est. de Eo A A 
* No ba parecido en ninguna: parte. Nasquam, nullibi gen- 
tium comparuit reperiri potnit. de E E + 
K Qué bien parece La vergúenza en los niños Verecundia 
pueros quim decet: E A 
* Bueno parece. 1d preclarum videtur. 1d habet speciem 
honestis nyspeciem id ¡honesium este. : 
* Parecen espantadas. Videntur attoniti. Me parece muy mi- 
serable. Mihi videtur AE ES A 
*. Pareceme que: te hacen:agravio. Mihi videris injuriam pa- 
ki, vel (sed minus eleganter) Mihi videtur te injuriam 
, e y" 


* Mosarecesque estos muchachos. tienen mas juicio.que sus 
padres. Nibi hi pueri videntur, suis sapientiores esse pa- 
«Axentibus/ aos 1 y > 
K. Les parece á los ignorantes ; que las Estrellas son mas pe= 
_queñas que la Luna. Imperitis, stelle videntur minores, 
-9:qhám- Luna, pal 
* Me parece que he cu 
oficio funtius. nda bw osk Me io 
*: Me parece:puedo decirlo con toda verdad. Vere mihi hoc 
videor.éssetiinils: Girar 90 02 MTI 
* Parece, sectiene por bici Videtur. Commodum videur. 
— Opportunum videtur. in 2 
* Nos ha parecido.mandar. €c. Nobis -visum est. Placuit 
nobis, opportunum est, visum edicere, Úlc. >: A 
* Hazlo: comoste' parezca: “Ea «de re statue uti videbitur; 
ut commodum videbitur , pro-tu0 arbitratu, ut Colli- 
os huerin ajpmizaso ago de e stnód ¿AE E 
* PARECERSE á alguno. Alicui, vel Alicujus esse simi- 
lem consimilem, sassimilem , haud, abstmiled1. Proximé 
accedere ad similitudinem: alicujus. Alícui proximé ac- 
cedere. Ad aliquid -habere similitudinem, «Ad aliguid 
accedere similitudines Pob A | 
* Los dos se parecen'mucho, son muy parecidos, Maximam 
habent inter se similitudinem, Magna est Inter illos 
AA AN O A A A S 
** El hijo se parece á su padre: Filius parentem: ore, moti- 
busque exhibe; refert,.reddit, representar, exprimit, 
Respondet parenti filins. Cic. Gutia gutte non simi- 
lior est, aut-lac laGti, vel: non tam ovum,ovo simile 
est quám ipse filius parenti. se AA cnisa 
* Túno te.pareces á tu padre: en las costumbres. Párentis 
ti dissimilis es moribus. Patrem non tefers, non red- 
«dis, non imitaris, non -exprimis. —Parentisáno te dissi= 
milem prxbes), prestas y exhibes. Tua vivendi, ratio. á 
parentis ratione discrepat , longé distat, longé recedit; 
“Tuz vite rationes á parentis moribus diflerunt,-discre- 
-pant, dissentiunt; abliprremidis 1% AOS AS * 
8. Fu ¿mitos ewvida, 16 pareces: 6. ¿ls Abejas moribas non 
longe aberras. mien 
* En algo os pareceis 4 ellos. Est 
-« similitudo,: nao RARE 
* Piensan que se parecen perfectamente $: asebambr: Ger. 
manos se putant:esse hujus hominis.Cics > PA 
* Se parece mucho á esto, Ad id quin proxime accedit, 
* Esta piedra preciosa-se parece al: diamantes Gemma hd 
o descendit ad Adamañtem: Bligoo 14200 > se zu 
' PARECER, juicio, opinions Opinio, nIS+ DENTENTIA , ze, 
Sensusgsus. Jadicioio, ioñis ri 
* A mi parecer. él pidá justicia» Meá quidensententiá, Ut 
ego sentio, Ut opinor ; Ut mea fert opinio ,Meo qui- 
dem jadicio, Ut ego árbitror , Me-judice jus 6% 2quual 


ya 


mplido con mi obligacion: Mihi videor 


. 


* Lin Y 
queedam:+yobis+cum ¡lis 

ERAS A ds 
DA Ñ SAI PA 


) 


postulate y dbrrnos co loe ali 9 
* Decin su parecer sobrecaleuna cosa: De, aliqua re senten- 
riam suam ferre, dicere, proferre , explicare, -aflctre, 
aperires: one pan Dust la AER pit 
* Pedir parecer á alguno.. Aliquem:rogare suam'senten- 


AABAIIDAS MER En 18 > A 


A 


PA 

tiam. Alicojus judiciun- exquirere; Aliguem consulere, 
«Qué parecer es eltuyo? Quid sentis? Quid censes? Quid 
arbitraris > Quid opinaris? Que tua opinio est? Que 
-tna/mens est? Qui sensus tuus?. Tn quam sententiani 
propendes, inclinas? la quam opinionem tuns inclinat 
-¿animus ? e, * 
*_Yo soy de este parecer'; de este dittamen. Sic sentio. De ea 
re ¡tá sentio, ita censeo, sic existimo, Hanc teneo sen- 
tentiam. Hujus opinionis sum. me; - 
$ Yo soy del mismo parecer que tu. Ejusdem sum tecum opi 
nionis. ln eadem sum 'tecum sententia. Meus cum tuo 
.«sensus congruit. Idem sentio quod. tu, Eo in tuam sen- 
, tentiam. Discedo, vel discessionem facio in tuam sen- 
tentiam. Accedo ad tuam sententiam. Adscribo tux 
meam sententiam. Adscribo tibl. Adscribo tuz senten-' 
cti. Tibi sum assensor, Tibi hac de re assentior. Nihil Y 

- tua, mea opinio dissentit, distat, discrepat.' 
* Yo no soy de tu parecer. Aliter sentimus. Diversa senti- 


- más. Opinione dissentimus. Discrepant sententia nos-" 


tre, A te dissentio. Non idem utriusque nostrám sensus 


«Fests Longe absum á tua sententia. Opinionum est inter 


¿nos dissimilitudo, 
* Mudar de parecer. De sententia discedere, decedere, 
desistere, mutare sententiam, consilium,mentem suam, 


Susceptam opinionem abjicere, deponete. ententiami' 


-Ron retinere, non tueri, non servate. Labare in seú= 
A ¡tentia, la eadem sententia non perseverare, non per- 
sistere, Es. 
* Estar en su parecer, en sus trece. Susceptam senteñtiam 
- mordicus tenere, tueri. In sententia mañere, perstare, 
-Constare, permancre. ' , ; 
* Hacer mudar de parecer. Aliquem de sua sententia dedu. 
_cere, dejicere, dimovere, detrudere., | de 
* Todos son de un mismo.parecer. Hac in re unus omnium 
sensus est. Hadem est omnium sine una varietáte opi- 
nio. Opinionum nulla est varietas. Omnes sentiunt 
cunum atque idem. Hodem concurrunt omnium senten— 
iz. Idem omnes speétant, probant, tuentur. Idem pro- 
—batur omnibus, Sequuntur idem omnes. : 
* No soy.de parecer quese.le haga resistencia. Ei resistete, 
meuin non est consilium. : p 
* No soy de parecer que te quedes. Wihi non placet, te re= 
_Manetre, 1% : 


* Es mi parecer que disimules, Auttor tibi sum, ut dissi= 


.¿Mules, y EY E 
Siempre mi parecer ha, sido preferir la paz 4 la guerra. Auc- 
tor-pacis semperfui 2.2 Se 
* Los pareceres. som contrarios. Tendunt in' diversum sen. 
A de 2d e 
* Al parecer. Ut apparet. 3n speciem: Alegres al parecer. 
¿In speciemletio : e 208, 3 . 
PARED. Hic Paries, ells. >. 
* Pared maestra, Paries: princeps, pel primatius. -- 
Pared en medio, que divide dos casas vecinas. Pariescom- 
_amunis. La que divide dos miembros dé un edificio, vabique; 
ó de mediancria, Paries intergerinus. 2 0 
* Pared de piedra labrada, Muras quadrati saxí, 
* Pared de ladrillo, Paxiés lateriti1s.? De dos ladrillos Paz 
ries diplinibus. De tres. Triplinthus- gra y 
* Pared de cal y cantos Paries c2mentarius, De pedernal, 
Siliceus. De tierra apisonada A cup Lutatins,forma-= 


de 


pr ja $ 


¡Ceuo7 térreus sono RE O y 

* Pared, ó cerca de piedras en seco: Maceria, 2. Paries cru- 

dus y: vel crudi lápidis. + de 

* Paredon viejo medio arruinado, Parietina, e 23 

x*_Capa de cal yy arenascon que seicubre la ' pared. Arenaré 
reGtorium. Pared can-esta capa. lidudos arenato: partes, 
Pared dada de yeso blanco. Paries.albario.oblitus 000 


MORI. A 


*Daiparediestó bendida: Pares timasiagit, Está desplomá= 


es 


- 


PA 

Ha. Devexús:, inclinatus est, in-xuinam propendet. 3 * 

-* Las paredes oyen. Autite sunt parietes aliquando : demís 
se loquamur. Dn: 01 
*.Dár por esas paredes. Temete, Sr inconsulté ladule an A 

*.Poner. pies en pared. Obstinate «animo, vel animm. 
Obfirmare animum. -- 2 

PARE]. 4. Par , paris. Pa tilis, £ Miño Par, Correr pares 

jas. Pariter cum alio currere, vel pari passu.Parem 

se alieni: presta y exhibere. Paria facer ¿TADA 

á Parejo, igual á oro en ES cosa, 'Alicni pen 


¿c2quus s:parcaligua: aer ci1s A ETA CR 
* Andan parejos en la edad. TEtale pares. ob T 

* PARENTELA? ¡Cognatio, .nis. Eropinquitas, -Consán* 
guinitas , tis, Parentela , 2. e. 


Panentescos “Consangninttas,: tis, Communio,. Anapian Port 
parte de padre. Agnatio, nis. Por parte desmadre. Lag-" 
patio, NiS. id casamiento. is Affinitatis- ,eon> 


 junétio, Sua a USODR E Ol 9 SS 

* Parentesis. Hen *Datanthejis 1115554 09 50 AE 

PARES de muger- Secunda: , vel. ias ,-arum 
¡Echar las pares. Secundas aneIoa eJicero. ¿206 nm 

Pares y nohes; Vease Par li) etiuaciós: mo a 

* 4 pares. Bini 8z bini, 

* Pares de Francia. Duodecim Pa are Duodecine 
¿viri Francorum pugnan Begins; e Regis, Jiti= 
bus judicandis, > 

*PARIAS. Tributum Regis superiori AR pensitas 

tum, subjeir.ditionis.gratid... mabep 

PARIDAD. Parilitas ¿ eequalitas y tis. Hulgo Palta dis. 

PARLENTE. Consangutneus , Propinguys j Cognarás; 
Sanguine conjunétas , a, UM eya! 

* Todos estos que vésiagúi son mis parientes. Quos: hi, is 
des, eos omnes habeo ¡conjunétione , vel, -communlo= 
«ne «sanguinis deyinétos.. Hi omnes-quos aspicis'5 mes 
cum propinguitatis mel, cognatíonis., vel, consanghi- 

itatis: vinculis conjuodi. wy Colligati., copulati 3 copnexk 
sunt; cognatione «Mb: attinguat,.mihi consangulnitate 
conjunéti sunt: Cognatio mihi cum ¡llis. est. Y 

* To tengo muchos parientes, Propinquis floreo, consanguis 
-neis abundo, Copia.floreo propinguorum. A 

* Parientes mayores. Gentis, aut familiz principes. Sonar 
autores. 

e PARIETARIA, hierba. Parietaria, e, das só E 

- Urceolaris, 15. Partheniuin, ni. Hélxine,, ES A 

PARIR, Partio, is, Enitor , eris, Foetum in lucem ederes 
Parió dos. Geminos enixa est , uno nisu edidit,. effudir. 

* Parir“antes del tiempo. Ábortum), vel Abortionem faceres 
Abortare. Vease Malparir. ES 

Parida, 6. recien parida. Puerperds e. Ex pax decuma 
bens. 

* Paridera. Fcecunda mulier , plutes foetus Lemiftenso «La 
que ya no pare. Effceta mulier. La A que, munca pare. Steri- 
lis, ok 

* Parto, Puerperium, til. Pi us. Enixus, us. 

a de parto. Parturlo , 1s. Nacidos: de un parto. Gemi- 

«¿Gemellt, orum. ix 

e a al parto, partear. Parienti mins adesse. Obste- 

tricis officio fungi , Mununs Obire., Obstetricarí , E e 


3 


Obstetricare. . conidh so aumdR 
Partera, ó Comadre. ObstetriX , cis. 
* PARLAMENTO. Regis Galli summa Curia 3 Supter 
mus Senatus. : 
PARLAR. Sermonem per otium cum aliquo habere , con- 
* As. Garrire. Blaterare. - 
« Par! ien lo parla! Quam scité dz expedité loquitur,.. 3% 
er algo á otro, Audita,, aut visa alicui narrare , nun- 
ciare , deferre, 
Parla, Ó parlería, Garrulitas , Loquacitas, ús. 
> Parlero. Garrulus , a , Um. LoquaX , cis. Nugax, Verbo- 
TOM. 11, 


pr 
E de 


! 


P.. A: 297 
¿Asus Vease; Hablador»: ES A 
*.Parola. Perennis 62. in Joquacitas. E 
k PAROTIDA , postema. junto Gdos odos. Parotis ; 7 
PARPADO. Palpebra , 2. Un bultico que suele nacer en a 
- pestaña del ojo. que llaman Orgwelo, Crithe,'es... >, 
* PARQUE. Nemus obsepspon, nuris. Salrus perperio 
oo cinftusparietess 031 im : 
PARRA. Vitis A amtilis pergulana» Jugata y Vitis, 7 : 
Panral. Vinga scansilis, pergulanay JUSata.. 0. Ce » 
dE de parra, Pergulana uva. - EDS 
% PARRICIDA: Parricida y es: eg Matador 5 despnos 
¿ode Mataraso mprassr iaa 1915 
* Parricidio: Parricidium, áar un, 7, pArrisidio, dEsari- 
«Cidio;seinquinare , contaminare y; se, obstringere y: se 
E se pólldere: Parricidinmn. admittere.,. £QmM= 
Mitiere ,.Perperrares =.9 91. e 
* «Perteneciente. á Parricidio, Barcicidals, cl Parsicidiosas 
fs Mie siócaaos ciclal der 205 .n 
PARRI LLAS: Eraticulas 2. Crates focaría, del, dit 
¿MALA ay mor AT AIDA AA O 
Plis $ Parroquia. Parochia;; E ppt a pe O 
Parrochial , cosa de Parrochiga P arochialis le, vel Parés 
cialis”, le, 


e - 
NG Y ma 


OE uz 


* IolesiasBarrochials. Pared. templum. Sacra Cuil 


sedes. OO9ón 
Parrochiano.Raroecus y cis Curialis,, i IS uo 3 
Cura Parroco. Parochus y:Cis: «Plebanus y Mie, Curio: pera : 
*PARSIMONIA:, moderacion.en, ¡BASA Parcimonia, o el 
Parsivoniai e añiusicami dantodsl is swta 
PARTE: Pars outils. od MiS. 4 A A 
* Pequeña parte, celta aRarcula, 2, >, Portiuncula, 12, 
Las partes de un cuerpos Corporis.partes , membra.. 1: % 
* Dividido. en; «dos partes, Bipartitus , a, um, Dividido.en 
tres. Tripartitus. En quatro , y cinco partes Quero: 
tivas y Quinguepartitus:: 92 U Me: A 
* Partes genitales, Verenda, ol, Padenda,, orum.: (Del. 


hombre... Virilia , um.) AA ni Y 
* Las partes dE la tierra. AUSIaN regiones. Orbis pares 
¿¿Terrarum; plage y, vel. y traóhas , UU. o aa > 


* Está velando la: mayor parte de la noche. Majotem, mig- 

ham , aximam , bonam, noétis: partem vigilat. y 

+ Contribuirémos ¡cada uno con nuesira parte. Universi. cor- 
: feremus. sy mbolum:;, 259 rata, quisque. parte peo sud 
quisque parte. q Dl 

* Dár parte 4. alguno, de alguna o cosa. Aliquida alicui impera 
, tiri,De aliqua.re alicui impsrtire, vel, impertiti., 

* En esto he tenido yo una buena paren Et ia id 

¿ magor fi Mirgoo! oupllA, Ya 

* Exhar elgoá, O partes poinarlo.s en buena parte , Quia- 
vis, ¿qui bonique, consulere 5 equi boni facere : quo, 
vel, , grato animo, accipere, in bonam.] pastem, vel; mi 
, tiorem. in partem.accipetre y, interpretar A RS 

* Echarlo á mala parte. lo malam, vel deteriorem , wel, 
:, pejorem, partem accipero.: Male , “vel, maligns aliquid 
interprotari, 

* Esta noticia miene de buena, parte, Bic nuncius est. abilo- 

7 cupleresauctore, mana! 4 bono auttore..... 

* Esto, lo, sé.de buena parte, Habeo hujus rei auÑtorem Ju- 

 culentum, locnplerem , classicum. Id accepi ab audlore 

2 n0n' vulgaris” 'nominis, 1d. certis auCtoribus comperi.* * 

* Entrar á la parte. Vocari , vel ire ia partem.- 

* Tomar la mejor pee Menorem partem eligeres occur” - 

o PArEno qm 

* Proponer las razones, por. una y otra parte. . Argumenta in 
urramque partem proponere,, proferre. Quod in utram- 
que perjem; dici possit, expromere. Mucho hay que decir 
por una y otra parte. Multa in utramque- partem ocent- 

¿FMI Mas quiero errar. Por. esta: parte. da hanc partem, 

eÉLare Malos eiii AA 

ei *Poy 


: e 
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« Por mi parte no ha de quedar. Mex partes non desidera- 
buntur. Haré de mi parsetodo lo posible por Se, Pro mea 
virili parte conabor , ut; Quantum potero- contendam, 


s 
MN 


ut, 8c, AUR SÍZ 2. Biade . > 
* Cada uno haga' de su" parte lo que pudiere. Pro 'sua quis” 
que parte contendat'¡'in“eámi rem incumbat. Por la par= 
te que me toca no- puedo faltar. Pro eo quantum ad me 
pertinet , ábesse non *possum, 1: Ue A 
* Esto se hizo sin darmé'parte, Hzc: omnia me'inconsulto 
peradta sunt. A O e Sly 
* Demostenes'en grán'parte“hizo grande á4'Ciceron:Demos- 
thenes magna ex parte 5 vel magnam partem , Cicero- 
nem , quantús est, fécit; Por la mayor” parte. le imita, 
Majori ex parte: rica Mid y Plerumque imitatur, 
maximá- ex parte exprime d .sicblioq os ¿os piden. 
e Parte por no trabajar , parte por mal gobierno, han veni- 
«do á gran pobreza-Pártim“inertid ; partim male gerendo 
negotio, in magnas rei familiaxis angustias deyene- 
rut. as celu RRA LIA AA 
* De mi parte , 6 por mi parte están todos los buenos, Me- 
cum -omnes boni faciúnt'A me stant'viti próbatissimi, 


y 
1 | ULA $ 11 4 


. r ATA] y 4 Me e E 5 Xx 97 
-=mearum partium sunt-,*meas partes agunt:, 'seótantur; 


vÍ 


Sequuntur , pre me sunt ¿2 me faciunt. nl 


* Darásle recados de mi parteóMeo nomine: eum salveré. 


jubebis. pes 9 8 
« e mayor parte. La mayor parte de los hombres son'igno- 
rantes. Hominum magña , vel-major , vel maxima pars 
laborat'ignorantiz morbo. Homines magnam , vel, ma- 
ximam partem laborant ignorantiá, Plerique «homi- 
num, vel homines, vel'de“hominibus' plerique om- 
“nes, ignarisune 00009 EY IP 
* Esto es lo que mas ofende los animos de la mayor parte de 
“dos hombres. 1d offendit animos majoris partis hominum 
ABI ANA IR O eoitIES 
* La mayor parte quedaron heridos, muertos; Vaxima pars 
vulnerati ,aut occisi. ¿5e di asadicadad | 
* La mayor parte del tiempo, Pleramque. Persepé. Sepis. 
 simé. Feré,- A E Cada eta > 
* Aparte , separadamente. Seorsum. Separatim, Distinde, 
Divetsis locis, E E ELLA 
* Poner aparte las especies de oro , y las de plata. Anreos 
nummos ab argenteis seponere, secretos reponere. 
* El me llamó aparte. Me seduxit. Me seduétum adhibuit, 
Abductumaá turba , me privatim adhibuit. + > 
* Dexemos aparte las charizas: Jocos semoveamus , amo- 
veamus , auferamus , removeamus, míttamus.Paces- 
sant joci. RN At 
* En alguna parte, Uspiam. Aliquo loco, En todas partes, 
Ubique. En ambas partes: Utrobique. En ninguna parte, 
Nusquam, Nullibi¿ De una y otra parte. Ultro citróque, 
De todas partes: Undigue.Ex omni loco, *: 
De todas partes le aprieran; Undique premitúr.Tenetur 
undique, a RAR SS 
* De esta parte del Tajo. Cis, vel, Citra Tágum. De lg 
otra parte. Ultra. Trans. A És 
De tres dias á esta parte. Tribus abhinc diebus, 
£ Una, y otra parte. Utrinque. Utrobique. De SA 
oÍra parte hay grandes exercicios. Ita magne sunt utrin- 
que Copie. 5 Ja ptr, : ITA 
* Pasar, 6 atravesar de parte'4 parte, Trajicere , Transfi- 
gere, Peñerrare aliquid. + - y 
A ADAN *squadron de parte á parte. Agmen vi per- 
CP ES DA Perrumpere. Atravesar el cuerpo de 
PRE la espada. Ense corpus transfigere, 
transverberare, trajicere, transfodere, 

« PARTES, en los pleytos, Litigatores, Qui de re aligua 
in judicia certant. > ura re P 
€ La parte contraria, Litigator, is; Componerse con la parte 
contraria. Transigere cum litigatore, . +00 20009 


DIE 


PA 


* Parte; aquel cuya causa defienden. Consultor:,:13. Mi 


Parte , aquel cuya causa defiendo: :1s: ¿cu jus causam “ago, 


.  tueor , defendo, suscepi. NN 
* Este Abogado es el que mejor defiende 
consultorum causas explicar expeditissime. 0090005 
ENo'soy parte et esto: Exsors 61 expers hujus rei sum; Ni 
embibhoc ad mes 1 .. ES. 09 1915054 y 
PARTES. Buenas partes decuna: persona, Nature 
«*wel ¿munera./.V.eease Prendas. A 
* PARTICION. Divisio , Partitio, nis. In partes tributio, 

In portiones distribatio, | pit caba A 
*:Elque hace las particiones. Divisor y Diribitor , Distribiy2 
tor , Oris, 229311915 ¡ ¿AER 
*Entrer á colación y particion. Ln' partem vocari, veW 
— JR], 9 7." STO a AIDA SA PA 
* Discurso que intenta: persuadir la: particion de los''bita 

nes, Oratio ad equationem bonorum pertinens.* á 
* Mientras estaba en posésion de estos bienes pidió, como hez 
Credera, un arbitrio y 4 fin de hacer las particiones de ellos, 
In possessione bonorun cum esset, nomine heredis arm 
bitrum familize erciscunda (id est, partiendas; dividen 
de) postulayit. X d, 
* PARTICIPACION, Communicatio, Communio , nis, * 
"PARTICIPAR de qualquiera cota. Aliquid participate, 
Alicujus rei esse participem , vel partem capere. 
* Participar una roticia'4 alguno, Rem cuipiam , vel, cum 
quopiam communicare, Aliquem' rei cujuspiam partici- 
"pare, Rem participare cum aliquo. - , 
* Participante, d participe, Particeps , “ipis. Consors » Use 
Non expers rei alicujus, : 
*iParticipio, parte dela oracion, Participium , di 
* Particula y partecilla. Particula., «e. E | 
PARTICULAR cosa. Specialis, Precipuus, Singularis, 
:Proprius y Privus , Privatus, Peculiatis;: e. Eo, 
* Esta alabanza es muy particular: Hec'illi propria, pecu- 


--liaris, singularis laus est. Ei ani atrributa illa laus esto. 


_Hanc sibi laudem velut propriam vindicat, 
€: Razon , 0 1:tulo particular, Precipua ratio, ui 1 5 
* Hombre particular , sin oficio de govierno. Homo priva= 
«tus, vel, private vite, vel, :exsors publici muneris; > * 
Un particular. Unus aliquis de populo, : o 
€: En particular, Privatim. En particular no me debe nada: 
Nihil mihi privatim debet, E. | | 
LOS bienes que tocan á cada uno en particular. Res, que 
— sunt alicujus private, - * : E. : % 
* Responder á cada uno.en particular, Unicuique seorsim 
respondere. e ¿E 
«To los amo ú1odos-en general, y en particular, Generatim 
omnes , singulosque privatim amo, 
* Particularmente. Siagulariter. Précipue; Presertim. Spez 
cialiter. Speciatim, Singillatim. Maxime, Particulatim, 
sed non Particulariter. * 
* Parsicularidad , circunstancia particular, Rei alicujos ca- 
- put singulum , vel y singulare, 
* Particularizar una cosa. Nominatim aliquid dicere, ca 
“vere, excipere , designare, de 
PARTIDA de lugar. Discessus , Decessus , Digressus, 
Ábitus, us. Abitio , Discessio, Decessio , Profeétio, Di- 
gressio , nis, he 
* Partida en cuentas y suma. Ratio nominis. Prescriptuni 
nomen, He aqui las partidas de lo que y0'he puesto por 1£, 
“En expensarum tibi rerum prescripta nomína. Ecce 
omnium rationem, que tibi expensa tuli, : 
“ Partida, deuda. Nomen ,' inis. Certum es alienum, 
-Certa summa eris alieni. 
* Partida de gente de guerra. Pars copiarum. Militares co- 
piz. Militum manus; agmen , turma , caterva, mani- 
-pulus. Partidario, Dux manipuli seu' caterva militum, 
: E PAR-= 


nac 4 sus Partes, y las” 
«Sidespacha mascpresto. Omnium. patronorúm hié suorúnd 


y 


DA! 
*¡ PARTIDO, dfacciómeBaies, itiuén, Causa ,.Ge. , FaGtió, 
¡oniseBars ; tisi91. 320 Dom Sn a o ga 
* Elipartido mas fuerte; no ¡cmplad de tati Non 
-¿0que ivitibys enla ex sunt semper: zequiores:. paré 
tes. Que ab robore 87 opibus est paratior-6z instruc- 
tior causa'; haud comtinud:est eademjurespotior. 1“ * 
* po plarsidol ¡de alguno. Alicujus» pattesssuscipere; 
+ causám complectiziAlicui, vel ad leia al se 
adjungere. Alícui adherere. ¿slusa yl 
* Hadenado mi.partido) por segair. el.demi. za ¡Amé 
ad hostem menm eN descivit, deflexits, decli- 
y MAVie .cuieos e hold 
PARTI DO, ó condición condo nis. Eléncontro:un nar: 


- otidomanentrajado. Luculenta optimáqueocbuditio: el :obtí 


¿gié, obvénit. 2202 colzorndo isoBOmmos, Us? Hols 


* Yo le estoy ofreciendo, un: buen partido, Ei optimam' Jcón- 

: ditiónem fero;' di a oi ahora E 

> Aceptar el partido que setofrece, Oblatanuoccasionemac- 
«Cipere', non-repudiare;o: laquescdisos inob 

* Darse ú partido. cr ¡cedere: ,¿¡dare manus:her- 
bam porrigere. Concedere in re da Dar se in 

o adyersaril 'potestatemm. sl A A 

* El Partido, ó territorio» de" alguna jurisdicion: TraCtus, 

us. Plaga, L. Regio, ns, En de aquel. ele In toto 
¿llo traGtu. 

* PARTIDO, dividido en ptes Divisus,, Disribats: 

 Partitus, Diregap ca ¿Sedtus ¿Aina Sn 

PARTIR, dividir una cosa, Rem. partiri, dispertiri¿ di 
videre, secare, Vease Dividirsiios 

Bantir en iguales. partes. Ex; quo: dividere y parionent 

aut partes faceres » 2d ; 

A Partir una, cósa:con alguno. Aliquid cum alió communi- 
Care, partiri. Yo partiré mis bienes contigo. Rem meam 
tbi communicabo; vel. Impetaro Res mex te- faciam 
¡¿participem. . > pl 

* Partir leña. hora findere , «diffaders, Avelitás 

*El corazon se me parte de ¡dolor , de vér Bo. Dolore dis. 
rumpor, Dolore contabesco, dum. video Sc, Cor meum 
scinditur , dum , Íác. Plaus.. 

-PARTIR de algun: lugar, Ex aliquo loco:: tora , dis- 
cedere, demigrare, plecederés Cro cnenE inire,>wel 
instituere. 

* Partir de España para Roma. Ex: bispútas idas diga 

.  cedere, Romam versús proficisci. : 

* PARTO, partera , E5c. Vease Parita. 0 

PARVA. Messis acervus , vel cumulusiin area: congestus 
ad trituram , aut cemiibeam paratus. cin, 

* Parvedad, 6 * Parvidad. Parvitas, tisi 01000 | 

* Parvulito, Pardo: Parvulus, a, um. 00 cas 

PASAMANO de vestido) V estis limbus, segmentum ¿fim- 
bria , 2. De escalera. Fulcimeñtum ad latus scalarum, 
quo ended innitimur. Md E 


- PASA. Uva passa. Uva Sole dieta, 


ey 
. 2 / 


Pasadera cosa , tolerable. Polerabilis , le: Ferendus y Loles. 


randus, a, um. ¿Mediocris y Creo 
e Paradiso, Segreta compendii via vel po Ricas, 
Pasado. Vease Pasar. SD - mo > 
Pasador de ballesta. Tragula, e. 
* Pasador de la cerradura de uña puerta 4 ferrea e 


gula ;. 'pessulus. 
Pasago de nove, ó barca. Veátura , 2. 
asage, ana de una parte Gotra. T cajeóts, vel 
dpransjeStas , Us. Transitus , US. 
"age de un libro; lugar de un Autor, Locus, ci, (3% 
: plo Y, Loci , O0rum.' 
Paaga o. Viator , is. uiteriéns viator. Peregrinus y 1. 
: ., 4sagero , que vá embarcado. Veétor, oris. 
Poo: e lios textor, Limbolasii texti opi- 


TOM, 11, 


PA 299 
* Pasámano.Textilis limbus ,: enia: y fasciola vita. 
2 Pasante. Hypodidascalus doo 
* Pasaporte. Commeatus, us. enla viatorius..Libe- 
sti ¡commeatiis tessera y vel tabuleés estos lo gsi? 
RASAR ¿por algun logar. Per aliquem:locum transite; pet- 
transire ,. siter:ofacere ú ler. habere.. Presterire: :¡aliquem 


y 


locum. vic MIURA: AE NS 


FPasaripor. aqui Fransire hac pivel-perthune Jocum;: Pof 


midlló donde tú estás llstáco Porsallá: donde ¡aquel esta, 


Mac... - tor elle yx abs line rbovedra dit rs: : 
EDdale!! pasan; Das Jotum SS transenñti, e Decedena 
ogeuatia SU 51 rupilo ni orovingoD ando: ¿9199 
SBksemós alsegundo:punto de-nuestra proposiciomiAdisal. 

Asruin. 4propbsitionisnostrayicapatveniausí> tá n= 
*'seamaus), «sermonen > *conyertamiars ,':dtationem:, confe- 

ramus. «(eri or IDA a no is “0% 
Pasemos adelante, prosigamos:Pergamus porto. Pergal 

mus. wel:/ entamus ad alían esrótimo ¡eraiass 

EPasaadelante, qué temer? Peyge; ¿progredere : 2 quiditintes? 
SIPASAR á.algun' lugar imaliguem ' Tocuriige se con- 

ferre, ¿Mi2ncn 


EPasar ¿algina parte Oquandi espoimar 6 PorrioNIA 


-aliquein locumaránsmirtere.,trajicere.! Hacerpasar” yy 


-VExercito ¿Sicilia Exercicum in Sitiliam trajicere; trans. 
30 ¡portare ¿ thanbmjtreres 19 ¿Jubor., Toó2aa dd ¿30059 

* Pasar un rio, o trajicerey transiregotránsmittére 
transgredi,-Pasarle 4 mado. a tranarery' 'tranindl 
e tare; naráñido transire, e 41057299 Dn xoloÚ ¿re 
* Habiendo pasado el rio. Supiiao fumine. Amne cs. 
mi tmissoj ve transiror Trajedto*Almities ¿ANA * 


* Pasar un montez Mores tilscendere, superar, trahs- : 


-: gredi, transite ,¿penetraré. 9£ 220 12011. aan 
Ya pasamos de: aquellos escollosí:Scopulosillos: iodo 
sumus: Pasamos, ó salimos de aquellos peligros. Ulisi e- 
¿2 riculis defandi y vel perfunóti sumus. Discrimina evást. 
mus. Á periculis a sumas; Hllo; discrimini libera— 
ortisomas., eo Bob raro d DÁ Argiieins 71 Uá 
PASAR el dia sin comer. ea e exigere, otrans- 


08 *mittereisifidiv mel ab sir A R 
eN pasa como lo cuento. Ita, ut : dix, seres, pe Tta 


- gesta restestihune exitemaiabuito naS 

+ Tú no debes de saber lo que aquí pasa: Tu fotillos que 

mhicfaGaiswrit y"mescis. Escribeme loque por allá : 00%, 

Que istic gerantur, quidnam ¿ibi agatur velim adime 

eusscribas, Si quid movi accidit:, scitu: us opeN vevenit,' ne 
pretermiseris, $0 

* PASAR lovida. Vitam agere; tae, po is 
Cere, transigeres 13m 32 A 2 

'* Bien lo pesos, Bené cobifcalas git «Cónimode' 8z 
- Jucundé-yitam agimus..: n ¿2 ora 

* Pasar el siempo., edoriae: Animuto relaxare , 'recteare, 

-reficere: Obledtare” se, Obleétarione animum Teficere; 
recreare y¡¡deleótatione relaxare. J ucunditati se:dare;: 

* Todo este dia se me ha pasado en buscar lo que habia: Pera 

dido: Queerítárido quod. perdidi pS 3 sl pal 


riit dies. di “Te | 
* Pasamos:el tiempo en diestros estu lOs, cimpus 4n liceri 


dutimus, studiis impendimus. '* ATTE 
*. Pasar lamanopór el cerro el 'una caballeria, Per asininibe: 
sum ducere manum. A E Sue 
* Todos pasaron: por el filo de la espadas O OnoeaA Mido 
- deletissunt!, ferro periere , occisione oceubuerunt , e 
derunt , cecideruat, distsg8 or sxs Túsnan 
* Es menester 'pasar:por muchas Cosas que. no podemos voi 
diar. Pinrima:que impedire , aut vitaré non! pos" 
mus, UtcUMQUE tolerare Oportet,, sho vs 10 00 
* Hg pasado poriodos los cargos de la República: Omnibus 
in Reipublica administratione honoribus defunctus, 
vel perfunóas esty:Omnes shonorum'gradus obtínuit, 
Pp 2 Per 


goo ¿BAM 
Per omnes hónofum gradus ad súmmurm'ascendit. Maz 
gistratus omnes gessit. Omnibus 'honorum:. titulis in= 
-odSiBritas fuitormdoriaryr PASARON E 
* Le pasó el cuerpo de parte á parte: con lasespada. lu 
-sogladio: per pectusotransfixit, Liv: Ei:medinm. -peótis 
a sensestransfixit transfodit , transverberayit, 0011 
Pasar por las armas. Vease Armas... ; 


MH abrás de pasdriporvetla páinquemo: Guieras «Tibiwelint 
AwWtoadihasicohd iones: ¿ccedendumywely descerideitdum 


erít, Tibi subeunda erit hec lex, velis nolis, 05 
A Baraniporéllo jdardazan bienrhecha. Rarum qliquid Fat 
Céte, approbare. Connivere ín aliqua re. No pasansuor 
-I5elloBI ruitumáfacero, Noxpaja el Paeblo:por:era dey:. Háné 
-nlegerepopulus/nonaccipit. Pasará pon ellasupadre? De- 
mos que pase sSustinebiene pater +'Sustineas. No pasaré 

por ello. Non feram, non patiar y NON SINAM. V21ot 
E-Basir álgo por: altgy 4 emsilencio, Remo quampiam: pra? 
- termittere, omitrere, mittere , tacere, «silere,,.: pree- 
Soatetirbistransireysilentio» preterire, silentio' inyolvere, 
-usilentio pratermittere¡, lotacitam, 'preterire >: silentió 
: transire, 2$ e . A | 
E PASAR) dexanmdessers Effnere, Elabi, Perire,, interire; 
:wZodo pasa ,:se huye; se:desvanece.Opania fiuunt- yi$enes- 
-«¿Cunt>2effina nt, ¿defuunt:, labuntur,. elabu ntur:Ab- 
eunt, transeunt , cedunt, evolant ; diutihs op est 
A in uno 813 eodemmstathoza: SNA 1% 
E e iotipapoga separó: Abiitillad - empus. Este dolon se 
pasará. Dolor hic cessabit, quiescet 3 abibit, desinet, 


GITA ADT 


/ 


¿fio otr Calo) A or5197 mé 0 da a os. le 
* PASAR de rayas :Modbm jutis excedere. Plus, - quam 


-¿ ¡lex ¿permitir exigere Merecundie ¡8 modestie fines: 


transire. Egredi fines ac .terminos;á ratione constitu= 
¡$105 No pasé deráyacelicastigo. Ne'suppliciam in seviz 
o tHami abeat oro tliopysl e 
E.Pasar :un licor poruun lienzo, Linteo :liquorem colare, 
,Percolare, Eliquare aliquid, milicia a tí 
* Pasarse 4 los enemigos. Ad hostes deficere , transfugere, 
¡El ¡QUOse: pasa; Transfuga , e. CRES : ) 
* Pasarseá vivir 4 otra parte. In aliam viciniam. migrare, 
¿1¡COMMISLare. o, ¿ $2 


: E ON «ee AS 
Pasar la leccion. Leftionemrecolere » repetere, Scholam 
«¿Cumaalio conferre: ctm, AE ; 
Esto puede pasar por las.picas de Flandes, Res.ita est com- 
¿splera: 3iperfeétissima, omnibus suis partibus ac nume- 
¿1 risiabsoluta:, ut. nemo .quidquam in €a. reprehendere 
possit. D Na 
* Esto se me. pasó por alto, Hoc mentem-meam' ef git, 
preteriir. Captum id excessit meum, LN 
E, PASADO;, cosa pasada. Transactus , Preteritus , Antes 
aétus, a , um. Za esto está pasado en cosa juzgada. Tran. 
-saétum jam hoc:est:, 8 nuper decisum. Ad . 
5 Eltaño pasado. Anno superiore, Los dias pasados te esm 
- cribf; Diebus superioribus litteras ad te misi, 

Eruta pasada de madura. Vease Fruta... Sh 
PASAMIENTO , tiempo dela agonía. Ultimum expiran- 
tis discrimen. Vease Agonía. : e : 

Y PASATIEMPO, Delectatio , Obleétatio > Onis, Delecta: 

Mentum , Oblectamentum , ti, Ludus,, di, 25] 
* Por modo, de pasatiempo, Per jocum. Per ludum, Animi 
gratiá. Per ludum G jocum, cry 
PASEARSE, Deambulare , Inambulare: Ánimi gratia; 
, DU Maletudinis.ambúlare, . Ambulatione .Ull: Ámbula- 
tIOnEM €xercere, Spatiari, AA: | 
Aste picárosno, hace mas que pasearse: todo: el.dia. Nihil 
«¡alud :agit hic:nebulo » quám totos dies vagatur , di. 
vagatur , evagatur, oberrar, dias 
* Pasean dun enfermo gru ambulatione recreare, re: 
; ficere. a 3 EGO 
* Pasear un caballo, Equum CUESA exercere, 000 


Ey 


a Perteneciente: paseo. Ambulatorius a; Un. A 


-* Predicar la Pasion. De Dominj- cruciatibus; ac; m 


Y 


RF PASEO., Ambulatio, > Inambilatio y, Deambulatioonis; 
Despues de tres días de paseo. Post terna ambulationis 


- sogonfeéta:spatia, Eribus ambulationis confeGis spatlis;, 


KE Dár dos, ótrespaseos: In ambulatione duo 
-ditiafacere yoconficere. 


14 Ñ 


a , Aut tria spa. 

LS TODOS de O e 

* El lugar:dei rpaseo. El paseo, Ambúulacrum, eri Ambui 

94 latorm-spátinin. ¡Ambulatio y mis: PPaseito, Ambula- 
tiuncula, z, ISO A rita 

SPbscante, que:se' pasea. Ambulator:; 15, Ella. Ambulas 

AAA y Clio) puna y 


. 


¿HVISESD 


* Pasible. Dolori, aut perturbationi obnoxius, (Vulgó 


“«Bassibilis lei ióta  s « DEA : 
E Pasibilidad:Govpqris., ant animi debilitas ,'quenos do 

lori, aut commotioni obnoxios reddat.. (Valga Passi, 
mbilitasyatis.)> co Eta O IS 


La Pasion de nuestro Señor JesuChtisto. Christi Domini 
—O£tuciatusaosupplidit; tormenta. Christi € Cruce penó 


dentis acerba supplicia, atroces craciatus y dura cru- 
-1clamenta; grabiora: tormenta. Christi mors. pro. ges 
21 nere humanocrobita;', -: a 


TS E $ ' 


orte 


«¿Concionern habere ; publice: dicere, .. S 


Ñ 


Pasion, movimiento del.aniño. Animi motus , motió, coria 


motio, permotio , affeétio y Incitatio , concitatio, 
Pasion “del apetito concupiscible. Cupiditas, atis, Pasion 
que tira principalmente al. dele le. desresladosi Libi 

2 pri ados: 
ANA E s) AS 
* Pasion de colera. Tracundia A AN e 
* Pasion desreglada: Impotens animimotus; Animi pere 

turbatio. Turbulenta mentis commotio, Cupiditas effre. 
“nata, immoderata;:s immodica » indomita; Tarbidis 
 ¿Animi,A CONCItatusque  motus, Nimius animi 


+ rationi non: Obtemperans, Eftrenatio impotentis 


PATAS 


ho 


mOtus, 


| | ' L animi, 
Distorta, pravaque animi affeCtio. Animi Impoten— 
tla 5" Mitenperantia, Caca... temeraria > dominatrix 


-»¿Tanimi- cupiditas, Motus animi y rationi non obtempe 

¿rans, ÁAnimi P£rmotio, rationis: eXpers. Impetus animi 
non teétus, A 

* Dexarse arrastray de sus pasiones , seguirlas , obedes 

vcerlas:, hacerse su esclavo, Cupiditates indomitas , vel, 

: effrenatas habere, Libidini, cupiditatique parére, in- 
dulgere y seryire, obsequi. Animi motibus se dare, Cu- 
piditatem explere, Rapi cupiditate, Libidine ferr:, n= 
cendi , inflammari. Dedere se libidinibus , cupiditatibus, 

«:-Devinsire se cipiditate, Terent, 

* Domar , moderar, reglar sus pasiones. Cupiditates cogr.. 
cére, frangere; reprimere , Comprimere, frenare, re- 
frenare , domare:; . cohibere ,' continere, moderarj, 

:nCqmprimere, atqué:restinguere, habere domitas, com- 
pressas, coércitas, Animi .MOLUS tenere, habere in 

sua potestate. Adimi perturbationes habere sub manu, 

sub manum. E 

Un hombre sin-pasion.-Vir omni carens cupiditate : Cujus 
animus est agitatione 6 motu vacnus: Quem amor 

- non impellir, not sadducit odium , non extollit auda- 
cia, timor non dejicit, ira non accendit, letitia non 
effert , moeror non conficit ¿libido non Crhciat., fu- 

XOr non instigat, voluptas non frangit: Qui molestiá4 
non tabescit, qui futili alacritate gestiens non delia 
quescit. E rs 

* Ninguna cosa :bace.con pasion. Nibil impotenti animo 
facere solet, ale 

* Lg pasion ciega y" temeraria, 
alma, Ceca é8z temeraria do 
Cicero tien Ñ ) 

* To no puedo moderar la pasion que tengo por esta cosa, In- 
temperans sum in ejus rei cupiditare,. | 

*Testigos que hablaban sin pasion, Testes , qui sine ullo 

stu- 


t 


que se ha hecho dueña del 
MINatrix animi cupiditas. 





A 





y 


PA 
studio ,dicebant. Cic..;; y 
“TONO seguiré: mi. pasion, no'me cobesnaré pOr mi coleras 
Non parebo dolori meo , non, iracundie serviam. 
Cicer. Y 
*-El dió soltura, sé entregó á á todas. sus pasiones, Cupiditas 
: Les.suas solvit, Cuba Á 
** PASION, deseo, aficion. Studium li..Amor, oris. Y 
FTener pasion, estár apasionado por alguna. cosa. Alicujus 
rei studio , amore , desiderio , Cupiditate. ardere , fla- 
¡grare y tenert, infammari, succendi , incéndi, efferti, 


e 


xstuare, exardesceres: Aliquid sitienter expetere, ani- 


“mo: laanaló conchpiscere, sitire, deslerarés.: Ad 
- aliquid inflammata rd ferri, rapi, Efferri stu- 
dio in aligua re...” A 

e “El que obra con pasion:, apasionado. ¿Homo impotenti 
¿animo +, impotentcupiditate ; Indomitos habens animi 
«motus. Qui libidine agitur, fertur»,, rapitur. Qui 

¿ceffrenatas habet cupiditates. Estaba apasionada por AÁle- 
«is. Alexin deperibat. Ardebat Alexin. Virg. € 

* Con pasion, apasionadamente. Impotenti cupiditate. Im- 
“modico amore. Incense cupiditatis impotentiá. Immó- 
dice cupidinis estu. Ardenter,. Ardentiore- studio, 
+ Ingenti cupiditates. Vehementi, desiderio... Studiosissi- 
mé. Magno studio, 

PASITO ;, poco á poco. Pedetentim. o sine sensú, 
Lente. Vide Paso. ; 

* PASIVO. Verbo pasivo, Verbum passivum, Ao 

PASO. Passus , us. Ciento y veinte y cinco pasos. plAEiAa, 
dii. Mil pasos. Milliarium SK | 

"* 4 cada tres pasos se.cae. Tertio quoque passu labitnt, 
Á cada paso se párg. Singulis vestigils > vel ereaicus 
Jnsistit. : 

* Dista de nuestra casacien pasos. Á nostra domo centum, 
vel centenis passibus distat. 4 veinte pasos de aqui le 
mataron. Vigesimo abhine passu occisus est. 


PASO. , andadura. Gressus , Incessus , Gradus , us. 


+ Caminar á paso largo. Pleno, vel Piedra gradu- in- 
cedere , ferri. Andar 4 buen paso. Incitato ire gressu, 
Concitato , vel Contento gradu ingredi. Reóte am- 
bulare. 

* Caballo de paso, de buen paso, Equus gradarius, Citi ac 
mollis gressús equus. 

* Pasito á pasito, sin hacer ruido. Presso gradu, Suspenso 
pede. Molli ac lento gradu. Incessu tacito, Suspen- 


so gradu. 
* Paso á paso. Ál paso del buey. Gradatim, PA Pede- 


tentim. 
* Dár un mal paso. Vestigio falli, Vestigio fallente labi, 
- Andar en malos pasos. Lubricam , 6 precipitem vitio- 
rum viam sequi. 

* Bolver paso atrás. Vestigium relegere, Pedem referre. 
Reverti ex itinere, 

* Por esto mo daré un paso. Ob id, vel vestigio me non 
moverim. 


* Estome ha costado muchos pasos. Multa operá, assiduis 


gressibus , magnisque curis hec mihi res stetit, 
* Hablar paso. Submissa voce loqui. 
e paso. Obiter. Cursim. Striétim. In transita aliquid 


agete, dicere ,. Ózc, 
ogerle á uno al paso, Pretereuntem , vel in transitu alí 
Quém compellere , alloqui. 
Paso que uno es mas ingenioso, enseña con mas dificul- 
, 72d. Quo quisque, ingeniosior est , hoc docet laboriosiús, 
lc 


* 
Id apresurar el paso. Properare , Ápproperare, 
A £rare. Celeritatem adhibere. Gradum  accele- 


* Ceder el paso á alguno, dexarle ir delante, Alicui dece-. 


dese , Cedere, concedere , potiores partes , honorarios 


[ 


ve PA 
«rem locum el defertenis ¿o 

* Disputar el paso á alguno. De potiore P vel iS aore 
loco cum aliguo contendere. ás 

*.PASO peligroso: mal paso. Libricas. locus, Lubricumn, 
ci. Locus impeditus , difficilis. »Periculosus: > incom- 
modus, Mal 

*Un mal. paso, parage de idos EAS latronibus 
locus. Ecedum latrociniis iter.; infecta ab. grassatori- 

:niDUsaria. E. a : 

*PASO, ETA de un monte, Fances, cium. Angustiz, 

-Arum. bind ganado ese pasos Cum illas rSnsas 
occupasset. as 
* Tomar los: pasos. Viarum. aditus. nilicibns. occupare , in- 
tercipere , obsidere, - 

* Por. el paso.en que estoy te pido £30, Per hoc in quo ver- 
sor discrimen,te,rogo , te obtestor , ut Ézc, 

FR PASOS de garganta. Vocis inter Panendaí celerrimá 

vibrationes. Y ocis, uno spiritu os vatiz Ó crebre 

«« Inflexiones. 2 + 

EPASO» de Comedia. Tragoedig ,, aut Cond snodas, 
di. Y 

*PASO de escalera , escalon.' Scalaris gradus,. Scalaris 
¿smora; Scálaris scandula...* 

PÁSCUA , 6 Pasqua. Hoc Pascha , 22, vel Pastda: ars. 

«() Paschales ferís, Paschalis EEE. 

* El dia de Pascua. Sacra Paschzx dies Christi resurgentis. 
Festus dies: Christi. e sepulchro existentis , vel.se 4 
morte excitantis.. 

* La OBtava de Pascua. Exeuntis oftodialis Paschz dies 
- Desinentis Paschz odtavus dies. 

Par de Cincuesma , 6 de Espiritu Santo, Pentecóste, es. 
Quinquagesima EE A Paschate. Missionis. AR 
Sanéti sacra dies , solemnis festivitas, 

* Pascua de Flores, 6 Domingo de Ramos. Palmerumn E 
tus dies. 

* Decirse. los. nombres de las Pascuas, zaherirse. Digte- 
riis 82 contumeliis se vicissim Nabdera 

PASMAR,, y Pasmarse. Subitá: virium , motús , ac sensás 
facultate défci, , destitui, derelinqui. ¡BABIES hprtore 
artus rigére, dá 

* Pasmado. Spasticus, a, um. Spasmo affectus , cotteptus 
a, um, 

* Po mnaria de frio. Nimium algere, Erigore rigere, 

* Pasmarse. Quedar suspenso , admirado, ó enagenado. de 
alguna cosa notable. Rei alicujus admiratione > affici, te- 
neri, abduci, in admirationem rei alicujus rapí. y 

Párinado. Rei alicujus admiratione ADICpiusos defixus , a, 


á 


um. t 
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Pasmarota. Exigui doloris affeétata proclamatio. : 


* Pasmarota, admiracion de lo que no la merece. Rei vul- 


garis maxima ac ridicula admiratio. 


PASMO , enfermedad. Spasmus » 1. Virium , sensus , animi 
motus repentina destitutio , subita defectio , subitus 


- defectus. . > 
Pasmo, admiracion grande, Rei: cujuspiam magna mira- 


tio, vel admiratio. 

ti la cosa admirada. Res mira , admiranda , mirifica, 
Lo mismo que ayer era un pasmo, hoy viene á ser des. 
precio. ld ipsum. quod heri admirabilitatem magnam 
faciebat, quod mirificumn videbatur, hodie despicatui 
ac contemptui habetur, 

* Pasmoso. Admirandus , Mirandus, Mirus , Mirificus , 3, 
um. Pasmosamente. Mire, Mirifica, Mirabiliter, Mirum ¡ in 
modum. Mirum quantum. 

* PASQUIN. Programma maledicum. Famosa proscrip* -. 
tio. Malediétis concepta in aliquem Epigraphe. Epi- 
thesis , 15. Ulpian. 

PASTA, 6 masa. Vease Masa, Pasta de higos , 0 ó Pan de 


higos. Phalath , 
de ROS Pasa 


E 


302 PA z 

Pasta, ó masa de Pastelería, Panificiam fartile,, vel Pana= 
riam fartum. Dulciariuspañis. Dulciarium panificium: 
Pistoris panis dulciarius. -Artopticius panis, * 

* Hombre de buena pastís! Pacificus, ac: bonz : paa Hoió: 

PASTEL de Pastelérta. Artocreas, atis.. 

Pastel, hierba. Glastum , ti. 

* Pasrelebta.uPistokis: .dulciadi oficina. Arte y0 oficio de 
- Pastelero; Ars pistoris dulciarii. 

Aerial: Pistor dulciarius, eL 3 a Pastelera, 

A Opa e... 

A E dais >: (Frochiscús; ci. Hacer his pas- 

tillas, Pastillicare. 

PASTO: Pastus; us! Pascua , orum. Pastio, nis, 

Pasto comun. Ager PAsChUs , COMPascuus,* 

* Pasto, ó comida. Cibus;¡. 'Cibatus., us. Maga 2. Cibi 
-sumptio. Comer 4 pasto; Cibis: se infarciresam: 

Pastor. Pastor, oris. Pecuarius, rii. Gregis custos. Pecoris 
Curator, Pastor de Ovejas. ¡Qpila, vel. Upilio , nis. De 
cabras. Caprarius, rii. De bueyes , y vacas. Bubulcus, 
¿ciDe ganado mayor.. Armentarus , ni, Pástor armentas 
lis y vel armentitius. E a 

2R Pasiora, ¿Custos gregis femina. Kh 


El buen Pastor trasquila la oveja, no la desuella. Boni pas- 


2 toris est, tondere pecus, nón deglubere,! 
* Pastoral, perteneciente á Pastor, Pastoralis , le, Pasto- 


ius; Pastoritiis, a, um. 


e* Baculo Pastoral, de Obispo, Lituus Presulis. Pedum Pon= 
tificium. 


_ AE Pastorear el ganado, Pecus agere, custodire, 


Oficio, ó condicion de Pastor, Munus pastoritium, Vita 
pastoritia. 

* Pastorela, genero de poesía, Bucolicum carmén. 

PATA, pie de qualquiera bestia, Pes, pedis. Pata hen- 
dida, Ungula bifida , bisulca, Patada. iótus pede impac- 
tus, 


KLa pata de delante, y de atrás. Pes anterior , 82 pos= 


terior, 

* PATACHE , navío. Modicus gaulus, 

A PATAGORRILLO, especie de guisado. Tomacula,orum, 

* Patan. Homo rusticus, bardas , incultus. 

*. PATARATA. Res futilís ¿frivola, Nugz, arum, 

* Contar pataratas. Fabulas narrare. N Eg venditare. 
Mera verba loqui, 

 Poraratero , embustero, Gerro , Onis. Nao oris, Ny- 
givendus, di... 

' PATEAR, dár patadas contra el suelo. Solim pedibus 
densiús ferire , crebriús quatere, tundere, 

' Parear de Fabia ó de colera, Caltibas pre indighatione 
solum 'quatere , insultare, tundere , ferire, Pasear al 
“que lee. Legenti obstrepere. 

PAÁTENA de Caliz. Sacra Patena , e, 

* PATENTE cosa. Apertus, Clarus, Manifestus , Patens, 
Evidens , tis. 

PATENTE, Letras de nombramiento. Litere patentes, Di. 
ploma , tis. | 

y Pagar la patente, Pro leto sui adventu presentem pecu- 
niam solvere, numerare, Initiale epulum prebere, 


e Patentemente, Aperté, Clare, Manifeste. Perspicue, Pla. 


NisSsime, 

PATERNAL, Paternus, Patrias, a , um. Paternalmen. 
te. Paterno studio , more, tito. A MAGTE patrio, 

E Paternidag, calidad de padre. Paternitas , atís, (Vox 
Theologica necessarió usurpanda , etsi non sit La. 
tina.) 


* PATETICO, Ciendis animorum motibus aptas, oppor- 
tunus , idoneus, a , Um. 


Patihendido animal. Animal pede bisulco , ungulá bisulca, 
bifida. 7 > ¿ 
'* PATILLA. Pediculus , li. Plin, Pedisculus , lio 


PA 

PATIO dela casa, Implavian: An 

F Paritieso. Immobilis pedibus.:Se e patisieso. al off 
esto. Ad:hec audita immotus hesir. y Obriguit. 

Patituerto, Loripes, edis, ar 2. 

PATO, Anas; atis, Anser, ls. Patico"; 4 pollo del Pato: 
- Anserculus, li. Cosa del E ato, Ansetinus, 2, un. Chi- 
llar.el Paro. ¡Gingrire. 000 7 

* Pasar el pato: Dare poenas. Corfmisala Jete Parooháda, 

'Sermo 4 proposito: alienns. Stultiloquiam,. prbine ix 

Decir patochadas, Dicere que nec pedes, nec caputhabent, 
¿Alienum ab re proposita dicere,: >! 5 1Z 

EPATRAÑA, Commentum , ql: Commentidal narratio, 
““Pigmentum joculáre,'Lepida fabella, Anilis fabella; 

* Contar patrañas, Narrare fabulas, N ugas vena Me. 
ra verba loqui..Logos funditare..- : s 

"PATRIA, Ea 2. Natale solum.: Cosa de! ás Patria, 
Patrius,'a ,. um, di 

* Aquella es mi patria, donde me vá bien, Pata est, ubi= 
cumque est bene, Cie. 

Patriarca. Patriarcha 2, Hierarcha ¡2 

PATRIMONIO. Patrimonium., ni, Patria hueredita, P Pa 
«tria bona (orum.) Patria res... .:* d 

* Un rico Patrimonio, Lautom:;! (cópiosum, amplam, ; Bhi- 
lentum patrimonium. Dl 

Patrimonial cosa, Patrimonialisi, e, Patrimonio proprius, 
vel peculiaris, 


* PATROCINAR, Quempiam patrocinar j tueri, $ proté- 


e .gere, defendere, y tutari, tegere. ildio, vindicare ab 
inimicorum impetu, 


Patrocinio. Tutela e: Tutamentam- AN Preesidium , dit, 
Patrocinium, niñ. 

* Perteneciente á Patrocinio. Patronalis , le, 

Patron , Defensor. Patronus, ní, Defensor: , Tutor, oris. 
Patrona. Patrona, ze, 

* PATRON, 6 modelo. Archetypum, , pi. Mena Modelo. 

Patron de un navío. Gubernator , Oris. Nauclerus, i, Na. 
-varchus, i. Patron de un ¿seño Servi AR E 

* Patron que tiene derecho de Patronato para nombrar á la 
provision de un Beneficio. Patronus,, ni. .Cui j Jus est lec— 
tionis, nominationisque ad sacerdotale beneficium. 


* Patronato, 6 Patronazgo. e us. Jus patrona- 


LÚús, vel nominationis. 

* Parronato, Proteccion. Patrocinium il : 

* PATRULLA. Excubitores. sploratatín Vigiles ambula., 
torIt. Excurrentes excubiz. Excursores vigiles. 

* PATUDO. Pansa , 2, Plautus., ti, 


* PAVELLON de can CaapAS el, Leti tentoriolum, 


Velum,, li. 

* Pavellon, ó tienda de campaña. Ebemaculum: li. Ten- 
torium, il. Castrense tabernaculum, Militare tento— 
rium. Papilio , nis, 


PAVES. Clypeus, vel Clypeam, el. Scutum , tí. Par. 


ma , 2, 
Pavesa. Favilla, e. 


* PAVILO de velos , 0 de vela, Ely; mii. Igniarius 


lucernz fomes. 

* Pavimento. Pavimentum, ti. Solum, lí. 

* Paulina. Dire in contumatesBeciónizo 

* PAVO. Gallus Indicus. Pava, Gallina Indica, 

* Pavon , ó Pavo Real. Pavo , onis. 

* Pavoñada: Ostentatio , nis. "Dér una pavonada. Gloriosa 
ostentatione urbem Cbitía vias celebrare, 

.* Pavonar el hierro. Fertum levigare, 

* Pavonado color. Violaceus color, » 

PAVOR. Pavor, is. Metus, us. E Ormido , nis, Vease Miedo, 

* Pavoroso. Timidus, Payidus, Dra Timidé, 
Animo timido. Pavide, 

PAUSA, Cessatio, nis. Quies , etis, Interjeéta cessatio, 
Intermissio aionis , AU Operis, ii quie- 

tis, 


A 





O SA 


* Payo. Rusticus, Agrestis, Homo rusticanus. 


Y 


PA 

oo tis: Pausa, e Pláuti sob n 

* Hacer pausa. Interquiescere, Opus intermittere. Ex” in- 
tervallo cessare , quiescere, Quietem interponere, Pau-, 
sate, Plaut, Patsadt facere, interjicere. 

* Pausa, enla Musica, Mora; 2. Interjecta 1 inter: canendum 
mora, 

> Pausado , un animo pausado. Animús móderatús A seda! 
cas, placidus, tranquillus.. 

* EblA pausado, Sedaré. ac moderaté loqui. Moram id 
verbis affedtare. +” 

* PAUTA. Norma seriptionis auctáridid 

* Dautar el papel. Chattam ad rectam SCHBRÓnen duda 
normá obsignare. eN . pe > 
axaro. Vide Pajaros - / ASTOFADFMOS Se 

* PALA. Coquinaria Us Pelli pa It. 


4 


sr > 
E * 
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*"Pays,0 País, region. Terra, e. Regio, nis, De qué País 
vienes? Ex qua regione venis ? 

* Paisage en pintura: Piétura topographica, Diversotum 
«-locorum piéta descriptio, E 

Paisano , 6 labrador. Villaticus Agricultor, a : 

4 Paisano y de la misma tierra, ó lugar de otro. Conterra= 
néus, 4, UM. Popularis,, e. Ecdem dude progha; 

tus. 

PAZ, concordia. Pax , cis, Pacificatio. nis. Reconciliata 
gratia, 

* Hacer la paz con el enemigo. Pacem cum hoste facere, 
jungere, constituere , inicé , contrahere. ' 

* La par ya está hechas Inter “Bostés pax coiit, coaluit, 
junéta est, gratia- conciliata est, pacificatio interces- 
sit, 

w * Meter paz. Pacem conciliare inter dissidentes. pá 
“turbam, discordias sedare, componete, Dissidentes in 
concordiam adducere, Procura ponerlos en paz, Fac re- 
deant ín gratiam, 

* Tratados de Paz. Pacis paros: padtiónes , pacta, 
capita 6 leges. 

* Autor de la paz. Pacificator, Pacis conciliator, Oris. 

PAZ, reposo, quietud, Pax, cis. Quies, etis, dE 
tas, tis. 

* España está hoy en grande paz. Hispania altá utitur pa- 

t ce, multá fruitur quiete 6z tranquillitate > summá pace 
aj , placidissima in pace versatur : á bellis vacat: 
“in pace est, pacem habet. In Hispania Omnia sunt tran= 


quilla. 
* En paz estamos de juegos. Neuter alteri debet. Paria ES 


cimus, 
* Yo vivo en paz, nada me inquieta. Nullá curá animus 
“meus fuáhuat y ABIAtur, Ccommovetúr. ' - 

* Té no Puedes vivir en paz con nadie y por tu mal humor, 
Cum nemíne prorsts tibi convenít. Tui mores ab om- 
nium moribus abhorrent, Alienus es ab omnium consue- 
tudine , moribusque ; Ita te morosum difficilemque pre - 
bes in consuetudine , ut neque tu quemquam , neque te 
quisquam ferre possit. | 

ik Pazguato, Homo ÍNnoXius , mansuetus. , 


PE 


PEAGE. Portorium, ri. Veétigal ex evedtis, inveétisque 
e Poner este tributo, Portorium imponere. Pa- 
£árle. Portoriumn pendere. 

E, O escarpin. Udo, onis, Pedulis fascia. 

cara de alguna Dia ó Imagen. Pes , dis, Stylobates, 

a Bassis , is. ; 

E » las jucundus , suavis. 

EA 3 ámma , us. Inunttas , us. 

PE Stro. Lentigo , is, Lenticula , E. 

* Pecoso. Lentiginosus. Lenticulis AlCujusis? 


* P; 


PE: O 

PECADO. Delidtám , Peccatúm, tk Culpa, Noxa, 3 me 
men, nis. Scelus , erís, Flagidamo -Maleficiom, li. ' 

* Pad mortal, Noxa' capítalis, letalis, Jetifera , mortife= 
ra , gravior, Elagitium , til, Crimen: ¿ inis. Scelus , eri, 
Gtavis animi- Tabes. 2d A 

* Pecado vental.:Noxa levis”, (vulgo venials. :) Levias pia- 
culum. Parvum deliétum. 

* ' Pecado original. Mortaliuin' 'ayitá Hoká; 0 ; patria cul- 
“pas Adaimi posterls congenita macula , ingenita labes. 
Capitis vitio transmissom mortalibus vitium, Cognatio- 

e nestirpis infusa: "nobis noxa, «Insitúm humaño: generi pec= 
catum, Derivata $ primo parénte' in posteros animi pes- 

“"tis, Peccati contagio ab Adamo' io 5 6 ad univer 

“sam humanum genus laté manans.10l o0m6É0ne 04 

* Pecado aétual. Noxa admissa, commissa , proptita” non 

“aliena; sed peculiaris 5 non aliunde cómmuñicata «sed 

: en o E uo aj ss 

PECAR, Delinquete. Peccare, Peccatoma admittere, com- 
mittere , ih, se admittere. Peccato se inquinare sé inas 

* cere , se maculare, se obstringere. 112154 55 208 

* Peónr gravemente, “habef" ún gran pecado. Ora ddmit- 
tere. Scelus committere, Plagittum patrare, Calpam 
“graviorem in se admittere. Sceleraté agere. Iniqúissime 
facere, Se aliquo scelere is contaminate , DS 
re; adstringeres “1:09 

"Sin alguna cosa he pecado, 'pordonadhe: TEñGSCidE] si 
quid , vel, si qua:in re peccavi, offendi, deliqui. de 

En qué lo be pecado y9? Qlonáln'fueo merito? Qe ego 
feci, peccavi, comunisi? 

* Mas peca de ignorante, que de ihalitiazo, Stulta máb;s 

“'agit, quám subdoleí Per “imprudentiam- potids, quim 
malitiosé operatur. 

PECADORA. Noxx rea. Pecador. Noxe reus. Conti 
teus, (Beccator 87 Peccatrix solúm invenitur apud Scrip= 
tores Sacros 6% Ecclesiasticos,) 

* Un gran pecador. Gravium noxarum téus. Atróciam chk 
parum sibi conscins, Sceleratus, Facinorosus. * 

Pece pescado, Piscis, is, 

PECHAR , pagar el pecho. Vedigal, "vel, vributam Bblye. 
re , pendere, 

e erras que pechan. A vedigales. Predia stipen- 
diaria, * 

Pechero, Tributarium, Triburóriió Stipendiarins, VeBi 
-galibus obnoxias , Tributis adidas 2, um. Vedtiga— 
y Po Era 

* "Pecho, tributo. Tributos, ti Ve8iigal, alís. Tributaria 
——pensio , functio , 'preestatio. y re 

PECHO , parte del Sl Pectas”, OriS. ThoraX, spp P > 
chito, Pegtasculum, 4 ; 

* El que tiene gran Deo PEOrESIN ,2, um. - 

* Armadura: ó adorno del pecho. Peftorale , is. Cosa perten 
neciente al pecho, PeGroralis , le. he 

* Hombre de pecho , ó de pelo en pecho. N agnanimus , ani- 
mosus, fortis homo, Dep AO pusillanimas, 

“meticulosas. — d 

* Pecho por tierra. Obsequenti e emisso animo , Cernuo 
pectore. Pecho por río erra le ici E Procidentes ado- 


e 


— rayerunt eum. 

* Echarse el vaso 4 pechos. Poculam avidé haurire, exhau- 
rire. Sitim poculo explere. 

* Tomar un negocio á pechos. Magna animi contentione ne- 
gotium “aliquod suscipere, Toto pectore negotium: am- 

plecti. 

* Pausini la daga á los pechos, Sicara mihi ¡ intentavit,, 

* Mere la mano en tu pecho, Animum tuum introspice. Te 
ipsum considera. 

* No quiso descubrirme su pecho, anaoos animi sui sensus. 
mihi aperire noluit, e 


* PECHOS de muger, Ubera , umm. Macn O Dár 


e. 


- ZE PE 
* Dár el pecho al' niño. Uberiinfanti «prebere. Uberibos; 
infante (adMmovere. pica ijo [O RE a 


* Pechuga de ave, Avis peótisculum. 05 
Pepon. Vease Perico 


* PECTORAL del Obispo. Crux pedoralis. >. 


* PECULIAR ; particular cosa. Peculiaris, leo o... % 


* Peculio. Peculium, li. paria 
* Pecuniaria ena, Nulta pecuniaria. 1. 00. A: 
*. PEDAGOGO. Pedagagus y: 8i- Pyerorum institutor, for- 
cMATOB') PAROEPLO diisnidhi ne ioins es y 
* Pedanco; juez, Judex pedaneus , vel, pedarius. Judex 
de plano promuntians., ex 2quo'loco, dijudicans,.....;:-, 
* Pedante, Iasulsusdoétrinz ostentator, Butidus eruditio- 
nis affeétator. Importunus 6 ineptus literature yen- 
colitatiaord . secimimos Hoc e Er LA EA 
*« Podanterta y: dofirina. de. pedante. Inanis.eruditio. literas 
ostentantis. Futilis literatura , doétrine famam'am- 
-¡bientiso:+ 3: Mio E sig 7 aro A 3 
PEDAZO.de alguna cosa, Frustum, ti. Fragmentum , ti, 
Pedacito, Frustulum., vel y. Erustillam , li. Partido en 
pedazos, Erastolentas.; a, am. Erustis intercisus. Frus=: 
is TArÍImÓCOnCiSnS, 1 MM 
* Por;pedazos , 6 4 pedazos. Erustatim, A pedacitos, Erus- 
- tillatim. Minutatim, Mínutim, eto 
PEDERNAL. Silex, cis. Pyrites, te, Cotes igniaria, La- 
¡o pis.igniarins. Silex IgniariWS... ooo e 


* 


PEDESTAL, Stylobates, tae, vel, is... 


PEDIR. Aliquid ab aliguo petere , postulare, posceres: 
Pedir con ruegos, 6 con instancia. Aliquid flagitare , ef- 
« .Magitare y poscere,. contendere , exposcere , expetere ab, 

aliquo. Enixé , vel enixis precibus aliquem aliquid ro- 

— gare, and 
* Pedir que leperdonen, Deprecari suppliciam, aut peenam., 
F Pide que no le tengas, esto á mal. Culpam éz invidiam A 
- te deprecatur. , : 

BEso.es: pedir peras, al olmo. Aquam € pumice postulas: 

Miyricx citids poma ferent. pies HZ 

€ Pedir favor á alguno, Fidem alicújus implorare, Auxi- 
.¿inm,ab aliquo petere , implorare, 

* Pedir lo que se debe. Debita exigere, 
Pedir limosna. Vease Limosna > 
* Pedir algo por jasticia. Jure res suas repetere, 
A pedir de boca. Vease Boca. 0-1 ; 
K Pedir el que vende. Indico, as, Quánto pide por cada ca- 

beza ? Quanti indicat in singula capita? Pide mas de lo 

Justo, Plus quám parest indicat, NS 
E La necesidad , y la razon lo pide. Id necessitas postular, 
. Id ratio requirit, prescribir, jubet. : 
€ Esto pideun mas largo discurso. Istud orationem longio- 

rem desiderat , requirit, postulat, pe ] h 

' € Pedidor.en juicio, 6 en justicia. Petitor , Oris, Adtor , Oris, 

_Pedidora en justicia. Petitrix A 
* Pedidor de qualquiera cosa con instancia. Elagitator, Ef. 
_Magitator, is, ; ; 
Pedigiieño. Importunus éz assiduus flagitator , efflagitator, 
Nimius 8z procax flagitator. ON 

Pedimento, 6 Peticion en justicia. Petitlo , NS. > 

PEDO. Alvi crepitus. Ventris crepitus, Le Peer, Pedo, is, 
9 > Pepedi, peditum. Alvi crepitum edere. ; 

e Pedorrear a en la lumbre, birds dá chasquidos. Lig. 

na focaria igne crepitare,, crepitu perstrepere, -. 

Pedrada. Lapidis iétus. Matar á uno á pedradas. Aliquem 

lapidare, lapidibas, vel , lapidatione occidere. Muerte 
hecha á pedradas, Lapidatio ; nis, Lapidaria cedes. La- 
pidarione admissa cedes, 4 pedradas los hizo huir, La= 
pidatione illos fugayit.. 

* Pedrea, Lapidatio , mis, , 

Pedregal. Locus saxosus, . | 
Pedregoso. Lapidosus:, Saxosus , Petrosus , a, um, Calcus 

loss. A E 


$ 


«  * Pedroso , llena de piedras, P 


PE; 

* Pedrezuela , 0 Pedrecita, Calculus, 1. Scrupus , la Lleno 
«de pedrecitas, Calculosus , Scrupulosus , Glareozus ; Ay 
-¿UM. MSTÓL Aria 
* Pedrería, Pretiosi lapilli, is, ma 
E. Pedrero , cañon pequeño de artillería, Tormentum minus 

nanticum, Balista ferrea ejaculandis lapidibus, | 
a sPedrisco. Grandinis arrox nimbus. A 
10 ( etrosus, Saxosus, a, um, 


EEGA, 6 picaza. Picas cr... 

Pega , ó pegadura de pez. Picatio , MiS... 

Sabe á la pega. Sapit ; vel, redolet picem. A 

Y Pegadizo , miscoso, pegajoso, Glutinosus, Ínstar visci ad. 

_ hzrescens. e Pose 

* Pegadizo, contagioso, Contagiosus , a, um. Enfermedad 
pegadiza. Viorbus pestifer, contagiosus. 

PEGAR ,6 empegar, Vease Empegar.. a 

X Pegar uno con otro. Rem unam cum alía colligare , con= 
Jjuugere, conglutinare, copulare... | pan 

* Pegarle á uno, Aliquem alapis y ¡tibus cedere, plectere, 
Pegarle un palo ,6ó de palos. Eustem alicui impingere, 
Fuste aliquem Cadere. is pd 

* Pegarsela á alguno, Verba dare alicui, Terent. Aliquem 

¿fallere , decipere , Circumvenire , ¡lludere. z 
* Pegar fuego. Ignem injicere, Faces subdere , admoyere, 
adbhibere. ; a a ; 
* Pegarse. Alicui rei adherere, adherescere. 
E Pegado. Adhzerescens, affixus, a, um. Estár pegado, He. 
- rere, Adherere, Inherere. 
* Pegajoso. Vease Pegadizo. | É 
* Pegote , 6 Pegado. Emplastrum, tri. Malagma, atis, Ca- 
“ taplasma, tis. 

* Pegujar, Peculium , lii, a 

* Peladillas. Amigdala saccharo óblita. Las del rio. Cal= 
_Culi fluviatiles, l 

PELAR. Glabrare, Deglabrare, Depilare aliquem. : 

* Pelar una gallina, Aver plumis exuere, nudare , spolia» 
re. Avi plumas exuere, vellere, avellere , £ximere, de= 
trahere. ; , 

* Pelarle ¿uno , quitarle lo que tiene, Quempiam- compila= 
re , €xpilare , bonis exuere, 

* Pelarse, Capillosialicui defluete. Pelarse las barbas deco= 
rage. Pre indignatione barbam sibi vellere , avellere, 
depilare, ITA 

Pelado. Depilatus, a, um. Pelado, que naturalmente no tiene 

_pelo. Glaber, a , um. Depilis,, le. : 

* Pelage. Pilorum color, aut qualitas. : 

* Pelambre, Pelambrera, Pilorum defuvium. Pilorum con 

- Beries. - apa e 

PELO. Pilus, li. Venir á pelo. Apté cadere, Aptum, aut 
appositum. esse. o 

* Cosa para quitar el pelo. Vellendis pilis Opportunus, ido- 
-neus, a, um. 


* Emplasto depilatorio , ó para quitar el pelo. Dropax , cis. 


. Psilothron , 1. Dropacismus, i, 

* 4 pospelo, Pelo arriba, Á contra pelo. Adyerso pilo, 
Pre posteré, 

* Pelon, lliberalis , Tenax , Deparcus. Pelonería. Tenaci- 
tas, tis, 

PELEA. Pugna, Prelium, Dimicatio , nis, Certamen, 
inis. Por mar, Navalis pugna. -, : 

Pelear, Cum hoste dimicare, Inire certamen, Pugnam 
edere. Cum hoste confligere, certare, congredi, pre- 
lium inire , dimicare prelio, manum , vel , Manus 
conserere , certamen committere , vel , conserere. Con- 
tra hostem summá vi, impetuque Contendere, 

* Pelear por el premio.Premium certa re,certamine persequis 
De premio Ceriare, decertare $ dimicare , contendere. 

K Pelear de hombre á hombre, cuerpo á cuerpo, Vixitim 
dimicare. Córs, Singulari Certamine congredi. 4. pie 

que. 





A 


PE 
quedo. Collato pede pu gnare. 


Pelechar. Pilos emittere , tenovate. Pelechar de una enfer- 
medad. Vease Convalecer. 


* PELIAGUDO. Pilis horrens hirsutis. Hirtus, a, um, 


Asper pilis, Negocio peliagudo. Periculosz plenum opus 


alez. Horas. 

PELICANO , ave. Pelicanus, i, Onocrotalus, li, (quod 
tudat instar Asini, sic diétus) Pomey. : 

PELIGRO. Periculum, li. Discrimen', inis, - 4 

* Ponerse á peligro de perderse. Capitis periculum adire, 
subire, adire, suscipere, ingredi. Offerre se, committe- 
re se, objicere se periculo vite. Venire in discrimen ca- 
pitis. ¿Inferre se in vite"periculum. Offerre se, com= 
mittere se in discrimen; Vitam suam in periculum pro- 

, vehere, in discrimen offerre. Subire, atque excipere pe- 
riculum. Contrahere periculum. (Capitis periculum, 
seentiende del Peligro, no solamente de-la vida, pero tam- 
bien de perder la libertad, ó la hacienda , Ola honra.) 
Pomey. 

* Estár en grande, en imminente peligro. Esse, vel Ver- 
sari in manifesto, in presenti periculo. In grave discria 
men adduci, vocari, venire. De salute periclitari. Venire 
in dimicationem capitis, aut fortunaraum. : 

* Tú estás á peligro de perder la vida, y la honra. Venis ia 
discrimen capitis 82 fortunarum. 

* Tu vida está en gran peligro. Tua salus agitur. Vita tua 

in apertum discrimen venit, in dubium venit. In mag- 

nam descendis vitee dimicationem. De capite decernis, 
Vita tua in extremum est adduéta discrimen, | 

* Estás á peligro de perder todos tus bienes, la certamen 
áz discrimen. rerum omnium devenisti. 

* El dice que no está en Peligro de cortarle la cabeza. A se- 
cur! negat ei esse periculum, 

* El peligro á que se exponen los Mercaderes , y los nave- 

gantes. Maris áz negotiationis alea, ez. oda 

* No se puede pasar el rio Por esta parte, sin ponerse á peli- 


gro de perderse, Nonnisi hác temeré transiri fluvius po= 
test. ' 

* Exponer á und á algun Peligro. Aliquem in discrimen 
adducere, vel conjicere, in periculum vocare, offerre 
periculis. Alicui periculum Créare, conflare, inferre, 
facessere, injicere, importare, Aliquem in summum 
capitis periculum accersere, 

* La República no se ha de exponer á que Peligre, Non est 
periclitanda salus Reipublica, : : : 

€ Escapar, salir de algun peligro. Periculo perfungi, de- 
fungi , expedire se, liberari, se educere, Periculum 
evadere, depellere, propulsare, amoliri, arcere , prohi- 

bere. Subducere se, subtrahere se alicui periculo, 

E Sacar, librar á uno de algun peligro. Ab aliguo pericu- 
lum. depellere , propulsare , amoliri, Aliquem liberare 
periculo. FS 

6 Asegurar la salud de una Ciudad , contra los peligros que 
por todos lados la amenazan. Cindam periculis urbern 
explicare, .. 

* Estár sin temor, y fuera de peligro, Explicatam , 6 ex- 

*-ploratam habere rationem salutis sue. Cic. 

* Yo le libré del peligro en que estaba. llum a periculo:pro- 
hibui. Ces, Ab illo periculam prohibui,. arcui, “pro 
pulsavi, repuli, depuli. PR A 

* El negocio está en un extremo peligro. Res in extremum 
est adduéta discrimen. Versatur in extremo peri- 
Culo, : 

*Yá estoy fuera de peligro, he salido de peligro: A' pericu= 
lo absum. Omni sum periculo perfunétus , defundtus, 
o EXpeditus , liberatus. Omnium : periculorum 
sum €Xpers, 

* El enfermo: está muy de peligro, ln precipiti est Rgrotus, 
Ejus in dubio est vita. Periclitatur «ger. 


TOM. 11, 
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"Andamos cercados de Peligros, Multa pericula nobis im: 
- minent, nos circunstant, obsident, undique cingunt. 
Periculis circumfundimur., 
* Sin peligro. Tuto. Impune. Siñe periculo. Citra discria 
men. Extra periculum. Extra periculi aleam. Sin peli. 
gro de quebrantar las leyes. Salvis legibus. >El 
* PELIGRAR, estár en peligro. In periculo esse, In dis. 
- Crimine versari, Periclitor, aris, Periclitari famá, capite, 
"Suc. Peligrar la" honra, la vida, Vease Peligro, 
Peligrosamente:” Periculosé, Cum periculo, Intercedente 
discriminis alea, 0 3 UIENdS 
Peligroso. Discrimini obnoxius, Periculo expositus, a, um. 
Una curación peligrosa, Periculosa 6 anceps cuta= 
“BIO TO MESE IO 2 5 
el, na cosa de peligrosas consegilencias. Res unde plurima 
*- Incommoda sequi; oriri y Manere, enasci possunt. 
* Una cosa dificultosisima, y Peligrostsima. Res diffícillima, 
formidolosa, atque ancipitis alex plena, 
* PELILARGO. Capillatus, Crinitus, a, um. 
Pelillo, Molior, tenuiórque pillus. Pelillos de la 
Vibrisse , arum. Narium vibrisse, vel pilus: 
* Echar pelillos á la mar. In gratiam redire. Alicui recón- 
ciliari. ici 
€ Reparar, 6 tropezar en pelillos. Rebus frivolis distineri, 
Futilia atque inania conseétari, disquirere, 
Pelitre, raiz conocida. Pyrethram; id. 
PELLA. Pillula, z. Sphzrula, 2. Globulus, li. Pella de 
nieve. Globulus niveus. Nix conglobata. De manjar 
blanco. Maétearum globulus, fcustum. o 
* Pellada de nieve, ó de'yeso. Grumus niveus, vel gypseus 
parieti impactus. o 
* No dió pellada en ello. Rem infetam reliquit, manum 
rei non admovit.- : 
PELLEFA, pellejo delicado, Cuticula, %. pellicula, z, 
¡ Membranula,+2é, -' e 
* Pellejería. Pellionis ars. Pellejero, Pellio, nis. Cotia- 
rus, til. E o 
* PELLEJO. Catis, is. Pellis, is, Corium, rii (Cutis se 
toma ordinariamente por el pellejo del hombre , y Pellis 
por él pellejo de las bestias. Corium por el pellejo grueso, 
y duro, qual es el del buey, y de ciertas frutas, como de 
las granadas, Sc.) a 
* Pellejo duro, y grueso. Tergus, óris. Corium, tii. Scor= . 
tum, ti. Pellejo con su lana, 6 pelo. Villosum cortum. 
Pellejo de oveja. Ovina- pellis. Ovinum tergus. Ovinum 
-Corium. Melota, tee, vel Melote , es. > O 
* Ropa de pellejo con su lana. Mastruca, cz. Pellita vestis, 
Vestido de ella. Mastrucatus, Pellitas, 2, UM. a 
* Pellejo de cabra, Diphthera, «e. Caprina pellis. Sayo, 6 
zamarras de ella. Diphthera, «e. Rhemon, onis, Colo- 
bium scorteum:* 10%, —. 
* Pellejo de ciervo, ó de gamo. Nebris, pil E 
* Pellejo crudo, ño curtido. Coriam ctu e Urtido, Per. 
fe£tum corium. Detersa, óz perfecta pellis. Alura y UR. 
* Pellejo de ai arbol entre la corteza y la madera, Phyllí- 
A Catia y As, :Cotlam tii, 
* Pellejo de la fruta. Cutis, 15, dea 
* Cosa de pellejo. Pelliceus, Scorteus, 4, um. Aforrado, ó 
cubierto de pellejo. Pellitus, a, um, | on 
ee Pellejo de vino.+Uter , qx0S0 : ] OO eS : 
*.No tengo sino el pellejo y los huesos. Totus pellis 82-05sa 
sum. Vix heret pellis meis ossibus. Pelli mex constmp-= 
cutis caribas adhasit os meu. Pob, 
«* Pellejo ' de: culebra. SeneGns anguium ,' vernatio' ser- 
¡dipencium 202.10, eS pes”. 


S márices. 


"e 


AaDenar el pellejo, Cedere vitá. Vitam ín contentione 


uvamíittere, | | Ni, 
PELLICO, ó zamarras de Pastor. Rhemon, onis. eE a ds 


La-y *, Mas Qa * PE. 
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* PELLIZCAR. Vellico, as. Extremis digitis, vel Sum- 
mis unguibus aliquem premere, Carpere, perstringere, 
distingere, TON 
* PELLIZCO. Digitorum compressio, vel .Compressus, 
us. Digitis extremis inusta compressio, vellicatio. . 
* Pelmazo. Es un pelmazo; Plumbeus homo.€st, testudine 
tardior. > dó ela, 
Peló. Pelon,- Vease despues de Pelarsa ini S 
PELOTA. Pila lusoria. De viento. Folliculus Jusorius. De 
artillería. Muralis tormenti: glans , globus,. pila... De 
arcabuz. Catapultarius globulus. Plumbens globulus, 
* Pelorcar. Pilam reciprocare , ultro, citróque jacere, Pe= 
lotero. Qui pilas ludentibus ministrat , aut facit. : 
* Juego de Pelota abierto. Pile ludus laxior, liberior, Li- 
berioris palestre pilaris ludus. Liberi:jaCtás pila. .Ju- 
gar así. Laxiorem pilam, exercere. ¡Liberi. jadiús pila 
ludere, : a . . 
* Juego de la Requeta, Eunalis, vel Reticulate pile lu- 
dus. Vease Fuego. E 
* PELOTERA, ó Pelotero. Rixa, z. Jurgium, li. Conten- 
"tio, nis. Armar pelotera. Rixam moverte, Creare, Sus- 
_citare , serere, conflare, Jurgium ciere, excitare, com- 
movere, accendere. ji 
* Pelozilla. Globulus,i. Pillula, xe. Pelotilla, 6 bolita para 
wotar. Calculus, li. Suffragatorius calculus. Pelosilla de 
bilas, ó dela fuente, para que no se cierre, Peniculum 
ulcerarium, : ] GAP 
* PELOTON. Grandior globus, i. Sphera,=. Pila, =, 
* Peloton de hilo, de lana, de seda Ec. Globos, i. Glo- 
mus, i. Panus, ni. (Invenitur etíam apud Plinium lin? 
glomere: sedá quo Nominativo ducatur ¡is Áblativus, 


cujusvis generis sit, adhuc non liquet.) 


'* Hacer un peloton de lana. Laneum stamen glomeratre , in 


globum cogere.. Sisa 2 

* PELTRE. Metallum ex stanno dz plumbo conflatum, 
Stannum plumbo admixtum. DS, 

* PELUCA, Coma subdititia, adscititia , adoptiva, sup- 
posititia, adventitia, exemptilis , emptitia. Sutile $z 
textile capillamentum, . E | 

Peluca hecha en un casquete de cuero, en el qual se asientan 

los cabellos. Galericus , vel Galerulus, i. Sueton. fu- 
venal. : 


* Peluquero. Subdititiz come concinator, Adscitítiorum 


capillamentorum textor. W 
* Peludo, Pilosus y Pilis obsitus , vel obduétus, a, um. 
* PELUSA. Pappus, i. Lanugo, inis, De los arboles, Mus- 


cus, Ci. 


PEÑA, castigo. Poena; e. Supplicium, cii. 


* Pena del talion, ó tanto por tanto. Talio, nis. Pena peca- 
miaria, 6 de dinero. Multa, tz. Echarle una pena, Mul- 
“tam alicui dicere, indicere, imponere, 

* Establecer, ordenar algo só pena de tal cosa. Poená propo- 
siá , vel constitutá interdicere ,. prohibere., vetare 
aliquid. E Mido Pes 

* El articulo de la ley.que señala la pena. Sanctio, nis, 

* Está probibido só pena de la vida. Vetitum est poená ca 
Pitali: Capitalis poene sanétione -prohibitum 5 Capite 
Sancitum. Interpositá mortis poená interdiétum est.Mor- 
US terrore objeéto vetatut,. ieq 


* Ves como la pena que estableciste contra eb otro ha recaído 
sobre tf. Vides, poenam illam' A te.in:alium Constitutam, 
In 16 JPSUM esse conversado: cio 30000 
* Yo pago la pena de. tu pecado. Tui peccati penas luo, 
Penis, quas «perfero., tuum, scelus¿luitur. Poenas tuo 
peccato debita, in me conversa est. Poenas persolyo tibi 
_debitas. Tui sceleris poenas pendo. Tux-culpe poenam 
 sustineo, subeo, suffero, Pro tuo peccato supplicium 
suffero, Terent.. ; LA 


PENA, tormento, Cruciatus, us, Cruciamentum, ti»: . 


id 


P:Es | 

* To estoy sufriendo grandes penas muchas aflicciones, Do. 
lorem gravissimum fero, patior, sustineo, tolero. Cu= 
ris maceror. /Egritudine contabesco, Versorin acerba 
sollicitudine ,+in summo dolore. Vehementissimé solli- 

OE ada go N : 

* Los condenados sufrirán penas infinitas. Improbi, crucia= 

: tus perferentin-inferis sempiternos; semper duraturis 
doloribus excruciabuntur. Innumerabiles erumnas ter- 
naque mala subibunt : Suppliciis torquebuntur nun-= 
quam finiendis, y 


-* PENA, congoja, trabajo de espiritu. Ánxietas, tis.Cura, 


z, Solicitudo, vel Sollicitudo, inis. : 

* Mucha pena me dán tus trabajos. Magnam ex tuis incom- 

modis molestiam capio, accipio , suscipio. Magnopere 
ex te doleo. Tua me mala valde perturbant, angunt, 
 afíligunt, graviter aficiunt. Tuam vicem, vel vice so 
«licitus sum. Liv. Curt. 

* No te dé pena eso. Noli ex hoc solicitus esse. Nihil so- 
licitudinis tibi ex eo accedat. Ea de re ne labores, se- 
curum te esse jubeo. 

* To sé queeso es verdad , y eso es lo que me dá pena, Scio 
ita esse, áz isthec mihi res solicitudini est. Terenz, 

* Aquello le dá pena, 1d male habet virum. 

* Qué otracosa pues te da pena? Quid te ergo aliud soli 
citat? Terent, Que ergo alia te habet solicitudo? 

* Eso no me dá pena. Hac de: re non curo, non laboro, 
non sum solicitus. lud negligo, susdeque habeo, non 
curo, non laboro, In hoc minime laboro. lHlud solicitu- 
dinem non affert mibi. De illa re «*quus est animus, 
vel quo animo sum. | rias 

Penal , perteneciente 4 pena. Poenalis, le, vel Poenarius, 
a, um. 

* Penalidad. Erumna, «e. Calamitas, tis. 

* ¡A PENAS. Agre. Vix. Difficulter. Difficiliter, 

* Apenas abrí la puerta, quando entró. Vix dum aperue- 
ram fores, cúm introgressus est. Commodúm aperue- 
ram, cúm ingressus est. 

* Penar, pagar la pena, Poenam luere, persolvere, pen- 

dere, 

* Penar á uno. Quempiam multare. Multam alicui irro= 
gare, imponere. 

* Penosa cosa, Acerbus, Molestus, a, um. 

PENACHO, Crista galex. Plumarius instruétus, us. Pe- 
nachera, Conus galex. . 

PENCA de cardo. Cardui folium. De verdugo. Liétoris fla= 
grum,lorum, 1, : e 

* Hacerse de pencas. Delicatum ac fastidiosum se prabere, 
Fastidium delicatulum affectare. 

* PENDEJO, cobarde, floxo. lgnavus , Remissus, Lan- 
guidus. Pendejería. 1gnavia, zx. Socordia, e. | 


5 
k 
AS 


-PENDENCIA. Contentio, onis. Rixa, Certamen, inis. 


Armarla. Contentionem, aut rixam moyere , Ciere, ex- 
citare, suscitare, Ax | 
* Pendenciero. Rixator, oris, Contentiosus, 2, um. 
** He topado con hombres pendencieros. Incidi in hominum 
pugnandi cupidorum insanias. 
PENDER,) estár pendiente. Bendeo, es, ere, pependi, pen- 
sum. Vease Depender. 

* Pendiente, cosa que cuelga, Pendulus,a, um, Pensilis, 
le. Pendens, tis, did 

** Pendiente, ó. perendengue de orejas. Inauris, is. 

Lo pendiente,,ó la cuesta abajo de un cerro. Clivi devexitas, 
declivitas, deyexus, us. 

PENDOLA, pluma para escribir, Calamus scriptorius, vel 
librarius, Penna scriptoria; vel libraria. 


“e Pendola de relox. Pendulum, vel Pensile horarii libra= 


mentum. 
* Pendolista. Ámanuensis,, is, Notarius, Kill, , 
PENDON,. VYexillum, i. Sigoum, ni. de 
A 


. nl Penitenges. 


PE 

Apendon herido acudieron á la defensa. Signo falto, cater- 
vatim ad defensionem advolarunt. 

** PENETRAR. Penetrare in aliquem , vel per aliquem 
locum. , 

* La espada penetró hasta el corazon. Ferrum ad ipsum 
penetravit cor. Ferri mucro ad cor ipsum pertinuit, 
pertigit, subiit, 

* Aquel caballero penetró hasta el medio del exercito enemigo. 
Is eques in intimam usque hostium aciem penetravit, 
Irrupit , se intulit. E 

* Penerrar los pensamientos de alguno. Cujusvis mentem, 
animum, animi sensus intimos perspicere , introspice- 
re, assequi, pervadere. Ad sensum opinionemque pe- 


netrare. ES 
* Penetrable. Penetrabilis , le. 


* Penerrante, penetrativo. Penetrabilis , le. Penetrans, tis, 


Herida penetrante , Penitus adduétum vulnus. 

** Penetracion : hombre de una gran penetracion. Acerrimi 
viringenii. Tiene mucha penetracion , Ingenio es peracu- 
to Gz excellenti, 

* PENINSULA. Peninsula , e, Chersonesus , si, 

PENITENCIA. Poenitentia , 2. Poenitudo , ibis. Nox 
poenitudo , vel poenitentia. Dolor ex delito, 

' Penitencia , pena por el pecado cometido. Nox poena; 
Deliét: piaculum. Culpx expiatio. La que imponen los 
Confesores á sus penitentes, ó los superiores á sus inferioz 
res. Pona, e. Poena piacularis. Supplicium piaculare. 

* Imponer penitencia. Poenam reo dicere , indicere , edite= 
re , imponere , statuere. Recibirla , Noxx expiationem 
accipere , exercere , subire, 

'* Hacer penitencia desu pecado. Culpam peená luere, elue= 
re. Deliéti piationem exigere, Expiationem exsolvere, 
obire. Susceptá poená noxam expiare. 

XK Hacer penitencia, hacer vida penitente y austéra. Duram 
ac severam vite rationem suscipere 8z obire. Asperum 
vite genus agere. Viétu, cultuque in primis aspero 
atque  horrido- uti. 3 

* Sacramento de la Penitencia. Peenitentiz Sacramen- 
tum. : 

Recibir. el Sacramento de la Penitencia. A Sacerdote rité 
absolvi. Sacra peccatorum confessione expiari, Vease 
Confesar. | | dá 

* Peñitenciado por la. Inquisicion, A Sacra Inquisitione pu- 
nitus , poena Inustus. 

Penitencial cosa. Piacularis , re. Poenitentialis, le, 

* Penirenciar á uno. Poenam reo dicere , injungere , Prees- 

+ Cribere , assignare. 

* PENITENCIARIO. Piacularis Sacerdos. Piaculorum 
prefeétus. Expiationibus prepositus. Expiator. Lustra- 
tor , oris. Pocnitentiarius , ll. € 

*F Penitenciario del: Papa, Pontifici ab expiationibus, á pia- 
tionibus. Pontificius piationum prefectus, Pontificius 

 —Poenitentiarius.:, Ñ : : 

* Penitentiaría. Piationum exhedra. Expiationum sacra- 
rum' piacularis «des, vel exhedra..: 

F Penitente , que se arrepiente de sus pecados. DeliQi , aut 


== deliétorum poenitens. Admisse culpe actus poenitudine, 


taétus poenitentid. Quem pungit admissi peccati poe- 
Mitado, : r 

¡Penitente , que hace vida. penitente. Vease Penitencia, 
| Penitente, respeto del Confesor. El es mi penitente, se con- 
-fesa conmigo. Sua mihi peccata confessione solet. aperi- 
| >Lergere ,'exponere., Ei confitenti dare Operam soleo, 
CE sua confessionis administro. Sum sacre ejus 

' , SSIONIS exceptor. Sum ejus; confessarius. 

eundis A orfrater nidad de penitent e Hom mum ob- 
«Placularibus officiis religiosé conspirantium 6z 


cocuncum - Sodalitas,  Poenitentium confata religioso 


ritu Sodalitas, 
. TOM, 11, i 


PE - OF 
** PENOSO, de gran trabajo. Laboriosus , Operosus, Mo- 
lestus, Arduus, a, um. Difficilis, le. Difficultatis ha- 
bens plurimum. Res multe opere ac laboris. 


PENSAMIENTO, accion del espiritu. Cogitatio, nis. Pen= 


samiento y el objeto que se piensa, Cogitatio , mis, Cogi- 
tatum, ti, 

* Si yo hubiera tenido ese pensamiento. Si in cam cogitatio- 
nemyvenissem. Si in hujus rei cogitationem incidisseny; 
Si illa cogitatio insedisset animo. Si in ea cógitatione 
versatus essem. Si ea res venisset mihi in mentem, Si 
hujus rei cogitatio subiisset animum. Si mens mihi 


” 


fuisset de illa re, 


ESi Dios me hubiese inspirado este pensamiento. Si hanc 


mihi cogitationem Deus injecisset. Si in hanc Deus me 
cogitationem deduxisset. : , 3 

* No me ha pasado por el pensamiento el responderte. Non 
venit 1n mentem, ut tibi responderem. Non subiit aniz 
mum ea cogitatio , vel Non succurrit ea cogitatio , Ut 
responsum darem, 

* Explicar , declarar sus pensamientos. Cogitationes 2nimi, 
sua sensa , animi sensus, mentis cogitata , vel cogita- 
tiones. eloqui , verbis explicare, dicendo exprimere, 

Calarle 4 uno los pensamientos. Vease Penetrar, 

*£_Apartar el pensamiento de:alguna cosa. Ánimum ac cogi= 
tationem ab aliqua re ayertere , avocare , revocare, 
abducere, . 

* Abatir sus pensamiensos á cosas viles. Suas cogitationes 
abjicere in res viles 62 contemptas. 7% 

PENSAR, considerar alguna cosa, tenerla en el pensamiento, 
Aliquid cogítare , reputare , Versare animo, 'agitare 
animo ,tractare animo , volvere animo, in animo haz 
bere, cum animo volvere, in. animo versare,, in mén- 
te agitare. De aliqua re cogltare.. ; : pe 

* En tf pienso continuamente. Nunquam de te non Cogito; 

Nullum 4 me tempus pretermíttitur , de te tuisque re- 

bus meditandi,, Numquám mihi ex animo effluis, excjz 

dis, discedis. Excubo animo , tuá -tuarumque rerum 
causá, In te, tulsque rebus animus perpetuo est. 

* Ni piensa ymi habla de otra cosa que de esto. ln eo: men= 

tem , orationemque defigit. Cogitationem in ea re , vel 


€ 


in eam- rem figit, ac locat, 

¡£ Pensar lo que se ha de decir. Dicenda meditari , preme- 
ditari , commentari, | CR 

* Cosa pensada antes que suceda. Res premeditata. 

* Piensa esto de antemano , preparate. Hec multó anté me= 
ditare , huc te pares. Cic. Ya pensaré en ello atentamen- 

- te, De hoc valdé videro, E A 

* To soy de diétamen , que esto se piense mejor. Ampliús de= 

 liberandunr censeo. 0) IR 

* Yo le dí bien en que pensar. Magná illam afíeci solicitu- 

 dine. Magoam'ei curam injeci. -Injeci seripulum ho= 
mini. Terent. | 

* Despues pensaremos en 
viderimus. 

* Yo pienso en mantener 

Rei familiari intentus ad 
¡ familiaris curam 8gero- : e 

> Penco esto.con cuidados creo he hallado un medió 
para salir bien. de ello. E! «Agltans mecum sedulo, 
inveni, Opinor, remedium hice reí; Teren», MZ 

* Yo be pensado un medi o para librarte. Liberandi túi ra= 

- tionem excogitavi , COmmMEntus sum, adinveni; 

* Este es un negocio que pide pensarse mucho, Ma gnicofisi- 
Iii haec res est. ÁCcurate Commentationis res est. Res ista 
deliberationem habet, Pi e 


* Mucho tiempo ha que pienso'en esto, Ulud diu multumqué 
mecum reputávi: id diu animo agitavi, volvi. 
Una cosa en que no se pensaba, impensada. Inopinatus, 
Nec Opinatus , 2, um, 


ello. Posteríns ista videbimus , vel 
mi familia. Rem domesticam curo, 


vel cum curá inténtus sum 
| o 


Qqa Ad 
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K Elno piensa en hacer tal cosa, Hujus rei faciende consi= 
lium abjecit, cogitationem deposuit. 

* Sin pensar en ello, Imprudenter. Incogitanter. 

8 Ciertamente que hoy sin pensar en ello hice mejores cosas, 
que las que hice jamás con advertencia, y reflexion, Equi: 
dem plus hodie boni feci imprudens , quám sciens ante 
hunc diem unquam. Terent, 

* PENSAR, juzgar , creer. Putare , Arbitrare , Opinari, 

* To pienso, yo creo que esto es así. Rem sic se habere puto, 
Opinor , existimo , arbitror , autumo , censeo , Judico, 
sentio , reor. | S E 

* Piensa que los otros son como él, Alios ex ingenio suo me- 
titur. Exsuá naturá fingit certeros, Aliorum animum 
ex animo speétat suo, 

* Yo digo lo que pienso. Loquor ut sentio , ut opinor, Dico 
quod sentio. Vease Fuzgar , Creer. 

PENSAR al caballo, echarle el pienso. Pascere equum, 
Pabulum ei prebere, ; 

PENSATIVO. Cogitatione defixus. Cogitanti similis, Co- 
gitabundus , Meditabundus, a, um. 

PENSION, ó censo. Pensio, nis. Usura , 2. Usurz, arum, 
Pensio usure pecuniariz. Usurarum pensio. Alienz 
pecunize exercitee merces, compendium , vedtigal. 

* Pension señalada sobre algun fondo. Atributio , Assigna= 
tio , nis, Pensio attributionis. 

$ Tiene una pension de cien escudos cargada sobre mi casa. 
Ex annuis =dium mearum mercedibus centenos sibi 
attriburos habet aureos, 

E Pensionario, que cobra pension de otro. In beneficiis adscrip- 
tus, Inter beneficia relatus. Vulgo. Pensionarins, rii, 

R Ser pensionario del Rey. Uti jure annuz pensionis Regiz, 
Regia quotannis attributione frni, Inter beneficia Prin- 
cipis annuá pensione impertiri, 

* PENTAGONO, que tiene cinco ángulos. Pentagónus, Pena 
tagonius,a, um. 

Pentametro, werso que consta de cinco pies. Pentameter, 
2, um, 

* PENTECOSTES. Hzc Pentecoste, es. El día de Pente- 
costés , Dies sacratissima- Pentecostes. Dies Spiritus 
Sancu descensui sacra. Solemnis ac festa dies , quam 
Spiritus Divini 8ammatarum specie linguarum in Apos= 


tolos ¡llapsi immensa charítas , toto Orbe Christiano 
celeberrimam reddidit, 


* PENULTIMO. Penultimus, 2, um. 

* PENURIA. Inopia, Indigentia , Penuria > 2. Egestas; 
atis.. > 

K Padecer penuria de alguna cosa. Alicujus rei Inopiá labo- 
rare , vel premi, Aliqua re egere , indigere. Tn eges- 
tate maximá, in summá difficultate alicujus rej esse, 
versari. : j 

PEGA, peñasco. Rupes, is. Petra , 2. Cautes, is. (saxum, 
lapis est potiús , quám Rupes, ) 

* Peña viva. Viva rupes. Apprimé viva cautes, 

8 Un sirio lleno de peñascos. Locus petrosus , cautibus fre- 

-queñis, rupibus asper, preruptus, petrarum jugis ¡n= 

- festus. Un mar sembrado de peñas , Mare Scopulosum, 

-—scopulis infame. 

*Una peña tajada , 0 escarpada. Rupes Pa 

* Dádivas quebrantan peñas. Vease Dádiva, 

Peñon, Cantes, is. Vease Peña, ls 

PEON, hombre de á pie : soldado de á pie. Pedes , Itis, 

Peon > 2 Jornalero, Mercenarius , Operarius mercede con= 
duétus. Opera » Y. Peon de axedréz. , Latrunculus , li, 


e Peonero > $ gastador en un Exercito, Fossot castecosis, 
Castrensium Operum fossor, 


* Peonía,, hierba ida. Peonia, e. 

Peonza, ee: uerilis turbo, el Turbem, inis, 
Peonada , obra del peon. Mercenaria Opera, 

Pagar la peonada. Beneficium rependere. 


( PE 

PEOR. Pejor-, 82 pejus , oris, Deterior, ius, 

* Este enfermo vá cada instante de mal en peor. E gro huic 
in horas singulas fiet pejus, est graviús, deteriús est 
In dies ingravescit ejus morbus, : z 

* Todo vá de mal en peor. Omnia in ej j 
rids recidunt Peor e a iO 

* Lo peor que me puede suceder es Perder la vida, Ut om- 
nia mibi cedant deterrimé , accidant pessime 
tingant miserrimé , Morte graviús nihil inde 
evenire, 

* Lo peor es, que E3c. Quod pejus est, Bzc. Elriñe,y dá 
voces; y lo peor es, que dá de golpes, Vociferatur, quod- 
que multó gravius est, percutit. 

Peoría. Major , majorque depravatio. Deteriorem in sta. 
tum prolapsio. Pejorem in statum discessio, 

* PEPINO. Cucumis, vel Cucumer, eris. : 

Pepita, granitos de algunas frutas. Granum , ni. N ucleus, 
el, Semen, inis. Seminis granum. Los de la uva, Ácini 
nucleus , semen , granum, lignum, Racemarii acini 
vinaceum. Vinaceus acinus. 

* Pepita, enfermedad de la Gallina. Galline pituita, Wo sen 
ne pepita en la lengua , Ad convitiandum minimé est 
blesus. > 


» Con= 
potest 


* PEPITORIA. Condimentum ex trunculis , ÉZ extremis 


avium membris confeétum. Acrocolia e 

PEQUESO. Parvus, exiguus, a, um. Breyis, e, Modicus, 
a, um. Parvulus. Pusillus ,¿2, um. 

* Bien Pequeño, ó pequeñito, Minutulus, Minusculus , Pan- 
lulus, Muz pequeño., Perexiguus , Perparvus, Perpu- 
sillus, a, um, : 

Pequeñéz. Exiguitas, Exilitas , Tennitas, Parvitas, tig, 

PERA, fruta. Pyrum, i, vel Pirum 31. Pera moscarel Chin 
ca, Pyrum moschotum minus. Moscatel grande. Pyrum 
moschotum majus. Perg bergamota, Pyrum bergomium 
Pera blanquilla, Pyxum laéteum, Pera de buen Christia. 
no, Pyrum  bonchristianum » Vel mammosum. Perg 
grande de 4 libra, Pyrum librarium. Pera de dos cabe. 
zas, Pyrum biceps. Perita de San Juan , Pyrum hordea. 
rium. Períita de dama, Pyrim onychinum. Pera cerme- 
ña , Pyrum superbum. Ahogadiza ,' Pyrum angustia 
-num.- Pera tardía, Pyrum serotinum, 

* PERADA. Salg:mum ex pyris conditum. 

Peral. Hec Pyrus, ri. Peral salvage , ó Peruetano , Pyraga 
trum, tri, 

PERAYLE. Tonsor lanarius, vestiarius. Vestiariz tonsy. 
re opifex. 


* PERCANCE. Lucellum, li. Questiculas , li, Perojg, y 


varal. Pertica, co. Para coger perdices , Decipula, ze, 

* PERCIBIR, recibir. EruCtus percipere, Percibir, entena 
der , Mente , animo, memoriá aliquid percipere , ca 
pere , comprehendere , compledti, Percepcion, Percep» 
tio , nis. / ' 

PERDER qualquiera cosa. Aliquid perdere , deperdere, 
amittere, ee 

* To he perdido todos mis bienes, Bona omnia perdidi 7 Mia 
si y deperdidi. Bonorum omnium jacturam feci. Bonis 
omnibus eversus sum. Ad extremam inopiam sum ré= 
daétus , adduétus, compulsus , deduétus. 

El dexa perder su hacienda. Rem suam delabi , vel dilabi 
sinit. Rem familiarem disperire  patitur , dissipari 
sinit, 3 

* Un hombre que no tiene. que perder, Homuncio vilissi- 
mus , perfrióte frontis , 6 exuti pudoris. Homo egen- 
tissimus. : 

* En algunas ocasioneses ganancia el Perder. Peconiam in 
loco negligere , maximum interdum est lucrum. 
Terent. , 

* La hacienda mal ganada se pierde facilmente, Male parta, 
male dilabuntur, 

eze 


a A O E as 
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* Tú no perderás nada, Damni nihil facies. Tibi nihil de- 
peribit, : 

* Perder de su derecho, Jafturam sul juris facere, 

Ni hagas cohecho, mi pierdas derecho. Vide Derecho. 

* Perder la verguenza. Os perfricare , Verecundiam depo- 
nere, Pudorem abjicere, exuere,nudari pudore. 

* Perdiase por él. Tllum deperibat. 

* Perdido soy, Occidi. Perii. Disperii. Interii funditús. 
Adtum est de me. Nullus sum. : 

* Perdidos estamos, sin remedio. Occidimus. Periimus. Ab- 
sumpti símus. Conclamatum de nobis est. Concla= 
mata est nostra salus. Disperiimus. : 

* Si esto hacen, yo estoy enteramente perdido, Hoc si fit, 
pereo funditús. Terent. sue 

* Yo me pierdo por mi culpa. Meo vitio pereo. 

* Perder el tiempo , perder el trabajo. Tempus terere. Ope- 
ram perdere. Operam ludere. 

* Nunca perderé esto de vista, Nunquam res illa aberit ab 


oculis meis, Obversabitur mihi semper illa res ante . 


oculos, 

* Ya le perdi de vista. Á meo conspeétu se subtraxit, se 

- abstraxit, se subduxit , ex oculis abiit, 

* To le haré perder esta costumbre. Hanc ei consuetudinem 
detraham. lllum ab hac consuetudine abducam y AVO= 
cabo , abstraham, 

* Echar á perder á alguno. Alicujus animum 82 mores cor- 
rumpere. Áliquem depravare, pravis moribus imbuere, 
vel inficere , inducere in corruptelam morum : cor- 
ruptelarum illecebris irretire, Alicujus animum a vir= 
tute detorquere, ; 

* Echarse á perder. Solutiorem vite rationem inire, A se= 

. verá morum discipliná desciscere. Vide Echar. 

* Un hombre perdido. Depravatus, Corruptus , Pessimé 
moratus. Pravyis moribus imbutus. Libidini deditus. 
Perditus ac profusus nepos. Dissolutus 6z perditus 
adolescens. Homo perditá nequitiá omnium libidinum 


maculis notatus”, vel inustus, impurus helluo, vino - 


lustrisque confeétus. 

dl Perdido , (si es por el jaego) Aleator , 15, (si.es por la gula) 
Helluo , nis. Comessator, vel Comissator , Oris. 

* Perdido , holgazan. Otiosus, a , Um. Iners, tis. Male 
feriatus, a, um. 

* Una muger perdida. Mulier effasá libidine , turpissimá 
fagrans cupiditate , que Omnia pudoris $z nature or- 
namenta perfregit, que corpus suum addixit obscoe- 
nz libidini, Impudica mulier, Meretrix. Scortum. Pros= 


tibulum, 


* PERDIDIZO. Hizose perdidizo en el juego. Ja£turam 


in ludo sponte fecit. Remisit collusori manus. Ludi im- 
peritiam simulavit. Permisit se in Judo vinci, 

PERDICION. Disperditio , nis. Interitus, us. Exitium, tii, 
Excidium, ii. Ruina, x=. De costumbres , Perditio, De- 
pravatio , Corruptio morum. 

PERDIDA. Amissio ,nis. JaQura, e. Ir á pérdidas y á 
ganancias , Dubiam in contraétuum societatibus aleam 
Subire , fortunas in discrimen dare. 

PERDIGAR una ave. Aviariam carnem ustulare » leviter 
amburere, . ! 
erdigon, pollo de la perdiz. Perdicis pullus. Junior per- 

IX. Perdigon de plomo, Plumbez pilule minutissima, 
erdiguero Perro, Auceps canis. Canis aucuparius, vel au= 
Cupatorius. -Plumatilis prede seétator canis. 


sed > ave. Perdix , cis. Cantar la perdiz , Cacabo, as, 
re 


PERDON. y 
indulgentia, 

* Hablando co 
dicere. 


PERDONAR. Alicui Parcere, ignoscere, veniam dare, ye- 


enia , e. Condonatio culpz. Noxz remissio, 


> perdon. Honos sit auribus. Liceat aperté 
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niam tribuere. Deliéti gratiam facere, impunem ali- 
quem dimittere. a 

* Ya te perdono esta culpa. 1Ulius noxz tibi gratiam facio, 
veniam do; poenam condono , vel remitto , impunita- 
tem do. Culpamillam tibi condono, vel remito, tibi 
18nosco, : 

*Tú eres muy facil en perdonar. In parcendo nimius es, 
Ad nimiam lenitatem incumbis. Nimiam clementiam 
adhibes. Plus justo benignus , 62 humanus es, 

* To te perdono por el amor de tu padre. Poenam quam me- 
tuisti parenti tuo remitto , condono ,.concedo, 

*- Yo perdono á todos mis enemigos por tu amor. Inimicitias 
méas omnes tibi dono , tibi permitto , atque con= 
dono, : 

* Tú mereces que te perdone. Dignus es, ut tibi patcatur, 
Ignoscatur , condonetur, indulgeatur, remittatur , ve- 
nía detur. Mereris veniam ,' wel impunitatem. Mere- 
ris, ut impune abeas , feras, ut impune tibi sit, ut 
impunitús abeas. Veniá , vel impunitate dignus es, 
Dignus es, utad hanc culpam conniveatur 5 ut inulta 
G impunita injuria dimittatur. £ 

* Perdone usted que diga, queeso no es asf. Tua pace di. 
cam, vel Tua pace dixerim, vel Boná tuá veniá dixe. 
rim, vel Per te mihi hoc “asserere liceat 5 res non ita 
habet. 

* Dios se lo perdone. Ignoscat illi Deus, nec poenas ab 
eo exigat, 

Perdurable. Vease Eterno. 

PERECER. Interire. Perire, Disperire. Occidere, 

Perecedero. Caducus, Eluxus , Periturus ,a, um. Fragilis, 
le, In mortem preceps. Corruptioni obnoxius. Res, 
que ipsa xtate perit, interit , que ipso temporé ¡n= 
tercidit , intermoritur , extinguitur.. : : 

Peregil, Petroselinum. Selinun, ni, | 

PEREGRINO. Peregrinator, oris. Peregrinus,, ni, 

* Peregrina cosa, Peregrina res , rara, infrequens, inven- 
tu difficilis, bal 

PEREGRINAR. Peregrinari. In itinere longinquiore ver- 
sari. Éxteras regiones peragrare , adire, obire , lus- 

' trare. 29191 

Peregrinacion. Peregrinatio , nis. Iter in peregrinas regio- 
nes. 4 los Lugares Santos. Longinquum iter ad loca 
sancta susceptum. : 

* PERENTORIO ,' preciso , determinado. Precisus, 2,um. 
Termino perentorio. Ampliatio precisa, extrema ,'ul- 
tima. ' j 4 

* Perentorio decisivo. Decretorius, a, um. E 

* Excepcion perentoria , con decision de causa. —Litis de- 

Ccretoría exceptio. De summa cause decernens excep. s 

tio, : S 

PERENAL. Peremnis, e. 

Perendengues. Vease Pendientes. EPA E 

PEREZA. Pigritia, Desidia , Ignavia, Negligentia:, Iner. 


e 


tia, Indiligentia , «e. Segnities, €l- Languor > Torpor, 
is. ernus, nl. 5% 

* a Pigrescere. Pigritid languere > torpére, * 

* No pienses que por pe dexo de escribirte de mi mano, 
Noli putare, pigritid facere me, quód non mea manu 
scribam. Cíic. : E 

* Perezosamente. Ignave. Segniter. Ignaviter.  Indili- 
genter. Dead: 9 ¿ 

PEREZOSO. Piger, Desi O lgnavus, Indiligens, De- 
sidis plenus , 2, UM. Deses., idis, Iners, tis. Negligens, 
Oscitans , 62 Dormitans. Dissolutus 8z Negligensy'tis, 
Segnis , Veternosus, Tempore languens. e 

* Tú eres un perezoso. Otio, pigritiá , desidia langues tor- 
pes , friges , languescis , hebescis 8z langues. In te re- 
quiro diligentiam. Pigritiz morbo laboras. Ignaviz la- 


be infectus es. Inertia deditus es. Ex desidia langues. 
esi- 
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Desidiosam vitam agis. Hebescis in otio. 
* No seas perezoso en escribirme todo lo que haya de nuevo. 


Te queso , quidquid erit novi scribere ne pigritére, vel 


ne pigreris. Cíc. 34 

% No porque yo sea perezoso , principalmente para escribir 

cartas. Non, quod cessator esse soleam, presertim in 
literis, EA 93 

* PEREECCION, conclusion de alguna cosa. Perfectio, Ab- 
solutio , nis. Sl - 

** Perfeccion excelencia. Excellentía, e. Prestantia , e. 

Perfeítio , nis. LIN : 

% Una obra que aun no está en su perfeccion. Opus inchoa- 

- tum, rude, imperfeétum , non perfeétum , nec abso- 

lutum. 

Todas las'perfecciones de un Orador. Omnes oratoriz vir= 

- «tutes. eN 

e Una Arte que está entoda su perfeccion. Árs consummata, 
Plin. A 

* La perfeccion; la virtud en sumo grado. Perfeéta cumula- 
taque virtus. Virtutis apex, vertex , culmen. 

*Kk Perfeccionar, 6 perficionar qualquiera cosa, Aliquid perfi- 

"cere, absolveres absolutum, perfeétumque reddere: ab= 
solutum,, eximiumque prestare : ad absolutionem per- 
feétionemque adducere, perducere. 

*k Perfeftamente, Perfecte, Preclaré, Excellenter. 

%* Perfeéta cosa. Perfectus ¿a , um. Omnibus numeris ab- 
solutus. Ex omni parte constans. Ad unguem factus. 
Undique perfeétus, a , um. Res cui nihil addi possit : in 
qua nihil requiras , nibil desideres, : 

%* No hay cosa en todo perfecta. Nihil est ab omni parte 
beatum. 

% PERFIDIA. Perfidia , 2, Con perfidia', Perfidiose. Infi- 
deliter. 

 Pérfido. Perfidus , Infidus , Perfidiosus , a , um. lafide- 
lana bod 210, y 

PERFELE, dibujo deuna pintura sin:color, y sin sombras. Nu- 
dis lineis expressa imago. Monogrammz piélure icon. 

% Perfil. Perpolitio , Expolitio, nis. Perfiles de oro , Aurei 
radil. 0 .> ) : o 

** Un retrato de perfil. Obliqué pida facies, | 

Perfilar:, dár perfiles. Rem perpolire , politissime excole- 
re , ornare, perficere, Perfilado , Perpolitus, Excultus, 
a, um, 

Perfilar, dibujar simplemente. Nudis tantúm, rudioribusque 

—_¿:lineis adumbrare quidpiam. 20 2020002. 
Perfumar una cosa. Domum fumigare, suffumigare , suff- 
re, fumificare. Los vestidos , Vestes odoribus imbuere, 
sinhalare., perfundere , suffundere. 
enfume: Suffirus y + USu Sufimentum , ti. Suffiio, nis, 
Suffimen , inis. Thymiama ) tis. Odores, orum. 
* PERGAMINO. Membrana , e. Membrana Pergamena, 
Chico pergamino , Membranula , x. 
* Cásade Pergamino. 'Membranaceus , a, um, : 
* Pergaminero 5. ques adoba pergaminos. Membranarum 

-Opifex. te pe) . 

* PERICARDIO, membrana, que ciñe él corazon, Pericar- 

«+ diumdii. Mulgo Cordis capsula. S 

Pericraneo , tela dela calavera. Pericranium , nt. 

* PERINOLA. Lusoriam verticillum. Proculus quadratus 

literis inscriptas, ABU : 

* PERIODO. Hec Periodus , di. Verborum ambitus, cir- 

£ CYITUS , us. Oratio in quodam quasi orbe inclusa pro» 

PCUEYENS > QuÓd insistat in singulis , perfeétis , absoluris. 

que sententils. Verborum continnatio , ac circunscrip. 
tio ,1N QUA primo membro sic smspensa fertur oratio, 
ut 1n Ipso tantúm fine conquiescat, e 

* Hasta el ultimo periodo de la vida, Ad extremum usque 

vite diem. Ad extremum spiritum. 


* PERIPHRASE. Periphrasis , is, Descriptionis planior 


4 


4 
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circuitio. Brevis descriptio. Orationis dilacidior cirz. 
cuitio. e an. 

* PERITO. Peritus, Eruditus, a ,'um.' 

* Peritonéo , membrana que contiene los intestinos, Perito- 

- ZUM; 1. : ; 

* PERJUDICAR, causar daño. Alicui damnum inferre, 
Vease Daño, 

* Perjudicial. Alicui perniciosus , Damnosus , Noxíus 
Detrimentosus , Nocens, Damnum afferens, Alicujas 
commodis officiens , 62 obstans. | 

* Perjuicio. Damnum , Detrimentum, ti. Vease Dago, 

* PERJURAR, ó Perjurarse , jurar falso. Pejerare, Per 

¿Jurare. Perjurium admittere,.committere. Perjurio se 
illigare , se obstringere. Contra animi sententiam-¡u- 
rare,, vel jurejurare. Falsum adjurare. Falso dejerare, 

-* Falso jurejurando uti. Falsum jusjurandum adhibere, 
jurare, admittere, : 

'K Perjurio, falso: juramento. Perjurium, rii, 

* Perjuro , que jura falso. Perjurus,a, um. 

PERLA. Margarita, te. Margaritum , ti. Hic Unio, nis, 
Bacca conchea, e YE 

* Perla redonda. Unio globossus, rotundus , Orbiculatus, 
Perla puntiaguda , en figura de pera, Unio turbinatus, 
De figura desigual, que llaman Berrueco , Unio diversa 
ab rotunda éz turbinatá figure. Perla igualmente larga 
y redonda”, en figura de colúmnita, Margarita cylindrus, 
unio cylindraceus. 

* Perla berrueco ovalada. Unio- elenchns > 1. Margarita 
alábastrus. Perla berrueco, llana:de un lado , y del otro 
redonda, Hic Tympanias , «e. Margarita tympanias. 

* Perla. la mas redonda”, y mas clara. Exaluminatus unio, 

Collar de perlas. Unionum linea 'collo adnexa. 7 

* La Ostra, ó Nacar que produce las perlas. Pinna, e. Pin 
na margaritaria , vel margaritifera. La concha del na 


car, ó de la ostra que engendra las perlas. Pinne concha, 


vel testa. 


. Perlado. Vease Prelado, 


PERLAÁTICO , enfermo de perlesta. Paralyticus ¿2,um, 
Paralysi affetus, 


Perlesía. Paralysis , is. Nervorum- resolutio , vel so. 
lutio. 


Permanecer. Permaneo, es , ere. Persto , as, are, 
* Cosa permanente. Stabilis, le. Permanens , tis. Firmus, 
Fixus, a, um. Constans , tis, 


PERMITIR. Permittere, concedere rem quampiam ali- 


cui. 3 Lp Lan 
* Permiteme decir lo que siento libremente. Sine me dicera 
quod sentio. Per te mihi liceat quod sentio eloqui, 
—Boná tuá venid jus sit dicere quod sentio. 'Tuá queso 
veniá dicam libere. 


* Permites demasiadas cosas á tus hijos. Plus quo indul- 
l 


ges tuis liberis. Tuos liberos habes indulgentiús, Om. 
nia ¡llis permittis, Per te omnia ¡jllis licent. 

* Tu edad no te permite ( si se me permite:el adwertirlo ) EA 
trar en este lugar. Per xtatem ( si mihi fas est te admo. 
nere ) tibi non licet adire hunc locum. HEtas tua te ar. 
cet, prohibet, submovet ab hujus loci aditu, ABtas 
tua tibi loci hujus aditum intercludit. ¿Etate prohibe- 
ris hujus lociaditu. —* pS 

* Nimi edad, ni mi salud me lo permiten. Neque per eta. 
tem, neque per valetudinem id possum, 

Permision, licencia , ó consentimiento, Copia, Venia , Li- 
centia , ze. Facultas, Potestas , tis, Concessus , Per- 
missus , US. 

Permiso , concedido. Concessus. Permissus ,'a um, 

Permiso, 0 licencia, Vide Permision, a 

* Con su permiso. Permissu tuo, Concessu tuo, Tuá venid. 
Boná tuá venia. Facta mihi abs te potestate, 


Permitido y licito. Licitus , Legitimus, jure concessus, 2, 


yn, 
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a,um. Lo que es permitido. Quod fas est. Quod licet, 
Aquello no es permitido, Nefas illud est. 1d non licet. 
Licitum non est, A 7 

* PERMUTACION, Permutatio, nis. : 

* Permutar, trocar, Aliquid permutare. Rem re -mu- 
tare, 

ds ERNEAR. Sublatis in orbem cruribus saltare. Perna- 
da. Cruris jaCtatio, Sn 

ernear en una horca. In furcá appensum jactari, cir- 
cumagi. s pep qa no mid a 

* PERNICIOSO. Perniciosus, Exitiosus, a, um. Exitialis, 
le, Perniciem creans , afferens, importans,. invehens, 
inferens, pariens. Exitiabilis, le.. Pestifer, a, um. Perni- 
cialis. Perniciabilis , le. Perniciósamente, Perniciosé, 

PERNIL de tocino, Perna, 2: Suillus armus, vel hame- 
Tus. Porcina :COXd: , eliana dins bs 

PERNIOS. Compages ferrez. 

* Perniquebrar: Crura alicujus frangere. 

* Perniquebrado. Cui fraéta.sunt crura. 

* PERO, fruta. Malum subacidum. 

* Pero (conjuncion) At. Sed Ast. Verúm, ' 

** Pero si me crees. At veró si mihi credes, Pero quanto á 
las otras cosas. De aliis veró:rebus. Yo te perdono, pero 
mo á los otros. Tibi parco, ceteris non item. Pero ahora, 
qué responderas? Sed.enim, quid respondebis? Pero est 
cuchame. Atque audi. Pero dexo aparte eso. Atque id 
omitto, Terent, Pero yo doy que eso sea. Verúm enim, vel 
Veríim enim vero sit ita sang. Verúm esto, ita se res 
habeat, 

* PERO si. Sin. Si de verdad me dexas, sientolo: pero si 
te está 4 cuento hacer esa lisonja al Corregidor, vaya. Si 
plane á nobis deficis, xegre feró: sin Pretori assentari 

. commodum est, ignosco, Cic, 

* PEROL. Ahenum, ni. Caldarium, rii. 

* PERPENDICULAR. Ad perpendicalum exadus. 

* Linea perpendicular. Linea ad perpendiculum duéta , rec- 
to ductu deorsum impressa. 

* Perpendicularmente. Ad perpendiculum, Ex lege, vel 
ratione perpendiculi, 

* Perpetua, flor. Amaranthus, thi. 

PERPETUO, Perpes, etis. Perpetuus, a, um. Jugis, Pe- 

- —yennis,€. /Eternus, Sempiternus,, 2, um. 

Perpetuamente. Perpetuo. Perpetuum. ln perpetuum ¿Eter- 
num. In omnes «tates. ' | 

Perpetuar, Eternizar. Vease Eternizar. - 

Perpetuar qualquier cosa, hacerla perpetua. Quidpiam per- 
petuare, . : 

Perpetuidad. Perpetuitas, Perennitas, tis. 

* PERPLEXO. Anxius, Anceps, tis. Dubius, a, um, 
Hzrens, ¿Estuans, tis. Inops consilii. 

* Estár perplexo. Anxio esse, sollicitoque animo; Herere, 
Anxium esse. Pendére animi. Incertum esse animi. An- 
cipiti curá distrahi, jactari, versari, fluétuare. Vease 
Dudar. 

* PERPLEXIDAD. Anxietas,tis. Animi anxia sollicity- 
do. Vease Irresolucion, 

PERRO, 6 perra. Canis, is. Perrito. Catellus, i, Catulus, 
li. Que mama. Laétens catulus. Perteneciente á perro, 
Canimus, 2, um. 

erro engendrado de diversas especies. Hec Canis hybris, 

vel hybrida, 
exro. galgo , corredor. Canis seétator , cursor, dromon, 

ns, Leporarius. 

o de caza. Canis yenaticus, vel venator. Mastin, 
Oc: De ganado, Canis pecuarius. Canis 
lao nOs Presa, Canis molossus laniarius, vel 

:, E€rro que guarda de noche la.casa. Canis ex- 
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cu bless Canis Vigil. Perrito faldero. Canis Meliteus, 
Perro pérdiguero. Canis sagax > Cis, 
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* Perro de aguas , lanudo. Cirratus canis. Crispús canis, 
Cincinnatus canis. Oblongi 8z cirrati pili canis, 

* Perro de muestra. Canis stator stationalis, statarius, 
stationarius , stativus. : 

* Dár perro. Aliquem decipere. Verba dare alicui. Terent, 

* Mas ladra el perro, quando ladra de miedo. Canes tim 
vehementiús latrant, 

* A otro perro con ese hueso. Vide Hueso. 

* A perro viejo no hay tus tus. Senibus verba dare dificile 
est. Annosa vulpes non capitur. laqueo, PES 


* Por dinero bayla el perro. Unusquisque propter lucram 
laborat, 


* Perrito. Catulus, Catellus, li. De todas bodas. Parasi- 


Aus, Mensarum assecla, Conyivarum umbra. 

Perrero. Canum mastix, gis. > 

Perruna cosa. Caninus;' Cynicus, a, um. Sarna perruna, 
Impetigo, vel Petigo, inis.. Scabies serpens dz exe- 

cosa ds 10 

PERSEGUIR á alguno. Aliquem inseétari, VEXare, exa- 
gltare, oppugnare , lacessere. Alicui esse infestum, 
acerbum , infensum. Alicui adversari , Adversus ali. 
quem pugnare, 

Persecucion. Persecutio, nis. Vexatio, Oppugnatio, nis, 

* Perseguidor, Persecutor. Vexator. Oppugnator. Insec- 
tator. Exagitator, is. Perseguidor de los Cristianos, Ty- 
rannus, ni. 

PERSEVERAR. Perseverare, Perstare, Persistere. 

Perseverancia, Perseverantia , Constantia, .. 

* La perseverancia todas las cosas alcanza. Labor impro- 
bus omnia vincit, Multis rigida.quercus domatur ¡Gti- 
bus. : 

* Perseverantemente, Constanter. Perseveranter, 

* Persignarse, ó Persinarse. Sanéte Crucis signo frontem, 
Os, Óz peétus munire. 

Persigo, fruto. Persicam», ci. Malum persicum, 

* PERSISTIR, Vease Perseverar. 

PERSONA. Una persona. Persona , 2. Vir, ri. Homo, aut 
mulier. Persona principal. Vir nobilis, illustris, clarus. 
Persona pública, Magistratus, us. Qui cum potestate, 
vel cum imperio: est. Es necesario hacer. distincion de 

personas. Personaram habenda est. ratio. 

Personage. Homo insignis. Vir clarus. 

Personage de teatro. Persona, x=, Actor, is. Vease Papel 

- de Comedia, | ; > 

Personal, Personalis, le. Personalmente. Presens 6 coram, 
Vuleo Personaliter. 

* Yo compareceré personalmente, Coram- presens adero, 
Presens me sistam. Presentem me sistam. Vadimo- 
nium per memet obibo, per me ¡psum obibo.... 

* PERSPECTIVA. Optica, parte de la Matematica. Op= 

tica, ce. Optice, es, ; 2 

* Perspeétiva en la pintura. Piétura rem ex Optice legibus 
aspectabilem prebens. > ; 

* PERSPICACIA. Perspicuitas , Claritas , tis. Tngenii 
acumen. : ES . 

Perspicáz. Perspicax, Cs. logenI! acumine pollens, 

PERSUADIR: Suadere, Persuadere. El me ba persuadi- 
do, que debia hacer, Ó creer esto Mihi rem illam persuá- 

sit, in animum meum induxit esse faciendam, vel ere- 
dendam. Me induxit, pertraxit, pellexit, perpulit, im- 
-pulit, compulit-ad:id credendum vel faciendum. 

* El estaba persuadido, que podía hacer quanto quisiese; An- 
tonius induxit.animum , sibi licere quod vellet..:- 

A No puedo persuadirme á que es0. sega verdad. Adduci non 
possum: Inducere 20imum non possum : Indutere non 
ossum in animum: Persuadere mihi nequeo : Nulla ím- 

pelli rationepossum : Imperare mihi:non possum: Im- 

¡petrare 4. me non possum, ut.credam illud.esse Veram, 


AS yo mo estuviese persuadido. del buen afeéto que Mos tie= 
2 nes. 
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«nes. De tuá in nos beneyolentid nisi persuasum esset 
mihi. Cíc. 
R El que persuade. Suasor, Persuasor, oris. $ 
Persuasion. Persuasio, Suasio, onis. Persiasus, Induc- 
tus, us, Yo lo hice á persuasion tuya. Tuo induétu, atque 
persuasu id feci, o : 
Persuasible. Persuasibilis, Persuadibilis, e. P ersuasible= 
mente, Persuasibiliter. SS 
Persuasiva cosa. Persuasorius, 2, UM. Persuasionis effi- 
ciens. Ad persuadendum efficax. Suasione pollens. 
PERTENECER. Pertinere. Áttinet, Pertinet, Spedtat, 
Este libro pertenece á aquel, 1Vlius est hic liber, 4 mí me 
pertenece. Meus est. Esto te pertenese. 1d ad te pertinet, 
attinet, spectat. 
* Solo á los Maestros pertenece el enseñar. Magistrorum 
dumtaxat officium. est docere, Docendi munus ad solos 
speétat Magistros, solis incumbit preceptoribus. S 
Pertenencia, hacienda propria. Res mancipi, vel mancipii, 
Jus quod quisque habet ad rem. + : 
Perteneciente. Attinens, Pertinens, tis, 
PERTIGA, 6 varal. Pertica, cz. , 
Pertiga, ó pertigo de carreta. Temo, onis, 
Pertiguero de Iglesia. Sceptrifer, eri. | 
* PERTINACIA. Obstinatio, nis, Pertinacia, 2. Obsti= 
nati animi sententia. Obstinata pertinacia, Obstinata per- 
vicacia. : z 
* Persináz. Pertinax, Pervicax , Contumax, Pugnax, cis, 
y Capitosus, Cerebrosus, Cervicosus, Obstinatus, a, um, 
€ Pertinazmente. Obstinate. Obstinato animo, Pertina- 
“ ciús, Obfirmatá mente. Prefracté, Summá contentione, 
Mordicús, q 
* PERTRECHAR. Aliquem , vel aliquid munire , ins= 
truere, ornare, adornare, 
* Pertrechar un navio. Navem instruere, adornare, ar- 
mamento instruere, instrumento ornare. ¿a 
* Pertrecho de guerra. Munimentum, ti. Munitio, nis, 
Bellicus instruétus, 
* PERTURBAR. Perturbare, commovere, interpellare 
aliquem. 
* Persurbacion. Perturbatio, Commotio , nis, 
* Perturbador, Perturbator, is, Importunus interpellator. 


, * Persurbadora. Perturbatrix, cis, 


* Perversidad. Perversitas, Pravitas, tis, 

PERVERTIR. Aliquem depravare , corrumpere, pra- 
vis moribus imbuere , vel, inficere, avocare ab of- 
ficio. N 

* Perversirse, Ad solutiorem vitam desciscere, Ab officio 

-defleétere. Libidini se mancipare, | 

* Perversamente, Perverse. 

* Perverso, 6 pervertido. Perversus, Pravus, Depravatus, 
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* Genio, ó natural perverso. Indoles perversa, prava, In- 
genium perversum , ab recto alienum, 

Peruetano, peral silvestre. Vease Peral, 

* PESA para pesar. Pondus, eris. Gravitas, tis, Pondus 
staterz, 

* Pesa de un relox, Horologii libramentam. 

Pesadéz, Gravedo, inis. Pesadéz de cabeza. Capitis gra- 
vedo, vel gravitas, tis. Cerebri malus habitus pre- 
gravans, E 2 

Pesada cosa. Grayis , es Ponderosus, 2, um. Muy pesado, 

Pregravis, e... 

PE molesto, Grayis, e, Molestus, 2, UM. a 

> Cuerpos pesados. Onerata 81 pregravata corpora. Livius, 

2 Pesadamente. gr. Tniguo animo. Molesté, Graviter. 

Pesadilla. Oppressio noéturna, Incubus, i. Epbialtes, is, 

* Pesadumbre. Molestia ;' ze, Dolor, is. Angor, is. 

* Recibí gran pesadumbre con su muerse, Ex ejus morte do- 

y lorem acerbissimum hausi, accepi, tulí, Grayitec sum 
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afíectus ex ejus obitu. , 
€ El pesame. Dolor ex alterius dolore, Luétus ex alieno 
luétu. Dár el pesame á uno de la muerte de sus parientes. 
Dolorem ex illías parentum morte conceptum , alicui 
testari, aperire, proferre. : 

* PESAR en peso, ó en balanza, Aliquid Ponderare, ap= 
pendere , expendere. Pesar el oro. Aurum PRA, 
Auri pondus ad: trutinam examinare : 

mare, j 

* Pesar dos cosas juntas, para saber qual pesa mas. Com- 
pensarte duo inter se, vel unum cumaltero, útrum utri 
preponderet, 

*, PESAR tanto, 6 quanto. Péndere (4 pendo, is.) La bra 
Romana pesa doce onzas. Libra Romana pendet uncies 
duodenas, vel reddit pondus unciarum duodecim, vel 
par est pondere duodenis unciis , vel est unciarum duo- 
decim, vel zequat pondus duodecim unciarum , vel duo-= 
denas uncias adxzquat pondere. 

* PESAR, ser pesado. Gravem, vel Graye esse. Gravi 
esse pondere. Ponderosum esse, 

* Pesar mucho, ser muy pesado. Pregrave esse, Pregravi 
esse pondere, - 

El oro pesa mas que la plata. Aurum argento preponde= 

rat, vel argento gravius est. 

PESAR, considerar > examinar. Aliquid pendere, gxpen- 


dere > Perpendere, ponderare, pensare, pensitare, con- 
siderare, excutere, sui 


> CXigere, esti= 


» Equá judicii lance ponderare 

momento suo ponderare, y 

Leyó de espacio la carta, y pesando cada Palabra, €8c. Atten. 
té Epistolam legit, 6 singulas expendens yoces, vel 
Sz suam cuique voci tribuens vim, Ézc, ' 

* Pesarle á uno, tener dolor, Dolere, Peenitere pigére 
aliquem. : 

No hagas algo que te pese. Ne quid committas, cujus rei 
te pceniteat. Ne consilium tibi pernitiosum capias, 

* Irás, mal que te pese. Ibis vel invitus, Eundum tibi est 
invito licér, | 

* Pesame que te vayas. Dolet mihi quod abeas, 

* A pesar de €Sc, Invite. Invito. Ingratiis, 4 pesar de voso- 
tros dos, Vobisinvitis, atque amborum ingratiis, 

* Apesar tuyo yo he de entrar. Te invito , Tuis ingratiis, 
Velis nolis , Vel tuis ingratiis, Contra tuam voluntatem 
ingrediar, | | 

* A pesar de todos tus esfuerzos. Irrito tuo omni conatu,,; 
Te quantumlibet reluétante. : 

* Pesar, pena, arrepentimiento. Poenitentia, ze, Peenitudo, 
nis. Dolor, ¡s, 


* Tengo gran pesar de haber ofendido 4 mi Dios. Admisse 


in Deum culpz poenitentiá conficior ytabesco, contabes= 
co. Me valdé pcenitet quod Deum offenderim, 

* Pesaroso. Tristis, Dolore affeGtus, 

* PESCA. Piscatus; us. Abundancia de pesca. Uberrima 
piscium Captura, : 

* Cosa concerniente á la Pesca. Piscarius, vel Piscatorius, 
a, um, 

* Pescada, Assellus, vel Oniscus salitus, sale indura- 
tus, 


PESCADO, pescados en comun. Pisces, cium, Aquatilia 


animalia. Colum, Aquatile pecus. Column, 

Pescado de concha. Concha, e. Piscis conchatus , conchá 
inclusus.: Los de conchitas pequeñas, Conchylia , Orum., 
Plin. Colum. 

* Pescado con overa , ó hembra, Piscis ovis foetus, ova 
ferens. A d 

* Pescado con escamas, 
squamá teótus. : 

* Pescado de pellejo blando, sin escamas, Piscis planus; mol- 
lis, levis, molli corio tegqys, 448 


Piscis squamosus , Squamatus) 


* Pega 


PE 


* Pescado de cuero aspero. Piscis asper. 

* Pescado de corteza. Piscis crustatus, corticatns. De cor- 
reza dura como piedra. Piscis testaceus, ostreatus 0s=- 
¡tracio teétus, testá obduétus. 

* Pescados del mar. Piscis marinus. Entre estos distingue 

dos Autores los que andan en alta mar , y los llaman Pisces 
Pelagicos, wel Pelagios: los que andan por la orilla, y 
los llaman Pisces litorales : y los que se crian entre las 
peñas, que llaman Pisces saxatilis. Mont 

* Pescado de rio. Piscis Muvialis , vel fluviatilis,. 

* Pescados que se crian entre el cieno. Pisces latarH. 

* Abundante de pescados, ó peces. Piscosus, Pisculentus, 
a, um. : 

* Perteneciente 4 pescados. Piscarius, a, um. 

* Hocico del pescado. Rostrum piscis, La escama. Squama, 
ze. La espina. Spina, e, La carne: Caro, nis, Agalla. 
Branchia, *. La alilla, Pinna, e. Estanque donde se 
crían. Piscina, e. Vivarium, rif. Stagnum, ni. : 

« Pescado grande de la mar, monstruoso por su grandeza, 
Cetus, ti. (plar.) Ceti, orum. (Cete neutrum est, de 
pluralis numeri, habetque tantúm tres casus, scilicet 
Nominativum, Accus. 6% Vocat.) Pomey. 

* Parages donde se pescan pescados grandes, Cetariz,arum. 
El que vende estos grandes pescados. Cetarius, ri. 

Pescadería, lugar donde se pesca. Piscaria, e, Ora, vel 
Regio piscaria. Locus piscosus, pisculentus, 

Pescadería, donde se vende el pescado. Forum' piscarium. 


. Pescador. Piscator, is. Barquillo de pescador. Cymba pis- 


catoria , vel piscaria. 

* Pescadora, muger que pesca. Piscatrix, cis. 

PESCAR. Piscari. Piscatui operam dare. Pisces captate, 
Piscatum exercere. 3 

* Pescar con caña, y anzuelo, Mamo, vel Hamatá lineá 
picari. Hamátili arundine piscatum exercere. Con red, 
Reti piscati. Retiarium piscatum exercere. » 

* Pescar en agua turbia, 0 á rio rebuelto. Lucrum ex alie- 
no damao querere. Perturbatione temporum, vel re- 
rum abuti ad proprium commodum.' = 

PESCOZADA. 6 pescozon. Alapz iétus collo alicujus im- 
paítus. Colaphus, i. DES ES 

PESCUDAR. Sciscitari, expiscari, Vease. Preguntar. 

Pescuezo. Cervix, icis. Collum, li. 

PESEBRE. Presepium, lí. Presepe, is. ca 

PESIATAL! Pape! Pesiatal como duele ! Pape, ut do- 
let! : 

PESO para pesar. Trutina, e. se 

* Peso de dos platos, ó balanza. Libra, 2. De un plato solo, 
0 Romana. Statera, 2. 

* La asa del peso, por donde se agarra para pesar. Agina, 
z. Librile, is, Ansa, se. Libre agina. Trutinz librile, 

* El hierro que atraviesa, de donde cuelgan los platos de lg 
balanza. Jugum, gi. Hasta, te. Antenna, 2. Libre ju- 
gum. Libraría antenna. Transverse libre hasta. Trans= 
versus scapus. ' 

* La lengueta de la balanza. Examen, inis. Trutine lin- 
gnla. Libre Canon. Equilibrium, ii. 

* Plato del peso, ó balanza. Lanx, cis, 

* Contrapeso de balanza. HEquipondium , dii. Sacoma, 
atis, E 

* El que tiene la balanza en bilo para pesar. Libripens, 
endis. : . q 

* La accion de pesar qualquiera cosa. Alicujus rei libratio, 
Ponderatid, examen, Mi 

pe de Ó qualidad de lo que es pesado. Pondus, eris. 

UN Peso, pieza de moneda-de plata. Nummus argenteus 
ottuplus, 


* Negocio de gran peso, Magni ponderis, magni momenti 
negotium, 


* e > ps Filii duéta acum repetere, Pespunte, Re- 


1 e 


+ Perril. Lorica lapidea. Péribolas, li: "> 


E Peyne. Peéten, inis. De cardador. 


PE 


petitus trahente acu fili dudus, us, 
* PESQUERA. Piscium vivarium. 
PESQUISA. Indagatio, Inquisitio, Investigatio, nis, 
Pesquisar, hacer pesquisa. Quidpiam inquirere, perquire- 
re, exquirere , explorare , indagare, investigare. 
Pesquisidor, Inquisitor, Quesitor, OriS. > 
Pestañas. Palpebre, arum. Cilia, orum, 
* Pestañar. Niétare, Connivere, Niétari. Oculis niétari, 
- + vel niétare, vel connivere. Sin pestañar. lmmotis pal- 
pebris.. Absque ñictatione. , 
* PESTE, 0 pestilencia. Pestis, is. Pestilentia, e. Lues, 
C15, Contagio, nis, vel Contagium, il, bn 
* La peste se comunica por el aliento, como tambien por el 
taélo. Non contaétu tantúm, sed ipso etiam congressu 
-6z afflatu pestis contrahitur, concipitur. 
* Tocudo de. la peste , apestado. Peste contaltus, iétus, sau- 
cius. Pes ilentilue affcétus. Pestilentiá correptus. Peste 
laborans., tis, Pro 
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-Pestilencial. Pestifer, Pestilens, tis, 


Pestilente. Pestifer, a, um. Fiebre pestilente. Pestilens fea 
bris. Pestilenti lue suffusa. febris, ES 
Pestillo,  Pessulus, li. 
Pestorejo, Cervix, icis. Hombre de buen pestorejo. Optimis 
c.Ccervicibús..- : E 3 
* PETARDO. Tormentum indutile, vel insititium per- 
-frigendis foribus. Pyloclastrum,i. Strad, z 
* Pesar un petardo á una puerta. Insititiúm tormentum, 
vel pyloclastrum foribus applicare, admovere. * 
* Pegarle á uno un petardo. Pecuniis aliquem defraudare, 
Petardero. Pyloclastri librator , molitór. Metaph. Qui pas- 
sim variis artibus alios pecuniis defraudar, a 
* PETICION, Petitios nis. Postulatio, nis. Postulatum, tí. 
Peticion por escrito. Libellus supplex.- LEN ES 
* PETO, Peétoris munimen. Ferreum peétorale. Ferreum 
pectoris tegmen. Lamina peétoralis. ferrea. 
* PETRAL de caballo, Antilena, “e. Ephippialis anti- > 
videna ESG 2 ADA 1 
* PETRIFICAR,, convertir en piedra. Aliquid inlapidem 
 mutare, transmutare , vertere, convertere, lapidem fa- 
cere. : e: yn! s 3 
+ Perrificarse. Lapidescere. Petra naturam induere. Pe- : 
«tram fieri. ¿95 


1 


* Petrina, 6 Pretina. Zona, 2, Cinétus, us. 
* PEVETE. Suffimentum, sufimen, inis.- : a 
Peynar el. pelo, Petere capillum. Peymarse. Capillo peéti- 

nem adhibere. Peétine crinem demulcere > detergere, Ok- 

dinare, ornare, distinguere, discriminare. A 
se Peynar. la lana: mui cadS depectere, peéti- 
-'nare, ¿EFCSAD ma 
* Un hombre bien peynado. Homo pexo capillo. 


$ y oriume. 
* Peynador, paño de rasura. Linteum 10NS : 
Ia -Hamatus pecten, 


y 


* Peynero. Peétinarius opifex. 

PEZ para empegar. Hec Pix, P 
vel Picinus, a, um. Pez A | 

* Sabe á la pez. Resipit piceM- Ss AS 

PEZ; cala Piscis , is. Pececilo. Pisciculns, li. Vease 
Pescado. ¡e 

* PEZON de la teta. Papilla, 2. Mamme capitulum, vel 
petiolus. Del carro. Axis extremuym, extrema pars , vel 
caput. : Die 34.40 

€ Pezon de fruta. Pomi, vel cujusvis-fruétus petiolus, -p2- 
diculus. Pezon del broquel , 0 escudo. Umbo, onis. 

* Pezonera, d Escornija. Ferreus annulus ad axem: carfí 
appositus, FOtam comprimens. 09 

PEZPITA, ave. Motacilla, ve, Vulgo Cauda tremula. 


la F, : a 
en la e PILA, 


icis. Cora de pez. Piceus, 
Colophonia, x, 
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* Aquella palabra le ha pi 
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* PIA, caballo blanco y negro, d salpicado de motas de qual- 
guiera otro color, Pica equus. Varius in picam e€quus, 
Equus ex albo discolor., . 

PIA, piadosa. Vide Piadoso. su 

Piadoso. Pius, Religiosus, a, um. Pietati addiétus. Cle- 

mens, Misericors, dis. ' 

Piadosamente. Pie. Religiosé. Clementer.  Misericor- 
diter. o ES 

* PIAR el pollo, 6 el gorrión. Pipio, is, ire, Pipilo > As, Are. 

_Piar por algo. Aliquid ambire , inhiare.. Tarde piache. Seró 
experreÉtus eS... ón La: 

Piara de puercos. Porcorum grex. . 

PICA, 6 picaza, ave. Pica, ce. 


. * Pica ó lanza. Lancea, ex, Hasta, te. Sarissa, 2. Meterse 


por las picas. Hostium cuneos prerumpere. In confer- 


Ed 


tissimos hostes irruere. Pasar por las picas á alguno. 
Yi mo 


> Hastis aliquem excipere.. de 
PICADA, 6 picadura. Punétio, Compunttio, onis. Punc= 
- tus, us, Ligera picadura. Panétiuncula, 2. 
* Picadero, lugar donde se pican los caballos. Equaria pa= 
es ad aL dir mn 4 
* Picador. Equorum, vel Equarius domitor, Equaria do- 
-,piuta ¡magister otrora DO ut i 
* El picador , que enseña 4 andar 4 caballo. Equariz pa- 
- lestige magister. Equestris disciplinse professor. ' : 
* Arte del picador. Ars domandi equos,:Ars.equinz domi- 
turz , vel equarii domitus. Ars equestris rela By 
Picadillo de carne, Minutal, alis.. 1 ix: iy Qu 
* Picaporte con que'se cierrala puerta. Cadivus pessulus, 
Posticus obex. Lingulatus obex posticus. Picaporte para 
abrir. Clavicula reducendo pessulo, ... 
PICAR, 6. punzar. Pungere, Compungere. 
* Picar la. arteria. Arteriam incidere.i 09... 0 
* Una abeja me ha. picado. Apis me aculeo'fixit, confixit; 
aculeum mibi infixic, stimulum mihí impressit , stimulo 


oir: 


vn 


, PUNxit 5 in me emisit., exeruit aculeum'. E 

* PICAR al caballo. Equum calcaribus incitare, premere, 
urgere, stimulare, concitare, agitare. Equo alicui- cal- 

Saa adhibere, subdere, admovere, calcaribus ins 
tare. a 

* PICAR 4 uno, ofenderle con palabras. Aliquem verbo le- 
dere, offendere vetbi aculeo, verborum stimulis figere; 
configere , asperioribus verbis perstringere , Carpere, 
«vellicare, contumeliá. afficere. Alicui acerbiús aculeata 

 verba intendere , intentare, inurere. In aliquem yerbo- 

- rum aculeos emittere, | A 

* Picarse el uno al otro. Verbis mutuo. lzdere, pungere, 
Acerbiora verba vicissim jactare, jacere. Asperitate 
verborum invicem se accipere, pungere; figere, inces= 
te ia Mos Y ba 

* Picarse , ofenderse de alguna cosa. Offendi aliqua re, Ali: 
quid graviter accipere. 


cados In ejus animo resedit ¡llias 
verbi aculeus. Non mediocriter est motus verbi acrid, 
re stimulo.' Molestius eum tetigit, perculit , momor= 


dit, pupugit illius vocule sensus , quem acerbiorem' 


Putavir, 


*. El se pica, ó es picado de hablar bien. Ornaté dicendi cu- . 


-Piditate ac cura incitatur, assiduo 6z acri studio affici- 
tur, Él accenditur. Ad bene dicendi laudem toto pec- 

-Lot6 tncumbit. Sibi eloquentiz laudem Cupidids optar, 
Gz ambitiose affedhar, es 

* Zo no me pico de Poeta, Poética facultatis laude non 
affeéto, non ambio, mihi non vindico, non attribuo, non 
assumo. Poética landis studio non afficior , hon MOVEOr, 

*.Esto te pica. Hoc tibi dolet, te urit. Ulud graviter ac= 
cipis, Hoc egré Íers. 4 pi 


PI 

* Picarse en el juego. Ludi jaétura a ccendi, stimulari, 

* Quien se pica-ajos come. Male sibi conscius, seab aliis 
reprehendi existimat. Semper preesumit seva pertarbata 
conscientia. Sap. 17. UV. 10... 

* Picante cosa, ó punzante. Pungens, tis, Aculeatus, Acu= 
tus, a, um. 

* Picante, ofensivo. Amarns, Acerbus, Aculeatus, a, um, 
Palabras picantes, Verboram aculei. Acerbe voces, 
Diéta mordacia, Verba aculeata, acerbiús.dióta., aspe=' 
riús elata, felle: mista, aculeis figentia/ 

* Decir 4 uno palabras picantes. Aliquem diéterio. figere, 


s*commate configere. In aliquem dióteria jacere, mit= - 


tere. 

* Comida picante. -Cibus mordacis. gustús, acris gustás, 
Cibus' aculeati saporis, aculeatee mordacitatis. Cibus 
«gusta mordens ,mordaci sapore linguam feriens, acri 
morsu feriens. * NA j l 

* Picado de la honrilla. Laudis amore perculsus, incitatus, 

+ INCENSuS. 

* Picar el ave. Rostro ferire, pavire. 

* Picar los, peces. Pisces inescari, escam appetere , mot- 
dere, invadere, 


* Picar la-carne. Carnem minutatim concidere, incidere, 


dissecare, Carne picada. Caro minutatim concisa. 
* PICARO, 6 picaron. Nebulo , -nis, Eurcifer,, improbum 
caput, Fallax, Vafer, Eraudulentus. 


* En la cara se echa de ver que es picaro, Pre se improbi- 
Itatem fer ads : ¿ 


* Picaresco.: Scurrilis, Jocularis, re. do 
“* Picardear , vivir licenciosamente. Pergrecari, 
In luxu ac libidine etatem agere, 
* Picardía. Nequitia, Malus dolus, Veteratoriús dolus. 
Versuta fraus. 
* Picaramente. Ímprobe, Nequiter. Vafra, 
Picaza. Vease Pica, : 
PICHON. Pipio , 
lus, li. Es 
PICO. Rostrum, tri, Piquillo. Rostellum, li. Que tiene pi- 
co. Rostratus, a, um, o : 
* Pico grande de hierro. Validum scalprum ferreum. Ligo, 
nis. Unidens ligo: : : 
Pico de la lengua. Extrema lingua. Extremúm linguz. 
Lo tenia en el pico de la lengua. 1d memoriz confusé ob- 
- Versabatur, áz quasi in lingue cuspide tenebam. - 
* Pico de oro. Chrysostomus. Tiene buen pico. Expedire 
loquitur. Verborum copiá valet, eloquentiá prestar, 
PICOTA, 6 Rollo, Capitalis cippus, vel tigillus. 
Picote, Cilicinum textum. Vestis € lana caprina, 
* Picoterá. Garrula mulier , Obstrepera. Citeriá loqua- 
cior, SR 
Picotear. Blatero , as. Garrio, is, ire, 
* Pico verde, paxaro. Picus viridis, E 
PIE. Pes, pedis. Pie chico. Pediculus » li. Plin. Pediscu- 
«Alas. A 5 pe 
* Pie dividido en dedos, Pes digitatus , vel in digitos dis- 
cretus. Pie endido. Pes bisulcus, vel bifidus. Pie soJ;do, 


Scortari, 


de una pieza como el del caballo. Pes solidus, vel solida 


ungule, El animal que le tiene así. Solipes anima). 
Pie plano y unido, como el del pato. Pes planus, vel 
pasmatus, Animal que tiene el pie plano, Palmipes , vel 
Planipes- animal. A ( 

* Pie plano y ancho. Pes planus, plautus, plotus. E/ que 
tiene asi los pies, Planus, Plancus, Plautus, Plotus, a, 
um. Hic, hec Panra, e. 

* El que tiene los pies. sacados, y juntas las rodillas, que 
llaman zambigo, Varus , 2, Um. Cui pedes vari sunt. 

* El que tiene" los pies juntos, y las piernas abiertas, que 
llaman estevado. Valgus, a, um, Compernis, ne. Pedes 
habens valgos, vel compernes, 


* El 


nis. Pullos columbinus, Cuiambie 





A 


os PI 

* El que tiene los pies juntos por las puntas, y abiertos por 
dos talones. Vatius; a, um. Hic, hc ps E PE 

—scauros habens, 

* El quetiene los pies pesados. Stlembns, a, um. Btlembos 
pedes habens, . sud Y 

a Que cárece. de pies, ¿no tiene pies. Ápus, ls y 

* Que no tiene mas que un pie. Unipes, edis..: Monopus, 
odis, Que tiene dos pies: Bipes , edis. Tres. Tripes, dis, 
Vasódetres pies. Tripuss odis, Vastripes. Bestias de qua- 


tro pies. idad 'ahimantes..: Quid mipedia” añi=. 


mantia.. Bl 


¿* Que tiene, cien pies. ¡Centipes, edis. Gusano de cien Pit, 


ó de muchos pies. Centipeda, Millepeda , multipeda, 2, 
* Pez de,cien pies, ó Censolla. Piscis Centipes «dis... * 


* El que tiene pies ligeros. .Levipes, dis. Que: los tiene blan- 
dos. Mollipes,, dis... Que. los tiene «largos. ED, 


IS, a 


* El empeyne del pies Tarsus, si. La parte de debajo, dal, em- 


E Cosa perteneciente á los pies. Pedarins, 


¿peyne. WMetatarsus, si. Elsobillo del pie. Malleolus, lí. Pe- 
dis Malleolus, La planta del pie. Pedis planta , solum, 
vestigium, El artejos o. dedo gordo del ¡e Digitus pedis, 

edaneus a, um, 
Pedalis, Pedulis, le. Loque se trae en los pies. Pedulis, 
le. Pedarius; a, um.- 


e Tenerse en pies Stare i in pedes. Pedibus insistere, 
* El pie de un monte, de. una peña. Montis rupis , radices, 


Montis, ant rupis mum, 1; vel ima, orum. 


Al pie del Castillo, la infima arce. Lab: La Ciudad estaba 


al pie. de un alto monte. Impendebar, urbi.mons altissi- 
mus. Ces, 

* El pie de una murallas [mus murus. Ema muri pars El 
pie de un arbol, Truncus, ci. Crus, uris, Colum. »* 


-£El ha plantado cien pies de olivos, Centenas oleas con= 


Sevit. 


WR El pie de una mesa, Mensze pes, dis. Plin, 


Mesa. de.un solo pie. Monopodium, ii. Plin. 
* Los, pies de la cama. Enlcra , vel Saa; orum. 
Estatua en pie. Statua pedestris. 


: Nacer de pies, Nasci in. pedes. Caer de de como el gato. * 


. Labi, in: pedes. Lapsum pedibus. stare, Extra omnem. 
aleam se locare. Subdncere se cuivis NBSERiA la tu-, 


tum.se reciperes.: Das y 


* De pies á cabeza, Ab imis unguiculis e sunmum. usque 


ns 
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verticem. A capite ad calcem, Armado ES pies á caber. 
. Ferro undique teétus. Cataphraétus,.a, um. 

e Echarse á los pies de uno, Se ad alicujus pedes BENET, 
..jacere. Ad, pedes alicujus provolvi ,. supplicem acce- 
dere. 

E Estar álos pies delos caballos. Despici. Despicatui habe- ; 


ri. Sub pedibus jacere. Ovid. 
* Estar pie con bola-( jugando á los bolos) A liena non de- 


<linare. Venir una cosa. pie. con bola. Be exactam , Gz 
adamussim obvenire, 
* Poner pies en gulprtotás Conferre.se in los, Date: se 


:q ía fugam. SES ' 
e Dár pie, 0 ocasion á ó algien Ansam ¡elicul prabere 
Y dare: din ÍA 


- Al llano dadle el pie y se tomará la mano. Familiaris * 
herus servum efficit saperbum. Nimia licentia servum 
e eddir imsolentem, . > 
A pie enjuro. Sicco vestigio, Pelar á á pie quedo. Collao 
v24 Pede dimicare. 

ntrar con buen pie. Dextro pede. ingredi, Rem Bónia 
AVibus : auspicari,. Con mal pie. Malis anspiciis, sinistro 

úmine rem aggredi, inchoare. 

o bolver pie asrás, Pedem referre , vel gradum revoca- 

1e .non- “licet. 
ñ En.estapan te del rio no se puede tomar pis. Hac daril re- 

$5 úm  tengri non potest, vel Nihil est, .quo 


FOM. 11, 
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dns: pes nitatut. Yo pierdo. pie:en el agua. Vadum me dese- 


rit, me destituit. Destituor fugiente solo. ac vado. 

* Estare alli de. pie. firme sin moverse: Ibi presta in'eodem 
vestigio. Inibi immotus insiste. Sta:in iisdem»-omíino 
vestigiis, in ipsis vestigiis,- Immoto gradu.o 10090 

2% Poner, Ómeter pie Á tierra. Ex equo;, aut, ex navi AE 


10% Génderes “exscensionem facere. +10. 


¿$ Irá pie. "Pedibus ire. El que vá pies Plio y hxciHedos, 
-:3itis, Pedes ambulans. Pedibusiter faciens. :9d01g 
* Mozo de á pie, Pedissequus, 1? Servus a pedibiibjes 
* Gente, Soldados: de :apic..Pedites y tu. Peditatus; ús, 
Pedestres copiz. SL arESTAL 
* Al pie de la letra, Ut'est nudas verboram. sonusiUt, 
+ ¿ muda vetba:Zd :alures accidunt. 2.0000 ad 
* Tu tomas la cosa al pie de lalesra; Sahtentiitn mudis: ver- 
bis rigidiús interpretaris. Ln; vérbornm inani sono- fe— 
 liglosiús adhtrescis:: Ex vérborum posita , non ex: 'scÁp- 
fons? .menté ,5 trémpreecisiós: stimas; : 
a Esto no tiene piesmi cabeza. Id neccaput, nec pedes habet, 
1% Esomis pies y missmanos, Rerum: mearum omnia: EH 
sactor est Úz administer:o non ads ig sl 
¿$ Tener á undlelopie: ¿obre el psico opea aRÉRdn. 
ac veluti pede pressum qe sibi do 82 obs- 
: tuétumoihaberéligs Ta. mms Ta 
En medida, Pes, pedis. Un pie 9 medio. Sesquipeszedí 
(17 Medio pie. Semipes', >, edis. mb Y 
* Piripie, medida que contiene: reducidos grandes cuerpos 
á.poco termino. Modulus, liz > 
* Reducir un grande cuerpo al. pitipic, Ex. diodtti 1épiblas 
ingens corpus in angustum cogete,.. Ex modulo; ¿maghe 
+++2molis struétaran in medica A réddere, “eo 
oferre.ó% parada Oe Sup 
“8 Cosa del tamaño deun pie. Pedalis, le, Pedantas; $ um, 
> De medio pie. Semipedalis, le: «De pie y medio.' Seti 
ao le. Sesquipedaneus,-a, um. De dos pres. Bipe- 
' dalis , le, »Bipedaneus; a, um. De tres pies, Espedalis, 
le, Tripedanes, dj 0 
$ Esta tabla tienestres: pies de largo, Tabula hxc lata est 
tres pedesy vel in tres pedes:: Haber tres pedes"longi- 
«tadinis, vel. in longitudinem: Tres in longúm Aedes 
olla ; compleétitur, 
¿Pie compuesto de cierto numero de silabas, Pes, pedis; 
4% Pie de amigo, Columbar, aris. a 
* Pie de liebre, hierba. Lagopits; odís, > 
* Pie de gallina; bierba. Pes gallinaceus. * A 
* PIEDAD, Pietas:tis. Misericordia; E E 
* Piedad , religion. "Pistas, tis.: Religio, mis. an Dei 
cultus, Religiosus Numinis cultus. A 
¿Piedestiral.: Vease»Pedestaloo ci A 
PIEDRA. Lapis, idis. Sáxum, Í. Petray'3 AE 
-Piedrecitas Lapillus, li, Scenpiliuskl li. De piedra Lapideús, 
a, um. Abundante de piedras. Laa dE a, um, El 
pan en que se-hallan piedrecitas. Panis lapidosus, 2 
* Piedra vivas Vivus lapis. pi Vive ES Sá 


-xum. E viva rupe:lapis. > 0 
. Piedra muerta. Lapis emortuus” ucum saxum; 


* Piedra quadrada. 'Lapis quadratus,: vel angularias, vel 
quadrarii Operis , vel quadratze secturz.. 
pS ó pedernal para fabricas. Lapiscementitius; strué- 
-tilis, impolitus, rudis. Cementum ¿ti Pared hecha con 
este genero de piedra, Paries cementitins, 
E * Dentellon de; piedra que sobresale, entana pared para cóñ- 
$ tinuar la fabrica: Lapis prominens e pariete."Projeótum 
- fiontalé:sáxum- excipienda sequenti SE v04 Vin= 
e ciende AQUI. naomi; 
* Piedra Tova, ó arenisca, Tophus; i. Polnsg 13939 
Piedra Pomez. Hice Puméexicis. Cosa perteneciente é 4 es- 
ra. Pumicens, a, um, Semejánte á: ella; Pumicosus, ES 
mm, Lugar donde bay muchas de estas piedras. Locus 2d 
Rra z 


A al S2bL3 


k ¿A 
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20 Pulir:con' la piedra! pomez: Aliquid pulenta, « 


vel pumice.expolire.' sc. 13 
K Piedra: de amólar. Ho: Cos, cotisi Hec: ¡Cotes yo65,* 
¿1 Piedra. del Aguila. Bic JEtites 7. 15w! dial apra iesy 
Piedra alumbre. Vease: Alumbre.. 2i2Gi Mi, al yv 
* Piedra de toque. Lapis Lydius, > ¿Heraclius,. Daraies. 
Exploratrix- coticula, Auris. 0 Argentique explorator 
¿Ldapis,: Probar: elor9 con esta piedras ¡Aurum coticiila . 
probare. Basanite:p ericlitaris Lydia lapide experi ; He- 


racliá;cote explagrá cues bóT y 
F Piedras para hacer sejilidás. Lapis' speén! aris, 
Piedra Imán. Vease Imán. ado 


Piedra, de Molinos vWVedse Molino, BEN 
Piedra de sepulcro. Lapis, sepulchealis. ' Sarchophagas , l. 

*K Piedra filosofal. N tase Filosofal, vs, 

_¿% Piedra azufre, Sulfureris lapisécióso 

Piedra en: la «vegiga»:Calculusy di. Mal de ¡siedpid Li- 

— thiasis, is. El quetiene esta. enfermedad. Lithiacus; => 

adzcnlosus , d+: Lithiasi affedtus:; labúorans. - «na 

y Tira la piedra, y: esconde la mano. Alterá manu ent 
lapidem , alterá panem ostentatu 

E Tambien tengo yo mi disaós en el pios Mibi BONS jus 

200 Suffiragii. este : 

PIEDRA preciosa. Gemma, 2. . Lapillos gemnens, vel 

LL gemmarias. 0 a 

* Adornado de piedras reinó Comtaie, a, um. Esa 

4«mis Ornatus , illuminatus , distinétus, 4, um. 2” 

Rio que lleva piedras preciosas. Ambis gemmifer, 

«PIEL. Pelis , is. Cutis.z 15: Vease Pellejo, 

- Pielago, alta: mar. Pelagns, gi. 2 
Pienso de. bestia, 4 de: caballo. uadiahas vel quartá 
avenarii modioli. Equi ASUAra E , de mensum 

21 AVEnariumo 1% 

AX oidaré d mis caballos. doblado pienso. Nostris equis ge- 
¿minu porrigam avene demensum, Equos nostros ac- 
¡cipizm dnpliciavenze.sportula., excipidin duplici, de- 
menso avenario. 

PIERNA. Hoc Crux ,:6maris. El bueso de delante, 3 És- 

e y Tibia: 13. Otrisó tibia. El + hueso de a de 
¿in la spierna, Sura 12. La -carne de.ésta parte, o la ee 
torrilla , Sura, e, Sure pulpa. 

*,El que tiene piernas cortas , y tuertas. Scambus, a, am. 
Habens scamba crura. Vease Pie , donde se pen los 
vicios que hay. de pies y piernas. . 

Pierna de carnero. Árietina coxa-, vel Crus arietinas 
>» Piernecilla y , 0 piernezuela. Crusculum Ni, 
a Cosa ¡perteneciente a pierna. Crurulis , les. LA 
Tender la pierna. Otio difiere ,'languere. 
* Echar piernas. Gressus jaétare pos Confidentiús 
agere, vel loque” LY 
Meter. piernas al caballo. “Equum premere > urgere, Vea- 
o $e Picar. $ 
Dormir d pierna suelta. Vease Dormir: 

, E No:estender la pierna mas de lo que: álcanza la sabana, 
Facere sumptum prO tAcUa Vian suarunv a Suo 
ser pede. metiri.Eorati 
* Plena, ¿Parte de un:todo.: Pars; tis. Membrum, bri, Bor 
lo, nis. Piececita. Particula , 2». 

* Pieza de un proceso. para instruccion del Proceso. Litis 

.* Instromentam, Litis instruende pars. Liris instructe 
membrunm, : 

*k Piezas de Peodeioy que: cobtienen titulos y Herido Ané. 
toritates probanda- litis, vel ad probándam causam, 
, welad evincendum: cause jus. Pieza: principal de: un 
— proceso. Princeps instramentum lis Primarium telum 
propugnanda: cansa. 

* Ilastil de un navio, todo de una pieza Nauticus peso, 
ex una integraque- arbore, 


20 


e Maroma de cien a ¿toda de una pieñas Rudens cen= « 


PI 
tum perticarum continuus. ; 
* Vestido hecho todo de una pieza, sin aña Vestis unius, 
integrigu e contextús , ve/ Expers comissurz toga. Ves- 
codatis inconsutilis, vel inconsuta, 

* Una pieza de paño, Lanei panni textum solidum , vel 
textum unum,. vel solida Opera. e unius opetz 
"textum, 

* * Muchas piezas de seda. Vestis serico multa solida texta: 
«plurima texta , multe solide opere. 

* Pieza de Poesta. Opus poéticum. Carmen, inis. Dé seg. 
tro, Fabula, x=. Comoedia , vel Tragoedia, 

* Pieza de :artilleria , pequeño cañon. Winus , aut minorís 
modi tormentum, 

* Pieza de.oro , 0 Plata. Aurenm, aut Argenteum opus. 

- Vas aureum , vel argenteum. 

Piezas ,.0quartos de una casa.” -Domás cubicula 3 08) 
habitacula. 

Pieza, 0 burla hecha d uno. Ludificatio , nis. pad dis, 
3 Jugare duno alguna pieza. Dolis, vel gesticulationi- 
“bus. aliquem deludere. + 

RPIEANO. Tibia militaris. Fistula bellica. 

Pifano el que le 1004. Tibicen, inis. Fistulator, . 

¿Piguelas Pihbuelas,Pedica-, 2 

PILA. Pila, e. Labrum, 1, Grátera exis. Pila de agua Eo 
dita; Amula!, we: Vas -lustrale. Vas lustricum. Urceus 
aque dptricaóa Pililla de agua bendita, Urceolus lustra- 

: lis. Urnula piacularis aque. Aque lustralis vasculum, 

+3 Pila del Bautismo , Fons baptismatis. Piscina aque sa- 


cre. Sacar un niño de pila, E sacro fonte alguéna: SUS= . 


cipere. « 
UPILAR. Pila, le. Colamna, e. 

* Pilastra. Colúiine basis , 15! 2: 

- PILDORA medicinal..Medica, vel Medicinalis pilula, Ca. 
tapotium , til. Tomar pildoras, Catapotia deglutites sE 
lulas medicas sumete,. 

* Pildoras usuales. Stati usús ac temporis catapotia, 

* PILLAGE. Direptio , Expilatio, Depopulatio, nis. En- 
tregar una Ciudad' a pillage, 0 saqueo. Capti oppidi 

-predam militi dare, concedere , tradere , permittere, 
-Urbem dare diripiendam militi. Urbem direptioni r8= 
: linquere , vel ad diripiendum tradere. 

«"Codicioso: del pillage. ESENRDnaNS Direptionis avi- 

súpdngnaamnas Es 

Pillar. Aliquid ditipere, aski] vi extorquere. 

* Pilon de fuente. Fontis concha; Labrum, i. Crater, eris, 
Fontana concha. Fontanx aque excipulus Crater, 
-*-Pilon de azucar. Panis, vel Conus sacchareus, Meta 

sacchari , vel saccharea. 


Ú 


«PILOTO. Nauclerus, ti. Navarchus y Navis. guber= 


nator , vel rector. 

-* Es un. buen piloto. Strenuus potator est, Nobilis est 
> -vini belluo. Liberaliter hauriendis capacioribus ES 
os proluit. Una 
Me PILTRAFAS. Carnis , tejeGtaneas tum. ai au LA 
* Pimenton, 0 pimiento, hibrido que usas los Ei ado Pi. 

¿O orites:, 15. Siliquestrám; tri4n o 

PIMIENTA. Hoc Piper, eris, El arbol que la lleva ; Bio. 
E peper, eris; 3 

E Salsilla con pimienta, Piperalanes Pdo 2120790 3 

* Cosa con pirtisoto, Pipératus, da , UM, Pipere conditus, 
G a, um, y 

* Tiene esto nach pimienta. Hac merx cariús quin par 
rest indicatur. > 

o. Es vivo como una. pimienta. Acer 8 vividus est; In 
eo emicat acutus vigor animi ac virium, 

-Pmipinela , hierba. Pimpinela, e, 

PIMPOLLO. Coliculus , vel Canliculas li, Palmola, 2 
- Surculus; li, Palmes, itis, Reseralnáhs coliculuó. Prio> 
ori decusso succrescens coliculus. 

E Pim- 


pi cn ia 


A YAA 


O ci 
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*Pimpollo que nace al bie" de los astofEF:'AFBOFS”; aut plan- 


+3 “te nepos, pullus, solo, suffrago! > inls. 


* Echar pimpollos* Germino, as, Pullulo, as... 
Pinavete, Abies, etis, PARAR se 
* Pinaza, Navío grande de guérra. Navigium majus ad 
> pugnandum instuádim. o ao qa 
* Pinaculo, Teéti Culmen,, inis. Vertex , icis, Fastigi 
El deb o 
"PINAR, lugar de muchos pinos, Pinetom, ti, E 

* PINCEL. Penicillus, vel Peniculhs 7 lio Penícillum » vel 


um, 


-Penicuíum, li. ¿sE pos tE 20 
* Pincelada, Linea penicillo duéta; Penicilli duétus, us. 

“Pingar, d colgar en la horca. Vide Aborcar. ">. 
* PÍNICOS de niños. Infants piima vesugia, Hacer pj- 
micos ,Pedetentim "infantem ingredi y, Vestigia rentare, 
ppedibus paulisperinsistere, CMI a 

Pinillo, hierba. Chamepirys , dos. 10d 

PINO, arbol. Heg Pinus, ni, vel Pinus, us, Picea, ex, 
Pino silvestre , Piceaster, tri. Plén; Cosa de pino. Pineus, 
“Piña N ux pinea. Pineus conus 1. Strobilus, li 


el 


Piñon, Pini nucleus. Nucleus. pinéus; po 
PINTA en el naype. Chartule= pide coloris indicatio, 
“ yestígium primulum,' Eo e 
“Pinta en el dado. Eusorii cubi pinétus, vel sors tesseraria, 

Pinta en el rostro. Vease Peca.  ? a poe 
PINTAR. Aliquid pingere”, depingere: "Alicajus rei pig= 

turam , velimaginem, vel speciem', 82 formam colori- 

“2 bús efingére, exprimete , adumbrare , illustrare , ín- 

Pformare y exequi. 0 o 00 o ina as ds 
cx Pintar al temple. Aquario subaca pingere.. 

Pintar al oleo, Pigmento oleario , vel Oleariis' coloribus, 


vel Oleario subattu, vel Olearii subadtás opere pin= 


Po gere. - , : 

«* Pintar al fresco; Recéns albariuí , vel Recentis alba- 
rií parietem pingere; o 

e Pintar sobre un vidrio. Vitrum -pingere, 

* Pintar sobre cera con un hierro caliente. Veruculo ceras 
pingere. Cestro Incisas ceras depingere. Encaustico ve- 
tuctilo pingere- “IE Es 

* Pintar sobre madera gravada Primero con cera derretida, 
y tenida de color. Cerá tindiá pingere. Encausto cereo 


pingere. -- 


E Pintar vasos de barro , y otras cosas de barro en vidrio de 


roca fundido, y teñido de colores. Testacea (supple yasa) 
encausto vitreo , Encaustico vitro fusili ac pito yi- 
-tro pingere, : 
* Pintar, retratar ún hombre al natural, al vivo. Ex vero, 
vultum hominis graphice pingere, fingere. Merum vi- 
ventis vultum: penicillo reddere. Veri ac spirantis vul. 


tús speciem effinagere. Íconico opere vultum €expri- 
mere, | 


Y Pintar como querer. Piétoribus atque poétis. Quidlibet 


, 2udendi semper fuit qua potestas. Horat. 
Pintado, Piétus, a, um. Coloribus expressus, effitus, a, 
um, ác. 
«Lo viene pintado. Percommodé i¡lli congruit. Aptissime 
in llum quadrat. Ñ ' 7 
7 que va de lo vivo á lo pintado. Quantúm vive resa 
Piétis diferunt. Quantúm oter se vera dz fidta differunr. 
parado, Es él por él, Vera ejus effigies est, Aut ip. 
St, aut illius formam gerit. dE 
coa Piétor, oris. Cosa de Pintor ó de pintura, Pic. 
ses; A 2 Pigmentarius , 2, um. Pintor con fuego, Encaus- 


* Piedr. . ' SEA 
2 Para moler los colores del Pintor, Pigmentariz tri- 
«tur abacus eN ; 


Í E pd de 
sra co Manual con que se muelen, Pigmentarii tritus 
Cotes, 15, vel coticula OS 


Ñ 2 ON 215 | 


1 romdto ante LEER e BALA, 07 
* Paletilla con” que junta Y, mezcla los colores el Pintor. 


* El cavallete que sostiene el lienzo que se pinta: Baualens 
pil ante Vara tabelles pidtórie, o... 
PINTURA. Piétira ,'e, Piéta imago, Piéta pl glas 
* PINZAS. Fotcipule, arúm. Volsellá, a 0 
A AE ST ELO ES ENSIMA Lcd A $ 
inzel, Vease Pincel! ' 
Pio, lo mismo que piadoso., Vease, có $e ES 
P10J0. Pediculus , li. Pes, pedis. Cubierto de pipjos. Pe- 
_ dicosis, el Pediculosus”. “a, um/ Peédiculis obsitus. 
Enfermedad de piojos ,6 pedicular, Morbus pedicularis, A 
* Es un piojoso. Miserá egestate Run a. 
Piojeria. Pediculorym, scatirigo; Metaph. Misera egestas, 
“Mendicitas, Us. PIERO EN OA 
* PIPA de vino. Vini triens culéarins, Vini dolium ma- 
MS ed da o O 
* Pipa para fumar tabaco. Syrinzg y is. Siphon, onis. 


Cu 


» r 


de 


A ips ARIAS É + ¿de INS O e S qa - ¿0-01 
* Pipa, 6 señuelo para engañar los pajaros > Y cazarlos.. Mex 


avium calamus, fistula ,' avena. Aucupii genús, ia quo 
quis, pupillantes aves imitando, €as ailicit Cazarios - 
de. esta suerte. Aves illicio: capere. .. S E : 
* PIPOTES barril. Cadús , di. Doliolum, liz Seria, 
* PIQUE, discordia, Altercatio ,, nis, Rixa, x. Jurgium, 
COMEDOR 5 : 
* Tener , ó andar en piques. Simultatem mutuam exercere, 
gerere, : A 
* Pique al juego de los cientos. Spicum , vel Spiculum alea- 
torii folii, E 1 E 
* 4 PIQUE. Echar un navio 4 pique. Navem deprimere, 


”y 


demergere, immergere, 
* Estuvo 4 pique de que le matasen. Nihil propriús faétum 
_ est, quám ut occideretur, Prope abfuit, ut occidere- 
tur, Tantum non occissus est. Parum abfuit quía occi- 
deretur, , : 2 : 
* Un mal, ótrabajo que está á pique de suceder. Malum im- 
pendens'”, imminens, instans. so je 
* Estuvo á pique de que viniesen á las manos, Prope erat, ut 
manus consererent. Liv. - ES 
* PIQUERO. Lancearius, ji. Mastatus Be E 
Piquete , 6 picadura. Punétio; nis. Punétiuncula, 2. 
* Piquete, Soldado abanzado. Miles precursor, specu= 
 lator, S 
* Riquillo de ave. Rostellun, li. Piquillo donoso. Festiva 
-—pueri dicacitas, - | | : 
* PIRAMIDE, Pyramis , idis. Piramidal. Pyramida- 
lis, le, S 8 ; 
* PIRAT A. Hic pirata, te. Maritimus predo. Navalis gras. 
- Sator. Nauticus latro, nis. 0 E 
* Cosa de pirata. Piraticus, a, um. Navío de pirata. Nayis 
piratica. Navis preedatoria. A 
* Piratería. Piratica, ce. Maritimum latrocioinm. 
* Exercer la piratería. Piraticam exercere , facticare, fa- 
inii infestum habere. la nayiga 
cere. Latrociniis mare in ; gantes 
rassari. : 2 Es 
BISAR. Aliquid calcare, pede premere. Pisar la yng, Uvas 
calcare. Pisar el pie de alguno. Alicujus pedem calcare, 
calcando oblidere, premendo lzdere, sad 
* Pisada. Vestigium, ii. Impressum vestigiym, Impressi 
vestigii nota, SIgNuM, figura. Impressi pedis vesti- 
¡um. ES 
* oa las pisadas de alguno, Alicujus vestigiis. insis= 
tere. po 
* Pisador. Calcator, oris, 
* Pisaverde. Gressu lasciviens juvenis,, lascivibundas. 
PISCINA. Piscina, e. Lacus, us, : 
P/SON, Fistuca, x, Pavicula., ze. E 
* Pisonar Ó apisonar, Solum pavire, complanare , a 
l$ 
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os e para, un enfermo. Decodum carnei eremoris , vel 


floris. Decoétum ex cremore, vel fiore carneo-. Decoc- ; 


tum expressum ex succo carnis.., $ 
e Este enfermo ha mucho tiempo: que no toma mas “añ pistos. 
Jam pridem eger mero eremoris, carnel ( 'decocto fovetur, 
* Pisiola,' istolete, Selopetum,, l. BriSimys, 'sclopus,, l. 
* Pistolerazo, Secopleti tractus, us, Missus , us, Emissio, 
nís, Gus, us, plaga, 8%. Vulnus, ES 
PITA, Arbuséuld" Americana, ex qua tenuissimum flúm 


conficitur. 
Pijanza.. Obsonium, > dilo “Ñadita 9 vel Adventiia pani 


estar Obsonil pars úniicuigue d destinata. El q que! la distri- 
“ono ¿"Opsonátor. AS to 
« Piraifoso 6 Pitañoso,. Lippos, a, 2, UM, Lippitudine labo-. 
rans, Homo Úppis. cochlis,. > 
* Estar pitarroso. Lippiré. Lippos habere oculos. Lippi 
oculis, esse. lippitudine láborare.. > 
Piipie. Véase Petipic en la voz Pie. 
* Pitirojo pajaro. Erithacus y, Cl, Rubecula, La. 
Pito 0, Pico verde , pajaro.” Bicus, Martins. e 
* Pico con que tocan, eii PRA 
al PIZARRA. Lithostlbos , as quem vulgó Pizarram vO- 
“canto 
* Una casa. cubierta de. pizarra. Domus lapideis teóta lami> 
nís nigri coloris. 
Pizarra, piedra delicáda de amolar E : > lancetas, 
oticula , e á A 
Pizcd, Cujusvis rei EA mica, AOS 


"PL 


PLACER, agradar. Alicni placere, arridére, gratum esse, 
voluptatem Ae Ee 

* Eso me place. 1d miht placet , complacet , arridet gra- 
tum est, gratissimum accidit, me deleétat , me yo- 
luntate afficit. 

* No me place. Non placet, non libet Nolo. 

Placer 6 deleyte. Deleétatio , ObleCtatio , nis, Voluptas, 
tis. Dele“tamentum , Oble“tamentum, ti, 

* Cosa de placer. Rutatis' domus voluptaria, ad amceni- 
tatem structa , multe amoenitatis, ad. amoenitatis yo- 
luptatem comparata, 

Placentero. Venustus , Lepidas, Festivus , a, um. Homo 
judicandi leporis, eximiz festivitatis , 1práis moribus: 
facetils conditus: Egregie facetus: Liberalis la jocis: 
Cómis in facetiis. Hilaris in argutiis; ln hominum $0- 


cietate jucandus. 


. y 


A El que se muesiro, 6 afetla ser placentero. Afeétator fes= 


tivitatis. Affectans lepidos venustosque mores, 


€ PLAGA, calamidad. Plaga, Calamitas, tis, Divinitos 
inflita plaga. Immissa coelitus calamitas. 


* Plagar d uno de sarna, 0 bubas, Scabie, aut lue venerea. 


aliquem foedare , inficere. 

* PLANA de un Tibro. Pagina, nz. Pequeña pagina, Pa- 

- gella, z. 

* PLANCHA. Lamina, 2. Crusta, 2. Plancha de hierro, 
Lamina ferrea. Crusta ferrea. . - 

* Planchar, o aplanchar. Candenti laminá, 6 diluto amy- 
lo carbasa illinere. Vease Almidonar. 

Planeta, Hic Planeta, te. Planetes, 1%: Stella erratica, 
errans, vaga. 

* Planeta, vestidura sagrada. Hec Planeta , tz, 

* PLARIR. Gemere, Plangere, Ingemiscere. 

*- Plañidera de los muertos. Mulier in funere conducta ad 
faciendos planétus, Prefica, cz. 


* PLAN, 0 suelo. Area ez. 'Solum; li. El plan de un edi- 


ficio, ZE ZEdificil Ichnographia, vel Tehnographica desig- 
natio. A dumbrata lineis ¿dificii informatio, 


Trazar , 0 formar el plan de una fabrica. Edificii ichno- 


| P-L 
, ,gtaphiam exarare., «depingere, Struéturz. ichnographi- 
¿um typum describere, diagraphicum, egemplum desig= 
nare. Edificiom johnographia designare, infotmare, A 
* PLANO, llano. Vease Llano, : 
¿E Angulo plano. Angulos planus. 
io Cantar de plano. Ingenue, SARA liberó alíquid p ptos 
reri, declgrare,.. Ax 
* El plano de qualquiera cosa. Rel cujuisplam plana superfi- 
cies, qua frons, planum; latus y. plana, Lacie Rei 
$ planum., 2 
* “Ásentar cuoldiier cosa de plano. Quidpiam. in planum 
Less locare,;, ratas e 
"* Le dió unos. golpes d de plano. con lo espada y UNOS CIAT, 
llum: ense ,, quá planos est, —percussit. Ed 
“PLANTA para plantar, y 0.plantada. Planta, e 
“Cosa de planta. Plantatius, a, Um, Que produce. Plantas, 
Plantger,a um, . o AOS 
¿Planta de un edificio. Vide Plán,. O EAS ¿QA 
' Planta del pie, Vease Pie... .: ae 
“PLANTAR arboles. Arbores Pangere; ; oo pie 
plantare, Plantar una mata, uva hierbas, Se. Arbuscu= 
lam, aut herbam sérere, Conserere , plantare, 5 
E Lo que. acostumbra plantar, ó sembrar, Sativus. Satorius, 
"Plantarius, a, um. Plantar una Cruz ú otra.cosa.en al. 
«gun lsars Crucem», aliamyve: rem in aliquo loco figere, 
efigere, statuere collocare, SN 
_* Plantarse en algun lugar, y mantenerse en éld a pie pa In 


“ aliquo loco se se statuere, se constituere herere, 


re 
' 


E 


ln 


E Mando al Lugarteniente , que destacase, SUS TODAS, y se 


- plantase con “ellas al pie de la montaña, Mittit ad Lega- 
tum suum, ut cohortes ex, castris educeret, Se sub 
«infimo calle constitueret. Ces. 


** Plantador. Consitor, Sator, Oris, Planiadora. Delta 


“que conserit. 

Es Plantadura, 0 sembradura. Status ¿us , Satio, Coasitio, 
“Plantatio , onis. Consitura, 2. 

* Plantel, lugar donde se crian las plantas. Plantarium , Yii, 
Area hortensis, 

* Plantilla del zapato. Calcei prima solea, Solum, li, 

— Plantio, Seminarium, rii, Surcularium , Til, Surcalarium 
. plantarium. 

A Planton, arbolillo vaibe en que. se ingiere otro arbol. In- 
sitiva silvestris arbor. Insitivi BEgon arbor silvatica. 

_PLASTA, Plasma, tis, 3 

PLATA. Argentum, ti, Argenti metallum. Argentarium 

metallum, | 

* Mina, 0 minero de plata. Argent fodina, Argentaria 
fodina. Argentaria, 2» 

“K Vena de plata. Vena argentaria. Árgenti vena, 


* Escoria de la plata apurada. Scotia argenti, Fx argenti 


excoéti 82 purgati.. 
* Plata apurada. Argentum obryzum , pussulatum, pu 
ram áz putum, igne excoctum, 


* Plara en bruto, 0.en masa, o infetum 5 rude 


informe , expers Operis, A 

* Plata labrada. Argentum faétum. 

* Plata de fundicion. Argentum ata s fusile, Ela obra, 
Opus argenti fusile. 

* Plata para pintar y platear. Argentim molitum , dilutum 
pigmentarium. 

* Plata en panes delgados, 9 en hojas . Argentum foliatum, 

- braCteatum, Argentum duétum in folia , duétile , mal- 
leatum, tenuatum in braéteas, braétearium , duéti- 
tium. 

“e Plata hilada, reducida d. hilos. Argentum tión , in 
stamina duétum, tenuatum. Argentum netum, duc- 
tum in fila. Plata tegida. Argentum textum, textil 

* Plata sin bruñir. Argentum rasile. Bruñida, Argentum 

—politum , leyatum, 


*Co. 


PL 
* Cosa de plata, Argenteus, a, um. 
* Bagilla de plata, Supellex argentaria, vel argentea. Ar- 
sentenm vasarium, El repostero, que cuida de la bagilla, 
Vasarii custos, -Argentei vasarii prefedtus. 
* Color Plateado. Color argenteus. 4 
* PLATAFORMA , diseño de un edificio trazado sobre un 
Plan. Ichnographia, e. Vease Plan; A 
* Plataforma, especie de fortificación. Agger, eris. Propug- | 
naculum, li. Saxo precinétus terrenus agger. Machina-=" 
tius castellum. ye 
* Plataforma de un navío. Navis propugnaculum. Navale 
castellum. Castroma, atis. ho EA 
* Plataforma, lugar llano, y elevado. Edita area. EreQn 
An planum agger, Sublimis ac planus agger. E 
PLATANO. Hzec Platanos, ni. Lugar de muchos Pláta= 
nos. Platanetum, ti. Hic Platanon, onis.. ] 
PLATEAR. Aliquid inargentare, argenteis foliis obduce- 
- re, argentels bracteolisillinere, Alicui rei bradteam argen= 
team illinere, obducere, j Es 
* Plateado. Argentatus, a, um. Argento illitus , obduc- 
-¿TUS, a, UM: bo te , ys Y 
Platería. Via argentaria. Platería, arte de Platero, Aurif- 
cis ars. Auraria fabrica, N y ds 
Platero. Aurifex, cis. Aurarins faber, i. aid > 
* La obra del. Platero. Aurificium , Ci. Aurificis opus. Fa=* 
brile opus aurarium, Anrificis arte faótum operá elabo- 
ratum, ARE 


s* PLATICA. Sermo., Sermocinatio, ñis. Sermo commu= 
nis , quotidianus, simplex, familiaris, consuetus, Collo- 
¿quiumy di, ) EN | : 

Platica, Sermon. Oratia, nis. Concio, nis. Hacerla, Con= 

-. Cionem ad populum habere, $ 

* Platicar- con otro. Sermones cum aliquo conferre. Collo= 
QUOr, ers. dE é : : 

* Plaricante, Hypodidascalus. De Medicina. Periti MediW 
ci assecla. Medicine Candidatus. 

PLATO. Lanx,, cis, Catinus, vel Catinum, ni, Paropsis, 
idis. Plato ancho, y no muy hondo. Gabata, tz. Trpa, 2. 
Trulla, z. Fuente, S plato grande. Magis  idis. Magida; 
2. Platillo, Catillus, li, Catillum, li. 

* Servir la mesa con platos cubiertos. Opertis lancibus es- 
cas inferre. TeCtis catínis Opsonia 'Ministrare, 

* El nos puso un plato de arroz, y dos de lentejas. Nobis ori- 
ze lancen, geminosque lentis -Catillos apposuit. 

* Recibió del Principe cien escudos al mes Para su. plato, 

. Centenos menstruos aureos á Principe accepit in cibaria, 

-. vel in annonam escariam. os 

* El peazgo de este rio está destinado al plato del Principe, 
Hnujus amnis portoria sunt adscripta mens Principis; 
sunt attributa mensariis sumptibus Principis. 

* Plato con manjar. Eerculum, li. Ferculum mensarium, 
vel escarium. Missus, us. Missus escarius. 

«* Doce platos se sirvieron en este banquete. Hoc convivio 
ducdenis ministratum est ferculis... : 

* Aquel potage era.el plato mas regalado de todo el convite. 
Pulmentum illud cone caput erat. Cíc, á 

Se cubrian las mesas de platos Muy esquisitos, 

- cOnquitissimis epulis extruebantur. Cic. 

Platos de un peso. Vide Peso, 

PLAUSIBLE cosa. Plausibilis, le. Res plausu digna, 
Plausu €Xcipienda. Res cui applaudi debeat. 


“usiblemente. Plausibiliter. Cum plausu, Plaudente mul- 
titudine, : 


* Playa de mar. 


* Mense 


Ora importuosa , ab vadis inaccessa, quo 
S appelli.. 

anden y compran. Forum, ri. Macellum, ¡. 
: e US Maximus. Plazuela, Platea, ez. Com- 
pitum, tl 


Plaza, Ciudad, E ortaleza, Arx > Cis. Urbs situ firma, positu 


'*PLEBE. Plebs, bis..Plebecula, e Multitudo, miso Popy- 


a 
valida, naturá 8 loco munita, : 
* Plaza de Armas. Sedes militaris. Belli sedes, 
* Plaza, lugar de dignidad, ú de oficio. Muneris locus, Mu- 
netis. sedes, ROS 
* Plaza de Alcalde: Magistratus, us. De Didor, o Conseje- 
ro. Senatoria Sedes. Regii Consilit- honos, munus am- 
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plissimum. 

* Todas las plazas del Consejo están llenas ninguna bay va- 
cante. Senatorius nullus est. vacuus locus. Senatoria lo. 
ca omnía sunt occupata, sunt.plena. — : : 

* Sacar algo á plaza. In vulgus aliquid edere , palám face-* 

- TS, Prodere, vulgare, ia medium proferre 00. 

* Hacer plaza, apartar la gente, Turbam summovere, o 

* Plaza, plaza. Date locamilme >, ojo! 1909 

PLAZO. Dies prefinita, prestituta. Tempusprefinitum,” 

EPEPSHEQLaM sip YO o inpass 


* Plazo de un año, de dos años, ES, Dies -annua , bima, 


trima, ? sb i 
$ Plazo de la paga. Dies pecunize. 00 O Bems2 
* Poner , 6 señalar plazo. Diem definire > Piefinire, pres- 
«¿titúete ,. diceré, statuere.s 100020 20 0 ALO € 
*. El plazo ya se acaba. Dies appetit exit, cedit «ingruic, 
. Ya espiró:el plazo de. la Pagó. Pecuniz dies exiit, excés- 


4 2d TES 


a 
> 


-¿Sltoy! lapsus cestis oso E A A E Y 
* Pagar el plazo. Ad diem diótam solvere. Ad tempus 
«Prefinitum, assignatum, constitutam: creditori satisía-" 
Cere, AS od SENO diia 


¿ É e ¿se Ñ pre) 

* Alargar el plazo. Diem differre, tempus prorogare, 

** Hoy se.cumple el plazo de la pagás La :hanc diem incidit 

« debiti solutio, indiéta este oo: 0 3 

«li yulguserio 30 due ENTRO. AMI und 

* Un hombre plebeyo, Unus de plebe. Unus quispiam e vul- 

80. Tenuis. homo, unusque de multis. Unus de vulgo” - 

».plebecule. Homo infimi ordinis , ultima sortis, Unusíde 

«o Multises oivibrí ay e nO ] bios 

PLEGAR. Aliquid plicare, com 
tura , 2: Complicatio, nis, Sa 

Plegaria. Supplicatio , nis, Supplex. ' petitio, 
vota. 4 

* Hacer plegaria. Enixé Deum 

- ces adhibere, fundere, 0. : A ? 

* Plegue'á Dios, que 8c. Utinam, Dii faciant. Faxit Deus, 

¿tu a dale ai : 

Pleita, Pleito, Vease Pleytay Pleyto.. 000002 2 

PLENO, lo:mismo que lleno. Vease lleno. 3 e y 

* En Consejo pleno. Erequenti foro. ¿Freguenti Senatu. In 
fori, aut Senatús pleniori frequentiá. A A 

* En concurso pleno. In oculis totius conventis. 

Le dió su pleno poder. Omnia ei integra esse jussit. Sum 
mam ei potestatem fecit cunéta gerendi pro arbitrio, 
Optimo júre, vel Optima lege imperium ei demanda- 

Vit. Plenum éi concessit, suminumgque jus, 
* Potestad plena. Amplissima, Summa, íntegra potestas, 
* Plena mar. Tumidum, Tumens, Éxundans mare, 


Ñ 


plicare, Plegaduraí Plica-. 
Supplicia 


precari. Maximopere pre- 


-Plenamente, Plene. Plenissimé. Cumulate, Copiose, 


Plenaria indulgencia. Vease Indulgencia. , 

* Plenilunio. Pleniluntum, Nil. Lune plenitudo, 
Orbis plenitudo, : ee 

* Plenipotenciario. Summum > plenumque jus habens á Re- 
ge cuncta gerendi. IBC d 

* Plenitud. Plenitado, inis, Plenitud «de potestad, Summum- 
jus. Summa potestas. Plenitudo potestatis, bajo 

* Ploiades, consielación de siete estrellas, Pleiades; dum. * 

* PLETTA hecha de esparto, ú de otra materia. Plecta, étz, 
Pleéticula, R. ; a 

PLETTO en juicio. Lis, litis, Controversia, «.. Causa, E. 

¿Dica, cx. Pleyto criminal: Gausa criminalis, Capi 


talis, 
ess o * Pley- 


Lunaris 


, 


) 
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* Pleyto verbal sobre lo que se ha visto, ú oido. Exscripta 
rei gestas acta, Perseripta renuntiatio rel gesta. Formar- 
le. Visa, auditaque in acta referre, actis consignate, vel 
mandare, Rerum cognitarum aéta conficeze, exscribe- 
re, perscribere. ad 

* Pleyto civil, en materia civil. Lis recupe: atoria. Causa 
recuperatoriz actionis. 


€ Poner pleyto á alguno. Cuipiam dicam scríbere, impin=' 


geres litem intendere, intentare, inferre. Aliquem in 

jus vocare, adducere.. E E 

* Tener pleyto con alguno. Cum aliquo litem haberte, di- 
cam habere , litigare, Lite agere, Litem certare, Lite 
certare, vel contendere, Judicio contendere. De suo 
jure -experiri judicio, ambigere apud judicem. 

e Seguir pleyio sobre lograr'su derecho.-Su1m jus judicio 
persequi, ambigere, repetere. De suo jute apud judicem 
ambigere , experiri, dr TON SN 

8 Perder el pleyto. Causam, vel litem. amittere , perdere, 


Causá cadere, Lite superari, vinci. ln causa conci= 


¿DELE UURATA a ñ ALA 

* Ganar el pleyto. Causam, wel Litem vincere, obtinere, 
evincere.. Cause superiorem abire. Litis superiorem 
discedere. 5 


€ Bolver al pleyto de. muevo. Litem integrare, redintegra- 


- re, repetere, de integró persequi 2 2 
8 Coordinar un pleyto, ponerle en forma. Litem judicandam 
digerere, comparare, Componere, disponete, ordinare, 
instruere. - dd 
* Hacer relacion de un pleyto en el Consejo. Litem, vel de 


lite ad Consilium renuntiare, referre. Judicandz litis 


_rationem omnem refetre, explicare, eXxponere. 
* Conocer de un pleyto. Causam , vel De causa, De lite 


» 


'cognoscere, disceptare. ox ; : 
E . . . Ñ V . a 
* Sentenciar un pleyio definitivamente. De causa penitús 


y 


2 


decernere , decidere, judicio statuere.. Litem judicio 
decidere. Litis omnem controversiam judicio exhaurire, 
ditimere. 


* Sentenciar un pleyto en pública audiencia. Causam publi- 
ce judicare. dijudicare,: De lite in-foro palam pronun=- 


tiare. a 
* Sentenciar, ójuzgar un pleyto en consejo privadamente, 


Privatim in conclavi , vel Occlusa consilii exhedrá, di- 


cam judicare. ES 

é Las piezas de un pleyto, ó proceso. Litis instrumenta, 
orum. Omne litis insteumentum, Quintil, 

E Ver el pleyto, Ó Vista del Pleyto. Litis insteumeénta inspi- 
.cere, Causam Cognoscete, A 

% Dar un decreto memorable sobre un pleyto de importancia, 
In celebri causá judicare judicium inclytum. 


* Sentenciar un pleyto en favor de uno. Secundum aliquem' 


alicui addicere, adjudicare, 
os pleytos. Res est multis con— 
ex hac re lites nascuntur, In 
hec res versatur. 

Lis litem serit. Alind ex aljo 


sententiam ferre. Litem: 
K Negocio es este de much 
troversiis implicata. Multee 
multas quaestionum tricas 
* Un pleyto trae otro: pleyto. 
litigatur, A A 
'* Apartarse del pleyto. Cedere lite, desistere. Liti renun= 
tlare. ee 
* Pleyto vencido. Res judicata. bo 
K* Gana tiene de pleyros, Ánsam jurgiis ac controversiis pre 
bet, ministrat, offért. 


e Quien mal pleyto riene, á barato lo mete. Cause malz 


insecutor , ,aéta conturbart. | 

s Mas vale mal ajuste que buen pleyto. Prestat litem cum 
adversario quocumque modo transigere, quim eam be- 
né persequi. 

Pleyto omenage. Vease Omenage, 


PLEYTEAR. Litigare. Judicio, ye? Lite contendere cum 
aliquo. Vide Pley?o. 


A 


PL 

Pleyteante, Litigator, is. Litigañs, tis. 

Pleyrista. Viúligator, is. Litigiosus, a, um. 

PLIEGO de papel. Philura, vel Philyra papyracea. Brac- 
tea, vel Plagula papyracea. Vease Papel. 

Pliego de Cartas. Fasciculus litrerarum, 

PLIEGUE del vestido. Sinus, us. Ruga, ge. 

* Plinto, pieza de Arquitcélura.  Plinthis, idis, 

PCOMADA de Albañil. Perpendiculum, li. 

* Plomadas con que los Tyranos atormentaban los Marryres, 
Plumbate, arum. | 

PLOMO. Plumbum:;, bi. 

e Tr á plomo la pared. Parietem ad perpendiculum, vel ad 

-amussim dnci:, strmi. 

Plomar , ó soldar con plomo. Plumbo, as. Applumbo, as, 

* Plugo á Dios, que Sc. Placuit Deo, ut Gzc. Pluguiera 
á Dios que hubieras venido. Utinam venisses, O sive- 
nisses, bd 

PLUMA. Hoc Pluma, zx. Pluma pequeña, ó plamita, Plu- 
mula, 2. Plumula mollis, lanuginosa , tenuior mollior- 

- que, in lanam mollis. % 

* Pluma gruesa de las alas, y de la cola de las aves. Pen- 
na, vel Pinna, *. e 

* Comenzar á echar pluma las aves. Plumare, Plumescere, 

- Plumam inducere. In primores plumas se induere. 

*_Las avecillas que echan plumas. Ayiculo plumantes, plu- 
mescentes, plumam induentes, 

* Cosa hecha de plumas. Plumeus, a, um. Plumatilis, le. 
Perteneciente á plumas. Plumarius, a, um. Plumati- 
lis, le, y 5 

* Cubierto de plumas ordinarias. Plumatus, a, um. Plu- 
mis, vestitus » obduétus, obsitus, 2, um. : 

* Armado de plumas en las alas, y en la cola, ó que tiene 

- «plumas para volar. Pennatus, Pennis instruÉtus, a, um. 

* Que tiene plumas enlos pies. Plumipes, dis. 

* ¡Ave que no tiene plumas, Implumis, e, Plumarum experts, 
exsors, tis. Que ha perdido las plumas. Deplumis, e. 
Plumis nudatns, exutus, spoliatus, destitutus, a, um 

Que tiene mucha pluma. Plumosus,a, um. 

* PLUMA para escribir. Calamus, i. Penna, 2. Calamus 
scriprorins, vel: librarius. Penna scriptoria, vel libra- 

- ria. | 

% Cortar la pluma. Calamum cultello-ad usum parare, ac- 
commodare, prepatare, e 

* La hendidura de la pluma , que forma los dos puntos. Cala- 

«mi crena. Penn mucronis fissura , vel incisnra. 

* Esta pluma está muy gorda. Calamus hic obtusior est, 
wel mucronis est obrusioris. Está muy delgada. Gracilior 
ést ille ealamus. Mucronís est acutioris ista penna. Esta 
está ni muy gorda, ni mu) delgada. Gracilitatis est tem- 
peratz penna hc. , 

* Tomar la pluma. Calamum arripere, manu prehendere, 
in manus, vel in manu Sumere, in manum Capere, 

-Calamo manúm admovere. 


* Esta pluma noes buena para escribir. Penna hec non est 


ad scribendum apposita. | 

* PLUMAGE, 6 penacho. Crista plumatilis. Plumaria pa- 
nicula, O 

* Un sombrero con plumage. Galerus plamatili cristá insig= 
niter adornatus , elegantissimé concinnatus, perpul- 
“chré rutilans , perquam venuste instruétus $2 exor- 
natus. ; rta 

* Plumero. Plumaria scopula. Plumatile eyerriculum, 

* Plural. Pluralis, le. Plurativús, a, um, 

* Pluralidad de volOS» Major pars sufiragantium, vel suf- 
fragiorum, ; 


A s PO. 


POBLACION de áleun lugar. Coloniz, vel Colonorum 
in aliquem locum deduétio, incolarum indudtio. 

* Poblacion, el mismo Pueblo con ecinos. Oppidum, di, 
Vicus, ci, 


Poblar una Ciudad. Urbem civibús frequéntare, celebra= 
r€ 5 Ppropagare. 


In urbem incolas inducere. 

* Una Ciudad poblada. Frequens oppidum. Urbs celebris 

- ac frequens: habitata frequenitissidé : magna populi 
celebritate forens : magña hominum frequentiá cele- 
bris , vel celebrata. tE 

* Ir 4 poblar otra tierra. 18 colonias exire, proficisci. 

* Poblar una viña. Viaeam propagare, serere, consereres 
Suo in vineto selecta plantaria disseminate, prosemina- 
re, propaginibus frequentare, e : ss 

POBRE. Pauper, is. Egeas, tis, Indigens, tis, Inops, pis; 
Egenus, ni. AR E 

* Es mui pobre, vive en grande pobréza y SU pobreza es 
extrema. Eger. list egentissimús, tenuissimus, inanissi- 
mus, Mmiserrimus, pauperrimus, maximé inops, omnium: 

- Ferum egenus; rerum omiium, vel rebús ómaibus, vel 

- ab rebus omnibus inops. la summa egéstate est, In 

- egestate maxima vitam degit. Nihil haber preter mise- 
ram animam, Nibil illo spoliatias est, nihil egentius. 

¿¿Laborat rerum omnium inopía. Rerun omnium penu- 
ria premitur, conficitur, Opprimitur. la maximis angus- 

His, vel la summis dificultatibus rei do 

* Por ventura, no es un gran desorden, que siempre los po- 

bres hayan de estár dando á los vicós 2 Quim malé com- 
paratum est, li, quí minus habet, ut semper aliquid ad- 
dan: divitioribus? Terenf, 

* Pobre de amigos. Inops ab amicis, 

* Pobre mendígo. Mendicus, a, um. Viétum mendicans. 
Cibum emendicans. : 


/ 
Un pobre vestido, Amiétas vilis. Misella vestis, Vile teg- 
men. Abjcétus galerus, , 
* Un pobre hombre. Homo nihili, 
Nallius pretii homo, * 
Pobremente. Ángusté ac misere. 
brementz vestido. Malé vestir 

Un pobrecillo. Pauperculas, Misellus, Tenuiculús, a,um, 

* Pobres vergonzantes. Egeni pudibundi, qui cum propter 
fortunam adversam aliena ope indigeant , ingenuo pu- 
dore 4 mendicando deterrentur, 

* No hai cosa mas lastimosa, que el pobre que fue rico. Nihil 

- tam miserabile, quám ex beato miser. | 

POBREZA. Egestas, Paupertas, atis. Indigentia, Inopia, z. 

* Pobreza que obliga á mendigar. Mendicitas, tis. : 

* Pobreza quando tenemos pocos bienes. Rei familiaris an- 
gustiz, arum. o 

* Ha venido 4 mucha pobreza. In summas rei familiaris 
angustias devenit, adduétus, dedudtus est. 

* Pobreza no es vileza, pero hace ridiculos los hombres. Ni- 
hil malt habet paupertas, nisi quód homines in con= 
temptum adducit, ac ridiculos facit, 

POCILGA. Harta, ze. Suile, is, 

POCIMA. Potio medica insuayis. 

POCO, poca cosa. Exiguus, Modicus, a, um, 

Poca Persona, Pusillus homo. De pocas Palabras. Pareilo- 
quus. Sermone rarissimo. 

tene poco dinero, Haud multam illi est pecuniz. Par 

abet nummorúm, Perraros habet nummos, : 

cas veces. Raro. Rarenter. Sucede esto pocas veces. 1d 
.Faró contingit. Rarum est. Rarenter 6venit. 

* Muy pocas veces, Rarissime, Petraró. Raró admodum. 
Minimó sepe, 


POCO (adverbio, ) Parúm. Paulum. 
* Mui poco, po 


TOM. 11 quitico, Paululum. Pauxillum. Nibil ad= 


Vile hominis caput. 


Tenuiter 8z angusté, Po- 
Us, a, um. 


mestica versatur. - 


Por poco me quebrára la cabeza, 
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inodum. Poco diligente. Parám diligens, Con poca dili- 


. gtncia. Parúm diligenter. 

* Poco ha. Modo. Dudum. Pauló ante, 

Poco mas. Pauló plus. Paulo am 

culum. Aliquantó plus. : 

* Poco menos. Pauló minús. Poco Mas, Ó menos de trecien- 

tos. Trecenti circiter, Plus minys trecenti.. 

POCO á.pocó. Paulatim. Sensim. Pedetentim, 
hila la vieja el copo. Placide bos arat. 

* Es hombre para poco. Paucis est áptus, aut habilis. Ad 

multa ineptus est, Ae 

* Poco dice pero bueno, 

- Opportuna loquitur. 

* Un poco crudo. Subcrudus, a, um. 

( Subpallidus, 2,um. 


Vide Algo, 
* POCOS. Pauci, cx, ca. Rari. Non multi. 
* Mui pocos. Minimé multi. Admodum páuci, 
Rarissimi. . : 


* Mui Poco curioso. Wittimé curiosus. Mu; Poco amigo de 
' pleitos y porfías. Minime litigiosus, aut Contentiosus. 
* Un poco (significando tiempo.) Paru mper, Paulisper. De- 
4 de estudiar un poco. Ánimum a literis parumper ayo- 
Ca. ¡Intermitte  paulisper literarum Studium, Y sí po, 
estáme un poco atento, Attende eñim paulisper, Cíc. 
* POR poco. Pene. Tantúm non. Parum abfuit quin. Pro= 
pe abíuic ut, S 
* Por poco no cayó. Prope abfuit, ut laberetur, P 
nibil faétum est, quám ut laberetur; 


plius. Un Poco mas. Plns= 


Y 


Poco á pocó 


Pauciloquus est: non multa, sed 


Un póco amarillo, 


Paucissimi; 


ropiús 
Pené mihi caput Com- 

minuit; tantám non comminuit, : 

* Por poco no le cogieron. Parum abfuit, quin Caperetur; 
Pené captus est. ; = | 

* Por poco que. Quantulumcumqué. E ES 

6. Observa ; «que Poco, no sold disminuye, sino que á veces 
niega; y entonces en Latin se usa de negdcion, ú de nom- 
bres, ó adverbios compuestos de 1 


11, que tiene fherza de 
negación. V. g. Poca verguenza; Impúdeuitia ; Poca cor- 


- tesía. Inurbanitas: Poca limpieza, Immunditia : Pocas 
Fuerzas. Imbecillitas: Poco cuidado, Incuría : Con poco 

- aséo, Inconcinne, Inculte, Ineleganter, 

* Poco se me dá á mi de eso. Ea de re non laboro. Nullum 
ex eo molestiam capio. Nihil ex éo' sum solicitus. 

* PODA de viñas. Vitis putatio, Vitiaris materiz desec- 
tio. Poda de arboles; Arborum casio , Cesura. Fronda- 
tio, nis, 

PODAR arboles, $ bosques, 


Arbores, aut silvam frondare, 
cedere, putáre, 


excidere, secare, desecafe. Silva ce= 

sionem facere, cesurami expedire. — * To 

Podadera. Falx putatoria,:aut vinitofia. Scirpula , E 

Podador. Putator, Erondator; oris. +” E e 

PODENCO. Canis venaticus , sagaxX, odorus , Verta= 
8Us, Ele y y ” je , e 

PODER, 6 poderío. Potestás, Facultas, tis, Potentia, e, 
Opes, um. Vires, tium. Ez A 

* En tu poder está. Tibiintegrum est. Tibi ¡6 manu est. Ta 
manu tua est, In tua potestate est. Est tuz facultatis, 
Est tuarum virium. Tibi copia est. Tibi adest facultas.. 
Tibi licet. Hujus rei potestas omnis Inte sita est, 

* Dár su poder. Suam potestatem 1 aliqúem ( 
alicui_ tradere, facere, communicare, Negoti 
preponere, preficere, in suum locum sufi 
tituere. Mandatum illi dare, ut suo homine 

* El Papa tiene el sumo poder en la Telesia. Pres Eccles 

- sle summo cum Imperio Pontifex-Maxió 


dE Bei US, Summa est 
in Ecclesía Pontificis Maximi Potestas, Preeest Ecclesia 


eo jure, quod amplissimum esse potest, : 
* En mi poder tengo esa Ciudad, Est ea urbs in mea ditio- 
ne ac potestate, Sub meum imperiúm, ditionemque 
urbs illa cecidit. Urbém illam in ditionem meam ie 
¿e ( Ss ES D 


ransferrey 
Oo aliquem 
ere, subs= 


5 Oc, 
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gi, sub imperium meum, ditionemque subjunxi. Urbs 
illa in meam potestatem pervenit. Illam urbem teneo. 

* Su vida está en mi poder, Ejus vita in manu mea posita 
est. Inillum vite necisque potestatem habeo. 

* Tuno tienes poder alguno sobre mí. Nihil est tibi in me 
Juris. | 

* Aquel tiene mucho poder, Plurimum pollet, To tengo muy 
poco poder , puedo muy poco. Minimúm possum. 

* El que tiene el poder, á quien los demás están sujetos, 1s 
penes quem est potestas, 


* En esto echaré todo mi poder. Toto peétore in id incum— 
bam. Gonferam ad hanc rem omnes vires, omnia stu= 
dia. Quidquid erit in me industrise, opere, curz, dili- 
gentiz, in €a re id totum consuman, 

* De poder á poder se dió la batalla. Sunmis utrinque viri- 
bus pugnatum est. ape 

* To te defenderé con todo mi poder. Te pro meis opibus, 

vel pro virili parte defendam, pro copia, omni opera 
tuebor, omni contentione defendam. 

* Cada uno segun su poder. Pro sua quisque parte. 

* Dios viene el soberano poder , puede tado lo. que quiere: es 
todo poderoso. Arbitratu suo cunéta Deus moderatur ac 


regit. Dei potestas ita laté patet , ut omnia complec-- 


tatur. Ab Dei voluntate ac nutu pendent omnia. Omnia 
posita sunt ín. unius Dei voluntate. Deus est rerum 
omnium prepotens. Penes Deum est potestas 8 domi- 
vium omnium rerum. 

* La virtud tiene: un poder absoluto; mo hay cosa que se le 

"resista, mi que mo sele rinda. Omnia sunt in potestate 
Virtutis. Imperium in omnia Virtus habet: omnia ju- 
re ac potestate sua complectitur, Plané omnium rerum 
Regina Virtus est. Virtus omnia temperat, regit, mo- 
deratur, administrat. Ipsa nemini, ei omnes 6z omnia 
parent, cedunt, subjeCta sunt. Virtus vim habet infi- 
nitam, assequitur omnía , omnes superat difficultates, 
firmissima queque claustra pervadit, pulsa loco ma- 
net, non subripitur furto, non erípitur yi,-nullis ca- 
pitur insidiis, non incendio cortumpitur, non vetustate 
senescit, nullos formidat impetus, nuilos fortunzx ca- 

sus extimescit, : 

* PODER, dado por escrito, para que uno haga los negocios 
de otro. Attributa scripto gerendi audtoritas. Faéta per 

-)syngraphum procurandi potestas, : 

-* Escritura de poder. Syngraphus attribute auctoritatis. 
Perscripta rei gerende auétoritas. Tabule potestatis 
gerendi negotil. : 

PODER (verbo,) tener poder, Posse, Valere, Quire. 

* No puedo escribir mas, tanta es la abundancia, de mis la- 
grimas. Non queo reliqua scribere, tanta vis lacryma- 
rum est. Cic. 

* No poder. Nequeo, is, ire. No puedo menos de exclamar, 
Non possum, vel Facere non possum, vel Teneri non 
possum, quin exclamem , vel ut non exclamem. 

* No puedo mas con migo. Continere me nequeo. Tempe- 
rare mihi non possuMm. : 

* Haz un poder. Fac possis. 

* Mucho pueden con Dios los ruegos de los Fustos. Justo- 

y Dim preces magni sunt apud Deum ponderis, - 
Puede mucho en la Ciudad. Magna est hujus hominis in 
urbe potentia , magnz opes, Magna audtoritate dz po. 
testate preditus est. Potentissimus €St in hac urbe di- 

Puede motibos , Se amicis. 

mucho con el Rey. Valde gratiosus est apud Re- 
gem. Plurimum apud illam gratiá valet. 

Su autoridad puede mucho. Pollet ejus auGoritas. Salluse, 

* No puedo con esta carga. Onus hoc sastinere non Valeo, 
Impar mets viribus onus est, Oneri par non sum. Ónere 
opprimor, 


a Quándo podré verte ? Quando mihi potestas tui presen= 


PO 
tis erit2 Quandonam licebit fruit presentiz tue fruGu? 
Ecquando mihi facies tui copiam ? 
* Quién podrá creerlo? Quis credar? : 
Esto se puede ver en las demás cosas. Licet hoc videre in re- 
liquis rebus, Hoc videre est (Horas.) in reliquis, 8zc. 
* A él mismo puedes decirselo, $1 quisieres. Vel ipsi hoc 
dicas, licet, q : 
* Mientras que yo pueda. Pro virili. Pro virili parte. Pro 
facultate. Pro meis opibus. Quantum in me erit. Quan- 


tum in me situm, vel positum erit. Quoad: valebo, 


Quantum efficere potero. (Quantum consequi yiribys 
licebit, 

* Pudiera ser que viniesen, Fieri posset, ut venirent, 

* Puede ser que yo tenga la culpa. Fieri potest, ut in cul 
pa sim. 

PODEROSO, que tiene gran poder. Prepotens, tis. Un 
Rey poderoso. Rex. prepotens. Princéps amplá, validá- 
que ditione pollens, Ab ditione 9 copiis amplissimé ins- 
truétus princeps. 

* Poderoso, muy rico. Perquám opulentus. Valde copio- 
sus. Predives, itis. Admodum locuples etis. Omni- 
bus circumfluens copiis. Opibus 62 auctoritate pre- 
ditus, : 

* Poderoso en fuerzas, robusto. Robustus, Validus, a, um. 
Valens, tis. Qui firmis admodum viribus esto 

* Todo poderoso. Omnipotens , tis. Omnium potens, Re- 
rum omnium pollens, potensque, Infinite potens. In- 
finitá preditus potentiá. Rerum omniam prepo= 
tens. 

* Poderosamente. Valide. Enixe, Prevalidó. Ingentibus 
copiis ac viribus. Potenter, ] 

PODRE. Pus, puris. Sanies, el. Tabes, bis, vel Ta= 
bum, bi. 

* Podredumbre. Putredo , inis, 

Podrecer, Aliquid putrefacere, corrumpere. 


Podrecerse. Putresco, Tabesco, is. Tabeo, es. Contabeo, 
Contabesco, is, 


Podrir. Vease Pudrir. 


Podrido. Putris, e. Tabidus, Putridus, a, um. 


* POEMA. Hoc Poéma, tis, Carmen, inis. Scriptum poé- 
ticum. 


* Componer un Poema. Loéma condere, facere, scribere, . 


pangere, componere. 

Poesía, obra poctica. Poésis,-eos, vel. is. Poéma, tis, 
Oratio numeris adstriéta, : 

* Componer obritas de poesía: poetizar. Ludere. Versu lú- 
dere. Poétari. Enntus. 8 

* Poesía pastoril. Ecloga, ge. Drama pastorigium. Re- 
presentativa. Hoc Drama, atis, Dramatica poésis. 

* Poesía, arte de hacer versos. Mec Poétice, es. Ars , vel 
Facultas, vel /Scientia poética. 

POETA. Hic Poéta, te. Vates, is, : 

Poerisa, muger poeta. Hec Poétria, x. Poétis, idis. 

* Cosa de Poeta. Poéticus, a, um. ; 

Hablar como los Poetas, Pueticé, More poético loqui, 

POLAYNAS. Lanea tibialia extima. 

POLEA. Trochlea , ex. Rechamus, mi. 

Poleada. Polenta, x SS 

POLEO, hierba, Pulegium, ii. Pulejam, ii, 

* Date á deseo, y olerás á poléo., Nimia familiaritas fasti- 
dium parit: Esto rarus, Si VIS €55€ charus. 

* POLICIA, 6 Politica, modo de gobernar una República, 
una Ciudad, ESc. Reipublica administratio (Politía, 
vox est meré. Greca, alindque significat.) Disciplina 
politica. Disciplina civilis. Ratio politice administra- 
tionis. Instituta 6z leges publici status, Reéte discipli 
ne ratio, 

*- Politica, tocante al irato y conversacion. Urbanitas, ts. 
Morxum eleganta. 

* Po. 


o 


PO 


e Politica; cosa perteneciente 4 Policta, Politicus, a, um: 


Leyes politicas. Politicez Jeges. Politica Aa Ratio- 
nis politica leges, 


* La Politica, Ciencia de gobernar un Pueblo. Civilis doc > 


-— ¿tetriciagi ¡Civilis: scientia, Civilis prudentia. 

; £Un hombre política, versado envel gobierno del Estado, 
is Reipublica” peritus : Ent emba ac a 
lis discipline intelligens. 5 

€ Un polirico,:quesabé acomodarse al siem: Orina tem- 
porum homo, Cuivis scene ac tempori serviens ho- 

amos la ' :quamliber“partem ¿versatilis: 1 ingenil, 3 a 
homo. Vide Estadista. 

* Politicamente. Ex Politica institutiso ac legibus. Pio ias 

o tittiiac morXis politicizratione,, :normaque. 

$ Politicamente , acomodandose á las ocasiones. Comparato. 


via cemporum. occasioném animo. Pro=more , institu=" 


toque servientium cuilibet tempori- 
* Libro! de Policía, 6 Politico. Hec ceda sony 
*. POLIGAMIA. Polygamia, eu bH.A a 
Polillq. Tinca , ex. Blades ooidir pom! 5 | 
ñ 


+ ys 
“i 


Polipodio, pierbas Polipodigm, dii, 

Poliza. Tessera , L. CO y 

Polla. Pullastra., 2 Gallinla; e. 

Pollo, Pullus Gallinaceus, ei, Pollo ya mas grande, Pollas 
50193 té, 49 > » 

Pollera. Cista que pullos: continet:: 

Pollino 6 Pollina. Asimus y1,. Asina , 2.6: 

POLO. Polus, li, Axis, is, Vertex, cis, Cardo, 
¿Coelivaxis: Coelestis: globi.cardo. 

* El Polo Arético. Polus Aréticus. Polus Borealis, Sep- 
-tentrionalis , Aquilonaris: El Antarético. Polus Austra= 
lis, Aasui 5 AS Axis Meridianus, Polus 
y-Antaréticas. 00 

e POLTRON.. Deses, idis, Iners, tis, -Désidiosus. Sordida 
segnitie homo. >. 

* Vivir una vida poltrona, Desidiosé atatem agere, A 

* Poltronería. Segnities, ei. Inertia, Desidia, e. 

* POLUCION. Anquinatio, Contaminatio, Pollutio, nis. 
Mollities , el, 

POLVO, Pnlvis , eris:Polvo menudo, ¿ Polvillo, Pulviscu= 
lus , li, Pals minutus, tenuis ¿Guhrilis: 

% De esos polvos vienen estos lodos. Ex illis vitiis mala hec 
existunt, proveniunt, bx es cruditas ; ex 
-luxu. egestas. 

* Sacudirle el polvo. Pulvetem alicui excutere, Motaph. 
-Euste aliquem cedere , verberare, tundere. 

A Dante pies en poluorosa, Conferre se in  pedes, Dare se in 
fugam. 

* Polvos de olor. Palvis adorarius cil erp 

Polvareda. Nubes pulverea. Y. ingil | 

Cósa polvorosa , llena de dpLóD: Pulvetenss vel Palveralen- 

- tus, 2, um. 

* Reducir 4 polvo. In pulverem e resolvere. 

Polvorear. Aliquid pulverare, pulvere ASparg ene, Alícui ret 
- pulyerem aspergere. 

* Polvorear la vianda de pimienta. Cibum tuso pipere pul- 

- verare , inspergere > superspergere. 

POLVOR. A. Pulvis igmiaxils, fulfuratus , nitratus, cata= 
Pultarins. 

olvorin de una arma de fuego. Sulfuratus pulvisculus 
sclopi, Catapultarins pulvis, famme illex, 

ol vorista, fabricante de polvora» Sulfurati pun opi- 
ex, artifex, Pulverarius concinnatot. 

> PO a , 6 Cohetero. Tenis missilis opifex, atlas 

1DA, unguento medicinal, Myromélinum , ni. Un- 


0 Mélinum, Medicamentuin mélinum. Es tam-=. 
1122. UNguentum odorarium 
* POMO de olor. Pyxis odoraria. 


* Pomo de la espada, Gladii pila , elans | lobus, pila ca- 
70M. 1. pia, 8 8 ,P 


o 


ini, 
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pularis , glans capularis. + 000 : 3 

POMPA. Pompa, 2. Splendor, oris, : Pompa speciosior, 
«¿Pompz,. vel ad pompam apparatus ,' us. Luculentior 
apparatus, Splendidi ornatús apparatio, 

* Un vestido de pompa 6 de gala. Ad pompam, vel Ad Or= 
natum apparata vestis. 

* Pompear, 0 Pompearse. Se se ostentare, ambitioaids OS 
tendere ,ad pompam, ad speciem jaGare. 
tk Pomposamente: Cum insigni pompá. Magnifice ad pom- 

_ pam, Magnifico cum instruétu. Perquám splendido 

+ 2pparatu. Splendide 8z magnifice, 

omposo. Pompa plenus. Ad pompam perinsignis. Ex 
quisité magnificus, O a, um. ; 

Ponzoña. Véase: 'Pontoña. : SÉ 

NO Ó pesar. Aliquid. ponderare,. appenderes 
¡Vease Pesár cOn peso, 

Daberar ó exagerar. Vease Esagétar; DA 146) 

Ponderación, Exaggeratio , pacos nis, Ponderation 
Amplificator', oris, E 

PONER. Aliquid ponere, locare , collocare, 9 

Poner delante de los ojos, Oculis proponere, ob oculos pro- 
ponere.: Coram - oculis. pr Ante oculos ponete, 
vel. proponere, 

* To no he osado ponerme loe de mi ¿ padre, Patyis vultum 
“subire ,-sustinere:, vel In parentis copón venire 
-, non sum ausus. . 4 yo 

Poner en contra, d contra otro, Opponere , Objicere, Ponen 
junto. Apponete, Componere. 

* Poner encima. Imponere , Superponere , Aloáimpanido, 
Poner debajo, Supponete , Sablicoa, Substernere, En 
bajo. Deponete. > - 

Poner entre medias. E $ dtegiobrs Pa- 

mer por orden, Disponere.» 4! público. Exponere. 
Detrás, Postponere, A parte. : Seponere y Repo= 
neró,.2 

I* Poner miedo, Terrorem alicui injicere , timorem incu= 
tere, 

* Poner. pena. Poenam constituere, imponere. Multam 
alicui indicere , Irrogare, 


* Poner á uno en cuidado. Adducere alguen in solicitu= 


dinem. 


* Poner en aprieto, la summas angustias aliquem addu= 
cere, ad incitas redigere, 
* Poner huevos la gallina. Ova edere , parere, mittere 
emittere , eniti. Partum edere. Foetum  edere. Colu= 
mel, it 
* Ponerse de por medio. Se 1 interponere: Intercedere. 
* Ponerse á peligro, Periculum adire, subt! pao ys 
discrimen, z 
* Poner en otro las manos. Manus alicui afferre. 
DIRE en sus manos, Se alicujus: potestati permittere, 


In ejus potestatem se commitrere. To lo pongo en tús 


manos. Jus , 62 arbitriom hujus rei tibi committo, per 


mitto, 
* Poner precio, ó tasa. Pretium, aut modum prescribere, 
- imponere , statuere, constituete, 

* Poner en precio. Liceor > eris. Licitor, aris. Licitatio= 
nem facere. Ensem centum  drachmis liceri, lici- 
tarl.' 

* Poner demanda, 0 6 pleyto. Vide Demanda , Pleyto, 

* Pusosele esto en la cabeza. Huic: cogitationi vehementer 
adheret. Hec cogitatio menti ejus immobiliter inse- 
di 

* No sele pone nada Por delante para dexar de cumplir su 
antojo. Nibil. pensi habet, quo minus libidinem expleat. 
Omnia libidini impotenter Postales postponit. 

* Poner á unos mal con otros, Aliquos inter se committetés 
Discordias. serere, 

* Pusole mal con OBTOS, Aliorum odia in ¡llum conflavit, €x- 
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citavit, suscitavit, ula in es mido ádduxit, 
-yocayito 
€ Tute pones conmigo 2 Tu pr te comparas? 2 Ta mecum 
contendere audes , certare non: dubiare : 
* Pusose colorado, Exubitit. 4 a | 
* Ponerse á hacer alguna cosa, Aia els meritem a 
aliquid. faciendum .appellere, “adjungere , Cconferref 
transferre, Se conferre-ad aliquid faciendum., 
* Pongamos el caso que esto sea as, Demus , Faciamus;' 
Fingamus , Ponawus', Statwamus ren sie habere.: 
* Ya se pone el Sol. Sol occidit, Sol can pic e dai haa 
Sol, Sub occasumr Solis. : e 
Poner.la: mesa. Vide Mesa. ' 
* El Poniente. ¡Decidens, tis, Occasuso se Verse pri 
eodentesos Bn de A 
* PONTÍFICE. Pontfex , cis, potros dá ditis. para 
ulis,. El dd Eolo Summus., vel: AA p2oS 
adilexebao at DU EY 
+ Pomifical, perteneciente 4 Pop. Ponúficias) 'a, um. 
Pontificalis ¿ le. 05 
* El Pontifical , Ritual del Pomifice.-Ritualis Roji 
«Hec Pontificia y; omms Liber ritualis Pontificius. 
* Vestido de pontifical. ale ornatus pontificia: SS 
«- amiétu; pontificall. > <>: soy bin “ 
, * Pontificalmente. «Pontificio, apparata ys web: splendore. 
Pontificali pompa, me par Ponen a 
«solemúl, rítu. 7 
* Pontificado , dienfdad de Pontifica. Pagas , US. 
- Pontificia dignitas. pequsciós Capo Pontificia 
munus. Mer 
PONZOÑA. ene, ni. Toxicum, cl: Viras. (indecl.) 


$ 


* Haceis de la triaca ponzoña. Que ad salutem sunt com=. 


parata , ad pernicier convertitis, 
Ponzoñoso. Venenatus, Virulentus, a Um. 


POPA de un navío. Puppis , 15, Postica pars: nayis. Poste= 


¿Xior navigil pars. y 


* Viento en popa. Ventus secundus , fans A puppe y Mavi-., 


e gationi secundus:, ab tergo subsequens: 

a Navegar vientaen popa. Vento secundo uti, vel navigare, 
¿Cursui obsecundantibus ventis navigares. 

Popar. Lo mismd que Menospreciar, Vease. 

* Quien á su enemigo popa, á sus manós muere, Qui inimi- 
cum palam despicit , in perniciem suam accendit. 

* POPULACHO, Plebs, Al Plebecula, 2. Multitudo, inis, 
Vide Pueblo. 2". 

4 ón Popularis, re. Ea aura popular le adelantó mas 
. de loque él queria: Longiús q voluit , eum popula- 

«6 rás aura provexit, Cic.-: A 

* Enfermedad popular. bs grassans morbus, Epide- 
mia, e. 

* Popularmente. Populariter: Ad sensum vulgi. 

Popaloso. Populo frequens. Incolarum plenus, 2, um, 
-Givibas numerosus, a, UM. E 

POQUEDAD. Pancitas,, tis. Exiguitas, Exilitas , Tenui- 
tas ; Parvitas , tis, Poguedad de animo. Pusillañimitas, 

Poquito Paululum, Pauxillum. Poguisimo. Perpaulum, 
-Perpanlulam. Paulum adinodum. Poco, d poquisimo vino, 

áululam, vel Perpaulalum vini. Un poquito de carne, 
Paululum, vel pauxillum carnis. 

POR, adverbio.) Yo por mí, no puedo créerlo.: Quod ad, 
me “Attínet , Ego DS “Equidem adduci non possum 
ut id credam. : ” 

* Po lo que toca á la TA Quod spedtat , Quan» 
¿tum attinét ad Grammaticam. De Grammatitá. 

* Por.el presente , ¿Por ahora. In presens. ' In ai 
In presenta: ln preseitiarum, 

* Por lomas, 6 A lo mas. Ut maxim?. Summim. Ad 
summum. Por lo, mas mas , son veinte, E omnino 
sunt, Vicent sunt ad SUMmUm, - a A 


. 


PO” 

*R.Por lo menos.' Minimúm. Ut minimum; Ad minimuén.* 
-«Saltem, Ellos son por. lo menos: ducientos, Dacepti «sunt 
ad minimum. 

*.Por doéto, 6 Por mas dotio que sea, Otitis dos; 
Quamlibet y Quamtumlibet»,' Quamyis j Sarai: asi, 
.¿Quamvis licet, dóébissimus sit. ooo ¿2 AS E 


Por. ser yo pequeño:, 10. 50y Menos. «Nibil de meo: pretio 


detrahit exilitas mea. etica aaigpibai 
Por entonces. Pim: mira Per: id tempas, vel: tem 
c«poris. 1923 Í , 11 SOS) gio 
"Por algun lugar ,Ó partes Aliqax Por ¡donde 2 Por; que 
parte? Qua ? e DVANRA, ¿OMOR 
* Por. la mayor parte; Plerumque. Ut plurimum. Por Y4 
Parte que me api zo rata: pra EE imibivobtin- 
08 it . AS OSO y MYa 


*Por algun: dro GA lama Aliquemtisper. Aliquandi, 


Parumper. Paulispersi o 1000 

* Por aqui: óBorsacá. Hieec.! Por alli, ; por allá. Illar: Por 
ácá, y por Gctilta, Hac:, 62 Hao; Por: abf. pasamos. el 
rio. Ystac flumen trajecinmas.: Por abi do; plc dp 


dicitur. ¿mbibogitods ¿Sho 
Por cierto. Vease Cierto. 15. Pl 
* Por de dentro. Intús. Intrinsecús.: peor defuera. ora 
¿ExXtfnsectsa +, 1 AE AN 


* Por delante, A Conte: Ex adverso, Por dirás A ergo, 

* Por demás es. Supervacaneum: est. ' 4 

* Por dicha. Forte.* Si por dicha: le encuentras, Si ton8 
,¿tibi occurteritio a 

* Por encima, Superad S Super Por detejo: Lnferas, 
«Subrer, 10 

* Por donde quiera. Qualibet, Pon donde quiera ques es 
'CUMQque. 

* Por eso. Ideó. TÁcirco, OniEE: Pioladé: Por eso tened 
entendido , que he: de combatir la Ciudad, Proinde sciátis 
licet, me Urbem oppugnaturum. Curt. 

Por ende. (concluyendo. ) Ide0. Jáciroo, Quares Pros 
Igitur. j 

*-Por extenso.Fuse. Late, Ponerlo pone extenso. Fuse aliquid 
exponere , dilatare , explicare, 

* Por el contrario. Contra: E contrario; Vide Doña 

* Por lo qual. Quare, Quocirca, Quamobrem.. ¿cul 

* Por mucho que. Quantumcumque. iS 10 o 

POR , (proposicion causal.) Ob. Propter, 

* E sus delitos los castigaron. Ob deliéta penes dedete; 

Por lo mal que lo: hacia le quitaron el cargo. Ob tés male 
gestas, Posee privatus est, es ill: abroga 
¿tum 

* Por herege le habian de castigar. Propter heresin oi 
dus erat. 

* Por paysano me toca el defenderlo, Propter ci communem 
«patriam tuendus mihi est. 

* POR. Ex. Hablar por boca de otro, Ex ore alterius lo- 
qui. 

Estimarle por sus riquezas. Ex Sbibmis illa estimare. 

Por maliciosos y fementidos, suele Dios enojarse con los hom- 
bres. Ex malitiá; 8z perfidida, Deus hominibus irasci 
solet, 

*N0] Juzgues por. nuestro silencio, ¡as es lo que tefiémos por 
bueno, ó por malo. Noli ex taciturnitate nostrá., quid 
probetas y aut improbemus Judicato, Cie, | 

* POR (significando el modo, ) Per. Quitar algo por fuerza 
ó por engaño. Per vim', aut fraudem aliquid auferre 
extorquere. 10 

* Por: inadyertencia le piré Per imprudentiam illum: pede 
pressi. 

* Por chanza me dió pr gracias, leo jocum mili? gratias 

egit. 

* Pr burla le Aron reverencia, Per ludibrium illum ve- 

-Enerari sunt. 
* Por 
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* Por envidia le mwendieron Per invidiata llum; neferiés 
. . e * y - EX Ñ PAIS 


iprediderontisibeig ¿no 8 090 0 0 
ERORy(de quien. tuegay ó jura.) Peters” cupila ot 
* Por amor de Dios te ruego, que no uses de rigor con él, Te 
Pat ¿De+úm:'obsetro «nes quid. ¡aeumograviús, consul <s 
ctamivelisior dios manila 01 imias eros ironia EH 
*-Porsla amistad que tuniste conmi padre, Bersfidem y: dex- 
tramque tuam , quam patri meo quondam dedisti. ;c154 
* Por vida del Rey, queilo hawdespagarsconla, vidas Per* 
«¿taputRegis non A EA A ES po) es intro HL Y 
* POR (de quien permite, destorva. ) Pericos 002 
* Porifalta de:sálud? no. pude venir. Per, valetudinem mihie 
venire non lienitio 229. nedis ui bayd 
Y Porsmís mas quemunca sepas. Per me nunquam in.literisó 
proficias. : ddigo ¿TEA 
* Porif nose, bizo"la boda. Per «te-stetit., quo. minus: hx; 
ofiereny muptiz. aia oe Y 
* Por tí no le quitaron el gobierno. Perte stetit, quo minus 
smágistratu amoyeretuto o 


em mor + 
12 
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ASI AT 


a 


* POR MEDIO. Por mano. Pet. Nome dá mas, que :pley= 


sees por medio de tu Procurador, que por: 1É mismo. Nihil 
interest, . per'.«procuratorum agas) a4n:.per 18. 1p=" 
osuÍ, ES SEA RAEE SUSE 0 ii 
e No hace al caso que le hayas:muerto por mano de tus cria- 
¿sdos:, ó por. Ja: tuya, Nihil ad rem, y; per, servos illom , ar 
per te occideris, : ¡pot - 
Y Ponmedio de:sus parientes , y amigos! alcanzó perdon, Per 
propinquos , Éz amicos veniam iimpetravit. 0000 
*POR (en.quanto.á- tiempo). La. Arrendar una casa por” 
¿muchos años. 1n,Ímultos annos domum-locare , condu- 
A CEre.: í ia tor 51% j oñsb 
-WYá vés que los hombres se mudam por horas. Consilia::in 
horas mutari vides, io. y 34 


y 


* Prestame:el. libro por tres dias siguiera. Commoda mihi . 


-librum , vel in triduum. 
* Llevalo por un año, si quieres, Utere- illo , vel in an- 
num: cd a: o 
5. Quando Por cae sobre tiempo , sin determinar poco.ni mu= 
chos. es Per v. g. Por este tiempo. Per ¡id tempus : Por el 
¿mismo tiempo. Peridem tempus. Sub idem tempus. Eo- 
- dem tempore. 
+. Por entre semana. Per hebdomadam. Por entre año. Per 
annum. Por el invierno no te pongas en camino. Per hye- 
mem ne te vis committas, a 
* POR (significando favor, 6 defensa.) Pro. E) 
* Asistiendo yo en la junta por los Estados. Cum pro ordi- 
¿cnibus conventul interessem. paí CNA 
* Hice por él quanto pude. Quod potut pro illo dimicayi. 
* Por Pompeyo daré la vida. Pro Pompejo vitam profun= 
dam. 
$ No habia de bolver por el credito de mi Nacion? Non con- 
tenderem pro gentis mez gloria ? | : 
6. 4 veceses Dev. 8. Por uba capa riñó.con él. Cum. eo de 
amiculo rixatus est. 
No lo he por el huevo, sino porel fuero. Non “de re , sed 
«de¡nre contendo.. | 
* Unos pelean por la vida, otros por la honra. Alii de vita, 
«alii de gloria 1n discrimen vocantur, : 
* POR, en lugar de Pro. Tenian á sus padres por maestros. 
.. Parentesillis pro magistris erant. . e 
* Ponen unas palabras por oras. Verba pro verbis sum- 
> 2 MÍttu nt, | E* 
* Suponen cosas dudosas por ciertas,y asentadas. Dubia pro 
al Sz concessis sumuntur. : 
en lo verdadero por falso. Vera pro falsis damnant. 
S. De este genero son, Pro falto , vel comperto aliquid ha= 


r > » 
bere, Pro decreto putare, Ambiguum pro certo conce-, 


dere, Veibum pro verbo reddere. Pro deliciis crudeli- 
"tas illi Cuit. 1d mii erat pro explorato ¿vel pro, des- 
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Pela «Pro occiso: ,reliéhus est. Án hoc. pro beneficio. 

«¿MalenduUr es 2 Cita 0 A 
POR Cienificundo paga > 


órecompensa,) Pro, 
* Por sus seruicios pide que le premien. Pro suis in Regem 


* Qué maravilla, que tomase algo por el daño.que le. h- 
cieron.?, Quid¿mirum y:si, pro llaro.sibi. damao aliquid - 


AS 


¿NAS ARES e NT 

* POR. mas, que. Quamyiss Quantumlibet,. Quanturvis. 
Quamlibet,Sismaxime. só bro sm cr 0 6 

* Por mas que lo discurras, vedarás.en lo que es. Quamvis 

. Sapienter cogitesy enigma non solves.. 210300 to 

*N 0 podrás, por eminente. que seas. Non possisy quantum- 
vis licet exgellags y O non 1003 Há OO ALO A 

* Que lo fingidoypor mas. que se recate , se trasluce. Prodit 
enim se , quamlibet custodiatur, simulatio, 0 

* No lo:conseguirás y por mas que hagas. Non proficies, si - 
maximé conerís. Non queas sl máxime CUpias. 0 


- POR. algo.es, Nom:temere est. Bor algo temes tu ya, Non 


temeré est, quod tu jam times. FAROLAS 
* Por algo lo: dicen. Nontemere fama nasci-solet. Cic. 


*. PORCELANA. Sinicum fiétle. Kiétilia Vasa Sinica. Vul- 


go Porcellana, e. sud : 

* PORCION, Portio , nis. Parts tis. Pequeña porcion. Por= 

. kiuncula e Re ' os 16 > 2 

% Porcion de comida para cada persona. Opsonii rata: pars 

-— cujusque ex accumbentibus. Justa opsoniorum-- in 

 quosque accumbentiuma' ' LEE 

* Porcionista. Alumnus, l 

* Pordiosero. Niendicus , Ci, ¡ eN 

PORETA. Contentio, nis, Altercatio y nís. Pertinacia, 2. 

*A porfa. Certatim. ¿£mulatione. Ex emulatione. Con= 
tentione mutuá. ; ás , 

* Ellos váná porfia sobre qual será mas diligente. Diligentid 
inter se certant. 

Porfiar. Cum -aliquo contendere , litigare > disceptare, 
concertare, rixari, disputare , altercari, altercatio- 
nem facere , verbis coniendere, controvetrsiam habere 
de aliqua re. 


e 


e > 


z “ E 


* Porfiar en valde. Contra torrentem conari s.niti. Frustra 


contendere, litigare. $ 
* No me hagas bolver á porfiar. Noli me ad contentionem 
revocare. . ES e 
* Si porfas, dexarélo. Si pertinaciús contendis , Si pervica— 
ciá obfirmas animum , non contendam ampliús. 5 
* Porfiado, Pertinax, Peryicax, PognaX) Cl: Contentio= 
sus, 2, UM. 


Ñ 4 s A , . 20 > A" 
* Porfiadamente. Pertinaciter , Contentiose > Obstinaze, 


POREIDO, especie de marmol. Hic Porphyrites, ta, Por- 
phyrites lapis. Porphyreticun FURL. 

* Cosa de porfido. Porphyreticus » a,um. $ 

* POROS del cuerpo. Porus; | Pori, orum. Cutis meatus. 
Porosós Poris preditus, a, um, Porosus, a, um. 

Por poco. Vease Poco. q 

a POR poco que. Quantuluscumque. Con la humedad, por 

poca que sea, se pudre. Quantulocumque humore cot=- 

rumpitur. : in 

* Por poco que dés, sera bien recibido, Quantulumcumque 
tribuas , 8ratum erit, 


* POR quanto. Quoniam. Cum. 


Por quanto estamos informados que no tienen culpa, los 


damos por libres. Cum ex questione certum nobis sit, 
vel Quontam ex questione compertum habemus> $e 
culpá vacare, impunes abire deceraimus. sl 

O 30 * POR 
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POR quánto no"Quám pene: Quantaluay abris aaró 
M Por quánto no me cogió al caerse la casa! Oxam pros tec: 


“ticis ruinis involverer! yA Dn 


ti ruiná oppressus fui! Quantulum apait, guía domes-. 


F POR QUE ( de quien pregunta.) Cur, Quare. Quid ita? 


Quid est quod? + 09% 


** Por qué le miras con ceño? Curia m torvé intuerisó 
* Por qué estás mal con él? Quid ¡ta illum aversaris? 


* Por qué bas de crecr quer? háce mal tercio? Quidest quod 


commodis-obliquim 6% infensúm putes?, * 
* POR QUE ( de quien responde ¿6 dá razon) Quia. Nam, 
- —Namque. Enim, Étenim. UpSopEn 
* Por quénodogras esarócasion 2Quin tú urges occa sioneni' 
- istam? Porque_no me está bien-hacer tan aprétadas dili- 
+ gencias.- Quia me tantopere conari:non' decet Porque 
no es cosa que se debe tómar con tanto empeño. Non enim 


¡llum tuis fationibus obstare «credas ? Cúr llum tuis 


res est tanta contentione digna, 0000. 

* POR QUE NO? Quin? Cur non? Quare non? e 

* Por quéno sales? Quin procedis? Por qué.no callas? Quia 
taces? | 15: 50320 uo. , 

$. Con el modo potencial. Por qué no ? es Quid ni? V. y. 
Por qué. no habia de venir ; babiendole llamado ? Quidni 
vocatus 'veniret 2 Por "qué no has de obedecer? Quid-= 
ni pareasé ..-. paga O A 

* PORQUE (con sujuntivo,) Ut. Porque no. Ne. 

Porque atiendas quan atento soy 4 lo quees jústo, Ut intelli- 
gas , quantum justitize tribuam, 05 


* Y porque no pensases que tiraba á engañarte. Simul ne 


existimares, me tibi fucum adornare, : 

'* NO porque, sino por que. Non'quo , sed quod. Non quod 
sed quod, vel quia.., | 2 

'* No porque tuviese mucho que hacer , sino porque no gus- 
saba de su conversacion, Non quó negotia urgerent , sed 
quód hominis loquacitas ingrata erat. A 

** NO porque no, sino por que, Non quin, sed quod , vel 

> quia.:  ,> e á 

E No porque mo sea bueno el Matrimonio, sino porque es mus 
cho mejor el estado Religioso, Non quin Matrimonium sit 
probandum , sed quia status religiosus longée prestat. 

HN o porque no conocen lo que es mejor , sino porque quieren 
vivir á sus anchuras, Non quin videant quid sit Opti= 
mum, sed quod genio indnIgere juvat. E 


* No porque ande con valientes sóy valiente, Non continuo, 


si me in gregem sicariorum contuli, sum sicárius, 

* No porque lo pidas te lo ban de'dár, Non continuó si pea 
tas, obtihebis. Non si petas obtinebis utique. 

* PORQUERIA. Sordes, ium. (Hallase tambien en singu» 
lar. Sordis, Sorde, Sordem) Sorditudo, ¡nis. Plaur. 

* Porquería , impureza. Fceditas > Obsceenitas , Impuritas, 
tis. Spurcitia , 2. Spurcitles, El. 


Porquero , 6 Porquerizo, Porcarius , Subulcus, Suarius, 


rii. Porculator , oris. ' 

Porquera. Porcaria, «e. Subulca , cz. : | 

PORRA, Clava, ee. Porrada. 1ótus clavzz. Porrazo. Tétus 
vehemens, clavá, aut fuste infliótus , vel Lapsus, 
prolapsio vehemens, 3 : 

Es un porro, Stolidus est, atque hebeti ingenio. 

Porr etas. Porracea folia. , 


> POR $5 Bor si acaso. Si forté. Por si acaso le encuentras. 
Si forte in £um incides, | 


* PORTADA. Bacies templi, ant edium. 


%* La buena port ada honra la casa. Honesta facies hominem 
commendat. : , 


Portal. Vestibulum, i, Propyleum, xi 
1 > z 
* PORTANTE, paso de un caballo, Equ gradarii numero: 
pes Ei Tolutaris incessus, Equi molliter 
pedes glomerantis gradarins incessus, 
e Porramanieo. Vide Malera, : 


Es 


PO 

*POR tanto. Proinde. Ided. Quamobrem, 0009 17 
* PORTARSE bien en algo. Bené, preclaré se gerereinm 
re aliqua. Portarse-como Ciudadano. Gerere se pro cives 

+ Gerere se ut civem. LT IR 
*.Se portaron todos como valientes'en. la batalla. Ea in pug- 
na singularem animi fortitudinem adhibuere universi, 
Egregiam omhes navavere operam:; fortiter rem gessen 

runt. DEDO equ M5 
* Portador. Gerulus, li. Lator, oris. — . SS * 
* Portatil cosa, Gestatorius , a, um. Ut , Sella gestatorig, 
Scale gestatoris. ' ME : os 


'*PORTAZGO, tributo de las puertas: Ve“tigal pro inves 


hendis in urbem mercibus, Veétigal ostiariunt. 

*Porrarzguero.¿Qui ad portam tributa-pro invehendis 
mercibus exigit. : PER 

PORTE de cartas,'6 de otra cosa. Veétura, re. Veétios' 
Subveétio, nis. Pagar el porte, Mercedem solvere pro. 

zvetturá, Portorintn solvere, 2: 000" insae 

* Porte, de una persona. Cultus corporis. Hombre de buen 

“porte. Ornatus vipyac splendidus. 070 1 0 

* PORTENTO: Prodigium , ii, Miraculum, li. 

* PORTERIA. Monasterii janua y vestibulum , 1. 

Portero. Ostiarius, ii. Janitor, oris, Januz custos. Portes 
“ra, Ostiaria 00. Janitrixy cis. 0 0000 yA UVa A 

* PORTICO, Porticus:, us. Xystus , ti, Pequeño portico 
- Porticula , zx. celrsbio90 97 164 

PORTILLO. Muri labes, is , Moenium ruina, Murorunt' 
strages, : mea bon 

* Abrir portillo en una muralla. Woenia: tormentis labe' 
factare. Partem mcenium tormentis prosternere, diruere, 
dejicere , deturbare. Moenium ruiná aditum sibi in urbeng 

«moliri, 

* POR ventura. Forsan, Forsitan, Fortassis. Fortasses: 

* Por ventura? ( preguntando.) An, Num, Numnam, Ecx 
quid. Numquid. Vide Acaso, 


* Por vida mia. Ita vivam, Ita me Deus servet, Em 


POSA,ó Pausa, Cessatio , nis, Pansa , ee. Vide Pausqa 
Posada. Teítum , ti, Diversorium , Hospitium, tii. : 
Posada de Soldados, 6 Estudiantes. Contubervium, nif. - 


(ir - 


* Posadero , Posadera, que da posada. Hospes , itis. Hospix 


ta, tz. 6 

* Posadero , banco, 6 escaño para sentarse. Sedes , is. Sediw 
le, is. : 

* Posadero , el salvo honor. Podex, cis. Anus, ni. 

POSAR ) hospedarse. Apud aliquem diversari. Alieno hosg 
_pitio uti. Vide Hospedarse. q oe 

* POSICION, situacion, Situs y us. Positus , us. Positiog 
nis. 

* Positivo, Positivus , a, um, ut vulgó vocant. 

*Teología positiva, Sacrz Scripturz interpres Theologias 

* Positivamente , de positivo. Certé. Omnino. Prorsus. Esta 
lo sé de positivo. 1d certé , omnino, plane scio. 

* POSO de cosa liquida. Exx , cis, Sedimentum , ti Crassas 
men, ínis, 


* Pospelo, A pospelo. Adverso pilo, Peynarse á pospelo, Ad. 


verso pillo , vel Adversos pilos peftere. Adverso capilla 
peétinem agere, vel deducere, | 
* POSPONER, Postponere , Posthabere. Pospuesto. Post= 
habitus, a, um, 3 
POSEEDOR, Possessor , oris. Poseedora. Possestrix , cis, 
Nonius, : 7 e: 
oseer. Divitias possidere, obtinere, Opibus frui, potir: 
_Rem haberte, tenere. 
* Poseer con buena , ¿mala conciencia. Bona , vel mala fide 
possidere, 
* Posesivo. Nombre posesivo, Nomen possessivum» 
Posesion. Possessio , nis. Tomar Posesión de algo. ln posses= 


sionem alicujus rei venire, Pedem in possessionem infer: 
16. Pedem in possessione ponere, | 


* Pley" 


a 


PO 

* Pleytear por la posesion. Possessionis causa litigare, de- 
pugnare. : 

Bolver á entrar en la posesion, Possessionem amissam te- 
cuperare. 

* Pedir la posesion mientras se averigua el dominio, Posses- 
sionem per interdiótum repetere. : 

Posesiones.. Predia ,orum. Fundi,orum. Pascua, orum, 

inex, Horti, orum. : 

* Tu padre tiene grandes posesiones en muestra tierra. Tuus 
Parens nostro in agro amplas possessiones habet , per= 
magna predia possidet, ingentia latifundia obtinet. 
osesion corta. Possessiuncula, e. Prediolum, li. 

* Posesorio. Possessorius, a, um. Ad jus possessionis ato 
tinens. 

* Poseso, 6 poseído. Endemoniado. Energumenus. Da= 
moniacus. A malo Doemone possessus, vel obsessus. 
Infesto Doemonis hospitio captus. Tyrannico hospite 
Doemonio oppressus. : me 

* Posibilidad. Esta palabra no se puede explicar en Latin 
sino por periphrase. V. g. Dudas, por ventura de la. po- 
sibilidad de esta cosa? An dubitas id fieri posse? Ambi- 
gis an id fieri queat? quin id possit fieri? Pomey, 

Posible, una cosa posible. Res que esse, aut fieri potest, 
Possibilis , le. Plaut. Quinril. lib. 3. cap. 8. Possibile 
(ait) durum esse vocabulum, sed necessariúm, cóm 
aliud non habeamus. 

S. Lo mismo que dixo Quintiliano decimos nosotros de las vo- 
ces Possibilitas, y Possibiliter, y de otras muchas, que 

+ Aunque no son Latinas, son necesarias á los Filosofos y 
Teologos, y sin ellas nó pueden explicarse. - 

* Posible es que venga. Fieri potest ut veniat, Dixe con 
la brevedad posible la importancia del negocio, Rei mag- 
nitudinem exposui, quám potui brevissime. 

* Haré en eso todo lo posible. Omnem meam operam, 
stadium dz industriam polliceor. Omnem curám éz di- 
ligentiam huic: negotio impendam, adhibebo, nulla= 
que re deero. Quantum potero conabor, quoad pote- 
ro contendam, nervos omnes contendamz eminus éZ 
cominus pugnabo; nihil non tentabo, ut rem perfi. 
ciam. 

* Es posible? ltane ver? Es posible que se resiste con tan= 
ta porfía? ltane veró obstinaté repugnat?2 Es posible 
que está tan pobre? Itane veró inopiá laborar? 

* POSTA, el que corre la posta. Cursor nuncius. Cursorius 
nuncius. A 

* La posta, el curso del Posta. Nuncii cursoris iter, de- 
cursio, decursus, us, Incitata equitatio, Incitatus equi 
cursus. | 

-* Caballo de posta. Veredus, di. Equus veredus. Publici 
Ccursus equus, 

* Tomar la posta, tomar caballos de posta para correr. Ve- 
redis uti, Veredos conscendere. Cursa publico uti. 

* Ha venido en posta. Huc veredo veótus est. Correr la 
posta. Citato, vel Jugí cursu iter facere, conficere, 

* Cosa de Postas. Veredarius, a, um. Res veredaria. 

* Maestro de Postas. Rei veredariz Magister. Instructás 
veredarii Curator. Veredariorum Magister. 

* Paradero, ó lugar donde se tiene los caballos de posta pa- 
ra remudar. Veredarium diversorium. Stativa veredo= 
rum. Statio veredaria. : ! 

* APOSTA. Datá operá. Consultó. De industria, Deditá 
Operá. , 

LOSA > arcabaz. Catapultaria glans. Plumbea pila, 
Plumbeus globulus. 
POSTAR , (en la Milicia) ocupar , ó ponerse en-un lugar. 

sum aliquem.occupare, obtinere. 

POSTE, Columna, «; Stela ¿eu Rila Lo 


o Púente de madera, Sública ad perpendiculum po- 


1 
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* Postema. Vomica, c%é. Apostema, tis. Suppuratio , nis. 
Abscessus , us. Apostemarse, Suppnto, as... 

* POSTERIDAD. Posteritas, tis. Posteri, orum, Futura 
secula. Venture etates. A 

* Posterior. Posterior, rins. 

* Postbumo. Hijo postbumo, que nació despues de la muerte 
de su padre. Posthumus , vel Postumus, a, um. Post 
obitam patris natus. Ab deces5u patris in Jucem edi- 
tus. Vitá fundo patri natus filius. (Postumus etiam La- 
tiné dicitur, el hermano menor, 0 que nació el último de 
sus hermanos.) | . 

POSTIGO. Ostiolúm, li. Foricula, zx. Postigo de una puer- 
ta grande. Valvis incisum ostiolum. Valvarum foricula, 

_ Bastidor del Postigo. Postis, is. 

Postilla. Postula , vel Pustula., z. + 

Postilloso, lleno de postillas, 

* Postillons Veredarius y 1i 
veredarius. 

* POSTIZO. Adscititins ,. Adventitius, Adscitus, Fuca- 
tus, a, um. Cabello postizo. Adscititia coma. 

* POSTRAR. Aliquen abjicere, prosternere, 

* Postrarse. Humi se abjicere, dejicere, prosterñere, Hu= 

mi procumbere, 

* Else postró á mis pies. Ad meos pedes supplex se pros- 
travit, abjecit, dejecit, supplicántis habitu procubuit, 
provolutus est, advolutus est. ; 

* Tengo postrado el “ap:tito. Gustandi sensus mihi torpet, 
Ab omni cibo abhorreo. 

* Postración. Humi abjectio, dejeétio, mis. 

* Postre, ó fin. Emis, is. Vide Fin. a 

Postres de mesa. Mense secunda. Bellaria , orum. Vide 

Mesta , 

Postrero , Ó postrimero. Postremus, Extremus, Ultimus, - 
Novissimus, a, um. : : : 

* Ruin sea el postrero. Occupet extremum scabies, 

* POSITURA. Status, us. Positura , =. Yo esto en buena 
positura en Palacio. Apúd Principem gratia floreo, auc- 
toritate valeo, polleo, Sum principi charus, gra» 
tiosus. 

* Positura- de las estrellas, 
Gellius, 0 

Postrimerías. Novissima hominis. Hominis extrema , vel 
ultima, orum. MASA 

* Postulación. Postulatio, nis. Postulatum , ti. 


—Pustulosus, a, um. 
l, Antecursor , vel Precursor 


Figura, posituraque sideris, 


ás 


- *Postulador, ó pretendiente. Candidatns ¿tí 


* Cosa de postulante, ó postulador. Candidatorins, 2, UM, 
POSTURA del cuerpo. Status, ús. Habitus, us» Situs, Po— 
.sitio.. Postura derecha. Status reólusesa sup agite, * 
Quál es ta postura? Quenam tui corporís,compositlo, 
conformatio , constitutio est? Qui corparis habitus? 
* Mira que postura aquella. Siatum. vide hominis. Plaut, 
* Cada instante muda de posturas. Crebro Commutat sta 
tus. Plaur,.: E 
E Postura:en el precio de lo que se vende, Pretii diétio, cons. 
titutio , designatio, ediétio, definitio. 
* Postura, estarua que se pone en las caras, Templo di 
dines. Signum, ni. (Sí es pequena )Sigillam, li, 


* 


* POTABLE. Sarbilis, le. Oro potable; Aurum liquefadum 


ile. OS O 
* pe ó menestra de hierbas. Jas herbarium. Jus ex 
oleribus. PEO TA 
_*k Potage de legumbres. Puls, tis. Pulmentum y ti. Pulmen- 
tarium, ri. Cosa de este potaga, Pulmentarius, a, une 
* POTE, Lebes, etis...Tripus, odis, Tripus Jebes,” tis. 
* POTENCIA. Potentia, ve. Potestas , Us, E 


Pdo 

« POTENTADOS. Dynaste , arum, Summi Dynaste. Su- 
* Potente. Potens, Prepotens, tis. Vide, Poderoso... 

Poterna, puerta falsa debajo de la muralla para salir al 

muralla Pp 9. 


3 


¿> p O ; 
foso. Pseudothyrum, 1 . A 

Potestad. Potestas , atis. Potentia, e. 2 

POTRA. Tlium procidentia, Hernia, 2. Enterocele, €S, 
Ramex, icis. Potroso. lHium procidentiá laborans. En- 
terocelicus, 2, UM. E 

% Potrero. Herniaram medicus. 

* Porranca. Equa bima, aut trima. 

Potro. Pullus equinus. Equulus bimus. | 

Cosa de potro. Pullinus, a, um. | 

Potro de dár tormento. Equuleus, el. 

POTATA, ó Poyo de la pared. Abaculus in parlete ad vasa 
excipienda. Vasarium, Ell- de 

* Poynos, pies de las cubas con que se asegurán. Anconisci, 
orum. e 

* Poyo, Podium, dii. Sedile saxeum, aut terreum adstruc= 
tum parieti. Ta 

' POZA de agua estancada. Aqua in scrobiculo reses. Scro- 
biculus aquá plenus. : AAA 

* Pozo. Puteus, ei. Cosa de pozo» Putealis , vel Puteanus, 
2, um. , E o > 

* Pocero, que hace pozos. Putearius, tii. Laccaris, Fil. 

* Agua' de pozo. Aqua putealis, vel puteana. 

Refuerzo de la pared del pozo. Putei lorica , vel Corona, El 
brocal. Putealis lorica Margo. 


pe 


* PRACTICA. Praxis, is, ACtio, nis. 

* Práética cosa. Praéticus. Aétivus, a, um. on 

* Hombre práttico. Homo in te aligua versstus , exercita- 
tus, spectatus. 

* Prafticar. Aliquid traCtare , exercere, colere , profi- 
teri. A , 

* Yá eso no se praética. Jam id in desuetudinem abit: jam 
id desitum est. Exolevit jam ista consuetudo. 

PRADO. Pratum, ti. Praderías. Prarta, orum. Pradillo. 
Pratulum, li. Cosa de prado. Pratensis, S€. 


/ 


Ax 


e Pasto de los prados. Pratensis pastio, vel pabulatio. De- 


recho de apastar en un prado. Jus pratensis pabulationis, 
us pabulationis “in alienis pratis. 

* PRAVEDAD. Pravitas, atis. Malitia, Nequitia, «. Im- 
provitas , -Malignitas, tis. 

* PREAMBULO. Procemium, ii. Prefatio, nis. 

* Hacer un preambulo. Pretaxi, procemió úti. Prefationem 
adhibere. — SAGA 

* PREBENDA. Annona sacra, quam prebendam vO- 


cant. 
* Canonigo qu 
micus. Duplicis annón2 Canonicus. Ade, 
* Prebendado. Annone jus naétus, Annonario jute pre- 
ditus, Annonz jure fruens inter Canonicos, 
* Preboste. Prepositus- Prefectus, tl. e, 
* PRECAUCION. Provisio , nis. vel Cautio, Nis. 
* Usar de precaucion, ¿ Precaver. Providere, Precavere, a 
* Es necesario precavernos. Preecanto Opus estu: 
* Tomar todas las precauciones posibles. Omnia precavere, 
atque circumspicere. OÓmnem in precavendo solertiam 
.- ión adhibere. A 
CEDENCIA. Prerogativa. Prerogativa ordinis, 
* Derecho de precedencia. Jus anterioris, potioris , hono= 
ratioris. ordinis. 


e goza de dos Prebendas. Duplicarius Cano- 


* Precedente. Precedens , Antecédens, Ús. Superior, lus, 


e Tote habia advertido por mis cartas precedentes. Supe- 
rioribus meis literis te monueram: : 
Ez RECEDER. Antecedere; Precedere. Antegredí. Pre- 

gredi. 2 : a. a 
* Las señales que precederán al dia. del Huicio. Diei judicii 
certa:signa precedent. ona rn y 


e PRECEPT O. Preceptum , ti, En materia de enseñanza, 


PR 


- Preeceptio, nis. Precepium, ti. Documéntum , tl. 

* Preceptor. Preceptor, otis. Magister, tri, 

PRECIARSE de algo. Gloriari. Sede majoribus jaétare, 
vel majores suos jaétare. | 

* Preciase de eso. 1d sibi-gloriz ducit. Id sibi amplissimum, 
pulcherrimum censet, Ea de re gloriatur. Id maxime 

. jaétar. In eo se 'valde amat. 

* Site precias de Christiano. Si Christiana Religio cordi 
tibi est. Si Christiana pietas tanti-tibi est. Si Christum 
veré amas. : 

PRECIO, valor de una cosa. Pretium, til. 

* Poner en precio. Aliquid liceri, licitarl. 

* Esto notiene precio. Ea res extra pretium est. 

* Decir el precio de su mercaduría. Indicare mercem. Mer=, 
cis pretium indicare , significare. 

* 4] que vende le 10ca decir el precio , y al que compra ofre- 


cer, y regatear. Vendentis est indicare, ementis met=' 


cem liceri. Vendentis est indicatio , ementis licitatio. 

* Encarecer el precio de los generos. Mercium pretia auge- 
rex: Cro. e 

* A un precio razonable. Optimá estimatione. Cic. 

* Dender una cosa en bajo precio. Rem parvo, vel minimo, 
wel vili vendere. Rem vili pretio, parvo pretio, mini= 
mo pretio vendere. 4 mas alto precio, Pluris vendere, 

A mas bajo precio. Minoris vendere, 

o , a, um. Ingentis pretii tes. 

. IR a 2. Lapillus gemmeus. 

. Precipitium, til. Préeceps locus. Pre- 
ruptus, 8z celsi dejeiás locus. Abruptus, 6z alte des 
pressus locus. | 

* Caeren un precipicio. In precipitium delabi. la prerup= 
tum precipitemque locum devolvi.. 

* Estár á pique de un precipicio, en un peligro. inminente, 
Versari in extremo discrimine. Stare in extrema fortuna. 
In loco precipiti ac lubrico versari, 

* PRECIPITAR áuno. Aliquem precipitare, precipitem 
agere, dare precipitem; dejicere, vel mittere precipi- 
tem: in preceps dare, 

* Precipitarse, arrojarse de alto á bajo. Se ptecipitare. Se 
precipitem dare, agere. Precipitare. | 

* Un rio que se precipita desde una alta roca. Amnis ex alta 

- rupe precipitans. 

* Precipitarse, obrar mui de prisa. Nimium properare,festi- 

“nare, Prepropere rem gerere. Temeré éz incousulté agere. 

* Precipitación. Preceps festinatio. Intempestiva accele- 

--ratio. Preepropera celeritas. Prepropera festinatio. Pree- 

's cipitatio , nis. Precipitantia , 2. ; pe 

* Precipitadamente. Prepropere. Precipitanter. Nimiúm 
festinanter. > 200 ENS 

* Precipitado, Preceps, ¡pitis. Prefestinus , Preproperns, 

a, um, E 

* Un hombre precipitado en todas sus acciones. Vir in agen- 

do preceps, prefestinus premature accelerationis, in- 
tempestivae festinationis! 

* Cosa becha con precipitación. Preceps, itis. Nimis pro= 

¿” peratus, 2, UM. q 

Precisar 4 uno, lo mismo que obligarle. Vide Obligar, 

* Precisamente. Omntio. Penitús. Plane. Prorsus, 

En ocho dias- precisamente. Oétavo PEOISUS die. Intrá 
oétavum plané diem, j nd 
¿€ Aqui has de estár Precisamente á las seis. Sextá horá om= 
nino fac adsis. Da operam, 16 mihi sistas horá ipsá sex- 
tá ¿vel ¡pso -in' articulo, ipso in púncto hore sexte, 

* Determinar precisamente. Prefinire restricte, 

» Precision. Precisio, nis. > | 

* Hacer precision, Ó prescindir entre una y otra cosa. Unum 
ab alio secernere, abstrahere, segregare, seorsum spec- 

-« tare, «separatim considerare , cogitatione distinguere. 

* Precito. Prescitus. Reprobus, Non praedestinatus- 
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*-PRECONIZAR. Alitujús merita «publicare, precofio 
extollere. Vulgo Preconiare. ( 

Preconizacion. Preconium, ii. 

* PRECURSOR, Precursor. Ántecursor , 
mus , mi, 

* PREDECESOR, Antecessor. Decessor, Oris. . 

* Mi predecesor en el Consulado. Meus in Consulatu ante- 

cessor , in Consulari munere decessor, 

Predecesores, 4 antepasados. Majores , tum. 

* PREDESTINAR. Predestinare. Anté destinare. 

* Predestinacion a la gloria eterna. Ad aternam beatitudiS 
nem predestinatio. Ex xterno decreto in caelestem glo- 
riam destinatio. : 3 

* Predestinado. ¡Eterne gloriw destinatus. Coelesti glori2 
fruende predestinatus. FEterná Dei constitutione: in 
Beatorum sortem eleétus ac preparatus. 

*. Predicamento. (en terminos de Logica) Predicamen- 


is. Prodro- 


e 


tum, tí, 

* ERAN buen predicamento. Famá valere. Existimatione 
clarere, 

PREDICAR: Concionati. Concionem habere. Divini ver= 
bi preconem agere. Divinz legis explicare pro concio- 
ne mysteria. Ad pietatem , Ad vite Christiane decus, 
pro sacro suggesto adhortari populum. De rebus divinis 
ad populum dicere, 

* Predicar mas con el exemplo , que con palabras, Re magis 

¿quám verbis philosophari. Exemplo przire. 

* Predicador. Evangelicus Concionator, Sacer Orator, Di- 
vini verbi preco. Diyinorum Mysteriorum preeco. Diyi- 
nz legis interpres ac nuntius. Ecclesiastes , t2. ES 

Predicacion , 0 Sermon, Sacra concio , nis. Divini Verbi 
preconium. Sacrorum Mysteriorum interpretatio ac prx- 
conium. 

* Predicacion , oficio de Predicador. Concionatoris Evan- 
gelici munus , officium. Munus concionatorium. | 

* Cosa de Predicador. Concionarius , vel Concionatorius, 
a , um, Concionalis, le, 

* PREDICCION. Prediétio , nis, Prediétum , ati. Vatici- 
natio , nis. 

* PREDECIR, Ventura, vel futura predicere, prenun- 
tiare , eountiare , denuntiare , precinere, premonstra- 
re, presignificare, vaticinari, 

* PREDOMINAR. Dominari. Imperium tenere , exXet- 
cere. 

* Predominar un humor. Humorem noxium corpus pregra- 
vare, emicare in Cotpore, dominari. 

* Predominante. Dominans , tis. Predominio, Dominium. 
Imperium, il. . : 

* PREEMINENCIA. Excellentia , Prestantia , Preero- 
gativa ,z. 

* La preeminencia del hombre sobre las bestias. Humana 
reliquarúm animantium excellentia , Hominum cxteris 
animantibus prestantia. 

* Tener la preeminencia, Ceteris omnibus prestare, Inter 
ceteros eminere. 

* Preeminente. Prestans, Excellens , tis. 

* PREFACIO. Prefatio, nis. Procemium, ii. Dicendi pre- 
ludium. Orationis prolusio , vel prelusio. 

* Prefecto. Alicui rel, vel Alicujus rei prefeétus, Cti. Pre- 
positus, ti. | 

* Prefelbtura. Prefeótura , E. Cosa de prefeéto, d prefeftura, 

-Prefectorius, a , um. BE 
* PREFERENCIA. Pluris estimatio. Tole doy la preferen- 


cia, Primas ei do, concedo , tribuo (supple partes.) llle 


E Mihi potior est. Pluris ¡llum estimo ; facio , duco. 
PREFERIR la virtud al deleyte. Virtutem voluptat 
proponere , preferre , anteponere, anteferre. Pluris vit- 
tutem quám voluptatem facere, pendere, ducere , Fe- 


putare, putare, Virtutem magis spectare, Curare , Se- 
Tom, 11, 
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quí, quim voldptatem. Majorem virtutis fatióntin ha- 
-bere', vel ducere , quám voluptatis. Ad virtutem potiús, 
quám ad voluptatem sua” consilia.,studia , cogitata in- 
téendere , dirigere. So aory 
* El ha preferido mi gusto d todas lascosas. Omnia sibi post 
putavit.esse pree meo commiodo. Teren. En 
* Preferir la execucion de una cosa q Ord. Preyertere rem 
rei. Alteram'alteri premitiére. há d 
Prefixo. Preefinitus, Prestitutus, Constitutus, Designatus, 
Diétus, 'a,um. 9. BIMBA 1140 3 BPELOU 
*-Al día prefixa, o señalado; Die diéta , stata ,'constituta, 
prefinita , prestituta. ) Eogios Y | sa 
PREGON. Preconium , nii. ¿Per preconem, vel: voce pre- 
conis'denuntiatio , indictio ,-n1s. (093 
Pregonero. Preeco, nis. Seré pregónero de tus alabanzas, Me 
_tuarum laudum, rerumque gestarum buccinatorem fore 
pollicegidala Bay beep apo asin a aso tl 
Pregonar. Voce preconis aliquid edicere, denuntiare, pro- 
mulgare, significare. asa o Doro hs: 
* Pregona vino , y vende vinagre. Aliud re, alind: verbis 
ostendit.: A pao 
PREGUNTA. Interrogatio , nis. Questio , Contatio, Per- 
contatio, nis. Quasitum, ti. Preguntilla, Interrogatiun- 
-cula , Questiuncula', 2. Minuta, angusta , concisa ¡n= 
terrogatiuncula.  ' A 
* Preguntador , 0 Pregunión , Interrogator, Percontator, : 
Quesitor-, is. k O 


PREGUNTAR. Quempiam de aliqua re interrogare. Ex, 


vel Ab, vel De aliquo rem quampiam querere , -scisci- 

-+tari, percontari, exquirere. Ha AZ 

€ Le preguntó que de donde era. De illo, ab illo, ex illo 
quesiit , exquisiit, sciscitatus est, cujatis esset. llum, - 
vel ex illo percontatus est, quo loco esset- oriundus. 
Iillum, vel ex illo de patria quesivit. Ss 

* Quien pregunta no yerra, si la pregunta no es necia. Ínter- 
rogatio reprehendi non debet , nisi si inepta sit. 

PRELADO. Anvistes,ivis. Presul, is, Sacrorum Antistes, 

-Rerum sacrarum Prasul. ; 

* Prelacía. Antistitis dignitas. Presulis gradus, munus, 
eris, Sacer primatus , us. Sacer ptrincipatus, us, 

* Preliminar: Proemium, ii. Preludium, ii. Discurso pre= 
liminar , Procemium. Prefatio ; nis. TAB 

* PREMATICA, 0 pragmatica. Pragmatica sanGtio) nis. 

Premideras.Vide Primideras. La 

PREMEDITAR. Aliquid premeditari , ante meditarl, ' 
priús considerare , priús cogitare. a 

* Premeditacion, Premeditatio. Premissa meditatio. Pre- 
via cogitatio, s nt -o. Pal 

* PREMIO. Premium, ii. Palma, 2. Ganar el premio, *2l- 
mam ferre , referre , reportare. Premium mercrl, au- 
ferre. : 

Premiar d uno. Premiis aliquem affice 
rare, Alicui premium addicere > 
buere. | 

Juegos, o luchas sobre ganar 4 
onis. Certamen, inis. Certam 
premio. El fuez de 410 qq 


minis disceptator- ae y 
* El que merece el premio. Vir palmaris. Vir palmarius. Que 


ha ganado muchos premios. Vit palmarius , palmaris. 
Multarum palmarum homo. 

* Dia del combate por los premios. Agonalis, vel Agonius 
dies. AgoniuM), Ml 

Prenda , cosa empeñada, Pignus, oris, De amor ¿ Signum, 

«gel pignus amoris , aut benevolentiz, 

* Dár en prendas. Aliquid oppignerare, dare pignori , 0bs- 
tringere , vel Opponere pignori pro aliqua re. : 

* Tomar en prendas. Pignus accipere, Pignori rem alienam 


sumere , accipere, asserere. e 
Tt 0 


re, donate, deco- 
adjudicare y attri- 


[gan premio propuesto. Agon, 
men de palma, de laurea, de 
Agonothéta , ta», Certa* 
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Cosa.perteneciente:d prenda, Pigneratitius; 2; “um. 
* PRENDAR d uno, Aliquem,amore , benevolentia , be- 
-neficio obstringere , obligare-, afficere,, :sibiidevincere. 


Vide Obligar. ib 9 
* Prendado. de su hermosura, Sc. Ejus pulchritudine , cor= 
poris , vel animi dotibus. illeétus , obstriétus, devinc- 
(09343 4M. 7 dun sd uri Y EA 
* Prendas , buenas prendas. Dos.,tis. Ornamentum, ti. 
Es bombre de excelentes prendas. Preclarissimis animi, cor. 
porisque dotibus éz ornamentis eminet y prestat , excel- 
«lit: y:iostruétus est, preditás.est. Eminent in illo omnes 
animi virtutes 8z corporis. Omnia laudum«décora, omnia 
virtutam ornamenta ia ¡illo:prefulgent, Omnibus natura 
ornamentis instruétus. est. 0 ' sa 


PRENDER. € alguno. .Reum , aut hostem. prehendere; 


_comprehendere:, capere, apprehendere... 
* Prender con alfileres. Aciculis quidpiam prehendere , fi- 
osetemiimuas) cióvibo Lispil: q 3uY 
Prender el arbol , ó la planta, Comprehendere, Colum. Ra- 
a «dicemagere Plinih mao e E 
*' Prender , 0 prenderse el fuego. Ignem concipere. El fuego 
se prendió.én mi: casa! 1gnis sedes meas invasil , corti= 
puit. Domus mea concepit ignem, >, 
* Prendedero. Fibula, 2» Prender con él , Infibulo, as. Fi- 
bulam injicere. e 
Prendimiento. Captio, nis. Captura, e. Captus., us. 
* Prendimiento de un hombre. Prehensio , nis. : 
*Y Mandar hacer el prendimiento, 0 prision de un reo. Edice= 
«re rei prehensionem, Indicere prehendendum.reum, 


PREGADA muger. Mulier pregnans, gravida, foeta, Ven- 


« trem ferens , nterum gerens. 

Hacerse preñada. Gravidari, Foetum concipere, Pregnan- 
tem evadere, 

* Preñada de tres meses. Trimestri gravida. Trimestri, vel 

Ab trimestri pregnans , Ternos jam menses gerens ute= 

Yum, ; X 

* Palabras preñadas, Vox preghans, Cien ] 

* Pared preñada, Paries ventrem in medio facies , in ven- 

, «trem prominens , vel; prorumpens.. 

Preñéz , 0 el preñado. Pregnatio , nis. Graviditas , tis. 

PRENSA. Prelum, li. Torculum , li. Torcular , vel Tor= 
“culare , is, Torcularium, rii, 

* Cosa de la-prensa, Torcularius, a , um, Totcularis , re. 

»* Meter en prensa. Prelo aliquid inferre, supponere. Pren- 

sar , Prelo aliquid premere, excudere)urgere, 

* Prenuncios de alguna cosa. Cujusvis rei indicia , signa, 
orum. | 


* PREOCUPACION. Occupatio , Anteoccupatio, nis, 


% PREOCUPAR. Aliquem occupare, preoceupare, ante- 


occupare., pravenire , prevertere, ¿onEN 

* Un animo preocupado, 0 prevenido de otra opinion. Aliá jam 
opinjone imbutus. Quem alía jam ante occupavit Opinio, 
Cujus animus diversá opinione anté occupatus est, 

* PREPARAR la comida , 0 otra cosa. Prandium , aliam. 
ve rem parare, apparare, preparare, adornare , com= 
parare. pe | 
Prepararse d qualquiera cosa. Ad aliquid se comparare, 
Se parare , se preparate, se accingere, In aliqua re pre= 
Paratienem adhibere, : 

* En todo genero de negocios es menester prepararse cuida- 
dosamente , antes de emprenderlos. In omnibus negotiis, 
prús quám aggrediare , adhibenda est preparatio dili- 
gens. Cio, 

* Yo estoy mucho tiempo ha preparado d todo lo que me pue= 
da sobrevenir. Meditara sunt mihi omnia mea incom- 
moda. Terens. : 

** Tener el animo preparado d todo, Animo esse ad omnia 
comparato., vel PrOMPtO , atque parato, 

* Preparación. Preparatio, Dis. 


* El obrócon una presencia de espiritu tan maravillosa 
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* Preparativo, aparejo. Apparatio, Co mparatio, Prepara: 
tio ,nis. Apparatus , US. Jima 32 

* PREPONDERAR. Preponderare, i 

*. Preponer. Preeponere:; anteponere.rem reialteri 0 

* Preposicion. Prepositio , nis, A 

* PREPUCIO, Preputiumytil. co 2 200 pa 

* PREROGATIV A, privilegio..Prerogativa, ve. Jus pres: 
rogative. Jus prerogativum« Jus precipuum. 0.005 

PRESA. Preda, 2. Hacer'una gran presa, Maximos ques?” 
tus, predasque facere, Predari.* YT Aga 

*'Dinero hecho de la:presa vendida, Manubiz , aru. Mai 

-o.nubiaria pecunia. Conflata:-ex «venditione prede::pe- 
cuna. 0 472 

PRESA de Molino. Septum saxeum prevalidum , fuentes 
aguas continens, ac pressas in moletrinam ejicienside- 
ducens, ' sn 101554 

* PRES AGIO. Presagium , 1, Omen, inis. Signum presal 
giens. Signum futura prenuntians, vel ventura: por- 
tendens. alar mad cursa mid ds nal ? 

* Presbystero, Sacerdos , tis. Presbyter, eri, 5197L9 

* Presbyterio. Adyta, orum, Locus presbyteris designatus 

- in Ecclesia, GO Sa oros 1d 

* PRESCRIPCIÓN, Propriedad. que uno adquiere sobre 

una cosa , por haberla poseído.,:0 usado el tiempo determi— 
nado por la Ley. Preescriptio , .nis , vel Usucapio:, nis, 

¿ Usús auétoritas. y E 

* Interrumpir lá prescripcion, Prescriptionem interpellare, 
usurpatum tre, Usurpando usucapionem turbare , intere 
turbare. Possessionem Jure usucapionis excludere. Legi- 
time possessionis jus elidere, sq ES 

* Alegar prescripcion. Usucapionem excipere. Usucapionis 

- Jus.obrendere. Prescriptione se tueri, Exceptione:,: vel, 
jure prescriptionis adversarium arcere , amoliri, prohi- 
bere. A e 

* PRESCRIBIR, ordenar, mandar. Alicui, tei cujuspiam 
gerendz ratioriem prescribere , designare , describere, 
prestituere , Constituere, | 

Prescribir, (en terminos del Derecho) Adquirir titulo de pro” 
priedad sobre una cosa , por prescripcion; esto es , por la 
pacifica posesion y goce de ella , durante: cierto tiempo de- 
rerminado por la Lei , 6 por la costumbre. Usucapere 'alí- 
quid , Usucapione rem querere, vindicare. Audoritatem 
rei usu ipso acquirere. Usucapiónis jure dominium sibi 
parare. 

* Prescribir , adquiriruna cosa por prescripción, y excluir 
de ella al que la disputa. Adversario prescribere. Petitori 
jure auCtoritatis prescribere, Adversarium prescriptio. 
ne arcere, suinmovere , exceptione prascriptionis de- 
pellere, A 

Prescripto, adquirido para una de las Partes por prescrip- 
cion , y perdido para la otra. Usis anétoritate alteri que- 
situs , 81 amissus alteri, Usncapione huic vindicatns, ¡li 
deperditus, Jure prescriptionis alteri cedens , alteri pe- 
1181015. » 

Preséa. Cimelium , lit. Vide Joya, 

* PRESENCIA, Presentia, . La presencia del Rei es aquí 
necesaria, Necessaria hic est Regis pressentia, presentem 
coram adesse hic Regem necesse est. 

En presencia del Rei. ln Regis ore, vel oculis, vel cons: 
peótu. Coram Rege. Inspeétante, presente Rege, In ore, 
atque in oculís Regis, 57 É 

* Yo estoy privado de su presencia. Careo illius aspeítu. Go- 
20 de su presencia , Mlius conspeéta'fruor, 


A 
“o «h 


* Quando yo pueda gozar de tu presencia, Cum mihj potestas 


tur preesentis fuerit. Cíc. 
* Presencia de espiritu. Presens animus. 
- q , que 
é5c, Tam prasenti animo fuit, Sic adfuit animis, ut, 
dc, E 
* Un 


A 


men 


LADA ARA A ETE 


A 


me 
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Un hombre de buena presencia. Digna vito specie homo. 


Homo quem virum estimes ex oris statu. Homo ipsa 


vultus specie vitum 
bitus, plane vir, 

* Hombre de mala presencia, feo. Homo foedá oris speciez 
deformi oris habitu. Homo aspectás horridi. 

* PRESENTACION, termino del Derecho. Prima itio, vel 
adirio injus, ineunde litis gratia. Aéto de presentación» 
Perscripta in jus aditio editioque nominis, 

B La fiesta de la Presentacion de nuestra Señora, Virginiin 
templo A parentibus oblarz , vel presentate festa 
dies. Aca : á 

Y Presentado, ofrecido. Presentatus , Oblatus, a, um. 

Grado de Presentado en las Religioves. Presentatus. Pra 
sentaturz munus, Prerogativa. pe 

PRESENTAR, ofrecer. Quidpiam offerre alicui, 

Y Presentar el paíron. Eligere, nominare, presentare bes 
neficio dignum» 

Presentar testigos. 
adhíbere, : an 

Y Presentarse enjuicio. Judicio se sistere. Venire in judi- 
cium. | . : 

Y Presentarse, hacer año de presentacion, comparecer en de- 

recho la primera vez. In jure sistere, vel presentem se 
sistere, In jus primúm adire , sustinende litis causá.. 

PRESENTE, Presens, tis. Qui adest. Qui interest. Qui 
presens coram adest, 

* To estaba presente quando ellos reñian. Eorum rixz interes 
ram, Goram aderam cúm jutgari coeperunt, 

Al presente, por el presente. Vide Por, 

Presente, ó don. Donum, ni. Munus,. erls. E 

* Hacer un presente á alguno. Álicui munus largiri, tri- 
buere, impertire, vel impertiri, donare, donum dare, 
donum conferre, Aliquem munerari, vel munerare, 
munete donare, dono afficere, dono prosequi. In ali- 
quem múnus conferre, : 

* PRESENTAMIENTO. Presentatio, Presagitio, nis, 
Augurium; ri, : 

* Presentir. Aliquid presentire, presagite, augurari. 

* PRESERVAR de algun mal, Quempiám ab aliquo malo 
vind:care , defendere , tueri, servare , liberare. Malum 
á quopiam ayertere, propulsare, depellere, repeliere, 
amolirí, arcere, 

* La sal preserva de la corrupcion, Sal á putredine servat; 
tuetur, vindicat, defendit. 

* Preservador. Conservator, Servator, oris. 

* Preservativo, remedio. Ántidotum, ti, vel Hec Antido= 
tus, ti. Alexipharmacum, Ci. Amuletum, ti. 


preferens, Homo, ut est oris ha» 


Testes in judicio producere, dare, 


* Beber el veneno despues de haber tomado algún preserva= 


tivo. Venenum bibere presumptis remediis, E 

* PRESIDENTE. Przses, idis. Presidente del Conseja 

- Supremo. la ampliore Consilio, ve? Amplioris ac Supres 
mi Senatús Prases. - eS 

* Presidencia. Presidis dignitas, munus, erls. 

* PRESIDIR. Presidere. Preesse alicui rei, 

* Presidir en acto de letras, E superiore loco propugnan- 
tem defendere, protegere, tueri, presidio suo tegere, 
vindicare. ¿e od o 

* Presidial trono de la justicia. Presidialis Curia. Preesi- 
diale foram, vel tribunal, 

A Eo r 7 a 

: Presidio, Presidium, dll. Urbs,. vel Árx militum presi 

% dio munita, firmatas 
Gente , ó soldados de presidio. 
"“Sonarse, Vide Persianarse. 
PRESILLA, AÁnsula, z. 


Milites presidiarii, 


- PRESO. Prehensus, Captus, vindlus, Custodia , 2, 


puesto los grillos) Vease Prision. 


* PRESUROSO. Féestimus, P Preproperus, 2, UM» 
om E > Properus, Preproperus, a, 


¿stá preso. Ya custodiá habetur. In vinculis est, (si le han 
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PRESTAR un caballo, ó cosas semejantes, Hanon RA 
commodare, utendum prebere. | 
* Algunos hay, que nada se les puede prestar, Sunt quibus 
malé creas. | 
* Pedir un libro prestado. Librum commodatum rogare, 
utendum petere, postulare, ] : 
* Prestame tu cuchillo, Tuum mihi cultellum commoda , 
_utendum prebe, ¿E | 
$ Prestar dinero, trigo, vino, Ec. Peeuniam, frumen- 
tum) Vinum commodare, mutuum dare. 
Prestar su dinero á ganancias, á intereses. Pecuniam pac- 
tIs usuris credere, Nummos stipulato foenore mutuos 
dare. Pecuniam usuris , questu , feenore occupare, 
exercere , txercendam dare, 
e Led dinero prestado. Creditum , vel Mutuum, vel 
; Er pecuniam petere , postulare, rogare, 
inero prestado á algunos sobre su palabra, no está se= 
guro por la mala fé de los deudores. Laborar fide credi- 
tum. Debentium perfidia impeditum-est debitum. Im- 
puente est creditorum res Óz ratio, improbitate de- 
-—bentium.- 
Lo prestado. Mutuum, ui. Commodatum, ti. Vide Em= 
prestito. : 
* Tomar dinero prestado, Pecuniam ab aliquo mutuari, 
- Mutuam accipere, mutuó sumere. 
* PRESTAMO. Prestimonium, niñ 
* PRESTE, Presbyter , vel Sacerdos rem divinam fa- 
ciens, ba 
* El Preste- Juan, Rex Abyssinoram. Presbyter Joannes, 
Presteza, Celeritas, tis, Presto, con presteza. Celerrime, 
Sine mora. Sine cunétatione. Nulla interposita mora. - 
Ven presto. Celeriter veni. Sine mora reyertere. 
* Quan presto te parece que estará aqui? Quám mox ¡llum 
adfuturum censes? Muy presto pino. Celerrime, Pre 


> propere yenit, 


* Prosto estoy, y aparejado. Promptas, ac paratus sum. 
Comparatus , expeditus, accinétus sum, 

PRESUMIR, sospechar, Suspicari, Suspicione duci. Con- 
Jecturis in suspicionem ferri. Conjeóturam facere, ca= 
pere ex aliqua re, 

* To presumo que eso no es asi, Suspicor rem non ita se 

— habere, 

* Presumir mal de otro. Suspestum haberte quempiam: 

Secús suspicari, vel Aliquid mali suspicari de quo- 
piam. | 

* Presumir mucho de sí. Tener de sé grande opinion. De se 

- Cogltare, ac sentire arrogantids. Se, suaque Suspicere, 
Nihil non sibi arrogare. Quidvis, vel Multum sibi su= 
Mere , ac tribuere. > co ss 

* Presyncion, ó conjetura, Conjeétura, 2. Suspicio ex con- 
JE e : CAE pj 

8 Presuncion de Derecho, Juris prejudicia. Prejudicaras 
juris opiniones. A E : 

* Presuncion, arrogancia. Arrogantía, 2. Temeraria fiden-. 
tia. Immodica sui fidentia. E; 

* Presuntivo. Heredero presumido. Cui jus est Proximuni 
ad hereditatem. Vulgo Presumptus hzre S, 

Presuntuosamente. Arroganter. Arroganti animo, Justo Ki »- 
ACA ON 

Presuntuoso , 6 Presumido. Arrogans > tis. Presidentis ani= 
mi homo. Arroganter de se sentiens homo, 

« PRESUPONER, suponer una cosá como cierta, y deter - 
minada, aunque NO lo sed. Bro certo sumere quod contro- 

“versum est. Rem non concéssa 


: 1M_ Stimere, assumere. 
e Ellos para probar lo que dicen, 


Ae Presuponen lo que no es. 
Ad probanda que dicunt, ea que minimé sunt, po- 


nunt, pro Certis Ponunt, pro confessis statuunt. Jilud 


quod non est, pro confesso haberi volunt. E 
« Presupuesto. Positus, Statutus, a, um. 
. dd 6 ARI Tra z te PRE= 


Y 
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* PRESUROSO. Festinus, Properus, Prepropetus, a, Un. 
Presurosamente. Festinanter. Properanter , Festinato. 


-* PRETAL de un caballo. Antilena, «e. Ephippialis anti- 


lena. 

* PRETENDER qualquier honor. Ad aliquem honoris 
gradum aspirare, animum adjicere. Dignitatem spectare, 
ambire, prehensare aliquam. : 

* Qué pretendes 1ú? quales son tus pretensiones? Quó inten- 
dis? Quo speétas? Quo tuus speétat ac fertur animus? 
Quo animum intendis ? Quó mentem refers? Quo tua 
consilia dirigis? Quem ad finem tuas Cogitationes re- 
fers? Quid tíbi propositum est? Cui rei, vel Quam ad 
rem animum adjicis , appellis, intendis? Quid intendis 
animo? . Ad 

* No pretende otra cosa sino el derribarme. Nibil aliud agit, 
aliud nihil speétavit, nisi ut me loco exturbatet. 

* Ni yo pretendo ahora persuadirte lo que deseo, Neque ego 
nune contendo persuadere tibi quod cupio. Neque ego 

id ago nunc, ut tibi persuadeam quod expeto. 

* Qué pretenden esos miserables? Quid sibi' volunt hi mi- 

seri? 

* PRETENDIENTE. Candidatus, ti. Aliquod munus, 
Aliquam dignitatem ambiens, prehensans, petens, Pre- 
sendiente con otro. Competitor , oris, +. : 

* Nosotros somos tres pretendientes en esta herencia. Terni 
hanc hereditatem aliis auJtoritatibus aliis yindicamus, 

-vindicandam sumimus , nobis spondemus. 

* PRETENDIDO. Lo quese pide, y que se juzga deberse 

«de justicia. Spe ac studio assertus, desponsus , vindica= 

- 195, a, um. 


* Pretendido, creido tal, Creditus, Existimatos, Habitus, : 


Putatus, a , um, 

* La Religión pretendida reformada. Christiana Religio per 
Calvinistas hereticos, ut ipsi quidem stulté ac furi- 
bundé ja“tant, in pristinum splendorem vindicata. Re- 
ligio Christiana per Calvinistas labefaétata atque con- 
vulsa, sed ipsis utique ita sentientibus, veteri splen- 
“dori reddita. ; 

* Tu victoria pretendida merecia:esta honra. 1d honoris me- 
rebatur tua illa viétoria, quam vocas, vel sic enim 
appellas, vel nam te auctore victoria est, vel si tamen 
victoria dicenda est.  . N 

* PRETENSION, designio. Consilium, lii. Mens, tis. 

* Qué pretensiones tienes? Qué pretendes? Quid speítas? 
Quo tua consilia dirigis? Vease Pretender. = 

* Prerension, derecho que se cree tener á alguna cosa. Ani. 
mo ac spe preceptum jus, Animo cogitatum, ocupa- 
tumque jus. ; ON 

* Yo tengo grandes pretensiones sobre esta herencia : Hand 
levibus argumentis hujusce hxreditatis jus mihi assero, 
vindico, animo despondeo , ad hanc hereditatem ani- 
mum adjicio. 


* Pretericion, figura de Retorica. Preteritio , nis. 


* Dreterito. Preteritum, ti (supp. tempus.) 


* PRETEXTAR, tomar pretexto. Alícui rei eequitatis cau. 
sam obtendere, rationem pretendere , obducere spe- 
ciem, pretexere causam. x 

* PRETEXTO. Obtentus , us. Obtenta fadto causa. Pree-- 
texta consilio causa. . 

* Con pretexto de justicia, exercitas la crueldad. Equitatis 
obtentu, Obduéta «equitaris specie, Specioso Jnstitie 
titulo, Plausibili quitatis titulo, Justitiz fuco, Ho- 
nesto quitatis nomine , Simulatione justitiz , HEquita- 
tis specie , vel nomine, Per simulationem , vel causam,, 
arquitatis, Obtenta equitatis ¿pacie; PEéténto justitiz si- 
molacro Crudelitatem exerces. ABquitatis nomine tuam 


regis ac velas crudelitatem, Accersis 82 obtendis Cru= ' 


delitatis tuz' equitaris umbram, Obduéta faétis tuis spe: 
cíe equitatis, crudelitati ¿indalges, Seyitie tuz, ac 
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odio justitiz simulacrum pretendis, pretexis, Sub um- 
bra quitatis 8zc. Liv. 

* PRETIL. Lorica, cx. Peribolus, li, 

* PRETINA. Zona fibulata. Cinctus, us. 


* Meter á uno en pretina. Continere aliquem in officios 


Disciplinam acerrimé á quopiam exigere, Ad ofhcii 
metas aliquem adigére. ? 
* Pretor, nombre de Juez entre los Romanos, Pretor, 
oris. 7 AE ; 
* Pretorio, la casa, 6 audiencia del Pretor. Pretorium,,ii. 
Pretura, dignidad de este. Pretura , e. | 


* PREVALECER, Prevalere. Vincere, Superate aliquid, 


vel aliquem. , 

* Prevaleció la costumbre. Invaluit , inolevit consue= 
tudo. : . 

* PREV ARICAR, usar de colusion el Abogado con la par 
te contraria. Prevaricari. Preevaricatorem cause agere, 
Causam prodere, In causá cum adversario collu- 

dere, . E 

* Prevaricar, faltar á la fidelidad. Fidem fallere , prode- 
re. Perfidiam admittere. Perfide agere. 

* Prevaricacion, colusion con la parte contraria en materia 
de litigio, Preevaricatio, nis. Causa proditio, : 

* Prevaricador, el que colude con la parte contraria. Preya- 
ricator , oris, Cause proditor. Litis preevaricator. 

PREVENIR ,-ó aparejar. Aliquid preparare, apparare, 
Vease Preparar, : 

Prevenir, anticiparse á otro. Aliquem prevertere, antever- 
tere, occupare, anteoccupare, preoccupare , anteve- 
nire, prevenire. S 

* Yo prevendré vuestros intentos. Vestris consiliis occur— 

“ram. Vestra consilia preripiam, preveniam, preoc- 
cupabo. ... i 

* Habiendo sido prevenido por la sublevación de sus vasallos, 
Subditorum defectione preeventus. Floras. 

** Prevenir el suplicio con la fuga, Fugá supplicium pree- 
vertere. Liv, 

* La amistad previene muchas veces la justicia. Amicitia 
sepe precurrit judicium. 

* Prevencion, Anticipatio, Anteoccupatio , Occupatio, 

¿nis. 


* Prevencion, preparacion, Preeparatio, Apparatio, nis. 


Apparatus , us, 


_* Prevenir, advertir á uno alguna cosa. Aliquid, vel de 


aliqua re quempiam monere, admonere. Vide Advertir, 
* Prevenirsele á uno alguna cosa. Aliquid menti Occurrere, 
“In mentem venire, Mente previdere. 


Los males prevenidos se sienten menos. Fortune mala immi- 


nentía premeditatione leniuntur. Tolerabiliús mundi 
_mala suscipimus, si contra hec per prescientiz cly- 
peum munimur. D, Gregor. 

* Hombre prevenido vale por dos. Dupliciter prevalet, qui 
adversus omnía est paratus, 


* Prevenido, convicto, ó convencido de un delito. Conviétus 


crimine. Compertus criminis. 
Estar prevenido de algun crimen. Crimine convinci, tene- 
1, coargui, reum fieri, reum constitui. 
* PREVEER. Providere. Prospicere- . 
* Yo preveo sus asechanzas. Eorum insidias perspicio, pros- 
picio , prevideo, animo cetno, senti, intelligo, odo- 
“ror, odoru, Eorum insidiz non mihi latent, non me 
fugiunt, non me fallunt, clam Me non sunt, mihi non 
sunt obscurz , ignotx) incognite5 sunt mihi explora- 
fe, comperte, perspicue, Manifesto, aperte, appri- 
mé cognite, mihi patent. $ 
* Los sabios preveen lo que puede suceder. Sapientes multó 
“ anté provident. Longé in posterum prospiciunt ; Res 
futuras intuentur, tanquam oculis cernant: Res fotu- 
“sas prevident, cogitatione 87 animo” precipiunt, pre= 
Yi NOS 
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noscunt, presentiunt, conjeAurá assequuntur, longé 
Animo prospiciunt, Ea qua impendent, tanquam ex 
aliqua speculá prospiciunt. 
Zodos los que se juzgan males, no siendo previstos, son DES 
¿ntolerables, Omnia que putantur mala, sunt improvisa 
8raviora, 
Previlegio, Vide Privilegio. a 
revision, Futurorum preseientia , notitia, 
* PREVOSTE, Prepositus, ti. 
riesa, Vide Prisa. 7“ - ES 
PRIETO, color negro, Niger color. Vide Negro. q 
rima, la hija del bermano de mi padre, Hec patruelis, Is, 
rimo de esta suerte. Hic Patruelis, is. 


Prima, hija de la hermana de mi padre, Amitina, e. Primo 


de esta suerte. Amitinus, ni, 

Y PRIMA, bija de la hermana de la madre. Sobrina, vel 
Consobrina. El prima de esta suerte. Sobrinus, Conso- 
brinus. 

Primas, y primos, bijos de primos, primos segundos, So- 
brini, orum, Sobrine, arum. 

PRIMA, cuerda de la guitarra, d de otro instrumento. Fi- 
dium tenuissima, Nervus acutissimi soni, Heec Nete, tes, 

* A prima faz. Primo aspeétu. Prima fronte. Prima facie, 

* Obra prima. Opus perfestum , expolitum. 

* Maestro de Obra prima, zapatero, Sutor, oris. Calceola- 
rius , tii, Cosg de éste. Sutorius, a, um. 

* Prima, la pfimera de las Horas Canonicas, Canonica- 
rum precum. Prima, z. 

* Ordenado de Prima, Primá tonsurá' initiatus, 

* PRIMACIA. Principatus, us, Princeps locus, ! 
* Primado. Primas, atis. Supremus dz maximus Regni 
totius Antistes. 4 
Primacía. Pontificius primatus. Primatis dignitas. Prima: 

tia, e. : 

PRIMAVERA, Ver, veris. Vernum tempus. Veris, vel 
Verna tempestas, : : 

PRIMER, d primero, Primus; a, um. Princeps, ipis. 

* El exordio debe ser el Primero, Exordium princeps esse 
debet. Cie, : : 

El primero (quando se habla solamente de dos.) Prior, oris. 
(Tambien algunas veces, Prior se dice hablando de mu- 
chos. : 

* Primero en origen,:ó nacimiento, Primigenius, Primitios, 
Primitivus, a, um. Primus origine, Princeps ortúu, 

* Primero en dignidad. Primarius, Primus, Princeps, 

'* El que es de la primera clase, de la primera legion, Prima- 
rus, 2, um. S . Prinei 

* Ser el primero, tener el primer grado, d lugar. Principa= 
tum tenere, obtinere, Primas tenere. : 

* Este es el primero de los Filosofos de su siglo. Princeps 
est bujus etatis philosophorum. 

* Fay un genero de hombres, que quieren ser en todo los 

primeros, y Por eso mismo no lo son. Est genus hominum, 
qui esse primos se omnium rerum volunt, nec sunt, 
Cicer. eraiajo . 

* Es el primero entre los Abogados, In judiciis dominatur, 
excellit, primas fert. Patronis omnibus antecellit; an- 
teredit anteit , antestat, excellit, prastat. - 

* “END lugar. Primeramente. Lo primero, Primum. 
Primó. Principid. 
stoes lo len que afirmo y siento, que no puede haber 
amistad, sino entre los buenos, Hoc primum sentio, nisi 

in bonis amicitiam esse non posse. Cic, E 

* En la primera ocasión. Prima quaque occasione, 

* La Primera vez. Consul por la primera vez. Primúm 
Consul, A, 

e El primer día que fuimos convocados. Quo die primúm 
convncati sumas, El primero dia de cada mes. Primo 
quogue die mensis Lg primera vez que yole be visto. 
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* Primero morir que hacer tal cosa, Moriar potias, quim 
id faciam. Vitá cedam priús, quám Ge. Primero es 
nuestra amistad que todo. Nibil mihi antiquius amicitid 
nostrá. Omnia amicitiz nostra Postponenda duco.- 

PRIMERIZ A, muger que parió la primera ve 
2. Primerizo, hijo del primer parto. 
mogenitus filius. . 

* PRIMICERIO. Primicerios, ii, Primarius, vel Primanus, 

Primacías, Primitiz, arum. Primi frudus, 

* Primideras de Texedor, Insile,' is. Textorium insile, 

* Primitivo, Primigenus, Primitias, Primitivus, a, um. 

PRIMO, hijo de hermano de padre. Patruelis, is, De herma- 
no, 0 hermana de madre. Consobrinus. Vide Prima. 


* Primogenito, Primogenitus, Primogenitura, Major tas. 
Antecessio die natalis. ear 


* PRIMOR de alguna obra, 
struélura, concinnitas, 
* Primorosa cosa. Affabre faGum Opus, elegans, perpo= 

litum , perfetum ingenio » £laboratum industria. 
* Primoresamente, con primor. Affabre. Concinne, 
ter. Perite, E 
PRINCIPADO, dignidad del Principe, Priacipatus, us, 
Principado, tierra del Principe. Principis ditio, nis. 


2. vez. Primipara, 
Princeps ortu, Pri- 


Operis artificinm, elegantia, 


Elegan- 


- PRINCIPAL cosa. Precipuus, a, um. Pfincipalis, le, 


* Lo principal, y lo accesorio, Caput, 8z accessio, 

* El punto principal de un negocio. Rei caput. 

* La segunda es la Principal causa de nuestra Felicidad. 
Caput est ad bené vivendum , Securitas. Cío, 

* El Principal, ó Capital del Censo. Caput , Tis. Sors, tis, 

* Perder el principal, y reditos. Caput é8z usuras amittere, 
Sortis dz accessionis, vel Sortis 82 foenoris jaGturam 

” facere. 
Principalmente, Preesertim. Precipue, 
-múm. Imprimis, pe 

PRINCIPE. Princeps, pis, Principe soberano, Sumtmno ju= 
re, vel Suprema ditione, vel Optimo jure 5 Optimaque 
lege Princeps. 

* Principe vasallo. Alienz ditionis Princeps. 

* Principe de sangre Real, Regii sanguinis, vel Regio satu, 
vel Ortus Regio sanguine , vel Regiis natalibus clarus 
Princeps. 

* De los Principesdo mas lexos que se pueda, Procul a Jove. 
Sá fulmine. 

$ Princesa, Princeps, foemina; Principali Imperio , vel 
Principis dignitate mulier. 


Maxime Potissi= 


* PRINCIPIANTE. Novitius, tii. Tiro, onis: 


8 Ser principiante en alguna cosa. a aliqua re tíronem esse 
peregrinum, rudem 8z hospitem. + 

* PRINCIPIAR. Rei cuipiam initium afferre ya conferre, 
dare. Aliquid instituere, incipere, ordiri, inchoare, 

PRINCIPIO, Initium, Exordium, Principiuin, li. El prin 
cipio de las cosas. Rerum primordia. 

* El principio del Mundo. Mundi origo. Mundi ortus, Mun- 
di incunabula, orum. La : : 

* El principio de una abras Operis inceptio ihisy exori 
sus, us. De una oracion: Orationis exor dium 
SUS pS: 

* Principios de algun arte, ó ciencia, 
ta, Elementa, initia, orum. 

*- A] principio del año, del mes 
mense, hebdomade. EA 

* Al principio. Initio, Principio, 

* Desde el prencipio de nuestr 


: le 4 edad. Ineunte mtate. 
* Buelvo á lo que escribí al Principio. Redeo ad illud, quod 
initio SCripSt. 


* Desde el principio al fin, Abinitio ad finem (y proverbial= 
mente.) Ab 0vO ad mala, A yertico usque ad calcem. A 
capite ad calcem, 

| * Des- 


3 €Xotf-. 
Artis prima radimen- 


¿de la semana. Ineunte anno, 
2 > A 33 


2 O ds 
* Desde el principio. Ab initio. Ab exordio. Jam 
: principio. l 
% Es necesario que lo que tuvo principio, tenga tambien algun 
fin. Cujus principium aliquod sit , ejus necesse est esse 
extremum. Cic. 
_* Principio quieren las cosas» 


exordio fit. ] 
* PRINGAR. Liquamine, aut tosto lardo segmen panis 
Servi nequissimi Corpus, carnis 


inde á 


Initia res habent. Nihil sine 


-intingere. Al esclavo. 
suille liquamine cruciatre. : 
Pringue Liquata adeps. Pingue, IS. de 
* PRIOR. Coenobiarcha, ze. Ceenobii antistes , ¡itis. Pab- 
go Prior, Ori. as : 
* Priora. Antistita y tr. Vulgo Priorissa , E» 
* Priorazg0, dignidad del Prior. Coenobii primatus, US. 
Vulgo Prioratus, us. os 
* Priorazgo, beneficio del Prior. Coenobiarehicum benefi- 
cium y predium , veótigal. 
PRISA, 6 priesa. Festinatio, Properatio, nis. Properan= 
ta, 2 
* De prisa. Festinaté. Festinató. Festine. Properanter. 
* Esto. escribí de prisa. Raptim, vel Properanter , vel 
Properans, vel Festinans hxc. scripsi. Preceps hac 


exaravi. 

* Obra hecha de prisa. 
vel approperatum. -., EE 

* Mucha, ó muy grande prisa. Prepropera festinatio. 

Hacer alguna cosa de prisa. Molli, vel Lev! brachio ali- 
quid expedire, exequi, facere, festinanter facere. 

* Tener prisa. Estar de prisa. UK: 
partir? Quid est quád profectionem tuam urgeas? Que 
res profectionem tam urger? Qua proficiscendi ne- 
cessitate premeris? Cur festinas proficisci2 

Una carta escrita de prisa. Epistola plena pulveris éz fes- 
tinationis. 

* Con mucha, con grande prisa. 
Ocyssime. Velocissime. 

* Despacio, que estoy de prisa. Festina lente. 

* 4 mas prisa mas vagar. Quo plus properantiz res exi- 
git, plus diligentie, non festinationis, adhibendum 
est. Res que plus urget, plus diligentiz y quám prope- 
rationis exigit. Sd 

* Darle d uno prisa. Aliquem urgere, solicitare , inci- 
tare, adurgere. Alicui instare, insistere, stimulos ad- 


Opus tumultuarium, wel preceps. 


Celerrime. Citissime, 


dere. A 
* Darse prisó. Approperare, Festinare , Accelerare. Ce- 


leritate uti. Darse mucha prisa. Preefestinare: Festina- 
Nimiá properatione festinare, Nimiá 
imiam adhibere festinationem. 

tro, Alicui pecuniam prope- 


re. prepropeté. 

festinationg utl. N j 
Darse prisa á acaudalar para 0 

rare. Elorat. 
PRISION. Custodia, 2» 


orum. Compedes, UM. ; 
* Darse á prision, Se in custodiam dare, tradere, Estan 


en prisiones y 0 preso. Vide Preso» 1 : 

* Condenarle á prisiones. Quemplam carcert mancipare, 
mandare, addicere, dedere , adjudicate. Fue condenado 
á prision perpetua. TEternis tenebris, vinculisque man- 
datus est, Zfizo que le Jevasen preso. llum 10 Custo, 
diam daci jussit, S 

* Sacar 4 uno de prision, de la carcel, Aliguem € custodia 
eripere , educere, emitrerez vinculis eximere, vel le- 
yate. 

* Prision libre. Soluta custodia. Liber carcet»' 

* El que tiene su casa por prision , ó carcel. Suz custodiz 
permissus. Jussns se domo conffinere. Jussus habere 
zedes pro custodia. 

* PRISIONERO. Captus. Captivus, a, umo 

* Prisronero de guerra. Bello captus, Jure belli captus, 


Carcer, is. Prisiones, Vincula, 


Urgeri. Qué prisa tienes para 


RR, 

* Prisionero, ó. preso por deudas. JEvis alieni causá captus. 
Por delito. Reus captus. Reus duétas, | 

Prisionero suelto sobre fianzas. Custodia , satisdato missa 
é carcere; daris vadibus missa € carcere (Custodia, ey 
idem significat quod !Captus , seu qui in carcere inclu- 
sus est.) a 

PRISIONES de pies , ó grillos. Compedes, um. Ferrea 
pedica , cz. Le han puesto grillos. Compedibus vinétus 
tenetur. Vintos habet pedes ferreis pedicis. Prisiones 
de manos, óesposas. Ferrex manicz , arum. | 

* PRIVACION. Privatio, nis. Privacion de sus bienes. Boa 
norum multatio. Fortunarum spoliatio. El deleyte es lg 
privacion del. dolor, Voluptas est doloris amotio, de 
pulsio., privatio. | 

Privado. Aliqua re privatus, orbatus, spoliatus. 

* PRIVADO, sin cargo publico. Vir privatus. Vir priva=. 
té vivens, vitam privatam agens. Homo vitx priva- 
tee, vel exors munerum , vel yacans magistratu. 

* VIDA privada. Vita privata. Lugar privado, secreto, re- 
tirado. Locus privatus, secretus, seductus, | 

* El Consejo privado. Sanctius Consilium, 

La privada. Forica , ca. Célla foricaria. Secessus forica- 
as: Egerendi alvi secessus, us. Levandi ventris cel- 
ula. : ( 


* PRIVADO del Rey. Regi gratiosissimus. Apud Regem 


gratiá florens, vel valens, pollens, clarus. Qui apud 


Regem in maximá gratiá est... 


* Privanza, Gratia, e. Principis favor. pa 


8 Cayó de la privanza. Principis gratiam amisit. Regis. 
gratiá excidit. Aule fastigio dejeCtus est. j Ñ 
PRIVAR áalguno de lo que tiene, Quempiam aliqua re 
privare, orbare, spoliare , exuere, nudare, Rem quam- 

piam alicui auferre. 

* To estoy privado de todos mis amigos. Omnibus.amicis 
meis orbatus Sum, Ccareo, privatus sum, destitutus 
sum. 

8 Estoy privado de aquella herencia. Hxereditate, vel ab 
.hereditate illa excludor. 

* To te privaré de tu oficio. Te tuo munete abdicabo. 

* Yo me privaré de.ese gusto. Voluptate , vel A voluptate 
¡llá abstinebo , vel me abstinebo. : 

* PRIVAR con alguno, ó con el Principe. Gratiá apud alí- 
quem, vel apud Principem valere, gratiosum ¡li es- 
se. Esse in magna Principis, vel cum Principe gratia, 
In regis familiaribus , Sz intimis esse, Intesiorem Au- 
licum esse, ; | A , 

* PRIVATIVO. Privans, tis. Particula privativa. Privans 
partícula, Privantis facultatis vocula. Priyatitia par- 
ticula. | A 

* Derecho privativo. Jus ¡uni concessum Ceteris omnibus 
eo jure exclusis, prohibitisque. 

* Privativamente. Privantis jure, Privatio jure. Exclusoria 
auctoritate. e 

* PRIV ILEGIO. Prerogativa, e. Jus prerogative. Jus 


prerogativum. Jus precipuum. Juris prerogativa, Ju=: 


fis precipui prerogativa. (Dici etiam potes Privile— 

" giam, cúm Plinius Junior illud hoc sensu usurparit 
lib. 10. Epist.) Tametsi verum sit quod observavit Mo- 
netus, Privilegium apud vetustiores Romanos fnisse le— 
gem latam in privati alicujus perniciem , in commodum 
veró minimé. | 


* En virtud de Privilegio. J are prerogative, Ex preroga. 


tivo jure. Vi prerogativi juris. 

* Privilegio, esencion. ÍImmunitas, tis, 

* Privilegiar 4 uno, darle privilegio. Alicui prerogative 
jus tribuete, attribuere , impertire , conferre: jus ali- 
quod peculiare ac precipuum tribuere. Aliguem prero- 

: guivze jure afficere, donare, augere;s precipuo jure esse 

_ juberes privilegio donare, 

? * Pri 


P.R 


* Privilegiado. Privilegio preditus. Prerogativá auchus; 
Prerogativam juris nactus. Prerogativo jure preditus: 
Precipuo , vel Beneficiario utens jure. Privilegiarius; 
ni. Ulpian, Vulgo Privilegiatus. 15 

PRO, 0 provecho, Profeétus , us. Buena pro, Prosit Ha= 
blar en pro, 0 encontra. Pro aliquo, velin aliquem dice- 

s Ye. Hombre de pro, Homo frugi. | 

PROA de navio, Prora, rxz. Nayis pars anterior. Navigii 
¿Pars autica. Ed: 8 3000 , $ 

PROBAR. Aliquid probare , comprobare , evincere , Ta- 
tionibus confirmare, -argumentis stabilire, Aliquid pla= 
num facere , perspicutun reddere , argumentis ostende- 
re , rationibus persuadere , rationibus tuerí, 

Probó suderecho. Juri suo satisfecit. Causam :suam pros 
bavit: : JE DAbE A 

* Bien probada tiene. su intencion, Mens ejus satis est omniW 
bus probata , aperta., perspicua. 

*. Probar sus fuerzas, y destreza con otros. Suas cum aliis 
vires, artemque conferre , experiri , tentare. Roboris ex- 
perimentum capere, Virium facere péericulum. Vires suas 
peticlitari. 230 a 

E Probar , 0 gustar algo. Aliquid gustare , degustare. Solo 

con la. punta de los labios , Primoribus labris degustare, 
attingere , libare , delibate quidpiam. 

* Probadura. Gaustatio , nis. Gustatus Us 

* Con las probaduras se conocen los sabores. Gustationibus, 
vel Gustatibus , sapores sentiuntur ¿ Percipiuntur , ese 
timantur, discernuntar, dijudicantur. 


* Probarse. Sui ipsius periculum facere , £Xperimentum. 


Capere, Vide Ensayar, 


PROBABLE. Probabilis , le, Verisimilis , le; Similis veros 


Probable es que sucedaeso, Consentaneum est, verisin 
mile est id futurum, : 


* Lo que no es probable, Improbabilis. Incredibilis , le, 

Probablemente. Probabiliter, ; ln 
Probabilidad. Probabilitas , tis, Verisimilitudo , mis, 

* Probacion. Probatio:, nis: Vide Prueba, dd 

Probanza, Probatio ex testibús. Comprobatio per testes, 


ceso de hurto , Eurti probatio, Admissi furti con- 
viétio. i 


* PROBIDAD. Probitas, Integritas , tis, 

* Es un hombre de una bondad y probidad del tie 
Antiquá homo est virtute ac fide, Teren», 

* PROBLEM 4. Problema, atis. Propositio in utramque 
partem probabilis. ; 

* Problematico. Problematicus, a , Um. Utramvis in partem 
probabilis , le, Res, que in opinatione —Consistit : que 
conjecturá continetur, dz est opinabilis5 De qua in 
utrámque partem disserere licet: In qua permulta in 
utramque partem occurrunt. , 

* Problematicamente, Problematice, ds 

* PROCEDER, obrar, portarse. Agere. Se gerere. Proce- 
der con mas reserva, Cautids age. Moderariús te gere, 
te adhibe. 

* Procedes muy rigurosamente con nosotros. Rigidids quo 
nobiscum agís. Erga nos acerbiús Justo te geris. 

* Proceder al juicio de un Pleyto. Inire cause judicium. In- 
8redít in judicationem litis. as 

r0ceder extraordinariamante , 0 criminalmente. Inquire= 
te Capitis , vel capite. 5 | 
Procederáse contra el reo extraordinariamente. De reo 
JUBretur , vel questio exercebitur. In rei capur ques- 

0 habebitur. 
e donde Proceden estos males? Undenam mala hxc 


> ABRO LS existunt, manant,emanant, efluunt, nas-= 


Cuntur, Proficiscuntur? 
* Proceder 


dus. 
Tu proceder mo agrada a tus amigos, Amicis non proba- 


mpo antiguo, 


Ñ X 1 > . pa » 1 A pal 7 
> 2 Procedimiento. Aygendi ratio, Agendi'mo= 


¿¿esupplicam.acie. prodire. Instrudto a 


* Procurador en los Tribunales, Forensis Procurator. Li- 


PR y 
«sctus tua, agendisratio. In agendo sic «te adhibes »sic te 
- geris , sic yersaris, ntamicis parúm te probes. 0 
*. Los procedimientos de la justicia ACtiones, num. In jus 
dicio agendi formulz, > ee 
* PROCELOSO , 0 tempestuoso. Procellosus , Tempestiioé 
sus. Procellis infestus. Tempestatibus JaGarus 
¿MOtns ¿a , um... l va LY E Y 
PROCESION, Supplicatio , nis. Populi supplicatio ins- 
-w,Truéto agmine «prodeuntis ¿ progredientis., proceden: 
tis, Agmen supplicantium , instruéto ordine. proce- 
denso A ; CR 
* Ordenar , d mandar hacer una Procesion en accion de gra. 
«clas, Gratulationem , vel Gratiarum- aCtionem instrucz 
to supplicum ordine Divino Numini , ac Coelitibús om- 
--nibus edicere, decernere, (Si'es por alcarzar alguna gra- 


cia , en lugar de Gratulationem, se Pondrá Supplicatio- 
nem.) ña SN ES 


* Hacer una. procesion. 


» Vel com- 


A 


Supplicationem habere, Struéta 
gmine 'supplican= 
tium , templa inire, sacra loca adire, ad sacras edes 
-¡Lóz aras prodire. * 2019 Ear A 
*: Procesion general. Omnium ordinum solemnis suppli- 
catio, 0%. 
* Procesion general en accion de gracias. Publica ad sacras 
edes gratulatio., Instrudto agmine omnium ordinum so-= 
lemnis gratulatio, E 
*: La procesion ha de ir d Santa Maria. Ad Divinz Virgi- 
nis (supp. templum) instruéti supplicantium ordines 
¿- Processuri sunt. A e e 
* Ordenar , poner en orden la procesion. Procedentinm 2Y= 
«* men rite disponere , ordinare. Quebrada vá la procesion: 
Ordo supplicantinm per intervalla deficit. Nec rite , ne= 
-» que ordine procedit agmen, Los que la ordenan , Desig= 
natores, um. : , O 1 
Procesionalmente ,en procesion, Supplicantium agmine , ti 
tu. , acie , serigac ordine, Supplicanti agmine, 
KK Las procesiones Divinas. Divine Processiones,. 
Proceso. Aéta in judicio, Litis instrumenta, in aa relata, 
+ aCtis consignata. Rerum cognitatum' acta confetta ex 
scripta, perscripta. dz 
* PROCLAMAR , publicar, Aliquid edicere, indicere, 
promulgare, : Es. y + iCgoz 
* Proclamacion , publicacion, Denuntiatio , Edidtio', Indic- 
tio, nis, Per praconem, vel Voce preconis denuntíatio, 
Indiétio, , E , 

* Proclámado por Rey. Rex renuntiatus , pronuntiatus. 

* Proclamador. Preco, mis. 1.000 00 ón | 

* Proconsul , Magistrado Romano. Proconsul y lis. 

8 PROCREAR. Procreare, Gignere aliquem. + - 

* Procreacion, Procreatio, nis. Procreador , Procreator 315, 
-Procreadora , Procreatrix , cis, o a 

PROCURAR el bien de sus amigos, Ámicis commoda cura. 
re , creare , conciliare , accersere. Ámícorum commo- 
dis prospicere , consulere, servire , providere, : 

* Procurar los negocios de otro. pe rs Entrare , pro- 
curare , gerere. Yo procuro tu saluá, Tux saluti con- 
sulo, El procura tu bien, Tuis commodis > Utilitatique 
servit, consulit. Tuis rationibus consulit, a 

* La Procura , poder dado por escrito q Uno, Para que énz 
rienda en los negocios de otro. Attributa Scripto gerendi 
auktoritas. Fadta per syngraphum Procurandi potestas. 

Este poder juridico de Procura , Syngraphus attribute auc- 
toritaris. Perscripta rel gerende anttoritas. Tabulzx po- 
testatis. Perscripta rel gerenda negotii, A Tp 

* Procuración , accion de Procurar. Procuratio ¿MIRES 

PROCURADOR , que cuida de los negocios de otro. Alica- 
jus procurator , is. : ppt 


-« 


tium procurator, Causarum cognitor. 
| E 8% Pro 


6 PR | 
Procurador del Rey , Fiscal. Fisci procúrator , cognitor. 
Regius , vel Regiaram causarum procuratot. 

% Cosa perteneciente a Procuración , 0 Procurador. Procu= 
ratorius, a, um. : 

8 Hacer por Procurador , d por sá mismo. Pet Procutratotes 
agere, aut per seipsum. Cic. : 

Noes cosa esta de hacerse por Procurador. Delegationem res 
ista non recipit. Seneca. rd : 

8 Procuraduría. Procuratio , Administratio, Curatio re- 
rum ,negotiorum. ne q. e 

0 PRODIGIO, maravilla. Prodigium, gil. Miraculum , li, 
Prodigio que anuncia alguna cosa, Portentum,, ti, 

A Interprete de un prodigio, Prodigiator, oris, Portentorutn 
interpres. , 

** Prodigioso, milagroso, Prodigiosus, a, um, Prodigia- 
lis , le. 

e Prodigioso de presagio. Portentosus , 2, UM. 

* Prodigiosamente. Prodigiose. Prodigialiter. 

PRODIGO , muy gastador. Prodigus , a, um. la sumptus 
inanes effusus. : : 

e Prodigo en el dar. Dandi prodigus. ln largiendo prodi- 
gus, effusus , profusus.. In largitione effusior , profu- 
sior, | 

A Prodigo que gasta en vicios y borracheras, Nepos, otis. 
Perditus ac profusus nepos. 

% Vivir prodigamente. Effusé, vel prodigé viyere. ! 

* PRODUCIR , engendrar. Progenerate, Progignere ali- 
quid, 

* Producir su fruto. Foetum , vel partum edere, effexre, 
proferre , emittere, ñ 

e Estatierra produce buenos frutos. Áget hic generosas 
fruges edit, fert, effert, profert , procreat. 

% La tierra produce frutos en abundancia. Eruges terra fun- 
dit, effundit, profundit , ubertim edit , emittit cum 
magna largitate. 

* Este arbol produce hojas , y frutos. Arbor hec frondes ín- 
duit., vel se in frondem induit. Arbor ista induit se po= 

e La virtud produce el deleyte. Virtus efficiens est volupta= 
tis. Voluptatem parit , creat, generat, efficit virtus. 

* Cada oveja produce aqui dos corderos. His in locis oves 
singule= geminos foetus edunt , geminos partes eni- 
tuntur. 

e* PRODUCIR papeles , instrumentos. Tabulas profetre, 
edere. Testigos , Testes edere , producere, proponere, 
adducere. : 

% Producir, alegar , citar Autores por su opinion. In suam 
sententiam auCtores laudare , citare , proferre, edere, 

* PRODUCCION , accion de producir , de engendrar, Pro- 
creatio , nis. De las plantas, Plantarum fruticatio, Plan- 
taria fruGtús emissio , vel fcetús editio, De los animales, 
Animalium foetura , pattus; NIXUS, US. 

* Produccion del ingenio. Ingenii foetus. Ingenii opus, 

* Produccion de Testigos. Testium editio, prolatio. 

* PROEMIO. Procemium, li. Prefatio , nis. 

* PROEZA. Heroicz fortitudinis bellicum facinus, Ingen- 
tis animi ac roboris fa“tum militare. Res bello preclaré 
gesta. Palmare facinus. . 

PROFANAR las Iglesias. Templa Se aras profanare , ex- 
Augurare. (si es con delito) Templa Gz aras polluere. Res 

e Profan Polluere , 8z violare, Eat 

E Profanaciód: Exauguratio , Profanatio , Violatio , nis. 

on de una Iglesia , que se hace con autoridad , y 
que no supone crimen, Templi exauguratio. Profanacion 
criminal. Templi violatio, 

* Profanado. Violatus, Exauguratus, 2, um. 

e Profanador. Sacrotum violator , oris. 

e Profanidad. Sacraram terum despicientia , contemptus, 
us. En el porte, Luxus, us, Superbia vita, 


PR 

* Profano. Profanus, Irreligiosus. Non sacer. Non reli- 
glosus , a, um. LA 

PROFECIA. Prophetia y E. Divinum Oraculum , vatici- 
nium , Vaticinatio, nis. 

Profesa. Hic Propheta, «e. vel Prophetes, te. Divinus, ni. 
Vates , is. Deo instinétus, concitus,, afflatus , incitatus 
vates. Proferisa , Hec Prophetis ¿idis. Fatidica, 2, Pro- 
phetissa , e. : 

o Profetico. Profeticus , a , um. Fatidicus, Vaticinus, 
a, um. | A 

* Proferizar, Aliquid predicere, prenuntiare, vaticinari, 
De aliqua re oracula fundere , vaticinia edere. Prophe- 
tizo , as, are, 

* PROFERIR, pronunciar, Efferre, Proferre , edere, pro. 
nuntiare aliquid. : 


* Famás profirió una palabra. Nullum unquam verbum edi. 


dit, protulit, emisit. Nulla ei vox excidit. 

* PROFESAR algun arte, d oficio. Ártem profiteri, exer- 
cere, faétitare. | | 

Profesion,. estado de vida. Professio., nis, Vitee conditio, 
genus, ratio, status, us , institutum. 

* Hacer profesion de la virtud, Virtutem colere. Vitam cum 
virtute traducere , agere , ducere. Ad virtutem incum- 
bere , sua studia conferre, , ! 

* Profesion de Religioso. Religiosi Novitii professio, votiva 
professio. Solemnis votorum nuncupatio, 

* Hacer profesion, profesar en una Orden, Solemnia Reli- 
giosi vota nuncupare. Solemnens votorum formulam re- 
ligiosé concipere. Solemnibus votis se obligare. Ex so- 
lemni votorum formulá sacrum Sodalitium inire. 

e Profeso , Religioso que ha profesado. Religiosus profes= 

“gus , vel vota professus. Solemnia sacri Ordinis vota 
professus. Sa : 

Re Profesor , Dottor que enseña publicamente. Doétor , Pro- 
fessor , oris. Publice litteras docens. Disciplinam publice 
tradens. 

* PROFUNDO , muy hondo, Altus, Profundus, Dejedtus, 
Demissus , Depressus. In altitudinem dejeétus, a, um, 

* Un pozo profundo. Puteus altus , profundus, alte dejec- 
tus , valde depressus. Un mar profundo ,Profundum, di, 
Mare altum, profundum , multe altitudinis, prealti 
fundi. Raices profundas , Alte radices, 

* Una profunda ignorancia. Prealta inscitia. Singularis ig- 
norantia. Profunda inscientia. 

* Estár en una profunda ignorancia de todas las cosas, In 
summa rerum omnium ignoratione versari. 

* Una ciencia profunda. Abstrusa literatura. Recondite li 
tere. Exquisita doétrina, E 

* Una profunda obscuridad. Alta cacitas. Profunda obscu- 
ritas. Immensa caligo. Altissima tencbra, 

* Un profundo silencio. Altum , vel Profundum silen= 
tium. 

« Lo profundo del corazon, los mas secretos pensamientos, 
Animi intima , orum, Peétoris penetralia , vel ima, 
orum. Intimus animus, Imum peétus. Intimus animi sen- 
sus , vel recessus, De lo profundo del corazon, Ex intimo 
pectore. : 

* Profundamente. Alte, . 

* Profundidad. Profunditas, tis. Altitudo , nis. Alta de- 
jeétio. In altum depressio. lo profundum demissio, 

* La grande profundidad de un foso. Fosse dejeéta altitu- 
do, Depressior fosse altitudo. Altiús demersa fossa 
ima. 

* PROGENITORES. Majores , um, Patres, trum. Proge- 
nitores , um... 

* PROGRESO. Progressus, Processus , ProfeAus, us. 
Progressio , nIs. 

"w Hacer grandes progresos en qualquiera cosa. In aliqua re 
magnos progressus , vel processus facere , efficere, 

d- 


nn 


PR 
ha bere ;:multum procedere, 8 progredivs 20000 
xk Progresivo. Movimiento progresivos Morsprogrescionis 
efficiens. Vulgó Motus progressivus. ñ 

* PROHIBIR. Aliquid prohibere:, sinhibere,, vetares 

* Probibicion, Inhibitio., Prohibitio ,.nis, -- 

* Probibitorio, Decreto probibitri. dif prohibito- 
rtium, ; VITAOAO , 

Prohijar, Vease Adoptar 9 dr ReR 5799 >, 

* PROLECTO, 6 Proyeddo, designio, Sá milan me Lastis 
tutum tl, Broyectos de guerra, Destinatum: animo. belli 
consiliom: y DUprl pes 

* Prayeíto de una obra ; Sragada ODE NO dá pra fa 
the exemplum lintare , vel lineis:. exaratum.  Lineis 
designata operis species. Lineamentis duformatam si- 
mulacrum Operis. na “nto” AO > 

* Proyebtar. Quidpiam: meditari, OSiftaja animo desti- 
nare,: Alicujas rel, DEb de: 0 rei CA consi- 
lium inire. , 

PROLIXO. Longus , PtoduGus, MOrOsus a, um. 

Prolixidad. Mora , tardítas., Cuatáas Maitiproga Ye 

Prolixamente. Longiúss Produdlids. cab 

Prologo, Prologus, gl Preefatio , nis. Proosmiumo ¡ il. 

«PROLONGAR, alargar, Aliquid ducere, producere; 
« proferre, promittere, protendere, 1 

* Prolongar el tiempo, diferir, Tempus ducere,, a 
prorogare. Prolongar ; 6 alargar la: guerra. Bellum tra- 
here, alére, producere, prorogare, : 

* Prolongación, Produétio , Prolatio, Borpisóios, Propa- 
gatio, Prorogatio', his... 

* Prolongación, ddilaginos Dilatio, mind; nis. 

PROMETER. Quidpiam ais polliceri promittere, dit 
dere, recipere, .. 00 

*Yo cumpliré lo que be: nidos Dabo operam»; quod 
pollicitus sum, ut exequar , £fficiam., ut. .re prestem, 
re confirmem, exitu prestem, Efñcidmej ne fides in 
promissis mea desideretur ; ne de fide: mea :parum vi- 
dear laborare; Ut:á verbis meis, Ut a promisso. exitus 
rei non dissentiat ; Ut verba res Cobfiaoiat: 

*Yo te prometo, y te empeño mi palabra: que esto será, ld 
¿futurum tibi promitto, 62 in me recipio ; tibi spondeo, 
in meque recipio 5 tibi confirmo 5 tibi do: fidem : fidem 
meam interpono 5 promitto , recipio., spondeo, Pro 
certo pólliceor hoc tibi ; atque confirmo. 

* El se prometia esta ici Hanc laudem jam sibi despon- 
derat. 

* Mucho te prometes de ese e hambre. Eo de homine nimis 
multa tibi polliceris , tibi persuades. > 
* Prometer su hija en matrimonio á alguno. Alicni puellam 
spondere , despondere, nuptui pone) nuptui 54 
pondere. 

* Prometer reciprocamente á aquel que. pos promete qual- 
quiera cosa, Quita alicui repigmiticos y Vicissim 
spondere, 

* Prometer por otro ,farle, Alterius nomine balas 
expromittere, fidejubere. 

PriaiDios. Deo aliquid vovere, Prometer en dote; 
Dicere dotem filiz. Ser largo en prometer. Prolixé pro- 
Mittere, 
ár algo de prometido , en obras , ó arrendamientos. Certam 
P£cuniz summam- primo loitanil dari abeo , qui opus' 
locat , aut audtionem facit. 

PROMESA, ó prometimiento. Promissum , is. Promissio; 

e policiatio , nis. Promissa , orum. Pollicitum , ti. 

Promesa á alguno, Alicui promissum facere. Quid- 
piam alicuj promittere, 
hecho mil promesas. Me promissis oneravit. » 

Cumplir su promesa. Promissa fadta servare., prestare, 
observare, solvere , Patrare, persolvere, exsolvere, 
complere. Fidem suam liberare, servare , prestare 


TOM. ll, 


polliceri, spondere. El me ba. 
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yy,probare:, tueri., solvere , non fallere, non deserere, 
-.Stare: promissis. Fidel: satisfacere, ibelase, promissi 
fidem. Liberate se pd fide. Pollicita sif- 
A CERO E e) 
* Veamos abora Do efebtos detus; promesas, Y E ac nunc pro- 
missa appareant. Cic. 
FEN0o: cumplir, falrar:á la promesa. A promissorim. fide 
desciscere, Promissis , vel fidei-deesse. sip 
na verbal , ó.de palabra. SpOnsus; US. Sponsio , “mis, 
«Por escrito, Cautios nis..Prescripta cautio, Syngraphus, 
1. Syngrapha 
O EDOR, gran EE dar Promissorum largús, 


«Promissionum . ¡prodigus. In promittendo rula, In 
pollicendo. profúsus;: 


: FPROMONTORIO. Promontorium , li, Cornu,- us, ¿vel 


ibm Capueitisis 019) 

* PROMOVER. Promovere Era quempiam. ad ali 
quid, 4 las dignidades. Ad dignitates eyeherey 3000 

* Promocion, Promotio , Provectio:, nis.: oia 

* Promotor. Promotor , oris. Provehens:, tis. ....: e 

* Promotor, Pdocónados del o de un Otros Procutal 
tor, AS 

EAS Celer, is. Velox , cis, Expeditus, Prommpus, 

am OA 

Le Prontaménte. Colbie Expedite, Velocite, Cum. maxi- 
ma.celeritate. Prompte. 

* Prontamente , de repente. Derepente. Desubito. Extem-- 
pore, Evestbio, Extemplo. lilico,.. ss 

* Prontitud, Celeritas , Velocitas., tis..- : 

e Prontitud., od en hablar. Prompta 8z da in 
«dicendo E Expedita ac profiuens in dicendo 
«celeritas. Verborum. celeritas, -Lingue mobilitas,;; ve- 
locitas., ) 

Promulgar. Vide Publicar. 

PRONOMBRE. Pronomen , inis, 

PRONOSTICO, presagios Abgurium, ii, Prognosticum, 
ci, 

K Predicción: por. pronostico. Divinatio ex prognosticis, Pix. 
, diétio ex portentis. 

Bronasticar Quidpiam prognostico, indicare » ptenontian- 
.te.signo ostendere , prenuntio indicio . portendere , 25 
- gumento previo significare. Aliquid re quapiam:; ipos- 
tendere , prenuntiare, presignificare: 

* Promosticar, adivinar , y predecir por Pronostico. Ex por- 
rentis, Ex prognosticis quidpiam conjicere y Ane 
«'predicare , prenuñtiare. 

PRONUNCIAR las palabras. Verba pronuntiare, enu- 
-tiare , exprimere , efferre, 

* Pronunciar mal las letras, Exprimere literas putidiis, 
«Pronunciar bien. Verba disserté, venustéque €nuntiare, 
enucleaté, 6 eleganter pronnatiare, efferres 

* PRONUNCIAR , ¿decir de memoria. Memoriter: renj.. 
tare, 

Pronunciar , EAIEOCUE á 5 favor An alguno. Sectndam. ali 
“quem decernere; * 

Baras Enuntiatio , Pronuntiatio, nis: Mala pro- 
nunciacion. Injucunda diétio. Invenusta >. insuavis 
pronuntíatio, 

Propagar. Aliguid propagare, producere, proferre, e | 
-pagacion, Propagatio , nis.: 

Propension, inclinacion. Propensio y nis, Proclivitas > sis. 
Vide Inclinación. 

Prophecta. Vease Profecía , y Profeta, DA 

* PROPICIACION. Placatio., nis, Propitiatio , mis; 

* Propiciatorio. Propitiatorium , río, Dabotaacul sandtius 
adytum, reconditius sanétuarium, interius: oraculum, 
«augustius penetrale. Divinioraculicortina. + 

x Propicio. In, vel: Etga aliquem propitius, Clemens. 

* Propiciar , ó hacer:á Dios propicio. Deum placare, sibi 

Vy pro 


x 


a precibus conciliare y propitium' reddere, 

vel facere, placatum prestare. Iratuin numen 'pla- 
Care, TN js sd 

* Facil de hacerse propicio. Propitiabilis , placabilis , le, 

=> Propitiando facilis. Ad:propitiandum pronus. Ad cle= 
mentiam proclivis. a. 

* Propina. Honorariuta emolumentum, quod Magistris, 
Academicis, 82 operariis dari solet extra sortem, 

* Propio. Vease Proprio, y Propriedad > Esc, 9 $ 

PROPONER. Aliquid proferre in medium, ponere in me- 
dio, proponere, ponere, in medium afferre. 

Proponer qualquier cosa 4 uno. Quidpiam alicui propone= 
re. Propuso el negocio al Consejo. De ¡lla re ad. Senatum 
retulit, verba fecit , Senatum consuluit. 

*Proponer , hacer proposito, Constiere. Propongo firme= 
mente de nunca mas pecar. De cetero nunquam peccandi 

-1 firmiter decerno, constituo, statuo , delibero, ' 

RPROPOSICION de la:cosa que se debe tratar. Questio, 
Positio, Propositio, nis, Posita ad disserendum , dispu- 
tandumve questio. nora 

*R Hacef: una proposicion , ó una propuesta. Ponere , Propo- 
nere. Ponere questionem. : 

* Proposicion, por. lo qual negamos, ócóncedemos. alguna 
cosa. Enuntuatio, Propositio, Pronuniilatio , nis, Enun- 
tiatum, Pronuntiatam , ti. to pa 

e Proposicion , parte de un silogismo. Propositio , nIS, 

Propuesta 6 Proposicion, la materia sobre. que. se ha de 
deliberar. Argumentum deliberationis. Res in consul- 
tatione ac del:beratione posita. 3 1 

REY derecho de proposición , de hacer proposición al Senado, 
era proprio: del Consul. Relatio ad Senatum erat pro- 

, pria Consulis. Jus referendi ad senatum erat peculiare 
Consulis. ; 

PROPOSITO , resolucion, Animidecretum. Fixum, ratum- 
que consilium. du > 

* Hacer proposiio. Animo decernere , statuere , consti” 
tuere. ; 

* PROPOSITO, motivo. Causa ,x. Tú te enfadas sin pro= 
posito , ni motivo alguno, lrasceris nullo argumento, 
nulla de causa, sine causa, extra rem, abs re, im- 

—metitó, nullá praebitá causá , nullo oblato argu- 
mento. +. : 

*K Creo que no será fuera de proposito el añadir esto. Haud 
abs re fuerit, id subtexere. Non alienum esse, mihí 
videtur , id subjungere, Cesar. y 


* Mas á qué proposito viene eso? Sed quorsum hac. perti- 


ment? ME 
€ A qué proposito tantos gritos? Quorsum tám multi clamo- 
res? Quo speétant tot vociferationes ? E 
* Hablas fuera de proposito. Nihil dicis , quod ad rem 
pertineat. Extra orbitam 6 metam excurris. Minus ad 
zem , vel Haud satis accommodaté ad argumentum, 
vel Haud satis apposité dicis. Ab instituto aliena Jo. 
queris. Preter rem loqueris. ; y 
No se puede decir cosa mas á proposito. Ad rem nihil po- 
tuit afferri accommodatius. Ad presens argumentum 
nihil fingi poterat appositius , congruentins , conye. 
Nnientius, 7 
* Hablar á proposito, al caso. Ad rem, vel ÁPpposité , vel 
Apposité ad argumentum , vel accommodaté ad 
Catisam dicere. Ad id , quocumque agitur , apté con» 
gru£nterque dicere, 
ePROP ORCION , conformidad de una cosa con otra. Pro- 
portió , FAtiO, nis.: Habitudo , inis. Habitus , US. Res- 
pectus , us. Symmetria, 2, Rerum inter se proportio, 
habitudo, 
€ Proporcion del pie ála mano. Pedis ac manús mutua 
proportio, mutuus habitus. Pedém inter ac manum 
habitudo , ratio , habitus, proportio, 


PR 
* Aquellas dos cosás'no tienen proporcion alguna, Dyz res 
ze nullam inter se proportionem., comparationemque 
habent, Cic. ,? gua ely ansia) 
* Hay una proporcion maravillosa entre todas las partes del 


cuerpo. Partes corporis inter-se omnes cum guodam: 


clepore consentiunt, ASS : ' 
* 4 PROPORCION. Initá proportione. Habitá ratione, 
proportione. Perequa proportione, Si 
** A proporcion de lás fuerzas -de cada uno. Pro viriam cq- 
:..Jjusque proportione', vel ratione. “Ex habitu virium 
cujuslibet. Prout sunt cujusque vires. Eros 


*PROPORCIONALMENTE, Ex + proportionis norma; 


Pro rate proportionis regulá. Initá rei proportione, Ini- 
-:tá qui justá ratione. q ai 

* PROPORCIONAR , conformar una cosa con otra. Bro- 
portionem inire. Proportionis legem:adhibere. Proportio- 

- mis normá uti. Ex  proportionis legibus: res! inter se 
committere , comparare, Ex mutuá babitudine res rebus 
conferre, contendere, 201007, | 

* Proporcionar el premio con el merito. Mercedém' ex operz 
proportione metisi, ex laboris  ratione «estimare. Mer- 
cedem alicui pro rátione laboris tribuere. : 

* Proporcionar sus gastos con sus:rentas, Sumptum dirigere 
ex modo veétigalium. Pro habitu 'ac ratione annua- 
um mercedum, impensas moderari, ac metiri. Ac 

e abres annuas accommodare sumptus. E 
y» ASCUrSO proporcionado á la capacidad de los oyentes, 

- Sermo ad captum audientium accominodatus. 

* El vestido debe ser proporcionado al cuerpo, Mensurz cor. 
poris respondere debet vestis modus. ' 

PROPRIO. Proprius, a, um. Ninguna cosa propria posee- 
mos 5 todas son prestadas, Nihil possidemus nostrum 
proprium, sed commodata omnia; 

Usa de. lo mio , como tuyo proprio. Utere meo, ut tuo; 
Statue meis de rebus, ut tuis, Quidquid meum est, 
cense tuum proprium. 

*Cada uno dispone 4 su arbitrio de: sús cosas proprias. Suo 
utitur quisque ad arbitrium. | 

* PROPRIO, particular , conveniente ¿cada uno en partica- 
lar. Proprius, "Precipuus , a , um. Peculiaris, re, 

* La razon es propria del hombre, Hominis -propria , vel 
peculiaris.est ratio, 

*Es proprio del Orador discurrir seloqiúentemente. Oratoris 
est proprium-, vel Oratoris peculiaris laws est, vel Pro- 
prié quadrat in Oratorem, vel Oratori convenit, Copiosé 

« 'ornatéque dicére, . 

Es proprio de ruines murmurar de los liberales. Sordidi ho- 
minis est, liberalium munificentiam taxare , carpere 
vituperare. : : 

K Lo proprio es esto, que esotro. Idem hoc est , atque istud, 
Tantumdem hoc habet , atque istud, Nihil hoc ab isto 
differt. ) 

*F Proprio tiempo para coger los frutos. Tempus frugibus 
colligendis idoneum-, opportunum, accommodatum, 
appositum, 

E La tierra que es propria para las viñas, lo es tambien para 
dos arboles, Terra que viribus apla est, habilis est, 
ad vitem apposita “est, etiam arboribus est utilis, 
Columed, 

* El usa de unos terminos , que no s0n Muy proprios. Verbis 
minús idoneís utitur. 

* A fin de que cada cosa se nombre con sus proprios y parti- 
culares terminos. Res ut omnes suls certis ac propriis 
vocabulis nominentur. 

* PROPRIO, ó Propio , mensagero. Nuncius , li. 

A LOS proprios de un Lugar, ó Ciudad, Cujusvis ciyita- 


tis, vel Oppidi, propria veétigalia , agrí , peculiaria' 


bona. 


PROPRIAMENTE, Proprié, 
PRO. 
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PROPRIEDAD de cada cosa, Cujusvis rei propnetas , n- 
doles , natura, ingenium. 


Propriedad de lenguage. Diétionis mungitia, concinnitas, 
- proprietas, 


Proprictario. Cujusvis rel dominuss *Brepsiptarias rii, 
% : ¿E PROTERVIA. Protervia, x, Ferocitas, Bz superbia, * 


Digest, 
* PRORATA. Rata país; vel portío cuique distributa. 
* Proratear. Pro rata parre distribuere, partiri, 
* Proraiéo. Partisio pro rata cuique parte. 
* PROROGAR, Aliquid producere, proferre,. prorogare, 
Prorogacion. Prarogatio; Produétio, Prolatia, nis. | 


-€ PRORUMPIR: Prorampo, Erumpoyis, ere, 


Y PROSA. Prosa , E Solura didtio. alta ¡nmimeris oratio, 
Prorsa orar'o, Prorsus sermo. Merro soluta oratio. -- 

3 El uno escribe wejar en prosa, el ojro.en verso. Oratorié 
alter, alter poéticé seribit venustitis. me oratorid fa- 
cultate;, ¡lle prestat paéricd. : 

$ Cosa de prosg- Prasqicus, a, um. 

$ PROSAPIA. Gens, ús. Genis, eris O e 

$ PROSCRIBIR ¿que Quempiami in gxilium amandare, 
eyulare jnbere ; exilii caush solum pane vertere, Pros- 
eribere. + 

Y Proscripcion, Prasctiptio, bis. 

Praseripto. Prosctiptus, a, um. 

Y PROSEGUIR. Persequi. Tn cogpto pergere , persistere. 
Insuturum cursum persequi, tenere, 

8 El drosigue sin cesar en su obra. lnstát operi. 

Y Prosigue como empezaste, Perge ut coppisti. 

Y Prosigamos cou lo restante, Reliqua, vel Ad reliqua per- 
gamus, 

y Proseguir el discurso que-otro habia empexado. Alterius 
-Senientiam Sermone sybsequi. Exceptum alterius ser 
monem atque * sententiam disendo smbsequi, 
Qui. > 

Y Proseguir un pleyto, Litem persequi, cútare, procurare, 
L:tr persequende Operam dare.” 

Y Prosecucion, contiauacion, lncospti: operis persecutio, 
¿CU LO, pfocuratos, 

' PROSODIA: el EI tono de cada palábra, Prosodía, 
E. Accentas, us. 

€ Pro: sopopeya; figura retonica. Prosopopaja, xw, Person£ 

- conficto, 

PROSPERA cosa. Prosper, a, um, Tienes la fortuna 
próspera, favorable Fortuná uteris prospera, secundá, 
coiminoda, leerá, felici. 

* Estar próspero. Prosper agere, Po Prósperis rebus 
uti Prosperitate fru1. Fortuná uti secundá, | 
* Prosperar , hacerle próspero. Fortunare y vel Prosperare 

aliquid. Successus ahicui dare prosperos, 

Prosperidad. Prosperitas , Felicias, aus. Felix rerum 
exttus, Prosper successus. Laeins rerum eventus. Pd 
secunde, 

* Con prosperidad. : remera mente. Reliciter. Prospere, Fa- 
vente Numine. Adjuvantibus. Superis, Prospero even- 
tu. Felici exi. 4 

Prosternarse. Lo» mismo que Disiaa Vease. 

* EROSTITOCION. Prostitutio, ús, Prostituir, Prostituo, 

, *re 
> Hugo, prostituida. Lupa, 2. Meretrix, cis. Scottum, 
ostibulum, li. Prosubula, e. Que corpus pervulgat 
omnibus. Que: corpus alg publicat. Plaut. 

Prostrar, Vide Postrar. 

* PROTEGER, amparar. Quempiam tueri, protegere, de- 
fendere , totari, tegere presidio, vindicare ab injuriis, 

; DS ab inimicóram IMPpé£tu. E E % 

oteccion. Tutela, e. Tutamentum, ti. Presidiam, dii. 

* Ponerse debajo de la proteccion de alguno: Se fidei, vel 
in fidem alicujas committere , tradere, commendare, 
conferre. E. 7 in fidem $ clientelam, nel Se :ali- 
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perse- * 


cujus in fidem 8z tutelam committere, 393 
*- Tomar á uno bajo su pS In fidem suam aliguem 
-'accipere, recipere. . : 
* Proteftor. Defensor, Tutor, oris. Patronus, i.- Protec= 
tora, Patrona, *. 


* Protervo. Protervus, a, um. Superbe arrogans; 

*.PROTESTAR. Goretandá: denuntiare. Interpóita 
contestatione significare. Protestas. 

*.El protesta que sele ha hecho violericia. Contestátang on 
Contestato denuntiat , inferri sibi vim. 

* El protesta delante de Dios, que los sacrilegos pagarán su 
«delito. Interposito teste Numine y, vel. Deum contes- 
tans, sacHilegis. denuntiac ] ipsos admissam fraudem 

dultbrosicó al N 
Zo te protesto, que esto, es asi. ¡dani asseveratione tíbi 
confirmo ,rem:sic habere, y aná 

* Protestó, que él. mo habia becho tal: cosa. Sandissimi ju- 
ravit, se non fecisse. 

* icjetids ó Protestacions Contestáta dencia, Copa 
testató interposita denuntiatio. Protestatio, ais. Ánimi 
-hostri declaratio, juris acquivendi, vél conservandi, vel 
damnr depellendi causá fadta. 

* PROTOCOLO, Seriptum e oia Seripturas ADA 
typum, 1. 

* Protonotario Apostolico. Pontificii conúÑi Notatius. Pon- 
tificius sanGioris. consilii notarius. Aétorum Pontificil 
consilii Scriba, Libellio, Notarius, Perscriptor, 

Prototypos.. Afeherypar, Protgpam, Procoty pu ¿ul Pri- 
-marjum exemplum, Princeps eyemplar. -. 

Provar Pravable, €Sc. Vease Probar, Probable. 

PROVECHO, Commodum, Emolumentam, ti. Utilitas, 
tis, | 

* Qué provecho bes sacado: de tus disoluciones? Quid ex 

«Immoderata vite ratione emolumenti, lucri, commodi, 
utilitatis collegísti, percepisti, retulisti, cepisti, hau= 
sisti, consecutus es, assecutus es, accepisti , nactus es, 

adeptus es, decerpsisti, SOmparasti, acquisisti , tulisti, 
reportasti? 

El no busca sino su provecho. Vease 1 nteresado. : 

* Esto no lo hago por mi provecho, sino por el t4y0, Id non 
- mei, sed cui compendii causá pun Non mex, sed 
¿tue utilitati servio, 

* El desea tu provecho, Optimé bi consultan esse cu- 
pit. 

< as provecho se. me sigue de este FA Ex hac 0pe- 
cra Rihil ad me redir. Nulli est hec opera mihi emolu= 
mento, 

* Esto será para el provecho de entrambos. Hoc in rem erit 
utrique, 

¿Todo lo dirige 4 su provecho, á suco 
á su molino, Omma in rem suam ve rntS 
-fert, in sua commada derivat. 

* Buen provecho les baga. Bene sibi- prosit, 

PROVECHOSA cosa. Uulis, Commodas, fruftuosus, sas 
lutaris, Quod ex usu est, multasque Opportunitares 
affert, 

* Algunas veces es : provechoso el disimulo, Dissimulare, alí- 
quando conducit, expedit, convenit, prodest , pres- 
tar. Fruétuosa est, compendiosa est, atilis pde 
dissimulatio est. 

* Esta leccion e5 provechosa. Utilitatem habet les Lectio. 

Provechosamente. Utiliter, Eruétuose. Cum Íruólu, Cum 
compendio. 

PROVEERS cuidar 5 disponer ss negocios 57] qualgadira 
Otra Cosa. Suls rebus y vel rationibus prospicere, provi= 
dere, consulere, cávere. Suas res curares procurares 

ageres: administrare. Sua negotia gerere. Rerám Suaruca 
-CUIAM SUSCÍPere ¿ sustinere, Suis rebus ¡nvig!are, Va= 


nueniencia, lleva el agua 
convertit y Te- 
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care, operam dare, operam preestare , ac tribuere. 
Yo te proveeré, te aÑasticeré de todo lo:necesario. Te rebus 
omnibus necessariis instruam, munjam , ornabo , atque 
-“imstruam. Tibi omnia necessaria prabebo , > suppeditabo, 
sufficiam, subministrabo. 


* Proveer ld Ciudad de bastimentos. Urbi de te > frumentaria” 


providere rei frumentariz consulere: Ánnonam, aut 
cibaria in urbem invehere, inferre, importare. Com- 
meatú urbem reficere, recreare, 

* PROVEER, dar. Tribuere. El Rei ha proveído en él un 
oficio” honorifico. Honorifici munefis jus ei Rex at- 
tribuit, contulit. Honorificam ei munus Princeps 

- mandayit, commisit. Eum honorífico muneri Rex pre- 
fecit.' + > 

+ El Papa proveyó en él un buen Bench: Optio Sacer- 
“o dotii jus psi Pontifex attribuit ,; contulits Opulento Sa=* 
cemibRO eum Pontifex impertivit, instruxit, 

*- Yo he: sido provisto en :este oficio. Hóc munus sum adep-" 
tus, naÉtus sum. 

A Probaer un Auto el a Decreram Lat, 3 -edere, de- 
cernere. 

* PROVEERSE. Menitet exonerate, Ventris. onus deji- 

-.Cere, excernetre, 

Pedureiadl Ainas: Provéedar general! a un” 


Exercito, Qui commeatum Su annonam exercitui appa= 


rat ,¿subministrat. 

* Prov, mugron de una vid, Propago, inis, > Tradux, cis. 
Vease Mugron. 

*. PROVENIR , proceder. Nasci, Orviri, Procedete, Fieri. 

* Proverbio, Adagiom, ii, Proverbium , ll. Adagio, onis, 
Parcemia, 2. 

e Combidive el proverbio. Ut in proverbio est. Ut vulgari 
proverbio dici solet. Ut communi fertur adagio. 

* Segun el antiguo proverbio, cada uno busca su semejante: 
cada oveja con su pareja. Pares cum paribus, veteri 
proverbio, facillimé congregantur. Cic, 

* PROVIDENCIA. Providentia, «e. Provisio, nis. 


* Providente,:9 próvido. Providus, a, um. Providens, tis, 


In posterum prospiciens, 
* e RO Provide. * Providenter. Adhibitá proyiz 
enti 
PROVINCIA. Provincia, 2. os zx. Regio, nis.. 
* Ser Gobernador de una Próbiticia: Provincia alicui pre2= 
esse, presidere, prefeétum esse cum imperio. 
Por Provincias , segun el orden de las Provincias, Proyin- 


AÑ 


4 Provincias. do 


ciatim. 
* Provincial, ó perteneciente 


lis, le. Ñ 
*k neral dé una Religion. Provinciz prepositus, Vulgo 


Provincialis , 15. 


* PROVISION Real. Ediétum Regium, DS Re= 


gis. 
* Provision preparacion. Apparatio, Comparatio , Pre. 


paratio, nis. Apparatus, US. 
* Hacer provision de VÍVEYES, 0 de otra cosa. Cibaria. , Aliud- 


ve apparare, comparare, preparare. Caen con— 


Estere, colligere, cogere, COAcervare. Rebus A 


e rlis se instruere, se munire. 
Provision, la cosa de que se hace la provision. Resin fu- 


or apparata , ad usum seposita , ln o 32n> 
gesta. 


* Provisión de trigo. Erimentaria annona, ne. Frumen- 
tarlus Commeatos, us. Rei frumentariz annona , vel 
commeatus. 


** Provision de boca, Cibaria annona, Escaris commea- 
(tus. 


e To tengo en mi casa todas las provisiones necesarias de la 


despensa: Dom: conditam habeo omnem 'penuariz rei 
' annonam.-Instruólam apud me habeo peoina omni 


: PR 
¿cibario commeatu.  Abunde mihi est instruéta domi 
res penuaria. 
*. PROVISIÓN , colacion. de ao dd beneficio, Be, Artri- 
butio, Collatio, nis. Juris ac Possessionis atributio . 
Colas S£ fruitio. reli cujuspiam.- 


¿F Provision, despacho y y titulo de colacion. Diada El 


Hescripcion collati Juris. pessoal, auctoritas concessas 
attributionis,.. > 

* El espera de Roma. la provision ad nado da, un en botief 
«cio. Collati beneficii Ponitificiumtdiploma: expectat..,+ 

* PROVISIONAL, hecho por.via de providencia, segun 
el estado de-las.cosas. presentes. La remo presentem dumta: 

¡4 Xat constitu: sum. quidpiám, Pro. statuo 6 conditione ret 
presentis statutum aliquid, . ; 

* Decreto ,.4 Auto provisional. Decretum Senárás in teny 
- presentem. Interpositum: Curia decretum..éx ratio- 
ne presentium rerum, vel pro. Presenil condition 
causa. as sb pas dd 

*'Provisor de un Obispo. Episcópk Vicarins.. Ad 

* Provisor,ó Proveedar.. Annonz prafectus > CUStos. vide 
Proveedora nada ans 

PROVOCACION. Provocatio, Concitatio,, Tnciacid MS: 

PROVOCAR , incitar. Quempiam ad aliquida incitarez cda 
Citate , excitar, Provocare. 204 A 

* Esto me provoca á vomito, 1d mibi movet vomitum, vel 
stomachum. 

PRUDENCIA. Pruaenti lay, Conúliam, Ñ: Mentis. acut 
men éz vis. eximia. Judicii maturitas.. Obrar. todas lay 
as con prudencia, Prudentiam ad omnes. xes adhiz2 

TA 


E 


* Con igual prudencia, y valor. Prudenter juxta, ac fortito 


ter, Prudenter: eequé, ac fortiter, 


- Prudente. Prudens, :tis, Consideratns, Providus ac dot 


Sagax ac solers, Prudentiá preditus, instruétus,.ogna- 


tus, clarus... Cautus, ac providus, E 1 


Prudentambibie, Prudenter. Cum Eno d, Consul a 
sideraté. 0: : cy 

PRUEBA. Probatio, Comprobaio, Ratio, nis. - Asga 
mentúm, ti... ; 

* Prueba, 0 / probanza por testigos. Vide Probanza. +. 

* PRUEBAS de nobleza. De -alicujus generis nobilitate 
idonea testimonia, auctoritates , probationes. 


PRUEBA, experiencia., Probatio, Rericlttatlps nis. Expe- 


rimentum, ti. Periculum, li. 

* Dar pruebas de su valor. Virtutis PopploeR) vel docu= 
mentum dafe , edere, probaré. 

* Haz tú mismo d+ piba: Tu ipse rei specimen' sume, fac 
periculum , cape experimentum. 

* PRUEBA, señal. Nota, tz. Sigoum, indicium, Argu- 
mentum , Vestigium. iaa 

E, To te daré pruebas. ciertas de mi afélo. Extabit , consta- 
bit, patebit, perspicuns erit meus in te amorí: Signifi- 
cationem, notas, signa, argumenta y indicia studii ii 
fe mei dabo, ostendam, prebebo. Ex apertis indiciis, 
miniiné dubiis argumentis, minime  obscuris testimo— 
niis animumerga te a Cognosces, perspicies in 


telliges, 
PS. 


* PSALMO. aná] mi. Psalmista, que canta los Psal— 
mos. Psaltes, is. Psalterius, vii, La que canta Psalmos, 
Psaltria, vel Psalteria , e. 

*iPsalmodia. psamonata En vel Cantus, 


modia:, 22. “ci 
* Psalmear. Psalmos canere, cOncinere, Pere; 


us. Psal= 


* Psalterio, instrumento de cuerdas 2a acántar Psalmos, 
4 


Psalterium, 1. Nablium, 1 
* Psalterio, libror.de los Esalimoss Psalmorae liber Davi- 
dis Psalterium. Y 


mn ri m 
e el 
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é PTISANA, Piisana y Hordei decoSum, Aguenm hos 


dei decoétum, 
e 


PUA, 6 Punta. Caspis,' idis. Ani 5 inis. Dens, tis. 
Vide Punta. e 
PUA para ingerif. Ensdihis, a Calamos, i. Clabula, 
vel Clavola, 2. Taleola”, le. Turio, nis. > 

* PUBERTAD. Pubertas, tis. Estár en la edad de la pu 
bertad. Pubeo, es. Pubesco, is, ere. 

* Que no ba llegado á la edad de la eulbead: Hic, hc 


Impuber, eris, vel Impubis, is, RL 


PUBLICA cosa. Publicus, a, um. Cómmunis, noz 

* El bien público. Bonum commune, vel db lóie 

PUBLICO, conocido , manifiesto, Cognitus, a 
Notus, Apertus y Clarus. == 

*. El caso es público, conocido de todo eb mundo. Res est Bt. 
vagata, pervulgata, percognita, perspecta, manifesta, 
Res: silla crebuit, increbuit, exiit, atque emanavit in 
vulgus; Omnibus pátet, liquet, claret Res nota, me 

apud. omnes pervulgata est. +. ' 

* Un lugar público, patente á'todos. Pula ci, Pad 
tulum , li. Locus publicus, vel po Positns in 
omnium oculis locus. ] 

* Esto lo haré en público, ld agam. apert, palám, luce 
paláim, propalam, in Ince, in omnium oculis , ln pro- 

patulo , in aperto. 

* Salir.en público. Prodire in publican, in ee, 
in apertam lucem. 

* Parecer en público. Apparere in publico. Esse, ac spec- 
tari- in publico, ¡ in TO RArUlOS prisa Esse in pu 
blico. Ed psa ; 

* No darse al público, Biblico carere, del Abatinére. 

Hablar en público. Dicere'ád ipopulant 

* Dár un libro al Público, Libri: edere, emittere, vulga- 
re. Vease: Libro, xi 


PUBLICACION, promulgación. Promulgatio, Significa-. 


tio. Vease Proclamacióm 

Publicacion, divulgacion. A bobb i in vulgas Dissipatio in 
aures hominúm. 

PUBLICAR, divulgar. Aliquid evulgare, promulgare, 
pervnlgare, divulgare, efferre , patefacere, palám fa- 
cere, in lucem proferre, in publicum edere, in 'aper- 
ium referre, In aspectum lucemque. producete, in pro- 
patulo collocare. 

* Una cosa públicada por todo el mundo. Res orbe toto jac= 
rata, disseminata, dissipata. 


* Publicar una siovedad incierta. Dúbioyal nuncios spargere, | 


disseminare, in vulgus dissipare, vel jactare. 

* Esto se publicó por los domesticos. Ld A a domesticis auCtori- 
bus, vel per domesticos” emana vit; a 

PUBL ICA R, proclamar con público pregon, á:son de trom=- 
Petas, Aliquid edicere, indicere, denuntiare , renun- 
tiare, significare, promulgare, voce ae A edicere, 
denuntiare. 
ublicar por carteles. Proscribere, Proscriptione signi- 

Cate. Proscriptis libellis denuntiarequidpiam. 

Publicador., pregonero. Preeco, nis. Publicé faciens pre- 
£Onium. 

Publicamente, Aperté. Palam. Propalam. ln publico, Po- 
blicé. In propatulo. Luce palám.- In aperto. la oculis 
omalum, 

Bu HERA: 6 Prishéro; Ollula, e. ' - 
Elacer Pucheritos el niño. Va gitus edere. 

Puches. Puls, tis. Pulticula ES 

* PUDICICIA. Pudicitia Ads ' 


* PUDICO. Castus, Pudicus, a, um. Observans padoris, 


Ave 


"e US e st 
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«¿Pudicitise ,retinehs.*.- 


e Dn Pudor, -oris. ROTO pudor. + e 


monia +, «ee, Castitas , tis. Ingenuus Pudor, Liberalio 
“verecundia. 


*.PUDRIR Alcub COS. lA putrefacere,, cortumpe- 


re, vitiare. Cuipiam rel prin aflerre, inferre, in- 
“génerares 


x *Pudrirso, Putteo, es, ere, Pútréscere, Putredine Lor- 


rumpi, vitiari. Computrescere: 
* Pudrido,ó. Podrido..Putris, tre. Putridus, Patrefadns, 
* Pudrimiento, Podredumbre , Paudricion. Putrédos mis. 
Putror,-oris. 


PUEBLO. Populus, li. Cosa del Pueblo. “Populaxis, te, 


* El infimo Pueblo. Plebs,.bis,. Plebecula, le. Plebes, is; 
Populi vulgus. Plebs 8z infima. imultitado, Populi fex, 
Cl5. Plebs infima. 

* Ordenanza, ó decreto del Pueblo, Plebiscitnm: ds 

* Pueblo, ó poblacion, Oppidum,..di, Oppidulum, 
Cus: al 


Ji, Vi- 


- * Pueblo ,: nacion. Gens, tis, Natio , nis. Popilas: li 


PUENTE. Pons, tis. Puentecila Ponncold lia e. 

* Puente con ojos, ó arcos, Pons fornicatus. 

Puente de maderos. Pons sublicius, 

* Puente de cuerdas. Pons funalis. 

* Puente levadiza. Pons ductarius,, Subduétarins, Atrec= 
tarius, 

* Hacer un puente «sobre un río. F lavium ponte jungete, 
«Pontem io fnvio. facete.. 

* Puente de violin, violon, 0 de EUCUL ¡Mrtruménto, de 
cuerda. Canteriolus, li. iia HS 

*-Al enemigo que PE la RUchita de; plata. Hosti fugienti 
viam ne precluseris.. 

PUERCO, puerca. Sus, suis. rg ci, Porca cz, e 

* Puerco castrado, Majalis; 15.. Sus. najálio No castrado; 
Verres, is, 

* Puerco.en canal..Sus evisceratus. 

* Cosa de puerco. Porcinus, Suillus, Porcarins ,2, UN. 

* Carne de Puerco. Hxec Porcina, el Suilla, =. febo POE= 

-Cing. Caro suilla. Carne salada, Óó, lomo de FTE Suc= 
cidia, 2. 0 : 


El que: guarda los. puercos. pe Porquero. 


* Establo , ó pocilga de los puercos. Suile , 15, . Hara porca- 
ria,” bel Suaria. > á 

* Tocinero, Mercader de puercos.. AUS negotiator. Lu- 
gar donde se vende carne de puerco, E orum suarium, vel 
porcarium. ' Loi munidad muros yd A 

Puerco espin.. Histrix, ¡cis. 

* A cada Puerco le-viene.su San. Martin. Suns deterrimus 
ac fatalis dies cuique imminet. 

* PUERCA cosa, lÍmmundus, Sordidas,, Sao! Fseda- 
tus , Inquinatus, ile 20 a ¿ pm 

% Puericigs edad de niño, Puéritia, se | 

Pueril. Puerilis, le, Puerilidad. E Puerilitas, ti, Puer ilmen- 
te. Puelo : 

PUERRO, hierba. Porruss. ¡, vel portan, pla 

* Cosa de puerro, Porraceus, 2, UM», 2 > 

* Plantío de puerros. Porrina, *: 

PUERTA. Porta, +. Ostium, il Janua, 2. 

Puerta de lugar. Porta y %. Rastrillo de. puerta de Ciudad. 
Cataracta, (le: 

A Puerta grande; «de un edificio,. Decamanum ostium. De 
uña cosa. Janua y 2. Ostium «tii, 


* Puertecilla. Ostiolum, li. Portula., L. : á 


* El ¡hueco de la puerta.en largo y en ancho, Januz lamen, 
Ostii vacuum, vel hiatus, us, 


o 


* Marco. saledizo de la puerta. Ostii supercilium, La: far 


chada de la puerida; Porte fastigium. Las guarniciones Y 
molduras. Anta, , ¿AL0m,: Antepagmenta , + orams 


umbral inferior, Limen inferius, El de encima» Limen 
su- 


342. PU- e 
superius, Los postes de cada lados'Postis!, 15» Scapus 
- cardinális. Vitrud: ut. 

* Puerta trasera. Posticum, 
falsa, Latens, furtivumque ostium. Sul 
terina porta. Sitús, ususque alieniorls porta. 
ESTA BAS $ 

* Puerta de dos hojas, 6 postigos » que 

ella. Valve, atam. Janua valvata. 
nua biforis. Gemina. fotis, 15. =: El 

* Puerta que se habre por defucra. Bores, vel Foris, 15. 
Fores, iúm. Que se:abre por dentro. Valve, arum. 

* Puerta que se dobla en dos pedazos. Boris plicatilis, Fores 
flexiles.  / SN 

* Cosa de la puerta. Ostiarius, a, un 

¡De puerta en puerta. Ostiatim. bid 

* Estár, ó esperar á la puerta. Stare, vel ¿xpeCtare ad ja- 

nuam. Subsistere ad jannam. JS 


pe Pseudothyrum,.i. Puerta 
Subdititia, vel Adul- 
Pseudo= 


se cierran al medio de 
Fores valvate, Ja- 


* Estando á mi puerta, pregunta si estoy en casa. Meaja- 


nua querit. | 
* Yo percibo que abren la puerta. 
puit? Terent. : A de 
* Quién: llama tan recio á la puerta? Quis tam acriter ad 
fores concrepat? Quis | 
janua sic concrepat? A quo valve adió, perstrepunt? 
*-Darle con la puerta en los 0J0s. 
tum janua precludere. da : 
* Romper las puertas. Fores effringere; perfringere, Sa- 
carlas de quicio, Januas á cardine evellére, ostia con- 
vellete. ' Argo 
* Abierta está la puerta. Patent fores. 
* A todos da puerta franca. Cuivis ad eum patent fores, 
patet aditus. Nulli aditum ad se negat. Nemin! janua 
precluditur, 
* Coger á uno entre puertas. 
pere, : Lo do 
* Echar á uno por puertas. Omnibus fortunis aliquem spo- 
liare, exuere, ad mendicitatem redigere. 
* A otra puerta. Aliam scute quercum. 
A Quando una puerta se cierra, 'ciento se abren, Szpe pres 
mente deo, fert deus alter opem. Ovid. 
* PUERTA Otomana, Palacio del Gran Turco. Turcici 
Tyranni aula, Turcica regia. : 
PUERTO de mar, Portus, us. Salir del puerto, E porta 
solvere, evehi, egredi. Navem € porta solvere. Arrivar 
«al puertos ¿Portam tenere, obtinere, Arrivar á buen puer- 
so, In portum feliciter invehi, A 
* Tomar puerto, entrar , surgir en el puertó. Rortam inire, 
subire. In portum appelli, invehi, provehi. 


Sed quidnam fores cre- 


Aliquem ad januam intefci- 


* El viento nos impidió tomar puerto. Portum ,:reflante - 


vento, tenere, ingredi, iniré, assequí , capere, obtineré 

non potuimus. Ventl VIS, adversa porta a ¿exclusit, 

prohibuit, arcuit; “4: porta nos submovit, tejecit, re- 

pulir. Ne portum' obtinere licuérit, cúra Omni studio 

conaremur, ventus effecit. ¿ho dond : 

* La entrada, 0 embocadura del puerto. Portús. ostium, vel 
Os, oris, vel Aditus, US. d p 

Los dos lados que guardan la entrada del puerto. Portús cor. 
ua, uum. «Lateraria portús Cornua. Ostium porrús 

>. Cosenta, vel munientia cornúa. 

+ Costa del mar, donde hay *euchos puertos. 
sur, vel frequentia portulm opportunúm, 
portuosa, mel portubus commoda. '' 

*N avegacion facil, por la comodidad de los puertos. Portuo- 
sa navigatio. Ab frequentia portaum expedita, Oppor- 
tunaque navigatio, 


Littus portuo- 
Ora maris 


Ax 


e Costa destituida de puertos, Ripa importnosa. Littus im. 


portuosum, minimeque portuosum. . 
* PUERTO, ó monté dilatado, Mons in longitudinem pro- 
peñisuS. ' PESA di 


J * y 


tanto strepitu pulsat fores? Unde 


Portain illi objicere, adi-" 


* Pyesta cosa. Positus, Situs, a, um, 


*. PUES (asegurando alguna cosa.) 


PU 
PUES. Ergo. Igitur. An Nu 
Comencemos pues por los céntiddo 
¿SIDUS+. masfiaosh Du rn LORET 
* Niegas pues, que la virtud pueda hacer al hombre felíz? 
Nempe negas, ad beatamvitam satis esse virtu- 
tem? o 
* Piensas pues, que tratas con bestias? An vero tibi vide- 
tur, rem tibi esse cum belluisé E 
* Pues es materia de duda la causa que te movió á tan eran- 
de hecho? Num querenda causa est, que te ad tantum 
facinus impulerir? Cic. ora aras 
* PUES qué? Quid? Quid enim? Quid ergo?: Quid igi- 
tur? Púes qué pretende mi. padre? Quid igitar. sibivule 
-pater ? A ada vóh 
€ Pues qué? piensas que está enojado contigo? Quid? ta.ira- 
tam illum putas, tibi? E . > 


1% Nempe, E 
45. Ordiamur igitur á sen- 


+. 


de Ñ 


At. Atqui.: Pues" este' 

fue Maestro en Roma, y de letras humanas. Mt hue literas 

. etam humaniores' Rome docuit.., A ARO 

* Pues no queremos mas. Át amplius:non desideramns. + 

* Pues esteno es mi hijo, sino demi hermano. Atqui ex me 

hic non est genitus, sed. ex fratre, co 

* Pues á fé que no lo bas de llevar, Atqui certé non feres, 

PUES (supuesto que.) Si Quoniam. Quando, «Siquidem:; 

Quandoquidem. Cum. Y pues yo se sufro ti, que des 
truyes la República, sufre tú 4 mt que la conservo 
Et si ego te Reipublice perditorem e 
dem fra Cial ade ae 


* Pues lo preguntas como no lo sabes, te diré «opor ; € 
Quoniam quas!, nescias queris,,causam dicam... ÁS a 

* PUES no? (de quen responde preguntando.) Quidniz 
Conocesle? Pues no he. de conocerle? Nostine hune 2 Quid- 
ná noOVerim?r. po 

* He de salir á recibirle? Pues no? 
dam? Quidni? q ; ml 

* PUES si que (con ironías) At. Pues: sí, queno tuvo casa 
en Roma, el.que tantos años antes de ser Ciudadano vivió 
de asiento en ella. At domicilium Rome non hábnit is 
quí tot. annis ante civitatem datam , sedem fortuna- 
rum suarum Romz collocayit, a 

* Pues sí; que no se empadronó, y en aquel padron que hace 
fé. At non est professus: imó Vero ¡is tabulis profes- 


fero , tu me custo2 


Obviamne illi.proce- 
20. : Pe ADE: 


sus, que sole :obtinent auétoritatem. 
5. PUES, quando se pasa enla Oracion de una.cosa á otra 
sirve de. enlace para continuar el-discurso , y entonces ú 
Jam. Jam veto, V. g. Pues el walor de su consejo y elo. 
giiencia hartas veces se ha dado á entender en este lugar 
Jam quantam consilio, quantum dicendi gravitate nde 
- leant, vos hoc ipso in loco sepe cognostis. Cic. 
* PUESTO, ó sisio. Situs, us. Locus, ci, Sedes, is. 
* Pyesto, lugar de dignidad, 6 de oficio. M 


uneris locus, 
Muneris sedes. 


* PUESTO. que. Quoniam. Quandoquidém: Quando, 


Quia. árida Bra 
* Puesto que esto es así. Quoniam, Quando , Quandoqui- 
dem sic se res habet, Cum res ¡ta habear, Que ca 
ita sint, y i ' 

* Puesto. que po no me meto :en14S COSas,;no te metas tam 
poco en las mias. Quando egó tuum non-curo,né cura 

¿ meum. Terent.. 

* Es necesario que seas Profeta, puesto que has dicho lo 
porvenir. Yarem, te esse oportet, qui futura predixe- 
ris. Clic. 

PUJAR, haciendo fuerza. Enitor:, eris: Garior; Adis, 

EYES almoneda. Lo *bonorem :auttioné Ticeti, 
licitari, licitationem facere “augere 
nem promovere, Licitando provehi. 

* Pujar::á. porfa, «Licitatione. certare.Wivissim licendo 

cer- 


n 


pretium : Licitatio- 








gg € O pr 





PU 
-ocertaré. Mutaglicitarióne: conténdere: Contra: licentem 
liceri. AlteromiadVersis altera msupra adjicere.vi5o 
Pujas Breriv'áuétio. Adjeétio:ad preriuta, Posterioris/lititas 
tionis ad pretium adjectio, A 


*, Pujantes robústos'Roboré-preditiis "y Viribus» prestans; 


: tis; Robustus., aj um? OM ¿TOREO 28 dir 
E Pajanda, Viriom robur; prestantias»a emo 0 ar » 
hs PUJFAV ANTE ¿Scalprum vererinarii.':: lor ony yoH 


* Pujo, Tenesmus , vel Tenasmus, i. sebor elísr. 
PULG A; Pulex y cis Lugar: de machas' pulga . Pulicosys 


+locus; o osapmaxA baii 


¿SIDO 


-Lulgar,Pollex>, cis, Summus; vel supremus-digitns. 


OS 


* Cosa del pulgar. Pollicaris; €. 


* Pulgada; 6 pulgarada; anchura del dedo pulgar: Latitudo' 


pollicaris. Uncia, e. : siiá 
* PULGADA, medida; la parte duodecima de ún pie. Un= 

cía, .-Pedis duodécima. no ur Sibis: itdg 
$.Dos. pulgadas del argo. Sextáns, tiso«Bine.uncie. Tres 

pulgadas, Quadrans, tis. (supp. pedis.) Quatro. Triens, 


-¿Ls. Cinco. Quincunx , cis. Seis. Semis, issis. Siete. Sep=. 


tunx, cis, Ochg. Bes, bessis, Nueve. Dodrans,, tis. Diez, 
o.Decunx, cis, Dextans, 'tis. Oncey Deynx: , cis. Dotez 
Pes, pedis. eS sl 9 

Y Loquetiene el largo de:una pulgada: Uncialis., le. Uncia= 
lis magnitudinis. De:dos pulgadas. ¡Sextantarius,a, um: 

-¿Deres, Quadrantarias ; vel Quadrantalis, le. (Éz ita 
de reliquis,) | 5 

PULGON , que roe las viñas. Brichus, chi. 

*.PULIR y Alisar. Quidpiam polire, expolire, levigare. 
Alicui rei levorem, vel levitarem:conciliare., con- 
«terre, :accersere', addere, sw o hs 

* Pulir, adornar, perfecionar un discurso, a otra cosa. Ora- 
tionem, aliudve opus perpolire , expolire , limare po=w 
« hre,>politids orhare ,excolere, exornare, 13 

* Pulir yn verso, Ad unguem castigare carmen. Zorat, 

Pulida cosa, Politus 5 Limatus , Excultus , a, um:: 

Pulido mancebo. Politulus adolescens , comptus , elegans. 
Pulidamente, :Polité, Limate, E 

* Pulimento,  alisadura, Politura, zx, 
MIS. > 

PULLAS. Convitia , Diéteria , Scommata ridicula , Aut 
obscoena mulionum:in 'alios jaétata. Echar pullas , Foe- 
da diéteria in aliquem figere, jácere, mittere, 

PULMON. Pulmo, nis. Pequeño pulmon, Pulmunculus, lj, 

* Cosa de pulmon. Pulmonius, a, um. Perteneciente q pul- 
mon. Pulmonarius;, a, um. : : 

Enfermedad del pulmon. Pulmonis morbus, Pulmonis vi- 
tum. Peripneumonia. El que la padece , Pulmonarius, 
Peripneumonicus, a, um. 

* Pulmonaria , hierba. Pulmonaria , 2. 

PULPA de carne. Pulpa, e, Pulpa carnis. Pars plenior, 

¿puriorque carnis. . y 

* Pulpejo del brazo. Brachii torus, i, 

Pulpito. Suggestus , us. Suggestum,-ti, Pulpitum, ti, 

Pulpo, pescado. Polypus , ii. ae 

PULSO , movimiento de la arteria. Arteriw pulsus, us, 
-Venes pulsus. Micantis arteriz.motus. Micans vena. 
Saliens arteria. Es 
Tomar:el pulso, Venam tentare. Pulsum arteriz explo- 
rare , pertentare, ; 

Ste enfermo no tiene pulsos. FEgro huic non micat ar. 
teria, vena non salir, In hoc egro non sentitur ar= 
teria pulsus .' non deprehenditur vens motus, per- 
CUSus, moiio, 

* Tiene bueno el Pulso. Ei probus ac reótus est arteriz 
pulsus. Ejus est *=quabilis ac temperatus ven motus. 

* Pulso Mtercadente, Arteriz motus intercisus , intermit- 
tens, Iterruptas , interquiescens. 

* Puiso débil y formicante. Formicans pulsus, 


Politio » Expolitio, 


nas pugiones adabtufd. simson 


PU s 
* Tiene.el; pulso: múy : ecelerado;  Agitantur ¿ió A 
tantur 'veherhentiús :«ejus sarteriz.; Crebriús - ipsi arie- 
“raetarmicáte Ab: incalescente sánguine commotior (est, 
vel deteriús habet, FIEQUMIOS ¿SUN 
*:S5. el: pulso está (desigúal:.Si ens non equis interval. 
- Sis :moventardiCelgeoo cobk dis cudiugos sis 
'* Pundonor. Proprii honoris cura, estimatio.) Pundonora- 
1150. : Proprii honoris eestimator:, :avidas; tebax. ys 
PUNAL. Pugio, nis. Puñalada , pugionis ¡étus, us. Vul- 


A de 


EDán a uno de: puñaladas. Pugione aliquem  Vulnerare, 
confodere, transverberatero o micos o e 
PUNO...Pugnus, .ni, Púñada y) 0:¡ Puñetes, Ts paghi, 
Andar d puñadas, Pugnis rem: getere, Pugnis: dimi= 
-2c318 y sé mutuó «petete, Los:que se dan de puñadas, 
Pugiles, lum. DISIÓNS — ererojont audi 
* Hombre de buenos puños. Homo robustuss fortis, 1 
Puñados Quantum pugnus ca pir. Quantus est'pugni cap: 
¿105 us. Quantum capit.manns. AN 
* Puño de la espada, ó de un cuchillo, Capullus vel .Ca- 
ospulama dis A ou ar E 
* Puños , 0 vueltas ; adorno de. Jas: muñecas. Ima manice 
-lacinia ascititias Extreme manice lineola fimbria y li 
neola instita y. carbasina tenia, 2... caÑ 
*. Adornado-.con puños, Ad manicam extremam lineá ins- 
titá fimbriatus, lintá fimbria pretextos, laciniatus, 
«SMIgidatus Diao PAR o COPAS 
* Los puños de una camisa. Ad oram indusii assute to. 
nie adsitidloriz. : e oa ia ds op 
PUNTA de. cosa. aguda» Acumen y ¡nis. ¿Cuspis , dis, 
Mucro,. ais. Herir de punta, Punctim ferire, 
* Llevarlo por punta de lanza, Summo jure contendere, 
* No es posesion duradera , en la que. entramos d punta de 
odanza , Non: est, diuturna possessio, in quam gladio 
inducimur. Curt. 
* Puntas , 0 puas de las hierbas, de los dientes, de las 
uñas. Herbarum , dentium , ungium mucro. Plin,: La 
«punta del pico. de una ave, Rostri_ acumen. Plin. La 
¿Punta de.una flecha, Sagite cuspis. Sagite aculeus, Liv, 
* Cosa de punta , 0 puntiaguda , Cuspidatus , Acumina— 
tus, a, um. Sin punta, 0 despuntada, Hebes ,. etisi 
Retusus, Obtusus, a, um. ) e 
* Sacar dun hierro, ¿ cuchillo la: punta. Cultrum , aut 
ferram cuspidare. : : 
* Doblar la punta la nave, Navem promotorium prater=. 
vehere, y z z 
* Hacer punta d uno. Emulari alicui: zmulatione 61 ín= 
-Vidia illi: adversari, obsistere, 
* Tiene punta este vino, Vinum 
Xillum acoris habet, : EN 
* Puntas de randas, ó encages mas anchos. Fimbriz am. 
pliores ex reticulatis filis contextrR.. - 
* La punta de una torre, de una pi amide Eo, Turris, 
pyramidis apex , vertex , COnus. ? A 
* La piramide. se sermína en pe y Iamus 11 acumen 
fertur, in conum abit, in tUrbinem exit, desinir, 
* Una púnta de tierra. Terre lingua. Excurrens terra 
lingua. Procurrens terre cuneus, 
* Punta de costado. Punctio y DIS. Pungens dolor, Fodi- 
cans doloris sensus in latus. 


..* 


hoc acidulum €st : paú- 


“* PUNTA de aguja. Unus fili per acum trajeétus , us, 


Unus trahente acu , limi, vel fili duétus, us. Dar 
puntadas , ACU filum trajicere, Filium cum. acu tras 
ducere. Acus duétu aliquid consnere, 
* Dar una puntada en un negocio. De re aliqua traCtare. 
Negotio alicui .operam dare , animum. adjicere. 
* No he dado una puntada hasta ahora. Nullam adhuc 
lineam duxi. Res mihi adhue in integro est, 
« PUNTAL, Enlcrum, i. F ulcimentum,, ti. Poner Ni 
eatum io 


2 


SAS 


Bu 


+ Aliquid: fulcire ,suffulcire'folturárusustentate.:cs ¿de 
* Puntapic: 1Ctus, pedis acumine impañtusioy 201001 


/ 


*. Darle despuntapies ¡Mutis pedis ¡éubiis aliquem com- 
pungere, commitigare. ade esinoioh 2 
* PUNTEAR enla: paitarta: Cirhatá scité canere. Simi 
mis unguibus citharze fides pungeñtibus':sonum:ede- 
vxey! personares: 0%. onod. 1q014 OxpAns Y" 
* PUNTERIA: Ihtentio in scopum. Oculi ad:metam:in- 
fentus y US, +4: | q ANA 


gig 2rionvn 
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DISud y BUNIINS 2. A , AUA 
* Hacer la puntería. Collineare, Oculis.+in scopum +colli- 


o meatés Lnventis 1h scopum ocalis'jaculum: dirigere. La? 


minúum fixo contuitu scopum: destinare3 ¿2i2noi109 

PUNTERO. Stylus A i0Gráphiam, ii. Celtey “is. Ya 

Puntiagudo: Vide Punta.” SU SE hana % pra 

Puntillas. ¿Andar-en puntillas. In digitos erigi. Summis pe- 
dibus insistere , ambulare. ¿eto 

Puntillazo! Pantillon. Vide Puntapie, 000% 

* PUNTILLOtigero y ridiculo motivo:de quimera, 0 
disgusto, Rixe nugacissimum argomentum. Jurgiima- 

- ¿teria >futilissima. Contentionis -causavinanissima. 

* Andar en puntillos ,'reñir '5in motivo. Ex nihilo captate 
rixam: Dé metismugis'coñtendere. De:apinis rixari. - * 

% Puntilloso: Merus “trico , “Onis. ¿Germanas trico. Pre- 
properus ad nugatorias 'tricas. Subitus»ad futilissima 

-jurgra. Promptus “$ pronus ad futilia «de tricis Cer- 

ta mina. ES RDEZES SINCQU ALTO 

* PUNTO, agujero. Punctio , Compunétio-, nis. Punc- 

«tus us, Punétionis' foramen. peo 2h rt | 

Punto en el escrito al fin de una clausula, «0 encima de 

cuna letra. Apex, ¡cis. Punétum ,1, vel Punttus, ti. 

* Punto interrogante, Punttum., interrogationis index. De 

admiracion, Punátam , «admirationis nota, 

'Punto de aguja. Vide Púntada. 

* Quántos puntos calza aquel? Quot :pungtorum est mo- 
dus «calceorum «quos induit? Quiscalceorum, quibus 
utitur, est «modus? 

PUNTO de tiempo. Momentum, punttum temporis. 

«A punto fixo. Statuto temporis momento. Prastituto tem- 

«> poris articulo. 'Opportune: 'Commode. Mira opportu- 

st CEA, ; 

*- A punto de la exageracion de esta empresa. In ipso rei 
gerendz articulo. O”, 

* Fa estaba d punto de morirse. Jamjam exhalaturus erat 
animam. Mors imminebat , instabat» A morte prope 
caberatí Ipso erat mortis in limine, ) amjam ¡psi morien= 
dum erat. ea : 

*- 4) punto, Statim. Illicó. Continuó. 

* Pereció de todo punto» Funditis, Omnino. Plané. Pe- 


had ds 


4 


> 


nitús periit, interiit. : 


El negocio está reducido a este punto , que parece, So, 


eo loci, vel eo 10c0, vel eo statutu Tes est, ut vi- 
deatur, 8zc. Eo- loci, “vel in hunc locum adduéta, 
deduéta , perduéta res est, ut, dc. ln eum Jocum 
res venit , Sc. EN 

* La felicidad no consiste en este punto. In eo felicitas si- 
ta non «est, | 

* La dificulrad consiste en este punto, que Eo. In eo dif. 
ficultatis cardo vertitur ; ut, Ózc. In eo summa £el Con. 
SIStIt, 

* Tú no tocas el punto. Rem non attingis- No tocas el 


Punto de muestra disputa. Non atringis ipsum COntro= 


versi2 nodum. 
* En quanto 42 ese punto te engañas. lo eo erras. 
* E? punto principal de un negocio. Rei caput. Summa rel, 
Quod in re quaque precipuum ac potissimum est, 
quod momenti est maximi, quod summum commen- 
tum habet. | 
* Punto de honra. Honoris preerogativa. Honoris summa, 


* Venir a las manos sobre punto de honra. Ferro de honoris 


; 


PU 

sumi: decemereprdecidereaControversiam AA 
pa honoris quis ¡dirimergs,decidere. A iueoil 

PUNTO, «parte .dasiuo. 20400 Lap ¿tis. Membraray: +. 

die LIRA mitos de 21009 

+ Un: discurso: que qontiene muchos puntas, ¿Disputariophu* 
ribus constans capitibus , multareontinensimembr azi: 

* Refutando este punto, - has. resueho: todaila «dificultad: 
Hoc uno refelléndo: capite: ami te vabsolvisid if 
tatis nodo. A iesu9T av (¿ue TE ¿or A 

* Este és un punto sentados. quese tinecosario, Ele. Conse 
tat inter omnes: Ratum illud fixamque est ; In: con- 
fesso.:illud ¡esti Bao «certo ¿¡llud MbécursNeñiniho8 
dubium est, oportere , Resivesill e ES: 105, Aud iy + 

* Por: puntos Siagalarima. Sigillatim. Per. singhlajuca + 
is fs | e añ 

* Puntos. park deervdaoposicion,! Themasorte deduttirm; 
publicé postridié pro concione. explicaudam.. 11 

*-Dexd de tratar iésepuntos Euuidocun; relinquit integritns 

e 'Quintil. LU ¿ha ” 
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: SR 
et ¿ LOBO LA ARRÁRIWO 


* Dár- punto en Escuelas... Vacationes liverarum indi- 


cert, ¡BINOL ¿SITU YVI A o APS. 
*- No perder, un: pántosde su. derechos, N ¡bil de jure“suo 
cedere , decedere , remittere. 3d 
* Que esté todo.a: pinto. Prompta 87 parata sint omnia? 
Llegó 4 punto.. Tempori, tempore; Tempestivé y ma- 
: turé , opporné ise. se ¡obtulit. 4). punto crudo. 1n- 
tempestive, : apio 
* Punto en boca. “Sile Tace. :Obmutesce. MO0DAJA 
* PUNTOSO. 'Proprii honoris retinentissimus , Comitatis: 
que ¿observantissimus. sto asia al 
* Puntuacion en la escritura. Inrerpunétio, mis. Interpune- 
tum, tí. UN ROTA a 
* Puntual. Accuratus. Diligens, ttis. Ono 
>* Puntualidad. Accurata diligentia, Accurata momento- 
«rum-observatio, 4h ' ES 
* Puntualmente. Ad prestitutum temporis articulum. Ad 
¿destinatum 'horx.momentum. Prefinito penitús tempo- 
ris articulo. ln ipso prefixi temporis articulo... 
* Puntualmente lod vexecutó. Accurate:, fideliter y ad pres- 
titutum tempus id prestitit. Puntualmente son diez. De- 
:scem' sunt omhinos 00? BA iros 2AeRA UA 
* Puntear enescrito. Scripturam dispungere, interpungere, 
interpunttionibus distinguere, interpunGtis dividere. 
PUNZAR. Aliquid pungere , compuogere > fodicare, y 
* Un dolor agudo me punza en: este lado izquierdo. Latus 
mihi sinistram fodicat peracutaspuntio, vel accuratis. 
simus dolor, Séntio mii acerbo dolore compungi la= 
tus. Lancinat meum latus permolesti doloris sensus. 
Punzada , 0 punzadura. Punctio , Compundtio, nis. Punc- 
tus, us. Pequeña punzada , Punctiuncula, z. 
Punzon. Panguinculus, li, Veraculum, di, 
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* Punzon , 0 buril, Cesteum, tri. Coelamyi. Scalprum, 


pri. y 

PUPILO, 0 Pupila, menor de edad. Pupillus, 2, um, 
Patre orbus , wel orbatus , -a , um, Cosa de pupilo , Pu- 
pillaris, re. bh, 

* Pupilo de pupilaye. Alumnus y ¡.Papilero, alumnorum 
educator. Pupilage , alumnorun educatio, 

PURA cosa ¿sin “mezcla. Meras, purus,-a, um. Vino 
puro, metum,i. Vinum merúm , purum, 


Puro, neto. Niundas, Puras; %, um. Un ayre puro y.su- 


-+il. Agr paras Bz tenuis. | 
* Puro, casto. Castus;, Puros; “pudicus , a; um. 


o De pura tristeza no puedo hablar, Pre moerore:loqui 


non possum. 
* Puramente. NMunde, Maniter. Puré, Pariter. Puramente, 
castamente: Caste. Puré. Padice, ... ' 
PUREZA , limpieza. Munditja y, Mundiúes', el. Puri. 
ras, atis. En el estilo , Orationis mor 6z elegantia. 
u- 





** Pureza, pudicicia. Castitas, tis. Castimonia , e. Pudi- 
citia ¿L. : | 
PURGA medicinal. Purgatio , nis. Medica purgatio. Pur- 
gans curatio, Medicamentum- catharticum , Purgans, 
purgationem efficiens. 
Purgarse el enfermo. Pharmacho cathartico noxios humo» 
res ejicere, Salubri potione corpus eluere, 
PURGACION. Purgatio., nis. Purgacion, Justificación 
Purgatio, Expurgatio , nise Criminis depulsio.. inno- 
centiz. probatio. Eh, 0 
* Purgarse el culpado en el tormento. Objeétum sibi- crimen 
constanter , aut pertinaciter in equuleo negare. ln cri- 
minis negatione constare , perstare. ¡HN 
Purgativo ¿ purgante. Purgans , tis, Purgandi vi pre“ 
ditus. Carharticus;, a, um... . : 
Via purgativa. Viz ratio expiantis admissas noxas, 


* PURGATORIO. (tomado por el lugar) Purgatorium, ril, 


Piaculares animorum carcer. Piaculiaria demortuorura 
stativa , vel statio. Locus expiandis post mortem pec= 
catís destinatus. Ánimorum vite noxas post mortem 
expiantium sedes. 
* Purgatorio. (tomado por las penas que alli se padecen) 
Pone piaculares , quas solute  corporibus anime 
luunt.Igne piaculari poene ab animis; vel animabus 
ferrí solite. 
Almas del Purgatorio, Vide Alma. 


* En estaobra padezco el Purgatorio. Hoc laboriosissimo' 


opere debitas meis noxis,poenas ex 


pio , luo, fero, per= 
fero, subeo. 


* Estos hereges niegan el Purgatorio. Negant hi hereti-. 


ci, demortuorúm animos ullis piacularibus -addiétos 
esse poenis. Negant , admissas in hac vita noxas ullis 
in altera suppliciis elui, ullo igne expiari. y 
* PURIDAD. Simplicitas, Sinceritas , tis. Hablando con 
. puridad, Ut candidé ac simpliciter loquar. 
Con todos amistad, y con pocos puridad. Amice quidem 
“cum omnibus, sed non candidé ac simpiiciter Cunt 


quolibet est agendum. Intimos animi sensus non nísi 
intimis aperire oOportet, 


* PURIFICACIÓN. P 
tio , nis. 

* La festa de la Purificacion de nuestra Señora. Anniver= 
sarius lustrate Virginis dies. Solemnia lustrantis se 
Magnze Matris. Lustrica- solemnia Deiparz Virginis, 
Lustralia sacra Virginis Matris. Festus dies Purificate 
Dei Parentis. Purissime Virgini se purificanti solem- 
nis ac sacra dies, Vulgo Purificatio Beate Virginis. 

* Purificador, lienzo con que se purifica el Caliz en la Misa. 
Sacri Callicis peniculum.Vulgo Purificatorium. 

* PURIFICAR. Aliquid mundare , purgare , expurgare, 
purificare. Purificar un templo, Templum piare. 

* PURPURA, pezecito de concha. Hec Purpura , e. Pis- 
cis purpura. 

* Purpura color. Hec Purpura , , Hic murex , icis. Con- 
chylium , lil. Ostrum , tri, 

* Purpura morada. Violacea purpura. 

* Tela de purpura, 0 grana. Vestis purpurea , vel purpu- 

—Yata, conchyliata, muricata. Vestis tinéta ostro , mu-= 

rice, purpurá , conchylio. ñ | 

* Cubierto de purpura. Purpuratus , Conchyliatus, Muri- 
Catus , a , um. Traer vestido de purpura , Fulgere pur- 
purá. 

4 Cosa Purpurea. Purpureus, Ost rinus , Purpuratus , Mu- 

Ms Conchyliatas , 2, um. SS 

de Pio de púrpura. Purpurarivs, Fil. 

A. Pectente a purpura. Purpurarius,a , um. 


* Teñi , : 
Teñir E Purpara. Vestem purpurá inficere, imbuere, 
tingere. 


* Esa flor tiene color semejante 


Tom. LI. 


urgatio, Expurgatio , Purifica= 


, 


a la purpura ,0 es de color 
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de purpura. Elos ¡lle purpurat; purpurá, vel in a 
puram rubet; purpureum colórem reddit: purpura— 
tus est. 
* Esta flor toma el color de purpura. Hic flos purpurascit; 
Purpure colorem induit , Purpureo colore induitur, E 
* PUSIEANIME:. Meticulosus , Pavidus, Timidus, a, 
ut. Homo pusilli, demissi, abjeóti animi, : 
* Pusilanimidad. Pasillanimitas , Timiditas, atis. j 
PUTA. Meretrix,, cis. Lupa, e. Scortum, ti. Prostibulum, 
li, Meretricula , e. Scortillum , li. Su habitacion, don= 
- de viven, Lupanar, aris. Lustrum meretricium. 
*Un hombre putañero. Scortator , is, Homo meretricÁis; 
Addiétus meretricio commerzio. Putañear, 0. putear. 
Scortari , Scortatorem agere. . 
Putativo. Existimatus. Creditus. Habitus, a , um. Padre 


putativo, Existimatione pater. Opinione parens. Opinio- 
ne adrogatus pater, 


Puto, Cinedus , di. id 
QUA 


* QUADERNO. Hic Quaternio , vel Ternio > Onis, 
(subaudi mumerus.) Haec Quaternío, vel Ternio , mis, 
(subaudicharta , vel scheda. 

Quadra , 9 caballeriza. Stabulum , i. Equile, is. 

* QUADRA, o Sala, Aula., e. 

* Quadrado. Quadrum, 1. Quadratum , ti. En forma qua-= 
drada. Quadratim. Pda ae 

Quadrado de las medidas. Tibialium elaboratus angulus 
laterarius. Conus tibralis.. A 

* Quadradura 0 Quadratura. Quadri amplitudo. y 

* La basade esta columna tiene tres pies de quadradura. 
Tripedanea estin quadrum hujus columnz basis. Ter= 
nos in quadrum pedes basis Colligit.. Quadrata basis 
in quodlibet latus tripedalis est. . : 

* QUADRAGENARIO. Quadragenarius, 2 , um. Qua= 
draginta annos natus, nr: 

*k Quadragesimal, cosa dela Quaresma. Quadragesimalis, le. 

* Quadragesimo. Quadragesimus, a, um. 

QUADRANGULAR , cosa de quatro angulos. Quadran= 
gulus, vel Tetragónus, a, um. ; 

* Quadrangulo figura quadrada. Quadrangulum, li. (quod 
e*equilaterum est, 6 retangulum) 

* Quadrante , pequeño relox de sol. Solarium manuále, Pu- 
gillare solarium magneticum. Horologium pugillase. 

. Magnefiz acús solarium. se. al E 

* QUADRAR, asentar en quadro, Aliquid quadrare. 

Quadrar , concordar, venir bien con otra cosa. Ad aliquid 

vel In aliquid quadrare. Alicui rei apté convenite. 

* Nome quadra lo que dices. Que dices non placent, mex, 


sententiz non conveniunt. y 
* No quadra uno con otro. Hwc non cohzrent, minime 
consentiunt. Diéta faétis non respondent. 
* Quadratura. Quadratura , 2. Rei in quadrum redigenda 
modus , excogitatio , rati0. j 
* QUADRIL, el hueso de la anca. Summz Coxendicis, 
“05, OSSIS. E pe . 
QUADRILLA. Socialium grex , agmen, caterya, En 
el juego de cañas , 0 MOgIgANgA» Quaternorum turna. 
%* Quadrillero. Catervarúm , vel turmarum dux. 
* Quadro de pintura. Piéturz tabula. Pida tabella. Ta- 
bellaris imago. : 
* Quadro , ú marco de la pintura , d de un espejo, Specu- 
li, aut tabelle margo, inis. Vide Marco.  - 
* QUADRUPEDO. Quadrupes edis. 
** Quadrupla cosa. Quadruplus, a O 
Condenado en quadruplo, 
quadruplum. 
* Quadruplar. Quidpiam quadruplicare , in quadruplum 
ducere , quadruplum facere, 
OL S 


xs 


: Quater tantúm. 
Damnatus quadrupli, vel in 


* Qua- 
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* Quadruplicacion, Quadruplicatio , nis.' ; 

** Quajada. Lac coagulatum. Lac coactum. Laétis coa- 
guiuin. z ; : 

* Quejar coagular. Aliquld coagulare, cogtre ¿ Conge= 
lare ; gelare. . => 

* El balsamo quaja la leche. Balsami guita lac cogit, con= 
gelat, coagulas , coire facit', concrescere facit, 

* El agua se quaja con el frio. Aqua frigore cOit , CONCIES= 

«cit , congelatur, coagulatur , Cogltur, : 
* Quajarse del animal. Ventriculus, la | 
* Quajado cosa quajada. Coagulatus , Concretus, Coac-= 
¡s, Congelatus ¿ 4, UM. 

* Quaja leche, la flor del cardo , 0 alcachofa silvestre. Elos 
cardui , aut cinarse sylvestre. 

" Quajaron- de sangre, Sanguinis coagulum'vomitione 
egestum. 

* Quajo para hacer quajar la leche. Coagulum , li. 
Arrancar de quajo. Radicitús aliquid evellere. 

* QUAL, Qualis, le. Tal para qual, Qualis hera , talis 
pedissequa. Dignum patellá operculum. 

Qual es el dicho de estos, que quieren que todas las cosas que 
existen, han de ser visibles 2 Qualis est istorum oratio, 
qui omnia non tam esse , quám viderp volunt ? Cie, 

* No hay nacion alguna , que aunque ignore qual Dios con= 
venga tener, con todo eso no conozca que hay Dios, y 

que se debe adorar. Nulla gens est, que non, etiam si 
ignoret qualem habere Deum deceat , tamen habendum 


censeat. Cic. : 

* Qual de los dos. UÚter, utra, utrum : 

* Oualquiera Quivis, Quilibet. Quispiam, Qualquiera de 
los dos , Utervis, Uterlibet. 

* Qualquiera que. Quicumque. Qualquiera que sea, Qua- 
Jiscumque. Qualis, 15, ; 

* Qualquiera otro. Alius quidam. : 

Acogerse d qualquiera persona de merito. Confugere ad 
_ únum aliquem virtute prestantem. Cic. 23 

* A qualquiera precio que cueste. Quaniilibet , vel Quan- 
ticumque constet, Quaatvis sit pretil, 

Si le hallares en qualquier lugar. Sicubi , vel Si alicubi 
eum inveneris. | 

* Si pudieres hacerlo de qualquier modo. Si quo paéto id 
poteris. dd s 

* No sea que el agua se estanque en qualquiera parte. Ne- 
cubi, vel, Ne alíicubi aqua consistat. : 

* En qualquier lugar que esté. Ubicumgue sit. Ubi ubi sit, 
Ubilibet sit. Ubivis sit. ln quocumque sit loco. Vea- 
se Lugar. A 

* De qualquier lugar que venga. Undecumque, Undeli- 
bet, Undevis , Unde unde veniat, Ex quocurmque ye- 
niat loco. A EEN 

* Yo iré d qualquier lugar que tu quisieres, ln quemvis- 
cumque locumn ibo. Quoviscumque ibo, 

* En gualquiera tiempo que sea. Quandocumque , Quo- 
cumque tempote. : 

* Qualquier suerte de gentes que sean, Cujuscumque modi 
sitgenus hominuin, Salust. Cujusmodicumque sit ho. 
Mminum genus, 

* Qualquier. casa que suceda. Quecumque casum Sors de- 
der > 

* En qualquier estado que esté la cosa. Quoquo modo se 
xes hiahear, - : 

A Lera Qualislibet. Cic. És: 

quo quiera manera, Qualiterqualiter. Ulpiano. 

* QUAN. Quim. Quan grande ,Quantus, a, um. 

* QUANDO. Quando. Cum. Ubi. 

* QUANDO, con sajuntivo, d veces es lo mismo que Dado 
que, y en Latin, Ut y. g, Porque quando San Agustin 
no diera razon alg una , con solo su autoridad me rindie- 
ra , Ut enim rationem nullam Augustinus afferret, ip- 


NN 


UA 
sa audtoritate me frangerem.  - a 

* Y quanto todo turbio corra, retirarnos al Castillo, Et, ut 
omnia secus accidant, in arcem regredi possumus. 
Quod si fortuna consiliis obstet , nos in arcem reci- 
piemus, patet in arcem receptus. 

QUANDO (repetido. ) Alias, alias. Modó, modo. Nunc, 
nunc. Note hallas sin reñir , quando con los criados, 
quando con los hijos, Ábesse non potest, quin jurgio con= 
tendas , aliás cum servís, alias cum liberis, 

Que de achaques tienes para. no hacer mada! quando, que 
estás con gota, quando que estás con xaqueca , Ut cay- 
sas inertise pratexis | mudó podagrum , modo Cepha- 
leam. : 

* QUANDO mas. Summúm. Plurimúm. Ad summum, 
Daráte , quando mas , su mesa, Summúm Plurimam, 
Ad summum "mensze sue accubiti te dignabitur. 

Quando quiera que. Quotiescumque. Quandocumque. 

De quando en quando. At tempus, Per intervalla, Tempo- 
re interjecto, EA 

* QUANDO uno. Quum quis, Quando uno trabaja de mala 


gana , siente mas el trabajo, Quum quis invitús labo - 


rem suscipit , eum sentit graviorem. / 

Quando uno obra bien , no le remuerde la conciencia. Quum 
quis recté favit, conscientiss morsum non sentit. 

* QUANTIA. Lo mismo que cantidad, Quantitas, tis. Co- 
pla , x=. Numerus. Vease Cantidad. : 

** Quantiosa cosa. Numerosus. Copiosus , a, um. 

* QUANTO,, y Quanta. Quantus, a, um. Quot, Usase de 
estos nombres quando se habla de numero 3 PeS0, y medi. 
da. V, g. Cuanto vino, quanta agua, quanta miel? 

: Quantum mellis, aque, vini ? Quanta vis mellis2 
quanta aque copla, quantus vini numerus 2 Cio, 

* Quanta gente hay en la. plaza. Quot sunt homines in 
foro. Quantum hominum estin foro. Terén:, 

* QUANTO tiempo 2 Quantum temporis. Quanto tempo- 
re, Quandiu. Quám dudum. Quonsque, . 

* Quanto ha que vino ? Quanto tiempo ha que vino? Quám= 
pridem, vel, Quam dudum adventayit ? A quo tempo= 
re advenit, : 

* Quanto ha que pretende el corregimiento ? Quandiu est 
cúm preturam ambit ? 

En quanto tiempo, en «quantos dias acabarás esta obra? 
Quando, vel, Quandonam opus absolves-? Intra quot 
dies, vel, Quám multos intra dies absolves 2 

* No sabes quanto teimporta. Nescis , quanti tua intersit, 
quantopere tibi expediat. E 

* Quantas veces. Quám sepe , vel, Quoties. 

* Nocreerás tu , quanto yo te estimo. Vix credas, quantum 
te diligam , quanto te compleétar amore, 

* Quanto quieres por tu caballo 2 En quanto le estimas? 
Quanti , vel, Quo pretio tuum eguum indicas? Quan- 
ti equum vendis 2 Quanti equus tuus emitur ? Quot 
nummis emptus mihi erit? 

* Quanto yo pueda haré por servirte, Quantum valeo, 
Quantum in me est, Quantum ja me situm est vitiuin 
adjiciam , ut mortem tibi geram; ut rebus tuis consy- 
lam , pro viribus, pro virili, pro virili parte láaciam, 
elaborabo. Eta 

* En quanto puedas. Quoad poteris. Quoad ejus fatere 
poteris. Quantum valebis. | 

* Quanto sea posible, Quoad ej 
possit. e g ¡ 

* Quanto lo mereces. Quantum 'mereris. Pro meritis 
_tuls. 

* Quanto' basta, Quod satis est. Quantúm sat est. 

* QUANTO es mayor la dignidad > es mayor la caroa, Quo 
plus honoris, eó plus oneris. Quo major honor 3-60 
gravius onus est, | 

* Quanto mas modesta es tna persona y es mas amable. Ut 

quis 


us fieri poterit, vel, fierj 
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QUA 


-.quisque modestissimus + ita 8z amabilissimus est , wel* * Quaria en la Música, Diatessaron ¿. his.” 


ita maxime amatur, suriup: 3 
* Se hace mas amable y quanto es mas molesto. Eo amabilior 
est , quo modestior. Tanto amabilior existit, quantó mo- 


_destior est. Hoc'amabiliorem se prebet , quod modestiz 


¿laude ornatissimus-est. 
* Quanto uno tiene mas necesidad , tanto mas obligacion hay 


de socorrerle, Ur quisque maximé eget, ita ei potissimúm- 


subveniendum est. 


*:QUANTO y mas. Nedum. Dignos:son de alabanza, quan-. 


to y mas de perdon , los que tal hicieron. Laude, nedum 

«venid digni sunt, quí sic egerunt. % 

QUANTO menos han menester, son mas dichosos. Quo mi- 
. nús multis egent , beatiores. 

* QUANTO quisiere. Quim velit. Quám volet. 

* Burlese aquí Epicuro quanto quisiere. Hic quám velit Epi- 

«curas jocetur. Sit hoc loci-quám volet facetus. 

** Quanto a lo demás. Cxtera. Ceteroquin , vel Ceteroqui. 

E QCastera+bonus! 002 2 O y 

* QUANTO a lo primero. Primúm. Primo. In primis. 

* QUANTO antes. Quim primúm. Que me avise quanto an- 
tes del suceso. Ut ea de re me quám primúm moneat, 
certiorem faciat.2 "> azot ao 

* QUANTOS. Quot. Quim multi. Quántos trabajos tiene 
esta vida? Quám multis erumnis vita nostra premitur? 
Quot curis conficitur ? quot morbis atteritur?. 

* Quantos , que parecen dichosos , tienen muchas miserias? 

-Quám multi foris-beati, intús miseri? 

* Quantos , quantos hay. Quotquot. Omnes qui. Quantos 
bay en Palacio , estudian en saber la voluntad del Prin- 
cipe-¿ Quotquot in aula sunt, Principis nutum obser- 
vant. F 

* Quantos están en gracia del Principe , están en peligro de 
perderla. Quotquot Principis gratiam tenent , lupum au- 
ribus tenent, 155 

* A quántos estamos del mes? Quotúm hujus mensis agi- 
mus diem? Estamos hoy d veinte y uno , Diem unum su- 
pra vigesimum. Diem vigesimum primum. 

* QUARENTA. Quadraginta. Quadrageni , nx, na. 
Quarenta Navios, Quadraginta, vel Quadragenz na- 
ves. a 

* Quarenta y ocho, Duodequinquaginta. Duodequinqua- 
geni, 2,2. 

* Quarenta y nueve. 
ni, 2,2. : Sl 

El quadragesimo octavo. Duodequinquagesimus, 2, um. 
El quadragesimo nono. Undequinquagesimus, a, um. 

* Quarenta veces, Quadragies. Hasta quarenta veces. Ad 
quadragies. - 

* Numero, 0 cosa de quarenta. Quadragenarius, a, um. 
Numerus quadragenarius, vel quadragesimus. : 

* Hice mansion por quarenta dias. Commoratus Sum dies 
totos quadraginta. Quadragesimum morz diem explevi, 
Solidos dies quadragenos substiti. k | 

* QUARENTENA que se: manda hacer por temor de la 
peste. Indiétiva statio, vel mora quadragenaria. Pestilen- 
ti loco advenientibus imposita quadragenaria statio. 

* Hacer la Quarentena. Indiétivam moram quadragena- 
riam agere , exequi, traducere procul d:ceterorum con= 
sortio. In statione quadragenaria subsisiere ab aliorum 
usu segregatum, — / e 

* Acabar , concluir su Quarentena. 
Quadragenos explere , exigere. . 
La santa Quarentena, 0 Quaresma. Quadragenarium, vel 
Quadragintadiale jejunium. Quadragesime abstinentia. 

Uadragesima ye: 

* QUART A s 0 palmo, 
Palmus, mi. 

* Media quarta 

«Tom, 11, 


Undequinquaginta. Undequinquage- 


Quarta ulnz pars. Ulne quadrans. 


, 0 medio palmo. Semiquadrans y tis. 


Indiétivos morz dies : 


QUA > 347 > 
* La quarta vez. Quartó.; Quartúm,4 le. quaria vez qu 
.hagasifalta ,: lo pagarás ; si:quartó peccaveris, Jues. 
Andar dla quartá pregunta. Ad extremas rei familiaris.-an- 

gustias pene redigl. SUNCNds 1 
* QUARTAGO Caballo., Ástureo , nis. Tolusaris equus.. 
* QUARTANA. Febris quartana. : > eruunibes 
* Quartanario.. Febribus -quartanis affeótus” , oppressus, 
¿Qui quartaná: laborar. 3) apo iaps 
* Quartel de Soldados, Militare contuberaium. «Retirarse ¿ 
quarteles devinvierno, In hyberna, vel hybernacula: re= ** 
cederes tesd «QUES! . MD + e 9+H.1 
* Quartel, 0 barrio deuna Ciadad. Urbis regio. 0: 
* Quartel; en terminos de guerra. Deditio , nis. JO Es 
* Pedir quartel, Dedere ses Dedjtionem .fecere. Vitam pe- 
tere. SD VENA AIAOTMIDENO 4 k y 
* Los que pidieron quartel fueron hechos prisioneros de guer- 
T8, Qui:sededidere , Quideditionem: fecere, Quise vic= * 
toris clementiz permisere, Qui viétoris misericordiam 
implorarunt , Qui se. abjectis: armis ¿ deviétos confessi * 


sunt , capiti fuere, pe 


* Dar quartel, Viétoris moderari ,:viétisque hostibús vi- 
,tam'dare. Dedentibus. sesparcere; Hosti supplici vitam'* 
» CONCEderes: 00: AO TO Ep main” 
* Mandó que no se diese quartel d nadie. Jussit , omnes in- 
ternecione: deleri, Utsnemini hostium vita concederetur; : 
tribueretur , daretur , imperayit. Indixit , ut in omnes, 
nullo discrimine , seyiret ira viétotiz. 000 
* QUARTERON., quarta parte des an todo. Quarta, te. 
Quadrans,.tis. . Oo ad MO 
* Un quarteron de pan. Panis quarta , quadra , quadrans; 
pars quarta , pars quartaria , vel quadrantaria; . ." 
* QUARTILLA de papel. Chartula , e , folíi quarta , pars 
quarta. Fa 
* Una quartilla de vino. 
quarta. E 
* QUARTILLO de vino. Vini-sextarius. | 
* QUARTO:, moneda. Ás, assis. Quatuor teruncii. Hácer 


- d.uno quertos, Nembratim aliquem dissecare. Vide Des- 
quartizar. ¡ ; 


2. 01) hai* 


Vinarii congii quatta , pars 


* QUARTO de una cosa. Domús., vel Adium: membrurn. 


FEdium pars y vel regio. Quarto bajo , Membrum.domus 
inferius ¿,vel infimum. Principal, Membram princeps;* 
precipuum , medium. Alto , Membrum superius. Regio, 
vel pars superior domus. ini O ES 

* Quarto delantero de una ave. Pars avis antica quartaria. 

Quarto trasero , Pars quartaria:postica, vel Quadrans pos= 
o a RN 

* El quarto en mumero. Quartus,a , UM 000 0 

* El que es del quarto orden, Quarianus ,43UM." 

* Lo quarto, Quarto. Quartum. Quarto locos 000 00. 

* QUATRERO, ladron de caballerías. Abigeus y €l. Abac- 

nión yo OáO rd o yn AS O000 ES 

* QUATRO. Quatuor. Quaterni,2,% 2000 

* El quatro , numero de quatro. Quaternarius , rita En el 
juego de los dados , 0 naype%, Quatetnaribsyrit, Quater— 
nio, nis. Hic Tetrans, vel. ¿Driens , ts.«Hec 'Fetras, 
adis. | | 

* Quatro en 
na ama cor ea nea A NUSanya sh 

Cosa que contiene quatro. Quaternarius, Quaternas ¿2,um, 
Quadruplex , CIS. E a 7 

* El espacio de qualro dias, Quatriduum , Ui. Tres , 0 quatro 
dias antes ; Triduo , aut quatriduo ante, UG 1" 

* Dista quatrojornadas de Madrid, Quatriduo ¡ter abest d 
Matrito.. O 

* El espacio , O tiempo de quatro años. Quatriennium > e! 
Quadriennium, Nil, 

* Dividido en quatro. Quadripartitus , vel Eidopor 

Xx 2 z 


AT 


orden, 0 de quatro en quatro. Quaterni, 


348: QUAS 
titus , Quadrifariam' divisus;a um. 00 000 : 

* LAS Quatro temporas del año. - Jejunium quaternarium, 
vel quartariúm. Quatuor'anni tempestatam “abstinentia, 
Sacra quaternúm temporum. inedia. Endiétiva quatuor 
temporum abstinentia, DSt 93m 

** Coche, 0 carro de quatro caballos , 0 mulas. Quadriga y. 
Quadrijugus , vel Quadrijugis carros. Quaternaria rhe- 
.da. Quaternúm equorum , vel «quadruplicis ordine uno 
equi currus, (Los quatro caballos , así puestos , que dicen 
dos tiros ¿se llaman tambien. Quadrige , arum.) 

* Cosasde quatro pies. Quadrupes, edis. Bestias de quatro 


pies. He Quadrupedes, dum, (subaud, bestix.) Hec 


Quadrupedia, um. (subaud. animalia.)- ; 
'* Cosa que tiene quatro puertas. Quadriforis , 87 Quadrifo- 


re; Que tiene.quatro años y Quadrimus, a, um. Vino de* 


quatro años , Vinum quadrimum. Edad de quatro-años, 
-Quadrimatus; Us, e Ídal aer lcrinop noteibia sp! 

* Cosa de quatro diferencias / 0 dobleces. Quadruplex, 
cis, | 6 

* Quatrocientos. Quadringenti:, Quadringeni, Quatercen- 
teni , nz, na. Quatrocientas veces, Quadringenties, 

* El año de. quatrocientos. Ánnus quadringentesimus, 

* Quatro mil hombres, Quatuor mille homines. Quatuor 
hominum millia, Quatuor mille homines , vel Quatuor 
mille hominum.. 2. 

Quatro veces. Quater. Pof quatro veces , Quartó. Quar- 
um. ESA AMETIEI 

* Quatro veces tanto. Quadruplum,1. 

* Quatro veces menor , 0 mas'chico. Quadruplo minor. 

* Sentenciado d pagar quatro veces tanto. Quadrupli con- 
-demhatus , a,¿um.  ' | Y 


QUAXAR: QUAXO; Ec. Vide Quajar ¿Bos 


QUE 


ESTA palabra Que , muchas veces es Adverbio , y muchas 
Relativo 5 si es Relativo, ordinariamente es' el caso del 
verbo que sele sigues, y se buelve por Qui”, que, quod: 


rt 
4 


pero quando se pregunta, siempre le corresponde Quid, 


como en los exemplos siguientes, 
* Qué hay? Qué cosa? Quid rei 2 Quid est negotii? 
* Qué me quieres? Quid me vis? Quid tibi mecum est 
. 2 : > 
TCe1 Ss - 
* Qué haces por acá? Quid tu huc? Cic. , 
* Qué será de este hombre? Quid hoc homine fiet? 
Qué es eso? Quid hoc rei est ? NES 


S. Si es adverbio, se explica de varios modos, segun los 


exemplos siguientes. - ; 

* QUE (de quien se admira.) Ut. Quim. AN 

* Qué hermosa.es la Virtud ! Quám pulchra Virtus est ! 

* Qué tonto eres ! Quám stolidus est ! y i , 

* Qué gran deseo tienen de que los alaben ! Quim cupiunt 
laudari! 4 : 

* Qué poco facil es la virtud! mas qué dificil de fingirla por 
mucho tiempo ! Quámenon.est facilis. virtus! Quám verd 
difficilissejas diuturna simulatio ! Cíc. 

* Qué de cosas en pocas palabras ! Quám multa , quám 
paucis! . a m3 emir 

* Qué de precauciones guarda donde no son menester ! Ut 

> cantus est y ubi nihil est opus ! Terent. 

ué imsolentes quando pan vencido ! y qué VEFgONZ0505, y 

abatidos quando los vencen! Ut efferuntur cum vicerint! 
ut pudet viéótos! Cia, 

QUE (de quien se indigng,) Ergo. Ergone. Itane verd! 

* Que no me haya dexado la fortuna lugar siquiera para huir! 
Ergone fugam mibi fata relinquerinti 000 ; 

> Que quieras tu escusarte con culpas agenas t Itane veró 
tua pericula alioram periculo defendas 1. 50 


Qué sé yo? Quid ego sciam ? 


QUE 

*' Que diese yola vida a los queme la habian de quitar ? Me 
ne servasse , ut essent qui me perderent ? 

* Que desista de miintento ¿y medé por. vencida 2 Mene 
incoepto desistere viétam ? Virgil, .. ¿63 

QUE ( despues de expresiones que señalan tiempo. ) - 

* Vendrá tiempo en que implores misocorro. Veniet tempus 
cúm meam implorabis opem. Ult 

* Muchos años ha que yo le vé Multi anni sunt, cúóm illam 
vidi. Cic, t 


* Pocos dias despues que huvo muerto, Paucis post diebus; 


cúm. mortuus: est. Cie... 8 


E Este es el quarto año que.esta heredad se vendió. Quatriena 


«mium hoc est, ex quo tempore.fundus veniit. Cc, 

* Huvo tiempo en que se pudo reconocer el amor que yo to 
tenia. Extititiempus ', ut mea perspici posset in te fides, 
Cicer. : qa e 

* Desde el tiempo en que vino de Africa. Ex eo tempore, 

, quo venit ex Africa. rá ME 

* Desde el tiempo que te conozco. Ex quo tempore , vel A, 
quo tempore te:cognovi, ; 

QUE (quando se refiere a cosas que se cuentan por orden,) 

-Quotus, a, um. LES NU: 

* Qué parte te toca de la herencia? Quota pars hereditatis 

ad te pertinet 2 i 

* Qué hora es? Quota hora est ?.. j 

* A qué parte de Santo Tomás toca esa question? Quotá Par= 
te Divi Thomz continetur hxc. questio? 


* QUE (despues de Lo mismo. Diferente, Al revés. Al con- 
trario.) Ac. Atque. pa 


*.Lomismo es rendirse ; que darse por vencido. Idem est da. 
“xe manus , atque herbam porrigere. Nihil interest des 
manus ,an herbam potrigas, 

* Lomismoes disculparse , que dar su descargo. Idem est 
causam dicere ,'ac diluere crimen. Nibhil interest utrum 
causam dicas , an crimen diluas, 

* Al revés sucedió de lo que todos pensaban, Contra accidit, 
atque erat omnium opinio, vel quám omnes opina- 
bantur. 

* Diferentemente llevas los trabajos de loque aconsejas a 

- otros. Aliter casus tuos fers , atque aliis autor fuisti. 
* QUE no. Quin, Ninguno hay que no guste que le alaben de 
cuerdo y entendido, Nemo est quin prudentiz éz ingenii 
nomine commendari velit. 

* Quien hay que no lo vea? Quis est quin id cernat? 

* Apenas hay dia que no venga este satiro d mi casa. Dies 
feré nullus est, quin bic Satyrus domum meam Venti= 
tet, ¿d.est, quo non, 

* Digo que no hubo piedra preciosa, queno la buscase, y len 
vase. Nego ullam gemmam , aut margaritam fuisse, 
quin quesieric , inspexerit , abstulerit, Cic. (¿d esp, 
quam non.) move 

* QUE es del libro? Ubi €st liber? Qué es de la plama? 
Ubi est calamus? cp 

* Que venga que no, poco importa, Nihil interest veniat, 

-¡¡necne veniat, ; AA AT AN 

* Que yo sepa, o haya visto, Quod sciam, Quod. vide- 

rim, : Pa 

* No ha entrado persona , que yo sepa. Nullus, quod sciam, 

c Ingressus est. . 35209 $ 

* No ba llevado libro, que yo haya visto. Nullum, quod 
viderim., librum tulit, 0 00000100 


" * Nada mas ha quedado , que yo sepa. Nihil reliqul est, 


quod sciam. 0: 4 : 
* QUEBRADERO de cabeza. Interpellans tumultus y'10S, 
Obturbans animur strepitus. Obtundens anres obstre- 
- ¿pentium importunitas, GnarO la 5 
* QUEBRADIZO. Eragilis, le. Erature obnoxins, 
um, 1n fraóturam facilis, | 2 


* Que. 
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QUE 

* Quebrado, potroso. Ramicosus., a; “um, Herniá laborans. 
Ramice,áffeótusí Hertiosiis; ar, UM. 2. 3 

* Quebrados des numeros»: Numerorum - fraéliones-, vel 
minutiz. 

* Quebradura;:0 potra Enterocele.,'es.* 

Quebradura de alguna cosa, EraCtio , nis. | * Sy 

* QUEBRANTAR, 0, despedazar. Aliquid perfringere , 
-¿Mifiringere ¡; frangete , Obterere , comminuere. : 

* Quebrantar la ley. Legem perfringere, evertete, labe- 
y factare.y yiolare , negligeres El ayuno, Jejunium fran- 
_.gere'y;violare. 202003 

Quebrantado. Perfractus , effraétus ,2, um. 

* Quebrantado del. trabajo. Labore fractus , 
ca LIO Lips z 
* Quebrantador y o, descerrajador de puertas. Effractarius, 

EffraCtor , 15. abriga 
ucbranta huesos , ave Ossifraga , 2. 

Quebranta terrones. Occatot, iS. Quebrantarlos, Occare. 
uebranto de corazon, Cordis contritio, consternatio , nis, 
 affidlatio. aia | | 

QUEBRAR. Aliquid frangere , conquassare. 

Quebrar, el Mercader , del hombre de negocios. Creditoribus 
decoquere. Rem decoquere creditoribus. Mensarias ra- 
tiones creditoribus renuntiare. Cedere foro. Foro fuge= 

“re, Sortem: Sz foenus obnunciare, Caput 8 usuras re- 

“ nuntiare. Conturbare. Rationes conturbare. 

* Quebrar a uno la cabeza con voces y porfas. Contentioni2 
“bus caput alicui obtundere , obturbare. 


£ Quebrarse la cabeza con algan golpe , 0 caída. Caput fran. 


debilitatus, 


r 


- gil exiátu, aut lapsu. Vide Cabeza. 

*k Quebrar el ojo al diablo, Boni operis initio invidiam Dia- 
boli infringere. pe $ 

Siempre quiebra por la parte mas flaca. Tenuiores á poten- 

- tioribus sepe opptimuntur. Impius preevalet adversus 
justum. Habac. 1. U. 4. 

* Queda , tocar dá la queda. Silentium cymbalo  indi- 
cere... o ae : 

QUEDARSE. In aliquo. loco manere, residere , consis- 
tere. Quedóse en.Roma , Rome restitit. 

* Quedate d comer conmigo. Subsiste mecum ad pran- 

dim: <x EA OS OA 

Mk Quedarse en el Sermon. Herere inter dicendum , obmu- 
tescere, Memoriá 6z voce defici. 

** Se quedó en blanco. Preteritus est. Nulla de eo ratio est 
habita. | 

* Quedarse atonito 0 pasmado, Constitit , hesit attonitus, 
obstupefadtus. Quedó corrido , Pudore suffusus est. Que- 
dóse elado , Obriguit. Quedó sin pulsos , Exanimatus est 

_Tatermortuus concidit , jacuit. 

* QUEDAR , o restar. Restare. Superare. Superesse. Re- 
liquam esse. 

* Detantas riquezas no le ha quedado mas que la capa en el 
hombro. Preter tenuem amiétum ex ingentibus copiis 

*nihil el superat , superest , reliquum est, reliqui fac- 

+ tum est. | 

* De todas las tropas no ha quedado ni un Soldado. Ex illis 


copiis,universis ne unus quidem est superstes, reliquus, 


residuus miles. : 
* Quede esto sentado. Hoc fizum stabilivumque maneat. 
* Por mí no ha de quedar. Per me non stabit, quó minus 
id fiat. Partes mex non desiderabuntur. Es 
* No le quedó a deber nada. Pars pari ei retulit. Cumulate 
1lli satistecit. 
Quedada. Mansio , nis. Commoratio ais. 
QUEDITO. Sensim. Pedetentium. Paulatim. Sine stre- 


pltu.. a 


QUEDO, cosa queda. Quietus, 2, um, Estate quedo. Quies- 


pe Quietas esto. Noli me inquietare. Te ipsum contine, 
Ne obstrepas, De > 


Quema , incendio. Tacendium, dii Deflagratio:, E 
tio, nis. Incensio y nis. 0910 cre FM o 
QUEMAR una casa, Domin incendere ; succendere , in- 
flammare , incendio consumere, concremare, 
* Quemarse, Ardere:, Conflagrate , Defiagrare , incendi. 
Quemado. Ustus. Perustus. Éxustus. Medio. quemado , Se= 
miustus. Semiustulatus , Semiambustus, a, um. : 
QUEMADURA: :Ustio, Combustio , Exustio. Adustio, 
Ambustióinisizogosg iuemagró Y AOS 
* El aceyte de Mirto cura las quemaduras. Oleum myrte- 
-tum ambustionibus, vel ambústis' medetur; Ambusta, 
- vel adusta¡sanat Efficax.est.contra ambusta jgni.. 
Quemadura de las plantas causada de las nieblas. Sideratio, 
¿onis. Quemadura:causada de granizos; Carbunculatio, nis, 
Uredo, inis:Rubigo.,,:inis, lejía a AO. 
* Quemazon, Convitium ;- tii. Amarum: verbum. Dixele 
dos, 0 tres quemazones.; Aliquibus convitiis ¡llum:pers= 
trnXi. ¡ NEO DOE 
Qúenta. Vease Cuenta. Tia suit 
Pagar a qienta alguna partida. Numerare partemdebiti in 
spem expediendi universi nominis , vel interea dum per- 
numerande solida sortis fiet potestas: 
QUERELLA. Criminatio. Delatio, Accusatio, nis. Quere= 
llarse de alguno , De aliguo apud judicem expostulare, 
Vide Quexa oo t hau 
QUERER , desear. Velle ¿Cupere , Desiderare , Optare, 
Expetere aliquid. ==>. A 


re . on 
LA EA 200 


Querer absolutamente. Omnino: ac,precisé velle. Obstinato 


animo velle. Prefracté velle. 

* El loquiere resueltamente. ln ea, voluntate animum pre- 
fraGte obstinavit.' Sic: animum: induxit, ut id: prafradte 
velit. Ent ps [A 

* QUERER. , y no querer , medio querer. Non nolle. Non 
penitús nolle. Quodam modo velle, p. 

Puesto que lo que tú quieres no se puede hacgr, haz por querer 
lo quese puede lograr. Quoniam id fiéri quod vis non 
potest y velis:id guod possit. Terent. . 

Como tú quisieres , como tú gustares. Ut voles. Ut lu- 
bebit. tia ostenta qu a 

Qué quiere,este 2 Quid sibi iste vult2 Qué quieren decir esas 
palabras ? Quid sibi verba ista. volant > Quid hac verba 
significant? Qui sensus horui est verborum? 

Querer bien d uno. Erga aliquem:optime esse affeStum, aní- 
mo esse benevolo , probé animatum. Alicui cupere, Be- 
né cupere. Alicui studere :ejus esse studiosum. 

* Lo que Dios no quiera. Quod Deus avertat. Quod Divi 
prohibeant.. $ : as 

* Quien algo quiere , algo le ha de costar. Necessé est EGere 
sumptum , qui querit lucrum. pS 

€ Túte lo quisiste, tú te-lo 1én. Tu tibi hoc Intrivistt, tibi 

hoc exedendum est. 0 100 7 PO ES 

"Que quiera, que no quiera, Velit nolit. Ut maxime nolit. Vel 

invitus. Vel ingratiis, Ut maximé obnitatur. A 
QUERER mas. Malle aliquid- Quál. quieres mas 2 Utsum 
mavis ? Quid tibi potius videtur? Mes quiero comprarlo, 
> que pedirlo.d, nadie y Emere malo, ant rogare. 
* Quien todo lo quiere, todo lo pierde. Cunéta expetenti, 
+ cunéta denegantut. E 2015 
* QUERENCIA. Agimantiam brutorum domicilium , cu- 
“bile, latibulum. o 
* Bien querencia: Benevolentias, ae, .. 
+ Querido, Charus, Dileétas;,2., um, va on É 
x* QUESADILLA: Edulium caseo conditum. Y 
Queso. Caseus> Sy Fresco , Recens caseus, Con ojos. O£u- 
latus , SPONMBIOSUS , PUMICOSuUS , fistulosus. Sin ojos » Be- 
né pressus. Podrido , Putris, Putridus. Con gusanos, Ver- 
miculosus.. da 

* Queso de vacas , de ovejas , de cabras. Caseus:, bubulus; 

oyinus , Caprings, 


* Co- 


350 QUE 
* Cosa perteneciente a queso, Casearius, a, um, 
* Lugar donde se secan los quesos, Caseale, is. 
* El, 0 la que los hace. Casearius , rii. Casearia , 2. 
QUESTION, pregunta. Questio. Interrogatio, Percontatio, 
* Question, materia de disputa, ó de discurso. Argumentum, 
ti. Questio , nis, Posita ad disputandum questio, Pro. 
latum disceptationis-argumentum. 
* Sobre qué es la qiestion. Quá de re agitur.. 
* Question , dificultad. Argumenti propositi difficultas. Po- 
-site.questionis nodus. .- ' o : 
* Desatar 5 explicar la question. Questionem solvere > dis- 
solvere , decidere , dirimere, exsolvere ; explicare , eno- 
dare”, evolvere, ad exitum adducere, 
Question de tormento , 0 tortura. Tormentum , ti. Reorum 
tormentum. Capitale tormentum. Exercita suppliciis 
reorum, Inffiéta in reos tormentis queestio, | 


* Question , discurso, conferencia. Dissertatio, Disputatio, 


Disceptatio , nis, 

Question , altercacion , debate. Controversia , ze. Altercatio, 
Concertatio , Contentio , Nís. Rixa, e. Jurgium, gil, 

* Oiestionar , 0 disputar. De aliquá re disputare , dissere- 
re, disputationem habere. Aliquid disputare, 

QUEXA. Querela , Querimonia , 2. Questus, us. Con= 
questio., nis. Expostulatio, nis, 

* Quexa sobre agravio que nos han hecho. Expostulatio, nís. 
Querimonia, e. 

E Quexa , d sentimiento del mal que nos han hecho ,0 que han 
hecho a otros. Questus, us, Querela, z. Conquestio, 
nis. 

* Quexa formada en justicia. Expostulatio in jure, vel 
apud judicem. En caso de crimen , Criminis delatio , 8z 
Incusatio, 

* El me dió grandes quexas de 1f. Graves de te querelas ad 
me detulit. De te graviter apud me', vel mecum ex- 
postulavit, 

F Quexarse , gemir, Gemere » Plangere , Ingemiscere. De 
vicio te quexas , De nihilo gemis , plangis , inge- 
miscis, 

E Quexarse de otro con alguno, De aliquo apud alium que- 
!l 3 COMQUEI, expostulare , querimoniam habere. De 
aliquo expostulare cum alio, EEE" 

* Quexido. Questus, us, Gemitus,, us. Planctus, us. 


Quexoso, Querulus, Non contents, Cui faétum non est 
satis. : 


QUI 


QUICIO , 9 quicial de puerta, Axis, is. Cardo ¿uis. Versa- 
tilis ac turbinatus cardo, | a 
* Sacar las cosas de quicio. Res de pristino statu evellere, 
dejicere. Rerum statum innovare, E 
* QUIEBRA de una cosa hendida. Fissura, ze.Scissura, ze, 
Fissum , si, . 4 
QUIEN , 0 el que, Qui, quee, quod. Quien (con interrogan. 
te.)Quis , que, quod, vel quid. Ecquis, ecque , €cqua, 
ecquod, vel ecquid. Ecquisnam , ázc, : 
* Quién de nosotros dos? Urer nostrum ? Quién de los dos 1 
hizo? Uter fecit? : Al 
* Esos de quien hablas. li de quibus verba facis. Ya sé de 
quien hablas , Scio quem dicas , quem velis dicere , quo 
de loquaris, : 
eun es el que babla 2: Quis, vel Ecquis loquitur ? 
AA . 2% era. Qui erat jam non est. 
Quien quiera que sea. Quivis, Quilibet , Quisque , Qui- 
cuague: Quien quiera que seas , Quisque:es. Quien quie 
Eo dt do hicieras Quivis > Quilibet, Quicumque id fe- 
.cerit, Sea quien fuere ; Quicumque HIS 
* El quid pro quo de Boticaryo, Pharmacopolz lapsus , pro- 
lapsio , allucinatio > Aderratia in formula , vel in ratione 
formule, in medici prescripto > in capienda , exe- 


€ AATUD 
quandaye medici-formula. 0005 000. hs, 
QUIETAMEN TE. Tranquillé. Placido, Quieté.> 
* eto Tranquilla. post prandium: recreatio., confabun 
atio, : ninent 
y Quietar. Aliquem placare, sedate:, mitigare,:.-* 
E Quietarse, Quiescere, Placari y Sedari, 
A AS , Tranquillus; a, um, 
usetud. Quies, etis. Requies y ei, Otium) ii. Añími E 
quillitas , SECuritas, E EA A as Pe 
* Vivo £1 Eran quietud, Vitam-ego quietam, tranquillam, 
Omni vaco perturbatione, Tranquillé 82 placidé pror. 
sus ago. : a tub vel 
QUILATES del oro. Auri qualitas, gradus:,pretium, Oro 
de veinte y cinco quilates , Aurum obrusum, vel Obry- 
20, purum., excoétum y Púrum' 82 putum; 
Quilatar el oro. Auri gradum explorare, 
S QUILLA de la nave. Carina, e... 
QUIMERA > Monstruo fabuloso, Chimera y L 
Quimera, Eiétio., nis, Commentum, ti. 


uimer . é .. . . $ 
Q 4, rencilla, Jurgium, ii, Quimerista ; Jurgiosus, 


a, um, 
* Quimerica cosa, Chimericus , Fiétus » Comméntitius 
a, um, 
R - .. e . .. ; 
QUINAs, Bini numeri quinarii, 
QUINCE, Quindecim. Quindeni > N2, na. De quince en 
q , Quindeni > E). Quince veces , Quindecies, 
ce mi. Quindecim millia, Quince mil. veces Quinde- 
Cies millies, ( 
ini s . E 
Qu mientos, Quingenti > 2, ta. Quinientos mil Soldados, 
Quingenta millia militum. Quinientas veces, Quingena 
ties, Quinientas mil veces , Quingenties millies, 
QUINTA. Villa, e. Rusticum predium, ' 
: : qa 
Cosa de la Quinta. Villicus ,24, um, 
Quintero, el que tiene arrendada la Quinta. Villicus 
Alieni predii conductor , redemptor, 
ra, Villica , ce, 
* Quinta en la Musica. Diapente, Quinarius tonus, 
S Quintar. Quintum quemque capere, 
UImia esencia, espiritu de canela 4 , 
4; 4,0 de otra qual 
Vease Espiritu, : e cid 3 


an A AL , quatro arrobas > Peso de cien libras, Centum 


PE 
colonus, Quíntem 


* Un quintal de miel, Mellis pondo centum, Mellis centi- 


pondium » Vel Contumpondia. 

* Diez quintales de pimienta, Dena piperis centenaria. De. 
cem piperis centumpondia. Piperis mille pondo. 

* Peso Real para Pesar por quintales , 0 otras gruesas car. 
gas. Contempondium , vel Centenarium, rii, 

QUITAR qualquier cosa d uno por fuerza. Quidpiam ali. 
cui auferre, adimere , eripere , subtrahere quidpiam al- 
teri, Quitar secretamente, 0 Por astucia, Subducere , Sub- 
ripere , subtrahere quidpiam alteri, Con Poder , d auto 
ridad, Aliquem re quapiam spoliare , Orbare, nudare 
privare , exuere, : z 


* Quitate de abí. Te hinc aufer , 3move. Facesse, Excede 
ex hoc loco. Apage te, Abi y Discede, Te hinc remove. 

* No me quites el Sol, 9 Quitateme del Sol , 0 de la luz. Fa. 
cesse á meo Sole, Decede 4 meo lumine. | 

* Quita allá ese banco. Ex illo loco scammúm amoye 
aufer, E ys 

* Ss; quitas un día de este mes, y un quarto de esa cantidad, 
Si ex hoc mense diem unum exemeris , ÉZ ex e4 summá 
Rhummum unum detra xeris, 

* To le quitaré la ocasion de embriagarse. Ejus vinolentis 
materiem subtraham. ea 

* No quiero quitarle la alabanza que merece. Laudem ¡psi 
debitam non extenuebo , non imminuam , hon minuam 
non deprimam , non praripiara, Nibil de ¡llius dé da. 
cerpam , detraham, 

* Quí- 





QUI 


e Qonñar los iributos. inem aferre tributoram. 007 * 


* Una cosa que se puede quitar, trocar , 9 mudar. Res 
-exemptilis. 03 3 $b $ 


** Quitar a uno el sombrero, Caput alicui aperire ¿ honoris 

-causá. A A RS 
* Quitarse la barba, y=el cabello. Date 'operam tonsori; 
* Quitar la mancha. WMaculam eluere, delete, abster- 
IBegE(UT 169 guil 01q 2809YaÍ 2 1499 
* Quitarse la capa, 0 los zapatos. Pa 


um deponere, 
Xx 


li 
':¿Calceos sibi. detrahere. Pallio:se expedire. 
* Ouitarse de ruidos , de quimeras. Jurgiis, “contentio- 
nibus , ac tumultibus se abducere , se: dimovere, se 
expedire, can as 0 AS 
* Ni pone, ni quitas Vera prorsús dicit, Neque ¡addit, 
neque minuit. Omnino ita est. 


es 


¿083 


* Quien quita que se haga? Quis prohibet fieri, web; ná 


fiat 2 Quis vetat quin fiat? : e Qmis 2% 
* Quien te quita:que vengas + (Quis te impedit , aut obstát 
 quominus venias? UTE a 
* QUITAPESARES. Aberratio á molestiis. Á curis avo= 
cátio. Animi relaxatio, Solatium, tii, SAS 
* QUITASOL. Umbella, e... 
Quixada. Mandibula , «2. Maxilla y e. > er 
Quixones , hierba. Pes gallinacens. Caucalis, ¡9 ) 
Quixotada. Consilium insanum inani specie honoris, 
Quixote. Homo insanus ; vani honoris specie delusus, 
Quixotes del arnes. Crurum , coxarumque tegmina. 
Quizá, 0 quizás. Forsan. Forsitan. Fortassis. Fortasses 
Vide Acaso, | + 
* QUOTIDIANO.,, cosa de cada día. Quotidianus, a, um, 
Quotidianamente, Quotidie. Diebus singulis.. se 


E RA 


* RABADAN. Pastorúm prefedtus, 

Rabadilla de ave. Uropygiam , vel Urrhopygium, li, vel 
Oropygium. Del cuerpo humano. .O$ sacrum. 

* Rabanillo de predicar. Concionandi studium vehe- 
mens. 


* RABANO. Rhaphanus ¿Te Rapa, eRapum, E Pegue ' 


ño rabano, Rapulum,li. Rabiza, hojas de nabos , Ka- 


picium cii. Rabanal, tierra. sembrada de rabanos , Ra= - 


phanetum. Simiente de rabanos , Rapina”, e. . 
Rabano silvestre. Ármoracea', ex. ESSE Je 
* Rabel , 9 violin. Minor fidis. Secundaria barbitus. Vide 

Violin, 0 Violon, sha El % 

* RABIA. Rabies , ei. Rabidus furor. Rabiosus furor, 
Rabje accensus furor. Mal de rabia , Hydrophobia. 

* RABIAR. Rabo, is,'ire. Rabie furére , insanire. Tn 
sevam rablem erumpere; E 

* Está rabiando por la injuria que le hicieron. Ex injuria 
insanit. Se injuriosé aceptum farit. Ex injuria accep= 
ta inftammato furore agitur, furore- inflammatus est, 
A se ipso discessit. Ínsanit, furit, bacchatur. 

* Hacer rabiar d uno. Aliquem agere in rabiem , impelle= 
re in furorem , adigere ad insaniam. Alicui- rabiem 
concitare , ciere , Create. Te er: A 

Rabiar por conseguir alguna cosa , desearla con ardimien= 
zo. Ardentissime cupere , Impotenter expetere quid- 
Diam. Ferre impotentissime alicujus rei cupiditatem. 

* Rabioso, Rabidus , Rabiossus, Rabie percitus , Furore 
acCEnsus y Rabido: furoreinflammatus , a, um, 

+ Con rabia rabiosamente, Rabido. Rabiose. 

* Rabbi > 0 Rabi , en Hebreo, significa Maestro: Rabbi 
(indecl) Magister y tri. Rabino, Rabbinus, ni. Magis- 
ter Judaicus. Rabinico , Rabbinicus, 4, um, 


¡7 


/ 


a RA así 
Rabo. Cauda:, ee. Con rabo, Caridatus, a, um. Cáuda 
instruétus ¿ay um. Rad 
Rabo de puerco hierba. Peucedáhumiooel Percedamis ad 
Rabo de mula, hierba, Equisetum , ti. Ephedra, 2. Aña- 


AIRES 


¿NSITOA RUE 


-¡batis, “isa 6 7:90% 
* Rabon animal. sin cola, Caudá mutilus. 10 > 
Rabudo. Oblongá caudá jnstructus, a , um. 

* RACIMO:Racemús, i. Uva, e. Botras, tri. 000 
RACIMO de yedra , y de otras plantas semejantes que dan 


AS 


Y 


-uel frutoen: racimos, Corymbusa cis. | 

* Racimo de datiles. Spadix ,-cis. Spathalium , lii. 

* Cosa perteneciente d racimo. Racémarins , 2,um. Adun= 
dante de racimos, Racemosus, 4 ¿um.* 

* RACIOCINACION. Ratiocinatió sis, 

*.Raciocinar , inferir por razon Y discurso. Ratiocinarl. 

Racion de cada uno. Rata «cujusque pars. Rata cuique 
portlo. es O A y 

RACIONERO de dlguna Catedral. Sacerdos annong jus 

 naétus. Annonario jure preeditus, Annonz jure fruens 
inter Canonicos. Vulgd Portionarius, ri, á 

Razón. Vease Razon. A A Sa 

* RADIACIÓN , Radiorium emissio, fulgor vibrans, 
splendor emicans.' NE | 

* Radical, lo que tiene virtud nutritiva, al modo de la raiz 

-- Radicose nature res. Instar habens radicis res. 7 

* El Humido radical. Humidum vitale animantis. Ali= 
mentarius animalis humor, : eS 

Radicalmente. Radicitus, Curar radicalmente una enferme= 
dad. Morbum radicitús eruere, evéllere, cutare. 

RAER., Aliquid radere , abradere y deradere , eradere, 

* Raido, Rasus, Derasus, Abrasus, a, um. 

* Raido desvergonzado. Petfrióta fronte, Impudens, tis. 
Vestido raido,. Detrita vestis. E : 


- Raidura. Abrasio , Derasio , nis. Raeduras de aleuna cosa, 


Ramenta, orum. 
* RAFA de ladrillo. Lateritia "comisura intra parietem 
terreum.. 

* Rafaga de viento. Repentinus venti flatus, us. Subiti 
venti flatus, us, . 
Raiz, Vide Rayz, ; 

RAJA, 0 Rajadúra. Fissura, Scissura, ze. 
Rejar.'Aliquid findere, Difindere , divellere , scindete. 
* Facil de rajar. Eissilis , le, 

Rajas , 0 astillas de alguna cosa. Assule ¿ 21UM: 
RALA cosa, Rarus, a, um. Un paño ralo , Pannus raras, 
¿pellucidus, “rato filo textns, > [sd / 
Raledad, Raritas , tis. Raritudo , Inis: A 
ERALEA, casta, o raza. Genus, erjs. Gens, fis. Natio, 

nis. De mala ralea., Ex vili stirpe , vel progenie. 
* RALLAR, Radulá aliquid deterere, abraderes 
* Ralladura. Ramentum., ti. hd 
* Rallo. Radula. x. E 
* RAMAS, 6. Ramos de arbol: Rami, oram. Ramalía ¿um 
Ramo para plantar, Talea e e ñ 
Ramo'con su fruta. Termes, itis. Seco , ¿nutil, Ramale, ls, 


- Ramito, Ramusculus, vel Ramulus , li. 


* Planta , 0 arbol de muchos ramos. Ramosus, a, um; 
* Cosa de ramos. Rameus, a, um. Fragmentos de los pa= 
mos , Ramea fragmenta. ; : 
Andarse por las ramas. Que ad TEM NON Pertinent, ac 
prorsus inntilia perquirere, Ab instituto aliena profer=. 
re. Nihil: quod ad rem pertineat, adduceres. 


Ramada. Ramalium umbraculum. Erondentiam ramalium 


-pergula. Coger el fresco debajo de ung ramada; Cap- 
tare auram Sub umbranti Pergula, ES 

* Ramadan. Mahumetanorum jejunium, : 

Ramal. Funis 3:15 vel Funicolos, 5, : A 

* Ramalazo. Ius faniculo impadus, : 


gar, 1 07.. AP 
* Rambla. Canalis in terra effossus ex .torrentibus , sen 
alluvionibus. Cavatus torrentium cursas. > 
. Ramera. Meretrix, cis, Prostituta , «e. Vulgare Scot- 
tum... Ri : A 
Ramillete. Sertum , ti. Florum fasciculus. Hacerle ,Ser- 
tum neétere, texere, componere, conjicere ex flo= 
ribus. y SE 1300 : 
* Ramillotero , que hace Ramilletes. Sertorum:textor, Ra- 
milletera. Sertoram. artifex mulier. UN A 
* Ramilletero, maceta. donde se pone el ramillete. Vascu- 
lum florigeruma Ea Sad) ¿IS 
* Ramillete de dulces. Sertúm dulciarium,. ex- sacchareis 
pomis summo artificio confeétum.. : 
Ramon , 6 ramo de arbol. Ramus , i. Ramale, is. 
* Ramplon , zapato ramplon. Rudis $2 amplus calceus. Es- 
vilo. ramplon. Inculta oratio. >, 60% h 
* Rempojos de la vid. Rumpi, orum. 
RANA. Rana, z. La de las zarzas. Rubeta , te. La que 
se cría entre las cañas. Calamita , 132. Cantar las ranas, 
“ Coaxo, as, are. Su canto. Coaxatio ,: Dis. 


h 


Quando la rana tenga pelos. Ad Calendas Grecas, Cúm 


mula pepererit. sn AA 

* Ranilla chica o ranaquajo. Ranunculus;: li. 

* RANILLA , copete de cerdas en las junturas de los pies 
del caballo. Equinz sufíraginis caprone , arum. Equi ju- 
bx pedules. | ERA OL E 

* Rancherias. Barbarorum tuguria. Mi 

* Rancho. Contubernium- militum. 

RANCIARSE. Vide Enranciarse. | La 

Rancio, Rancidus , Marcidus , Rancore vitiatus , Marco- 
re Corruptus, a, UM. ' 

Un poco rancio ,ó rancioso. Rancidulus,2', UM. 

El vancio“de una cosa. Rancor , Marcor:, Oris, 


Rancor , 0 rencor. Odium intestinum , tacitum , COmpres= 


sum. Vide Odio.. ; 

RANDA. Reticulum, ve! Reticulus ex filis subtilissimis 
elaboratus. : 

* RAPACEJOS. Eimbria., e. Filatim fiuxa fimbria. 

Rapagon. Imberbis adolescens. a 

RAPAR el pelo. Pilos radere, abradere , ad cutem ton- 
dere , ad vivum attondere. E 

* Rapar , Grrebatar. Quidpiam alicui, vel ab aliquo futa- 
ri, rapere. a 

RAPAZ , muchacho que sirve de llevar la comida a los pas= 
tores , 0 la mochilla, Hic Cacula , 2. > 

* Rapazada. Puerilis audacia. Rapaceria. Puerilitas, tis, 

* Rapista, Barbero. Tonsor , oris. - S 

* RAPIDEZ de rio, 0 de movimiento. Rapiditas, tis, Pre- 
ceps aque cursus, motús pernicitas , rapiditas , velo- 
citas , concitatior MOLUS. 

* Rapidamente. Rapidé. Vehementi rapiditate. Incitato 


impetu. 


* Rapido, Rapidus, a , um, Quod est rapidi cursus, Quod 


summa rapiditate fertur. Quod rapidé fertur, 

* RAPIGA. Rapina , 2. Direptio, Compilatio , nis, 

* Vivir de rapiñas. Rapto vivere. Rapinis alí, degere, 
Cosa de rapiña. Predatitins. Predatorius, 2, um. 

RAPOSA, o Zorra. Vulpes, is. Cosa de ella. Vulpinus, a, 
UN > pe : ; 

. Raposilla, Vulpecula, 2. E 
Rapto de doncella , ¿ de otra muger. Raptus puellee li- 

S A £ausá addutte 3 vi illará, 

pto , extasis. Alienatio animi A sensibus. Á Corpore 

alienate mentis abreptio, Hominis excessus ab sSensi- 
bus; Abscessiod potestate mentis. Raptus AnÍMI extra 
sensus. NS AS 

* Raptor ladron. Bonorum direptor expilator , raptor, 
oris, | 


- RA 

* Raqueta, para jugar a la peloia. Palimula lusoría reticus 
Tata. Palmula Boss E E 

RARA cosa. Rarus , a, um. Infrequens , tis. Res inventu 
difficilis, : iyolla Ius) armor | qe 

* Muy raro. Perrarus. Admodum rarus, 

* Los hombres desbién son muy raros. Probi, suntoppido 
rari, sunt perrari. Perexiguus est .proborum numerus. 
Perpaucos invenias probos.' Mira est proborum-pauci- 
tas, vel ¡pentifla.iono o 50 0. 1H yá 

* Raro es el quese conoce d sé mismo. Perratus est, qui 


- ose ipsum, noyerit. ...: 


* Raro, precioso. Exquisitus ., Pretiosus,2., UM, 

* Raro, curioso, digno de werse. Visendus, A , UM, wel, 
Eximius. Preclatus', a, um. Raro , 0 excelente , Pres: 

—tans, Eximius , Preclarus , a , um. 

Rará vez. Raro. Rarenter. Rarissimé. Perraró. Raras 

weces , Minime sepe. Jo 

Viene: ras conras:: Merisuram adequat : nec superfluit, 
nec deficit. 

* RASA, Campaña! rasa. Apertus liberque campus. Pa- 
tens, purusque: campus. Aperta: dz libera planities. 
Patentia, puraque campestriz. 

RASCAR. Aliguid scabere , unguibus scalpere. Rascarse, 
Cutem scabére, únguibus scalpere. Unguibus cutem 
-exarare , perstringere , carpere , vellicare,: 

* Llevar que rascar. Plagam , aut iótum accipere, 

* Gana de rascarse. Se scalpendi cupiditas, 

Rascadura. Unguis perstrictio. Cutis vellicatio., nis, 

RASERO. Hostorium, rii. Radins, dii. Rasar con él, ¡gua 
lar la medida. Hostio , 15 , 1re. 

Llevarlos a todos por un rasero. Eodem jure omnes cen- 
sere, uno pede  fnetiri, Infima  summis paria fa. 


cere. ie 

* RASGAR. Aliquid scindere , discindere. 

* Rasgado vestido. Vestis lacera , discissa. Ojos rasgados, 
Pregrandes ocult, ) o 

* Rasgon de la pluma. Ductus calami. : 

Rasgo. Scissura, x. Scissio , nis. 

Rasguñar. Unguibus cutem perstringere. Rasguño, Un- 
guis perstrictio, 

* Raso , seda, Sericum rasum spissius. Tersa bombyx, 
crassior. Tersum densumque sericum. Rasa, densaque 
bombyx. > es 

e Cielo raso. Coelum sudum, serenum , nubibus.expers, 

Campo raso. Vide Rasa. 

* RASPA, espina de pescado. Piscis densior spina. De la 
espiga , Arista , te. « 

* Raspa para raspar. Radula, *. Strigilis , is. 

RASPAR. Corium, alindve radere , deradere , detergere, 
abradere. id 

* Raspantillo del vino. Grata vini austeritas. 

* Rastra, carreta sin ruedas. Traba, ze. 

* Traber d uno d la rastra. Aliquem vexare, adigere”, rap- 
tare, vi pertrahere. : 

* RASTREAR. Aliquid inquirere, perquirere, Investiga- 

- re, indagare. Alicujus vestigia persequi. Rasirear el 
perro la caza , Predam sagire , odorari. 


“RASTRILLAR el lino. Linum carminare, peétere,  - 


* Rasillo, o rastrillo de lino. Lini pecten. 

* Rastrillo para desterronar la tierra. Occa ,cz. Occato- 

ria Crates, Occatoria traba. E 

* Rastrillo de puerta levadiza» Cataracta, te. Porte cata- 
rada. Hic Cataractes,) 15- 

* Alzar el rastrillo. Cataractam moliri, attollere. 
Rastro. V estigium,1. Impressum vestigium. Impressa ves- 
tigii ñota, sigaum, figura. 

Sacóle por el rastro. Vesugiisin ¡llum incidit. 
x* No hay en 1£ rasiro.de crianza. Ne vestigium quidem ho- 
nes- 


y 





RA 
neste educationis, aut urbanitatis in te apparet. 
* Rastro, donde matan, y se vende la carne. Laniena, Lo. 
Vide Carniceria. - 
Rrastrojo. Demesi agri culmus reliótus. 
RASURA de la barba, ó del cabello, Tonsura, e. Rasura, 
e. Rasurero. Tonsor, oris. 
RATA. Mus foemina, Color de piel de rata. Murinus co- 
“lor, a ; : 
Rata, en el repartir. Rata portio. Rata por cantidad, Pro 
rata, Pro rata parte. Pro rata portione. 
* RATERA cosa. Res vilis, abjeéta , despicabilis. 
* Gusto ratero. Studium, proclivitas ad sordida áz abjec- 


ta. Ladron ratero. Furanculus, Í. : 
* Ratería, Res vilis furtiva, furto sublata. Vile lucel- 


* a FICAR. Aliquid probare, approbare, comprobare, 
ratum habere. 

* Rartificarse en su dicho el testigo. 
re, ratum facere. 

* Ratificacion. Approbatio, Comprobatio , nis. 

Rato. Breve temporis spatium. Rato ha que vino. Dudum 
venit. Ya ha gran rato. Jam dudum. : 

* Los ratos que puedo los empleo en estudiar. 
ra studiis impendo. 

* Aratos oro, y á ratos estudio. 
dum literis vaco. Nunc, precibus , 

— operam. 

* De rato en rato. Per intervalla temporis. 

* Ratico de tiempo. Exiguum tempus. Pauxillum tem- 
poris, 

RATON. Mus, muris, Ratoncillo. Musculas, li. Ratona- 
zo grande. Sorex , icis. 

* Cosa de raton. Soricinus, 4, UM. 

* Ratonado. Muribus derosus, Cortosus, a, um. 

ak Ratonera. Muscipula, z. Cayó en la ratonera. Captus, 
deprehensus est. 

Ravano. Vide Rabano. 

* RAUDAL del agua, Torrens amnis. Fluvii torrens aqua, 
De eloqiiencia. Rapida 8 profluens oratio. 

Ravia. Vide Rabia. ' 

Ravo. Vide Rabo. 

RATA para señalar. Linea, ex. Hacerla. Lineam ducere. 
Rayita. Lineola, 2. 

* Raya, 0 termino donde se pára, Meta, te. 

* Pasar de raya. Netam excedere, Juris terminos excede- 
re. Equiratis metas egredi, pretergredi, Rationis mo- 
dum transire. Extra modum prodire. 

* Pasar de raya en las palabras. Efferri immoderatione ver- 
borum. 

ik Tenerse á raya. Se intra metam, 
nere. 

La raya de un Reyno, 
nes, ¡um. Limites, tum. 
mini, orum. 

Pueblos rayanos. Populi finitimi, confines, finibus vicini, 
limitibus propinqui. : 

* Raya de la hoja del arbol. Fibra, 2. 

Raya, un pez del mar. Raia, ?. 

* RATAR, hacer raya. Lineas ducere. 

* Rayar la luz del dia, 6 el Sol. Miucescere. Oriri, exoriri 
Solem, primores radios, mel fulgores emittere. 

E Rayado. Lineis exaratus, 9, UD. : 

RáYGON de muela. Molaris dentis radix, CIS. 

RAYO del Sol. Solaris vadins. De una rueda. Rotz radius, 

RATO del Cielo. Fulmen, inis. 

* Árrojar rayos, Fulmina jacere, contorquere, 
18, Vibrare, emitrere, fulminare, 

e Herido de rayo. Fulmine ¡Ctus, percussus , tactus. De 
coelo taétus, Fulminatus, a, um. E 


TOM, IT, 


Testimonium confirma- 


Vacua tempo- 


Interdum oration!, inter= 
nunc litreris do 


aut limitem conti- 


Limes,, itis. Terminus, ni. Ter- 


intorque- 


6 Provincia confinante con otra, Fi=. 
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-* El que fue tocado del'rayo. Fulmine 'afflatus, a, um,- 


* Allá vayas rayo en casa 


> 


* Lo que no tiene mas que una Y4 
-*k Echar raizes. Radices agere, mittere. 


* Lugar donde cayó algun rayo. Fulguritus locus, 

de Pelayo. Hostibus id malum 

eveniat. ya. 4 

RÁTZ, ó raiz. Radis, icis. Pequeña raiz. Radicula, le, 
Barbillas de la raiz. Fibra, 2. Plante capillamentum.' 
Plante fibra. E o ) 

raiz. Unistirpis, is. 

Radicibus solum 
comprehendere. Missis stirpibus firmari. Radicari. 

* Arrancar de raiz. Vide Arrancar. e 

* Bienes raices. Res immobilis. Res non movens. Pre- 
dium.,, dii. Res soli. SÓGROS 1 Es 

Cosa á raiz de la carne: Pellem, vel carnem pertingens; tis, - 
Carni adherens,tis. 00 0 q 

* A raiz de la tierra. Summá humo. 
humi superficie. TIA z 

RAZA, ó casta. Genus, eris.. Gens, tis. Natio, nis. 

* Mala raza. Generis macula, 'nota ignominia. 


Summo solo. Summá 


E Hay muchas razas , Ó castas de perros, y de caballos, Ca- 


Qué razon tienes, Ó por qué 


num é8z equorum distinéta sunt pleraque genera, di- 
verse nationes, varimque gentes. Columel. Virgil. Plin, 
* Tambien hay gran variedad de razas entre las frutas, 
Etiam in arboteis fruátibus deprehenditur multa varie- 
tas generis, gentis, nationis. * Eo 
RAZON, facultad del Alma con que discurrimos y juzga- 
mos. Ratio, nis. Judicium, ti. Mens animi. Animi facul-= 
tas ratione utens. Animi pars, mentis dz rationis par- 
ticeps. E 0 
* Dotado de razon, racional. Ratíone preditus, utens. Ra- 
tionis párticeps, potens, compos. Rationalis, le... 
* Que carece de la razon, irracional. Rationis expers, im- 
pOS , EXSOFS+ Irrationalis, vel: Irrationabilis , le. 
* Vivir segun Dios, y la racon. Religionem 8 equitatem 
in vita servare. Ex quo éz bono vitam agere. 
* Desde que tuvo uso de razon. Ab usque prima orientis 
intelligentiz luce. E 
* RAZON, argumento, Argumentum, ti. Ratio, nis. Ras 
zon debil, pequeña. Ratiuncula, x. ' 
* RAZON, ó causa. Causa, e. Ratio, Argumentum. 
razon sigues este diltament 
Quo argumento duétus, Qua ratione adduétus, íncita— 
tatus, impulsus sequeris hanc sententiam?2 Que ratio 
te impellir, te inducit in eam sententiam? Que ratio te 
cogit, te movet, ut sequaris eam sententiam? Quid 
est quod ita sentis? Rationem subjice , Causam after, 
cur ita sentías. É : o 
* La razones, porque yo quiero. 
rem, Ea propter, Propterea quó 
quód, vel quía sic mihi- libet. 
* Por justas razones. Justis de causis. 
de causis. 
Por muchas razones, pero princip 
Cúm aliis de causis, tum ur sciads 
* Yo no hablo sin razon. Non cemeré loquor. ; 
Con razon, óno sin razon temes tanto. Non temerc est.quod 
tu tam times. Terent. : 
* No sin razon se queja: 
Non injuria queritur. 
merjtó queritur. 
Yo no me enfado sin razon. 
ipascor. Lerent.- - 
* Dar la razon. Rationem reddere, afferre, subjícere. 
Ya te hedicho la razon porque lo hago. Habes rationem mei 
consilil. : 
* Ponerse G Tazones con otro. Verbis cum alio contendere. 
* No hay ponerle en razon. Erustra cum illo agas, qui ne- 
que Jus, N£que Xquum scit, 
* Yo soy hombre llegado á la razon. Ego jus, SE-Ranun 
Yy scio, 


Eam ob causam, Eam ob 
d, Ideo quia, Ídcirco 


Gravibus multisque - 


almente por saber , So, 
Es 


Non sine causa. Non immeritó, 
Jure, vel meritó, vel Jure ac 


Non hoc de nihilo est quod 


( 
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33 $z colo,, «*quitatem; amo , cum ratione facio quid- 
. quid facio. A e 
w* Cuenta y razon sustenta amistad. Ratione 8z xquitate 
amicitia stabilitur. 
* Con razon ó sin:ella. Jure, vel injuriá. 
* RAZON de estado. Cautio politica. Política calliditas, 
*. Hacer la razon. Propinanti morem gerere, in ejus gra- 
tiam 8% obsequium “bibere, Propinare alicui, 
* Estoes puesto en.rezon. Suadet hoc ratio, Hoc est ratio- 
ni consentaneum,:cum ratíone conjundlum, 
* Libro de cuenta y razon. Accepti 8 expensi codex, 
RACIONAL, ó razonable cosa. HEquus, Justus, a, um, 
* Esta es una cosa razonable, ó racional, Equum , Reétum, 
Honestum , Justuar, Decorum, Jus, Fas, Conveniens, 
Consentaneum, Rationi conveniens, vel Consentaneum 
“est: Decet. Convenit. Par..est, 
* Tu obras racionalmente. Facis quod ratio prescribit at 
- probat. Quod rationi"congruit, Reétum animi sensum 
in agendo sequeris. Tua falta ratio dirigit ac modera- 
tur. Adtiones tuas ad reóte rationis normam dirigis, 
exigis, . 
* Racionalmente. Juste, Ex xquo. Jure. Ut ratio postular, 
Congruenter quo, a 
* RAZONAMIENTO. Ratiocinatio, nis. Oratio, Sermo, 
Concio. Hecho de repente. Extemporalís ratio. 
RAZONAR,, discurrir. Ratiocinari. Sermonem rationibys 
illustrare, probare, confirmare, 


RE 


* REACIO. RefraGarius, a, um. Restitans, tis. Estarse 
reacio. 1n aliquo loco restitare. Anda fuera malvado: 
qué? aún te estás reacio? Exi foras sceleste ; at etiam 
restitas? Terent, 

REAL cosa. Regius, a, um. Regalis, le. 

Casa, 6 Palacio Real. Regia, e. Aula Regia. -Aparato 
Real. Regificus, Regalis apparatus, us. Grandeza Real, 
Regia magnificencia. 2 

REAL, moneda de vellon, Semidrachma , 2. Real de plata, 
Drachma argentea. Nummus argenteus. Regius ar- 
genteus. Real de á dos. Didrachmum, mi. De á quatro, 
Stater, eris, Siclus argenteus. De á ocho, Uncialis 
argenteus. a 

REAL asiento de un exercito. Castra, orum. 

Asentar los Reales. Castra metari, farere, ponerte, locare, 
Levantarlos. Castra movere. > 

* Realengo. Quod ad Regem pertinet. : 

* Realejo, organo pequeño. Organum pneumaticam minus, 

* REALIDAD. Rei veritas. En realidad de verdad, Re 
ipsa, Revera. Realmente. Revera. Reapse. > 

* REALZAR una cosa. Aliquid augere, exornare, ampli- 
ficare, splendore augere, clariús 82 ornatiús facere, 

* Realce. Ascititius fulgor, ornatus, splendor, oris, na 
tela de plata con realce, y bordadura de oro. Árgenteum 

-textile acu phrygia distinétum, piétum , illaminatum 
aureo. ' > 

REATA,ó requa de machos , 0 mulas, Mulorum, aut my- 
larum mandra capistris religatorum. 

Reatar, Mulos religere, 81 ad alterius caudam unumquem. 
que cogere. ¿ 

E RPADO SO riminiso gestas 

bd REVAJAR. De summa aliquid demere. Revaja de una 
Partida: Dessumma decessio , nis. 

R. Stagno, as , are. Agua revalsada. Aqua 
stagnans, reses, idis, 

* REBANADA de Pan, ó de otra cosa de comer. Offella, 
ze. Offulla, z. Plagula, :. 

* Rebanar 4 uno la cabeza. Caput alicui precidere, am- 


putare.. 


Rebaño de ganado. Grex, egis, 
Rebañar. Vide Arrebañar. ; 
Rebatiña. Rapina, e. Vide Arrebajiga, 


dre el 


* Echar á la rebatiña. Nummos raptim capiendos spar- 28 


gere, projicere. Andar á la rebatiza, Raptim ac certa= 
tim pueros alicujus rei predam agere, AIN 

* REBATIR, IGum, vel hostem repellere, depellere, 
propellere. Rebatida, ó Rebatimiento, Repulsus, us, 
Propulsatio, nis, AA Ca | 

REBATO. Ad inopinatam casum conclamatio, tumultus 
tumultuatio, o 328 ; , 

* Tocar á rebato. Clamare ad improvisum hostium incur— 
sum. 7% 

* Coger á uno de rebato. Incautum aliquem abripere, re- 
pente intercipere, 

* Juntar gente de rebato. Raptim milites cogere, Vocare, 
convocare, 

REBELARSE. Rebellare, Deficere 4 fide. Desciscere ab 

- Imperio. Ab jurisdictione Principis discedere, A Prin- 
cipedeficere, desciscere. Principis imperium detreéta= 
re , rejicere , recusare. Rebellionem  facere, insti- 
tuere, : 

Rebelde, ó Rebelado, Rebellis , le. El que, 6 la que se re» 
bela, Rebellator, oris. Rebellatrix, cisi 

Rebeldía, rebelion,' Rebellio , Rebellatio, nis, Rebel. 
lium, li, ? 


y 


Rebeldía, contumacia. Contumacia, x. 


* Acusar la rebeldía, Contumaciz $ vadimonii deserti ali- 
quem incusare. 


* Rebellin, Procurrens, vel pretentum porte propugna- 
culum. Obliqui excursfis porte munitio. Vel Pro- 
pugnaculum inter duas turres, vel á muro sejunc= 
tum. 

* REBENQUE. Scutica remigum. Taurea, ex, 

Rebencazo. Taurez ¡dtus. 

REBENTAR, (Verbo medio en Castellano.) Rumpere,, vel 
Rumpi. 

*_Rebentar á un caballo. Equo ilia disrumpere. 

* Rebentar de gordo. Pre pinguedine. rumpi, dehiscere, 

Rebenton de cuesta, Clivus arduus. Ascensus acclivis, 

A Rebentadero, 0 Rebiento. Molestia, e. Res graviter ali- 
quem afficiens, magnam animi+molestiam alicui inu- 
rens, afferens, Ccreans. ! 

* REBES, 6 Revés, Panni aversa frons, aversa facies, 
Text facies interior, vel intima. ad 

* Dar á uno un rebés, Averse manás alapam alicuiimpin- 
gere. Aversa manu aliquem percutere. pe 

* Un rebés de la fortuna. Adversus casus. Adversus fora 
tunz casus. e 

* Al rebés,. Preposteré, Modo prepostero, Preposterum 
in modum. 


. El que todo lo hace al rebés. Homo in agendo preposte= 


rus, Qui nibul agit, nisi perversissimo, nisi perversissi- 
mo ordine, nisi ratione prepostera, 


* Sucedió al rebés de lo que todos pensaban, Contrá accidit 


atque omnes Opinabantur, ta 

REBESADA cosa. Res difficilis intelleta. Res Captu pera 
difíicilis. Rebesado natural. Pravum ingenium. Perver- 
sa indoles. Parto rebesado. Partus perdifficilis, pre. 
posterus. 

Rebezo, animal .que cria la piedra bezar. Rupicapra be. 
zoardica. i 

* Rebezo, yunta de bueyes de remuda. Juga boum muta» 
toria. 

* Rebíen. Admodum beñe. Muliúm bene, 

* REBOCIÑO. Muliebre amiculum. 

Rebocarse. Vide Rebozarse. 

REBOLCARSE. Volutor, aris, Rebolcadura, 4 Rebuelto: 
Volutatio , mis. Rebolcadero, Volutabzumn, i 

ARE- 
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* REBOLTILLO. Variarúm rerum involuctum. | tis A Prestóre venite 
REBOLTON , gusano, Convolvulus , li. Volvox> ocis. * El que lleva los recados da úna parté, y a oirá. Intérnun- 


—* Reboltoso, Turbulentus, Seditiosus, 2, um. : ' ¿Cius , Cll. net ' Sl 
* REBOLUCION , o. alboroto. Tumultús, us. Seditio, nis. * Recado para escribir. Res 82 insteumenta ad scribendam. 
Perturbatio. Confusio , is: necessaria.. | ) 
* Rebolucion de los astros. Astíorum citrcumaétus, círcui= Poner algo d buen recaudo. Rem in tuto collocare. 
tus, circuitio, conyersio- RECAER. Recido,, 15. Relabor, eris. Recayó en la enfer= 


* Rebolucion , 0 mudanza de gobierno. Publica rel comma- medad. la morbum récidit, relapsus est. Ex morbo ité- 
tatio , conversio, mutatio. Femporuín variétas, fortu- _rúm decumbit. 3 y $ 
| neque vicissitudo.. ES ode 2 E Recaída. lterata prolapsio. Recidiva , 2. | AS 
REVOLVER algo. Aliquid volvere, revolveré, versares: * Peores la recaída, que la caida. Periculosior est recidivas 
Al rededor, Aliquid in orbem versate, Circumagere, quám prima in morbum prolapsio. : 
Mezclado , Aliquid miscere, permiscere. Rebolver calz RECA LC AR. Infarcio, is, ire, Ínculco; as. 
dos, Jura confundete.: Ea . Recamar. Vide Bordar. 3 ; 
** Rebolver los libros. Libros evolvere , pervolutare. A RECAMARA. Vestiarum, tii. Recamara, lugar donde 
* Rebolver, 0 clborotar. Turbare. Turbas ciere. Tumul-. se guarda la. ropa, y ótras alhajas. Vestiarum conclá- 
“iuari. Tumultum concitare , movere, tes novare. No=- ve, Cella , Repositorium rel vestiariz, 
vi aliquid molíri. e TIN A $ RECAMBIO. Anatocismus , i. Iteráta usura. Duplex 
* Rebolveré Cielo y tierra. Miscebo ac turbabo omnia; pecuniz usurarius foerus , Us. : 
o Omnem adhibebo machinam (Coelo terram , tetra cor: e RECAPACITAR. Aliquid in memoriarh révocate, men- 
| lum miscebo. Livias.) Maria omnia miscebo, Virg. te revolvere. ! ds 
* Esto me rebuelve el estomago. Stomachum hoc mihi mo» * RECAPITULAR. Orationem summatim repetere. Res 
«yet, nauseain excitat. ja disperse 8z diffuse diétas , Unus im locum cogére , Ól re- 
* Rebolver sobre uno. Repetere aliquem. Pugnam redinte- miniscendi causa unum sub aspeítam subjicere , Cíc. ¿ 
grare. | Anté diéta suminis conclusa capitibus 1tera te. 7 
* Rebolverse con alguno. Simultates Cum aliquo susci=. * Recapitúlación, Anacephalzosis. Ánte diftorum brevis 
pere. repetitio. Oratiónts entimératio, 


* Rebolvedor. Criminator , Delatot , is. Rebolvedora , Cri- RECATARSE. Cavete sibl. Cirtunspicete. 
minatrix , Delatrix , cis. y | y  Andar;con recalo. Cauté agere. : 
* Reboltoso. Turbator, Tumultuosus , Turbulentus. Re=  * Lo fngido, por mas quese recate, sé trasluce. Prodit se, 
; "OI" 


_boltoso ,0 inquieto, Inquies, etis. Inquierus , 2,0 2 quamlibet cústodiatur , simulatio. Cit. 2 2.20 
* Rebolvimiento. Motns , us. Motio, nis. Commotio , nis.  Recatado. Cautus > Circunspeétus, a, um. : 
'  Tumoltus , us. Turbz, arum»,. : a * Recato. Canto , Circunspectio » Mis, Recatadamentes, 
REBOSAR. Exundare , Inundare , Redundare , Hñadle Ladies das ol lapA nal E 
-- DiffAuere. O : Recarear. Recaton. Vide Regatear. Régaton. 
REBOTAR lo agudo. NMuctonem retundere', obtundete. “ Recaton de lanza. Contus, tl. ¡ : 
¿ Rebotadura. Obtusio,, Retusio mis... ás RECAUDAR las Rentas Reales. Regías pecunias cogere, 
Rebotarse el vino. Vinum languescere , hebescere. —exigeres : | E : 
Vino rebotado. Vappa, E. o - Recaudador, VeCtigalium regiorum coactor, exactor, Tri- 
* Reborar. Resilire, Resultaré. asa binus seratius¿ Questor , oris. ) 
*K Reboté de pelota, Reciproca pile repercussio, .  Recaudamiento. Yributorum exadtio, nisi 


yA 


«. REBOZARSE. Pallio.se obvolvere. «  Recaudo, Vide Recado. 
Rebozo. Involucriim, Ct. Andar de rebozo , Pallio obvolu- Recebir. Vide Recibirts 


' 


tum progredi. * RECEFAR. Retrocedete , Retroife. A 
REBUELCO. Volutatas, Us» Volutatio , nis. =——BKRECELARSE. Veréri, Suspicari , Subvereri quid- 
*.Rebuelo de pajaro, Revolatus , us. Revolatio , nis: o ia sen A 
kk Rebuelta. Perturbatio , Confusto y MiS... 1 - K Recelo. Formido , nis. Suspicio eii ES ; 
* Rebuelto, Turbatus , Perturbatus , Confusus , Permixtus,  * Receloso, Suspiciosus » Suspicax , ClS- Timidus ; ac dif. 
a, um. : Hs E) dea... de o br AA 
* Rebueno , muy bueno. Optimus, Valdé bonus, a, um. * RECENTAL. Heedus , di. e, EE 
* Rebujo. Involuctum , Integumentum , ti. A * RECENTAR. Fermentum 11 doi ea LA “e 
ss REBULLIRSE. Paululum se movere. Ni aun se rebulle, mento farinam. imbuere. Massam o ES 
Ne tantillum quídem se movet. Algo se rebulle, Aliquan= tare. A A o: ES 
tullum Sbulliv e S pS WR RECETA de Medico. Prescriptio medicamenti. Medi- 
REBUSCA. Racematio , nis. Andar d la rebusca , rebuscar, "cine concepta formal re 


Vindemiatoram reliquias legere. Dereliétas uvas sub- * Recetar. Medicamenta P 


-legere, , 5 y . E Receptor. Recuperato! $15) udex delegatus. 
Rebuscador. Qui dereliétas uvas legit. Uvarum legulus. * RECHAZAR: Hostem , aut yl repellere”, tejicéres 


REBUZNAR. Rudo , 15 , 85€» El rebuzno , Ruditus, us. “Spropellere , propulsare. o 
ASI NOX: de AS Pr RECHINAR: Suideo , vel Strido , is, ere, Rechinadofs 
Recabar, o Recavar algo de alguno. Aliquid a quopiam 2 Stridulus), 2, UM- Rechinamiento. Stridor , oris. | 


_ Impetrare , precibus extorquére. es43al * Rechinar ,9 Tian 1 abad «Dentibus frendére , in= 
Recado, 9 Recaudo, Mandatum , ti. Dar recados á uno para  frendere: .. dada del O 
_¡otro. Dare mandata alicui ad aliquem. Encargarsé de. * RECIBIR. Quod datur accipere , excipete, recipere ad 

ellos, Mandata accipere , recipere. Llevarlos. Mandata aliquo» a : 


_¿fexre , perferre. $ Recibióle con gusto. Perhumaniter, Hilari ult, comitet 
* No debió de dar el recado. Fortassé mandata non éx.  * illum excepit , Obviis nlnis acceptt, complexus esto” 
posuit. SE A ] Mucha pesadumbre he recibido con su muerte. Magrum 
y Vino con un recado de parte del Corregidor, Cum manda= xXx ejus morte dolorem accepi y percepi, “Ua a 
a UE E a IA Papa 


e 
> 





SÓ RE 


pi. Magnum mihi ludum mors ejus perpert, attulit 


creavit. 

* Recibir a uno en su casa. Aliquem teéto'accipere ; tecto, 
leétoque , vel teéto , mensa que excipere, in domum 
accipere , domo accipere. 

* Siempre ha recibido a los nuestros con grande afeclo . Sem- 
per hospitalissimus , amicissimusque nostrorum ho- 
minum fuit. Cic, Po : 

* En su casa se recibe a todo el mundo': a todos está abierta, 
Ejus domus omnibus apertissima 'est, Óz perhospi- 

- talis, ap 

* Le salió a recibir a la puerta de su casa, Venienti obviam 

processit ad fores, : 


* Yo recibiré tu escusa. Tnam excusatiónem accipiam, ad- 


mittam , probabo. Quod excusabis, id «qui bonique 
consulam. . : 

* Esta curacion está recibida, y pratticada'por los Medicos. 
Curatio hec á Medicis probatur 6 usurpatur, accipi- 
tur 3 exercetur. - : e 

* Recibir en la Religion, 0 Colegio. In Religionem , vel 
Collegium  aliquem admittere , Ccoptare , asciscere, 
adscribere , recipere. ' 

* Muy recibido está esto. Tavaluit hec consuetudo, Cele- 

bre hoc est, Sá frequens apud omnes, usu $ consue- 
tudine receptum. 3 s 

* Bien recibido está el Corregidor en la Ciudad. Acceptus est 

- Pretor á gratas populo , vulgo fayorabilis dz charas: 
omnibus probatur. ; 

* RECIBIMIENTO de un huesped. Hospitis acceptio, ex- 

, ceptio, | hTl 

* Recibimiento de un Principe.en una Ciudad. Principis so- 
«lemni aparatu urbem ineuntis exceptio. 

* Recibimiento, 9 antecamara de la casa. Procceton , onis, 


* Recibo. Cautio, nis. Acceptilatio , nis. Apocha , chx. . 


Accepte late rei syngraphus. 

* Hazme un recibo de este dinero, Accepte pecuniz cautio- 
nem mihi prescribe, Acceptilatione mihi cave. Accep- 
tam mihi latam hanc summam syngrapho rescribe, 

* RECIENTE cosa. Recens, tis. Novus, a, um. 

* Recientemente. Recens , vel recenter. 

Recien nacido. Recens natus', aut ortus, A partu recens, 
Recien parida. Nuper enixa, Recien venido del campo, 
Qui recens ab agro venit. No 

*. RECIO, o robusto. Robustus, validus, firmus, 2, um. 

“Valens, tis. Firmus á viribus. , A 

* Reciecillo, Forticulus , valentulas , tantillam »robustus, 


e a, um, Fa , , Y E : 
* Estár recio, 0 robusto, Viribus valere , pollere, Presta: 


re virium firmitate. co : | 
* RECIO, que ofende. Acerbus, Amarus, Aculeatus ,As- 
per, a, um. Vehemens, tIS. 
Recio de condicion. Naturá acerbus , asper, 6z vehemens, 


. A 4 , 
Es Recia:cosa es, que me obliguen a esto. Durum , acerbum 


est, 8z non ferendum , me ad hzc adigi, cogi, com-= 
Pelli. Dale mas recio, Vehementids ¡llum percute, acris 
cede, 
, A , 

pá ablar recio, Contentá voce dicere. Flatá voce loquí.... 
En lo recio del combate. Media in pugna. Ipso in ardo- 
re PUSNe. Dum pugnatur acerrime. : € 

E En lo recio del mal. Ingrayescente malo. Ipso in Rstu 
mali maximo. Seviente maxime malo. En lo mas recio 
del dolor , Inter acerbissimos doloris morsus. 

bi RECIP E de Medico. Adhibendi medicamenti formula, 
Prascripta á medico formula. Vide Receta. 

*. RECIPIENTE , termino de la Chimica. Aquz excipulus 
virreus ) €XCOPLOE UECEUS, exceptrix obba, excipula 

. ampulla. : Sl , 
e RECIPROCACIÓON, Reciprocatio > nis, 
*-Reciproco. Mutuus, 2, um, Estas dos cesas son reciprocas, 


* Recogerse dentro de sí mismo, Colligere sese. Aberran- 


RE 
y la una se sigue necesariamente d la otra; de suerte y que 
si hay divinacion , ESc. 1sta reciprocantur , ut si divinatio 
sit, Sc, Cic. | 

* Un favor reciproco, Mutua gratia. ln vicem collata gra- 
tia. Vicissim acceptata gratia. 

* Nuestro amor es reciproco. Mutuó amamus inter nos, 
Mez in te beneyolentiz vicissim respondes. Par vo- 
luntas ab utroque nostrám accipitur 6z redditur. Mea 
voluntas erga te, tuaque erga me par, atque mutua est, 
Necessitudo nostra vicissim tetró commeat. | 


* Nombre y Pronombre reciproco. Nomen éz pronomen re- 


ciprocum. 

* Reciprocamente. Vicissim. Mutuo. In vicem. 

* RECISION , anulacion de un decreto, Decreti rescis 
sio , nis. l 

* RECITAR, decir de memoria , 9 decoro, Aliquid memo- 
riter pronunciare, recitare. s 

* Recitado en la Musica, Monophonia, z. 

Recivir, Vide Recibir. : 

RECLAMAR. Alicui rei clamare, contradicere, refran 
gari , obsistere , reluctari. : 

* Reclamar en justicia. Petere in jure, Jus suum petere ac 

_ Persequi apud judicem. ej 

Reclamacion en justicia. Petitio 82 persecutio in jure. Re- 
clamatio , nis. 

* RECLAMO para llamar las aves. Ulex fistula. Ullex a2u- 
cuparius calamus. Ulicii aviarii fistula, Reclama , voz del 
pajaro que llama los otros, Mlex avis. ] 

* Reclamo, en terminos de Imprenta, Index sequentis pagia 

ne, extrema vocula. ; 

* RECLINARSE. Reclino, as , are, Componere, vel in= 

- Clinare se ad jacendum. Reclinar a orro, Componetre, 
inclinare aliquem ad jacendum , vel quiescendum. 

. Alium reclinare, | 

* Reclinado, Reclivis, e, Reclinatorio , Reclinatorium, tit, 
TORUS ol. 5 ; 

* Recluso , encerrado, Cellá , wel Carcere clausus. Reclus 
sion , Carcer, is, Custodia, 2. 

* RECLUTAR Soldados. Legiones supplere. Recluta, Le- 
gionis supplementum. 

* RECOBRAR, Quidpiam recipere, recuperare. 

* Recobrar la salud. Convalescere ex morbo. Sanitatem 
amissam recuperare, Pristinam valetúdinem consequí. 
Sanitati reddi, restitui, 

* Recobro, Receptio , Recuperatio, nis. 

* Vamos al recobro de nuestra gente. Impetu invehamur in 
hostem ; ad recipiendos captivos ex nostris, 

* Recobro de bienes vendidos en almoneda. Auétione dis= 
trade supelleétilis redemptio, 

* Pérdida sin recobro. JaCtura que sarciri negueat. 

* Recobrable. Quod recipi , recuperarive potest, 

* Recobrarse. Animum recipere. Luego que me recobré, Ubi 

—animum collegi. e UN 

* RECOCER. Aliquid recoquere , deruó coquere. 

Recocimiento. lterata coétio, Recocido, Recoétus , denud 

—coactus, a, um. dá 

* RECODARSE, ln cubitum recumbere , incumbere, in. 

—miti, | 

* Recodo, Angalus, li. N 

RECOGER. Dispersa colligere.Recoger los frutos de la tiegw 

ra. Fruges colligere, Terre fructus cogere , colligere 
legere. : 

* Recoger lo mejor que hay en los Autores, E scriptorum 

_ Operibus optima quaeque excerpere, seligere , colli- 
gere. 

* Recoger el ganado, Pecus , aut oves cogete , congrega- 
re, in caulas compellere, 

* Recogerse d buen vivir. Ad feugem bonam se tecipere: 


tes 





RE 
tes sensus , vel vagantes cogitationes , vel abaliena- 
tum animum colligere, revocare , recolligere , redu- 
cere. Ex aberratione animi sese colligere , vel ad sese 
redire , secum esse cogere. 

* Qué otra cosa es recogerse , sino reunir, y poner en sus lu 
gares las partes del espiritu, que andaban dispersas? Quid 
est se ipsum colligere , nisi dissipatas animi partes rur- 
sus in suum locum cogere? Cio. ba 

* Recogimiento de espiritu. Animi colleétio. Animi se ip- 
sum inspicientis , vel ad sese redeuntis colleétio, Men- 
tis ex aberratione revocatio. Ánimi ab aliis OCcupatio-+, 
nibus , ad coelestia cogitanda tevocatio. Mentis ad 
coelestes cogltationes conversio. 

* Estar, d vivir recogido. Deo, sibique vacare. Coelestia 
meditari. Rerum divinarum meditationi incumbere, 


ae Recogimiento de frutos.:Frugum colleétio , perceptio. 


* Recoleto, Nioonachus severioris discipline tenax , primz- 
vi instituti custos , 6 cultor eximius. 

* Recoletos. Ordo Religiosoram , quos Recolleétos nun- 

- -cupant. e tn 4 

* RECOMENDABLE. Commendabilis, Laudabilis, le, 
Commendandus , Laudandus , Preedicandus, a, um. 

* Hacerse recomendable por alguna hazaña. ix aliquo faci- 
nore eximio honorem 'adipisci, sibi nomen colligere, 
nomen suum illustrare , laudem consequi , gloriam 
comparare , vel sibi comparare, honorem acquirere, 
in magnum honorem venire , ascendere. 

Su virtud le hace sumamente recomendable. Magna est ejus 
virtutis commendatio. Ejus virtus maxime illum com- 
mendat , magnam ei gloriam parit, venerationem con= 
ciliat, laudem affert. 


-** Aquel no es recomendable, sino por su nobleza, Eum nulla 


res prater generis nobilitatem commendat. 

%* La primera cosa que hace d un joven recomendable, es la 
piedad, Prima adolescentis laus in pietate sita est, con- 
sistit , versatur. des 

* Es recomendable por su moderación , y por su constancia. 
Pollet , prestat , eminet, excellit moderatione , atque 
constantia, od 

* RECOMENDACION. Commendatio, nis, Digno de reco- 
»mendacion, Commendandus, a, um. — 

* Carra de recomendacion, Litere commendatitiz, 

* RECOMENDAR. Aliquid cuipiam commendare, 

* Tener a alguno recomendado. Commendatum habere ali- 
quem. AS 

RECOMPENS AR aunolo quemerece. Aliquem remunerare, 
vel remunerari. Aliquem premio afficere , donare, de- 
coráre , ornare, honestáre. Alicui laboris mercedem, 
vel premium dare, reddere, tribuere , deferre , per= 
solyere. 

* Recompensa con tu diligencia la cortedad de tu ingenio. 

“Quod ingenio deest , id labore assiduo compensa, 
exxequa, pensa , recupera , restitue , supple, subleva, 
repone , repende, resarcias. 

* Con qué servicios recompensarás los beneficios que te tengo 
hechos 2 Quibus officiis mea erga te beneficia remune-' 
rabis , compensabis , rependes , remetieris , repones, 
_Pensabis ? ez 
ecompensa, Compensatio , Remuneratio. 

ecompensa , salario. Merces , edis, Remuneratio, nis, 
Pere pretium, Operis merces. 

Pequeña recompensa, Vetcedula, e. Esto lo hice sin esperar, 
$12 Tecibir recompensa. Gratis , vel Gratuito id feci. 

Recompensacion oculta. Occulta compensatio : cúm quis 
clam sibi sumit id qhod sibi debetúr , nec aliter recu- 

erare potest, 5 6 
* RECONCENTRARSE. In ima ferri, in centrum dedu- 


ribus penitús herere, e 


] MB 357 


* Cosa reconcentrada. Abditus, Abstrusus , a, um. latimis 


" adherescens, 

RECONCILLIAR d una persona con otra, Quempiam alteri, 
vel cum altero reconciliare. Aliquem in gratiam cum 
altero reducere , restituere, reconciliare , redigere, re- 
ponere, Dissidentes mntuo reconciliar. 

* Reconciliarse con alguno, Recipere aliquem in gratiam, vel 
in amicitiam. Redire cum aliquo in gratiam.' s 

* Reconciliarse para comulgar. Leviores noxas per Confes. 
sionem expiare. 

Reconciliacion. Reconciliatio , nis. In gratiam reconcilia- 
tio , reditio”, reditus , us. Grati reconciliatio cum 
aliquo. ' ES 

* Reconciliación para comulgar. Levium noxarum per Con- 
fesstonem expiatio, : 

* Reconciliador, Reconciliator , oris. 

* RECONDITA cosa. Reconditus, Abstrusus, Intimus, a, 
um. Es : 

RECONOCER. Aliquid agnoscere , recognoscere, 

* Reconocerse, arrepentirse. Poenitere. Poenitentia duci. Re. 
conocer su culpa, Culpam agnoscere. Errorem agnosce- 
re ac fajeri, i Se 

* Reconocer un beneficio. Gratiam- agnoscere. Accepte 
grati memorem esse. Accepti beneficii gratiam ha- 
bere. 


:* Reconocer el campo de los enemigos. Hostilia castra explo- 


rare. Reconocer una Plaza. Loci naturam, situum , mu= 
nitiones explorare , indagare , observare , exquirere, - 

Reconocimiento de la cosa antes conocida. Agnitio , nis. Re- 
cognitio , nis. y IA 

* Reconocimiento de su culpa. Culpz agnitio , -confessio, 

* Reconocimiento, gratitud. Gratia, z. Gratiz, arum. Gra» 
tes. Accepti-beneficii memoria, Grati animi beneyolen- 
tia. Gratus animus. Grati -animi significatio. Animus 

-beneficii memot. Gratix referende voluntas. +. 

* Reconocido a sus bienhechores. Gratus, a, um. Beneficio- 
rum memor. Gratus erga beneficos. o 

* No reconocido, Beneficii immemor. Vide Ingrato. 

* RECONTAR. Numerum recenserte. Recuento. Recensio, 
nis, Recensus , us. a eS 5130 . 

* Reconvalecer. Iterúm convalescere. ; 

* Reconvenir d uno con su firma. Agere cum aliquo ex syn- 
grapha. Reconvenire. N Sie 

* RECOPILAR. Que fusé latéque scripta sunt , In COM: 
pendium conferre. o eo 

* Recopilation, Breviarium. Epitome , €s. 

* Recopilador. Qui compendium facit. 

* RECORDARSE. Alicujus rei, ve! Aliguam rem, vel De 

- aliqua meminisse , recordar... he 

* Recuerdo, Memoria , 2. Recordatio y HIS, Hacer recuer, 
do d uno de algo. Quidvis alicui revocare 1 memoriam, 
reducere in mentem. Alicujus animúm 1h mémoriam 
cujusvis rei revocare. ; 

* RECORRER unterritorio. Regionempercurtere, peragra- 

“re, Obire, lustrare. OS 5308 

* Recorrer la memoria. Wemorilá aliquid percurrere exa. 

- minare, ad trutinam revocare. ' ; 

* RECOSER. Quidpiam resuere, ¿A 

* Recostarse, Recubare , Recumbere, Recostado, Recubans, 
tis, Innixus, 3) UM á 

RECREAR. Quempiam obleétare, recreare, reficeré, exhia 
larare. Alicuí Oblectamentumn parere , voluptátem crea= 
re, jucunditatem aferre, - a 

Recrearse , divertirse. Obléétare se. Animum relaxare , ex- 
hilarare,, recreare, teficere, E | 

Recreacion y divertimiento, Animi relaxatio , remissio, libe= 
rale obletamentum, do A 

* Casa, ó lugar de recreacion, Villa, e. Predium amenum, 
Domus suburbana, : E 

: * Quie- 


¡ 
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E as salir ul campo d recrearme y divertirme. Rus co- 
gito, ut animum relaxem: Ut mentem. á molestiis , a 
negotiis , 4 curis abducam , avocem: Ut aliqua: ju- 
cunditate ruar : ut animus reficiatur , ac recreetur. Ut 
parumper acquiescat á curis: Ut ex curarum tedio re- 
creetur ; Ut aliquam nanciscar aberrationein a molestiis. 

Recreo. Locus amcenus , jucundus. 

RECRECER. Crescere , Áccrescere , Augeri, Angescero, 
lacrementum capere. Amplificari. 

* RECTITUD. ReGum, ti. Justitia , MEquitas ,, tis. 

Retto, Reétus, 3, UM. Red tenaX. 

* Caminar via a Recta tendere, 

*. Reblamente. Recte. 

* Reétangulo, figura Gaameirica. Rectangulos, li. (cujus 
omnes anguli recti.) 

$ Reltificar. Quidpiam dirigere , retum efficere , ad 
amussim exigere; ad regulam dirigere. 

* RECTOR. Reótor , oris, ErRsts , idis. Reétorado. Reéto- 
rís minus, vel magisterium.” 

* Durante tu reftorado. Te tores Te ore agente, 
Te reétoris magisterium sente , reloris munus ob- 
eunte. 

. RECUA: Mandra asinorum , aut manlorum.. 

Recueor. Agaso , nis, Mulio, nis. : 

RECUDIDA. Repercussio , Reciprocatio, mis. 

-_Recudir. Recido , iS. -' 

Recuerdo, Vide Recordarse. 

RECUESTO , d:recuesta de un monte. Montis declive, vel 
proelive. Collis proclivitas, vel declivitas. 

* RECULAR. Retrocedere , retrogredi 0 Iggtedl , retró 
_incedere., Retrorsúm ferri.> 

e Andar d reculas. Aversum ingredi. Averso gradu ince- 
dere. Averso incessu gradi. 

Recuperar. Vide Recobrar. 

* RECURSO , refugio. Perfugium., prasidium á rgfu- 

S glum y ue 

é No tenemos mas recurso, que la fuga. Preeter unam fugam 
nihil reliquum. est presidir, perfugii , refugil. 

ft Recurso en materia de pleyto. Aétio subsidiaria. 

* Tu estás condenado , salvo tu recurso contra quien te con- 
venga. Causd cecidisti , sed ea lege, ut reliqua sit tibi 
- a€to subsidiaria , vel ut. integrum. tibi. sit jus actionis 

" subsidiariz. Causam amisisti , excepit tamen tibi judex 
aftionem subsidiariam. : : 

$ Reservar al condenado su recurso. Damnato excipere jus 
aétionis subsidiaciz. Causam amittenti cavere benefi- 
cio aftionis subsidiariz». Ñ 

* RECUSAR dun Juez. Judicem rejicere 7 _€jurare , refu- 
gere, recusare , consilio arcere , vel prohibere , Con: 
-silio submovendum postular: 

* Recusable, Qui jure possit rejici , vel ejurari, 

* Recusacion de Juez. Judicis rejeétio , mis. 

RED. Rete, is. Retis , is. Retia, tium. Laqueus, ei, Cas- 
SiS... is. Plaga, 2. (estos dos ultimos , para cazar fe 
7as; y) no seusanen singular sino Casses, ium, y Plagz, 

¿ a en plural.) : 
Red Pequeña , 9 Redecilla, Reticulum. , l. Reticulus, li 
Red para pescar. Sagena , * y 

«Red varredery, Everricalgm , li 

'e Echar las redes, Retía miuere , tenders. 

« Redecilla de alambre, ZErea transenna, Réte zreum. Re- 
ticulata, ex arre tránsenna, Reticulatus ex reo filo 
clathrus. 

é Redada. Ayinm ,, vel piscium captus , captura , UNO re- 
tis jaÉtu. y 

«* Red de Locutorio de Monjas. Ferteñas | clathrus ad Monia- 
fium prestegam. 

REDANO, Omentum intestinorum, 

PERO Alíquem rédarguere, revincere, 


> me 
“ 


RE 


* «REDEDOR, Rotunditas, tis.. 41 rededor de la Ciudad. 
Circum., vel Circa urbem. Lugares de rededor de Ma- 
drid. Circumjeóta Matrito loca, vel oppida. Los sol- 
dados al rededor de sí. Milites quos habet circa se, 

* REDENCION, d Redempcion, Redemptio, Liberatio, nis, 
De censo. Censús redemptio;,-extinétio , nis. 

* Redentor , 9 Redemptor. Captivorum Redemptor , libe- 
"rator. Christo es el Redentor de los hombres. Christus est 


Redemptor hominum 5 libertatis nostre parens 6 vins” 


dex; Generis humani Salvator 5 Hominum Liberator, 
. nostre salutis Auctor. 
* REDIL. Caula, x. Ovium caula, 
REDIMIR. Pretio captivos redimere. Numerato pretio 
captivos liberare. Redimir un censo. Censum. redimere, 
Censús capur solvere. : 
* Redimir su vejacion. lajuriam., seu molestiam pecuuid) 
| vel quovis alio modo redimere , propulsare, 
* Reditos de Censo. Annui censús reditus , annua peasio. 
Reditos de reditos. Anatocismus, i. 
REDOBLAR, Duplicare , Conduplicare , Geminare, Sn 
—¿geminare aliquid. 
* Redoblar las Guardias. Custodias conduplicare, conge- 
 minare. Vide Doblar. * 
* Redoblarse la calentura. Febrem aCcrescere, recrudescere, 
. Ingravescere , invalescere. 
* Redoble , redobladura. Duplicatio, a as Ge- 
minatio, Congeminatio , ais. De la calentura. Febris 
ingravescentis accessus , us , vel accessio. Hebris incres 


mentum. 
* Redoblado hombre. Homo quadratá staturá , torosus, la- 
Ccertosus. E, 


REDOA. Ampulla , z. Lagena , E: 

** Redomado. Vafer , Versutus, a, um. Vafre callidas, 
: Versuté astutus,,2., um. : 

* Redomilla, Laguncala se 


- REDONDEZ. Rotunditas, tis. 


Redondo, 0 redonda. Rotundus, orbiculatus , globosus; 

. Sphericus, a, um. 

* Redondo a lo largo. Teres, etis, La longum rotundas, 
La rotundum produétus, 2 um. 

* Redondo en punta. Tarbinatus. la conum rotundus 82 
"acutus, In turbinem acuminatus. 

* Redondo en circulo, Circularis , re. Orbicularas. das 
us, la circulum rotundus. Lo orbem figuratus. 

* A la redonda. Circúm. No severá cosa mas hermosa en 
veinte leguas dla redonda. Vicenis circúm leucis nibil 
pulchrius cernas. 

* Redondear. Aliquid rotundare, Rotundum facere, redde- 

_te. Redondeado. Rotundatus , 2., um, 

* Rodondamente. Rotunde. Redondamente, do, 
resueltamente. Precist. Ingenne; Candide, Libere. 

+ Redondillas. Carmen Hispanicum , Quatuor versibus di- 
metris consonantibus constans,..... 

* Redopelo, Pilus adversus. Traher á uño al redopelo, 
pillis aliquem apprehensum trahere , pertrabere, 

* Redro, Retr0. 4 redro vayas diablo. Redi retro satan. 
Apage sis satan. Abi retro in malam crucen, 

Redrojo , 6 retoño, Coliculus, vel Cauliculus. Palmula, , RL. 
Surculus , li. Palmes, itis. Regerminans coliculas, Prio= 

- ri decusso succrescens coliculus. 

Reducir una cosa a su primer estado, Quidpiam ¡ In Dlisti= 


pass 


num statum. redigere », eoUcsE > Hevocare y, resti=. 


tuere, 

w Reducir los hereges Hereticos > Orthodoxam fidem re- 
ducere , adducere , perducere, conyertere. 

Á este punto se reduce todo su discurso, Húc referri. potest 
_sejus omnis oratio. la eo tota, ejus,oratio vertitur, ¿Jus 
orationis hec summa est, 

* Lacosa seredúxo d este punto, Eo eE deduéta res est, la 

eum 


) 


. > 
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enm locum venit;, vel perducta res est. In: id loci: re. 
dacta res est. _ : ' : 
* To le. he reducido á la razon. Ad zquitatem illum..revo- 
cavi. 
EY 4 esto venimos á estár reducidos? Huccine omnia. reci- 
derunt? Cic, . qa 
* En fin todo el mal que pueda suceder y se reduce á que.so- 
brevenga un divorcio, lo que Dios no quiera. Nempe in- 
commoditas denique huc omnis reddit, si eveniat, quod 
dii prohibeant, discessio. pagar h, * 
* Reduxelos á que se biciesen amigos. llos in pristinam 
concordiam adduxi, 
* No puedo reducirme 4 eso. 
sum, utid faciam. ; 
* Fueron reducidos á retirarse. CoaÉti sunt recedere, 23 
* lle quedado reducido á una extrema pobreza. Mii ad 
mendicitatem res venit. Ad. extremam inopiam sum 
redactus. In maximas d:fficuliates delapsus sum, A 
* Reduccion. Redactia, nis, : añ 
* Redutto, especie de fortificación para defensa de la trin- 
chera. Excurrens fosse munitio. Procurrens e fosse la- 
tere castellum, Prestructa fosse labris statio. Praeetens 
fosse lateribus cava munitio, 
* Hacer. reductos, Castella fosse labris prestruere. E fossz 
larere procurrentes muniticnes excitare. 
* REDUNDAR en perjuicio de alguno, La aliquem redun- 
dare, recidere, resilire, ' 
* Temiano redundase de alli algun daño, Verebar, nequid 
inde detrimenti redundaret, emanarer. 
* Redundancia. Redundatio, Redundantia., Lo. 
Redundante. Vide Superfiuo,- 
Rebautizar. Rebaptizare. Sacro fonte 
quem. ' 
* REEDIFICAR, Rexdificare, Edificiom instaurare, 
Domum restitvere collapsam, k 
* REENGENDRAR. Regenerare. Regeneracion. Rege- 
Neratio, nIs. 
* Refeccion, comida. Refectio, nis, Cibatus, us. Esus, us, 
Cibus, bi. : : : ] >> 
_* Tomar. surefeccion. Vescor, eris, vesci. Cibum sumere. 
Cibatum adhibere, : 7 
* Refeétorio, Triclinum, nis. Coenatio, nii, Coenaculum, 
li. Vulgo Refectorium, rii. : 
* Componer., disponerel refeblorio. Coenationem sternere, 
adornare, Insternere. 
Referendario, Secretario de los memoriales entre los Princi- 
pes de Irala. Sapplicum Iibellorum magister, 
* Referendario, ó Relator. Relator, oris. 
* REFERIR. Referre, Renunciare aliquid. De re quapiam 
referre apud aliquem. E 18 
E Referir susobras á la mayor gloria de Dios. Ad divinam 
gloriam sua omnia facta dirigere, referre. Spectare 
unam Dei gloriam in suis faétis omnibus. 
*- A lo dicho me refiero. Quod nuper dixi confirmo, ratum 
habeo. Quod dixí' mañeat: non muto sententiam. 
Refinado, astuto. Astutus, Callidus, Versutus. Aruficiosé 
“AStutus, 
REFINAR el oro, ú otro metal. Aurum, aliudve metallum 
2d purum excoquere, ad pusulam purgare, purgatiús 
Sere, expurgatids reddere. 
efinador. Artifex auri excoquendi,expurgandi. Auri ex- 
5 o > £Xpurgator, 
refinado. Auum ab obrusum, vel ad purum excoc- 
de Aurum Obrusum, vel obrysum. 
Refitori0. Vide Refettorio, 
Refiolero, Architriclinus. Triclinio prafectus.: 


* REFLEXION de la tuz , 6 de otracosa. Radiorum, alte- 
riusve Icl Tepercussus; 


Animum inducere non pos- 


iterum lustrare ali- 


Y 
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* Hacer.reflexion sobre alguna cosa. :Secum reputare quid- 
. Piam, Animo volvere,, yersare, volutare suscepta con- 
silla, | E asyonos 
* Si hacemos séria reflexion, veremos que estoes así. Si di- 
.—ligenter, attendimus, hec ita esse mtelligemus, 
* Haz un poco de reflexion sobre lo. que has dicho. Aste dióta 
tantisper, animo reprehende, atque .reputa. Considera 
 paulisper que prolocutus es. : ia e 
* REFLEXIONAR, hacer reflexion, Vide Reflexion. Re- 
Hexionar sobre sí mismo. Se circumspicere. In sese redire. 
In se ipsum descendere. Mentem in sese revocare. Ani- 
mam colligere , 6% ad sese referre, ova 
* Reflexo de la luz. Repercussus sus: Vide Reflexion, 
* REFLORECER. Reforere. Reflorescere. 
Reflúxo de la Mar. Vide Refluxo. ; 


_* Refocilarse. Se oblectare, Letari vehementer, refici. 


REF ORMA » reformacion, Correétio,. Emendatio , Resti- 
tutio , nis, EJ 

Reformar. :Aliquid. reformare, ad'priorem formam' reyo- 
care, priori forme restítuere y reddere. 000 - 

* Reformar las costumbres al.uso antíguo. Presentia.ad su- 
periorum normam exigere. Coullapsos mores in Pristi- 

: hum splendorem: restituere;, vindicare, , : 

* Reformar los abusos de los. Tribunales. Forensem corrup= 
telam corrigere, purgare , Tepurgare. 

* Reformar una Compañia, un Regimiento. Cohortem, le- 
gionem exauétorare, missam facere , auétoramento 
solvere, ab exercitu, militiaque dimittere, «missiore 

¿mandare sacramento absolvere, miliciá solvere. 

* Reforma de oficiales, ó de oficios. Administrogum abdi- 

¡. Catio , dimissio y missio , MiS. 0. OS 

* Reformador. Instanrator discipline. Censo morum, 

* REFORZAR. Aliquid reficere, firmare, confirmare, 
Alicui robur addere, vires accersere, suppeditare , suf- 
ficere, econ 

* Reforzarse, Corroborari. Se corroborare, 

* Reforzar una trinchera, Aggerem ftmate iAH A 

* Reforzar un Cuerpo de guardia. Excubitorum: manum 

¿¿firmare. Excubitorum stationem subsidio firmare; Cof- 

-— roborare. «Presidiariz stationi: subsidia adjungere.. 

* Refuerzo. _Affirmatio , Confirmatio , nis. Firmamen- 
tum, ti, $ ion 2753 Si 

* Refuerzo, socorro de gente de guerra. Auxilia, Subsidia, 

-Orum, Copix auxiliares, vel auxiliario. Milites subsi- 
diarii. Cohortes subsidiario. 

* Hizo que viniese mayor refuerzo. Majorem manu 4ccet- 
sivit. Curt. >: q A E 


* REFRACTARIO. ReftaGarius, a, um. Contumax, cis, 


Duri oris, Improbi- oris. . as 
REFRAN. Proverbiam, ji. Adagium, H- ESxcoimuas E, 
* REFREGAR, Aliquid refricare, Perfricare , Defri- 

care, | $ ys AE 
Refregon , Refregamiento. Ericatio:, e riétio , Perfriétio, 

tiritus, us, y 

REFRENAR. Freno, as. Refreno, as. Refrenar sus 
ápetitos. Cupiditates frrnare , E COBICere ¿tá 
primere , comprimere , cohibere , trangere, domare, 
edomare , cCompescere, inbibere. 

* Refrendar. Adscribere tabulis gemina 8 adversa chiro. 
grapha. Literas subscribere. Ar 

* Refrendadas letras. Luere a Tabellione, aut. cáncellario 

subscript. pi . 
Refrescar. Aliquid refrigerare, Tenemos calor , 

ayre nos refrescará. ¿Estuamas, sed nos zephyrus iste 

opportuné refrigerabit, molli aurá reficiet, tempestivo 
recreabit:frig0te, Jucunda reficier anrá. aguda 

* Refresca el tiempo, Hstiva tempestas refrigeratur. Calor 
remittit, vel'remitit se, wel remittitar, Es 

Lu 


pero este 


* Refrescar la memoria de algo. Aliquid reducere, vel revo- 
care in memoriam.: Alicajús rei memoriam refricare, 

- renovare, : a : 

Refresco de lo caliente. Refrigeratio, PA 

Refresco de visualla. Cibaria, orum. Annonatlus Ccom- 

meatus. Dar 0 tomar un refresco. Prandiculúm pre- 
bere, aut sumere. Refresco de por la tarde. Pomeridiana 
potio refrigerativa. Dar un refresco al enfermo. JEgri si- 
tim mitigare, refrigerare. Bgrum idoneo frigore re- 
creare, reficere, demulcere, : . 

* Venir, óentrar gente de refresco á la batalla, Integros 
fessis succedere, shbsidio venire. Pugnam recentibus co- 
pis accendere. Enviarla. Recentes 82 integros sub= 
mittere. sa 

Refriega, 6 choque. Utrinque procurrentium armatorum 
congressus, us. Infestis armis congredientium conflic- 
tus, us. Conserentium 'manus vehementior impressio, 
pugna, concertatio. 5 , 

* REFRIGERAR. Aliquem tefrigerare. Vide Refrescar 

e Refrigeracion. Refrigeratio, nis. - pro 

*Refrigerativo, Refrigeratorios , 
-efficiens.. Refrigerandi-potens. 7. : : 

Refrigerio. Refrigerium), li, Solatiumn, ii. Refeétio, nis. 

* Refrito, vuelto á freir. Iterató frixus, vel friétus, a, um. 

Refuerzo. Vide Reforzar. * A > 

* REFUGIO. Perfuginm , Refugium, Profugium. Por- 
tus, Us. ELE OS E 

* Lugar derefugio. Asylum, li. Esta cosa es muestro unico 
refugio. Res hec -portum nobis paratum 6 profugium 

- .preebet. LO AA 

* Refugiarse en algun lugar. In asylum confugere. Tutum 
in-locum perfugete, refugere, se recipere. Se alicui 

loco committere. | pee 

* Refugiarse de alguna persona. Ad aliquem confugere, 
profugere. 

* REFUNDIR. Refundo, is, ere. 

* REFUNFUÑAR, ó rezongar. Apud se mussare. Secum 
“murmurare, e RAS E pa. 
* REFUTAR una opinion: Opinionem refutare, repeljere, 
confutare, diluere. Alicujus opinionem frangere. 

R Refurar el delito. que se nos ha. impuesto. Crimen nobis 

objeótum refutare, diluere , infirmare. : 

REGADERA. Regadío, €$c. Vide Regar. 

REGALAR 4 alguno. Quempiam lautissime accipere, 
splendidissimo epulo excipere, tractare, Regificum ali- 

cui convivium prabere. AN 

* El Rey le regaló con una rosa de diamantes, Monili pre- 
tiosovex adamantibus áRege dónatus est.» 

* Regalarse. Laure vivere. Elise regala muy bien. Lanta 
vivir. HEtavem suam bene habet. Plaut. Se curat mol- 
liter. A 

* Hombre regalado, amigo de buenos bocados. Cupediarum, 
mel Cupediorum appetens. Lautitize afíectator él prose= 
quens. Suavissimorum ciborum cupidus. Qui sectatur 
in cibo gule delicias. y 2 : 

Regalado convite. Ccena reÉia. Regificum convivium, lan- 
Hssime, opipare: apparatum. ; 

Tierra regalada, Terra delicatis cibis 
dans. 

e Regaladamente. Lauté. Opipare. Delicaté. 

REGALO, Donunm, ni. Munus, etis. Xenium, ni. «Rega= 

E ds Jióilum, li, Xeniolutn, li. 0 E 

8 > Manjares. Cibi lauti, exquisiti, delicat!. 

E Regalo en el modo de vivir. Luxus, us. Delici2, arum, 
Criado. con regalo. Molliter educatus, á parentibus in- 
dulgenter habitos. Tienen por gran regalo el comer carne, 
Carne vesci luxuriam putant, 

* Regalía. Jus regium. Regia preeminentia. 

_Regaliz, Orouuz, rafa Glycyrrhisa, e. Hxc Adypsus, psi. 


a, um. Refrigerationis 


8z fruétibus abun- 


* Regimen cn el vivir. 


Xx 


Ru 


-REGAÑAR. Ringere, Riogi. Acerbiorem vultum ac 'ser- 


monem adhibere. Indignabundo vultu ac sermone uti. 
0 Oris ac sermonis acerbitatem preferre ,Indignationem 
ore ac verbis pra se ferre, | 8 
* Regañador,'ó regañon, Ore: ac verbis indignabundas, 
Ab indignatione vultuosus, ac verbis asper. Ab ira, 
“«yultu, ac.sermone tetricus Óz acerbus. 
* Regañando, Gravaté 8 cum indignatione. Invito 8z in- 
digoanti animo. Indignabundo áz animo 6 vult. 
* A regañadientes. Frendens ac ringens, 
Regañon, viento. Boreas, ez. * pas 
REGAR. Alíquid rigare, irrigare. Regar una huerta, ó 
jardin, Hortum: rigare, irrigare, adaquare. ÁAquam in 
hortum irrigare. Horto aquam inducere , -immit= 
tere. pea Sed 
*- Regadera. Hydria irrigna. Vas irrigationi subserviens, 
Regadío. Irrigatio, Rigatio, Aque immissio. , 
Tierra de regadío. Terra irrigationibus foecunda. - 
Regadizo, cosa de riego. Irriguus, a, um. 
Regado. Irrigatus, Rigatus, ÁSpersus, 2, um. 
Riego. Irrigatio, nis. 
REGATEAR. en el precio, Te pretio licitari. Licitationem 
facere. Disceptare de pretio. | A 
* Regarear el: hacer algo. Renuere aliquid agere, tergiver- 
sari. Quanto -regateó el darlo! Quanrám renuit ut id 

+ prestarer!' Para que andas regateandolo? Quid renuis? 
quid tergiversaris? ” 1 ¿MN 

Regaton , 9 revendedor. Propola, x. Regaton , el que rega- 
tea, Disceptator de pretio. e 

* Regatonería: Propole versntia. 

REGAZAR. Vide Arregazar;, arremangar. . 

Regazo. Sinus, us. Gremium, mil, 

* REGENCIA, cargo de un profesor. Doctoris munus, 


. Regentis , vel Professoris provincia. 


* Regencia de un Reyno. Regni procuratio, adminis- 
enpratios IN € 
* REGENERACIÓN. Nova, vel iterata generatio. Se- 
«+ cundi natales. Regeneratio, nis. Vide Reengendrar. 

* REGENTE, profesor. Doétor, is. Professor, is. Lite- 
ras publice docens. De retorica. Rhetorica professor. 
Publicé docens Rhetorica, (orum.) ] 18 

* Regente de un Reyno. Regni administrator, procurator. 
(Si es muger.) Regni,administratix, procuratrix, cis, 


* Regentar, enseñar. Doétorem, vel Pro Doétore agere, : 


Professorem publicé agere, esse. ; 
* Regentar, gobernar. Presidere, Presidem esse, Recto. 
rem agere. os | 
* REGIMEN, gobierno. Regimen, inis. 
Vescendi ratio. Cibi ac potús cer- 
ta ratio, certa quedam formula. 
* Regimen ordenado por el Medico, Dieta, te. Dietetica 
vidtas ratio. Vescendi modus ex medica formula. 
* Regimiento de Soldados. Legio, nis. Phalans, gis. 
*K Regimiento de mil hombres, Chiliarchia, e. Milliaria . 
legio. : 
*.El que manda el' Regimiento. Chiliarchus , 1. Chiliar- 
cha, e, 
* Soldados de un Regimiento. Legionarii, orum. Phalangí. 
te, arum, : 
* Regimiento de guardias. Legio Pretoria, vel Pretoria- 
na, vel Pretorianorum. Soldado de este Regimiento. Pre > 
torianns , miles pretorianus. 
REGION, 6 pais. Regio, nis. Plaga, ge. TraQus. Re- 
ion del ayre. Atris regio, Agria plaga, Aégrius traétus. 
REGIR, gobernar. Regete, Gubernare, Administrare alt- 
quid. ' 
Regimiento, accion de regir. Reótio, Administratio , ais. 
* Regimiento del pueblo, Concilium -publicum: Civitátis 
senatus, Decyrionum consessys, : 
Veu- 








RE 


Vender , 0 comprar el Regimiento. Decurionis munus nun . 


dinarl. 
Regidor de Ciudad. Urbis decurio , senator , OS. / 
* REGISTRAR algo. Oculis lustrare aliquid , scrutari, 
recensere , inspicere , recognoscete. ENS 
* Registrar el pasagero las mercadurias. Merces portitotl— 
bus estimandas patefacere. Registrarlas el portazguero- 
Sarcinas evolvere , scrutarl. 

* Registrar su hacienda para empadronarse. Bona sua pro- 
fieri,, ut in publicas tabulas referantur, Registr arla, 

» Censor. Bona alicujus censere.. | 

* REGISTRO de Escrivano, 0 Notario. Ata , orum. Ác= 
torum tabulz. Tabularii commentanas. Vulgo Proto- 
collum', i. Archetypus,l. DES : 

* Sacar o copiar algo del Registro. Quidpiam ex aétis ex- 

— seribere, transcribere. Exscribere exemplum ex arche- 

-typis tabulis. : y 

* Asentar algo en el registro. Quidpiam referre in aíta, In 
commentarium , in tabulas, in actorum codicem. Per- 
scribere in aÉtis aliquid. 


* Guardar, y formar el registro de los attos, 0 escrituras. ÁAc= * 


torum tabulas conficere. ACtorum perscriptorem Sz cus- 
todem agere. i : 

* Secretario que tiene el registro de los attos publicos, 0 pri- 
wados. AGtorum perseriptor, Aétorum scriba 8 custos. 

Etorum tabularius. 

* REGISTROS en los libros. Libraria discernicula. Sericez 
teniole, aut icunculz signandi causá libris appositee. 

* Registros de organos. Organicorum ordinum canones, 

. regule, : 

* Registros ,0 Registradores. Inspeátores curiosi. Echa de 
aqui ese registro. Hunc inspectorem hinc ablega. Cu- 
riosum hunc Argum hinc amanda , extrude, 

* REGLA de madera, 0 de otra materia. Regula , *. Ca- 
non , onis. Tirar las rayas por la regla. Lineas ad regu- 
lam dirigere , ex regula ducere, 

Tomar la razon por regla de sus acciones: formar su vida por 

la regla dela razon. Ad rationis regulam aétiones suas 
dirigere. Aétiones suas ratione metiri , definire , diri 
gere. Vitam dirigere ad rationis amussim , discipli- 
nam,.normam , regulam. Mores dirigere ex accura- 
tissima rationis amussi. Ex prescripto rationis vitam 

ageres 

_* Notiene mas regla de sus acciones, que su proprio interés. 


Omnia metitur suis commodis. Consilia sua utilitate 


dirigit , definit , metitur. | 
* REGLA, precepto. Regula, 2. Norma ,<. Gnomon, 
mis. 
* REGLA, ley, ordenanza. Lex, gis. Decretum,, ti. Praes- 
criptio , nis. Prescriptum ) tl. 
* Tá no guardas, no observas la regla. A regula aberras, 
A prescriptione discedis , defleétis , desciscis , leges 
non observas. 


* REGLA de una Religion. Religiosi Ordinis constitu- 


tiones, leges , sanétiones , Instituta. Religiosa vitee 


formula. 
* REGLADO , cierto. Certus, a , um: Constans , tis. 
* Un movimiento reglado. Motus constans 6z certus, Status 
Certus MmoLus. 
* Reglamento , Ordenanza. Prescriptio, nis. Prescriptum, 
ti. Prefinitus agend: modus. Prastítuta gerendi ratio, 
E vel formula. 
REGLAR el papel. Chartam exarare ex regula , lineare 
ad regulam. Lineas in charta ad regulam ducere , de- 
SCribere , exarare, 


e 
Reglar un libro. Codicem lineare ., 


: lineis describere, 
Inarare, : 


e 4 p » .n 
Reglar, 6 arreglar sus gastos. Sumptibus moderar!, mo- 


OO modum definire , vel finire, vel adhi- 
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bere, Sumptuum modum temperare, ad mediocrita= 
tem revocare. 

* REGLETA, pieza de Imprenta. Linearis bradteola ty- 
pica. : 

* REGOCIFARSE. Exultare letiti2. Gaudio perfandi, 
exilarari. Regocijado. Letitiá gestiens , exultans, Rego- 
cijo. Exultatio , nis. Gaudium , dii. | 

** Regodearse. Jocari, nugati. Regodeo. Hilaritas. Festi- 
vus lepos , festivitas. gi 

* Regojo de pan. Frustum panis. Buccea , vel buccella 
panis. 

* REGOLDAR. RuGdtare, eruétare. Regueldo, Ruátus, us. 

* Reguilere. Exiguus paxillus plumatilis , quo pueri oblec- 
tantur, sursum eum ejaculantes ad venti ludibrium, 

* REGULAR, Religioso de profesion. Religiosa vite le- 
ge adstrictus. Vide Religioso, 

* Regular , que guarda sús reglas. Legum observantissi- 
mus. Discipline observans. Suscepti instituti cultor. . 
Vide Observante. 

€ Regular cosa, conforme á la regla. Regularis,re. Ad nor- 
mam exaétus. Ex artis legibus factus, , 

* Cosa regular , ordinaria. Certus 6z constans , tis. 

y Cegilariene, segun la regla. Ex norma. Ex ratione 

ormz. 

-Regularmente, religiosamente. Ex legibus religiosa dis» 
ciplinz. Congruenter religiose vite legíbus, , 

* Regularmente , de ordinario, Feré. Ferme. Certis tempo- 

—ribus , certa ratione, T : 

* Else levanta regularmente á las quatro. Solemne hoc 
¡lli est , vel in constanti more positum habet, ut e ledto 
surgat horá quartá. 

* Regularidad, observancia de las reglas. Legum observa- 
tio. En materiade Religion. Ordinis 82 Religionis custo= 
dia. Diligens 6z exacta sacrarum legum observatio, 
Optima ac severissima disciplina. Gravis 62 constans 
disciplina. Sacratissima , ac diligentissima disciplina, - 

* REGULAR los votos. Calculos, sen suffragia discernere, 
dinumerare , conferre. 


 REHACER. Aliquid instaurare , reficere , restituere. 


* Rebacer las tropas, Copias exercitús dissipati colligere, 
cogere, Dispersas copias cogere, ac congregare. Aciem 
restituere, ; -me 

** La vanguardia rota se vuelve é rehacer. Dissipata prima 
acies, iterum Coit , denuó cogitur , redit ja ordinibus, 
agmen repetit, 

* Rehacerse despues deusa larga enfermedad. Ex morbo se 
reficere. Ab morbo ac macie vires reficere , FCESAte, 
colligere, 

* Rebecho , reparado. Restitutus, 
a, um. - 

* Un hombre grueso, y rebecho. Homo corpulentior , 82 
habitior. Habitissimus , corporeque solido 6% succi 
pleno. 

Rebacio. Vide Reacio. 

REHENES. Obses , idis. (sí es muger) Obses foemina. 

% Dar repenes. Obsides dare, tradere. Hosti cayere obsi- 
dibus. Traditione obsidam suam fidem affirmare, Re= 
cibirlos. Obsides accipere. Date fidei obsides sume- 


refectus , Instauratus, 


»M 


+ REHENCHIR. Aliquid iterató implere , replere, Re- 
henchir una albarda. Clitellis tomentum iterató inde- 
re , incplcare. Tomento clitellas rursum instruere, in- 
fercire. Ed 

REHUSAR. Quidpiam á nobis postulatum alicui denega- 
re, Fecusar€ , detreétare , abnuere. 

* Rebusar , no aceptar lo que nos ofrecen, Quidpiam nobis. 
oblatum recusare , rejicere , Tespuere , repudiare 5 .ab- 
nuere , renuere , aspernari , nolle admittere , molle AC- 
cipere, 

Za | Na”. 
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¿REL Vide Rey. 
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Nada te rebusaré de quanto me pidas. Nihil tibi 4 me pos- 
tulanti recusabo. E tl 

* El no rebusaba que le lamasen bruto. Bruticognomen 
haud abnuit, > - 

* Rebusó decir su parecer, Sententiam ne diceret, recu- 

- savit, Cic, is , 
* To no rehuso ningun castigo. Nullam 4 me deprecor poe- 
-nam, 'Nihil de poena recuso. Cic. £ 
* REBHUSAR obedecer. Abnuere , detreCtare » Tecusare 
-imperium. Los Soldados rebusaban hacer sus ministerios, 
Munia detrectabant milites, 

REHUIR la pena ,ó el trabajo, Laborem defugere, decli- 
nare. Ab labore refugere. | 

REINCIDENCIA en culpa, Reiteratio sceleris, vel fagi- 
tii. Iterata in ctimen prolapsio, ; 

* Reincidir. In eandem culpam,, vel in eundem morbum 
recidere , relabi, iS 

* Reintegrar (termino juridico.) Quempiam restituere , in 

-integrum restituere, E e 

* Estar reintegrado en su honra , y en su hacienda. In pris- 
tínum honorem ac dignitatem restitui. 

REIR. Ridere, risum edere. Risu affici. Risu moveri, 

* Quando te veo ,'no puedo dexar de reirme. Cum te video, 
ridere «cogor : Non possum quin rideam : Neque risn, 
vel á risu abstinere ,temperare , risum tenere, conti- 
nere nequeo: Risum statim edo, y : 

* Hacer reir á uno. Alicui risum movere, concitare, exci- 

| tare, facere, 'elicere. Ab aliquo risum excutere, Ali- 
cujus animum in -hilatitatem,, risumque convertere, ; 

* Reir á carcaxadas, Vehementiús , immoderatiús cachin= 
nari. [n risum effundi. Cachinnos 'tollere, 

* Es el hazme reir. Facetus,'salsus homo est. Jocularis, 
joculator homo est. Captat risum. : 

* Reirse de alguno. Quempiam ridere, irridere , deride- 
re ,illadere , eludere:, 'cuipiam illudere, Aliquem lu= 
dos facere , ludificari;?wel ludíficare, 

R El serie de tus amenazas, Tuas minas ridet , contemnit, 
eludit, negligit, nihil facit:, susque deque habet , ri- 
su excipit, risu habet,ludibrio accipit, 

* Dar que reir á otros , hacerse ridículo. Se aliis ridendam, 
propinare. Irridendí sui facultatem hominibus dare. 

* REITERAR. Aliquid iterare, integrare , Yenovare, re= 
petere', 'reintegrare, reiterare. STR 

Reja del arado. Vomis , vel vomer, eris, 

Reja de ventana. Transenna, ze. Cancelli ,-orum. Crates 
ferrea , clathi , vel clathra ferrea fenestra, : 

Rejalgar. Arsenicum, Ci. Auripigmentum , HN doo 

Rejo para jugar. Discus ferreus, Para ceñirse. Zonz fin 
bula, > lata pe 

Rejon. Spiculam , li. Pilum, li. is Ra | 

RELACION. Narratio , nis, Enarratio, Lo sé por la rela. 
cion de los que estubieron presentes. Didici renuntianti. 
bus iis, quí ipsi aderant. Ex eorum accepi ore, qui in 
terfuerunt, Rem ad me detulerunt, mihi renuntiarunt, 
Qui aderant. E RS 

acer relación ante el Juez. De lite ad judicem referre, 
i0sam deferre , exponere. : 
LATAR, Aliquid narrare , enarrare , exponere. 

* Relacion de una cosa con otra. Relatio, nis. P 

Relator del Pleyto... Litis recitator , relator, is. 

e RELAMERSE; Ligurire. Aliquid regustare. 

Relamida. Fucata mulier, fuco illita, Nitente cute mu= 
lier. Relamido. Nimiym excultus, fucatus , politulus. 

RELAMPAGO, E ulgur, uris, Eulgetrum, tri, Fulgetra, 
tre» | 


_Relampaguéa. Coclum falgurar j fulget , fulgurit, fulge- 


tris micat, fulgetra Jacit, fulgura vibrat, E coslo emi- 
cant fulgura , vibrant fulgetra, 


R E 

* Cosa perteneciente 4 relámpago. Fulguralis, le. 

* Relapso , herege. Qui ad heresim revertit , reversus est, 
remigravit. ln heresim relapsus , iterum devolutus, 

Relatar , Relator. Vide Relacion. : 

* RELAXAR ,6 aflojar. Aliquid remittere 4 relaxare, la- 
xare, | 

* Relaxar la observancia, Religiosam disciplinam remitte- 
re, laxare , relaxare, 

* Relaxar el juramento. Hominem sacramento solvere, 
gratiam illi facere jurisjurandi, Sacramenti vincula 
laxare. pS 

* Relaxarle al brazo seglar. Seculari judici reum aliquem 
puniendum tradere, ds 

* Relaxacion, Disciplina solutior, Disciplina remissior, 

* Relaxado. Licentioris vite , solutioris disciplina mona= 
Chus, 4 severiore disciplina abhorrens, 

* Relevar 6 levantar lo caido, Rem dejeótam tollere, re= 

llevare, erigere. 

* Relevar las necesidades publicas. Publicis calamitatibus 
subvenire. Relevar del juramento hecho. Quempiam jure- 
Jurandi lege absolvere , solvere : sacramenti obliga= 
tione eximere , exsolvere. 

* La confesion del reo, releva la prueba. Rei confessio pro= 
bationem releyat, | 

* Relevante cosa. Eximius, a, um. Prestans, excellens, tís, 

Relicario, Vide Reliquia, ! 

* RELIEVE (en la escultura 6 Fundicion.) Eminentia, 


extantía, 2. Extantis figure 'eminentia. Prominentis 
effigiei extantia. 4 ; 


* Relieve entero. Solidum anaglyphum , totá mole extans 


anaglyphum. Integre crassitudinis extantia, 

* Obra de «entero relieve. Opus anaglyphum, vel anaglyp- 
tum. Anaglyphum toreuma,, (atis) anaglyphi operis 
toreuma, Extans solida crassitudine Opus fictile, fusi- 
le, aut sculptile, | 

* Medio relieve. Dimidia eminentia, Dimidiata extantiía, 
Obra de bajo relieve, de medio relieve. Opus dimidiz 
frontis, vel eminentiz. Dimidii anaglyphi opus. Dimi- 
diati anaglyphi toreuma, Dimidiatá fronte extans , vel 
prominens opus, 

Relieves de la mesa. Ciborum relíquiz, 

RELIGION, virid. Religio, nis. Pietas, sandtitas. Sacra. 

Fum rerum cultus, Catolica, Religio 'orthodoxa , Ca- 

- holica Romana. Religion falsa, Vana religio , supers= 
titiosa, : 

Religion , Orden religioso, Religiosus ordó , coetus , con= 
véntus, Religiosa sodalitas. Religiosum collegium, 
corpus, Sacra familia. 

Religioso , piadoso. Pius», religiosus, a , Um. Multa re- 
ligione vir , eximia pietate homo. Religionis cultor 
eximíus. Qui meriram Deo immortali gratiam justis 

-—honoribus , 82 memori mente persolvit. Cie, 

Religioso, el que es de alguna Religion, Religiosi lastitutí 
seétator. Religiosi Ordinis sodalis, Vir 6 religioso coe- 
tu. Adscriptus religioso ccetui, ; 

* Entrarse Religioso, Religiosam vitarg inire , ampleQi, 
Religiose cuipiam familize ñomen dare. Religiosx yi. 
tz disciplinam ampleóti. Deo dicare se in religiosa fa.. 
milia. Sacre familiz, vel in sacram familiam se dj 
care, 

* Las Religiosas. Sacra Virgines. Deo sacre, Christo sq. 
Crate , consecrate, addiéte , dicate Virgines, 


* Religiosamente. Pie, Religiose. Egregio pietatis stúdio, 


Eximia pietate. 

RELINCHAR el caballo. Minnire. Hinnitum edere, Relin- 
cho, hinnitus, us. 

* Los caballos quando se conocen , relino) 
Equi mutuó noscentes ; yicissim adhin 
teris adhinniynt, 


an el uno al otro, 
niunt; alterial= 


* Re- 
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Reliquia , rezago , 0 sobre de alguna cosa, Reliquus , a , us. 
Reliquie, arum. Residua, otum. a 

* Reliquias de Santos, Sacre , venerande Beatorum reli- 
quiz. Sacra sanétorum lipsana , orum. 

Relicario donde están las Reliquias. Sacra Reliquiarum the- 
ca. Lipsanotheca , Ce. S a 

* RELLANARSE, o Arrellanarse. Alicui loco subsidete, 
insidére. : 

RELLENAR. Aliquid farcire, infarcite, opplere, Rellenar 
una gallina. Gaillinam farcire , farto instruere, Ei far- 
cimen indere, inducere, immittere. Relleno , 0 Rellenado. 
Fartus, a, um, oppletus, 4, um. Ze 

"* Relleno de puerco. Faliscus venter. Puerco relleno. Porcus 
Trojanus. Huevos rellenos. Farta ova. : 

RELOX. Horologium, ll. Solarium, ril. Relox de Sol, Scia- 
thericum, Ci. Solarium, ll. t 

* El puntero, 0 la sombra que señala las horas en el Relox 
de Sol. Sciatheras y, E , SIVe Sciatheron., 1. a 

Relox de agua. Clepsydra , 2. De arena. Clepsammi- 
dium. : 

La mano del Relox- Virgula horarum index. El hierro del 
Relox del Sol. Gnomon, onis. Horarius stylus. El circulo, 
¿ muestra. Umbilicus horarjus; | 

%* Relox de mano, 0 de faltriquera, que llaman Muestra. 
Horologium manuale rotatum, (si es de campana) rota- 
tum 82 sonans. La caxa. Pyxis horaria. 

x Arte de hacer Reloxes. Gnomonice , es. 

%* Reloxero. Horologiorum artifex, opifex , struétor , con- 
cinnator. El que cuida de él, y le da cuerda, Horologii 
moderator , rector , temperator,. : 

* Dar el Relox. Horas sonitu indicare. Pararse, Horolo- 
gium heerere, consistere. Ir adelantado, Solis cursum 
prevertere, Ir arrasado. Solem tardiús subsequi. Solis 
cursum non «equare. Andar despacio. Lente nimis pro- 
griedi, Andar aprisa. Celeri, motu ferri, volvi, rapi, 
circumagi. Solrar el Relox. Horologii motum agitare, 
cursum solvere , laxare. Componerle , 0 concertarle. Ad 
Solís cursum aptare, dirígere , componete. Darle cuerda. 

- Funiculo , seu catenula instruere, parare, aptare. Le- 


vantar las pesas del Relox. Horologii pondera elevare, 
in altum tollere. : 


RELUCIR, 0 Relumbrar. Luceo. Eluceo ,es, ere, UXi. : 


Fulgere, effulgere, micare, emicare, splendere , Col- 
lucere , radiare , vibrare, : 

»* El explendor del Sol, que relumbra por todas partes en la 
inmensa extension del mundo y es mas bello , y mas relu- 
ciente , que el de qualquiera otro fuego. Solis candor illus- 
trior, quám'ullus ¿gnis, quippe qui immenso mundo 
tam longé latéque collucéat. Cic, 7 

%* Las armas bruñidas relucen a lo lejos. Accuratiús deter- 
sa arma longé nitent, enitent, splendent , micant , vi- 
brant. 

"* Reluciente,resplandeciente, relumbrante. Falgens, lucens, 
radians , vibrans, tis. Reluciente , 0 bruñido. Nitens, 
enitens , splendens, tis. Witidus, a, um. —' 

* Relumbron. Fulgetrum, tri. Vibrantis, luminis erup- 
tio. 

* No es oro todo lo que reluce. Plerumque est faétitium, 
quod auri fulgorem ostentat, | 
REMACHAR un clavo. Clavi  mucronem  retundere, 
Transmissum clavum ab cuspide obtundere, retun- 

dere. 

* Remachado. Clavus retusus. Narices remachadas. Nares 
Sim, resimz, 

REMANECER. Absentem longo tempore repente appa- 
rEre , spedtari , videri. 


/ . . “ 
* Remanenté. Quod residuum, vel reliquum est. Relt- 
qua pars, 


Tom. 11, 
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REMANSO del agua. Stagnans aqua. Aqua reses. ¿EN 

» nis diverticulum. 

REMAR. Remigare. Remigem agere. Remum agere , du- 
cere, trahere, Remigio fungi. Remigium exercere, 

- interponere. 

* Remar con la corriente. Secundo flumine remigare. Con- 
ira la corriente. Adverso flumine remigare. La accion 
de remar. Remigatio , nis. 

Remero ,¿ remador. Remes , igis. Hilera de remeros en cada 
remo. Versus remigum ad remum quemlibet. Ordo 
remígum in temo quolibet, Unius remi opere , arum. 

* REMATAR. Vide Acabar , Concluir. 

* Rematar una cosa en punta. Quidvis in acumen exire, 
desinere, 

* Rematar lo que se vende en una almoneda. Rem plus lici- 
tanti addicere , mancipare. 

* Remate. Extremum, i. Finis, is. Exitus, us. Calx , cis. 

* Perdido de remate. Perditissimus,  Profligatissimus, 
2, um. E 

* Está perdido de remate. Ad incitas redadtus est, 

* Remate del yelmo. Conus galez. 

Remates en la Arquiteftura. Acroteria, orum. Fastigiorum 

- angularia , medianaque acroteria. * 

REMEDAR. Aliquem imitando effingere. Alicujus facta, 
sermonem , gestum, habitumque ridiculé referre , ex- 
primere, 

Remedador. Mimus . i. Gesticulator , qui aliquem imitando 
effingit. : 

Remedo. Effictio , Imitatio, Assimulatio, 

* La virtud cs un remedo de la bienaventuranza. Virtus 

* beate vite instar est, , | 

REMEDIAR algun mal. Incommodo mederi. Alicui malo 
consulere , ac providere;-occurtere, remediis subve- 
nire , remedia adhibere. ; 

* Remedielo Dios que puede. Hoc malum, nisi divina ope, 
sanari non potest. Huic nodo Deo vindice opus est. + 

* Esto se ha de remediar. Huic malo occurrendum est. Hoc 
malum levari , leniri oportet. | 


* Remediarse, Procurare se. Sibi providere , consulere, 
prospicere, 


REMEDIO de qualquier mal. Remedium , Levamentum. 

-—Allevamentum, ti. 

Remedio de una enfermedad. Medicamentum, ti. Morbi 
remedium , levamentum. Medicina , nz. Medicamen, 
inis. Remedio eficáz. Remedium presens. Opere prE= 
sentis remedium. Efficax 62 potens remedium. Alexi- 
pharmacum, ci. Presens medicina. E 

* Un bueno y excelente remedio. Remedium probatissimurm, 
utilissimum, laudatissimúm, efficacissimum , admo- 
dum salutare. : ; 

* Remedio para todo genero de males. Panchestum. Cic. 

* Ala verdades largo y tardío, pero por Ín es gran remedjo 

el quetrabe consigo el tiempo. Est tarda ¡lla quidem me- 
dicina , sed tamen magna, quam affert longinquitas , dz 
dies. Cic, e da E 

* Aplicar un remedio. Remedium , e medicinam mot- 

facere, adhibere. Remedii 


bo, aut. vulaeri aferre, - 
.opem conferre. Vulneri mederi. Morbo medicinam 


facere. su x 

«No tengo ya remedio. Peril. AÉtum est de me. Despera- 
ta mea salus ést. Nulla: mihi relinquitur spes salutis, 
nullum meis malis remedium., S 

* Una enfermedad sin remedio. Morbus immedicabilis, ín- 
sanabilis, desperate sanationis, Morbas curationem 
vincens : Cul cedunt , Concedunt remedia , qui nullum 
faciende medicine locum reliquit, E 

Remediable. Sanabilis , Medicabilis, le, SAR 

REMEMBRARSE. Lomismo que acordarse. Memid!, isti. 
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REMENDAR los vestidos viejos. Vestiaria scruta reficere, 

- reconcinnare, Veteres detritasque vestes resarcire , in- 
_terpolare. - 

Remendon de ropa. Veteramentarius, tii, Sartor scruta- 
rius. Interpolator, oris. Remendon, zapatero. Vetera- 
mentarius sutor , cerdo. Remiendo. Sarcimen , inis. 

Remero, Vide Remar. 

* REMESA de dinero. Pecunie summa alió transmit- 
tenda, : : 20 

* REMINISCENCIA. Reminiscentia , *. Recordatio, 
nis. : - 

* REMIRAR algo. Aliquid attentiús circunspicere , accu- 
ratiús inspicere, introspiscere, í : 

* Remirado hombre. Circunspectus, | 

* REMISIBLE. Venia , vel condonatione dignus, a, um. 

* Remision. Criminis, culpze, aut pone condonatio, gra- 
iia, venia, remissi0.  ” : A / 

* Sin remision será castigado. Precisá omni spe venix, 
poenas dabit, E 

* Remision, 0 tardanza. Remissio , cunctatio , nis.. 

* REMISO, tardon,. Cunétabundus , remissus animus. 

* REMITIR, d perdonar. Debitam reo poenam condona- 
re, remittere. Poenz gratiam reo facere, . 

Remitirle d otro. Remitióme al pagador. Ad Tribunum era 
rium me rejecit. Remitióse el pleyto a otra Sala. Pro- 
nuntiatum est, non liquet. Ad alios judices rejeéta 
causa est. FEE : 

* A loque tú juzgares me remito. Te judicem appello. Judi- 
“cio tuo stabo, Á sententia tua non appellabo. 


* Remitome a la experiencia, Ad experientiam proyoco ;1psa: 


de re Éz controversia judicet. z 
REMO. Remus, i. La empuñadura. Remi manubrium. 
La pala del remo. Remi palma , vel tonsa. Sitio del 
remo sobre el navio. Scalmus , mi, El espacio entre remo 
y remo. Interscalmium , ii. La cuerda que le. ata al na- 
vio. Stropha, zx. Struppus, pi. La hilera de los remos, 
Remorum ordo, series, versus. z 

* Aparejo de los remos en una embarcacion, Remigium, la 
Remorum instruétas , us. | 

* La accion y movimiento de los remos, vogando, Remigium, 
il. Remigatio, nis. Remorum incitatio , motus. 

* Remar d. vela y remo. Remigio veloque fugere. Plauz. 
Velis remisque agil, ferri, invehi, navigare. Vide 
Remar. - S : 

REMOJFAR. Aquá aliquid macerare, madefacere, 

* Remojarse , estár en remojo. Aquá aliquid mollescere, len. 
tescere, madefierl. EE HN 

Remojo. Maceratio , Madefaétio ; MiS. ESA 

* REMOLCAR un navio, traerle a remolco. Navim remul- 
care, remulco trahere , remulcando duceres. e Auh 

Remolinarse. Circumire , Circumvolvi, In orbem agi, In 
ambitum ferri, ; COPRESTIA? 

* Remolinar con el caballo. Equum circumducere » in orbem 


agere, E : 
* Remolino, Turbo , inis. Vortex, icis. Remolino del cabello, 


tinium convolvulus , crinalis convolyulus,,. : 5 
* REMOLON. Homo difficilis , renuens y tIs.. JS 
* REMONTA de la caballería. Equorum. suppeditatio, 
Supplementum. Ds E 590 
* Remontar. Equitibus equos sufficere:, suppeditare. , ad: 


movete , subdére , prebere. Equitem novo equo ins- 
truere, 


+ REMONTARSE, Alta petere. ln sublime ferri, 


* Remoquete. Jurgario , Contentio, nis. Didterium , tii». 

REMORA. Echeneis ¿dis Remora , 2. : 

* REMORDER, bolver 4 morder. Remordére , lterum 
mordere aliguem , Vel aliquid, 2 $ 


* Nome remuerde lo conciencia. Nullins rei copscientia 


- 
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afficit. Ego mibi nullius culpe conscias sum. Vide 
Conciencia... Se 

* Remordimiento , pesar, 0 pesadumbre con arrepentimiento. 
Poenitentia , 2. Poenitudo, nis. Poenitentis dolor.' Áni- 
mi dolor cum poenitudine. : 

* Remordimiento de conciencia. Conscientiz angor , stimú- 


lus, aculeus, anxietas , remorsus , us, 

* REMOSTAR, 0 remostecer el vino. Cum vino vetere 
mustum miscere , confundere, 

* REMOVER. Aliquid movere , emovete , loco mutare, 
transmutare, | 

Remover los humores, Humores vitiare , corrumper e , de. 
pravare. Vide Alterar. . 

Remoto. Remotus , Longinquus, Separatus , Disjunctas, 

— Dissitus, a, um. Vide Apartado, Apartar , Apartarse. 

* REMOZARSE. Juvenescere. Juniorem fieri. Juventam 
Iterató, induere. Ad juventutis annos redire. Florem 
juvente repetere, Juventuti restitui. . 

* REMPLAZAR, bolver una cosa d su lugar. Quipiam pro 
re sede collocate , priorem in locum constituere. 

* Remplazar el dinero sacado del erario. Expromptas pecu- 
nias ad rarium referre, in erarium restituere. 

* REMPUFAR. Aliquem repellere , propellere , depellere, 
aspellere, propulsare , Arcere ab aliquo loco. Vide 
Empujar. qe 

* Rempujon. Repulsio , Propulsio , Depulsio y MiS, 

REMUDAR. Aliquid mutare , immutare , temutare. Vide 

Mudar. > an AN 

* REMUNERAR. Aliquem remunerare , vel remúnera- 
ri. Aliquem proemio afficere', donare, Vide Recom= 
pensar. ; 

- Remuneracion. Vide Recompensa. : 

* RENACER, Renasci. Iterám oriti. Tterató nasci. Rena- 
cimiento. Secundus ortus. Alter ortus , Us, 

RENACUAJO, 0 Ranacuajo, Ranunculus, li. S 

RENCILLA. Parvum dissidium, jurgium. Rencilloso, Con- 
tentiosus , 2, um, 

* RENCOR. Odium intestinum. Vide Rancor. 

ye Rencuentro, Vide Encuentro. 1 3 : pe 

* RENDIR 4 uno. Aliquem debilitare, frangere , vincere, 
superare , sibisubdere, submittere, 

Rendirse , rendir las. armas. Adversario cedere , dare ma- 
nus, Herbam porrigere, Fateri se vitam. Arma pone- 
re. Concedere ia deditionem.. Dare se in adversarii 
potestatem, . ma 

* Rendido en la guerra. Dedititius, a, um. 4 sus Pasiones, 
Vitis , fagitiisque deditus , addiétus , mancipatus, 

Rendir, 0 rentar. Vide Renta. : "y 

Rendimiento , d redencion de una Plaza, Urbis expugnatios 

Rendimiento , sumision. Subje“tio y Submissio , nis, 

RENEGAR de su patria. Cognatis ac patri amicitiam dz 
societatem  renunciare , discessum ab amicitia 8 fce- 
dere denunciare. . a : adi 

* Renegar de Dios , y de la Ké, Religionem omnem, Deum. 

-. que ipsum ejurare.. Deo - fidem venerationemgue re. 
nunciare, A Deo dz fide desciscere , discedere , defice- 

re, Desertionem religionis. ac cultós Numini denuncia 
re , renunciare, ÉS 

* Renegar de Dios jurando. Ore.sacrilego Deum ejurare, 

¿ Ímpus verbis Deum ejurare., ab..se abdicare , abdicere, 
Sacrilego'jurejurando Numen ab se amoliri,-$z as 

-pernari. o. at EN iy 
* Renegado. Desertor Dei, Religionis, ac fidei. Vide 
Apostata, Apostatar. 

Reniego, Apostasía. Religionis ac Numinis ejuratio, ab 
dicatio , desertio, Ab Deo ac fide defedio > dis- 
cessio. | e 

] REN” 


me angit, pungity cruciat, stimulat, fodit ,' vexat, 


RE... 

RENGLON. Versiculus, i. Verborum linea. 

Palabra entre renglones, Verbum interscriptum , vel inter». 
positur. , 

UN REÑIR con alguno. Cum quopiam de aliqua re tixari, in- 

ter se jugare, digladiari, jurgio contender, Reñir con 
espadas. Gladis depugnare. No riñeron mas que de pala- 
bra, Intra. convitia. rixa constitit. 

* Reñir d uno. Aliquem objurgare , increpare 5 cum illo 
de re aligua vehementer agere. 

Renombre , 0 fama. Fama, *. Existimatio , nis, a 
inis. Vide Fama. 

RENOVAR. Rem verterem innovare , renoyare , Novare; 
ab integro reficere , de integro restituere. 

* Renovar una enemistad. Veteres simultates excitare, ex- 
suscitare , Suscitare y renovare , refricare A eÑlates 
grare. : qa : 

* El mal se renueva. Malum recrudescit , integrescit, 
Terent, * 

% Renovacion. Renovatio , Instauratio, Redintegratio, nis. 

| * Renovero , 0 Usurero. O , Oris, 

, RENQUEAR, Claudicare. Loripidem ire. 

| RENTA. Reditus, us. Veétigal , alis. Proventus , US, 

Renta de Herras y viñas arrendadas. Ánuonaria fundi , > vel 
vinearum prestatio. Reditus annus ex agris 62 vineis, 
En dinero > Nummaria fundi pensio. 

Su patrimonio le renta mil doblones. Ex patria hereditate 
aureos mille quotanniis colligit , percipit. Sua predia 

in singulos annos millenos aureos illi prestant > tri- 

-— buunt, pendunt, 

% Poner renta d una Iglesia , ó d/otra cosa. Sacras des 
amnuis mercedibus augere, dotare , instruere. Sacris 
«dibus annua vedtigalia assignare , attribuere, 

Pagar la renta establecida. Prediatoriam pensionem nu- 
merare, péndere, depéndere. > 

Rentero, Villicus , ci, Colonus , nf. . 

* RENUEVO de arbol. Coliculus , vel Cauliculus , i. Pal- 
mula , x. Surculus , lí. Palmes, itis. Regerminans co- 
liculus. Priori decusso succrescéns coliculus. 

* Renuevo que nace al pie de los arboles. Arboris, aut plan- 

te nepos , Otis, pullus, i,stolo, nis , suffrago , inis. 

RENUNCIAR qualquier cosa, Alicui rei renunciare, nun- 

| cium remittere. La herencia. Hereditati renunciare, 











Te ipsum , Inquit Christus z abnega, doma , vince. Ti- 
Y bi ipse bellum indicito: Genio ac naturz repugna ; 5 Natu- 
| : “re nunquam “indulgeas; Tecum ipse pugna semper, 
| inimicitias €Xerces Frange natura impetum. 

* Renunciar el cargo de la República. Abdicare (absolute 
éz sine adjunéto.) Abdicare magistratum. Abdicare 
se magistratu,. Abire magistratu. Deponere magistra- 
tum. 

* Renunciar el mundo. Mundo renunciare. Terrenis rebus 
nuncium remíttere .» vale dicere. E 

¿** Renunciacion , 09 Renuncia. Renunciatio , nis, 
* Renunciar en el juego de naypes, Falsa pagellá colluspres: 
| in lusione fallere. 
* Renuncio, Subdola false pagellee MSo: , 
FHREO. Reus ;-. rei. Nocens, tis., Sons y, sontis, Ree cri- 
minis, culpe BC. 
Diferir. el Juicio de un reo. Comperendinare reum. ius 
Judicium differre ín aCtionem perendie habendam. 
Rea » muger, Rea , rez. 
e0, un genero de pescado. Salar , aris. Salmo exilis.. Au- 
son. 2n Mosella, 
* REPANTIGARSE. Repando ac nimidm resupino cor: 


pore sedere, Repantigado. Qui resupino sedet Ccor- 
pore. 


*REPAPILARSE: Se cibis ingurgitare, Repapilado,C a 
bo onustus , Feplétys, Distentus epulis. 


' 


* Renunciate, niegate a tí mismo, nos dice nuestro Señor. 


Repartidor». Distributor  Divisor , Dita. y Ori5, 


RE 6 

REPARAR las quiebras « de alguna | Cosa, Aliquid A 
re, réficere , restituere. 

* Reparar las pérdidas pasadas, el tiempo perdido, Prate: 
rita damna , tempus. amissum sarcire , resarcire , com- 
pensare. 

* Reparar la honra quitada. 3 restituirla, Violatám alterius 
existimationem sarcire, Minutam alterius- famam res- 
tituere ; lesum honorem. resarcire. Ínustam_ alteri jn= 
famiam suá ignominia eluere , abolere, Pro suis in ali- 
quem injurlis satis ei facere. 

* Reparar sus fuerzas. LEA reficere , recreate. Se re- 
ficére,.:. 

* Reparar los caminos. Vias munire, sternere, 

* Reparar , 0echar de ver. Aliquid advertere , animadvet- 

"tere , observare,, notare , adnotare. 

* Casi Hinguno hay , que repare mas. las faltas en un Ora- 
dor, que lo bueno que dice. Fere nemo est quin acutiús 
atque acriús vitia 1n dicente: 3 quam recta videar. Cte > 

* No reparar en nada ; como salga con. la SUYA. Nalla ¡li 

, turpis est vicendi ratio, Nibil pensi habet , dum 
víncat. 

* Reparar en cosas muy menudas. Rem ad calculos exiliter 

y vocare. la minimis offendere. Minima queque observare, 
notare, Dedecoris umbrá commoverl. 

* No reparar en el gasto. Non gravatur sumptum facere. 
Non sumptu  deterretur. 

* No reparara en decirselo, Non dicere gravarer. Non du- 
bitarem. illum admonere. 

* No reparar en lo que dice. Inconsulté EUIEO Temere 

- verba fundit, Efluit quidquid in mentem venit, 

* Sin reparar lo bie. pies feci , per. impriden- 
tiam. 

* No hay que reparar en eso. Nomenti nihil est in eo. Non 
estin hoc magnopere requirendum. 

* Por quéno he de reparar en estas cosas 2. Quidni his com- 
movear ? Quidni hec requiram ? 


* Reparable , digno de nora. Notatione , vel notatu dig- 


nus, ay Um. Insignis , lllustris , e. y mas repara- 
bles por sus delitos , que por su nobleza. Nequaquam sunt 
tam genere insignes , quám vitiis nobiles. 

Reparación. Refeétio, Reparatio, Instauratio, nis. 

REPARO, observación. Animadversio , observatio, no- 
tatio , perceptio, nis. 

* Digno de reparo. Animadvetsione , observatione,. ob- 
servatu' «dignus, a, um, Res digna que. observetut, 
advertatur ; animadvertatur. gs 

* Reparos , ó notas por escrito. Perscripta animadversio. 
Scripto consignata .observatio, Perscribióo AR Sno- 
.Fiam. note: .. 


"Reparos de una casa. Edium calateda a ou. 


se Hacer los. reparos de una casa y reparal! 1 ia sarta- 
_teÓla. CUrAare y; procurare, / ZEdes qeu Aute, 

Mucho me ban costado los reparos ee esta, casa. Multum 
sane pecuniz dependi in sartsieóns Apra zdium procu- 
randis, as 


K Reparadors Reparator, > OrÍSn. 
REPARTIR una cosa entre muchos.Rem ¡ ja moto S par 


distribuere. a 


24 


ac cl , Parito.. De tributos ale 
ion. : Si 


PER 


* Repasar reveer y retocar e ES Qu pia oa 
noscere y recolet£,y, retraótare.. 


* Repasar. ipteriormente. Aliquid secum, pa, animo 'repú- 
” tare, secum recolere , secum Cogitere ¿ animo. soLgErEs 
agitare ;,1n animo volvere. Recogitare, de 


* REPASTAR el ganado. Pecoribus Paba prebere. Pas- 
cere Ovy€s. An o 


AAA RE | 

iprdio Propes, edis. In talum exiens projeétio, 
desinens projeétura , erumpens projeétio. 

* Repecho de un baluarte, Propugnaculi ima pedata projec- 
tio , extuberans talus, eminens propes. 

* REPELAR, Pilos alicui revellere , avellere , evellere. 

* Repelado, Vulsus, evulsus, avulsus, convulsus, 2,um, 

* Repelon. Capillorum Evulsio , revulsio , avulsio, nis., 

*A repelones. Furtim. Carptim. Raptim. 

Repelo , 0 padrasto de la uña. Vide Padrasto, ; 
* REPENTE. De repente. Derepente. Repente, Propere, 
Subitó. Protinús. Extempore. : : : 

* Murió de repente. Subitó periit, Subitanea 6 improvisa 

morte Oppressus , Correptus est. . 

* Decir, oechar de repente. Extempore carmina fundere. 

* Vino de repente. Inexpectatus , insperatus venit, Ex ins- 
perato , prater opinionem adfuit. 

*F Repentina cosa. Festinus, Citus, Subitus, a, um, 

* Partida repentina. ProfeCtio subita , prefestinata. 

* Una resolucion muy repentina. Consilium preproperum, 
nimis subitum , justo celerius. : 

* Repentinamente. Vide Repente. EE 

* REPERCUSION , reverberacion, Repercussus, Rejec- 
tus , us. Rejeétio , nis. A : 

* Repercusion , termino de Medicina. Noxii humoris reper- 
cussus , aversio, in diversum impulsio. : 

* Repercusivo. Repercutiens, Retundens 37 11SS E 

* Medicinas repercusivas. Repercutientia , vel serundentia 
medicamenta. Noxios humores alió avertentia phar- 
maca, | 

* REPETIR lo que se ha dicho. Dicta repetere, iterare, de 
integro dicere, redintegrare. PE 

* El eco repite lo nismo que ha oído. Quod excepit, ¡isdem 
verbis reddit, reponit, responsat ; remittit Echo, Au- 
dita Echo repetit , nerat, redintegrat. 

* Repite la calentura. Febris repetit , redit, recidit , recur- 
rit, rtevertitur, 

* Repeticion, Repetitio , Iteratio , Reiteratio, nis. Repeti- 
cion superflua de lo mismo. Tautologia , «e. Vitiosa ejus- 
dem verbi repetitio, 

5 Repetición de Atto, Preludium disputationis, Prefatio 
questionis. : 

* Repetidor en el estudio, Hypodidascalus, i. 

REPICAR las campanas. Festivo, crebroque 'sonitu tin- 
tianabula ciere, quatere. Tintinnabulis arguté conci- 
tis modulaté concrepare. Modulatam , festumque car. 
men campanis canere. Incitatiús quatefadtis campanis 
ad harmoniam canere. ZEs campanum vehementiús , Ar- 
gutiúsque ad numeros quatefacere, Sl 

* Repicar, y andar en la procesion , no puede ser. Nemo in 
duobus locis simul esse potest. 3 

* La viuda rica con un ojo llora , y con otro repica. (Refr. ) 
Alternis oculis plorat ridetque A Divitis hares 
que viduata viro, a. 

* Repigúe de campanas. Argutus $2 numerosus tintinnaby. 
lorum crepitus , us. ZEris campani creber , modularus. 

.. . QUe sonitus , us. Campanarum argutls, harmonicísque 

- odis concitatior pulsus, us. Numerosé frequenta- 
tus crepitantibus modulis campanarum tinnitus, loci. 
tatis ftequentamentis. festo numero editus campana- 
rum Cantus. 


o REPISAR, Aliquid yehementiús , iteratóque Calcare, 
pessundare, EY 

* REPLECION de carnes. Obesitas , tis. Dewvianda. Satu- 
ritas , ts. De humores. Humorum copia. 

* Repleto. Obesus > 4, um, Plenus, a, um. Carne 6% adi- 
pe refertior, Carnis adipisque plenior. 

REPLICA, respuesta para escusarse. lterata defensio, Re- 


petita excepto. Detensionis repétitio, 
Sin réplica. Praclusa omni exceptione, 


/ 
| RE 

* Réplica contra el alegato de la parte contraria. Replica 
tio , nis, AS 

* Haz lo que te mando , y sin réplica, Fac quod jussus es, 
nihilque contra refer , quó minús facere aut possis , aut 
debeas. Exple excepta jussa, nec ullá exceptione ad- 
versus ea te munieris. : 

* Réplica, respuesta á la respuesta del que defiende. Defen. 
sionis infirmatio , refutatio. | : 

REPLICAR d lo que se nos dice , contradecirlo. Alicui con- 
trarium referre, Aliena diéta contrario responso exci= 
pere, , 

* Siempre replicas disparatadamente d los que tratan contia 
go. Tecum. agentibus semper aliena refers, perperam 
obloqueris, importuna ingeris responsa. 

* Replicar , refutar. Aliquid refellere , refutare, confu- 
tare, 

REPOLLO. Brassica capitata, Caulis capitatus, 

*REPONER. Aliquid reponere. Reponer la polla en el jue= 
go del hombre. Sponsionem reponere. 

* REPORTARSE.Continere se. Temperare sibi, Iram com- 
primere, Reportate. Te ipsum contine. Animo impera, 
Hombre reportado. Mansuetus , pacificus vir, 

REPORTORIO. Mathematica tabulz, Epitome rerum a 
Chaldeis inventarum. 

* Reportoria del año. PrediCtio Chaldaica , QUA tempesta- 
tes anni, dz res memorande traduntur. ' 


REPOSAR. Quiescere , Requiescere. Somnum capere, 
Somno refici. | , 


Reposado. Quietus , Tranquillus, : 

Reposo. Quies , etis, Requies, Él Tranquillitas » tis, 
Pax , cis. 

REPOSTERO. Stragulum, li. Tapes, etis, 

* Repostero de la plata. PrefeCtus abaci , in qua argentea 
vasa collocantur, : | 

* Repostería, lugar de la despensa, Cella penaria , vel 
penuaria. a 

* REPREGUNTAR, Quidpiam ab aliquo iterúm interro- 
gare. 

REPREHENDER, Aliquem objurgare, reprehendere, in= 
crepare , acribus verbis accipere , asperioribus verbis 
castigare, . : 


_* Reprehensible, digno de reprehension, Reprehensione dig- 


nus. Reprehensionem commeritus. Reprehendendus, a, 
um. Accusabilis , le, Reprehensibilis' ,' le. * 

Reprehension, Reprehensio , Castigatio , Objurgatio , nis, 

* Reprehensor. Objurgator , Reprehensor , Ori. 

Represa del agua. Aqua compressa , stagnans, 

* Represo de lo que nos habian quitado, Alicujus rej recep= 
tio , recuperatio. 

* REPRESALIAS. Clarigatio, Pigneratio, nis. Ob res 
non redditas infliéta direptio. Res repetitas non reddentj- 
bus illata populatio, vel direptio, : 

* Represar el agua. Fluminis cursum cogrcere , retardare, 
remorarl, 

* Agua represada, Aqua stagnans , temotata , coércita, 

REPRESENTAR la Comedia, Fabulam, tragoediam, co. 

- moediam agere, 

* Representar a alguno y hacer sus: veces: Vicem alicujs 
gerere. | E 

* El Magisirado representa la persona del P rincipe. Magis- 
tratus vicem , vel auctoritatem Principis obtinet, 8getit, 
refert , representat , exhibet. Principis personam susti= 
net, gerit, tuetur, E sl 

* Representar , 0 proponer algo al Superior, De re aliqua 
ad prepositum , ad judicem referre, 

* To quiero representarle mis trabajos. Meam illi volo cala- 
mitatem demonstrare , Ostendere, exh; 
indicare , diserté significare, Rose, DOT 

* Los monstruos, y los prodigios mos representan los pecados 

de 








| | R E 
de los hombres, y la ira de Dios. Naturzinusitata mons- 
tra 6 prodigia , hominum flagitia, indignationemque 
iratí numinis representant, exprimunt , referunt, 

Representacion , semejanza. Effigies , species , ei. Simula- 
crum, 1. Ímago , Inis. . : 

Representacion de teatro. 'Theatri , vel scene speétacu= 
lum/ Datum in scena spectaculum. Fabulz actio. Re- 
presentante , Comcediarum aGtor. Comoedus, di. Dra- 
matis persona. ; E 

* Hombre de representacion. Vir honesta ac liberali specie, 
auctoritate pollens. Homo magn2 existimationis. 

* Representativo. Exhibendi, representandi vim habens. 
Poesía representativa, Dramatica poésis. Hoc Drama, 


tis. 

* REPRIMIR la audacia , el furor, los esfuerzos de algu- 
no. Alicujus libidinem >. audaciam furorem , impu= 
dentiam , Jnsolentiam , cupiditatem , nefarios conatus 
reprimere , Coércére., cohibére, comprimere , refutare, 
frangere, freenare , refrenare , domare , edomare , re- 
tundere, continere. Alicujus cupiditati se opponere, se 

- —objicere, obviam ¡re , ocutrere. ; 

REPROBAR. Aliquid reprobare , damnare , improbare, 
condemnare. Alicui rei repugnare , reclamare. 

* Ser reprobado. Repulsam ferre , acciperé. 

Reprobacion. Repulsa , , Rejeétio , reprobatio , nis. 

* Reprobo. Prescitus, pravus y perversus > damnatus, 
2, UM, 

REPROCHAR é uno su ingratitud. Alicui ingrati animi 
vitium exprobrare, objicere , crimini dare , opprobrare, 
ingrati animi criminationem intendere , intentare. Vi- 
de Zaberir, A 

* REPUBLICA. Respublica, reipublica. Esto es bien de la 
Republica. Hoc € republica est, ad salutem omnium 
pertinet. 

* Republicano, ó Republico, enemigo del estado monarchico, 
Studiosus Democratici , seu Aristocratici status. 

* REPUDIACION ,ó Repudio, Repudium, di1. Repudia- 
tio , MiS. | 

** Repudiar su muger. Uxorem repudiare. Uxorem jubere, 
res suas sibi habere. Uxori repudium nunciare, renun- 
ciare , mittere, nuncium remíttere. Cum uxore di- 
yortium facere. E 

* REPUESTO. Repositus , a, um. Tener de repuesto Ali- 
quid repositum habere. de. 

* REPUGNAR. Alicui rei repugnare, reluctari, refragá- 
ri , resistere, ODsistere > obstare , se se interponere, 


adversús tendere. 

* Repugnan gracia y pec 
tum non cohzxrent , 
repugnant, mutuo se expellunt, '5e exc 

_* Repugnancia. Repugnanta , *. A 

* Tener repugnancia á qualquier Cosa. Aliquid horrere, 
aversari, respuere , refugere, cohorrere. Ab aliqua re 
abalienari, abhorrere, alienum esse, alienum habere 
animum. ¡ 

* Con repugnancia Invite. Repugnanter. 

Bien veiamos que lo decias con repugnancia, Ea te invitum 
dicere videbamus. Ñ : 

Repugnante, Repugnans , ts. 

REPULGAR. Lintei, vel panni oram replicatione insue= 

E re. Repulgo. Sutura ad oram lintei acu duéta. — 
Asir del repulgo de la empanada. Offendi in re levissima, 

E Ba Veneris culpas, cúm ipsam non possis. 

ULIR, Quidpiam repolire , iterató polire , repeti- 
ta politione retraCtare , vel renovare. 

* papi Altera , vel iterata politio. Noya expo- 

) , ; 
* REPULULAR, Repullulare , repullulascete. 
* REPULSA. Repulsa, x=. Rejegtio, nis, 


consistere non possunt, inter se 
ludunt. 


ado en un sugeto. Gratiz 82 pecca= 


RE. 367. 
* REPUTACION. Existimatio , nis. Fama", 2. Nomen 
inis. Opinio , nis. > ej 
* Tener gran reputacion. Famá valere. Existimatione cla- 
rere. Nomine celebrem esse. Claro esse nmomine. Cele- 
brari, predicarl. 
* No tener muy buena reputacion, Minus commodé au- 
dire. | 


% Adquirió la reputacion de hombre de bien. Obtinuit exis- 


timari vir bonus, vel ut existimetur vir bonus. Cío, 

Un hombre sin ninguna reputacion. homo sine existimatio= 
ne, sine hóonore, sine nomine. Homo inglorius. 

* Una muger de mala reputacion, Foemina honoris expers, 
ac pudoris, Mulier projefte fame, imminutz famz, 
laborans infamia : Oppressa dedecore él infamia: No- 

tata ignominis labe: Inusta infamis maculis. Foemi- 
na male audiens. ; $ : 


* Desde el tiempo de Nerón empezó á tener mala reputacion, 


Leserat famam sub Nerone. Plin. jun. 

* Tú te hallas en una alta reputacion, Tuis de laudibus 
omnium est fama consentiens. 

* Mantener la reputacion adquirida. Sustinete, ac tueri 
expeGtationem sui, vel expeltationem de se conci- 
tatam. paa. 

* Perder la reputacion. Famam , existimationemque amíit- 
tere. Famam, vel existimationem perdere, 

* REPUTAR. Existimare. Putare, habere. 

*- Estar reputado por dofto. Doftum haberl, existimari, 
credi. Haberi doltorum hominum numero. In doétis 
haberi, duci, numerari , censeri. : S 

Requa. Vide Recua. 5 PA 

REQUEBRAR á una muger. Hlecebrosisverborum blan-= 
ditiis delinire mulierem. Liíbidinosis lenocintis emollire 
mulieris animum, Molioribus Jaudum illecebris blan- 
diri foeminz, - ' ARTE TE 

* Se alegra que la requiebren. Gandet puella hec deliniri 
lenóciniis blandientium. Libenter demulceri se sinit il. 
lecebrosá blandientium ac palpantium consuetudine. 

* Requiebros. Molis ac delicata ratio loquendi, agendi= 
que foeminz cum viro, aut viri cum foeminá. lllece- 
brosa blandimenta. Voluptaria lenocinia, orum. 

Requerir, pedir con instancia, Quidpiam ab aliquo “enixe 
petere , impefise postulare , contenté flagitare , inten= 

-tiús rogare, vehementiús efflagitare. Or y 

* Requerir á uno por justicia. Juridice aliquem monere, 
commonere, ut morem geral. E 

* Requerido. De gerendo more appellatus. Commonitus 
obsequi. Jussus parére. E 


E Requerirse. Requiri. Necessarium esse. 


* El tiempo lo requieres Tempus id. exigit. . > 
* REQUIRIMIENTO. Juridica , aut Canonica monito 
denunciatio. : >, Edad | | 
*R REQUISITORIA, Forensis unias judicis “ad alterurn, 
postulatio. 53% nos | | 
Requisicion. Petitio. Postulatio , MIS- Postulatum, ti, 
De parte del Fiscal. Procuratoris fisci postulatum, 
Requesta y Ó requirimiento.. Vide io 
* Requisitos. Res necessari£ ad E faciendum, 
* Quantos requisitos se necesitan para hacer un per, to Draz 
dórt Quim multa. “es OporteL Y perfeéto Oratore 1 
¿Quim muliz corporis dotés y 8 laudes a0imi requiran— 
vur, desiderantur , necessariz sunt ad summam elo- 
quentiz dignitatem!- ' - 


REQUESON. Meta pressi lactis, Lac squiston; 


RES 


ES de ganado. Pecus, udis , wel pecus, oris. ES 
> RESABIARSE. Exacerbari, stomachari. Resabiado, 
Exacerbatus, 2, um, Pts 

* RE- 
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* RESABIDO. Sciolus , li. . EN 

* Resabio , mal sabor de algo, Ingratus alicujus rei sapor, 
in gustatu persistens, : 

Este manjar tiene resabio de melon. Cibus hic peponem 
sapit. 3 s 

* Esto tiene resabios de heregía. Hoc sapit heresim, 

* No puede ocultar lós malos resabios del natural, Erum- 
punt quandoque in eo nature vitia. Adhuc in eo yí- 
gent prave indolís signa. ; 

* Resaca de la mar. Ejeétamenta maris, 

$ RESALTAR la pelota. Resultare pilam , repercussy 
resilire, j 

* RESARCIR los daños. Damna resarcire, pensare; com- 
pensare , rependere. 

RESBALADERO, Lubricus trajectus, us. Viz lubricum, 
Vix locus vestigii fallentis , fugientis , fluentis , labi- 
lis , instabilis. E 

Resbalar. 1n lubrico pedibus non consistere, pedibus flue= 
re, gradu delábi, vestigio falli. : 

** Resbaladizo, Lubricus, a , um. El suelo está tan resbala- 
dizo, que no puedo sentar el pie. Tam lubricum est solu m, 
ut nequeam pedibus insistere. Soli lubricum mea fallit 
vestigia , sic ut stabili esse gradu non possim. Ab lu- 
brico soli mihi fuunt pedes , effluunt vestigia , fugit 
omnis in: incertum gtradus, OS 

'* Resbalon, Fugax in lubrico gradus , us. E ugiens in lu- 

-brico gressus, Lubrici soli fallens vestigium. Ab fallen- 
te solo fluens éz labile vestigium, 

* Dar resbalones. Lubrico ac fallente vestigio ferri, 

Caer resbalando , 6 de algun resbalon, Labi in lubrico, Fal- 
lente vestigio cadere. Pluente pede prolábi, 

Lugares escarpados, donde no se puede dár paso sin resbalar, 
Loca ¡prerupta vestigium fallentia. 

RESCATAR los cautivos. Pretio captivos redimere, Nu- 
merato .pretio captivos liberare. : a 

Rescate. Redemptionis pretium , redimendi captivi sum- 
ma, vel. pretium, ó 

Poner 4 rescate , ó en venta los esclavos. Captivos subhas- 
tare. Concertar los rescates de los esclavos , Pacisci cum 
hoste de redemptionis pretio. Certo pretio redemptio- 
nem pacisci ab hoste. Pagar el rescate, Redemptionis 
pretium péndere, numerare. * : 

* RESCINDIR , anular. Aliquid rescindere , irritum fa- 
cere, ierritum esse decernere, 

* Rescision, Rescissio , nis. EN 

Acto rescisorio. Aétio rescissoria, Juicio rescisorio, Judis 
cium rescissorium , vel rescindens, EN 

* Rescripto del Principe. Principis rescriptura, 

** RESCOLDO. Prunarum reliqua , crum. Prunarum re-. 
'siduum. Ea EN 

* RESELLAR. Iterúm aliquid signare, obsignare, Rose. 
llado, Iterúm obsignatus, a, um. AAN 

* Reseña de exercito. Copiarum recensio , nis. Hacerlo, 
Exercitum recensére. pia ' 

Resentirse de algun mal. Doloris sensu affici, tangi, 4yp 
está resentido de aquella afrenta. lofizum illiys animo 
heret probrum, - 

RESERVA. Conditio , .nis. Sepositus, 145. : 
ener de reserva trigo ú otras cosas para otras ocasiones, 
Triticum , vel alias res habere conditas , sepositas ad 
aliud tem 

* Cuerpos do 

e re , 
plemento , wel subsidio futura , ubi res poposcerit, dz 
separatim unum in corpus collect. : 

ss sida , Ó excepcion, Exceptio , nis, Interposita condi. 
tio. Sin reserva, Sine wlla exceptione, Nulla interpo= 
sita conditione, : 

Reserva, circunspeccion. Observatio , nis. 

$ Los aniiguos usaban de mucha reserva quando querian de: 


serva (en terminos de guerra.) Copiz sup= . 


RES 


clarar la guerra. Summa erat observatio. in bello mo- 
vendo , apud antiquos. Cic, 

* Quando tratas con los amigos , obras con demasiada re- 
serva. In agendo cum amicis nimiam adhibes observa- 
tionem. Non satis familiariter agis cum amicis. Es 
in amicos officiorum observantior. 

* Con reserva, con retencion, Modicé. Parce, Restriéte, Ve- 
recunde. Timide, 

* Dar sin reserva. Liberaliter, abundanter > largé , effu- 
se donare, 

* RESERVADO, discreto, circunspctto. Consideratus, 
Cabtus. Prudens. Omnia circunspiciens. : 

* RESERVAR , guardar. Condere, recondere aliquid, 

* Reservar provisiones para todo el año. Commeatus ad 
familiz sustentationem necessarios 1n totum annum se. 
Pponere , condere , asservare conditos , asservandos re- 
ponere, 


* Esto para tí se reserva, Hoc tibi reservatut, servatur, 
asservatur. 044 é 

* Reservar, exceptuar, Excipere , recipere quidpiam. 

“* Mi padre me ba cedido el estanque , pero se ha reservado 
Para sí la pesca de dos años, Suas piscinas in me trans= 
Cripsit pater , sed earum biennem piscatum sibi re- 
cepit, vel excepit , vel interposuit, 

“K Reservar de obligacion á uno. Officii onere aliquem exi- 

A Mere, immunem facere, reddere, preestare.. 
Caso reservado. Casus superiori reservatus , 4 quo ipse, 


non alius sine-ejus facultate absolvere potest. Reser= 
vacion, Reservatio , nis. 


RESFRIARSE, Ponerse frio. Refrigescere. Calorem po- 
nere, exuere, Refrigerari. Algére, 

* Resfriarse en la virtud, la virtutum studio conceptum 
priús ardorem abjicere , exuere , ponere , deponere, 
remittere, : 

Resfriar , enfriar 4 otro. Vide Enfriar, 

* Resfriado, Algor, oris, Estár resfriado. Algidum esse, 
Frigore affici, 

* RESGUARDO. Cautio, nis. Estaban tres de resguardo, 


Por si hubiese peligro, Tres parati erant , si forté res 
in discrimen adduceretur. 


RESIDENCIA, Commoratio , assiduitas, assidua pree- 
sentia in aliquo loco, 


* Tener su residencia en algun lugar. In aliguo loco reside- 


re , Commorari, consistere. 
SL omar residencia 4un Corregidor, Rationem sui mune- 
1Is A Pretore exigere, reposcere. Juez de Residencia, 
- Quesitor judex, 
RESIDIR en algun lugar. In -aliquo loco residere , assi- 
dere , assidunm agere, assiduum esse , assiduum heere- 
re , vel manere. 
* Está mandado que los Obispos residan , hagan su residen— 
cia en sus Obispados. Ediótum fuit y Ut Antistites suum 
''munus presentes obirent , ut assidui essent in pastorali 
munere , ut assiduí per se procurarent suam provin= 
ciam, ut sacri pastoris partes presentes agerent, ut 
'obirent per se «curam pastoralem. 
* RESIDENTE. Residens , commorans , tis. Incola, z, 
RESIDUO , resto de alguna cosa. Reliquúm, residuum, 
dui. Reliqua , residua , orum. , 
RESIGNAR su oficioen su amigo. In amici gratiam éz 
commodum abdicare se munere. Abdicando suo mu- 
here amicum vocare in successionem, Ámico cedere 
Jure ac possessione sui muneris. Ámico jus, possessio- 
nemque muneris gratis transcribere, Suum munus 
amico gratis utendum , fruendumque tradere. 
* RESIGNAR su beneficio en manos del Obispo. Abdicare 
se sacerdotali beneficio apud Episcopum. 
* Resignarse en la voluntad de Dios, Acquiescere in Dei 
yoluntate, Divine yoluntati se totum permittere, vel 
com- 














| 


RES: 
,.committeré. Ad ¡Dei natum., arbitriuínque se totum fin> 
gere 8 accommodare. | 
* RESIGNACION: de. oficio y 0 beneficio. Sacerdotii , aut 
muneris abdicatio, traditio , transcriptio. Sacerdotii, aut 
muneris per alterius abdicationem gratuitó alicui:trans= 

cripta possessio. Banos; 

* Resienacion en' la voluntad de Dios. Voluntatis humanz 
cum divina consensio. ES 

* Resignatario , aquel en quien seresigna el beneficio. Ab= 
dicatum nanciscens beneficium. 

RESINA, especie de pez. Resina x. Cosa parecida d la rez 
sina. Resinacens, 2, aum. Mezclado con resina. Resi- 

narus, a, um, Abundante de resina, Resinosus, a, um. 

RESISTENCIA. Obnixus, renixus, us. Adversus , vel 
contrarias , vel sepugnans conatus, renutus, us, Ha: 
cer resistencia , Obsistere , resistere , obniti, obmoliri, 
repugnare, 

e Sin resistencia. Nemine repugnante, obsistente , reluc= 
tante , refragante , se opponente. iS 
RESISTIR. Alicui- resistere , obsistere , repugnare , se 

+ Dpponete, | eS 

* Resistero del Sol , 0 Resol, Radiorum Solís repercussus, 

—sepercussio , nis. y 

Resma de papel. Vide Papel. 

RESOELAR. Halitum edere. Vide Respirar. 

* Resuello, Spiritus y us, Halitus , us. Anhelitus , us. 

FRESOLVER , determinar qualquiera cosa. Aliquid statue- 

- Ye, constituere, decernere, 

He.resuelto no salir de aqui. Hine non exire constitui, sta= 
tui, deliberavi, decreyi, statutum habeo in animo ac 

« deliberarum, apud animum meum statni , animum ¡n- 
duxi, deliberatum mihi est, statutum mihi est ac fixum, 
 «habeo stattum cum animo ac deliberatum. | 

* Tengo resuelto ecbarle de casa. Stat sententia , ¡llum pelle: 
se. Cic. Hole 

* Resolverse a todo acontecimiento, Ad omnia se confir- 
mare, 

* El sexesolvió a tolerar todos los trabajos , antes que. ren- 
dirse. E: certum , ratum., fizumque est quidvis experiri 
malorum potids , quám se dedat. . 

* To me he resuelto d sufrir todos los males con paciencia. 1m- 
peravit egomer mibi, omnia ferre patienter. Terent, 

* Resolverse por el parecer de otro. Ex consilio alterins alí- 
quid sramere , deliberare, 

* RESOLVER, od disipar el humor. Coaétam éz concre- 

; tum humorem discutere, digerere”, dissolvere , dissi- 

pare. . 


* Un tumor que se resuelve. Tumor foras exhalans ) Per 


£ 


poros detumescens, Tumor qui discutitur, digeritur, 


solvitur , difflarur ,edissipatur., evanescit. 
“* Aquella grande hinchazon se resolverá en postema. Ingens 
« ¡le.pgnus, in pus :solvetur , digestus suppurabit , in 
saniem resolvetur , diffluet. 
* RESOLVER , explicar., desatar una dificultad. Questio- 
nem difficilém explicare , enucleare , evolvere , expe- 
«dire, exuricare., enodare, explanare , solvere , dissol- 
Mere; LOT ; A 
* Ese es un hombre, que immediatamente resuelve qualquie= 
ra dificultad que sele proponga. ls est, qui in re quavis 


$ Vestigio , absolutéque decernat.. Is homo est , qui 


- Quidlibet ; mox , unoque-verbo decidat, Suz sententiz 
E Omnibus ita .certus est, ut rem quamyis. uno, coque 
£Cretorio verb 4? 
dn o conficiat. 
e LU. bis - 
3 7 CION, determinacion. Decretum , tl. 
* La resolucion ya está hecha, allá voy. bo , fixum est, sta- 


JUrum st; constíitutum est, decretum est, delibera- 
tum esto 


e Resolucion , Proposito. Consilium , li. 
e Perseverar en la resolucion tomada, ln proposito, Suscep- 


En Tom. 11, ¿ 
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- toque consilio permanere., constare , consister 
-SIStere'y perseveraré. 00 0010 E 
* No sé qué resolucion tomar, Quo me, vertam., nescio. Da- 
bia cogitatione distrahor. Nondum dispicio , utram in 
. partem. me dem. In- ancipiti curá. versor, Nihil..dum: 
exploratum , certumque habeo. In neutram partem in- 
clinat animus. Consilium capere nequeo., Explicare ni- 
hil queo. Inops consilii sum. Expedire me ex..hac de= 
liberatione negueo. Animus labat in consilio. Animus 
nutat , wel non, consistit, , vel nihil habet. explorati: 
-Difficilis mihi.deliberatio est. Explicata , vel Explo- 
rata capiendi consilii ratio .mihi non est. Lubricus est 
¿mihi ad -deliberandum locus... Distrahunt me . diversa 
consilia, ' RS p 
8 Las resoluciones apresuradas pocas veces tienen buen suce- 
so, Prepropera consilia raró prospere cadunt, vix un- 
«¿quam felicem sortiuntur exitum. es : 
Habiendo tomado resolucion de continuar su camino. Post= 
quam illi sententia stetit pergere, ire. Liv, : 
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* Yo estoy en la misma resolucion. In eádem súm yoluntate, 


Idem mihi estin animo facere, > 
* Miresolucion es de ir d-verte. Mihi consiliym est, Mihi 
-animus. est. In animo habeo, te adire. E 
Mudar de resolucion. Vide Parecer, 
* En resolucion ; esto es, Hee denique summa tei est. 
* Resolucion de alguna duda, Impliciti nodi enucleat expli- 
“catio, dilucida expositio. a 
* Resolucion. de nervios. Nervorum solutio , resolutio la- 
xatio. A 
* Resolucion, atrevimiento. Audacia, fidentia, «e. Animi 
-confisio , ONIS. > E ; 

* Con resolucion, con valor. Magno animo. Fortiter, 

* RESONAR , dar sonido, Sonare ,. resonare , sonum 
- edere. Resonar mucho. Personare. Circum sonare, 

é Resuenan los valles con el canto de los pastores. Opilionum 
canta valdé. resonat, circumsonat , personat universa 
vallis. ..' - A an 

Resoplar, Respitare, reflare, Resoplido. Respiratus , us. 
Reflarus, us. bs 

* Respaldar ;, respaldo de un banco , 0 de una silla. Scam 
ni, aut sellee mora dossuaria, crepido dossuaria. Vide 
Banco, e o e : 

* RESPETAR , honrar d alguno. Aliquem colere., obser- 

_«¡yare , venerari, revereri , honorare, honore prosequí, 
in honore habere. Erga , vel adversús aliquem reveren= 

tam adhibere. Alicui honorem habere , vel adbibere, 

- venerationem exhibere. 23 

€ Respetar las cosas sagradas, Res sacras reveren 8z coles 
re. Rebus sacris cultum ( honorem tribuere. 607,6 

Respetar d uno por. ser Tico. Ex censu aliquem estimare, 

- honorare , reveteri. O NT. ¿DS > 

e RESPETO, Respeéto, miramiento. Ratio , “his. Respec- 
LIS ras : ya 

* Un hombre que no tiene re 

-  Mullias rei , quam sui com 
petum habeat. 

RYO no me juzgo en nada, 

"bil me:esse sentido... 00 ' - 

* Respeéto del Cielo , la tierra no es mas que un punto, Ha- 
bita ratione Corli, Terra est instar punéti,. Si collocatio- 
nem ineas , vel SÍ comparationem institutas Coeli ac 
Terre, hzc minuti pundli speciem obtinebit. Terra Coa- 


speblo sino d sus intereses. Qui 
modi ;rationem ducar Los 


respebto de ¿Pre te quidem, ní- 


lo collata , PUNÍtUm Est exiguum, 
* Por su respeto. Bropter eum. Ejus cansá.; , 
RESPETO, honra 0 veneración, Honor, oris. Reverentia, 
ze Veneratio., nis. Observantia, ee, pera? 
Debido es el respeto a los ancianos. Honos habendus est:se- 
nioribus. Debetur reverentia ztate grandioribus , Ó ad- 
 yersús eos adhibenda est... 


Aaa ES - Len 


RES 


; sto deúno; Vide Respetar. 0000 00000 
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* Digno de respeto, Venerandus , reverendus, honoran- 


“dis y “colendlus , 'a'um. Veneratione dignus. Venera- 
bilis ed 

* Siempre hablas el primero] sin respeto de los mas dignos, 
Sumis tibi dicendz sententiz primas partes, nulla ho- 
noratibriíni reverentia, aut veneratione. 

* Yo jamás” te “he perdido el respeto, Mea tibi observantia 
nunquam defuit. 

* Salvo el respeto de” los presentes. Pace dixerim audien- 
tium. Salva audientium reyerentid, Cut! boná adstan- 
tiam venid. 

* Salvo nuestro respeto , señores mios, él ha ibnildo, Quod 
mihi fas sit loqui inviolatá hujus coronz reverentiá , vel 
-—dicam bóná audientium' venia, vel fas sit dicere vestid? 
qui adestis venid; padéntse mentitus st. ' 

* Por ese respeto. Propterea. Eo nomine. Ea. gratiá. Ea 
- de causa. Idcirco. * 


* RESPECTO de lo que. Pre ut, Poco le Aló, respeíto de 


lo que merece. Maligne laudatur , pre ut alarmas est, 
e Respeltivamente. Considerata rei, aut personz dignitate, 
Pro cujuSque rei mérito, aut dignitate: 


* Resperosamente. Reverenter, Cum veneratione. Venera- : 


bunde.' 
* Respetuoso.) Reverens , tis. nido , vel. boi alios 


reverens. 

* Muy respetuoso, asi con sus superiores , como con sus 1gua- 
les. FEqualium qué ac majorum reverentissimus. Per: 
inde adversús ER » dj HE majores officiosus in 
adhibendá reverentiá,” 

* RESPIGAR. Messis nia, Spicilegium facere, 
Respigador, Spicilegus. Respigadora. Spicilega , Z. 

Respigon de la uña;, uñero. Reduvia , 2.: 

* RESPINGAR. Cum despicatu, alicut obloqui, refragari 

* Respingo. Verbum insolens cum despicatu, 

* RESPIRACION. Respiratio , nis. Halitus, us. Spiritus, 
us. Anima, e. Este grande viento impide la respiracion, 
Ingentis hojas venti visa nimam id y A 
supprimit 5 opprimit, 

* No tiene la respiracion libre, El halicus intercluditar; 

rohibetut , supprimitur, 

* RESPIRADERO. Spirameñtum , AS li, 

RESPIRAR. Spirare, respirare. Halitum ducere. Spiri: 

tum, vel animam ducere.- Spiritum baurire Sí Fedde» 
re, Ducere aérem spiritu. 

* Dificultad de respirar. Ánime interclusio , $ Aangustiz 
-spiritus. Spirandi difíicultas. Cels. > 

* El ayre que respiramos. Aér quem spiritu Andino Ani- 
ma, quam spiritu ducimus. Cic. s 

ES Qué cosa mas comun A los vivientes , que el ayre que res 
piran ? Quid. tam -commune , quin spiritus vivis ? 
Cicer." 

* RESPLANDECER. Splendere , resplendere, corus- 
care. Vide Relucir. 

Resplandeciente. Nitidus , splendidus; a y UM. Fulgens, 
tis. Coruscus, a, um, Coruscans , tis. 

Resplandor. Splendor , fulgor, nitor”, Otis. 

RESPONDER. Alicui respondéte , responsum dare, red. 

4 Aa > Teférre, reponere , prabere, 

esponder a lo que se le y pregunta. Respondere ad í interto= 
gata, vel ad ea que quesita sunt. 

E peo 4 una carta. Rescriberé, pida in epis- 
OL1S+ 

e dede adefesios, Aleciám 3 quastione responshm 

are. 

e Yate he respondido d todo. Habes ad omnia Cic. 

* Responder de los defettos de alguna cosa. Vitium alicujus 
rel “prestare. 

« Yo debo responder de lasobras, y delas palabras de este 


de 


* Restricción: Restriétio , adstriétio , nis. 


R ES 0d ñ 
«hombre. Hujus hominis. faéta 8 diéta mihi aigenigoda 
sunt. Cic. 
* Responsable. Sponsor , oris.. Responsalis , is, Respon= 
sor, oris oo 
* Respondo, pos anna y tis. Qui crábrá Sá indignanter' 
respondendo contradicit, 
* Respohso. Preces pro defunétis ad Deum fuse, que 
Responsoria vocantur. 
* Responsorio. Responsorium post quamlibet leGtionem Or 
ficii Ecclesiastici appositum. da 
Respuesta. Responsio , nis, Responsum, si, 
Dar su respuesta. Vide: Responder. 
* Bolver el criado con la Papes Responsionem 1 re 
ferre. i 
RESQUEBRAJFARSE. Eindi. iia agere. Rimis aperiri 
Hiare, Rimam dicere. Labem-facere.  Vitium fas 
cere, 
RESQUEBRAJFJADURA. Rima, e. Resquebrajado. Ri 
mosus , a , UM. 
Resquicio de puerta. ventana. Rima, vel Rimila ET 
* e Rem quampiam instaurare; restan. 
rare, restituere 7 priorem in stacum redígere , revocare, 
pristinum in statum restituere , enc, in statum re 
ducere, in integrum restituere.. 
* Restablecimiento., Restitutio ,' instauratio , testitutio in 
integrum. lastauratio in priorem starum. q 
RESTAÑ AR la sangre. Vulneris cruorem sistere PSoparA 
mere. Cruoris fluxum supprimere. 
* RESTAR, quedar de resto. Restare, superar, superes: 
se, Reliquum esse. Residuum esse, - 
* Si es que nos resta alguna ei Si qua spes religua 
est. y 
* Restar en las cuentas. (termino de des Arismética y Pltlem 
“aliquam de summa deducere , subducere , detrahete. La 
accion de restar, Arithmetica deductio , subduglió.: 
e El resto, 0 lo “restante, Reliquum y'i.: Quod superest, 
quod restat, Residuum , dui. 


* a la mi resto, Depono quidquid mihi" reliquia est, 
3 Ultima experior. 

* * Ha echado todo sú resto. Experitur oltiia: Ad extrema 
descendir, Aleam jacit omnem, Ha -omne discrimen' se 
immittit, 

* Cargar al enemigo d todo resto, con v8dds las fuerzas. mo 
tis viribus in hostem , toto impetu irruere in hosten, 

* * En quanto d lo restante. Por- lo que toca a lo restante, 
“-Ceterum. Caterá: De cetero: Quoad: caterá, Qiibad 
reliqua. De reliquo. In reliquum. Quoad reliqubm, 
*- Quod pertinet ad reliqua. alt spedtar ad Cha 

«tera: 

* RESTAURAR. Restaurare. Vide Renovar. 

* Restauracion. Instauratio , réstitutio y mis. 

* Restaurador. Restitutor , "oris, Quí aqua instaurar, 
restaurat , renovat. . 

* RESTITUIR lo ageno. Alienam rem. reddere z  testitue. 
re , reponere. 

* Restituir , restablecer. Aliquid- restituere 1h “integrúm, 


Restitucion. Restitutio. , Mis. PES ad 
instaurator , Oris, a 
Resto. Vide Restar, Ez 


'RESTRIÑIR, 0 Resringóh Aliguid adstringete Festiin- : 
gere, adduceré , CoBrcere.' 


th Hr En 


Restriétivo. Stypticus , 2, UM: ut Sty tica medicamento, 

Restrojo. Vide Rastrojo. ¡ 

Resvaladero , Resvalar. Vide: Resbalar, 000» 

RESUCITAR. ln vitam, vel in lúcem redifé? A vitam 
$ mortuis excitati, suscitári N exsuscitari , ero 
resurgere. Reyiviscere, ( o 


Resucirar un muerto, NMortuym vit RlerE: ; vespa ad 
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vitam excitare , suscitare, exsuscitáre , revocare , te- 
ducere, Aliquemá morte ad vitam revocare, in lucem 
reducere. 

Resucitado. Ad vitam revocatus , redivivus, 2, um. 

Resurrecion, Reditus ad vivos. Reditio ad vitam. Á morte 
ad vitam , vel é mortuis ad vivos reditus, us. Re- 
surrectio , nis. : 

* El Mysterio de la Resurreccion de nuestro Señor. Wyste- 
riam Christi Domini redivivi, vel ad vitam redeuntis, 
vel + sepulchro existentis , vel se ipsum € mortuis ex- 
citantis , vel sua virtute e mortuis exurgentis , vel suo 
é tumulo prodeuntis. 

* RESUDAR: Exudare. Aliquantulúm sudare. 

Resuello. Vide Resollar. : 

* RESUELTAMENTE, con atrevimiento, Audacter, Fi- 
denter. Fidenti animo. Intrepidé..Haud cunétanter. 

* Resuelramente , con firmeza. Constanter. Fimiter. Firme, 
Firmo animo atque constanti. 

Resuelta cosa. Enodatus , enucleatús , explicatus, a , um, 

* Resuelto , determinado , decretado. Statutus , decretus, 
deliberatus, constitutus , fixus 8z statutus, a, um. 

* Resuelto , atrevido, Audax , confidens, prefidens , tis. 

% Resuelto, firme, y constante en sus resoluciones. Cons- 
tans, firmus , fortis ¿ consilii certus , propositi tenax. Ín 
instituto perseverans. In sententiá firmus. Qui nullá re 
a proposito deterreri , abduci, deduci , avocari , revo- 
cari potest. Ade 

* Resultar. Colligi. Inferri, Concludi. Confici. 

* De todas estas razones resulta que Sc. Ex his rationibus 
ed res redigitur, vel id unum modo colligitut, effi- 
citur, cogitur , vel eum in locum ac «statum redit. res; 
ut ázc, : 

* Resulta de una disputa , o de una conferencia, Deliberatio- 


nis, aut disputationis consectarium , consectarium Ca- 
put, consectaria summa., 


- * RESUMIR , repetir lo que otro ha dicho. Excipere sermo- 


nem ex ore alterius, totidemque verbis referre, 


ax Resumir en pocas palabras. Paucis rem comprehendere, 


perstringere , in pauca conferre, 

Resurreccion. Vide Resucitar. 

RESURTIR. Resilire. Resultare, 

RETABLO de un Altar. Arz sacra ornatus toreuticus, seu 
ex ligno , seu ex lapide, de 

* RETAGUARDIA de un exercito, Extrema acies , postre- 
ma-acies. Ultimum agmen., | 

* Rerabila, Series longa, nec interrupta rerum. 

RETAJAR, o circumcidar. Circumcido , is. Presecare, 
resecare, recidere aliquid. 

_Retajado, circuncidado. Judzus apella. : 

* Retal, 0 retazo. Presegmen , inis. Presegmina, um. 
Panni segmentum. 


"RETAMA. Genista, te. 


* RETAR. De proditione apud Regem, aliquem incusare, 
“8 ad duellum provocare, 


Reto, o repto. Vide Riepto. . el 
RETARDAR d uno. Aliquem morari , remorari , tardare, 


retardare , distinere , detinere. Alicui moram afferre, 

¿Objicere, “injicere ,. .CEeare, inferre , obducere , morzx 
causam creare, tarditatis causam prebere , dare , mo- 
ram 62 impedimentum injicere, Esse alicui in mora, 

* Retardar, dilatar de un dia para otro. Procrastinate, 

- Aliquid differre ac procrastinares. $ 
etardarse. Vide Tardar. dbz 

Retazo.. Vide Retal. | Ll 

* RETE FAR Una Casa, Tetta tegulis reficere 3 instruere, 
repatare, Retejador, Scandularius , Lil. En 

* RETEN (adverbio) Tener algo de retén. Aliquid in sub= 


sidium preparatum habere. Copias in subsidium habe- 
re paratas, 2 


Tom Ll, a 


* 
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RETENER, detener. Aliquem detinere, distinere ESA 
re , morari. Rd 

* Retener lo que se aprende de memoria. Aliquid memoriá 
tenere , retinere. licujus rei memoriam eustodire, 
COnservare. Ñ y 

* Retener la hacienda agena. Alienam rem detinere , usur: 
pare , penes se habere , nec reddere, 

* Retencion. Retentio, nis. De orina. Vide Orina. 

* Retenedor , retentivo, Retinens , tis. Tenax , cis. 

* Retentivo, virtud retentiva, facultad de retener. Reten= 
tionis pollens , vel efficiens facultas , retentione pree- 
dita vis, > ] 

* Retentiva de la memoria. Memoria retentione predita, 
retentionis pollens. Vis memoriz tenax. 


RETENIR el paño. Pannum denuo inficere, iterum tin= 
gere ,alterá tincturá imbuere , novo infetu imbuere. 

* Tela, o paño reteñido de purpura. Textum dibaphum. 
Purpura dibapha, Vestis dibapha. 

RETENIR el metal, 0 la campana. Tinnio, is, ire, ivi, ¡tune 

Retintin del metal. Tinnitus, us. Tinnimentum, ti, 

* RETIRAR. Aliquid recipere , revoCare , € periculo re-= 
trahere , subducere. Retirar el dinero puesto d ganancias. 
Pecuniam recipere € mensario.' A 

* Retirarse, Recedere, abscedere , absistere , retrocede 

re, Discrimini se se subducere. Eripere se € periculo, 
in tutumque se:se recipere. 

* Retirarse adentro. Intro se recipere , abdere. 

* Retirarse del bullicio. Se negotiis civilibus subducere, €X- 
pedire. -... : A e: 

* RETIRADA, accion de retirarse. Receptus , Us. 

Retirada del. combate. Receptus, € prelio. 

* Tocar d la retirada. Receptui , vel receptam , vel ad re- 
ceptum canere. Receptui, vel. receptús signum dare, 
signum canere... 

* Hacer la retirada. Militem ex acie , ex prelio recipere, 
educere , reducere.  . A 

* Hicimos nuestra retirada con buen orden. E prelio salvos, 
incolumesque , nec sine laude nos recipimus. Haud 
sane fugientibus similes evasimus , sed struéto ordine 
nos recepimus. : : 

RETIRADO , solitario , que ama la soledad. Solitarius, a, 

um, Solitudinis amans, Frequentiam fugiens. 

* Lugar retirado, o el retiro. Secessus, us. Locus ab arbítris 
remotus, Locus liberior , 82 ab interventoribus Va- 
cuus, Este es mi retiro, donde me recojo a estudiar. Hic 
est literarius secessus meus. AA 

RETIRO, lapar de retirada. Receptus, us. Receptaculum, 
li. Perfugium, ii. Refogium , il. 5 

Reto Vide Rieto. IO 

* RETOCAR. Retractare quidpiam» AS 

Retocar una pintura. Piéturam expolire. Un Poema , Ó Otra 
cosa semejante. Pogma, aliudve hujus generis tecog> 
noscere , expolire , accixratids eliminare > elaborate di- 
ligentiús. ie. des e a 

RETOÑAR , 6retoñecer los arboles. Repullulare , repullu- 
lascere , regerminare. 030 | 


Retoño, Regerminans coliculas... 

Retor. Vide Reétor. GE 

Retorcer. Pluribus liciis filum nete , intorquere, 

Retorcido. Tortolis , le. Íntortus, a, um. ás 

% Retorcer los; argumentos del contrario, Advetsarii' proba- 
tiones in ipsum. retorquere , reférre, rejicere, “Adversa- 


LA 


rium suis ipsum telis conficere, 
* RETORTA, 9950 pára las, destilaciones, Cornuta orca, 2» 
* RETORTIJON ES de iripas. Ventris tormin3, um, 
* Rejorica. Rhetorica , cx. Rhetorice, es, | 
€ Retorico: Rhetor , is, Sophista , te. Profesor , 9 Maestro 
de retorica, Rhetor , OTIS, Cosa perteneciente ad retoricd. 
Rhetoricus ,.4 ,.UM, RE 
Aa22 AS 


1 or AR, | 
RETORNAR, bolvér'al lugar de donde habia salido. Re= 
verti , redire , revenire, remeare, Vide Bolver. 
Retornar. Reddo y 15. gran a Gratiam referré, red 

dere. Remittere, 

* Siempre toma lo que le dan , y nunca retorna. Munera qe 
“cipit:frequens, remittit namquam. Plaut. 

* Retorno. Remuneratio , nis. Gratia relata, 

* Mulas, 9 carruage de retorno. A muls reduces, 
 vacuz. 

* RETORTERO. Andar al. retortero, la gyrum se versare, 
convolvi. Traher* al retoriero, Aliquem circumagere, 
versare in omnem partem , huc éz illuc trahere. 

RETOZAR. Lascivire. Petalanter aliquem attretare , ¡n= 
yicem inter se Colludere, Retoza con' el verde. Quasi 
- ¿pullus asini: in hordeo virenti lascivit. Retozar los Ps 
rillos. Catulos morsicatim ludére, 

Retozo. Petulans attreétatio colludentium. + 

Retozon. Lascivus ac petulans attreCtator. 

Retraherse , o relraerse. Ad templum confúgerss lo tutum 
se recíiperé. 

* Estár retrabido, Intra edis sacre limina se tenere , con- 
«tinere. Templi religione se tueri , defendere. 

Ra Recessus , us, Perfogiumn , il, 


RETRACTACION, Dictorur Guratiós Rettaétatio , mis. 


Palinodia , 2. 
Retractar lo que uno dixo,0 escribió, ONE Diéta, aut 


scripta damnare, ejurare, Canere. epa liparsat A se - 


diéta , aut scripta revocare, 


> RETRATAR a uno, Alicujus imaginem veris ac nativis, 


coloribus:exprimere , efingere , delineare, figurare. 


* Retrato, o imagen, Imago y inis. Icon; onis Effigies , €i. 


Depiéta rei species. Expressa coloribus figura. 

* RETRETE. Conclave sécretius. Conclaviúm interlus. 

RETROCEDER, bolver atrás del camino, Viam relegére, 

« Pedém referre. Reverti per eandem viam, Regredi. 
Retrogredi. Retró ire. Gradunr reférre, * 

* Retrocesion. lterata alicujus rei cessio, * 

Reiruecano de palabras, Verborum inversio.. 

Retúlo. Retular. Vide Rótular; 

+ RETUMBAR. Bersonare, resonare. Las cavernas retum: 
ban con el sonido de” los elarines. Spelunca cobarum clan- 

. gore personant , resónant. , PErCrepant. 

* Rerimba el sonido mucho mas en los lugares huecos y en 

las cuevas. Ex tortuosis. locis ones soni referuntur 
ampliores. EMS 

pa REV ALIDAR los POE Pariegia -Sonfirmare, 
iterúm firmare, srabilite, * 5 

Revanada. Vide Rebanada." : a E e 

Revaño. Vide Rebaño. —.. 

* REV EER, Quidpiam denuó videre , secolere , recog. 
noscere. 

* Revcer un pleyto. Rem Júdicacen Eerrá: Lite jadica- 
tam ad iterandam disceptationem: recensere , recole= 


Gre; recognoscere y sub alista cognitioñéi reyo- 


“care. * 

* Revisór de libros. Librotum:e censor , oris, :- 

* Revista. Recognitio , nis: De un exercito, Exercitús lusa 
tratio , recensio ¿Inspeétio. : 

* Hacer la revista de las: ropas. Militares copias recénse: 

Te y JUstrare , ¡inspicere, recognoscere, — 

* Revista: de un: pleyto" yá juzgado. Rélatio litis judicate, 
cause dijudicare in hováam -disceptationieí ' revoca. 
t10. y: cd « » E 3% - 

* Revisia del cuentas. ASA altera putatio a irerata pu: 
tatió. Potatarum taionum'recoghitio.' 

* Venir d revision, segundo ajuste de cuentas con los arren. 
dador es, . Redire ms Cp urandás! rationes cúm pradioram 


REY ELAR, 0 ¿descubri ir un secreto, ita prodere, re: 


-RE 


tegere , aperite alicui, Publicarle. Secretum evulgare, 


enunciare. 

* Revelar , declarar un secreto del Cielo, Quidpiam diviñi- 
tús aunicidte; significare, indicare , retegere, patefa— 
cere Apeñite, edocere. Divinos Aisa afferre , edere. 
Coelitús oraculum edere. , 

* Dios ha revelado a los Profetas la cendda de su Hijo 
Deus adventum Filii sui Prophetis oraculo edidit ; 
didit, nunciavit, 

* Los Angeles han revelado d algunos Santos el dia de sy 
muerte. Angeli, Sanétorum nonnullis diem mortis c:. 
litás nunciarunt, vel divino oraculo ediderunt, 

* Dios le ha revelado muchas cosas. Et multa sunt ostensa, 
patefagta , sigaificata , deteéta divinitús. Multa divino 
afflatu didicit, cognovit, intellexit. Plurima divini- 
tús edoétus est. Multa, divino illustratus lumine , AL 
cana vidit. 

REVELACION de un secreto. Secreti patefadio, cup 


-gatio. 
Revelacion, Oraculo. Oraculum, lí Coelitás editum' ora= 
culum , divinitúas data diétio, Coelitús missum moni- 


tum, Arca divinitús alicui patefadtum. 

é. REVELLIN. Vease Rebellin, : 
REVENDER. Aliquid iterúm vendere, divendere. 
Revendedor. Propola, zx. Mango pESpOla: Minute mer- 
cis sordidus mercator. Qui “exiguis venalitiis merca- 
turam faétitat. Qui A mercatoribus minutim empta di- 


vendit minutids. . 
* Revendedora. Propola mulier, Sordidi mangonii propo- 
la mulier, z : 


Revehius. Vide Rebenque. je 

Rever. Vide Reveer. p 

REVERBERAR la luz. Lucem, vel solares radios resilire, 
repercuti, rejici: contrariam in partem vibrare, ferri, 
emicare , repercussu evibrare, 

* Reverberacion de la luz. Radiorum repercussus, 

* REVERDECER, Revirescere, Virorem recipere, Ad 
virorem redite, 


REVERENCIA , respeto, Reverentia , 2, Veneratio, nis. 
Vide Respeto, 


* Con reverencia, Reverenter. Adhibitá reverentiá , cum 

+ —yeneratione, —' Fs 

* Sin; reverencia, sin Sespeto, Irtevórenter Preter omnem 
reverentiam, 

* Hacer la reverencia. Prono genu , summisso , vel demisso 
Corpore, alicui honorem hábere , venerationem adhi. 
bere; A unA salutare, saltitabions E Vene= 
rari, 

Reverenciar. Qugagaa colere, observare , venexeN Vide 
Respetar. , 

* Reverendo, digno de reverencia, Reverendus, a, un, e 
nerabilis , le. 

Reverendas, Letras dimisorias Para recibir Orden Vide 
Dimisorias. 

* Sugeto de muchas ecnidara Vir “multis nominibas Té 

« yerendus , veneratione dignus, e INES 

RIO rredembnTe, Vide Reverencias : 9 

* Reverso, 0 revés del paño, ú 
“frons* Eras facies. Vide Rebéi 

Revesádo! Vide Rebesado, depues de Rebés, gs 

* REVESTIRSE el: "Sacerdote: "Sacerdotem ad rem” divi. 
nam sacris vestibus, vel sacro instruéta exornari, > COn= 

- vestiri. : NS 91574 

* Parece que sele reviste el enemigo en el cuerpo. Adeó vehe- 

“menter irascitar , ut. did Ag, dut malo dvemone 

-corripi videatur. 

-Rioisor, Revista. Vease Reveer, > : 

+ REVIVIR. Reviviscere, Vitam: recipere, Ad vitam re- 
dire , revocári, 

aquel 


, Ppro- 


e otra tela, Panni aversa 





RE 
*' Aquel tragó de vino le hizo revivir: le bolvió el alma 
al cuerpo. illa vini potio vitam el restituit, ad vita il- 
lum revocavit,:Ea potione sumptá revixit, vitam re= 
cepit, vite est redditus , restitutus. 
p '* REUMA , 0 Reumatismo. Rheuma, tis, Rheumatismus, 
mi. Epiphora, «. Fluens pituita. Fluxio pituite. 
Reumatico, que está con reuma. Rheumaticus , a, um. Af 
fetus epiphorá. Laborans rheumatismo.. 
* REUNIR las cosas separadas. Sparsa in unum colligere, 
cogere, recolligere , congregate, 
* Reunion a un cuerpo. Alicujus rei alteri adjunto, ag- 
gregatio, ad alteram accessio. 
* Reunion de las partes. Partium in unum colleStió con- 
- gregatio. * 
« R EVOCAR una ley , anularla. Legem abrogate, tolle- 
re, rescindere , refigere. 
Y Revocar el testamento. Tabulas- testamenti reTOindarE: 
irritas facere. Testamentum rumpete , mutare. Revocar 
el poder, Potestatem-alicui abrogare.. 
* Rewocable. Sentencia revocable. Sententia, rescissiont ob- 
noxia , in quam cadit rescissio , abrogatio : que res= 
-—cindi potest. 
* Oficio revocable ; a voluntad del colator. Precarium mu- 
“nus, Fiduciarium munus, Venia exercendi munetis pro 
tribuentis arbitratu. 
* Revocacion de sentencia , de decreto, Decreti sesallio, 
abrogatío. De testamento. Testamenti mutatio , vel im- 
*probatio, 
Reusar. Vide Rehusar, 
Reupontico, Vide Ruypontico, 
%* RETY:* Rex, regis. Regio jure ac dominatu imperans, 
Regia jurisdiétione imperioque dominans. 
* Rey hereditario. Rex hereditarius, vel hereditaril juris, 


cens sceptrum Jure hereditario. 

* Rey eleétivo. Rex suffragatoriz leGtiónis. Rex non' sul 
juris , sed alienz lectionis. 

* Rey chico. Reyezuelo, Regulus, liv - 

* Rey de armas. Fecialis , is, Regis fecialis.. Caduceator, 
0H. > 29 

* Rey de armas explica les Vlatotes de ES armas, y decide 
sus dificultades. Fecialis vim scutariarium imaginum óz 
notionem interpretatur , earumque disceptat contro— 
versias. 


--Epiphania , orum. 

* Mientras en micasa me 
mi mex dum mateo , regem me estimo, 

* Reyna. Regina, na. 

* Reynar. Regnare, Sceptrum obtinete. Regem agere. Re 
glum principatim o tinere, Regio ' jure ac potestate 

Ñ —Imperare: Suis auspiciis moperari DA regni, Re- 

“tum ín regno' -potiri, AS 

* Antes de Ciceron , Horténsio A ien el foro de Rome. 
Ante aditum Tullfad' causas agendas , Hortensias "in 
Romano foro dominabatur, regnabat, dominatum ob- 

S Mnébar ; fotense' regnum obtinebat, principatum: inter 
"dusidicos 'gerebat, omnibus antecellebat, + - 

pe penado Regius dóminatus, us. Régium imperium.” 
rante su +eynado no humo guerras. Eo.rege, eo rerum pO- 
Mente , eo regnante , ejus regni annis, ejus regio 

Printipata ' gúoad scépteum “obtinuit', dum' clavum 
1egni tenuit, dum' regni gubstiacula, moderatus “est, 

ellum non Fue. 
“Murió ene reynailo de Felipe. Philippi principatu' obiit. 


Pbilippo regnante:, “imperante y , terum qe y Phi- 
Mppo Rege decessit, : pa 


3% 


* Los Reyes. Fiesta de los Rajós. Christi' Epiptaild; Chis > 
tum salutantium Regnum festus “dies. Christum ado-' 
trantibus Regibus sater piso qa A 2, ls 


estoy y Rey me soy. Ref Do. 


vel hereditariz ditionis, ac prerogative. Rex nancis-. 


.. 


dis assidúus est. 


RE 73 
* Reyno, Regnum, ni. ¿Regia ditio, Regis Jurisdi Etio. 
Reyerta, Vide: Rencilla,:* 
Reyr. Vide Reír. ; Eo 
Rezagos de alguna cosa, Deteliéta, pretermisa, y Órum. 
Paralipoméena , on. : 
REZAR. Precari. Preces ad Deum fuen > tetitare. > 
*- El Rezado: Libri sacri, officiam divinum'8z sanélas pre- 
ces continentes. : 37 ; 
* Rezador. Precator, oris. Qui in sacris precibias fuden= 


NDA 


+ € ly 


* El Rezo. Officium Divinum- certis ex ' ritú precibas 
constat.: GILKINIA 


REZNO ¡0 gartapara. Ricintió ¿ni Hi 
* Rezongar. Murmurillare, Plaut. Vide Reranpata 


* Rezongon, 9 Rezongador. Qui ad jussa' “Secuin frequenter 


murmurillat. 


Rezumarse. Vasa liquores guttatim transmíittete. Per- 
-—plueté.: Rezumarse un secreto. Arcanum aliquod ema- 
nare, alíquibus suboléres der 


RI 


RIA. Mare estuans , 81 erumpens veluat in ocecursum éz 
complexum advenientis fluminis, seque: ill? Immiscen- 
tis. Maris ac fiuminis in mare intrantis confluentes 
aque. - 

Riachuelo, Fluvins exignús. cartón ¿ts 


Ribazo , 0 cuesta, Clivus , 1. Monticulus , ¡. 


Ribera del Rio. Ripa, 2. Fluminis littus. Fluvii ora. Del 
mar. Ora'máritima. Littus , oris. Aéta , te. Virgil, 

Costeár la ribera: Ripiam legeré, radere. Secundúm , vel 

Propter ripam navigare. Vide Costear. 

* RIBETE. Limbus, bi. Fimbria, z. Instita vesti assuta, 
Ribeteado.. Fimbtiatus A 2, um. 

Rica, rico. Copiosus, a, um. Opulentus, a, um. Di- 
ves, itis, Locuples, etis, Hic, hec Dis, Hd Dite. (in 
plurali neutro, hec Ditia.) Dives , divitior, divitissi- . 

mus. Céc, FErEnio! Dis , ditior , ditissimus. > 

* Está muy. rico. Divitiis afñiuit, abundat , circunfiuit. Est 
copiis locuples , copiis dives, Omni copiarum genere 

- abundat, Maxime illi sunt divitiz: Amplas 8z coptosas 
opes possidet. Omnibus fortune «muneribus egregié 
instructas est, ornatus esta Oppidó -dives est y opu= 
lentus , -Copiosus , locuples. A divitiis instruétissimus 
est. Ab'“opibus paratissimus est. Opibus valet, pollet, 
prestat, excellit. Est re fortunisque auÉtior. 
Hacerse rico. Ditescere. Divitem fieri. Auger rem. Ad 
amplas divitias AS ESoulbueA oca Locu- 
pletari nos 20 OA 

* No está muy rico. eE tenues copiz Su 
Sz facultatibus: preditus est. . 

* Hacerle 4 uno rico. Aliquem Iócupletare, divitiis auge- 
re Bl lotupletare fortunis. '” 

* Una Ciudad'fica y abundante. Urbs divitis recta, > Copiis 

+ affluens ; Opibus' abundams. 

*Una cásd *vi64 Domus locuples 8z reférta, 

%* Rica vagilla de oro. Áureum vasarium luculentum, illus- 

re ¿splendidam,, sumptuosumn , predives, pere , Or- 

, 'natuqué 'maguificuas y exquisitum , singulare,: 

* una rica tapicería. Auleza (orum) luculenta: 10 'wagaif- 

, sumipruosa y e til ¿Faperia materiz $ artís 


Parvis opibas 


ca 
> eximléa, 20b9009ó | JU are 

de e Ricamente y con abundancia Copias Abundanter, e 
ge. Abunde. . ' f yn TBZ £ 


Ricamentey esplendidamentes Eculeian Splendidd. MiE- 
nifice. Sumptuose. Apparate, 

RIQUEZA: Copie , divitiz; arumm Ingentes fórtunes am- 
ple facultates. Riquezas , acompañadas con Lara] 4 
poder. Opes:,' pum. 


a 


Rj= 


Rele 

ER en dinero; Copiose-pecuniz. 
sise. Copie nummariz, Multe facultates nummariz. En 
joyas , y en vagilla, Auri argentique faGi gaza in- 

gens. En tierras , y ganados. 

maxima vis, infinitus numerus. ; 

%* El que posee todo genero de riquezas. Ab omnibus copiis 
Inculenter instruétus, bené paratus, egregié. munitus. 
Omni copiarum genere abundans. 

* RIDICULAcosa, que hace refra Ridiculus, a, um. 

w* Ridiculo, despreciable. Ridiculus , a , um. 

* La pobreza, no tiene cosa mas intolerable 
pobres ridiculos. Nihil habet infelix paupertas dúrius in 
se, quám quod ridiculos homines facit, Fuvenal., 


Ridiculamente. Ridicule. 


Divitiz pecunia- 


Rei agrariz ac pecunariz 


, que hacer a los * 


Ridiculéz , impertinencia, Res aliena , dissentanea y inep= - 


ta, ridícula. 

Riego. Vide-Regar. 

RIENDA de freno. Habena, x. Rienda suelta, Laxz , vel 
remisse habenz, 

'A media rienda. Leniter adduétis habenis. 

Tirar la rienda. Habenas adducere , attrahere. Frenos ad- 
hibere, inhibere , sustinere, sistere. 

* Solrar la rienda a un caballo. Equo habenas admittere, 
remittere , permittere , laxare. 

* Soltar las riendas d sus pasiones. Libidini cupiditatique 
servire. Libidinibus obsequi. Cupiditatibus sese man- 
cipare. ; AS 

% Tirar las riendas a sus pasiones. Cupiditates continere, 
cohibere, coercere , comprimere. : 

RIESGO. Discrimen, inis. Alea , ex, Vide Peligro, 

Daya esto por mi cuenta y riesgo. Istuc ego in me recipio, 
meo periculo suscipio: mihi pereat, si forté perierit, prees- 
tabo damnum , si quod extiterito EN 

* RIETO, palabra antigua , que significa la acusación de 
un noble contra oro noble ante la justicia , por causa de 
alguna traycion., o alevosía que cometió. Asi la Glosa de 
Gregorio Lopez in tit. 3. in Rubric. 3. Part. 7. Riep> 
tum. Áccusatio generosi contra generosum per curiam, 
ex causa proditionis, vel. alevosiz faótas 

* Rifa de una albaja. Sortio , nis, 

RIFAR los perros. Ringo, is. ere, vel ringor , eris(de- 
ponens.) Canes exertis dentibus se mutuó petere. 

* Rifar alguna alhaja. Pretiosum aliquid collatis symbo- 


lis sortirl. x 


RIGIDO. Rigidus 3 austerus y Severus, acerbus, durus, 


a, um. ; 
RIGOR , severidad. Severitas , asperitas , atisInclemen- 
“tia, sevitia , Lo 
Rigor de cosa yerta. 
Rigor juris. 
* Rigor del Invierno. 


Rigor , oris vis frigoris. Del Derecho, 


Hyemis vis, acerbitas , asperitas, in. 
í clementia, gravitas. Durante el mayor rigor del invier» 
no. Hyemis summis algoribus. Gravioribus hybernis fr. 
soribus. Per summam hyemis acerbitatem. 

* Todo lo llevas por el rigor. 
diorem agendi rationem adhibes. 
veriús, E ez S 

* Tratar 4 uno con rigor. Cum aliguo summo Jute agete, 

* No es necesario que yo le trate con rigor. Non necesse ha. 
be0, Omnia pro meo jure agere. Terent. 

* En rigor, d d todo rigor, d lo que me pueden condenar es, 
d una multa. Ut omnis severitas intercedat juris y vel 
ut severior interponatur juris estimatio”, mulétam dum- 
taxat irrogabit mihi judex, E : Es 

Rigurosamenie. Acerbe, Asperé, Duré. Inclementet, Se- 
vete. 

Riguros0» Acerbus, durus , severus, asper, a, um. Ím- 
mittis, €» 

RIFA en el 0j0 


Rigidiús agis ac sé 


gylops , pis. Ocularins gylops. 


o RM 
€ Rijoso. Salax , acis. Lascivus , a, uti, ln venerem pto. 
pensus , a, um. de : 
RIMA, d Rimero. Acervusi, í Cumulus, 1, Congeries , el. 
Rimero de leña. Lignorum strues , cumulus, : 
* Rima. Oétava rima, Octonaril versus. Hispanici ejusdem 
exitús , vel similiter desinentes. í 
RINCON, Angulus , li, Angulatum loci spatium, Ancon, 
onis. Con un rincon de la Italia.me contentaría. Parvis 
Italiz latebris contentus essem. Ctc, 


« Rinconada. Angulatus locus. Angulare, sive angulo- 


sum spatium. 
* Rinconcito. Angellus , li. Lucrer. ha? 
* Ringle, d Ringlera. Series, ei. Ordo, inis. Vide Ella, 
* RIÑA. Rixa, e. Jorgium, ti. Concertatio , Mis. 
* RIÑON. Ren, enis. El riñon., d centro de España. His. 
paniz meditullium , umbilicus , Cl, 
Riñonada. Animalis viscera , um. 
RIO. Amnis, is. Fluvius , ii. Flumen, inis, 


-* La corriente de un rio, Amnis fluentum. La madre. Elus 


Agis summo jurís jure. Rigiz. 


vil alveus. ! 

Brazo de rio. Vide Brazo, | - 

* Rio dividido en ¡muchos brazos. Amnis in fluvios distrac- 
tus. Fluvius varios in amnes diductus. Flumen in plu- 
.res divisum alyeos. 

* Punta de tierra donde se juntan dos brazos de rio. Terre 
lingua , vel terre cornu ad amnium divortia. Cornu ad 
confluentes. 

Rio , que sirve de ubrevadero , o de lavar la ropa. Hic , hec 
profluens , tis. Aqua profluens. » > 

* Rio arriba. Adverso flumine. Contra torrentem , we) 
Contra iétum fluyii. Río d bajo, Secundo flumine. Am- 
nis decursu. ES 

Salir el rio de madre. Exundare , inundare , redundare 

 erumpere ex alveo. Vide Madre. : 

* Junta de dos rios, Confluens, tis, Donde. se apartan 
Aquarum divortium. , 

* A rio rebuelto ganancia de pescadores. Perturbatione tem- 
porum , vel rerum plurimi abutuntur ad proprium 
commodum, 

* RIPIO. Rudus, eris, Veteris , aut collapsi edificii retri- 
mentum. : - 
* Meter ripio, Rudus inducere-,-intrudere. Infarcire ver= 

ba, quasi rimas expleas. ' 
Riqueza. Vease en Rica, Rico, ; 
RISA. Risus , us. Risio, nis. Risa extraordinaria. Effusus 
risus. Vehementior risus. In effusiorem risum solutio. 
Risada: Cachinnatio , nis. Cachinnus , ni. Risus solutior, 
Dar grandes risadas. Solutiús ridere,, cachinnari, In ca. 
chinnos erumpere. y 


*K Risible. Solo el hombre entre todos los animales es risible, 


Risus , in unum dumtaxat hominem cadit, quadrat, 
conyenit. Ridere, solius est inter animantes hominis. 
Risueño. Ad risum pronus. Con semblante risueño, Arrideas, 
“.placido vulto , atque hilari. Leeta fronte. E 
Ridicula cosa. Ridiculo , ESc. Vease despues de Riqueza» 


RISCO. Rupes , is. Vide Roca. 


RISTRA de ajos. Alliorum restis , ls. 


Ristre. Vide Lanza, dl 
* RITO. Ritus , us, Mos comprobatus in rebus sacris, 


* Ritual. Ritualis liber. Liber sacrorum rituum, Com- 
mentarins sacraram ceremoniarum. 
* RIZA. Strages , is. Hacer riza. Stragem edere , dare, - 
facere. ; go 


* RIZAR qualquiera cosa. Aliquid crispare , crispum face- 


re, cincinnatum reddere. 


1 2 ei 


* Rizar el cabello. Capillum crispare, Capilli CELOS “eXCi= 


tare. Capilloram cincinnos intorquere , implicare , in= 
volvere , convolvere. Vide Enrizar, | pe" 

Rizo. Villosum holosexicum. 
: ? RO» 











| 
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$ e hi HA ». 25 be 2 a 


ROBAR, 0 hurtar, Prades. Erariom depeculari expilare, 


Vide Hartar, : 

* Robar los corazones. Omaira animos demereri 5 sibi 
««conciliare , pellicere., delinire. 

Rabador. Predator, raptor, oris. Latro, nis, | 

Robo. Raptos, us, Latrocinium il Grasiatioss miso ndl 

Roble , 0 Babré. Robur, vel robor, oris. : ; 

Cosa de Roble. Roboreus, 3, um. Madera de roble, Mate= 
ries roborea. Colum. e 

*: Robusto. Robustus , firmus, validas 2,um. | 

* Un hombre robusto. Homo robustas y validas. Ae mo 
firmis. viribus.. : mm y 

* Robustamente. Valida, Brsfalide. Muljo cum n-£obores 

ROCA. Runes , is. Cautes, is. Scopulus y 1.0 ¿A 

»% Lugar de muchas rocas. Locus petrosus, cautibus tesi 
' quens, rupibus asper, preruptas, petrarum: jugis infestus.* 

e Un mar lleno de rocas o escollos. Mare: scopulosum ;"sco- 
pulis infame. E 

Rocar. Vide Rozar. AA 

ROCIAR. Aliquid aspergere, aquí aspergere. Alienia rei 
aquam aspergere, irrigare. Rocigda, Aspersio, irrora“ 
to, NS. 

ROCIN, Cantherius.,: ii. Mulas, li. Caballus, li. añ 

* ROCÍO del Cielo, Ros, toris. 

* RODABALLO, pescado de mar. Rhombus; i.- 

RODAR por el suelo. Rotari. Huc illuc:agi., ferri , volvi, 
circumagi. De alto 8. bajo. Precipitem ferri, in preceps 
devolvi..Rodó las escaleras. Scalis delapsus , prolapsus, 
devolutus est. , 

a Rueda la piedra del: molino con la fuerza del agua. laci- 


tante aque impetu mola volvitur , in orbem: ibrturo? z a | 


gyrum agitur, vel torquetur. 


* Ecbarlo todo 4 rodar. Omnia diruere, e 7 
* Rodaja. Rotula, «2. Orbiculus, li, 


) 


tum ¡ter facere. ' 

€ Mas vale rodear, que mal pasar. Prestát a dispendium 
ire, quám compendio perire, : 

$ Rodear , d ceñir. Cingere. Piiclugess $ 
$ Rodear la. cabeza .con una diadema. Caput diademate 


cingere , precingere, Capiti diadema circamdare ; ¿cir 


cumducere. 

Rodeo. Ambitus y us, Circuitus , us. De un Caminb; 'An* 
fractus , us. Elexus; us, Meandras., dri: Kléxio, nis: 

Y Camino con muchos rodear: Íter tortuosum , crebris fle+ 
xuosum anfractibus. 

$ Buscar rodeos. Querere diverticula. Moras neéteres: Remi 
distrahere. Hablar por rodeos. Cirenitione uti. 

% Rodela. Parma, ee. Clypeus , ei. Scutum, tl. 

Y RODETE, 0 moño del cabello. Calieidram, diri. 

Y Rodete para cargar algo en la cabeza; Cesticillus; ll. Par: 
<tus circulos, Parra spiras 

$e RODEZNO de molino.Troclea A 

RODILLA de la pe Genu, genu. Por donde se a 
Poples., iris. 
REstár de rodillas y! dd carrodillado. tas nitis, 05 ins 
cumbere, In genua nixum esse:,. vel lhcumberel Con 
Una rodilla en tierras Altero soon niti. ea alterum gena 
lnCumbere, x 

onerse de rodillas. ia poneté , fedtere, submittere; 
Genibus , mel in genua próvolvi,> advolvi. In genua 
eb procidere, accidere , “subsidere, consió 

E da genua procdúmbere. 

aqueanme las rodillas. Deserunt:me: genua. 

* Rodilla para limpiar platos ó ¿otras cosas. Peniculum, peni- 

cillus, li. Peniculaméntum , ti. Penicullum, penicillus ; 1li. 


'E Rodillo ri debajo de una piedra para movtla 


$ RODEAR ,0 Arradear, Ambire, Cireumire, Per Cirene 


RomatismoVideReumatismo 01.0 il 


RIO 325 
Palanga, gr. Tigils tros «promovenudo: Jápidi. vel 
onerk 299720 : LA 

*.Rodillo para: arrasar y náaiTa de losjgramos. Radias, de 
«¿Equande mensura radins.¡Hostoriom: rios io 9.90 

RODRIGON de la vid.Ridica,coe.Pedamen, inis, -Pedamen- 
tum , ti; Statumen ¿ inis;: «Ad ninigadazn y li. Palus, li, 

* Poner rodrigones duna viña. Nineam palare o pedáre, 
impedare, Vites statuminare , ans » Suicire 

A 'adminiculisi.o > ys 2 mid de. «DO, 

* Roel en un Escudo de armas. Scutarius nummus ys By san- 
tus, Scutarii typi Byzantium,numisma;y atis. 2 00004 

* Escudo de. armas:con roeles. Genrilitium stemma: nammis 
Byzantii descriptum , impressumy distinCtum.: : 

ROER. Aliquid: rodere., cotradere, arrodere. Aetadotej 
- presrodere,, erodere.orogal abñoia 

$ Roerle a uno los zancajos. Clabcults aliquem:: “carpere, 
ejus famiám: rodete, obtregtationibus diffamare; 

s Rodeor. Rosot:,oris, ¿Qui rodit, Roedura.. Rosia ; ¿nis. * 

Rofian. Vide Rufan. '. 

ROGAR a Dios. Deum orate, précar. De preces adhi- 
here) fundere: oo > 

* Rogar d los Sanjos. Adhibere:. preces Sapárias «vel ad 
Superos, 

%. Rogar d: alguno: Quempiam: Hógaré: y flagitare alitas 
smog de aliqua:re. Aliquid ab aliqúuo:deprecari; precibus 
contendere, petere, ac rogare. Vide Pedir. 3. 

* Hacerse de rogar: Exoratudifficilem se prebere;-: 

e Rogador. Precator , z deprecator > is. pcs me de 
“precators 02 co 

Echar rogadores. Deprecatoresradhibere 5 allegare ad ali- 
quem y qui prose obsecretuio mo ; ib 

* Rogativa Supplicatio, nis. Solemni. ritu comprecatio 
templis dz aris adhibita. 1 

ROJO, 0 bermejo color. Eulvam , tufum, rutilom , sl 
Color fulvns, rufus, rutilas. Vide Roxo. 

ROLLIZO. Teres ¿etis; Ta Se rotundas:;; 
«dum productus:, a, um, En $ 

* JUozo rollizo, : Juvenis 'tolósus 3 xobustas y teretibus 
membris. Sie 

ROLLO. Volumen, inis. Spira; Le | 


Hacer rollo de las esteras, ode otra cosa. oral , bel 
alind quidpiam in * volea caga in spiram.convol+ 
NETOS ESann Sy 

El Rollo 6 ó picota. Infamis. reorum «cippus, Lacie nu- 
=-mellwe stela. 

+ Condenado d el rollo, Capitalis An das Pajbrosi 
Stípitis torque damnatus,' Infamis' cippi- numell: gd 
diCtusir msbrio óuto0 AS 9m 

*Vayaseal rollo, bea infemen cippum. Abeati inma- 
lam crucem. 004: sacd 

Tambien - tengo yo mi eiddral en nel ollo. Mihi see inter 
ingenuos viros locus est. D 297 

Romadizo, Coryza ¿e. Gravedo sihiss Capitis afana NAS 

* Estár tomadizado ; d con romadizo.. Gravediné Na La- 
borare capitis. pituitd.> eins 

* Sujeto dromadizarse. Gravedinósús; EUR A 

* Romana para pesar. Stateras Ro Teutina, e, Vide EN 

*. ROMANCE, lengua vulgar Setmo'p Iebejusiy verñatu- 
lus, vulgaris. Sermo Hispanicus:' EA 

Romani, «genero de verso. en: Hispanicum ¡ale 
nis versibus assonum. 00 E 

Romancear algo: mo liquid Vettere pl interpreta 
explicare": $101 

* Romancistas Qui- vetnaculo: Gatim sermone AA, 

vo seribit, aut libros edit. 


LIL e 200 A 


lo rotun= 


- id 


Misa 


* ROMAZA , hierba, Rumex , icis, - AA 


ROMERO mara conocida, Rosmtciand y ob rostna rinus, 
«ni-Hxo kibanótis, ++ +03, Ludo Sm 
Ro- 


Romerals¡Loos rosmarino abundans.:* 73% 17 

Romero. Ad loca sacra peregrinator , vel peregrinus. 

Romería; Péregrinatio sacra: Hacer romería? Peregrinari, 
peregtinatorem: agere , ' peregrinationes “obire ad loca 


«sanCta, : .4l Pe AI SS 


Romo, Silusj vel Simus' a'¿/ um. 'Simo, el Silo , onis, . 


¿Qui¿curvo 6z repando, y vel ¿Qui plano 8% recurvo est 
¿DMas0, ,'* CDUE. y IAS aa: en 
Algo romo, Subsimus » vel Simulu 
-¿Simúlas.: sólos Muse A MI 
ROMPER. Rumpo y ¡sy:ere. Romper una: cuerda. Funem 
« rumpere:, abrumpere , disrumpere, discindere, Rompe? 
la sierra. con el arado. Rostrare terram. 
« Romper un vaso de barra; d.cosas semejantes. Vas figlk- 
“num, aliave ejus generis rumpere., frangere:, contere: 
re cobuerereslo mula rd o y 
* La piedra:mos ha rompido:todas las vidrieras. Grandinosa 
pracella domi diffregit omnia specularia vitrea. Se 
* Romper el vestido. Vestem usu deterete”, COnsumete, 
-¡Conficeres': o RS 
Romperle de rabia, 0 pesar. Vestem scindére , «discindere, 
¿ Conssalud:le rompas. Utinam vesti .superstessis , Sá ya: 
leas. Er z E a 
* Romper y Y derrotar el:exercito. Áciem hostium perrum: 
. «pere, ptofligare , deleré. Cuneos hostium perrumpere, 
penetrare, LV eno 4 IS er 9 
* Romper por medio de. la. gente.. Per mediam turbam.ir= 
TuMmpere,. - . ye 10187 ES 
%* Romper con alguno, Ablienare se ab aliquo, vel ab- 
alienari5:se abjungete!,+se sejungere , dissociari , dissi- 
diis divelli. Nuncium alicui remittere, Se ab alicujus 
societate -sejungere. Cum aliquo: veterem conjunétio- 
nem dirimere , dissolvere. Se ab aliquo abrumpere. Se 
ab alicujus. amicitid avertere, Alicujus amicitiam di- 
mittere, FUSDIV dl á : 
* Rompió con todo , por vengarse. 'Omnia divina 67 humana 
jara perfregit, ut injuriam acceptam ulcisceretur , per- 
- sequeretne,, vindicaret. Nihil eum.ab ultione. continuit; 
_retardavit. 
w Rompióse la cabeza deuna caída, Ab prolapsione caput 
 fregit, caput sibi comminuit. á 
4 Romper un puente. Pontem recidere , solvere... 
* Romper las puertas. Fores effringete , perfringere , per- 
-rumpere , revellere. :::.. ; AA : 
* Romper y abrir una pared. Parietem perfodere , perrum- 


A 


s , vel Resimus. Romillo, 


, 


y . «e Ñ 4 e + * 
OS | 


e 


F 


io péresi e : AN EN 

e Túsmerompes la cabeza con tus babladurias , y repeticio- 
es impertinentes. Ex Iteratis p bs 

ab. re alienissimis caput mihi obtuñdis , añIMmum ob= 
turbas , mentem fatigas , es importunus, fis molestas, 

:molestiam. creas, aures mihi oblidis, caputobteris , au+ 
res deteris dz distringis. ira 20 CRB 

* ROMPEDOR, Efitactor , Ruptor , oris. Rompedor , wio- 
Jador:Raptor, Violator , oris. De vestidos. Puer irres 
quietns vestinin confeétor , 6 consumptot.: 

* ROMPIMIENTO. Efitaétura ; e. Efrractio, nis. Rompi- 
miento" de cabeza , ruido. Interpellans tumultus , -us, 
Obiurbans animum: strepitus.- Obtudens aures Obstre: 
Pentium importunitas. AAA 

Roripimiento; de amistad. Abalienatio ab saliquo. Dissocia- 
ti0. Llegó la cosa 4 rompimiento. Res in dissidium abiit: 

; ad intmicitias redada ¡est , amicitia vincula. disrupit, 
animorum abalienationem adduxit, peperit y ¿Creavit, 

* RONCAs 9 bravata, para amedrentar d otro.: Ferocius 
diétum in aliquem cum despicatú. Contumaci diéto in 
aliquem exprompta — ferocitats -significato» Minz, 
arum. - ¿0 al 

e Echan:cancas. Minas.Jaétare. Alicui insultare. -. 

> Tú me echas roncas , espantajo ? Tu me minis territas, 


ratis perpetuó eisdem verbis, dz - 


RO 


larva umbrafilis ? y 


. 


RONCAR. Stettere. Ronchós stértendo edere, Dormiendo 
ronchos mittere “y stridere naribus.:Ronchissare.* + 105 
Roncador, Ronchorum assiduus buccinator,. perpetuus 
«cornicen. Jugiter ronchissans.- .*0: Dn 10 A 
* Roncadura. Ronchorum emissio,-Stertentis . stridens 
respiratio. . 1. DEE AOR É Spain 
Ronquido, Ronchus, 1. Stertentis stridor e naribus. Dor» 
mientis stridens é .naso sonus. DS 
*Roncear , dilatar”, retardar . la, execucion de una. obra. 
Opus aliquod faciendum procrastinare , differre. Opus 
_detrectare , retardare. cd Mu 
Roncear. Vide refonfuñar. SS PU 
Roncear a uno. Blanditiis aliquem delinire , pelliceres. 
Ronceria. Tarditas , atis. Procrastinatio ,. is. cu A 
Roncero. Tardus,a , um. Lentus., Procrastinator. 
RONCHA del Azote. Vibex, icis,. web vIbIx., icis. +. * 
* Roncha de quemadura, 0 de picadura. Sigma y tis. El 
que tiene estas señales. Stigmaticus, a, um. Stigma-" 
tias, 2. Sada dog y 
RONCO. Raucus,a, um, Ravi affectus. Algo ronca , «subz 
—raucu3, a, um.  ARBTIDA 
Ponerse ronco. Ravim contrahere. Raucitate affici. Rau- 
cum fieri. Irraucescere. 
Ronquera 0. Ronquedad. Raucitas ,':tis. Ravis, is. Raus 
, CA VOX, 0 Pi AO A 
RONDA, espacio entre la muralla y las casas , que rodea lá 
Ciudad. Pomerium , rii, LAOS 
Ronda que hace de noche la Fustitia, o los Soldados. Circui- 
tio vigilum. Lustratio noéturna urbis. Ronda de-:las 
centinelas, Excubiarum recognitio , vigilum .explora= 
tio. Los de la ronda'0 rondadores. Circitores , circui% 


- tores urbis. pe 


RONDAR. Urbem lustrate. Vigilias explorare , excubias 


lustrare. Custodias circumire, Vigilias obire. 5... * 
Roña, o sarna en los ganados. Scabies pecoris» 5 
Roña, porquería. Sordes , ium. | 


* Roña, astucia. Calliditas , tis. Fraudulentia , e. 


e 


Tiene 


-iomuchas roñas. Pluribus abundat tecnis. Plurimis. vafra+ 


mentis teótus est, 

* Roñeria, 9 mezquindad. lliberalitas , tis. > 
Roñoso , d sarnoso, Scabiosus, a, um. Metal roñoso, 0 com 
roña. Rubiginosum metallum. 513 ha 

* Hombre roñoso , o mezquino. 1lliberalis homo. 21m. 
* ROPA, larga. Toga , ge. Promissa vestis. Vestido de:esa 
ta ropa. Togatus , 2, um... 
* Ropa larga basta los pies. Talaris. 1082, vel tunica.. Ad 
talos demissa ,promissa vestis , ad pedes defluens, 
* Ropa que arrastra, 0 con falda. Vestis fuenti syrmate, 
fuente lacinia humum converrens, : i 
* Hombre togado., de ropa larga. Homo forensis, Vir toga 
forensis. Unus aliquis togatorum forensium. Los que 
+ ásan de estas ropas:.Homines togati. Viri forenses. 101 % 
* Hombre de ropa corta: Vestido de corto.Vir subduétx togz, 
¡Homo brevioris pallee-: toga brevioris. OS * 
Ministro, 9 Juez de ropa corta: de. capa y espada. Brevios 
ris , vel suppresse toga magistratus, Judex , pretor, 
* Ropa de chambra,'0 bata, Vestis cubicularia ; vel: cubii 
«cularis. Synthesis , 15... + ne Ey 
* Ropa 0 bata, 'de:que usaban: en los convites los antiguos 
Romanos. Synthesis coenatoria. Toga tricliniaris; 1:05: 
* Ropa aforrada:con, la misma: tela, «de 'que usaban en el 
«campo. Abolla ; 2, LB y ini O 
* Ropa basta la:media pierna. Lena, 2. De esta usaban:los 
sacrificadores. Sacrificalis lena. Sacrifica palla. eS 
*- Ropa larga con mangas, propria de las mugeres. Palla , Ze 
-Stola, la. Vestido de esta ropa. Stolatus, a, uma 0 
» Ropa de muger , rozagante, y:con falda: Cyclas , adis.. 
sw Ropa de niños , con mangas largas pendientes, Alicalay 12, 
Ulpian, :% Ro- 


o 


A ro 


* Ropa larga, y blanca con franjas y bordadura de purpuray 
propria de los mables antiguos Romanos, hasta la. edad 
de 16. años. Pretexta, tz. Toga pretexta. Toga pur= 
pureo limbo: pratexta. Vestido de ¡al ropa. Pretextatus; 
'a, um. *% 10% 

* Ropa toda blanca, y sin bordadura, que los nobles jovenes 
Romanos tomaban á.los 17. años, en que dexaban la pue- 
ril. Toga pura. Toga virilis. : 

Kk Ropa de seda, bordada de oro, 
de que usaban los Principes , y 105: 
que triunfaban. Trabea, €2» Regilla , e. cel A 

AR Ropa propria de los que triunfaban. Toga palmata., pa “ 
mis piéta, laureata, laureis descripta. S, 

* Ropa blanca, todo genero de ropa hecha de tela de Lino, 
-¡dienzo, ó algodon. Vestis linea , ex linteo confecta, Ves* 
sis lintearia , vel gossipina. 
ba Ropage. Vestimentum, ti. : Ss a E 
* Ropavejero, ropero de, viejo. Interpolator vestim. In- 
1. terpolator vestiarius. Scrutarias , ll Vestiaril mangos 


á manera de manto Real, 
los Sumos Pontifices, y dos 


nii artifex. Vestis. interpole mango, onis. Ropavejerdo 


cis. E 
vende ropa hecha. Taberna yes- 
Vestiarium, li. Apotheca 


- Vestiaria interpolatriX, 

* Ropería, tienda donde se 

- viaria, Ropería de convento 
vestiarlas 

% Ropero. Vestiarius,, til. ; E 

% Ropilla , justillo, ó ajustador, Chlamys angustior. Bre- 

Vins, justiorisque modi sagum. Apta ad justam corpo< 
ris mensuram' chlamys. Juste mensurz thorax, Juste 
mensure thorax amplior. Adstriétius, vel substrictus 
sagulum. pi 

* Ropon, Amplior $z promissa vestis. Abolla. %. 

* Roque del Axedréz, Árcitenens, tis, 


*.Roquero castillo. Arx supra petram struéta, Inexpugna- 


bilis. 
'£_Roquete. Supparum, ri. Supparus 
rum. Linteolum supparum. De Obispo, 
-parums 
ROSA, flor. Rosa, se. Rosa flos. Rosx fos. Rosa casie= 
«Mana. Rosa púurpurea. Alabandica. De Alexandría. Ále- 


-. 


, si. Lineum. suppa= 


, ¡Rosa centifolta. 

* El boton de la rosa. Rose calyx. Rosz alabaster. 

% Las hebritas del medio de la. rosa. Rosz croci, Rosa lus 
tei apices. Rose fila crocea. 

* Rosa de los vientos. Y ease Rumbo. : A 

$ Cosa hecha de rosas. Rosaceus, 2, um, Rhodinus, a, um, 

Agua de rosa, 0 rosada. Aqua rosacea. 
Rhodinum. ni Oleum rosaceuMm, Rosa, se. Celsus.. 


De color de rosa. Roseus, 2, 4M» 
Rosal. Rosa, e. Plin. Lugar 
orum. Rosetum ,th 0: - 
'*-Rosario.: Corolla precatoria , vel P 

catoriis nexa globulis , piacular! 
¿Globuli. precarii. Corona precaria. 
% Rezar el Rosario, C 

seré, “Piaculares sacree Corollee globulos rite, piéque: 
=precando decurrere , volvere, Precariam coronam fe: 


recaria. Corolla pre= 


Y Ccitare. a : : 
ROSCA de pan. Panis in spiram atus, orbiculatus. Ros- 
quilla. Tenue libum orbiculatum. , 
Rosca de: culebra, Spira, re: Anguis spira. Rosca del husi- 
llo. Cochlez spira, Hacer la rosca del galgo. Sensim ela- 
z da Se se proripere. 
- 2KOSeta, pequeña Yrosd. Parya tos 
cordon, - Floccus «serici funicult. Del :sombrero. Often= 
P. dix, 1cis, 
. ias Roseus color. 330 
«No dexó roso ; ni velloso. Nemini pepercit. Et 
máturam-decerpsit.$e acen, Omnia internecione de» 
TOM, 11, ] | 


Ponuficale sup- 


xandrina. Damascena. Rosa spineola. De cien , hojas. 


Aceyte rosados 


de muchos rosales. Rosaria, 


Corrollx precatorie globulos percut- 


A. Roseta, ó borla. del 


bus plexa spherulis, / 


77 


PO 


levit. A roso, y velloso,. Tadiscriminatim, «Nullo de- 

lettu. ¡ in y 

ROSTRO. Facies, el. Vultus, us. Frons, tis: Os, oris.* 
Vide Cara. AO > MERO E 

* Todo me dá en rostro. Stomachor omnia. Omnia respuo, 

-¿Quidvis mihi displicet, mihí- tedium generat, me of. 
fendit, pesima 


-Rostrituerto. Estar: rostrituerto con alguno. Torvo vultu 


aliquem aspicere, alicui aversum esse, : 
* ROTA. Tribunal de la Corte Romana. Sacra Rota, Con-. 
esilium supremum rerum Ecclesiasticarum, ps» 
* Rota, cosa rota, rompida, Ruptus, abruptus., discisns, 
a, um, / 49 ¡ 
* Rota de un exercito. Dissipatus exercitus. ; 
* Vida rota, y estragada. Vita licenuor, vitiosa , flagitio= 
sa, foedissima» ' - 
*: ROTURA: Fractura: Ruptio. Abruptio. ] 
* ROTULO 6 inscripcion, Epigraphe, es. Inscriptio , nis, 
Titulus, ll. e | 
* Rotular. Titulo aliquid «notare, inscribere, 
ROXO, encarnado color. Rubrum, bri. Rubens, vel rmber. 
color. * Ex e LE a 3 E y . + 
* Roxo fino encarnado. Minium , nii. Purpurissum, si, 
 Roxo de escarlata. Coccus,, ci. Coccum, ci. Cocciaum 5d. 
Coccineum, ei. Coccineus color. A 
* Roxo de purpura brillante. Ostro infeétus. Tyrio tinc= 
tus. Murice imbutus. Ostrinus, tyrius , Muricatus, 
a. Unhsue nabo dy Y 
* Roxo de purpura morena , y obscura. Purpura livida, vel 
_.malvacea, vel molochina. Raj 
'* Teñido de roxo obscuro. Molochinatus. Pallidé purpu- ; 
reus, a, um» E y zos 
* Roxo sanguino,'color de sangre. Sanguineus color. Ry=: 
brum sanguineum. -” + 
* Roxo, color de fuego. Color igneus, flammeus y sandara=" 
- cinus, puniceus, phoeniceus.. ESA 
rán, Croco rubens, Rubrum' ero- 


Y 


»* Roxo, pelo de azafrán, 
ceum. : : 
* Tierra roja. Rúbrica, ce, . cs ¿ 
* ROXILLO. Subrubens. Rubicundus, subrubicundus, 
- a, um. Vino roxillo, que tira á rojo. Vinum rubellum)* 
rubellianum , rubelli coloris, e 
* ROZAR los sembrados. Segetes sarrire, sarculare,'sar=* 
culo purgare, sarculo noxiis herbis liberare. 210 
% Rozarse. Mutuo se atterere, se affricare, deteri,'illidí.* 
Rozarse caminando. Talos talis, aut imis cruribus illidere, 
-'infligere , impingere y Íntatere. 7 “A 
* ROZNAR el asno. Rudo, is, ere. Roznido del asno. Ry 
-- dentis asiniasper Óz ingratus sous» Ruditus, US. 


RA" 


* RUA, lo mismo que calle. Vease Calles 
RUBI, piedra preciosa. Carbunculus, la. 
* Rubia, hierba» Rubia, 2. , E ES 
RUBIO. Elavus, a, um. É rufo candidus. Ex rutilo albus. 
“lx albo crufas. la, candidum suas. a tutilum albus.* 
Ponerse rubio. Flavescere. ES | 
« RUBRICA deuna firma. Chitographi tessera, vel nota” 
resserarid» Chirographo adscripta nota. Chirographa- 
- rium symbolum.: 190091 : IATA 
* Rubricar, y firmar un escrito, Chirographum 8z tosseram 
chirographariam subjicere. Rubricado.. Chirographarid? 
adscriptus, a, um. 


- Rucio, caballo rucio. Equus leucopheus, cinereus, cine=" 


A 


est vulgo notissimay. plusquám- ruta, 


Budo. Bardus, stupidus, plumbeus, Vastus 6 tardusy % 
Bhb ya. 


he 
DÍ 


8 RU 
qa Obtusx mentis y vel hebetis ingenii homo. Hebes 
ac rudis. Homo sine acumine. 
* Rudamente. Stolidé, Stupide. Stupidumin mortem. Ve= 
cordem in modum, Per insignem vecordiam. Per sum- 
mum stupotrem. Incondité. Inepte. Inconcione. 
Rudeza. Stupor, oris, Stupiditas ,tis. Stupor mentis, He- 
betis animi tarditas. Cordis stupor. Cie. ; 
* Rudimentos, Artis cujusvis rudimenta , 'Orum. Littera= 
rum elementa. IA 
RUECA.: Colus, us. (in ablat. sing.¡Colo, vel Colu.) 
* Una rueca con 'su copo. Colus instruéta suo manipulo, 
-sua panicula., suo peniculo ,-obsita «colus lineo , vel 
laneo manipulo. 


* Ponerse la “rueca para hilar. Colum lateri, welin latus 


inducére , inserere, Hilar. Stamina e colu trahere. Pen- 
sa é colo ducere. 
Acabar el copo de la rueca. Trahendis filis colum exhauri- 
re. Nendo paniculum colús exhaurire, deplere, absu- 
mere. a 
RUEDA, Rota, 
Ja, le. ) 
* Grande rueda para levantar cosas muy pesadas. Tympa- 


te. Orbita, . Pequeña rueda. Rotu- 


num, ni, Tympanum duétarium, vel tractorium. Pa- 


ra sacaragua: Rota aquaria. da , 
* Los rayos de una rueda. Rote radii. Rueda con rayos. Ro- 
ta radiata. El ambito, ó redondéz de larueda. Canthus, 
i. Orbile, is. Farro. E a 
* Lancha de bierro, que ciñe el ambito de la rueda. Rote 
«apsis ferrea. Rote canthus ferreus. Canthis affixa fer- 


ri lamina. El cubo de la rueda, Rote modiolus. El exe, 


Rotz axis, is. El tarugo que se pone al extremo del exe, 
Roto mora. Rotze retinaculum. Embolus, li. 


*- Rueda, tormento de rueda. Rota capitalis, poenarla, no-' 


xalis. : 

* Rueda de la'cola del pavon. Pavoninus caude circum- 
aCtus, us. El pavon hace: la rueda. Pavo rotat. Pavo, 
caudam circumagit: se in rotam versat, clrcumagit: 
caudam in rotam circumducit. 

% Rueda, ó tajada, cortada en redondo, de qualquiera car- 
me. Decisus orbiculus. 

** Rueda de pierna de carnero, ú de ternera. Arietinz, aut 
vitulinz cesticillus, arculus, decisus orbiculus. 

*-Calzar las ruedas del carro. Rotas suflaminare. Vide 
'Calzar. 


* RUEDO de una saya. Vestis, aut toge limbus, fimbria;' 


instita, tx, 


RUEGO, :oracion, Precatio, Comprecatio, onis. Vide 
k 


Oracion. 
* Ruego por alcanzar perdon. 
poenz deprecatio. ps 
* Ruego, peticion, Rogatio; nis. Rogantis petitio. Oran- 
tis postulatio. Del que suplica, Supplicatio, nus, Supplex 
petitio. A 
El que alcanza por ruegos , durante el tiempo que quisiere 
el que lo concede. Precarius, a, um. La.cosa asiimpetra— 
«da, Precarió concessus, impetratus, 2, um, 
:Aruego mio. Por mi ruego. Rogatu meo. Oratu meo, 
SOgatione mea, 
po vale salto demata, que ruego de buenos, Prestat Lu- 
- 8% Sibi consulere, quám precatores adhibere. 


RUFIAN, Leno, onis, Lenocinium faciens, Lupanaria 


+ exercens, Lenonem agens. 
Ser rufian. Lenocinari. Lenocinium facere , faGtitare, exer- 
cere, 


**-Cosa perteneciente á este trato. infame. Lenonius, 2, UM. 


RUGIR el deon, Rugire, Eremere. Infremere, Eremitu 
¿seevire, ferocire. > : | 


$ Rugrr la seda, Tumentem ser 
Ayres Venti flatus sasurrar, 


Deprecatio , nis,' Culpe y vel 


icum sasyrrum edere, El 


v 


* Ruido de artillería, 6 de truenos. 


Ñ 
RU 
* Esto'se ruge, Hujus rei susurra clam-8¿ occulte'ad aures 
feramtar, 0 o i 
* Rugir las tripas. Crepitare intestina, 
* RUGIDO de leon.-Rugitus, us. Fremitus, us, . 


RUIDO de una cosa que suena. Sonus, mi, Sonitus, us..De 


armas y 0 de golpes. Crepitus, us, De la sierra, ó de una 


Jima. Stridor , oris, De-una cosa que cae, y se quiebra. 


Fragor, oris, De un arroyo, de una dulce voz, Susurrus, 
«"- Murmur, ris. De gente alvorotada. Tumultus, us. De 
pies, y manos. Strepitus, us. : 

* Sin ruido. Sine strepitu. : HAS 
* Ruido sordo, yconfuso. Murmur, is. De la mar, y de 


tempestad, Eremitus, us. Murmur, is. Fremitas mur. 


murantis maris, 


tus, us. Ruido subterraneo. Terre mugitus. 
* Hacer grande ruido. Tumultuari. Fragorem ingentem 
“edere, reddere. ná : Se 


* Hacer ruido,.como «el de una sierra, ó lima. Strideo; el 


Eragor, oris. Tumul. 


« Strido , is, ere, idi, Stridorem edere. Como el de los:que 


mMurmuran , y regañan. Fremere. Infremere. Como el de 
«un arroyo, Murmurare. Immurmurare. ga 
* Hacer ruido con los pies, y las manos. Strepere, perstre. 
pere. Intrepere. Con los dedos. Digitis concrepare: 
* Esta puerta hace ruido quando se. abre. 'Stridet, vel cre= 
pat hoc ostium, cúm aperitur. le 
E To te guiaré allá sin ruido. Per silentium ed: te dedu- 
cam. Pda o: 
* Hacer ruido para turbar al que habla. Obstrepere alicui 
. In dicendo. : 
* Cosa que hace ruido. Obstreperus, sonorus , 2 um. 

* Ruidosa cosa. Celebris, e. Famosus, a, um. 
* RUIN cosa. Res vilis, contempta, despicabilis, nullius 
pretii. 
¡Ruin bembre. Homo vilis, abjeCtus , diobolaris » despica=' 

tissimus. Homo pravis moribus, ny th pot 
* Ruin, tacaño. Sordidus, Sordidé parcus. Turpiter te- 


nax. Fade tenax; 


* Quien ruin esen su Villa, ruines.en Sevilla. Ccoelum:non 


anímim mutat, qui trans mare currit. Horat. 0.02 
* En mentando al ruin de Roma, luego asoma. Lupus est in 

fabula. xs 
*-El ruin , quanto-mas le ruegan, mas se:ensancha. Ut:quis= 

que sordidus rogatur, ita 81 inexorabilior fit. 


. FRUINDAD, Probrum, bri. Dedecus, oris.  Vilitas, 


“1Sé ; 
* Ruindad, y tacañeria, Sordes, ium: Sordida tenacitas, 
Sordida parcimonia. IMliberalis parcimoniz 'sordes, 
* Ruinmente, Sordide. Tenaciter. Sordido animo, Probro= 
«se. Turpiter. RS Auro 
* RUINA, caida. Ruina, x. Ruinosus casus, 
* Cosa que amenaza ruina. Ruinosus, caducus;, a, umi 
Ruinz propinquus. In ruinam pronus, 107%) 
* Las ruinas de un-edificio derribado, Parietinz, arum, 
Ruinz, arum. Diruti edificii reliquie, 2. 005 SS 


as A .* 
A AA 


* RUINA, pérdida, destruicion, Excidium, di. Exitium, 


tii. Clades, is. Strages, is. Interitus, us. Pernicies, ei, 
Pestis ac pernicies. Labes atque pernicies. Labes ac 
ruina. ! 0 


Ellos conspiraban á mi ruina. Consilia pestis mexcon- 


—sociabant. Mihi pestem ac perniciem moliebantur ; más 

“*chinabantur:, conflabant. ++ 22 00 o AN 
* Edificar su fortuna sobre las ruinas de otro, Ex alienoca. 
su excitare'se se. Alienis angeri incommodis. .Bx'alioz 
rum detrimentis fortunz incrementa capere. Ruinis 
aliorum inedificare fortunam. Ex alienis angustiis'am- 
plificare fortunas. Per aliorum - strageim munite sibi 
viam ad opes, ad gloriam. Afñidorum ruina niti ad 
des 


| ? RU 
des grassari ad felicitatis apicem. N 
* RUISEÑOR. Luscinia, 2. Philomela, le. 


* RUMBO, retta linea del viento principal. Reóta te- 


glo principis venti. 
cípis. 

* Describir los rumbos de los vientos, dla Rosa de los vien- 
tos en una carta de marear. Oétonis laterculis principes 


Direétus limes flantis venti prin“ 


ventos describere, designare. Chartam nauticam ven- 


torum diametris delineare, descríbere, e 
e Pd mbo del viento. Flantis ven- 
Seguir, ó navegar por el ru 


ti direéto ferri limite. Secundo vento navigare. 


* Tomar otro rumbo. Alió cursum dirigere. Echó por otro 


- rumbo. Aliam viam tenult. A 


€ RUMIAR. Ruminare. Mansa remandere. Revocatumé .. 


- stomacho cibum denuó conficere. 
* Rumor, Rumor, oris, Fama, x. Este rumor corre por 
* ¿todo el pueblo, Totá urbe dissipatus, dispersus, dissemi- 
“ natus hic sermo est. Hujus rei fama ormnia urbis loca 
_peragravit , vel pervasit. o NA 
E Rumorcillo, 6 Runrun. Rumusculus, li. 


* Anda un runrún, que está casado en secreto. Eum clam' 


duxisse uxorei rumusculus est, fama emanavit, ru- 
mor spargitur, fertur, Jaótatur. a 5303 
* Runfa en el juega de naypes. Plures ejusdem ordinis ac 
— serei lusoriz pagelle in manu congesta, 
Ruptura, ó rotura. Vide Rotura, : 
* Ruptura, 6 quebradura. Enterocele, es. Vide Quebra- 
dura. : 
* RURAL. Rusticus. Rusticanus , a, um. 


RUSTICO. Rausticanus, inurbanus, a, um. Agrestis, te. 


1 


Agrestis ingenii ac moris homo. Rusticanz indolis ac" 


stupiditatis vir. Urbanitatis expers. > 
* Rusticidad. Rusticitas , atis. Rusticanus stupor. Ágres- 
tis stupiditas, Inurbana morum ratio. Inurbanus mos, 
€ Rusticamente. Rusticé, Rusticano more. ES 
€ RUTEARBO, hierba y raíz medicinal. Rhabarbarum, 
- vel Rhubarbarum, i. 
** RUTPONCE, bierba. Rapunculus, li 


Ruypontico, ó Reupontico, bierba medicinal, Centaurea, ex, 
sive Centanreum majus, 82 minus: 


Ruizo. Vide Rucio, 
SA 


SABADO. Sabbathum, ¡. Dies sabbathum, Dies sabbathi. 

* SABALO, pescado de mar. Alosa , sa: mr JE 

* SABANA. Sindon, onis. Lecti, vel cubilis linteum , ei. 

* La Sabana Santa. Sacra Christi sindon. Sepulchrale 
Christi linteum, vel sudarium. .. 

SABAÑON. Pernio, onis, vel perninnculus, li. 

* SABER, ser sabio. Scientem, eruditum, literatum esse, 

* Mas vale saber, que haber, Sapere prestat, quam multa 
possidere. Nihil divitie ad sapientiam. Sordent presa= 
pientid divitiz, > : 

'* No saber nada, ser ignorante. Nullas omnino literas nos 
se. Esse indoétum, Ignarum, iliteratum. 

* No sabe nada. No sabe de la Misa la media. Rerum 
omnium est ignarus Óz rudis, inscius 82 rudis, ignarus 
atque insolens, Omniin re ignaros 8 rudis, peregri- 
nus é8z hospes est. Omnium. rerum imperitus est. In 
Summa omniúm rerum ignoratione versatur. Nihil ad- 

e uodum Scite deis ; : 
Sabe muy poco. Ejus tenvis est admodum: éz levis erudiz 
tio. Literis leviter tinétus est, eruditus est. Vix e-limi- 
ne Musas saluravit. Literas primis, ut ajunt, labris vix 

Busta vito : : E 

y ES E noticia, ó conocimiento, Aliquid scire, nosse, 
“Yo sé e ldre,,notum haberes y 

¿storza. Hanc historiam scio , calleo , teneo, 


compieélor,  scientia - : tam  habeo 
TOM. 7 tia comprehendo , no 


non ignoro, didici : habeo cognitam 5 e es 
que animo. : : Ez 
* Miiridates sabía los nombres, y sobrenombres de tódos sus. 
Soldados, WMitridates suorum .omniúm -militum nomina 
- 62 cognomina tenebat, memoriá- compleétebatur, no- 
verat 61 memiínerat. . SEED esos 
* TG lo:sabes sambien como yo. Juxtá mecúm 'rém tenes. 
Plau, : EE TUS 053 
* Yo bien séen qué consiste su.engaño , y sétambien lo que* 
be de hacer. Teneo quid erret; quid ego agam habeo, 
Terent. ñ o 
* Anda, no te dé cuidado, yo le conozco admirablemente,' 
sé muy bien su genio. Quin turotiosus es 2 ego illius:sen— 
sum pulcaré caileo. Terens. » 
* Ta sabes mejor que no yo todas estas cosas. Ea, multó 


quam nos, habes notiora. Cic. 
* Yo sé adonde ha ido. 


140. Quo se contulerit: scio , non igno=' 
ro, non me fugit, 


8!t, non mihi later, vel non me latet: 

non me preterit y non sum. nescius, motum. est mihi. 

* Yo sé todo lo que pasa. Quidquid geritur, movi, cognos= 
coy scio., notum habeo. Nihil est quod: mihi lateat. Cico 
quod me latear, Virgil. A as 

* Todo se sabe. Ylustrantor, 6 erampunt omnia, - 

* No hay cosa oculta, queno se haya de saber. Nihil est oc: 
cultu y quod non scietur. Marth. cap. 10.:0.26.: 

* To sé que esto es asi. Rem ita se habere, certo scio, mihi 
.¿CGrum est, perspeótum est, certum teneo, persuasum 
c¿BabDeodn. os : ; Es 

* Sélo, de buena parte. 1d certis auétoribus com peri. Cic, 
* Eso quisiera yo que supieras. llud est quod te welim ha- 


., . 


¿il 


Ú 


bere coga:tum, . : 

* Sabete que eso:es falsos Sic habeto, -velim:sic- habeás,; 
tibi persuadeas velim, falsum id esse. Scito, id esse' 
falsumino sí MBIDERO 3 103% tu JOA 

** Ffamás le he ofendido, que yo sepa. Nunquam illum of'en- 
di, quod senserim. 

* No sé que hacerme. Quid. agam, non habeo; quam id 
partem me vértam, nescio. Suspensus 8z incertus pen- 
deo. Quid consili capiam, ignoro. Utram: in partemi 
me dem, ambigo. ZEstuo dubitatione. Exitum éónsi- 
lii mel invenire non;*possum. Explicgré consilium ne- 
Queo. dare mr 1 : y 

E pd supo que responderle. Quid ¡nt espondere y non ha- 

£bal, 19) y E 


a 






et 
it, “acceperit, audierit párens? > RON 
* Todo. el mundo lo sabe, Pervagata, vel. pervulgatissima 
¿Fes est. ld omnibus notum, perspicuum,.cómpertum; 

apertum , clarum, certum.“est, liquet, -patet. Nemini 


ie 7. rs É TO WS ' 
a padre. lo sepa 2 Quid Ages, cum id 
A 


hoc obscurum est; neminj-non notum. > : 
* Respondió, que de eso no sabía cosa cierta. Respondit, ea 
-. de re.se. nescire-certum, vel quidquam Certl. 
* No sabe nada de eso. Clam illo est. Terent. Yo lotengo 
sin que mis:padres lo sepan» lilud habeo clam pareñtibus, 
wel clam parentum. Terent, Últ 
* Rompe las cartas, no sea que esto se sepas Epistolas con= 
cerpito,.nequando quid.emanet.. ay A 
* Sin saberlo yo. Me insciente. Me ignaro, y 
* Sabe bien. su. cuento: Sabe. :hacer.su negocia. Rem suani 
sapit. s ARS 
% El quedas sabe las tañe, Eradtent fabrilia- fabri. Horar: 
Aquel sabe, que se salva: que el 0tro.mo sabe nada..(Refr.) 
[lle «veré estoSapiens, qu aternam salutem adipiscituk 
reliqui veró nihil omnino sapiunt. E 
* Mas sabe el loco en su casa, 
Plus: scit stultus do 
sapiens alien, ) WA 
* Hacer saber. Quidpiam alicui renuntiare, De áliguá re 
- quemplam certiorem facere, + A RO 
Bbb a * ES 


me” * 


Y sá 


que el cuerdo. en la apena. 
mus Sue rebus prospicerey quám 
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e ES á saber. Conviene á saber. Scilicet. Videlicet, Nimi- : 


rum. Nempe, : 
SABER á uno un manjar. Opsonium alicui bene, vel ma- 
lé sapere. Ni ay duda , queel queso quaxado con ramos 
de higuera sabe muy bien. Nec dubtum qua fici ramulis 
- glaciatus -caseus jucandissimé sapiat. Columel. E 
SABLAMENTE. Sapienter. Scienter. Perite, Scite. Pru- 
denter. Cauté. Doáte. Erudité. E : ¡ 
%* Obrar sabiamente. Sapienter 3 consideraté facere. Cauté 
ac prudenter-agere. Optimo uti judicio. Ducem sequi 
rationem. E 
* SABIDA cosa. Notus, 'Certus, Manifestus, Comper- 
tus, Exploratus, 2, UM. O 
SABIDOR. Alicujus rei conscius ,'sciens, Is. 
SABIDURIA. Sapientía, *. Erudito, nis, Rerum'cog= 
niti0. E 
* Sabiendas. A sabiendas. Scienter. Consulto. De indus- 
ria. 
SABINA, :arbolito. Sabina , 2. Creticacupressus. 
SABIO. Sapiens, tis. Vide Dotto. 
*K Que cosa mas:indigna y que «estár pendiente un sabio 'del 
woto ¿delos ignorantes? Quid turpius, 'quám sapientem 
ex insipientium «pendére sermone? Cic. 
* Sable. -Espada:corva,'ó-alfanje. :Acinacis, 15. 
*:Sacar:el «sable. Gladium, aut acinacem-educere. 
SABOR. Sapot ,oris."Gustus,'us, : 
de Este vino'tiene sabor de especias. Vinum hoc'aromata'sa- 


pit, aromatum +odorem resipit. Tiene (buen sabor. .Ju= 


cundum:'acsuave'sapit, 'Suavi ¿jucundoque «sapore est, 
Tiene un'sabor.aspero.:Austerum-sapit. Durumasperum- 
que sapit. : 

* Cosa queno tiene sabor. Insipidus, Insulsus ya ,'um. 

* Un sinsabor.. Ofensa, se. Offensio, nis. Hacerle-4 uno,'ó 
darle :un sinsabor.-Alicui -offensam afferre, :'offensionem 
inferre, molestiam'creare , dolorem:commovete,, -dolo- 

- rem “inurere. Aliquem *offendere. 

* SABOREARSE 'encel:comers Opsonii'gustu delitiose af- 
fici ,:obleétari y tenéri, 

* Saborearse:con:algun pensamiento. In alicujus “rei medi- 
tarione «jucundissimé «immorari , voluptate duci, te- 
neri. Pi 

* SABROSO. “Gratissimi 'saporis “cibus,'suavis ad gusta- 
-fum,-gustu jucundus. Cibus sapidus.*.- 

=* Sabrosamente.-Sapide. Jucunde, -Suaviter. 


“* SABUESO, perro de.caza, Canis indagator y vestigator, 


investigator-, -conquisitor, y ] 
SACA, 'saco:grande. Saccus peramplus. 
* SACA de:generos para otras partes. Exportatio, Eveétio, 
"nis. Derechos de la saca. Portorium transvectionis, 
* Sacabócados. Sutorius pungiunculas. Ko: 
* Sacabuche. Tuba cornea. a 
ok Sacaliña. ZExuscatio > “nis. Callida 'petendi, aut sextor- 
«quenidi ratio. o cn a 
Sacaliña; genero de dardo, garrocha. Aclis , idis. Nebr. 
* Sacamuelas. Qui dentes molares dentarpagá excutir, 
-“Ayalsor., Evulsor dentium. : q 
SACAR:¿ fuera.:Aliquid educere, eximete y emittere, “exa 
uera.'Aliq 
trabere ex aliguo loco. + 
Le: sacó por fuerza de su casa. llum domo eripuit., abs- 
traXit, : : 
eS ea este'rrabajo. Me'ex hac calamitate eripe, vin= 
po Ein > exime, expedi. ' E 
S-Dacar 4 unoide prision, Aliquem € carcere educere, emit- 
% A ES >eximere. e 
Sacar-á la luz,'ó al público. “Ex 'tenebris quidpiam erue- 
're, proferre, :edere, educere 
Sacar las cubas de la bodega. Ex hypog*20 vinario dolia 
extráhere, expromere, efferre, promere, eximere. 
Sacar agua de un pozo. Aquim € puteo haurire, dehauxi- 
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re, promere, depromere. 

Sacar dinero del arca, libros de una librería, €8c. Aurum 
ex arca, libros ex bibliothecá promere, depromere. 

* Sacar de debajo de tierra. Aliquid effodere, eruere. 

> Sacar la lengua. Linguam exerere. La espada. Gladium 
e vaginá educere, eripere. Los ojos. Oculos alicui ef- 
fodere, educere, excludere. Sangre. Sanguinem eli- 
cere, : 

* Sacar por conjetura, Aliquid conjicere. Vide Conje= 
tura. 

De aqui saco , de aqui 3nfero. Inde cogo , colligo, infero, 

«efficio, conficio. | 

* De donde sacas tan bellos exemplos? Undenam tam lucy- 
lenta exempla depromis ¿ petis, ducis, promis, eruis? 


* Yo saco esta razon de la Moral. 1lud argumentum €X mo= 


rali philosophiá peto , duco, depromo. 


** Dios saca su gloria.aun de el mal mismo. Ipsum etiam ' 


malum Deus vertit in suam gloriam. 
* Sacar, honra y gloria de una accion pecaminosa. Convet= 
tere crimen in laudem. Ctc. | 
* Sacar el jugo de una hierba, exprimiendola. Herbe suc= 
cum .exprimere, liquare, elicere. La leche de una vaca. 


- Lacé vaccá exprimere, elicere, mulgere. Vaccam mula. 


-gére, emulgére. : 


+ Y: y . 
* No he podido sacaruna palabra de su boca, ni un mara= 


vedí de su faltriquera. Nec ex ejus ore verbum , nec e 
marsupio teruncium «elicere , exprimere, extorquere 
potui. 
Y 0 haré la vista:gorda , de esta suerte sacaré la verdad, 
Simulabo quasi non videam, ita eliciam verum. P/aur. 
* Sacarle.á uno «el dinero «con astucia, Aliquem emungere 
argento. Terent. Con carocas. Blanditiis elicere ab ali- 
quo pecuniam, ¿Por fuerza. Extorquére ab invito pecu- 
niam, 
"* Sacar por “suerte, Aliquid sortiri,'sortitione cernere, sor 
tica decernere, sortitu “adipisci, 
* Qué provecho'ó utilidad sacas de eso? Quem inde fruc= 
tum percipis, capis, hauris, colligis, samis? 
* Nadie me sacará de esto, Nemo me ab hac sententid te- 
yocabit. Hanc mihi-ex animo sententiam nemo evellet, 
* En dando envuna cosa , no ay sacarle de ella, Quem se- 
) mel instituit, ab eo -deduci'non. potest. 
* Tu,me 'has de sacar á paz y á salvo, Tu periculum pras- 
-«tare debes, qui te nexu obligasti, 
* Sacar-áunoá la vergienza. Traducere aliquem, populo 
deridendum prodere, propinare. > 
* Si Dios de esta me saca, ESc.:Si Deo favente ex his ma- 
lis emergam : si Deo propitio ex hoc discrimine eripiar, 
Si nunc servari contingat, nunquam ex istá nassá ci- 
“bum :<amplium petam. A 
«Sacar de regla. Aliquid e regulá excipere, 
* Sacar fuerzas de flaqueza. Últra vires contendere , con- 
miti, conari. 
* Sacar los navios del agua, Nayes ab aquá extrahere, edu- 
cere, abstrahere. : 
* Sacartrigo,:9 mercadurías para otras tierras, 0 Reynos, 
Frumentum, aut merces exportare, evehere. 
* Sacar las heces. Vinum , aut oleum defecare, á fecibus 
purgare, 
* Sacar las tripas á los peces, 04 las aves. Pisces, aut avi- 
culas exenterare, intestina ab eis extrahere, 
* Sacar algo por el olor. Ex odore quidquam cognoscere, 
cogere, colligere. Sacarle por la pinta. Ex pelle ¡llum 
agnoscere, deprehendere. 


* Sacar una copia, 6 traslado. Aliquid exscribere, trans-. 


cribere. 
* Sacar. el meollo. Aliquid enucleare, nucleum elicere , ex” 
trahere. ' 


we Sacar los pollos la gallina, Oya excludere, 
5S4- 


A 


** Sacar la cara por alguno. Causam alicujus suscipere. 
Adversus vim potentioris imbecillum fovére, tuert, 
defendere. Niti pro aliquo. 

* Sacar en limpio. Scriptum depurgare, limare. 

* Sacar en limpio , averiguar alguna cosa. Alíquid excute- 
re, discutere, Ad liquidum expendere. 

Un clavo saca á otro. Vide Clavo. 

* Sacatrapos. Uncus, quo € catapultis obturamenta ex- 
trahuntur. | ; 
SACERDOCIO. Sacerdotium, tii. Esta dignidad, y grado. 

Sacerdotralis gradus , sacerdotalis dignitas , sacerdota- 


le munus. , mae 
Sacerdore. Sacerdos, tis. Flamén, inis. Publicus Dei mi- 


nister. > 


Sacerdorisa (entre los Gentiles) Sacerdos, otis, Sacerdotis-' 


sa 

Sachar. Vide Escardar. 

* SACIAR áun hambriento. Vide Hartar. 

* Saciar una pasion. Alicujus cupiditatem explere, satia- 
re libidinem. : | 

* Cosa que no, puede saciarse. Insatiabilis, Inexplebilis , In- 
saturabilis. e 

* Sin poder saciarse. Insatiabiliter. Insaturabiliter, 

Saco, ¿ costal. Vide Saca. Saquillo, Sacculus, li, 

* SACO, vestido. Saccus, cl. Sagum, gl. 

Saco de cuero en que echaban los parricidas , para arrojdrlos 

al rio, Culeus, ei. Culeum, ei. Culeus, in quem par- 
ricide insuebantur, in profluentem precipitandi. 

* Saco, ó Saqueo de una Ciudad. Urbis direptio, 

Entrar á saco un lugar. Oppidum aut urbem diripere. Vi- 
de Saquear, 

* SACRAMENTO. Sacramentum, ti. Administrar los Sa- 
cramertos. Sacramenta. ministrare, administrare. Reci- 
birlos. Sacramenta suscipere; accipere , recipere. Sa- 
cramentis se munire. É 

* Murió con los Sacramentos. Decessit, omnibus munitus 
Sacramentis. Obiit, piacularinm sacrorum ope prasi- 
dioque instruétus. Vitá functus est, extremis expiatus, 
procuratus Sacramentis, 

* Murió sin Sacramentos. Obiit Sacramentorum presidio 
destítutus. | a 

* Sacramental. Sacramentorum - peculiaris ac proprins, 
a, um. 2 : 

* Las palabras Sacramentales, Sacramentorum verba con- 
cepta, legitima , solemnia, Concepte Sacramentorum 
formule. Concepta verba , quibus Sacramenta confi- 
ciuntur, ES A 

* Las especies Sacramentales de la Eucaristía. Eucharistiz 

- exteriora signa, sensiles species, externz species , sen- 
silia symbola. Accidentia , tium. 

* Los Sacramentales. Sacramentalia, quibus leviores no- 
x2 expiantur. ; 

* Sacramentales, 6 Cofradías del Santísimo Sacramento, 
Confraternitates Sacratissimo Eucharistiwm Sacramento 
dicatz. E 

SACRE, especie de halcon. Circus, ci. Falco sacer. 

SACRIFICAR , hacer sacrificio. Facere. Sacrificare. Ope- 
rari. Immolare. Sacrum , vel rem sacram facere. Sa- 
Crificium facere. Sacris, vel Divinis operari. Rem di= 
Vinam, vel Res divinas procurare. Res sacras perpe= 
trare, conficere, explere. 


acrificar á Dios vivo, á Dios verdadero. “Deo vivo, ve- 


1O5 á immartali facere, sacrificare, immolare, opera- 
ri, via ; e 
e siiam offerre, hosuam in sacrificiom mattare, 
* El mam immolare, viétimam sacrificare. 
sacrificó un puerco á Venus. Veneri suem immolavit, 


vel o Veneri sue sacrificavit. Plaut. Suem: 


€ La acción de sacrificar. Sacrificatio, nis. 
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* Sacrificar su vida, y su hacienda por la patria, ES sua- 
que omnia pro patriz salute devovére. 

* Sacrificador. Sacrificus, ci. Immolator, oris, 

Sacrificador , substituido. Sacrificulus, li. 

SACRIFICIO. Sacrificiom, cil. Immolatio , nis. 
cri. Res sacta. Sacrificatio, nis. 

* Sacrificio, hostia. Hostia, e. Viétima, me. 

* El que mataba la viétima del sacrificio, Viétimarius, tii, 
Popa, pe. a 

* Cosa perteneciente al sacrificio. Sacrificalis, le. 

Habiendo acabado el sacrificio, Procuratis rebus divinis, 
Sacrificio rité perpetrato,* | 


ES ; . . > « A 
pe sacrificio por expiar un delito. Piaculare sacrum 
acere. ; dic t 


SACRILEGIO. Sacrilegium, ii. Facinus sacrilegum. Rei 
sacre profanatio, Rei sacrosantte violatio. Sacrile- 
a res divinas flagitium. Ímpium in res sacras fa—- 

* Sacrilegamente.. Sacrilegé, Per sacrilegium. 2 

Sacrilego. Sacrilegus, a, um. Sacrilegii rens.: INOG 4 

SACRISTAN, FEdituus, ZEditimús. Sacrarii curator; Sa- 
crarii custos. Sacrorum custos. Vulgo Sacrista, tee. Sa- 
cristana, ZEditua , x. Sacrarii custos. Monialis sacrista, 

Sacristia, Sacrarium, ri. Rergum sacrarum custodia, re= 
positorium. 

SACRO, 6 sagrado. Deo sacer, sacratus, consecratus; di. 
catus , dedicatus, 

SACUDIDA, Sacudidura, Sacudimiento. Concussio, Agi. 
tatio, nis. Concussus, us. 

SACUDIR un vestido, 6 ropa. Vestem quatere, Pulverem 

- ab veste excutere, concussu abjicere, depellere. 

* Un caballo que sacude al ginete. Un coche que sacude los 
que van dentro. Equus succussor, vel succusator. Equus 
qui sessorem , vel Currus qui veétores succutit, suc= 
cusat, succussu agitat Él vexat. 

* La tempestad sacude , y derriba la fruta de los arboles. 
Procella fru£tus arborum-decutit, excutit, fruétus ex 
arboribus dejicit , excutit, 

* Sacudir el yugo de la servidumbre. Servitutis jugum ex- 
cutere, abjicere, ab se depellere, ab suis cervicibus 
depellere, dejicere , excutere , repellere. 

* Sacudir á uno, cascarle. Quempiam malé multare. Vide 
Cascar. 

* Sacudirse. Verba verbis reponere. Criminationes ab se 
rejicere , excutere, propellere , propulsare. e 

* Hombre sacudido. Scommatum impatiens homo. Qui dic- 
teria quevis statim repercutit. - 

SAETA. Sagitta, tz. RS E 

* Saetía, ó fragata. Lembus, i. Liburnica, ez. Hec Ce- 
lox, ocis. : E : ó 

* SAGACIDAD. Sagacitas, atis. Calliditas, Ástutia, So, 

Jertia, e. Sagáz. Sagax, acis. Callidus, Ástutus, a, um, 
Emunttz naris homo, ) 

* SAGRADA cosa. Sacer,cra, um. Lugar Sagrado. Locus 
sacer. ent : S 

* Acogerse ¿ sagrado, Ad aram COntugete: Ad asylum' se 
recipere. - p . 

Sarcatio de un Altar. Sacrosanéte Hostiz tabernaculum, 
; ranum. y 

HU MAR la casa. Vide P erfumar. 

Sabumerio. Saffimentum, tl. Suffitus, us, 

* SAJAR un tumor. Tumorem scarificare, Tumentis mem- 

-"bri summam cutem crebro, ac tenuiter incidere, scal- 
pere, minutís aC frequentibus Incisuris forare. ' 

* Sajadura. Scarificatio , nis, 


SAL. Hic, vel Hoc Sal, salis, (Quando es masculino tiene 
plural, y 19 quando es neutro, ) lOCie 


* Se polvoréa el queso con sal molida. Caseus aspergitor 
írius salibus, Colum, : 
- X C4- 


'Sacrum, 
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« Cubren los huebos con granos de sal. Ova salibus integris 
adoperiunt. Colur. Md , 
* Sal natural y artificial. Sal nativus dz fadtitius. E 
* Sal Ammoniaco, que se coge en los arenales del Af rica, 
Sal ammoniacus , arenarius, sabularius, fosslils, 
* Cosa perteneciente á sal. Salarius, 2, UM: 
* Gabela de la sal. Tributum salarium. 
* Alfolicde la. sal. Horreum salarium. : : 
* Arrendamiento de la sal. Redemptura , vel .redemptio 
salaria. Arrendador de ella. Manceps, vel redemptor 


-salarius, publicanus salarius. 
SALA de e aRóR Aula, le. Sala de esgrima. Ludus gla- 


¿diatorius» NDA > ; 

Sala de Alcaldes, Oídores, 6 Consejeros. Curia, «e. Exhe- 
: dra, e. Conclave, is. Jueces de la Sala. Collegium, il. 
Decuria., 2. Consilil collegium. Decuria Regiorum 

 < Consiliariocum. Sala para comer. Coenatio , nis.. 

-  SALAMANDRA. Salamanquesa. Salamandra, 2. 


"SALAR la vianda. Escam sale condire, inspergere, as- ' 


pergere, contingete, sale insperso, condire. Escz salem 
inspergere, indere, injicete.. | 


€ Salar, echar.en sal. Aliquid salire , salere, sale indu- 


rare, sale.perfusum durare. Sale aut muriá condire. 


Salario. Merces, edis. Pretium operz. 
* SALCHICHA, ó Salchichon. Botulas, Botellus, li. Lu- 


“canica, Cc» BIZ? ; 
* SALEDIZO de una fabrica, (termino de Arquitebtura.) 
-Projeétio, nis. Projeótura, 2. Projeétus, Us. 
* Saledizo, ala, ó.alero del tejado. Subgrunda, vel sug- 


_grunda, de. Hec suggrunda, vel suggrundia, orum. . 


Tedti projeétura extra parietem. 

* SALERO. Salinum, ni. Salaria conchula , obbula, cota- 

la, cotyla. Salarium acetabulum. Salarius catillus. Pe- 

queño «salero. Salillum, li. 

SALICA. La ley salica. Salica-lex, 

SALIDA. Laaccion de salir. Egressus, exitus, eXCessus,us. 

w Salida de granos, mercancias , Sc. Frumentorum, Mer 
cium eveétio , exportatio. 


* Salida, en hechos-de guerra, y de sitio de una plaza, 
—Eruptio, nis. Hostilis. eruptio. Armatorum infesta erup= 


tio. Obsessorum vehemens in hostem impressio. 
* Hacer una salida de la plaza sitiada. Ex obsessa arce n- 
festis armis erúmpere, eruptionem facere in hostes, 
Salida, parté por donde. se sale. Exitus, us. 
Salida, ó paseo fuera de la Ciudad. Suburbanum ambula- 
crum. : 
* Tiéne buenas “salidas este: lugar. Hec urbs ameenissima 
habet ambulacra : hortorum, arborum, ac, nemorum 
_ prospeétum spatiantibus: subjicit, ambitu su0 ín prata 
éz hortorum delicias desinente cives suos obleCtat, alie- 
nos allicit, omaium-oculos pascit 8z recreat. EN 
* Dar buena salida á alguna dificultad. Commode rem dif- 
* ficilem cxplicare, in bonum sensum vertere. Viam «ei 
ambigue expedire, commodum exitum inventre. 
“* Mercancía de buena salida. Merx expedíte ac felicis 
Vendirionis. Merz vendibilis. ¡Méxces. que elmptorerk 
cupidum 8 frequentem nanciscuntur, que facilé ven- 
¿PE veneunt, distrabuntut» O | 
erra salida, Canis carulliens. Estár , 0 andar salida. Ca- 
tullire, > , 
SALINAS, lugar donde se hace la sal. Salinz) 3x:1m. Sali- 
¡Hd Ye TN . 
R* Satinero, oficial de las salinas. Opitex salarins- Opera sa- 
pd Salinero, que trafica en sal. Salarius, rii. Salina- 
rius, li. El que la vende sin licencia, ó de contravando;, 
Improfessus salarius. Improfessi salis propola. SA 
a Sulinero, arrendador de la sal. Publicanus salarius. Vi- 
: de, Sal. y | 
SALIR de algun lugar. Ex aliquo loco egredi, exire , pro- 
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dire, excedere,emigrare, pedem efferre. Se ab aliquo 
loco ducere. Cic. ' 

** Núnca sale de su quarto. E cubiculo suo nunquam egre- 
ditur , excedit, exit, prodit. Pedem e limine eubiculi 
nunquam effert. De cubiculo nunquam exit. In publi- 
cum nunquam procedit, prodit, progreditur. Se foras 
nunguam dat. Domi perpetuó Manet , remanet, re- 
sidet, 

* El se salió de aqui sin decir una palabra. Se subduxit. Se 

- subtraxit. Se hinc proripuit. 


* Salir de wropel, ó con impetu. Exumpere portis. Effundere 


se ex aliquo loco. Effundere se foras. 


* Habiendo salido toda ld juventud de tropel para vér iy 


pompa del triunfo. Effusa omnis juventus ad speétacu- 
Jlum triumphi. Na 

* Al salir de su casa le prendieron. Domo cum exiret, Cap- 
tus est, 


* Salir de un mal paso, ó de un mal negocio. Loco diffici=- 


_ di se expedite, se explicare, se extricare , se absolvete, 
E salebroso, periculoso, scopuloso loco emergere, ena- 

 Wgare, evadere, e 

* Salir de pleytos. Litibus se expedire. De negocios. Nego- 
tiis, vel ex negotiis emergere, se explicare. Í 

* Yá salió de este peligro. Ex isto periculo eyasit , emersit, 
se emersit, e 

* Salir fuera del agua. Ex aquá emergere, vsl se emet= 
gere.. : A, 

* Un cantor que se sale de tono. Cantor quí tono aberrat, 
ab tono deflectit , discedir. dia 6 

* Una cosa de que no se puede salir por su gran dificultad, 
Res inexplicabilis, inextricabilis. 

* Ya comienzan á salir los sembrados, ó los'panes. Novzx 
segetes enascuntur, ex humo se exerunt, cacumen ex 
solo exerunt , educunt, emittunt. Novelle fruges € 
terrá emicant, erumpunt, Frumentaria sementis cacu- 
mine jam micat, emicat, humo se exerit, cacumen 
humo educit, exerit, erumpir. Herbescentem ex semine 
viriditatem terra elicit, / ) 

* Salir del cargo. WMunere abire, decedere. Munus de- 
ponere, : 

* Salirse del asunto, 0 proposito. Ab argumento discedere, 
egredi. Aberrare á proposito. Extra propositi limen ex- 
currere, vagari. E'cancellis egredi. 

* Salir de madre un rio. Vide Madre. 


Fulano esta vez salió de madre. Pro hac occasione profu=, 


_ siorem solito se prebuit, in samptus magnificos effu- 
sus est, TR 

* Salirse afuera del concierto. A pacto discedere , 4 con= 
ventis. resilire. e : 

* Salir con su intento. Cogitata perficere, Voti compotem 
fieri. Salir con ello. Rem ad exitum perducere, Optatis 
potiri. No se saldrá con ello, Non perficiet, non obti- 
nebir. ' 

* Salirse con la suya. Remotis omnibus obstaculis, quid= 
vis ad exitum perducere, Viétoriam referre, obtinere, 
assequi. Vincere. Superiorem discedere: 


* El se sale con quanto quiere, Quidlibet impune facit, 


Omnia ii impune cedunt. Ad omnia impunitate abu= 
titur, . 

* Salir hombre de bien, dde malas costumbres. Virum.pro- 
bum, aut improbum evadere. Salió gran Filosofo, ln- 
signis philosophus evasit. + 

* Salir á la causa. Aítorem se profiteri. 

Salir á la defensa. Vide Sacar la cara, 

* Salir de sí. De potestate mentis abire, abripi. Compo- 
tem sui non esse. ' : 

Salir'á uno al encuentro. Alicui obviam ire, prodire. Vide 
Encontrar. Encuentro. | 


* Salir bien una empresa, Negotium susceptum ex ser= 
ten- 





| 
| 


SA 

tentía alicui succedere,: Vide Empresa. 

. E Salirse una vasija. Vascalum, aut ollam , -aquam ¿pera 
rimas transmittere, emittere. Vide Rezumarse.:: 

SALITRE, ó nitro, Sal nitrarito. Sal nitrosum.. Sal n ni- 
trum;* Nitrim, tri. 

Cosa de salitre, ó que tiene:su Se Natoidena um. ' 

"Mina de taliioe, donde se coge, salitrál. Na Bid, ld 

Cosa que tiene Aclara Nitrosus;, a, Um»: qa 

SALIV A. Saliva; e. vel salivam, vi. 

* Cosa Hena de A ó que parece saliva. Dalma a, um. 
Humor ulmis salivosus. Plin.. 

Echar, ó escupir saliva. Salivo; 5 y are. Plis: 

Cosa perteneciente á saliva, ó Emart á dde. altos 2. 
um. Plin, : 

*: Escupidero donde se echa la saliva. Salivaridany ril. 

* Tragar saliva, Hesitare. Eluétuare animo, Sue: dit 
Fficulrate se éxpedire. 90 ' 


Salmo, Salterio, €Sc. Vease pS. ñ E 
SALMON. Salmo, onis. Cosa: de salmon. Galmaniós; a, um, 


SALMOREJO. Vide Salmuera.: Dar áuno: un salmorejo, 

reprenderle. Acribus verbis alusia raid Spear 
bus verbis castigare. 

Salmuera: Muria, XL. Salsugo, salsilago, inis. 

Salobre agua. Aqua ssalsa.:: 

Salón, grande sala. Aula amplissima, spatiosa'y vasta; . 

% SALPICAR. Aquá, aut luto aliquem respergere, ma- 
culare. Salpicado. Luto maculosus; a, um. 

* Salpicar de una cosa. en otra: Hinc inde carpere, libare, 
Nunc hec, nunc illa tangere. 

s Salpicadura. Macula, vel respersio ex « luto , aut aquí 
vest incussa. . 

-SALPICON: Minutal ex bubulá carne, eos 8 pipere 

-confeétum. 

e SALPIMENTAR. Tritis salibus ac tuso pipere cibim 

- Ínspergere, aspergere, conSpergere, perspergere, 'SUpeLs= 
pergere, 

Salpimentero. Vide Salero. 

* Salpimienta. Salis ac piperis admixti pulveres, 3 

SALSA. Embamma, tis. Líquamen, inis. Condimentum, 
ti. Conditio , nis. Conditura, z, 

* Mojar en la salsa. Tingere, intingere. Conditure, vel 
in condituram intingere,, embammate contingere quíd-, 
lam, 

* Salsalrás , hierba. Seselí, is, vel sesele, is. Saxifta- 
gum, vel.saxifraga, e. ria 

* Salsera, Scutella pro 'embammate, o» 

Salseresa donde se barajan los dados para: echarlos al table- 

omo. Fritillus, li. Pyrgus, gl. : Y 5 

SALTAR, ¡Safite: Saltar ácia delante.' Prosilire; prorsum, 

«vel in: porretum salire; Saltar contra alguno, ' Insilire, 
prosilire in aliquem. Saltar sobre el caballo. 'In'equum, 
«- Ansilire; saltu inire, subire, E? conscendere, 
inscendere. 

Saltar acia: atrás. Resilire, retrorsúm salire, De alto á 
bajo. Desilire ex aliguo loco ia alium. 


] 


. 


e 


*- Caminar saltando, 64. saltos.' Saltuatim ingtedi, Saltar" 


baylando. Saltare; tripudiare, - 


ESultar de alegria. Pre gandio subsilire, exilire ] leciciá | 


uare, subsultare, 


pis 


erb 
««Verba in-se Jattata retorquere.' 


* sia áloso 
os. La oculos impingere. 
SALTEADOR de caminos. 


OLiSa e , Onis, 


pramizo en albarda. Lodigasotr ac , pei 


Grastitdn, doo) predator, 


mnidare iio 00 


SA 


idepredati”, sporateS pi 


BAMASA is er añ 
SALTO: Saltus , us Salto, ó cabrióla.: Saeabr io sublin imé, in 
* aluúm, sursúm'versús. Salto á lo largo Saltusin' der 
sum, ía porretum'¿¡n' progressum.' Acta trás. Saltús in 
'aversúm, in' pora in tegressum; in regtestim. Ver- 

sús, ' mi pee : state 


* Salto de un rio.> “Hice: Calara NV E 


cdas 


AL 


catarro iz, 
«- Preeceps preruptusque locí1s in Has e, > und" dE Yair 
potiús, -quám: A ; 


* Dar saltos. Vide Salar: 


de 


eran A Ad : as ai ne 
FU ie, 


-* Dar salticos. Subsilite, sobsula8%s saltitare. he 


Asaltos, ó salticos: IS LLpSuIE Assultió. "Sáltuati mo ; 
Sl en la comida. Cibi, potusque pregustatio, preli- 
"batio. Hacérla, Cibtm, potútnque*praBustare; 'préliba- 
re, El que la'bacé! Pregastator y 'praliBator bald 
Hacer la salva 6 l0'qhe vá $ decir: 3 quando ho es will hones- 
10. Honorem —prefari.. V, g. Con perdon' de ustedos, Date 
*mihi hanc véniám. Hóñor” Ssitlanribus”: “vestris. Si'"licet 
liar No dexó de Laia esta salva, Nón ABStAnje 
“ita prefari, Sueton 3 Mies ell 
* eS alva de la artitleria;ó de ifrdÍn cas pultai'¿on- 
salutatio , vel , Bratulatio, Plaudentivn cata Millon, 


a festa" “congratilatio.: Suecia o 


WERE TA) 


At tormentoruín 


cr 


16) perstrepere, sonare; o 

* Recibir á uno:con salva de. amaral Ouen! cA> 
:apultariá gfatilatione acciperé, salittatoriis stlopis éx- 
cipere, leto catapultarum strepitus salutare. - Cuipiam 
“advenienti' festo catapultarum: plaustr, gratulari. a A 

Sisi? Salús,' utis, Saliis eterna, * A 


* En esto me 05 ME dy di Mel dd Bac e causa salos áter- 
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"e Eye 


Mat 


-dúm. 
* Sálvadera. Pals beds bite pileta 
Salvado. Eurtur, farinz purgamentum, retrímentum, 

'Ifecrementum. 1. * ad 
Salvador. Servator, oris, Salvator; oris. Soter, eris (ebecé,) 
* JESU-CHRISTO , Salvador de dos MDAEES Christus 

ess humáni' generis Salvator; Salitis humane Vin- 

"dex; Nostre libettatis assertor;. Humáne salutis Auc- 

or; ) “Qui sacrosanéti' “cruoris sul _prerió húmánutn genus 

a libertatéem assérit, ab Doemonum tyranni le Aca 
eavitz Quíi nos d, peccati servirte” eripuit; di nc 
“+malis sempitetnis. A : Ls 
Salvage no amansado. Ferus silyester “immitis> mnán- 

suetus, solivagus. q da AD 
* Un salvage, Homo ingenii ¡llibétalis, asperi, imimitis, , uri, 

“agrestis. Homo agrestis, immansuetas,, immitis, Comi. 
“tatis exsors, vel expers, asper 82 durus St fer, 

agrestisque indolís. Homo, star, Jasper. 

*Una vida de sálvage. Vita í inc ¡lta ab horrida. Pesa Ares 

¡tisque vita... 

e Salvaguardia, , proteccion, | 


“mis. 
* Estar debajo dela ear de ún Grán digo ¿Q e 


. tentis viri tutelá esse. Sub Aroca. vii ¿clientela sie 
agere. 
sl Pia de salvaguardia. Dipióina ol Tabulé e tte= 
lares. uoh $ 
SALV AR á algino.. Aliquem $ sé vare y" “Plestare salvom, 
ab interiti * vindicar , Eripere ex periculo, liberare | peri- 
culo, integran y incolumémque. sérváre. Alicur, salu- 
tem. aferre, conferre, impértire, dare, ferre ¿ope 


salter, AD"allqúo , vel 35 alicájus Capite pa 
e- 


airis 


* Pocos hallaron modo 


| SA 
e depellere, exiunt propulsares ¡calamitateln tejicerts * 
Yo he salvado mi patria. Patriam servavi, ab exitio vin= 
E old «Sustinuly, dabantem. confirmavi, la- 
-Dentem. excepi, ab. interitu,, eripui, ¡An peste liberavi, 4 
mi ¿pernicie; vindicavi., Laborantipauie: “opem tuli. E 
-¡nitatem. Pavia, peperi, Stat patria beneficio. meo. Per- 
niciem a patria depuli, pestem propulsavi. > 
e Salvar la. vida, escapar» Vite periculo se.eximere , se 
sis extricare» se ex edire se eriperes sto ¡periculo .evolare, 
Evadere ex periculo. Expedire salutem»; Cic. 
* Salvarse huyendo. Aufugere, elíngete. Hug4 evadere: Fu: 


2 saluti co netos: V 
> pa a dessaloars Bancis eugian patuít. 


at 


¡Livia us, 
* Los. que, jemen 4. Dios, se, O Serán EalvaR Qui 
“Deum reverentur, salutem gternam conseguentur ¿adi- 
-piscentur; 2 terna. vitá Pd e - 2ternis in Coelo-gau= 
dis. penas 5 LO 0H 
j Baená salud. Sanitas, incolumitas, 
Es valerdo, integras 4 
Mala salud. Valetudo, ee E inis.. ai vale» 
 Ando., Gravitas valetudinis Poca salud. Tenuis valétu 


* Sa erdida, 4 a Malpfudo amas, a per- 
ape conclamata.. Perdída ¿engo. la ud 
 Valetudinem. amisi,. «perdidi, Adversá valetudine utor; 

afaiaa valetudine: laboro. Valetudo 1 mea, nulla est, per- 
dita est, ¿profligata , conclamata.€ estos 

> Cómo te vá de salad Cómo estás» Ut vales? Ut te habes? 
Satin vales? 

i* Tengo buena salud:, estoy bueno. Su integrá ADO. 
Boná, prospefa, compac utor valetudine. Valeo. Ber 
__né, .commodé ,. Amé valeo. Belle, reéte, bene habeo, 
vel me habeo. (is ¡ bene, optimé est, Viribus utor fir- 

mis, Integer sum. S1SApus, valens;, ac vigens. Ga 

bs Vivió. siempre. con buena. salud hasta muy viejo. Vixit ad 

— summam seneótutem, valetudins optimá.. CiCa, : 

* Mi salud es como suele, y aun algo peor de lo que suele, 
E Ga sicut, les Ami etiam «deterids. guiso 

eo. Cico 


> Pote, oda 3 Aris. firmo sum orpore, Nondum 
E pristina mibi restitata. valetudo est, onfirmatus 4 á mor- 
. bo nondum omnino sum, ¿Nondum ne,  ¡conyalui. 


7 A 


recuperare E potul,.. 
e "Restituir á uno su salud; curar un a Alíquem E 
fine valetudiñi redd ere, 4 morbo recreare ,, , Yeducere ad 
“ salutem. Alicujus . morbum depellere. e 
'* Cuidar de la salud. Valetudir ni servire, “consulere , $ ins 
“dulgéré, parcete, dare operam. 
E * Cuida de tu salud. Cura ut valeas, salutí. tuz consule, 
“"Valetudinem tuiam Cuta “diligenter.. “Parte valetudini, 
TER ut valeas.. Servi, inservi, : indulge valetu- 


a a de dé E Dios de guarde. Salve. Salvus sis. Sal-. 


ON Deus, te prestet, CES Sz inco, 
E Sib TT 
te ess Ea 
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SA 
mente. Salubriter. Salutáriver.. 

Saludacion;ó .Salutacion, .Salutatio., nis. Salus yutis, Sa- 
lutacion. del: Sermon. Concionis procemium y ¿exÓr- 
dium..2: ostia 198 

Saludacion reciproca. Mutua CEada vel consalutatio, 
Data, redditaque: vicissimosalus.: 

* Entre.las:saludacionesreciprocas: Inter conselutandam, 
Inter dandam, reddendamque salutem, 

* Cosa de saludación. Salutátorius;, 2, UM... 

Saludador.«Sanandi munere praeditas, Qui hydrophobiam 
insuflatu depellit. 

SALUDAR 4'alguno, Quempiatn salutaré, oido 
¿ salutem im pertire, salvere jubere. Cuipiam salutem da. 
re, dicere , precari, impertire, vel impertirl. 

* El se: pasó: sin-saludarme. Me ¡nsalutato ca ss 
salutatus noes muy latino. y. 232: 

* Habiendole yo saludado , no me correspondió. Cum: ¿lla 
salvere jussissem, cum ¡llum salutassem, non me resas 
lutavit;mutuam:salutem non reddidit, 

ba Ai que, se saludaron. Ubi inter se consalutaruttt. Sala». 
¿te mutuo data, redditáque inter 1psos. OS in- 
tet ipsos vicissim factá. 

* El te saluda en su carta..Suis. literis tibi ie id 
bit, dicit, mittit, nunciat, impertit, 

* Saludarás:de mi. .parte' 4: Antonio. Antonium “velim silver 
¿re jubeas.- Antonium Jube' salvere. Dic. me A 
“Antonio. Salutem ¡li meis verbis nuncia, 


SALVIA. hierba. Salvia, e. Cosa compuesta 6 mencada 
con aa Salviatus, a, um. 


Salvo, Salyus. Incolumis. Ponerse en salvo, In lotúm: tu- 
tum se recipere. 
* Vivirá su salvo. Indulgere voluptatibus. Voluptitibus 
frui. Voluptates sequi. Indulgere genio, Ingulgere 
e 40ÍMOr90Í0 DT * 
+ Esto. lo, harás é tu salvo. 1d ages tuo. commodo. Per. 
otium id facies. Prestabis id cominods. 
* Sacar á uno ¿ paz, y á4 salvo, Tutum quemplam: indem. 
nemque prestare, ex peticulo eripere. Vide Salvar. 
* Salvo, excepto. Menos. Prater, Extra. Preterquam. To=. 
* das las incomodidades sufre con paciencia, salvo el.calor. 
« Patiens est cujusvis incommodi, presa caloris. 
“Cels. Vide Excepto. 
* Salvo vuestro respeto, saldo el Honor de los presentes. Bo-=: 
E ná vestrá venia. mihi- liceat, dicere, Audientium el li= 
ceat dicere. Preefatus honorem liberé dixero.* > 
* Fue condenado el fiador á pagar la deuda , salvo su recur=" 
So derrepetir contra quien la convenga. Debite pecuniz, 
- damnatus fuit sponsor, ipsius, tamen . salvo .Ót:integro 
¿«Jpre reperendi hajus nominis, unde jus fuerít, Aris ide. 
ua, .erediti. dampatus fidejussor; sic.tamen ut ei. sit. jus 
E integrum, ejus á debitore repetendi, GS 
* Salvo el derecho, de preferencia á quien tocares Salráigi in=. 
““tegroque prerogativa jute ejus, cujus intererit.. Salvá 
- potestate vindicandi Drasogaiel JuñÁS y 'si cui id: quasi” 
“tum fuetit. 
Salvo-conduéto.: Commeatus, us. Fides publica. Liber aia 5 
meatus. Scripto facta In libere, commeandi iros 
* Letras ,ó Patentes de salvo. condubto. Liberí. commearás* 
BULA, diploma, syngraphus. y xa 
* Ya tengo mi salmo conduéto para retirarme:á 4 mi tierra. * 
"Ad meos, liberum habeo commeatum. Mihi c0mmea- 
_ Aus ad migos datus est. Miki commeatus está a Erindipe* 
patria mex repetendz. 
* Habiendo obtenido « un salvo conduéo, Accepiá dá pu 
RliCA errad 
*K No partirémos de aqui, menos que, se nos dé salvo condubto». 
Non proficiscemur, nisi nobis quoque: fides detur»: 
* El salvonor,.ó salvo. honor, Anus, Mi, A 
 Salutacion, Vide Saludacion, | 


er 


Sas 





SA 

Salutifero. Salutifer , a, um. Vide Saludable. 

SAÑA. Furor, oris Furens ira. Furiosus ire motus. $4* 
ñudo , iracundus , indignabundus, a , um. 

SANAR , recobrar la salud. Sanesco , is, ere , sanui. Con= 
sanesco, is, consanni, Sanari. Consanari. Convalescere, 
E morbo evadere , recreari, emergere, fieri sanum. 
Morbo levari, relevari. Ex morbo convalescere. Amis- 
sam valetudinem recuperare , restitul 10 statum vale- 
tudinis pristinum. Vid Salud. 

Sanar d un enfermo, Egrum sanare , Consanare, sanitati 
restituere , reddere sanitat, ad salutem reducere, 


morbo liberare , morbo levare, ad pristinam valetu- 
in sratum valetudinis pristinum res- 


dinem revofare), 1 
timereo, ¿Egro sanitalem aferre , conferre , reddere, 


restituere. ; E 
Sanable. Sanabilis , le. Quod curationem admittir. Quod 


ensari potest. No sanable , d insanable, Insanabilis , le. 


Quod curationem non admittit. 
$ Sonamente. Prudenter. Cordaté. Mente saná. Sano 


animo. : 


Sano. Sanatus Sanitati restitutus. Sanus , valens, cor- 


pore firmus» 
Sano lugar , o manjar. Locus, aut cibus salubris. 


Con sana intencion. Bono animo. 
Sanidad. Sanitas , US» Vide Salud. 


SAN benito de penitenciado por la Inquisicion. Infame sa- 
gum, quo pleótuntur, qui 4 Catholicá fide defece- 


rant. 


-San benitado. Infami notá sagatus, 3, MID» Sago infami 


notatus. 


 Sandalia, Sandalium , ii. Solea , ex. 


+ Sandalos , bierba olorosa. ÁAÁmaracus , ci. Sampsucumo 
Sandalo. Vide Santalo. : 

Sandez. Ridiculum faceté diétum. Insita fatuitas. 

Sandia. Rotundus pepo , onis. Melopepo indicus. 

Sandia, loco. Stolidus , insanus. 

* SANEAR algo. Vitium alicujus rei, aut periculum pres- 


tare, Alicujus damna sarcire. lilata alicui detrimenta. 


compensate , resarcire , reponere, restituere , solvere, 
exsolvere. 


Saneamiento. Prestatio incommodorum. Cautio ab damno.. 


SANGRE. Sanguis, inis. Cruor, oris. (Cruor se dice so- 
lamente de la sangre que corre de las wenas, ¿ de la que 
ya salió de ellas : pero Sanguis se dice en todo genero de 
significaciones.) AS 

* Sangre viciosa. Sanguis corruptus , VItiosus, 

* Sangre pura sin vicio. Sanguis incorruptus , integer, 

% Que no tiene sangre. Exsanguis , €. : : 

e Restañar la sangre. Sanguinem sistere y cohibere , SUPpri- 
mere. Tá está recogida la sangre: Sanguis conquiescit, 

Cels. 

* La viétoria ha costado mucha sangre. Viétoria non in- 
cruenta fuit, multo stetit sanguine. Cruenta fuit. San- 
guinolenta palma fuit. Derramóse mucha sangre de ambas 
partes. Multum sanguinis invicem hausimus. Curt. 

pl El enemigo todo lo lleva d sangre y 4 fuego. Vide Fuego». 

ps Corriendo sangre. Sanguine perpluens. 

¿1 sangre caliente llegamos. Calente adhbuc re perveni- 
mus, 

* 4 sangre fria. Defervente irá. A sangre friase revuelve 
mejor. Defervente irá, sedato partium studio , meliús 

¿ pedian capitur. pom a 

ató d sangre fria, Nullá lacessitus injuria , nullo 
COntumeliz genere provocatu , irritatus, efferatus, 
exasperatus , impulsus, ¡llum interfecit , vel nullo 
iracundiz aCtus, incitatus impetu , Manus ei violen- 
tas Intulit, s 


e Azotar d uno hasta sacar sangre. Elicere ab aliguo san” 
guinem verberibus, 


Tom. 11. 
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é No correrá sangre. Citra sanguinem jurgium ao 
Este suceso aun está corriendo sangre. Hic eventus adhue 
recens est , adhuc viget in memoria hominum. 

* Sangrecilla de gallina, 0 de rés para comer. Sanguicu-. 
lus , li. ' 

* Cosa de sangre, 0 de color de sangre. Sanguineus, a, um. 

* SANGRE, o linage. Sanguis , inis. Genus , eris. Stirps, 
is. Ortus, us. Satus , US. : 

* Los que son de una misma sangre. Consanguinei , orum. 
Sanguine conjunéli , vel propinqui. 


* Es de sangre Real. Natus est regio sanguine. Ortus est 


regali satu, Genus ducit: a regibus. Ortum repetit a 
regiz stirpis majoribus, 

* Sangre lluvia en las mugeres. Muliebre sanguinis. pro= 

'fuvium. ] 

* Sangraza. Cruorimpurus , saniosus. 

* SANGRAR d alguno. Alicui sanguinem mittere, haurire, 
detrahere , deducere, venam incidere, vel aperire. 
Missione sanguinis aliquem procurare , levare. 

* Sangrar echar sangre. Sanguinem mittere , fundere, 
emirtere, Sanguine fluere , manare. 

* Sangrar, un rio. Áquam é flumine derivare , in riyos di- 
ducere, distrahere , dividere, 

Sangrador. Phlebotomus , mi. Venz incisor. 

Sangria. Missio sanguinis. Venz incisio ad emissionem 
sanguinis, Sanguinis detraétio, 

* Sangriento. Cruentus , sanguinolentus , CFUOrE perfu- 
sus. Sanguine madidus , vel cruentatus , vel imbutus, 
'a , um. Cruore madens. . ' 

* Un combate sangriento, Prelium cruentum. Multi cruo- 
ris confliélus , us. Átrox , ac plena sanguinis 6 cedis 
pugna. 

Sanguijuela. Hirudo, inis. Sanguisuga, E. 

* SANGUINARIA, hierba que restaña la sangre. San= 
guinaria , 2. San uinalis , 1S. ; : 

de Sanguinario , cruel. Sanguinarius , SevuS, fudendi san= 
guinis cupidus, 3 , UM. Cedis amans. Crudelis, Crude- 

“Jitatem anhelans , Spirans. 
* Sanguino. Sanguinens, a , um. Sanguine abundans., 
Sano. Vide Sana. 


w* Santalo. Arbol precioso de la India Oriental , de que hay. 


tres especies. Santalum , li. 
Santo. Sanétus , a, um. Sanctus Religiosus. 
* Un Santo canonizado. Inter coelites relatus y beatorum 
albo adscriptus. In sanétorum ordinem alleétus. Sanc- 
totum fastis adscriptus. Los Santos, sanéti > beati , CC£- 
lites, tum, Coelestes cives. Sanéti , coeli cives- 
* Us lugar santo. Locus sacer , religiosus- E 
* El Santta Sanélorum , santuario del Templo de Salomon. 
Sacrosantum Templi Salomonici adytum > penetrale, 
vel secretius sanctuarium. ne 5 E 
“ Es un hombre santo. Vir est insigni pietate preditus. Vir 
est multe sanctitatis , eximiz sandtimoniz. 
* Santamente. Sancte. Religiose. Caste ac pié. A 
«Vivir santamente. Sandte vivere. Sanétam agere vitam., 
Ex accuratissimá religionis amussi_ MOt€s dirigere. Ad 
religiosissimam simotis HOrDam yan RIgrres Nihil 
agere , nihil cogitare ¿quod non SI! usquequaque sanc- 
tum , quod non sit cum summá laude Cconfunétum, 
SANTIDAD. Santtitas » atis. Sanétimonia, e. Sanéti tudo 
inis. E 
* Santelmo fuego errante, que aparece en la mar despues de 
la tempestad. Ignes erratici. 1gnes farui, ; 
Santero de una ermita. Sacte edicule rusticane custos. 
SANTIFICAR- Sanétum aliquid facere, efficere-, sacro 
cultui destinare , omni labe purgare. Deo sacrare , con- 
secrate. Vulgo Sanctificare. 
SANTIGUARSE. Signo Santte Crucis se munire. Santí- 
guar á Otro. Precibus $ signo Crucis sanitatem X8!9 
: Ccc con: 


386 A 
aia ¿A Deo impetrare, 40 
* Santiguarle a uno las secas, o las orejas. Alapis aliquem 


cedere. 
* El Santisimo Cachamentós Sanctissimum Encharistiz Sa- 
crameéntum. 


SAPO, Bufo , onis,' ? E Fons 
SAQUEAR una Ciudad. Utbem diripere” 8L vastare , di- 


reptione exhaurire, direptá preda exinanire, Saquea- 
dor. Direptor , oris. Saqueo. “Direptio , vastatio y 'NIs, 

* SARAPION, Pusularum rubentium morbus. 

* SARAO. Nobilium chorea, saltatio, nis, ; 

* SARDESCO, borrico de Cerdo Sao asellus. 

* Sardina. , pescado de la mar. Sardinia, x. 

* Sardonica: , piedra preciosa. Hic Sardonyx ,yehis. 

A SARGENTO en una Compañia, d en yn Regimiento. Cen- 

a turis, aut legionis instructor, 

el Sargento Mayor ¡Gefe de los Sargentos de un Regimiento. 
Struende legionis magister. Supremus in legione struc- 
tor, Cujusque legionis summus ordinator. 

* Sargento de batalla. Pugnz instruétor, structor , ordiz 

- Mator, 

* Sarmiento de una cepa. Sarmentum , ti. Pampinus Lies 
Vinearius palmes, Vitiariom flagellam. Malleolus, li. 

* Sarmiento cortado para. plantar. Sagitta 'plantaria, Vitia= 
ria sagitta Sativa. 

* Sarmiento que echa racimo. Viviradix., cis. 

* Haz de sarmientos secos para. quemar. “Sarmentoraín fas- 
cis, Focaria sarmenta. 

* Cosa de sarmientos, Sarmentarius, 2, um. 

* Cepa de muchos sarmienios. Vitis sarmentosa, palmiti- 
bus frequens , sarmentis densa , crebra. ; 

SARNA. Scabies, ei.-Psora, e. Sarióso: Scabiosus ,a , UM, 

Sarna perruna. Scabies serpens Ól exedens, Ímpetigo , nis, 

vel petigo, MiS. : 

Sarpullido. Vitiligo y is: : 

* Sarro de la lengua. Linguz squalor , el situs , us. Del 
Original. Watulxe excretum , retriméntum y purgamen- 
tum, recrementum. 

* Tener sarro. Squalere, Squalore esse óbsitum: Uluvie 

_squalére. 

* Cosa con sarro. Squalidus , 2), um. Squalens , tis. Squa- 
lore obsitus. 

SARTA de perlas. Linea margaritarum. 

Sartal de cuentas. Linea calculorum. 

SARTEN. Sartago , inis. Frixoria capedos Apia S chu- 


tra, patida, 9 

Sartenilla. Sad Lo 

* Sarrenada. Sartago plena frixe carnis, 

* Sartenazo. Sartaginis ¡Chus , US. on 

* SASTRE. Sartor', OrIS.. : 

* SATANAS. Diabolus , li. Cacho aia. Sátáda? 2, 

SATISRACER, pagar sus deudas. Creditori satisfacere, 
vel facere satis , pecuniam debitam pernumerare , per- 
solvere, Nómina expedire , explicare. ZEs alienum dis- 
solvere , exsolvere. 

y Satisfacer 2 la peticion de un amigo. Petenti anico facere 
satis, Amici petitioni satisfacere, 57 
Satisfacer d su oficio , 0.encargo: | Muneri satisfacere, Mu- 
Dus suum obire , exequi , prestare , explere, 

atisfacer ARTE Excusare , purgare , satisfacere, 

* Salisfacerse, Explere animum suum. Animo obsequi, 

ento indulgere. Ánimo morem gerere. Teren?. 

* No estay satisfecho. Mihi non est satisfactum. Meo animo. 

, non est factum satis. Mihi fa£tum non est satis. 

* El se vá poco satisfecho, Hand satis quo discedit animo, 
Parúm nobis 2quus hinc abit. Sic discedit , ut el parúm 
sit factum satis, 

* Jun no está satisfecho. Adhuc aliquid requirit. Yo me doy. 
por satisfecho. Cumulate muhi satisfactum esse fateor, 


A 
X 


X 


A. | 
Nihil ampliús desidero. > 12 ida 
Kk Bien hacesen estár satisfecho: del amor que te tengo. De 
animo erga te' meobené facis , quod non dubitas. Cic. 
* Muy" 3atisfecho de sí. Sibi yo eno: Nilo sibi 
placons. Se uno contentus. 2. 
SATISFACION>, 9 paga. Debite pecuniz Solaticn 


> E9 atisfación”, pena ó multa de debia culpa: C eS EociO: 


-Muiéta , tee. 6 
e A Sarisfación que se dá de su modo de ob Sue raionis 
' —suique ipsius probatio. in au 


* El me dá gran satisfacion entodo quanto paralis suos 
mores , A se ipse miht probat maximoperé, Scala: in 
rebys plEnS mibi'probatur ejus tota ratio. E 

* El dá satisfacion a todo el mundo. Omnibus probatimzi á 

* Hetenido gran satisfacion en saber, que Sc. Magná sam 
affectus letitid, Magnopere - letatas sum , singulazem 
cepi letitiam:, cúm intellexi, Bic. + / 

* No habia para que darle tantas satisfaciones. Nibil $ras, 
quod te ¡lli tantopere purgares. E 

* Habla con mucha satisfacion de sí mismo. Nimis confiden- 
ter loquitur. Múlrá sui ipsius confidentá verba:facit, > 

* SATRAPA, ó gobernador. Satrapes , vel satrapa ¿es Es. 
un grande Sdirapas otto est vafer, veEOIpeNÓS astu- 
tus , |panurgus. > 

*SATURNO , nombre de-un Planetó, y de un falso Dios, 
a di. Saturnino. Satpelinús;-a y um. Saturnales, 

¿ epi ena «Lam ¿Vel Oorum, 
MARE a e yra, e. Satyrico, Ssatyricus,: a, aím. 

, Cax ,.Cts. Posta -satyrico y Saty ra cum 
scriptor, Satyricamente , satyrice, SaaaR «de alguno 
Verbis , aut scriptis maledicis in .aliquem ¡nvebi. A 

* Satyro y monstruo fabuloso entre los Gentiles., csatyras, 
faunus, sylvanus, ni, Co cit ) pa 
paniscus, Ci. : 

* Satyrion:, bierba. Sayrium Pila GO a A 

Savana. Vide Sabana, ¿dí sabilosE psi pibes 2 


A 


- Savalo. Vide Sabalo, muda may ¿9 


SAVANDIFAS. Fcedi vermes;: 5 Turpes: votó, Tutpia 
inseéta. , orum,; * á 


Savañon. Vide baron. 

SAUCE. Salix" ¿ icis, Saucedal:, de-tdig de'sauces, alice, 
ti, vel salir E de 

*x Cosa de sauce, Salignus, vel» salEntusy a, um. 

SAUCO, Sambuctus, Ci, Sambucea arbor. 

Saver. Vide Saber, 

Savina. Vide- Sabina. NRO > 

SATA de muger. Stola”, vel tinica. mtllebhis 


; Sayal Crassus 6z vilis panas. CO ea ms bra 


-Sagum; gi. 

+ Vestido de sayal: Sagatus, sácco indutus; a, um, 

* Debajo del sayal algo hay. (Retr.) Sera] 'sub sordido 
 palliolo' habitat sapientia. 

* Sayo, 0 ropilla. Thorax , acis, Sagulum, i l. 

Saynete. Ciritamedtam: 

Sayon, Carnifex, icís. Tortor, otis; dd 

SAZON ,0 tiempo. Tempestas yatis. Tempus, poris, Tel: 
pestivas» ds 

* Cosa en sazon. Tespestivus'; "a, um. Suo tempori con- 
gruens. Suz tempestati consentaneus , 4, um, 

* Cosa fuera de sázon. Inempestivus, a, um. Ab tempes- 
tate alienus. Res facha alheño tempore, 

* Asazom. Tempestivé Opportune. Opportuno tempore, 

* A la sazon.Tunc, Tune temporis. 

* Sazon de la comida, Cib1 Cte tfe: Congruens cibi 

sapor» : 

SAZONAR la comida, Cibun' CST , sapidum dz Jucun- 
dum efficere. 

* El amor es la salsa:que todo lo sazona. Nihibest tam acer 


bum, quod amor non condiar, «Amoris'cohdimento, 


p 1 --om- 


x S s 
i SE 
omrie amatunr melle dulcius redditur, efficitut. 


* Sazonada cosa, Res salsa, jucunda, gratissimi saporis. 


SEBO.Sebum, vel sevum¿%. 

Cosa de sebo, Sebarius, vel sebaceus, 2, um. 

Vela de sebo. Candela sebacea, vel sebaria, Hacerlas. Can- 

«delas:sebare', sebo illinere, inducere. 

Secar. Aliquid siccare, exsiccare , arefacete. a. 

Secarse, «Arére, arescerey exaresceres Arefieri, exarefieri, 

29SICCESCORe. lis E L. ñ ES 

Secano,:cosa de un lugar seco. Siccaneus, vel siccanus, 2, 
um. Un+prado secano. Pratum siccánenm. 


" 


| SECO, arido, Aridus, siccus) arefaétus, a, um. Higos 


y secose Fici, vel ficus passe, aride, siccR y arefacto, 

Seco, sin humor. Éxsuccus, aridus, succi expers. Humorls 
exXsorS. : 200 

* Lienzoseco , enjugado. Lintenm siccum, exsiccatum, de- 

“siccatum, madore immune, humore vacuum , humo= 
Tis eXSOrS. - 

* Un hombre seco y macilento. Homo aridus, sicéns ,'maci- 
lentas, «macer, macilenti corporis, sicci 62 aridi habitús.. 

* Un discurso seco, Genus orationis exile, aridum, tenue, 

. jejunum, Concisum, minntum, siccumy, exangue. Ora- 

tio nen fusa Bt profluens, sed atrenuata, Óz arida. 

* El era muy seco ensus discursos. Erat in orationibus je- 

Junior. Cic. c0Jns) 

* No me aturde el torrente de palabras , ni la sutileza de los 
pensamientos, quando el. discurso eS..Sec0, y sin adorno, 

¡Neque flumine conturbor inanium verborum, nec sub= 
tilitate sententiarum, si est orationis siccitas. Cie, 

* Un hombre seco en su modo de discurrir, Vir in dicendo 
jejunus. Jejunz diétionis homo, Aridi éz exilis sermonis 


homo. 


* Un hombre seco en su conversacion. Austeri ac durioris 
- CONgressus vito: ; 

€ Es seco en sus respuestas. Est in respondendo concisior 
¿ac durior, contraétior:ac parúm comis. : 


* SECAMENTE, con aspereza. Durée. Duriter. Asperé. 


Inclementer. Inurbane. Austeré. Horride, Parum comí- 
. tet. To,, le respondí secamente. Duriús, ins, 
respondí. As Ñ 
* Discurrir secamente. Jejune, exiliter, siecé disputare. 
SECAS, ó tumor del cuello, Tonsille, drum. Humani coll; 
glandule turgide. e ps 


Asecas. Aride. Jejune. Exiliter. Siccé. Vide Secamente. 


Comer el pan-4'secass Sicco pane VESct 

SECRETO, Arcanum, ni. Secretum, $. y 

* Sondar el secreto del otro. Aliena arcana odorari, subodo- 
rari, expiscari, persentiscere. 5. 

* El que procura escuchar y saber los secretos agenos. Espía, 
¿ Escucha, Corycensyei. Coriceus alienorum arcanóorum. 

* Conjfar un secreto á- alguno. Cuipiam secretum aperire, 
enunciare , committere, credere , concredere, cum ali- 
quo communicare. 

%* Decir una cosa en secreto, debajo de secreto. Arcanum, 
vel aliquid reticendum aperire, enunciare cuipiam, Ali- 
cujus fidei ac silentio arcanum committere. In alicujus 

Side ac taciturnitate secretum deponere. 7 

* Tener una cosa:en secreto. Aliguid subticere , Supptimere, 

>> silentio involvere, tegere. ; 
Esto te lo. digo en-secreto, nadie lo sepa sino es tú, Secretó 

«hoc audi, tecum habero, Nemini dixeris. Hoc tu tecum 

e PUN, Terent. 
Esto. vá debajo de secreto, es menester. callarlo. Hic opus 
est fide $2 taciturnitate. Terent. Cave ne id. emanet, 
quod dico. Fac, illud nemini suboleat. Hoc,inter.nos 


ita sic diétum, ut ne quis resciat. Fac, ut nequis sub= 
4 TOM. 11, ¿ 


¿E Secretario de la Ciudad, de Ayunt amiento, 


SB 8 
odoretur quidem,-quod ex me anudis, Fac, ut Po 
«inter nos secretum; quod tibi committo. Plaut. de 

* Ofr una cosa en secreto, debajo de secreto. Arcanum accí- 
pere. Ut arcanum accipere,.discere. Uti arcanum 882 

+ reticendum quidpiam recipere. e ] an % 

E Lo séen secreto, debajo de secreto. Novi, ut silentio pres 
mendum, Arcani silentio premendi .conscius sum... .. 

$ Yono descubriré el secreto que me. confías. Quod mihi 
committis secretum non prodam, non proferam,:nor 
evulgabo, .morietur inter nos. Commissa, non enuncia= 
bo. Que commisseris, silentio tegam. 2 21 

** El sabe todos mis secretos, le comunico todos mis, secretosg 

, Arcanorum Omnium meorum: conscius est, eonsiliorum 
omnium particeps. Nihil illum celaresoleo. Penitiores 
animl recessus ei aperio, detego, Cum ¡llo arcana.mea 
omnia communico, E 


pa acio. ¡llum consiliorum meorum 
participem, : ál E 


e Los secretos de. un Arte, Artís -AXCanz, arcana, intima, 
Discipline. abdite scientia. Scientim reconditissima 
precepta. Ipsa: velut abstrusa facultatis mysteria..> 2 


Ne ha perdido el secreto de los colores en la pintura. Miscen= 


dorum colorum scita illa yeterum industria pridem in- 
tercidit. Preeclara illa colores miscendí ratio y nemini 
mortalium hodie:perspeéta este: 2 ASA 
* Un hombre que guarda secreto. Árcani observans..Com- 
mássi secretí .retinens. la tegendo arcano. religiosus. 
Homo arcanus, Plaut, A ds 
*-Un hombre : secreto; reservado. Tetus homo. Animi te 
homo, ín agendo obscurus. : 5d 
* Uno que no puede. guardar unsecreto, Qui sibiscommisse 
—effutit, cuivis. enunciat. Qui audita non..continer, 
(Comice. Qui plenus est rimarum, 8z hac atque illac 
-¡perpluit. Lerida: mire pildora RE EE > 
* En secreto, Secretamente. Arcano.. Clam.. Clanculúm, 
Esta novedad se decia en secreto, Sermones occulti de 
- A re serebantur, Res illa serebatur .occultis sermoni» 
bus, Liv. ; A 
e Una cosa secreta, escondida, incognita. Res abdita, ar= 
cana, occulta,. recondita. SE pe 
* Un lugar secreto. Locus abditus, occultus, abstrusus, 
reconditus, AO 


* El lugar mas. secreto de una casa. Domús penetralia, 


Edium abditissima , reconditissima. E 
* Un secretopara quitar las quartanas. Quartanz depellen- 
de remedium non vulgare. Eximia, singularis, non vukx 
garis ad id prestandum ratio. O A 
SECRETARIO, para escribir lo.que se manda. Librartus, 


rii, Á manu minister, vel seryus. Sueton. Ab epistolis, 


- Usi es. para escribir las cartas.) Secretarius 20,€S vOR 


Latina. Pomey. e LO ages 
€ Estacarta va escrita de mano de mi secretario, Epistola 
librarii manu est. (subaudi script.) Cit. Do) 
* Podrás conccer por la letra de mi Secretario mis ocupacio— 
mes, Occupationum mearum vel hoc signum €rit, quód 
literes sunt librarii manu. Cit. Pd 
* Secretario del Rey. Regis scriba» Regia commentario, 
4 commentariis, dá secretisa. : E 


. 


notarius, comentariensis. 


e Secretario del Consejo. Supremz Curiz scriba ¿tabellio, 


: Su Civilis preeto- 

vii scriba. Cívilis conventús libellio, commentariensis, 

Civium conventui á secretis,, A 

€ Secretario de / Covachuela, de los Decretos del Rey, Res 

¡ 4 decretis, NOLacius y 4, Jussionibus. scriba, ab edióti 

'scriptor, 4, sanétionibus librarius.. Regi, decretorum 

amanuensis ¿ «ediótorum ¡COmunentariensis. Regis scriba. 
Curt. . ; A P qe RM pas cd 

* Secretario de Estado, ¡Secretioris consilii  commenta= 
riensis.,.- : o 
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SECRETARIA. Tabulatium , 1. Secretaría, oficio del Se- 
cretario. Tabellionis munus. Commentariensis offñ- 
cium. 
Secretas. Vide Necesarias. en de 
5% SECTA. Seéta, x. Fadtio, nis. Familia, e. Heresis, is, 
* La setta de los Estoicos. Stoicorum secta , familia , decu- 
ria, natio, faétio, cohors. Ne 
El es e hor de 28 sefta. Hujus factionis est auctor. 
Hanc familiam ducit. Hlius est sete princeps ac dux, 
e Seftario, que sigye una sefla. Asseétator, vel seétator, 
oris. Seftarius, 14, UM» Seáte alicui addiétus, 


* SECCION. Seétio,'onis. 

* SECULAR, 6 seglar. Profanus, a, um. 
pulo. Vulgo Laicus. 

e Secular, no regular, Secularis , €. Un Sacerdote secular, 
Secularis Sacerdos. Solutus religiosá lege sacerdos: li- 
ber ab religiosá discipliná. : 

% Secularmente, Laici ritu. Profani hominis more. Ritu 
seecularl. 

* Secularizar un Religioso, Religiosum Clericum ad seecu- 

-" lares” rescribere , transcribere , in seculares clericos 
referre, religiosis solvere légibus, religiosa disciplina 
exsolvere. : ; SARA 

SECURA. Siccitas , aríditas, atis. Aritudo, inis,  / 

" Secrestar. Vide Segúestrar. 

SED. Sitis, is. Potionis cupiditas, 
cupido éz desiderium. | E | 

e Sed insaciable. Sitis insatiabilis, insaturabilis, inexple- 
bilis. : : 

Tener sed. Sitire. Siti affici, tentari, tenert, urgerl, pte- 
mi. Tener grande sed. Siti ardere, exardescere, conflic- 
tari. Morir de sed. Siti enecari, exarescere, E 

2 Cousar la sed. Alicui sitim accendete , incendere, in- 

| ferre, inflammare. Ciere,, movere, provocare ardorem 
SIt1S, . s : 


Aliquis de po- 


] 


Potús appetitio. Bibendi 


£ 


6 Aumentar la sed. Sitim exaugere, accendere, incen= ' 


dere, 

e Matar la sed. Sitim explere, sedare, levare, extinguere, 
restinguere , satiare, potione depellere, . 

Ak El que tiene sed. Sitiens, tis. Sitibundus, a, um. Sujeto 
á la sed. Siticulosus, a, um. 

No dará una sed de agua. Pumex non qué est aridus, at- 
que hic est homo. Vel aque potum -sitienti ac petenti 

“unquam prabebit. DE a : 

e SED; codicia. Sitis, 15. -Ayiditas, cupiditas y atis. Cupi- 
do, inis. As ; AN 

SEDA. Séricum , Cl. Bombycinum, ni. Hxc Bombyx, 

e IciS. ; : 

$ Seda en “bruto. Sericum crudum, infectum , rude éz im» 
pexum. Cruda bombyX- Cruda bombycis lana. * 

e Seda aparejada. Sericum maceratum, pexumque, in- 
coftum éz carminatum; Netum intortum, tinétumque, 
Ad opus excultum bombycinum. Ad opus elaborata, 


politaque bombyx. 

- Cosa de seda. Sericus, 
Fabrica de sedas. Opus $ 
Fabricante de sedas. Textor 
cis. Fabrica, ó lugar donde 

racial officina. | AS 

ercader de sedas. Bombycis, vel bombycini textil, vel 

-SerIC1 textilis mercator. 

* Tela de seda. Bombycinum, ni. Textum Bombycinum, 
Sericum texule. Texta bombyx. Hc Bombyx, icis. 

* Hilo de: seda, ó Seda bilada. Sericum in fila duétum. 

e Seda sin hilar> 6 en cerro. Sericum planum. 

e Torzal de seda. Sericum netum, intortum, in fila tot- 
tum. 

“+ Gusano de la seda. Mic Bombyx,, icis, > 

SEDAL de pescador. 5eta, vel linea piscatoria, 


Bombycinus, 4, UM. 
ericum. Opus bombyginum, 

bombycini, sérici, bomby- 
se trabaja en sedas. Operis 


SE 


: És 

* Sedal en el cuello para curar una fluxion*de ojos. Fibam se- 

ricum per collum- alicujus. acu-transversum ad fuxio- 
“nem oculorum depellendam. 

Sedas,ó cerdas de caballo, ó cérdo. Seta, te. Asper 8z ri- 
gidus pilus, : : ] 

* SEDE. La Santa Sede. Santta Sedes. Sedes Apostolica, 
Sede Episcopal. Sedes Pontificia , vel Bpiscopalis. 

'* Sedentario, el que está siempre sentado, Sedentarius , a, 
um. Assiduus sessor. Assiduó considens. Perpetua sessio- 
nis homo. In assiduá sessione degens. 0: 

* Un oficial sedentario. Sellularius, til. Opifex :sellularius, 
vel sedentarius. Ovus faciens in sellulá, -Assiduz ses- 

- sionis artifex. E ! ' 

* Vida sedentaria. Vita sedentaria. Munus sedentarium, 

* SEDICION, Seditio, nis. Tumultus, us, PIE” 

* Excitar, mover una sedicion. Seditionem, vel tumultum 
excitare , concitare, movere; 'commovere, ciere,.con= 
ciere , suscitare, conflare, facere. 

* Autor de una sedicion, Seditionis stimulatot Bz.concitator, 

* Las sediciones arruinan las Repúblicas. Seditrones , tu- 

_multus , civiles discordise, intestina bella: y faótiones 
seditiosze, seditiones domestica», seditionum tamalts, 
dissensionum turbines, tumultuum procelle respublicas 
evertunt. 

* Sediciosamente. Seditiosé. Tumultuosé, Seditiosum in 
modum. : 

E Sedicioso, Seditiosus , in seditionem propensus, seditio- 
ni deditus, seditiosus 8z turbulentus, seditiosus $ tu= 
multuosus, a, um. endo 

Sediento. 'Sitiens, tis. Vide Sed. 

a SEDIMENTO. Fzx, cis, Sedimentum, ti, Crassamen» 
tum, ti, | 

* SEDUCIR, ó engañar. Vide Engañar. 

Seduccion, Seduttor. Vide Engaño. Engañador. 

SEGAR la hierba de los prados. Prata demetere. Foenum 
secare, desecare, succidere. Segarla segunda vez. Si- 
cilio, is, ire, ivi, itum, Prata sicilire, Residua deme- 
tere. 3 ' j 

Segar las micses. Frumenta metere, demetere, secare, de- 
secare, decidere, Segetem maturam demetere, succi- 
dere. Messem facere. q 

Segador. Messor, oris. Frumentarius seótor, Segador de 
heno, Eceniseca, cx. E 

* La siega. Messis, is. Frumentorum 
seítura, 

Seglar, Vide Secular, 

Segregar. Vide Separar, 5d 

SEGUIR, ir detrás de otro. Sequi, insequí, consequi, 
subsequi aliquem. Instare alicujus vestigiis. Alicujus 
vestigia persequi. Vestigiis aliquem Consequí, 

* Seguir al que huye. Fugientem insequi, insectati, con- 
seétari, persequi. Fugienti 4 tergo instare. Segwir al 
enemigo. Hostem persequi. 

Seguir las pisadas y exemplos de s4s mayores. Suorum'ma- 
jorum illustrium virtutum expressa vestigia , lucnlenta- 
que documenta imitari, semitam insistere. 

* Un medio de obrar seguido de muchos. Agendi xatio 82 
via, multorum signata atque impressa vestigis, 

* Qual partido es el que sigues ? Quarum partium 95? Quem 
sequeris, sectaris, assectaris? Cujus partis seétator, 
assetator es? Cui studes? A quo facis> Ad cujus 
duCtum te applicuisti, te contulisti, te adianxisti? 

* Seguir el consejo que se nos dá, la opinion que se nos pro- 
pone. Consilium, Sententiam  accipere, 'sequi, ame 
pleCti, á . | 

E Seguir sus apetitos, $4 pasión. Genio, cupiditatibus in'- 
dulgere, obsequi, servite , Obtemperare , parére, Se- 
guir sus inclinaciones. Ánimo morem' gerére, Genio 
Obsequía nn 


deseétio. Segetum 


* Des- 





| SE 
* Despues de la frente se siguen los ojos, despues de los ojos 
“las mexillas, despues de las mexillas la barba. Erontem 
'excipiunt ac subsequuntur oculi, oculos gen*, genas 
mentuma 

* Qué se sigue de esta respuesta? Quid 'ex hoc responso 

'Sequitur y consequitur, Cogitur , efficitur, evincitur, 
colligitur , infertur, conficitur? den > 

* Esto se sigue de tú respuesta, Tux responsioni hoc est 

“ consequens, conseétarium. Ex tua responsione , vel 
tuz responsionis fitillad consequens, 

8 Ala cesación de un dolor se sigue el descanso, y el con- 
sento, Doloris amotio. consecutionem affert voluptatis, 
successionem infert voluptatis. Cic, 

Seguidor. Assecla , e. Seétator, oris, PE : 

Seguimiento. Asseétatio, nis. Seguimiento del que huye. Eu: 

gientis assedtatio, insectatio, consectatio, persecutio, 

nis. A 

Ir en seguimiento de alguno. Vide Seguir. 

SEGUN. Secundúm. Juxta. Ex. Pro. E 

* Segun la razon, y la justicia, Ex' quo. Ex sequitatis 
normá. Juxta equitatis leges. Secundúm Jus dz fas, 

* Segun Dios, y la razon, Ex equo 8z bono. Sa 

* Segun las costumbres del país. Juxta receptos provincie 

“mores. Ex receptis popularium moribus. More gentis, 
regionisque» ) 


e* Segun mi costumbre. Pro meo more. Pro] meá consue= 


tudine, ¿E 

* Segun el diétamen de los sabios. Ex opinione sapientium. 
Judicio sapientum. 

K Segun la ocasion se ofreciere. Ut se dabit occasio. Ex occas 
sione. E re natá. ¿ 

* Segun fuere necesario. Utcumque opus fuerit. Terent. 

KR La virrud no se honra segun merece, Virtus non perinde 
ac mérita est colitur. 

* Segun el negocio lo requiere. Perinde ut causa postulat. 

* Honrar á cada uno segun su calidad, 6 esfera. Pro suá 
quemque dignitate observare. Honorem omnibus de- 
ferre pro cujusque merito, 

* Cada uno trabaja segun lo que puede, Pro se quisque, vel 
pro suá quisque parte, ve/ facultate incúmbit operi. 

* Segun mis fuerzas. Pro viribus, Pro conditione virium., 
Pro modo roboris. Quoad possunt mex vires, Ut est 
ratio meatum Vvirium., EL: 

+ Segun sus medios. Pro ejus fortunarum statu. Prout est 
ipsius facultatum modus, * 

* Ho de repartir este dinero segun el numero de los pobres, 
Hanc pecuniz summam elargiar pro numero mendi- 


corfum, 


A Segun tiempo y lugar. Pro tempore ac loco. Ad rationem , 


loci ac temporis. : 
* Yo por mi juzgo segun mi inclinacion, Ego, de meo sensú 
judico, ' > E 
«* Segun loque yo entiendo, eso es muy dificil. 1d, meo judi- 
cio, mea quidem opinione , perdifficile est. ES 
* Segun mi sentir. Meo judicio. Opinione mea. Utego ar- 
bitror. | ú 
* Yo no executaré cosa sino segun 1a dictamen. Nihil faciam 
nisi de sententia tua. : OS 
* Cada uno habla segun lo que siente, Pro suo quisque sen= 
su ac dolore loquitut. : A 
* El habló segun mi sentimiento. Ad sensum meum dixit, 
* SEGUN lo que. Pro eo quantum. Segun lo que pesan se 
estiman, Pro eo, quantum in quibusque Sit ponderis, 
*stimantur, vel pro ponderis magnitudine. as 
E Segun lo que te estimo, pasaré por todo lo que hicieres, 
Pro eo quanti te facio, quidquid feceris apptobabo, 
* Segun lo que dice es: falsa la noticia: Prout ipse asserit 
rumor est incertus, 


* SEGUN es de miserable, le parecerá mucho el gasto. Que 


5 E 

est hominis tenacitas, cujus est tenacitatis 
tenacitate, Sumptum utimmodicam taxabit. : 

* Segun es su autoridad, y cabida, Facilmente lo alcanzará. 

-Cujus: est audtoritatis OL grati, vel quá est auétori- 

tate Óz gratiá, facilé impetrabit. ed 

* Segun sois de antojadizos, ya debeis de gustar de otra 
cosa. Que vestra libido est, jam aliud , credo, concupis- 
citiscórpá sl 

* SEGUN eso. Ergo. Igitur. Segun eso, ninguno hay que 
no tenga trabajos, ninguno. Nemo ergo non míiser, pror- 
sus nemo, 

*R Segun eso, no tienes que temer, Nihil igitur est quod ti- 
meas: 5 Sisi dad 


384 


s vel qua est 


* SEGUN y como:se ha dicho, Prout supra diétum est. Ed 


prorsus ratione ut enunciatum est, 

* SEGUNDAR el golpe. ICtum iterare. : 

SEGUNDO. Secundus, Alter, a, um. Le 

* Segundo día del mes. Mensis alicujus dies secundus, vel 
dies alter. e de 

* El primero, el segundo, el tercero, Primus; alter, ter- 
tius, 90 . mk 

R Es sín segundo en el valor. Virtute bellicá nulli estsse= 
cundus, nemini cedit, E 

*R El segundo en dignidad. Dignitatis ordine' secundús; 
Post honoratissimos primus, Ab: honoratissimo pri= 
mus. 10 AA 

* Es un segundo Alexandro. Est alter Alexander. Alexan- 
dro est animi robore par, sequalis, similis. ++ ] 

* Los primeros pelean, los segundos temen el vencedor, Alte- 
ri dimicant, alteri victorem timent. AA 

* En segundo lugar. Secundo. Secundúm. Secundo loco, 

* Lo segundo. Secundo. Secundum, Lo segundo, por que Se, 
Deinde quia. Tum quia. Accedit quod ézc. “9 >: 

* Segunda vez. Secundúm. Secundo. Iterúm. Hterató, > 

* Fue Consul segunda vez. Fuit secundúm Consul. + > 

* Cosa de segundo” orden. Secundarius, a, um. 1 5 

SEGUR para cortar, Securis, 1s, A 

SEGURA cosa. Securns, tutus, a, um. Exspors periculi, 
Libera discrimine. Tutus 4 periculo. ' 

Lugar seguro. Locus tutus. 

* Poner á uno en seguro, asegurarle, Aliquem fide custodia 
committere, E qua 

* SEGURO), fiel. Fidus, certus,'a, um. Fidelis, Je, 

* Está seguro de su'modo de proceder. Non laborat. Sine 
«curá est. Seguro estoy del perdon, De. venid sum: secu= 
rus. De: veniá non laboró, sinecurá sam. 
SEGURIDAD de +odo peligro, Tuta 82 libera ab omni dis. 

“crimine ratió. 1d : ta 
Seguridad , tranquilidad de animo: Securitas, A 
* Aquino tenemos seguridad, mo estamos Seguro?. NON SU= 
mus hic in tuto. Hic tuti non sumus» Tutus non est ¡ste 
locus, a e si Ed 
*: Dame seguridad de tu palabra. A BIOnt1Sst tul cedo mihi 
e A ionis tue fidem mihi affirma:pignore, 
pignus, Sponsionis obrecsa palabra? Quai ej 
*-Qué seguridad puedo yotener sobre'su p ses TUS 
verbis fidem habere , adhibere a a 
* Tomar seguridad de alguno eee eii y 0 Por 'juramen= 
10. Caperé fidem ab aliquo: 319 * | Iquo, aut per ali- 
cavete. AN A . ; eS 
S Segrámente, A buen:seguro. Certe, Quidem, Tuto, Se- 
cure, Seguramente, que yo ño Pasaré por éllo. Ego qui= 
dem id non patiar. Non approbabo quideny certé, - : 
+ Y quando fuera 1 falso como ellos y 4 buen seguro que no 
fuera tan neció. Quód si essem:é4 perfidid qui ssunt'i, 
tamen ed stultitiá saltem non éssém. Cie 
SBIS. Sexo Seis eS Sexies' De seis en seis, Seniysenzo 
¡igenas SEnarlus numeras, + Puno ambos 
Seiscientos. Sexcenti, tz, ta, Seiscientos en tropal Sexcéni, 
pel sexcenteni; 2, ds y m1) 220 ¡000 ) 
Seis 


LA £ 


4 


¿yd 


* 


O ¿SE 


Or pe 


Seis mil Sex millia. Seni.milleniy e, 2. 20000 
* El año de seiscientos, Ánnus sexcentessimus:: Seiscientas 
veces Sexcenties. 000 a 
El seis.en el juego de naypes 
onis., 
Seis años. Sexennium, nii.:Cosa de seis:a 
- SELLAR un Despacho, ó Decreto del Rey, ponerle el sello, 
Regium diploma signare , obsignare, COnsignart ; sig= 
no. munire, communire,, firmare, confirmate. Regio 
diplomati signum. adhibere, Apprimete, IMprimere, 
! insculpere. 
Eeliedors Signaton Os Selladura. Signatura, e. 
Sello. Sigillum, li. Signum, nl. Eckar el sello á una cosa, 
Rem ¿petficere, conficete, coronidem, aut colophonem 
illi imponere. 
* SELVA. Silva, vel sylva, se. Nemus, oris. Cosa de sel= 
va, selvatico, Silvaticus, silvester,. stre,.1s. : 
$ Lugár: lleno de selvas. Locus saltuosus, vel silvosus, 
SEMANA. Hebdomada, e. Hebdomas, adis. 
* Entre'semana. Inter, vel per hebdomadam.. 
Perteneciente á semana. Hebdomadarius, hebdomadicus, 
AUN TOS | , 
Semanero. Hebdomadarius, rii. vt 
SEMBLANTE. Oris species. Oris habitus. Ingenita, in- 
sita, nativa vultús compositio. Vide Rostro. 
SEMBRAR. Serere. Conserere. Sementem facere, Semen 
sereye,-spargere, terre mandare, humo, committere, 
B Sembrar una tierra. Ágrum serere , conserere, semente 
induere, vel ¡astruere. Si ¿A 
P Siembrase para coger, y se.coge para sembrar. Ad spem 
_ «messis seritar, ad sationem vicissim metituf. : 
* Sembrar. cizaña. Discordia, lites, jurgia serere. Odium 
éz invidiam rumasculis concitare, excitare , conflare, 


,8 dados. Senarius) til. Senio, 


—*kComosembrares cogerás, Ut sementem feceris, ita me- 


LOS" duznod ca" | 
% Lo que se siembra, se planta,ó se cultiva. Sativus, a, um, 
Sembrador, Sator, semihator, oris, 
- A Sembrados. Segetes, um,:Sata , Orum, 
¡Sembradura, accion de sembrar. Sementis, tis. Satio, se- 
—minatio, nis. Satus, us, 5 ¿ 
Sementera:, Tiempo de la siembra. Sementis, is. Sationis 
tempus.. 5 el A 
Durante la siembra. Ler sementem. Dum seritur. 
Cosa de sementera. Sementinus, a, UM... 


SEMEJANTE, Similis,'assimilis, consimilis. Haud absi- 
“milis. Non dissimilis, . MEqualis alicujus,, vel alicni, 
aliguasres aci o uo EAN Y 

> emejaads á su padre, Patris, vel patri similis, consia 

milis. Patri adsimilis.no : it 

Semejantemente. Pariter. Similiter. Itidem, Simillimé,. —, 
Semejable. Assimilandus; Ay WM o 

SEMEJANZA. Similitudo, inis. Species, ei. y 

Ed Hay semejanza entre: estas dos cosas. Inter hxc duo nona 
nulla est , vel intercedit; similitudo. Habent illa. si. 
-militudinis afinitatem .aliguam. Res hac ad. illam aca. 

Cedit, AA : sto 

Semilla, $ Simiente. Semen, inis. - . 

"Seminario. Seminarium, til. ' 


A 7 


sa Similago, inis. he 
SEN, bierba purgativa, Senna, R. a E 
SENADO. Senatus, us. Publica rei, vel publici statús 
Consilium, : z 


* Senado,.el lugar donde se tiene el Senado. Curia, 2. Se- 
_natus, US», Senaculum, i, Templum cogendi senatús, 
Juntar el Senado. Senatam convocare, cogere, VOCare, 
Consilium cogere, vocare, Vide Consejo. 
Dias ordinarios, en que hay Senado , 6, Consejo. Legitimi 
dies habendi Senatás. 0. 2 


Senador. Senator, oris. Cosa de Senador, Senatorius, 3, UM. 


ños , Sexennis, €, - 


sE 

+.Cuerpo de los Senadores. Ordo senatorims. Corpus sena- 

 toriúm. Collegium':senatorium. Ordo senatorum. 

% Sencilla cosa. Simplex,. icis. Es hombre muy sencillo, 
Candido est ac simplici animo, fraudis ac doli expers, 
«Sincerus , apertissimus» Greta 

Sencillamente. Candide. Simpliciter.. Aperte, Sine fuco 
ac fallaciá. : Mirisini 

* Sencilléz. Simplicitas, atis. Candor animi, ] 

SENDA,ó Sendero. Callis, is. Trames, itis. Semita, x*. 
Compendiária via, Angustior Oz brevior via. ( Trames 

Significa propriamente una senda que atraviesa.) : 

* Hacer sendas: el través de una tierra. Ágrum semitare, 

-semitis distinguere, 

Sendos, Sendas. Singuli, e. a. Sendas manzanas á cada 
uno. Singulis singula poma. 

* SENESCAL¿ Senior inter domesticos. 

SENO. Sinus, us. Peétus, oris. Gremium, il. 

Meter la mano er.el seno, Insinuare manum. In sinum in= 
serere manum. ls | 

* Quien tiene tetás en el seno, no diga mal de lo ageno, 
(Refr,) lo tuum sinam inspuée, Monendus ne moneas. 

* SENSACIÓN. Sensus, us. La parte del celebro donde se 

hace la comun sensacion, Cerebri. pars , ubi sensus coma 

¿Bmunis efficitur , vel. que sensís communis organum 
est. 

* Sensato, 'Hombre sensato. Homo prudens, sapiens, in= 
relligentiá 8 judicio prestans. 

* SENSIBLE cosa, que se percibe con los sentidos. Sub 
sensum cadens. Vulgó Sensilis , sensibilis, e. 
Sensible , molesto. Nolestus, acerbus, a, um. Grayis, e, 

Sensum feriens, percellens. 

* El dolor de los nervios es muy sensible, Acerbus est dolo. 

+ xis sensus in nervis, Nervorum dolor acrem excitat 
sensum, acríter pungit, vehementer afÁcit, 

* Sensibilidad. Sensus, us, ' 

* Sensiblemente. NManifesté. Manifestó, Aperté. Evidenters 

Sensiblemente afligido, Singulari, maximo, acerbissimo, 
non mediocri dolore affeétus, 

e SENSITIVO,, que tiene sentido, 6 sentimiento. Sensús 
compos, particeps. Sensu preditus, Sentiens, tis, Sen- 

_  tiendi facultate preditus. Sensum habens, _. 

*_ La alma sensitiva, Anima sentiens. 

* Sensualidad, inclinacion á los deleytes del cuerpo. Procli- 
vitas in obleétamenta corporis.. Propensio ad illibe= 
rales obleétationes, Animi mollities propensa ad de- 

litias, et : 

* Sensualidad, placer, 4 deleyte sensual. Voluptas corpo- 
rea. Voluptas sensum movens. 

* Sensual, que pertenece á los sentidos. Sensuum proprius, 
Ad sensus speétans, Sensuum rationem speétans. 

* Sensual hombre. Voluptuosus, voluptarius, voluptatum 
corporearum, assecla, captator, auceps, venator. Vo- 

_¡¿¡luptatis , que sensibus hauritur, asseétator. Volupta= 
ti addiétus. 

* Sensualmente. Voluptarié. Voluptuose. 

SENTAR alguna cosa en el libro, Quidpiam in acta, vel 

Jn commentarium referre, in aétis perscribere, Commens 
tariis adscribere, 

* Sentar una estatua, una columna, Ec. Columnam , sta 
tuam, aut aliud” quidvis ponere , Statuere ,. locare, 

+ Ccollocate in aliquo loco. e : 

Sentarse, Sedere, assidére , considére, residére, 

* Sentarse á la mesa. Mensz assidére. Ad mensam con- 

-— sidére. | 

* Sentarse junto 4 wno. Alicui assidére. En cuclillas. Co” 
xim insidére.. 3 

SENTENCIA, axioma. Sententia, zw, Grave, argutum- 
que diétum. Subtile enunciatum, 

$ Abundante en senjencias. Senientiosus; 2, un. Sentes” 

ij 





SE 
vdíis créber 82 ¡iltstris': frequens 82 ornatus. Hlustris 
; o entendiaram luminibus scriptor. Sententiosum , ÓZ ar- 
_gutum dicendi genus. : 
Sentencia de Juez. Judicium, cil. Sententia judicis. Senten- 
cia interlocutoria. Interfantis judicis sententia. Interlo= 
quentis disceptatoris pci De litis appendice pre- 
vium judicium. 3 > 
* Sentencia difinitiva, Judicium de summá lite, de sum- 
*'má controversia, Sententia decretoria , De de sum- 


má litis. 


* Sentencia sin apelación.» Judicium sine provocatione; 


Sententia sopremi tribunalis. 

$ Senencia de condenación. Damnatoria sententía, Damna- 
torinm , vel Damnationis Judicium. 

é Sentencia absoluroria: Absolurorium judicium. Sententia 
salntaris. 

S ENTENCIAR , 


terre, facere. e 
* Dar una sentencia interlocutoria. Interloquendo judicare, 


Interfando s jadicium lacere , ferro. De cause appendi. 
“ce Judicare. ' 


PPronuncjarsentencia en favor de pleno Segtentidia fee, j 


-pronunciare » dicere secundúm al ¡quem. 


+ Exccutar una sentencia. Judicarnin exequi, facero ; efec! 


mn prestare Judiciam.. 

* Anular una sentencias Judiciom ; vel judicarum , vel 
sententiam resciodere , obliterare , tollere. 

* El contenido de una sentencia. Judicatam, ti. 

* Formula , tenor de una sentencia, Sententiz formula. Ju 
dhicii concepta verbas 

+ Habiendo leído al reo el tenor de la sentencia de. muerte 
Cum horrendum ulimi supplich carmen rel auribus in- 

" eursum esset. 

Y Sentenciaso, abundante en sentencias. Sententisus, a, UN. 
Vide Sentcia, 

Y Sentenciosamente, Sententiosé. Graviter 8z argute. Gra- 
yi Sententíaram _Ppondere, Idoneis' sententiarum mo- 
mentis. > 


SENTIDO, facultad de 'sensir, BENSOS us. 


* Tiene el uso de todos sus sentidos. Omnibus sensibus uti 


tur, fruitur, fungitur. 

Ha perdido el uso de ellos, Omni sensu est destitutus , orba- 
tus, defectus. Omnis eum sensus iaa. z destitult Om? 
ni sensu caret. : ) 

+ Los séntidos, que son interpretes, y 16; mensageros de las 
COSAS, fueron hechos y establecidos en ta cabeza con un ma: 

*ravilloso artificio para los usos tecésarios, Sensus , “ih- 


_ Jerpretés ac .nuncil reruin 3 In Capile. tanquam in árce, 


miefes ad usus necessarios Gl fadli collocati' sunt. 


Cic, 
, eros do, facultad de Conocer > y de jugar. Ioeligóna 
5 tacUPaS : 1 
* Sen lo , significación de un concepio. Sensus y us. Sen- 
<"Hentla, e. Potestas, atis, 
* Dar buen”, o mal sentido d una cosa. Redte aut perpetam 
interpretarl aliguid, : 
* Una palabra que se puede tomar en Uberós sentidos. Ver- 
bum ambiguum, Vox" , cujus anceps est, multiplexque 
“serisus. ; 
Esa palabra puede tener dos sentidos: Huic verbo geminus 
—potest subesse sensus. Hoc verbo duplex potest, di: 
_Versaque contineri sententia. Duplex est hujus verbi 
potestas, e 
* Esto lo he tomado en este sentido, 1d in eam _Pattem 
acopio 


O ps 


pretaris. 
Sentido: estár sentido. Vide Sentir, 


Fs 
Dado 


dar la sentencia. Judicare. Judicium- 


JOSE 1 

SENTIMIENTO, accion de sentir. Sensus , us. san 
di actio. 

* Tan hecho ¿stoy d sufrir, que ya be Pera do el sentiiniento. 
Malorum. consuetudine pene sensum amisi. Malorum. 
consuetudo seúsum mihi fere ademit, peremit:, señitien- 
di vim abstulit y stuporem '“induxir,- vel intúlit, sen= 
sum obstupefecit. Usu diutino Maloram “occalluit ani- 
mus meus , obduruit animus ad dolore nOvúm. Diu- 
turna consuetudo mallorum: callum obdyxit animó meo, 
sic ut minime- sentiam , ut-sense prorsus” Vacemis ut 
sensum amiserim. , 

SENTIMIENTO, dista; dolor. Animi sensus. Dolor, 
oris , commotio animi. 2 14H 

* Tener sentimiento de' qualquiera: cosa. Atiquá: re moyeri, 

commoveri, affici , tangi. 

* El muestra mucho sentimiento" de” qualquiera: disgusto. El, 
n:hil porest offensionis accidere sine acerbissimo animi 
seusu.ac dolore, e As : 

* Sentimiento de devoción , de piedad, Piús, ES religiosus 

““animi sensus, affectus. 

ESENTINA del navio. Sentiná,, x. ; > 

SENTIR, percibir por algun s dentrdó: Aliquid: sentire”. per- 
cipere , sensu percipere. Sensum rel OS Haatire, 
capere. ..'" vd 

Los ratones sienten desde lexos el menor ruido: Vel subtilis- 
simum strepiuin mures procul” persentiscunt, auribus 
venant, andima colligunt'; percipiunt, excipiunt. 

No lo sienta la tierra. Nemintid subolebat: 

* Yo siento un dolor grande en el costado. Laterisacrem do- 
lorem sentio, persentio, 'experior , patior. Ynrolerabili 
lateris dolore afficior, crucior, laboro. ¿> 

* Sentir , entender , juzgar, Yo siento lo que-quieres decir, 
Novi quid” velis. pg pS cogites. Animi tul sen- 
sa pervideo. S 

* Cada uno puede, y debe decir lo que siente sobre esto. Ea de 

ore , licer- 82 expedit cuique divere quid sentat;' quid 
-CENSeat , quid judicet , quid existimet. 

* Hombre que siente mal de la Fé, Homo de fide ac reli- 
' gione male sentiens. e , P 

* SENTIDO , estár sentido, o rei adverse dolore 

unafaerts movert, commoveri,, tangl. Darse por sentido, 
Dolorem”, aut mmjuriam pte e ferre. No dare por sen- 
tido. Dolbrém premere, ' Tojuriam, iy Dolere 


ta sIna; an Sn A AE 
* SENTIR, diftamen E Sententía yes . Opinio, nis. 
. Sensus, as, « FA $53 ó 


* Todos'son de' este sentir, Th hanc sententid omhes con 
-veniunt , eunt. Todos son de un mismo sentir. Unus.om- 
num sengus est. Eadem est omnia sine ullá varietas 


A, mtininO LN z 
* Yo soy de contrario sentip. Mihi secus videtur. Este es 
mi sentir, Sic sentio. — * E, 


* Segun mi sentir, Ut 'mihi' viderur. Ut ago arbitror ¿ Opi- 
“= nor, auramo, “existimó:, “sentio , Censeo” ds Meá 
quidem senteatd vel opinione. Meo. quicón Piáicio, 


< vel animo. 


* Siempre haisido este el PAE 'bomun. Semper hic: Fut om- 
nium mortaliam communis sensus , Cominunis hec 
omnium sententia' > communis. hic nature sensus. Hac 
de re-ira perpetuo. mortales omnes: censuerunt y Sen- 

e serunt, existimarunt, Judicarant, : 

* SENTIR ta falta que hace ana Cosa, Quidpiam desídera— 

eS requirere. 

* iónió la falta que me haces en todas Partes. Opportunita- 
tem 102 opere omnibús Lotis desidero * , ubique requi- 
TO. Siémo la fa alta del dinero; —Ege careo pécuniá. 


SE. 


a SEÑ 

Seña. Tadiciam ci. Signum , ni. Con la cabeza. Nutus, us, 

Hacer señas. Significare, Signum edere, dare, signo ad- 
monere. Faéta siguificarione commonere. 

Dar señas. Edito signo indicare. Dato indicio significare, 
Dar señas d uno que sí. Rem quampiam alicui annuere, 
Que no, Rem alicui abnuere. 

* Hablar por señas. Nutu $ sigais loqui. : 

i* Ellos habian tomado esta seña. ld convenerat signum 


inter eos. E 
w El me hace señas ¿on los-ajos , y con la mano. Oculorum, 


8z manús fadiá significatione me admonet, Editio ma- 
nu 8z cculis signo me commonet. Mihi innuit , vel 
significat. 


e Ala primera seña estaré pronto, Ad nutum vestrum pres- 


tÓ ero, 

SEÑAL. Signam, ni. Indiciam, ci. Significatio, nis. La 
señal de la Santa Cruz, Sant Crucis signum, 

* Estas son sañales de sanidad. Sina sunt ad salutem. Teren?, 

Señal de nobleza. Nobilitatis signum, stemma , tis. De in- 
famia. Nota infamiz. Señal de la planta del pie. Vesti- 
gium plante, De la herida. Cicatrix , icis. Del golpe, 9 
azote. Vibex , icis. De herida becha con fuego. Stigma, 
atis. 5; ; 

y Señal de compra, 0 
Señal en la milicta. 
Señal de mina. Segullum , li. 

e Yoos daré las señales evidentes de lo que busco. Ejus rei, 
quam quero deperditam , clara yobis edam argumenta, 
documenta, signa. : 

KK Qué es de las señales que me muestras de tu amor ? Amo- 

“rem erga me tuum quibus indicas testimonils y Notis, 
argumentis , signis? Quod est argumentum, pignus, 
testimonium , signum , indicium tui in me amoris? 
Qued illius signum prabes, das indiciam profers ar- 
gumentumé 

* SEÑAL, 6 presagio, Presagium , ji. Signum, ni. 

a Si el Sol está claro al ponerse , es señal de buen tiempo. Si 
Sol serenus occidit, serenum futurz dici spondet , de- 
nunciat , ostendit , portendit , presagit , promittit; 
serenitatis signum est, serenitatis non dubiam signifi- 
catiónem habet. (Todos estos terminos son de Plinio, ) 

é Es señal de muerte. Imminentis mortis presagium, in- 
dicium , argumentum est. 

SEÑALADO, ilustre. lllustris , nobilis , singularis, re, 
Clarus , eximius , egregius : preclarus , 8loriosus, 
Ad laudem preclarus », singularis 6z prastantissimus, 
a, um. : 

e Señalado entre todos. io 

Señalado por infa ne. Ignominiá notatus, 
nis affeétus, a, UM. 

e Esclavo señalado. Stigmaticus servus. 

» Señalado por la naturaleza. Natura virio signatus., 8z 
cavendus. S z 

SEÑALAR una cosa para distinguirla de otra. Rem notare, 
signare, signo notare , tesserá Insignire > peculiari notá 
distinguere. 3 

Señalar con fuego. Quidpiam candenti ferro inurere , can- 

pe EN ferri stigmate imprimere. : 

var , o destinar d uno para algo. Aliquem eligere, 
destinare, designare ad aliquod ministerium. 

»s Señalar el dia de parecer ante el fuez, Vadimoniúm Cons- 
tituere. 

« Señalarse en una batalla. Eximiz fortitudinis ¡Mustre 
speaa pugna edere. Preclaram inviéti animi lau- 
dem € prelio referre. Singularem generositatis gloriam 
e cerramine reportare, 


e Señalarse por alguna hazaña, Ilustri quodam facinore 


¿ contrato. Arrha , x=. Arrhabo , Onis. 
Symbolum , i.  Tessera .militaris, 


Omnium prestantissimús, 
Notá turpitudi- 


SEN i 
nobilitare se se ; magnum sibi nomen colligere, face- 
re; singularem gloriam comparare , illustrare nomen 
suum. : 

* Habiendose señalado por un glorioso combate. Egregiá edi” 

1d pugná. 

Señaladamente. Signaté. Signanter. Signo apposito. Seña- 
ladamente , con valor. Egregié. Preclaré, Eximiá for- 
titudine, 

Señor. Dominus , ni. Herus, ri. Señor de una heredad 
Predii dominus. | 

SEÑOR de un territorio , 0 de vasallos. Hic Dynasta, ta, 
Dynastes , te. Satrapa, px. De proceribus aliquis. De 
la quarta parte del Reyno. Tetrarcha , 2. El señor de su. 
casa, Herus , ri. Paterfamilias. 

* El que es señor de sí. Sui compos, tis. Cui sue mentis 
potestas est, 


, Señora. Domina , 2. Hera , 2. Señora de su casa. Materfa- 


milias. Matrona, 2. Señora ilustre. Heroina, z. 

* Señores Grandes, Magnates , duces , Optimates , tUIM» 
Proceres , primores , rum. Megistanes , um, : 
Señorear , 0 señorearse. Dominari. Dominum agere. Do- 
minatum exercere in alios. Domini jure 6 auctoritate 

imperare, 

e Señorearse de un país. Dominari , Sz rerum potici in ali, 
quá regione, : a 

* Señorío. Dominatus , us. Ditio , nis. Dominatio, nisy 
Jurisdictio , nis, 

*S er de Señorío , 0 estár debajo de él. Esse sub potestate,, 
ditione , imperio alicujus. In principis alicujus ditio= 
ne, aut domínatu censeri , contineri. A 

* SEÑORIA, tierra del Señorío. Clientelari jure nobile 
predium. Clientelis 6z ditione illustre predium, dl 

* Señoría, jurisdicion dominante. Dominatos, us. Domi- 
natio, ditio , jurisdiétio , onis, 

* Señoril cosa. Dominicus, a, um. Jus dominii, Señoril= 
mente. Jure dominii, Domini more, y e | 

* Señuelo, 9 añagaza. Mlicium, Cii. 

* SEPARACION, division, Disjunctio , divisio, diremp- 
tio, secretio , sejunétio , nis. Diremptus , us. 

* Tote escribia, que despues de nuestra separacion me suce 
dió, ESc. Ad te scribebam mihiá mostro digressu , veb 
á meo discessu accidisse , ÓZc. 

* Separacion en quanto al matrimonio, Divortium , ti. Di- 
remptio connubii, ; 

* Separacion de bienes y de cuerpo de con su muger. Societa» 
tis bonorum, 8 contubernií, cum consorte solutio, Com- 
munionis fortunarum éz domicilii, cum conjunge di. 
remptio. es. E 

* Separadamente. Disjundim. Divissim. Sejunótim, Seor- 
sum. Separatim. : 

* SEPARAR una cosa de otra. Aliud ab alio separare, se= 
jungere, disjungere » distrahere y Seponere, semovére, 
segregare, divellere, dissociare, 

* Separar los corderos de los cabritos, Agnos ab hcedis se 

- cernere, seponere , sejungere, sSeparare , segregare. 

* Aquellos espiritus separados del cuerpo, despegados dela 
materia. Mentes ¡lle 4 terrená concretione libera, se 
gregare ab contagione mortali. 

* Separarse de alguno. Ab aliquo discedere , secedere, desa 
ciscere, sejungere , secernere:Se. 

* To nunca me separaré de tf. A 18, vel á tuo latere nun- 
quam divellar , disjungar » Sejungar, distrahar , di- 
grediar , recedam. Abs te nulla me res avellet, amo- 

—vebit, sejunget, abjung£t, disjunget, Me perpetuum 
habebis comitem. . Assiduus tecum gro. Herebo tibi 
semper affixus. a 

K Los Pirineos separan la Francia de España. Hispaniam 2 
Gallia Pyrenze1 montes dirimunt , separant. 

* SEPTENARIO, numero de siete, Septenarius, a, um, 

La Sepa 


po 


SE 

* Septenario , de siete años. Septuennis ne». 

* SEPTENTRION. Hic Septentrio , onis. Regio aquilo- 
naris , vel borealis. a 

Habia un collado á la parte del Sepientrion. Eratá Septen- 
trionibus collis. Ces. AE 

** El Sol se acerca al Septentrion. Infeétit sol cursum ad 
Septentriones. Ctc. 

* Una cueva vuelta al Septentrion. Spelunca conversa ad 
Aquilonem. Cic. 

* Septentrional. Septentrionalis, aquilonaris , borealis , le. 
Septentrionarius , aréticus, a , UM: ñ 

* SEPTIMO, Septimus , a , um. Septima vez, o lo septimo. 
Septimúm. Septimo loco, septimo. Dár la septima vez» 
Septimúm. | , e 

* Septimo , tono de Musica. Heptachordon, di. + me, 
SEPULCRO. Sepulcrum , Cri. Tumulus , li. Monumen- 

tum, tí 0 2 

* Cosa de sepulcro, o sepulcral. Sepulcralis , le. 

x Un lugar donde ay muchos sepulcros: Sepulcretum , ti. 

* Levantar ión sepulcro , hacerle de piedra. Sepulerum € la- 
pide excitare , extruere. ; 
Sepulcro honorario » elevado al honor de alguno , aunque no 

mentum. Cenotaphium , il. 

Sepultura debajo de tierra. Sépultura , 2. | 

* Dard un muerto sepultura, sepultarle, Mortuum sepeli- 
re , tumulo condere , sepulcro inferre y sepulturá affi- 
cere, Mortuum humare , terrá humare, humo sepelire, 
terre mandare , humo mandare ; terrá integere, obrue- 
re, Operire, 

* Dexar d un muerto sin sepultura, Mortuum inhumatum, 
insepultum relinquete. ori 

* Privado de sepultura. Insepultus , inhumatus. Honore 
sepultura carens. Re 

* Sepulturero. Vespillo ,inis. Libitinarius , til. 

SEQUACES. Gregales , ¡um. Assecle, arum. 
SEQUEDAD. Siccitas , ariditas, tis. Aritudo, inis. 

* Sequela , conseqúencia sacada de una proposicion amtece= 
dente. Sequela, le. 

* SECUESTRAR, poner en sequestro. Quidpiam sequestro 
ponere, deponere , mandare , commendare, asservan- 
dum committere , tradere , sequestri fidei éz custodiz2 
dare 87 committere, 

y Seguestración. Sequestratio , nis, Sequestrum, trí. 

* Sequestro. Sequester , stris, stre. Sequester,tra , trum. 

* Poner en manos del Sequestro, o depositario, la suma sobre 
que se litiga. Controversam suminam apud sequestrem 

 deponere , sequestri asservandam dare, sequestri com- 
mittere, 

* Estár en sequestro. In sequestro esse. Apud sequestrem 
esse. Penes sequestrum haberi, asservari, custodiri. In 

-«sequestri fide ac potestate esse. 

* Lacosa que está en sequestro. Depositum sequestrarium. 
Res sequestro mandata, posita , sequestri commissa, 
.apud sequestrem deposita. 

* SEQUITO. Assecle, arum. Stidatores , satellites , tum. 
- Comitatus , US. | | 

Tiene mucho sequito.. Multos habet asseclas. Multis gandet 
seftatoribus, Multos sui studiosos haber. . 

SER, existir , tener existencia. Esse , existere , exstare. 

* Dios dá el ser a todas las cosas. Deus jubet universa exis- 
tere. Deus facit ut existant Omnia. Deus omnía con- 

7 dit ex nihilo. Effedtor est omnium Deus, Ss 
Si yo fuera que él, lo tomaría. Ego equidem si ille essem, 
id acciperem. 

* No es yá el que solía , totalmente se ha mudado. 


de 


Alius A se 


ipso est. Defecit 4 se ipso. Vitam cum moribus COm-= | 


mutavit. 


- Ser Consul , 0 Corregidor. Consulatum , aut praturam gé- 
Tom» 11, . 


este allí su cuerpo. Tumulus honorarius. Inane monu- 


SIE 

»<veto] Ser mercader, 0 farsante. Wercaturam, es 
trioniam facere. É 

¿Es del partido de Cesar. Est a Coesare, 

* Qué será de él? Quid de illo fiet? Quid ei fiet? ¿Quid 
illo fiet ? Ho , ' Es 

* No sé que será de mí. Obscura .expeétatione pondeo. 

- Quid de'me futurum sit , prorsus Ignoro. : 

SERA, d seron, Sporta carbonaria majoris modi, 

Serafico. Serapbicos,a, um, 

Serafines. Seraphim (indecl,) : 

SERBA, fruta del arbol Serbal. Sorbum , bi. 

Serbal , arbol. Hec Sorbus , bi. ' : bios 

SERENA cosa. Setenus, a , um. Tiempo sereno. Tempus 
serenum , sudum. 

Serenarse él Cielo, Conserenare. Coeham disserenare , Con: 
serenare , verti in serenum, serenum fierl. 


Serenar el semblante. V ultum serenare ,: Conserenare , Se= 


renum , placidum , tranquillum reddere, 

Serenidad. Serenitas”, tis, Serenum, ni. Serenum tempus, 
serena tempestas. el 

SERENO de la'noche: Vespertinus aér. Sere diei grave 
ccelum. Vespertini vapores. AS 

* El sereno de estarierra es malo, Molestus hic est vesper 

 agr, Vesperz diei teter est agr. Graves hic sunt noéturni 

¿Livapores,. ' : 

* No puedo dormir , quando he cogido el sereno. Somnum ca- 
pere nequeo, cúm noéturnos vapores hausi, cum 
noéturni coeli gravitatem passus Sum. , 

* No salgas al sereno. Ne prodeas. sub dium , vel sub di- 
vum vesperz. No te estés al sereno. Ne heréas sub divo 
vespero. Ne hereas sub dio, vel sub divo. ¡ 

* Serenero. Sericum capitis velamen ad: noéturnam cceli 
gravitatem depellendam. 

Serenísimo. Serenissimus, 4, UM.>> 

* SERTE, orden de cosas. Series, el. Continens rerum ordo:. 

* Una larga série: de años. Longa annorum series: Infini- 
tus pené annorum tractatus. 

* SERIEDAD. Austera gravitas. Ánstera agendi ratio. 

* Sério. Serius,a , um. Gravis , ve, Gravis Él serins. Sería- 
mente. Serió. Extra jocum. Semoto , vel remoto joco. 
SERMON. Pia concio. De divinis rebus , vel de chris- 
tianá re concio, ad populum oratio. Sacra concio, Sa- 

cra oratio, 

x Sermonario, libro de Sermones. Liber concionum, 

* SEROJAS. Folía arborum decidua , caduca. > 

* SERON. Sporia grandiot. nd 

+ SERPENTARIA, hierba. Dracontium, til. Serpentatiós 
+. Y una Constelacion. Serpentaria, E= 

SERPIENTE. Hic , hec anguis , Js. Serpens > 
ber. bri. Colubra , bre. pi 

* Serpiente, que en mordiendo 4-40, se desangra todo. He- 
morrbhois , idis. 

x Serpiente de agua, Hydrus , Ai. 

* Serpiente, CUyA mordedura causa 
adis. Preter , étis. 

* Serpiente que se lanza de 
Jaculus, lí. Cábiiases - 

ó ; jeoa, Ceciud >) +=. 

* se ner op CUETAE Cerasta , vel cerastes, tz, 

a Sepia da cmo ande. Ang pla 

» Serpiente con cresta. Anguis cristatus, 

* Serpiente que lanza lexos su veneno, Ptyas , adis. Veneni 
jaculator anguls- y 

* Serpiente con dos cabezas. Amphisbana 2. 

« Serpiente pequeña , culebrilla, Anguiculos y li. Exilis ser- 

ens. Parvulus coluber, 


Muda, 9 comis de serpiente. Anguis seneéta , senectus, 
exuviz , vernatio , spolium. Anguinez vernationis ME 
prana , cutis, spolium, 5 

Ddd * Jun- 


tis. Colu- 


Natrix , ¡cis. 
una sed mortal. Dipsas, 


los arboles sobre los paságeros. 


L 
SE 

* Funta , 0 monton de serpientes , o-cúlebras enredadas unas 

con otras. Ánguinum, ni. : : : 

* Cosa de serpiente, :9 culebra. Anguineus, vel anguinus, 
a, um, 

SERPOL , hierba olorosa, Serpyllum , li. 

Serrador. Vide Serrar. E A 

SERRANIA. Montana , 'orum. Serrano. Montanorum in- 
cola. In montanis degens. Montanus, a, um. 

SERRAR la madera, Lignum serrá secare , desecaré, ex: 
secare, dissecare, scindere, discindere, Serrare, 

Serrador, Serrá ligna secans, ts, 

Serradura. Serraria seétura, x. Seítio, nis. Scissura, e, 

Las serraduras de la madera. Scobs , bis. Serrariz seíturz 
pulvis. 

Sierra para partir las maderas. Serra , e, Dentata ser- 
rula, 

Serva, Vide Serba, 

Servicial. Vide Oficioso, | 

* SERVICIO de criado, o esclavo, Famularis opera. Famu- 
laré ministerium. e: 

* Servicio, accion del que sirve, Opera, 2. Ministerium, rii, 

* Servicio de Dios, 6 Divino. Dei cultus. Divinus cultus, 
Erga Deum officiosa veneratio. Adversús numen reli- 
giosi cultús honos. 

* SERVICIO, gusto , 0 gracia que se hace d otro. Gratia, 
ze. Officium , cii. Beneficium , cii, yy, 

* Hacer un servicio d alguno. De aliquo bene mereri , op- 
timé mererí , promereri, Apud aliquém beneficium 
collocare , ponere. In aliquem , vel alicui conferre 
beneficium. Alicui gratificare , benefacere. Aliquera 
obstringere , obligare , augere omnibus officiis , sibi 
demereri. Aliquem beneficio afficere , ornate , com- 
plecti, obstringere , obligare, sibi devincire, sibi alli- 
gare. Sibi alicujus animum beneficio devincire. 

* Los servicios que tengo hechos d la República, son muy 
grandes. Mea in Rempublicam merita maxima sunt, 

Y estoy todo d tu servicio, "Tuus sum totus. Mancipio 8z 
nexa tuus sum. Cc, Tibi sum addiétus , deditus. Om= 
niin re, uti med potes operá. Habes me tibi devotum, 
addiétumque. 

* SERVICIO de mesa. Fercula, orum. Missus , Us. Mens 
vasarium. Mensaria vasa. 

Servicio, vaso inmundo, Scaphiam , ii. Vide Bacin. 

SERVIDOR , o Sirviente, Famulus, i. Servus , vi. Minis. 
ter , vel administer. Puer, eri. : 

* Los servidores, 0 sirvientes de una casa. Famulitium, mi- 
nisterium , servitiam y til, 

* Yo soy tu servidor, Mancipio 81 nexu tuus suum, Cic, Vo. 
lens ac lubens tibi studiosissime serviam, Jube quod lu- 
bet, jussis tuis libenter obsequar. Meum tibi ex: animo 
famulatum defero. Tuus sum tibi addiétissimus servus, 
Addiétum, deditum , obstriétum me habes , habebisque 
in perpetuum. - e RS 

SERVIDUMBRE. Servitus, utis. Servitium, tii. 

Estár en servidumbre. Servire. Servitutem servire, Ser 
vum esse. Servili conditione esse ac vivere. Servi ha- 
Itu vivere, 
SERVIL, Servilis, le. Servilmente. Serviliter. Obnoxie, 
eR a En od 4 > : 
¿ 4. Mantile, is. Mantelium , vel mantelum, li, 
Linteum detergendis ad mensam manibus. : 

SERVIR como esclavo. Servire. Servitutem «servire. Ser- 
vum e€sse, : 

* Seroir Como cerda Famulari. Servire. In famulatu agere, 
esse. kamulum, vel ministrum esse, agere. Famula- 


A adhibere, prabere, prestare , impende- 
re. Ministerium adhibere, 


Servir la muger. Ancillari, 
* SERVIR, 0 ministrar en la Misa, Sacerdoti facienti 


sE 
adesse , ministrare , wel sacro , divino sacrificio minis= 
trare. 

SERVIR d la mesa, Mens, vel ad mensam ministrare, 
Escas inferre , cibos apponere. Escam ministrare. Men- 
sam apponere, instruere , extruere, ornare , cibis ope» 
rire , cibis instruere , vel ornare. Cibos mense appo- 
nere , imponere; menszx, vel in mensam inferre, 

* SERVIR, obsequiar d uno, Alicuiobsequi, Obtempera= 
re , morigerari , obedire , morem gerere , Obsequen= 
tem esse, 

* SERVIR a Dios. Pié ac studiosé Deum colere. Sandte, 

“¿7 cum curá Deum venerari, Multá religione Deum co. 
lere, Sollicitum , religiosumque cultum Deo  adhi- 
bere, 

* SERVIR , ser util. Conducere, Usui esse, De qué sirve 
eso? Cui usui id esse potest 2 . 

* El paseo sirve d la digestion, Ambulatio cibi concoétio- 
nem adjuyat , juvat, promovet ; ad concoquendum 
cibum valet, conducit , pertinet., confert , usui est, 
utilis est , commoda est , commodum affert , multúm 
afíert, 

* Mucho sirve comenzar bien, Initia bene posuisse pluri. 
múm interest , valde refert , ingentis est mMOMenti, 
magni est ponderis. 

* Todo esto nada sirve para ser dichoso. Hc ad beatam via 
tam nihil attinent, nihil pertinent, nihil conferint, inu- 
tilia sunt. Hzc nihil afferunt , quo beatior vita sit, 

* Aquello servia de pan. Ea res vicem panis, vel similitu- 
dinem panis efficiebat. Plin, Ces. : 

* Esto sirve de sal. 1d pro sale adhibetur : salis locum ob. 
tinet, 

* De nada te sirve el quererle bien, Nihil te illius amor 
adjuvat. ; 

* Puedes tu servirme en esto? Potesne , me ad illud ad= 
juvare ? 

E De quéte servirá comenzar , si no prosigues? Quid prode- 
rit, quid attinebit , quid juvabit, quid proficiet coe= 
pisse, nisi pergas ? y 

Devada me ha de servir tomar este trabajo. Nullum ex hoc 
labo; > fruétum referam , colligam , emolumentum hau- 
riam, feram, commodum capiam , sumam, percipiam. 
Nullam mihi utilitatem is labor afferet , pariet, crea- 

bit, invehet , importabit. ; 

* Lo que no sirve de nada, Inutilis, le. Ad nullam rem uti- 
lis , le, 

* SERVIDO. Cui famulare ministerium est prestitum, 

Si sois servido. Si dignaris. Si placet. Si de te merul, 


* Si Dios fuere servido, iremos. 1bimos , Deo annuente, - 


Deo duce , si Deo placuerit , volente Deo. 

Salí comido por servido. Prater viétús rationem nihil emo= 
lumenti ex eo labore deduxi. 

* SESAMO, hierba. Alegria , 0 Aljonjol;, Sesama, 2. Se- 
samum , mi. Sesama , orum, Áceyte de Sesama, Oleum 
Sesamium. 

SESENTA. Sexaginta. Sesenta en orden. Sexageni, =, 2, 
Sesenta veces. Sexagies, 

* Sesenta menos uno , O. cinquenta y nueve. Undesexaginta, 
Undesexageni, x.a. Sesenta menos dos. Duodesexagin- 
ta, Duodesexageni. 

Sesenta mil. Sexaginta millia. E 

* SESGO, puesto al sesgo. Transversus, transversarins, 
a. um. In transversum positus. 

* Cortar al sesgo, In tranyersum scindere, Obliqué se- 
care. P 

* SESION. Sessio , nis. Consessus , us, E/ negocto se ha 
controvertido en varias sesiones. Negotium , variis dis 
ceptantium consessibus , vel sessionibus agitatum est. 
Varios consultantium Consessus tenuit controversia 
disceptatio. ' 

SsozS- 











SE 
SESMA. Sexta úl párs. 
Seso, ¿ entendimiento, Mens, tis. Ratio, nis. Judicium, Cil. 
Rationis usos. Vide Fuicto. : 
Sesos, Medulla cerebri, 
Sestear. Vide Siesta. EAN 
Sesudo. Judicio pollens. Vir insigai intelligentiz facultate 
*=preditus, YA ; E mi 
SETA. Vide Seíta. * 
Seta, hongo. Eungus , gl. Boletus, ti. 
Setecientos. Septingenti, z. 
' mus septingentesimas. 2 2 
Rebaño de ganado de setecientas cabezas. Grex septinge: 
“"narlus. s ps : Sap 
Setecientos mil. Septingenta. millia. 
Señena parte. Septima Cujusvis rel pars. a 
Las serenos, siete veces tanto. Septuplus, a, um. Lo pa- 
“>pará con las sesenas. Septuplum punietur. 
El seteno en orden, Septimus , 4, UM. SO 
Setenta. Septuaginta. Setenta veces. Septuagies. Setenta mil, 
Septuaginta millia, Veces. Septuagies millies, = 
Setentrion. Vide Septensrion. : daa 
Setiembre mes. September, bris. Perteneciente a Setiembre. 
Sepiembet , bris , bre. | : 
e El mes de Setiembre. Mensis September : y ño Septembris: 
(porque September aqui es adjetivo , como los nombres 
de otros meses.) ón 
é Las Nonas de Septiembre, Nonz Septembres. Nonz Sep= 
tembris (porque esta palabra Septembris está en Gent- 
tivo. ) baii ] 
SETO., e cercado. Sepes , is. Sedimentum , ti. Septum, ti. 
Severidad , rigidéz, Severtas, asperitas , acerbitas y tis, 
“Severidad , gravedad. Severitas, gravitas , 15. 
«Severo , rigidio. Asper , Severus , durus , acerbus , pa- 
ram humanus “alicui, vel in aliquem. a 
Severo, grave. Severus- Áusterus. Gravis; ve. 
Severa, 9 rigurosamente. Severts Aspeté, Acerbé, Dure. 
“ Duriter. : o IA es 
* Tratar a uno severamente. Severitatem in aliquo , vel in 
“ aliquem adhibere. Quempiam acerbée accipere. e 
SEVO. Vide Sebo. —* | 
a Sexagenario, que tiene sesenta años. Sexagenarits, 2,UM. 
* SEXO. Sexus, us , ui. El que tiene uno , y OIrO Sexo. Ane 
- drogynus , Mi. Hermaphroditus y ti. - * A 7 
« Sexta, de las Horas Canonicas. Sexta , tee 
sono de musica. Hexachordon , di. 


Si lo descubro , $0) perdido; 
Si indicium facio , interli; 


3 


Sexta, 


SI, Conjuncion condicional. Si. 
si callo, tambien me pierdo. 
si taceo , interii tamen. Plaut. ¿ 
6. Quando se opone 4 la negacion antecedente, el Si es aduer- 
Sativo, y en Latin Sed. v. g. No es la virtud peligrosa en 
el Principe : el zelo st , y el rigor imprudente : Non vit> 
tas Principi periculum "comparat, sed zelus Ól seve- 


£ 


ritas imprudens. 


$. Despues de los werbos que significan duda , 0 incertidum- 
: Nescio, dubito, quero , delibero, per-. 
tes; como tambien despues, de estos 


"bre, quales son. 


pendo, y otros semejan | ve 
impersonales Refert, Interest; el Si que se sigue, se ex- 


prime ordinariamente en Latin por An, num, utrum;, ne, 


con un subjuntivo, Y- 8: 

* No s6 si estudias. Nescio an Stn 

* Estoy dudoso , si le escribiré. An vel utrum, vel anne 
scribere'ad illam debeam , ambigO , vel dubito. 

* Aristoteles, que no sé yo.si le pudiera llamar el Principe 
de los Filosofos despues de Platon. Aristoteles, quem, €xX- 
cepto Platone, haud scio an reúte dixerim principem 
philosophorum. Crec, 
Tomo Ll. 


a. El año. de setecientos. An= 


deas, vel utrum studeas, 


e Estamos deliberando ¿si convenga declararles la Esc 
Deliberamus , consulimus , perpendimus,:num ban 
expediat ¡vol expetianollLilticdoriunciare Bella" ad 

* Estuve en duda mucho tiempo , si comprarfioó me los 
comprartal Dabitavi diu, “hos “emerem., Bncnoá eme- 
rem. Plaut. 15 

* Todavía estoy en la' incertidumbre de lo que debo hacer; si 

_deba socorrer a Pamfilo , ¿ obedecer d este viejo. Necduid 
aga cert est y Pamphilumne adjuvem y an auscul- 
tem sent, Terent. E Na SS) 

* Quéte importa saber'si yo.soy rico y 0 no? Quid tua! rez 
fert y Scire utrum opibus valeam , necné, vel dives 
sim , anne pauper ? : a apo OA 

6. Algunas veces, pero muy raras, se pone Si en lugar 
de “An v. a." SUDEDOA ¿ame 530 PSSS 

* Voy d ver si está en casa. Visamy si domi EMP TO 

abri el pliego de las cartas, por ver” si babiáalzuna pal 
ra mí; y no la hubo! Solvi fascicalam y u0vidérein , si: 
quid ad me literarum 3nibil erat. Cie, 00000 e 

6. SI, “seguido de una negación y ise dice Nisi y 'd Sivnon: 
Por exemplo. .. e a 

* Si algun amigo no viene “d' socorrerme. Nisi quis amicus 

opem ferat. : 6 a aba > 

* Si yo no me engaño. Nisi fallor, Ni fallor. Nisi, vél si 
non mé fallitanimus. 5% * | O 

* Sinopones atencion, no aprenderás nada. Si son vel nisi 
artenderis , nisi attendas', mibil addisces, y» 

eras decir. Ni- 


Y 


* ST no es que. Nisi. Nisi si. $7 no es que quí 
si forté dicere vélis.- SL Y 

* Sinóes que eso sea lo mismo que yo sospecho. Nisi $i id est 
- quod saspicor.Terent. Ea La Y 

* El no tiene remedio alguno , sino es que se le: corten las 
partes tocadas del mal. Nullo remedio sanari potest, pres 
terquam sí partes contacte amputentur. Cels. >> | 

* Sino es que necesites de mé. Nisi si meá eges operá, 

* Estoque otra cosa es sino mentir 2 Quid hoc aliud est 
nisi mentiris ic : DIE 

* MAS. si. Perosi. Sin. Si veró. sin autem. Sin aliter. 
Sin minus. : | 

Yo te aconsejo, que salgas de aquí : mas si te parece estarte 

-€c. AuÉdtor. tibi sum , ut'hinc exeas ; Sin autem rema- 
CL VIS PENE : e | 

e Si el negocio se lograre, darás d Dios las gracias: pero 

si al contrario, el suceso fuere desgraciado, no dexes de 

, adorar , y alabar su providencia, Si res succedet feliciter, 

tum Deo gratulare; sin infeliciter-, vel sin minus > illins 
“ tamen extolle , ac venerare providentiam. >. 

MAS si (dudando, o sospechando) Ecquid. Nunquid. Mas 
si piensas que nosotros le hemos hesho el tiro? «Nunquid 
sibi fraudem fecisse nos existimas TE 

* Mas sicse ba idocon la plarar Ecquid 
“artípuic?, | o 

* Si acaso. Por si acaso. Si forte. 
por si acaso te importaba' algo. 1d 
quid forté ad.re pertineret. : 

* Bolveré otra vez a rogarle, por le ha pasado la cóle= . 
ra. Irerúun el supplicabo y 2 forte iracundiz tumor 1e- 

A 

* SI. Si que (cón ironta.) “Widelicet. Scilicet.: 

* Si, para que baya algo que *4 puedas hurtár. Scilicet , ut 
sit alíquid , quod tu possis avertere, 

* Si, que entu modo de proceder no cabe semejante bellaque- 

“ría. Videlicet cetera tua vita huic sceleri obstat. 

* Si, para.eso madrugabas tú-tanto? KA graviá scilicet tam 
mane surrezeras. ds ñ 

ovegs es Enim, y Quippe. v.g. Sí, que había visto 

cortadas muchas cabezas de Ciudadanos. 'Multorum enim. 

civium capita viderat, Cio, pro Dejot. Si ¿que wo me lo 
permiten los hados, Quippe vetor fatis. Pirgila 7, | 
dd est 


argentam éz fugam 


Quise darte cuenta de eso, 
te monitum volyi, si 


6 SI 
e o Esto.sí que.es hacer versos heroycos. istuc.est he- 
. roice demum dicete, >. A 

* Aquel sá que sabe de latin, Ue certé latiné scit. le pro. 
fettoscifilatines. 2. tum ¿a Y SU 

% AUN noes de dia; si es. Nondum: lucets Imo. vero lu- 
cet. . ¿E A y 

% Tú. dices que sí, yo que no, Etiam , dicis : Ego veró nego, 
Tu ais ego nego. Po EE 

% COMO. si. Quasi. Perinde quasi. Perinde ac si. Vide 
Como. * A, sE ase 

$. Algunas weces el, Si , nose. exprime en latin. Por exemplo: 

* Sime falta la autoridad, no me faltará el afetto,.Non- ya: 
leo auctoritate , at valeo studio, EA 

e Perdonarás mi temeridad ,si.en estopudiere haberla, Sc, 
Temeritati mex parces 5; quanquam y vel etsi que te- 
mertitas esse potest., Élc,.. Sra P 

e S1, (Pronombre reciproco) Sui, sibi, se, q 

* Por sé mismo. Suá sponte. Ultró, Aborrecerse q símismo, 
Se ipsum odisse. - ; s 5-3 

* Hacer alguna cosa por sí mismo. Per se facere quid» 
plam., - di 

*. Un hombre queestá muy en.sí. Preesenti animo vir, 

e Estár en sí , no turbado. Sui esse compotem, El no esta- 
ba.muyen sí. Satis compos non erat. e 

SI. (particula, 0 adverbio para responder.) Itá. Etiam. 
Equidem, Sic est. Sic habet. Itá est. Sic res habet. 

* Melo mandas 2 Sí. Jubesne ?. Jubeo. , 

*-Bres ta.su hermano ? Si. Es ne ejus frater? Sum vero, a 

e Si cierto. Si por cierto. Ita plane. Omninó. Haud dubie, 
Dubió procul. Sané quidem.. ; 

Qué? lo niegas? Si cierto que lo niego. Negasne ?' Nego 
enim veró, ; ; Lis 

* Lo crees 14?-Sí por cierto. Credisne? imo certé, Terent, 


* Has hecho tú esto? Si por cierto. Idne fecisti? Admo- S 


dum,:. 
No me respondió si , nino. Hac de re nihil omninó respon- 
dit. Hac de re nihil asseruit , aut negavit, 
* Si bien. Quamquam. Tametsi. A, 
SI alguno. Si quis. Si quispiam. Si en algun lagar. Sicubi, 
Si alguna vez. Si quando, 


* Salga. Ecquid, N umgquid, Mira si queda algo. Vide num 


quid supersit. UE 

* Si alguna vez (preguntando), Pregunto, si melo bas visto 
hacer alguna vez, Rogo, numquando me vidisti id fa 
ciente. .. ya PON e A 

* De por sí. Sejunétim. Divisim. Vide Separadamente.. 

* SIBILA. Sibylla , 2. Los libros de las Sibilas, Libri Si. 

- byllini.. adria SN z 

* SICLO, moneda de plata. Siclus sa . de 

* Sicomoro, arbol, Sycomorus.; rl. 5 AN 

* SIDRA, bebida de manzanas y 0 de peras. Sicera, 2, Me. 
linam vinum. Ex pomis , pirisve yinum. Succus € po: 
mis, velé piris expressus». +. ja 

* SIEGA. Messis, is. Frumentorum defeétio. Segetum 
seétura. E bi énot 
SIEUBRA, accion de sembrar. Sementis , is. Satio , Se. 
Minatio , nis. Satus , US. dsyiqot la mm 

1Mpo de la siembra, Sementis, is. Sationis tempus. 


SIEMPRE, en' todo tiempo. Perpetuó. Sémper. Quovis. 


- EMpore/ 
* El Cielo 5 


Hna Perpetuo, nullá interjedtá requie, nulla in: 
termissione, 


* Por siempre, d para siempre, eternamente. La omne 2vum, 
In xternum. In PErpetuum. Eternúm. Perpetuum, 


Omni tempore, ' 


a quotiescumque tibi libuerrr, . l 
SIEMPREVIVA, hierba. Sempervivum , Vi, 
Sien, (plur.) Las sienes, Tempus > Oris, Tempora , um» 


* Siempre.que. Quoties, Siempre que quisieres, Qualiés, vel 


€ mueve siempre, Coelum volvitur assidué , con- 


SI 
Sierpe. Vide Serpiente. Sierpecilla, Angniculus, li, Exilis 
serpens; Parvulus coluber., is A 
SIERRA para serrar. Serra, e. Sierrecilla, Serrula, 22, 
Sierra , o Montaña. Mons, tis. Vide Montaza, 
Sierva. Ancilla , famula , ministra, %. La que sigue d su 
os4ima. Pedissequa , 2... O an | 
* Las riquezas no:son cabaces , de que como siergas sigan la 
virtud. Divitiz non sunt idonezx , que virtatis pediss- 
que sint. Cíc, : 
Siervo, Vide Servidor. Sirviente, : : 
Siervo, esclavo, Servus. Captivus servus. Mancipium, ii 
Servitium, tii. Vide Esclavo, : A 
SIESTA. Quies meridiana , meridiatio, nis, Dormir la siega 
ta. Meridio., as , vel meridior , aris, . 2 
SIETE. Septem. El numero de tiete. Numerus septenas 
rius. Siete en orden, Speteni , 02, na. Van de siete en sien 
se. Septeni incedunt, Ordinibus septenúm capitum, ¡ter . 
ineunt, 
Septemgemini ostii Nilus, E 
* Cosa de siete pies de largo. Septempedalis , le, . 
* De siete años de edad. Sepiennis , e. (Septennis, mon est 
certum vocem Latinam esse, ) : ios 
*El espacio de siete años, Septennium , nii. (Nulla hujus 
vocis affertur auctoritas : ideoque dubium est. an.La- 
tina sit.) Pomey. Ps : des EN 
Tribunal compuesto de siete personas. Septemviratus , Us, El. 
que es de este Tribunal. Septemvir, ri, 29 
Siete veces. Sepues. De siete maneras. Septifariam, 
* Cosa de siete formas , 0 modos. Septiformis ,e. 
Siete mil. Septem millia, pa ade 
* Cosa de siete dobleces, Septemgeminus , a, um. Septem- 
plex , icis; * 
Sietemesino. Qui septimo mense natus est. Vulgo Septi- 
mestris puer. nn 
Siete onzas. Septunx, cis, 
* SIGILO de la Confesion, Confessionis arcanum inviola= 
bile. Sacramentale sigillum, - 
SIGLO , espacio de cien años. Seculum , vel seculum, li, 
Centenúm annorum curriculum, Centum annorum 
spatitim. E 
* Perteneciente d siglo, Secularis , re. 


*El Nilo que tiene siete embocaduras. Septemplicis , wel 


» ” 


F Gemes del siglo, que viven en el siglo, Homines profani, 


vel larci. Laice conditionis homines, 

SIGNAR ¡un testamento , U otra.cosa. Testamento, aut cui: 
VÍS , rel simuli chirographum suum adscribere, appone= 
re ,adhibere, appingere, Testamentúm chirographo suo 

rmare, affirmare, confirmare, munire , -Instruere, 
comprobare. A SN y ' 

SIGNIFICAR. Significare. Esía palabra significa muchas 
cosas. Vox hc multiplicem habet notionem, multos 
8% varios sensus habet. Huic verbo multiplex. subjecta, 

est significatio , sententia, notio , yarius inest signi= 
ficatus. pe : - 

* No entiende lo que significa esta Palabra. Verbum hoc, 
quid valeat , non videt, Cic, sz 

Significar como presagio, Presignificare , presagire , pora 
tendere aliquid. ' | : 

* Significar d un reo la sentencia de su ¡condenacion. Reo 
Capitis renunciare damnationem, vel damnationis car. 

men, En 0 e 

Significacion de una palabra. Vocis noti0 , notatio , signi. 
ficatio, sensus, significatus , 45. Nominis significan» 
tia, zx. e 

* Estas dos palabras tienen una misma significacion, Duo 

¡hec. verba idem sonant,. significant, declarant , sibi 
volunt ; eandem habent sententiam , unum sonant. 

* Sigmificacion de sentencia dada. Renunciatio rei judica= 
tz, Denunciatio lat* sententio, De dolor. Signifi- 

ca” 





S1 


_catto.doloris. Virtuis. De virtud. 

Significativo. Significativus,a , um. Significans, tis.. 

Significativamente, Significanter, Quintil, 

* SIGNO del Cielo , constelación. Sidus, exis. Sibduma co: 
leste. El signo de libra. Libre signum. Libre fidus, Los 
Signos, del Zodiaco. Signa Zodiaci. . 

* Signo de Escribano, Chitogjapnanao tabellionis e inbo: 
lum. Vide Rubrica. 

* SILABA. Syllaba, e. De dos, tres, quatro ,0 muchas 

- sylabas, Dissyllabus, eisspllabos ¿ quadrisyllabus, po 
lysyllabus,a, um, 

* Silaba por betis Syllabatim. 

STLENCIO. Silentium, tii. Taciturnitas, tis. Reticentia, 2. 

* Tu mucho silencio me da que sospechar. Taciturnitas tua 

“ mibi suspicionem affert , suspeta mihi est, 

* Un profundo. silencio. Acre 54 intentum silentium. Almag 
silentium. 

* En silencio. Silentió tacité. Nulla edita voce, 

»* Guardar silencio, Silere, tacere , conticere , contices- 

—cere, «Al que esiá hablando. Favére linguis , vel ore, 
Silentiar obtinere. . 

* Inclinacion a guardar silencio, Taciturnitas y tis, 

* Romper el silencio. Silentium abrumpere, solvere. Silen- 
tii, vel silendi finem facere. Loqui. 

* Por el silencio de la noche. Per intempeste noétis silen- 
tium. Per noétis concubium , vel conticinium. 

* Pasar una cosa en silencio, Aqui tacere , silere, reti= 
cere , preterire , mittere, stlentio involyere:, premere, 
Tegere, 

* Silencioso. Taciturnus, a, um. Silentii obseryans , ob- 
servantissimus. Alt silenti homo. Horat. 

Silicio , 0 Cilicío, Cilicium, cil. Caprini pili textum. Traer 
silencio. Setoso SES sacco. Fasciá hirtá 82 horridá 
adstringl. Corpus cilicio macerare , castigare. 

* SILLA. Sedes , is, Sella, «e. Sedile , is, Silla de Rey. So= 
lium Regium. 

Silla de caballo. Ephippium, ii, Equinum ass 

vel instratum. 

* Poner la silla al caballo UA Equum sternere, ins- 
ternere , ephippio ¡ instrueré,, vel ornare. Equo bhip- 

-pium induere , insternere , inducere. El que hace. sillas 

de caballos , Ud Ephippiarius > Eli. Sutor , vel Struc- 
tor ephippiarios, Má 

e Silla de coche. Sella curulis. De manos. Sella gestatoria. 
Leáótica, cx, Gestatorium, tl, Los que la llevan. Ledti- 
carii, 

Silleta. Sedecula , 2. Sellula,, 2. Sella familiaris. Sentarse 

en la silla, Desde. Desidere ad alvum- levandum. 
Considere ad reddendam alvum. Sellam familtarem 
Tnire. 

* Sillar , piedra ¡REA Saxum in quadrum expolitum. 
Sillería. Partes, aut fabrica ex saxis quadratis. Sillería 
de Coro. Sedium ordo in choro struétus. 

SILO para guardar trigo. Sixchus, vel Sirus, ri, Fossa sab- 


terranea , in qua frumentum incorruptum diutissimé 


asservatur, 


"* SILOGISMO. Syllogismus , 1 Tripartita fatiocinatio, 


Triplicis membri argumentatio, ? 
Silogizar.. Ratiocinari. a 
* SILVA , genero de Poesía. Sylva,*. 
SILDAR. Sibilare. Sybillum edere. 
ilvar d uno, Quempiam exsibilare , explodere ; sibilis ¡n= 
seétari, ES accipere , clamoribus 6 sibilis con- 
seétari. 
+ Cosa que silva, Sibilus, a, um. 
x« Silvato. Fistula , «e, Exilis E Fistulatorius calamus. 
Melina , Xt. Syrink, gis. 


Silvido ,.9 siloo, Sibillas > li. (plar, ) Sibila, orum, 


.. J 


1 


NE 

¿bl vestre cosa. Sylvester , tris , tre, Arbol silvestres Ssil- 
vestris arbor. 
SIMA, Fosse dejeéta altitudo. Deprestior fosse dina 
do. Altius gemeta fossee ima. Fossz depressius fun- 
-dum. 

* SI MBOLIZAR A tener alguna semejanza entre 54 Con- 
gruere. Quadrare, convenire inter se, 

* Simbolizacion. Convenientia, zx. Consensio , nis, Mutaus 
habitus, 

* Simbolo, Symbolum, li. De la: Fé. Fidei Symbolum, 
K Dos manos juntas , y enclavijadas, son simbolo de la fide- 
lidad. Geminz dextre mutuo implexz, “sunt fidei sym- 
bolum.-, hieroglyphicum , nota ,'tessera, 

do Simbolico, Symbolicus, tesserarius, 2, um. 

* Simbolicamente, Symbolice, Enigmatica, Hierogly= 
phice.. 

* Simetría y 0 Symmetria. Sy mmettia $ ¡mensura mutua' 
proportio y vel ratio, Dimenñiopis Músuos habi- 
tus, 


-* Una casa hecha con pei Res. ex. mensura: ratione, 


vel ex dimensionis:legibus strúéta , conformata. . 


Simiente , todoxlo que se siembra, Semen , inis. Vide Semilla, 


* SIMIL Simile, is. Similitud, 0 

*. 1uls, Simile , is, 

* Usar de algun simil, 0 comparacion, Similitudine uti. 
Similitudinem adhibere, inducere. Similium contentione 
uti in sermone, Dicta confirmare,a. simili, á pari,-á si- 
militúdine. , 

SIMONIA. Siaipajas 2. aos nundinatio. Rerum 
sacrarum iaa: Sacrorum venditio:, emptione.... 
Simoniaco , convencido de Simonía. UT 4, um. Si- 
monizx reus. Simoniaci flagitii 1 reus. Simoniaca “labe 10 

quínatus. 


senpejonÍa: Similitudo, 


" Compra, d venta simoniaca. Eaplo, aut venditio Simonia= 


ca. Foeda sacre rei emptio, aut iO 

* Cometer simonía. Rem sacram emere , aut vendere. 

* SIMPATIA, 0 Simpathia. Sympathia , e. Naturalis 
Consensus. Real inter se consénsio, Naturz cogni- 
tio , vel conjunétio, Naturz quasi concentus y que con- 
sensus , us. 

* Yo tengo contigo mucha simpatía. Mihi multa est tecum 
nature ac motuum consensio;. magna naturz conve= 
nientía GQ conjunétio.. 

SIMPLE , bobo. Bardus , stolidus , fatuus. Hebes , etis. 
Excors rs 

Simple, sin dobladura. Simplex ,icis. Una casaca simple sin 
Forro. Sagum simplex , vel simplum , vel. unius text 
-simplicis texti, simplici textu, 7 " 

* Un vestido simple , sin adorno. Simplex 1 Nullo cul- 
tu , vel sine cultu ornatuque vestis. 

* Simple, hierba medicinal. Hoc simplex > icis. Medicum, 
vel medicinale simplex. Simplex herbarium. Simplicis, 
vel simplarii medicamenti planta. ' 

Simplemente, sin adorno. Nude. Simpliciter, Citra apparas 
tum 82 cultum, Sine cura $z ornatú» SS 

Simplemente , neciamente. Stolide, 

Simplemente. Vide Sencillamente. : 

* Simpleza. Fatuitas. Fatua simplicitas. 

* Simplicidad, candor, ingenuidad. Simplicitas, ¡ ingenuitas, 
sinceritas, atis. Ingenii aperta simplicitas, Animi candi- 
da sinceritas. 

* SIMPTOMA, 
morbí ex iS 


SIN. Sine. Citra, Absque. Sin duda. Haud dubie, Sine 
dubio. Citra. dubium. Proculdubig, 


* Sin embargo: : Nihilominus. Nilo seciús, 
* Sin por qué , ni para qué. Sine cansa, 
* No sin cautd» Non sine causá, Non immerito, 


ó symptoma, Symptoma, tis. Accessio 


* fin 


S1 

e doño de barras. Sine alerias injuria, Nulla cuiquam 
faGá injuri. ds 

6. Quando antes de Sin hay alguna negación, se ha de usar 
de Quin. v. 8: ado do 

é No puedo-mirarle sin reirme. Aspicere illum non possum, 
quo tideaa DG A A a 

* Nunca se acordaba de el sin lágrimas. Nunquam illius 
recordabatur, quio statim fleret. 

A Cónso podré yo mirarle sin amarle? Quonam paéto illum 

-—intuear, quin tenear ejus amore? vel quí fieti possit 
at aspiciam ¡llum , nec amem ? vel possum ne ¡llum ia- 

eri, 8 non amare? y Ads no > 

6. SIN. (quando equivale d antes que) Antequám. Prius- 
quam. Por exemplo. pra 

e El no se partirá, sin despedirse de:mí. Non proficiscetut 
antequam mihi valedicat. Non prids discedet, quám 
mihi valedixerit. ES, 

6. QUANDO antes de Sia no hay negacion, se debe usar de 
los participios aftivos,0 pasivos : 0 bien de los adverbios, 

“Nec tamen , 0 quanivis non. Tametsi non, Ózc. y. g. 

e. El Sol ba nacido sin dexarse ver. Ortus: est Sol , nec ta- 
men fuit aspeétabilis , vel quamvis non se prasbuerit as- 
peétabilem , vel involutus aubium caligine. , 


E Pasó por sutierra, sin ver d-sus parientes. Iter habuit' 


per suam patriam , nec tamen invisit propinquos, vel 
non salutatis parentibus. cid Penas 

* Ha salido, sin cerrar la puerta. Exiit , reliétis foribus 
“apertis,, vel exiit, nec tamen fores occlusit. 


* El concluyó su obra, sin ayudarle nada. Rem perduxit ad 


exitum, 4 nemine adjutus , vel quamvis ei nemo pre- 
buetfit opem, es : 
% El vive sin amar, y sin ser amado. Vivit neminem 3mans, 
8 á nemine amatus. Ámat se sine rivall, 


% Hame mirado sin saludarme. Me non salutatum aspexit.: 


Mirame sin decir palabra. Ne tacitus Intuetur, . 
sx Yo paso de ordinario las' noches sin dormir. Noctes feré 
* insomnes ago. . : 
K Yo me hago viejo sin sentirlo. Me nec opinantem sénedtus 
assequitur. 
6. Es.muy usado valerse del ablativo absoluto , para explicar 
el Sin. Por exemplo. *- os Par 
%-El corre sin tropezar. Currit inoffenso pede, 
* Yo lo hice sin decirlo d nadie, Feci nemine conscio, —* 
* Sin'esperar el orden del Rey. Haud expectato Regis im- 
eri. á S RE o" 
* Sin atender d su obligación. Miisso officio, > 
e Le azotaron sin merecerlo. Vapulavit , nullo ¿no merito. 
Ce Sin tener respeto d nadie, Nullá cujusquam habitá ra- 
tone, ed A 
Sin quebrantar las leyes. Salvis legibus. ME 
e Entróse sin saludar al dueño de Ja casa. Ingressus est do- 
mura , insalutato hospite. Rivas 
Sin dificultad lo harás. N ullo negotio facies. Eee 
$. Áveces Sin, se explica elegantemente por 105 adjetivos, 


rbi Por exemplo. 
“adverbios compuestos de Ín. 'empi q 
* Hombre sin GE Homo indoétus, illiteratus. Sin poli- 


“cía. Inurbanus, 8 incivilis. Sin honra. Inbonoratus, 


inhonorus. Inglorius. ATTE 

* Habla sin elegancia , y cultura. Inconcinné , 6 inelegan= 
ter loquitur. : x 

é No seirá sin castigo. Non impunitus abibir. Haud im= 
pune ferer. > : 

$ Sin culpa le acusan. Innocens reus agitur. Immerito ac- 
Cusatur, 

a Sin averiguarlo. Inexploraté , vel inexplorató. 

6. El Infinitivo que está inmediato al Sin , puede explicarse 

or una preposicion. Por exemplo, y 
e Quien podrá otr le sibreir, sin llorar, sin indignarse > 119 


SI | 

" quexarse? Quis eum audiat sine rixu , sine lactymis, 

sineindignatione , sine.querela, * Lun) 

* Esto sea dicho sin ofender a nádie. Cira convicium dic= 

tum-velim, Absit verbo invidia. Boná venid dixeriór. 

* Eltiene mucho dinero en sas arcas , sin hablar de sus ren- 

sas.Magnam pecuniz vim in arcis habet, su 

,¿prediorum mércedes annuas. ( 

* Esto se hará sin que se sepa. 1d clam fiet, SN 

* Salte sin que te vea nadie, Egredere, ita ut nemo te 
videat. aid aa 

* Habla sin que nadie le entienda, Ita loquitur ¿ 4t'A némine 

2udiatur. : dd, l : 


per, vel supra 


e Sin enfadarse,' sin cansarse, sin bártarse, sin envidia, 


Citra tedium, citra fatigationem , citra 'sátiératem, - 
_citra invidiam. a de Dope 
S. ALGUNAS veces el Sin, se explica por adverbios.' Pop 
exemplo. AB 

* Sin respirar. Continenter. Assidué, Uno spiritu. 

* Sin pensar en ello. Incogitanter, imprudenter, > , 

* Sin reparar en lo que hace. Temere. laconsulto, Preci- 
pitanter. : , PEA 

* To recibo grandes golpes , y los sufro sin háblar palabra. 

, Excipio gravissimas plagas, 8z fero silentio, y ) 

S. ALGUNAS veces es menester mudar de expresion, V. Bo 


Vo puedes hacer tal cosa, sin hacerte odioso de muchos. 1d 


ut facias , multorum tibi erunt inimicitiz subeunde 
- 'multorum suscipieada odia, | ; q 
* El vendrá d,tu casa'sin llamarle, Ultro in de 
niet, S 3 
* To quisiera que sin ponerse enfermo , de tal suerte je can= 
sase, que nose pudiese levantar de la cama en estos tres 
dias. (Quod cum salute ejus fiat, ita se defatigari vez 
lim, ut triduo hoc perpetuo e leéto prorsus nequeat 
surgere. Terent, ' 
“SIN, (antes de algun nombre.) v. g.Un hombre sin bie 
nes , sin $8 sin esperanza. Homo sine re, sine fide , Sine 
¿spe. Sinif, sin tu ayuda. Sine te. Absque ope ds 
6. Con todo eso se ha de notar , que es mejor usar de Sine, 
- que de absque, sino es que sea en este genero de Bhúdlones: 
simtÉ, sinél, yo le castigaría. Absque té esset, absque 


Dl foret, absque vobis tuisset , illum percussissem. Zer. 
gut, ' 100% 


stuas ves 


* To estoy sin dinero, y sin amigos. Sine pecunid sum , six 
ne amicis, Sum á pecuniá Á amicis inops , nudus, : 

* Sin controversia, Citra controversiam. Sine dubitatione, 
Sin medida, Preier modum. Extra omnem modum, 


* Sin el Sol todo perecería. Aibsque sole esset, universa 
19% 


funditús interirent: 

* Sin exceso; Moderaré. Temperanter. Sin gracia , sin elon 
quencia. Indecore. Indiserte, 

*- El vive sin vemor, y* sin cuidados, Vitam agit abomni 
metu Óz curá vacuam. : 


/ 


-* Sin los demás gastos que será forzoso hacer. Prater, vel 


super , vel supra alios sumptus in ea re faciendos, 

* SINAGOGA. Synagoga, ge. : 

SINCEL, Scalper, pri. Scalprum, pri. Pequeño sincel, 
Scalpellus , vel scalpellum , li. | ? 

Sincelar el oro, 0 la plata. Aurum, 2rgentumve celare, 
scalpro incidere, sculpere , insculpere. 

* SINCERIDAD, Sinceritas, ingenuitas, tis. Candor, 
oris, Sincerus animus. PS 

Y Sinceramente. Sinceré, ingenue. Candide, Pure, Inte- 
gre. : A E 

* Sincéro. Integer , probus, sIncerus , ingenuus, candi= 
dus, a, um. Homo ingenuz mentis, candidi ingenil, 
sincera indolis y baudquaquam fucati animi, apesta 
voluntatis , reóte mentis, : 


* SINCOPA, o syncopa, Figura, quando se quita una silaba 
. o 7] 


- 
e 


/ 








* Síndico , Procurador de Comunidad. 


Ss 


á la diccion. Syncopa , x. Concisio y nis. Sincopar. Con- 


trahere verba. | 

* Sincope , 0 Sincopal , enfermedad. Syncope , es. Subita 
viriun ac sensuum defectio, Preceps roboris 82 animi 
destitutio, : 37 

* Sincopizado , tocado de sincope. Syncopticus, a, um. Syn- 
cope affeótus, oppressus, consópitus , correptus. Sen-= 
su ac viribus desubitó captus. 


* Cosa que causa sincope. Syncopticus , a, um. Syncopen 


inducens , ingenerans , invehens. .. 

* SIVDERESIS , 0 Synderesis. A malo avocans cons- 
cientia. Ayertens á cnlpá mentis conscientia, Vitio obsis- 
tens. animi conscientia. o 

Y Sinderesis, remordimiento de conciencia. Conscientiz mor- 
sus , dolor, angor , mceror. Conscientiz scrupulus ex 
noxzá , stimulus ex “admissá fraude. 


* SINDICO, Consul. Consul , lis. Vulgo, Syndicus , ci. 


Sindico de un lugar, Decurio, nis. : 
Civitatis coguitor. 

Pública rei procurator. Vulgo Syndicus. 
* Sindico; censurador , 0 censor. Censor, 

Momus , mi. ) | 
* Sindicar, censurar ; reprebender. Aliena faéta carpere, 
. seprehendere ,vellicare , notare , perstringere , censu- 


-rá notare, 


8 Sinecdoche. Figura de Retorica, Synecdoche , es. 


* SINGLAR, Plenis velis navigare. Singlar en alta mar. 
* Obsecundantibus ventis in alto navigare, 

Singlandura. Unius dicinavigatio, 55 ia 

SINGULAR, uñico, solo, Singularis y re, Unicus, unus 
GQ solus, a, um.. “4 

y Tu eres singular enesta opinion, Singularis es in hac tuen- 


-. da opinione, Tu unus ac solus tueris hanc sententiam. 


Tu , inter mortales unus sectaris hanc opinionem. 

$ Singular, excelente , raro. Eximius , exquisitus , rarus;, 
a, um. Singularis, re. Excellens, prestans , tis. 

Ss ingularmente, particularmente. Singularjter. Peculiariter. 
Proprié, Singularmente , unicamente. Unice, 

* Singularidad. Singularis agendi, aut dicendi ratio. Ab 
communi sensu 8 usn aliena ratio, 

* Singularizarse. Singulariter agere. A communi consue- 
tudine agendi , aut dicendi récedere , discedere , sepa- 
rari, : : 


-SINIESTRA cosa. Levus, a , um. Sinister, tra, um, 


Mano siniestra. Leva, 2. Sinistra, 2. Leva manus. Sinis- 


tra manus. Vide Zzquierdo. 
* Siniestro. Nature vitium , aut prava consuetudo, 


y . . A A 
* No tome algún siniestro. Ne pravé assuescat, Ne prayá. 


consuetudine teneatur y imbuatur. 


Siniestramente. -Sinistre. Prave, 


A diestro y a siniestro, Vide diestra. 
Sino, Vide Si, E 
% No sino, ( quando seresponde). Imó Quieres matarme? No 


sino darte la vida. Perdis me? Imó servo, $ servatum' 


, 


-volo, , 
9 sino, (ironice.) Mirum ni. Mirum quin. 
No sino dexarlos perecer. Mirum quin eos perire siveris. 
No sino sujertarme a indecencias. Mirum ni ad sordida éz 
indigna me abjiciam. 
+ 2No sino (quando es exceptiva ) 
¡bil nisi. v, g, 


le corresponde. Non nisi. 


* No cuido sino de salvarme. Nihil laboro , nisi ut sim 


salvus, 
* No atiende sino d su negocio. Nihil nisi rem suam me- 


minita 
x, (Quando es adversariva , 


le corresponde Non , Sed.) 
* Por exemplo : no estaba sentado sino en pie. Non sede- 
bam , sed stabam. No por culpa mia sino por desgracia 
Non meo quidem merito , sed fato nescio quo. - 


Carptor , oris. 


OS 399 

* SINODO, 0 Concilio. Synodus , di, Concilium , Li. 

* Sinodal. Synodicus , a, Um. ; 

* Sinonomos. Synonima , orun. Nomina, que unam éz gan. 
dem rem significant. 

* SINRAZON, lojuria , Lo... 

* Sinsabor. Vide Disgusto.. 

Sintaxis. Syntaxis , eos. ConstruCtio , nis. 

* SIQUIERA. Saltem. Vel. Prestame el libro siquiera por 
una hora. Commoda mihi librum vel in horam. Dexa= 
nos esto siquiera. Hoc saltem nobis relinque. ; 

* SIRENA, 9 Syrena. Syren:, enis. : 

*SIROCO, vienio en el Mediterraneo entre el Este y Sudues- 
te. Euronotus,, ti, ñ 

*SIRVIENTE. Famulus, servus, i. Vide Servidor. 

SISA. Tributum quod exigitur ex libre, 8 mensure di- 
minutione. | 

Sisa o baño para dorar. Crusta, ee. Vide Dorar. 

* Sisar del dinero, Aliquid de pecuniz summá sibi detrahe- 
re. Pecuniam suffurare. Pecuniz pártem in suos usus 
clam avertere, | 

* Sisadores , 0 Sisones, Conturbatores servi, qui domini 

- pecuniam avertunt, ac eludunt, partem sibi reservantes, 

* SISTEMA. Systema , atis, 

* SITIAL. Solium regium. Sitial de estrado. Sedile , is 

“Sedecula, 2. Dorsi 82 cubitalis expers sedecula. 

* SITIAR una Ciudad. Urbem obsidione cingere. Urbem 
obsidere, circumsidere , vallo dz fossá circumdare, tene: 
re septam, interclusam, obvallatam , sepire suis copiis 
Sl exercitu. 

* Sitiado. Obsessus, circumsessus, circumdatus, citcum- 
septas , circumclusus , interclusus, a, um. 

Sitio , 0. cerco. de una plaza. Obsidio , onis. 

Sitio, asiento de un lugar. Oppidi , aut urbis situs, us, 
Positio , nis. Positus , us. 

* Sitio , o suelo para fabricar. Área, ex. Solum , i. Nuda 
soli superficies. Vacua area, Inane solum. 

* Situacion. Situs , positus , us. Positio , 'nis. 

SITUAR en algun lugar. In aliquo loco quidpiam Jocare, 
collocare , ponere , constituere , Statuere. : 

* Situar renta. Ánnos reditus statuere , locare » Consti- 
tuere. 


* Situado y puesto. Situs , positus , a, um. 


Situado , renta. Annuus reditus. Aunuz mercedes. 


* SI uno. Siquis. Si uno hace un delito , NO es cosa nueva. 
Siquis quid deliquerit, minus insolens est. Si uno cum 
Ple con su oficio, mo hay que pedirle mas. Si officio quis 

, Satisfaciat, nil amplius exigendum ab eo esto 


SO 


SO, preposicion. Sub. So pena de muerte. eri pena, 
Sueton, Sanétione capitis, vel poenz capitalis. Sua 
tiatione necís in reos. 


SOBACO. Axilla, . Ala, zx. Los pelos del sobaco. Pili sub. 


alares, Pen > 
Sobaquina. Virus axillarum. Huele a sobaquina. Hircum 


redolet, : 


? 


-* SOBAJAR. Aliguid atrectare. Sobajamiento. AttreQa- 


tus, US. ; : y 
* SOBAR. Aliquid subigere , macerando subigere. Sobar 


la masa. Farinam macerare, ac subigere. Farinam depse- 
re. In panificium farinam diluere , ac depsere. 
* Sobarbada. Vox fastidiosa , Superbaque, . 
Decir sobarbadas. E astidiosis . SU perbisque vocibus quem= 
piam alloqui, coatemptim adbibere, indigné ac con= 
tumeliosé accipere. 
Sobarcado. Sufíarcinatus. Sobarcar, Suffarcinare. 
SOBERANA cosa.Summus, Supremus, a, um. 


« Un Principe Soberano. Supremus Princeps, Princeps 0P- 
ti- 


y 
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tima lege , plenissimo jure, —plenissima. audoritate, 
optimo jure , summo 'imperio , suprema «jurisdic= 
tione. pi ML, io AAN 

Soberanamente , con soberanía. Summo jJute. 

* Mandar soberanamente. Summo jure imperate. Summa. 
jurisdiótione preesse. Summo- imperio ac potestate 
preesse, en «Wu ps 

Soberanamente:, excelentemente. Excellentissimé. 

* Soberanía ¿derecho «y poder del Soberano. Summum im- 
perium. Suprema jurisdiótio. Supreme jurisdiétionis 
potestas. Supremi imperii-Jus SI potestas. 

SOBERVIA. Superbia, 2. Animi tumentis elatio, Arro- 
gantia , 2. Insolentia, 2. Fastus , us. $ , 

Sobervio. Superbus , animo tumidus , elatus, 6z inflatus, 

arrogantiá tumidus, a, um. Inflato ac tumenti ani= 
mo homo, 

Soberviamente. Superbe. Superbo animo, Superbum in mo- 

- dum. Elaté. Cum fastn. no > 

SOBORNAR:un testigo. Falsum testem instruere ,súbor- 
nare, instituere, Subornatum testem ad facinus impel- 
lere , induceres 2000000 

-* Sobornar d:alguno. Muueribus aliquem corrumpese , pre- 

tio aut pecunia ad facinus solicitare, 

%* Eanle soDórnado para que calle. Argentanginá laborat. 

e Sobornador. lastruétor ad facinus. Subornator ad sce- 

lus , impulsor ad fraudem. 

* Soborno. Ad facinus instructio. Ad fraudem institutio. 
Ad scelus impulsio. ( De voce Subornatio. An Latina sit," 
non liquet. ) ; E 

SOBRA de qualquiera cosa. Reliquum, residuum, i. Reli- 
quiz arum. Reliqua , residua , orum. Reliquus, a, um. 

* Sobra, abundancia de cosas. Redundantia , affinentia, E. 

Las sobras de la mesa. Cibi reliquiz. 

> Sobrado , lo que hay de sobra. Quod est reliqui. Quod 
) 'perat, s E 

* Sobrado de una casa. Tabulatum , ti. Contabulatio. 
Contignatio, nis. E 

* Hacer un sobrado. Coassare , coaxare , contignare , ta= 

- bulare , contabulare. «des aliquas. 

-SOBRAR. Superare, superesse.. Reliquum esse, Residuum 
esse, 
.* El dinero que sobrare.Quod superabit pecuniz. 

* Arvite falta mucha, y a mime sobra. Tibi multa desunt, 
mihi veró multa superant. Quibus deficeris , iis abundo 
atque affluo. q 

* No está tan sobrado , que pueda dar tanto, Non ades di- 
vitiis afBuit, bonis abundat , nt tam múlta largiri possit, 

* Sobrada libersad. Immodica libertas , nimiar, immode- 
-rata. - Ñ 

* Sobradamentz. Plus satis. Nimis. Immodicé. Supra mo- 
dum. Satís superque. j 

SOBRE. Super. Supra. De. 

per asinum sedens. In asino sedens. 

¡tus , vel vehens asino. . 
En una conversacion que se 
ne orto, super coenalm. ] 
* Qué lotto role este punto? Quid super hac re 
Statuisti? (id est) Quid de hac re , ése. 

Rey nada respondió 4 los Embajadores sobre el punto 
de la guerra, Super bello (id est , de bello) Rex lega- 
103 Sine responso dimisit. á 
Se ne sobre las dificultades de la paz. De ineunde 
pac15 Cono Rs deliberabitur. 

Están discordes Sobre un solo punto, De tre uná solúm dis- 
sident. ie 


* SOBRE. ( s'gnificando movimiento) Todos se arrojan so- 


1 


su- 


1 


Montado sobre un asno. Sn- 
Asino insidens, Vec- 


> 
e 


Da levantó sobre cena. In sermo- 


as 


bre él. Universi Incurruntia eum 3 adversos eum irrum: 


punt. 
% Todo el gasto recaerá sobre ti, In te omnis impensa reci- 


SO: 

-+det. Omnis tibissumptus inducetur,o 1 ss 

* Añadir un mal sobre otro , delito sobre.delito. Dolorem 
addere dolori: scelere.scelus cuimúlare, .? e * 

Los trabajos nos vienen unos sobre otros. Alise ex aliis nás- 

¿Cuntur nobis calamitatis, vel alia ex aliis nos mala 
OPpprimunt. Godura ad UN SOL, iia + 

* Incorporandose sobre el codo. Levato corpore in cubitum, 

Tenemos al enemigo sobre nosotros. Dux. hostium cum'exér< 
citu sppra caput est, nobis imminetu. +. no) $ 

* SOBRE, 0 además de, fuera des Preter. Sobre los +e. 
cibido$ pedia cien'reales. Preter acceptos centun dena= 

rios pétebat: z! SE Bi] 

* Sobre ser bobo, es malo” de contentar. Preterquam quod 
seultas est, etiam morosus. Preter. stultitiam -motosi- 

¿“tate laborat. DA IFOZME ce 

* SOBRE todo, Presertim. Precipue. Maxime. In primis, 

* La luxuria es ún vicio. vergonzoso.en todo genero de eda* 
des , pero sobre todo'en la vejéz. Luxuria, com. omni eta- 

ti turpis , tumimaxime, vel tum precipue , vel tum a 
primis , vel tum veró.seneétuti foedissima est. +0" 

* Sobre todo lased los afligia. Sitis.precipue, vel presertin 
illos exurebat, ¿Eos 

* Ama la virtud sobre todas las cosas. Pre ceteris virtu= 

«tem cole, Nihil- sit. tibi virtute charius , prius ac po- 
tus. 7204 . AS. 

y Y sobre todo esto. Et super hxe*c omnia. pre 

* SOBRE (significando el motivo , ósla causa.) 0 

* Tu me condenas sobre una ligera sospecha. Ex levisuspi- 
cione me condemnas. ssicibari O kt | 

* La virtud a nadie recibe sobre su nobleza precisamente. Ge. 
neris conditio ad veros virtutis honores nemini aditum 
prebet , patefacit, Tampoco desecha a ninguno, sobre ser, 

de vil condicion , 0.feo de cuerpo. Nemo abillá repulsam 
patitur , vel ob vile nomen, vel ob oris speciem pa- 
rum decóram. iia 

* El se afirma sobre estas razones. His rationibus-nititur. 

* Sobre tu palabra le présto este dinero. Tuo verbo nixus,- 
tua fide fretus , tua cautione, te auétore , tua fide 

 hanc ei summam pecuniz mutuam do. 3 , 
* To te lo prometo sobre mi" honra. Vel honoris mei perí- 
culo id tibi spondeo , in meque recipio. , 
* Sobre qué. fundas esta esperanza? Que te res. adducit in 
hanc spem> E 
* Sobre el juicio que yo tenia hecho de que: vendria, ¿Sc. Quod 
-.existimarem ipsum. venturum , Úxc. 

* SOBREABUNDAR. Superabundare.U/pian. 

* Sobrecarga. Novum onus. Gravior sarcina, Onetis ac- ' 
“ cessio. Superpondiam , ii. Apalel. 

* Sobrecarga de tributos. Tributorum accesio, Tributa “ve= 
teribus accedentia. 

* SOBRECARGAR. Alicui justo gravius onus imponere: 
Aliquem graviore sarciná onerare, sequo amplius one- 
rare , graviore Onsre premere , opprimere , obtuere, 
conficere, oe 

* SOBRECEJO. Supercilium, ii. El que tiene grueso el só. 
brecejo. Superciliis hirsutus , hispidus» 

* Sobrecejo , sobervia, Superbia , Arrogantía x. 

* SOBREDORADO. Inauratus , 2) UM: 

* Sobredorar. Aliquid inaurare. Vide Dorar. 

* SOBREHUESO. Tumor super tibiam asini. 

* SOBRELLEVAR. Aliquid tolerare , pati, ferre, 

* Sobre manera. Preeter modum. Supra modum. 

* Sobre mesa. Tapes mense superpositus, 

* SOBRENATURAL. Supernaturalis , le, Supra 
conditionem , legem, statum , vires, 

* SOBRENOMBRE. Agnomen 3 cognomen 
nomentum , ti. | 

* SOBREOJGO. Aspeétas obliquus, 4 


Tener d uno sobre ojo , observarle los movimientos, Aliguem 
a Q- 


/ 
ha 


) 


po Ñ . IS 


nature 


, inis. Cog" 





SO 
obseware y in 'ejas: moxes oculos, intendere, undique* 
circonspiceres 0) mn brisels maloamo 
* SOBREPARTO: Tempus post partúm,+vel supra: pat- 
tum. Murió de sobreparto. Obiit ex puerperio. 002 900% 
* Sobrepelliz. Lineuín amiculum, quod vulgo: superpelli- 
- IU ivocarit. .ommist dy y sam o A E 
* SOBREPONER. Aliquid superimponere. 


ak Sobreponerse ¿otrostivAliis se preferre. Primum sibi lo-" 


cum vindicare; Pripcipatum- sibiaríbgare. 23 
SOBREPU JAR. Quempiam aliquá're supereminere, su=-_ 
pérare, exsupetare,'.vincere, antecedere , antecellere, 

. precurrere. Superiorem,:esse, potiorem esse. Cuipiam 
aliqua re prestare, antestare, precellere , antecedere, 
'anteire, precurrere, antecellere,¡excellere, co Anilaa ? 

* SOBRESALIENTE cosa. Emineas ,cprestans, excel- 


¿ lens.) tIS. e 2 pl 

>k SOBRESALIR. Eminere, extare. Superstare. 

* Lo que sobresale algo, Eminulus, a, um... az, ? 
Sobre saltado, Timore:, aut quovis event inopinato percul- 
sus y Uns nal l 
* Yo desperté sobresalsado. Evigilavi derepente, ac nonni-" 
hil trepidus, vel cum nonnulla trepidatione. Experreétus 
“sum desubito,-8z.cum quodam tumultu, vel, desubito” 

ac tumultuosé. 00 » 

* Sobresalso. Subitus'timor. Eventus trepidus. Trepidatio 
subita, sin, : 

* Sobresanar, Male plagam curare, , 

SOBRESCRIBIR. SuperscriberesSobrescripto. Supers- 
criptus , a, um. El sobrescripto. Epistole involucrum, ' 

-superscriptuM. o 50: Hiatt - 

* SOBRESEER. Aliquá re supersedere., 

* SOBRE sí. Estár sobre st. Cautum, providumque esse. 

. Consilio uti. Consilium adhibere. Cautione uti. 

* SOBRESTANTE. Curator operis. Operis exactors 

Sobre todo. Vide Sobre. : a. bio? 

SOBREVENIR. Supervenite. El sobrevino en medio de 
esta alegría, Quintus'huic letitia supervenit, Cic. 

pd SOBREVIDA , 9 sobrevivencia: Designata successio. . 
Designata in demortui locum successio, In locum mori- 

- turi designatio. Pi á 

* El Rey le concedió la sobrevivencia de su Empleo para 
su hijo. Ei Rex concessit, ut sibi filius.succederet in mu-= 

ner, vel ut filius. hoc munere post se fungeretuts.' 

X Sobrevivir. Supervivere, superstitem esse cuipiam.:' 

* SOBRIEDAD. Cibiac potús frugalitas, sobrietas, abs- 

+ tineatia y moderatio , temperantia. Sobriamente. Absti-, 
nenter. Moderate, Parcé. Continenter. Sobrié.. 

* Sobrio, moderado, Sobrius, abstinens, continens, tem= 

_perans, tis. Qui temperatis escis, modicisque potatio=" 
nibus utitur, Qui moderato viétu contentos est. 

SOBRINA. Eratris, sororisve filia, Sobrina , *. Plaut. 

Sobrino. Eratris, aut sororis filius. | 

SOCARRAR. Amburere, semiustulare, Socarrado. Ám=. 
bustus , semiustulatus, a, um, 

SOCARRON del tejado. Tecti suggrunda, x. 

* Socarron. Dissimulatuas, a, um. Teétus, a , um: Dissi- 

+ mulati, teftique animo. Homo fucatus, fallax, assuetus 

' mendaciis , eruditus artificio simulationis. . 

SOCAVAR. Humum suffodere. Arbores ablaqueare, 

* Sochantre. Precentor Chori. Mesochorus,; 1. 

* SOCIABLE. Sociabilis , le. Societatis amans, tis. 

a iablemente, Socialiter. Fost e =9 
ocialidad. Societatis amor. Socialitas, tis. Ad socialem 
Consortionem procliyitas. Ineundz, colendeque socie= 
tatis propensio, 

* Sociedad. Societas, tis. Consociatio, nis. Consortium, 
tii, Consortio, nis : 

* Entrar en sociedad, ó compañia con alguno. Rei cujus- 
piam Cum aliquo societatem inire, contrahere, Coire, 
conflare. . 
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* Sacolorde:piedra. Pietatis “aut religionis specie, qa 
tu, nomine, preetextu. lo usd islox 

SOCORRER. Alicui 'succutrere, subvenite ,:¡adesse, an- 
xiliari, opem-fetre, sabsidium afferre , auxilio: esse, 
auxilinm ferre y súppetias aferre. js ¿ono ol 

Socorro, :Auxilium, :subsidiamy:díi. Suppetiz, arum, Hac* 
ops, opis, Socorro de tropas aliadas. Auxilia, orum. 
Auxiliares cópiz. Auxiliarés cohortes, Auxiltarii-milites. 

¿Socorro ¿refuerzo de tropas: Subsidia, otum, Subsidiarii 

milites. Copie subsidiariz.  .> 

* SODOMIA. Sodomia, e. Prepostera libido. Sodomiza. 
Sodomita, tx. Sodomix vitio deditus. pen 

* .SOEZ¿' vil: Vílis homo, «aspernabilis, abjeótus, 'con= 
temptus. ¿6 P 

Cosa soez. Res.sordida, feculenta. 

* Sofaldar. Tunicam succingere. bo 19 
SOFIS MA, :bosophisma. Sophisma;:tis. Captiosus syllo= 
gismus. Fallax argumentatio. Captiosa conclusiuncula, 

Captio: dialeóticas: Í ye A bdo SIS 
* Sofista;.ó ssopbista. Sophista, «es Sophistes, te... :. 
* Sofistería, Fallax argumentatio. Y sh 
* Sofistico:Sóphisticus, a, um.'Captiosus, a, um. 
SOFRENADA. Refrenatio, nis. Darle una sofrenada. 

Quempiam refranáte,cohibere', reprimere»,¡llius impe- 

tum retardare. 

SOGA.: Restis; is. Funis:spárteus. Hacer sogas: Restes 
contorquere , conficere. mo - INEISNme 

* Dár sogó'4unds Ln quempiam: tidicula' jacere, mittere, 

Aliquem irridere per jocum, vel jocosé ludere. 

* Llevar la. soga arrastrando. Ultor.conscientiá nefarium- 
hominem. semper subsequitur.. PA Tea Ñ 
* Estár con la sogaá la garganta. la summo discrimine 
herere, versari. Inter sacrum 8 saxum esse. 

* Tiene soga de ahorcado, Felici-sorte in'ludo fruitur. Om- 
nia illi virgulá diviná. succedunt. | 

'% En la casa: del ahorcado nose miente la. soga, Ingrata est: 
commemoratio-que videtur exprobratio. . : 

* Sogilla: Resticula, 2. Quando, te dieren la vaquilla , acu- 
de con la sogilla. (Refr.) Arripienda que offeruntu£. 
nec differéndas oiclaisi! 

* Soguero, Restiarius, li. Restio; nis. : 

Sohez. Vide Soez. : E 

SO JUZGAR. Urbem) aut provincia subjugare, impe- 
rio suo subjicere. a 


OL 9 


4 


Sol. Sol, solis. El Sol que.nace. Sol oriens. Al salir del Sol. 


Exoriente Sole. Ad Solis ortum. 

* El Sol que se vá á poner. Sol precipitans. - vel 
vergens in occasum Sol. Preceps in noétem dies. 

* Al ponerse el Sol. Occidente Sole. Ad Solis occasum, 
Imminente jam noéte. Precipiti jam e: 

* Ponerse al Sol. Ad Solem: apricari. APrICum soler cap- 
tare. Apricatione se reficere. A 

* La cera e pone blanquisima, e de haberla puesto 
al sol, la cuecen. Cera candidissima se post Insolatio-= 
nem, etiamnum recoéta. Plin. me 

* El Sol madura las uvas. UvR 4 sole mitescunt, 

* No bace Sol. Sol non. lucet. NN 

* e hay Sol en bardas. Adhuc affulget spes salutis. 

* Nome dejan 4 sol, mt á sombra. Nullus ad quietem mihi 
locus: permittitur 

* Cosa del Sol. Solaris, te: ut radii solares, 

* Relox de Sol. Solarium Hi ys E 

* SOLANA. Locus apricus. 

Solano viento. Subsolanus, Eurus, ti, 

SOLO, sola. Solus, solitarius, singulus, unus, a, UM: 

gro entonces me estaba: solo en mi casa, Tunc in edibus Meis 
agebam solitarius, solus eram., 

Este solo caballo me queda de muchos que yo tenia. E mul- 
tis mihi reliquus est unicus, singulus, Unus hic equis. 


* Siyotuvieraun soloescudo, Si mihiesser vel unus nUmMus, 
Eee Lu- 
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* Lugar solo? ¡Locus solus y ab, arbitris liber; remotus. 
* Tú, tueres solo el que bizo el hurro.: Tu ipse es, tu. lle 
-unus'es, quishoc furtumvadmisisti.: 1392 
* Estesoloiera á quien se habia de castigar particularmen- 
te. lle unus erat puniendus ex omnibus, Terent. 
*Solo este temo, Hunecbunum. metuo y'preterea nemi-", 
nemEldixoÁ obujlo uaarr sh ovio, az ! 
* Hacer'algo á:solas: Sine arbitris :aliquid:facere, 
* No nos: dexan: bablar.á:solas¿ Non date nóbis loquend: 
copia remotis arbitris. PRIDIEgUue Sigo dd, 
* Mas quiero estar solo,oque mal acompañado. Solitudini* 
potiús, quám nebulonlm gregi me coínmiserim. 
*.SOL AMENTE, solo: Solúm, Solummodo. Tantám, Tan: 
tummodo. Duntaxat, Modo, 
* Una palabra solamente,:¡Unam modó:verbum. Unum 
duntaxat verbum, isa nio messiayÍ 
* Tu solamente. Tu tantim. Tu solúm, Tmsolus. Tu unus. 
Tu solus! duntaxat, 10 010 315 X5l5 sun 
* No solamente es provechoso para la cabeza, sino tambien 
Para elestomago. Preeterquam. capiti, vetiam «stomacho 
prodest. Cíc, MG Bre ed 0,8 
* Solo entonces. es quando: lo conocemos, Tum denique intel- 
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ligimus. ob AN 

Solo esto te pedía, 1d tantammodo postulabam. Tllud 
duntaxat petebam. Mba 

* Solo cinco+le condenaron. Quinque''omnino'villum. con= 
demnarunt, SASdOO y Y : 

* No solo.á él lo: he mostrado, sino 4 11 tambien. Etei osten- 
di, 82 vero etiam tibi. > .: E 

* Amino seme dá, no:solo que descanses, sino que ronques 
tambien, Per me, vel stertas licet, non'modo quiescas. 

No solo ino debt hacerlo; pero ni aun pude. Preeterquam= 
quod id facere non debui, ne potui quidem:-- 

* No solo:4 los demás desagrado, sino tambien'á mi mismo, 
Cúm cxteris displiceo, tam etiam. mihi, : 

*K No solo me parece bien, simo que le estimo infinito. Non 
modo, vel non solúm,-vel:non tantúm probo, vel non 
probo solúm, sed etiam', vel yerúm'etiam permagni 
facionuo erp TEA Cs) aia sin 

e SOLAPA. Fraudulenta dissimulatio, vel dissimulantia, 
Solapadamente. Dissimulanter, Dissimulatimi. Per dissi- 
mulationem. s oros Y 

* Solapar» Vitia dissimulatione tegere, «occulere, occnla. 
tare, premere, velare, 210 Ó 

* Solapado. Homo tetus. Qui dicat aliud ac Sentiar,. 

* SOLAR, cosa del Sol. Solaris, re, Solstitialis, e. : 

El Año Solar. Solaris , vel solstitialis annus. 10: 

* Solar de una casa. Área, ex. Solum, li. 

Casa solar, ó solariega. Domus gentilitia, antiqua; nobi- 

lis, stemmate insignis. | Ys 

* Solar los zapatos, Calceos soleis munire. Soleas calcejs 

assuere, 


pia 
É 


Solar, baldosar el suelo. Vis solum sternere, pavimento 


S'ernere, consternere. Solum pavimentare. Cic, : 
olador , $ empedrador. Strature opifex. Pavimenti 
Struétor, Strudtor viarius. : 
SOLAZ., Solatium, tii, Recreatio, nis. Obleftamentum, ti, 
“ a Recreari, obleétari, deleétari, , 
». OLD3 Merces, edis. Stipendium, ii. Pretium operz. 
sE ADESCA. Armati indigenz. Ciyes in armis. 1n- 
digenarum cohortes, e : ; 
** Soldado. Miles, itis, De á pie. Pedes, itis. De á caballo, 


Eques, IS. Armado 4 ¡y ligera. Levis armaturz miles, 
De armas dobles, Grayis : 


blanco. CataphraCtus. 
* Soldado que empieza á seroip, Miles quí stipendia in- 
choat, qui intt militiam, qui init stipendioram munus. 
* Soldado que ha ser vido diez años. Miles qui decem, vel 
dena stipendia confecit, explevit, perfecir, y 


A 


armaturz, Armado de punta en 


S.0. 
* Soldado que hawsérvido el riemporseñalado ¡¡Milesvemeri- 
tus. Miles emeritorum stipendiorum, Cut sunt confer 
taz vel emerita, stipendia. Qui eméruit.: yan 
* Un Soldado raso Miles gregarius. Miles manipularis, 
Visoño. Tiroy.onis.. Soldado viejo. Veteranus 'miles;0?, * 
* Soldados cogidos por fuerza, y de rebaso. Milites tumul=- 
tuarii, vel subitariiys.: Mupuer, A 
* Soldado de paga. Mercenarius! miles, “mercede conduc +* 


ud 


tus. Curt. Stipendio:ornatas miles. i:“ 

* Soldado despedido. Miles exauRora tus... 130 

* Soldado que le:han>quitado'el sueldo. ¿Ere dirutustmiles. 
¿Exe multatus::Quevse despide con justa causa. Miles 

¿Calisarius. ¿SIDA > DI RTISMAE copa ¡pue 

* Soldado voluntario. Miles voluntarias, voluntariz mili 

tie; voluntariam, militiam professus. 97m 

* Soldado que sirve á su costa. De suo merens miles, Sut 
stipenditmiles, is Aur 

* Soldados de presidio. Presidiarii, limitanei milites, De /a' 
armada. Classiarii.:De guarda. ¡Stationarii. De la guar= 
da del Rey. Pretoriani. a db pei 

* Ser Soldado. Merere. Mereri, Stiperidia” etere; él mez 

-oxeri, mob sbigon iragonar, obio Peña 

*.El era Soldado dela: Infantería. 'Merébat'pedibus. In pe- 
ditatu merebat, vel faciebat stipendia. Era Soldado de 
la Caballería. quo; vel ib equitibus ;'wel in equitatu 
merebat. Equestria merebat stipendia, 

SOLDAR un anillo. Antulum ferruminare,, glutinare, ag- 

glutinare y ¡lligare;'colligare , ferrumine devincire , vel. 

«copulare; SS: MA 43 

* Soldar un hueso rompido. Os ruptum glutinare, aggluti- 
nare, solidare,-consolidare, ferraminare, Ya + 

* Soldar ó cérrar una llaga. Vulnús. glutinare, aggluti= 
nare. Vulneris :diducta labra glutinare, commissa labra 
copulare.; + 1 P 

Soldarse de suyo. Coaleo , €5, tre, Coalescere, Coire, So= 
lidescere, od, 

* Soldador. Ferruminator, oris. Glutinator, oris, 

Soldadura: de metales. Ferruminatio, nis. Mutua metallo - 
«sum agglutinatio, De llaga, 6 de hueso rompido. Vul- 
neris glutinatio, coitio. Fraécti OSSIS coagmentatio y fer- 
ruminatio, dot. DÍ 090, > 

* La materia*con que sueldan'Ferruminatio, nis. 

* Soldadura de: oro, con que se suelda el oro. Chrysocol- 

* SOLECISMO. Solcecismus, i, Solcecus CON 

Soledad, Solitudo, inis. Desertus locus. Destitutus ab ¡n= 
colis locus. Expers habitatorum regio, 'Secessus, us, 

Que ama la soledad. Vide Solitario, => ot, 

* Que vive en soledad. Qui vitam solitariam agit, Qui de- 
git in solitudine. Qui sejunétus ab Omni humano.con- 
sortio degit. Qui omnis humani consortii exsors vital 
traducit, HE 3D 

SOLEMNE. Solemnis, e. Res extraordinarii apparatús. 
Apparatioris $ speciosioris pompz res. q 

Solemnemente.:Cum 'apparatu. Cum pompa. Festo appara; 
tu, extraordinariáque pompa. E 

* Solemnemente, con: las formalidades ordinarias, y solemnes, 
Ex solemni formulá. Ex ysu , ritugue solemni, 

Solemnidad, aparato extraordinario. Solemnis ritus, us; 
Solemnis ceremonia. A R 

Solemnidad, ceremonia formal. Solemnis titus , ys, 

* Solemnidad de Matrimonio. Legitimus connubii ritus; 

- Solemnis coeremonia conjugii. 

* Solemnidad , dia que se celebra solemnemente, Solemne, 
is, Solemnia, ¡um, vel iorum. Solemnitas, atis, 

*SOLEMNIZAR una fiesta. Solermni ceremonia , Sá au- 
gustiori pompá festum celebrare, Extraordinario appa- 


* 


ratu, festoque ritu diem solemnem celebrare 8z co- 


lere, 


S0- 
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* Soler, acostumbrar, tener de costumbre. Consuescere, 
Suescere. In-more habere. 

* SOLETA de las medias. Solea calige , caligaria solea, 

. vel solum caligarium. z 

*' Soletar las medias. Caligissoleas indere, assuere. 

SOLFA de la Música. Elementa musices , vel musicum 
alphabetum. ' 

Solfear. Elementa musica appellare , cantu :enunciare, 
syllabatim canere. ES 
SOLICITAR d uno para hacer alguna cosa. Quempiam ad 
N aliquid faciendum impellere , laducere, instigare , ad- 
ducere, stimulare , incitare , excitare, commoyere, 1M- 

vitare, allicére , pellicere; appellare, hortari. 

** Solicitar cou alhagos, Aliquem blanditiis , illecebris , le- 
nociniis ad aliquid faciendum allicere , alleótare, pro- 
leétare, pertrahere, impellere. 

é Solicitar 2 una. muger. Mulierem de flagitio , vel ad fla- 
gitium appellare. Mulieri stuprum , vel vitmm of- 
ferre. : 3 

* Solicitar a.traycion,o d otra maldad. Quempiam de pro- 
ditione appellare 5 ad proditionem instigare , invita- 
re, sollicitare. Quempiam de aliguo flagitio appella- 
re; Quintil.. Liv. Aliguem ad societatem flagitii sol- 
licitare. 

« Solicitar el despacho de un pleyto. Litem curare , procu- 
rare. Litis promovende curam gerere, 

* Solicitacion. Sollicitatio , instigatio , suasio , impulsio, 
incitatio , nis. Induétus, impulsus, persuasus, US. 

e Yolo hice a solicitacion tuya. Tuo induéta $ persuasu 
id feci. Te impulsore. Te instigante feci. 


w Solicitacion de pleytos. Litium promovendarum Ccu= 


ratio, : . 2 
* Solicitador de un negocio. Curator, procurator. 
Solicitador , que incita al mal. Sollicitator , subsessot y OMS. 


Instigator ad flagitium. Instruétor ad facinus. De una 


muger. Alienarum conjugum sollicitator , interpella- 


«tor ¿ subsessor, 

e Solicitamente , cuidadosamente. Accuraté. Attente, Stu- 
diosé. Sollicite. Cum curá dz studio, Accuraté , eXx- 
quisitéque. | a 

Solicito. Alicujus rei studiosus , sollicitus, a, um. Rei 

cuipiam curam impendeas , adhibens. Es? 

+ Andar solicito , cuidadoso. Alicujus rei satagere y solici 
tum €sse, 

ak Solicitud. 
Intentum studium. 
Sedulitas , atis.. SEE : 

* SOLIDEZ, firmeza. Soliditas. Firmitas  tis, 

* Solidamente. Solide, Firmiter. 

* Sólido , mazizo. Solidus ¿4 , UM» 

* Sólido, firme. Fiemas , solidus, 
lis , le. 

* Una doéirina sólida. Doétrina solida. Plena , 
eruditio. Absoluta 8 exaggerata doútrina. 

* Razones sólidas. Rationes solidw, certe, firme, plenz 
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Solicitudo , vel sollicitudo. Sollicita cura. 
Intenta cura, Sollicitum studium. 


fixus, 4, um, Stabi- 


solidaque 


ac solide, gravissime ac firmissime, soliditatis exi- 


miz. : ! 
* SOLIÍ LOQUIO. Soliloquium . il, Grec, Monologia. * 
* LOLIMAN. Sublimatum , tl. 

corrosivus. (ap Pharmacop.) 
* SOLIO. Solium ,- 11. Thronus, Ml. 


* SOLITARIO , solo. Solus , solitaríus , 4, um. Ab oculis. 


e Se cominum conviéta remotas. o, 
olitario, que ama la soledad. Solitudinis amicus. In sO= 
litudinis quietem propensus. Solitudinis gaudens silen= 
lO, atque pace, , 

* Solitario , Ermitaño. Anachoreta , vel anachoretes , (Ea 


Eremita , ta, Solitariam vitam in secessu ag€NS» 
Tom, Ll, 


Mercurius «sublimatus 
? 
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* Solitariamente. Solitarié, Extra hominum commer- 
cium» 

* Solíro. Secum ipse solus, a, um. Sibi ipsi 82 Deo ju- 
cunde vacans, ¡De 

SOLIVIAR la carga. Onus subleyare, 

* SOLLASTRE. Mediastinus , ni. 

* SOLLO , pescado. Lupus piscis. Grec. Labrax, 

Sollozar, Singultire (ivi, ultum.) Ploratus éz singultas 
edere. Sollozo. Singultus , US. 

Solo. Vease despues de Solano, 

* SOLOMO de puerco. Succidia , 2. 

* SOLSTICIO. Solstitium, tii, Solis institio. 


* El dia , el tiempo del Solsticio. Solstitialis dies. Solstitia= 


le tempus. : : 
Soltar un prisionero. Captivum solvere , missum facere, 
dimittere liberum , vínculis eximere , libertate donare. 
Soltar los muchachos de la escuela. Pueros dimittere. 
% Soltar la presa de la mano. Predam e manibus amittere. 
Dimittere quod manu comprehensum est. 
* Soltar el. agua sorpresada. Stagnantem aquam emittere. 
Intercluse aque exitum expedire , aperire, : 
* Soltar la dificultad. Questionem solvere , dissolvere, Ar- 
_gumentum diluere. Enigma exponere , aperire. Con- 
troversiam dirimere. 
* Famás sele soltó una palabra fuera de propositos Nullum 
unquam temere verbum emisit. : 
* Soltar la rienda al caballo. Vide Rienda. 
* Solrarse. Vinculis se exsolvere, 
* Suelto , 0 libre. Solutus , liber , a, um. 
* Suelto , O ligero. Celer , eris. Velox , cis. 
Soltura. Solutio, exsolutio , dimissio , nis.. 
SOLTERO, soltera. Hic, heec celebs, bis. Mulier innup- 
ta, soluta. Estado de soltero. Celibatus; us. 
* Soltura de lengua , de costumbres. Lingus aut morum 
petulantia , procacitas. 
* Solucion 4 una dificultad. Nodi dissolutio. Implicitas 
questionis dissolutio. Loci difficilis explicatio. 
SOMBRA. Umbra , x. Opacitas , atis. Cosa que hace soma 
bra, Res umbrosa , opaca. -. ; CE 
* Lugar de sombra, ó sombrío. Umbra , . Umbraculum, 
li. Opacum, ci. Opacus locus. Umbrosus locus. 
* Anda a sombra de texado. In publicum prodire non 
«audet. > E 
Sombra de pintura. Umbra piáture, Piétarum tabularum 
umbra. : . : O 
* Cosa perteneciente 2 sombra. Umbratilis,' le: Umbrati- 
cus, a, um, . Pi 
* Hacer sombra. Aliquid opacare , inumbrate » obum- 
.brare. pata Ey ““ 
% Un arbol que hace sombra, Arbor OPaca, umbrosa , um 
* brifera , prestans opacitatem. , 
* Las sombras de los muertos. Manes , ium. Mortuorum 
umbre imusge par En 
* Sombrear una pintura. Piáturam ¡umbris frequentare, 
obscurare , opacare. Piéture idoneis locis umbras im- 
- mittere , injicere. PES > : 
SOMBRERO. Galetus. El. Pileus , €l, vel pileum , ei. 
Sombrero de grandes alas, Causia , x=. Decortas alas. 
Petasus, sio Galerus, ri. De tres picos. Galerus trian= 
gularis. “>. ceo 
« Sombreríto. Pileolus ,i. Pileolum,, li. Galericulus , li. 
* Sombrero, de Casiór. Fibrinus galerus, Ex fibrino villo 
pileus. De Paja: Stramineus galerus. 
* La copa del sombrero, Pilei cavum, (i,) testudo, inis, 
tubus , (bl.) 
« Las alas del sombrero, Pilei ale, vel ore, arum. 
Sombrero de Cardenal, Pileus Cardinalitius. Pileus PUE 
purcusa ES a 


E om 
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* Sombrerero. Pileoram-artifex. Galerorum opifex , 'icis. 

SOMERA cosa. Summus, a, un, Lo somero del agua. Sum- 
mum aque. : : 

* Muy e oanente discurres, Superíicie tenus em tan= 

SOMETER , 9 sujetar. Quempiam alterí, vel sub alterius 
potestatem subdere , submittere > subjicere ? AS 
tere, E o > 

e Someter á las órdenes de alguno. des obtem- 

¡, morem gerere, obedire, 

% e aa alguno. Concedere in jus, ditionem, 
imperium alicujus. Dare se in ¡llius potestatem. Se ali- 
cujus potestati , fideigue permíttere, Se in fidem ali- 
cujus , potestatemque permittere, Es 

* Someterse. en todas las cosas al juicio de otro. Omnia'judi- 
cio alterius permittere, , 

* Someterse al castigo. Poenam subire, 

%* El se somete a todo, Paratus estad omnia descendere, * 
Quodcumqúe obsequium defert. , 

* Sometico. Catamitus, 1. Cinedus , di. ¿ : 

-Somorgujon , 0 -somormujon , cuervo marino, Mergus., gi. 

SOMORMUJFARSE. In aquam mergl. 

- FAL somormujo. Clam,. clanculum. Furtim, 

* Entrar al:somormajo. Sensim 1rrépere, PA 

SON, ¿:sonido. Sonús , ni. Sonítus , us. Tinnitus ,'us. Son- 
de la voz. Vocis sonus. De un instrumento. Sonus:, ni 
Cantus , us. ; E, 

* Sonido , y ruido de golpes de -azote. Plagarum crepi- 
tus , us. dia 

* Son del tambor. Tympani strepitus , vel sonus. De-trom= 
petas, Clangor turbarum. Pads 

* Sonido de artillería , de truenos. Eragor, oris, Tumultus, 
us. Vease Ruéído. : 

* HACER el son. Vide Sonar. : Ha 

Danzar al son de la flauta. Saltare ad tibiam., ad tibiz can- 
tum, adtibicinem , ad tibicinia modos. Focar diversos 
sones. Variis modis canere , varios modos edere-, variis 
sonis Concrepare. , : 

* Hablar sin'son, y sinton. Abs re.loqui. 

SONAFAS. Crotalum , li, Crepitaculam bradteis, «eris 
sonorum, . ; ps 8 

SONAR. Sonar, insonare. Sonum edere, fundere, So: 
nitum reddere. a 

* Sonar , hacer el son, Sonum ciere, excitare, edere , effiz 
cere, concitare. > a 

* Sonarse las narices, Nares emungere , abstergere. Se 

emungere. Nares muco repurgare , emtndago, Nari- 


bus.mucum excernete, educere. - 

. Se suena, que ESc. Rumor est. Fama est, Fertur, Ferunt, 
Sermo est. Fama emanavit. Sermo” manavit, Rumor 
spargitur. Fama nunciat Ózc. SES O 

* Ha sido esto cosa muy sonada por toda la Ciudad. Hujus 
rei sermo tota urbe dissipatus , dispersus , dissemina. 
tus est, Hujus rei fama omnia urbis loca peragravit, 
vel Dervasit, e 3 

na cosa suena, y otra.es. Aliud fama nunciat atque res 
. £St- Aliter se res habet ac fama fert. ds 

* Cosa que suena mal. Absonus j absurdus y 2, úm, 

* Cosa MUY sonada. 
disseminata. 

S ONDA: Exploratoria bolis, idis. Sonda dela nave. Bolis, 
idis. Bolis "nautica , vel navalis. Perpendiculum ñan- 
ticum. 6 

* Sonda de Cirujano. Specillam , li, Chirurgicum spe= 
cillum, . 

"* Sondar el fondo de la agua. Aque imum, vel altitudi- 

bare, 5, 


* SONREIRSE, 
' * SONSACAR. Quod ali 


* Echar sopas, 


* SOPETEAR 


> Sopetear d uno, 


Res fama vulgata, in vulgus sparsa, *: 


| 


eo on - , : das . . . . 
Sondar el vado. Vadum explorare , periclitari, tentare, 

pertentare. 

* Sondar-los designios , los intentos de su contrario, Adversa- 
q mentem, consiliumque accutaté expiscari , acutissi- 
mé indagare, sagacissimé -odorari > Solerter  pers= 
Ccrutarl, / ó 
SONETO. Tetradecastichum , quod Sonetum vocant, 

Sonido. Vease Son. 

3 . ' 03 
SONORA cosa. Resonans, tis. CS SONOrus, aun, 
Una voz sonora. Vox canora. 


SOÑAR. Somniare, Sómnium facere , habere , videre, 
Cernere, 
ok a r q. . > 
Lo que uno sueña durmiendo. Que alicui secundum quie. 
E ES sunt. Que dormienti abjedta sunt. 
10 he soñado , que caminaba sobre las aguás. Visus” sum 
- 1 quiete super aquas ambulare, 
Soñar cosas horribles, Horrifica somniare , in somno vi." 
a dere , in Insomnio cernere. | 
e el ciego que veía, y soñaba lo que queria. (Refr.) 
, ¡dere cecus somniabat,; sed sibi somnium fingebat, 
Tu sueñas. Somnias. Deliras, , 
Soñador, Somniator, Somniosus. Insomniosus., a, um. As. 
le E somnians, Assiduó insomnio: obnoxius. 
| q “ento. Somno sopitus , 'Oppressus, impeditus., a, um, 
-POporatus. Somniculosus. y - 
Subridere. Leviter ri Modiceé arri 
dra ere. Leviter ridere. Modicé arri- 
; ;  aliquis scire cupit a quopiam arte 
exprimere , elicere, Ad id edendum quod yult, technis' 
E aliquem inducere, pellicere, 
* SONSACA. Callida., artificiosa extorquendi ratio, 
SOPA. Offa, *. Puls ex offá. Panis jurulentus. Puls ex of. 
h fa, Sopa en vino. Offa' vinaria..S opilla. Offella, «e, : 
ena a la sopa, Ligneá escutulá offam ostiatim que- 
ritare, : 


Panem j : | | 
urulentum facere. Offas «ex . 
conficere., ! Ei 
* Está hi ' 
Está hecho una sopa de agua. Totus aquá madens; aquá 
-1nnatantis offe instar madidus est, 
* Sopeton. Dar con | 
sé. Inopinate, 


uno de sopetón, Ex improviso. Improyi- 

Ex inopinató in aliquem 'impingere. 

e + Erustum panis in jus identidem madefa- 

cere, A 

Quempiam verbis ant faétis malé .acci= 

“Pere , duriis habere, asperiús tratare , acerbissime 
adhibere, O 

* SOPAPO, Colaphus, i. 

Sophista, sophisma, sopbistería. Vide sofisma, 

SOPLAR algo. Aliquid inflare , inspirare, sufflare, Soplar, 


“y encender la lumbre. Iguem afflare , sufflare y halitu ex-. 


“'Citate , flatu accendere.* 


* Soplar , y apagar la luz, Lucernam diffare ,deflare , ha- 


litu extinguere, 

* El viento nos soplaba en la cara. Ori ventus afflabat, 
aspirabat: in-os fabat , Spirabat, 

* Soplarselo al oido. In aurem aliquid cuipiam sufflare, ¡n= 
susurrare. é Y | 

Alguno le ha soplado al oido este buen pensamiento, Precla: 

rum illud consilium quispiam eiin aures insusurravir, 

inculcavit , suggessit, 

e Soplar la dama en el juego. Duellá collusorem frustrare, 

privare. TN > 

* Soplarle 4 unp la dama. Rivali concubinam 

Soplo, Flatus ; us. Hoc flamen, inis. 

Dar soplo 4 la justicia, Rem aliquem ad judicem difierre, 


preripere, 


* Soplón. Delator, oris. Susurro , Onis, 


* SOPORTAL. Porticus, us, 


Xystus» ti 
" Soportalallo, Porticula y * loe 


S0- 





Ñ 


| SO 
SOPORTAR, s 


re, perferre. 


* Soportable, Tolerabilis > le, Tolerandas, fetendus, a, 


um. Patibilis, le, 
SORBER el caldo, 


_Persorbere.. Sorber poco d poco. Sorbillare, 
€ Cosa facil de sorber, Sorbilis , le. 


* El licor que se sorbe. Sorbillam , li. Sorbitio , his, Sorbi- 


tiuncula, ze, 


- Sorbo, o sorbito. Sorbitio , his, Sorbillum , li, 
SORDERA. Sutditas , tis, Aurium , vel auditús, vel au- 


diendi gravitas: Plin, 


SORDO. Surdus, a, um. Auribus , vel aurium usu captus, 
- Un poco sordo. Surdaster, tra, trum Homo auris obtusz, * 
gravis , hebetis , stupentis. Qui aures hebetiores habet, 


Estár un poco sordo. Graviter , vel graviús audire, 


* Hablas a un sordo. Surdo loqueris. Surdo canis. Surdis: 


auribus canis. 


* Hacerse sordo. Surdum se simulare. Surdas alicui 'aures 
- prabere. No hay peor sordo que el que no quiere ofr. Au- 


diens non audit. : 
. Ponerse sordo ,ensordecer. Exsurdescere, Obsurdescere. 


€ Poner sordo d otro. Aliquem exsurdare , surditate affi- 
cere. Álicui surditatem afferre, inducere, Alicui auditum 


anferre. Plín. 
* Este ruido ha puesto sordos los hombres. 
¿tee aures hominum obsurduerunt. 
* Sordamente, A la sordina, Clam. 
¡Occulte, Latenter, 


Sordina. Trompeta sorda. Tuba raucum ac tenuem Sonum 


reddens. 


*.SORNA ¡fema: Tarditas , tis. Lentitudo, nis. Mora, «e. 


Cunétatio, nis. 
* Sornaviron. Cola 
SORTEAR, echar suertes. Sorte 
tes in urnam, in h 
«* Sortear- alguna co 
mandare , permittere, Vide Suerse, 
* Sorteamiento. Sortitio, nis. Sortitus 
* Sortija. Annulus ,«vel anulus, li, 
Juego de la Sortija. Ludus equestris, 
hastá per annulum ex fúne pendent 
* Llevar la sortija. Hastam 
serere , trajicere.. 
* Sortijón. Annulus grandior, EN 
* SORTILEGIO. Supersticiosa adivinación por suertes. 
Sortilegium, ií, Magica sortes, Magica: divinatio per 
sortes, , 
Sorver, Vide Sorber, 


Ydriam mittere, conjicere, 


, US, 


em certatur, 
per anmulum immittere , ín- 


"Sosa Cosa, insipida, Insipidus, insulsus, injucundus, 


a, um. 
Sosedad. Insulsitas ,-atis, Inepta agendi ratio. ; 
Sosegar d uno. Iratum hominem sedare , mitigare , lenire, 
pacare, d ee 
Sosegarse, Leniri , mitigari, placari. RS 
*Yáseleha sosegado la colera; Ejus ira jam deferyuit, Se 
ba sosegado el viento. Ventus remisit ; posuit , cecidit, 
* Sosegar las olas del mar. Sedare futas maris. Pacare 
« maria. Ponere, componere fuctus. Pe 
* Pambre Facil de sosegar, Homo placabilis, exorabilis, : 
dosegsadamente. TranquillePacate. Sedate. Ad 
y Sosegado, Sedatus, a , Um. Mitigatos, placatus, a, um, 
“bus, tranquillus,'a, um. 
* Sosegar, descansar despues “del trabajo. Ab labore quies- 
Cer€ , Conquiescere , -interquiescere , quietem Capére, 


quiete se reficere, -Quiete corpus recreare, cesatione 
vires reficere,- : y 


SOSIEGO, paz. Quies, etis. Pax, cis, “Tranquillitas , atis, 
Todo el Reyno está en gran sosiego. Totius regui est 


afrir, Aliquid tolerare, pati, ferre, suffet- 


Jus sorbere , exsorbere, Soberlo todo, 


Hoc sonita opple- 


Clanculó , clanculúm, 


phus vehemens aversá manu infiidus; - 
s mitrere , conjicere. Sor- 


$2. Aliquid sortiri, sorti committete, 


in quo de trajiciendá - 


SO 0 

summa quies. Universo regno alta est elas 
summa pax. | 

* Sosiego despues del trabajo. Cessatio ,- nis. Otium , til 
Cessatio ab opere, Otium ab opera, Quies, vel re- 
quies , etis, ; AA 


* Sosiego, tranquilidad: del animo. Animi tranquillitas 8 


securitas,  - : 
€ El que no tiene Sostego, y siempre está inguieto. Inquietus, 

6 turbulentus. Inquies, etis, 

* Soslayo. Al soslayo, Oblique. Mirar al soslayo. Obliqué 
aspicere. Obliquis , peryersis » limis esse oculis, Áspec= 
tu esse obliguo , limo, ¿Aa 

SOSPECHA. Suspicio , suspectio , onis, 

* Entrar en sospecha, Suspicionem ex ali 
Suspicione duci, moveri; 

*Yo le quitaré todo motivo de Sospecha. 
nem illi eximam , ab illo tollam 
gam , amovebo , evellam ex ejus 
quam habet suspicionem., deponat 
hereat in illo suspicio, | 

E Yo me libraré de toda sospecha. Suspicionem 4 me pro= 
pulsabo, depellam, amoliar., amovebo , removebo, 
Suspicionem expurgabo , dimovebo; levabo , atque a 
me removebo.. ] 

* Esa sospecha no se puede tener de mi. Ulla suspicio in me 
non commoyetut, ad me non pertinet. Ia illam suspi- 
cionem non cado. 

F Su virtud jamás ha padecido sospecha, Ejus virtutem nul. 

, la suspicio violavit. Cc, A 

* Esa rázon:no sería suficiente para confirmar la sospecha 
de veneno. Ea res satis firmam veneni suspicionem non 
haberet. Cíc. E : 

* En quanto deso munca he temido la menor sospecha. Ne 
tenuíssima quidem ejus rei suspicio mihi injeóta est. ld 
ne levissime'quideín sum suspicatus. 

SOSPECHAR, tener sospecha. Suspicari. Suspicionem há: 
bere. Suspicione duci, moveri, commoveri, 

* Sospechar de alguno. De aliquo suspicari, Quempiam ha= 
bere suspectam, in alicujus rei suspicionem. adducere, 
vocare. Suspicionem conferre , conjicere in aliquem. 

* Esto se empieza d sospechar de £:Nascitur, oritur , exori- 
tur hec de te smspicio, ic 

* Un sugeto de: quien no se púede sospechar alguna falta. A. 


qua re concipere, 


Suspicionem om- 
> YEemovebo'; abster- 
animo , faciam, ut 
5 ut nulla resideat, 


-L Suspicione vel levissimae culpes remotissimus. Nulla 


Suspicione aspersus , conspersus, la quem nulla vel mi- 
nimi errati suspicio cadit , convenit, Qui ab omni culpa 
suspicione abest, Quem nullíus culpa suspicio attingit, 
aspergit, perstringit , conspergit. l 3 
Dar que sospechar. Suspicioni locum date, locum aperire, 
occasionem prebere. Suspicionem alicujus sei facere, 
Inferre , afficere , movere , concitare. 
* Sospechosamente. Suspiciosé, EE | ] 
SOSPECHOSO y' que sospecha. SuspicióSus , 2, um, Sus. 
picax , cis. Opiniosus. La suspicionem pronus, procliyis; 
Qui suspicione ace ducitur; ore nLES COMMOVetur, 
spicandi facilis. Ds» . 
* o sé cómo los que se hallanen pobreza y mala Fortuna, 
son mas sospechosos que-los otros, Ellos se ofenden ,, 
pican mas facilmente de qualqúiera COsa 5 Dorg 
creen que los menosprecian por su ningu odo y su fan 
queza, Omnes quibus res SUnt minus se 
sunt, nescio quo modo, Suspiciosi, 
omhia accipiunt magis; propter 5 
semper credunt negligi, Terens, 
- SOSPECHOSO, de quien se sospecha.De aliquá re suspectas» 
* Estar sospechoso , 0 indiciado de hurto. In furti suspicio- 
-:nem venirte , incidere, cadete, yocari, adduci. Venire 
in suspicionem de furto, ; ! 
* Muchos están sospechosos ¿0 indiciados de este crimen, Hu- 


jus 


S Secunde magis 
Ad contumeliam 
uam impotentiam , se 


-— 
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jus criminis suspicio ad multos 
cadit, Cic. 


% La edad de entrambos los hace sospechosos. JÉtas utriusque , 


«suspicioni locum dat, suspicioni obnoxia est. In sus- 
picionem veniunt ab «etate. e 
* SOSPECHOSO , receloso. Homo suspicacis Ingenil, có 
go por sospechoso su cuidado. Diligentiam'ejus Suspectam 
habeo; ejus cura suspecta: mihi est 
SOSTENER. Ferre, fulcire , SUStINELE aliquid. 
* La basa sostiene la columna. Basis columnam fulcit, fest, 
Sustinet, Columnas moles basi fulcitur , nítitur, 
% Apenas me puedo sostener: Vix me ¡pse sustento, sustineo, 
* Las Gruillas se sostienen alternativamente ya sobre un pie, 
¿ya sobre el otro. Alternis pedibus insistunt grues, + 
“ El me ba sostenido. Per ¡llum stetl, | 
* Sostener:al que cae. Lahentem aliquem: sustinere , excl- 
pere, fulcire, Fr q : 
e Sostener el choque de los enemigos. Impressionem hostium 
excipere , ac sustinere. Irrumpentis hostis impetum €x- 
cipere , ac propulsare. 


€ Sostener el sitio de una Plaza. Obséssum oppidum defen- 


dere , tueri. Sostuvo el sitio por dos años Biennium Obsi- 
dionem tulit , sustinuit', toleravit. 
w Sostener el asalto desde la mañana basta la noche. Diem to- 


tum oppugnationem perferre , sufferre., Solidum diem. 
in propúlsanda oppugnatione perseverare ,, perdurare, 


persistere, ] eri 
e Se sostuwo el choque:con valor. Sustentatuín est. Ces. 
% Aunque todas las cosas se pierdan , la virtud puede soste= 


«merse por sí misma. Perditis rebus omnibus , ¡psa Virtus 


se sustentare potest. Cie... y cl 
SOSTENIMIENTO. Fultura , 2. Fulcimentum, tl. 
e SOTA en los naypes. Pagella lusoria , servum piétum 
pre ferens. + 
Sota caballerizo. Secundus equiso , Onis, 
” Sota cochero. Secundarius auriga. E 
* SOTANA larga, Tunica , cz 5 talaris , longior , pro- 
missior tunica. E 
* Dar una sotana d alguno. Aliquem verberibus accipere, 
verberare. ee 
* Sotanilla. Parva tunica. Vestido con la sotana, Tanicatus, 
a, um. E Si, . > 
e Sotano. Cella subteranea. Hypogeum , el... 
* Soraventar. Navem vento inferiori -obvertere , OPpo= 
- nere, 230 era 
* Sotavento. Inferior ventus á sinistro latere flans,  Barlo- 
vento. Ventus á parte dextra flans. o 
SOTERRAR qualquiera cosa. Aliquid defodere ,, infodere; 
in terra, velin terram defodere , terre :infodere , ter- 
yá obruere. 
SoterradásIn terrá defossus , terrá obrutns. 
* Soterraño. Subterraneus, a, um. Edificio soterraño. ZEdi- 
/ ficium subterraneum. Hypogeum), €l 
Soril, Sorileza. Vide Sutil , ACA : 
SOTO. Nemus , oris, Saltus, US 
-Sovar, Vease Sobar. 
e A e a a : 
986 y. pronombre. Suus, sua, suum. (Sino se dice por ejus, 
illíns, ipsius) y, asis o 
* El padre que. quiere mucho d su hijo. Pater, qui plus 
zequo diligit flium ic 
€ No puedo suf rirle por su imprudencia. Eum ferre nequeo 
propter illius imprudentiam. 3 
SUAVE. Suavis, ve. Jucundas, a, um. Suavemente. Sua- 
viter. Suavidad. Suavitas , tis. 
% Suavizar. Quidpiam molle , flexile, 'suaveque reddere, 
efficere. Suavizar la voz. Vocem mollire, lenire. . 


e SUBALTERNO, inferior con dependencia, Substitutos, 4, 


pertinet , in multos: 


* Sublimemente. 


SU 


um. Inferior ac subditus. : | 

* Tribunal de justicia subalterna. Inferior curia. Primoris 
cognitionis tribunal. : 

* Furisdicion subalterna, Substitute vicis jurisdiótio, 

* Fuez subalterno, Inferior , vel privatus judex. Secunda- 
rie, vel substitute vicis judex. 

* SUBDELEGAR. Manus sibi delegatum , delegare al- 
teri. Subdelegación. Substitutio , subdelegatio, nis. Sub= 

, delegado. Subdelegatus , Substitutus. : 

* SUBDIACONO. Subdiaconus, i. Subiaconado. Subdia. 
conatus , us. Ordo Subdiaconi, ; 

* SUBDITO. Subjedtus , subditus , 4 , UM. Redaétus in 
alicujus potestatem. Qui est in alicujus manu , ditione, 
potestate, vel sub jurisdiétione. 

% SUBDIVIDIR. Rem divisam iterúm divideres 
Subdivision. Rei jam divise iterata divisio. 

SUBIDA. Ascensus, us. Ascensio , nis. Conscensio, nis, 
Una subida aspera. Ascensus arduus , rigidus, durus, 
difficilis. Facil , suave. Ascensus mollis , lenis, cle= 
mens ;, mollior, | 

* Cosa muy subida, Summus , a, um. Sublimis , e. Áltus, 
celsus ,' excelsus , a, um. : 

* Color subido. Color illustris, splendidus. Vividus, splen=" 
didusque. lllustris ac fulgens. | 

* Subida de precio de las cosas. Rerum venalium caritas, 

.£ravius pretium , iníquius pretium. ,7 

SUBIR a algun lugar. Locum, vel in locum aliquem scan- 
dere, ascendere, conscendere. pa, 

E Subir d lo alto de una muralla. 1a murum evadere. Mu 
rum superare. Ad murum subire. Liv. 

* Subir el precio de las cosas. Vease Encarecer. 

Subirse d mayores, Supra alios insolentiús se extollere , au- 
daciús se efferre. ' 
Subita cosa repentina. Subitus, a, um. Vide Repentina cosa. 
Subitamente. De subito. Subitó. Repenté. Derepenté. Con- 

festim. E vestigio. Extemplo.- 

* SUBIUGAR. Subigere , subjicere. Vide Someter. 

SUBLIMACION. (en terminos' de la Chimica) Petcoétio, 
onis. Ad purum excoétio. Vulgo Sublimatio , nis. ; 

* SUBLIMAR ad uno a grandes puestos. Aliquem ad hono-' 
res evehere , in fastigium honorum provehere, honoti= 
bus decorate , honotum premiis ornare , afficere:, ¡llus- 
trare , collocare in altiori gradu dignitatis. ] 

* Sublimado d grandes dignidades. Ad amplissimos honores 
eveétus , proveétus. | 

* Sublimado (en terminos de Chimica.) Concretum ex ar= 
gento vivo, éz ammoniaco. Medica compositio ex ar 
gento vivo, sale, nitro, 62 calchanto , ad purum ex- 
codtis. Vulgd. Sublimatum, tl. 

* Sublimar los minerales. Metallica igne , vel coactione per- ' 
purgare , ad purum percoquere, ad obrusam excoque- 
re. Vulgo. Sublimare. a. 

* SUBLIME, alto, elevado, Celsus-, excelsus , fatus, 

—sublatus, a, um. Sublimis, e. : 

*Un ingenio sublime. Ingeniúm excellens, prestantissimum:. 

Sublime. -Sublimiter. Excelsé. Sublate, 

Sublimemente , excelentemente, Excellenter. Prestantis- 

_ simé. Preclatissime, : as Ue, 

* Sublimidad. Sublimitas, atis. Magnitudo, amplitudo, 
prestantia , 2. e hi 

* SUBMINISTAR. Cuipiam aliquid prebere , sufficere, 
subministrare , suppeditare , 5uggerere, 

* Subministrar los gastos. Sumptus alicui rei , vel in ali- 
quam rem suppeditare , sufficere, suggerere. 

* Subministracion. lastruétus , us. Subministrador, Prebi- 
tor , Oris, ' 

* SUBORDINACION, dependencia. Inferio 
periorem submissio,, subjectio, : ; 

K Subordinar. Aliquem alteri submittere., subjicere., ¿A 

uUD- 


ris subter su- 





UA 

e Subrepticio.: Subreptitius, a, úmo: REO SaBepn 
tio, nis. A 3YA 

* Subrogación: Substitutiad subrogatio;, ánfcého:, nis.*' 

* Subrogar áuno en lugar de“ otro. Quempiam alteri suc- 
cessorem subrogare , sufficere, substituere, subdere, 
Quempiam ¿in-alterius locum sufficege; Bstratiers sub- 
dere, supponere, reponere. 369 
* SUBSCRIBIR. Epistole chirographum ubscibalgiaras 
Cribere, appingerey:subjicete, adjicetey'apponere. Po 
tolam. Cro alos consignate, instrueress 200 vis ' 

>] Subscripcion. Subscriptio, nis. Chirographum y 102. 

5 SUBSIGUIENTE. : [Segur z a insequeris,” 
¿subsequensy tisiós 0 E nA 

* Subsiguientemente. O dntinentá, ¡Subséqueter: Conse- E 
quentér. Continenti serie... 5.01 AN á 

* SUBSIDIO, ayuda. Subsidium , in il: A? 

* Subsidio, hada coné5te.nombre. Subsidiarium tributum,- 
Subsidium tributarium. oy 

* SUBSISTENCIA. Subsistentis ratio, status ,- ES 

* Lo que es necesario para la: siteraibial de una persona. 
Que ad-vite. sustentationem, vel. que ad: alicujas vic=" 
tum, ad alicujus vitam sustentandam ac tuendam' 'ne- 

ETRE sunt. 2090 SMA ¿Dd D100 91 $ 


as 


* Subsistencia de Soldados; lo que se paga pará Reno, ) 


Pecuniarium alendis militibus.subsidin im. 

* SUBSISTIR, Existere, «subsistere, consistere, 

* El alma puede subsistir fuera del cuerpo. Mens constate, 
-persíare; existere, consistére .potest:yacua corpore.- -* 

* La virtud no puede subsistir sin la razon, Virus sine' E 
tione'constare non,potest. ' 

* SUBSTANCIA; lo que no es et Snbsrantieios 

* Una comida que 'no tiene substancia. Cibus nanis Ó va= 
nus: "Cibus succi solidi expers. 

* La substancia desun discurso. pr summa, vel ca- 
put, vel summa, capita. Vide sustancia: 

* Substancial, que tiene substancia. Substantiz particeps. 

Una.comida. substancial y substanciosa: Cibus solidus y suc- 
COSUS', SUCCI plenas succo .relertus. 6 

* El punto substancial de un negocio, Summúm rei capute 


Suminúm rei moméntum. 3%, 


Substancioso. Vide Substancial. 3 
* SUBSTANTIVO. Substantivas, a, um, 0 
* SUBSTITUIR á uno en el lugar E otro. ¡Quémpidis id 
- alterius locum substituere, sufficere,, reponere, subde- 
re, sublegere, subrogare. Alterí successorem sufficere, 
'Subdbre , Instituére, supponere , a aliquem.' 
* Substitucion. Substitutio, nis. 
* Substituto, 6 substituido. Hzc Optio, nis. (non vero hic 
Optio.) : ¿2 
> Substituto de Procurador. Procuratoris Optio, ¿cheñalis, 
vicarius. 

* Subrerfugio , escapatoria. Tergiversatio, nis. Captiosum 

-effugium. Evadendi via. Effugiendi- ratio. Diverticu- 
lum, lr 4 

Subril.. Vide: Sutil. | REY | 

* SUCEDER, acontecer. A Accidere, cadere, evenite, con= 
tingere,: , 
- Sucede muchas veces y que los mayores necesitan de los mas 
Pequeños. Sepe fit, seepe accidit, sepe contingit, ob= 
Ungit, evenit, ut minimí maximis adjumento sint. Usu 
SEpe venit ur 8zc. Ita: feré fit, ur Sc, “Sic fermé fit, 
Ul Summi homiies inferiórúm requirant -operam, 

« No me pudo suceder cosa mas gustosa. Nibil mihi optatius 
cadete potuit, 


e -- le sucediere el morir, Si quid ¡lli Eeadaids accideret. 
Cer?" a * 


Á gualquiera le puede cier lo que sucedió á otro. Cuivis 
accidere potest, quod cuiquam accidit. 


os Suceda lo que sucedicre, Quocumque res cadant. Virgil, 


oe Sucesion , hijo heredero. Filius heres, 


SU: Lor 
Quemcumque: exitum res habitufa sit. .> > A 
* Sucinta' cosa, breve. Brevis. Contractus, 2% um. qe 
cion sucinta. Rei geste contraéta, expressa narratio: 

* Ya tengo desucederte en tu plazas Succedam: ego, vica=* 
rius tuo muneri, suscipiam partes tuas.. a locum tuum 
subibos ¿49 cl 8 A Y atrapa? e 

* Despues de la'muerte de mi hermano: riucedelénlo la'héren=, 
cia. Demortuo fratre hereditati succedam, velinshe= 
-Ireditatem succedam, ivenidma, + ¿adibo-, fiamvheres pa= 

“ternóriim bonotam:;, 'parecnis bonisk; cel án pea ¡bo - 
“na heres A eo mi srobuye supibol] 11€ 20h04 

* SUCESION ¿Suecessio is: En” algun: cargoyió: Highi- 

dad. Muneri, vel in munere, vel in munus successio, 


nis. En la herencia; rca ab hereditarias «Successio in 
¿alterids! Boma». webid heteditatem.. va seva sup 9% 


Y: 3 "S 


5 017 3uda S o 


* Murió sin sucesión: Decessit absque diberid, Nox Rene 
-Isucesion» Proley aut liberis carer!.Núllusiest ej: hetesi 
La Sucesivamente. Perpetuá serie. Continenti SUGRESODs. 
¿Continud: corsecutiones. 1000 aól «9 ambos gray su. 

* Sucesivos: Serig .continuatas,continéntt ductos: les 
Sucesor. 'Suctessor y Ori. Mi'sucesor: enel tio Nicús. 
in Consulata successoruionlor elrovebe) masia! A 
*. SUCESO? Suctessus, eventusexitus;: sus; cn? JA * 
* Un buen suceso. Prosper eventus. ¡Eelix-exitus, : Mas su- 
ceso. Adversus Casus. Infelix events. YA 
* Si esta obra taviere: buen suceso, como. lo: deseo, no PAU, 
- perdido mi trabajo: Si opus. ex: ssententid successerit , be= 

he erit opera posita. 
* Por sí aun mezino: se hogra. ebsuceso: Si quando: a 
isnecedar. o sita: Sbutlo?, =$ yS Ol 

* No sé qué suceso tendrá este negocio. Quem: sia res 
habirura3:5ortitura sit, nescio. Qui cursus nostratum 
rerum, qui exitos fututus sit, non dispicio. Incertus:ález 
jaótus eN esto Quod nos fatum maneat, ignoramus! 

* No siempre mis cosas tienen buen suceso. Mihi-noninmun- 
«quam parum -procedit. Non satis ex sententia eventué 

.¿procedit. Spem sepe fortuna fallit, frustratur. Spe:sepe 
-- frustratus sum. Quo intendebam,-non pervenio. Me 
tam votorum hon attingo. Spei 6z expedtationi exi- 
ts non respondet; “ld quod' volo .Mminus assequor, QA 

6 aeciaca minime pervenios +:5> ¡us 

* Quisiera saber, qué: suceso haya tenido esta cosa. Hec 

“res quemadmodum cecidit, scire vélim. Cic. 

* Yo «pido á Dios, que tenga but suceso este negocio. Pre 
-:Cor. 4: Deo moral, ut ea res. mihi bené atque felí- 
Citer eyeniat. Cíc. ; 

dl quanto: pone la mano, siempre le sale bien, logra buen 
Saceso: Omnia el A (A ex: sententiá, prosperé suc- 
dame, vel cadunt, ad volyntatem fiuunt. Res ejus 

“omnes, felices habent exítus.> Contingit ejus rebus exi» 

tas quem: optat. Rem gerit feliciter 8z ex sententiaá. Om. 

- ¿mia alli fansie y feliciter, prospereque eveniunt y: secun- 
o«dissima accidunt. Nil suscípits quod ad optatum exitum 

-« non perducat, deducat, provebats , 

* SUCCINO, ¿ ambar. Succinum, 1 Eletrum, Ll 

* SUCIA cosa. .Ammundus), spurcus, sordidus, foedus, 
- Inquinatusg' Conspurcatos y. sordidatus 12, qee 

ó Agua sucia, Aqua sofdida, immunda , inquinata, 

E Suciedad; Spurcitia, immunditia, ze, Eceditas, atis. Sora 
des, ium. (En singular no. se halla sino Sordis > sordem, 
serdejg 

* SUCO. Suecus; ci. El suco dé una pierna de carnero,ó de 
otra cosa semejante. Coxz vervecinz, aut cujusvis al- 
terins rei succus y flos , medulla y Gremór. 

* El suco de una orañada, o de otra fruta. Mali Panici 
succus, vel EXpressus liquor. 

* Aulos que tiene suco, Succosus, succidus, 4, "M- 


%: Que no tiene suco, Exsuccus, -exsuctus, 4, UM: Suc- 
ESO 


ciexsors. Succo), vel i:sieci _vacuus¡Ananis: 

* SUD "viento del medio dial ¿ustera: ax, ¡Notas meti-* 
dianuswentas:279X9 ¿£Í2211000 YSB 1 

ec aC colateral del. medio cele Ácia mel poniánte.* 
c'Euronotus; tl..3202 20% E y 

a Sudueste. Viento opuesto al Nordeste ross y. Chid 

SUDAR. Sudate, Exsndare: Buclórems .mittere, emittete, 
- «fúnderes +: Me iietibors: 

* Sudargalucióa Copiosias «sudares arads sida Mul- 
- aime sudorem £undereoMalroosudore. manare. Sudar, por 
todas partes. Undique sudore manark-, flnere. Sudore 
-:difiuere, proflueré, SudarSangre y agua, pto su" 


( 


adore» ¡manare. 11 Aut ¿a ui ys ES í 

+. Hacerosudar..Sudórem:tlicere, movetesiuó 

* Lo que sirve Para. «hacer: sudar. Sadorio. Suderorias, 
a, um. 23919 dl ETT A A yr 


v 


«El que es facilien: cil Sudator), Orisa301s 

* El ¡que está sudando, ¡Sadansi ¡Sudore!: madens, dit- 
«fueasooue imspinod, csissz SusgisH .s 

Lugar para sudar. en los baños. Sadadoracidudatoriimo; ii. 

* Sudacion; acción: de:isudar. Sudatio ;: nis. Sudoris emissio, * 

SUDARIO:: Mortuariuwas end pages sudarinm., 
Linteum cadaveris involucrum, 90 5: si 


El Santo Sudaria::'Sacra;: Christi: sindon. “Sepulchcale : 


Christi lintenm, ad ale iai 014. 3% 
SUDOR. Sudor , Oris»: me (90 
SUEGRA. Socrus, as. Suegro.  Socer» exis Y ' 
Suela de.zapato, Solea; ex oSolum;: li, ocios Cal- 

cei solum. 

* SUELDO, moneda. As, assis, Solidusyxdis , 
Sueldo, estipendio de Soldado. Stipendinin, dii, BES mi 

divaris.¿ Era militaria; hum» > OL$91 3 
* Pagar el sueldo. HBta .militi. numerares: Stipendia exXer- 

-Citui:péndere y depender, dare, persolvere.. 1.» 
2N pagar sueldo: á los Soldados cobardes. Ignavum mili- 

tem ere: diruere, stipendio ¿ multare, S 
* El que recibe sueldo doblado. Dupliciarius ; tii. Miles. du- 

pliciarius. El que recibe simple sueldo. Miles singularius. 


* Estár al sueldo de alguno, Sub:aliquo merere, Esse ali- 
cujus militem.. 35 1007 


SUELDO. Solum, li, he la casa: Pa Ma tia. lo 
empedrado. Pavimentam: silicatum, vel siliceum. Suelo 
enladrillado. Pavimentum quadtatis. lateribys struétum: 
De baldosas de piedra. Quadratis lapidibus struétum, 

Suelo de: arte Mosaycas Pavimentum vermiculatum , vel 
“vermiculato, pito, Musaico opere,. Pavimento li- 
thostrótum. Plin. LA To 

Suelso: Vide Soltars 000 , 

* Suelta de un caballo; maniota, Bertea: comes, edis, Fer- 
rea_pedica. 

SUE ÑO. Somnus, ni. Sopor, Oris. Uns sueño quieto Y SUAVE, 
Somnus quietus , tranquillus , lenis;: suayis, Zratus, 
jucundus, placidus» Inquieto. Somrius inquietus, «tu- 
multuosus, turbulentus. Profundo. Alwus-somnus, Arc- 
tus somnus. Ingens sopol: Ligero, interrumpido, Sus- 
pensus somnus, : 

* Caerse de sueño. Somno obrui, opprimi. 
0rmir su sueño ordinario, Polemnem somnum dormire, 
edormiscere, edotmire, 
Descabezgr. el sueño. Dormiscere ; dormitare, ES 
COMDivére, : 
SUEÑO, lo que soñamos. Somnium, ii. Insomnium, ni; 


Lo que se vé en sueños. Visum in quiete, in SOMNo, pet 
quietem. Somniantium visa, 


* Entre sueños. Per somnium. Per quietem., 


* Ni por sueños. Neque per somnium id mihi visum un: 
quam fuit. 


e La vida es sueño. Omnia vite hujus, velut somnia sunt; 
ac somniantium Visa; mera fabulee sunt, ac vera Ya- 
- NItas, 


SU: 
SUERO des leches, Serum laétis..Pars:laCtis“aquea. 00% 


* SUERTE. Sors, tis. Las cedulas que se echan en suerte, 
Sortes, tiúam. Echar: suertes: Sortes: mittere,' conjicere, , 
Sortes in urnamy: án' hydriam' Caugih o quidvis >) rmit-" 


1ere, conjicere: 


* Qualguiera suerte-queime toque, la aceptaré, ¿Quatiscrf - 
que mibi sors exeat, contingat, o o eam Lo 


accipiam, aÍgerao » 


*_Sin entrar en suerte, fuera Ep toda aba! Ea sortem. 
* Tocarle por suerte, Aliquid sortiri,: Sortitione cernere, 


sortitu decernere, sortitó adipisci.”- mada? 
* Esto mecupo en suerte, Hoc: mihi.sotte obtigit, obye=" 


nit. Hanc rem sortitus sum, sorte tuli, creviz adeptús 
-sum y abstuli, obtiiúi. . Me sors:húic.rei prefecits::* 
* No tengo suerte, Sorte, vel fortundmtor adversá. 
* La suerte. estárechada.. Jaéta estalea. 


> Suerte y ó manera. De: qué suerte. De:suerte que Sc. Veáse 
Manera. 


- * SUFICIENCIA, abundancia: ode: bienes. Idonea. copia. 


Necessaria,copia. Que satis. sit copia, 


Suficiencia , capacidad de gen tilanniras vis; copie, vites, 
- OPpes, o po ml Y 14 3 


* Suficiente cosa. dd que basta. Tdbnenes 2, um. -Quod. 


, satis est. Estono.es suficiente, Hoc:non ci e > 
Suficientemente. Sat. Satis. Abundé.! Quantum est optis. 


Quantum par est. Mas que: sistem Satis ld 


¿ques Cumulate.- 


* SU FOCAR, ahogar las Aliquem sulocare, prsfocate, 


Vide Ahogár. 
* Sufocacion, Pizfocatio, suffocatio, onis. Ex halitós Op- 


pressione, ''vél ex precluso spiritu, vel ex anime pei 


-_pressiome violentus interitus. 
* Sufraganeo Obispo, Episcopilegatus episcopus. Vásto— 


- polite, seu Archiepiscopo obnoxins, vel subjedtus Epis- 
copus. Vulgó suffraganeus episcopus.: 


* Sufragio, ó voto en eleccion, Suffragium, do 0000? 


* Cosa perteneciente á sufragio. Suffragatorius, 2,um.:' 


* Tener derecho de sufragio. Syicagian , vel jus sufra 


habere. Vide Voro, . 


Sufragios por los difuntos. Vota:, sufitagia pro defundtis. 

SUFRIR , tolerar, gro , perferre, pati, toria ali- 
quid, 

E Sufrir algo. de mala gana. Aliquid patt egré, didigas; 
molesté , acerbé , immodicé, iniguo animo, Boer 

; molestéque” ferre. 

* No se puede sufrir este dolor que EngO> es intolerable, 
Ferendo dolori non sum. Impar sum huic dolori, Vires 
mex dolore franguntur; dolori sunt impares; ad: dolo= 
rem, infirme sunt; vim doloris non sustinent. Tantunr 
“doloris sustineo, quantum fiexi yix possit. Roboris im 
me tantam non est, ut acetbitatem tam gravem queam 
pati. 

e Sufrir alguna cosa con paciencia. Aliquid ferre- patien= 
ter, toleranter, facilé, placidé, moderaté , tranquille, 
sedaté, pacaté 6 moderate, O, levissimé , quo 

-¡¿ARÍMO, 

* Tu me dirás: cómo sufres todas. estas cosas? Yo te digo, 
que admirablemente , con. gusto y complacencia ; Dices: 
tu ergo hec quomodo fers? Bellé, mehercule; 8 in eo 
valde me amo. Cic. >; 

Debemos sufrirnos los unos 4 los otros nuestros defectos. No- 
bis inter nos, nostra vitia toleranda sunt. Ci, 


* Yo le dexo pasar,y le sufro muchas cosas, Do, pretermit- 


to, assentor , O , Obsecundo in multis. Teren. 
*R No le sufrió el corazon dexar de decirselo. Non sustinuit 
illum de hac re celare. Teneri non potuit, duia ¡lli rem 
aperitet. 
* Es hombre que no sufre cosquillas, Nemo illom: impune 
- contemnit, Nemo in Ml ludit, quin poenas A . 
0 


» 


SU: 

* No sufre, ancas este caballo. Néminet coxis vehít  hic 
equus : sessorem coxis non sustinet, nón patitur. Co- 

eS KIS insidentem excutit, y 

Sufrible cosa. Tolerabilis:, e. 'Tolerandus ; E ferendas , 2> 

2. umo Patibilis , le, 

SUFRIDO, hombre sufrido. Patiens, dleratias patien- 

boier ferens, toleranter sustinens , “is, 

* Sufrido en las adversidades. La adversis. patiens. Ad= 
versarum rerum patiens, tolerans. XEquo animo o úl 
Scs casus ferens , sustinens. | des 

Sufrimiento, Tolerantia , 2. e «mis. + Quiera per- 
pessio, verá ¿ 

* SUGERIR. Alicui ofi sGggerere ,1n aurem dias 
gerere, in aurem insusurrare. 

* Yo le sugerí este designio. Ei hujus=consilil: anda fuí 
Id consuñ ei dedi. Hoc ei suasi. +00 300200 

* Sugestion. Suggestus , us. Monitus:, US»: Sugesiion “dal 
diablo. Induétus , us. Instigatio , nis. el 

SUFETAR. Sajetarse. Véase Sómeters; simeteris Ec. 

* SUFECION. SatEsioN nis. Subinissio , Des summis- 
sio, Mis. 3 gr 

* Sujeto a otro. Alicui sabina : subjefias) : o mancipátas, 
Qui estín alicujus manu, ditione, potestate , vel sub j ju- 
- risdiétione. Redactus in alicujus potestatem, 

E, Sujerod las inclemencias del leas AEstui ac frigorl ob 
noxXius. he 

* Estar sujeto a las leyes, Legibus teneri, adstringl. 

* No estar sujeto d las leyes. Solutum esse legibus. 

* No estar sujeto 4 nadie. Msse sui juris 6zarbitrii. In nul- 
lius ditione ac potestate esge. 

* Esta Ciudad no está sujeta a gabelas. Civitas hec tri 
«butis obnoxia non est, immunis: est, libera est. Non 

. Tenetur , non obligatur, non obsteingitur vectigalia 
pengere. 

* Sujeto, persona. Qué sujeto es ese? Cujus conditionis hic 
homo est? Es un. sujeto noble, ilustre. Splendido lo- 

- co vir est. Hlustri«conditione homo est. Homo: clarus; 
illustris, primarius , speétatus : claro 'nomine; mag- 

. má dignitate preditus. Vir. amplissimus ; ; atque orna- 
tissimus. Omnibus ornamentis preditus. 

SULCAR, hacer sulcos en la tierra: Agrumi Imporcare, li= 


- 7 
nidad 


rare , liris describere , in. porcas Pningueto, la areo- E 


las digerere, 

* Una tierra sulcada. Humus liratim proscissá , in liras des- 
cripta, in porcas digesta. Terra lirata , imporcata, 

Sulco. Sulcus, ci. Straga, 2. Lire laterarius elix. La rier- 
ra levantada entre sulco , y sulco. Lira, ee. Porca cx, 
Areola, arula, 2, Scamnum, Í. Pulvillas, pulvinusy i. 
Hartúlas 5 li 

e Sulcos mayores , derokuadiros Aguari sulci. Gollicire, 
vel colliquiz, arum. 

* A sulcos. Por sulcos, Liratim j striatim. Digestis liris, Or-" 
«dinatis striis. Lirarum' ordine. Striarum: serie. 

SULTAN. Sultanus , i. Turcicus Princeps. Sultana. Sul-= 
tana, nz, 

S UMA. Summa , 2. La suma de tu hacienda no llega a du- 


* cientos ción Rei tuz familiaris universa summa ad 


:AUreos ducentos non accédir. 
na gran suma de dinero. Ingens pecunia.  Ingentes 


Dummi. Magna vis pecuniz. Ingens pecuniz numerus.- 


axima nummorum copia. Magna pecunia. 
tar grande suma de dinero. Permagnam summam' 


a ora conficere , cogere, congerere, Colligere. 
pt. total. de una cuenta. Rationum -colleéta summa.: 


* Ss Sl Capitum. summa solida, tota, Universa. 
uma , epilogo, Rania 2. Epilogus , gl 
. SUMAMENTE A summa. Denique. Ad summam, 
R todas 1 E. Magnopere. Maximopere. Maxime. 
SUMAR t0 a 45 cuentas, Syuminam unam ex yariis con- 


TOM, 11, 


: SU O 
flare, conficere > cógere , colligere, A d 

* Sumar las partidas de cada plana de un. libro de cuentas, 
Bra in summam cogere ad imam codicis pagellam. 

A Summatim. Per. summa capita. 
Sumariamente , desnudamente >) sin formalidad. Sim- 
plici, nudáque formula. 

$ Conocer, sumariamente de un. pleyto. Tumultuaria operá 
de lite cognoscere. De plano causam discrepare, in 
- transcursu y, pis teciágue solemni formula , de lite coB> 

A RNOSCere. 

* SUMARIO, compendio. Contrada. rei summa, E sy 

-0ROpsis, is, Rel:totias epitome, Summa rei capita. Sum- 
ma, 2. 

-£ Sumidero.' Cloaca, 2, Latrina, e. : 
* SUMILLER de Corps, Sulimios Regii cubiculi Pie 
Li feótus, qui subuculam Regi ministrar, 

* Sumillér de cortina. Qui Regi velum pandit, ¡ 

«SUMIR ,:0 sumergir. Aliquid in aquá,' vel in aquam 
mergere, demergere. 

* Sumirse. Ya fundum paulatim mergi, demergi. a 
E Papel que se sume. Charta, aut papyrus bibula, 
ESUMISION , humildad. Subjeétio , submissio y; sum- 

- missio, nis. . 

* Respondió con mucha sumisión. Respondit n multá cum 
o demissione, ingenti 5ummissione. : QA 
E SUMO. Summas, a:, um. Esto.es lo: sumo «4 dal 

de llegar. Súfigióms ad quod ESDiaLS: potest , hoc est 

Suma locura, Atuéntia summa. > 
* Sumamente. Summe. Maxime. Sumamente lo ne Ad 
: Summe concupiscit. : 

* SUNTUOSIDAD , grande gasto. a «Eusio, 
profusio, .effusá d+ gitasy lUEuES q us Profusa luxu=- 
ries, profust:sumptus. ox 

* Suntuosidad , magnificencia, Magnificenti, 2, Sump- 
tuosa magnificentia: 

* Suntuosamente, Sumptuose; : 
tuosé ac magnifice. 

* Suntuoso, Sumptuosus , 2, um, Rex magnorum sump- 
tuum, magnos creans sutil 

Suntuosós magnífico. Sumptuosus , magnificos, 2, UM, 

-. Magnorum. sumptuum homo. La, sumptus effusus. 

* SUPERCHERIA. Iniqua ratio. Captio fraudulenta, 

K Usar de superchería., hacer superchería. Iniquis rationi- 
bus agere, Frsudem facere , Di artes adhi- 
bere. Technis ac fallaciis UA 000 E 

* Con superchería. Dolosé. Subdole. 

* SUPEREROGACION. Obras de supererogación. 
ra gratuita , voluntaria , ultró tributa , gratis CO 
sponte contributa , ulerd navata, 

* Supererogatorio. Gratuitus. Ultro wributus,, “voluntarias, 
ultró: collatus., sponte. contributus, 44M... 

* SUPERFICIE. Superficies, ei. Extima facies... 

* Superficial. Superficiarios , 2 , Um. pra se SUDEr> 
fiial, y sin fondo. dd tennis y JevIS, CXUIS, nu- 
da, jejuna. 

E ade Leviter. Exiliter. A. 

SUPE Redundantía , XL» DUPEr uitas, atis, 
'Immoderata copia. Immodica ubertas. Nimia abundan. 


tia. 
tia. Justo major affiuen 
Superfiuo, superabundanic. Superfluus, redundans, 


Magis: sumpridas. nda 


Ope- 
llata, 


su- 


perfluens. 

* Superfluo , excesivo. Immodicas, immoderatus, a, um, 
Sumptuosior , 1Us- 

Superfivo, inutil. Inutilis , le, Súpervacaneus, supervas 
-cuus, 4, UM: 


* No pay nada superfluo. Nihil redundat. Nihil superest. 
* SUPERINTENDENCIA. Summo jure , vel. Supton 

mz jurisdiétionis PrefeAura ¡E 
* Superintendencia del Erario, Summys  eraril 


EX 


tribu- 
na. 
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- natus, us. Supremi fisci Prefedura. . 
* Superintendente. Summo jure Prefeótus , wel prepost- 
tus alicui tel, 


s* Superintendente de las Rentas. Supremus «rarii Tribu- : 


pus, ni, Sammus fisci Prefeétus , Eti. Summo jure Pre- 
fetus erario, Suprema potestate fisco prepositus. 
* SUPERIOR, mas alto, Celsior ; excelsior, sublimior, 
- superior, oris, cairo A lo ; 
* Superior en dignidad. Ordine , vel dignitate superior, 
Y Superior , Prelado. Preses, idis, Prefeétus , Étiz qui 
prepositus aliis preest. ns be 48 
* Quién os ha hecho |mi «superior? Quis te mihi prepo- 
suit, preefecit? | 
* SUPERIORA. Hac Preses, idis. Prefecta, te. An- 
o tistita, 12. k 
* SUPERIORIDAD , Magisterio. Potestas , atis, Ma- 
gisterium, til, : 
* Superioridad «con jurisdiccion. J urisdiétio», nis. Potestas 
cum jurisdiétione. Prefeéti munus, eris. IN 
* Superiormente. Egregié. Eximié, Sublimiter, prestantis- 
sime. , 
* SUPERLATIVO. Superlativus, 1. Superlativus gra= 
dus. Supremus comparationis gradus. 
» Superlativamente. Excellenter: y 
.A SUPERNUMERARIO. Quod ultra legitimum nume- 
zum est. Quod justum numerum excedir. Supernume- 
tarius, 2), UM. : 

* SUPERSTICION, Superstitio , nis. Supersticiosamente. 
Superstitiose, : o 
* Supersticioso, Superstitiosus, 2, um, Superstitione im: 

butus» mu ; y $ z r 
* A los que oraban y hacian sacrificios los días enteros para 
que sus hijos les sobreviviesen , los llamaban Superstl- 
ciosos, y esta pálabra despues ha tenido mas amplia 
significacion, Qui totos dies precabantur , 6 immola- 
—bant,, ut sui liberi sibi superstites essent , Superstitiosl 
sunt appellatiz quod nomen postea patuit latiús, Cic, 
Supito. Lo mismo que Subito, Vease»: 
Suplemento. Vide Suplir. +". E 
* SUPLICA, 0 suplicacion. Supplex petitio , vel postula- 
tio, Supplicantis petitio. Humilis ac supplex postu- 
lati0s 
* Suplicaciones , 9 barquillos, Obelias, liz. Vide Barqui- 
llos. ISA E 
* Suplicar a alguno. Alicui supplicare , supplicem esse, 
Suppliciter cum' aliquo agere. 
* Me ha suplicado que le hiciese esta gracia, Rogavit me 
hanc gratiam , quém suppliciter. potuit, Muitis 6 sup- 
plicibus me verbis oravit; humili 16% supplici oratio- 
ne obiéstatus est; suppliciter A me petit; prece dz 
obsecratione 
_tiam conferrem. : 
e To te suplico me hagas: este favor. Hoc impertias mihi 
e. gratis. Ne patiare , measocaa LErItas 8 Inanes preces, 
« Yo os suplico de todo mi corazon Singulari studio, wel 
ssime á te contendo 5 4 te ma 


quám possum studiosi 
Ximo opere postulo. salas : + E 
* SUPLICIO. Cruciatas, us. Cruciamentum, tí, Suppli: 
cium', cii, Tormentum, ti. Pena, *. 
* Llevar un reo al suplicio. Reu 
Súpplicium, : 
SUPLIR lo que falta. Quod abest vel deest, implere , ex- 
Pi Supplere, sufficere. mn 
uplir por un ausente. Absentis vicem implere. Ábsen= 
tIS VICE, munus explere. Absentis partes supplere, 
sustinere. : 
w Suplir la ¡gnorancia por el socorro de los libros. Igno- 
rantiam , impetitiam librorum auxilio suppler€ > vel 
quod ex ignorantid deest , explere librorum leótione, 


humili 4 me contendit, ut ei hanc gra- 


m trahere , vel raperead 


RE 


Suplemento, 9 suplimiento, Supplementum ,: ti. 

* SUPONER, presuponer una cosa como cierta ,'que no 
lo es. Pro certo sumere, quod controversum est. Rem 
non corncessam sumere., assumere, 

* Para probar lo que ellos dicen, suponen lo que 'no es, Ad 

-¿>probanda que dicunt, ea que minimé sunt, ponunt, 
pro certis ponunt , pro confessis statunnt ; illud quod 
non est: ;; pro: confesso haberi volunt,. : 

* Supongamos que asi sea. Demus , ponamus, faciamus, 
statuamus rem habere ut ais. Supuesto que sea es0, qué 

ses lo que ¡pretendes? Cum sic habere , ut vis, dede» 
rim , posuerim, quid tum propterea ? : 

** Suponer, tener:autoridad. Auétoritate ÓZ existimatione 
pollere, : 

* Supone «mucho, es hombre de. mucha suposicion. Vir est 
magnz existimationis 61 auctoritatis, 

* Esto supuesto, Hoc posito, His prejaétis, positis , aut 
preemissis. Í 

* Suposicion; en. materia de discurso, como quando se 

“dice: haces. una «falsa suposicion. Ponis quod non est. 
Ponis certum, quod nequaquam est. Pro certo sta- 


¿ tuis quod falsum est. 


* Ellos hicieron esta suposicion. «Sic statuerunt, 

Supositorio , ¿:cala irritante. Vide Cala. 

* SUPUESTO, en la oracion. Persona agens, El supues= 

E E una proposicion. Vulgo, Suppositum, ti, ) 

'2jo supuesto. Puer subdititius , supposititius , adulte- 
rinus , subditivus , suppositus. : ? 

* Un testamento supuesto. Testamentum subditum , sup= 
posititium, 

* SUPUESTO que¿Cum, Quoniam. Quando. Quando+ 
quidem, Supuesto que se sabe , para qué regatéas el de. 
cirlo 2 Cum. res palám fit, quandoquidem in vulgus 
res emanavit , cur dicere eam renuis ? 

* SUPREMA cosa. Supremus, summus, 2, um. 

SUPRESION de orina. Vide Orina. 

* Supresion de un libelo infamatorio. Famosi libelli com- 

_Presslo , suppressio , oppressio, 

* SUPRIMIR un: escrito, Scriptum supprimere , com-= 
primere, | 

* Suprimir , anular un ediéto. Ediótum rescindere, tol= 
lere, supprimere, abolere. id : 

Supuesto, Vide Suponer. 

* SUPURAR , resolverse en máteria. Suppurare. In pus 
solvi, resolvi, Apostema fieri. É 

*. La ulcera se supura. Ulcus pus mittit , emittit, puré 
fluit, puré manar. Pus ex ulcere fertur, fuit , ef- 
fluit, manat. | | 

* Un tumor supurado. "Tumor suppuratus, in pus solu 
tus, apostema'fadtus. 

* Las partes que se han supurado, Suppurata, orum. 

* Supuracion. Suppuratio, nis, E 

Supuratorio, que hace supurar. Suppuratorius, a, um, 

SUR , la parte del medio dia. Australis plaga. Austrina 

regio. Meridiana orbis regio. Viento Sur. Aer > Ur, 
Notus, ti. Meridianus ventus: 

Surcar , y surco. Vease ¡Sulcar, y sulco. 

* SURGIDERO, lugar donde se surgen los navíos, Por= 
tus, Us, navium appulsus , us. 

* SURGIR. Navem, vel navim ad portum appellere, 
vel appulsam. esse. ' 

* SURTIR, tener bueno, 9 mal efecto alguna empresa. 
Exitus prosperos , aut adversos habere , consequi, 
* Si esta obra me surte el efelto que deseo , no perderé 
mi trabajo. Si opus ex sententiá successerit , bene erif 
opera posita, : 

* Todo esto surtirá buenos efeftos, Hgec omnia meliores 

- habebunt exitus, Cíc, 

* Surtir, saltar ácia arriba. Resultare , resilire. E 

ur. 
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* Surtir , proveer: de lo necesario á alguno, Alicui necessa= piria.. Alte suspiria petere. ¿0090 de | 
Yia suppeditare , subministrate , SUgg€rere , preberes: Sustancia. Vide Substancia» il 2% 
* SUS, (palabra antigua.) Lo mismo que Ea , Vamos. Ela. .* Esto es en sustancia. Hoc caput 82 summa:rei est. Ad 
BM oro ERA E summam res ita haber. Hoc est totius. rei argumentum, 
* SUSCEPTIBLE. Ad susceptionem facilis. Los niñosison * Es hombre sin sustancia. EFutilis judicii homo est. 
_Susceptibles de lo malo, y: de lo bueno. Puerilis animus ad * Noes esto cosa de sustancia, Levía hxc Sunt,, frivola., 8 


mala «qué ac bona excipienda », suscipienda, combi= inania , nullius ponderís , aut moment. 
..¿benda, imbibenda est comparatus , Capax, habilis,ido=  * Sustancia de ave. Avis,pulparcontusa , pista , sorbendo 
.-neus. Puerorum animis vitium atque virtus facilé con= apta. LY 1. , . 
Cipitur, excipitur , suscipitur ». accipitur, imbibitur, * Sustanciar un proceso. Litem contestar, testimoniís cau- 
combibitur, In puerilem mentem .pari facilitate ¡lla= , Sam roborare, munire. :0- Co tp $ 
- ¿buntur, infuunt, subeunt, succedunt vitium éz vir=  * Cosa sustancial , 6 de sustancia. Bes magn! ponderis $z 
tus. Tam facile vitium , quám virrutem pueri combi- momenti.. Cosa sin sustancia. Res levis, inanis , futilis, 
 bunt , imbibunf. 4 ¿E SUSTENTAR. Quempiam alere , nutrite , pascere,nu- 
* SUSCITAR una guerra , una pendencia, ESc. Bellum, ri- - tricari, cibo sustentare. Cuipiam cibos prebere y SUppe- 
“Pas, 8zc. Suscitare , excitare , MoVvere;y COMIMOVERES.. . yy -ditare , subministrare , cibaria sufficere, ts 
e Suscitar un pleyto 4 alguno. Litem cuipiam intendere,  * No se sustenta sino con hierbas. Herbis dumtaxat viétitat, 
—¡ptentare, in aliquem inferre. :  vescitur , se'sustentat , se sustinet, vitam sustentat. 
* Suscirador de quimeras. Jurgiorum sator, seminator, pro- * Ellos se.sustentan solo con, peces. Pisce vitam tolerant, , 
-—_ seminator , audtor , arquitectus, artifex , opifex,... * * Sustentar, ó mantener cosa de peso. Pondus sustinere, ful- 
SUSO , preposición. Super. Supra. El susodicho. Supradic=  ,..cire, suffulcite. Soo AE 
tus. Prediétus. : : ve Y Sustentar Conclusiones. Assertiones defendere , theses 
* De suso. Lo mismo que encima , sobre. Veanse. , propugnare , themata tueri ,: sustinere. d 
* Como diximos de SUSO. Ut suprá diximus. Sustentante. Propugnator , defensor -Oris. pus 
* SUSPENDER su juicio, su consentimiento. Judicium,  F SUSTENTO. Cibus, bi. Cibaria, orum. Sustentacion, 
 ascensum sustinere , inhibere , suspendere, ¿——. Nutricatio,, nis. Nutritus , US. : 
* Suspender la condenación de un reo. Rei capitis damnatio- * Lo que sirve de sustento á las bestias , y por metafora , á 
nem sustinere, suspendere; suspensam differre, íS las almas. Pabulum, li. Animorum ., ingeniorumque 
* Suspender á uno de su.cargo por algun tiempo, Aliquem pabulam. Cic.: Suadii 82 doétrine- pabulum,. 


in certum temporis spatium oficio , aut munere multa= Sustituir. Sustituto. Vease Substituir. * 

" re, dejicere, minuere , exuere , spoliare , depellere;  * SUSTO. Horror , terror , formido ex tristi 82 subito 

prohibere gestione muneris : ab administratione suí' casu. o ] E, .* 

¿; Tuneris remoyére, Alícui ad tempus magistratum ab- Tener susto. Vide Asustarse Y 
rogare, alicui sui muneris administrationem interdi-  * SUSURRAR las abejas. Bombum edere , facere ,.ciere, 


Cares ; . excitare. Este susurro. Bombus, bi, 
** Suspender á los oyentes. Suspensam concionem , loquen= * SUTIL. Acutus, Argutus, a, um. Subtilis, e, 
_,fem tenerte, detinere, e : Es un hombre de sutil ingenio , que a 
* Estár suspenso de-su oficio. Abdicari. Munere dejici, de- Homo est acutus, Subtilis , argutus , ingeniosus , inge- 
pelli, multaríi, exui , abdicari ad certum tempus. ¡ - mio acutissimus , peracutas., 6z persubtilis, argutus é8z 
* Suspenso de su oficio. Abdicatus. Munere.multatus, lus» subtilis , solers Éz acutus : qui ingenii acumine , sub= 
sus abstinere munere, Vetitus agere pro. munere.. ,ttilitate , argutiis valet: qui subtiliús quovis de argu- 
* Suspenso, ó suspendido en el ayre. Suspensus , a, um. * mento disputat : qui propositam questionem subtilio- 
SUSPENSO , dudoso. Dubius, incertus ,, suspensus, ani==  . re disputatione persequitur, arguté , acuiéque tractat, 
_midubius. Consilii incertus. Animo berens, Qui est: pertractat, | IR : : 
animo solicito , Suspenso , dubio, incerto. * Un poco sutil que lo afeéta,. Acutulus , argutulus, sub- 
* Tener suspensos los animos. Suspensos. tenere animos de: e ; | | 
E PR ' Un discurso sutil. Disputatio acuta ,arguta, ingeniosa, 
* Por no teneros mas tiempo suspensos: Ne diutiús pendea= subtilis, » pe E 
tis. Ne diutiús suspensos VOS teneam , detineam ,ha- ' *k Una vista sutil. Oculorum acies acuta, subtilis.. Acre 8z 
beam. Ne vestros animos longion expeétatione, sus= subtile acumen oculorum. 23 
pendam. Cic. * Sutilmente. Acute. Argute.: Subtiliter. Ingentose. 
* SUSPENSION, incertidumbre. Animi suspensio. Men=  * Surilizar una materia, sratarla sutilmente» Rem argu- 
« —tis hesitatio, Animus dubius , herens , Incertus , Sus= tiús expendere , acutiús excutere. De aliqua, re subti- 
a pensus, hesitans. : liús disputare. Aliquid _subtiliore disputatione per- 
* Suspension de armas. Induciz', arum. Hostilium armo- sequi, tradare , pertradtare. od 
* La meditacion , y la disputa sutilizan el ingenio. Contem- 


rum inhíbitio, Suspensio. : 
E Suspension de condenacion. Damnationis mora , dilatioy , platio; 8z meditation! 
prolatio , suspensio. : acutius efficiunt. 
* Suspension de oficio por algun tiempo. Wuneris tempora= SUYO, suyO- Suus y. SU) suum.:Proprios , a, um. 
. ia abdicatio , multatio. * Cada .uno cuida de lo suyo. Quilibet de suo est sollici- 


s congressus ingenium acuunt, 


* Suspension , Censura Eclesiastica. Suspensio. Sacri mu- tus ¿ $UZ de gert5 Suorum curam haber. 

p neris administrandi interdiétio. * El no a 2 e 0 SUYO ) Y quiere parte del provecho. * 
SUSPIRAR. Suspirare. Suspiria ducere , trahere. Sus» De suo nihil coniért, .compedii tamen ynlt- esse par- 
Piriis afíliGari, angi , vexarl. ticeps. lib ; > 

Uspirar por alguna cosa, desearla con ansia. Rem quam-  *Yo tengo" sn y Y: él se tiene el suyo. Librum ha- 
piam vehementiús appetere, expetere, desiderare ar- beo. meum, 6 ille suum, .El tiene mi libro, y y0 * 
dentids. Alicujus rej cupiditate impotentids affici, suyo. Librum habet meum , 6z ego illius. 


nt y 
e Suspiro, Suspirium , rij. Dár grandes suspiros. Altasus=  * Por fin, salióse con la suya. Tandem ex contentione vic= 


piria ducere, Imo peétore , ex imo corde trahere sus- tor evasity Vicit, Causam;tenuit. Voti compos evastt 


Preraan 
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* Los suyos , sus domesticos, Sui, suz, sua. Domestici, co- 
rum. Familiares ,jum. -S ; 
* Los suyos, sus parientes, y allegados. Sui, suz, sua, Con- 
* —samguinei, propinqui, cognati, orum.. 
Suzia cosa, suzio, Uc. Vease Sucio, “> 
Symbolo , symbolizar ¿Bo Veanse en Sim.* * 


* TABA. El hueso ¿8 choqúezuela de la rodilla en el hom= 
bre que en latin se dice Rotula;en la pierna del Carnero, y 
de otros animales , es Vertebra vervecini cruris O 
* TABACO. Nicotiana, e. Petum , 1 Tabacum, ci. 
* Tomar tabaco de humo por la boca. Nicotiz fumo capitis 
pituitam' educere. Fimante tabaco espitis epiphoram 
elicere, atque ejicere, Perfusum tabaci fumo cerebrum 
¿pituitá Tiberáre, 02 601 GEA E 
* Tomar tabacó de polvo por Tas narices: Tabaci pulvere 
per nares hausto , cerebri pituitam elicere “87 excu- 
edi dr dl de 
* Tabahola, Permixta obloquentium .ac vociferantium 
--Confusio, Strepitus incóndite-multitudinis. * 
* TABANO. Tabanasy ni: Oestrum, tri, Asylus ,li, 
* TABAQUERA, caxa de tabaco. Tabaci capsula, pyxXis, 
* TABARDILLO. Morbus' punéticularis. Febris putrida; 
* TABERNA. Caupona,, e. Oenopolium,-lii, Popina, z. 
Taberna viniaria, > 5> ds 
* Tabernilla, Cauponula, z. ; TEN 
* TABERNACULO. Tabernaculum, li, Tentorium, ri, 
* Tabernaculo del Sántísimo Sacramento. Sacrosandtz Hos- 
tie fabernaculum. | : 
* Tabernero , qne vende vino, Caupo , onis. : 
* Tabernero, que anda por las tabernas. Popino, ónis, Cay= 
poníus helluo, Canponarum asseclas 
Tabernera. Cauponaria, e. 
TABIQUE, Paries diplinthus, intergerinus, 
* Tabicar. Tatergerinum parietem struere, 
TABLA. Tabula, e. | 
* Tubla para contar, Abacus, ci. Mensa, e. 
* Tabla de un libro. Index, icis, Elenchus. i, 
* Tabla de manteles. Mappa, x. Linteum MEnNsz stragu- 
lum, vel instragulum. E 
* Tabla de rio. Eluminis «*quor, -oris. 
Tabla embarnizada , para escribir ».poder borrar. Palimp- 
sesius, ti. Tabella deletilis, SS 
* Esto es de tabla. Hoc jampridem statutúm est, consuetum 
est, pro.constitutione tenetur, 62 immutabile seder, 
Tablilla del A, B. C. Tabella elementaria. Del meson. Ta: 
bella , diversorii index. Pablillas para escribir, Pugilla= 
res, tum, 2d Es 
* Tablado. Tabulatum, ti. Contabulatio ¿ his, 
* Tablado, ó las tablas donde se representa, Theatrum, tri, 
Scena , 2, eS 
* Tablado donde se asientan los que ven la Comedia. Spec 
taculum , 1, Speétantium forus, li, 
* Tablado ; 6 cadahalso, Ferale pegma. >, 
FTABLAGERO. Aleatoriz domús dominus , aleatoribus 
ATma ministrans. + 
ablageria., 6 casa de juego. Forum aleatorium. Aleato» 
“la: officina, re sora 
* Tablero Para jugar á las damas, 6 tablas. Alveolus; li, 
" Alveus lusorius, 7 e 


E Pongo mi vida al tablero; Vitam meam inalez jatam 
commito, 

e TABLON. Assis grandior, Tabula, e. Tablon encima de 
una cueva , Ó de un Grroyo pará pasar. Transversaria 
tabula. Assis > Vel axis trajéCtitius , obversis ripis 
rransversarius. > ON A 


* TABUCO. Gurgustinm, dl Togurium y ri, 


> 


TA 
Taburete. Sedecula , xe, Expers, cubitalis sedecula, 
* TACAñO , ruín, miserable. Tenax , cis: Sordidus , SOt= 
«*dide parcus. Homo 'ingenii sordidi, de» 
* Tacaño , picaro , perverso. Improbus , versutus, fraudu- 
“Tentus. Ja ee 
* Tacañeria, ruindad. Mliberalis parcimonia, Sordidá' par 
citas.: Sordes, jum. ' - E 
PACHA, Vitium, tii. Tachas del cuerpo, Corporis'vitia., 
* Una tacha le ponen, que no pierde ocasion de alabárse, 
«*-Unum illi objicitur:, quod nullam sux landis occasio— 
nem pretermittit. ; tngo, 
* Sola esta tacha tiene. Hoc uno vitio laborat, Tn'ejas 
summis laudibus unam jactantiam' excipiunt.- 2 * 
* Mirad que tacha me ponen. Videte ¿quam rem mihiy;¡- 
“tio vertantz «quo nomine illis displiceam , malequé 
«“4pud eos' audiamí; A 
FPachar. Vitium objicere, Notam- apponere. Censoriam 
notam inurere, Fachar, borrar. Scriptum delere > Obli. 


-Hferare, : ; 
* Tachar los testigos, Testium fidem elevare , elidero y in= 
firmara. : ¿ON 


* Tachon. Linea deletilis, 
* Tachoñes. Clavi 'umbellati, : | E 
* Tachonado. Clavis umbellatis ornatus, munitus, a, un, 
* Tachuela. Clawviúlas , 1.0” ele h 
* Tacitamente. Tacitó. Tacitamente consiente. Assentitur 
=tacite ,haud obscuré. ere hdd ara 
* Tacito, Tacitús, a, um. Su silencio es un consentimiento 
i"3acito, Ejas silentium est asseñsus quidam tacitus; est 
-Sassensus haud 'éxpressus verbo , sed conjecturá duétuys 
¿ sed conjecturá non ignotus, non obscurus. pa? 
*Un odio tacito. Odiúm tacitum , suppressum, telum, 
-“dissimulatum '; non apertum , sed signis se prodens; 
“non manifestum , sed indiciis interdum erumpens; '* 
* Taciturno , hombre callado. Taciturnus, a , um. Silentij 
-observans , proclivis, vel pronus in silentium. > 
'* TACO, 6 tarugo. Subscus, udis. Taco de trucos. Ludi tr. 
“dicularis clayula , vel clava. Trudicula, vel tudicu= 
la, 2, , ss 
* Taco con que atacan una boca de fuego, Tomentum ca- 
tapultarium. 
* TACON. Postica pars calcei eminentior. / 
* TACTO. Uno de los sentidos corporales. Tadtus , us. 
ETAFETAN, Multitium, tii. Sericam multitium. Bom- 
byciaum «múltitium, ¡ y 
* Taferan doble. Duplicis texti multitium. Ondeado, Tex. 
tum sericum undulatum. de 
*Un vestido de taferan. Vestis multitia. Serici multitii” 
vestis, | | 
* TAGAROTE,, ave de cetrería, Perne, es, (Pomey.) 
* Tagarote. Librarius , amanuensis velox, 
*TAHALT. Baltheus , vel baltheum, ei, 
Taheño en la barba ,ó barba roja. Enobarbus. 
* TAHONA, Moletrina jumentaria. Pistrinum jumenta=. 
rim. 
* Tahur. Aleator , oris, Aleator assiduus. ES 
* Taimado, Callidus ad fraudem, Versipelles. Vetera= 
tor. á 
* Taita, (como llaman los niños á su padre. ) Tata, te, 
ETAJFA,ó tarja de madera para rayar lo que se debe; Pa-. 
xillus, seu tesserulla ad supputationes incisuris'no= 
tandas. a ñ 
Tajada. Carnis segmentum, ti. Segmen , jnis, 
* Tajada de melon, Peponis plagula, 
* Haréte tajadas. Te in frusta secabo , concidam. 
* Peña rajada. Prerupta rupes. 
TAFAR,. Aliquid concidere , incidere , Incisuris discinde- 
re, Secturam imprimere alicui rei. Casurá quidpiam 
aperire, : 


Ta- 


TA 

Tajar.una pluma. Calamum cultello ad usum parare y ac- 
commodare, prxparare. : 

* Tajante de un estoque. “Ferri acies, 

* TAJO, pieza de madera para partir la carne. Stipes, itis. 

dejo > herida de-tajo, Plaga cesim inflicta. 

«'i¡Incuteres'-¿ on a 

AL, Talis, le. Is , ea, id. Tal Maestro, tal Discipulo. Ta- 

+ dis discipulus est , qualis magister. Non alius est disci- 
pulus, ac ipse magister. Dignus est tali magistro dis- 
-Cipulus. y 

-* Procura ser tal, qual deseas que te estimen, Qualis ha- 

«onberi vis , talis esto. Presta te eum, quí haberi vis, - 

* Es hombre de tal genio, que ESc. Sic est , vel. sic ejus 

o estringenium , vel ea est ejus indoles , vel sic est á na- 
turá faétos:, ut dzc: * e 

*:En. estas regiones no se vén tales animales, como los que 
se vén en el África. In his regionibus eas non: videmus 
animantes, cujusmodi , vel cujus generis ,. vel cujús 
rationis: alit Africa. 

* Los bienes y males de esta vida son tales , quales nosotros 
los imaginamos. Hajus vite bona malaque sunt ejus- 
dem plane modi , generis , rationis , conditionis , cajus 
ea fingimus. , 

* Tal es aquello del Poeta. Ejusdem rationis est illud Pog- 

¿tesi Bo, : 

*_No' hay tal. Nego. Non estita, No digo tal. Id ego non 
dico , minimé assero, 

E. Tal' para: qual. Cascus Cascam ducit, 
Operculum. 

* Tal qual, mediano, pasadero. Mediocris, cre, Medius, 
a, um. Tolerabilis, le. ES 

BEl:se informaba, si tal qual hubiese, , que defendiese sú 
causa. Querebat , num ille , aut ille se defensurus es- 
SEC : : 

* Con tal que. Con tal condicion que. Modo. Cum eout, 

-¿Ea,lege, ea conditione. Ita tamen , ut, ázc. 

* Con tal que mo. Modó ne. Cum eo 7en6; 

* De tal manera que. lta ut. Adeó ut. Sic ut, Usque 

sadeó , ut. 

'* De tal manera le maltrataron , 
mulcatús, ut vitam amiserit, 

* Qué tal te ha parecido.esto? Ecquid tibi de hac re visum 

est? Quale de eá fers judicium? 

TALA de los campos. Agrorum populatio, depopulatio, 
vastatio , nis. Vastitas , ts, : 

Talar , destruir los campos. Hosuli agro vastationem, vel 
depopulationem , vel vastitatem  inferre. Hostium 
agros populari,depopulari , vastare , devastare, evas= 
tare, 

* Tala con que juegan Tos muchachos. Cuspidata tulea pue- 
rilis, É 


TALADRAR. Aliquid terebrare , perterebrare. 


Dignum patellá 


que vino á morir. Ita est 


Hleriri de tajo, Casi ferire. ltum cesione,-velacie' 


* TALAVERA. Barro de Talavera, 


MA . 448 
ut bené deeo sperare possimus. 
Fidtilia vasa tala- 


Non sic affeótus est , 


bricensia, Talabricense fiétile, 


* TALCO. Lapis translucidas , pellucidas , quem Taléum 


+51 vocant. Schistus, sive:schistos y: ¡a tenuissimas braéteas 


elites 80 3 
TALEGA. Mantica, ce. Talego. Saccus , ci. De dinero, 
Saccus pro pecuniá. si eE 


* Taleguilla, 6 taleguillo, Sacculus ,'i. Vidulus, li. Pera, z, 
* TALENTO, moneda de supremo valor, Talentum y ti, 


* Talento , qualidad natural , dón de la naturaleza. Facn]- 


tas, atis. Ingenita facultas aliquid agendi; Insite do. 


tes ad aliquid agendum. 
* No tiene talento para eso. Ad hoc múmus facultatem 


- non-habet. Inhabilis, ineptus , Minime idoneus est huic 
muneri , vel ad hoc munus, 


TALION ,. pena del tanto. Talio', onis, 
lllate injuriz" paridamno pensatio, 

* Talla, 6 escultura. Sculptura:, e. Celatura > *. Seulp- 

AMUTR ars : 

* Cosa de talla, 6 relieve, Opus anaglyphum., 
"phum toreuma , atis. De media ralla, 
frontis , vel eminentiz. : 


Talionis poena. 


Anagly- 
Opus dimidie 


Talla de figuras sobre una lamina con un baril. Celatura, | 


scalptura , sculptura, Celatures incisio. Scalptura in- 
cisura, : 

* Talla dulce, Celatura lenior, Sculptura mollior 82 le- 
nior, ; 


_Fallar, ó gravar. Vease Gravar. > 


* TALLE. Corporez magnitudinis ratio , vel habitus, 

-Corporis statura, ds 

* Un hombre de buen talle. Homo Justa, elegantique statu- 

- rá. corporis ; justá concinnáque: magnitudine Corporis, 
Sublimis concinnxque staturz vir. 

Talle llevas de dár con todo al traste. Propé est 
nia vertas. Rationem inisti 

* No lleva talle de aprenderlo 
perdiscere possit, 

*-No tiene talle de eso. Longé ab ea laude , vel vitio 
abesse videtur, 

* Tallecer. Caules emittere, producere. Caulescere, 

* TALLER de Carpintero, Officina lignaria. Banco del 
taller, Cantherius, rii, 


y Qua omnia corrumpas, 
Tardiús discit, quam ut 


-*TALLO de arbol, Arboris truncus , caudex , SCapus, 


Taladro, Terebratio , nis. Barreno, con que se taladra, Te- 


rebra , 2. Terebrum, i. Colcheata 'terebra. Arculati 
manubrii terebra. 
TALAMO. Thalamus,i. Genialis torus. 
Telanquera , defensa del tablado de donde se vén los toros, 
'bex, icis. Repagulum., li. var 
ablar de talanquera. Superné alicui obloqui. Elaté ac 
¿ UPerbé aliquem compellare. 


ALANTE, Afeétus , us. Voluntas, tis. Ánimus, i, 


* Estár de buen talante. Placido animo ac vultu esse, Pro- 
pe No “Meétum esse. 
A A lante iaa. Quemadmodum affectus sit, 
ignoro, o 


We 01 
En los ojos se conoce de qué talante está uno: Afedum cu- 
jusque oculi enuntiant. 


* No está de talante, que podamos esperar de él cosa buena. 


e 


stipes, j | 

Tallo de hierba. Merbe caulis, scapus, stylus. 

* Tallo hecho rama. Thyrsus, si. Stylus surculatus, 

Tallo hueco. Thallus , li. De mijo ,ó panizo, Sc. Phoba ,x, 
Hierba de tallos con nudos. Geniculata herba. Genicu= 
lati caulis herba. Hierba con muchos tallos, Herba mul- 
ti caulis. De un tallo. Unicanlis. 

* Pequeño tallo, tallito. Cauliculus, vel colículus, 

* TALON del pie. Calx, cis. Calcaneus, vel calcanenm, 
El hueso del talon. Talus, li. Cosa del talon, Talaris, re, 

* El que tine grandes talones, Scárus, a, um, Scru- 
peda, *. » 


* Talon del zapato. Calcei postica pars; 

* Talque, barro de que se hacen los crisoles, Tasconium, nii. 

* TAMAO , la grandeza de qualquier Cosa que sea. Moles 
is. Magnitudo, amplitudo , inis. El tamaño de un cuer- 
po. Corporis guantitas, 

* Tamaño como un” garbanzo. Instar ciceris exiguus. Del 
tamaño de un pulgar. Pollicis Magnitudine. Quantus 
pollex. Instar pollicis, : 

* Tamañito. Perexiguus , perparyus 
Tantulus, tantillus, a, um, ; 

w Qué grande que estás! que te conoci tamañito! (Quantus 
e quantillo fadtuses, postquam tantillum te agnovi! 

* TAMARINDOS., Daétyli Indici, TA 


, perpusillus , a, um. 


Ta. 


/ 
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Tamariz. Mytica:, co. Tamarix , icis. 


TAMBIEN. Etiam. Quoque. Necnon. Item. Itidem. Pa- 
riter. de : 

* Yo le he cascado, es verdad ; pero tambien él me había 
injuriada primero. Pulsaviillum -quidem 5 sed 1pse: me 
prior , vel quippe qui me prior contumeliosé lese- 
rbhy Ao E 

* Yo me hallé presente, tambien tu hermano , quando le 
mataron. Ego 8z frater Ttuns aderamus , cúm occisus 


est. Aderam ego , aderat etiam, item, itidem , pariter 


Frater tuus:, cúm interfeCtus est, ' 
* Ninguno es politico. , que no sea tambien disimulado. Nul- 


lus politica calliditati studet , quin teétus idem dz obs- 
curus sit , vel quin" teétus item, itidem ,- pariter sit. * 

* Ninguna cosa aprovecha , que no pueda tambien hacer da- 
ño. Nil prodest, quod,non ledere ' possit idem, Ovid. 

* Hierele tú tambien, Invicem illum ¿percute. vid 

El hace burla de vosotros , y vosotros, de él sambien. Vos 
ab illo irridemini , 62 ipsi illum vicissim eluditis, 

* TAMBOR. Tympanum, ni, Pequeño tambor , tambori- 
Lillo», tamboril.. Tympantum ni.» : se 

* Tocar el tambor. Tympano canere , Concrepare , con= 
cinere. Tympanum quatere, pulsate, tundere. Tocarle 


á marcha. Agminis,profeétionem tympano canere. Ala : 


retirada. Tympanum receptui , vel recepium .Canere, 
Tympano receptus, vel receptui canitur, 

* El son del tambor. Tympani cantus , vel ctepitus. 

* Modo de tocar el tambor, proprio de cada señal. Tessera- 
rius tympani cantus , modus , modulus. Tympani car= 
men tesserarium. Tesseraria tympani. modulatio. 

* Ayre del tambor para hacer marchar, para hacer alar= 
gar el paso, para hacer parar. 'Tympani tessera ad in- 
dicendum incessum , ad pleniorem gradum , ad suppri- 
mendum gressum. 

* Funtar gente de guerra al son del tambor. Tympano mi- 
lies conquirere , conscribere , Colligere , Cogete copias, 

- comparare copias, pa 

* Tambor , el que le toca. Tympanista, vel tympanistes, 
tE, Tympanotriba , 2. La muger que de toca, Tympa-' 
Distria , 2, 


TAMIZ. d cedazo. Cribrum , bri Tacerniculum, i. Cri- 


-bruin , vel incerniculum farinarium. Tamiz para pasar 
la flor de la harina. Cribrum polinarium. * 
* Tamizar , pasar la. harina por el ssedazo, Farinam cer- 


nere, incernere, SUCcernete. Tamizado. Succretus , ex. 


cretus, 4, UM. NS 
* Tamo del paño quando le cardan. Panni tomentum, sor- 
des , purgamenta. : : 
TAMPOCO. Nec. Neque. : 
* Tampoco está en casa su padre. Nec pater ejus domi est, 
Etiam pater ejus domo abest, E 
* Tampoco puedo negar > que Ec, Negare etiam non pos- 
sum, ÓC.. 
* Si túno lo sabes , y0 
CIS y MEScio. 
* No quiere hacerlo, 


que ego. cs A N 
, TAN (quando se le sigue un Que) Ita. Tam. Ádeó. Qui, 


tampoco. Juxia tecum, situ nes- 


mi yo tampoco. 1d facere non vult, ne- 


* No soy san tonto que lo crea. Non sum ita demens, ut 

Credam, vel quí credam, as 
' Es tan amado , que no. puede ser mas. Ita diligitur, sic 
amatur , ade charus est, usque adeó diligitur , ut 

nihil supra. SO 

Es tan malo de contentar , que en todo balla rachas. Ádeó 

- mMoOrosus est , ut el mihil usquequaque placeat. 
* Quien es 14n lince , que en tantas tinieblas no tropiece? 
- Quis esi tam ly nceus, qui in tantistenebris nihul offendat? 


* Nosoy tan arrogante, que me tenga por el mayor hombre:del 


mundo. Non tam insolens sum, quime Jovem: esse 
existimem. Cie. LIO 
* TAN , como, Tam, quám. XEque ac, vel atque, Éc. 


Si fueres van liberal, como rico, tuvieras muchos amig0so 


Si quám copiosus es ac dives , tam esses eriam libera- 
“dis +7si ut pecuniosus ,- ita liberalis esses: si benignus 
esses seque ac dives: si munificentiam haberes:divitiis 
parem : si munificentid perinde ac divitiis preestares : si 
quod est tibi pecuniz, esset 8z largitatis:, multos para- 
visses amicos, multis utereris amicis. MEET 
* No hay cosa tan comun, como el no saber cosa. Nihil est 
tam valdé commune, quám nihil sápere. Cío, 
* Tan dofto, como el que mas. Tam doétus , quám qui na. 
ximée , vel. quám qui doétissimus.. --. O IS 
* TANolexos está de E8c. Adeó:non. Tantúm abest, utézc, 
* Tan lexos estuve de apartarle de su intento, que le animé 
a llevarle adelante; Adeó illam ab incepto: non den 
terrni, ut ad perficiendum firmaverim. 00: í 
*% Tan lexos está esto de la propria obligacion, quanto no pue- 
de ser mas. 1d tantum abest ab officio, ut: nihil otficio 
magis possit, esse: contrarium. Cc. 1019 


* Yá habia pasado tan adelante ,-que no podia bolver atrás, 
 Longiús jam progressus fuerat., quám ut regredi' pos- 


set, 

* Esto estan:claro, que no es menester explicarlo con. exem” 

> plos, Notius id est , quám ut exemplis illustrandum sit, 

* Que traten de:esta manera áun hombre tan de bien! Sic- 
cine agí cum viro optimo! 

Tan grande. T antus, a , um, Ita magnus. Tan grande como 
su padre. JEqué procerus , ac pater. lta magnus , ac 

 pater. ¿a . p: ná 

* Tan pequeño. Tantulus, a , um. Ita parvus, 

* Tan pequeñocomo una pulga. Tantulus, vel ita parvus 

ac pulex. 9 ' ES 

* Tan grandes cosas. Tot, tanteque res, Tam multz res, 

 arque tanta, : a 

* Tan solamente. Tantúm. Dumtaxat, Tantummodo.: So- 
lúm. si yo 

Tanda, 0 turno. Vease Turno. : vos 

Tañer instrumentos de Música. Fidibus , vel organis cane- 
re. Vide Tocar. : ps 

* Tañedor de instrumentos de boca. Auletes , vel chorau- 
les, le. Aulcedus, di. (Si es muger.) Auletris, idis.” 
Tibicina , nz, 

* Tañedor de instrumentos de cuerda.-Psaltrius, ii. Fidicen, 
inis. (Sí es muger,) Psaltria, 2. Fidicina , nz, 

%* TANTEAR una cosa. Rem aliquam perscrutari, exa- 
minare, experiri , gualis > St quanta sit, 

* Tantear los puntos en el juego. Punéta in ludo notare, 
signare , calculare. 

* TANTO (junto con nombres;) Tantus, a, um. Tantúm.' 
Tot. (Este ultimo se usa solamente con las cosas que se 
numeran , ó cuentan : los otros primeros con las que no 
se cuentan.) V. gr, - ; 

* Yo notengo tanta fuerza , como animo. Non est mihi tan- 
túm virium, quantúm animi. Vel non est mihi tan= 
tum robur , quantus animus. (Porque la fuerza y el c0= 

rage no se cuentan. ) ; . 

* No tengo tantos doblones como guarios. Non sunt mihi 
tot aurei nummi , quot asses. ( Porque los doblones, y los 
quartos se cuentan. ) 

* TANTO, tan grande. Tantus, 2, um, 

w Otro tanto, Tantundem. Alterum tantum. 

* Fanto , y medio. Sesquitantam. Tantundem éz semis. 

* Ni tanto, ni tan poco. Ne quid nimis, Medium quid- 
. dam est tenendum, 

* Dár untanto por la cosa. Rem-liceri, licitari. 


"Tanto por tanto. Miqua retributio, WEqualis compensatio, 


* Mandó dár un tanto á cada uno. Certam cuúigue Mmet- 
ce- 


TA 

cedem constituit , designavit. : 

“E No es tanto como dicen. Neque tantus est in re, quan- 
tus est sermo, Cic, ' ; A 

* TANTO (adverbio, y Tempore. Adeo. 

* Por qué temias ? Cor tantopere timebas ? 

Siniiólo tanto que €8c. Adeó commotus est , ut ézc. 

*TANTO mas. ES magis. Eo plus. Tanto magis, vel: 
plus, 80 ¿IESO pe: du E 

* En tanto mas, o menos se vendió. Tanto 
minoris veniit, di E | 

* Tanto antes que éste viniese. Tantó ante quám hic ad- 
veniret. SAA 

* Tanto me harás, que Eo. Eó me coges , aut compel- 
les y ut ÉZc. : 

* TANTO Criempo.) Tandia, Tanto ha .que estudia , co- 
mo tú. Tandiu est quod studet, quandiu tu. 

* No ha tanto que murió ,' como tu dices. Haud ita pri- 
dem mortuus est, quám tu dicis. - 


pluris , vel 


* TANTICO. (de tiempo.) Tantisper. Espera un tantico.. 


Tantisper expeéta. 
Tantos en el juego. Calculi, orum , calculus,, li, 
* TANTOS hombres. Tot, tam multi homines. 
* Tantas Ciudades. Tot urbes, tam multz, 
* Tantas veces, Toties. Tam sape. | 
TAPA, tapador , ó tapadero. Operculum , li, 
* Tapaboca. Alapa in os inflicta. Dar á uno un tapaboca, 


Alicui alapam in os impingere, infringere, infligere. 


Aliquem depalmate. Gell. Aliquem elinguem reddere. 
« TAPAR, Aliquid operire , claudere , occludere , ob- 
turare , obstruere. | 
* Muger tapada. Mulier obvoluto capite. 


* TAPETE. Tapes, etis, Tapetum, ti, vel tapetium, tii. 


*TAPIA de tierra, Paries formaceus, vel terreus. 


TAPIAR. Parietem terreum struere. Formaceo pariete 


aliquid occludere , claudere, 
*'Tapiado. Pariete terreo clausus , occlusus. * 
Tapiador, Qui parietem terreum struit. 


* Tapiales. Ásseres quibus paries terrens ducitur, forma- 


tur, conficitur.. 


* TAPICERIA, 0 Tapiz, Auleum, xi. Peristroma, atis. 


Pensilis tapes. Peripetasma, atis. PiStura textilis, Cic. 
Trabajar en tapicería. Auleum texere, pingere, finge- 
re, textili opere pingere, textili pitura describere. 
*.Un tapíz , 0 pieza de tapicería. Aulei textum. Aulei pa- 


gina. Peristromatis textum singulum , pagina singula.. 
* Papizar una sala. Aulam, vel cubiculum peristromate 


instruere , ornare , vestire, convestire , circumvestire, 
integere. Aulea toto cubiculo tegere, figere. 

*Tapicero. Auleorum opifex. Peristromatum textor. Phry- 
gius textor. Piétor Phrygionius. 

* Tapicera. Auleorum-textrix Phry gía. 

* TAPON. Obturamentum, ti. Al primer: tapon zurrapas. 
In limine offendere. ln portu impingere, 


RTARA , lo que se descuenta del peso en las cargas. Pon- 


deris decessio, vel decessus, us. 

RTARAZANA, lugar donde se fabrican los navios, Na- 
vale, is. Navalia , ¡um. ; 

*TARACEA , obra de taracéa. Opus vermiculatum, tes- 


“ Sellatum. Vermicularium emblema. Vermiculati emble-- 


Matis opus. Emblematici operis 'struétura. 


“Hacer: obra de taracéa: Y ermiculatum: opus facere. Tes. 
Sellatum opus struere, Vermiculavum Emblema con= 


Cibnare , componere , texere. Emblemmate vermicula- 
19, vel opere tessellato aliquid integere, distinguere, 
cl esta obra, Tessellati operis artifex, Vermi- 

RANT cmmatís opifex, struétor , Concinnator. 

TÁ LA, especie de araña, Phalangium , ii. 


TARARIRA, voc de e 
strepitus. »DOces de alegria entre muchos. Eyax. J ubili 


, 


TA, AY 
TARASCA. Serpens anthropophagus larvatus,, ni e 
_ rasconem vocant. + + 20024 
Como echar caperuzas a la tarascá. Velútin tarasconis vo- 
raginem frusta Ificere. "0. 
*Tarasca, muger fea, y altiva, E cemina deformi ac set- 
pentiná facie. ' : Cro 
* Tarascada. Morsus , us, do 
* TARAVILLA 9 citola de molino. Pistrinarium Crepi- 
táculum. Tremúla' frumentariz mole lingula, Li 
* Soltar la taravilla, ( metaph.) Multúm blaterare , de. 
blaterare , garrire, nugati. - 
ETARAT, arbolito, “Tamarice, es. Myrice, es. Tama= 
EX Ii ¿ 
TARDAR, 0 retardar á otro. Aliquem morari, remorari, 
a Ares elas disbeta , detinere, e 
-ardar, o detenerse. Morari , remorari , herere. Cunc- 
tarí, Cunétantids agere. Moras trahere, neétere. Mo- 
caracol SL CS Meño y : 
* Tardar mucho en venir. Diutiús moratur, tardat , com- 
moratur. Diutiús adventum moratur, differr, (y si tar- 
da mas de un día.) procrastinat. In longiore est mora 
veniendi,quám res ferat, : | 
* No tardaré un miomento. Nlomenti moram non interpo- 
-—nam. Omnino nullam faciam moram. Sine mora ve- 
niam. , : 
* Tardar en resolverse. Tardiús consilia expedire , cunc:, 
tantiús decernere. — o ta 
Tardar un año en componerse, Dum se comunt $z compa: 
rant , annus est. Plaur. “> 
* Sin tardar. Sine mora. Nullá interpositá morá. Abjec- 
ta omi-cunctatione, Confestim. E vestigio. 
* Saldrá d mas tardar dentro de. quatro días. Quatriduo 
ut quám tardissime proficiscetur. de 
Tardanza de una cosa. Rei retardatio, dilatio , prolatio 
mora, 2. Commoratio ,nis. : 
* En este negocio no habrá tardanza. Nihil habebit morz 
hoc negotium. ice 
* No he podido por causa de la tardanza de los correos. Non 
potui , propter commemorationem tabellionum. 4 
TARDE del dia, Serum, ri. Serum diei. Serotina hora 
diei. : 
Ya es tarde, la noche se acerca, Abvesperascit, prona 
- est in noétem dies. Provehitur in vesperam dies. Se- 
rum est diei. Serum fit diei. Nox adventat, apropinquat, 
Inclinat in vesperam dies. , 
* A la tarde. Por la tarde. Sub vesperam. Ad vesperamo. 
TARDE (adverbio.) Sero. Tarde. Ya vienes tarde , vienes 
Muy tarde, Seró, serins,- arde, tardiús, quo seriús, 
justo tardiús accedis. 
€ Es ya tarde sembrar por Mayo. -Ad sementem seras est 
Majus. Serúm est Majo sementem facere, ed 
*:4 lomas tarde. Por lo mas tarde. Ut quám tardissime, 
Yo vendré en diez dias, a lo mas tarde. Ut quam tardis- 
simé revertar , vel ut maximé serus redeam , decimo 
die adero. : ; 
* Aunque la justicia divina viene tarde , no dexa de llegar 
d tiempo. Seró quidem sape > 4! SEMPer tempori adest 
ultor Deus. E : . 
k Tarde, d temprano hemos de morir. Seriús aut Ocyús mo= 
riendum nobis est. EN : 
* Tarde piache. Sera n fundo parsimonia. Serj experrec- 
tus es. | 
"+ Mas vale tarde que nunca, Nulla ad bonos mores sera. 
vita est. : 
* Mientras mas tarde, peor. Echinus parturiens, malo 
suo cunctatur. i ' : 
* Tarde serd eso. Ad Calendas Grecas. Cum mula pepe- 
rerit. . 


TARDO , cosa que viene tarde, Tardus ya, um. 


MN > 


*Ven 
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_Taréa que se señala 


16 TA: 


* Pendimias tardías. Vindemiz serotine y. strz» 

* Cordero tardío, Agnus chordus , serotinus. 0.00 

TARDO, 6 tardón en:todo lo que hace. In omni te agenda 
lentus , tardus, minime expeditas. 000000, 

* Es tardo de ingenio. Ingenio tardus; Est ingenio, hebe- 
“tior, tardior. Ingenii est hebetiorís obtusioris, lentioris, 
* TAREA de alguna obra. Susceptum onas, Operis sus- 
cepta proyincia, Opus initum, INsututim. $ 
d uno. Pensum , si, Dar taréas, lm- 
perare pensa. Cumplir, 9 acabar la taréa, Pensum, vel 

opus susceptum absolvere, peragere , conficere, Hd 

£ TARIMA. Pedaneum subsellium , tabulis compaétums 

“Solum contabulatum. : on E 

* TARJA. Moneda. Dupondius cum:dimidio teruntil, 

Tarjeta. Parmula, 2, scutalum , Mob a 

%* TARRENÑAS, o tejuelos que los muchachos meten entre 

“los dedos para hacerlos sonar. Puerilia..crepitacula. 

Tarro para.ordeñar. Sinus, vel sitilas lactarius. Situla lac- 

taria. GN ; 

* TARTA. Scribilita, te. Placenta, tee. Pepanum, i. : 

TARTAGO, hierba medicinal. Lathyris , idis, 

Tartago mayor. Pentadactylon. 

* Dar tartago d uno. Molestiá aliquem afficere, vexares | 

Tartajoso, o tartamudo, Balbus, blesus. Tartamudear. 
Balbutire, titubare, Hesitanti linguá proloqui. Ore 

_bleeso verba frangere. 0 : ae 
+ Tartána , navio pequeño. Navigium , quod Tartana vul- 
go dicitur. 
€ TARTARABUELO. Tritavus, i. Tartarabuela, Tri- 
tavía , Y. : : 

X* Tartaranieto. Trinepos, Otis. Tartaranieta. Trinep- 
tis , 15, 

Tarugo de madera. Subscus , udis. Tarngo de exe de una. 
carreta conque se asegura la rueda. Mora, x*. Retina- 
culum , li, Curulis rote mora. Fibula rote carru- 

cariz. 

* Tarugar , poner tarugos. Aliquid subscudibus attexere, 
suppingere , coagmentare , colligare, compingere , fi- 
bulare , suffigere. : 

TASA, 0 tasacion, Taxatio , estimatio, nis. Pretii dic- 
tio , constitutio , designatio, ediétio , definitio, 

Tasar. Aliquid estimare, taxare. Rei alicujus pretium edi- 
cere , constituere , decernere. Rei «estimate pretium 
definire , prefinire, prestituere. 

e Tasar las costas de un pleyto. Reo litem.«*Pstimare, . 

e Tasar los derechos de los fueces y Abogados. Discepta- 
torum , causidicorumque forenses Operas estimare , ¡is- 
que honorarium decernere, % 

% Tu tasaste, deserminaste el precio en que yo habia de 
comprar. Prefinisti ¿ prescripsisti, prestituisti , quó ne 
pluris emerem. ! 

* TASADAMENTE esto. Hoc tantúm. Hoc solummo- 
do, 82 nihil ampliús. 

Tasador. Mercium «stimator, taxator. 

* TASCAR el freno. Frenum mordere , rodere, 

Tascas, 0 tascos del lino. Lint tomentum , purgamenta, 

TASUGO. Vide Texon. 

Tatarabuelo. Vide Tartarabuelo, 

Tate, Sine. Manus abstine.; 
avaco. Vease Tabaco. 

Tavardillo, Vease Tabardillo, 

Tavaque. Fiscella 500% 

Laveraa Vease Taberna. / 

Taymado. Vide Taimado, 

Faz por 142. Hiqua compensatio , vel retributio. 

«* Taza para beber, Patera, z=, Crater, eris. Cratéra, 2, 

Tacita. Scutella, +. Seutnila Es 

Tazmia. Decimaram státuta portio , que cuigue obtigit, 
vel pendenda , vel colligenda, — : 
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TEA de pino para alumbrar. Teda ,. vel teda ¿Lo 

Teatro, Vease Theatro. mee: LEÍ LT a 

TECHAR una casa. Domum; tecto induere y coopetire, 
munire, Integere. OBESA A 

Techar de, zequizami. Cubiculum, lacunare ,,-,camerare in 
lacunar, fornicare in laquear, lacunari onerarey vel 

' INTegere, eps LLORA y AR AY “ 

TECHO. Teétum, ti. Techo plano, y sin. caída. Teum 

-splanum., exsors fastigii , expers.calminis, Con verrien: 

te, Teótum declive, devexam, fastigiatam.. De una 
sola vertiente. Simplicis alee , vel. unius devexze. fron= 
tis teótum. De dos vertientes. Te“tam displuviatam, pec- 
tinatum,-geminze: ale; utrinque declive ad devexum: 
De quatro vertientes. Teótam testudineatum. Teétum 

-¿quaternz ale , vel quadruplicis, frontis. Techo. redon < 

doen punta. Teótum turbinatum. Teótum in metam, 

vel in conum. AN 09 

* Lo alto, o caballete del techo. TeCti culmen, fastigium, 
Ventex, apex... 10: ¿(991 

* Techo cubierto de:teja. Lateritium , testacenm tectum, 
Cubierto de planchas. Scandularium teótum. De pizarra, 
Ardosiacum teótum. ; 

* La viga:echada, que forma el caballete del techo, Cul- 

Men, superum. 0 se : 

* Techo ¿teja vana. Simplex tetam.. De tablas. TeGum 

tabulatum. 4 modo de boveda, Testudineatum,, fornica— 
_ tum. Testudo , camera. De zaquizami. Lacunatom , Ín 
lacunar cameratum. ad 

* Techo de paja. Stramentitium teótum. 

* Techumbre. Teétum , ti. .: zz ] 

* TECLAS de organo. Pinne organice. De ¡cordi 

- Pinoz organi fdibas intentí, ; | O 

* No quiere que le toquen esa tecla. Ejus rei mentionem 
fieri noo valt, : 

* Alegrome que hayas tocado. esa tecla. Gaudeo , te hanc: 

— materlam tetigisse , hoc argumentum intulisse. 

d TEDIO, o enfado. Tedium, ii. Fastidium, ii. Satie= 
tas , tis, 3 

* Tedio de vivir, Satietas vite. Fastidivm vivendi. 

* Causar tedio, Alicui fastidium creare. Tediuminducere.. 
Sacietatem afferre. Aliquem tedio afficere. 

TEJA, Tegula, 2. Tegulum, li. Tegula fictilis. Tejitan 

- Testula, 2. 

* Hablar de tejas abajo, De.xebus loqui, que intra ordi- 
nem nature sunt, 

Teja, arbol. Tilia, x. (FU : 

TEJADO. TeAtum imbricatum, tegulaneum. Vease Techo, 

* TEFAR, cubrir de teja. Teétum: imbricare. 

El tejar donde se hace teja, y ladrillo, Lateraria, e. La- 
teraría fornax. Esta obra, Opus laterarium , vel lateri- 
tim. 

Tejero , que hace tejas , y ladrillos. Laterarius, tii. La- 
teram, 6 tegularum figulus, att 

* TEJO. Testaceum, aut lateritium fragmentum. Tejo de 
oro. Aureum frustum, 

* Tejo y arbol. Taxus, xi. | 

TELA del telar. Tela, e. Tela de lino. Tela linea. Tex- 
tum lineum, Textile lineum. 20» 

* Urdir la tela, Telam exordiri. Destejerla, Telam rete- 
xere, Ad 

Tela de cebolla. Cepe cutícula , pellienla, 

* Tola de la carne. Membrana, 2. Del celebro. Cerebri' 
membranz. Meninges. De los ojos, Occuloram tunicz. 
Del corazon. Precordía , orum, 

* TELA de juicio. Ordo judicii , Del juris, Pasar una co- 
sa por tela de juicio. Rem ordini juris in judicio exami- 


nare, 
*Te. 
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* Tela donde se justa, Stadium, dii. Hippodromus, i. Cur- 
'sriculum , 1. ETA : 
* Telar. Operis textorii machina. Textrina , e , vel tex- 
trinum , ni, ; 
Telaraña... Aranearum tela. 
*Telonio. Telonium:, ni. . 5 de 
TEMA. Obstinati animi sententia. Obfirmata pertinacia. 
-Obstinata pervicacias 24 


Tomar, 6 tener la:tema con alguno, Alicui infensum esse, 


sobtreCtare, detrahere. ¿S e 

* Tiene la tema conmigo. Mibi infensus est , invisus est. 
In meest iniquioreanimo, abalienata voluntate, pa 

* Cada loco con su tema. Suum cuique studium maximg 

cp propatar odia Ti 49, 10 , o s 

* TEMA ,ó thema del sermon, Thema, atis, Positun , tl, 
Positio , nis. E 

* Este fue el tbema demi sermon. Hoc in concione pro= 
bandum , atque in -omnium animis imprimendum cu- 
ravi. E REHIVA 

Tematico, ótemoso. Judicii nimiim tenax. Opinionis plus 
zquo retinens. Sententiz suz plus justo addidtior. Qui 
in sententia mentem obfirmát pertinaciós. Suscepti ju- 
dicii retinentissimus. 

TEMBLAR. Tremere. La tierra tiembla algunas veces, 
Terra subinde movetur , tremit , intremit , contremit, 
quatitur, concutitur , commovetur, movetur. Tembló la 
tierra. Terra contremuit , Concussa est. ; 

* Temblar de frio. Algoxe inhorrescere, intremere. 


* Temblar de miedo. Trepidare. Pavore cohorrescere , n=, 


horrescere. Timore perterritum:contremiscere. 
* Tiemblo quando le veo. llius horreo conspeétum, ¡llum 
pertimesco. HEN El 
* A todos les tiembla la barba. Omnes exitum pugne 
perhorrescunt. , 
* Tiemblo con todo mi cuerpo. Totis artubus contremisco, 
Toto corpore perhorresco. Totus tremo , horreoque. 
%* Hacer temblar 4 uno. Aliquem tremefacere , timore per- 


cellere. Alicui terrorem , horrorem incutere , timorem 


injicere. : : 
* Hacer temblar el suelo. Tabulatam sub pedibus treme- 
facere , quatefacere, concutere. Solo tremorem incutere, 
Aquel que se ba hecho temblar. Tremefadtus, a, um. 


-* Tembladera , vaso de plata. Cymbium argenteum. 


* Temblador. Tremori obnoxius, a , um. Tremens, tis. 

TEMBLOR. Tremor, otis. Temblor de cabeza. Capitis 
tremor. Capitis tremuli concussus. Tremula capitis agi- 
tatio. Defrio yde miedo , ¿$c. Horror , oris. Inhorres= 
centis tremot, 

* Temblor de tierra. Terre motus, US. Terre concussus, 
tremor , motio , commotio , CONCUSsIO , conquassatio, 


—Huvo un gran temblor de tierra. Terra ingenti concussa 


motu est, Liv. Faétus-terre motus horribilis. Terra 

-movit horribilem in modum, 

TEMER qualquiera: cosa. Aliquid timere , extimescere, 
pertimescere , refugere , metuere, formidare , refor- 
midare , vereri , perhorrescere. In metu *alicujus- rei 
versarl. 


* Ellos temen el menor accidente que suceda. Ad omnes ca-" 


Sus extimescunt , Contremiscunt, pertimescunt , per 
terrentur , exhorrescunt , pavent , horrent , timore 
commoventur, metu- perturbantur , meta afficiuntur, 
timore percelluntur , metu exanimantur. Minimus ca- 
sus eis metun- injicit:, ¡lis terrorem Inmcutit. 
“Nola hagas , y no la temas. Nihil timent quí mihil com- 
Miserunt. 
* Hacerse temer de alguno. Alicuitimorem incutere , ter- 


rOrém 1mjicere. Aliquem metu afficere, COMMOVEEE ) Per- 
turbare , percellere, 
* Nose hacetemer de su 


s hijos. Non satis 4 liberis timetur. 
TOM, 1. ch 
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Non satis habet, vel tener -au£toritatis in liberos. 

* No tienes que temer. Non est , vel nihil est quod exti- 
mescas. : 

* Yo temo mucho , note suceda algun mal. Walé metuo , ne 
tibi quidpiam. infortunii accidat. Male tibi metuo , ne 
quod accipias damnum. Dee maximo timore afficior. 
Timeo tibi. +: APASE 

* Ellos temen que yo les ponga asechanzas. Á me insidias 
metuunt.) Temen no les haga yo algun mal. A me sibi 
metuunt. : EnO y 

* Ellos deben temer no les castigue yo su culpa. Suppliciz a 

me pro maleficiis suis timere , atque horrere debent, - 

TEMER ,ó recelarse. Vereri. Timere. . 

S. Notese , que Vereor, ut, denota el femor de.Jas cosas que 
deseamos ; esto es , el temor de que no nos salgan segun 
nuestro deseo é. intencion. Por:exemplo: 

* Tú temes , ó recelas que yo no haya recibido tu carta. Ve- 
«reris, ut epistolas tuas :acceperim. Cic. 

* Temo no se le ha de poder apaciguar. Vereor ut placa- 
ri possit. Terent. >. 28 

S. Vereor ne non, vel ut ne non, es lo mismo quemereor ' 
ut: porque. estas: dos negaciones, como la una con-la otra 
se destruyen , valen por una afirmacion. Por exemplo: 

* Yo temo que no podrá tener un buen exercito. Vereor, ne 
exercitum firmum habere non possit. Ctc. (que .es lo 
mismo que si yo dixese : vereor', ut habere possit.) 

* To temo no conseguirlo, Timeo , ne non impetrem:: ó (lo 

¿oque es lo mismo”) timeo ¿ut impetrem. E 

S. Veror ne, vereor ut ne, vereor ut non (porque estas 

tres locuciones significan una misma cosa) denota el temor 
en las cosas que de ninguna manera deseamos 5 esto.es 
el temor de que succedam. Por .exemplo: 

*Temo no me abandones. Vereor , ne me deseras ,- vel 

¿ut ne me deseras, vel nt. non ..me deseras. 

*. Yo temia no cometiese algun pecado. Verebar , ne pec- 
caret, ut ne peccaret, ut non peccaret, 107 

S Este modo. de hablar. Non veréor-ut id fiat , vel.ne non 
id fiat, ( porque son una mismacosa) denota que no se te- 
me que dexe de suceder aquella que deseamos: esto es, que 
se tiene por cosa cierta y segura , que ha de suceder lo 

“que se desea. Por exemplo: -- 

Tono temo , ni tengo recelo de que tu virtud no corresponda 
á la estimación que tienen los hombres de 1. Non vereor, 

¿ne tua virtas opinioni hominum non respondeat. Cic. 

$. Non vereor ne, ó (lo que:es lo mismo) non vereor ut 
ne, denota que se tiene como cierto , que la cosa que se 
pudiera temer , sucederá ; y que asi no se teme que su= 
ceda. Por exemplo: E A 

Yo no tengo motivo para temer , que cometas cosa alguna 
por foxedad ,ó por indiscrecion. Non Vereor y Be quid 

-timide , ne quid stulté facias. Ci. 

* TEMERARIO. Temerarius ; inconsideratus. Preceps 
consilio. Preceps amentia. Plenus inconsideratissima 
ac dementissima temeritatis. Temeré audax. 

* Yo no soy tan temerario, que Ls de é5c. Non mihi tantum 
sumo, arrogo, tribuo, vindico 3 non usque ,adeó sum 
temerarius 5 non eo temeritatis €vasl , prorupi, ut 
existimemy dc 

* El fue tan temerario que €5c. Usque adeo- temerarius 
extitit, ut OC: : 

* TEMERARIAMENTE. Temeré, Temerarió, Inconsi- 
deraré. Caco Impetu. Precipiti' consilio, Inconsulté 
ac temeté» 4 Eo : dá 

* TEMERIDAD. Temeritas , a 
Precep5 audacia, CER 

TEMEROSA cosa , para temer, Formidabilis , formidan= 

- dus , formidolosus, metuendus:, timendus, a), um. 

« TEMEROS AMEN TE. Pavidé, Timide. Meticulosé, 

Cum timore, hiulasusi j - 


tis. Inconsiderantia, 2: 


" 
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TEMEROSO. Timidus, pavidus ,meticulosus , formido- 
losus , a, um. (de 1 At 

* Temeroso de Dios, Religiosus vir , timens Deum. 

* TEMIBLE. Metuendus , formidandus , reformidan- 
dus , extimescendus , a, um. Formidabilis , terribi- 
lis , le, 2.£t0 ] qe 

* Una guerra muy temible. ¡Bellum formidolosissimum, 

* Temido. Formidatus, 23 UM 00 0 

TEMOR, Timor , oris. Metus , us. Formido, inis, Terror, 
oris. Pavor , oris. - , 

* Sobrecogido del temor: Timore perterritus. Metu percul= 
sus. Terrore commotus.. Formidine perturbatus. Payo- 
re exanimatus. Metu 'concitus. Vide Miedo, | 

* Sobrecogido de un temor sagrado, Sacro perfusus hor= 
rore. 0) 

* Es un hombre sin ningun temor de Dios. Vir est ab omni 
religione remotus, : 

* Vacilante entre el temor y la esperanza. Ánimus spe dz 
metu ,: vel spem: inter metumque suspensus ; metus6z 
obscurá spe incertus 6 «estuans. . 

Yo casi estoy fuera de mí ; tanto mi espiritu se halla agitado 
entre él temor , la esperanza, y el gozo. Vix sum apud 
me, ita animus commotus est metu , spe , gaudio, 

- Terent. £> 

* El que ni teme ni debe. Impavidus, a, um. A metu 
vacuus. A timore liber. 

Temoso.. Vide Tematico. a : ) 

* TEMPERAMENTO, complexion. Naturz temperatio, 
Corporis habitudo. Vide Complexion. > 

* Se desechó el temperamento que se había propuesto para 
concluir estos negocios. Rejeéta est , que fuerat exco- 
gitata ratio componendis his controversiis. 

* Esta diferencia crecerá mas, si tu prudencia no la pone al- 
gun temperamento. Ingravescet contentio , ni tu eam, 
pro tua: prudentia sedabis , lenies , elevabis , com-= 
pones, 

* Temperamento del ayre. Coeli , vel agris temperatio, tem= 
peratura , temperamentum, temperies. 

TEMPERO, ó sazon. Temperies, ei. Temperamentum, ti, 
Tempestivus humor terrz. 

Tempestad. Tempestas , atis. Procella , 2. Sevientis coeli 
vis procellosa. 'Turbinibus seeviens ventorum incle= 
mentia. «Furentium ventorum immodici flatus. 

* Tempestad , Ó tormenta en el mar. Furentis maris estus, 
Sevientis occeani violentus motus, /Estuantis maris 
violentius impetus. Tempestate concitati maris vio= 
lentia. : | 

Habiendose levantado una furiosa tempestad ¿muestro navio 


bizo un lastimoso naufragio. Exortá , wel coortá repen< . 


té atroci foedáque tempéstate , miserandum havis nos- 
tra naufragium fecit. Cúm-, sevientibus ventis mare 
exestuans , effervescens, intumescens , vehementiús 
agitatum, incitarum, turbatum , concitatum , inhor= 
rescens, exasperatum » fluétus modo ad astra tolle- 
ret, modó ad tartara pené ima deprimeret 5 ac nunc 
altissimé penderemos summis in undis 5; nunc infimé 
magno. cum omninm horrore desideret OCceanus 5 ex 
atris , foedisque nubibus , que omnem ln se flatum 
Quasi reciprocando collegerant , universo repente Impe-= 
tu se se effundens Aquilo, navigium evertit , Obruit= 
que. 

* Es ar combarido de la tempestad, Tempestate jaétari, agi- 
cano CERA afigi, 

* Lo que causa tempestades ; ó sujeto á tempestades. Pro- 


cellosus , 2, um. Ventus procellosus. Mare procello- 
sum , procellis infestum, 


% Excitar una tempestad, Tempestatem excitare , conci- 


tare, COMMOVErE , ciere, 
* Una gran tempestad Viene á descargar sobre mi. Arrox mi: 


LES 
hi tempestas impendet, ingruit:, imminet; 

* TEMPESTUOSO. Procellosus, tempestuosus, procel-. 
lis infestus, tempestatibus jactatus: ; vel commotus, 
uo. ha 

TEMPLANZA. Temperantia.; 2. Moderatio , nis. Ten- 
planza en la comida y bebida...Potionis 8 ciborum., vel 

in potu- ac: cibo) moderatio , temperantia , moderata 
abstinentia. (Sobrietas no se dice sino:de la templanza en 
beber, y Continéncia, de los otros placeres, ) y 

* Con templanza , ó templadamente, Temperate, Modera- 
te. Temperanter, puse on gua Y + 

Templado en el vino. Sobrius,:sobrietatis retinens. Vini 
modicus. Vini parcus. In ¡potu abstinens , continens,' 

* Templado en la. comida. Cibi , vel in cibo. temperaas, 

: Moderati cibi homo. Frugalis cibi vir. In viétu abs= 
tinens, 

TEMPLAR ;, moderar. Temperare,, attemperare aliquid; 

* El Sol del Invierno templa el rigór del frio. Hibernus Sol 
frigoris asperitatem mitigat , bruma acrtimoniam tem- 
perat, > Pe 

*. El fuego templa la dureza de los metales , y los hace fe- 
xibles al martillo, Metallorum acrem, refraótariamque 
vim ignis commitigat , emollitque:, 62 mallei obsequium 
adducit, E ; 

* Templar el enojo, el dolor. Sibi in irá temperare, Dolori 
Sl iracundiz parcere, 

* Templar las woces., y los instrumentos. Consensionem so- 


norum ac. vocum efficere.: Conciliare inter se sonos, 
-Sonorum ac vocum. facere concentum. 


* Templar una guitarra. Cithare- nervos ad justos:sono- 
rum modos intendere, La prima:se.templa con la oétava, 
Prima corda ottave consonat , respondet , consona 
esto unio 2 e 

* TEMPLE del bierro, 6 del azero. Temperatio, nis; Tem- 

.- peramentum, ti. Teraperatura, e, Candentis ferri aqua- 
ria temperatio , vel tinétus aquarjus. 

** El buen temple depende de la calidad del agua. Proba fer= 
ri temperatio posita est in nativá aque ratione. 

'* Flerramienta de fino temple. Eximiz temperationis , vel 
primarii tempéramenti ferramentum. 

* Dár el temple al hierro, 6 al azero. Ferrum temperare, 
Candens ferrumaquá tingere 8z temperare, Candenti 
ferro temperamentum inducere, Aque intinétu tempe- 

“rationem ferro conciliare. Candenti ferro aque immer- 
so temperationem dare , temperaturam tribuere ¿ duri- 
tiem , mollitiemve conciliare, : 

TEMPLE ,.ó clima, Vide Temperamento. 

* Buen temple de.tierra. Benigna coeli temperies , coeli sa. 

lubritas. Coelum-salubre. —, : 

Mal temple. Coclum grave , insalubre , crassum , pesti- 
lens, incommodum.. 

Pintar al temple. Vide Pintar. 

* Estár de buen temple. Soluto atque hilari animo esse. 

* No está de temple, que guste de oir eso. Non sic affectus 
est, ut «quis auribus hec accipiat. 

* Ninguno está de un mismo temple á todas horas. Nemo 
quisquam omnibus horis sapit. 

* Estár uno de mal temple. Male affeétum esse, 

TEMPLO. Templum ,i. des, vel edis , is. Sacra edes, 
(Qui Scriptores Fanum pro Templo. perpetud habent in 
ore, id faciunt nullo exemplo veterum Christiano= 
rum. ) 

* El atrio, ó entrada del Templo. Templi propyleum. La 
fachada, Erons,tis. Facies, el. La nave, Pronaum. Los 
lados , ó alas de la mave. Ale. Columnata latera. El 
domo , 0 media naranja. Concameratum fastigium. El 
coro, el presbyterio. Chorus, ¡, Templi celia. Las Ca- 
pillas. Sacella, La Sacristia, Sacrarium, El campana= 
rio. Turris campanaria, El Pulpito. Suggestum, "le 

* Tem- 


0D 

«Templo de los Infieles, de los falsos dioses. Templum:, Í. 
Fanum,i. Delubrum, i. WEdes , 15. 

* TEMPORADA. Tempus non diuturnum , 
spatium , plus minusve. 

* A temporadas. Certis temporibus. Per temporis inter- 
valla, 

* TEMPORAL. Buen temporal. Coelum serenum. Tempus 
serenum. Coeli habitus serenus. Aéris facies serena. 
Temporal lluvioso. Pluvium Tempus. Pluviosum coelum. 
Mal temporal para los caminantes. Tempus iter facienti- 
bus grave, infestum , “infensum , inimicum, -aspe= 
rum , importunum, adversa coeli gravitas , Infensa 
aéris tempestas. ; 

TEMPORAL cosa , por un tiempo , no perpelua. Tempora: 
rius , 4, UM. Temporalis, le. h JEAE 

* Un. Magistrado temporal. Magistratus temporarlus , a 
tempus mandatus, circumscripti temporis , temporarie 
administrationis , definitee gestionis. * 

* Temporal, caduco. Caducus, fluxus, temporarius,, 2, 
um. Temporalis, le. Bienes temporales. Bona caduca, 
fluxa, peritura, temporalia. va 

* Furisdicion temporal ( sobre el cuerpo, y los bienes solamen— 
te. ) Jurisdiétio extraria , externa , exterior. Ditio in 
bona éz corpus, pel in res corporis 6z fortunz.. 

* Jfurisdicion temporal, y espiritual. Jurisdiétio exterior, in= 

""teriorque. Ditio in res animi , corporis $ fortune. 

* Señor de lo temporal, y espiritual. Exteriore , interioreque 
ditione dominus, Utroque jure , in- bona Éz corpus ani- 
moque dominus. 

* Temporalmente. Ad 1empus. In certum quoddam tem- 
pus. . 

Temporalidades. Commoda, utilitates. Bona , OruUm. 

* Echarle á uno las temporalidads. Extra regni fines aliquem 
relegare. Aquá 8z igni aliquem interdicere. 

TEMPRANA: cosa. Festinus , properus , preproperus, 
2, Um. 

* Fruta temprana. Vide Eruta. : 

Temprano ( adverbio.) Mature. Tempestive. Tempore. 
Tempori. In tempore. Mas temprano. Muy temprano: 
Maturiús. Premature. Tempestiviós. Temporiús. Bas- 
tantemente temprano. Satis tempore. Satis tempori. 

* Temprano vendré. Citó, quamprimúm , maturé ve- 
niam: No has venido temprano. Non advenisti maturé, 
satis mature, tempori, tempestivé , in tempore, Vide 

resto en presieza. y 

Tarde, ó temprano. Vide Tarde. : 

Tenacidad. Tenacitas , atis. Ln coherendo firmitas, 

Tenacillas. Vide Pinzas. 

Tenáz. Tenax , cis. Firmissime herens» 

Tenáz en su diftamen. Judicii tenax. 1n sua sententia obfit= 
matus. Suz sententiz firmissime adherens. 

Fenaza. Forceps , ipis. 3 | e 

* Tenaza, especie de fortificacion. Strudta in forcipem mu- 
nitio, Forcipis specie sinuosum propugnaculam. 

Tenazar. Vide Átenacear. 

TENCA , pescado. Tinca , cz. La tenca, aun medio frita, 
salta de la sartén. Tam vivida, vegeteque nature Tin“ 
Ca est, ut semitosta exiliat e sartagine. : 

* TENDAL de popa , cubierta de tela , que se pone en la po-" 
Pa de una galera, Puppis tentorium, vel operorium, 

TENDER Quidpi li tendere , extendere. Ten- 

: 2. Quidpiam exp Icare , ? > 
der para tapar algo. Obtendere. Tender la pierna. Cor- 

RS Sternere in ledto, : E 
enderse , 6 extenderse. Pandiculari. 1n leéto Sternt. 


Tendedero de la ropa. Locus aéri ac soli expositus, ubi lín= 
tea exsiccantur. 


Tendero, Tabernarins , di 


* Teriebroso. Tenebrosus , ,tenebricosus , Caliginosus, 
a, un. 


TOM. II, 


ut trimestre 


; CTE cÁI 
* TENENCIA: Legati munus , etis.. Legataria da 
Alieni muneris vices. Vicaria potestas, Vicarii munus, 
y officium.: : mi4109 O UIC : 
TENER. Habere. Yo no tengo madre. Matrem non ha beo. 
¿Non est mihi mater. Sl LL 
* Quando emparentasie conmigo y nada tenias. Cúm affinita- 
tem mecum inivisti, nihil habebas, nihil tuum posside= 
bas, nihil omnino tibi erat. TER ' 
% El suelo de esta casa tenia cien pasos en quadro. Harum 
edium' area centenos in quadrum.passus habebat, o0b- 
tinebat , occupabat , patens explebat. . 
* Tenemos: paz. Pace fruimur. No tengo dinero. Pecuniá 
careo. a 
* Tiene mucho ingenio , y poco juicio. Plurimúm ingenio va... 
let , at judicio parúm. ' 
* Qué tienes que. decir? Quid habes dicendum 2 


Qué tienes tú con él 2 Quid tibi negotii cum jllo est ? 
* La virtud es ornamento de los que la tienen. Virus ornat 


penes quos est. 

*Yo no tengo cosa que escribirte. Nihil habeoad te scri= 
bere. | 

Estas son casi las objeciones que yo tenia que poner , tocante 
á la naturaleza de los dioses. Heec fere objicere habui , vel 
objicienda habui , de natura deorum, Cíc, : 

* TENER asido. Tenere. Tener una espada en la mano, 
Ensem tenere , manu tenete, in manu habere, manu 
gestare, manu retinere, ES | 

To tengo al ladron. Eurem teneo, distineo , attineo. Tener 
el lobo de las orejas. Lupum auribus tenere. Lupinas au- 
res prehensas tenere. $ 

* Tener audiencia. Habere judiciale forum. Tener Cortes, 
Habere comitia. Publicos habere conventus. 

* Tener algo por bien. Ratum aliquid facere. 6 

* Quien bay que no lo tenga á bien ? Quis est qui non honi 
consulat ? qui id non probet. 

* A este hombre le tienen por perdido, Hujus hominis salus 
deposita , desperata , Conclamata est. De illims salute 
conclamatum €st. 


_* Tenme por tu afecto servidor. Me in servorum tibi. ad- 


diétissimorum numerum recense , adscribe , refer. . 

* Tole tengo por mi enemigo. llum in numero hostium lo= 
coque duco. Ñ A 

*Tengole par hombre de bien: Viram- bonum $ integrum 
illum esse censeo, 8 19 

* Tener á uno en mucho. Magni aliquem facere, ducere, 
estimare, 20 

* Tenerse en mucho. Nimiúm sibj sumere, atrogare, til 
buere, Nimiúm sibi placere, se efferre. Immodicum sui 
esse ¿estimatorem. , 7 Es 

* Tener en poco. Parvi aliquid pendere. Pro nibilo divi-- 
tias pre virtute habere , ducere, Putare. S =p 

* Tener algo 4 mal. Aliquid vituperare , Vitlo Vertere, da= 
re crimini , malediéti loco ponete... 

* Tuvose esto á liviandad. Levitati hoc qu datum fuit, lea 
“vitatis idcirco insimulatus €st > levitatis  nomine malé 
audivit des q Er 1d míbi ; 

* Tengolo esto por entretenimiento. miht voluptatis loco 
est, 3 ] MESE, 

% Ten cuenta con esto. Hoc tibi curzx sit. In hanc curam 
incumbe. ; 

* No tengais cuenta con lo que dice el vulgo, De vulgi ru=- 
moribus nihil labores. Quid vulgus sentiat , aut que sit 
ejus opinio , nihil cures. Quid vulgus probet , aut im- 
probet , noli quzIere, Turpe est sapientem ab insi- 
pientium pendere sermone, Varium 8 mutabile vulgus 
contemne. ; 

« Tiene lo verdadero por falso, Vera pro falsis damnat- 

«Tengo para mi que es asi. ld mihi certum est. Hoc 
esse , pro certo habeo, 
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Ten cuenta contigo, Cave tibi, Tue saluti' invigila , Con= 


sule , prospice, provide, Ag 

* Tente en buenas, Constantem 8z integrúm te prebe, te 

presta, | 

* Tenerselas tiesas. Fortiter alicui resistere , nec loco ce- 
dere , nec sede moveri. Consiliis 6z captienibus alicu- 
jus viriliter obsistere. e 

* No las tiene todas consigo. Non omnino metu vyagat, 
Nonnihil sollicitudinis illi accessit, 

* Tenganse á la justicia, Sistite quicumque estis, magis- 
tratui cedite. E 

Tener respeto á uno. Honorem alicui deferre, Aliquem ve- 
reri , colere , Observare, 

* Tener nesesidad. Egere, indigere. - 

* Tener hambre , y sed. Esurire, sitire. 

* Tener lastima, ó compasión Misereri, commisereri. 

* No tienen que: perder. Nihil preter animam possident, 
Rebus omnibus,  quibus priventur, omnino ca- 
rent. 

* Tener el primer lugar. Principatam , vel principem digni- 
tatis locum obtinere. Sammum gradum tenerte, 

* Apenas puedo tenerme á caballo. Vix herere in equo pos- 
sum. No puedo tenerme en pie. Pedibus consistere non 
possum. Tenerse en un pie. Stare in uno pede, 

* Yo tengo esta alabanza por deshonra. Laudem istam dede- 

2 cori verto, tribuo , duco , attribuo , adscribo , pro dede- 
core habeo, 

TENERIA. Coriari subaétus officina. GS SR 

Teniente, que sirve el oficio de otro en su lugar. Vicarins, rii, 
Qui alterius vicem gerit. ; 

eniente General. Legatus , ti. Vide Lugarteniente, 

* Teniente de la Villa. Repagularius judex. 

ATeniente, 0 tiniente de oídos. Surdaster, tra, trum. Homo 
auris obtusze , gravis, hebetis , stupentis, Qui aures he- 
betiores habet, 

TENIR. Aliquid inficere, tingere, coloxe imbuere , vel 
inficere, 

Teñido. Tinétus, infeótus, Colore imbutus , colore infec= 
tus, 2, um, : 

Teñidura. Vide Tintura, : 

*TENOR, lo contenido de un escrito. Scripti argumentum, 
Res scripto consignata. : 


sk Diversas cartas de un mismo tenor. Eodem argumento 


exemploque variz littere, Variée epistole in eandem 
sententiam script. o 

TENOR, orden, forma. Tenor, eris. Ordo, inis, 

Guarda el tenor de vida que tenias desde niño, Eum vite ora 
'dinem teñe, quem 4 puero instituisti, 

TENOR, acento de la voz. Vocis tenor. Quintilian, 

* Tenor en la Musica. Sonus subgravis,/vulgo Tenor, 

TENTAR, 6 palpar. Tentare. Vide Palpar. le: 

Tentar, sondar , experimentar. Aliquem tentare , explora= 
re, periclitari. Alicujus facere periculum, Alicujus ani- 
mum vetsare, - . 

Tentar, solicitar para algun mal hecho. Aliquem ad 'sce- 
lus sollicitare, pellicere, allicere, subornare , ten- 
tare, : 

*Tentar el vado. Vadum experiri, tentare. Fluminis alti. 

é a metiri , explorare, | : : 

. “TG uno la paciencia, Aliquem provocate, ad-iracun= 

diam concitare, : 

* Tentado estuvo 4 decirselo en su cara. Vix me Continui, 


quin hoc li exprobrarem. Suggerebat animus, hoc ut ¡lli 
vitium Objicerem, 


* Es muy tentado de este wicio, Homo est huic vitio miserd 


obnoxXius , propensus, 

TENTACIÓN. Tentatio , his. Consentimiento en la tenta- 
cion. Expressa voluniatis assensio, vi pellicientis ¡lle- 
cebrk» 


dh, 

F Consentir en la tentacion. lllecebram peccati admittere in 
animum , eamque pellicientem sequi. Invitantem ad 
flagitium ¡llecebram sponte amplecti, eique concedere, 
Titillationi ad scelus sponte Obsequi ; 62 morem ge- 
- tere, 

*El ha consentido en la tentacion. Scelus , ad quod pelli- 
ciebatur , amplexus est. Flagitio committendo assen- 
sus est, ex invitante illecebra. Ad scelus se pellici 
passus est, Patrando crimini, ad quod inyitabatur 
assensum prebuit. 3 ? 

* TENTADOR. Tentator , sollicitator , oris, 

* TENTATIVA, ensayo, ó prueba. Probatio , tentatio 
onis. Experimentum. Periculum, i. : 

* Echar la tentativa de Medicina. Medice facultatis dare 
experimentum , prebere documentum. : 

TENUE , delgado , delicado, Gracilis, tenuis, subti. 
lis, le. ES 

* TENUT A. Bonorum possessio, interea dum constet de 
vera proprietate ac dominio. Vulgo Tenuta , tx, 

Teologal , Teologo , Ec. Vease en Th. | 

FTERCERA, 6 alcahuera, Lena , x*. Tercería. Lenoci- 
nium, ni, 

Tercera parte de qualquiera cosa que sea. Tertiarium, rii, 
Tertia ¿ e. Triens, tis, . 

* Terceramente. Tertio. Tertio loco. Tercera vez. Tertiúm, 
Tertió. Tercsora vez Copsul. Tertiúm Consul. 


- Tercero. Teriius, a , um. El que es del tercer orden. Tertia= 


nus, a, um. Tertiarios, a , um. 

Tercero en depositos, Sequester, tri, vel sequestris. En Ne= 
gocios. Internuncius negotiator. Por un tercero lo trató 
conmigo, Per internuncium mecum egit, 

*TERCIA , hora Canonica, Tertia, e, 

*Tercia, Ó sercera mayor en la Musica, Ditonus, ni, Ter. 
cera menor. Semiditonus, i, 

*TERCIAR entre algunos, Se interponere, Caduceatorem 
agere apud dissidentes, : 

Terciar el barvecho, ó viña, Agrum tertiare , vel tertiá Ope- 

rá recolere , novare, iterare, 

*Terciar en materia torpe. Lenocinari, 

*Terciar la lanza. Hastam vibrationi aptare. Terciar la 
capa; Pallium brachio obvolvere, 

* Terciado. Ensis brevior éz latior, a 

TERCIANA, Febris tertiana, Terciana doble. Hemitri. 
t2us, 

Tercio de carga. Par oneris, vel sarcinz. á 

* Hacer buen tercio á uno, Deprecatorem pro aliquo agere, 
Hacersele malo. Alicujus commodis officere, 

* Tercio de gente de guerra. Legio, nis. Phalanx, gis. 

* Terciopelo, Sericum altera parte villosum, Heteromal= 
lum, li. Sericum heteromallum, Bombycinum hetero- 
mallum. 

* Terciopelo liso. Heteromallum rasum, derasum, rasi villi, 

-tonsi velleris. 

TERCO. Pertinax, pervicax. Contumax. Pugnax, cis,/ 
capitosus, cerebrosus, cervicosus ) Obstinatus , a, 

um». . 

* Tercamente, Obstinate, Obstinato animo. Pertinaciús, Obs. 
tinatá mente, Prefaéte, Summá contentione, ' 

* Terquedad. Obstinatio , nis. Obstinati animi sentenrtia, 
Obfirmata pertinacia. Obstinata pervicacia, 

* La terquedad es un genero de constancia, con que uno está 

* firme y constante en sus resoluciones, oponiendose pertinaz- 
mente á las razones , y persuásiones de otro. Obstinatio 
constantia quedam est, qua obfirmamus animum in 
suscepta sententia , aliorum rationibus 8 consillis per= 
peram, 8z pertinaciter obsistentes, ; 

TERLIZ. Trilix, icis. Textum ex cannabo 8%z lino versico- 
loribus. G 

* TERMINACION de una palabra, Vocabuli termi. 

na" 


TE 


:natio , exitus', us”, terminus, i. 

* Los vocablos que tienen su terminacion en A. Nomina que 
in A exeunt, desinunt , terminantur. : 

* Estos vocablos tienen una misma terminacion, Verba hec 
similiter desinunt, sonos habent in exitu similes , pa- 
riter terminantur, eundemque referunt in edendo so- 
num, ; ¿ 

Terminacion de una enfermedad. Morbi terminatio , exi- 

At iS | ! 

*TERMINAR, acabar. Absolvere, concludere aliquid. 
Terminó su discurso. Sermonem absolvit. Orationem 
conclusit. Dicendi finem fecit. Diétioni finem impo- 
suit, 

* Terminar una controversia. Controversiam decidere , di- 
judicare, expedire , dirimere, Dissidium tollere , compo- 
nere, sedare, dirimere, 

* Todo ese negocio se puede terminar en muy poco tempo, 
Brevi potest ea res tota confici, transigl. 

* La noche terminó el combate. Preelium nox diremit. 

* Aquellos montes que terminan nuestra vista. Montes ¡lli, 
qui aspetum nostrum definiunt, 

TERMINO , ó linde. Terminus, i. Finis, is. Vide Li- 
mite. ? : 

* Termino redondo. Territorium , il. Predium amplum , un= 

- dique septum. Ingens latifundium. 

* Eso que me pides no es conforme á los terminos de la razon. 
Haud x«quum est quod a me postulas. 

* Ponerse en los terminos de la razon. BEquum quod est dice- 
re, vel facere, Aquum, bonumque facere , vel dicere, 
Terent, 

* Contenerse en los terminos de la razon , y de su deber. Se 

- intra virtutis justam modum, Óz preescriptos officii limi= 
tes continere. quum quod est sequi. 

* TERMINO, dia señalado. Dies prefinita , prestituta, 
Tempus prefinitum, prestitutum. Vide Plazo, 

* Termino perentorio, Decretorius terminus , perempto- 
rius , ultimus. : : 


* Termino de Audiencia. Prorogationes cause ad litem com- 


probandam, 

* Tomar termino. Diem sibi dicere, prefinire. Vide 
Plazo. 2 

* Termino , estado de una cosa, Conditio , ratio, nis. Habi- 
tus, status , us. Vease Estado. : - 

* TERMINOS , modo de hablar. Diétio , locutio , nis, 
Verba , orum. Sermo, onis. Terminos buenos , y pro- 
prios. Proba diétio, Idonea locutio. Probis verbis ex- 
pressa diétio, Idoneis verbis constans sermo. e 

*Terminos malos éimproprios. Improba diétio. Improbis, 
vel. haud idoneis verbis expressus sermo, ' | 

* En los mismos terminos. Eisdem. verbis. Totidem ver= 


bis. 

* Terminos proprios de algun Arte. Ártis, aut facultatis 
_verba propria , concepta, legitima , solemhia , solemnes 
formule, concepte formule, , 

* Hablar en proprios terminos. Propositi argumenti legiti- 

mis, solemnibusque uti verbis. Alicujus rei usutpare 
Concepta verba. . 
TERNERO , Ó ternera. Vitula, 2, Vitulus , li. Tener 
buculus, 
arñe de Ternera. Vitulina caro. 
NEZA de una cosa blanda. Teneritas , atis. Teneritu= 
95 inis, 
*Terneza, $ ternura, afeccion tierna. Intimus amoris sen- 
5 sus 3 us. Vide Tierno, 
Ternezuelo. Molliculus , 2, um. Tenellus , delicatulus, a, 
um. : 
Ternilla. Cartilago, inis. Ternilloso. Cartilaginosus, a, um. 
Ternilla de las narices. Interseptum nariain. 
TERNO, vestidura sagrada, Saera € ampliora vestium 


TB 

ornamenta solemnioris. ritús. 

Terquedad. Vide Terco. TRA j 
TERRADO, de una casa. Teótum scandulare terreum. 
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“*TERRAPLEN. Terrenus agger. Terrenz molis agger. 


Terreni aggeris moles. 

*Terraplenar. Terrá locum munire , instruere , firmaré 

Terremoto. Terreemotus , us. Vide Temblor de tierra, 

TERRENAL, Terrestris , tre. Terrenus, a, um. 

“TERRENO, Terrenum , ¡. Terra, x. PTE 

Reconocer el terreno. Locorum situm «estimare. Curs, 

* Disputar el terreno. Pugnantes loco non recedere, quem 
obtinent , pedem loco non movere, nisi,coactos. 

Terrero, ó blanco donde se tira, Scopus, pi. Vide Blanco. 

TERRIBLE. Terribilis, le. Horrendus , formidandus, 
metuendus, a, um. 

* Terriblemente, Terribiliter. Terribilidad. Ferocitas , atiso 
Ferocia, e. ¡ 

TERRITORIO. Territorium , tii. Ager, gri. 

* Territorio de Madrid. Saburbanus ager Matritensis, 

* Territorio, extension de jurisdiccion. Ditio , nis, Juris- 
diétio , nis. Ditionis regio. Jurisdiétionis fines, 

* Territorio fertil , abundante. Ager dives , uber.,. ferax, 
utilis, foeccundus, 'eximiz ubertatis , multe foecundi- 
tatis. 

* La calidad del territorio , ó terruño. Soli ingenium , natu= 
ra , qualitas , indoles. : 

La esterilidad de este campo proviene del terruño , no de la 
semilla. Hujus agri sterilitas non est ab vitio seminis, sed 
ab terreno, vel ab terreni malo habitu , vel ab' vitioso 

terre ingenio, vel ab ipsius soli naturá, B 

Terron. Gleba , x%. Destripa terrones. Durus arator. Occa= 

tor, oris, Terroncillo, Glebula , x. | 

* TERROR. Terror, oris. Formido , inis. Metus , us, 

* Poner terror 4uno. Aliquem'terrere, perterrere , terre 
facere , constérnare, ingenti metu afficere, timore per- 
cellere, formidine commovere. Alicui terrorem ihji- 
cere :, metum movere, afferre formidinem , timorem 

- «commovere, 

*TERSO. Levis, e. Tersus, politus, a, um. 

*TESO. Collis exiguus, colliculus , li. Terrz cumulus, 

*Teriulra en dos corrales de comedias. Speétaculum se- 
cretius, : j : z 

* TESON. Contentio , el conatus in re ardua. Tomole 
con tanto teson: que €8c, Tantam contentionem adhibuit, 
tantopere contendit , ut ázc. . ó 

Tesoro, Vide Thesoro. eS 

Testa, lo mismo que cabeza. Vease Cabeza. asa 

*Testarada. Arietatio , nis. Darse de vestaradas. Arietatio- 
nibus caput contundere. 


-TESTADOR. Testator , oris. Testans, tis. 


Testamentario. Testatoris defunéti vicarius in ultima volun: 
tate exequenda. Vulgó Testamentarius, Fl 

Testamento. Testameotum., ti. Ultima voluntas. Supreme 
tabulze. Testamenti tabule. Diatheca , Ca, : 

* Testamento abierto. Testamentam nuúnCupativum , nun- 
cupatum. Cerrado. Testamentum obsignatum, Hacerle. 

- Testamentum Íacere, scribere > Conscribere, 

Librete:, ó tablitas en que los antiguos Romanos escribían 
sus testamentos, Tabule, arum. Tabula, *, Diatheca, 
orum. Codicilll , orum. Lignum , ni. Cera, (y de esta ul— 
sima palabra procedió este modo de hablar. P rima cera , se- 
cunda cera , .tertia Cetá , cera infima : que es como 
decir , primero y segundo , tercero , ultimo articulo del 
testamento. ; 

Testar, ó hacer testamento. Testari, Testamentum facere, 
scribere , cOnscribere, > 

* Abrir el testamento, 'Testamentum resignare > 2perire. 
Falsearle. Testamentum adulterare, corrumpere » Vi- 


tiare, El que le falséa, Corruptor testamentarins. Suponer 
un 
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un falso testamento. Testamentum “subjicere, subdere, 
supponere. Testamento supuesto. Testamentúm suppost- 
titium , subdititium , subjestum. El que le supone. Tes- 


tamentarius , rii, Subjeétor testamentarius , vel testa=' 


mentorum. - 

* Ordenar por'su testamento. Testamento cavere , decerne- 
re; constituere quidpiam. Nombrarle por. su heredero, 
Testamento heredem aliquem instituere , scribere , nun- 
cupare, Dexar 9 hacer manda en testamento. Aliquid 
testamento legare , relinquere, 

* No se acordó demi en su testamento, Nihil mihi testamen- 
to reliquit; legavit. Me preteriit. In testamento mel 
fuit immemor.. Liv. 

* No cumplir el testamento, Testamentum negligere , legata 
non exéqui , non solvere, 

K Revocar, ó anular el testamento. Testamentum-rescindere, 
improbare , mntare, irritum facere. 

'* Morir sin testamento, 6 abintestato. Intestató mori. In- 
testatum decedere. 

*TESTARUDO. Capitosus, cerebrosus, cervicosus , 3, 
um. Pertinax , pervicax , contumax , pugnaX , cis. 
Judicii tenax. . 

* Testera. Erons, tis. Caput, itis. Pars antica , anterior, 
Testera del coche. Primus locus dossuarius in rheda. 

* Tesriculo, Testicnlus,, li. pd 

*TESTIFICAR. Testari, testificari rem aliquam. Alicu- 

- jus rei dare testimonium. , 


* Testificacion. Tesumonium ; nii. Testium audtoritas, Dic- 


ta pro testimonio, 

TESTIGO. Testis, is. Testis alicujus rei, vel de-aliqua re. 
Muger testigo. Hzc testis, 15. 

* Testigo de vista, Testis occulatus. De vidas, Testis au- 
titus; 

*Testigo abonado. Testis locuples, gravis, idonens. No 
abonado , de poca fé. Testis obscurz fidei, tenuis fidei, 
lovis auctoritatis, 

Testigo sobornado, echadizo, falso. Testis subornatus, ador- 

- natus , fiétus, 'appositus , comparatus. Testis ad testi- 
monii falsitatem edoQus , institutus , comparatus , appo- 
situs. : 

* Le acusan con testigos falsos, FiCti testes in eum dantur, 
Cic. joss E 

* Querrás ser mi testigo? Licet antestari, vel attestarj 5 an 
te licet antestari , attestari, testem appellare, testem 
adhibere? s: : 

* Yo re "tomo por testigo. Te ipsum testor , contestor, Teg. 
tem te apello , voco-, Sumo, facio. 0.3 . 

* Pongo por testigos al Cielo, y la tierra. Coelum tetram. 
¿que contestor. Pongo á Dios Por testigo, Dios es mi testi. 
go. Deum testor. Mihi testis est Deus, 

* Este templo es testigo de su magnificencia. Ejas magnifi. 
centiz hoc.templum testis est. Lv, AS 

* Este exercito será testigo de su valor. Virtutis ejus bellica 
“testes erunt hac castra. 

* Producir testigos, Testes dare, edere', producere, pro- 

erre; .. ( 

Examinar, tomar el dicho á los testigos. Testes interrogare; 
PIO testimonio dicentes audire , interrogare. Bolver á 
£xamimarlos, Testes iterató audire, iterúm interrogare, 
+€stes repetere. Testium testimonium recolere, repetere, 
JHErare >, instanrare. 

* Confrontar, ó carear los testigos con el reo, Reo testes com- 
ponet£ , Committere , contendere. Testes Sz reum inter 
SN COomponere , contendere , opponere. 


* Tachar , 6 refutar los testigos, Testes refellere, refutare, 


testium auctoritatem elevare , infirmare , refellere. 


Testimonio, deposicion de testigos. Testimonium , nii, Tes- 
tium auétoritas. Diéta pro testimonio, 


* Dar testimonio. Pro testimonio dicere aliquid, Testimo- 
tr 


No 


; sE 
nium ferre, dicere de aliqua re. Testimonium perhi- 
bere. Colum, 

* El Senado ha dado testimonio , que yo havia conservado 
esta Ciudad. Senatus mihi testimonium hujus urbis con- 
servate dedit. Cic. y a 

* Levantar testimonio- á la Lei. Ingenti calumniá legem 
Indificari, a 

* Levantanme un gran testimonio. Commentitio crimine me 

 petunt, scelus in me invidiosée comparant , conferunt, 
Calumniis me opprimere conantur, 

TESTO , ó texto. Textus , us. Contextus, us. Textum, tj, 
Texto, ó autoridad de un libro. Locus, ci. Loci, orum, 
Ponderar un texto. Textum expendere , amplificare, 


* Libro que no contiene mas que el texto , sin glosa, mi com. 


mentario. Codex nudi contextús , puri texti , Simplicis. 
contextús, 

TETA. Mamma, e. Uber, exis. Tetas retesadas. Uberá 
distenta. 

* Terilla, terita. Mammilla, 2. Mammula, zx. 

* El pezon de la teta. Papilla , 2. Mamma capitulum , vel 
petiolus , li. 

* Tetuda muger. Mammosa mulier. 

* Pañuelo para cubrirlas, Mammillare, is, 

Texa , texado , Sc, Vide Teja. - 

TEXER. Texo, is. Contexo, is. Texey, y destexer, Pene- 
lopes tela. / ' 

iS Textus , a, um. Un texido. Textum, ti, Textile, 

TEXEDOR. Textor , oris. Texedora. Textrix, icis, 

* Cosa de Texedor. Textorius , a ,um, Arte de Texedor. Tex. 
trina, e. Ars textoria. Árs textrinz, Ars texendi, 

* Obrador , tienda del Texedor, Textrina, e. Textrinum, í 
Officina textoria. 

* Urdidor del Texedor, Machina ordiendi staminis. 

* El telar, Operis textorii machina. El enxullo donde se 
arrolla la tela. Jugum, gi. Jugum anticum éz posti- 
cum, Peynes del Texedor. Textorii peétines. Lanzadera. 
Textorius radius, Trame radius. Primideras del Texe= 

dor. Insubula , orum., 

TEXON, 6 tasugo, animal. Meles , is , vel melis , is, 

* TEZ del rostro, Nativus oris color , ingenitus color, 


THE 


* Theatro. Theatrum, tri. Theatro pequeño. Theatridium, 
dii. Cosa de theatro, 0 theatral. Theatralis, le, 

* Pieza de theatro. Fabula, vel comcedia , mel tragoe- 

“dia, e. so : 

* Theatrista,dtramoyista de theatros, Scenicus artifex, 

* Thema, ó argumento. Argumentum , ti, Posita questio, 
Proposita materia. Thema, atis, 

* Theologífa. Theología , e. Divinarum rerum scientia, 

* Theología positiva. Sacre Scripturz interpres Theologia, 
Sacrorum codicum interpres Theologia. Ex communi 
Patrum sensu, 8 linguarum nativa vi Scripturas Satras 
enarrans Theologia. : 

* Theología Moral, Theologia Moralis » vel Ethica, 

* Theología Escolastica. Theología dISCeptattix, disputatrix, 
contentiosa , concertatoria , disputans , dissertans, disn 
sertatrix, : E 

* A esta ultima se puede reducir la que trata de las controw 
versias. Ad hanc ultimam referri potest Theologia «Pole» 
mica , errorum 8 Heresum profligatrix, 

*Theologo. Theologus , gl. 

* Theologal , 6, theológico, Theologicus, a , UM, 

* Theologicamente. Theologice, 

*THEOREMA. Pronuntiatum, preceptum, ti, Theorema, 
atís, ; 

*THEORIA, Commentatio , contemplatio , inspedtio, 

Onis, 


=> 


AAA € 


TH 


onís. Nuda commentatio. Nudx2 commentationis cog- 

nitio. Solitáriz contemplationis notitia, 
* Theorico. la commentatione positus. In contemplatione 

situs. Commentationis proprius:, 4, um. 

*- THESIS, proposicion. Thesis, ¡s',.vel eos. Propositio, 
nis. Zeses por escriso para disputar: Theses , ium, 
THESORO. Thesaurus, ri. Gaza, zx. El tesoro público, 
FErarium, rii. Fiscus:, Ci. bo ws * 
Thesorero, Questure Prefectus. Questoriz rei preposi- 


tus , Procurator Questorius ,' vir” Quastorius. Vulgo * 


Thesaurarius. usa 0 Pu 
Thesoreria, Questorium , til. 


TIA, hermana de padre. Ámita , te. Tía , hermana de "má 
“dre. Matertera, e. Tia , hermana del abuelo, Magna 
amita. De la abuela. Magna ámita. ¡Qe 

* TIARA. Tiara, ..vel hic tiaras:,:22, * ) 

Tibar. Oro de tibar. Vide Oro. pre 

“TIBIA cosa. Tepidus; a, um. Tenuiter callidus, Leviter 
callens. E ÁN 2 ¡ 

* Poner tibio , 0 entibiar. Aliquid tepefacere , tepore affi- 
cere , tenuiter calefacere, Rei: cuipiam teporem indu= 
cere. — 

Tibiamente Tepide, 

Tibieza. Tepor , oris. Tibieza de espiritu, Remissio , lan- 
guor animí. yo 
Tibio , hombre tibio, Homo 'segnis ,remissus. Tibia, ó fo- 

xamente, Segniter. Remisse. Languide. Frigide. 

TIEMPO. Tempus, oris. Fá es tiempo que hablemos de esto, 
Tempus est hac de re dicere (Cic.) vel dicendi. . 

* Con el tiempo. Tempore intercedente ,interveniente, ac- 
cedente , succedente, Temporis intercessu , interces= 
sione , interventu. Accedentibus , intercedentibus an- 
nis. Ánnorfum intercessu, successu. Temporis decur= 
su , progressu. 

*K La tristeza se mitiga con el tiempo. Dies procedens egri- 
tudinem mitigat, levat, ; 

* En aquel tiempo. Tunc. Tunc temporis, -1llo tempore, 
lllis temporibus. 1d temporis. 

e Por qualquier tiempo. Aliquandiu. Durante este tiempo, 
Por este tiempo. Per id tempus. Per id temporis. 1d 
remporis. Interea, Interim. IÍnterea temporis, Hoc in- 
.terim spatio. 

* Despues de largo tiempo. Post diuturnam tempus. Lon- 
go temporis intervallo interjecto. Transacto multorum 
annorum spatio. Longo post tempore,. Intermisso lon= 


+ 


Y 
( 


go temporis articalo, Cúm temporis multúm jam abiis= 


set. Diururná morá interpositá, ; 

* Por largo tiempo. Diu. Longo , vel longinquo tempo- 
re. Por muy largo tiempo. Dintissimé. Perdin. Cosa que 
dura largo tiempo. Diuturnus, diutinus , longinquus, 
a, um. Que dura muchísimo tiempo. Perdiuturnus, a, um. 

* Desde largo tiempo. Despues de mucho. tiempo. Dudum. 
Pridem. Jamdudum. Jampridem. Jamdiu. Pronu- 
per. ; j 

* Vocablos que mucho tiempo ha que no están en uso, Verba 
ab'usu quotidiani sermonis jamdiu intermissa. Cío, 

a mucho tiempo que vino? Quám pridem venit? Quim 
dudum adventavit?. 
Yá habia mucho tiempo que no teniamos novedad alguna, 
amdia nihil. novi ad nos afferebatur. 
Udum fit, cám te expecto.' Pridem est, jampridem est, 
CUM te prestolor, 
* Mucho ha, mucho tiempo ha que me está debiendo dinero. 


Jamdin, vel jamdudum estin ere meo. Multi anni 
sunt, Cum ille in xre meo est, 


ucho tiempo ha que te estoi esperando. Din est cúm , vel 
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* La mayor. parte del tiempo: Plerumque.. 0... 5 
* Mucho tiempo antes. Multo-ante, Longé ante, 


* Poco tiempo despues, Pauló post, Aliquanto, post. 


* En poco tiempo; Brevi tempore, 


* Algun tiempo despues, Paucis post-diebus, Hand itamul- 
tó. post.: Post; vel postea. aliquanto. : 


-* To, permaneceré aquí por algun tiempo. la aliquod tem- 


pus hic residebo. 


«E To esperaba; y al mismo tiempo temia, Simul sperabam 


simul metuebam. y Nos UD CE 
XFA un mismo tiempo he recibido muchas cartas tuyas..Mul- 

Tas uno tempore:accepi epistolas.:tuas. Cic.ooo:os 
A un'mismo tiempo se pierde el sentido, y la:ida, Pariter 


-20C4m- vitá Sensus amittitur, 


* Por algun tiempo. Ad tempus. 000 ly Glatit 

* De tiempo en.tiempo. A tiempo, Identidem. Subinde; Per 
.Intervalla.: Ex intervallo. E O 

* Cosa que es del mismo tiempo. Ejus temporis ;| vel veo- 

+ rum temporum equalis , suppar, . 55 aX A 

* Del tiempo de los Heroes. Heroicis temporibus. Heróum 


10 


2vo,etate, seculo. * ego iuloy 
* Dicese que: Homero fue del tiempo de. Licurgo, Lycurgi 
¡«temporibus Homerus fuisse traditur. aldo a 

* Estas cosas sucedieron en “nuestro tiempo. Hec in ños2 
tram Rtatem «Inciderunt, +: ; mil eb 

* To creo que vendria en este tiempo. Eum:id temporis 
venturum: putabam. Cic.- issotosui sh 209 

e En este tiempo los muchachos tienen mas malicia 5 que 
los" hombres de los tiempos: pasados, Hac:e*tate y hoc.nos- 
tro seculo ¡psi puerili primorum temporum hominesadal- 

-< tos. malignitate::superadt. 034, 200 al de bum E 

* La injusticia , y la corrupcion de los tiempos. Iniquitas, 

- pravitas, improbitas temporum. oyusii ds amo T € 

* En todos tiempos fue recibido el Derecho delas gentes; Jus 
gentium valuit omni «etate, omni seculo:, Quovis:se- 
culo, ab omni evo, quocumque mortalium.tempore, 
apud cujuscumque seculi mortáles , apud cujusvis rá- 

vctis homines, => ¿7 al y BA: 

* En mi tiempo se estudiaba mucho mejor que hoi.Cum in- 
Academiis versaremur , fervebant: literarum- studia 
que hodie languent. 

% Hacer cada cosa en su tiempo. (Quamcumque rem:cura= 
re suo témpore , sua tempestate , idoneo tempore. 

* Todas las cosas tienen sus tiempos. Cuique rei sua est 
tempestas , idonea tempestas , suum est congruumqué 
tempus, : A 

* En tiempo y lugar. Tempore , locoque. Sua. tempestate 

-acloco, Pro ratione temporis ac locl. Tempestivé ac 
loco suo. Idoneo tempore ac loco. . Congruente.tem- 
pestate ac loco. só ES : 

* No tengo tiempo para hacer. esto. Ad hanc rem mihi non 
est tempus, non est otium , non vacat y vacuum non 
est tempus. a 3 

e Si tuvieres tiempo. Si vacares. Si vacuus esses, Si tjbj 
esset otium. Si tibi esset vacuum a negotio tempus, 

* Yo vendré á tiempo. Veniam tempor! , tempestivé , maz 
turé , in tempore , ad tempus. 

* CONTRATIEMPO , adversidad. Adversus casus, 

* Fuera de tiempo. A mal tiempo. Álieno tempore, lntem- 

- pestive. Preposteré. Importuno tempore, Alienissimo 
tempore. : 

* COSA que se hace , ó que sucede fuera de tiempo. Intem- 
pestivus » PrEPOSIStUS, A, Um. La que sucede antes de 
siempo. Ímmaturus, preproperus, a, um. 

* Fruto que Se dá sia de tiempo. Eruétus prematuros. 
Maduro antes de tiempo. Precox , Ocis. Preecoquus , 4) 
um. Preecoquis , que, Sao 


* En este tiempo, Ínterea , interea temporis. Dumhzc 8e- 


runtut, : - 
* Aco. 


> 


e 
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* Acomodarse” al tiempo. Tomarle como vinicres Tempori, 


cedere', sérvirey inservires Parére-, consulere, se accoma 
modáré;' Fempestativobsequi.. Uti rempore: JT emporis 
rationem habere. Ad temporis rationen se 'conforma— 

Iuire. Ad témpestatem res yoconsilia , ¡aÉtiones*accommo- 
dare, dirigere. 'Adcrationem:, ex ratione-necessitatis 

-+ sua consilia componere)comparare. Speétare quid tem- 
pus postúlet. Ad rationem tempestatúm cursum navi 

0: gationis: moderari',Tegere > dirigere; In agendis rebús 
quas! ducem , ve 1 € | pu: 

-Wefsare: suam. naturam' ad tempus , atque huc éx illtic 
torquere» Úl fettere:¡Consilia $: actiones tempore mo- 

o délari Ita sergetere y ut «precipere tempus videtur, út 
temporis ratío fert, ac postulat, ln rebus agendis con- 
siliario uti tempore. .“' A ' 

as Ajustab sus inclinaciones al tiempo ; y'al:genio de las per- 
sonas. Versare suam naturam Óz regere ad tempus, at- 

ques huc 82 illuc torquere, ac flectereh 19 uy 103% 

* Válete del tempo , y. de la ocasion. Occasionem oblatam 
arripe, Oblata opportunitate- utere, Cave:, ne preter— 
volet opportunitas temporis ; ne corrumpas tam pre- 
clarámcopportunitatem , ne illam pariaris elabi , abi 
re, effluere, Dart mesl 

* Tiempo vendrá que necesites de mf. Erit aliquando ¡Ha 
dies ; lucebit, illucescet illa dies 53 veniet aliquando; 

¿«diem' áliquando illam: Sol afferet 5 veniet illud tem= 
pus, 8z illucescet illa dies, cúm meam requires ope- 

Lrami 1379 206 y vi 

* No he tenido tiempo para: pensar en ello. Deliberandi spa- 
tinm-non: habui. Non:mihi datus est: deliberandi locus, 
Tomáré tiempo para pensarlo. Sumam spatium ad co- 

¿gitandum:* e 

* Tomar el tiempo oportuno para alguna cosa. Tempus ali- 
'cnireio, wel in aliquam rem , vel ad aliquid accommo- 
dare. Tempus scivé: $2 commodeé capere ad aliquid fa- 

Ciendum; 

% Aun no es tiempo. Hujus rei maturum non est tempus, 

* Huvo tiempo en que los hombres , Sc. Fuit quoddam 
tempus, cum: homines :Ózc. $ 

* En tiempo que Roma florecia. Tunc , cúm.Roma floreret. 
Quo tempore florebar Romanum Imperium. 

* Siempre es tiempo de bien obrar. Recté agere semper tem- 
pestivum est, opportunum est, Reéte agendo- nulla 
non est idonea tempestas. Ad reúte faéta , cujuscum= 

¿ que temporis ratio est congruens , Apta, idonea,, con- 
sentanea , commoda. : 

* En este infeliztiempo que alcanzamos , no hay quien viva 
contento. Nemo est , cui recte sit , In hoc temporum mi- 
serrimo statu. His miseris , iniquis , improbis , perdi- 
tis, tristibus, infaustis temporibus. 1n hac tam adversá, 

dura, Iniqua , infelici temporum ratione , conditione, 
In tanta: pravitate, atque improbitate temporum. In 
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hac omnium rerum perturbatione. In hac iniquitate 


temporum. In hac malorum colluvie nemo est qui yi- 


tam agere beatam possit. A 

* Yo lo haré 4 tiempos perdidos 94 horas perdidas. 1d suc- 
cisivis , subcisivis OPeris efficiam. 

* En qué: ocupas el tiempo ? Qua in re tempus collocas, 
Ponis, copsumis 2 Cui rel tempus tribuis , das 

* Perder el tiempo , emplearle mal. Tempus terere , Con- 
terere ) absumere , frustra consumere , Pperperam tere= 
re, malé ponere , male colocare , miserabiliter absu- 
mere, : 

El me pide, que no gaste el tiempo en vanos discursos. A me 
postulat , ne dicendo tempus absumarm. 

* Pasar el tiempo, divertirse. Animum relaxare , Tecrea- 
re , reficere. Obleétare se, Obleótatione animum refi- 
cere, deleCtatione relaxare, 


* Pasar el tiempo en leer, Tempus consumere in legen- 


[quasi consiliarium habere tempus, *' 


TU 


-=do, ¡En el: juego, Tempus ludos fallere. Pasatiempo. 
Obleétamentum , tl. ¿ : 

El tiempo pasa», se vá Tempus abit, effuit , elabitur”, cel 
dit, evolati:idefluit. CiMoiE 

* TIEMPO sereno:,.buen tiempo, .Coelum serenuam. Tema 
pus serenumi, Agriso facies serena, Coeli hábitus se= 
denon iiA. GES . | A 

* Tiempo lluvioso. Pluviam tempus. Pluviosum ccelum.. 

*- Mal tiempo paracaminar. Tempus iter facientibus gra- 

ve, infestum , infensum , inimicum , asperum ,¡m- 
portunum, adyersa coeli gravitas , infensa agris tem- 
pestas. | Liz q CUE EN 

* Expuesto á las injurias de los tiempos. Temporis injuriis, 
aéris inclementiz obnoxius:; 

* En abriendo el tiempo. Cum coelum sudum, ac serenum 


* 


eri. Cum Clara tempestas adsit, 5 

* No: se sabe. que' tiempo hará. Dubium est coelum. 

* Segun hiciere el tiempo. Prout erit tempus. Pro ratione 
temporis. Uti:erit.coeli habitús, -Uti eric affectus 82 
status aéris, OO / : 

* Los quatro tiempos del año. ¿Quatuor anni tempora. 

* TIENDA para trabajar , y vender, Taberna, zx. 

Tienda donde «se-trabaja! Officina., 2. Operaria taberna, 

-Operi: faciendo taberna... .. ) 50 

Tienda de especería. Aromatopolium, De Platero. Aurifici- 
na. De Ollero. Figlina. De Zapatero. Sutrina. De Barbe- 

2: 8do Tonstrina; 2. De Librero. Taberna libraria, De aceyte, 
y vinagre. Taberna utensilium , rerum vilissimarum. 

* Hacer y 9 poner tienda de algo. Venale aliquid propone: 
re, prostituete, habere; : pe 

* Quien tiene tienda y, que atienda. Tuum tu negotium: 
gere, D ds 1: 

* Cosa de tienda. Tabernarius , 2, um. 


- Tienda de campaña , 0 pavellon. Tentorium , rii. Taber- 


_ naculum , li, 

TIENTA de cirujano,  Specillum , li. Chirurgicum spe- 
cillum. 

* Meter la tienta en la herida. Specillum in vulnus de= 
mittere, 

* Tienta que se. mete:enzuna llaga para supurarla, Lina- 
mentum, i, Vulnerarium peniculum. Chirurgicum li- 

—Nnamentum, | 4 

* TIENTO. Tactus, attaótus , us. Contactus, us, 

* A tiento, 0 átientas. Inexploratd. Andar á tientas. Du- 
bias manus huc ¡llucque conjicere.  Incertis manibus * 
palpare, Dubiis manibus viam pertentare , explorare, 
tentare , attentare , investigare , exquirere , manuuym 
incerto conjeétu investigate... 

* Tiento en lo que se.hace. Attentio , Mis, 1d con tiento en 
este negocio. Intenté ac pedetentium hoc age. 

* No tiene tiento en lo que hace. Temere 8 inconsulté res 
gerit. > 

* Tiento, 6 prueba. Tentamentum , tentatio , nis, Dale 
un tiento , á vér como lo toma, Tenta eum , si forté 
zquo animo accipiat. Explora , quo animo affectus 
sit. 

* Dár otro tiento, Aliquem tetentare. , 

TIERNA cosa. Tener, ra, um. Mollis,, le, 

Tiernecico, Tenellus. Molliculus , mollicellus, a, um, 

* Tiernamente, Teneré. Molliter. Teneriter. Tiernamente 
le ama, Medullitás illum amat. Íntimo amoris sensu 
llum diligit. 
* Ternura de una cosa blanda. Teneritas , atis, Teneritu-- 
do, inis.. Mollities , €£i- Mollitia , , Mollitudo , inis. 

* Ternura, afecto tierno. Íntimus amoris sensus , us. 

TIERRA, uno de los quatro elementos. Terra , e. 

* Toda la tierra. Terrenus orbis, Terrarum orbis univet- 
sus. Terre globus. Tellus, uris. 

Tierra , 6 pais. Terra, plaga, . Regio, nis. Tiera de 

Se- 


TI | 


Señorto, Ditio, nis. Tierra, ó heredad. Eundus ,di. Pree- 


dium, dii. Possessio , nis. Una grande , y dilatada here-" 


dad. Latifundum , di, 

e Tierra , campo que se labra. Ager, gri. Arvum, i. Se- 
mentivum solum. Sementivus ager. Tierra arada para 
sembrar. Humus subadta. Ager novalis. Tierra desvir- 
tuada cansada, Effoetus ager. Solum effoetum. Tierra 


labrada, donde se ha sembrado trigo. Seges , etis. Varro. 


La que se siembra cada año. Ager restibilis. 

* Tierra que se dexa descansar un año, ó de tiempo en tiempo. 
Novale, is. Novalis , is. (sub. Ager. ) Vicibus anno- 
rum requietum , agitatumque alternis arvum, Colum.- 

* Tierra pedregosa. Ager ruderatus. » pa 

Tierra bien cultivada. Ager cultissimus. Ager singulari 
diligentia cultus , precipuo studio excultus , egregie 
subaétus , 6 perpurgatus. 

* Tierra inculra , abandonada. Ager incultus 6z derelidtus, 
vastus 6 desertus , ab omni cultu destitutus, 

IF Tierra de bijada ,ó estéril. Solum macrum , exile, effoe- 
tum, sterile, Ager miser ac jejunus. Solum exile , 6 
macrum. 

* Tierra fertil. Ager fertilis, ferax, frugifer , fruétuosus, 
fruétuarius , feracissimus , letus, opimus, uberrimus, 
maximeque. fertilis, : 

F Tierra esenta de todas cargas, ótributos. Immunis ager, 
Optimo jure ager. Liber veétigalibus ager. Que paga 
censos. Ager veétigalis. Pensionibus obnoxius ager. 

* Tierras quantas veas. Terrarum quantum milyus ober- 
ret. pe 

6 Las tierras que están al rededor de una Ciudad. Suburba- 
num,ni. Ager suburbanus: . 

* A raíz de la tierra. Ad summum solum. In summo solo, 


Ad ipsam soli superficiem, Una casa á ¡igual de la tierra. 


MEqua solo domus. Ad summum solum , vel solo te- 
nús excise ¿edes, EL : 

$ Navegar tierna átierra , costear. Oram legere , tenere, 
abradere , adlambere, Secundám ripam aut littus návi- 
gare, navem agere, navigio uti. 

** Por mar , y por tierra. Terra , marique, 

* Ir portierra.' "Terra iter facere. Terrestri via ire. Yo iré 
por tierra, Yluc itinere terrestri pergam. Eum in lo- 
cum terrá proficiscar. ; 

'Kk Meter pie á tierra. Excendere. Excensum , vel exscen- 
sionem facere (seu ex equo , seu € leética , aut curru.) 

Tierra firme. Hec continens , tis. 

* Tomar tierra. Navem terre applicare, appellere littori, 
ad ripam subducere. : 

* Cosa de debajo de tierra. Subterraneus, a, um. 


* Animales que viven debajo de tierra. Animalia subterra= . 


nea, : 

Poner tierra en medio. Aufugere. Solum vertere, 

* Echar tierra áun negocio. Rem aliquam silentio oblite= 
“rare , Oblivioni tradere, 

* Sin sentirlo la tierra. Clanculym,, ocenlte quidvis agere, 

Mi tierra, Meum patrium solum, Es de mi tierra. Con- 
terraneus meus est. : 

* TIESO. Rigidus, a , um. Ponerse una cosa tiesa. Rigere, 


Propositi tenax. In tuenda opinione rigidus. Initi con= 


SI valdá retinens. Destinati animo decreti apprime 


, 


tenax, 


Tenerselas viesas á alouno, Fortiter ac viriliter alicui 
resistere e 


er > I£pugnare, : 
Tiesamente , firmemente ,con vehemencia. Contenté, Ve- 


SENT Obfirmato animo. Obstunata mente. 
A 0M, 17, E e 
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* Tesura. Rigor, Oris. El almidon dátesura á los lienzos; 
Dilutum amylum linteis rígorem inducit , indit', affert 
- confert. Amyli dilutum lintea rigore cogit, indurat, 
- Obdurat. | 


TIESTO. Vas testaceum pro herbis 8z foribus, 


Tixeras. Vide Tigeras. ' 

* TIGRE, animal fiero. Tigris, is, vel idis. Cosa de vigres 
Tigrinus,a, um. 

* TILDAR , ó borrar. Scriptum delere , abolere , expun- 
gere. : 

Tilde de la letra. Litere apex, icis. 
Tilla de un navío. Fori, orum. Summum navigii tabula= 
tum. ¿ 

* TIMBAL. Tympanum, ni. Zimbalero. Tympanotriba, 

2 , vel tympanista , te. ; 
Timbre sobre el escudo de armas. Galez scutariz apex plu- 
matilis , vel panicula coronaria. E 
* Timidéz, Timiditas , atis. Timidi animi afeGus. 
* Tímido. Timidus , meticulosus, a, um. 
* Timidamente, Timide. Meticulose. Timido animo. Aní- 
mo demisso , fraCtoque. ' : , 
TIMON del carro. Temo, onis. Timon del navío. Clayus, i, * 
- Gubernaculum, li. Navalis clavus. Navale guberna= 
culum. E 

* Gobernar , manejar el simon, Ad clavum sedere. Guber= 
naculum tenere, regere , moderari. Clavo presidere. 
Gubernaculo praesse, 3 

El timonero , que gobierna el timon. Gubernator , orís, 
Clavi , vel gubernaculi moderator , reétor , adminis- 
trator, : 

* Timorato. Vir probitatis eximiz , timens Deum , 6z re- 
cedens ad malo. : : 

* TIMPANO, pieza de arquitectura. Tympanum ,ni. Fasa 
tigii vacuum. Medio fastigio vacuum spatium, 

* Timpano , instrumento musico, Tympaoum , i. 

Tina de madera. Tina , 2. De tintoreros. Cortina, e, Tinc- 
torium ahenum. 

Tinada de leña. Lignorum strues, E 


Tinaja. Capa , vel cuppa' vinaria, Dolium, ii, Labrum, 


bsi. Tinajilla. Wious labrum, Minór lacus. 

* Tinelo. Conaculum servorum. 

TINIEBLAS. Tenebre , arum. Caligo, inis. Estár en 

- tinieblas, In tenebris agere , degere, versari , errare. - 

* El que apetece las tinieblas, Tenebrio, nis. Lucifugus, 

- 4, um. : ys 

* Disipar las tinieblas. Tenebras dissipare , caliginem 
discutere, » 7 

'* Asistir á las tinieblas en la semana santa. Vespertinis so 
lemniorum dierum majoris hebdomade officiis inte= 
resse. > ' | 

* Teniente de ofdos. Surdarter , tH. : 

* Tino. Solertia , «e. Industria , 2. Peritia 10 .Agendo, 

* Obrar con tino, tener tino en lo que hace. Solerter agere, 
Adhibere inagendo solertiam.. - : : 

* Perder el tino. Abscopo , vel 4 PrOposito , vel ab ¡ns- 
tituto aberrare, deerrare , defleótere , discedere , des 
ciscere. : zo. 

* Pierde el tino quando habla. Effiuere illi solet in dicen= 
do mens. Sibi non constat inter loquendum, 

* TIRA. Achores, ium. Porrigo ,ivis. Tiñoso, Por= 
riginosus. Porrigine afíeítus.  Porriginosa laborans 
scabie. E ps 

TINTA para escribir. Átramentum, ti, Cosa de tinta. Atra- 
mentaxlos , 4, UM. 

TINTE. Tinétura, *. Infestus, us. Tinctus, us. 

* El sinte, donde se siñe. TinGture officina. Bapbía, *s 

Tintero. Atramentarium , rii, cd E 

Tintorero. Infeétor , oris, tingendi , vel tinGura art 


fex. : 
—Hhh = TIN. 


a 
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“TINTURA, TioGura, x 
¿ wel eximie note tinétura. 0 > 
Cosa de doble tintura. Dibaphus , bis 
fectus, a, um. 
* Sobre negro no hay tintura. 
nullum colorem combibit , 4 >. 
EJ que tiene alguna tintura de er udicion. 
ditus. | 
TIO, hermano depa 
abuelo. Propatruus. 


tinétus , Íterato in= 


Furva lana non est tinctilis, 
dmittit , accipit. 
Leviter eru- 


dre. Patruús , ui. Tio, hermano del 
Magnus patruus, Patruus major, Tio, 
hermano de madre. Avunculus , li. Tio, hermano de 
abuela, Avunculus magnus. Avunculus major. 
* TIPLE. Acutum canens. Gracilis soni modulator, 
“ Acutáram partium cantor, Ácuta vox. ' 
TIRABRAGUERO. Subligar, aris. Subligaculum ad com- 
primendam herniam. EN : 
TIRADA de camino. Viz longitudo , longinquitas. Con= 
tinens duétus, continuas tractus. ; 
De una tirada. Uno , continentique duéttu. Continuato 
 traóu. z 
TIRANIA, Tyrannis , idis. Tyrannicus dominatus, Cru- 
- delis dominatio. Tyrannicum Imperium. 
* Tiranicamente. Tyrannicé. Tyrannico modo, ritu , mo- 
re. Tyrannicá violentiá, 
 Tiranico. Tyrannicus, 4, UM. E 
Tiranizar. Tyrannicé vexare , tyrannica vi devexare ali- 
quem. In aliquem tyrannicé sevite. AS 
Tirano. Tyrannus y ni. Violentus ac crudelis dominus. 
-— Violentam , crudelemque dominationém exercens, . 
* Muerte violenta de un tirano. Tyrannicidium, il. Ma- 
tador del tirano. Tyrannicida, tyrannoctonus y Ml. 
* Tirapie de Zapatero. Habena pedulis sutoria. Pedule 
lorum sutoris. . 
TIRAR, danzar un dardo, úsotra cosa. Jaculum mittere, 
emittere. Spiculam jacere , conjicere. Lapidibus ali- 
quem petere. 
* Tirar coces. Calcitrare. : 
Tirar ácia sí. Aliquid trahere, retrahere , adducere, 
Tirar de un carro. Carrum trahere,ducere, El imán tira 
el hierro. Magnes ferram ad se allicit , trahit, 
'%* Tirar por un lado y por otro. Distrahere, Ta varia trahe- 
re. Tirar ácia delante. Protrahere. Acia trás. Retrahere, 


Tirar arrancando. Vellere , avellere , evellere , revellea . 


re quidpiam. : ES : 

e Tirar á lograr alguna cosa. Aliquid tentare, conari, mo- 

divi. Tá sé 4 loque tiras. Consiliuín tuum jam novi, 
Scio scopum quem speétes 6z collimes, 

* No metira eso. Nihil ista me moyent , nec capior his 
illecebris, : Y NA 

* Tiradas á engañarme. Tragulam in me injicere voluisti, 
Eraudem mihi adornabas , insidiis me petebas. 

* Tirador. Jaculator , Oris. Tirador de artillería. Tormen= 


ti muralis libratof. 


Tirador de oro. Aurarius duétor. - > 
* Tira de lienzo, ó de olra c054. Fascia, e. Ínstita, », 


Tenia, e. Tirica, 6 tirilla. Fasciola , exigua tenia, 
Tirante cosa. Contentus , 2, UM. Tener eb arco tirante, 
-Ontentum arcum babere. 
“rantes bigas, Transtra , Orum. 
Tirantes de coches. Avertee, arum. Tirantes largos. Qua- 
driga averte longiores, vel duétilia lora produétiora. 
TIRICIA. Vide Tétericia. > 
* TIRITAR de frio. Algore inhorrescere , intremere. 
* Tiritaina, tela de lang, y bilo.Pannus laná filoque 
fextus. Sn Ñ Ea 
TIRO. JaCtus, us. 4 un tiro de escopeta. Ad sclopi jaétum., 
De un tiro matar dos pajaros, Uno ¡Gu duos confi- 
Ghia 7 ” . | 
* Quien menos piensas $e par eb siro, Quem minimé putas, 


Y 


e 
J 
2 


4 


£ 


, Tintura fina. Primariz note, 


$ fraudem tibi fecit. A quo minimé timebas , proditus es. 
Tiro de artillería, Tormentum bellicum 
* Errar el tiro. A scopo deerrare , 2berrare, 


* . ans á 
*Tiron. Trabentis vis 82 impetus. De un tiron le arrancó, 


Uno impetu evulsit , revulsir, 
* Tiros de espada, Ensis. subcingulum. 


TISICA , enfermedad. Phthisis, eos > Vel is. Tabes, is 
. > . 


Tabidi corporis affectus ) Us. Tabescentium pulmo-= 
num morbus. Phthisicus morbus, | 

* Tísico. Phihisicus, a , um, Tabidus,a um. Phthisi la- 
borans, vel affectus. Tabe languens. 

TITERES. Neurospasta, orum, que nervis quibusdam 8z 
fidiculis occultis moventur, perinde ac si viverent, 

* Titiriteros, Neurospaste ,arúm, Hujusmodi prestigia= 
tores 6z circulatores , qui has imagunculas in scenam 
producunt hinc inde versantes , simulque vocem ac 

% nutus miro artificio els alfingentes. Arist. de mundo, 
Titilacion, Titillatio, nis. Tiullatus, us. Sensús, ani- 

S mivé cum prurita quodam blandior commotio. 

E TITUBEAR, Titubare, vacillare. Non constare animo. 
Titulado. Honoris titulo, aut prerogativá insignitus 
decoratus, : E , 

* Titular, Titulo aliquem ornare , decorare , insignire, 

* lolesia titular. Templum titulo alicujus sandti insig- 

 nitum, . 

A ea o ssetipción. Titulus , li. Epigraphe , es. Ins- 

* Titulo d A A | 
pe a nobleza, Nobilitatis titulus , appellatio , no- 

, hota , dignatio, : 

R TITU LO y 0 derecho, Jus , juris. Titulo de propiedad. Jus 
máncipi, vel máncupi. Jus mancipii , vel MAncupii 

* Con qué titulo tienes el mando? Quo jure exerces im= 
perium ?> Con justo “titulo. Jure optimo. Meritó. Jure 
ac merito. quissimo jure, | 

* Con falso titulo, Immeritó. Nullo jure. Sine causa 

* Titulo , pretexto. Obtentus , US. Vide Pretexto, 

* TITULOS , Papeles , por donde consta el derecho que se 
tiene sobre qualquiera cosa. Tabule , Arum, audtoritates 
tum. Instrumenta , orum. : j 

* Si esta heredad te toca, muestra los titulos, Si hoc tuum 
est predium , tui juris profer auctoritates , ede ta- 
balas, : 

TIXERA, ótixeras. Forfex, icis. Forfices , cum, For- 
ficule, arum, . 

* Tixeretada. Forficis scisura. ' : 

* Tixeras dé despavilar. Emunctorium , «ii. 

* Tixeretas de la vid. Claviculi. Capreoli. 

* Tixeretas han de ser. Mordicús aliquid tenere , pertina- 
Citer asserere. > ; 

TIZNAR áuno. Fuligine. aliquem foedare , inficere den 
nigrare. Tiznado. Fuligine infedus, Ícedatus, deni 
gratus. » , , 

Tizne , úollin, Fuligo , inis, 

Liaon,. Titio , nis, Torriso, is. Tizonada. TitionisiGus, us, 

Tizon del trigo, Robigo , vel rubigo, inis. Frumenta- 

“ri culmi, ac spice marcor , veltabes á rosido humo 


re nimio, s 


* TOALLA. Linteum tergendis manibus, 

* Tobillo del pie, Malleolus , li. 

Toca de muger. Calantica, ce. Calyptra , 2. Capitis ja- 
tegumentum. pe 

* Tocado. Capitis ornatus, us. Tocarse, Comere se, 82 com- 
parare. Ornare caput. Ella se tocg al espej - 
culum capnt inclinat, Plaur, DO ARSS 

* Tocador donde se tocan las mugeres, Mundi muliebris 
repositorium., 

' . ? 
TOCAR , ó pertenecer, Attiner , Pertinet , speétat, 
. * Ni 





* Ni me toca, ni me tañe. Nihil A':me-attinet. 
* Porlo; que á-múí toca. :(Quod ad me-attinet.” 
TOCAR alguna cosa. Aliquid attingere , contingere, tan- 
LB did Y PEÓN a 


** Por poco que le toquen luego levanta el-grito. Vel levis- 
simum. contaétum ferre non, potest.: Doloris etiam le- 
vissimi impatiens est , intolerans est. , 
* Cuidado que ninguno toque á esta bolsa. Marsupio ¡illo 
omnes abstineant manus. llud marsupium nemo at- 
* tingat. : a Á 
e No, me toques, picaro. Ne meattingas, sceleste, Teren?. 
Si me le tocas al: pelo de laropa, te costará caro. Si illum 
vel leviter attigeris, poenas lues acerbissimas. : 
* Tocóle en lo vivo. «Alé hominem púpugit. 


* Tocar algo de paso. Leviter aliquid attingere , obiter 


-tractare. AAN 
TOCAR instrumento musico. Pulsare fides..Canere fidibus, 
organo. Tocar flauta. Calamum , aut tibiam inflaré, 
“Clarin , ó trompeta. 'Tubá canere. Tocar al arma. Cane- 
re classicum. 4Á recoger. Canere receptui, Tocar á mar= 
char. Conclamare, vasa. - : 
Tocar las campanas. Vide Campana. 
* Tocado , d herido de rayo. Fulguritus , fulminatus, ful- 
mine ¡Ctus. De coelo tactus. : 
* Tocado de Dios. Divino instindtu afflatus. Divinitús im- 
pulsus. 


* Tocado de la heregía. Hzeretica labe affeétus , aspersus, ¿ 


* TOCAMIENTO. Tactus, us. Taétio. Contadtio, nis. 
* Tocante á la paz. En quanto á la paz. De pace. Super pa- 
ce. Quoad pacem, Quod ad pacem spetat. To. te 


4 


escribiré tocante á este negocio. Hac super re scribam 
ad te. 

TOCINO. Caro suina', suilla, porcina. : 

* TODAVIA. Adhuc. Todavia se vén las señales que dexó. 
Reliéta vestigia cernuntur adhuc etiam num, €tiam 
nunc , in hoc usque tempus , ad hanc etiam tempesta= 
tem, etiam ad id tempus. 

* Qué? todavia te estás enla cama? Quid? Etiamnunc) 


etamnun , adhuc in leÉto jaceés? 

* Nada habiámos sabido todavia. Nihildum audieramus. 

% Estando éste todavia en su.casa, Cum. ¡ste gtiam tum 
domt suzx esset. 3 ES 

* Negarás esto todavia? Etiamne ¡illud negabis? 

% El no habia' desperiado todavia. Necdum , vel neque 
dum evigilarat., TO 

* Todavia: se-está trabajando. Usque- laborat.:= 

* Todavia te ries? Etiaín rides? en 


*K Pero aunque no tiene culpa , todavia no está libre de sos- 


pecha. Verumtamen quamquam abest á culpa , suspi- 
cione tamen non Ccaret, : Mn . 

TODO. Totus, cunctus j universus , solidus, a , um. 
-Omnis , ne. (Adviertase , que Totus se dice de una co- 
sa entera , y que no le falta parte alguna , sin atender al 
mumero. Por exemplo: Todo el cuerpo está sano. Corpus sa- 
num esttotum: y no Omne. Corren por toda la casa, 
Discurrit totá domo : y no omni. No por esta nega= 
mos que omnis no se halle tal qual vez:en la misma sig- 
nificacion que tOtus , Como quando Ciceron dixo : Tota 
mente Crassum , atque omni animo intuebatur : Y en 
Otra parte: Eo tempore omni, Neapoli fui. Pero al 
contrario , quando se mira al numero, 6 4 la multitud, 
entonces se usa de omnis , de UNIVersus, de cunétus. 

« (He aqui algunos exemplos de uno y otr0.) Cir! 

E To no lo. he: visto en todo el dia. Quem ego hodie toto 

ÉS 8 e die. Terent. Da 

ste hombre es todo nuestro. Homo totus noster est. No= 

se Di iiaddius , vel deditus est. , 

pe e" un todo en sus partes. Totum:in partes , ve 


Na bi in partes distribuere. 


e tegrum huúne- diem ludendo consumpsit. 


-TOGA, ropa larga. Toga, x. Promissa, vestis. 3.” 


TO 2 
t-Todo el dia-5e le haido ewel juego. 'Totum, a 
* Esta columna es toda de oro. Columna hee 
“tota, vel exfauro tota constat. ' 
* Toda la'berencia.sele ha adjudicado. Judicio ad eum re- 

diit heereditas tota , solida , Universa. 02087 
* Todos los hombres de bien le defendieron. Optimus quisqué 
illam defendit. e asi 
*Todos le quieren bien, Amatur ab'omnibus. MOT 
* Todo lo hace bien. Omnia , quidlíbet , cunéta, nihil 
“non ingeniosé facit, de 
* Todo hombre está sujeto 4 error , y engaño, Omnis homo, 
“Mortalium quivis , hominum quilibet errori obno= 
xius est. E 
*eAnte todas cosas. Ánte omnia. Ante aliud quidlibet. 
¿Pre quavis alia re. Pre alío quolibet. y 
* Es el rodo en este negocio. Hujus rei caputéz princeps est. 


* Se vé de todas partes. Undique. Ex omniloco , omni ex 
parte cernitur. —* : e Ae 


AS 

* Un hombre para todo. Homo compara 
ad quevis: idoneus. ; e 

* Todo lo que 4 tte pareciere. Quidquid censueris. Quód* 
cumque tibi videbitur, OT S , 

Sobre todo. Vide:Sobre. 5 Aid 

* En sodas partes. Ubique. Ubique gentium. Quovis lo- 
co. Quovis locorum, Ubivis gentium, locorum; tet= 
rarum, Eo men , 


* Detodas partes: Undique. Ex omni parte. 


aurea est 


e 


tus ad quidlibet, 


* *-Del todo, totalmente. Prorsus. Plane. Omnino. Penitús, 


* EN todo, y por todo. Usquequaque. 

* A todo rebentars Ad:sammum. Ut maxime. 

* Esoes todo uno. Una eademque res est. Id unum:+atque 
idem: est. Perindeutramque habendum-est. > qe. 

* Todo quanto yo puedo. Quám-maximé possum, Pro viril, 
Pro viribus. Pro opibus. 1183 

* Todo: lo que le dieres correrá por mi “cuenta, Quidquid 
in illum contuleris , mihi expensum feres, 

* Pasaré por todo to: que bicieres. Quidquid feceris appro= 
babo, ratum faciam. x 

De todo lo que sucediere.te daré aviso. De 
cumque fient,'certiorem te faciam:* 

* A todo lo que puede llegar la locura de.un hombre desal= 

- mado. Quoad: progredt potest feri hominis amentiá. * 

* Resistióse todo quanto pudo, Quoad:potuit , vel quan= 

-+ tum. potuit:,. restitit.> -* 123 3 E aqi 

* Todo lo moderno.es. mas: limado. Recentissima quéQque, 

-emendatissima. Cic.-. AS 

* Todos sin faltar uno. Omnes ad:unum. No sodos tenen 
esa dicha. Non omnibus:id bonum continglt. Non cur 
vis contingit adire Cormthum. +. =p 

* No todos entienden esto. Non omnes hoc capiunt. Non 
sus.quisquis hoc. sciet, ¡AE 

* Todos. juntos , todos 4:una. Cunéti ; a , Omnés 

A A 

Ss Todos 4 una voz dixeron: que no era Consul, Ab univer. 
sis conclamatum: est , non essé Consulem eum. Sueton.. 

* Todos los que. Todos quantos- par qui. Omnes quicun—= 
que: Quotguot. Todos guantos hay. Omnes quotquót 


E 


omnibus que= 


14 


nv suntiz: dado a pus nod * 
TODOPODEROSO. Omnipotens, tis. Omnium potens.Re- 
“um omnium' pollens potensque; Infinite potens. Infi- 


s 7 A - p 
nitá preditus potentiá. Rerum omnium prepotens.' 


Togado. Togatus. 
po Vide Tuson.. 4 


o Tolba de molino. Bistrini ibi: Ss 
* Toldo. Umbraculum , li. Entoldar las calles. Velorum 


.umbraculis vias desupér tegere. cai 23 
* TOLERAR, Quidpiam tolerare, ferre, pati. Vide Su A 
n Qa 


e 
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* Tolerable. Tolerabilis, le, Tolerandus *, -ferendus”, ay 
um. Tolerablemente. Tolerabiliter, , Toleranter, Cum 
¿tolerantia. 39 edo 19/85 EA > 
tk Tolerancia, Tolerantia, e. Toleratio , NS, Quieta per- 
-«pessio. El que tolera. :Algoris , estas , inediz Sec, tole= 
rans, patiens, A 
* TOLONDRON, Tumor, seu tuber capitis ex iétu, 
Tolva, Vide Tolba, a A | 
TOMA. La toma de una Plaza. Captío ;nis, Captura , we, 
'Captus, us. Urbis expugnado, do A 
* Mas vale un toma, que dos te daré. Bis dat, quicitó dat, 
+ Pauca possidere prestat», quám multa sperare, 
TOMAR. Aliquid 'prehendere., apprehendere. Quidpiam 
sumere, capere , manu capere, 
* Tomar lo que está para otro. 1ntercipere. Intervertere; 


Tomar consejo. Consilium:capere, petere, postulare, Quem- . 


piam consulere , de re aliqua consulere. . 
* Tomar la Ciudad, Urbem capere, Por armas. Urbem 
expugnare. Por -interpresa. Urbem intercipere; Por 
hambre. ' Ad-deditionem cogere, Tomar los caminos por 
donde han de pasar. Vias , aut itinera -obsidere, 
*TOMAR estado , casarse. Nubere. Uxotem ducere, 
* Tomarlo á su cargo, ó por su cuenta. Quidpiam in se 
recipere , sumere , agredi, capessere. 
* Tómar la obra:á destajo. Opus faciendum redimere., con- 
ducere. 4 : 
* Tomar á uno «cuenta de su administracion. Rei ab aliquo 
administrate rationem -exigere , petere, reposcere.. 
*. Tomar á cuestas. Humeris aliquid tollere , tergo suo im- 
ponere”, excipere. a 
* Tomar el cuento, :ó la relacion «de mas atrás, Narratio- 
'¿nem:altiús repetere , exordiri. AO . 
* Tomarse con :alguno. ¿Cum aliquo-rixari, jurgari. 
* Tomar el.-cielo con las manos. Coelum -ac divos obtes= 
tari, - > 
“Tomar. las «de Villadiego. Fugam-capessere, :arripere; 
Vide Huir. | 
*K Tomarlengua., :informarse. Percontari. Sciscitari. Vide 
Lengua. : 
*-Tomar 'un beneficio por afrenta. Accipere, interpretari 
_beneficium “in *contumeliam. In «contumeliz loco po- 
-—nere beneficium. . 
* Tu lo tomas 4 mal, no lo'tomas «como conviene , lo inter 
-. pretas'mal. Rem perperam interpretaris. Rem malé ac 
cipis. Res non sic accipienda est, non eo sensu sumen- 
oo da est; non accipienda est im eam sententiam, 
* Lo que notiene dueño , es del primero que Lo toma, Que 
libera sunt, transeunt in jus occupantis, 
* Tomarla muerte por sus manos, Fati'diem octupare, Mor- 
tem sibi consciscere. Manus sibi aferre. : 
* Qué diablos 1e” toman. ¿Qué te furiz exagitant ? Quo 
estu insaníz percitus es? , 
* Tomado del vino. Vino 'obrutus. Vino madens, 
* Tomadura. Captio, nis. Captura , x=. Captus, us, 


í 


TOMATE, legumbre. Pomum amatorium. 


* Tomillo, hierba olorosa. Thymus y) L 
* Tomiza de esparto, Tomex , 1cls. só 
TOMO de libro: Tomus, i. Volumen, inis. : 
0sa de gran tomo. Res magnz molis, ac ponderis, mag- 
E Mi Mmomenti, 
— 229%0 de tomo , y lomo. Corpore amplo ac robusto ju- 
venis) lacertosus:, +torosus. 
FTONADA , ¿ snpadilla. Cantínela de trivio. 
TONEL. Dolm, si... Tonelil/o, Doliolum, li. 
Tonelada. Dolúi capacitas , bis mille. librarum pondo. Na- 
uío que hace mil oneladas, Návis pro mille doliis 
:Cápax. A 
* El sonelero que hace-toneles. Doliarius , ii. Doliarius fa> 
«ber , vel cóncinnator. : ; ' 


TO : 


us ,-ní.. Vocis'sonus, 
» Vox ad miserabilem sonum 


* TONO, Tonus,-ni. Son 
* Un tono triste y lúgubre 
- «Inflexa, 

* A aalE en tono grave. Graviter ac severe respondit, 

z Ar ác voce ad severitatem compositá respondit. - 

vO, qualidad del son. Tonus > Mi. Semitono; Semi. 
toniam, nii, 

* Un tono also, y claro. 'Tonus acutus, Sublimis , ca- 
norusque tonus , vel sonus.. Tono bajo, Gravis obtu- 

- Susque tonus. ' 

* Dáreltono-á los que cantan. Canentibus tonúum preire, 
toni módum precinere, premoderari. El que dá el Poo 
Precentor, -oris. Chori magister. 

* TONSURA de Clerigo. Clerici tonsura. Sacra tonsura, 
Sacer tonsus , us. át 

* Dár la primera tonsura. Primore tonsura Clericum in. 
2ugurare , inilare. Recibirla. Primóre tonsu Clericum 
Inaugurari, vel initiaxi, 10 Clericum legí, alligi, adop- 
tar! , cooptari. 

* TONTO, Stolidus ,'stupidus , 2, um. Vecors ,dis., Atto= 
nit mentis homo. Tontamente. Stolide. Stupide, Ton- 

teria. Stupiditas, stoliditas, tis, Vecordia , ze, : 

*TOPACIO, piedra preciosa. Topacius, ii. ON 

TOPAR , 9 hallar-algo. Incidere in aliquidí Reperire, of= 
fendere aliquid. Topar con alguno. Alicui obvium fieri, 
Aliquem offendere, habere obvium. In aliquem incide- 

y A8 3 Incurrere; . 

* e esa Percibida Imparatum llum offendit, Topó con 

: 4 boveda. Caput ad fornicem offendit, 

* He topado conun buen Maestro, Doétissimum precep- 
torem nactus sun, sortitus sum, In sapientissimum.ma- 
gistrum incidi, 

* En algo toca esto. Non temeré hoc fr. 

* TOPE ,ó encuentro. Occursus , us. Offensio , nis, 

Si hubiere algun tope en-esto, «Si quid ¡in hoc negotio inter- 
cesserit , Obstiterit , impedimento erit , QUO minus id 
fiat. . 

* Si hay alguno ,'con quien hayas tenido algun tope , note 
fies de él. Si quis est , in quo jam offenderis , huic ni. 
hil credideris, 

* Llenar algo hasta sel tope. :Ad- plenum aliquid implere, 

Topetar cómo carnero. Arietare. Frontum fronti allidere, 
IMpingere, acri “collisu ferire , committere ) Concu- 
tere. y : 

* Topetada, Arietatio , nis. 1lisus , Us, | 

* Topeton, Impetus > illisus , incursus , us. Offensio, nis, 

Topo , animal conocido, Talpa, e. | 

a Topografia , descripcion «del lugar, Topographia y E, 

TOQUE ,ó focamienio. Taétas, us. Tadtio, contadtio, nis, 

Toque, dificultad de un negocio. Negotii difficultas. Rej 
modus, Difficultatis nodus, caput cardo, Id in quo res 
Summa sita est , consistit, Continetúr , constat, 

Piedra de toque. Vide Piedra, 

* Prueba de toque. Auri cotaria probatio. . 

* Toque de campana. JEris Campani pulsatio ¿ concrepa- 
tio , cantus , sonus, 

Torada. Vide Toro. e 

+ TORBELLINO, Turbo, inis. Vortex, icis. 

Torcáz, paloma. Palambus , 1,vel palambes, is, Fera 
áz- silvatica columba. 

TORCER, Aliquid torquere , intorquere, Contorquere, in 
Obliquum fleétere , obliqué infleétere , torquendo inflec- 
tere, e 

* Torcerse el pie, Distorsione pedem luxare, Fallente gres- 
su pedem distorquere. 

* Torcer la boca. Os foeedum in modum distorquere, 

Torcer el pescuezo á un pichon, Columbe vitam abtorto 
collo eripere, ; 

* No dar su brazo 4 torcer á nadie, Nemini A 

r0. 


TO 


te. Rei domestic indigentiam occultare; silentio pre- 
“mere., ei de d 

Pt facil de torcer. Tortilis , le, e 

, orcedor , cosa que dá pena, y tormento. Torminalis , le. 

y Lorcedura, Torsio , nis. Tortus, us. a 
Torcido, Tortilis, tortús , contortis, intortus, 2, UM. 

m Lorcido, no derecho. Obliguns , obtortus , a, um. Tor-” 

-"¡Luosus, a, um. Torcidamente. Tortuose. Oblique. 

Torcida de candil , 6 velon. Vide Mecha. 

TOR DO, ave conocida: Tordus , di. Ficedula , 2. 

Torear , toreador , toril. Vide Toro. | 

Tormenta del mar; Vide Tempestad, ; 

TORMENTO, dolor grande. Ingens cruciatus , us. Ácer- 

«bus dolor, + : LAA A dE 

Tormento, suplicio. Tormentum , cruciamentum, ti. Sup- 
plicium , cíi. Cruciatus , us, Crux , cis, poena , 2. 

*-Ponerle-4 uno á question de tormento, In questionem ali- 

. quem abripere, Ags ES 

* Ofrecerse al tormento, Dare se in questionem , vel in 

“e Cruciatim ik ¿0010 A | 

* Dár tormento á uno. In equuleo reum torquere. 

** Confesó en el tormento. Extorta est ab illo in equuleo 

¿ criminis confessio. Veritas per cruciatam expressa ab 
illo est , tormentis expressa est. Cruciatu ac fidiculis 
adaCtus crimen confessus est. 5% 

TORNABODA. Repotia, orum. | es 

TORNADIZO , desertor. Perfuga, x. Transtuga, 2. 

T ORNAR de un viage. E via redire, revenire , reverti, 
remeare, 

ZFornar lo quitado, ¿lo prestado. Mutuúm aut ablatum 
reddere, restituere, ' . 

Tornar á wér, Revisere. Tornar atrás. Retrocedere. Pe- 
dem referre, Revisionem facere. Tornar á leer. Rele- 
gere. Tornar á andar el camino. Eandem viam repete- 
re , iter telegere , remetiri. j : 

Torñasol , planta , y for. Heliotropium , li. 

TORNEAR una columna. Columnam tornare , torno ef- 
fingere , fingere , fabrefacere , fabricare , polire , dedo- 
lare. t dz 

Torneadura. Torni politura , expolitio, 

* Tornear , hacer tornéos. Cireumire , circumvólvi. In or- 
bem agi. In ambitum ferri. 

* Tornear á caballo. Ludicram pugnam equestrem agere, 
Hastiludium exercere. Hastiludio certate , decurrere, 

*-Tornéo. Hastiludium , díi. Ludicrum certamen. Ludi- 
cra pugna. Ludicrum pugnz , vel certaminis. A caba- 
llo. Ludicra pugna equestris.  Ludicrum equestre cer- 
tamen.: -: e 

* Tornero que trabaja ú torno. 'Tornator, oris. Torentes, 
is. Tornero. Tornatrix , cis. ; 

* Arte de tornero. Toreutice , €5. 

* Tornillero, Castrorum desertor. : 

Torniscon , 6 revés. Averse manus ictus , us. Colaphus, 1, 

TORNO, instrumento para tornear. Tornus, i. 

* Cosa hecha átorno. Tornatilis, le. Tornatus, torno ef- 
fiétus , exculptus , elaboratus , a , um. 

* Cosa torneada. Opus toreuticum. Opus torno elabora- 
tum. Toreuma, atis. 

FTORNO de Monjas. Versatile , vel fenestrale tympanum 
parthenici coenobii. Fenestralis turricula, 

* Torno ó rueda para hilar , devanar , Sc. Rhombus, bi, 
Staminej operis rhombus. Hilar al torno. Nere rhombo 
Versatili, 

E y maquiña para levantar á lo alto cosa de gran peso, 
oa de un exe , y rodeado de pen ad Sucula, 

* Torno cas El exe de éste. Axis Is. 

e orion usillo de la prensa. Preli cochlea. 

> 0 ambito en el camino. Circuitio, circumitio , Onis, 
Circuitus, ambitus, us. La luna hace el torno á la tier- 


TO 29 
ra. Terram Lune cursus ambito 429 

TORO. Taurus, l. Cosa de toro. Taureus, taurinus, a, um. 

«Cuero de toro. Taureum tergus , tanriaum corium. Vers 
gajo de toro. Taurea , ex. Taurina scutica, 

*Torada, Tautinus grex. Taurorum armentum; 

* Correr toros. Tauros agitare: Fiesta de toros, Tauro= 
Cuna grato, 21050 DIOFRIMESE e 7 

* Ciertos son los tóros, Res certa est, explorata est > haud 

+ dubia est, ii EEN 

*Vióse en los cuernos del toro. Ex-summo vite discrimine 
ereptus est. Hacer una suerte al toro. Tauruga provo- 
care, irritare, ejasque impetum eludere. , 

* Torear. Táurum incirco- lacessere , irritare , spiculis 
confodere , ferociter invadentem lanceó excipere , pros= 

.: ternere. Toreádor, ó torero. Taurorum agitator. 

* Toril. Taurorum cavea. : 

TORONGIE , bierba, Apiastrum, tri. Meliphylon,,-¡. 

Toronjo , arbol, Malus citrea. Toronja, fruta:de este arbol, 
Malum citreum , vel medicum. +. E 

Torozon , ó torzon de tripas. Tórmina , um. 
nes. Intestinorum dolor.  ” : 

TORPE cosa. Turpis,e. Obscoenos, a, um. Torpemente.- 
'Turpiter. Obscoene, Torpeza deshonesta. Turpitudo, inis, 
Obsccénitas , tis, 

Torpe , cosa tarda , lerda, Tardus, stupidus, a, um. 

Torpedad , ó torpeza. Torpor', oris. Tarditas ; atisi Stupi- 
ditas, atis. Ignavia , e, Torpemente y lerdamente. Stapi- 
de. Ignave. Lente. : 

* Torpigo, un pez. Hec Torpedo , inis. Plin, 

TORRE. Tarris, is, Torrecilla, Turricula, 2. 

* Torre del campanario. Campanaria turris. 

Torreones de murallas. Propugnatrix _motnium turris, 
Turrita muforum propugnacula. ty 

Murallas torreadas. Tutrica moenia. Turribus munita 

 maenia. ea 

%* Elefante, torreado. Turritus, turriger, turrigerus ele= 
phas., HE 

Torreór Ta Ciudad. Turribus urbem munire. . 

* TORRENTE de agua. Torrens, tis. Subitus , rapidus 
rivus. Torrente de woz. Vox plena 8z sonora. : 

TORREZNO. Suinz carnis segmentum , plagula. 

* TORRIDA Zona. Zona torrida, adusta , exusta, 

Torrija , 6 tostada. Tosta panis plagula melle illita. 

* Torta de harina, aceyte'; agua; ó leche. Maza , 2. Cel, 
Rhodig. lib. 9. cap. 12. Mustaceum, ei. Torta, 2. 

* No sea que te cueste la torta un pan. Vide, ne tibi res ma- 
lé cedat , ne satis ex sententia eventus procedat. > 

Esto es tortas, y pan pintado, para lo que otros sufren. Levia 
hec sunt, 6z velut piéta , pre his que alii tolerante, . 

TORTERO del uso. Verticulum, vel verticillum , vel ver= 
ticillus , 1. A 

Torvilla de huevos. Ovorum intrita , *- Intrita ovorum ex 
sartagine. Intrita ex ovis subaétis. Pomey. 

TORTOLA. Turtur , uris. A , 

TORTUGA, ó galapago. Hac Testudo y inis, Domipor- 
ta » Teis E ; ; > s 

* Tortura, 6 tormento. Tormentum , ti. Vide Odestion 
de tormento. : y 

Torvellino. Vide Torbellino. 

* Torvisco, hierba. Thymelxa, x=, 

* TORZAL. Funiculus intortus, 

Torzer. Vide Torcer. 

* Torzon. Vide Torozon. 

* Torzuelo, ave de rapiña. Accipiter mas, Tertiarins , Vil, 

TOS. Tussis, is. Tosecilla. Tussicula y E, 

Toser, tener 105. Tussi laborare. Tussire, 

TOSCA cosa. Rudis, de. Impolitus , incultus, a, UM: 
Hombre FO1cO, Homo Stupidus , bardus , plumbeus , FU= 
dis, agrestis, 

* Pg 


Alvi torsio- 


e TO z 
* Paño tosco. Vilior ac rudior pannus. Minoris note. ves- 
ASE Cuarad 


* Toscamente. Inculté, Horridé. Impolité. Citra artem. 
Incondite. Rustice, O EA L 

Tosquedad. Rudis 62 impolita agendi rato. 2 
e Tos Poxttumo Cho acia d JOYA ST 
TOSTÍDA de pan. Segmen tosti panis. Vide Torrija, 
TOSTAR. Aliquid inassare , tOrtere) torrefacere, 

* Amedio tostar. Semiassus, a, um. Tostado. Tostus, a, um. 
Tostador. Qui aliquid torret. Tostador donde algo se tuesta, 


Ustrina, 2. 

* TOSTONES. Cicet 

TOTAL. Totus , UNIVErSus , 

. 3, Prorsus. 4 

* RS , piedra arenisca, porosa, Thophus y i. Grec. Po- 
“TOS la j PE 

Tóvade los dientes. Buxea dentium scabritiess 

Tovaja. Vide Toalla, ES 

Tovillo. Vide Tobillo, R gimiendo 

TRABAJAR, ocuparse en-alguna buena obra. Opus facere, 
In opus incumbere. Operz incumbere, Operam navare, 
In aliqua re elaborare , operam ponere , consumere la- 
_borem 8 operam ; Curam , Operam, diligentiamque 

: suam ponete. Alicui rei operam dare. lo aliguam rem 

- conferre studium $z operam. Ad aliquid incumbere , la- 
borem conferre. A 

* Trabajar de noche al candil. Lucubrare. ., » 

* Hotrabajado en vano. Lusi operam. Oleum 8 operam 
perdidi. Inanem laborem+Suscepi , Sumpsi. Erustra la- 

+ boravi. > 0 

* Trabajar utilmente. Bené operam ponete», : 

* Yo trabajo. en una grande obra. Magnum opus In mant- 
bus habeo. : 

* La vejez gusta de trabajar, y siempre hace algo. Seneétus 
est operosa , 8z semper agens aliquid. 


1 


a tosta, grana ciceris- tosta. 
a, um. Totalmente. Omnino, 


/ 
e rr 


* Yo trabajo incesantemente. Nulla. mihi;est-A Jabore ya= 


catio. Nullam a labore vacationem habeo..Cic, 

e Trabajar con continuacion. Operiinstare. Opus perpetua 
re , vel perpetuum facere. 6 3 

6 Trabajar en las viñas. Vinitorium opus facere. Vinetis 
operam navare. Vineas colere. Vinitoriz opere in- 
cumbere. Trabajar en. sedas. Serici textilis opus fa= 
Ceres... ss O JE 

e Trabajar un discurso. Orationem elaborate , Polire , ex-- 
polire, limare, excolere , perpolire, nó: El 

* Una obra bien trabajada. Opus elaboratum ,expolitum, 
excultum , perfectum. - NR 

* Una estatua bien-*rabajada. Simulacrum scité elabora- 
tum, singulari Opera, artificioque perfeétum , Operá 
mirabili perfeétum ,.eleganter expolitum. . 


* Está muy trabajado de la got4. Magnos articulorum dos 


lores habet. Cruciatur podagrz doloribus. 

* TRABAJAR un caballo. Equum exercete, traCtare, agi- 

- tare,condocefacere , domare. e y 

“TRABAJADOR. Opifex, 1CI5. Artifex » icis. Operarins, 
ri. Opera , 2. Que ama el trabajo. Laboriosus, opero= 
Sus, labori deditus , 2, UM. In laboribus patiens. 

BAJO, exercicio, ocupacion. Labor , OrIs. Opera, z, 

* Un hombre pobre , que vive de su trabajo. Homo pauper, 
cut Opera vita est. Terent. 

* Un trabajo penoso. Operosus labor. Laboriosa opera, x, 

* TRABAJO. La obra que se executa, Opus , erls. 

* Los trabajos. del sitio de una plaza. Castrensia Opera. 

e Se daba disposicion de poner el sitio, y ya se habían empe- 
zado. los trabajos para él. Obsidio parabatur , Ó Opera 
oppugnationum fieri coepta. Livias, 


* TRABAJO, pena , molestia , aficcion. Labor , oris, La- 


TR 
-bores, um. Erumna, e. Erumne, arúm. 7 2) 
* Eso lo harás con mucha pena, y trabajo. 1d multo sudo- 
re ac labore facies. Cic, as A 
Li To:he padecido grandes trabajos. Summos labores: tuli, 
excepi, subii, obii , pertuli , toleravi, exantlavi. Pero 
 funétus, sum magnis laboribus,.., CNT 


* El trabajo de un parto. Puerperii dolores, «Estaymúger 
está con el trabajo del. parto... Mulier: illa «partás:dif- 
cultate laborar, .. + : 2 Bio yb iaio Y 

* Trabajos pasados consuelan, .Jucunda est malorifn pree= 
teritorum recordatio. cs A ÓN 

* Aunque contrabajo ; al fin salimos con ello, Mgré qui- 

. dem , sed confecimus. po COTAS E 

* Trabajo es haber menester, y ser pobre. Misetum 8z erum- 

 hosum est.egere, Dura est 62 misera egestas. Grave nia 
mis 42 molestum est egenum esse. 00). vaig 

* Trabajosa cosa, Laboriosus , operosus , molestus.y: ari 
duus, a, um. Durus , erumnosus, calamitosus , a, um. 

¿: Difficilis y le, a : Jl 

* Trabajosamente. Opetosé. Laboriosé, Egré. Bien traba- 
Josamente lo pasa. Bene multis erumnis premitur. La 

. ,Doriosam vitam agit. Miseré vivit..-- pS 

* TRABUCAR, Aliquid pervertere , invertere, violare, 

disturbare, E ES IDOL. 29 

Trabuco. Catapulta, te. 

Trácender , oler bien. Vide Oler, 

TRACHIARTERIA. Aspera arteria, 2. 


CÍA a pcia ap ate 
AD Es tio, nis. Rei alicujus translatio á 
majoribus ad posteros.. Traditio majoram verbis man= 
data , patrum- sermone consignata , avorum-ore , u- 
_ dique verbi testimonio accepta. OY 
* Las Tradiciones de la Iglesia, Ecclesiz Traditiones, 
¿Christi 82 Apostolorum verbis excepte , 6 ad posteros 
transmissz. Christiane legis tradita verbo capta. Jam 
inde a Christo.ad nos transmissa nudis verbis dog= 
+ MAta» LAOX 
*k TRADUCIR un Autor Griego en Latin. Scriptorem e 
Graco in latinum vertere , interpretari, convertere, 
transferre , traducere, Palabra por: palabra... Ad. vera 
, bum interpretari ; verbum é verbo convertere , .expri- 
'mere ; verbum ex verbo vertere ; totidem. verbis aliam 
. Jo linguam transferre : verbum pro verbo reddere, 
* Traducir no palabra por palabra, sino por los conceptos. 
Non ad verbum., sed ad integras sententias interpretar 
. ri. Non singula verba , sed solida membra ex ratione 
, Sententiz vertere, Auctoris mentem non totidem:al. 
terius linguz verbis , sed membris ac sententiis expri- 
_Mmere, explicare, reddere. 2 e 
* Traduccion, version, interpretacion, Interpretatio , his, 
In alteram linguam conversio, E 
* Traduétor. Interpres , €tis. pu 
TRAER , ótraber. Aliquid in aliquem locum apportare, 
- advehere,afferre, portare , deportare, £ 
* Traher á cuestas, Humeris onera portare. ) 
* Traher la noticia. Nunciare. Nuncium afferre: 
* Traher á otros á su parecer. Alios in suum arbitrium ad. 
ducere, in sententiam suam trahere , perducere, 
* El deleyte nos trabe suavemente. Veluptate trahimur noñ 
invití. Trahit súa quemque voluptas. 
* Traher arrastrando ,ó por fuerza. Aliquem , vel aliquid 
trahere , raptare , pertrahere , vi deducere, 
* Traber algo entre manos. Habere aliquid pre mani- 
bus, 
* Traberle á uno á mal traber. Multis 82 variis laboribus 
“ aliquem exercere , Vexare , €xagitare, 
* Traherlo á una mano. Eodem aliquid versare, | 
%* Traherse bien. Honesta yeste uti, Non vulgariter or- 
natum incedere, 


A 


e TRA- 


* TRAFACO, ruido, tragino. Frequens concursatio. Ne- 
gotiorum sollicita procuratio. : ES 
as Estár metido en mucho trafago.: Negotiotum turbá im- 
plicitum distineri. Operosis turbulentisque negotiis 10- 
" volvi, implicari , occuparl. 
* TRAFICO. Commercium Cil. 
tio, nis. 
* Traficar. Mercaturam facere , exercere. Mercaturz ope- 
ram dare. Mercaturis rem facere , querere. Mercato- 


rem agere. Negotiarl. Negotiationem exercere, 


* Traficante, Negotiatot , oris. A 

TRAGAR. Aliquid haurire , exhaurire , sorbere , eXsor- 
bere, glutire, deglutire. Vorare , devorare , heluari, 

*)WVo poder tragarle. Aliquem aversarl. Studio ac volun- 


Mercatura 2. Negotia- 


- tate ab illo abhorrere , alienum esse , alienissimo esse 


, animo. : 
* No puedo tragar esto. Hanc rem valdé abhorreo , aver- 


sor. Ab hac re aversus sum , remotus Sum, averso, 
/ sum animo, alienam animum habco. 

* Tragadero. Gutur uris. Fauces , cium. Vide Gaznate. 

* Tragaleguas. Cursor velocissimus. 

Tragador , Ó 1rag0N. 
gurges. Escarum vorago. Mera ingluvies. 

TRAGE. Vestis, is. Vestimentum, ti. Trage de luto. Amic- 
tus funebris. Vestitus lugubris. De gala. Festus , vel 
festivus amiétus. | 

* Trage á la Francesa, Vestitus Francicus. Vestis Gallica, 

Llevaba el trage con que entró en Roma. Speciem refere- 
bat, quam Romam intulit. 

* Mudar de trage. Vestem mutare. 

* TRAGEDIA. Tragedia, e. Tragicum poéma. 

* Representar una tragedia ,:0 tragicomedia. Y ragoediam 
dare, edere, exhibere , repreesentare, 

*" El que la representa. Tragcedus , di, ¡ AGtor tragicus. 

Cosa tragica. Tragicus , a, um, Tragicamente. Tragicé. 
Tragico ritu, : 

* TRAGIN , ótragino. Vedtio , subveétio , Onis. Veétu= 
a) Ll : E 

* Traginar. Ultro , citroque merces vehere, convehere, 
subvehere , veétare. Veéturam facere. Veéturas exel- 
cere, agere, agitare , factitare. 

kk Traginero, ó traginante. Vector , oris. Veéturam faciens. 

Mercenarius , vel meritorius yector. 
* TRAGO. Vini, vel aque haustus , us. Beber á grandes 

tragos. Capaciora, vel majora vini, aut aque pocula 

exhaurire , exsiccare, Majoribus haustibus bibere, Be- 
ber á traguitos. Subbibere , sorbillare , pitissare, 

Tragon. Vide Tragador. pd. o 

FTRAICION. Proditio mis. Armar una 1ra1ci0N. Proditio- 

nem struere, moliri , machinati, meditari , adornare, 
Hacerla. Prodere aliquem simulatione officii , aut ami- 
citize. ( | 

* Por traicion. Proditione. Proditionis scelere. Perfidio- 

so prdditionis facinore. Per summam perfidiam. 

Traidor. Proditor , oris. Proditionis architeétus, auctor, 

arufex. Perfidiosus , infidus, perfidus , a , um. Infidelis, 
le. Traidora. Sceleste perfida. Scelerate perfidiosa. Que 


agit perfide, Que perfidiosé se gerit, , 

* A un traidor dos alevosos. Suus cuique perfido duplex 
perfidus opponendus est. Cum Crete ac Poeno, Creten- 
Sibus punicisque tantó majoribus* artibus agendum, 
Ailla. Funis, quo canes venatici ¡lligatl trabuntur., 

TRAMA de la tela. Tele trama, *. Subtegmen, (sen 
melids. Subtemen.) Substamen , inis. > 

Frama > conjuracion. Conjurantis , conspirantis ,  insi- 

lantis consilium. StruGtz, meditate frandis consilium, 
Cato meditar fraus. Clandestinum 6z infestum con- 


* Tramar , maquinar contra alguno. In alicujus fraudem 


l 


Heluo, nis. Vorax , acis. Ciborum 


: : I 
conjuráre , conspirari, insidias a 
ciem moli't', meditari; machinari, struere. : 

Tramo , ó trecho. Vide Trecho." / > 1 
Tramontana, viento. Aquilo , onis. Boreas , rem. 
* TRAMOYA. Exostrá,'%. Machina versatilis in scena. 
* Desbizose la tramoya. Machina 'soluta: est); artificiom 
corruit. SM AA 
* TRAMPA para coger animales. Decipulum; li, Deci- 
pula yO eastidola pronta cmo Too DOLAR 
* Trampa de una cueva: Plana janua cavez.o o. 
* Coger en la trampa. Decipulá feras , aut aves capere, 
-Captare , venari. IEA ri 1321985 
* Trampa de juego , 6 pleyto. Dolus, fallacia , versutia. 
Trampa legal. Dolus ad: rem differendam ;' jure per 
5 missus. Hacer trampas. Fraudibus agere. EN ; 
Trampantojos. Prestigie, arum: Hacer +rampantojos..Lu- 
dificationibus ac fallaciis oculos perstringere:: Presti- 
giis. aliquem eludere, decipére. anta am 


* Trampear. Rem dolo procrastinare. Creditorem: fal 


spe lactare y producere. Querere diverticula;: Moras 
nectere, Rem distrahere. 0 

Tramposo , trampista , trampasillo. Falax, fraudulentus, 
dolosus , planus , insidiosus , a, um. Dolorum artifex, 
Fraudum:archite£tus. Falaciarum fabricator. 20 > 

TRANCA de puerta. Posticus januz veótis:, posticum re 
pagulum.  * ol 

* Tranzar con los dientes. Dentibus aliquid precidere, 
scindere', truncare. HARE 


TRANCE. Discrimen , inis. Periculum-, li. >> de 


e 
e IE * 


Ha llegadola cosa á'terrible. trance. Adducta res estin ma« 


ximum periculum , ad extremam pene discrimen. 

* TRANCHETE de Zaparéro. Scalprum-sutoriam, - * 

* TRANCO. Grallatorius grádus. ls, aer 

* De un tranco pasó el arroyo. Distentis craribus rivum 

¡complexustest. 9” .*25 QU y A Ml 

* Dár grandes trancos. Crura distendere, longissimegue 
proferre.- alii 7 3 

* TRANQUILA cosa. Placatus, placidus , sedátus, trans 
quillus , quietus , a, um: 0% pedo 

* Tranquilamente. Tranquillé, Pacate. Sedaté. Quieté, 
Placide. e. > 

* Tranquilidad. "Tranquillitas, atis. Quies , etis. 

* Causar tranquilidad. Aliquid tranquillare , pacare , pla- 
care, sedáre. Alicui tranquillitatem afferre , inducere, 
invehere, a PS +2 

* TRANSACCION. Transadtio ¿ decisio y MiS. 

* Hacer transaccion. Cum aliguo transigere , PacIscl, de- 
pacisci , decidgre de re quapiam. Articulos de una iran 
saccion, TransaCtionis capita. Inter transigentes pacta 
conventa. : de ss A 

* TRANSCENDER. Longé maltmgue , vel longo ¡n= 

'tervallo superare. Transcendere.: : en 

* Transcendente. Transcendens , US 


TRANSFERIR una cosa de un lugar á otro. Rem de 


loco in alium locum transferre ; 

-—nere, transduceré , traducere. 

* TRANSFIGURAR, +ransformar. Aliquid transfigurare, 
transformare, in aliam figuram transmutare :+ in di- 
“yersam formam transferre , traducere , ttansmitteres 
alterá formá induere , obducere. Alicui rei alteram 
formam inducere. - ; 

* TRANSFIGURACION. Transfiguratio ,onis. Alteríns 
figure induétio. Alien speciel ac forma sumptio. 

* La Transfiguracion de nuestro Señor. Christi Domini 
Transfiguratio. : 
Transformar. Vide Transfigurar, suis, 
* El trigose transforma algunas veces en avena, Triticum, 
* cceli, aut soli vitio interdum in avenam commutatur, 

conyertitur, transmutatur , transmigrat y transit 


transportare , transpo- 


Fue= 


t 


Mala. có is ds 


432 o MN 
-4 Fue transformado en lobo. La lupum conversus est , ver- 
sus est ,transfiguratus este Lupi efigiem Eosenl E 
* TRANSFORMACION. ln alteram formam traducto, 
translatio , transmissio. z ua 239 
* TRANSFUSION.. Transiusio, MiS: + 
a ias GRESION. Transgressio, nis. Transgresor. Le- 


2 gum violator. Eraudis in leges DÍ 


-F TRANSICION. Transitio., n1S. | 
"* TRANSIDO de frio. Totus algore Stupens. Gelu obri- 
escens. A frigore 'obtorpescens. Erigore torpens, 
$ PRANSIGIR Dere quapiam cum aliguo pacisci, de- 
de e gere , decidere, convenire , decisionem 
« pacisci , transigere , e 
facere. +“ om 

Transitar y pasar por. algun: lugar. Vide Pasar. 

as TRANSITO de esta vida, Obitus , us, Transito en la 

casa, por medio de. los quartos ó aposentos. Mesaulus, 
di. Ambulacrum ,; Cri. ANA 9 : 

* TRANSMIGRACION. Transmigratlo , mis. 
€ TRANSMUTAR. Rem re alía mutare. Aliquid in aliud 
: transformare, transmutare , convertere, 

€ Transmutable. Commutabilis , le. Pransmutacion, Per- 

,mutatio , commutatio, transformatio , transfiguratio, 
misa e A | : 

* TRANSPARENTE , diafano. Pellucidus , vel perluci- 

, dus ¡:a, um. Pellucens , translucens, perlucens ,' per- 
mm aria Ze 2 . x . 
translucidas. Plin. - * : 

* Sertransparente. Pellucere , translucere,, perlucere. 
“* TRANSPLANTAR. Brassicas altis areis pangere , plan- 
tare, conserere,'¡terató pangere. ; 

e Transplantar un arbol. Arborem transferre , transduce- 

re alium in locum. : e 
* Transplantacion. Radicate plante iterata satio. Revul- 

se plante alio in loco consitio. Translatio, nis, 
Transporter, Aliquid transferre, transportare , € loco in 

alium locum (si es por carga, ó acarréo) transvehere, 

* Transporte de un lugar á4otro, Exportatio , deportatio, 

transportatio, ( y si es por acarréo) transveétio , eveétio, 
>. nis. InveCtus , us, . coi j e 
€ Transportarse de alguna parion. Cupiditate, aliove ani- 
+ mi motu vehementer efferri, concitari , commoveri, 
* Estár transportado de la ira. Iracundiá ardere , incen= 
di, inflammari, efferri , effervescere, — 
* Transportado , fuera de sí. Animi impos. Sui non com- 
pos. Animi impotens. Violentiori animi perturbatione 
el A E 

Transportado de dolor. Dolore elatus, Vix sui pre do- 

lore Compos. : : | 

* Transportador. Translator, transvector , oris,. 
nm TR ANSPOSICION. Transpositio , nis. E- loco ia alium 

locum traductio , trajeétio , transpositio', transyeétio, 
NOMS da. NA d 
* TRANSUBSTANCIAR. Quidpiam in aliam substan- 

ti | tare, transformare. 

tiam convertere , transmutare, trans | 
adn Unius substantize in alteram trans- 
| mutatio . transformatio , Conversio, Transubstantia- 

? 


de 0% oa RSAL. Tinpseceas  HLAnSVersus, ay um, 
rapala, multitudinis. > p 
Liar 47 e bil ,2.Erans, dis. Ludificatio, nis, 
allacia., ze, Sy lí 
de DAN braracers, Fallax , cis. Fraudulentus. Fal- 
daciarum architegus. Fraudum machinator, molitor, 
artifex, Deceptor, frustrator. Frustrarionim architec- 
tus. Homo subdolns. 
TRAPAJO 6 trapo. Derriti panni, aut lintei resegmen, 
Vetustz , detritaque vestis cento , Onis: 
* Vestido de irapajos. Pannosus , panniculosus ,.4, UM 
Panniculis detritis Obsitus, Vetustis, vilibusque laci- 
niis Opertusa 


E TR: 
Trapería de los mauleros. Forum venalium centonum. 


Trapero. Centonum propola. El que los busca por las cd- 
lles..Vilium panniculorum legulus. 


TRAS , 6 detrás, Pone. Post. A tergo. Retró. 

* Tras de la pared. Poné parietem, Post murum, 

* Tras de 14 está, Post tergum tuum est. lr iras uno. Ali- 
quem subsequi, persequi. 


* Anda tras matarte. Ad necem te querit. Tras eso anda, R 


Hoc unum pugnat , éz ¡atendit. 

* Dár tras uno. Aliquem persequi , insectari, 

* Se pasea echadas las manos á tras. Inambulat manibts 
ad tergum rejeétis, 

* Tras esto, Post hec, Postea, Deinde. Postmodum. Sub 
hec. His didtis. His ita gestis, His peradis. os 

* Vienen uno tras otro. Veniunt deinceps singuli. Ellos 
ván, de dos en dos , unos tras otros. Bini deinceps, vel 
continenti ordine procedunt, 

* Todos morimos unos tras otros. Ómnes deinceps mori- 
mur , vel aliis maturiús, aliis serias, cunétis est mo 
riendum. Ali aliis seriús cundli ex hac vita migramus, 
vel continua , perpetua est morientium successio. 

* Trastodo, yo juzgo que tienes la culpa, Omnibus cir= 
Cumspeétis , accuratéque perpensis, te in culpa essa 

- Judico. ¿ 

*Tras odo, tu me enfadas, Denique mihi molestus €s, 
Porró mihi molestiam paris, a 

* TRASCORDARSE. Oblivisci, Vide Olvidarse. 
Trascorral, Cors, vel cohors , tis. 

TRASDOBLAR. Ter ducere. ln triplum ducere,. 
care. Trasdobladura. Triplicatio , nis.. 

Trasegar el vino. Vinum elutriare, in alía vasa transfuna 
dere. Trasegar el aceyte. Oleum deplere, Trasiego, E.u= 
triatio, depletio, in alia vasa transfusio, ' 

TRASERA cosa. Posticus, a, um. Posterior , lus, 

* La trasera de una casa. Posticum, ci. Postice edium 
partes, Postica zdium. Posteriora domús. La puerta 
trasera. Postica porta, Fores postice. 

* El trasero, Tergum, gi. Clunes, ium. Trasero, el que vá 
detrás. Postremus , i. Posterior , Oris, 

* TRASGO, Larva, 2. Lamia ,a. Lemures , um. Silya- 
nus, ni, 

* TRASIFADO. Strigosus , macilentus, a, um, 

TRASLACION 6 sranslacion. Translatio DS 

Translacion,ó version, ln aliam linguam translatid, ver- 
sio, nis. 

Trasladar de un lugar á otro. Vide Transferir. i 

Trasladar Papeles, Codices describere , exscribere , trans- 

. Cribere, 


Tripli- 


* Traslado, extrafto. Exemplam , i. Exemplar , Aris, 


Apographum, i. : 
* Trasladador , ó coplista, Excriptor , oris, Librarius, rii. 


* Dár traslado á la parte. Exemplar adversario tradere, . 


TRASLUCIRSE. Pellucete. Vide Transparente, 
* Lo fingido , por mas que se recate , Se trasluce. Prodit se, 
quamlibet custodiatur , simulatio. Cic. 


* Trasmano. Estár la cosa á tras mano. Rem in promptu 
non esse, 


TRASN OCHAR haciendo alguna obra. 1n aliqua. re fa- 
cienda pernoctare y vel noétem exigere, transigere, tras 
ducere, 2 

raspalar, Pal2 frumentum transferre, 
Fasparente. Vide Transparente. | 

TRASPASAR una cosa con una pun a, Quidpiam forare; 
perforare , transforare. 

* Traspasar á uno con la espada. Ense quempiam fodere, 
confodere , perfodere , transfodere :, transv 
transfigere, Exigere ensem per Hóminem me 

* Le traspasó el costado. Eilatustransfodit. 
transyerberayit. llum per latus transfixit, 


dium., 
Ejus latus 


Tras= 


erberare, . 


' 


? TR 

Traspasar' en otro su derecho. Jus suum alteri transcribere, 
delegare. Jure suo'alteri cedere. 

Traspasado de frio, de hambre, €3c. Frigore aut fame pené 
exanimis. Totus algore stupens. Fame pené enectus. 

*« Traspaso de un lugar d otro. Vide Transporte, 

* Traspaso , 6 cesion del propio derecho en otro alguno. 
Cessio , delegatio, transcriptio , Mis. 

* Ayunar al traspaso. Toto triduo majoris hebdomadx 
jejunium perpetuare. A 

Traspie. Supplantatio. Dar traspies. 


gio fallente labi.. 


Trasplantar. Vide Trasplantar. 
Trasponer algo. Aliquid transponere 5 sede sua mutare, 


commutare , permutare , emovere, 

* Trasponerse. Dilabi. Ex oculis se subducere , se sub- 
trahere. E conspeétu abire, evolare. ¡ 

* Trasponerse, quedarse algo dormido, Obdormiscere. 

* Trasposicion. Vide Transposicion, 

Trasportar. Vide Transportar, | h 

* TRASQUILAR. Capillos tondére , attondére , detondé- 
re, desecare. dep 

k Trasquilado. Tonsus, attonsus , detonsus , a, um. 

* Trasquilador. Tonsor , oriS. 

* TRASSOÑAR,. Per quietem somnia volutare , agitare, 

volvere. 

*TRASSUDAR. Copiosé sudare. Largiús exsudare. Mul- 
tum sudorem fundere, Multo sudore manare, 

-TASTE de la guitarra. Interseptum in jugo cithare , quo 
tonus á tono discernitur. ; 

* Dar al traste , naufragar. Navem allidere , illidere, im- 
pingere, appellere saxis , vel ad saxa, vel ad arenz 
cumulos, 

* Dar al traste con todo. Omnia vertere , subvertere , per” 
dere, disturbare, 

TRASTE FAR. Sarcire tetum , novis tegulis munire. 

* TRASTIENDA. Officina interior, retrusior. Postica ta- 
berna, Apotheca posterior. . 
TRASTORNAR. Aliquid evertere , subvertere, deturba- 

re, sternere , exturbare , vertere , invertere. 

Trastornar d uno el juicio. Aliquem mente deturbare, de 
statu mentis dejicere.. 

* TRASTOS viejos. Scruta, orum. Utensilia detrita, frac- 
ta , obsoleta. - : 

Trastear. Seruta evolvere, versare. z : 

TRASTROCAR las cosas. Res prepostere mutare, Rerum 
ordinem invertere. Trastrocar las palabras. Verborum ot- 
dinem invertere. Formulá cadere. 

* Trastrueque. Prepostera mutatio. | 

* Trasunto. Vide Traslado. nt 

* TRATABLE, hombre tratable. Homo commodus , faci- 
lis, vractabilis. Homo commodissimis moribus , vel com: 
modissimi ac facillimi ingenii. 

* Tratado, conferencia sobre algun negocio. Colloquium , vel 
congressus de componendis rebus, | 


Vestigio falli. Vesti- 


* TRATADO, o pacto , convenio. PaAdum , Eti. Patio, mis. 


Conventum, ti. Tratado de paz, de matrimonio, Ec, 
Pacis, aut connubil paétiones. Paítum de pace, de 
= EBlO , Ge, E 
os capitulos, 0 articulos de un Tratado. Paé%ta ,'orum, 
Conventa ; orum. Paéta conventa. Paétionis pi 

TRATA DO, discurso. De aliqua re dissertatlo , disputatio, 
tractatio, onis. Traétatus, us. Commentatio, Nis. 

* TRATAMIENTO de una persona. Quempiam accipien= 
di tatlo, Erga aliquem sese adhibendi modus. 

* Hacer buen, 6 mal tratamiento d alguno. Quempiam co- 
mier, humaniter , liberaliter adhibere : aut acerbé , ma= 
le, parúm humaniter accipere. 

TRATANTE. Negotiator , oris. Mercator , oris.- Y 

TRATAR, y contratar, Animum adjicere ad quastuosa 
TOM, IL... 
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negotia, ad mercium negotiationem , ad O 
compeúdia , 6 questum. Mercaturam facere , exerce- 
re. Negotiari. Tratar en lanas, 0 en sedas. Rei lanatiz, 
aut seric= operam dare. ' A 

* Tratar, administrar algun negocio, Rem curare, gerere, 
administrare , procurare. 

* Tratar con alguno sobre algun negocio, De re quapiam 
cum aliquo, vel apud aliquem agere. Tratarlo con el 
Letrado. Jurisperitum consulere. No trataré mas con mi 
muger , no tomaré su consejo. Uxoris conditione non 
utar, e 

* No tratamos de eso. Non est de his nobis sermo, 

* Tratar d uno bten, 0 mal. Bené , aut malé quempiam 
accipere , excipere, traCtare. Bené , aut malé , huma- 
niter , vel crudeliter de aliquo”, vel in aliquem con- 
sulere. - | Es 5 

'* Tratarle cortesmente. Aliquem comiter habere, humaniter 

_accipere. Honradamente. Quempiam honorificé habere, 

- cum honore accipere, tractare. Cuipiam honorem intee- 
agendum adhibere , habere. ¡ 

* Tu me tratas con todo rigor. Summo jure mecum agis, 

* El nos ha tratado con mas equidad. JEquiore illo usi 
sumus,  -: | ¿ 

* El me ha tratado como un esclavo. Servilem in modum 
me habuit. Me ha tratado de ladron. Me latronem ap- 
pellavit, compellavit. Me ha tratado mal , 4 me ha mal- 
tratado de palabra. Acerbiás in me invectus est. Acerbio- 
ribus me verbis accepit. 5% di e 

* TRATAR, discurrir sobre alguna materia. De aliqua re 
disputare , disserere. Aliquid pertraítare , stylo aut 

-oratione persequi. Nora , que a estos dos verbos, dispu- 
to, dissero, se les dan ciertos acusativss , como hac, 
multa, ista , id disputabam , disserebam. To trataba 
estas cosas: pero de aqui no se sigue. que se pueda decir: 

< rhetoricam disputat , philosophiam disserit Ézc. ' 

* La qiestion que tratamos abora. Questio que est in ma- 
nibus, Ctc. 

* Platon no pudo tratar de estas materias. Hzec Plato nus=" 
quam attigit , tetigit , nanquam pertractavit. 

* Tratar alguna cosa ligeramente , y de paso. Rem aliquam- 
striétiús attingere , breviterque perstringere, ca 

TRATO de mercadería. Commercium , ii. Mercatura , Lo. 
Negotiatio , nis. Nundinatio, nis. . > 

* Trato, conversacion familiar con alguno. Consuetudo, . 

—inis, Usus, us. Congressus , us. Consuetudo alicujus, 
vel cum aliquo. ni 

e El trato humano de unos hombres ; 
“te consuetudo, Vita communis. Vulgaris hominum con- 
suetudo. Vita quotidiana , urbana, assidua. Necessa= 
rius vitw usos. Conviálus , us. Conviétio:, Onis... 

€ Tener trato deshonesto. Impudice. veran cum foemina, 

* Muger de mal grato. Ecemina impudica ¿ PrOStItuta , me, 


retrix, . 


Trato de'cuerda. Vide Cuerda. . — ,. 
Dará e pe trato, o mal trato. Vide Tratar, 


* TRAVACUENTAS. Rationes implexx*, abstruse, ad 


j ¡ifficiles. ] 
expediendum - diffici : 
Travaár una cosa con otra, Unum alteti, ve! cum altero' 


jungere, conjungere» copulare , neétere, connectere, 

« Travar batalla. Prelium inire , committere, Manus con=' 
serere. s A 

e Travar pendenc!a. In contentionem Certamenque. venire.' 
De aqui se sravaron, Hinc orta contentio est. Ex eo in=" 
jurgium certamenque progressi, 

* Travar platica con alguno. Sermonem cum aliguo mis=" 
cere. Travar amistad. Ínire amiciriam. 

e Travarse los brazos para luchar. Brachia inter se com 
mitiere ad luÉtam. 

Travas de caballos. Equi compes , vel pedica, C%: 

li 


con otros. Communis vi=' 


TRA: 
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Travieso. Puer inquietus , turbulentus adolescens , 50- 
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TRAVAZON.. Colligatio , adligatio , copulatio - jundtio, 
Conjunétio , nis. Compages, Ís. Compaétio , Nis. 

* TRAVES , puesto al través , 0 de través. Transversus, 
- transversarius, a , um. Ín transversum ¡positus. 
* Dar al través, ln transversum agi. Ad scopulos allidi, 

detrudi. 


-*Travesaño, Lignum transversum, vel transversarium, 


*Travesía, 0 traviesa. Via transversa , transversaria. , 

%* Travescar los muchachos. Ludere , colludere puerulos, 
licentiús agere , debaccharí, nugati. 2 

* Traveséa nuestra lengua en equívocos. Lingua Hispanica 
verbis siepe ludit,, alludit , cavillatur , ex ambiguo nu- 
gatur , jocis ac facetiis opportuna. 


* Travesura de mozo. Adolescentis immoderata 8 impudens 


_licentia. Juvenilis audacia, petulantia. 


. 
> 


-.1ntis. pravisque* moribus.. 2 


Traycion. Vide Traicion. - ARA 

TRAZA de alguna obras Designatio :, informatio , nis. Li- 
neamenta , orum. Ys PARAS 1 

* Traza en. algun negocio. Ratio, Consilium , ii, Modus 

: 1, Excogitatio', nis. » 


Hallar , o dar alguna traza para hacer algo. Viam, aut 


 ¿rationem excogitare ad, aliquid faciendum. Invenire qua: 


— fatione, excogitare quo paéto, prescribere quemadmo- 


+ dum quidpiam.fieri oporteat , aut possit. 


* Traza: diabolica, Ulysseum commentum., incredibilis 


solertia. ES 
* No me aprovecharon mis trazás, Nihil , nec blanditiis nec 
strophis promovi, profeci. ñ ¿Pal 
TRAZAR, ó dibujar alguna obra. Operis speciem informa- 
re, designare, lineis designare, prima linea menta exa- 


rare, diagraphicam imaginem instituere , rudiore* ope= 


rá designare. > e ZA 

* Trazar el plán de un. edificio. Edifici ichnograpbiam 

-pingere , ichnographicam speciem describere , primo= 
ribus líneamentis informare. : 

* Trazador , 0 tracista, Designator , oris. Solers excogi= 
tator , inventor, - : 


TREBEDES. Olle, ant sartaginis focarium sustentacu- | 


lum tripés. 7 Bo a 
TREBEJOS del juego del axedréz. Latrunculi , seu arma: 
lasoria larrunculorum ludo. A 
TREBOL, hierba. Trifolium, li. Ttiphyllum, li. 
TRECE. Decem éz tres, vel tria. Tredeni, ne, na. De- 
—niterni (Tredecim es poco Latino.) An 
Trecho, distancia, Distantia, e. Iurervallum, li, A trechos. 
Per modica intervalla. ' 
* Del dicho al hecho hay gran. trecho. Multa. cadunt. inter 
calicem supremaque labra, cite E 
* Tres veces. Tredecies. Decles Gl ter, es e 
Treceno , 0 decimo tercio. Decimus 8z tertius, a, um, Ter- 


tus decimus, HA SS j o 
* Estarse en sus trece. Perstare in sententia, in sententa 


mentern obfirmare, * AR EEN 
Trescientos. Trecenti, te, ta. Trecen!; n2) na: Trescientas: 
Veces, Trecenties. : k mui Ñ 
Trescientos mil. Tretenta millia, 0.144 ..0- A 
año de rrescientos. Trecentesimus annus.., o 
TREGUAS. Inducie , arum. Bellicum ¿jnstítium, Prolatee. 
res bellicas, Prolatum jus hostilium armorum. 

* Hacer treguas, Inducias facere , pacisci. he: 35 
* Tener: treguas. Inducias habere , agitare. In induciis 
versari, E E 
% Durante las treguas.Per dinducias. Perinduciaram dies. 
* Romper las treguas. Inducias dirimere , solvere, tollere, 
* Se les concedieron treguas Por. cien años, Mis 1 centum 

annos induciz date. Liv. 


* TREINTA. Trigintas: Treinta menos:uno, Undetriginta, 


” 


SR 

Treinta.mienos- dos. Duoderriginta. Treinta y.ocho. Duo- 
dequadraginta, Treynta y nueve, Undequadraginta. Trein- 
ta y ocho veces. Duodequadragies, Treinta. y Dueve veces. 
Undequadragies. biz óronia: E 

* Treinta en orden , 0 de treinta en treinta, Triceni, nz, na. 

-Tricenarius núumerus.. 

Treinteno. Tricesimus,, vel. trigesimus , a , um. 

* TREMENDO, Tremendus , horrendus , formidandus, 
a , UM»: ., Ne : 


TREMENTIN A. Resina terebintina. 


Tremesino , cosa de tres meses, Trimestris ; tre. 


Treinta veces, Tricies. Numero de treinta, Tricenarius, eii. 


Y 


ETREMOLAR la vandera. Vexillum hincinde agitare, 


CONCU(Ere, COMMOVETE. +. 000000 ] 

* TREN deun Señor. Dynastze alicujus magnificentia , co- 
mitatus, apparatus magnificus. : 

* Tren de artillería. Bellicus tormentorum instructus , ap- 
paratus. AE : 

Trena, 0 Carcel, Vide Carcel. 

*TRENZA del cabello. Cirrus, 1 Cincionus, ni. Cirri de- 
cussatim inter se implexi. . 

* Trenzar el cabello. Cirros implicare decussatims 

* Trenzadera. Crinalis fasciola, 4 1 

al trenzado, Reliciaus capillus. LS a 
Echar algo al trenzado. Oblivioni aliquid mandare. No 

pienses: que lo he echado al. trenzado. (Cave putes:, me 

- curam ejus. rei abjecisse.. bata 8 IED 

* Trencillo, Teniola , funiculus sericus, bombycinus, Spi- 
ra galeri, COMAS a a 

* TREPAR, lo aliquem locum adrepere , perrepere , Le- 

pere, reptando evadere, scandere. 

Trepador de maroma. Petaurista , vel petauristes ,: tz, 

* TREPANO,, instrumento de cirugía, Terebra chirurgica, 
vulneraria , medica, Trepane, es, Trepanuw, aj, 

* TREPILDACION 5 termino.de la Astronomía: T epidatio, 

Mis. Movimiento. de trepidacion, Trepidationís oa 

* Trepido. Trepidus , timidus, pavidas, 2, um. i 

TRES. Hi, he. tres, Hec. tria ,, 1Um. 

* Tres:en orden. Terni,x,a.Trini,e, a. o 

* Perteneciente d tres. Terous, vel trinus, a, um. Tres mil, 
Tria millia, : 

* Tres veces. Ter, Tres. veces tres, Ter.ternus, Ter terni, 
Tres mil veces, Ter millies, y ! 

* Tres veces tanto, Triplus, terstantus, 2, UM. Tria 
tanta, A , 

* Tres veces tanto mas que aquello. me han dado. E Jus triplum 
mibi datum est. Ter tantum .arque illud mihi conces- 
sum est, E : 

* Tres veces mayor. Triplo major. Ter.tanto amplior, 

* Por dos y tres.veces le amonestarom. lterúm ac tertió ad= 

. monitus est, ; 

* En tres maneras. Triplici modo. Trifariam. 

*.El espacio de tres días, Triduum, ui. De tres años. Trieno 
nium, ll. La edad de tres años, Trimarns > us. El espa 

¿cio de. tres: meses, Trimestre spatium. 

* Dividido.entres partes, Tripartitus, 4, UM, 

* Átaco la plaza por tres. costados. Uxbem tripartito aggre. 
ditur. Liv, : e 

*.Lo que tiene tres cabezas , tres pies y tres cuernos, Triceps, 
cipitis. Tripes , edis. Tricornis , ne, 

Detres entres dias. Tertio quoque die, A cada tres pala- 
bras, Tertio. quoque verbo, : 

*. Cosa de tres esquinas. Triangulus , triangularis, e. Tri- 
gónus, a, um. De tres pies de largo. Tripedalis, le. De 

tres libras. Tulibris , e. De tres puntas. Trifidus trisul- 
cus, 4, UM,: | 


*Tresdoble, d tresdoblado, Triplex, icis. Vide Tras- 


doblar. 
Tresquilar. Vide Trasquilar, 
AUTRES 


, ER += 

*TRETA. Versutia, 2. Calliditas , Atisa 

Trevedes. Vide Trebedes. | Sí 

Trevol. Vide Trebol. o EVE 10 

* TRIACA. Theriaca , 2. Theriacum antidotum., 

* TRIANGULO. Triangulum, lí. (uon Triangulas. Pomey.) 

+ Trigonum, ni. Figura triquetra. Y 

% Triangulo equilatero. Equilaterum.. Triangulo isosceles. 
Isoceles, seu 2quicrurum. Triangulo Scaleno. Scalenum 
(cujus latera omnia inxqualia.) Tria ngulo rebtangulo. 
Reétangulum (quod habet unum angulum reétum.) 
Triangulo obtusangulo. Amblygoniu m., sen obrusangu: 
lum (quod habet unum angulum obtusum. ) Triangu- 
lo acutangulo. Oxygonium , seu acutangulum (Cujus 
omnes anguli acutl. ) 

* Triangular. Triangulus , trigónus , triquetrus, a, UM. 
Triangularis , trigonalis , le. : 

* TRIBRACHIO ) pie de verso. Tribrachys. 

e TRIBU, Hec tribas , us. Cosa del tribu. Tribulis , le. 
Tribuarius , 4, UM» 

* Derecho del tribu. Jus tribuarium. Jus tribule, 

* Los que son del mismo tribu. Tribules , ¡um. E/ que es del 
mismo tribu que yO» Tribulis meus. 

We Por tribus. Tributim. Per singulas tribus. | 

% Las juntas que se hacian en Roma por tribus, Tributa co- 
mitia. Populi tributim coaéti comitia. 

* TRIBULACION, afliccion. Exumna, e. Calamitas, atis. 
Exmmne, arum, Res adverse, Vulgo tribulatio.. 

* TRIBUNA para mirar con mas conveniencia los espebta- 
culos. SpeCtaculum , li. Fori , orúm. Pluteum, ei. Sug- 

 gestum , tl, MAS 

Tribunal. Tribunal, alis. Magistratrús solium. 

* Hablar coo Juez en el tribunal. Agete > vel sedere pro 

 treibunalí. 1. 

* TRIBUNO. Tribunus , ni. Cosa del tribuno. Tribunitins, 
a, um. : Tb mE 

* Tribunado, oficio del tribuno. Tribunatus ¿10 Tribuni= 

; tia dignitas., vel potestas. l o RSUO VA 

TRIBUTO. Tributumn , ti. Veétigal, alis, tributaria. pen- 
sio, functio, prastatio. Indiótivum veétigal, vel ari- 
butum. : : e 


'* Echar un tributo sobre el pueblo, Populo veGigalia ¡m- 


perare , imponere, indicere , preescribere , describere, 
seribere , edicerg , INJUngere. : 


* No se pueden sufrir tantos tributos. Imperata 6z imposita - 


multiplici, nomine tributa graviora sunt, quám-sut 
sustinere possimus. AE 

* Exigir los tributos. Veátigalia , vel tributa exigere , Co: 

 gere, | SS. 

* Exaétor, 0 «recaudador de los tributos. Qui vettigalia 
exercet, Qui tribuiorum publicanum agil. Qui tribu- 
torum exactor , veétigalium coactor est. % 

'e Pagar los tributos. Teibuta pendere , dependere , nume- 
rare, pernumerare. E O 

* Tributo impuesto sobre cada casa, 0 chimenéa. Ostia, orum, 
vedtigal in Ostia , vel ex ostiis. Trubutum -ostiarium. 
Exigir este genero de tributo. Exigere ostia. Cogere .05= 
tiarmm veétigal. e 

* Tributo de capitacion, o sobra cada cabeza. Capita:y tun, 
Tributum ín capita , €X capitibus singulis. Exigir tal 
tributo. Capita , vel capitationem exigers. Cogere tr 

> butum in capita. : ha : 

¿* Escaparse de pagar tributos. Ex eerariis se eximere, Vec- 

ij ScliUm pensionem subierfugere * : 
riburar. Tributum pendere. Vide tributo. past. 

TRIBUTARIO. Tributarius , tributorius > stipendiarius. 
Veétigalibus obnoxius. Tributis addiétus., 4, UM. Vec- 
tugalis , le, ¿a 

'* Hacer á alguno tributario. Veétigalem facere. Obno- 


xium tributo reddere. Erarium aliquem facero, in £ra- 
Tom. LI, d 


E RT 
rios , vel inter serarlos referre. 20: ts 
* TRIDENTE: Tridens, tis, Pricuspis fuscinas 
* TRIENIO. Trienvium , Dll. d 
* TRIGESIMO.. Tricesimus, vel trigesimas ,: 2, UN: 
* Lo trigesimo. Trigesimó', vel tricesimó. 2 20, | 
* TRIGLIPHOS , en la Arquiseítura. Triglyphi, Orun 
Trigemini guttatl canaliculr., in-Dorico Zophoro. 
TRIGO. Triticum, ci. Erumentum, ti. Perteneciente d trigo, 
Erumentarius , tríticeus , 4, UM. A E 
* Trigo sin raspas. Erumentum rasum. Frumentum mu- 
-Sicame. ánmp Ju ve E 
* Trigo de mucha raspa , y de grano grueso. Hoc far , far- 
ris. Hoc ador, oris. Cosa de este trigo. Adbreus y Íarra- 
.ceus , a, um. Farrareus, a, um. EAS 
* Trigo candial,. Hzxc siligo , inis. Brance , €Ss Cosa de este 
trigo. Siligineus , A , Un. | 
* Provision de trigo. Fiumentatio , Onis, : 
* Mercader de trigo. Erumentarius, il. Erumentator , Otis. 
* Trigueño color. Color subfuscus. e 
* Trilingue , de tres lenguas. Trilinguis ee 
TRILLAR. Triticum exterere , excutere, terere. Camino 
trillado. Trita 8 communis via. AS 
Trillo de trillar. Tribula, e, vel twibulum ), li, La cuenta 
del trillo. Singularis,computatio. poa 
* Trilladura., accion de trillar, Tritura ya Y 
Trillador. Tritor , oris. E e a a 
TRINCHANTE.Sector mensarius.Mensz principis sector 
escarius. Escariz seótare ad mensam prefeétus. Men- 
sarias scissor , vel carptor» Scindendi obsonil magister 
(Lips. 2. Satur..cap. 2.) > : 
* Trinchar. Escas scue scindere , Secare. 
* TRINCHERA. E ossa castrensis. Fossa militaris. Val 
lum, li. Vallo munita fossa. po 
** Trinchera de un exercito. Castrense vallum Castrensis 
- fossa Ól aggtt. Castrorum fossa aggere munita. Obsi- 


dentium munitiones , agg8t, vallum. 
nchera. Castra aggere cingere, 


433 


* Hacer, 0 sacar una ir 
vallatá fossá munire , vallo obsepire. 


* Forzar las trincheras. Aggerem, excindere , perfodere, 
perrumpere. : 


Trinchete. Vide Tranchete. m0... | q Ñ 


* TRINIDAD. Tunitas, atis. Trias , adis.. 20.2 

* La Trinidad Santísima, Sacrosantta éz Divina -Tri- 
nitas. A A 

* Trino, Triayal a do abia Ts 

* TRINQUETE , el mástil delantero de un navío. Rectus 
anterior malus, Erectus ad proram malas. Tripquete. de 

pelota» Spharisterium, ji, Reticulatas pilas, ludus., pa- 
leestra , Stadium, arena, y OS 

TRIPAS. Interanea , vel intestina.> orum». lia, .ium. Tri- 

pas delgadas. Lactes , Hum. Gracilia interanea. Tenuia 
intestina. : e IDH 

Tripas mas gruesas. Pinguioray» crassiora interanea. La 
mas ancha. Colon, li. Laxins investinum. Cels, | ] 

Fritada de tripas Eriétam 1arium. Erixum- intestina= 
rium. Po : PERS haria 1 a 

7 Triperia donde lavan las Hripas.. liaria :layatrina. Don- 

de las venden. Iliarium macellum. Íntestinarium fo= 

O a CA o AIR A 

* Tripero. Iltarius propola. Tripera. Miaria propolas. 

Dolor «de tripas: Tormina astimss Colicus dolor ¿xl : 

* Tripa, 0 Pares Venter Oppletus. Tripan , hombre de 
gran barriga. Ventriosas; vel. ventrosus.. e 


* TRIPLE > cosa de tres , o tresdoble. Triplex , ¡CiSo. 
* Triple alianza. Foedus triplex. y edo? 
* TRIPLICAR. Triplicare, Plin, Ter ducere. Jn +riplum 
* Triplicar la paga d los Soldados. Militibus,+s Militare la 
uiplum angere, Stipendia triplo auttoria, Íacexe yo Nel 
| li 2 na 


4 no. 





Mi ! 
E stipendia 'numerare. Sripendia triplicare. > A 
* Triplicación: Triplicatió, nis, In triplam: o 0 
tus, US. Tripli incrementum. e A 
*. TRIPULAR un navío. Navem nautis instruere, munire,* 
Tripulacion, Navis apparatus , instruétus,us, unio 
"meo ¿idozi a PL 
TRIS , particula que significa el ultimo punto , ó peligro 
* de sueéder algun fracaso. Prope. Tanúm non, 
* Estuyoen un tris el perder la vida, N ¡hil propiús faétum 
“est, quim ut occideretur. Prope abfuit- ut occideretu ES 
tantúm non occissus est. Partim abfuit quin occide= 
«Trivilaba palabra. Diétio trisyllaba, 49 | 
Triste, 6 melancólico naturalmente. Ab naturd tristis. Inge- | 
<miá afíectustristitid, Iositá daboranstristitidMelanco." 
licus , 2, um. : SON 
Triste, afligido. Tristis, te, Moerens., tis. Moestus 32, um. 
Demissus, afflidtus, a, um. A 
* Un poto triste. Subtristis. Tristiculus. JÁ mi me pareció un 
Poco triste, Subrristis visus est «esse aliquantulum mihi, 
“Terent. ; E HS A 
* Esta noticia me puso “un poco triste. Vle 'mihi nuntias 
* nonnihil aspersit molestiz. Ed. SN 
* Estar iriste, y afligido. Meerere. In tristitiaesse. Jacere 
in moerore. 11 =gritudineesse, In mosrore  versari, Mce- 
rore se «conficere. Egritudine confici , afáci , premi, 
Alíqua te, vel aliquid moerere, e Ps 
* Tu me pones triste. Moestitiam mihi affers, creas , paris, 
-Me-egritndine afficis, 'angís, ) 
* Famás se le vé con la cara iriste , 'sacedale lo que le suce- 
diere. Quicumqué illum:casus incesserit , vultus ei nun: 
quam concidit , 'nunquam adducitur. Idem constat «ej 
vultus, tristi ore núnquam speétatur,.. ie 
* Untugar triste. Tristis locos: Tristi specie locus. Tristi- 
tiam preferens locus. Inamceno “82. lurido: aspeóta 
locus, das 
Tristemente: Tristi modo. -Tristem in modum.. + 
Mas tristemente. Tristids. Tristorem in modum. 
Tristeza. Tristitia, e. Moeror , oris. Moestitia , 2. Egritu= 


do , /inis. : A 
* Un hombre oprimido de tristeza, Momo lacrymis y moero- 
“re, ac loctu“perditus: + 103 003 


ac tristitiz permittere , dedere , dare, In tristitiam se 
abjicere , sedejicete, Tristiiz hábenas laxare , "emite: 
re: Se egritudini tradétes? dedere, 20. 
*-El malquenos sucede por nuestra culpa , ¿hace la tristeza 

mas «sensible. Culpá -contraétum -malum y Zgritodinem 
_ acriorem facit, e 2icis 3 > 


A 


* Descchar. la tristeza. Tristitiam ex animo abstergere, de< 
= tergere, extergere , depellere, delere y fagare, dejice- 


re , discutere, as e 


* Causar Iristeza. Alicut moerotem aferre, parere > crea. 
re. Aliquem egritudine 'afficere, e PR 

TRIVIAL; osa comun. Pervagatus, pervulgatus, usita— 
USsimus, a, um. Vulgaris, communis, trivialis, e, 
Triunvirato? Triumviratus , us. Uno del Triumviraro, 

Trio, 28 1 ¡asiaso 10 3% 

CT entrar con triunfo. Triumphare. Trium- 
phumagéres . 

* Aquella fué la prioy vezque se triunfó. Tum primúm 

Ln riomphariiitest, MERIGO ata id a 

* La accion de triunfa Triumphatus, us. 

Triunfar de “sus vemigos. De hostibus , vel ex hostibus 
subactis triumpbare, Tiúumphum agere. 

Triúnfar de “alegria. : Exultare., , 


So > triumphare. Triumphos 
agere. Gaudio triumphare, Leetiváa exultare, 


Triunfadorí Friimphator, Otis, ! 
Triunfos Triumphus, i, Llevar los cautivos en triunfo, 


a 


Triumphantem invehi. di 5 


Cap- 


Trocatinte ; colorwario. Idem co 


Trompicar, Cespitare, Offensare,, 


Trompicon. Ofíensio , Incursio 


Trompo ,0 peonza, Trochus, 1. Turbo > Inis. 
TPRONAR  Tonare, 


* TRONCAAR., Truncare. 


* Troncho de lechuga 0 berza. Th 
Tronco. Stipes, itis, Truncus,, ci, 
Tronco del=cuerpo humano, 


* Tronco de linag 
Tronera. Fenestella Jaculatoria 
-balistariam. Emissionis mac 


* Tronera, hombre loco 


quí loquacitaté neminem non obtundit. 


; - rea e , Tronido , Sonido del tru 
* Dexarse Mevar de la tristeza, Animúm., “oel se moerori TRONO. Solium, li, 


* Tropas de Filosofos. Philosophorum greges, Cio, 


* Tropa de gente que marcha sin algun orden, 
“Confusum éz inordinatam agmen. 

* Tropa de Soldados. Militaris 
Mhlitam manipalus , -globus 


* Pequeñas tropas. Copiole 
«'»QUENtES COpiz, 


Grandes tropas de Soldados. Copiz freguentes, numero. 


s TR a 
tivos ducere per trinmphum. Cro. in triumpho, Plin, 
* Troba de versos. Versuum > 9UE Carminum compositio, 
Trobador. Versificator, oris; Versuum scriptor. Carmi. 
num Compositor, s : 
Trovar. Versificare. Versus scribere. 
* TROCAR una cosa por: otra. Res 
cissim commutare, Mutuam ret 
- terponere. | 
* Tono trocaria este perro por aquel caballo, 
cum illo equo non permutarim. 
* Trocar 9 vomitar. Vomere. Vide Vomitar. 
Trocarse., 4 mudarse. Vide Mudarse. 


* Trochisco, composicion de medicamentos, Trochiscus , Cí, 
Pastillus , li, 


Carmina pangere, 
QUAavis permutare > Via 
um Commutationem in= 


Canem hunc 


lor, alio atque alio objeétu 
varius. 


*TROFEO , 6 Troppeo. Tropheum, wi, 
TROMPA, 0 trompeta, Tuba , Y. Buccina : 
Trompa de Elephante. Proboscis , 1dis. Manus, us, 
Trompeta., 0 +rompetero. Tibicen , inis. 


y Po 


: Buccinator , Otis, 
-PEDeator , Ori... : 


: frequenter incurrere 
in aliquid. 


, Prolapsio , onis, 


Detonare, latonare, 
ZEhér tonat, detonat. Coelum tonat. 


mucho. Horrendum-tonat. Horrendis 
tumultuatur, ter circumfremir, 


Truena. Tonat; 
> IMtOnat. Trueng 
tonitribus coelum 


(Al un la frusta secare aliquid in 
partes quidpiam diffemngere, | 

y1Sus brassica, 
Scapus, i, Caudex , icís, 


Humani Corporis truncus, 
stipes y SCapus, 


e. Generis caput y Stirps, 

, vel machinaria. Ostium 
hinariz columbarium. Tor- 
méatis eXcutiendis ostiolum. ' | ; 

> y hablador. Homo emote mentis 
Crotalus, li, 
eno. Tonitrai fragor , tamultus, 


Tribunal, alis (Thronus , Ni, mera 
Greca vox, non Latina.) ZN ¡ 


*: TROPA. Turba , 2. Caterva, zx. Multitudo hominum 


Congregata. Grex, gis. Agmen , inis, 


gr Una tro. 
pa de Abogados, Patronorum grex. Cic, 


Agmen, inis, 


Caterva ) manus, cohors, 
> CUneus, Tropa de caballe- 
ma. Equitum manus. 

> 2rum. Tenues copiz. Infre. 


ría. Turma , e. Equitum tur 


$2, ample. 


"Tropas veteranas. Veterane copiz. Plurium stipendio- 


tum copie. Visoñas, Recentis delectús COpiz. Recens 


Conscripte copis, 
En tropas, Turmatim. Catervatim. Gregatim, 
Treinra Soldados en tropa. Triceni milites y, 
manipulo , uno globo, uná caterya 
manus, caterva, globus, 
Tropel de: gente. Turbarum violent 
* Entrar de tropel. Turmatim, c 
* Tropelía. Violenter illata vis, H 
pelía, Injuriam alicui violente 
hibere, 


) 
na manu , uno 
*Tricenúm militum 


US Occursus, incursus, 
“tervatim ingredi. 


acer con uno alguna tro- 
E Inferre , yiolentiant ad- 


* PRO- 


«a 





TR » 

* TROPEZAR. Ad aliquid offendere ; offensare, pede 
offendere , pedem allidere. ¡Impingere , incurrere in ali. 
quid. al eo co A y 

* Tropezar d menudo. Offensare, cespitare, El que asitro- 
pieza. Offensator , Otis. ez T da ei 

€ Quien mucho tropieza, tal vez se quiebra la cabeza. Qui 
sepe offendit, aliquaudo concidit, 

* Tropezon, 'Offeasio pedis. Incursio, nis. E S 

*% ropiezo. Offendicalum > li. Qué tropiezo puede haber en 
esto? Quid obstare potest, quóminus hoc fiat? Quid 
huic rei impedimento esse potest £ a: 

* Tropiezo en materia torpe. Lapsus obscognus , turpe fla- 

gltium cum foemioa. A. 

e TROPICOS , circulos de la Esfera. Tropici,-orum. Solsti- 
tiorum circuli, : 

* TROPO, figura , adorno de un discurso. Tropus, pi. Vet- 
bi, aut orationis immutatio in alium sensum. Verbi, 

gut sententiz in aliam significationem translatio , com= 
mútatio, bn : 

* Tropologico., sentido de la Sagrada Escritura, Sensus tro: 
pologicus , seu spiritualis Sacre Scripturz. 

TROTAR. Citato gressu ire , ambulare , incedere. Ocyore 
gradu ferri, agi, invehi. | 

* Caballo que trota mucho, “y golpén al ginete, Equus sut- 
cussator. : A 

Kk Trotar , correr de una parte d otra. Concursare, circum- 
cursare. Hue, illucque agl, ferri. Hac, illac circum: 
ferri , Concursare, | 

* Trotador , 9 troton. Concursator , 'oris. Trotona, Concut- 
satrix. Perpetuz Concursationis mulier. 

Trote. Citatys gressus. Trote, :ó golpéo de caballo. Succus- 
Sus ; US. 

TROX, 6 troxe de pan. Horreum, ti. 

* TROZO. Cujusvis rei frustum, fragmen, fragmentumn. 

* Hacer trozos. Aliquid truncare , diffringere, in fragmen- 
ta conscindere, : 

TRUCHA. Trutta , e. wel trota, 2. Trucha salmonada. 
Salmo fluviatilis , vel lacustris, : 

* No se cogen truchas a bragas enjutos.(Refr,) Diffiqilia 

- que pulchra. ss 0) o 

Trucos. Vide Fuego. : da | sn 

Trueco , 0 trueque. Commutatio, permutatio,. nis. A rue- 
que de parecer bien , no perdona gastos, Nulli sumptui 
parcunt, dum speciose: videantur. O ; 

* TRUENO. Tonitru, u. Tonitruum, vi. Tonitrus, us. 

TRUHAN. Parasitus, ti. Scurra , x: Morio, nis. 

Trubancar. Parasitari.. Ludos scurriliter facere. Scurriles 

jocos seétari. Scurrari. Scurram agere. Scurriliter jocari, 

_Morioñem ágere. mó | 

Trubanería. Scurrilis- jocus. Scurrilis dicacitas , scurrili- 
tasy atisc y mu Sa 

Trujaman, 0 truchiman. Ihterpres, ¡tis. Peregrini sermo- 

nis interpres , explicator. Hablar por trujaman. Verba 
facere per interpretem. ces 

-Trujaman. Proxeneta, te. “Vide Corredor. * 

Trujal: piedra del molino de aceyte. Trapes , etis. Trape= 
tun ¿cti ; 5 


E 


: O más ; e 
TU. Ta mismo. Tu ipse. Tute. Tute met. Tu mismo te 


* paces daño, Tute tibivobstas. “+ xs 
A FMAT se tu por tu: Tutearse. Familiariter inter se loqui, 
E se compellare , se adhibere: + 
TUERTO E Tubus , i: Tubulus, li... < - 
Ear cad ojo.Cocles, itis. Altero oculo cap- 

o tus, a us. Unocnias , si <Dlaún EPs 
* Esta maldita tuerta (no digas, Cocles illa nequam; por: 
que Cocles solo es masculina : sino dirás; Mulier illa ca” 


cles ac neguati 5.0 bien. Eoemina illa nequam , ase, 
capta oculo.) ira a : 
* Tuerta por qualquiera accidente. Luscus, a, um, 
Ponerle d uno tuerto , entortarle. Aliquem altero oculo pri- 
- vate, Aliquem eluscare. 2. E 
Tueria , 6 torcida cosa. Tortuosus y contortus 'oblique in- 
« tortus 2, UM, | a 
* Tuerto, ó derecho, ello se ha de hacer. Jure, vel injuria 
-faciendum est. Prosit , obsit , gerendus est miht mos, 
TUETANO, Medulla; x. Sacar , 0 chupar el tuetano de um 
hueso, Os emedullare, Ossis medullam 'exuere y €xime- 
_ Te, adimere. 2% Es 
* Que tiene mucho tuetano. Medulla fartus , 2, um. Á me- 
dullá copiosé instructus. e oe 
* TUFO. Gravis vapor. Damnosus halitús, 
* Tulipan ;, flor. Tulipay 2. e 
* TULLIDO. Tullido de los pies. Pedibus captus. De pies 
- y manos , ú de todos sus miembros. WMembris captus. 
- Membrorum usu captus. Membrorum impos, stupore 
.. perculsus, Pete A ins 
* Tullirse, Membrorum 'usu privari, impotem fierj. 
TUMBA. Cenotaphiam, ii. Bustum, ti. Tymbus, Í, 
Tumbar á uno. Aliquem dejicere , deturbare , prosternere, 
solo affligere. A 
* Tambo. Fluétuatio:, vacillatio ,-titubatio ab impulsu, 
* Tumbo de dado. Alex jaótus , us. aa 
* TUMOR. Tuber, eris. Tumor; oris. Tumor de postema. 


Panus, Mis sis A 
* Tumor , ó lovanillo de la carne que.crece en qualquiera par 
se del cuerpo. Fungus , gi. Fungose carnis tumor, 
Fungosum tuber, 


* TUMULO. Tumulus sumptuosus 8z magnificus. 

* TUMULTO. Tumultus, us. Tomultuatio , mis, , 

* Causar tumulto. Tumuliaar. Tamultuari. Tumultum tie- 
re ; concitare:, commovere. Turbare. Miscere. Turbas 
facere , edere , Clere , excitare.. ' O 

A Tumultuaria:cos2,, hecha de prisa. Tumultuarios , subita= 
rius, a, um. Zumultuariamente, Tumultuarió, Subitarió 
operá. Tumultsgriá curá, Con tumulto, "Tumultuose, 
Cum tumulto. | Cdi 07 ES Y 

*TUNAR y andar á la: tuna. Vagari stipem queritando, 

* Tunda de palos. Fustuarium , il. De azotes: Verberatio, 

> flagellatio y nis¿ De.coces. Calciam crebra. percussió.. 

Lundir el paño. Pannum tondere, attondere. Tundidor de 
paños. Tonsot lanarius , vestiarius. Vestiari2 tonsure 

, opifex, $$ ña LR O 3 EAS ps eE 

TUNICA. Tunica , 22. Que viste tunica. Tunicatus, a um. 

TUPIR. Aliquid stipare , COnstipare. o 

* Tupido. Compressus , Constipatus, 4 , UM. E 

Turar , ó durar. Vide Durar. ... ea 

* TURBA. Turba, e. Vide Tropa... 


1 


TURBAR á. uno, inquietarle, Alicujas quietem obturbare, 
interpellare, perturbare. Áliquem interpellare. Alicui per. 
turbationem afferre. área a EN 
* Turbar: la paz de una república Civitatis stafum dón= 
turbare, y COMmovere y. perturbare ,  COncutere, mis= 
se bar en el sermon, Dicendo titubare , hasitáre, pe: 
turbarí. Be | E z 
* Turbóse en viendome. Ubi me aspexit , statim commotus 
est. Conspecta: meo turbatus est, vultus £jus immu- 
tatus est, Ad conspectum meum pavefaétus obstupuit 
“vox illum $ oratio defecit, ES 
. TURBACIÓn yo Usion, Confusio _perturbatio., mis. 
Perturbatus reram ordo. Confusus rerum status. 
* Turbacion, originada de espanzo. Trepidatio , ais: = 


RTurbacion de espíritu, Animi perturbatio. Vehementior, 


«mentis commotio. Turbidus animorum motus... A j 
O. ca A 


/ 


O di Td a cil 


TU 
Toa la familia está en grande turbación , por causa de un 
-guiraño accidente, Ex inusitato Casu graviór incidit toti 
famili consternatio, vel vehemens incessit UNIVersam 
familiam perturbatio. Magnam perturbationem toti fa- 
milise inusitatus casus attulit. 

e Turbacion', tumulto. Tarbx , atun) tumultus , us. 

* Turbacion del gobierno , del estado. Publica rel tumultuo= 
sa perturbatio. Tumultás ac perturbationis plenus pu= 
blicx rel Status. Turbulenta communis rei ratio, Turbi- 
dus publicz rei status. di 

Turbador. Turbarum auctor. Turbator , Otis. 

* TURBANTE de Turco. Turcicus pileus. 

* TURBIO, cosa turbia. Turbidus, a, Um: ot turbida 
aqua. Mare turbidum. 

Quando todo turbio corra. Si maximé fortuna obstet. Ut 
fortuna nobis infesta sit. Utomnia secus accidant, atque 
opinamut. : : 

e Turbion de agua, aguacero. Nimbus , vi subita Él pre- 
ceps pluvia. Repentinus ac vehemens imber, 

8 TURBULENCIA. Tumultus, us. Tumultuatio , nis. Vi- 
de Turbación. 

* Turbulento. Turbulentos ,2, um. 

TURCO: Turca , cx. Cosa de Turco., Turquesco. Turci- 
cus, 2, UM. eos 

* Turmas de animal. Testiculi, colei', orum, Turmas de 
tierra. Tuber, eris. : 

** TURNO. Ordo , inis. Vicis , is. Por sus turnos. Ordine. 

'Vicibus. In vices. In orbem. Statis vicibus, Per vices. 

* Elacen la guarda de noche por'sus turnos a la puerta de sú 

“> guarto. Vigiliarum statas vices ante cubiculi fores ser- 
Want, Excubant servatis noétium vicibus ad fores cu= 
biculi, Curr. | ' 

* Cada uno por su turno, Suo quilibet ordine. Sua quisque 

vice, Per vices. Vicibus. ! 

Cada uño por su turno baga la guarda. Suá quisque vice 
excubias obeat. Suam quisque vicem excubans obeat, 
Vicetn' suatn quisque in excubiis expleat. Suá vice fun- 

— gatur únusquisque in stationum munere, 

e Todas las cosas tienen sus turnos, Omnium rerum vicissi- 
tudo est. Terent. 7 

Turquesa, piedra preciosa. Turcica gemma. Callaica , cx, 
Plin. ds 5 : 

e Turquesa , instrumento para vaciar, o fundir. Vide Molde, 
“* Parecen hechos por una misma turquesa. Eodem oyo prog: 
nati videntar. EN A 

Turquesado color; Color cyaneus , glaucus,, 

Húrrár: Aliquid tortere , ustlate. Vide Tostgr. 

TURRON. Cruswum ex melle, amy gdalis 8 saccharo con= 

LAO ÍA PES 

* TUSON, ó toison de oro; Vellas aureum. a 

'* Orden del toison de Oro. Equestris ordo' velleris aurei. 

“Caballero del rúson de oro. Velleris aurel torquatus 
eques. — ps ; 

Tutearse, Vide Tu, 


“TUTELA, 0 sutoría Tatela, 22. Estar en tutela, Alienze 


turelze esse. In aliena esse tutela, In tutoris manu esse, 


versari, In tutoris potestate esse, degere, agere, Tutori 
Subesse, becaria 


'* Estar fuera de tutela. Sure tutele esse, Sue spontis 


esse- 
hal di Tutelaris, te. Tutor, oOris. Custos 62 prases, 
ngel tutelar, Angelus tutelaris , CUStOS y PIBSES, 

Tutor. Tutor, oris. Pupillaris custos. 

a Tutor instruido: por testamento. Testamentarius tutor, 
Dativus tutor. te 

s% Tutor, que sale del cargo de la tutela. Cessicus tutor. Ces" 

*sicius tutor» lr 

* Dar tutor a un pupilo. Pupillo alicui tutorem attribue- 


VA 
re, assignare , dare, costituere , instituere, 

* Exercer el oficio de tutor. Tutelam administrare , exerce- 
re, gerere, curare, procurare. Pupillis tutorem píe- 
esse, agere, * . 

€ Tuyo, tuya. Tuus, a, um 


VACA. Vacca, ce. Hec bos, bovis, Pequeña vaca, terne— 
-rilla, Bucula , 2, Junix, icis. Juvenca , cx. Vaccula, x, 
Una vaca enana. Ceva, e. Vacca pumila, vel pu-= 
milla, - 
Vaca esteril. Taura , e. Vacca sterilis. Preñada. Vacca for. 
da, horda gravida , foeta, pregnans, foetu- plena; 

- ventrem gerens , uterum ferens. 

* Sacrificios de los Romanos , donde sacrificaban vacas pre= 

ñadas. Fordicidia , orum. 

* Cosa perteneciente a vacas. Vaccinus , bubulus, a, um, 

Leche de bacas. Lac vaccinum. Lac bubulum, : 

Pastor de bacas. Vaquero. Bubulcus, ci. Establo de vacas; 

Bubule , is. : 

* Carne de vaca. Caro bubula. 

* Vacada. Armentorum grex. Grex armentitius. 

Cosa vaca , e vacante. Vide Vacar. | 

VACACIONES. Feriz , arum. Otium 4 munere. Otium 
ab opera, : ; $ 

Vacaciones de los Tribunales. Justitiam , tii. Forense justi- 
tium. Justitium a forensibus, Forenses feris. Res pro= 
late, Rerum prolatio, Res fori prolate, Ud 

* Vacaciones de Escuelas , de Estudios. Literariz ferie, Li_ 

- terarium justitiam. A literariis muniis stata, solem= 
nisque vacatio , solemne otium , temporaria immuni- 
tas. Literarii studii halcyonia, orum. Scholastici mu= 
neris dies halcyonii, 

* Dar vacaciones d los estudiantes. Literarii muneris vaca 
tionem dare, 

Fener ¿0 estar en vacaciones. Vacare:, cessare , otiari, fe- 
riari. : 

** Las escuelas están en vacaciones. Schole vacant, cessant, 
feriantur, otiantur. Gymnasium a lectionibus feriatur, 
ab exercitationibus vacat, otiatur. 

* El Consejo tiene vacaciones todo este mes. Totum hunc 
mensem senatus vacat, feriatur , forensibus abstinet, 
forensis muneris habet vacationem. Senatui justitium 
est , res súnt prolate, judiciaria sunt alcedonia. : 

VACAR un beneficio, o prebenda. Vacate, 

* Vacante de beneficio. Sacerdotidm vacans, vacuum, de- 
reliétum , nudum , possessoré vacuum, possessoris'ex- 
sors , dá possessore desertum , destitatam, nudum, +” 

* Un oficio vaco.: Dignidad vaca. Vacuus -muneris locus, 

-——Vacua muneris sedes, : 

* Vacar, dedicarse al estudio de las letras. Literis, vel in 
literas incumbere. Literarum studio operam dare , ope- 
ram navare , Se OCCupare, ......- - 

* VACIA, Pelvis , is. De barbero. Pelvis tonsoria. Pellu- 
“vium tonsoriym., É 

* VACIA cosa. Aligua re vacuus , 2, Um, Inanis , :obina- 
nis ne. Vacans, tis. pes 

* La Villa está vacía de wecinos. Oppidum est ab incolis 
vacuum, inane , desertum solitarivm, A 

% Tan presto lleno ,tan'presto vacéo. Plenum , yacuumque 

- paribus intervallis , zqualibus spatiis, o 

* El vacío, 0 vacios del cuerpo. lia , ium. ; 

* El vacío , o.:vacuo que hay entro:el Cielo y la Tierra. Coeli 

--—yacunm. Coeli vacua, El de una.cueva, dde orfa cosa. 
Speluncz , alteriusve rel vacaum, inane, vacuitas, 
inanitas. Sh ; 

e VACIAR el agua de un: estanque. Stagni aquam effun- 

de- 


, 


A REÍA 


e E 
dere, ejicere , £mittere, ' 

NADAL ácia PU Effundere. Aria CEE fandece 
Desde arriba, Superfundere. Añadiendo. Affundere, 
suffundere.. Al rededor. Circumfundere. . Bolviendo , 29 
que se habia vaciado. Refundere, 


Vaciar de bronce. Ex ere aliquid fundere. tacón , anto, 


statuam arte fusoriá exprimere , ducere. 


* Vaciado de bronce. Fusilis, dudilis , le. . 

* Vaciedades. Arroganter diéta, Fastus ,: jadtantiaque ver- 

—borum. . 

* Y ACILAR. Vacillare, Herere. Hasitare. Nutare, Titu- 
bare. 

VA DEAR el rio. Amnemn vado trajicere, ia trans- 
mittere. 


? 


* Y adeable. Vado a, um. ados amnis. 

* VADIL,, 6 badil. 'Batillam focarium. 

VADO. Vadum, di. Tentar el. vado de. un. negocio. Rei 

“ alicúájus exitum , aut difficultatem examinate , aERPLOrA> 
ye, tentare, . 

* No encuentro vado en este negocio. “Non inyenio Edo 
hoc negotiym expediam , quo pato ex his angustiis 

me etipiam, Non *video , quam viam teneam, Quam: La- 
tionem ineam, non - dispicio, 

ra Dar vado d E negocios, Negotia expedire , absolvere; 
No poder dár vado a tanto. Tot rebus distentum suffice- 
re non posse, Tot negotiis obrutum: , £a expedire, abs 
absolvere nequire, 

VAGA coga., errante, Exrans, fuGuans , tis, ira 
amb vagus , a, um. 


* Un discurso vago. Disputatio vagi,.. vel nullius certi ar- z 


gumenti, nullius ¡adstrióta materiz. legibus. j 

Vagabundo. Vagus , Erraticus , erronens ; errabundus,. a; 
um. Erro, onis, 

* Andar vagabundo. Vagari , divagari , evagari , etra- 
bundum vagari. Vagum errare , deerrare, phpridrs. 
Vitam vagam persequi. Vagari 8z. errare. ne 

Vagar , andar vagando. Vide Y agabundo, 


Vagar , estár desocupado. A negotiis , vel ab. opere vaca= 
re. Vide Desocuparse. 


* 4 mas priesa mas vagar. Festina. lens. si 

x No tengo un instante de vagar. Nallum mihi tempus ya- 

“cat, nulla quies datur a negotiis. Ne scalpere quidem 

- capui mihi per negotla.licer, es 

y “agel. Vide Nave. 

* VAGILLA de mesa. Vasa mensaria. Vagilla de oro. Au- 
rum. Vasa aurea. Vasarium aureum, De barro, Vasa; 
fiétilia, figlina , figularia , lestacea, Varroa fiCtilis 
figlinnum, testaceum. E 

Vago. Vide Vaga. Dar .en vago. 1% O Parar) 
ris conatum la jrritum recidere , frustrari, ¡bo 

* Vagear el Pensamiento, Mente, aut «Sogitatione vagari, - 

, evagarl, divagari. PES 66d Pr E 

V aguido de cabeza, Vertigo ,. MI : 

* Vabear , echar vaho, Exhalare, Halitus. mittere, fumum 
tenuem fundere. cs. e 

*k Vabo, Exhalatio, nis. Kumus IOUÍA > seu vapor. y 

* Y aya de laurel , 0 grano; menudo de algunos arboles. Bac- 
CAr, Co, Abe, ni. das 

Vaya, dar vaya. V case Baya. 5 

*DAIBEN. Nutatio ¿.nis. Vacillatio mis. no vaibenes. 
Vacillare , nutare, labare, collabascete, 

Vaieta, GA Bayeta..: 3 

Val, o valle. Vallis, is. Valles, Lua] 

E Valadé y de poco-valor. Res blitea ,.vilis..; 

Valadreár, Valadron, Vease en la B. AS 

Valago 0 balago. Suamen ,'inis, Stramentum y tí. 

Valde. Vide Balde. 

* Valdío tierra val día. Arca ¡ inanis, nuda, vacua. Edificio 
de hortis inane solum , exsors area, nuda soli spperficies, 
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ALE, papel de obligacion. Cautionis seriptum ; vel. Chiro; 


E vel syngraphus, vel syngrapha. 
El ultimo vale, Extremus vita terminus,. Animam Jamjam 
., exhalantis alma vale, 3 
VALEDERO, 9 valido. Justas, Tegitimas ride a, 
um. Vide Valido. >. a SA a 
Valedor, Defensor , tutor , Oris, Patronas, UL ES ya 
V alentía, Vide Valiente. vi A Ms 
Valenton. Sesqui Briareus. rl Encelados: Bellatora ros 
_.domontius. Ípso halitu dissipans montes bellator,, ¿Qris 
tonirru dispulverans solidos 'exercitus pughator., Martis 
filius fulmineus bellator. Martius, fulminator, Bellorum 


Mera. procella, Atrmorum germana. “tempestas. Hostium. 
e ..formidabilis turbo. E 


V alentonada. , jaétancia de valiente, Eerox stultaque pa 
nitarum virium Jadtatio, Immensi- roboris insana pres 
. dicatio. y :87 ¿ostentatio L4SpIE la, ac ferociter ia=. 

-_solens, 2 ' e 

VALER. Valeo, es, ere, ui, por ds "Y 
Este libto vale cb escudos. Liber hic valet duos Rummos 
mejor que duobus nummis.) 1; 3 

* El oro vale hoy mas , que en otro tiempo, or os tem- 
pore pluris valet > pluris est, quám olim. Mn 

* juzgar ahora vosotros, sillas obras valen=mas que las ¡prlas 
bras. Nunc vos estimate , faéta an diéta pluris sint, 

" Mi casa vale. mas que. la 10 Domus mea majoris est 
¿pretil, quám. tua. ás 

* Está piedra; vale d peso de oro. Geñama Nerd auto expendi 
Jure possit; sui ponderis. AUrUJ er gnal pretio; tafihume 
dém auri valet, vel pendit, 7 

* ale tanto.como las mas preciosas. margaritas: FEquat. prés 
tía excellentium margaritarum, Plin.., ... 

* Qué vale este libro? Quanto quieres por él? Hunc una 

; Quanti indicas? quanti estimas? Tua: indicatione, guar 

¡ EL est hic liber? Tua estimatione y, quanti venit 2... 

El vale lo que yo pido por él. Tantidem est plane , quanti 
indico. Idem est ejus pretium ,. ac mea: indicatio, ci a 

* Mas pides de lo que. vale..Plus quám valet indicas... 134 

*V ALER, ser de provecho. Utile esse. Prodesse. Vim,. gut 

, momentum haberte. Vale para. «mucho, “Ad multa; pro=; 
_ dest , facit , confert,, conducit, Vale Por muchas 1ns- 
tar multorum est, 
millibus. ¡Nur aia 

* Geta , hoy he estado pa en ná, EN me he dos 
que males muchos: Geta:, hominem mextpl preni Sue tes 
hodie judicavi animo.meo, Terent.; 

* Jamás valió nada este hombre. Nunquam. bone. frugia 
fuit hic homo. Eo in homine vestigium: nallum emi 
Cuit unguam. arolitals Nulla in ¡llo . .eluxit, nota..Dox: 
.n2 frugis. ly :] PO N 

* Tan poco, valeis.el úno como el otro, Neme vestrám al 
, tero melior est :.vel utriusque: par: S9. BSQAa, BA - 

ue vestrím nequissimus est... iio 

* que Re hecho, Ss lo que valiers. U ut, e hed, ¡sunt 
acta. Terentr fotis 

+ E drogras. no. walen. nada par a, mi enfermedad, Ad Moré 
, bum meum, illa medicamenta, pibil ¿Juvant ,. -nihil con- 
—ducunt 7. onihil.. .conferuat., a mibil.. «prosunt ,, » Jal? 
sunt. e 

* Esa razon, po. vale. nada Nula. est ia. ratio... 14 

* Mas vale callar , que mucho. habla. Conducibilins,, me=: 
lius, PotilSa satius, prestabiliua, «convenientius, tu=. 
tius, optabilius,est silere , quam nimium loqui.. Pres- | 
tat, “el AS eat tacere quim plus quo. pro- 
-Joqui. ' 

* El hace valer lo que en Quod oxplicandameasernio 
dicendo auget y SCItO. ¿CXaggerat, verbis ornat» ampli== 
_ficat. DiCtis suis, andtoritarem,accersit y OrnaLum. adhibet, 
splendorem conciliar, A 


y 


VA. 


TS 





VA 


AO : 
VALERSE del favor , y amparo de otro. Fide ¿ ac presi= > 


dio alicujus uti. 7 

e Valerse de la ocasion, Occasione oblatá uti. 

e Te vales del oficio para sacar dinero. Abuteris potestate 
ad questum. , | 

* No sengo de quien valerme para esto. Ego ¡sta per quem 
agam, nonhabeo. ., . A 

* VALERIANA, hierba. Valeriana , e. Nardus silvestris, 

Valeroso. Magnanimus , generosus, animosus, a, um, 
Fortis. Valerosamente. Fortiter, Animosé, Strenue, Ge- 
nerosé. Audacter. Viriliter. Ácri animo, 

*VALIDO.Ratus , a, um. Vide V aledero. 

e Ese contrato no es válido, Contractus ille irritus ¡est , non 
est legitimus , non est ratus , pon est idoneus, non est 
ex juris formula , ex idonea legis formula, | 

* Yo lo haré válido. Ei auctoritatem afferam. 

e Validacion, o valididad. Rata cujuspiam rei auétoritas, 

* Válidamente. ReGe. Legitime. Ex formula. Ex juris for- 
mula, Ex justa legis formula. Ex idonea juris formula. 
ReGté atque ordine. 


"8 VALIDAR. Aliquid ratum facere, justum facere, le- 


gitimum reddere. Alicui rei auCtoritatem, vel yim tri- 
buere , afferre , conferre. 


BP ALIDO de algun Principe. Alicui gratiosissimus. Apud 


aliquem gratiá florens , vel valens, pollens , “clarus, 
Qui est in multa alicajus gratia. Qui apud aliquem in 
magna gratia' est. Qui apud Principem valet plurl- 
múm, rerum propémodum in aula potiturs . 

* Valimiento con alguno. Gratia, e. 

Y alímiento, lo mismo que tributo. Vide Tributo. 

Valiente. Vir fortis, generosus, strenuus , magnanimus, 
magnanimitate clarus , magnitudine animi prestans, 
Vide Valeroso. 

* Valensía. Fortitudo, inis. Ingens virtus bellica, Animi 
eximia fortitudo. Animi prestans magnitudo, Animi 
excelsi , atque inviéti magnitudo 8z robur. 

e Valientemente. Vide Valerosamense. 

VALLADAR, o vallado. Seps , pis , vel sepes, sepis. Sep- 
tum, i. Sepimentum , ti, : : 

VALLE. Vallis , is. Valles, is. Valle cercado de rocas, y 
colinas. Convallis , is, vel convalles , is, Vallecillo, 4 
vallejo. Vallecula , le. acia 

Vallico , mala hierba. Lolium, ii. EQ 

e VALOR. Valentta. Animi fortitudo. Vide Valenta, 

e Valor , ó precio. Pretium, tii. Vide Precio, 

Valuacion , y valuar. Vide Tasa, tasar, 

Valuarte. Vide Baluarte. 


VANA cosa. Vanus, a, um. Inanis, e. 
* Vano hombre , esclavo de la vanidad. Vanus. Stolidé glo- 


xiosus. Inanis glorie avidus , amans, cupidus , secta. 


tor, studiosns, Ventose gloris captator , assectator,' 


Inanis gloriz fumo percitus. Merum yentosz gloriz 
mancipium. Uná gloriolw aurá animam ducens ac fo. 


vens, Mero gloriz- fumo , Ventoque vitam sustentans, 


Qui omnes umbras false glorise consectatur, 
FVano, que sejabta. Vanaglorioso. Ostentator , jaétator, 
Oris. Sui, suarumque rerum jaétator , ostentator, Sue 
“Jaudis tamidus buccinator. Suz glorizw' fastosus predi- 
cator. Sui, suorumque putidus admirator. 
* V'ana espeñanza. Spés irrita, inanis, falsa , vana, fallax. 


VANAGLORIA , honor vano. Gloria : inanis , fucata,” 


falsa , VENTOSA, yaña, fallax. Honoris umbra. Inanis 
Sn mera úmbra. Merys gloriz fumus. Inanis glorio- 
Joe aura. Ey EP | 

VANAGLORIARSE. Jadtare se, Jaétare sese preconiis. 
Vide Jabtarse. 

* PVanamente, en vano, sin efetto, Frustra. Nequicquam. 
In casum, 1n icricom, ln yamum. 1rrito conaty. Ín- 
amtiliter, : A 


j 


VA 


* VANDEARSE. Auxilium sibi parare, Sibi consulere, y 


- sibi prospicere.: 
Vanderizar d otros , hacer vandos, FaGtiones'excitare, ac- 
cendere , conflare. : - sica 
VANDERA. Vexillum, li. Sigaum, ni. Vanderola , ¿ van- 
derilla. Vexillulum , li. Piuna vexilaris. Vexillaria pin- 
nula nautica, 


* El que lleva la vandera. Signifer , eri. Levantar vende. 


ra. Signum efferre , extollere ad milites conscribendos, 
Enarbolar la vandera. Vexillum erigere. A vanderas desa 
plegadas. Effusse, Catervatim. | 
Vanderizo. Faétiosus , seditiosus, a , UM. 


VANDO, d pregon. Ediétum , €ti. Voce praconis , vel per 


preconem denuntiatio, indictio, 

* Echar un vando so pena de la vida. Sub poena capitis edi. 
cere, Ediótum capitale proponere , promulgare, Poe- 
nam capitis constituere, ne quis, Ózc. Capite sancire, 
si quis, Áe, 

*Vando , ó faccion, Partes , tium. Fadtio , nis. Pars, tis, 
Vide Partido, E 

Vandolero. Latro , nis. Grassator, oris. Predo, onis. Ser 
wandolero. Grassari, latrocinari, predari. 

* Vandujo , 6 vandullo. Omasum, si. 

*VANGUARDIA. Prima acies. Princeps acies. Acies ye= 
litum. Agmen primum. 

VANIDAD. Vanitas,, atis, Ostentatio , venditatio , ONiS. 
Arrogantia, zx. Falsa gloria. 

* La vanidad, ó pasion que se tiene por la vana gloria. Ina= 
nis gloriolee amor, studium. Laudis ambitiosior cupi- 
ditas. Popularis plausús studiosa conseétatio, assectatio, 
Ventose glorie stolida aviditas, 

* Vanidad de palabras , Jattancia. Vaniloquentia eE 
borum jadtantia , Vel ostentatio , vel jaCtatio, 

* Amar la vanidad. Inanem é8z falsam gloriam spirare, 
Elagrare czco sui amore. Laudem inanem appetere. Ho- 
minum rumusculos aucupari, Ventum popularem que- 
rete. Omnes rumorum ventos colligere , captare. Exis. 
timation! Sue ac gloriz falsa laudis commemorationesers 
vire. Omnia nature, ingeniique” instrumenta ad lau- 
dis jactationem convertere. Nullum sui ostentandi finem 
ac modum facere, Vulgi admirationem , indocteque 
plebis acclamationem affectare, 

* El que ama la “vanidad. Popularis plaushs amans , stu- 
diosus. Ventose glorizx: asseétator , conseétator. Inanis 
gloriz cupidus , vel captator. Vide Zaño, - 

* La vanidad de los honores. Honorum inanitas , futilitas, 
vanitas, fluxa conditio , caduca ratio, fugax 8 vola- 
ticus status, 

* Las vanidades del mundo. Rerum fiuxarum blandimenta. 
Rerum caducaram inanes illecebre. Rerum mortalium 
fugacia obleótamenta, 

* No hay en el mundo mas que vanidad.Nibil in mundo est, 
nisi flaxum, caducum , fugax , inane, vacuum , a 
mortem preceps, 5 

* El mismo hacia vanidad de que le tubiesen por embustero, 
Quin etiam honori ducebat, vanum haberi ac menda, 
cem. Laudi tribuebat , honori vertebat , existimari ya- 
niloquum, : 

Vano. Vease Vana coso. > 

* VAPOR. Vapor, oris. Humidus halitus, Ex humido se 
exhalans spiritus. 

* Vapores del estómago, que $ uben d la cabeza, Vapidi fumi 
ex ventriculo in cerebrum erampentes, 

* El Sol levanta los vapores de las águas, Sol ex aquis va= 
pores excitat. 

* Vaporar. Vaporem exhalare. Vaporare. Halitum emittere. 

* /'aporacion. Vaporatio, evaporatio, exhalatio , nis. Hali- 
tús emissio, Spiritás eruptio, Vaporis efflarus, us. 

Vaquero, Vide Vaca. Vaquero de niño, Praiexta pueruli. - 

| - *Da 


á V A » 
e Y AQUETA de arcabuz, Virga ad nitrati pulveris mensu: 
>, ram in stiopo explorandam , aut premendam. 


* Mandar a vaquera, Subditis suis sammo cum imperio - 


preésse, Cum summa potestate dominati. In subditos 
—summum imperium tenere 5; Summam audtoritatem 
exercere, ; 
* Vaguera, Corium bubulum. Zapatos de vaqueta, Calcet 
ex corio bubulo. 


VARA,Virga, ge. Ferula , *. Elagellum, li Varilla, va- 


ra pequeña. Virgula , e 


Cosa flexible como: vara. Vitilis , le. . ES 


Arbolillo que no produce sino varas. Virgultum , ti. Lugar 
plantado de estos. Virgetum , tl. E. 

* Vara con que el Pretor tocaba da cabeza de un esclavo, 
quando le daba libertad. Vindiéta , tee. Vindióta pre- 
toria. Vindiéta manumissionis, al 

a Vara del Censor. Censoria Virgula ,. vel ferula, De Al- 
“calde de Fusticia. Virga Pretoris. De Alguacil. Accensi 
virga. Apparitoris bacillus, De un hombre 4 caballo. 
Virga, ge. Flagellum , ll. ás 

Vara de medir. Ulna, nz. Pertica mensoria. 

* Vara de los gladiadores jubilados, Rudis, is, 


* Varas, o fasces delos Ministros. que iban delante de los" 


Magistrados Romanos. Fasces, cium. 

«* Cosa perteneciente d varas. Virgeus,a, um: ut virgeum 
flagellum, virgeum flagrum. 

* Varal. Pertica, cr. Longurius, rii. Contus , tia 

* Varanda. Lorica , cx, Peribolus , li. 

« Varapalo. Iétus fustis. Superne illatus, cesim iétus. + 
% Dar un varapalo. Cesim ex alto plagam infligere alicuí 
Ceesim percurere aliquem. i : 
eVARAR, sacar un navio del agua. Navem subducere. 

Varar en areng. In sabulum impingere. : 

Vardasca. Virga , ge. Vide Vara, Vardascazo. Virge ¡0us. 

*Varear las bellotas. Decutere glandes de quercú. 

* Varetas con liga para coger pajaros. Virgule viscate, vis- 
co illitee , Oblitee, ad passeres capiendos. 

* VARIA cosa. Varius, diversus, a, um. Múltiformis, €. 
Multiplex, cis. Hombre vario. Homo levis 8z inconstans, 
quí modo ait , modó negat, aliud stans, aliud se- 
dens loquitur. 

* Huvo varios pareceres, Variatum est sententiis, 

* Variable , o vario. Instabilis , mutabilis , levis , ve, In- 
constans, tis. Commutabilis, le. 

* Variación, Variatio, nis. Variamente. Varié , dissimiliz 
ter. Inconstánter. De y ES 

*DARIAR:, diversificar. Aliquid variare, distingnere, 

_yarietate distinguere , diversitate variare , discrimi- 
nare, : + 

* Variar la oracion de muchas maneras. Orationem variis 
efferre modis. Unam 6. eandem sententiam aliís atque 
aliis verbis ornare, expolire, multiplici periphrasi ex- 


plicare , excolere , amplificare , grata varietate exor- 


nare, distinguere. 


AD ARIAR en lo que dice. Verbis non constare, Verbis si- 


Y 


bi non constare. Ha variadoj en sus respuestas. Discre- 
pantia responsa edidit, Interrogatus diversa locutus 
est. Varié interrogatus , non sibi constitit.. Alio 82 alio 
modo respondit. 


“ VARIEDAD, Va rietas , diversitas, atis. Dissimilitudo, 


inis. Diversa ratio. Varius status. | 

* Variedad de animales. Animantium varietas, diversitas, 
dissimilia genera , diverse forme , variz species. 

* Mucho. agrada la variedad. Jucunda est vicissitudo te- 
rum, grata yarietas. Mundus ipse aliá atque aliá. re- 
rum facie miré placet , ac delectat. 

* VARICES, venas hinchadas , y llenasde sangre corrup- 


fa. Hic, vel hec varix , icis, El que tiene este mal. Vari- 
cosus , a, um, | 


Tom, 11, 


VA 

Vario, Vide Varia cosa, Ao 

Varniz, Vide Barniz. 

VARON. Vir; viri. Mas, aris. Masculas, li, 

Varonil. cosa, Vivilis, ie. Varonilmente. Fortiter; Viriliter 
Animose. Strenúé, Acri animo, : A 

*Varon, y Baron. Señor de algun territorio, Baro, onis. 
Y aronía yo Baronfa. Baronis dignitas. Baronis gradus 
honorarius. Baronatus, us. Baronía , dominio , territorio 
del Baron, Baronis satrapia , ditio , jurisdiétio , nis, 


* Varonta, succesion masculina, Agnatio , onis. Paternum 


V arrer Vide Barrer. 


EVASALLO, Cliens fiduciarius. Nuda fidei professione 
adstriótus cliens. 


* aa edgar Cliens beneficiarins , addiétior , ads- 
IGHOF:, NECEssarii obsequii » durioris legis , severioris 

.Cclientele , domino addiótus.. 

* Vasallage. Jus clientelz, Jus clientelare. Jus domini in 
clientis predium, ss e 

* Rendir. vasallage. Nunus clientelare obire, exsolvere 
persolvere, Justa clientelaria exequi. Munia clientelaria 
persolvere, .. ¡ El 

PASAR, Armarium-, rii. Abax , cis. Vasarium , rii. 
Vascas, ansia de vomito. Nausea, ex. Nisus vomen= 
tis, Tener vascas. Nauseare, Nanseá laborare. 

*Vascosidad. Spurcitia , quee nauseam faciat. 

* Vasera, Vasis, aut matule theca. : 

Vasija. Vasculum, i. vasillo ó Vasito. Vasillum A 

Vaso. Vas, vasis. Vasum, si. Para beber. Poculum. Calix, 
cis. Vaso de barro. Vas fiétile. Vas figlinum. Vasum fic- 
tile.. Figlinum , ni. FiGtile , is. De vidrio. Vitiamina, 
num. Vitrea vascula, 


Vaso con molduras, y cercos de oro. Vas armillatam , mar. 


ginatum 5 aureis armillis evinétum , aureís toreumatis 

distinétum ¿:emblematis illigatum. 
Vasquiña. Vide Basquiña. : 
VASTO , dilatado. Vastus , spatiosus 

magnus, 4, um. 
V asura. Sordes , ium, Purgamenta , Orum, 
Vaticinar, Augurari, Vaticinari , hariolari, 
Paticinio, Vaticiniam, ii. Angurium , li, 


UB 


UBRE de puerca, bocado regalado entre los antiguos Roma: 
nos. Sumen , inis. Suis petimen , vel *spetile , vel ab- 


domen:. 
VE 


VECINA cosa, cercana. Alicui rei finitimus , propinquus, 
vicinus, proximus, a, um. Se 

Vecino que vive cerca. Hic , hec Accola , 2. Finitimus, 

-——vicinus, conterminus, a, um. Confinis , ne. E 

* Los pueblos vecinos de la Francia. Gallis., vel Gallo- 
rum populi confines ; Gallis contermint, finitimi, Los 
pueblos vecinos del mar. Maris accole populi. Marino 
littori finitime gentes. ES 

« Todos los vecinos le aborrecen. lnvisum eum haben: 0% 


versi vicini. Eum odit tota vicinia, 

* Se habian hecho correrías en el país vecino, Excursiones in 
confinem agrum fade erant, Lio, 

VECINDAD. Propinquitas, vicinitas, atis, Confinium, nii. 

e Vecindad y lugares vecinos. Vicinia , 2. Vicina loca. Vici- 
nitas, atis. Vicinium , mii, ja 

« Pecindario , todos los vecinos de un lugar. Vicinia, 2. Vi- 
cini , OrUM. Vicioorum Corpus. Vicinitas, atis. 

* Cosa de vecinos , 0 vecindad, Vicinalis, le. e 

*Una ft uente_comun' d toda la vecindad. Fons vicinalis, 
Fons yiciniz communis. 
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O yo no veo gota, 0-este ene 
. —prospiciunt , aut 1psum video. 


—— ari ye 


AE Aqui no se ve “nada. 
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* Segun la costumbre de la vecindad, d de los a Ex 


usu vicinali. , 
VEDAR. Alíquid vetare , prohib 
* VEDIJA de lana. Eloccus , Cl. Lanz floccas. ; 
* VEDUÑO, tierra d proposito para viñas. Vinea is terra, 

Vitifera terra. Vide Viña. =>" ds 

ris.. Alieni muneris.; officiique 
+ VEEDOR. Inspector designatus. Rationum adver- 


speétator , vel speculator “E ; ja 
od libellio AER fidei custos in publico munere, 


Exador. alienz fidei in funCtione munetris. Veedor gene- 
ral, Universi exercitús inspector, e : 
* Veeduría. Inspectoris officiam , munus , vel oficina, - 
VER, sener la facultad de la vista, Cernere ) videre, Vi- 
sás esse compotem , facultate videndi esse predicum, | 
Los perros no ven hasta los nueve dias despues de nacidos. 
-Catelli vident duntaxat. noná post ortum «die. Non 
utuntur luminibus recentes 4 partu canes mis! noná 
=: post die... - 9h 
* Ver, usar de la vista, 
-—conspicari, conspicere, Cerner 


tare aliquid. e ye a 
4. Adspicere , prospicere, Detrás de sí. 
* Ver delante de s dor de sí. Citcumspicere.: En lo bajo, 


scere. Al rededo S . 
Decidir > despeétare: A lo alto. Suspicere. dorado" 


tro. laspicere , introspicere , inspeétare. De travesía, 
“Perspicere-, pervidere. Discerniendo. Dispicere , dis- 


-Cernere. 


ibere ys inhibere, 


mirar. Adspicere , aspicere, 
e, videre, intueri, spec- 


*Verdlo lejos, 6 de lejos. Cominus , vel propé aspicere, 


. ] > XA >" 
cernere, intueri, speétate , videre. Procul' prospicere, 


Intendete longiús aciem. Cie. 


"mb 


mismo, ¡Aut parum oculi 
Terent.. 
* Aver? veamos? Ah quid este sine videam. | 


*Ver claro, Clarissimé cernere. | E by 
* Un deseo insaciable de ver 1q verdad, Insatiabilis cupidi- 


tas veri visendi. Cic. ' 


$ Es muy dificil retirarse uno. de aquello que estuvo acostum: 


brado a ver. A consuetudine oculorum' animum 'abduce- 
re difficilimum est. Cic. * | 

* No se le ve sino la cabeza fuera del agua. Extat “solo Ca- 
pite ex aqua. *: Dio RT apa AE Rio 

«* Yo lo he visto por estos ojos que han de comer la tierra, His 
ipse oculis vidi , oculis accepi quod dico. Hisce emoritu- 
ris oculis egomet vidi, Pr o 

* Hay estrellas tan pequeñas , que no 3e' alcanzan d ver, 
Stélle quedam adeó exiguz. apparca? y ut oculos ,. vel 
oculorum aciem fugiant > ut sub aspeítum minimé ca- 
dant, ut perspici nequeant , aut obtutum a 

* Famás he estado yo en Hralia , ni la he visto de mis ojos, 
Italiam ¿neque pedibus , néque oculis. unquam -usur- 


pavi. 


v 


Czecus, vel tenebricosus- est hic 

* e ondia en mi quarto veo todo ese campa. e UN illa 
laté patens camporum planities In ds o ES he Ent 
estin conspeétu : mihi ante oculos est ; sub oculis:est, 
sese oculis offert , ostendit , oculis aperitur , exponitur, 
ob oculos versatur, ad'oculos occurrit. 

*To desprecio todo quanto se ve en este mundo. ASpernot quid- 
quid est'in hoc mundo aspeétabilez quidquid' sub oculos 
cadit, sub aspeétum cadit , sub oculorum aciem subit, 
oculis subjicitar, sub aspetum subjicitur. 

* La estrella de Saturno unas veces se oculta , otras se dexa 
ver. Saturni stella nunc delitescit, nunc: Se aperit, 
Cicer. yo 

% No solamente” oireis sus delitos , pero tambien os lo haré 
wer con vuestros 0303. Noa modó in auribus vestris , sed 
in oculis omnium ¡lltus flagitía defigam. Cio. Faciam, 
ut ejus CXImina , non auribus tantim, sed etiam ocu: 


1 


rs 


PA 


VE 


lis. ac manibus teneatis. Cíc. Aperta ejus scelera ante 
oculos omnium ponam. Cic. 00 : 
> Hizo ver claramente. d todo el mundo sus designios. Pers: 
picua sua consilia omnibus fecir, Cie. > 
* Me parece que estoy" viendo aquella Ciudad; Mllam urbém 
viderée mihi videor, cernere me puto , videor mihi 
perspicere , videre jam videór. Versatur 'mihi anterocuz 


los illa urbs. Ol MUDO x9 
ir 4 ver d alguno. Ir d visitarle. Aliquem adire, pise- 
re, invisere, visum adire, ad eum visendum adire.: 
* Fui a verle , estuve a verle. Ad viseadum .eum adii,? 
-Eum invisi. Ps Sr gli Eo E 
* Quando podré verte? Quando mihi potestas tul presen. 


tis"erit ? Quandonam licebit feui presentiz tue fruétu?” 


Hicquando mihi facies tui copiam. 

*Una cosa bella, digna de verse, Res ad aspeétum- pree- 
elara , venusta, ab'aspeétu decora, aspectús jucun-" 
¡¿dissimi, : ¡E 

* Era gusto el ver aquel Exercito. Speftaculum prebebat 

speciosissimum instruéta illa acies. Ad aspeétum vix 
accidere illustrius' 62 jucundius quidguam poterat exer- 
citu illo, ) | 0 st 

* Qué gasto es el ver aquella campiña! Quim preclara est 
ad aspeítum planities illa! Quám gratum prebet ocu- 
lis spedaculum ! Quáam grato reficitur voluptatis pa- 

, bulo acies oculorum ex hujus planitieí contuita! : 

No es posible verse cosa mas bella. Nihil speciosus”, pre- 
clarius, splendidius esse , fieri, fingi, excogitari, in- 
veniri , cerni potest. PON SES 


Lo que es digno de verse. Visendus , a , um. Jute viser. 


dus. Meritó visendus , a, um, l 


A. Esta muger no quiere ser vista, ni quiere denarse ver, Eve: 


mina hzc hominum aspeétam , lucemque. vitat. Non 
E vult. se in conspectum dare: publico abstinet , domi se 
continet , neminemque admittit.: 4 
%:No le puede ver 'su padre, Parenti est invisus. Parens ab 
ejus aspeétu abhorret, | E 5 fa 
* Ver un pleyto, examinarle. Litem excutere , examinare, 
« Litis Instrumenta 8z rationem universam inspicere, ex- 
-Cutere , expendere. . > q db 
VEGA, tierra llana. Plana campestria. Plana camporum. 
Planities campestris , vel camporum. Una vega , que 
-p está: al pie de un monte. Subjeéta , vel submissa monti 
planities, O 
Vegada. Lo mismo que Vez. Vease Vez. - A 
*VEGETABLE. Vivens, tis. Vita compos, Vegetabilis, e, 
*Vegerativo. Vegetans , tis. Facultad vegetativa, Vegerans 
- facultas.. Alma vegetativa. Anima vegetans: 
* Vegetarse, Vegetari , secreari, 
Vegéx. Vease Viejo. y 
* VEHEMENCIA. Vehementia , e, Concitatior impetus, 
-Incitator motus. Vehementior . vis. Vehemens im- 
- petus. 


*FVephemente, Vehemens , tis. Acer , cris, cre. Fervidus, 


a, um. 

* Vebementemente , con vehemencia. Vehementer. Ácriter, 
Acriore impetu. Vehementiore vi. 

* VEHICULO. Vehicnlum , li. 

VEINTE. Vigiati. Viceni, ne , na. 

* Veinte menos uno. Undeviginti. Veínte y y uno, Viginti 
unus, Unus éz viginti. Verte y dos. Duo supra viginti, 
Viginti duo. Duo éz vigintl. $ 

* Veinte y ocho. Duodetriginta, Veinte y nueve. Undetri- 
ginta. : ! 

* Veinte veces. Vicies. Veinte y una vez. Semel 8z vicies. 

Veinte y dos, veinte y tres veces, Bis 8z vicies, Ter BZ vi- 
cies» 0 — 

* Espacio de veinte años, Vicennij curriculum, Vicennium, 
ni, Vicenúm anoorum spatium, o 

A Des- 


AP E A AI 


VE! 
* Despues de veinte años, Exacto vicehnio, Expleto vicen = 

¿mii circulo. ES 

Vejéz. Vease Viejo, vieja. 
VELA. Candela, 2, De cera. Candela cerea, vel cerarla. 
De sebo. Candela sebacea¿ sebata, sevata, € sebo, € 
-'sevo, L:2É ; ns + 
e VELA, el tiempo en que se vela, y lo que se hace velan- 
do. Vigilia , e, Lucubratio, nis. Vigilis labor. Lucubra- 

“tioñiis OPUS» AS dee 

ePELA de navio. Velum, li. Navale, vel nauticum ve- 

“=—Jum. La vela mayor. Acation', il. Velum. decuma- 
num. cd RS > és 

Papahigo, ó boneta que se añade á la vela mayor. Artemon, 
onis. Acatii appendix. Magni veli accessio. ; 

e Vela de mesana. Epidromon, i. Velum posticum. Velum 

osticum ad puppim. a 7 

« Vela del trinquete. Dolon ad proram. Minus velum ad 

¿¿Eproram. 0 IÓ MUE 1 1 

* Vela del Baupres , Ó cevadera. Velum declive. Proclina - 
tú mali velum. Proni ad proram mali velum. : 

e Vela Latina, oreja de liebre. Velum latinum. Velum au- 
“ritum, auriti anguli. ¿0 : : 

«* Cada punta de la vela. con su atadura, que se amarra al 
borde del navío. Velipes. Velaris pes. Velarius pes. Ve- 
li pes angularius , laterarius, 

* Alzar las velas, Vela tollere, ventoque permittere, Su- 

-Sblata vela ventis dare, Vela dare. Vela pandere, g 

* Navegar á velas tendidas. Velificari. Velificare. Velis 
havigare. Velis invehi. Navegacion 4 velas. Velificatio, 
nIs. a 4 

e Darse á la vela, partir del puerto. Sublatis velis solver, 
Vela facere. Explicatis velis proficisci. Intentis velis 

“mari se permittere. Vela panderée. | 

e Hizar la vela, tirarla despues de haberla estendido. Ex- 
plicatum velum tendere, revolutum intendere. 

e Vogar en alta mar á velas tendidas. Passis, plenisqué 
velis altum tenere. , 

e Navegar, bajadas y arrolladas las velas á palo seco. De- 
jeCtis, vel demissis velis invehi, provehi. Intermissa 
velificatione navigare. : has: 

e Navegar á palo seco durante la tempestad. Assis remis 
navigare. Dejeétis velis remigare. Demissis velis remi- 
gio provehi. | : 

** Bajar, amainar las velas. Cogenda vela demittere. Col- 
ligenda , convolvendaque vela deducere. at 

- * Velero, navío velero. Velaria navis. Velare navigium. 

* PELACIONES. Nuptiarum solemnitas, Cerrarse las 

-welaciones. Nuptiis celebrandis aditum precludi. 

* VELADA á la candela. Lucubratio, nis. Lucubrationis 

- Opus. qt 

VELAR, no dormir, estár en vela. Vigilare. ln vigilia esse, 

% Velar á un enfermo. Excubare ad egroti letum. 

* ELARSE los que se casan, Nuptiali flammeo velari, 
Statutis Ecclesiz ceremoniis in matrimonium rité con- 
jungi. E 

Velador, el que vela. Vigil, is. Vigilax; acis. El que siem- 
pre vela. Pervigil , 15 pe 

-VELEÑO, planta. Hyoscyamus. l. Vulgóo Faba porcina, 

vel jusquiamus , Í. 

VELETA. Index venti bradteola. 
- Satilis, 

VELLACO, malicioso, Malitiosus, malignus, 2, um. Va. 
fer, a, um, Veterator, callidus, subdolus, versipellis, 
sceleratus, 2, um. 

* O vellaco, malvado! O scelus in ultimas terras expor- 
tandum! : 

Vellaquería. Dolus, li, Fraus, dis. Nequitia, 2. Flaglz 
tium, til. >> 

VELLO. Lanugo, inis. Mollior, tenuiorque pilus. 

TOM, 11, 


Culminis pinnula ver- 


/ 
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* Echar vello. Pilum induere. In pilum se inducere. Pilo 
indul. ARES 2 

Vello, velleza. Vease en la B. 

Vellocino. Vellus, 'eris. Lana, nes 

* Vellon. HEtea, cuprea moneta. 

* Vellori. Pannus murini colóris. 

Velloso , velludo.  Villosus, pilosus. Villis obsitus.  Pilis 


— vestitus. Villis densus, pilis obduétus, a, um. 


*:No dexó roso, mi velloso. Nulli pepercit. Nihil reliquam 
fecit, 189 

Vellota. Vide:Bellora. 0% > 

VELO. Velum, ¡Velo de muger para cubrir la cabeza, 
Velum, li. Velamen, inis. Velamentum, tl. Muliebre 
velúm. Moliebre capitis velamentum. 

* Velo de Religiosa, Sacrum yirginis velum. Virgineum 
velamen. 

* Dár el velo 4 una Religiosa. Sacro velo inaugurate vit- 

 ginem. Velare virginem.: —* 

* Tomar el velo, hacerse Religiosa. Parthenio velo inau- 
rati. Virgineo velamine initiari. Parthenium institutam 
inife AY 10 40 

* Velo amarillo antiguo de las desposadas Romanas. Elam- 
meum;, 'é Velam lutenm, Nubentis Romanz velum. 

* Velo blanco-de las Vestales sacrificantes. Subfibulam , vel 
sufibulum + Vestale suffibulum. 

* Velo, ó tienda para hacer sombra. Velum, ¡. Umbracu- 
lum, li. | 

* Velo, 6 cortina del. teatro. Siparium, tí. PLD 

* VELOCIDAD. Celeritas, velocitas, pernicitas, atis, Ve. 

-locidad en correr. Currendi, vel cursis celeritas, per= 
“nicitas , velocitas. En hablar. Lingue in loquendo vo- 
lubilitas. Expedita ac' profluens in dicendo celeritas, 

* Veloz. Celer, is. Celere, eris. Velox, ocis. Citus , con- 

citatus, 2), um. Is | 

* Veloz en el'andar ; den correr. Gradu, aut cursu celer- 
velox, pernix, citus, CONnCitus. 

* Velozmente. Celeriter. Velociter.: Cito. Celeritate maxi, 
má. AÉtutúm. Yvs : 

* Noes posible que nadie escriba mas velozmente que él. 

Ejus ad scripuonem manu. nibil agitur celerius, agi- 
lius, citius, ocyus, velocius. * 

VENA del cuerpo. Vena,'. La vena Cave, yla vena Por- 
ta son dos origines y principios de todas las demás venas 
mas pequeñas. Minorumn venaram omnium capita z 
summz stirpes sunt vena Cava, 9 vena Porta. 

* La vena Cava es la mayor de todas, y naciendo delas par- 
tes exteriores del higado, se estiende cast por todas las 
partes del cuerpo. Cava vena est venarum amplissima,ex 
jecoris tuberibus exoriens, multiplicibusque fibris, in 
omnes fere partes corporis pertinens. : 

*. La vena Porta nace de las partes huecas del higado, y es- 
parce sus ramos por el ventriculo , por el bazo, por los in- 
testinos, y el epiplon. Nascitur eX cavis jecorls vena Por. 
ta, suosque ramos in ventriculum , lienem, intestina, 
8 epiploon dispertitur 8 immittit. 

* La vena Umbilicaria. Vena Umbilicaris. La Cepbalica. 
Vena Cephalica. La Basilica. Vena Basilica. La Me- 

diana. Vena Mediana. La Salvatela. Vena Salvatella. 
La Saphena. Vena Saphoena. 

* Todas las venas tiénen cada una su arteria, excepto la ve- 
na de laespalda, que no la tiene. Preter humeralem ve- 
nam arteriz exsortem, relique venz singule arteriam 
unam habent annexam. 4 

* Las venas y arterias, que salen del corazon, son condu—- 

- cidas por todo el cuerpo. Vene 8 arteriz A corde trate 
8z profeétz, in corpus omne ducuntar. Cic. 

VENA de agua. Aque vena. Aquea vena. Aquari2 scate- 
bre vena, rivulus, De metal en la tierra. Vena aun, 
argenti, exis, Óc, IA 

Kkk a * Las 


| 
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VE | 
* Las penas, de un madero, de una piedra, de un metal: 
Ligni, lapidis, metalli vena. 


* Se ha visto marmol blanco «con; venas de' oro. Spectatur 


candidum marmor auxeis, exaratum venis, aureis li- 
neatum staminibus. 0.0 us NA 

* VENA del ingenio. Ingenil vena , indoles , facultas. 

* Vena poetica. Facultas poética. Vena poética. Facultas 
tis poética vena. Numen poéticur, Tiene vena. Poéti- 
co spiritu affiatur, Poético furore corripitur, Divite: 
poésis vená preditus est. e 

* Dióle, ó vinole la vena. Furor illum.corripuit, invasit, 

- Oestro:insaniz percitus debacchari coepit.., 


VENABLO. Venabulum, li, 

* Venado. Dama, 2... p | 

* VENAL. Venalis, le. Vendibilis, le, Pomercalis, le; 

Pretio addiétus, a, um. | 
* Tiene.una lengua venal, por. el dinero le. harán que diga 
quanto quisieren. Linguam haber adstriétam mercede, 
vel addiétam pretio.. 0: PARE, de 
VENCEDOR. Vidtor y oris. Vencedor de una nacion, Gen- 
tis domitor, debellator, expugnatot. Un pueblo vence- 
dor, Natio viétrix. ..:..: Wan ollas 

VENCEO,, ó arrexaque , ave, Apus, odis, Cypselus, li, 

VENCER. Vincere, Superare. Exsuperare.. Superiorem 
- esse. Viétorem abire. Superiorem discedere, 

"6 El Rey ha vencido sus:énemigos, ganó la batalla. Rex 
hostes suos preelio superavit, pugná ferrique acie yi- 
cit, fudit, fugavitque  domuit, subegit, copias illorum: 

. profligavir.. los in fugam conjecit, convertit. 

* Dexarse vencer del dolor. Dolori succumbere, cedere, 

* Los: gallos suelen callar quando son vencidos , y cantar 
quando salen vencedores, Galli viéti silere solent,'canere 

A TA 7 DÍA 

* Yo venceré su terquedad. Expugnabo ejus pertinaciam, 

* Vencido. Viétus, devidlus, superatus, a, um. lr de ven= 
cida. Viétori paulatim cedere.. 50 

* Que puede. servencido, 6 wencible. Vincibilis, superabiz 
lis, 16. Que no puede ser vencido, Inviétus, indomitus, 
E o 

* Confesarse vencido, darse por wencido. Fateri se vidtum. 
Palmam adversario cedere. (¡Herbam dare , vel por= 
rigere.. Por. modo de proverbio. Plin. lib.22. Cap. 4.) 

* El vencido vencido, y el vencedor perdido. Viótoria utri. 
que parti luétuosa 62 funesta, 

Vencimiento. Vide Victoria, | A 

VENDA. Fascia, instita, tenia, vitta, 2. - 

Atado con vendas, Fasciis obligatus ; devinétus, Obstridtus, 

* Venda, ó cinta ál rededor de la frente. Frontalis vitta, 
tenia, fascia. ad : 

* VENDAR. Teniá obligare, fasciá alligare aliquid. 

* Vendar una herida. Vulnus obligare,'alligare. Vulans 
obligare fasciá, Vulneri fasciam obducere, inducere, 
circamdare, pS? 

* Vendar los ojos á un reo. Reo ad irrogandas poenas ta- 
Put obducere, obnubere. Oculos reo obducere , obte- 

3 Het» velare, obvelare, operire, , 

ENDAVAL, viento. Africus, Ci. 

VEN DER, Aliquid vendere, divendere, venundare, pre- 

á DE ISnare, pecuniá distrahere. AL 
A menor, ó pieza por pieza. Metcem minutim, 

canina Particulatim vendere, Vender por mayor, 

ee e NESSa summatim distrahere. Solidam, vel 

e Ese Mercaderga cadete. a Marat] 
rar ende sino por junto. Mercator ¡lle non 
nit ¿MESS ISO a solida. merce mercátitam 
exercet , facit, faCtitat. 


* Vender muchas cosas por junto confusamente , y de una 


vez. Aversione vendere, (Comprar de esta suerte. Áyer- 
sione emere.) 


f 


VEZ. 

* Vender bien, vender caro, cón utilidad. Bene ,:commox 
dé, utiliter, optimé, perbené , cum compendio ¡ven- 
dere, a A 

* Vender mal, -sin. ganar , ó perdiendo. Male, 

E deterrime, cum. detrimento vendere., 

* Estas cosas se vendieron mas caras. Moe res pluxis ye- 
nierunt., > 0 o, 19 0 mou la $ 

* A quarto ciruelas. Prunorum libra ¿ase venit, : 

* Los esclavos fueron vendidos por este hombre. Seryiye- 

-Rierunt hujus hominis operáswel-jússu,(mas no sedirá; 
venierunt ab hoc. homine: pero pudiera. decirse, per 

“ hunc hominem. Sobre lo qual se ha de observar, que Ve- 
neo se deriva de venum y eo; y por. eso no es mas Lari- 
no decir Venire ab aliquo , que. ire ab aliquo : porque 

¿ Venire significa. ser vendido, ó llevado á vender por 0r= 
den de alguno. Pomey.) a 

* Las Lanas de España se venden bien, Hispanienses lanz 
in pretio sunt, in pretio habentur, passim expetuntur, 

- bullo 'negotio- veneunt. Po: le 

* Vender al fiado.: Aliquid. absente pecunid , non numera- 

tá, pecuniá, dilato pretio , ementis fide vendere. e 

* Vender á dinero contante. Aliquid numerató, numeratá 
pecuniá, presentibus nummis , humerato pretio vena 

dere, E 

* Vender , tomando en Paga otra cosa de ¿igual precio, Ali- 

-: Quid estimatione, vel *£stimationibus vendere. w 

* En quánto vendes este libro? Quanti: hunc librum in- 
¿dicas? Quenam est istius libti indicatio ? Indica mi= 
hi venalem, hunc librum?-Assigna mihi hujus libri 
pretium ? 

* Le vendes muy caro. Es muy caro. llum nimio indicas, 
«¿plus ¿quo indicas... > 
To no vendo mas caro que los otros, pero no tan caro como 
tu. Non pluris vendo quám certeri, sed minoris quám 

_. tu.(A tanto como4u. Tanti, quanti tu.) La 

* Yo lo venderé á tanto como el otro. Tantidem vendam, ate 

que ¡lle, 

* A qualquiera precio. que yo. lo venda. Quanticumque 
vendam. | 

* Vender en almoneda. Auctionari. Auétione vendere. En 

- mercado. Nundinari, pos 

* Cosa puesta á vender, puesta en venta. Venalis, promer- 
calis, le, Venalitins, a, um, e 

* Poner una cosa á vender. Aliquid ¡promercale, venale, 
venum exponere. 

* Poner á vender, ó en venta una casa. Inscribere des 
venales. Terent.. 10. 150 | : 

Vender á uno. Aliquem prodere. Vender su partido, en vez 
de defenderle. Prevaricari. 

* Pregonan vino, y venden vinagre. Cum eorum vitá mira- 
biliter pugnat-oratio. Faétis eorum diéta non consen= 
tiunt, non Coherent, non congruynt. Aliud predi= 

Sant, atque res est. | a 

Venderse á uno por su amigo. Alicui se venditare. Per as 
sentationem operam suam ultró alícui spondere , 6z qua. 

- SIvenalem se ostentare. : E E q 

* Estoy aqui como vendido. Hic tanquam proditus ac ye- 

,¿humdatus dego, Me hic tanquam Venditum , ac prodi= ' 
tum reputo. Eo 

* VENDEDOR. Venditor , oris. Vendedor de esclavos. 
Venalitiarins, ri. Mancipioram mango, Vendedora. Ven- 

.ditrix, icis, : ' 

* Vendible sosa. Res facile vendibilis, Res pronz= vendi- 
tionis, Res ad venditionem procliyis, 

VENDIMIA, accion de vendimiar, Vindemia, e. Vin= 
demiz , arum. Vindemix  leétio , Colleótio', coac- 

ti0. a 

* Durante las vendimias. Pet vindemias. «Vindemiis. Vín-. 
demiarum tempore. Vindemiarum diebus, , 


A 


RA 


pessime, 


| VE 
* Al principio, y al fin de las vendimias. Vindemiis ineun- 
tibus, 6 exeuntibus, : e S 
* La vendimia, racimos para vendimiar. Vindemiz, arum, 
+ Niándemia, e. Vinearius fruétus. Pendens vindemia. 
Vindemia in vitibus. Pendentes e vitibus vindemize.:? 
*:La vendimia en lascuba; Vindemia in labro,.in cupa. 
Vinearms fruétus in labro. Uv in cupa. 2.000 
* Corta pendimia, Vindemiola, 2. 002 000 a 
-VENDIMLIAR, hacer la vendimia. Vindemiare. Vinde- 
.::miam.legere, Colligere. Uvas cogere. Vinearios fruétus 
.ucolligere. E Bitaiy omo Es 
VENDIMIADOR:¡Nindemiator, oris. Y endimiadora. Vin. 
_demiatrix, icisoCosá de vendimiador. Vindemiatorins; 
e BS JU 1 rien mba 93 Le 
VENENO: Venenum, ni. Toxicum, ci. Virus, (indeclinab.) 
* Veneno.que mata prontamente, Venenum presentissi- 
mum, presentaneum, presentarium; presentis noxz, 
-Venéno. lento. Venenum lentum, tardum, lentiús no= 
cens, tardioris nOX*. Ni E 
* Inficionado de veneno. Venenatus. Veneno corruptus; 
imbutus, vitiatus, suffusus, a, um. 
Cosa” venenosa. Venenifer;; venenatus. Veneno imbutus; 
—Virulentus, a, um. 

* MBNERA de Caballero: Crux equitis auréa pectoralis, * 
* VENERABLE, digno de veneracion, Venerandus a, 
¿um;:: Venerabilis , le. Reverendus, veneratione dignus, 
a, um. : > 
* Un viejo venerable. Senexivenerandá otis specie, auguús* 
¿tá orjs dignitate, Vultuomajestate pleno. - de 
* VENERACION. Venerario,, nis, Cultus, us. Adhibitus 
«ex veneratione cultus, vel: honor, y Pp 

* El quetestifica la veneración. Venerabundas, 2, UM. 

* Venerar. Aliquem venerari, veneratione prosequk- 

Veneran los lugares Sagrados. Sacra loca venerari, veneW 

-., Katione:prosequi, pio cultu honorare, pié sanétéque 
colere, Sacris locis religiosum cultum adhibere, venera- 

_tionem impéndere, ; : > 

VENERO ,.ó minero de algun metal. Metalli fodinas Vena 
metallica, ] 


VENGAR. Vindicare , ulcisci aliquid. : 7 


* To vengaré el agravio, yo me vengaré del agravio que me 


has hecho, yo metomaré la venganza. Injuriam 4 te ac- 
ceptam- ulciscar , perseguar ,. vindicabo. Injuriz  ac- 
. Ceptee poenas ,expetam, Sumam, exigam; repetam, re- 
poscam: llata mihi á.te contumelia non inulta cedet, 
non'abibit impune, ultionis expers non preeteribitar, 
Par parireferam. Pari te munere remunerabo. Feres á 
me quod intulisti. Injuriam reponam, referam. Impune 
 tibi non etit. Inulta non relinquetur injuria tua. Memo- 
rem injuris me senties, experietis. y 
* El mismo nos ha vengado del daño que nos. hizo. Nostram 
vicem ultus est ipse per: sese. Supplicium nobis, de se 
dedit. Quem hostem, eundem suimet ultorem habni- 
mus, eundem , Óziniquum adversús nos, 6 iniquiratis 
atque injaríaram vindicem habuimus. Últor fuit, ac 
punitor doloris, quo nos ipse affecerat. Quod nostrum 
erat, ipse effecit, ut injurias nostras ln se ipso vindi- 
Caret, ulcisceretur, persequerctur, Injuriarum nostra- 
tum auétor simul 6z ultot fuit. 
ENGADORA. Ultrix, cis. Vindex, cis. Vengador, Ul- 
tor, oris. Vindex, ¡cis. : : : : 
VENGANZA. Vindicatio. Ultio, ais. (Vindiéta, mas signi- 
fica pena , ó castigo, que no venganza.) 
VEN GATIVO. Ultionis avidus, cupidus. In ultionem pro» 
clivis, pronus, propensus. : 
* /énia, perdon, Venia, «. Condonatio culpz. Venial. 
Venialis, le. : | 


VENIR á algun lugar. la'aliquem locum venire , conten- 
dere, se conferre. 


/ 


en 445 


*.De dónde vienes? Unde venis, advenis? Unde:is? Unde 


te affers? RA >: 
* Venir á menudo;'con frecuencia: Ventitare... 1. / 
* Ven acá, Adesdum. Adi huc. Huc;concedé. Huete: af- 
- fer. Huc: accede. E E 4 
* Venid todos conmigo. Omnes: mecum concedite, venite, 
Universi mecum ite. hacen 
*El Rey «viene, yá está en camino. Rex in hunc locum 
-tadit, venit, it, pergit; ¡ter facitz in via versatur,- ia 
-2074 .estoimar anciana bid 
* El vá, y viene. Accedit 8z abscedit. 
* Hazlos que.vengan, Eos accerse; +. bisio A? 
* To: iba 4. verte. Ad te ibam:: Ad te adibam. Te adibam, 
conveniebam. ps : 
*. Ahora acaba de venir. Jam jam, nunc, jam nunc ads 
-venit.. Tantúm'ex illo+loco :venit. Ex illo loco: recens 
est. Modo adventavit. | E 
* Personas queno hacen mas que venir. Homines tecentes; 
Yo no habia hecho mas que venir de Arpino, quando, Ec, 
Tantúm quód ex arpinati veneram, cúm ézc. Cie. Vix 
ex Arpinati redieram, recens eram ex arpinati. 
* Vengo de. otr Misa. E Templo venio, ubi sacro interfui, 
Vengo de oír:el.'sermon, Venio.€ emplo,, ubi audivicon- 
1, Cionem: (mas mo: dirás, venio ab audienda concione; 
.. porque no se viene de la accion, sino del lugar.) 

* Vengo de pasearme. Rure venio, quó iveram deambula- 
tum. (L no ab: ambulatione , ni ab ambulando, por: la 
razon dicha.) E 
* Vengo de hacer provision,'ó traér recado de la plaza para 

- comer. Nunc:obsonatu' redeo. P/dut. pe 


¿Y AO 


Adit 8z: abít. 


* Vengo de hablar, 6 de verme.con Antonio. Venio ab An- 

-tonio. De hablar al Corregidor. Venio a Preetore.. 

* Seás bien venido. Optatus” advenis. Optato-adventas, 

-«Exoptatus-ades, Auspicató adventas. Cupio tibi hunc 
tuum faustum, felicem, fortunatumque adventum. Vo- 
«lo, superos omnes adventum'tibi tuum fortunare. Util 

.nam- Coelites universi adventum hunc tibi prosperent. 

* VENIR al pensamiento. Venire in mentem.:.'. 

* Eso me havia venido al pensamiento: se me havia ocurri2 
do, Ejus: rel animum subierat cogitatio. Veneram in 

eam cogitationem. SES 

Esta ocupacion le viene bien. Wud:muneris eumdecet, in 

.€um recté.cadít, quadrar, convenit. ._ 

* Este zapato no me viene bien;;Adpedem calcens hic apté 

ñon convenit. pat . si 

* A qué has venido aquí? Quid est quod huc te elics, 

- Que te huc adduxit causa? Quid tu huc 4 : 

*A qué viene eso? Quorsum hxc pertinent? 


»k 


* Vienes bueno? Salvus ne venis? Incolumisne advenis ? 

Venir á las manos. Vide Mano. . | 

* Todós vinieron á ello. Omaes ed dere consenserunt, id 
approbarunt, assensu suo confirmarunt. ] : e 

* Vinome esto de perlas: | Hoc mihi peropportune cecidit, 

* No viene bien:lo uno con do:otro. Hzc non conveniunt, 
non coheerent: inter. se pugnant, consistere non pos= 
sunt: maxime- sunt. diversa atque sejuncta. 

*. Asqué estado he venido? Hem quo redaétus sum? In quas 
angustias adduétus, conjectus, compulsus?. ' 

* Venir ámenos.. Labem accipere. Collabefieri. Deteriws 
fieri. la deterins Fuere. Ab excitata fortuna, ad incli- 
natam ac propé Jacentem desciscere, A fiorente vite fla= 
ta, in calamitosissimun dejici, deturbari, | 

República que 144. MENOS, que vá envdecadencia. Respu- 
blica labans 8 inclinata, Respublica labefadta, vel ad 

—¿pteritam tacambens. yl 

* Venirse á buenas. Ad tonditionem accedere post dissi- 

* Nunca mayor mal me venga, Nihil mihi unquam gravis 
eveniat, | EOS 
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46 VE S 
aa enésto, nime dá, nime viene, Vihi istic nec seri. 
tur, nec metitur. O dd s 

* VENIDA, ó llegada: Áditos, adventus, appulsus, ac= 
¡cessus;, (us) in aliquem locum. 2... EX 
* Me alegro de tu venida. Peroptato mihi advenis. Opta- 
tissimas: mihi-advenis. Longé jucundissimus mihi Fria? 

: ADA. 112 10 
be q o il alguno. Alicul letum., felicem;* 


faustum, fortunatumiadventum gratulari, Sospitem'ad- 


“venientem quempiam festá gratulatione accipere. Sos- 
piti alicuisadbibere letam adventús gratulationem. 
* Venidero. Las cosas venideras. Tempus futurum. Res fu- 
cura, Res venturz, Futura, orum. Ventura ,orum. 
* Nuestros venideros, Posteri, orum. ¿O ' 
VENTA en el camino, Ruralis cauponula, diversoriolum. 
Ventero. Caupo, nis. Stabularins , ri. Hentera. Cau- 
pona, 2, reroabe Qla E 
VENTA de alguna cosa. Venditio, nis, De almoneda. Auc- 
tios'nis. Auétionaria venditlO. 000000 O 
Poner en venta. Vide Vender. 0000000 Lob: 
VENTAJA. Prestantia, excellentia, e, GUA a 
Dárle á uno la ventajas Cedere alicui. Primas ¡lli conce= 
-, dere, tribuere , deferre, priores partes tribuere.. pa 
% 4 todos sus compañeros les lleva la ventaja en ingenio ; y 
en valor. Socios suos ingenio ac fortitudine superat. 
Ejus socii ingenil prestantia ¡1li cedunt, animique mag- 
nitudineEst ingeniosior ae fortior quám socii sui. Vide 
Aventajarse. E 
6 Qué: ventaja hace el. dobto al queno ha: estudiado e mu- 


sha, pues Ec. Quid.prestat intelligens imperito 2 mag= 


- ¿Bate y siquidem, Óte. Cies acidod_s E 
* Hablador de ventaja. Losigniter loquax., cis, Linguz im- 
++ modicuss Verbosus,; a, UM. la As 3 
* VENTAJOSO. Utilis; e. Opportunus,.2, um. Fructuo- 
Sus, a, um. 133 424 a 
* Aquel puesto era muy ventajoso... Locus ille aptissimus, 
_maxime idoneus erat, ¿commodissimus erat. Maxima 
erat illius. lociopportuniras. . ra 
* Esterempleo es.mucho:mas ventajoso que el otro. Prefeótu= 
ra hec longé est quam illa altera Inculentior , prestan- 
tior , excellentior , illustrior, APN ; 
* Es de'una estatura: ventafosa, Staturá procérá est, 
* Ventajosamente. Utiliter Cum utlitate. Cum emolu- 
mento: Eximié. Insigniter. Exquisité Honorifice.: 
Hablar ventajosamente de alguno, De aliquo honorificé 
«Joqui. Verborum landem alícni «tribuere. y 
* Tu hablas muy ventajósamente de 1us COSAS. Dete, tuis- 
que ambitiosiús; immoderatiús, insolentiús, gloriosiús 
loqueris,-Bz sentis... + “> OS 
VENTANA. Fenestra, trz. Ventana:de vidrieras. Vitrea 
¿fenestra. Con celosía. Fenestra reticulata , ve/ obduéta 
-— transennz septo. Enrexada. Fenestra clathrata. 
* Ventanas de la nariz. Vide Nariz. 
* Cosa perteneciente á ventana. Fenestralis, le. 
Poner ventanas áuna casa. Fenestrare domum. ' 
entanage. Universarum edium fenestra. 4 
"No hay:cosa que tenga mas ventanage. N ulla fenestra= 
E E domus est. Plauz, : da 
| anera mujer, Foemina fenestralis, in fenestra fre- 
quens, speétandi avida. 
* Ventanilla. Fenestrella, 2. 
V entero , ventera.Vide Venta, 
* /ENTEAR, exponer al viento, Quidpiam vento perflan- 
dum exponere.... j 
* Vensilar, Ó disputar. Questionem agitare, disceptare, 
ventilare: HE s 
* VENTISTA, ó ventisquero. Ingens procella, Ventorum 
turbo, vel vVorteX:, 1C1S. : 
Vensolera. Ventosus homo , arrogans, 
P. Y 


“ 


ARA O : 
*.Ventor perro ventor. Canis. odorus, sagax, 00 * 
VENTOSA. Vitrea cucurbitula. «Medica cucutbitula, 
Echar ventosas. Cucurbitulas cuipiamadhibere, admos 
¿vere , inducere. Sajarlas. Cucurbitulis cuipiam mittere 
sanguinem, cutem: scarificare, : 
Ventosear.. Alvo conceptum flatum-ejicere. Ventris crepiZ 
pitum edere, ricota emien) 
Ventosidad. Intestinus conceptus halitus, conclusas fla= 
-stus,' inclusus' spibitus,. 0000 sion. ALO 
* Lleno de ventosidades. Alvo conceptis flatibus divexatus, 
* Ventoso, donde corre mucho viento. Ventosus, a, um, 
Ventis creber; a, um. Ventis freqhens. 
* VENTREGADA, 6 ventrada, LoWue-una hembra: pre— 
ñada trae en el vientre. Unus foetus. Unus partus. Unius 
conceptús venter, Conceptus cujusque uterus. 
Ventregada, el fruto de un solo parto. Proles unius par= 
,ctús. Foetusssinguli nixús, O PS 
* VENTRICULO,: 6 estomago, Ventriculus, li. “Stoma- 
chus, chi, «STO al 
*.Los ventriculos del corgzon,'y del celebro. Cordis ac 
cerebri sinus , vel ventriculi. sl 
VENTURA, 6 dventura. Fortuna, *. Casus, us Vide 
Aventura. fia dá 
*.A Dios, y á ventura: Deo 82 fortunz hunc jatum com-= 
¿£ MIOS 0 LANA Y A 
* Probar ventura, Fortunz casum experiri. Fortunam ten» 
tare, periclitari, ds 
*. No tengo ventura, Fortuna 'utorvadversa. Fortuna mihi 
refragatur : consiliis ac*rationibus meis: obstat, gravis 
o mihi semper :Ot:infesta esteroro * AY S 
* Decirle á uno la buena ventura. 'Alícui predicere, pre 
nunciare; que 1psi casura sunt, eventura sunt. Presas 
gire cuípiam futuros ipsius casus. | 
*. Exponer qualquiera cosa á la ventura. Aliquid fortune 
«committere;, casui permittere , exponere fortune casi- 
bus, dubiz:sorti dare. civil el Y 
'* Por ventura. Forte, Fortasse, Forsan. Forsitan. Casu, 
«Fortuna. PFortuito., Fortuitu, Casu, áz volubilitate for= 
tunz. 


VENTUROSO, Felix, ¡cis. Fortunatus, beatus, a, um. 


* Tu eres el hombre mas venturoso del mundo, :ticnes todo 
quanto quieres; Optata tibi omnia' contingunt. Fortaná 


uteris perpetuó boná. Prospero uteris fortune flatu. lis 
vel ornamentis, vel presidiis abundas , quibus-majora 
esse nulla possunt. Ka tenes ac possides, que beatam 
vitam efficiunt. Nihil eorum desideras, que ad bene, 
beatéque vivendum requiruntur. Rebus omnibus af- 
fluis, 1n quibus sita felicitas est. 

VENUS, nombre de un Planeta, y de una Diosa: de los 
“Gentiles, Venus, et ls, RE pr 

Ver. Vide Veer.. A. mi vér, Veá sententia, Meo judicio. Ut 


auguror» Ut mea fert opinio. Quantum ego mea opinione 


auguror. (Meo videri ; barbare dicitur. ) 

VERANO. JEstas, atis, Abstiva tempestas. AEstivum tem- 
pus. Cosa del verano, JEstivus,a, um. 

* Al principio del verano ,ó por la primavera. Mstate pri, 
má, vel noyá, vel meunte. 4 mediado del verano. Es- 
tae adultá, vel: mediá. Al fin del verano. Hstate pro- 
pe actá, jam affetá, prope confeétá , jam extremá, jam 
exeunte: | a z 

* Veraniego , cosa del verano. FEStivus, a, um. Persona ve= 

“ raniega. Qui estivo calore languet: qui estivos calores 
ferre non potest. Meranillo de San Marsin, Haleyonii, 
. vel halcyonides dies. ml 

VERAS y burlas. Seria 8 ludicra, Vide Burla , y Burlar» 

* Digolo de veras. Serió ac verissime loquor, Verum dico. 
Dico quod verum est. 

* Tomar una cosa con veras. Seridó ac seduló agere, rem 
gerere, studiosé 6z accurate suscipere, > 

0 


VE 
* Tomó dveras lo que se dixo. de burlas. Prevertit -serió,” 
,quod joco diétum est. : boa 
* Do veras que eso pasa? De veras cierto. Itane .veró res 
habet 2 lta omnino, Sic res plane habet. Sic: penis res 
se habet, INE, se 
VERBAL ,nombre derivado del verbo. Verbalis ye. Verbal” 
cosa. Res verbis tantúm acta. Verbalmente;. 0 de pala- 
bra. Verbo tenus.. > (94 on AS 
VERBENA, hierba, Verbena, e. Verbenaca, cx. 
* VERBO, parte de la oracion. Verbum,to.00> | 
Verboso , hablador. Verbosus,2,uM. .: 15n 3 
VERDAD. Veritas, atis. Vetum, Mo 
Desauciado está de remedio aquel .que no quiere oér la ver= 
dad de la boca de sus amigos. Cujus aures Clause vetl- 
tati sunt, ut ab amico verum audire .nequeat , hujus 
salus desperanda est, Clio, ; 
Sabido es aquel dicho de Caton, que mas obligados estamos 0 
nuestros. mas rigidos enemigos, que a los:amigos que mas 
mos complacen : porque aquellos nos dicen muchas veces la 
verdad, y estos nunca nos la dicen. Scicum est illud Ca- 
tonis, multó melius de quibusdam, acerbos inimicos me- 


reri, quánreos amicos , qui dulces videantur; ¡llos ve-" 


rum sepe docere, hos nunquam. Clio... 


* Prueho esta verdad por tres razones. Caput hoc , rem: 
hanc , hanc sententiam, vel propositionem: triplici 


ratióne confirmo. * 
* La verdad desnuda, y sin.disfráx. Simplex ratio veritatis. 


* En estos tiempos la complacencia , y lisonja: gana amigos, 


y la verdad enemigos. Hoc: tempore , obsequium amicos, 
- veritas odium parit, Teren. NS: it 
* No hay cosa mas amablz , que la verdad sin artificio, sin 


disfráz. Simplici, mudá, génuiná, candidá , ingenua Se) A AR LOL. her 
YA plict, 8 == * Zerde gris, verdete, 0 cardenillo. rago rasilis. Scole:* 


veritate nibil est pulchrias., nihil amabilius.. > 

* Estaes la verdad :es la verdad., es así. Res. ita habet 
omnino. Sic res plane habet. Sic penitús res se habet. 

* En realidad de verdad. A la verdad. Ut verum: fatear.. 
Ut dicam quod res est. Ut vera .eloquar. Re verd. ' 
Ut dicam uu res haber. 7 

* Hombre de verdad, que ama la verdad. Veritatis cultor. 
Simplex , apertus. Hraudis inimicus. Veritatis amicus. 
Minime fallax. “.. ' -3 e 

* El que no habla palabra de verdad. Veritatis expers. Le- 
vis 82 fallax. Qui ad voluntatem loquitar omnia , nihil 
ad veritatem. ER us a 

* Enemigo de la verdad. Aversus á vero. Veritatis impa= 
tiens. E : ya 

* Yo soy hombre de verdad. Mentiri non est meum. Veri= 
tatem amo dz colo. , HT 

* Sivad decir verdad, y0 creo ¿3c. Si verum profari licet, 
Ut verum fatear. Er vero. Equidem:, atque ut dicam 
quid res est ,. arbitror ¿ ázc, da ; 

Verdad es que. Quidem. Des 

* Verdad es que no.pecais , pero dais que sospechar. Minimé 
vos quidem peccatis, sed. tamen -suspicioni - locum 
datis. : 

Verdad es que eres fiel, pero tardo y perezoso. Ta quidem fi" 
delis es , sed lentus 6 -piger. Verdad es que no está ocio- 
s0., pero no hace cosa de provecho. Non otiatur ¡lle qui= 


dem, ceteram mil frugr facit. 


* La verdad anda de rebozo. Mulis sub involucris- veritas. 


Jacet. Es asi ,' pero el tiempo la descubre. Jaeet quidem 
aliquaudiu multorum improbitate depressa veritas 5 sed 
tandem emergit, 82 innocentiz defensio interclusa 
respirat, 2 z 
* No tiene apariencia de ser verdad.Ne veriquidem speciem 
prefert, A veritate longe abhorret. Nec verisimile est, 
nullo veri colore tinétum. zh 
VERDADERO , conforme con la verdad. Verus,a, um. 
Veritati Consentaneus , Consonus , congruus), Conye- 


b . el 


niens , consentiens' E e 0 : 447 
nens y CO -15 , Congruens. Cum veritate consen= 
tiens, congruens. Á vero, vel á veritate non alienus 
non abhorrens , non discrepans , non dissentiens. , 
* Este es el sentido verdadero de las palabras de Ar 
Verboruwm Aristotelis, germanus, mus 
—Verus sensus hic est. 


“abras de Aristoles, 


* Es un verdadero Epicuro , un lechon verdadero. Merus est 


“epicurus. Germanissimus epicurus est, Alter est epicu- 
rus, lastar epicuri totus ex gula 8 abdomine confla-=" 
tus est. Merus est porcus. 2,000. o 

* El verdadero modo de saber es estudiar. Incumbere in li-+* 
teras , sciendi est rectissima via, verissima ratio, quám 


¿«maximé idoneas modus. 
* Verdadera amistad. Vera amicitia 
cosa , aut simulata., os E: 
* Fener lo verdadero. por falso. Vera pro falsis damnare. 
* Verdaderamente. Veré. Reverá. Certe, Omnino. Pro- 
-fecto, ud El e pa | 
* Verdaderamente eres gracioso. Ne tu lepidus és. 
* Vordaderáamente lo mereces. Commeritus es , scilicet. 


VERDE , color verde. Color viridis , glaucas , prasinus, 
Viride, is, Prasinum , ni. Glaucum , ci. 


, sincéra, minime fu= 


* Verdegay.. Hilare ovitide.. Hilacius - prasinum. Glau=: 


tius, : 
* Verde de esmeralda. Viride smaragdinum. E 
* Verde, color de: puerro. Prasinum , vel -prasium., y sii. 
Color prasinus, prasius, porracens. Adi, 
* Verdemar. Marinum viride. Glaucum, ci. Color e yiri=: 
'di“ceruleus. Prasinum austerius. Viride lucidins. ... 
* Verdinegro. Austecum glaucam. Fuscum prasinum, 
Verde herbage , como del trigo en hierba, Color herbaceus. 


cum dilutias. Viride letius, Prasinum diffusius 6 de- 


cia 2: a Pi ] 
* VERDE ) material para hacer color verde. Prasini gleba. 
Viridis coloris materia. : 9 


* Cosa de color verde. Viridis , de. Prasinus , a, um, Paños" 


0.tela verde. Vestis prasina, Glaucum. textile. Viride 
textum. 


A : ' X y i 
* Bstar verde, Vireo, es ere. Ponerse verde , O verdeguears 
Virescere, E 
El:campo yá. está verde. Jam-agriuniversi virent, viri- 
ditate vernant. Herbá éz fronde virenti obduéta est 


omnis agrorum facies, Hetbescenti, frondentique vi- 


¿riditate omnes agri vestiuntur , convestiuntar, 
*Viejo verde, Senex etiamnum vigens ac validas 5 robo- 

ris ac sensuum vigore valens > yiridi 62 crudá adbuc 

seneítute , adhuc Inxurians. E 


* Darse un verde, Luxui ac voluptati babenas paulisper 


+laxare ¿ per amoexa loca aliquandiu Vagari 003. 
Dar verde al ganado. Virenti hordeo equos aut mulas pas- 
cere , recreare. Retozar con el. verde. Pabuli copiá lu- 
sftiarosy 2h ago A CA EDO 
* VERDE, aun no maduro. Immitis, €. Immaturus., a 


0 


-um. e ds e] 
* Uvas verdes , agraces. Acerba, ps NS racemus, 
Higos verdes. Ficus immites , PrvIrides , lmmaturz,; 
 adhuc lactentes.. RS ; Le 
Verdeante , algo verde. Subviridis , de. Prasino actedens, * 
Viridi assimilis. dul : 
E -. PA 7 E 1 . : 
Verdecillo , VINO. an acidulum, subacidum , subaci- 
-dalum. Este verde. Vint austeritas, 
* VERDERON, ave que empolla los huevos del Cuclillo. 


“Curruca, ce 
* Verdolaga. Portulaca , ce, 


* Perdor. Vividitas, atis. Viride, is. Viridis color. Ver- 


«dor de los prados. Harbida pratorum vitiditas. 
* Verdor de la juventud. Juvente viriditas , viridis vigor. 
Florescens javente viriditas, AAN 
VER- 


3 


ito 


O A ds O 


443 VE qe 
PERDUCO , 9 Sayon. Carnifex , cl. Totor , Ori, 
VERDULERA. Herbaría , E» 


« VERDURA , hortaliza, Olus , eris. : 
Verdura de las hierbas, y hojas de arboles. Herbz virentes, 


; malia. 
ntes, Virentia rama 10». ¡ 
Erondes vire itís, Semita , (2. Angustior, 


Pereda. Callis , is. Trames) 
di brevior via» ee 
A. 3 vara ViBl> ) 
e La dei hombre. Veteteum a tri 
Vergajo de toro. Taurca ez. 
Vergante, Vide Bergante. 
Vergamin. Vide Bergantin. 
e VERGEL. Pomarium, ll. 


A : 
PERGONZANTE. Vide Pobres vergonzan!es. 
Pergonzoso. Verecundas ) pudibundus, 2), UM. Pudens, 

yerecundans , ti. ; Ñ . 

* Cosa vergonzosa. Res indigna , foeda , turpis, non feren- 

da , noñ tolerandas Indignum facinus. a 
6 Cosa vergonzosa, que los hombres se 4vergúencen e » vir- 

Jud) Intolerandam hominum ¡gnaviam óáz socordiam, 

quos virtutis etiam pudeat! a y 
Vergonzosamente, con ignominia. Indecoté. Inhoneste. Tur- 

pirer. Cum dedecore. Cum infamia, Cum ignominia 


81 dedecore. 

* Me desnudó vergonzos 
Me per summum deducus , 
ni veste spoliavit» 

VERGUENZA y , empacho. Pudor , oris. Verecundia , Lo 

A La vergienza es una mezcla del dolor y temor , que nace 
de la:infamia. Pudor , dolor est timore mistus , Quem 
parit ignominia» 

R Tener vergiienza s 
pudore, Tengo vergúenz 
dor, vel puder me, vel me supp 
prodire in publicum. ; 

As El tiene vergúenza de tu desvergúenza. Tuz ¡llum dispu- 
det impudentia, Tux impudenuz verecundia eum ce- 
pit , vel afficit. 

** Me da vergienza parecer en 'su presencia, llius ora eru- 
besco. 


Pomorum hortus, Viridarium, 


amente delante de todo el mundo. : 
dl ignominiam , Coram 0ím- 


o empacho. Verecundari. Erubescere 
a desalir al público. Verecun- 


Mk Perder la vergienza. Pudorem dimittere, amittere, - 


exuere. Pudoris cancellos pratergredi. Verecundiz fi- 
nes transite , transilire. N 


6 El ha perdido soda la vergúenza. Os perfricuit. Abjecit 


verecundiam. Exit 
Verecundiz fines transit. Est exhausto pudore, vel 
perfricle fron:is. 

% Notienes vergienza 

- totus deberes pudore suffundi £ An non deberet tuz te 
pudereignaviz, Gto Jal 
te pudet, vel dispudet » quod sic 1n leéto y ÓC. 

PT y pecas sin vergúenza, no tienes vergúenza de pecar. Pec- 
cas impudentissimé , 
Nullo pudore 4 peccando 
net, non te modestia regll, 
Non te pudor ullus deterrel , 
Cat á voluntate peccandi. 


do refugis. Non te pudor reti- 
non verecundia temperat. 
abducit, removet, avo- 


P VERGUENZA , deshonra. Dedecus oris. Probrum , bri» 


Ignomaa, infamia, 2. 


e Sacár d uno d la vergienza. Quempiam ridendum, vel- 


¡rridendum traducere , piebeculz derdendum propina- 
re , subjicere. 

e Mas vale vergúenza en cara , que mancilla en el corazon, 
Prestat: probro affici, quim pigere. Pudére prásiat, 
uám pigere. 


VERGUENZAS, ó partes vergonzosas. Corporis pudenda, 


veserida , CUM >, OLDscCeNa , orum. . 


ga. Verga de ballesta, Balistes 


udet , vel erubesco * 


Pudorem exuit , vel dedidicit. Depuduit, : 


de estár todavia enlacama? An non 


quod in leóto jaceas adhuc ? Tui non. 


wel abjetá prorsus. verecundiá, - 


e VERFAS- Cancelli, orum. Transenna, nx, 5 


VE 

> A Í : 

2 Poner verjas duna ventana. Fenestre cuipiam cancellos 
obdere, transennam obducere , ératem objicere, Fenes- 
tram cancellis obducere , transenná obducere, 

* VERIDICO , que dice verdad, Veridicus, a, um Veri- 
loquus, a, um. (Escungad: 


e VERIFICAR, probar. Aliquid probare, comproba re, Ve-- 


rum esse Comprobare, rationibus Cconfirmare. Verifñ- 
car una sospecha, Suspicionem veram esse comprobare, 
Suspicioni fidem facere. Suspicionem confirmare, 


*Verificacion, prueba 9 probanza, Probatio , comprobatio, 


confirmatio , nis. | 


* VERIQUETOS. Aspera 8l prerupta loca. Anfradtus, us. 


-Viz salebrosee) asperzo 
VERISIMIL. Verisimilis , le, Vero similis , le. 
* Aquella historia es virisimil. Narratio ¡lla est verisimilis, 
Similis vero videtur. Accedit ad verisimilitudinem. Si- 


milis veri est. Rationi , vel cum. ratione consentanea,. 


congruens , conveniens est. Verisimilitudinem pre se 
fert, Veri speciem , formam ,imaginem ostendit. 
* Verisimilmente , probablemente. Verisimiliter, Probabiliter 
Credibiliter. Similiter vero. E a 
* Verisimilitud. Verisimilitudo , inis, Similitudo veri. Cum 
vero affinitas quedam. 


Verros. Vide Berros.. 


ertúga, Vide Berruga, pez 
ERSADO. In aliqua re jactatus, versatus , exercitatus, 


volutatus , apprimé versatus , scienter vérsatus , usu 


exercitatissimus, 

* Versatil, Flexilis. Flexibilis, versatilis, le, 

* VERSICULO. Versiculus , li. En el Oficio Divino. Incen- 
tivus versiculus. 


-* Responsorio al Versiculo, Succentivus versiculus, 


* VERSIFICAR. Versificare. Versus scribere, Carmina 
pangere. Versificacion, Versificatio. Versuum composi- 
tio. Versificador, Versificator , versuum scriptor , oris 
Carminum compositor, oris. bi 

Version , traduccion, e 

Sato, inis, Versus, us. Metram , f. 

+ 0. Hemistichium , ii. 

Hacer versos, Versus , vel carmina condere , pangere 
scribere, facere, Con facilidad, y afluencia: Versus fun 


dere , profundere , effuhdere., copiosé fundere. Con dif: 


cultad y trabajo. Versus molire ; emoliri , eniti , parturi- 

r€ , Egré parere. | 

'* Representar los versos , decirlos representando. Ágere ver- 
sum. Cic, ; 

VERTEBRA. Vertebra ,:e. Cosa con veriebras, d visagras, 
Vertebratus , Vertibulatus, 4, UM. 

* Versedero, canalon para verter las aguas inmundas. Emis- 
sarium, rií. Aquarium emissarium. : 

Verter. Aliquid effundere , ejicere , fundere, 

* Vertical. Verticalis, le. 

Vertientes de aguas. Aquarum divortia. 

* VESTIDO. Amidtus , us. Vestitns, us. Vestis; is. Vesti- 
mentum , tí, Indumentum, ti. 

* Vestiduras Sacerdotales. Sacerdotalia velamenta , vel yes. 
timenta, Sacri cultús velamenta. Sacre infulz, 

% Vestidura, modo de vestido. Induétas, us. Vestitus , us, 
Vestis ratio, Vestimenti modus. 

* VESTIGIO. Vesigium, ii. Signum > ni. Impressa nota, 

* Vestir a alguno. Aliquem vestire, Conyestire , inves- 
tire, induere , amicire , amiétu tegere , veste .induere. 
Alicui vestem induere , adhibere , obducere. 


* Vestirse, Se ipsum veste induere , amidlu convestire. Si- 


bi vestem induere , amiétum inducere , vestem adhi- 
bere , vel obdicere. . 
*Vestirse, o revestirse sobre sus habitos de ropa y mantéo. Ad 
caterum amiétum toga 6 talari pallio se supervestite, 
superinduere , superintegere, Coreris vestibus , BZ t0- 


gam 


gam 82 pallium amplius superinduefe , supetinduceré. 


* Quando sale al campo se viste los vestidos viejos. Obsole- 
ta veste amicitur ; Vili veste induitur, vel se induit, 
cum rus petit. ' 

Vestuario. Vestiariam', li. De los Comediates, Scenicun 
vestiarium. ls 

Veta de la madera, de la piedra, So. Vide Veng. 

* Veterano. Veteranus miles. 

* VEXACION. Vexatio, divexatio , nis, 


* Hacer. d uno vewacion. Aliquem vexare; totquete, di- 


Vexare. A , 
* Redimir su vexación. Detrimentum , aut. vexationem st- 


bi imminentém pecuniá redimere. 

*VEXAMEN. Verborum vexatio , cavillatio jocularis; 
vel joco intentata. a) 

* Dár vexamen d.alguno. Comi áz urbana verborum yexa- 
tione aliquem accipere, :afficere; 

Veynte. Vide Veinte. pra CRD 

VEZ. Vicem A vice (8 antig. Vicis , 1s:) 

Una vez. Semel. Dos vezes. Bis. Segunda vez. Itérúm. Ite- 
rato. Secundó. Secundúm. 

Tres vezes. Ter. Tercera vez. Tertió. Tertiúm éze, 

%* Diez vezes. Decies. Once vezes: Undecies, Doce vezes, 
duodecies. Trece vezes. Tredecies, Catorce vezes. Qua- 
tuordecies. Quince vezes. Quindecies. Diez y seis vezes. 
Sex decies. Diez y siete vezes. Decies ac septies. Diez y 
ocho vezes. Decies 8l oéties. Diez y nueve vezes. De- 
cies 8 novies. : ya 

* Veinte vezes. Vicies. Veinte y und vez. Vicies semel. Veín- 
te y dos vezes, Bis Sz vicies (Óz sic de reliquis.) 


* Treinta vezes. Tricies. Quarenta vezes. Quadragies. Cin- 


cuenta vezes. Quinquagies. Sesenta vezes. Sexagles. Se- 


senta vezes, Septuagies. Ochenta vezes. Ofétogies. Noven-. 


ta vezes. Nonagies. 
¿ Cien vezes, Centies. Ducientas vezes, Ducenties. Trescien- 


tas vezes, Ter centies. Quatrocientas vezes. Quater cen= > 


ties. Quintentas vezes. Quinquies oenties. Seiscientas ve- 
zes. Sexies centies. Setecientas wezes. Septies centies, 
- Ochocientas vezes. Octies centies. Novecientas vezes. No- 
- vies Ccenties. ÉR 
é ¡Mil vezes. Millies. Dos mil vezes, Bis millies. Tres mil 
wezes. Ter millies.- . Ae 
- Cien mil vezes. Centies millies, ! | 
Un millon de vezes: Milltes millies ¿ vel decies centiées 
millies. 
Veinte y una y 


exes. Vicies semel, vel semel , éz vicies. 
Treinta y una vezes. Trecies semel, vel semel Éz tri- 

' cies: y asi de los otros numeros semejantes basta ciento : y 
desde alli se dice de esta suerte. dE 

ak Ciento y una vezes. Centies semel , vel centies 8z semel, 

* Vil, y una vezes. Millies semel, vel millies Sz semel. 

* La primera vez queme vió. Cum primúm me vidit. La 
segunda vez. lterm. Rursus. Secundo, 

* Esta es la primera" wez-que 38 hablo , y será la ultima, 
Nuac primúm est, cúm te alloquor, ultimumque fu- 
turum est. Primúm: fit, vel nunc primúm faétum est, 
tibi ut loquerer , nec in posterum tecum unguam lo- 
Quar. E o ; 

* Por la primera vez te perdoñaré , mas d la segunda lo pa- 
garás. Primúm quidem veniam dabo ; at si iterúm iden: 
Committes , poenas dabis (non aulem , primá vice , se 
cundá vice, quod ineptum 82 barbarum est. Pomey. ) 

* Siesohaces, hoy es la postrera vez que Me vease Si id fas 
CIS y hodie postremúm: me vides. Terent.. 

* Abracé a mi hermana por la ultima vez. 
mum illam visurus , amplexus sum. | | 

* Por. etta. vez te lo permito, lllad tibi modo tantúm , vel 
DGA solummodo / permitticur ; (y no dirás , pro hac 
VICO" ; 
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Sororemz ulti4 


% Cada vez que mintieres es veces mintieres pd 
quantas veces mintieres , llevarás 
un papirote. (Quoties méntiere , feriere talitro, Ir sin- 
gula: tua mendacia; talitrum áuferes; 'referes,:, 
* Una vez por todas, Semel n “samma. :Semel ad sumz 
mum. Semel omninó. Una sola vez por todas te amontstós 
.«Semel , ultimumque moneo te. 22. o . 
* Responde que sí de una vez. Semel aliquahdo ,. vel se 
mel demum ; vel semel taridem «responde, etiam, * 
* Dos vexes tanto dinero. Pecuniz alterum tantum , vel 
tantum alterum, vel bis tantum. Tres; y quatro vezes 
tanto. Tertium éz quartum tantum. Diez: veces tanto, 
- Decies tantum. Decimum taáhtum. IAEA 
* Ellos son dos VEZES, o al doble mejores ámigos, quelo.eran 
pi Bis tantó suat amici, .quám priús. Plaus. 
E, VEZeSs mas hermoso. Altero tanto pulchrior, Tres. ve= 

zes mas feo. Tertio tanto foedior. ñ 
. ed e mas. a qa amplitas, USOS ae 
e a de y me 12. Sesqui. Sesquialter 3/2, um. 

): gocio pára otra vez: Kem in aliad tempus 
 differamus. =y 5 ue 
* Dixo que bolviesen otrá vez. Jussit posteriús illos Hé> 
¿Vert 153 OMS aa E 
* Todas las vezes, 0 Quantas vezes quisieres.: Quoties, 

vel quotiescunque tibi libuerit. 2... oca 
FUna vez que jo entre en ello, ESc: Si quando. rem ero 
íngressus. Si semel opere iniero cursum, Si semel in 
opere versarl coepero , álc.. OR ' 
* Las palabras repetidas tal vez tienen energia, otras: vezes 
- gracia. Geminatio verboruin habet interdum vim, lé= 
pórem alias. ited amar 99 tl 
* Esa vez no estaba yo allí. Id temporis aberam, Tute 

AbErait  aLocioy 33 > 
* Otra vez te lo diré. Tibi aliás dicam. DN e 
* Quieres que te lo diga otra vez? Vis iterúm., vel tursos, 

vel rursum dicam? - E 10sa 
* Muchas vezes. Sepé. Sepius. Muchisimas. Sepissime, 
* Tantas vezes como caé , tantas se arrepiente. Quories las 

bitur , toties ¡llum poenitet. 
* Quantas vezes. Quoties. Quim sepe; 
* Me acuerdo habertelo otdo decir algura vez, Memint; 
. «hoc aliquando ex te audivisse. ' p 
* A vezes, Lorerdum. Aliquando. Per intervalla. Hable- 
rhos a vezes. Alternis loquamur. Vicissim dicamus..: 
* Yo te doy mis vezes. Meam:tibi:-potestatem, ieado:, meat 
- fugende vicis facultatem facio, Meas vices geres.o: 
* En vez de castigarle ; le honras. Sapplicii loco illum ho 
-nOre auges : pro supplicio ei honorem tribuiS. ooo 
* Ni una sola vez. Ne semel' quidem. BL3qguzs: 33 
* Mas de una vez lo hizo. Non. semel id. fecite. 100000 
* Tal vez se descuida el mas ¡aduersido. Quandoque: bonus 
dormitat Homerus; ( JUPoz 
* Hacer dos cosas de una. vez, Simul duo prestare. Dug 
efficere und eademque opera; (y por modo, de proverbio.) 
-De eadem fidelia dealbare duos pariétes. 0.0... 
Vez, do mismo que Turno: NosasesTucno consiga edo 
VECERRO. Vitulus y lis Tener buculús, Cosa de vecerro; 
- Vitmlinuss 20 am: utoVjrnlina Caro: 34 ÁS e 
ezino. Vide Vecinos, .. 


*UFANO, presuntuoso. ArsoBáns , tis, Prefidentis aniz 
mi homo. Arroganter de se sentiens homo. No tiene de 
que estár ufano: Non est, quod tantopere, ¡se- jacterz 

aut sibi arroget. EATMPEL e 

% Está muy ufano de que Sc. Nimium gloriosus est , ac le 

titid exoltat 5 Dimiumn sibi placer 7 QuÓd: Blc, 0. ta el 


É 


_ J 


£l VÍA 


7 di 
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VIA, camino. Via, +. Ter, ineris.. Vide Camino. 

m Hacer de una via dos mandados. Simul duo prastare, 

Duo efficere'una; eademque via , vel operá, 

* Via, manera, o medio. Via, X. 
Vide Medio... 7 dh ] 

** Por ninguna via se puede remediar. Nulla ratione hoc 

.. malum depelli potest. Ana ] 

%* Via de la orina. Urine, aut lotii meatus , US. 

* Vias del cuerpo. Corporis meatus, us. 


 PIAGE. ler, itineris. Via , e. Un largo viage. Plurium, 


wel multorum dierum “via. Diuturnior via. Longinquius 
iter. Longioris temporis ¡ter. 

* Viage a país estraño. Peregrinatio , nis. Via in regiones 
'exteras. Lrer in terras longinquas , Ó% externas, 

* Viage por.tiérra, Terrestre iter. Por mar. Maritima via, 
Maritimo itinere peregrinatio. 

* Emprender un largo viage. Irer longingúum suscipere, * 

* Tener buen viage. Auspicató ¡ter suscipere , atque con= 
ficere; <* E 

Esiár en viage. Peregré agere , degere, esse, versari, In 
dintúrna vía esse, versarí , agere. Peregrinari. : 

w Ponerse en viage , 0 en camino. Vide Camino. 

%* Bolver de un viage. Redire peregre. Reverti e longin+ 

“qua. via. -- du 

* PLAGERO,, 6lviajador. Viator , peregrinator, oris, 

** Cosa:perteneciente d éste, Viatorius , a, um. 

Viajár , hacer viage, estáren viage, estár enicamino, lter 
facere. Iter habere. : 

«Viajar por país extraño. Peregrinari. Peregré agere, de- 
gere , esse, In itinere longinghiore versatil, 


e Viajar d pic. Iter pedibus.conficere. Por tierra, Terres- 


ari viá'ixe, Viajar pon toda la Europa. Torá Europá pe: 
regrinari, Universam Europam peragrare , peregrina- 

. tione lustrare, e, ) 

VIANDA, Cibus, i. Esca , cz. Cibaria, orum. Esculen- 
ta, orum, 

* Cubrir la mesa de vianda. Inferre cibos , escas , cibaria, 
Mensamcibis instruere, cibariis onerare. 

*Vianda, fuera del pan, y el vino, Opsonium, ii. Esca, cx. 


- ¿Cosa de vianda. Escarius. Cibarius , a , um. 


Viandante. Viator , Otis. ] 
* VIATICO. Viaticum , ci. Viarius commeatas, Viaria an- 
, Sid 


nona. 
* Dár viatico d alguno. Abeuntem instruere viatico, Tter 


jueuntem- prosequi víatico. Decedenti viaticum prebe- 


re , suppeditare , sufficere.. Ey 


e Dár el Santo Viatico 4 un enfermo. Egrotum Sacre Eu- 


«chatisti viatido munire , instruere , procurare, pro- 
sequi. 


VICARIO. Vicarius, vii. Vices alterins  gerens. Qui alte= 
rus vice fungitur. 


* Vicario General de un Obispo. Episcopi Vicarius Gene- 


ralis , in Episcopali munere vicarius: Vicarios de Monjas. 
- Monialíum prefectus, vice prelatl. l 
* Yo te haré mi Vicario. Succedes vicarias meo munert, 
Partes meas , vel munus meum obibis, Te ín meum 
locum , ve] te pro me substituam. Substitueris in meum 
A 
ICARIATO. Vicarium munus. Vicariimtnus, jurisdic. 
tio, Fiduciaria legati' potestas. 
a 1CI0, defetto. Virium > tii. Vicio de naturaleza. Vitium 
nativoM, Mgénitum, innatum, naturá insitum, na- 
-surá inditum. : 
% Este es un vicio de la nariralena, Nature vitium , de- 
liStum , peccatum est. 


e Vicio moral , malicia, Vitium, tii. Morum , vel mora=" 


le vitinm. Morum corruptela, vel prayitas. Mores de- 


v 


Ratio, nis. Modus», di,” 


VI 
pravati , vitiosi,-Corrapti, i 
La juventud sin Maestro aprende los vicios. Nullo labo- 
re, nemine docente , juventus improbys cómbibit 
mores. : 

Ak Quexarse de vicio. Immeritó fortunam accusare, Preesen- 

-tium rerúm statum injuriá fastíidire. Vitio suo 4 presen- 

ti statu abhorrere. Presentia criminari sine causa, 


* Huír de los vicios. Vitia fagere , declinare. A .vitiis se 


avocare , abstinere , abhorrere, 

*VICIAR. Aliquid vitiare , depravare , Corrumpere, /ja 
ciado, Vitiatus , depravatus , corruptus, 4, um. 

* Viciosamente. Vitiose, Corrupte. Depravate, $ 

V¡CIOSO , dado a todo genera de vicios. Homo sceleratus, 
improbus, consceleratus , vitiosus , pravus , iniguus, 
male moratus, flagitiosus , facinorosus, perditus, ma- 
lis artibus preditus, iniquitate insignis 5 malitiá, vitiis, 
probris , scelere insignis 5; omnibus vitiis coopertus, 
Omni vitioram labe coinquinatus, Omni vitiorum ge- 
nere inquinatus , contaminatns , maculatus , adstric= 
tus, infamis. Omnibus vitiis deditus. Ex omnibus vi- 
tiis concretus , fiCtus , coagulatus, conglutinatus. Om- 
ni vitiorum generi mancipatus. : : 

%* Los campos están viciosos. Luxuriant agri pre ubertate, dz 
frugum copiá. Agrorum feracitas luxuriá laborat , lu- 
Xuriosa est, : 

* Echa de vicio la tierra no labrada. Luxuriat carduis Éz 
spinis incultus ager. oi qa, , 

* VICISITUD. Vicissitudo , inis. Varietas , atis. La vi- 
cisitud de las cosas del mundo. Rerum humanarum vi- 
cissitudo, 

* VICTIMA. Hostia , «e. Viétima , e. 

VICTORIA, o vitoria, Viltoria, «e. Viéta pugna. Vidum 
proelium. Preelii, vel pugnz victoria, 

Lograr la vittoria. Viétoriam , vel palmam ferre , conse= 
qui , adipisci, De hostibus viétoriam ferre , referre, re- 
portare , Obtinere,. consequi, adipisci. E certamine vic- 
torem abire , discedere , superiorem discedere. 

* Viftoria que ha costado mucha sangre. Cruenta viétoria, 
Maulto cruore parta viétoria. Que multo sanguine cui- 
piam stetit, Vlétoria sin verter gota de sangre. lacruenta- 
vidtoria. A 

Carta que dá noticia de una vittoria, Litere laureatz, 

* En nuestra mano está la viltoria : tenemosla segura, Vic: 
toria in manibus est. Cic, 

* Despues de conseguida la victoria. Partá victoria, 

%* Lés arrancaban de las manos la viétoria que y4 pensaban 
haber logrado. Jam parta viétoria ex manibus eripie- 
batur. Cic. 

* Habia estado dudosa la victoria mucho tiempo. Diu an- 
ceps proelium fuerat. Div ancipiti marte pugnatum erat, 
neutram in partem. inclinante viétoria, 

** Pequeña imagen, 0 estatua de la viétoria entre los Antiguos, 
Victoriola , e. Viétoriz sigillum. pa 

VICTORIOSO. Viétor , oris. Viétoriosa , viátrix , icis, 
Quedó viétorioso. Viétor praelii , wel proelio —extitir, 
Viétor e certamine discessit, abiit, superior abiit, vel 
discessit. | : 

* Las Legiones viétoriosas. Legiones viétrices. Armas vic- 

toriosas. Arma viétricla. Ñ DS 

VID , 0 cepas Vitis, is. Vid_ de un año. Vitis novella , hor- 

na, hornotina. Pequeña. Viticula, le, 

* Lo bajo, 0 el tronco de la vid. Vitis crus, Lo alto. Vitis 

“:caput. Las brazos de ella. Vitis brachia. El renuevo. Vi- 
tis palmes , caulis, palma, flagellum , surculus. 


"PIDA. Vita, te. Usura hujus lucis, 


* Tener una vida de bestia, Viáu ferino vitam propagare, 
vitam vivere. Ferino more vivere , vitam agere, vitam 
traducere. Belluinum in morem vitam degere. 


* Tubo una santa vida. Vitam egit integram , probam, 


Cas 
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 castam; sandtam, innocentem , ñOX2 expertem» 

* Esto me dió la vida, Hoc mihisaluti fait, salutem at- 

talit, 

.Debole la vida, Vitanvilli debeo. Vitam illiacceptam're- 

fero, Quod vivo, munús ejus est ,'illi acceptum re- 

y + fero, e A 
; / 3 Add 

- Tienen una. vida pobre'¡' lo pasan pobremente, Tenul viótu 
vitam trahunt , exigunt , producunt, tolerant. * 

* Enqué empleas la! vida? Qua in re xtatem exerces 
Que tuzx est vitee ratio ? AE qa de 

* Todas nuestras esperanzas están fundadas en la vida de un 
solo hombre. In unius hominis vita positas nostras spes 
omnes habemus. Crc. E y 

* Antes perderé la vida, que dexarlas. Animam relinquam 
potiús.. (Terent.) Ciuús occumbam, quám ¡llas de 
seram. DN 

* Los Medicos hacen mercancía de nuestras vidas. Animas 

¿ nostras negotiantur medici. Plin. 

* En toda mi vida he recibido semejante placer. como el que 
sengo, Ego in vita.mea nullá unquam voluptate tantá 
sum affeCtus , quantá afficior.. 0: 02 

* Exmivida be sido ámigo de pleytos , y porfas. Nunquam 
lites 82 contentiones amavt. TADO 

* En su vida tomó libro en la mano. 

o ditroperam. io 

* Elasme visto en tu vida murmurar de alguno? Numquan- 

do me alicui obtreétantem vidisti? Vide Jamás, 

* Perder la vida, Occumbere. Extingui. Interire, Vitam 
perdere:, amittere, 

* Acabarsu vida. Extremum diem morte conficere. Cur- 
sum vite, vel curriculum, vivendi conficere. Vide 
Morir, é Mia 9 ; 

* El Juez no dió d este delincuente mas que una hora de vi- 
da. Unius taniúm usuram hore buic 1e0 ad vivendum 
judex dedit. Cic. : SR _. 

'* El Rey perdona la vida a este traidor. Proditori huic vi- 
tam'Rex concedit, condonat , dat, tribuit, largiturs 

* Yo venderé caro mi vida. Haud inulté peribo, Curt, 

* BUSCAR su vida. Mendicare. Mendicato viveres- 

* Ganar la vida con su trabajo. Labore 82 industrié - cor- 
parare , vel querere vidtum, tolerare vitam. ' * 

* Está prohibido só pena de la vida. Vide pena. -* 

* Un hombre de una vida irreprehensible. Homo innocens, 
castus , integer ; probus, sanctus. Vir: vita 'innoCentis, 

“jonoxie , caste:, probe, integre 

* Dios te dé mucha , y felíz vida. Velim, tibi Deum for- 
tunet vitam banc , in multos, probosque annos. Cupio 
tibi A Numine in - summa probitate diuturnissimam 
ztatem.. c ió 

* Elegir algun genero de, vida. Certum vite genus , Cer= 
tam vivendi ravionem', certum genus Llatis degende 
sibi constituere. . de q PESA 

* Lo mas tengo andado de la vida. Jam mihi- majori ex 
parte exacta x*tas est. Jam in vite decursu ad metam 
propero. Vite cursum majori ex parte confeci, Jam 
stadium vite maxima ex parte cucurri. 

* Lo que me queda de vida lo daré a Dios. Quod mibi vt 
te reliquum Deus fecerit, ipsi sacrabo. Quantum vie 
mihi Deus indulserit., in ejus obsequium exigam. Extre- 
mus vite actus in Dei laudem mihi agendus est. 

* De buena gana daré la vida por Christo. Libenter pro 
Christo mortem perferam , subibo, oppetam, obibo, 
Libenter pro Christo vitam cum morte commutabo. 

* Vida de mi vida. Vita anime mez. 
€harior. y 

po mia, Tta vivam, | 

O u vida, lta te Deus servet, s 

A de por vida, concedida durante la vida, Fruétua- 


Nunquam literis de- 
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Oculis ac vita mihi 


e VA AZ Y 
rius. Usufruétáarius, a , um, Viventi pote 
datis, DURE PEA o j 
*. Una pension de por vida. Pensio usnfructuaria , ¡in vitam/ 
_attributa , ad vitam concessa. * a E 
A Alimentos de por vida de una viuda, Dos. temporaria, 
=> fruCtuaria, usufructuaria. Dos vidue in vitam attri- 
“buta. 0% e 
* VIDRIO, o vidro. Vitcum,; tri. Manchas que salen en el 
== widrio semejantes e granos de sal. Sales, lium..Centra, 
oram. Vitrezx massz sales, centra. Vidrio con estas man- 
chas. Vitrum salibus aspersun:, centris scabrum. - 
* Cosa hecha 'de vidrio. Vitreus , a, um. Perteneciente a 
“Evidrio. Vitrarius ,2,um. OMS a 
* Un vidrio , vaso para beber. Calix , cis. Cyathus , 1. Scy= 
phus, 4: (el Adjetivo Vitreus vá suplido) Pocalum.,li. + 
* Vidrios grandes: Immania pocula. Ingentes cyathi. Ma- 
jora pocula. 


* Vidrio de cristal. Crystallinus calix. Vidrio de Venecias 
Vitrens calix Venete fornacis. l 

* Horno de vidrio. Vitroruin officina. Vitraria fornax. Vi- 
trarius clibanus. >: od Pr 

Fabricante de vidrios , vidriero, Vitrarius , tii. (mo Vitria- 
rius. ) Vitrarius opifex. ho o 


* Vidriar las vasijas, FiGilia vascula vitro lenire. Vidria- 
do. Vitro linitus , óblitus , a., um, : 

* Aparato de vasos de vidrio, Vitreamina , um. A 

* Vidriera, ventana guarnecida de vidrios. Fenestre -vi- 

Jtreúm speculare , vel specular vitreum. Ventanas vidrie- 
ras. Vitrez fenestre. | 8 

* Vidriero, que vende vidrios. Vitrarius , vel vitriarius , ile 

Vidriera. Vitraria taberna. Le oe 

x* Vidriosa cosa. Eragilis, le. Fracture obnoxius , a, um. 

* Hombre vidrioso: Homo querulus, qui de nihilo queritur; 
aut irascitur. > des , 

YFIDUÑO,, o vidueño, Vinetum , ti. Árvum vitibus satum, 

VIEJO, cosavieja, o antigua, Vetus , eris. , 

* Un vestido viejo. Vetus Él detrita vestis. Vetustus 8 
confectus amiétus. | : : 

* Vieja, antigua costumbre. Vetus consuetudo. Pristimus 
mos. Un. arbol. viejo, Arbor :vetus, vetula,. ann0sa, 
vetusta , multorum annorum. a 

RVIEFJO, un hombre viejo. Homo senex. Homo grandis na- 
tu, vel grandi natu, gravior natu, «etate grandior, etate 
grandiore, Vir etate provedtus, annis proveétus, 2tatís 

viprovéCte, etate proveéta. Vetulus. Grandevus. Virgil, 


E Los viejos se aniñan, Bis pueri senes. Repuerascunt senesa 


e 


* Viejo decrepito, Senex decrepitus, capularis. Silicer= 
Rñiam;: ar 195 ; EAS! 
Viejo verde. Vide verde. E 
Viejo enfadoso , y de mala condicion. 
difficilis. É : 
* Vegete. Vetulus deridiculus ¿ deliras. 
* Cosa perteneciente d viejo. Senilis, le. 
* Ponerse viejo. Vide Envegecerse: 
* VIEJA , muger. Ánus, us. Mulier vetula  Señex, etate 
:<grandis, grandi natu, magno e 08 ce 
% No digais, vieja fue, y no se coció. Cave dicas , non:tibi 
edictum. : e, z 
e JNdiccin .Anicula , Le Que chochéa.. Anus delira, 
* Cosa perteneciente d vieja. Anilis > le, > 
Como vieja, 0 al modo de Vieja, Aniliter. rra 


f 
» 


Senex morosus Uz 


modum. > : : 
* Cuentos de vIeJas. Aniles fabule > logi, nugz. 
Edad de vieja. Amlitas , atis. . EE 
“* PEGEZ. Senettus, utis, Senium, ni. Ultimam tempus 


eetatis. Senilis tas. Proveíta ctas, tas ultima, POS- 

atremas Pi a 

* Grande vegéz. Multa seneGtas. Provedtior senectus, 
Ll a A Lon. 


-* Norte bajo , propriamen 


AAA 


vY | 
Longias produétum seninm: Longá sprosedentes ise 
niúm anni. Extrema vegéz, Exaítum seQlum.. pnes ES 
extrema y Summa: ultimas Has exitema y exaéta y” de 
cursa, confeóta , ultima, 3-8 y 
Un hombre: consumido «de la. veg 
-1Homo exacta eetatis, Confeéta, 
tute confeétus 5 senio 
dior aduiodum nata, 
gravis, annis fractus, 
seneGtatis onere oppressus. 
* VIELDO. Ventilabrumibrl EN 
'VIENTO: Ventus y ti. Agitatus in ere spiritus. | 
* Viento, ligera agitación del ayre, Flatus, us. Spiritus, us, 
Aura tenuis. Ventulus lenior. a 33 
* Wientecillo. Ventulus, li. Ventus tenuis,, lenis, molliter 
-: fans: Aura lenitef spirans. Modicus venti flatus.-Len:s 
aura. ES, 
Viento en popa, favorable. 
Aura secunda. 
* Ir.con viento en popa. 
aurá. Obsecúndantibus venti 
-*"puppitm ventis 'subvehi. Hab 


Secundis ferri ventis. E Al | 
* Quandoel viento de la fortuna 00$ Favorece, Cum prospes 


ro fortunz flatu utimur. ..* MESTETO , 
Viento contrario en' la: proa, Adversus yentus. Reflans 


-i7qurdro” y 
Arrecia'el 
Vide apre. ROT 
LISTA de los quatro: vientos que llaman Cardinales 5 de 
otros quatro , que llaman Enteros, o Maestros ¿y deotros 
socho y que llaman Medios. ds 
* Viento del Oriente, 0 Levante ( que llaman Leste los Ma- 
rineros.) Subsolanus y ni. Grec. Apeliotes , (2. 
* Viento Norte ¿0 Framontana (Nori ;-0 Noort. 
trio, mis, Aquilo, nis. Boreas , E. » a 
* Viento del Poniente, ¿ Occidente (Ulamado Queste, Oeste, y 
" Uesta) Favonius, nii. Gr. Zephyros, Í. | 
Viento del Medio dia (llamado Sud, 0. Sur , y de los Italia: 
nos .Ostro.) Auster tri. Grec,Notos, Dia en que corre es. 
te viento. Austrinus dies. ns . 
* Soldno alto, ( Lest-nordest) que sopla del Oriente Estivals 
Cecias, E. : A 
w Cierzo ( Nordeste. ) Meses , is. AY, po 
** Gállego. ( Noroeste.) Sepientriofavonias,: Grec. Thracio- 


éx,, extremamente viejo, 
«prate y summá senec= 
" EAS ES de Homo etate 
valde grandis pati, Elo a 
senio. caducus, gravi summe 


e » 
7 


Veñtus secundus, obsecundans: 


Secundo uti vento: Secundá vehi 
s navigare, Blantibus ad 
gre. ventos secundos, Cío, 


EN 


miento. Ventus increbescit ,. INgravescit , sevit. 


) Septen: 


¿zephyros. ¡AAN e 
* Vendaval. (Sudoest,) Austrofavonius. Grec. Noto zephy- 
ros. Puede llamarse Argelino , porque es medio,ent re Ár- 
gel, y Orán. - a des Ñ 
Siroco ( Sudest. ):Sibsolano- Auster y tl. Euronotus;, 
Grece. . ; zo AOS 
* Norte alto (Nor nordest») Aquilo ;. Onis, Grec. Boreas; 
vel Borrhas. AE iP ho de ALS TON AS 
te Zierzo, [ Nor moroest ) Circius, 
y Sra. Bhraciasy 2344 
Poniente Mastro (Ouest=no 
+2 mal. Corus , vel caurusy ti. Grec. Árgestes, IB, 
* Abrego. Africus, vel africus subvesperus. Grec. Lips, is, 
* Ausiro bajo (Susud este») Austro-africus. Grec. Libo= 
nOLUOS.. A po 
* Áustro alto (Susuest.) Phoenicins , Cii, Grec. Pheenicios. 
* Solano bajo, (Lest=sudest : en Jraliano Siroco levante.) Vul- 
Ce pi. G ec. Euros; t. Q 
* Fuera de estos hay otros diez y seis.wientos , que llaman 


roest ) que sopla del Ocaso esti- 


Quartas y que todos bacen treinta y dos vientos en la Carta” 


de «marear. Praier hos sunt euam.sexdecim yentorum 
quadrantes , qui triginta duos omnino yentos in hydro- 


graphica efficiunt tabula, 


confeétus. Vir summo natu, gran» 


: VI 

* Las Edesias.son-unos vientos anmuales y regulares; quecor- 
-4nen cada año en determinados dias de la idas Etesiz 

seu prodromi sunt anniversarii, statorumque fénipos 
-¿FUM ac nierum.venti, qui; cum: Ganis/oritur, ex alia2t- 
94 Yue alía parte cceli spirant. Vide Gellium lib. 2. cap. 22 
VIENTRE. Venter, tris. Alvus , vi. Abdomen . EE pan 
chajo del vientre..Ima alvus. 1mus-venter. mum abdos 

men. Ventris imum. Aqualiculus, lis 3: Rei | 
A El vientre interior., 9. utero. Ima.alyus interior. Interida 

ra, imz alvi, Uterus, ri. 1 ETA 
*.Ablandar:el vientre Alvum., aut ventrem mollire; emolli: 
Ke. Endurecenle.. Alvum durare, indurare o 0 
VIERNES. Dies veneris. Feria sexta. Sexta hebdomada 
' dies. Viernes Santo, Sactosancta' dies. Consecrata paz 
so sientti Christo dies, Sacra Christo patienti dies, 

Viga. Vease Biga. 
VGESIMO. Vigesimus ay um... 0 | 
de VIGILANCIA. Vigilancia , 2. Vigil cura. Vigilans cau- 
«Ho, Sollicita.custodia. ak ¿A ” 
E es Vigilancia, Vigilanter, Provide. Proyidenter, 
¡gilante. Vigil, lis. Vigilans y tis. . y 

VIGILIA de una fiesta Vigilia ; 2. Pervigilium li Féste 

lucis vigilia, Sacre lucis vigilia. Posteri*festio diurna 

¿ vigilia. Pridiana festi vigilia, » 


* VIGOR, Vigor , oris. Valida vis. Vivida virtas. Vege- 


y tum robur, 


'gorosamente. Walide, Valenter, Nervosé. Multo- vigo. 


ma par Insigni robore,. .- : | 
deca E E ul, 

* Un aliento , un espiritu vigoroso, Ánimus fortis , fiemus 
urgens , validus : insigai virtute , eximio robore hi 
Mé Ade E, 

Vigornia. Vide Bigornia, 

V igote. Vide mae 

Viguela y 0 vihuela, Cithara , e, 'barbytus JR | 

VIL, despreciable, Humilis, vilis, aspernabilis , le, Ab. 

_ Jeótus, COntemptus,.a, um. > 5 ber : 

* /il hombre. Vilis homo, nullias pretii , nullius loci, at- 

que sordinis, Homo teterrimus , ac sordidissimus. Vir 
humillimj 6z obscuri loci, Terra filius. Neque á se ipso 
nea a majoribus commendatus, honestatus 5 hobual 

-tatus, PRES osas 

* VILEZA, Vilitas,, atis. Humilitas ; tis. AbjeCtio, nis. 

* Qué vileza he hecho yo? Quodnam in me dedecus ad- 

MIO a | A 

* Pobreza no es vileza, pero es ramo de picardía. Non 

., dehonestat hominem paupertas : risui tamen $ con- 
tentui objicit , 82 abjicit interdum ad indigna, 

* Vilmente. Sordide. Abjeété. Serviliter, 

* VILLA. Oppidum , di. Castellum, li 

* Village. Pagas , Bl. Vicus, Ci, Viculus, Exiguus pagus. 

Villanía. Rusticitas , inurbanitas”, atis, 

Villanamente. Rustite. Inurbane, 

Villano , vecino de un village, Paganus, vicanus, villaticus, 
2, um. Pagí indigena. Ex vico ortus. Paganus, 2, un. 

Villano, vil. Ignobilis, vilis, e. Sois un villano. Laurba. 
nus es 4 illiberalis,: 08 

Villar. Oppidulum , li. Pagus, gi. 

* Villancicos de Navidad. Christi cantica. Natalitia Do- 
mini carmina. y | 

Villete. Vide Billete. 

* VILORTAS. Annuli velares. 

Vimbre, Vide Mimbre. E 

*Vinagera. Ampulla vitrea vinaria, Urceolus aquarius 
Sá vinarius. 00 y 

VINAGRE. Acetum, ti. Vinagrera, Acerabulum, li. Vas- 
culum «cetarium, y 


*Di- 





VI 
Vinagre. rosado. Rosaceum.acetum, 
Vinar la tierra. Vide Binar.. ¡ ; 
* XINCULO. Vincul»m s: lj..De Mayorazgo. Hereditas fa- 
milig ¡primogénito «annexa. | 00 
€ Vincular. Anneétere , vincire aliquid. rot 
* Vincular la hacienda, 0 fundar vinculo. Rem , aut for- 
 Aunas, familiz primogenito jute hereditario in perpetunm 
assignare, 
* Vinculada cosa; Annexus y 2 UM 
VINIEBLA, hierba. Cynoglosson, i. Y 
VINO, Ninúm., ni. Paro, Vinum purum , merum , meras 
cum: Aguado. Aquá mistum , dilutum y lemphatum. 
Hino de la. sierra: Vioum, indigena , patritun. Lu 
* Dino aa Vinum vetus, Nuevo. Vinum novum. E 
* Vino blanco. Vioum album. Clarere,:ojo de gallo. Vi- 
"num tubellum., vel helveolum. Mino roxo. Vinum ru= 
bens , rubrum, purpureum, sanguineum. Vino tinto C4- 
- bierto.Ninum atram.,.vel nigrum. : 
* Vino aclarado, descubierto. Vinum liquidum, -clarum, 
— limpidum, pellucidum,, perspicaum , diluti liquoris.> 


* Vino obscuro, cubierto: Vinum opacum , densum, spis- * 


sum), obscurum., nubilum. - $ 
* Vino dulce. Vinum dulce, lene , mite, suave, 


* Vino aspero. Vinum asperum , austerum ). durum, acer= 


bum. : 
Vino fuerte. Vinum vehemens , validum., forte , potens, 
Vinum generose note, primarixz note , eximix. gene- 
¿ rositatis. rd P 


. ' bu. 
. 


* Vino. carraspeño. Vinum.acris morsús. Vinum acriore * 


,morsu pungens. | , | 

* Tiene un raspante como-del. vino, Est «vinos mordacita= 
tis ad linguam. Plin, ; : 

Vino floxo. Vinum tenue. Vánillo, Villum , li. Vínullum , lí. 
Vinum imbecillum , tenuiculum, languidum. a 

* Hay ciertos vinos, que no valen nada., si se aguan. Levia 
quedam vina nihil valent in aqua. Crec. : 3 

x* Vino moscatél. Vinum Apianum.' Vinum Apianz vitis. 

* Vino de un año. Vinum hornum. Vinumanniculum. 
De dos años. Vinum bimum, Detres. Vinum trienne; 
trimum. | 

*K 'ino de tres , quatro , cinco , diez , veinte, treinta años. 
Vinum ternúm , quaternúm , quinúm ; denúm , vice- 
púm:, tricenúm annorum. * : ás 

* Vino mezclado, 0 compuesto. Vinum conditum , medica- 
tum. > 

* Vino que aún no ha cocido , 0 mosto. Vinum musteum, 
Vinum mustarium. Mustum, ti. : va 

* Vino virgen, que por sé mismo gotéa de la uva , sin pisar- 
le. Viaúm lixivium , vel lixivum. Víinum protropum. 
Sponte fluens vinum ex uvis non calcatis. 

* Vino de mosto pisado. Vinum tortiyum, Mustum torcula, 
rium. Tortiví fuxús vinum. 

* Vino cocido , 0 arrope, Défruétum , ti. Sapa, pe. Caroes 
-num, ni. Mustum decoétum ad tertias. 

Vino aguapic. Lora , e. Lorea, 2. El que se día los mo- 

zos del campo. Vinum .cibarium , operarium. 

* Vino para guardar muchos años. Vinum tatem ferens. 
Vinum annorum tolerans. ¿Vinum .sine vitio inyete- 
Tascens. 

ino que no se puede guardar mucho tiempo. Vinum fu- 
8lens. Vinum «etatís non ferens , vel xtatem non fe- 
ens, - ' 

* Vino zupia , evaporado. Vinum evanidum. Vinum ex- 
Balati, vel exspiráti vigoris. > : 

Vino rebotado , buelto. Vappa, «2. Vinom vapidum. Vi- 
num vapidi vigoris saporisque , vel vapido vigore ac 

- Sapore, | 4 e 

* Vino con punta de vinagre. Vinum acidum. Que se vá 

avinagrando, Vinum acescens. Vine que tene verde. 


p 


IV 

Vinum acerbum , immite. Viaum 
“acerbe uve.. * : 

* Vino puro sin agua. Merums,-i. Merum viaum. Mera- 
cum vinum. Beberle puro. Meraciús bibere. Meracins 
vinum bibere. Beberle muy aguado. Viaum dilutins bie - 
bere. 58 Lan" : 

* Vino de agenjos. Vinum absinthites. bie 

Vino de manzanas. Vinum pomarium. Vinum malites, 

* Vino de peras. Vinum apites, vel pirorum... 

* Vino de miel: :Qenomeli , ¡tos.. Vinum melitites, 

* Vino de granadas. Vinum rhoites. De cidras. Vinum ci- 

+ donites, De hisopo. Vinum hyssopites, Del. tomillo. Vi- 
num thymites. Del mirto. Vinum inyatites. 
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immatare vitis, vel - 


5. Notese, que todossestos nombres acabados én tes, son mas- 


culinos , y que así se juntan con Viaum per appositionem, 
como Urbs Roma.. Por lo.qual si yo digo, por exemplo: Lo 

“bebo vino de agenjos, babré de decir. Vinum absinthi- 
tem bibo.,* y asi de los demás, Porque "Absinthites esun 
nombre Griego de la: primera. declinacion s Y 9r consi- 

guiente masculino , como Anchises. a 

* Dia de: fiesta en Roma, antiguamente destinado d los 20. 
de Abril , para probar los vinos. Vinalia , immz 

* Aguar el vino, Vinum aquá diluere, macerare , suffun- 

+ dere. yes e. 

* El que mo bebe. vino , 0 por naturaleza , 0 por. diótamen, 
Abstemius , a cum. Vino abstinens, Temeto se absti- 
nens. Vini potu abstinens. pan 

* Dár traspiespor haber bebido mucho: vino. E vino vacils 
lare, in E 

* Elvinose sube a la cabeza. Tentari incipit vino:caput. 

* El vino hace dar traspies, trastorna la razon. Vinum: ten 
tat pedes. Virgil. Tentar caput. Plin. pa 

* El que bebe mucho vino. Vinosus , vinolentus, vino dedi. 

tas, in viaum profusus , vial almius, a, um. 

* Quita ; quita , que hueles a vinazo. Ápage, remetum oles, 

 facesse hinc. A 

* Lleno de vino, hecho una uva, Medulsa , e. Temeto li- 
-beraliter suffusus. 

* Dormir el vino, dormir el lobo. Vinum , vel crapulam 

“ edormire;, ,edormiscere , exhalare 5 somno domare, dis- - 
cutere , CONCOquere. ] 

* Prohibir el vino d un enfermo. Vinum egro abstinere. * 

x* Permitir eb vino 4 un enfermo. Vinum gro adhiberes 

* Cosa perteneciente ¿ vino. Vinarius, a, um. | | 

* Espiritu de vino. Agua ardiente, o de la vida. Aqua yina= 

EP O > 

* Vaso del vino. Vas vinarium, : : 

* La bodega del vino. Cella vinaria. e ; 

* Vaso, jarro, 0frasco para el vino. Oenophorum,) ría 

* Lugar donde se vende el vino, Oenopolium , M. 

*Vinatero , que vende vino. Vinarius, tl. Vinarius prow 
pola epito 3d Ta ADA 3 

* Medicamentos , en cuya composicion entra vino, Vino- : 
lenta medicamenta. E OE 

VIÑA. Vinea , ex. Vinetum, ti, Arvum vitibus satum,, 
Viñuela, pequeña viña. Vineola, e 

* Cosadewviña, perteneciente a VIA. inealis , ole. Viena- 
ticus , vitiginens , Vinearius, E e 

* Podadera para podar las viñas. Y Méatica falx, 

* Terruño a proposito para plantar viña. Vinealis terra, Viti 
fera terra... 


serere. Plantare vineam. 


x* Esián las viñas en cierne. Florent vinex. : 
ak Escavar las viñas. Vineam ablaqueare. Vitiatium crus” 
reregere. ¿Ad plaginam rigationem ima vitis aperire,” 
refodere. La cava, osescava de las viñas, Ablaquea- 
tio y MIS. : 2% As 
* Cubrir, y abrigar con la tierra los pies de las cepas en 22 
: 5 *. Da 


4 ov1 


viña. Ablaqueatam vitem operite, R veias 
adobruere , terrá integere , obtegere ,. ope! a a 
queatione rigatam vineam adobruere. Esta de _ 
ablaqueatam vitem terre regestus y 45 . * 

* Despampanar las viñas , podar las hojas - Peel 
sombra a los racimos y y que los madure EH: : 
neam pampinare, 

e Estercolax la viña. v Dia ] 

mare 5 ore pingue » 

« Podar “a ña: Vinéara putare, o . no 

| Inuúlem vineze materiam desecare y decidete. e 


redundanti materiá exonerare , 


iña. Vitis putatio. qu * 
. pc la piña. Primote operá vineam fodere, Esta obra, 


) ima fossura vinearia. * 
os: da viña segunda DER» Vineam ¡terare, 
iteratd fodere , pastino repetere , ligone. iterum pros- 
cindere. Esta segunda cava. Vinex 1teratlo. Vineariz 
Tossi8ais kbratidn Vihesehs fossutz repetitio. LES 
€ Escardar la viña. Nincam sarrire , runcare.Marrá, vel 
satculo vineam colere , noxiis herbis expurgate, Esta 
labor. Vinearia sarritio, safritura , sartura , sarculatio, 
*Terciar, d cavar tercera wez la viña. Vineam tertiare, 


eda vitis crura 


otare , fimo laetificare, 


liberare. La poda de la 


certiarid Tossione recolere y tertiarie opera fossurá re=- 


novare. Esta labor. Vinez tertiatio. Tertiaria vinez 
fossto.. * 


e La'labor de las viñas. Cultus vinearius. Cultura vinearia, 


1] 


Opera vineariz culturz. hs 7 j 
VIÑADERO, que guarda las viñas. Vinearum Ccustos» 
* Miedo guarda viña , que 10 viñadero. Metu fures coer= 


centur. / : E | 
« Viñador. Vinitor, oris. Vinex cultor. Vinearius colo= 
nus. Vineaticus cultor.' : nee: 
«VIÑEDO pago de viñas. Vinetum , tl. Vinez, arum, 
ager vinearius. Ager vineis consitus. Territorium vinea- 
- um. ¿ | a 
* Un gran Viñedo, Ingens vineti tractas. Ampla regio vi- 
nearia. : > AS 


: « Viñedo sobre una colina , 0 en tierra llana. Vinetum col- 


linum , aut.campestre. : 
* Viñedo descepado, y ahoyado profundamente para plantar- 
le de nuevo. Vinetum repastinatum. Vinetum restibile, 


e VIÑETA de un libro , y el cerco con que los Prensistas 


aprietan la letra en la prensa, Topium iimbolariam, En- 
carpus limbolarius. Viticula ore librariz. Encarpus Mar- 
ginis librarii. Toptorum varietas , marginem, aut from 
tem libri circumvestiens. Ne : 
* VIOLAR las leyes: Leges violare, perrumpere , perfrin- 
gere, Inleges noxam admittere, fraudem committere, 


graviter delinquere. E 

* Violar lugar sagrado. Templum violare , polluere , pro- 
«fanare., de 7 .* 3 

* Violar una muger. Wulierem violare , stuprare , Constu- 
prare , opprimere, pudicitiá. spoliare. Mulieris pudi- 
citiam violare , corrumpere , expugnate, spoliare. Mu- 
lieri styprom inferre , offerte , VItium afíerre , pudici- 


A tiam erjpere. | 
Ano . La e 
sl tolacion, Violatio , Onis. - 


tolador, Violator, oris. Nefarius corruptor. - : 

“Y JOLENCIA. Violentia , 2%. Violenta vis. Violenter il. 
lata vis, : 

* Hacer d uno violencia, Alicui vim facere, vim inferre, 
violentiam adhibere, 


se Rechazar la violencia con otra violencia. Vim vilrepel- 


lere , defendere. 


e Echarse sobre alguno con grán violencia. Magno impeju 
ia aliquem irruere. : 


* Eso es una violencia, Vis hoc quidem est, Terent 


. 


ara quitar la- 


* 


| j VYL-. 

* VIOLENTAMENTE. Violenter. Pér vim“ac” violén- 
tiam. Violentá adhibitá viu 2:02. yl : 

* VIOLENTO. Violentus , a, um. Un hombre de natural 
violento. Homo violentus ,vehemens , immoderaátus, 
violenter agens , in agendo' violentiam adhibeús'; ve. 


. y 


hemens , feroxque maturás 00 O 

* Un viento violento, Ventusvehemens >, furens-¿se- 

viens. gres 

* VIOLENTAR 2 alguno. Cuipiam vim facere, afferré , ad- 

hibere. ; A RN 

VIOLETA, flor. Viola, «e. Era de jardin sembrada de ojos 
letas. Violarumy riñ. BUDA SEE yo 

Violado , color. Color violaceus”, amethystinus', ianthil 

. aus. Viole , vel amethysti color. CUINA » 

*Unaropa violada. Toga violacea, amethystina , ¡anthina, 

* El que dá tinte de violado. Violarius-, «rit. Infeétor vio- 
larius, e rá ed 

* VIOLIN. Minor fidis. Secunda barbytus. El cuérpo', o, 

«vientre del violin, Alvus, i. El extremo donde están las 
clavijas. Jugúum , i. Cervix , icis. La puentecilla, Ponti. 

-culus, li. Magas, adis. Magadium , ii. «El arco con que 
se toca. Pleótram , i. Peéten , inis.' Los abujeros del vien. 

. tre. Echea , wel echia , orum. 02 UE 

Violinista. Fidicen , inis. Secundarius fidicen. Minotis 
barbyti fidicen. e 

* Uncoro de violines, Decumana minorám fidium decuria; 

vel classis. .- es sio! 

V'iolón, Hic, hec Barbitus, Decumana , vel primana barbi- 

Tis 5 decumana'; vel gravior', vel major , vel primana 
fidis. Decumanum barbitum. ; A 

* Tocar el violón. Decumaná fide canere. Primaria barbito 
vel majore fide cocinere. | 

* Contraviolón. Gravis decumana fidis, 

Vira Vide Flecha. , 

*VIRA, 0 borde. de la suela del zapato. Calcei solearis 
margo. e o | de 

VIREY. Prorex, gis. Vireyna. Proregina , e. Vireynato, 

- Proregis ditio , jurisdiétio”, imperium, 

VIRGEN , 0 doncella. Virgo , inis. ( pe 

* Carne virgen: carne de un animal nuevo , que aun no ha 

¿Hevado carga, Caro virgo. Plin, ('Equas virgenes'idem 
Plinius habet,) 

Pergamino virgen , la piel de un corderillo. Membrana vir- 
go. Agnina pellis virgo. Agnelli membrana. 

** Áceyte virgen, que se destila dela aceytuna sin pisar. Oleum 
musteum. Oleum lixivium. ps : 

* Perteneciente d virgen, virgineo. Virgineus, a , Uín, Vir- 

-ginalis, le. A ANS 

* Virginidad. Virginitas, atis. Virginalis Integritas, -Per- 
derla. Virginem corrampi, vitiari, 

Viriles de la Custodia del Santisimo, Thece Euchatisticé 
crystallina specularia. : 

* VIROTE. Obtasum jaculum quod balistá exploditur, 

- ejaculatur. / 

* Virotazo, Obtusi jaculi ¡tus, 7 

*Viroe de argolla de un esclavo, Numella , 2. Colum= 
bar, aris, ut : 

* De rabo de puerco nunca buen virote. Non faciunt' mol- 
les ad fera bella manus. | 

*VIRRETE, Pileus, vel pileum, el. Vulgo. Virretum, ti, 

VIRTUD. Virtus, tis. Honestum , ti. 

* La virtud es un habiso del alma , conforme d la naturále- 
24, yd la razon. Virtus est animi hábitos, nature mo- 
do, rationique consentaneus. : 

E La virtud es una qualidad permanente, que hace dignos de 
honor a los que la poseen. Virtus est animi constans, 
conveniensque affectio , laudabiles efficiens eos, 1n 
quibus inest. Cic, + 07 : 

La virsud tiene esta propricdad, y excelencia ¿ que perficiona 

de 


* 





hs VI 
lo quesbay bueno en el hombre, y trueca en bieñ lo que 
ballarmalo. EA est singulari prestantid 82 laude virtus, 
ut quidquid boni est in homine , multis partibus perfi- 
ciat ¿ quidquid mali ac vitiosi; ad reótum, fructuosum-= 
que usum adducat. $ , 
* Las virtudes, unas son natarales ; y otras sobrenatu- 
rales. Alie virtutom naturales Sunt, supra naturalem 
rationem éz conditionem aliz. Ex virtatibus, quedam a 
naturalibus sunt causis, 62 habent effecta naturalia; 
quedam divinis ortee sunt principiis, Óz divinarum re- 
rum effeétrices. > : ; e Ea 
* La virtud tiene un poder sumo. Virtus vim habet infini- 
e in omnia : in ejus potestate sunt 


tam ; imperium habe te su 
oa ei omnes omnia parent, Vide 


omnia : ipsa nemial , 
Poder. ES : y 

* Con gran razon dixerón los Filosofos , que si la virtud 
fuese visible , todo el mundo se enamoraria de su belleza, 
Et seaserunt verissime , O asseverarunt prudentissime 
Philosophorum vetustissimi , si esset aspectabilis virtus, 
suz pulchritudinis ac nobilitatis admiratione áz amore 
rapturam ad se, inflammaturam omniúm mortalium 
animos. . : : 

e Está adornado de todo genero de virtudes. Omni genere 
virtutum floret , excellit, prestat , pollet, valet, an: 
tecellit,, fruitur 3 instruétus est , ornatus , praditus , Cla- 
rus, prestans , excultus , insignis , expolitas, conspi: 
cuus, prefulgens , splendens, decoratus. 

* Una muger de una virtud singular. Singularis exempli 
fo mina. 

* Amar la virtud. Virtutem colere , sequi, exercere, 

* Darse d la virtud. Ad, vel in virtutem , in virtutis sta- 

dium incambere, Ad virtutem sua studia -conferre, 
virtuti navare operam. Virtutem omni studio Óz 0b: 
servantia colere. á és 

* En la virtud consiste la 
bus beata vita existit. 

-* VIRTUD, attividad, eficacia, Vis, vis. Vires , rium, 
Robur, oris.. : 

* Virtud ,facultad, propriedad. Facultas , potestas , atis. 
Potentia , e. Virtus, utis. Vis, vis. Vires, ium. > 

* La virtud de la piedraimán para atraer el hierro, es ad- 
mirable. Mirabilis est magnetis facultas , yis, potestas, 
virtus , potentia ferri ad se trahendi, E 

* Las hierbas tienen grandes virtudes contra las enfermeda 
des. Adversum morbos maxima facultates sunt herbís 
indite, ingenite , Insite. á , E 

* EN virtád de este ediéto. Ex hoc ediéto. Hujus ediéti vi, 


8z auctoritate. 


felicidad verdadera, Ex virtuti- 


* En virtud de qué me pedís esto? Quo nomine id postu= 


latis. : 
* VIRTUOS AMENTE,. Ex virtatis discipliná , lege , nor- 
má, prescripto , legibus , regula. 
* Pivir virtuosamente, Ex virtutis preescripto vitam agere, 
Ex accuratissima virtutis amussi mores ditigere. Ad 


religiosissimam virtutis normam vitam exigere. Vitam . 


cum virtute traducere, laudabiliter agere. Reéte at: 
que honesté 8z cum virtute vitam agere, ducere , per- 
agere, Nihil in vita agere, quod non sit cum laude, 
cum virtute conjunétum. Degere vitam cum vírtute, 


VIRTUOSO. Virtutis compos. Virtutis preditus, ornatus, 


instruétus , preestans. Cujus vita cun virtute conyenit, 
virtudes. 


Vease Virtud , y adornado de : 
* VIRUELAS. Variolz, arum. Boa, E. Boa motrbus, Vi: 
ruelas locas. Variole paucissime , rarissima, 
Visabuela. Visabuelo. Veanse en Bis. ; 
VISAGE. Gesticulatio , nis. Hacer visages. Os foede dis 
torquere, Gesticulari. li AE a, 
Visagra. Vertebra , «e, Cosa con visagras. Vertebratus, VEL: 
ticulatus ¿, 3, Um. ' DG 


a ES 

* VISCOSI DAD. Glutinosus humot. Discósó. Glutinosus; 

a, um. Instar visci adhxerens,adherescens, . 

*VISERA. Casside conspicillum-, vel: speculate tega 
men. Gulex speculare ¿ vel tegmen oculariúm. Bue- 
cula , e. 27 AT 19 augrig 

* Alzár la visera, Oculatium galez tegmen sustollere, at. - 
tollere. Bujárla, Casside speculare dejicere. , demit- 
tere, pro NON 


VISIBLE. Adspettabilis , visibilis, le. Res sub aspectum 


cadens , veniens; subjecta 5 sub' oculorum- sensum -sub= 
jeóta : que oculis percipi potest : que aspeétu sentitur; 
que cadit sab'oculos , que sub oculorum aciem-:subit, 
* Visible , claro, manifiesto: Apextris , clarus ,: manifestus; 
perspicuus , in medio positus, a, um. Res. que ánte 
oculos versatur; que paldm. ante oculos omnium est; 
que constat inter OMNes, ooo 
* Visiblemente , claramente, Aperte, Clars. Manifesté. Vel 
ipsis testibus oculis. Manifesto. Non obscuré, 
*Visiblemente ,en forma visible... Adspettabili-spécie, Ira 
ut aspici possit, ut sub aspeítum veniat , cadat ¿ sub= 
Jiciatur. Ut-aspeétu percipi possit: ¿Amia aro 
* VISION ,accion de vér. Aspeítus ; vel adspeétus, con. 
tuitus VISOS 0 IA A co: 
Vision, aparicion, Visum. si. Visio, nis. Species ; ei. Oculis, 
«animove oblata species. : 020 500 cid 
*T ener una visión del Cielo. Divinorum videre 'speciema 
Oblatam divinitús speciem excipere. sm 11 
* Los Profetas tenian fregientes. visiones. Prophete fre- 
quentia é coelo excipiebant visa: Prophetis objiciebantut 
" crebre coelestium: species abjiciebantur €* coslo yisa¿ 
Edivins divisiones offerebáritar 0? mnolaco Os 
* Visionario , sujero a ilusiones: Visorum inanium fiCtor, 
d+ Quí foede 'sibi sinit imponí spettris fallacibus, vanisqué 
visis. = NP PS 
* Visita de'una persona; que vá 4 vér d otro. Officiosus 
caditus ad'aliquem: Aditus ad salitandum , ad visendum, 
Aditio ad salutationem familiarem. Accesus ad officiosa» 


-+salutationis MUNUS. O PE 
* Vista de un lugar, 0 de otra cosa, para informarse del es. 
zado en que está. Loci', alteriusve rei inspeétio lastra: 
tio , recognitio , Speétatio. 00000 0200 pi Rod 
* Visitación de nuestra Señora: Beates Virgini coghátam 
suam Elisabeth iovisents festa” dies. Visitantis“B, Vir- 
ginis solemnia. la nivd nio a 
* VISITAR dun amigo. Amicum visere , invisdre y Vistas 
re ,officiosé adire , salutandi causa adire ad >consalu- 
"tationis officiam' adiré, ad visendu in-adire.* Ad pls 
“cum visere:, vel'invisere. Terent: Plaut. AA E 
* Visitar las carceles. V wmétos ta udarcére Justráare , ¡nspi. 
cere recognostéte, peta 
S; Doa antiiDidcesih eta Evo denEi, Bo: Vide vistas: 
*Disirador. Inspector, visitor 
*PISLUMBRE.' Modici ditnet3-quo perstemguntur 
oculi, aut allucinantur. ista de co Werba- 
A 
vISOJO: Perversis utens a e octlis, 
Qui est perversissimis"oculis. > ed clica 
Visoño. Vide Bisoño. LS 
* PISPERA5 did precedente. 
tecedens: apto sola ; SEAT Ey 
Vispera de und fiesta de algun Santo, Vide vu; planos 
* Llegó en la vispeva de este día: Etidis hujus diet 'advenit. 
Ante hune diem veni" "des put: . mubsg 
* Desde lá VIPOA sas sit ls hasta! a. vispera' de Pentecos- 
vesi A pridie Paschatis'usque ad 'pridie Pentecostes, ve) 
ponce SANS Rd. des ; 
4 Cosa perteneciónte A'visperd, Pridiaas 2 
* En vispera estamos de partida. Ínstat profectiónis diesa 
Eras , dut perindie proficiscómur: En “visper e 
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Dies aliúm preseedens an. 
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de una grande ghétrra, Magnum bellum nobis impendet; 
imminet , ingruit , instat.: 


. € Estamos. en visperas de vér grandes calamidades, Proxi- 


mum diem agimus jngruenúum calamitatum, ln pro- 
Pinquo versamur futuri calamitosissitmi temporis, Gra- 

+ vissimee calamitates impendent , J0gruunt, imminent; 

- Tastant o: i0$3ge a LAR 

€ Visperas, parte del Oficio Div3no. Vespertinz preces. Sa- 
cre vespere. Cantar visperas. Vespertinas preces cane: 
re. Sacras vesperas concinere. Rezarlas. Sacras recitare 

- Vesperas. pi aa 21] 

VISTA, la vista , facultad de vér, Aspectus , vel adspec- 

tus, us. Visus , us, Aspectús facultas. Videndi vis, po- 
tentia , potestas, 2 ÍA 

* Una vista buena, y clara..Probus, clarusque visus. Vis. 
ta viva , perspizáz. Ácutus acerque aspectus. 

«Una vista turbada. Tutbidi oculi, Confusa 4 turbida as- 
peétús facultas, Caligantia lumina. 

* Corto de. vista, Myops., «pis: Myopid affeótus , vel labo: 
rans. Cortedad de vista; Myopia , 2. 

* Corto de vista , que na: vé sino un poco por la noche. Lus- 
Ciosus:, a , um. Nyétalops, pis» Yu 

* Perder la vista, Oculos amittere, Aspeítum perdere. 

6 El es ciertamente, sino merengaña la vista. Si satis cer= 

tó , vel si satis oculi perspiciunt , vel si, satis oculis 

—Perspicio y .is,certé esteTerent. 0 000. : 

«€ A la primera vista me agradó. Primo aspeétu, primore 

¿Coatuita mihi- placuit , mihi arrísit.. : 

* LAS cosas que son el objeso de la vista. Res, que sub as- 

- peétum, vel sub oculos, vel sub videndi sensum, vel. 
sub oculorum seusum cadunt, veniunt : que aspectu 

, ¿percipiuntur ,, sentiuntur :¿ que sunt. aspectabiles, 

* Las. cosas de que no se puede juzgar. por la vista. Res ab 
aspectús judicio remote, 

*..Aquilos tenemos a lavista..Nuc sub oculis sunt. 

* Lejos de la. vista:de los enemigos. Proculá conspeótu hos- 

e HO Da rod ocio da ae y qe 

*VISTA, ojeada, 6 alcance de los ojos. Oculoram con- 

21 JR MS0 0000 FURL IO ¿uta? El ; 

E Clavar lazvista en alguna cosa. In aliqua re defigere ocu- 
los; fixam haberte oculorum aciem. 

X Tenia, clavada: la vistaren esta imagen. ln hac imagine 

...heerebant,ejus ocudi:, vel defixos oculos habebat. 

a Echar la vista ácia alguna cosa, Cuipiam rei adjicere, 

.. culos, La aliquid oculos, conjicere , adjicere , injicere, 

Sá convertere aspeétum ,. actem oculorum intendere, 


*k Echar d alguna.cosala_vista.sin reparo, d reflexion, In 


aliquid oculorumimprudentiam adjicere.. Echarla so. 
.¡cbre lo.que.se desea. la aliquid cupiditatis.oculos adji- 
cere. 315 
Aparsar:la_vista de algun objeto. Ab aliqua re oculos 
avertere, dejicere,yamovere , abducere, abstrahero, 


-piam ¡oculos dejicere nai: EI : 

* Poner a lavista qualquiera cosa. Aliquid exponere, ¿nte 
,¿naculos. statuere y ponere sub aspeétum , in. propatulo 
sollocare, subjicere sub. aspeótum , vel sub oculos. 

9 que está expuesto d la vista de todo el. mundo. Quod in 
:S£Ulos Omnium. positunes! , constitutum :est. Quod in 
PrOPatulo collocatum est. Quod —palam ante oculos 
OPA est. Quod ia.promptu positum est. | 
Salir 4 Plstas, Prodire. in, conspectum. Dare se in cons- 
a pee a ar 
Ao e E ESTAR larga, quese pierde de vista; Porticus 
ec JOnBIPE esto quám uy toram oculorum acies pos- 
sic pervadere. Ba est lia longitudo , ut. metiri totam 
acies negueat, ve/ ut uno oculorua; conjectu pervadere 
5 facie non LIA as SA 
Ja perdió, de vistas Oculia: lam semper prósecutus, 


«e 
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Pre déulis ilum semper tulit. Ab ¡llo nunquam oculos 
detorsit , avertit. 

* Quitar alguna cosa de la vista..Quidpiam oculis eripere, 

/amovere, abducere, subducere. 

* Conocer d uno de vista, De facie aliquem noscere ) ag- 
noscere, 

* Cosa agradable a la vista, Ad aspetum Venustus , pre- 
clarus, a, um, Qué bella vista! O preclarum pros- 
peétum ! | : 

* Esta ventana tiene bella vista, Hec fenestra pulcherrimo 
est prospecin. 

* A vista de ojos. Oculorum judicio. Ipsis discernentibus 
ac judicantibus oculis, Ipso obtutu judice. Ipsius aspec- 
tús judicio. 

* A nuestra vista le mataron. Inspetantibus nobis , cora, 
in conspectu nostro , nobis presentibus éz speétantibus; 
ia nostrúm omniuin oculis occisus est, 

* Tu casa quitala vista d la mia. des taz nostraram lu- 
minibus officiunt, nostrarum prospeétum impediuat. 

« Tuis edibus nostrx obscurantur. : 
Apenas los vieron , quando se desaparecieron de la vista. 
Conspeéti, repenté ex oculis abieruat. Liv. 

* Esto pasó d vista de:todo el mundo. La ore atque in oculis 
omnium id gestum est. 

EVISTA, 0 registro del estado de una. cosa. Inspeótio , Pe- 
riclitatio , probatio , nis. 

*Vista de un pleyto, Litis inspeétio , spectatio, 

* Fue condenado en vista y. revista, Cum res semel 82 
itecum in judiciam venisset, iterum damnatas est. 
Re itecam in Senatu actá 8z discassá, viétus abscessit, 
Repetito judicio , iterum repulsam tulit, 

** Pidió vista de ojos al Fuez,. Postulavit, ut judex in rem 
presentem veniret, 

* A letra vista, Evestigio, Extemplo. Ia ipso temporis ar- 
.ticulo. Sine ulla mora, Nallá interpositá morá. Con= 
festim. Abjectá omni cundtatione, 

VISTAS , las vistas de una.casa, Lumina, num. 

* VISTOS A cosa. Res ad aspeótum preclara, venusta, ab 
aspectu decora , aspectás jucundissimi. Spectabilis , le, 


* Qué vistosa es esracampiña! Quám preclara est adas. * 


" peétum planities ¿lla ! Quám gratum prabet oculis spec= 
tacalum! Quám grato reficitur voluptatis pabulo aciés 
oculorum ex hujus planitiei contuitu ! 

* VITAL. Vitalis, le. Las partes vitales del animal. Ánt- 
mantis vitalia , vel vitales partes. : 

E Los espiritus vitales. Vitales spiritus. Vitee custodes $2 

_Opifices -spiritus, A 

* El calor vital. Calor vitalis, salutaris. Vitee custos ac 
salutis opifex .calor. a ct 

* VITELA, carne de ternera. Vitulina caro, 

* Vitela, Membranula pergaména, 

VITOR , witor. lo triumphe, ¡o triumphe, Ovid. 

* Vitorear d uno. Victoris nomine alicui publicé plaude- 
re , acclamare, lo, io triumphe conclamare , ingemia 
nare, : 

Vitoria. Vide Vidtoria, ' 

*VITRIOLO, o caparrosa miñeral. Chalcantham, i, Ágra= 
Mmentum- sutorium. E : 

FVITUALLA, o viveres. Cibaria, orum. Ánnona, 2, 
Vide Provision. ir 

*VITUPERAR, Quempiam alicujus rel arguére, insimu- 
lare , accusare, culpare; de aliqua re Criminari, vitu- 

- perare , reprehendere. Áliquem in alicujus rei vitae 
perationem adducere, in re quapiam criminari. Cut 
piam vertere aliquid vitio , dare erimini , tribuere cul: 

- pz. Re quapiam notare aliquemn. . 

* Por esto me vituperan. Mud vio mibi dant, fraudi tri- 

. buuat, dedecori vertunt. Hac me culpa condemiant, 
Hane in me culpam conferuar, Hujus mihi cuipa no- 


tam 


U 





VI 


- tam fnurunt. Hoc me nomine accusant. Hac. in re me 
illi exagitaot, carpunt, male accpiunt. Hoc me cri- 
mine, vel hujas me criminis arguunt. Hujus culpx me 


_insimulant. Hoc in me reprehendunt, Obillud mihi gra- 


víter succensent. ¿ 

* Vituperable. Vituperabilis, le. Vituperandus , accusan- 
dus, a, um. : 

*Vituperacion. Vituperatio, accusatio, reprehensio , in- 

“ simulatio , criminatio, nis. 

Vituperio, infamia. Infamia, 2. Probrum To 

* VIVACIDAD, ó viveza. Eximius vigor. Egregía, vis. 
De ingenio. Ingenii mirifica vis, eximius vigor, vis acet- 
rima, perspicacitas, acrimonla ,, acumen. o 

* VIVANDERO de un Exercito. Prebitor annonarius, 
Annonze castrensis prebitor. Castrensis macellarius. 
Uommeatus militaris propóla. 

* Viveres. Vide Vitualla, 

* VIUDA. Vidua, e. Viro orba. Marito orbata. Viudo, 
Viduus , ui. Uxore'orbus, vel orbatus. 

e Viudéz, Viduitas , atis. Orbitas , vel solitudo ab con- 
juge. Conjugisg/vel ab conjuge orbitas, atis. : 

* VIVERA. Piscina, 2. Piscarium vivarium. Piscinarius 
lacus. 

* Vivero cerca del mar para los grandes pescados.Cetaria, 
ze. Cetarium, li. Cetaria piscina. $ 

* Viveza, ó vivacidad. Vide Vivacidad. 

* Vividera cosa. Domus habitabilis. 503 

* Vividor , que vive mucho. Vivax , acis. | 

* Vividor, que atiende á ganar sus conveniencias. Rebus 
suis prospiciens, In re sua providus ac diligens. 

* Vivienda, Commoratio, habitatio, nis. Domicilium, lii, 

* VIVIENTE. Viveos, tis. Vita fruens. Vite compos. La 
condicion de los vivientes es el morir. Mortalium om- 
nium ea lex est, ut morte aliquando defungantur. Vi- 
ventium quibusque imposita est moriendi necessitas. 

* No quedó alma viviente. Ne unus quidem remansit. 

* VIVIFICAR. Alicui rei vitam indere, inducere, infun- 
dere, immittere, injicere, animam 6 vitam indere. Ali- 
quid animá 68z vitá afficere. Aliquid vivificare. 

* Vivificante, vivifico, Vitalis, le. Vitz efficiens, Efficien- 
de vite potens. Vivificans, tis. 

* VIVIR, tener. vida. Vivere. Vite esse. participem , vel 
compotem. In viventibus censeri. Esse de genere vi- 
ventium. Estár con vida. Spirare. Vivere. Vitá frui. 
Esse in vivis. Esse in vivorum numero. ln viventibus 
agere. Vivum esse. Viventem esse. ; 

* Ninguno bay, que sepa ciertamente quanto empo ha de 
vivir Incertum est, quám longa nostrim Cujusque vita 
futura sit. j A 

* JU: bisabuelo todavia vive. Weus proavus adhuc vivity 

_ est in vivis, inter vivos , vitá fruitur , lucis usura frui- 

tur. Eiam num superat, superstes est, Superest, 

* Mientras yo viva. Dum vixero. Quoad vivam.: Dum 
spirare poteto. Dum spiritus hos reget artus. Dum 
animá spirabo meá, Dum spiritum ducam. Quandiu in 
Vivis ero, Quandiu vitá fruar 6z communi spiritu. Me 
vivo. Me superstite. 

* Vivir eternamente. JEvo sempiterno frui. Immortale 
2vum degere. Eternúm vivere.. 

* Viva la gallina, y viva con su pepita. Vide Gallina, 

VIVIR, babitar en algun lugar. ln' aliquo loco habitare, 
habere , degere vitam, incolere. Aliquem locum co- 
Lera, 

* Viven junto á la mar, Mare accolunt. : 

* El vive en aquel collado. La illo colle habet, habitat, ín- 
colit, domum habet, domicilium habet, manet, ver 
satur. Collem ¡llum habet, habitat , colit, incolit, Col= 
lis illius habitator est, incola est. Ejus habitatio est 
in illo colle, 
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* VIVIR, sustentarse. Áliquo cibi genere uti, vesci, alí, 
sustentari, Vide Sustentarse. 

* Creyeron algunos , que el Camaleon vivia del ayre , 6 del 
viento. Tradidere quidam, Chameleontem aére, aut 
vento vivere, ali, vesci, nutriri. 

* Vive de lo que gana cada dia, si alcanza, no llega. Vix 
diurno questu propulsat famem. Curr. 


-* Vive de lo que hurta, Enris él latrociniis pascitur, 


* Yo vivo de mi patrimonio , de mis rentas. Alunt me* 
predia. : 

* Los primeros hombres vivian hasta mil años. Primi seculi 
homines ad mille annos vivebant, vitam agebant, 2ta. 
tem traducebant, vivendo procedebant, in vivis pers- 
severabant, «tate provehebantur, «tatem provehebant, 
propagabant, prorogabant, producebant. 

* Las Cornejas viven ahora mas largo tiempo que los hom= 
bres. Cornices sunt nunc homine vivaciores, vitá diu- 
turniores, annis superiores, Cornicibus, quám homi- 
ni ztas est longior, vita produétior, vite curriculum 
provectius, NE : 

* Ya he vivido bastante, ya soy muy viejo. JEtatis satis 
superque vixi. Vixi vitam satis diuturnam. Satis diw 

o vixi. Nature vixi. tati vixi. Vite satisfeci etate, Sa= 
tis longé vitam produxi, propagavi. Satis longum vites 
spatium peregi. Non moriar immaturus. Non avellar 
immaturus á vitá. Justam hominis etatem vixi, Senium 
attigi. Ad canos perveni. 

* Ha bivido cien años. Centum complevit , explevit, egit 
annos. 

* Ha vivido en nuestros tiempos. llum tulit etas nos 
tines e : 

* Vivir sin cuidado, sin acordarse de mañana. In diem 

-Vivere. 

* Ya estoy cansado de vivir. Naturam explevi satietate vi. 
vendi. Tedet me diutiús vitam producere , propa. 
gare. Satis longum vite spatium mihi peregisse yi- 
deor. : k 

* Cómo vives? Qué vida es la tuya? Quam vitam agis, 

- vivis, ducis , exérces, traducis2 Quo vite genere 
uteris 2 Quo pacto vivis? 

Yo vivo virtuosamente, Probe, vel reóte vivo, Probam 
vitam ago. Reétam vitam duco. Ex virtutis normá éz 
lege vivo, Ex virtutis regulá vitam dirigo, Ex virtutis 
prescripto me, moresque 'meos rego. Vitram cum vir- 
tute colo. Reétum yite cursum teneo. A 

* Vivir de otro modo que en la mocedad. Prim vite acta 
retexere, y 

* Ellos hasta ahora viven juntos en buena conformidad. In 

-hunc diem quieti uná vivunt,- inter se pacall Vitam 

- agunt, simul tranquillé viram gerunt, concordissimi 
vivunt. E 

* No pudieran avenirse á vivir en paz, estando juntos. Tam 
dissimili sunt ingenio, ut una concordes vivere ne- 
queant, ut pacifice simul esse, non possint, ut con- 
suescere quis inter se animis non valeant. 

* VIVO, viviente, Vivos, animatus, 4, UM. Vitá fruens, 
Vitá preditus. Vite compos» E 

* Temiendo no caer vivo en poder de los. enemigos, V eritus; 
ne vivus veniret in hostium potestatem. ., ; 

* Estár vivo, tener vida. Viver. Animatum esse. Vivum 
esse. Vitá frui. Vite esse compotem, : 

* Todo lo que siene movimiento natural está vivo, Quidquid 
naturali cietur motu , VIVIT, Vivens est, ín yivis cen= 
setur, in viventibus habetur.. : 

* Corsar la carne muerta hasta lo vivo. Emortuam carnem 
ad vivum resecare ; ad vivum usque, ad vitalia , ad 
vitalem partem, desecare, 

« Cortar el sarmiento hasta lo vivo, Arentia palmitis ad vi- 
yum, vel ad viventia usque, vel ad yiridem mate- 

Mam am 


8 VIT 
-riam depntate,'wel vivo tenus éraderes 

e Me ha tocado. en lo vivo, me ha herido las entrañas esta 
injuria. We acriter pupugit. Acrem infixic mihí stimu- 
:lum. Ad intimos sensus, ad ipsa animi —penetralia 
pervasit injuriz sensus, quam mihi ¡oflixit. injuria quam 
-accepi intimos sensus acerbe lancinat, 8 atrociter 
exulcerat. ES 

* Un vivo dolor. Acerbus ac vehemens dolor. 

* Un vivo ingenio para concebir, y penetrar. Ingenium acte, 
acr:moniá pollens, solers $2 acutum, intelligendi acri- 
monid preditum. Mens acrís Óz sagax. » 

* Tiene un vivo ingenio, Acri 8 perspicací ingenio poller, 

- Tam est acri mentis acie, ut nibil non illicó intel- 

ligat. 

* Sacar al. vivo el retrato de alguno. Aliquem exprimere 


- ad verioris speciem; ad nativi oris imaginem designa= 


rez ad germani oris speciem expingere; ex nativa vul- 
tús specie delineare; Graphicis native speciei duétibus 
exprimere; iconico opere effingere. Alicujus viventes 
vultus exprimere, viva ora effingere. Germani vultús 
efiigiem ex vivente delineare. y 

*VIVORA. Vipera, e. Echidna, e. 

* Vivorézno, ó vivorino. Minor vipera. (Viper catúlus, 
Plin.) SD 

'* Cosa de Vivora. Viperinu5, vipereus, a, um. 

* VIZCO. Sirabo, onis. Petus, tl... e a 

VIZCOCHO de galera, pan de galeotes. Panis nauticus, 

—- Bucellatus panis. Nautice coóture panis. 

Vizcocho que se hace de harina , huevos, y azucar, Crustu- 
lum dulciarium. Copta dulciaria. Copta saccharo con- 
díta. Artopticus panis saccharatus, vel dulciarius. Pa- 
nis dipyros., 


VIZCONDE. Procomes, itis. Vulgo Vicecomes, itis. Viz= 


condado. Procomitatus. Vulgo Vicecomitatus, us. 

* Vizcondesa. Procomitissa , vel Vicecomitissa. Foemina 
Protomes.. A 

Vizma, y vizmar. Vide Bizma, 

Viznaga. Gingidium, ii. 'Daucus, ci. Vulgo Cerifolium, 
li. Vizniero. Vide Bisniero, : 


* ULCERA. Ulcus, eris. Foras erumpens abscessus. Pe- 
queña ulcera, Ulcusculum, li ao o: 
* Materia de una ulcera, Pus, puris. Está con sangre. Sa- 
nies el, f | y ' 
* Ulcera que echa materia. Ulcus suppurans, Ulcus pure 
flvensy manans. -* CMD PAGE 53 
Hacer supurar una ulcera. Inulcere pus ciere, citare, con- 
ciere, concitare, excitare, movere: Ulcus in. pus sol- 
vere, resolyere. 6 AM 
* Escara,ó costra de la ulcera: Ulceris erusta. 
* Ya la ulcera cria escara. Ulcas in crustam cogitur, coit, 
-:concrescit,- erustulam sibi .inducit , crustá obdnci- 
tur. catan on ami EC TUELES 
* Hacer que eche costra la ulcera. Ulceri crustam ciere, 
Citare, creare, indulgere, conciliare, Ms 
“Haber que eche y crie carñe nueva la ulcera. Úlcus ad vi- 
_VAm carnem adduceré, ¿di vivum córpus adigere. Ul- 
- 550 Camem ciere; citare, inducete, conciliare. 


X 


asi 


a Cerrar una ulcera. Ulcas ad “cicatricem adducere, dedu- 


eres; - donas : e 2 
Cero”, > Provehere, ¡Ulceri cicatricem accersere, Creare, 


-Ciere, Citáre, "by ¡ s IG 
. MD > ACA SE 

* El que tiene ulcera, Ulcerósus, ulceratifs, ulcere affec= 
tus, vicére saucins car a A al 


pi a, úm, ye 

* ULTERIOR. Últerior ¿+5 

* ULTIMO, Extremos, Postremus , ultimas , novissi- 
mus, 4, UM. Pos ts 

* El ultimo lugar. Locus infimas. 2. 262 


3 


UL 
extremus, S bs, : 
* En ultimo, 6 postrer lugar. Postremo. Ultimo. Postremo 
.Joco. Novíssime. ] 7 
* Ultimamente. Denique. Postremó. Ad extremum. Ad 
postremum. Novisime. Ultimúm. 
*ULTRA., (adverb.) Ulira de esto. Ad: hec, Insuper. 
Pretereá. Adde quod, | e 
* Ultra de esto, puso las manos en su madre. Ad hzc, vel 
super hxc matrem verberavir. Quid? quód matrem 
percussit? Adde quod, vel huc accedit quod, vel ac= 
cedit eo illud, vel accedit quod matrem percussit, 
* Ultra de esto, es necesario pelear. Preterea pugnandum 
est , oportet insuper conserere cum hoste manum: 
*ULTRAGE, palabra injuriosa. Convicium, ii. Verbi con- 
vicium, vel contamelia. Contumeliosum verbum, vel 
probrum. Contumeliosi verbi injuria. 
* Ultrage , injuria de- obra. Fa€t injuria, =. Injuriosum 
factum. pte. 
* Ultrajar á alguno. Aliguem contumeliosis verbis figere, 
* lacerare, ledere, perstringere , discerpere , verberare, 
vexare, insequi, violare, jaétare, exagitare, insectari, 
afficere. Alicui convicium facere, vel dicere, contume. 
«liosée maledicere, contumeéliam inurere , vel imponere, 


* El ultimo dia de la vida. Dies vite supremus, ultimus,. 


vel facere. Male cuipiam dicere. ln aliquem convicium. 


Jacere, conjicere, conferre , contumeliosas voces emit= 
tere, contumelias intorquere, + , > 


* Ultrajador. Conviciator contumeliosus. Verbo contu= 
meliosus. 0 O 

Ultramar , ó ultramarino, color fino azul. Ceruleum de- 
fecatissimum. Ea 3 

* Uliramontano. Ultramontanus; a, um. 


a 7D NT 


* Apeb de una puerta. Limen, inis. No atravesaré 
ada rales. Nunquam in ejus limine pedem ponam. 
* Umbroso. Umbrosus, opacus, a; um, 


UN 


* UN. Unus, a, um, ut unus homo, dc, 

* Un particularUnus aliquis. 

Un dia antes. Pridie. Un dia despues, Postridie. : 

Uno solo, Unus ac solus. Unus nec plures. Uno, 6 dos, 
Unus aut alter, Unus,vel duo. Uno y otro día se pasaron, 
“Unus éz alter abiere dies. : 

* Uno á parte, separado de los otros. Singulus, simplus, 
unus, singularins, 2, um. Singularis, re, 

* No:se puede pasar por esta puerta sino es uno tras otro, 
¿Hzc portula singulum transeuntem admittit; singulos 
ad transitum, singularios tantúm transeuntes excipit, 

* Uno:4 uno. Sioguli. Singulatim, Singalis capitibus. 

* ld uno á uno. lte singuli. Jte singularii, Procedite unus 
- atque unos, vel singulatim, 

REL Juez examinó los testigos uno á uno, 8 cada uno de por 


s%. Testes dixére pro testimonio singulatim. Testes 


a singuli á judice sunt: interrogati. 
To no sepáro lo uno de lo otro. Neutrum ab altéro se- 
jungo. z Si 

*:El viento del Norte y Septentrion es uno mismo, Unny 
ventus est'Boreas ac Septentrio. Unus, idemque veñtus 
est Boreas dz Septentrio. 

* Todo viene á parar á una misma 054, Eodem omnia hec 
'redéunt, vel recidunt. Ejusdem generis sunt hieec om- 
nia. Eundem in finem speótant hoc omnia. 

* Todo es uno, lo mismo es lo uno que lo otro, Una eadem. 
que res est. 1d unum atque idem est. Perinde utruma 
que habendum est, ri 
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* Para mi todo es uno. Perinde mihi est. Alterum pro eo- 


dem mihi est. Utrumvis eodem mihi loco est. Utrum- , 


libet eodem mihi numero est, Utrumvis fiat , vel acci- 
dat, non laboro, non curo, : 

« Por ahora todo es uno para mi: lo mismo se me da, haré 
lo que quieren, Nunc mihi nihil est tanti, faciam quod 
volunt. 

'* Que me lo conceda, o me loniegue, para mi todo es uno, 
lo mismo es, Annuat, an abnuat , quo animo ero, ani- 
mus «quus erit. Perinde erit si annuat , atque si abnuat 
quod peto, (No se dará exemplo alguno de Perinde est, 
tomado en este sentido, sin que se le sigan estas particulas, 

ac si, arque si Óc.) 

* UNO de vosotros. Unus vestrúm. Unus de vobis , vel ex 
vobis. De vestro coetu unus aliquis, 


** Uno delos dos. Altéruter, trius. Duorum , vel ex, duo- 


bus alter. 

% El uno, 6 el otro. Utérlibet , utérvis. : 

De uno en otro. Per vices. Vide Otro. pe 

% Un cierto quidam (como se dice vulgarmente.) Aliquis 

- —unus: Mortalium quidam. Hominum quispiam. 

Yo hablo con un hombre de walor. Cum uno forti viro 
loquor. Ctc. ¿E 

« El destierro es tenido por uno de los mayores males. Exilium 
in maximis malis ducitur. 

** Algunos son de contrario parecer, y uno de ellos es Celso, 
Nonnulli secus sentiuat', in quibus est Celsus. 

* Es uno de mis mayores amigos. In meis familiarissimis esto 

* Uno d otro, Nlutuó. lovicem. Saludaronse uno 4 otro. la: 
ter se consalutarunt,Salutatione mutuá se excepére. 

'K Quedaronse admirados , mirandose el vno al otro. Hzse- 
runt, se mutuó contemplantes, mutua admiratione 
perculsi, y 

K* No se podian ver el uno al otro. Invicem oderant. Mutuo 
se odio persequebantur. Alter alterum aversabatur. 
Uterque alteri invisus erat. ! 

Una cosa que €8c. lllud Sc. Una cosa me tuvieron 4 ne-- 
cedad , que no bolv£ por mi, confiado en mi inocencia- 
Ullud mihi stultiti datum est, quod innocentiá fretus 
causam non dixi, : : 

Una cosa quiero tengas por cierta , que yo no tuve arte, ná 


parte en eso. llud sic habeas. velim , ei rei me neque 
consilium , neque operam dedisse. e A 
* Una cosa no puedo dexar de decirte , que el Pueblo Roma- 
mo tiene en ti puestas todas sus esperanzas. llud tibi non 
possum quin significem, populum Romanum omnia 4 
te spectare. Cic, Ei 
« Una, ó dos veces. Semel, aut iterúm, 
* De una misma manera lo dixeron los antiguos. Uno eodem. 
que modo id veteres dixere. Epa ER 
* Todos tuvieron un mismo fin. Unus atque idem exitus om= 
nium fuit. : > 
* Enesto todos son de un mismo parecer. la hac causa om 
nes unum áz idem sentiunt. ; a 
UNAS veces , otras veces €8c, Aliás, alias. Nunc, nunc, Ya 
los he avisado muchas veces, unas como amigo , otras como 
juez, Sepe ¡llos commonui, aliás amiciús,, aliás severiós, 
Ellos con lagrimas , unas veces seescusaban , otras me roga* 
ban que les perdonase. ll lacrymantes nunc purgare 
se, nunc obsecrare , sibi ut veniam darem. 
* UNA por una él se escapó. Tandem «tandem elapsus est. 
* Una de dos, Unum, vel alterum. Utrumvis duorum, - 
* 4 una. Una. Simul. Pariter. Conjunétim. Conjunéte. 
*UNANIME. Unanimus , 24, Um. Unanimis , €. Con= 
Cors, dis. : 
Unanimemente, Uno animo. Uno animorum consensu. 
Concorditer, Concordissime. 
* Unanimidad. Unanimitas , atis,. Animorum consensio, Vo- 
luntatum consensus, 
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UNCION. Unétio , inunétio, nis. Undura, e. 

La Santa Uncion. Vide Extremauncion. 

* UNCIR bueyes , 6 mulas. Boves aut mulas jungere , sub 
jugum mittere, : : 

UNGIR, Aliquem ungere , inungere, balsamo aut oleo li= 
nere, linire, ape 

* Ungido. Unétus , inunétus,a, um. 

* Ungirse para la lucha , y otros exercicios. Ad luétam, ce- 
teramque palestram ungi, ceroma adhibere , vel indu- 
cere; ceromate oblini. 

* El que unge dotro, Unétor, oris. 

* El que ungia los luchadores. Aliptes , te. Unétor, oris... 

* Lugar del baño donde se ungian antiguamente. UnCtorium 
hypocaustum. Unctoria cella. é 

UNGUENTO , qualquiera suco que seg a proposito para un— 
gir. Unguentum , ti. Unguen, inis. 


* Unguento medicinal. Unguentum medicum, Medicamen un- 
 guinosum. 
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*Unguento can que los antiguos luchadores se frotaban el cuer- 


pa. Ceroma, atis. : 

El que hace unguentos, Unguentarius , ii. Myropóla. 2. 

* Bote de unguento, Myrothecium , ii. Alabastrum , tri. 

* Unica cosa, Unicus, a, um. Singularis, re. 

* Hijo unico, Filius unicus , unigenitus , vel unigena filins, 

* Unicamente, Unice, singulariter. 

Unicornio. Monoceros , otis. Unicornis, 

UNIDA cosa, Unitus, a, um. 

UNIDAD. Unitas, atis. Monas , adis. 

* UNIFORME. Similis. Consimilis , le. Par, compar, artis. 
Ejusdem form. Ejusdem modi, Ejosdem rationis. Unius 

- modi. Unius éz ejusdem rationis. Uniformis, e. 

* Unedificio de una estruttura uniforme. Edificii structura 
sibi «equalis , sibi consentiens , sibi similis. Adificii 
struétura eodem genere , eadem' formá , eadem ratio 
nei, pari specie modoque. 

* Diversos sones uniformes. Varii soni sibi congruentes, 
. consentientes, compares. Multiplices soni congruentis 
varietatis , consentientis diversitatis. : 

* Uniformemente. Uno eodemque genere. Unius , ejusdem- 


que generis ratione, Sibi congruente formá , modoque. 
ZEquabili ratione, 


+ Uniformidad. Diversorum 'sibi consentiens «equalitas. Pa= 


rilis forme congruentia. Consimilis generis convenien= 
tia. Unins ejusdemque modi consensio. SATA 

Unifr ormidad de voluntades en una Comunidad. Voluntatun 
consensio in civium varietate 8 multitudine. 

*Uniformidad de costumbres entre personas de diferentes na= 

ciones, Ínter gentes varias qualis morum ratio. 

Unigenito. Vide Unico. 5 - AR 

UNION de cosas incorporadas. Unitas , atis. Unio , nis. In. 
unun confusio. la unum corpus concretio. Confusarum 
intér se rerum unitas, Multaram rerum úunúum 11 Corn 
pus confusio. : , 

* Union de voluntades , concordia. Consensío y nis, Ánimo. 
rum concordia , vel copulatio. Voluntatum COnspira= 
tio. In eadem studia plurimorum consptrantium con- 
sensio , vel Consensus , us. Multorun unam in yo= 
luntatem - conspiratio. Multorum amica éz sociabilis 
concordia. Aa | ) 

* Ellos viven enuna perfebta union, Inter sejundti, copu- 


“ latique 3 magna voluntatum conjunétione copulati; 


singulari animorum concordia ; amoris 8z concordize 
vinculo inter se Colligati , adstriéti, devindi; amicá, 
sociabilique voluntatum consensione conjunéti una vi- 
vunt. Concordissimé, vel concordissimis animis uná ví- 
vunt. Concordiá conjunétissimi sunt, 
* Rompér la union, Concordiam disjungere. Animorum Con- . 
junctionem dissolvere , dirimere, labefadtare. 
UNIR cosas diversas, Unio , is, ire. Diyersa Ín unum 
Mim 2 : Co. 
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cogere. Varia in unum confundere. Plura in 
conflare. : : = E 
* Unirse , juntarse , incorporarse, Coíte., coalere , coales 
cere , CONCrescere, | E rla. Ad 
* Muchas gotas de rocío se unen para producir a nó ES 
creandum margatitum ao roris" gu 
E onfluunt. 
cunt, cogunt , concrescunt , € t Ad 
mar: : rosze 
* Diversas hojas se unen para formar una rosa. 4 


ii in muscarinm coéunt, 
compositionem varla folia unum 


* concurrunt , conferuntur , congeruntur , coacervan- 


tur. as olas? 
* UNIR por afeccion las voluntades. Jungere , Conjungere, 
copulare. 1lligare. SA 
+ PA ha unido los hombres por la comunicacion del 
lenguage, de la habitacion , del comercio , y por otros me- 
dios , y oficios de la sociedad humana. Natura , huma: 
: nutn génus sermonis , habitationis Óz commerci! com- 
munione , ceterisque humane societatIs nominibus, 
ut quibusdam nexibus junxit , conjunxit , Colligavit, 
copulavit, ¡ : : 
*Unirse con otro para alguna maldad. Sceleris societatem 
coire cum aliquo. E » 
* Unisono, Voces , aut tibie unius 62 a ; 
UNIVERSAL, general, Uniyersus, a , um. Universalis, 
eneralis, le. Apra y 
Unica Universe. Generaliter. Generatim, In 


universum. : : , | E 
Universidad de las criaturas. Rerum creatarum universi 


tas, vel universa multitudo , vel universus ia : 
Universidad, Academia. Academia , *. EEN isci- 
plinx academia. Omnium facultatum schola. Universa- 
rum scientiaram gymnasium. E 
* Universo, el Etoo. Rerum universitas. Mundus , ed» 
—— quecomprehensz res universe. Mundus universus. 
UNIVOCO. Univocus, synonymus, 2, um, 
'Untar. Vease Ungir. > e 
* Untar las manos dun Juez. Wuneribus , aut pecunid ja- 
dicem corrumpere. : 
*Untarle , 9 lavarle á ano Jos cascos. Alicui caput demu= 
"-CÉre, : 
Unto,0 manteca para untar. Adeps , pis. Axungia, *. pS 
“Untoso. Unguinosus, a, um. Pinguis éz glutinosus. Pin- 
gui suffusus, Glutinoso pingui preditus, 
- * Untura, Unctura , 2. UnCtio , inunCtio , Dis. - 
-Uña. Hic unguis , is. Uñita. Unguiculus , li, 
* Que tiene uñas. Ungulatus, a, um. 
Uña de animal sin dedos. Ungula , L. SN : 
* Escapar a uña de caballo. Equo fugam CApESecre y Arri- 
ere, - A AS 
Tiene uñas este punto. Res est hzc admodúm difficilis ad 
- expediendum , pene est inextricabilis. a 
* Tiene en la uña la Escritura. Sacram Scripturam memo- 
riá tenet, in promptu habet. ES | 
* Sol con uñas, Sol per nubilam intérmicans. 
* Uñada. Unguis perstrictio. di 
ero. Redivia , vel reduvia , E. Pterygium, ll. 


* VOCABLO. Vocabulum , li, Verbum, bi Diétio pS 

* Un vocablo muy usado. Verbum usitatum Sz tritum. Des- 
usado , antiguado. Verbum priscum , inusitatum , Ob= 
soletum. Exquisito, culto. Verbum exquisitum , recon- 
ditum , Obscurum, Malsonante. Verbum durum , per- 
absurdum. : 

* Yo no sé qué significa este wocablo, Non intelligo , quid 
hac vox sonet , vel que tes huic voci subjiciatur , vel 
quz res huic voci subjeéta sir, 

* Un vocablo dudoso , ambiguo. Verbum ambiguum , an: 


» 


y 
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ceps, dubium, ancipitis sententiz y Aambigui sensús, 
Vide Palabra. 
* Vocabulario. Vocabulorum index 
Lexicum. Zulgó Dictionarium 
* VOCACION. Vocatio TS; 
* VOCAL lerra. Vocalis, is. 


> Syllabus , sy nopsis. 
> Vocabularium., 


- *Vocales, quetienen voto. Suffragatores, Qui jus suffragii 


habent, 


FVocativo, Vocativas, a, um. Vocandi casus, 


Voga, vogar. Veanse en Bo, 

Volatería, volar. Veanse en Bo, 

* POLCAN. Vulcanus , ni. Ignis globus € montis visceri. 
bus erampens, : 

Voltear. Vide Boltear, 

Volver. Vide Bolver. 


*VOLUMEN, cierta medida de grandor. Magnitudinis 


modus.. Quantitatis mensura dz ratio, 


.* Volumen , dibro. Volumen , inis, Codex, cis. Liber, bri, 
VOLUNTAD, facultad del alma. Voluntás , tis, Volendi: 


facultas ; potestas, potentia. 

* La Voluntad es una Facultad libre , señora de s£ misma y 
de sus acciones. Voluntas est facultas libera , sui juris; 
Sul, actionumque suarum magistra 6 domina. 


*La voluntad no se varrás de algún objeto, mi le-abraza, si-' 


no guiada del entendimiento. QuamcompleGtatur,, 82 quó 
Sua Intendat studia, non nisi facem preferente intelliz' 
 8entiá $ invitánte , materiam voluntas diligit, 

* Muchas Veces sucede, quela voluntad no sigue la luz de 
la razon, sino que se dexa llevar del impetu de la pasion, 
que la ha preocupado. Voluntas plerumque non prestola; 
dur intelligentiz prelucentem facem , nec salubre ratio- 
nis Consilium 5 sed occupantis perturbationis impetu ca- 


ca abripitur ad quodlibet amplectendum, 


* VOLUNTAD, arbitrio. Voluntas , atis, Arbitriam , ii 


Spontis , is , (que ultima vox solúm habet in usu Geni. 
tivum éz Ablativum, ) 


De su grado, y voluntad. Sua voluntate, Sua sponte. Ul=' 


tró. Non coactus, nec invitus, Libere, Haud invite, 

Volens ac lubens. Non invitus, sed ultro. 
*VOLUNTAD , 0 gusto, Voluntas, atis. Arbitrium , ii, 
' Arbitratus, us, 

* Yo seguiré en todo tu voluntad: sa gústo y ta voluntad se- 
rá la regla dela mia. Tue voluntati in omnibus obse= 
quar , obtemperabo, subserviam, la re qualibet ad ar= 
bitratum tuum me <componam , acfingam, Tibi, ómni 

- 111€ Morem geram.: Totum me ad tuam voluntatem 
nutúmque conyertam, Ad tuaum arbitriam $ nutum me 
fingam dz accommodabo. la tuam voluntatem $ sen: 
tentiam succedam. Nutu 8z arbitrio tuo agam omnia. 
Ad arbitrium tuum vivam. Nutu atque arbitrio tuo 
guberaaborl 1070 MEJIA NS 

*VOLUNTAD resuelta. Voluntas, atis. Voluntatis desti- 
natio. Animi decretam , destinatio , Voluntas. 

* Pocas cosas hay , que no pueda hacer una voluntad resuel- 

+4. Vix quidguam est arduum adeó, quod non possit vo: 
Juntas, quod non efficiat animi destinatio, cujus non 
sit potens constantis voluntatís inductio. 

* Una voluniad resuelta, y determinada se sale contodo lo 
que emprende , y triunfa de sí misma. Quidlibet aliud, 8 
se ipsam quoque constans , inviétaque animi voluntas, 

- Ingentibus viribus edomat ac debellat. : 

* VOLUNTAD, afeéto, ¿ odio. Benevolentia, ze, Ánimas, 
1. Animi voluntas, ds : 

* Buena voluntad , bienquerencia. Benevolentia, *.'Amor, 

- oris, Stadium , ii. Siudiosa Voluntas, Bene affectus 
animus, 

* El siempre me ha tenido buena voluntad. In me, vel 
erga me semper fuit síngulari studio, eximia volun- 
tate , benevolentissimo animo , muliá- benevoléntid. 

Er- 





. vO 
”Erga te semper fuit optimé animatus , benevolentissi- 
«me affectus. | 

* Yo conservaré siempre la buena voluntad que siempre te he 
sentdo. Eam voluntatem , quam semper habui erga te, 
retinebo. Cic, 

*Una voluntad cortés , y generosa. Officio accensa volun- 
tas. Liberalis de omnibus benemerendi voluntas. — 

* TG le tienes mala voluntad. Erga eum es iniquiore ani- 
mo , abalienatá voluntate. Es illi infensus. In eum ma- 
le. afetus es, non probé animatus es. 
To sé que no me tiene mucha voluntad. Scio ¡llum ab- 
alienato esse á me animo. llum erga me non bené 
€sse animatum , certó scio. . da 5 

* De buena voluntad, de buena gana. Libenter. Libenti 
animo. Sponte ac libenter. Últro , libentique animo, 
Animo libentissimo, 

* Yo lo haré con muy buena voluntad, lllud animo libenti 

- «prolixoque faciam. 1d non inyitus, non molesté, non 
gravaté , non tepugnanter , non invito animo faciam, 

* VOLUNTARIO. Volantarius, a , um. Voluntario, no for- 


¿ zado, ni violentado. Voluntarius, spontaneus, ultroneus, 


a, um. 


* Una muerte voluntaria. WMors voluntaria, spontanea, ul- 


tronea, ultró adita ,' sponte accersita , ultró obita, 
* Un Soldado vcluntario. Voluntarius , rii. Miles volunta- 
rius , voluntariam professus , vel obiens * militiam. 


Voluntariz gratuiteque opera miles. Sponte éz gratis - 


<militans, ) 
*VOLUNTARIAMENTE, de grado, sin violencia, Spón- 
té. Ultro, Haud invite. Sua sponte éz yoluntate. 


* A eso se-inclina voluntariamente. Ad id: fertur sponte, 


sponte suá., ultró , non coaétus, libere , volens ac lu- 
bene , non invité ; non invitus, sua voluntate, ul- 
troneus., o 

* JOLUNTARIOSO. Voluntati sue addiátus , impotenter 

¿cadherens. E E 10 

* VOLUPTUOSO. Voluptarios , voluptuosus , voluptati- 
bus deditus. In voluptates effusus., vel solutus. Volupta- 
úbus diffluens. Qui omnia ad voluptatem refert ¿ in vo- 

Inptate ponit.. Qui genio indulget , plusquam satis est, 
Qui mollitiá 6 luxu flvit, vel colliquescit, E'picuri de 

- grege porcus. Quem Epicurt mores déelectant. a 

* Una vida voluptuosa. Vita voluptaria , Voluptuosa, luxu 
ac delitiis dissoluta, aut 

* Volupruosamente.: Voluptarium in modumi* Adhibito ad 

<ciendam voluptatemistadió. ++ .20> al. 15 

* VOLUTA, pieza de Arquitettura, Voluta, te. Helix y icis, 
Convoluta capituli spita. pd, yA 

*VOMITAR. Vomere',' evomere. —Vomitu stomachum 
reddere. Vomitione' stomachum egetere. Bolver: d vo- 

: mitar. Revomere, Vomitum repetere, Vomitionem_ite- 
rare, : Sa , 

* Vomitar la comida sim cocerla. Ctudum cibam vomere, 
Indigestum cibum evómere, regereré; ore reddere. 

* Bascas para vomitar. Nausea ,'ez. Tenerlas. Nauseare. 

* Cosa que provoca a vomitar. Nauseosus', a , um. Náu- 
seam ciens, Creans, movens, E 

* Esta vianda hace vomitar. Cibus'ille. vomitiones *conci- 
tat, facit , ciet, vomitiones faciles prestat , vomitus 
extrahit. Plin, ) ; 

* Ella impide el womitar. Vomitiones cohiber, inhibet, 
sistit. ognE : m1 3 a 

*Vomitar palabras injuriosas contra alguno, 1n aliquem con. 

tumeliosa «verba':évomere , fundere , VOmere , conyi- 
ciorum contumeliam effundere, egerere. 

* VOMITO. Vomitus , us. Vomitio , nis. | 

* YOMITIVO,, que hace vomitar." Vómitorius, nauseosus, 
a , um. Vomitam “ciens; Vomitiónem creans. Vomiti- 
wo , Medicamento. Emeticum medicamentumi * Vomi- 


*-. 
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torium , ii. Vomitotium medicamentutm, * , ¡3 

* VORACIDAD. Voracitas > atis. Effusa edacitas. Pro- 
-fusa esús intemperantia. E NE 
* VORAZ , comilon , gran comedor. Vorax , 2cis, Edo, co- 

medo, helluo , gnatho , phago, gulo,, gluto , mando, 
manduco , sonis, gule deditus. Ciborum gurges. Esca- 
rum vorago. Mera ingluvies. iz. 

*VOS. Tu, tui. Vosotros, vosotras. Vos > Vestrum , vel 

vestri. ¿EN PS 

*VOTAFUEGO , incendario. Incendii auétor. Qui teCtis, 

allisve rebus ignem injicit. Incendiarius, rit. Incen- 
sor, oris, / : 

VOTAR , hacer voto. Vovere. Votum facere, nuncupa- 

re. Voto se obstringere. Voti religione se obstringere, 
adstringere, Obligare » lligare, ia E 

* Cosa votada a Dios, Res Numini vota , Voto consecrata 

voto dicata , vel nuncupata, 

*VOTAR , dar su voto » O sufragio.Suffragari, Suffragiuny 

ferre. Dicere sententiam. “adi 

* Dar su voto d favor de alguno. Alicui suffra 
. Suffragio favere , suum suffragium conferre, 

* El que vota. Suffragator, oris. 

*VOTAR > Jurar., echar votos , porvidas. Impias in Deum 

vocas Jactare, sacrilegas voces evomere. Impio ore per 
sancta jurare ,' dejerare, perjurare, . | 

FOTO, Votum, ti. Religiosum promissum. 

-Voto concebido: en terminos expresos : voto simple. Votum 
nuncupatum, certis verbis expressum, conceptis ver 
bis nuncupatum. 1 Jen sk 

* Voto solemne. Nuncupatum votum-ex- formula 3 €X S0- 

lemni formula , ex solemnibus formule verbis, : 

Odligarse por. voto. Vide Votar. o en 

* Hacer votos por algun enfermo. De gro vota facere, Pro 
egroti salute vota nuncupare.-* > 

* Obligado por voto. Voto obligatus ,-obstridtus. Voto 
-NuUncupati reus. A ARTS" . : 

* Estar obligado por voto. Voto teneri , obligari , Obstrin- 

gi. Voto illigatum teneri. : 

* Estár obligado d tumplir su voto, Por haber obtenido 
do que deseaba quando le hizo. Voti rerum fieri, Voti, vel 
- voto damnari, A ais 

* El que está obligado a cumplir su voto , por haber" ob 

tenido lo que pedia. Voti reus. Vori damnatus, Voto dam 
-Inatus, : : > 
* Cumplir el voto, Votum solvere , exsolvere , persolvere, 
reddere. Voto defungi, se liberare. Vori fidem libera- 
re. Voti religione:se .absolvere. ros E 

* Absolver de un voto. Aliquem voto solvere , absolvere, 

exsolvere , voti religione liberare , vel exímere. : 

* VOTO, deseo con ruegos. Votum', tí. Pium optatum, 

Pium desideriomp 0 apli y SA e 
* Ofrecer d Dios sus votos, y sus oraciones, Offerre Deo yo. 
ta 6 precés, ' ) S | A 

* Ofrecer a Dios sus votos por la salud de su patria. Pro sa 
lute patrix supplicationibus ac votis Numen demererii, 
«deum propitiare, pacem Numinis postulare. De com= 
muni salute supplicia vota apud Deum exponere, A 
primero, 2 dec , E 

* VOTO, sufragio. Suffragium, ll. Cosa perteneciente d este 
- voto. Suffragatorius, a, «UM. - 
Dar su voto. Vide Votar. SS 

* Todos le dieron el voto, Omnium tulit sufiragia, Cunétis 

suffragiis , vel cunétis sufitagantibus honorem: adep- 
tus est. Omnia ín illam sufiragia inclinargar. Nemo ex 
suffragatoribus ¡li "defuit. Omnium calculis approba- 
tus este, : rg 2 
Algunos me negaron el voto. Nonnullimihi refragati sunt. 
Quidam miht suffragio defuerunt. Calculo nigto me 
- quidam petieruat, * AY! su 
' * VOZ, 


gari,' suo 
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hs Vox cis. Vocecita. Vocula , Y. | 

peas dé la voz esuna qualidad muy ventajosa para AS 
Galarse en el arte de la elogúencia. Bonitas vocis singula- 
re quoddam instrumentum est ad sine gran cum 
laude fruétuque exercendam. Nos maxime eloquentiam 

vel commendat , vel sustinet. 610. qa PE 

* Una voz aguada. Vox acuta. Gruesa. Vox gravis. Clara, 
della, sonora. Vox clara, pura 8 clara, Sendas can- 
dida , resonans, splendida. Voz obscura , sorda , carras- 
peña. Vox obtusa, fusca, surda , absurda, rauca, sub= 

5 Von fuer Eo , llena. Vox contenta , magna, elena 
grandis, valida, complens aurem P grandior , plenior, 

Voz delgada , pequeña, flaca. Vox exilis, exigua, gract- 
lis, tenuis , imbecilla , parva. 

e Voz suave , delicada. Vox suavis , J 
nis , mollis, : ] 

e Voz desagradable, ruda , aspera y grosera. Vox aspera, 
absona , absurda , dura, scabra, ululans, rustica alt= 
que agrestis , incondita , insulsa. GER 

* Voz baja. Vox remissa , submissa , SUPptess2 , inclinata, 
languens. Ae : 

aos fexible , manejable. Vox fexibilis , flexilis, ad in- 
flexionem facilis, : Ñ 

* Voz desentonada. Vox absona , incondita». 

* Voz extraordinariamente gruesa. Vox immanis. 

% Vox lugúbre, triste. Vox febilis , miserabilis , lamenta- 

- bilis , ad miserabilem sonum inflexa. uo 

e Voz de hombre. Vox virilis, De muger. Vox muliebrís, 

effeminata: De un paión. V ox rustica. Él agrestis. 

* Viva voz. Viva vox. Pozas 

* El sono de la voz. Vocis sonus. V'artos tonos de la voz. 
Vocum varietates 82 modi. 

* Alzar la voz. Vocem,.vel vocis sonum intendere ,-at- 
tollere. Voce, vel vocem contendete. ye 

e En las reprebensiones conviene levantar la voz. 1n objut- 

¿ gationibus utendum est vocis contentione majote, 

% En alta voz, Contentá voce. Decir en alta voz. Contentá 
voce dicere, a : 

«e Alzaré la voz quanto pueda, para que me entienda el Pue- 
blo Romano. Quaniá potero voce contendam , ut hoc po- 

- púulus Romanus exaudiat, 

e Por el temor. de que alzando la woz , no se le abriese la 
llaga, que aún estaba-reciente. Ne contentione voce ci- 
catricem adhuc infirmam rumpetet. Curs. ' 

é Tener buena voz. Voce valere. Bona esse voce, 

** Bajar la voz. Vocem deprimere , summittere , suppri- 


-mere. : a 

* En voz baja. Summisa voce. Ue 

* El manejo de la voz. Vocis conformatio. : 

* Dar una voz d alguno , llamarle. Contenta voce aliquem 

., appellare, vocare, compellare. A 

* Echar voz de que han muerto a alguno. Rumorem de 

-alienjus: cede spatrgere. Sermonem de. ejus nece dis- 

1 sipare. EN 0 e, 

€ Si la voz que corria fuera cierta, Si ea que xumoribas affe- 

- tebantur , certa essente >. Ga 

* Meterlo todo e voces. Inconditis vocibus ODER N 

* A . Ñ .. e A 

“VOZ, ¿ voto, Suffraginm , il. Voz altiva. Jus su agil 
Enunciandi , pronunciandi , interponendi, Jus sufira- 

e Sationis interponende. z A 

ón Pasiva. Jus alieni suffragii, alienz suffragationis, 
Jus EE > fruendi aliquo suffragio. E ] 

«Voz abtiva y pasiva. Jus utriusque sufiragil. Jus sui, 
alienique sufiragi, Jus, exercende su > alienzque 
fruende suffragation:s, - 

* Tener-voz en Capitulo, Jus habere dicendx sententiz, 

- Admitt: ad dicendam sententiam, 

Dar su VOZ, o voto, Vide Votar, e be 


ucunda , dulcis, le- 


VO 


VOCEAR , dar voces. Vociferari', clamare. Clamorem 
tollere., edere , profundere , facere. Uti vociferatione, 
Conclamare, Personare, Inclamare. Vocem efferre , atto- 
llere , intendere , jaCtare. Clamores efficere, 

Vocear con frecuencia. Clamitare, 


* Vocear d grandes gritos. Quám maxima yociferatione uti. 


Plusquam Stentorios clamores tollere, 

* VOCERIA. Vociferatio , nis. Clamor immodicus, Clas 
mor insanus, 

Vocinglero. Clamosus , clamator , vociferator , oris, 


UR 


URACAN. Vide Huracán, ' 

* URANO, hombre retirado, Clancularius , asper , vit 
communis expers. 

* URBANIDAD. Urbanitas , comitas , facilitas , tis. 
Con urbanidad. Comiter. Urbane. Affabiliter. Huma- 
niter, 

* Urbano, cortés, afable. Affabilis, comis , e. Homo com- 
modis 8z suavissimis moribus. Urbanus éz officiosus in 
omnes, 

* URCA, navio grande y redondo. Orca navis, 

* Urca, pez grande de la mar , monstruoso, Orca , cx. 

* URDIR. Ordiri. Stamen ordiri. Textura stamen ordiri, 
ordinare , componere , struere. Orsumn staminis insti 
tuere, ; 


* Urdir una trampa , 4 embuste. Dolum ordiri , moliri, 


machinari , architedtari » fabricari, vel fabricare, com-= 


minisci. , e 

** Deshacer lo urdido, Redordiri qued orsum est, 

* Las.cosas urdidas. Orsa , orum. Res orse. 

* Urdidor, Ordiens , tis. Ordiendi. opifex, 

* Pedro de Urdemalas. Doli artifex , architedus, 

* Urdiembre. Licia , orum,. Staminis Orsus, us, e 

*URETRES , conductos por donde pasa la orina. Ureteres, 

um. | ! ' iS 

* URGAR, o hurgar. Aliquid tentare , attentare, perten- 

tare , MOvete, : 

* Peor, es urgarlo, Ne move Camarinam. Noli ulcus tan- 

- gere. | A PO) 

Urgar el fuego del horno, Furnaceum lignum conto versa= 

re , Componere, .... Ent 1» 

* Urgon de horno. Furnariuscontus, .. 

*Urgillas;Ardelio , onis. Homo inquies huc 8z ¡lluc cursi- 
- tans, multa movens , 6z nihil promoyens , omnibusque 
,Tegotlís se immiscens. > 

* URGENCIA, urgente cosa. Urgens , ts. Moram non fe- 

rens , non patiens. Dilationem non tolerans, : 

* Para socorrer las urgentes necesidades de la República. 

Quo reipublica laboranti , vel ad/extremas difficultates 
redadte subveniret. 


*URNA.Urna , 02. Pequeña urna, urnita, Urnula, les 


* Del tamaño o medida de una urna, Urnalis , le. Pertene- 
ciente á urna. Urnarius, a, um. Luger donde tienen 
- lasurnas. Urnarium, ri, ' 

Uron. Vide Huron, 

Urraca, d Picaza , ave, Pica, ces 


USAGRE. Lo mismo que Empeyne. Impetigo, inis, Men- 
tagra , 2. Vease Empeyne. 2 


* USAR. Uti aliqua re. Alicujus rel usum capere, El usaba 
de este vocablo, Hanc vocém usurpabat, Hac voce 
utebatur. 

e Este modo de hablar es usado en Platon, Apud Platonem 
id orationis genus frequens est , usurpatum est, 

"Y esto se usa tambien en algunas Provincias, Idque etiam 

. in 





U.S; 
in quibusdam próvinciis usurpatur , in.more' positum 
est, in consuetudinem. venit. 

* Usar de clemencia en el castigo. Ya pleótendo lenitatem 

_adhibere, ¡ , 

* Usaron conmigo estos de grandisima crueldad. Usus sum 
lis crudelissimis. Cíic. , 

Usma. Usmear. Vide Husmear. 

*Ya eso no se usa: Jam id desitum est, in desuetudinem 
ablit : jam obsolevit. dl 

* Hablar como:se usa. Usitate loqui. 

Lo que se usa no se escusa. Vide Escusar, 

* Usar mal. Aligua re abuti. : ls 

* USADA cosa, que está en uso. Usitatus, usu receptas, 
vulgó usurpatus, in usum acceptus, vel admissus, 
a, um. ; ys 

* Usado, gastado. Detritus. Attritus. Subtritus , a, um. 
Usu detritus. Usu absumptus, consumptus, 

* USO, Usus, us. Mos , moris. Consuetudo , inis, 

* Andar al uso. Ad usum éz consuetudinem se accommo=. 
dare. Me : 

* En cada tierra hay suuso. Sua cuique regioni lex 6z re- 
ligio est. : 

A) mal uso quebrarle la pierna. Vide Costumbre, 

* Introducir algun uso, Ó costumbre. Moreim inducere, in- 
troducere, instituere. Usús ac consuetudinis initium fa- 
cere, initía instituere, 

* Con el uso se aprende todo, Usu 6 assuetudine omnia 
addiscuntúr. 

* Se hizo. buen Soldado con el largo uso de las.armas. Eva=. 
sit strenuus miles dinturna armorum assuetudine, con= 
suetudine, usu. sad 

* USO,ó goce de una cosa. Usura, e. Usus, us. Usús 

¿MO a 

* El que tiene derecho al simple uso de una cosa, y no de los 

frutos. Usuarios, a, um. Rei usuarius possessor. Jus 
nactus nudi usús. ro > O 

* To no tengo sino el uso de este caballo, NaGtas sum hujus 
equi nudum usum sine frucia, 

* USUAL cosa. Usuarius, a, um. Usualis, le. 

* Pildoras usuales. Usuarixz medica pilule. Usuaria, vel 
consueti usús catapotia. 

*. USUERUTO. Ususfrudtus,. us. Usus 8 fruétus. Usus, 
wel possessio fruétuum. Legitima fruÉtuum possessio, 

Jus utendorum, fruendorumque rei fruÉtuum.. 

* Túsendrás el usufruto de esta herencia; y yo la propriedad. 
Hajus hereditatis tibi cedet ususfruétus, mihi_ veró 
ejusdem dominium, nexus, mancipitum. Usu, fruétu- 

- que tuaum erit patrimonium, meum verd mancipio ac 
nexu. 

* Usufruto, renta. FruCGtus, reditus , US. Mercedes , dum.' 

- Vectigal, alis. : 
* Usufrubluario, que tiene derecho y propriedad del usufruto. 
-Usufruétuarius, ii. Fruétuarios, rii. Jus naétus fruc- 

tuum, Jure utens ususfruétuum , vel ususfructás, Jus 
adeptus utendi, fruendi aliqua re. 

*USURA. Injusta usura. Fcenus oris. Iniquum foenus. 
Merces ex nudo mutuo. Pretium ex mero mutuo.” 
Questus ex puro mutuo, ex meré mutua pecunia, ant 
ahá re, 

Pequeña usura. Foenusculum, li. 
* Usura sobre usura. Usurarium foenus ex foenore. Usure 


Usuraram. Usure anatocismus. 

* Prestar, dar su dinero ó usura. Foenerare , vel foene- 
rarl_ pecuniam. Pecunie foenus exercete. Usutis, vel 
focnore pecuniam occupare. Alicui dare pecuniam foe= 
nori. 

* Recibir , tomar dinero á usura. Nummos foenori , vel foe- 
nore sumete. Pecuniam foenore mutuam accipere. Alie- 


num xs foéneratitium contrahere, 


s 


US 6 

* A usura, por via de usura. Foenerato. Usuri. Lo 
Cum.usura. ma o 

* Dado, tomado á usura. Datus, sumptus focnerato, foe- 
nore , foenori, usura. Aa 0 

* Práftica, exercicio de usura. Foeneratio, nis. Foenoris 
exercitatio, Foeneraria professio. * "10 


*Prabticarla usura, tener este trato infame. Woeneratio- 
y .., a ” 5 . » 5 


ném agere, profiteri. da : 

* Usurario, perteneciente á usura. Usutarins, foenerato= 
rius, foeneratitias, a, um. Foenebris, bre. 

* Dinero usurario, ó de usuras. Pecunia usuraria , foene= 

«bris, focnerativa , foeneraria , quesita foenore, parta 

_¿Asuris, foenebri negotio , vel feeneraria ratione compa - 

rata. > e Het 

* Ganancia usuraria. Foenebre compendium. Foenerarius 
-Questas. Fceneratitium lucrum. 

* Usuraridmente. foenerató. Fenebri 
rid vid, > | 

* Contrárar usurariamente. Foeneraria formulá contrahere, 
pacisci. Paétioni usurariam formulam interponere. 

* USURERO. Ecenerator, oris. Usurera. Fenerarrix , Icis, 
Cosa de usurero, Foeneratorius, 2, um. 

* USURPAR. Alienam rem sibi usurpare, iniqué occn- 
pare, injuria vindicare, contra jus atrogate, sibi asse- 
rere, sibi occupare, sibi vindicare, sibi sumere, sibi 

: adsciscere. In aliena bona inyadere. In alienam pósses- 
sionem irruere, jnvolare. ás 

* Usurpacion. Usurpatio, nis. Alienz rei iniqua occupa- 


ratione. Foenera- 


tio, vindicatio, 
pe Usurpador. Usurpator, oris. Qui bona aliena invadit, 


* UTENSILIOS. Utensilia, ium. Usús domestici ntensilia, * 
Cibaría utensilia, escarla utensilia, 


*XUTERINO, hermano uterino. Frater uterinas.” 


* UTIL, provechoso. Utilis, le, Commodus , compendio- 
sus, fruétuosus, frugifer, a, um. ze 

* La virtud es muy util. Waximus ex virtute frutus ca, 
pitur, percipitar, colligitur. Virtus uberrimos fruétus 
affert, magnas utilitates habet, vel parit, maxima emo- 

—lumenta confert, affert; ingentia commoda invehit, 
Importat, Multa commoda ex virtute proficiscuntur: 
fuunt, effluunt, manant, emanant, dimanant, oriun- 
tur, exoriuntur, existunt, erumpunt, emergunt, efflo- 
rescunt. de o 

* Yo lo estimo por util y ventajoso. Yilud in lucro pono. 

* Este libro te será muy util; de él sacarás mucho provecho. 

y utilidad. Eric ubi hic liber summo emolumento, Erit 

«utilitatis eximiz. Commodorum tibi erlt neque pauco -. 

rum, neque mediocrium, Admodúm tibi fruétuosus erit, 
Ingens tibi emolumeñtum afferet. Magaum ex hoc li. 
bro feuGtum consequéris. Nibil erit tibi hoc libro ma. 
joris emolumenti, vel ad. utilitatem prestantius; nihil 
erit, únde plus tibi emergar commodi,: exista emo -— 
lumenti, unde in te plus maneat utilitatis. Tibi .vehe.. 
nlenter. hic liber proderite Mirabilis utilitatis tibi frue- 
tum afferet. Cit. 

* Para nada eres util No Eres Raja nada, Homo es ad 
nullam rem utilis, Tibi, aliisque infruétuosus, inuti- 
lis es. A 

* Solo busca el util, sinó acordarse de lo honesto, Totus est 
in conseétando utili, ab honesto plane alienus, Utilita- 
tem ardentissimé speélat in omnibus 8z prosequitur.s 
Honestatis eum nulla cura tangit, 

* Mas caso se ha de hacer de lo honesto, que de lo usil. Ma=s 
jorem. decet honesti rationem, habere, vel rationem 
ducere, quám utilitatis, Honestum arili preponen- 


dum, anteferendum est, Debemus honestum o 
E : E ve 
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vel sequi, magis quam urtile, Ad honestum 'potits, 

quám ad utile nostra consilia dirigere debemus. Anti- 

guior , potior, prior nobis debet esse de honegto cura, 

quám de utili, Pluris debemus facere, ducere, s- 

timare , pendere , putare , reputare honestum , quám 
-utile, E ; 
* UTILIDAD.' Utilitas, tis. Commodum, i. Vease Usil, 
* Usilmente. Utiliter. Eruétuosé.. 


UV 


UVA, 6. racimos de ubas. Uva, z. Racemus, i. Granos de 
ayas , Acinus, ni. Acinum, ni. Granum vinaceum, 
Estos granos separados del escobajo , Uvz, arum., Atina 

«vitiaria. El orujo de ellos. Vide Orujo. 

e Racimo de muchos granos. Uva acinosa , acinis conferta, 
acinis frequens, : 

Uvas pasas, secas al sol. Uva passa. Uva sole durata. 

* Uvas tempranas. Uva precox. Uva precoqua. 

Uvas silvestres, Labrusca, cxe. : 

* Uvas tera de vaca. Daétylides uve. Moscateles. Uve 
Apianz. Jaenes. Uva duracina. Rojas. Uva taminia, 
vel purpurea. Tintas. Nigella uva. Uvas agraces. Uva 
cruda , immatura. 

Uvas colgadas. Uvz pensiles. ; z 
* Uvate, uvas en dulce, d conserva. Uva condita. Uvas 4 
_ proposito para este fin. Uva condimentaria. , 
* Cocer el mosto de la uva para hacer el arrope. Défrutum 
facere. Defrutare, > : 

* Cosa perteneciente á uvas d racimos. Racemaríus, 2, um, 

Abundante en racimos. Racemosus, a, um. 

* VUESTRO, tra. Vester, tra , trum. 

VULCANO, lo mismo que Volcan. Vease Volcan, Y Vul- 
cano, falsa deidad Gentilica. Vulcanus , ni. 

* VULGO. Vulgus, gi. Vulgacho, Infimum vulgus. Fx 
populi. 

* Vulgar, cosa ordinaria, comun. Vulgaris, re. Trivialis, 
communis, e. É ; 

* No hay cosa mas vulgar, que eso que nos vendes por un 
gran secreto, Quod venditas instar abstrusi cujusdam 
arcani atque mysterii, eo nihil est vulgarius, notins, 
celebratius, vulgatius, pervulgatius, clarius, 

* VULGARIZAR ana cosa, hacerla común. Aliquid per- 
vulgare, in vulgus edere, vulgare. . - 

e VULGARMENTE, comunmente. Passim. Vulgo. Al 
modo del vulgo. Vulgariter. Ex ingenio vulgi. Ex inge- 
nio 87 more vulgl. . Po 

* VULGATA. La Edition Vulgata de la Biblia. Vulgata, 
wel vulgaris Sacrorum librorum 'editio, 

*DVULNERABLE. Vulneri obnoxius, a, UM. * 

Vulpeja. Vulpes, is, Vide Zorra, 


Vulto. Vide Bulto, 
XA 


* XAVEGA, lo mismo que red barredera. Vease, 
Xabon. Sapo, onis. Smegma, atis. 
E Xabonar, Linteum sapone lavare, abluere, eluere, per- 
- luere, 
ER > hierba, Saponaria, 2. Herba fullonum. Botich, 
e0or. - 
** Xabonería, Sa A - 
* Saponaria officina. . ; 
. XACARA, Dimetram carmen Hispanicum In hominem 
vitiis famosum, : 


* Xacarandina. Perditoram ac profligatorum hominum 
solutior vivendi ratio, 


* XADEAR. Ex cursu, aut labore graviter anhelare , an- 


4 


helantem spiritum Bré ducere, Vix spiritum trahere. 


Vide Ffadear. 
* XALMA de bestia. Sagma, atis. Dosuale asini stragulum, 


XA 
é . 

Xaque. Vide Faque. Xaque , ó rufian, Leno, onis. 
Xaqueca. Vide faqueca. 
Xaquima. Capisteum, tri. : 
XARA, mata conocida. Lada, e, El visco, ó sudor 

xara. Ladanum, li. El Xaral. Ladetum, ti. 
Xaramago, hierba. Armoracea, e. Sylvestris raphanus. 
Xarave. Syrupus , pi. Serapium, li. 
* Xaravear á uno Syrupis aliquem abluere, purgare, 
* Xarcias de navios. Funium nauticus instruétus, appa- 

ratus, us. ¡ 
* Xarifo, pulido, aseado. Concianus, venustus, poli- 


tus, a, um. 


* XEFES del Exercito. Duces exercitús primaril. 

XEME,, medida de poco menos que medio palmo. Lichas, 
adis. : 

Xerga,ó sayal. Sagum, gl. Levidensa, se. 

Xergon. Culcitra straminea, Matta palearis. 

* XERINGA. Clyster, eris. Medicus siphon. Pharma- 
cius clyster. Para matar fuegos. Siphon incendiorum 
extinctor. : 

* Xeringar. Liquorem quempiam siphone infundere , ins= 
tillare, 

* XETA Labrum tumidum, prominens, Rostrum, i, Ric- 


tus , US. 
XI 


XIBIA , pescado conocido. Sepia, e. SS 

Xibion , para Plateros... Sepium, ii, 

* XICARA. Ooscyphium, ii, 

Xigote. Vide Gigote. 

* Xilobalsamo , madera del arbolito que dá el balsamo, Xy= 
lobalsamum , li, 

XIMIO, ó mono, Cercopithecus, i. Caudatus simins. 

Xugo. Vide Jugo, 


. 


de la 


Ñ 


/ 

* LA conjunción Y tiene varias significaciones en muestra 
lengua. De ordinario en Latin le corresponden estas, Ac. 
Atque, Et, Que, | 

* En muchas ocasiones le corresponden varias particulas, 
segun los varios modos de hablar, como se verá por los 
exemplos siguientes. 

* Y tú no tienes faltas? Quid? tu vitiis cares? Y ellos no se 
apasionan por los suyos? Quid? ipsi suis non studiose 
favent? Y tú no sientes una mala palabra? Quid? tu 
contumeliam sine stomacho accipis? Quid? contume- 
liam non movet tibi stomachum ? 

* Hase cometido algun yerro? Y muy considerable. Nun- 
quid peccatum est? Imó maxime, Tendránme por mise 
rable, si no doy algo: Y si dás tambien, Tenax ac depar. 
Cus audiar, ni largiar aliquid : imó vero etiam si largia— 
xis. Dirán que soy un cobarde, si no salgo al desafio: Y 
aunque salgas. Timidus dicar 8z imbellis, si pugnam 
detreótem : [mó verd etiam si non detreétes. 

“Y Ar. Autem. Quedarás sin sepultura: Y tu quemado, y 
+u cubierto” de tierra. Insepultus jacebís: at tu combus- 
tus, at tu obrutus, Y vosotros quien decis que soy 2 Vos 

- autem quem me esse dicitis e 

* Y qué. At. Anticipóse pues: y en qué dia ? en que como dixe 
antes , €3c. Itaque antevertit: at quo die? quo, utan- 
te dixi 820. Cic. pro Milone. Y qué desvergúenza es po- 
ner las manos en so madre! Át cujus impudentiz est, 
matri afferte manus! ( 

* Y si. Er si. Quod si, Y si tú me hubieras dexado., yo Te 
pusiera Como merece, Quód si mihi permisisses, 4 me 
pro eo ac meretur, acceptus esset, 

Y si (preguntando por modo de consulsa, 6 réplica.) Quid si? 


V.g. 





V. g. Y si el padre trata de vender su patria, ha de callar 
el hijo? Quid? si patriam prodere conabitur pater, sile- 
bitne filius? Y sí me vás d dár con un puñal , he de aguar- 


dar d que me mates? Quid? si me pugione petis, susti= 


neam ut occidas? Quid? si sicam mihi intentes , expec- 
temne , dum perimas ? 


YA: 


TA. Jam, Jam nunc. Jam túm. Ta habia nacido, quan- 
do, Sc, Jam tum natus erat, cúm Ézc. Ya conozco lo 
que bas de hacer. Jam nunc intelligo , quid faéturus es. 

* Ya acabamos de echar, 0 despedir aquel pelmazo. Jam 
tandem plumbeum illum hominem- vel ejecimus , vel 
emissimus, vel ipsum egredientem prosecuti sumus. 

S. El Jam se calla algunas veces elegantemente, especialmen- 
te con verbos de entender, V. g. Ya yo estaba en eso. Pos- 
teriús hoc dicis, quám credidi. Ya estoy en el caso. Rem 
memini , ac» probé teneo. Ta vés lo que le cuesta no ha- 
ber tomado mi consejo. Vides, quám non impuné consi- 
lium meum spreverit. Ya sé quan caprichoso es. Scio 
quám sit arbitrii sui tenax. ; E 

* YA (repetido. ) Modo, modo , Alias, aliás. Nunc , Munc, 

Ya dice que sí, ya dice que no. Modo ait , modó negat. 
Nunc annuit, nunc abnuit, 

* Ya acá, ya acullá. Nunc hue, nunc illuc, 

* Mudanse las costumbres , ya con los trabajos , ya con los 
muchos años. Mutantur mores, aliás adversis rebus, aliás 
xtate ingravescente, - 

€ Ya ba dias que. Pridem. Ya ha dias que te escribí, que 
se trata con veras de hacer treguas. Pridem ad te scripsi, 
serió ac seduló de induciis agi. 

*Ya ha dias que trato de dexar el cargo. Pridem est cúm 
cogito, magistratu me abdicare. 

* Ya ha rato. Jam dudum. Ta ha gran rato que te aguardo, 
Jam dudurn te expeéto, : 

* Ya ha mucho (tiempo). Jam pridem. Jam diu. Ya ha mu- 
cho que estudia , y no aprovecha. Jam diu studet , 8z ni- 
hil proficit. Ya ha mucho que lo sé. Jam pridem scio.- 

Kk Ya se vé. Videlicet. Scilicet. Temía ( yase vé) perder al- 


go de su reputacion para con vosotros. Verebatur videli- 


cet, ne: quid apud vos de existimatione deperderet- 

* Ya se we que lo decia por nosotros. Wos videlicet in in= 
vidiam vocabat. 

* Sentálo, (ya se vé) como debia. Tuli scilicet molesté , ut 
debuli. : , mos 24 

* Ya que (con indicativo). Quoniam. . Quando, Postea» 
quam. Quiero hacerme loco, ya que dicen que lo soy. 
Quando me insanire predicant, insanire me adsimu- 
lem. 

* Ya que no puedes lo que quieres, procura querer lo que pue- 
des. Quoniam id quod vis: non potes, fac velis quod 
possis, 

*Yg que le ha costado su verguenza, no le desconsueles. No- 
li illum rejicere, posteaquam verecunde rogavit. 

* Yg que (con sujuntivo ). Ut. Ya que callé lo pasado , esto 
a lo menos no dexaré de decirlo. Ut superiora omittam, 
hoc certé non tacebo. : 

YT ya que lo sientas , no hagas aspavientos. Et ut moleste 
eras, at ne tragoedias excites. Vide Dado que. 

aun (amplificativa ). Quin. Quin et. Quin etiam, > 
aun se dexó decir, que a és se le debia la viétoria. Quin 
Ctiam sui. operis esse jactavit, Y aun le trató. de cobarde. 
Quin 82 timididatis illum insimulavit. Y aun: iba desli- 
zandome mas, si túno me detubieras. Quin labebar lon- 
£14S, nisi me retinuisses. Cic. 

e Y aun ( correétiva ). Atque adeó. Imó. Algo, y aun mu- 


cho ponen de su casa. -Aliquid, atque adeó multa addunt' 


de suo. Nonnihil,imó plurimum adjiciunt de suo, 


TOM. 11, 


a 


Y A 46 
S. Quando precede interrogacion , le corresponde. da 
Imo etiam. V. g. Que digo queremos ? y aún nos obligan 
a ello. Quid dico volumus? imó verd cogimut, Vive? 
Y aun viene al Senado. Vivit? imó etiam in Senatum ve- 
nit. Cíc, Nail, e, 5 
TACER. Jacere. Aqui yace el mayor Monarca: del mundo, 
Hic jacer Regum maximus: hic situs est : sub hoc lapide 
ejus 0ssa teguntur, quiescunt. Ou. 
TANTAR. Prandere. Prandium sumere. Prandio se refi, 


SQELOs y F 


* TEDRA. Hedera, z. Hedera scansilis. 
* Tedra terrestre, hierba, Hedera sessilis, serpens', hu- 
milis, : : 

* Cosa de yedra. Hederaceus, a , UM. 
Hederosus, a, um. 

* Racimo de yedras. Corymbus, bi, 

*YTEGUA, Equa, e. 

* Teguada. Grexproletarius equarum. Proletari 
rum grex. Equarumarmentum ad prolem. 

* Teguero, 0 Yeguerizo. Equarins, ii, 

* YELMO. Galea, ze, Cassis , idis. 

*YELO. Gelu, u. Glacies, ei. Aqua gelata, congelata, 
gelu concreta , gelu coacta. . 

* Carambano de yelo colgando de las tejas. Gelata te“torum 
stilla, +. Congelata suggrundze stiria. Concretum gelu 

"stillicidium. | . | 

* YEMA de huevo. Ovi flavum, luteum 
bilicus , ci. Medulla, los, cremor. 

* Tema de la vid , boton de qualquiera planta. Gemma, =, 

- Germen, inis. Oculus, li. Plante gemma primula, ger= 
men primulum. Plantz in florem, aut folium se inducen= 
tis primaria gemma. 

* Tema de vino, el vino mas puro, que destila la uva sin 
pisarla. Vinum protopon. Plin. Mustum sponte de= 
fluens , antequam calcentar uvx, Primoris, purique 
flaxús mustum. Mustum livium , vel lixivium. Cox 
lumel. E 

* Tema del dedo. Extremus digitus. Digiti extremitas. 

“TERMO. Eremus, mi. Desertum, ti. Deserta solitudos 
Vasta solitudo. 

*TYerno,o Hierno, Gener, generi. ' 
*TERRO, error. Error, orís. Lapsus, us. Aberratio , nisd 
Vide Error, y Errar. : ; 
TYERTO. Rigidus, a, um. Rigens, tis. Estar yerto. Rigeres 
Ponerse yerto, Rigescere, ; 
*YERVA.,, 0 Hierba. Herba, ze. Tervecilla. Herbula , x, 

* Hacerse yerba. Herbesco, is, ere, vel herbascere. 

* Latierra convierte la semilla en yerba. Terra elicit ex te= 
pefacto semine herbescentem viriditatem. 

* Yerva hortaliza, comestible. Olus , erlS. 

* Yervas para ensalada. Acetaria , orum. 

* Yerva silvestre. Herba agrestis, silvestris, silvatica, 

* Terva sembrada. Herba sativa , hortensis. Que NO Se sienga 
bra, y nace de suyo. Herba sui satús , Suz spontis , inge. 
nite sationis, Herba spontanea, errática, 

Yerba que echa espiga. Spicata herba. Que termína en can 
beza. Capitata, herba: En penacho , Muscario fastigias 
ta herba, vel desinens in paniculam. Yerva medicinal: 
-Herba medica. E 

á REI , 0 raíces de la yerva. Fibre, 

caña de la yerva. Caulis , is. Scapus E 
ña. Articulos. El cañuto entre dos ñudos, 
Las hojitas con puntas. Crenata folia, 

* Tervabuena. Mentha ste. De Santa Maria. 

* Abundante, 0 lleno de hierba. Herbosus , a, um. Herbidus, 
a, um. Cosa de hierbas, Herbarius, a, um. 

« Tervo; legumbre. Exvum, i, Exvilla, e. 

Non 


Abundante de yedrase 


arum equa- 
Equaria, e, 


> Vitellus, li. ¡Uns 


arum.:El tallo , 9 
El ñudo de la ca- 
Internodium, ii. 


Athanasia, 2- 


“TES. 


o e E 

* TESCA. Tgniattus fomes, itis. 

* YESO. Gypsum,i. Perteneciente : , 
Um. Capa de yesos TeGorium, tii. Echarla 4 una pa 
red. Tedtorium parieti inducete. Parietem  gYpSate, 
-gypso ¡llinere, inducere, obducere. E 

*Tesero', 0 albañil que dá de yeso. CAE 3 Mo 

* Tezgo, yerva, Ebulum 1, vel ebulus; lo 


TO, Ego, mei. 
ed YU 


. 1m ri. 
* YUGADA detierra. Jugeru da bueyes 3 uncirlos al 


¡. Echar el yugo-L 10 
a lanertes jugare, jugo Jungere. Quitarien el 
yugo. Boves disjungere , jugo eximere, Jugum bobus 
imere , eximere. 

e ad yugo. Jugum subire, accipere. Subdere col- 
la jugo. Sub dominatum subjici, Álicui S€ submittere, 
se subjicere. 

e Sacudir el yugo de una cruel servidumbre. 
bissimum «servitutis excutefe , €xuere, 
suis depellere , repellere , dejicere. | 

TUNQUE. lacus, udis. Dan en mé como en un yunque, 
quasi incudem, me miserum valide cedunt, 


*Yuma de bueyes. Jugam boum. 
ZA 

* ZABULLIR alguna cosa en el agua. Aliquid in aqua, 

y vel 'in aquam mergere , demergete, aque immergere. 

* Zabullirse en el ¿gua , nadar debajo del agua, Urinari, 

Inurinari. Urinatorem agere. Natatione UtInar!. 

KR Los pescadores de perlas se zabullen al fondo de la mar 
Margaritarii piscatores ad ima occeani urinantur,:1- 
urinantur, subeunt , merguntur. . pel 

*Zabullirie én la mar. Se in mari mergere, Mari se im- 
mergere. : 

MY Las aves que se zabullen en el mar. Aves que se in ma- 
ri mergunt. Cic. 2, de Natur. Deor. 

* ZAFIO. Rudis, e. Agrestis, te. Rudis 6 impolitas. 

* ZAFIRO, piedra preciosa, Sapphirus, ti. Cosa de zafiro. 
-Sapphirinus,a, um. 2 
* ZAG A. Carpenti, seu currus postica pars, ubi majora 

pondera reponuntur. pay S 

* No. le vá en 2ag4. Minime illi est inferior , nulla re illi 
cedit. Aa 

ZAGAL,. Cacula pastoritins. Puer gregis custos, Zagala, 
Puella gregis Custos. 

* Zagálejo, Intima tunica_ foeminea, 

* ZAGUAN. Vestibulum, li. Propyleum odo 

* Zaguero. Extremus , postremus, ultimus, 4, UM. :: 

* Zaharreño. Ferus, inhumanus , a, um. 


a yeso, Gypsarius, a, 


Jugum acer- 
á cervicibus 


Ita, 


* ZAHERIR, dar en rostro con el bien que le ha hecho. Ali 


cui ingrati animi-virium exprobrare, objicere , Crimint 


dare. 


*.Me ha zaberido con lo que hizo por mé. Sua:mihi cofficia 


exprobravit, objecir , objeótavit. | 
O ice subterranea penetrat, per- 
Videt, : . 

*Zabumar, Aliquid suffire. Vide Sabumar. 

E Zaburda. Hara , 22. Suile, is. 

Zalá. Superstitiosa Mahometanorum adoratio. Hacer el 


. zalá. Superstitioso ac Mahumetico. rita Deum revereri, 
adorare. o , 


'* ZALAMERTIA, Turpis ac indigna assentatio. 

e Zalamero. Turpis assentator , adulator. 

% Zalema. Turpis summissio erga superiorem. Hacer zale= 

mas. Indigné se alicui summittere, turpiter alicui 
adulari. 


* ZAMARRA. Rkenon , Onis, Pellita vestis. 


ZA 


- Zamarrilla, Exiguus rhenon. 


* Vestido con zamarras. Pellitus, Rhenone indutus. Pel- 

- lita veste tectus, a , um. : 

* Zamarrear a uno. Quempiam utraque manu tundere, 
male. accipere , verberare. 

* Zamarro, Bardus. Stupidus , agrestis homo. 

* ZAMBO, o estevado, Vatius, a, um, Compernis, ne. 
Vatia,'x. Crura habens valga, vatia , compernia, j 


—ZAMBRA, o bulla. Incondite multitudinis vociferatio. 
*ZAMPAR , o engullir. Aliquid glutire , deglutire , VOS 


. rare, devorare, 

* Zamparse a dentro. Intró se conjicere, | 
* Zampoña, flauta de pastores. Pastoritia fistula, 
Zampuzar. Vide zabullir. 

* ZANAHORIA. Legumbre. Pastinaca, cr. 
*ZANCA, o pierna. Crus oblongum. 


* Zancarron, Cruris tibia. Crus carnis expers, carne 'nu= 
datum. ó 


—*Zancadilla. Supplantatio, Armarla, Supplantare aliquem, 


pede supposito ad terram impellere , dejicere. 

* Zancajo. Calx, cis. Calcaneus, ei. 

* ZANCOS. Gralle, aum. Furculz grallatoriz, 

** Poner d uno en zancos, Ex humili fortuna quempiam ad 

altiorem gradum evehere, excitare. 

* El que anda en zancos. Grallator , oris, Qui grallis ince- 
dit, ingreditur, 

ZANGANO de colmena. Fucus, ci, 

Zanja. Fossa, e. Zanjar algo , abrir las zanjas. Fossam fo- 

dere , suffodere. Fundamenta edificii jacere , po- 
nere. e En E 

Zapa, instrumento para cavar, Ligo, inis. Sarculus, li, 

* Zaparrastroso. Squalidus, Squalore obsitus. Pannosus. 

* ZAPATO. Calceus, ei. Calceamentum, ti, 

* El que trae zapatos. Calceatus ,a,um. La suela. Cal- 
cei solea, -Horma del zaparo. Calcei forma. Ahormarle, 
Formam calceo inducere, Cosa perteneciente d zapatos, 
Calcearius, a, um. | 


Lo de encima del zapato, Calcei obstragulum tegmen. 


Calzarse los zapatos, Calceos inducere, in pedes inducere, 


sibi inducere , sibi induere. 
* Zapatico, Calceolus, li. 


* Zapato de una suela, Simplicis solx* calceus. Unius soli 


calceamentum. Simplarius calceus. 
* Zapato llano, Plane , vel depressz solez calceus. 


E Zapato de tacon, Ponticulo substratus , vel podiolo sub= 


structus calcens. : 0 

* Zapato de corcho. Subere suffertus calceus. Suberei soli 
calceus. , 

* Zapato de cordovan, Hircinus , vel caprinus calceus, Hir- 


cine alute calceus. De cuero de becerro. Bubulus calceus. . 


Bubuli obstraguli calceus. +. : 
* Zapato de palo, todo de una pieza, Calopus , odis. Calo- 
podium, ii. Ligneus calceus, 


* Zapato de muger, derica tela, bordado de oro y de seda. 
Sandalium, li. Sycinium , nii, Sycionius calceus. Sycio- 


nium sandalium. | 

* Zapato bajo, propio de las representaciones Comicas, Soc= 
cus, ci. Calzado de tales zapatos. Soccatus, a, um, 

* Zapato con borcegui, propio de los attores de Tragedias. 
Cothurnus, ni, El que los traía. Cothurnatus, dd 

* ZAPATEAR. Percusso crebris palmis calceo, ad nume- 
rum saltare. Zapateado. Hujus generis saltatio, 

* ZAPATERO. Sutor, otis. Calceolarius, rii. Cosa de Za- 
patero. Sutorius, a, um. 

%* Zapatero de viejo. Cerdo , Onis. Sutor veteramentarius. 

* Oficio de zapatero. Sutrina , 2. Árs sutrina, Sutrinum , ni. 
Seneca. 

** Zapateria, tienda de Zapatero, Sutrina, x, Sutrinum, ni. 
Sutoris oficina, 

; *Zg. 
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ZA 
e Zapatilla. Calceolus simplarius. Zapatilla" de.espada ner 
gra. Rudis palestrice retusum extrehun; vel extremt 
retusio. : E A: 
* Zape, palabra para espantar al: gato A page felis Q + 
ZAQUE, ó pellejo para agua, ¿vino Urriculys., li As- 
COperas, Ra ¿so Bi1oo 2h! 
* ZAQUIZAMI. Lacunar, aris. Laquear, aris. Zaguiza= 
“mi, ó aposentillo, Angustum3oyel modieuivcubiga lua 
Gurgustium, ll, y UA o joe E 
* ZARABANDAs ¡Lasciva saltatios: LASA 
ZARAGATONA, hierba que mata las pulgas. Psyllium, 
ii. Pullicaria, 2. Cunila , 2» : 


* Zaraguelles. Ampla femoralia , jum. 

$ ZARANDA. Vannos, ni, Cribrum, l 
brare, vannare grana. : 

* Zarondajas. Res minutz. Quisquiliz, arum. 

* Zaratan: Voz Arabiga , lo mismo que Cancer, Carcinoma, 
tis, vel carcinodes, cancri naturam imitans , similique 
modo serpens, ac muliebrem papillam exedens, 

* ZARAZAS. Offa medicata. 

* ZARCO, ó garzo de ojos. Homo cesiis oculis, : 

* Zarpa, la ancora, ó alzarla. Ancoram tollere, moliri, 
vellere. : 

e ZARZA. Rubus, bi. Sentis, is. Zarzal. Rubetum, ti. 
Senticetum , ti. Locus senticosus, sentibus obsitus, 
rubis refertus. ' 

* Zarzamora. Morum Ideum. Bacca Idxza, Morum Idxi 
rubi. , , 

% Zarzaparrilla. Radix aspetz smilacis, 

* Zarzcar. Huc ¡lluc cursitare, 

* Zarzillos, Inaures, ium. 

* ZARZO. Crates, tis. Tabula cratitía. 
texta. 
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Zarandear. Cri- 
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* ZODIACO. Zodiacus, ci. Orbis signifer. Coeli zona sig= 
nifera. Coeli cingulum signiferum. 

* Zona, Zona, «e. Hay cinco zonas, una torrida, dos tem- 
pladas , y dos frias. Quinque Zone sunt; una torri- 
da, due temperate, totidemque frigide. 

* ZONZO. Bardus, stupidus, ineptus 6z inconditus 
a, um. ' “2 

** Zoquete de madera, Ligni fragmentum, ti. Eragmen, inís 
De pan, Erustum panis, EPT mz 

R Zorita, paloma mansa. Columbus cicur. Columba man- 
sueta. : > 

ZORRA, ó raposa. Vulpes, is. Cosa de Zorra. Vulpinus 
a, um. Zorrilla. Vulpecula , £. > 

* Mucho sabe la zorra, pero mas sabe el que la toma, 


(Adag.) Multa novit vulpes, verúm echinus unum, 


maguum, 

* Para comer la zorra, se finge con modorra. (Retfc.) Vula 
«pi dormienti somnus obrepit. 

Vulpes mas. Esun bravo zorro. 






Vafer homo est 
vulpio est. Apulei.. 











l pea vulpes. Homo 
His: PE Zorrería.,V afrities; el. Dolus, li, Engañar con zorrerías * 
F 






pr 3% Ca = N : 
'* ZATNO, color. Fuscus, suBhiger. y-- a AA A os cursús, 
* Mirar á lo zayno, Limis, aut pébversis oculis quidvis .* Zorzal, ave, Eiceodia, 187 
aspicere, e 3 > SAHZOZOBR (2Cura, 2. US ligkudo animum discrucians. 
7 és A E a Zozobrán : fo,» Ady sis ventis nayem Concuti, 
> go o Ata 1d $ 
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ZEBRA. Mula Syria. E 7 U 


* ZELO. Zelus, li. Incensum studium. Ardens studium. 


Incensi amoris , vel flagranti ex amore studium. 

* Zelo de la gloria de Dios. Divini cultús incensum stu= 
dium. Divini cultús flagrans amor'ac studium, vel 
inflammatum ardenti amore studiam. 

e Estár inflamado de zelo por el servicio de Dios. Divint 
cultás promovendi studio ardere, flagrare, incendi, 
incenso studio exardescere 

- ditate flagrare. o 

* Zelar la observancia regular. Religiosam disciplinam 
flagranti studio exigere, promovere, 

* Zelador. Monitor , delator , Otis. 

* ZELOS del marido, ó de la muger. Zelotypia, E. Agti- 
tudo viri ob adamatam ab alieno conjugem. Uxoris 
dolor suspeótum habentis virum, Sc. 

% Tener zelos. Zelotypiá accendi, ferri. 

% Los zelos son una confusion de amor y de odio, de temor y 
desesperacion. Zelotypiam amor generat , odio, metu, 
ac desperatione conjunétus. | 

* Zeloso. Zelotypus , Pl: Zelotypiá laborans. 

* Estár zeloso. Zeloty pid laboráre , vexari, torqueri, exe- 

di, cruciari. + 

Muger zelosa. Zelótypa, pe» Dolens mulier alienis 

amoribus implicatum virum. Uxor pellicatús suspec= 

tum habens virum. : 

« Un marido zeloso examina su muger hasta los senos de su 
corazon. Zelotypiá laborans maritus ipsos etiam animi 
conjugis recessus intimos scrutatur. 

e Zeloso del bien público, Reipublica studiosus. 

-TOM, 1, ] 


De la 0h- 


, Inflammato studio ac cupi= 


Zueco, Soccus, ci. Vide Zapato. 

* ZUMAQUE para curtir los pellejos. 
vis coriarius,. : 

ZUMBAR las abejas. 


Rhus coriaria. Pul- 


Bombum edere, facere, ciere, ex 
citare, Bombilare. Las abejas dán aumbidos. Bombos 
edunt apes; bombis fremunt5 edendis bombis apes 
infremunt. Apes consonant. Varro. ZA 

* Zumbar los cidos. Áures alicui tinnite , tinnitum ede- 
re , personare. Interiorem tinnitum aures alicui fe- 


rire. > b q 
Zumbido de «abejas. Bombus, Í- De oídos. Aurium tinnia 
tus, uS. : ] ; z y 
** Zumo. Cujusvis tel succus > flos , medulla , cre- 

mor. des 


* ZUÑO. Gestus quo aliquid respuimus. Vide Ceño, 
ZUPIA. Vinum evanidum. Vide Vino. pe 
ZURA paloma. Cicur , mansueta columba, 

* ZURCIR. Suere planá 8 latente suturá, Consuere sup- 
pressá nec aspeótabili sutura, 
* Zurcidor. Sartor, sarcinator, oris, 
Zurcidor de polantades. Leno, onis, Vide Alcahuete, 

% Zurcidura. Plana 6z fallens oculos sutura. Ad unguem 

exacta sutura. ; , 

e ZURDO. Hic sceva, e. Sceyola, e. Levus, Vi: Si- 
nister, tel. Qui levá utitur, 
** Hacer algo á zurdas. Leyá, vel sinistá manu aliquid 
agere, 
Ea 
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"468 DU 
“e ZURRA.Flagellatio , Verboratió, mis vDricunazarra, 
Loris cedere quempia o) 20220 gd 
e Quégurra me has de, Nevar! Elo lotis facidm , dd ut 
latera ita varia sint, ut né peristromáta quidem Cam- 
:)> spanicd' zque pida! a totam'tibi cul 
tem depingam. Plautes : sigas ,0rasio sis 
Be Zuirarilós:cueros: ¿dpielesoPelles perficerés; Es SE. 
gere, perficere, políre , concinnare, bic » 
* Zurrador, Coriarias , (Fil pes 7 3 Pellio, onis, 
Zurradura de las pieles, Co effidtio, Corii politio, Pel- 
, dis polítura. Pellium concinnatio, 
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$e Zarrapas. Cujúsvisliquoris fex: ) tis y sedimentum, ti” 


RZURRIAGO;: o gr alagellum, li, Scusi- 
ca, ce. 


* Dán á uno de suiriagazos. Quempiam 'verberare, Aa Er ¿ 
-¿Cedere, verberibusaccipere. 0000. 


* A Bordidie conditionis homuncalys, 
-Dquilia? io. 

* ZURRON. ¡Bera: pdsttiralis god 

* Zutano, ó zitano, Unus aliquis, 


* ZUIZA. SOES militaris simulacrim, Festiva milita, 
“imitado.” 


Plebis quis- 


1] 
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A de o 469 
DICTIONARIUM PROPRIORUM NOMINUM 
civitatam, oppidorum , regnorum, proyinciarum, montium, 
tontium , marium , fuviorum., lacuum , promontoriorum, 

portuum, sínuum , insularum , $z locorum memo- : 
rabilium, ab Antonio Nebrisensi compositum, 
.ex editione Granatensi anni 122. 


translatum. 


DI: 


/ 


Y 


Nunc'veró ín hac postrema editione plurium nominuno interpretationibus, 


necnon ÉS urbium , oppidorum , 


Fluviorum , marium , €Sc. pro- 


priis nominibus hucusque ineditis auétum ac 
locupletatum,. 


4 


AB 


Ana, oppidum in Arabia foelici. Ptol, 
Aba, civitas Phocidis. Arist. 62 Strabo, 
Aba, mons Armeniz, unde oritur Euphr, 
Abacena, civitas in Sicilia, Prolemeus. 
Abaeena , Civit. quoque fuit Medorum. Prol, 
Abe, arum. oppidum Phocidis. Strabo. * 
Abantis, insula diéta, que postea Enbcea. Strabos 
Abantiade, diéti sunt incole' Euboez iosule, 
Abarimón, regio est montis Imai in India. ; 
Abases, Bgypti, Sz Arabie collimitium. Strabo, 
Abathuba, villa Marmariz in Ezypto. Ptolem, 
Abathos , insula Egypti in palude Mempheos. 
Abari, ES Abatheí, populi Arabize. Diodorus. 
Abdera, oppidum Thraciz, patria Democriti physici, 
Abdera, oppidum Hispaniz, Adra. : 
Abdera, oppidum Africe inter Bragadam 82 Tritonem, 
Abderites, sive Abderitanus, a, um, ab Abdera; 
Abdua, fuvius Italiz,in Padum defluens, qui Abdua. 4dua.” 
Abea, oppidum Messeniorum in Pelopónneso. E 
Abeate, populi ab Abea sic coghominati. 
'* Abeda, e, oppid. Hisp. in Regno Valentino. Amposta, 
Abella, sive Abellinum, oppidum Campaniz. Abelino. 
Abellini populi, 8 Abellinz nuces, ab Abella. Cosa de” 
Abelino. 
Abellinates, Hirpinoram populi sunt ín Italia. Plin, 
Abia, civitas Árcadiz in Peloponmeso. Ptol, 
Abia, civitas Syrizx curve. Prolemzus. 
Abiéta, oppidum apud lazyges. Ptolemeus. : 
Abidos, oppidum 2 Milesiis conditum Hellesponti in Asía 
contra Seston, ; 

Abydos, oppidum in gypto, Memnonis regia. 
Abila, cognomine Lysanium in Traconitide, g. Alyba,” 
Abilate, ab Abila superiori diéti sunt in Syria, 
Abyla, promontorium Africw contra Calpen , donde oy” 
- Ceuta, c 
Abilinum, oppidum Germaniz, Ptolemzus. 
Abina , OPpidum in Susiana regione, Ptolem. 
Abiostola , Oppidum Phrygixz magoz. Prolem. 
Abisart, reglo apud Indos prope Italiam. 
Abisontes, populi sunt Alpini Plinio libro tertio, 
* Abyssini, orum. Abissinos, Pueblos de Ethiopia. 


- 


Abissa, civitas Arabiz folicis. Ptolemeus. 

Abissama, civitas. quoque Arabiz foelicis, Ptolemzus, 
Abistrum, oppidam in magna Grecia. Prolemens. 
Abla, mons est'in Armenia majori. P tolemzus. 

Ablana, civitas est.Albaniz in Asia majori, 

Ablata, civitas Cappadociz Ponti polemoniaci, 

Abnoba, mons, unde Danubius oritur Plin. * 

Aboraca , civitas est Indorum ultra Hypanum. 

Abobrica, oppidum conventus Braccarensis Galleciz, 
Abolos, fiumen est Sicilis insule, inde 
Aborigines , antiquissimi Ttaliz populi indigenz, 
borras, fluvius, qui Anthemusiam nrbem preterfluit, 
Abravanus, fluvius Britanniz insule, Ptolem, 
Abrettení, populi, sive Abretani in Eolide, 

Abretteni , populi Misiz alterius. Plinins 8z Strabo, 
Abrettanus, Jupiter, cognominatns ab Abrettana. 
Abrincatua, populi Galliz Lugdunensis. Plinius, 
Abrocos, regio Egypti in ¿Ethiopia sub ¿Egypto» 
Abrotanum, oppidum est inter syrtes Plinio, 
Absinthiam, oppidum Traciz , postea ZEnos. 
Absyrtis, insula Adriatici maris contra Illyricum. - 


Absyrius, fluvius est A septentrione in Adriam fluens, 


* Absuros, t, insula est Adriz. Osero. 
Abucei, populi Arabiz foelicis. Prolemzns, 
Abucireni, populi Athiopiz sab HEgypto. Ptol, 


* 


 Abudiacum, oppidum Vindeliciz. ProlemLus, 


Abula, oppidum Hispaniz. AA x 
Abunis, oppidum Samarie Asiatica ín dorsis montiy,- 


_Abus , montis Tauri brachium ad Aréton immissum, 
- Abús, vel Abubus, fuvius Britanniz, Piolemeus, Humbro, 


rio de Inglaterra, 
22.2 A-G 


Aca, civitas Phoenices, que postea Ptolemais diga, 


+ Acabe, mons in finibus ALgypti ab oriente. Ptolem, 


Acabis, villa in Cy renaica regione, Ptolem. 


Academia , locus £st Memorosus ab Academo heroe sic 
appellata. +. ; E : 

Acaya, oppidum in Arabia foelici, Prolemens, 

Acamas, promontorium Cypri ad occasum, 

Acamantis, idis, prius dida, QuE postea Cyprus. Ch/pres 

Acanatum, oppidum Cariz regionis. Plinins. ARE 


- Acani, Hirpinoruín populli suntin Italia, Plinñds. * 


ÁcA= 





7 AC 
Acane, emporiam ASthiopiz sub JEgypto. Ptolem, 
Acanthos, civitas: gy pu propé Memphim.; — £:£ 
-— Acanthinay insula in sion barbarico. Proleme£us. A 


ed 


“Acamthos , mons dz civitas est in FErolia. 
_Acanthos, oppidam Macedoniz prop ¡Thraciam. 
Acanthos, oppidum Cari, quod Plintbs Acanatum, 
Albára, civitas in Gallia. Cisalpina. Strabo. 8 
Acarne, vicus est in Áttica regione apud Papinium. 


-oppidu : ive in Macedonia... 
- Acarne,oppidum Magnesiz 


PS 


Acarnania, regio est Epiri in sinu Ambracie» 

Acarnanes » populi sunt Acarnaniam incolentes, 

Acchez petre, mons ex quo. Jordanis otitur. : 

Acci, orum, Civitas Hispaniz , colonia Romana. Gaudix, 
vulgó Guidixium» 

Accisani, populi ex Accis civitate Hispanic. 3 

* Accitum y ti. Oppid. Beetica. Siguiana. E 

Acelum, oppidum Galliz Cisalpinz prope Patavium. 


| 


Acerrie, arum, CÍvitas Italise antiquissima. , POLÍMS Ácet-. 


Era, 2, Acbrras ride cc AA 
Acerrani, populi ab Acerris urbe superior! Plinio, 
* Acerris, is. Oppid. in Laletanis. iii 
Acefines, fluvius Indorumy influens 1n Indum, 
Acesta, civitas Sicilia ab Aceste Trojano diéta, 
Acestei , popull Acestz urbis incolz. Plinius, 


| AC 

* Acis, is, oppidum Sicilie. Aci, 

Acis, Auvius est-Siciliz a poétis celebratus, yo ls 

Acis, insula est una ex Cycladibus, que postea Siphnus. 

Acitavones, um, populi sunt Alpini apud Plin, Acguabella, 
hodie Aquabella, e. ASS NE 

Acitbius, fuvius est Siciliz apud Ptolem. 

Acythos, insula est ,.que Melos propé Cretam, 

Acma, civitas estin Arabia foelici Ptolem. 

_Acmode, insula est in mari Britannico. Plinius. 1 

Acmonia, urbs est Phrygie majoris. Prolem, 5 


Acmonenses, populivab Acmonia urbe Phrygix. 


Acmonia, alía est civitas Dacie. Prolem. 
* Acon,nis, vel Prolemais, dis. Urbs Syriz in Phenicia, 
5. Juan de Acre, Ácon , Prolemaida. 


¿Acónite , populi sunt Sardinie apud Strabon». 


Ácomitus, mons est Baoeotiz Straboni éz Plinio, 
Acoris,civitas est Agypti apud Ptolem. 

Acra, oppidum est Sarmatiz in Eutopa Strabont.... 
Acraba, civitas est Mesopotamiz in Syria. Prolem. z 
AÁcra, promontorium Mauritanie Cesariensis. 
Acrabathena, una est ex Toparchiis Judez Palestine. 
Acragas, antis, civitas Sicill2,-que postea Agrigentuma 
Acragantium, emporium in Sicilia, Ptolem. . 

Herez, arum, civitas est Siciliv apud Ptolemeum, 


Achaja y Yegl0, qUe 8z 4 Recentioribus Livadia dicitur.  Ácrenses, populi Sicilia, ab Acreis superiori urbe. 


Achaya, Provincia de Grecia. 
Achabe , tons est Africz in monte:Zuchabaro.. .. 
Acheí, populi in Sarmatía Asiatica, 8z Achea villa. 


Achei, quoque dicuntur jidem qui Hellenes, id 6st, 


Greci. 3 
Acheorum, statio in Chersonneso Hellespontt. 
Acheorum portus, JUXta Borysthenem amneme 
Achaon limen, hoc.est poftus 1A Troade. 
Acheorum aéte, sive littus, in Cypro insula, 

Achar, usbs regni Nembroth in Babylone. 
Acharaca, civitas est Asis prope T rallis 82 Nyssath' 
Achardeus , fuvius est in Meotidem influens. 
Achejum , Tenedioram oppidum in Troade, 
“Achelous, Buvius est Acarnanum in Epiro, 


-Acheron, fluvius est ia ferorum poétis celebratus. 


* Acherontia, e. vel Acherontus, ¿. seu Agerentio, e 


Oppidum Regni Neapolitani. Acerenza, ó Cerenza, 


* Acherontia, Ly alía Urbs, Episcopalis 82 primaria Ba= 


silicates Provincia, Cirenza. a 
Acherusia, pálus est in ora Campaniz propé Cumas, 
Acherusius specus , Prop€ Heracleam Ponti urbem, 
Achidemissa, fons Sicilise In Agro Syracusano, 
Achylleum, oppidum Troadis ad Achillis tumulum, 
“gchillea, insula prope Samon insulé Joniz. 


- Achilleos Dromos, peninsula prope Borysthenem. 


A chillis insulay'in. ponto Euxino ad Borysthenem, 
"ehilleum , oppidum ad Bosphorum Cimmerium, 
Achise y populi sunt in Arabia fcelici, Ptolem. 
api popauli sunt Thessaliz apud Strabonem 
Achioi, populi sunt Crete eidem io a 
Achivi, proprié dicuntur , qui incolunt Ac don 
Acbne , oppidum Macedoniz , que éz Ichne dicitut, 
Achona, oppidum est Prolemxo in Arabia fcelici. 
Acibi 5 orum, locus est in Sarmatía Europe. Ptolem, 
Acidalius fons, est in Orcomeno Veneri sacer. 
Acidalia, cognominatur Venus, a fonte Acidalio, 
Acidon, locus est in Peloponneso Straboni. 

Acila, promontorium est Arabiz. Artemidorus. , 
Aciliensis, isula Gallecia conventus Lucénsis. 
Acilisena y TeBlO St majoris Ármeniz, 

Acilias , Auviús est Siciliz, qui prius Acis dicebatut» 
Acinippo , oppidum est Boetica apud Prolem. Setenit. 
Acimbro , idem oppidum yocatur 4 Plinio, 

Aciris, duyius est Italiz apud Strabonem, 


we Y 


«Ácrea , oppidum Peloponnesi, unde Acrea Juno, 
Acrephia, sive Acrephium , oppidum est Boeotiz. 
Acria, oppidum est Peloponnesi in sinu Laconico, 
Acria, oppidum'est Boctice non longé ab Hispali.. 
Acris, fluvius est in sinu Tarentino Italiz. E 
Acritas, e, promontorium est Elidis in Peloponneso, 
Acrohatos, sive Acrohathon, oppidum in Átho montes 


- e Acroceraunia, orum, Montes de Albania. 


Acroceraunium, ptomontorium est Epiri Ptolemzo. 
Acrocorinthus , arx est Corinthi urbis clarissima. 
Acrolisst', orum, Macedoniz oppidum in sinu Rhizicos 
Acrolochias, promontorium est Egypti ad Paron, .. 
Acronius, lacus est quem 62 Rhenus fluvius intendate 
Acropo1s , dicebatur 'ipsa Atheniensium arx. 

Acruium , Oppidum est in Dalmatia. Prolem. 

Ata alba, promontorium JEgypti, quód Leucogión. 
Attania, insula in Occeano Germanico. Plintus. 

Alte, es, regio Helladis, que postea dicta est Attica.  - 
A6tium, promontorium est 8 civitas Epiri Mm Acarnania, 


- — Aftiacus, a, um, ad Aétium pertinens. 


Aculia, oppidum in Thuscia mediterranea Ptolemzo, 
Acumineum Legio, civitas est In Pannonia inferiori, 


ADACA, civitas Palmyrenz regionis in Syria, 
Adada, civitas est quoque ejusdem Palmyrenz. 
Adada, sive Adadata, civitas Pisidis in Pamphilia. 
Ade, arum, oppidum est Asis proprie diéte. Ades , Ciudad 


y 


*, de Ásia. 


A; . ' 
-Adalas, sive Adula, mons Belgii, unde Rhenus oritur, 


San Godard. 
Adei Arabes, IEgypto contermini. Ptolemeus, 
Adana, oppidum Cilici prope Pompejopolim, 
Adani, oruí,duz urbes in Arabia foelici, Ptolem, 
Adari, orum, civitas Arabik foelicis. Ptolem, 
Adatha, civitas minorls Armeniz, 
Addea, civitas Mesopotamie ad Euphratem. 
Addima, oppidum Mauritaniz Cesariensis, Ptolem. 
Adexum, villa in Arabia foclici Ptolemeo. Aden. Ciudad 
de Arabia.' 
Adessus, Civitas Carie in Asia majori Ptolem:eo. 
Adeba, oppidum Hispániz Ptolemzo, 


Adilisius , mons Bote, UNus ex quinque montibas. > 
| 5 Ad- 


AD 

* Adnamanda, e, Álmazan.» 
Adonis: fliuvius Phoenices Syrise Prolem:o. 
Adopissus , civitas Cappadociz prefeture Licaoniss 
Adra, civitas in Arabia Petrea Prolem. 
Adr a,oppidum Syrizx coeles, id est , curva. Ptol. 
Adra, civitas Liburniz apud Piolemezum. 
Adr abo , campi in Germania majori. Ptol. 
drama , civitas Syrie in Batanea regione. 
Adramitas, oppidum Phrygiz minoris Asiz proptiz. 
Adramitium , idem Phrygie minoris oppidum. , 
Adrapa, que Claudiopolis noya dicitur, civitas Galaciz, 
- ADRÍIA, e. pro mari Ádriatico, quod Superum dicitur 

lWar Adriatico. Adria. Ciudad del Pais de Venecia, 
Adrius, mons mediam Dalmatiam dividens. 
Adrimetium ,civitas Aolidis Pomponio, 
Ad'ros, civitas estin Arabia Petrea, Ptol, 
Aciros , insula deserta adjacens Iberniz, 
Aclrumetum, oppidum Africx ptoprié diáte. Mahometo. 
Aduatici, populi sunt Galiz. 
Artula, mons idem , qui superius didtus Adalas, S, Godard: 
Adulia , civitas Athiopiz.sub Egypto, Prol. 
Aidulicus , sinus ab Adulia superiori civitate diétus, 
Adulite , populi ab Adulia civitate cognominati. 
Adunicates , populi sunt in provincia Narbonensi, 


AE 


“EA, oppidum Colchidis, unde Circe didta Aca. 

¿¿Ez4 , insula in mari Siculo , quam Cice tenuit, 

4Eapolis , civitas Colchidis, eadem que Ace. 

¿as , antis, fluvius Epiri in + Adriaticam mare -influens. 

ZEculanum , Hirpinorum oppidum in Italia. | 

ZEdepsos , Euboiz insulzx civitas, non Edepsos. 

ZEdepson , oppidum in Locride regione Straboni. 

ZEsulani , populi Italix per, e, diphtongum. Plin. . 

ZEgea4, nomen duarum urbium, una in Emathia , altera ín 
Mauritania, e 


¿Ege y arum ES ¿Egea , oppidum Acolidis pertelebre. 


ZEge , arum, S ¿Egea , oppidam Macedoniz, ante Edissa.. 


ZEgeum mare , quod Peloponnesum abluit. 4rchipielago. 
ZEgeum mare, inquit Strabo, ab HEgeis oppido, in- Eubcea. 
ZEge, arum, oppidum Euboee, d quo Egeum mare dic- 
tum. : anadió . 
ZEgea y oppidum Mauritaniz Cesariensis. Ptol, 
¿Egera, Civitas Lidiz in Asia proprié diéta, 
ZEgei, populi in Arabia foelici, Prolom, : . 
ZEgalcos , mons in Áttica regione, non /Egialos, 
ZEgetini , populi Calabriz sunt ia Italia. 
ZEgialos , prius dicebatur , que postea Peioponnesus, 
ZEgialia y insula adjacens Atoliz regioni.. 
ZEgialos , mons in Attica regione,, qui supra Agaleos. 
¿Egialum , Oppidum est septentrionale ad Pontum, 
ZEgidium , oppidum Macedoniz, alii Evinum. 
ZEgyle , populi Egy pti Marmarica, 
ZEgila , insula in sinu Argolico, non longe 4 Thera.: 
ZEgylos , insula que á nostris Capraria dicitur. 
ZEgylodes, sinus Laconicz regionis. 
ZEgylipa, iosula , in qua regnavit Ulysses > Homerus. 
ZEgymurus , insula inter Siciliam 6 Africam. 
ZEgina, insula adjacens Peloponneso prope Athenas, 
ZEgina , insula eadem ab Aigina Eací matre dicta est. 
“Egíum ,opp. Pelop.. ubi Jovem á.capra nutritum- ferunt, 
“Egina , urbs Peloponnesi apud Homerum. 
“Egineticus, a, um. MEginensis, e, ab MEgina urbe, 
“Eginite, sive Eginenses, populi Egine insulz, 
¿Eginum , oppidum Macedoniz , quod alii Egidion, 
ZEgion , oppidum Achaiz proprié die, 
ZEginus», fluvius Thraciz prope Gonon urbem, 


vee 


| 


/ 
/ 


/ 


ZEgyptus, regio longé, latéque patens omnibus » ; 
to , país del África. : a 
ZEgypanes , populi sunt monstruosi in Ethiopia. 
“Egyra,oppidum Peloponnesi, que Hyperesia diíta. 
“Egitarsus, promontorium Sicilis ad occidentem. 
“Eglete, insula propé Cretam, unde Apollo Mgletus. 


“Egos , flamen Chersonesi, naufragio Atheniensium no- 
bile, ' 


a 


, ZEgonis y promontorium Africz. Prol, 


ZEgostenia , oppidum Phocidis in Achaia. 

“Egostenenses , populi Megaridis , contributi Megaren- 
sibus. 

/Egusa , insula in mari Siculo , quam alii Etusam, 

ZElana , oppidum in Arabia Pétrea , unde Allaniticus si- 
nus. Azla, 

ZElia capitolia , Civitas Palestinz, que Hierosolime. 

ZEminias > fuvius est Lusitaniz in Hispania. 

ZEminium , oppidum Hispaniz. Ptolem. 

ZEmonia , regio que postea diéta Thessalia, 

Z¿Emontus y 4, um, ad Emoniam pertinens, 

ZEmonides , e, masculus ex Emonia. E 

ZEmonis, idos , fozmina ex HEmonia, | 

ZEnaria , insula in sinu Puteolano , que Inarime. Ischia, 

ZEmisiphyra , portus Liby.e nomi in Marmaride. 

ZEnesipta y insula adjacens Libyze in mari FE gyptio. 

ZEnta, oppidum ZEtoliz, unde Enix 8 Eniani. 

ZEniades , qui etiam MEnienes, dicuntur populi Ponticí. 

ZEnos , oppidum Thraciz ubi Polydorus periit, 

¿Entonum.oppidum in lll yride, seu Liburnia. Lat, 

ZEnos , finvius Rhoetiz, sive Noricorum populorum Ein, 
ri0, 

ZEolie, insule propé Siciliam, alio nomine Plot, 

ZEolí , insula propé Siciliam, ubi regnavit Lolus. 

ZEolenses y populi in Eubcoea insula Straboni.. 

ZEolium , Heilesponti oppidum in Chersoneso. ... A 

ZEolis , idis, regio est Asie Troadi finitima, O, 

4Epu, sive £Epeu , oppidum Messeniorium., sive Laconig; 

ZEquí , populi non longé ab urbe Roma, Strabo. 

ZEquiculi., 81 HEquiculgn:, populi Italise celebres; 

ZEqui, cognomento Phalisci, populi Hetruriz, 

ZEquum , colonia Romanorum in Dalmatia. Ptol,. 

ZErca , oppidum provincie Narbonensis , per , 2, solutass 

ZEsarus y fuvios Calabre, Crotonem urbem abluens. 

ZEsepus, fluvius, qui Zeliam urbem preterlabitur. j 

¿Esyme, siye Oesime, urbs est Thracie , seu Macedoniz, 

“Esis , fluvius est Umbrie, AR 

ZEsis, sive ¿Esium, oppidum Umbrix a fluvio illo: Giesí, 
dan A 

¿Esinates, populi sunt Umbriz ab AEsi fluvio diéti, 

ZEsite, populi sunt Asiatici Arabiz desert. 

ZEstiva, orum , Oppidum in magna Germania.) 

ZBstrei , populi sunt Macedoniz, ab MEstro diéti, 

¿Estreum , oppidum est Macedoniz. Ptol.. 

ZEstria, insula in mari Adriatico. Pomponius,.. 

* Esula , vel FEsulum, il, Isola, Ciudad de Napoles, 

¿ZEsulani , populi fuerunt Htalize, qui interierunt, y 

¿Erhala, insula adjacens Italiw A mar! Ligustico, Elva, 

ZEsbalia , insula adjacens Italiz ¿que llua dicitur, 

ZErpiopia, pars Africa Eta subjedta, Etiopia, 

* ZErpiopia Abyssina , país de los Abysinos, , 

JBtbrea,cinsulá; que postea Rhodus cognominata, 

ZEsbria , insula/prop£ Lemnon, que postea Thasos.. 

ZEthuse , insula in mari Siculo, que Egusa dita.. 

¿Etna , mons Sicilize ignibus *ternis estuans. Mongibelo. 

ZEsolia , regio est in Épiro ubiCalidon civitas. La Etolia, 

ZEtulana , regio est Armeniz minoris, Ptol, 

¿Ex , egos , iusula in mari Egeo, 82 inde diGum. 

PEX, egos, d o Oppidum Marsorum, 

Z¿Ezart , popull Marmarica 13 09 a 
( | nOoyiin Lgyp e AFRI. 


472 AF A 
é AFRICA; e, que 8 Libya, « , vel Libye ,.es. 
pars .orbis terrarum. La; Africa. Africanus, vel 
cus, a, um. Cosa de Africa, 


AGAMEDE , agamedes , uxbs fuit Lesbi insulz. 
Agamna , civitas est Mesopotamiz ad Euphratem. 
Agangine , populi Libyzx interior!s in Bgypto. 

_Aganippe , fons Boeotiz Musis 8z Apollini sacer. Fuente 
a oppidum á Ptolemzo ponitur in Media. 
Agarrha, civitas in Susiana regione. Prol. 

Agarus , fuvins est in Sarmatia Kuropz. 

Agarus, oppidum Sarmatiz ab Agaro fluvio diétum, 

¡Agarum, sive Agaricum promontorium Sarmatiz. 

Agasus y portus 6 promontorium Apuliz. ua + 

Agatha, sive Agathopolis , civitas provincia Narbonensis. 
Agda, ciudad de Languedoc. De 

Agatha, insula contra Sigium.l.Segium provincia Narbon, 

Agúthyrum', sive Agathyrium Sicilive oppidum. 

Agarbirsi , populi Sarmatiz in Europa. E 

Agathoclei , insule duz adjacentes Arabiz foelici. Ptol. 

Agathon:s ánsula in Arabico sinu. Prol. 

Agathos Demon, A gypti fluvius, id est, bonus genius. 

Agathusa , insula una ex Cycladibus, que postea Telos, 

Agavií , populi sunt septentrionales Justa Meotida. 

Agdau ,' villa ponitur A Ptole. in Cyrenaica regione, 

Agdamum , oppidum in Arabia foelici, Prol a 

Agedicum, sive Agendicuo”, oppidum Galli Lugdunens, 

* Agedunum ,i. Abun, Ciudad de Auverne en Francia, 

Agnnenses , populi Aquitaniz Antonino. Agenots. 

* Ager Lamitanus. Campo de Montiel, : 

Agya, opidum in Susiana regione. Ptol. > 

«“igida”,'oppidum civium Romanorum in Istria. Blin. 

Agidus altera, ponitur 4 Strabone in Cilicia. 

Agidus altera, ponitur ab eodem amtore in Cypro, 

AgyHa , oppidum antiquissimum Hetruriz, 10) 

Áginna , Civitas Iberiz in Asia majori. Ptol.: 

Aginampha , oppidum in Arabia foelici, Prol. ' 

Aginum , oppidum Aquitaniz Itiobrigum. Agen , Ciudad de 
Guiena en Francia, 000, 

Agyrini, populi sunt Sicilize stipendiarii Plinio, 

Agisymba , regio est Libyz interioris. Piolemaus. 

¿Agla major , ES. Agla minor ,oppida Bxticz Plinio, 

- Agorities , populi sunt in Sarmatia Asiatica, 

Agra, e., sive Agre, arum. Áttice civitas.:Stephanus, 

Agre , arum, oppidum Arcadiz apud Plinium. 

Agrei, populi Etoliz sunt apud Strabonem, -., 

Agrani , populi ab utraque Agra superiori. S 

Agragas . antis y civitas Sicili2, que Acragas. Gergenti, 

Agreis , regio est Arabiz foelicis. Plinius. 
Agriani y: populi sunt Triballis finitimi. Strabo. 
Agrigentum., civitas Siciliz, , €St, UE quondam Ácragans, 

eentio ig Es 

ás "iSentin;, populi Siciliee ab'Agrigento Civitate, 

Agri, Populi ArabizCynnamulgi cognominati., 

.Agrippinensis, colonia»estin Germania inferiorl: 

Ag r¡ppMenses, populi Germaniz ab eadem Colonia, 
Agrizania, Civitas Teftosagarum in Galatias 
Aguntum > OPpidum Sicilis Prolemzo. 


AJAX, mons ad orientalem plagam Agypt, 
Ailam, civitas in Yecessu sinus Arabici sitas 
Aina, ciyitas €st Prolemao in: Arabia felici, 


Tertía 
Liby- 


| E A Erro 
ALABANDA , Civitas est celeberrima in Caria, 
Alabandici , ES Alabandenses » Populi ab ea dicti, 


: Alaba , civitas Hispaniz citerioris. Plin, 


Alabenses , populi Hispaniz conventus Carthaginensis 
Alabana , Oppidum citerioris Hispaniz. Ptol. Algoon a 
A labastrum , oppidum Thebaidis in Mgypto. He 
Alabastroni lapidis dorsum , mons ¿Egypti est, 
Alabastros , fluvins est Bolidis regionis Plinio, 


_Alabus, fluvius est Siciliz apud Ptrolemeum. 


Álacroz, qui latophagi, populi inter Syrtes. 

Alea, oppidum Arcadiz, unde Minerva Alea diGta. 
Alesa, oppidum ponitur a Ptolemzo in Sicilia. . 
Alafaterni, populi Italixz ab Alafaterno oppido. 
Atalis, Civitas est Syriz apud Euphratem fuvium. 
Alamatha , Civitas Syriw justa Euphratem fluviumo. 
Alamus , Civitas ponitur á Ptolemzo in Albania. 
Álani, populi sunt septentrionales Sarmatiz, 
Alapeni > Populi sunt Ptolemzxo in Arabia foelici, 
Alasi, popul: $ oppidum Lybiz interioris. 

Alata, civitas in Arabia foelici. Prolemeus, 

Álata , civitasin Arabia deserta. Ptol. 


lata castra, in Britannia ponit Ptolemzus, 


estic > SIVe Alatrum , oppid. in Stellendena regione, 
a > Oppid, est Britanniz insulz Ptol. 
e “1? , populi sunt Sarmatiz in eadem Europa. 
2/4unt , duo fluvii cognomines in Britannia 
Alaini, populi sunt in Norica regione, 
Alaunus , mons est in Sarmatia Europz.' 
Alauona, opp. est Hispaniz Ptolemzo, 
ÁAlauona, quoque oppid. est Miyrici. Ptol, 
Alauta , fumen est apud Prolemenm in Dacia, 
Alazja , civitas fuit Amazonum deserta, 
Alazones , populi sunt Asia Albanis finitimi, 
can fluv. ia eisdem regionibus fuens. 
para el. il Oppid, Vet. Castelle.' Alba de Tormes. 
a He vionum , que él Albigia : unde Albigenses 
¿ Heretici. Albi , Ciudad de Francia: 
y Ars panza Ciudad de Iralia en el Monferrato. Alba. 
2 as egalis. Urbs Hungriz prope Budam. Alba Real. 
y 409,2. pars Ducatus Vitembergensis. Alb. 
| Albania, 2. regio ad Mare Adriaticum, Albania provin- 
. e Albanus, a,um. Cosa de Albania, E 
banum y ni, oppidam Regni Neapolitani. Albano , 0 
Monte Albano, nt 
se Albanum , ni, aliud:oppidum Italie in ditione Ecclesias- 
tica. Albano, ( ¡ 
* Alberacinum, ¿,vel Securium Frias, 
Albaniá , civitas in Corsica insula Ptol. 
Albi; , populi Galliz Lugdunensis , ubi Lugdunum, 
Albienses ES Albieci, populi Alpini, 
Albinganum , oppid. Liguriz, : 
Albis, fuvias est celebratissimus in Germania. El Elba. 
Albiniminium > Oppid, Ligurix. Ptol, ! ! 
Albium 3 oppid. Liguriz apud Ptol, 
Albius, mons in Alpibus, unde oritur Calapis. 
Albion , insula, que postea cognominata est Britannia, 
Inglaterra, 15 a, ; 
Albocentizs , populis sunt Ptolemzo in Dacia. 
Albong , civitas in lllyrico, nunc quoque ita diéta, 
Albouenses, populi ab Albona eadem derivatj, 
Albula , Auvius Italiz, qui postea, Tyberis dius. El Tiber, 
Albule , aque frigide non longe ab urbe Roma, 
Alcandrus , fuvius prope Tarentum in ltalia, 
Alchione , es, apud Plinium mons est in Macedonia, 
'Alchippe , es y oppidum fuit Marsorum in Ttália, 
Alcimenis , sive Alcimeni , Oppidum. 
Alíta , civitas in Dalmatia apud. Pee Ey 
Al. 








AL 
Alcir, campi in Cilicia notissimi , ubi Bellerophon te- 
cidit, Jaca 
Alcon , oppidum Jonix prope Mimanta montem. 
Aleria, seu Valeria y colonia Romanorum in. Corsica in- 
sula, : 
Álesia , civitas Galliz, sive Alexia , de qua Cesar. Alesa, 
Ciudad de Borgoña. Ex 
Alesiúm., oppid. Pelóponnesivapud Strabonem. Alessor 
Aletes, fuvius Lucaniz Ciceroni in epistolis, + no 
Aleterna, oppid. Italize, Piautustin captivis. a 
Alerium , oppidum Salentinorum in Italia. Ptolem. Lecce, ó 


eccia, 


Aletini , Salentinoram populi, ab Aletio dit, $ 
Alcrénius, mons Cariz est apud Plinium. TE A 
Aletrini populi , Hirpinorum to Italia , quí Aletrinates, 

Aleuntiuni , oppid. Siciliz, Prolemeus Alontium. a 
ALEX, flavias ponitur in Italia. Strabon., o 


Alexandria, oppidum Egypti celeberrimum. Alexandria 
de Egypto. : LES z 

Alexandria , oppid. Cilicise, que 8z Issos prius didta. 2 

Alexandria , cognomento Troas in Asia proprie diéta. 

Alexandria , cognomine Aracia, civitas Persidis. 

Alexandria, cognomine Palearum , oppidum Liguriz, 

Alexandrium, arx Palestine Judexe munitissima. 

Alfaterní. y Acquiculoram gens ltaliz , que interiit, 

Alfellaní, Hirpinoram populi in Italiá. 

* Algerium, ii. Juba regia. Argel, Algerianus, a , um. Co- 
sa de Argel, Y 

Algidum , oppidulum non longé ab urbe Roma. cn 

Aliardi , populi Africe proprié didte. Ptol. A 

Aliatrus , civitas Messenizx Peloponnesi mediterranea, 

Alibacha , oppidum est Cyrenaice mediterraneum. 

Alicarnassus , sive Halycarnassus, civitas Cariz nobilisa 

Alidraca , oppidum ponitur in Media 4 Ptolemzo. 

Alinda , Oppidum conventus Alabandici in Caria. 

Alinza , que 61 Orosa, oppid. in Media ponitur. Prol. 

Aliphyreí , ab Alipbyra urbe populi Arcadiz,. 

Alis , fuvius est Chalybum, 82 Galatiz regionis.. 

Alisadata , oppid, in regione Media. Ptol. ; 

Alisios , Civitas Peloponnesi ab Homero celebrata, 

Alista, Civitas ponitur in Corsica insula. Ptol. 

Alisum, oppid. est eidem in Germania magna. 

Alisus., oppid. Prolemeo in Germania eadem, 

Alitambt , populi in Lybia interiori. Ptolem. 

Alites , populi adjacentes plagz arética. Sidonius, 

Alizya , civitas Acarmaniz xv. millibus , p.d mari, 

Allanthei, populi Macedoniz ab Állantzo civitate. 

Allantei , populi Arcadix ab Allantio oppido. ÉS 

Allia , fuvius e Crustuminiis montibus effluens Tyberino 
commiscetur. s ce 

Allida ; civitas mediterranea Mysize majoris. 

Allife , arum , opvidum Samnitum in Italia. 

Allifani , populi Italiz, ab Allifis civitate Samnitum. 

Allobroges , um , populi sunt Galliz Narbonensis. El Pia- 
monte , ¿ Saboya, vulgo Sabaudia. 

Allotriges , populi ad septentrionale latus Hispaniz, 

_ Almena, oppidum Africz prope Adrumentum, 

. Almyra, oppid. Esyptiin Mareotica prefelara. 

Almopi , oppidum in finibus Macedonie , qui Almopes. 

Álocie, tres ejusdem nominis insule German:z. 

*Alona,e, que éz lllice , es. Alicante. llicitanus portus, 
Puerto de Alicante. 

Alona, sive Alon , fluvius est Hispaniz citerioris. . 

Alontes , fluvias est Prolemeo in Sarmatia Asiatica. 

Alontium , Oppid. ponitur A Prolemeo in Sicilia. 

Alontigicella, orum, oppid, Botica in Hispania. 

Álopa, Civitas apud Homerumn, que sit Alyba. 

Alope , es , Oppidum in ora Locridis regionis. 

Alopece , es , insula in Ponto Euxino , que Alopecia. 
TOM, 1I, 


ND 
Alopece:, insula altera adjacéns:Smytnz, oe 
Alopeconesos, Civitas Hellespontí Chersonnesum sita, | 
Alopeconesos”, insula ahacens Thracie Chersonneso, 
"Alopes , civitas¿ que postea Ephesus cognominata, 
o Aloriumo, civitas Peloponnesi apud Sirabonem, 
Aloros, oppid, Macedonix prope Peneum flaviam, 2 07 
Alos , oppidum'Thessaliz ab Homero celebratum. 0. 
“¡Alostig?, oppid. Botica apud Plinium in Hispania, - 
Alpes , montes inter Italiam 6 Galliam , $2 Germaniam. 
Los Alpes. ¿ienenords HR Wes 
Álpesa, oppidum Boetic in Hispania. Plinio. > A 
ÁAlphabucelis , oppid. Marsorum incIalia. .S : 
Alpheus, Elidis Buvius 1n Peloponneso, Alpheo , rio, z 


Alsa, oppid.Venetiz in decima ltalie regione, z 


Alsadamus , mons Syriw in Batanea regione, 

ÁAsium , oppid.'Ehuscorum in lralia. AN > 
Alsieteni, populiab Alsio , unde aqua Alsietina, dá 
Altha , civitas ponitur á Ptolemzo in Babylonia. - > - 
Altinum , oppid. Venetiz propé Aquilejam. : 
Aluaca, civitas ponitur á Prolemeo in Media, 

Aluca) «e, civitas Corsice ponitur á Ptolemzo, * 


Aluanis , civitas in Mesopotamia. Ptolem, 


Aluara , oppid. in Arabia foclici. : 

Alvoncore , populi Prólemao in Arabia feelici, 

Alvona, oppid. Uy ricum , seu Liburniz regionis, Al 
Alutraenses , populi Italiz in decima regione, 

Aluum , oppid.-poniturá Piolemzo in Istria, 


AMACRA, insula in sinu Carcinite. Plinio. ! 
Amacrobi , populi septentrionales prope Troglodytas. 


- Amadoca., Civitas in Sarmatia Europe. ' 


.Amadocí ,, montes Óz populiin eadem Sarmatia, S 
* Amagia,.e. Amaya, Ciudad antigua del Reyno de Leon, 
Amee , duz civitatesin Arabia foelici. Ptolem. 

Amalehium , mare, portio Occeani septentrionalis, 
Amamassos, oppidum insulz Cypri. Plinio, 

Amana., civitas poniturá Ptolemeo in Media, 

A4Ámanus , mons, portio montis Tauri ad Ciliciam. 
_Amanoides , promontorium montis Tauri in Cilicia. > 
4manice Pyle, hoc est Porte montis Amani, ibidem. > 
4Amariace, due urbes in eadem Media cognomines. 
Amarhyntus , vicus Euboje, 82 templum Amoryathium. 
Amarynthus , quoque oppid. in Pelopormeso. ; 
Amardi, populi Hircaniz ad sinum Siythicum. ; 
Amardus , Auvius poniturin Media. Ptolem. E 
Amarni ,populi sunt Hircanis contermini. Strabo. 

Amasiai , civitas Cappadocia, sive Ponti Galatici, 
Amasias , sive Amasius , fluvius est Germaniz. - 
Amasinenses., populi ab Amasia superiore appeliati. E 
Amastris, is , civitas in Ponto, l, Bithynia , unde Amastri= 

nus, a, um. Samastro. - 
Amathode, populi ponuntur Strabont' : 
Amathus , untis, civitas insule Cypri sacra Veneri, Ama- 
-thunta. 08 ot 

Amathusia , diéta fuit , que postea cognominata Cy pros, 
Amasbus , sive Amatboessa , Civitas Peloponnesi, 

Amaxia, civitas provincie Cilicis, Straboni, 

_Ama:sitos , oppid. Troadis , unde Amaxitia Ora, 

Amaxitos., altera , inter Joniam S Cariam regiones, 
Amazobii, populi ponuntur in Sarmatia Europa, 
Amazones , mulieres bellatrices In Sarmatia Europe. * 
Amazonini y montes septentrionales in Asia. ; 
Ambarrí, popali Galliz Lugdunensis Cesari. | 
Ambatias y Civitas Éuboce, que postea diéta Carystos. 
Ambesotíi , POpull pOnuntur Ptolemzo in .Norico, 


in Peloponneso, 


Ambilici , populi ln Norico eidem Piolemeo. cts o 
* Ambianum, i. Amiens en Erancia, | uo 
Oovo Am- 


aa A > 

“Ambiani , populi Galliz belgica propé Gesoriacum» 

Ambidravi., populi sunt Ptolemeo:in Norico+>' 

Amblada, civitas Galacie 82 Pisidiseconfinis.*: bs 

Ambracia , civitas Epiri in sinú Ambracio. Arta, 0 Larta. 

“Ambracius , siaus ab: Ambracia cognomínatus .est. Golfo 
de Larta, SAO a 

Ambraciota , dicuntur cives, 82 populi Ambraciz, z 

Ambrodax , civitas Parthie ,  ubi S. Thomas predi- 
Cavit.. la E 

Ambrones , populi sunt Galliz Narbonensis. : 

Ambrysus , oppid. Phocidis, qui Amphisus quoqu 

Ambrysus , altera civitas Boeotie regionis. 

Ambulatri , populi Galli Aquitanico: 

Ameics , insula adjacens ¿Ethiopiz sub AEgypto. 

Amelas , oppid. Lyciz in Asia majori. ñ 

Amenanus, fuvius Caranz apud Strabonem. 

Ameria, oppid. est Umbriz in Italia. Amelia. 

Amerini , populi sunt Umbrizx ab Ameria diél,. 

Ameria, oppidum est in regione Pontica. 

Ameriolum , oppid. Lati, quod interiit. Ameriola, 

Amian: , populi sunt Straboni propé Álpes. 

Amisia  civitas est Ptol. in Germania magna, Ems, dZ 
Awmisus fluvius. El rio Ems. 

Amisini , populi ex Ámiso , sive Amisia urbe. 

Amisos , Civitas est Straboni in regione Ponti. Simiso. 

Amita, oppid. fuit Pediculorum in Italia. 

Amiternum , oppidum-Latii, quod interiit. Aquila. 

Amiternum, oppid. Vestinorum in Italia, 

Amiternini , populi Sabinoram in lala. 

Amitinenses, populi fuerunt irr Hethroria. 

Amyson, oppidum fuit conventus Alabandici. 

Ammedare y civitas in Numidia Noya. Pole. 

Ammia , civitas Lusitania, unde Amumienses diét, 

Ammienses, populi Hispaniz in Lusitania. Plinio, 

Ammonia, civitas Cyrenaice, que Paretonium. 

Ammonum, Oppidum est in Arabia foelici. Ptol. 

Amnisum , oOppid. fuit insulz Cret Straboni. 

Amnium , Civitas est Strabon: in Peloponneso. 

dAmorgos, insula una ex Cycladibus , que Hyperiz, 

Amorium., citas Pisidiz juxta Eumeniam. 

Amoros , fluvius Sarmatiz, que est in Europa. 

Ampelos , oppidum est Macedonix apud Plinium. 

Ampelos , insula sive promontorium prope Samon. 

Ampelos , civitas in insula Crete, Ptol.+ 

Ampelos , extrema «civitas in Chio insula. > : 

Ampeloesse , Civitas Decapolitanz regionis in Syria, 

Amopelusia, promontorium Mauritaniz Tingitanice, Ca- 
bo de Esparrel. qn 

Amphaxitidis Arerusa, Prolemans in Macedonia, 

Amphaxitidis Thessalonica , idem in eadem. 

Amphelice , oppidum est Peloponnesi Homero». 

Amphiala , oppid. est Áttica Straboni, 

Amphidelis, oppid. Pelopponnesi Straboni. 

Amphigenea, oppid. in Peloponneso. Homero.- 

Ampbilochi , orum , populi Epiri propé Athamantes. 

Amphilochi , orum, urbs Galleciz Justino 6 Trogo. Orense. 

Amphimalis , sinus Creve insulz apud Prolemeguin. 

Amphipolis, oppid. Mygdoniz in Macedonia. 

Amphipolis', oppid. Syriz ad Euphratem. 

Ampbipigos , promontorium Corcyrz insulz. 

Ampbrisus , fuyis est Thesaliz pogris celebratus. 

Amps0-, CáStellum est Mauritaniz in Africa. 

AÁmp*084., Éuvios Mauritanie Cesariensis. 

Ampsalis > CIVitas Prol. in Sarmatia Asiatica. 

Ampsani y populi Suntin Germania superiori. 

* Amstelodamum y 1. Amsterdan. 

Amuncia , oppidum Africe inter Syrtes. 

Amurium , Civitas in magna Phrygia Prol, 

Amutrium , oppidum est Prolom. in Dacia, 


. 
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-Amycla, orúm, oppidum Laconizx, unde amycleus. Vardoine. 
Amycle , arum , oppid. Itali prope Tarracinam. 
Amydon , civitas Pzonum Homero celebrata. 
-.Amymone , es, fons Peloponnesi in sinu Argolico, 


* 

Anabura, civitas in Pisidia: regione. Ptol. 82 Straboni, 
Anabis , Auvius ponitur á Prol. in Hispan. 

Anatoria , civitas Molossorum in Epiro. 
¡Anattoria, instla:, que postea diéta est Miletus insula, 
Anaea , urbs est Cariz contra Samum insulam, 
* Anagarum 2. Naxera, Ciudad: ' e : 
Anagnia, civitas «Latinorum mediterranea. Ánagni, en 

LakaypansiB sus Jaro . : 

Anagnini , populi Italie ab Anagnia cognominati, 
Anagnutes , populi Galliz Aquitanica Plinio. 
¡Anagombri , montes dnplices in Algypto. Prol, 
Anagrana,civitasest Egypti apud Strabonem; 
Anaitia, Armeniz regio, quam Euphrates preterlabitur. - 
Analiba , civitas est Armeniz minoris. Ptolem. 
Analite , populi sunt Ethiopiz sub /Egypto. 
Anaphe , es, insula est una ex Cycladibus in Egeo. 
Anaphlystus., oppid. Attice in Achaja. Ptol. 

- Anaphlysti , populi Artica ab Anaphlysto. Strabo, 
Anariaci, populi sun' Albanixz apud Strabonem. 
Anarium., civitas est Ármeniz majoris, Ptol. 

-Anarti , populi sunt: Prolemeo in Dacia. 

Anartophratxi, populi in Sarmatía Europz. Ptol. 

Anarus, civitas Tholibostoram in finibus Galatiz 8z Pa- 
phlagoniz. 0d j 
Anas, ne, fluvius Hispaniz, finis Boetice 8 Lusitaniz, 

Guadiana. 
Anasis , civitas ponitur a Ptol. in Libya. 
Annasum , oppidum Venetie in decima regione, 
Anatis , fiuvius Mauritaniz Tingitanice. 
Anathilia , Civitas estin provincia Narbonensi. 
Anaticoli , populi sunt Prol. in Libya interiori.: 
Avatilii, populi sunt ab eadem Anatilia diéti. 
Anaunium , oppidum Bechunorum Prol. in Italia, 
Anavum , oppidum est eidem in Germania. 
Anaxini , populi sunt Italia in quarta regione. 
Anazarbus, civitas mediterranea Cilicia proprié diétas.. 
Anazarbeni , populi Ciliciz ab eadem urbe diéti. 
Anazerini , populi coeles , hoc est, curve Syrix. 
Ancalites , sive Ancarites, populi sunt Britanniz, 
Anchere, apud Strabonem populi sunt lralize, 
Anchiale , sive Anchialea, oppid. est Ciliciz, 


Anchialum , sive Anchialus, oppidum est Thracie. An= 


chiale. . MS 
Anchilensii , populi sunt Ptol. in Sardinia, 


Anchis , civitas Sarmatice Ásiatice juxta Psatin fluvium, 

Anchoa, locus est Boeotiz propé Larymnam urbem. 

Anchora , castellum iuxta Pisinuntem Phrygiz. 

Áncisa, oppid. est Ptol. in Lesbo insula. 

Ancobaritis , regio est Mesopotamiz apud Ptole. 

Ancon , vel Ancona, civitas Piceni in Italia. Ancona de la 
Marca. | 

Áncring', civitas ponitur 4 Ptole. in Sicilia, 

Ancyra , literatura Graca eadem , que superior, Ancyra, 
Ciudad de Galacia. ; 

Andabate , populi de quibus Cicero 6 Hieronymus. 

Andanos , cognomine Bargylos, Civitas Caria, 

Andania., civitas est in Peloponneso apud Strabonem. 

Andanis , finvius est Carmahiz regionis, : 

-Andautonium , civitas est Pol. in Pannonia superiori, 

Andelos , oppidum est Ptol. in Hispania. 

* Andegavia, 2. Anjou, en Francia, Ducatus Andegavensis, 
Ducatus Adinus, Ducado de Anjou, 
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Andecrium', oppidurmn est Prol. in Dalmatia > >> 
Andera, civitas est apud Plinium in Teuthrania, Ñ 
Anderendum, oppidum' Tabalarum in Aquitania. | 
Andicani , populi sunt Galliz Lugdunensis. 
Andizetii , populi sunt gentis Pannonicz '¡Straboni. 
Andologenses y populi Hispaniz conventus Cesaraguste 
Andomatunum , oppidum Lingonúum in Gallia Belgica. 
Andorise , populi Boetice conventus Gaditani. : 
Andraca , civitas Cappadocie prefectura Scamanensis. > 
Andrachus, fumen Ciciliz., sive Andricus, > 
Andrecum , locus munitissimus Dalmatiz.. Y 
Andriaca, oppidum est apud Prol, in Media. e 
Andriaca , oppidum est eidem Ptolemzo in Lycia, SN 
Andriaca , oppidum est in T hracia Straboni. NE 
Andriantes , populi suntín Pannonia inferiori. LN 
Andrii , populi ab Andro insula appellati. 
Andrius , fñuvius in Scamandrum influens. uu 
Andriclus , oppidum Cilicie apud Strabonem. 017 
Androlicia , oppidum Joniz , que postea Magnesia. “> 
Androphage , populi sunt Scytix Asiatica. x 
Andropolis , hoc est, virorum civitas in ZEgypto. E 
Andros, insula una ex Cycladibus in mari FEgeo. Andri 

isla, ; : A 
Androsia», civitas Throemorum in Galatia. 
Andrus , fons Andriinsulze, inebrians potores. A 
Anduecim , oppid. estin Germania. Ptol, 
Anemo , onis, fluvius est in oétava ltaliz regione, Plin. 


Ámonda. 3% 
Ancfattium y: oppidum est in Hlyrico. Plin. 
- Anemolea , sive Anemoria , oppidum Phocidis. 
Anemurium , oppid. 8 promontorium Ciliciz. Anemorá. > 
* Anemurium, Urbs in Asia minori. Escalamurd. - 
AÁnga , civitas est Ptolemeo in Arabia foelici, 
Angaris , mons est Palestinz Judex Plinio, 
Angli”, populi sunt magne Germaniz. Prol, 
Angolus , oppidum Vestinorum in Italia. Ptol. 
Angrivarii, populi sunt Ptol, Germaniz magnz. 
phalia. E me 
Angyala, civitas est apud Strabonem in Italia. 
Angyta, civitas est in Gallia Narbonensi. Strabo, 
Angulan:, populi sunt Italix ab Angolo supetiori. 
Anhydrus , insula adjacens Epheso civitati insigni. 
Aniana, civitas Mesopotamiz juxta Euphratem. 
Ánigath , civitas est Libye interioris. Prol. : 
Anigris y sive Anigrus, fluvius Peloponnesi, qui Min:zus. - 
Anio, sive Anies , enis , fuvius est Italiz in Tiberim desis 


nens. Teveron. : 
Anienus., a, um, res ad hoc lumen pertinens, 
Anirite, populi Marmaricz nomi in FA gypto. 
Anitha , civitas est Ptol, in Arabia petrea. 
Ansanti, 82 Ansantini , populi antiquissimi Italize. 
Anteopolites ,.nomos mediterranea est in ALgypto. 
Antache , populi sunt Ptol. in Agypto interiori. 
Antandros , civitas est Troadis Asiz proprié diétz. 
Antamyrus , civitas est Thessaliz apud Hesiodum. 
Antardus:, oppidum est in Syria Phoenices. 
Ántea, civitas est apud Strabonem in Peloponneso, 
Antecuia, oppidum est Prolemeo in Hispania. 
Ántemne, arum , eppid. fuit in Latio , quod interiit, 
Antemnates , populi Italiz ab Antemnis utbe. 
Antemusa, sive Anthemusa , que postea diéta Samos. 
Anthane , es, civitas Laconiz in Peloponneso. 
Anihedon , portus Peloponnesi in sinu Saronico. 
Anthedon , oppid. Boeotize , ubi ea que de Glauco, 
Anthedon , Civitas Bassiotides nomi in ZEgypto. 
Anihemus, untis , oppidum Macedoniz. 
Anthemusia , e, civitas Mesopotamiz. Plintus. 
Anthenis y sive Anthemis insula, que postea cognominata 

Imbrassos. 
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Antbira , oppid. TeCtosagotum in Galatia. Es 
Anthis, civitas Syriz juxta Euphratem., 

Antbium, oppidum'Thracia in Atuica regioné, - 

Antibacchi , insula ín sinu, sive:mari Árabico. yio:: 
Antibarani, populi:sunt Asis majoris mediterranei, 
Antiberheúm , oppidum in Britannia, insula, 5 ys 

* Anticaria, 2, que dz Singilia. Antequera. RRA É 
Anticasius , móns; est Seleucia:sicuti82: Casilla. 00 
Antichthones , sunt alterius Hemispheril incolee.. 1102. 


Anticynolis , que Cymolis oppidum in Paphlagonig. , +=: ¿S 
Anticyra , sive:Anticyrrha , oppidum Phocidis. y ¿isos 
Anticyra altera adjacens sinui Maliaco propé Qetamo..... e 
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Anticotus y fiuvius ia Meotidem paludem influens. 41 
Ánticragus. ¿mons est Lycie contra Cragum situs» 
Antigonía , oppid. Arcadiz , quod Mantinca. 
Ansgonia , civitas Chiaonumin Bpiro, Prol. 10 00000. 
Ántigonia.:Oppidum est 8z regio Macedoniz. 200 0001 * 
Antigonia , Troas cognominata , que Alexandria. 
Antigonenses , populi sunt Epiri ab Antigonia diéti, 
Antilibanus , mons.é regione montis Libani situs. 300000 
Antinous , civitas Egyptiiá puero Hadriani diéta..., -:--.. 
Antinoites , nomos Eg ypti, id est, prefectura ¡llius urbis. +. 
Antiochia , regio juxta montem Táurum sita. ez | 
Antiochia, civitas Syriz Antiochenz, sive Seleucides.. . 
Ahiiochia,:cognomento ad Euphratem , oppidum Meso=. 
potamiz. 
Antiochia , civitas Galatiz in Pisidia regione. 004 
Antiochia , civitas Cappadociz 6 prefecturas 
Antiochia,civitas ad Meandrum Chariz. 
Antiochia, insula in mari Lycio contra Sidyma. 
Antiochenses , populi sunt in Macedonia. AA 
Antiochisolen, id est, aque ductus, oppidum /Egyptia 
Antipratis  civitas Judex ab occasu Jordanis, , : 
Antiphellas , oppidum Lyciz contra Phellum, eN 
Antipbili, villa Mareotici in A:gypto. ; 0 
Antipbre , villa in Marmarica, sive Egypto. 
Antipolis oppid. Galliw Narbonensis. Antibia, 
Antbirbium , promontorium est Atoliz, 
Anthirodus, insula Alexandriz Bgypti adjacens. 
* Antisiodorum , i. Auxerre, Ciudad de Francia. 
Antissa , urbs fuit quondam Lesbi insule, 
Antitaurus , mons Cappadociz 6 Armeniz. 02.150 > 
Antium , oppid. antiquissimum Latii. 19009 
Antobroges , populi Galliz Aquitanicz. 
Antona , civitas Strab. in Peloponneso. 
Antones, populi sunt Straboni juxta Alpes. . 
Antoniopolis , 82 Antoniopolite ¿ populi Lybiz. ¿ 
Antraca , oppid. est Prolemzo in Hispania. ; 
Antrona , civitas est Straboni in Peloponnesó.. :. , 
Antronia, sive Antron, oppid. est Magnesi%». 
Antropophagi , populi sunt Libyx interioris. 
Antros , iosula in Garumna amné Galliz. i 5 
Antuates , populi sunt Galliz Cesati in commentariis, 
* Antuerpia, 2, sive Handoverpia. Amberes. 
Anulus , fiuvius est Mauritaniz plígio. E 
Anxa , urbs Salentinorum , puts diéta Gallipolis, | 
Anxanum , oppidum Frentatofuin. Prol. Lanciano, en Ná-. 
oles. a sn, ay 
Anxantini , Marsorum populi Plinio, 
Anxur y uris, Civitas Italize, que postea Tarracianas 
Anzeta, Civitas Ármeniz majoris, Piola sin 
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Aonii , sive Aones , populi Baeotiz, 8z Aonia , e. Beoció»-. 

Aornos y locus in Epiro. Verg. libro sexto, 7 S - 

Aornis , petra juxta. Indi fuminis fontem. 

AÁorsi, populi Sarmatiz in Europa ad Tanaim. 

Avus, qui Bas alio nomine, fluvius ad Apolloniam.: : 
Ooo a A 
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“APZET, populi in Athiopia sub Egypto.s "000.000 
Apamea , civitas Apamenz:regionisin:Syrias 000 om 
Apamea ¿Civitas Parthorumapud Prolemeum. . AD toas 
Apamea , civitas Ponti,:'sive: Bithynize. Ptol, «Apaméa de 
Bithinia.. 4 O Up E 
-Apamenus , a. um', unde:Apamena regio diéta. . 
Apanestini, populi Calabrie.Plin. Me 
Apari , oppid. Cirtisioram ió Africa, Prol. : 
Apatei , populi sunt in'Arabia foelici Prolemeo. A 
Apaturgas Civitas Sarmatiz in Asia , que Apaturla. 0, 
Apelbusa y insula adjacens Pamphiliz.'Ptol. ys 
Apenesta ysive Ápanesta ; oppiduny Daunorum. Apulorum,, 
Viesta. A JS “Á Lbiggo, q 


426 


“Apernus , Marrucinorum fuvius. Ptol. +24). a 
* Apeninus, i. Monte:que' divide por medio á Italia, nda 
Ápesas , antos y mons:Peloponnesi in'Argolide, iS 
Aphadand ¡civitas Mesopotamis ad Euphratem + 
Aphadana , altera in'eadem: Mesopotamia. dla lciba dad: 


Aphar , oppid. Mauritanie Cesariensis. A 
Aphás: añtis, Molossoram fla vins in Epiro. uk 
Aphete , es, civitas Thessalize Strabonf libr. -— o 
Aphetór yoris, rupes unde responsa dabantur. +. 0 
.Aphidne ; es", locus in Atrica ubi Theseus Helenam occur 
luit. . 

Apbinii , populi Lycie ad Esapum fluvium. 

Apbricerones , populi sunt Libyz interiorisa 

Aphrodipum , civitas est Cypri insule. y ont 
Apbrodisias y oppid. Thraciz. Ptol. Apodosia, 0. Aphrodisem 
Aphrodisia , oppid. est'Cariz. Prol. - A 
Aphrbisia”, civitas est in Cetide regione Ciliciz, ¡Apodosidn, 
Aphrodisia , civitas est in Thracia Chersonneso, 
Aphrodisias , regio Holidis. Plinio dibr. v. 

Apbrodisium , promontorium provinciz Narbonensa 
Aphrodisium., oppid. Africa proprie dile. 

Aphrodisium., promontorium-est Cariz regionis, 
Aphrodisium , Colonia Numidiz Piolemao, 

Aphrodite, es, insula in sinu Arabico. Prol, 

Aphroditopolis , Civitas est Egypt, unde, 

Aphroditopolites ,nomos diéta in Thebaide, 
- Apiacum , oppid.in Britannia insula, > 

Apidanus , fluvius est celebrisin Thessalia, 

Apienates, populi in Umbria, qui interierunt, 

Ápilas , antis , fiumen Macedoniz. Plinio. >» 

Ápina, urbs fuit quondam Apuliz Dauniz, Ñ 

Apiole , arum, oppid. fuit antiquum Latil, 

Apire, es, civitas est Lycie regionis. Ptole, 

Apiri , orum ypopuli sunt Egypti in AEthiopid. : 
Apyropia , insula est in sinu Argolico, z 
Apis , vicus est Libyw Mareotidis. di 
Apobatbra , locus quidam propé Seston Hellesponti. 
Apocopa, orum, civitas in Barbar:co HEthiopiz. Fa 
Apeninus , mons mediam Italiam secans. Monte Agenino, | 
Apollinis promontorium , in Mauritania Cesariensi, 
Apollinis civitas , est in Bgypto, quia illi sacra, 
Apolloria y oppid. Pentápolitanz regionis, 

Apolonia, oppid, est in Crete ora maritima. 

Apollonia , 24 Rhindacum amnem in Mysia major, 

Ap oca OPpid.:in Atho monte ubi Macrobil. 

Apolonia , urbs Thracia post Strymonem foyiumo 
Apollonia y MLS Ponti , unde Apollo translatus, 

Apollo nia , Oppidum Palestinge Judez. 

Apolonia urbs Macedoniz Ptolemzo. Apolonia, 

Apolonia, oppid. Theuthrame Plinio. - 

Apollonienses y populi Theutraniz Plinio, 

Apollonia, civitas Peloponnesi Straboni, 

Apollonia , civitas 11 TEgIOne Cyrenaica, 

Apollonia- civitas est Galatiz in finibus Pisidizo, 
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Apolonia , civitas est Assyriz Ptolemeó, 
Apollonia , civitas Epiri contra:Hydrunta, 
Apollinares y populiprovincie Natbonensis, 
Apolloniate , populisunt HE olidis. tegipnis,, . 
Apollopolis y'eodem:que supra Apollinis civitas,” 
Apollopolites nomos., ejusdem. urbis prefeéturas.. o 
Apolloniherite y; populi sunt Lydie Plinio. 00 
Aponus , fons celebris:prope Paravium.. is 
Apotomite ,¡populi Marmarica nomi. > 
Aphha , civitas est Parthica regionis. Ptol: 
Appia via , que in.urbem.e Brundusio ducit.. : 
Apulia , cognomine Daunia, y nam triplices sunt. Capitanago, 
ÁApulia , portio est in secunda Italize regione. másbe 
Apros , Colonia Thracix Chersonnesi, : 
Aprusa , fluvins est, qui preterfluit Ariminum. Y 
Aprustani , populi sunt Brutiorum-Mediterranei. ia 
a , Sive Absalus, civitas Macedoniz , éz Almoporum, 
tol, . EN y 
Apsorus, fluvius'est., cujus ostium-estin Cappadocia. 
Apsus , fluvius estMacedoniz; Prol... 0 aude 
Aptachi ,saceuní in Cyrenaica regione: Prol. 
¡Ápitra ysorum., Sivitas¡est Lycie regionis Stephano, 
Ápteron , oppidum est Crete Mediterraneum. 
Apurgiani , popyli suut juxta Sidicam urbem,. 
Apuscidamus ¿lacus Africe, mbi nihil mergitur. > 


* AQUEE Allobrogum. Aix, Ciudad de Sal 

Aque calida , 10 Africa proprié diéta. Prol, 

Aque calide, in Mauritania Cesariensi. Prol, y 

Aque calide y; ¡in Hispania. Prolemens. Bu / 

* Aque statyelle: Urbs Italiz in Orobia AE | 

* Aque Helverjce. Urbs Helvetiorum, Baden, Ag. 

ap Sesto peinca a, Cd Ed 

Aque Lee, in Hispania, Polo: j pes e 

a il , in Hispania. Ptolemzxo, | 
quicaldenses y populi Hispani y Í 

* Aquiflavia , e Chaves, PA Portal ed 

Aquileja , Colonia Carnorum in Halia Cisalpina, 

Aquilejus sinus , prope Venetias in Hadriatico, 

Aquilonia , Civitas est Hirpinorum in Italia. 

Aquinates , Saltus in oétava Italig regione, 

Aquineum , oppid. in Pannonia inferiori. Buda. 

Aquinum , civitas Latinoram Mediterranea. Aquino en Itqw 
lía, 6 Aquinas, atis, Cosa , 6 el de Aquino, 

* Aquisgranum, i. Aquisgran , Ciudad de: Alemania, 

Aquitania , portio est Galliz. Guiena de Francia, 

Aquitani , populi sunt provinciz Aquitaniz, 

Aquitium., Colonia est Campaniz in Italia, 

Aquulenses , populi Hetruriz ab Aquula urbe, 


ARA, civitas est Arabiz foelicis, 8z altera ibidenr. 

Arabia , longe latéque patet , itaque multiplex est, Zg 
Arabia, Je 1 

Arabia felix , est inter sinum Arabicum 6 Persicum. 

Arabia deserta , finitima est Mesopotamiz, 

Arabia petrea , finitima est Palestinz. 

Arabia Scenitarum, juxta Palmerinas solitudines, 

Arabes, dicuntur harum omnium cultores, 
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Arabicus sinus , [quod Erythreum mare dicitur. Golfo de 


Arabia. . 
Arabica , nomos Agypti, 82 metropolis Phacusa 
Arabinde , arum , oppidum est-Lyciz, Pto] ? 
Arabo , onis , fluvius estin Pannonia superior! 
Arabones , duo fluyii Pannoniz inferioris. : 


* Arg 
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* Arabrica ,ce. Abrantes , Villa de Portugal, cd, 
Araca , civitas est Syrie comagene. Ptol. sas 
Aracha , altera, civitas estidem in Susiana. vs 
Arachnus , fluvius Acarnanum in:sina Ambracio. . 105 


Arachusa , regio est: Ariw éz Ariane finitima. Cabulistan y 6 
Caboulistay ,. Provincia del Asia en:el.Mogol, . 
Arachosíí , populi'sunt illius regionis incole.s: +. ey 
Arachotii., ¡idem sunt, quí Arachosii superiores, 
* Arachotus , urbs- in: India. Cabul , óCaboul ¿ Capital.«del 
Cabulistan. en y : e 
Arachna , civitas est Elidis Mediterranea. : hz aid 
Aracia ,cognomine Alexandria , civitas Persidis.. =< 


Araciana , civitas est Parthorum. Prol, Er, AS 


Aracynthus , mons est in Acarnania regione. 
Arada, civitas est Arabix deserte ad Mesopotamiam, 49 *. 


Aradir , populi sunt Tripolitane regionis....- fria 
“ Arados, insula est adjacens Syrie Pheenicia. 01 000 
Aradripha , Civitas est.Prol. in Media; 00 ¿bs 
* Araduca, 2. Arzua, en Galicia. colo iq 
* Araduéta, e. Guimearis , en Portugal os 
Araerati , promontorium Athiopiz Agypti. istumtd ada 
Ara Erithrea , regio est Achaje provincie, | 
Ara Palladis , insula est.in.sinu Barbarico, vts 
Are Araphenia , ¡in Euboa juxta Carystumo . + mb 
Are Alexandri, in Sarmatia sunt Europe. ooo. is 


. 


Are Cesaris yin Sarmatia quoque sunt Europe, : 

Are fuviane , sunt in Germania. Ptol, 

Are Herculis , in Assyria 6 Susiana regione. > 

Are Philenorum , iaxegione sunt Cyrenaicas:.: Un 

«Are Neptuni , 4 Ptol. ponuntar in Numidia. as 

Aragius , mons est Ptol. in Lybia interiori, ¡ 

* Aragonia, e. Regnum Aragonium.  Tarraconensisré= 
gio. Aragon, Reyno. 'Aragonius.; Celtiber , eri. Aras 


> 
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* Aragus si. Aragon, rio, : ar 
Aragus , fluvins est , quiin Cyrum defiuit.- ze 


Aragt, populi sunt Medis 8z Parthis affines; 
Aramana , Civitas est Arabiz foelicis, 

Arana , oppid. est Armeniz minoris. 11d 
Arandis , Civitas est Priolemto Hispanie. Muraon: , en 
Portugal. IS << 3 
Aranduca , Civitas est eidem.in Hispania, s 
Aranitani, populi sunt Lusitaniz stipendiarii. 

Aranus , insula est propé Cretam insulam. . 

Arapheniz are , locus est in Eubcea insula, : 
Ararena , regio est Arabize, ubi rex Sabus prafuit, A 
Ararauceles , populi sunt Cyrenaica regionis, pe 


Arar, sive Araris , fiuvius provinciz Narbonensis.: Saona, 


¿0 Soma. :.. : 7 : Le 
Arasus , Civitas est Pisidize regionis Straboni. 
Arathos , oppid. estin Arabia foelici.. 
Arathus, fluvius quí Tolgum urbem abluit, - 
Aravisci , populi sunt Pannonix inferioris. 
Arauraria , onis , fuvius provincia Narbonensis. 
Árausio, onis , Oppidum.in provincia: Narbonensi. Orange, 
en Francia. . ss 
Arauzong, oppid. est Ptolemzo in Liburnia, 
"avena , prefectura Armeniz minoris est, 
Áraxa, civitasin Lycia regione. Prolemzo, 
ÁAraxena , regio est Armeniz prope Araxen. + 
Áraxes, fuyius estin Armenia majori. Árais, d Áraxes. 
Araxum>, promontorium Achaj= in Peloponneso, 
Áraxus > Buvius est Achaje apud Strabonem. 
árba, Insula éz civitas adjacens 1lyrico, AÁrbe, 
* Arbaculla, vel Arbucella. Civitas Hispan, 4vila, 
Arbela, sive Arbila , civitas est Assyriz, Straba 
Arbis , sIve Árbies Auvius est Gedrosiz. - 
Arbis , Civitas est thiopiz sub Bgypto. : 
Arbua , oppidum est in Pérsica regione, - 


ER 47 
Arca , civitas:est Decapolitañas reglonisicormeast, EA 
Arcadia , regio est Beloponnesi«Mediterranea. Arcadia; 
region de Grecia , en el Pelopanesonia > go 

Ascades:; popúli sunt Arcadi regionis, .-,.51) CAMS 
Arcadius , fluyins est Cappadodiz ad Cissiosá uo. , 
Arcadia, oppid. est Crete apud Plidium.2ocivio o gi 
Arcesena , insula estin: MariMyrto0. 'ooriyio , loser, 
ÁArceuthos , fuvius est, qui per campum:Antiochia fit... 


* rs 
sad ee 


ÁArchalla , giyitas:est prefeétura Cilicia, E RON 
Archelais , civitas.est Cappadocie regionis. 000 
Archelais , civitas est Judzee ab óccasu;Jordanis, +“, 


Archeopolis , civitas est Sipylozmonti proximas . * 
Archila , oppid. Mediterranenim Cyrenaice. 0» 
Archia, insula est:prope Rhodnm'insulam. 009,0 
Arcilacis , oppidum :estPtolemzo in Hispania. Archidona, 
Árcina , oppidum:est eidem in Dacia. its 
Arcissalite, vel Archilassite ¿-populi Taurica regioñis. 1, 


Arcocelitani , pop. Sunt Hispañiz:conventus Casaraugus: 
tan. McsumoR us 2 O do o E 
Arcocelí, civitas quam incolunt,Arcocelitani. 1... 


Arcobadare , civitas est Prol. in Dacia. oi h 
Arcóbrica , oppid. est.eidem in Hispania, Arcos. *- 
Arcobricenses , incole ejusdem oppidi. * 0 , 
Arconessos , insulaest adjacens Halicarnasso. 
Arconessus ,irisula non longé:a Ehracia Chersonneso, , 
Arétaunum , oppidum est in Germania. Prol: 
Árttus , promontorium est Sardinie insule, 

- Ardania,.civitas estin Peloponneso. 
Ardanis , civitas est in Marmaride Egypti. 
Árdea , oppid.in Latio antiquo Italiz. 


 «Ardea, civitas est Prolemeo in Perside regiones 


Ardeates , populi sunt hujus civitatis Ardez. 
Ardistama ,:civitas est Bizenorum in Galatia, + é 
Arduene:, sylva est Galliz inter Tréviros 3:82 R hemos. 
Ardenas. ¿Pa arsaalost y. EN 
Areates, Sarmatiz populi sunt Thracia regionis, - 
Arecomia;civitas est provincie Narbonensis:. 
ÁArecomici y populi sunt superioris civitatis, 


a 


Aredata , civitas:est- in Norica regione. Ptolem, 040 e 
Arestor , oppid.. est Galliz Lugdunensis. gor 
. Aregelía , civitas est Prolemao in Germania. +. » 
Arelate, arelates, , est civitas: Provincias Narbonensis. 
- Aglés y en Francia. ; : Laa 
Arelatenses, populi sunt superioris civitatis. A 


Aremphei , populi septentrionales ad Riphxos. +. - 
Aremonium , oppidum est.Ptol. in Britannia. 00. 
Aremorica , priys dióta est, que postea Aquitania, > 
Arene , arenes , civitas est Peloponnesi amcena. a 
Arenosum littus, Prolem. ponitin Corsica. . . E 
Arethusa, fons est, qui emergit ex Ortygla. MS - 
Arcihusd; alter fons est in Euboea.: Dial a O y 
Aretbusa, tertins fons est Boeotiz reglonis. 

Arethusa , oppidum est coelesyrizregionis. 20 
Aretbusa , oppid. est Macedoniz, unde Arethusiñ;>. 
Arethusii , populi sunt oppidi superioris, 

Aretium , oppid. Hetruriz, unde Átetíni. Arezzo, é 
Areva, fluvius est Hispaniz citerioris. Eresma ¿rio : 
Arevací, populi, qui juxta Atevam habitant, 

* Arevacuam , i. Arevalo. pS Es a 
Arga, vicus est Ptolemzo Arabize fcelicis, : ' 
Argel , populi sunt in Arabia deserta, Ptolem, : 
Argeus, mons est Cappadociz ad Mazacam. 
Arganthonium , MONS est Prusiadi imminens. 


Argarausdaca, Oppid. est Piolemzo in Media, 00 
Argennos > insula est IN ora regionis Jonico.: >. am 
Argenum, PrOMOntotium est Lesbi insulz. E > 
Argenum y Promontorium est Sicilize insulze. /.. E 
Árgenum , promontorium est Asiz proprié dióles . > 
Argenum  promontorium est agri Eryurel es 
; > 4 be 
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Ea , promontorium est Troadis regionis. 
** Argentarius mons, Sierra de Segura. 
e Argentoratum , i. Sirasburgo. mao 
Argenteus y fluvius est Galli: Narbonensis. Árgensa 
Argi , orum. Argos , Ciudad de Ácaya. : 
Argidava, civitas est Prolemzo in Hibernia. 
Argenteola , civitas est Prol. in Hispan. / 
«Argie, insulz sunt in ora Cariz regionis. 
Arginuisse , josule sunt JuXxta Lesbum insulama 
Argira , oppid. est propé Scepsim urbem. 
Argiripa y oppidum fuit Apuliz Dauniz, 
Árgirusci, populi sunt Straboni in Italia, 
Argiruntum , oppid. est llyrice regionis. 
Argissa , civitas est Straboni in Thessalia, 
Argytes, fuvias est Prolemzo in Hibernia, 
Argivi, populi sunt Argorum habitatoress 
Agoda, civitas est in Taurica Chersonneso. 
Argolís , idos, regio est in Peloponneso. y ea 
Argolicus sinus. Golfo de Napoles de Romanía. DE 
4 gos pelasgicum , civitas est Thessaliz, 
Argos Amphilochium , civitas Ácarnanizs 
Argos lasium , civitas est Peloponnesi. 
Argos Oresticum , Civitas est Epiri regionis, 
dirgos Hippium , civitas Apuliz Dauniz. 
Argous , portus Straboni est in ZEtholía insula, 
Argus, munitio alta juxta Taurum montem. 
Aria, regio est Ásiz majorls propé Arianam.. 
Ariana , regio est Asis majoris propé Gedrosiam. 
Aria, insula in Ponto Euxino Pomponio. 
Ariamaze petree , juxta Oxum fluvium, 


Ariarathira, urbs prefeturz Sargarasenz in Cappadocia. 


Ariassis, Civitas Carbalie im Pamphylia. 
Arichi, orám , populi sunt in Sarmatia Asiatica. 
Aricia, civitas est Latinorum Mediterranea. Virgo 
_Aricía, e , civitas est Prolemzo in Hispania. 
Aricini, populi sunt utriusque Ar:ccix cultores. , 
dricomi y populi sunt Galliz in provincia Narbonenst 
Aricum, Oppidum est Locridis regionis, 
Arienates , populi Umbriz , qui interierunt, 
Arienií , populi fuerunt Asiz, qui perjerunt. 
Arietis frons , promontorium Tauricz regionis. 
Ar ii, populi Asiatici, Áriz regionis incolz. p 
«Árigenes, Auvius Bituricensiuin in Gallia Lugdunensi, 
Ariminus , duvius est Áriminum prelerfluens. 
Arimara, civitas Syriz ad Euphratem flaviuma 
Arimaspi , populi juxta Meotida paludem, 
Arimi , populi Syrie ab Homero celebratis 
Ariminum , oppid. lali. Rimint, 
, «Ariminenses , populi Arimini habitatores, 
Arimanthus, vicus in Cyrena1ca regione, ños 
Arina , oppid. Mediterraneum Mauritaniz Cesariensis.. 
Aripa , oppidum Mediterraneutn Mauritaniz Cesariensis. 
«Alrisba , urbs fuit Lesbi terremotu subversa. 
Arisbe , oppidum est Troadis regions. 
Arisbus, fluvius est Thracie juxta Caebunos. 
Arisería!, civitas est Cyrrheticz regiónis. 
Aristeum. oppidum est Thraciz in Emo monte, 
<ristera, insula est in sinu Argolico. Pliniuss 
Aris, fluvias est Ariz regionis in Aria. 
dArmaética , Civitas est in Iberia Asiatica. 
Armauri2, Civitas est Armeniz majoris, Prolema 
Armena y CIVItas est Gajatiz regionis. Prolem. 
Armedon y 015, Insula est prope Cretam, 
Armenia major , regio confinis Colchidi. : 
Armenia minor , regio contermina majori, 
Armentum , CIVILas propé Bobeidem lacuma 
Armie, populi sunt Lybiz interioris, 
Armiste , populi fuerunt Liburniz regionis, 
Armozica , ciyitas prope Cyrium fuvium, 


AR 


'Armozum , Carmaniz regionis promontorium. 

Armusa, civitas est Acarnaniz regionis Epiri, 
Armusium , promontorium ejusdem regionis, 

Arna , civitas est Umbrorum in ltalia, 

Arnates , populi sunt Umbrorum ab Arna, 

Arne , es, oppid. est juxta sinum Maliacum. 
Arnissa, civitas estTaulantiorum Macedoniz, 
Arnute , populi sunt Galliz Lugdunensis ad Sequanam, 
Árocce, sive Aronce, populi sunt Libiz interioris, 
Arocha, fluvius Locrorum in ora magnz Greciz. 
Aroe,civitas Achaje, que postea diéta Patrearum, 
Aroma, atis, penultima brevi, Asi minoris civitasa 
Aromata , civitas in ZErhiopia Agypti. | 
Aropus , civitas, que antea Rhaga dicebatur. 


 Aroteres , Scythe populi sunt Thracie regionis. 


Aretrebe , populi sunt Gallecie in Hispania. 
Arpani , Hirpinoram sunt populi in Italia. 
Arpii, populi sunt in Mysia inferiori. 

ÁArpi, populi sunt Apulorum Dauniorum in Italia, 
Arpinum , oppidum est lali Ciceronis patria. 
ÁArpinates , populi sunt Arpini habitatores. 

ÁArra , oppidum est Prolemzo Arabiz foelicis, 
Arrata , civitas est Prol, in Assyria, 

Arribantium , oppidum estin Mysia superiorl, 


_Arrichií , populi sunt ad paludes Meotidas. 


Arrhapachitis:, civitas est Ptolem.:in'Assyria, 

Arrholus , civitas est Bisaltive in Macedonia. 

Arrhoxus , promontorium est in Peloponneso. 

Arsa, oppidum est Beturiz in Betica regione. Azuaga, 

Arsacia , civitas est Prolemzo in Perside. Casbin, ó Casvvin, 
en la Persia. 

Asanias , fuvius est in Euphratem influens, 

Arsanus., alter fluvius eodem influens, 

Arsata, orum , Civitas est Ármeniz majoris. 

Arsenaria , Oppidum est Mauritaniz Cesariensis. 

Arsía , regio est.Armeniz majoris. 

Arsia, fluvius est, terminus longitudinis Italiz, 

Arsireva , Oppid. est Prolem. in Germania. 

Arsiete , populi sunt in Sarmatia Europz. 

Arsinoe, es, oppidum est Arabiz ad mare rubrum, 

Arsinoe , es, oppid. est Prolemzo in Egypto. Suez, 

Arsinus , Átrgivorum, fuvius est qui absorus, 

Arsinus y lacus est introrsus propé Tigrim. 

Arsiosia, palus.Armeniz majoris est. 

A sisica, civitas est Prolemzeo in Media. 

Arsomosata,civitas est Armeniz majoris. 

dÁArsontum , oppidum est in Germania. Ptolem. 

Artabri , populi sunt Galleciz in Hispania. 

Ariabrum, vel Artaurum , promontorium , quod pertinet ei= 
dem. Cabo de Finisterra. 

* Artesia, e, Provincia 67 Comitatus in Belgio. Artois. 

* Arverina, e, Ducatus, 6 Provincia Galliw. Auvergne, 
$87 Arvernus, a , um, Cosa de esta Provincia. : 

* Arvernum, i, vel, Aruerng, e. Oppid. Sicilise. Claramonte, 

* Arud, e. Oppid. Boetice. Alcoléa. S 

* Aruci, is, Oppidum Beeticoe. Aroche. o 

Arycanda , Myniarum oppidum juxta Pamphiliam, 

Arycandus, fluvius Lymiram Licie influens. | 

Arymphei , populi Asiatici similes Ad 

' 


* Ascua, e, sive Escua , =. Huescar, Villa del Reyno de 
Granada. á 


* ASCULUM, i. Asculi, en Tralia, 
* Asculanus, a , um. Cosa de Áscule, 


Asia, tertia pars in descriptione, 

Asia minor, portio est, sive regio majoris Asiz. Hoy Anatolia, 
Asia, civitas est Straboni in Peloponneso, 

Asia, civitas est Prolemzo in Susiana regione, 


Asiba, 


AQ — A A 
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Asiba , civitas est Cappadociz juxta Pontum. 
Asindús , civitas est Prolemeo in Hispania. . 
* Melius, ES correftius. Asido , onis. Medinasidonia , Oz 
Asindum, i, 
ÁAsine , es yoppid. Elidis id Peloponneso, : . 
Ásine , es, insula est una ex Sporadibus. -> 
Ásine , es , insula est in mari Ádriatico., 
Ásineus 'sinus , in quo Asine Peloponnesí, 
ÁAsine , es , fluvius est Sicilis insulze. 
Ásipeus , Prolemeo mons est in ¿Egypto. 
Ásiriates, populi sunt Umbriz in Italia. 
Ásinus , fuvius est Senonum populorum. 
Asopei, populi sunt Epirotica reglónis, 
Asopis , civitas Euboez, que postea Caristosa 
Asopus, oppidum Peloponnesi In sinu Laconiz. 
Asopus , fluvius est Achajz in Peloponneso. - 
Asopus , fluvins est Boeotize juxta Ciceronem. : 
Asopia,regio Juxta utrumque Ásopum fuvium. » 
Aspa, civitas est Ptolemao in Parthia regione, 
Aspa , oppidum est Prolemzo 1n Arabia foelici, 
Aspadana , civitas est in Perside regione. 
Áspasiate, populi:sunt Persidis regionis. : 
Aspedon , onis, oppid. est Bocotiz Straboni. 
Aspelia, quondam diéta , qua postea Cypros. 
Aspendos , oppid. est Pamphilize regionis, gs ca 
Asphaltites, lacus.est Palestine Judez, quibitumen gignit 
Aspionia, civitas est Baltriancrum. - 
ÁAspis' extrema civitas in ABthiopia Agypti. 
Áspis, mons quoque est in eadem Agypto. 
Áspis y insula est etiam in sinu Árgolico. 
Aspis ,-insula est:preterea in siuu Lycio. 
Aspis, oppid, est Africa, que Clypea dicitur. : 
Aspi, altera est Syrtissmagnz in Africa proprié diéta, 
. Aspledon, oppid, * Hom. ¡Bocotix regionis, Asplendon 
Steph pa A 
¿Aspucea , oppid. est Numidiz in Africa. 
Aspungirani , populi sunt ad Phanagoriam. Ptol. 
Assacant , populi orientales, ubi Magosa civitas, 
Assanias , e, fuvius Mauritaniz Tingitanicz, 
Assarath , luvius Mauritaniz Cesariensis. 
Asseriates , populi decime regjonis ltaliz. 
Asserus, civitas est Mygdonix in Macedonia. E 
Assesía, oppidum est Ptolem. in Liburnia, 
* Assisium, 1. Asís y en Iralia, E 
rn, poputi sunt Ta urice regionis. SN 
Assyria , regio est Ásiz, que postea sit Adiabene. Assyria, 
- país del Asia. RAE Eo 
Assorus, civitas est Prolemeo in Sicilta, 
Assorini, populi sunt ejusdem urbis incolz. : 
Ássos, civitas est Troadis, que Ól Apollonia diéta, 
Assurus Oppidum est Numidiz novz in Africa. 
Assuritanum , oppidum Africa proprie dile. 
Asta colonia est Boeticee, non longé 4 Gadibus. Xeréz, 
Astani , sive Ástenses , prope Ástam. 
Asta, colonia Liguria Apenino supposita. 4st , ó Ástas 
Asta, oppid. lali propé Hydruntem. 
Astacana, civitas Armeniz majoris. 
Astacilis, oppidun est Mauritania Cesariensis. 
Astacinus sinus, cui adjacet Ástacns , Ponti Civitas. 
Ástacos , civitas est Ponti sive Bithyniz. 
Astacos , civitas est Acarnanum in Epiro. 
Astacori, populi sunt Lybiz interloris. 
Ástacus, civitas est in sinu Olbiano medio. 
Ástacures , populi sunt Africa proprie didle. 
Astaphos > Civitas est Ptolemzeo in Thracta. 
Astapolis , Civitas est Bthiopiz sub Egypto: 
Astapus, luvius estín Nilum infuens. 
Astaria, insula ia sinu Barbarico in ZEthiopia Egypt 
Piolem. 


 Astasoba, est idem fluvius, qui Astapus. 
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Astaunatis , regio est Ármeniz majoris. 
Asteria, prius dicebatur, que postea Rhodos. 
ÁAsteria, quondam diéta , quee postea Delos." 
Asterion , mons Peloponnesi in sinú Argolico. 
Ásterium , oppidum Thessalie Straboni, 
Ásteris:, insuláa juxta Iracham insulam. 
AÁsteris , civitas est Prolemeo in Hispania, 
Ástica , regio est Thraciz, in qua Apollonia. +. 
Ástigis, is. Colonia est Hispaniz in Boetica. Ezija, que 
“Augusta firma, 6 Astigirana colonia, a 
Ásticla, insula est prope Cretam insulam. - JAN 
Astypalea , insula est una ex Cycladibus. Estampalia.. 
Astypala y civitas estin Attica regione, ' 
ÁAstyra, civitas est in Bolide regione. - 

Astoa , civitas est in Arabia foelici.' da 

Astomi , populi sunt monstrosi sine ore in India. Plin. 
Astrabe , es y insula est una ex Cycladibus. 

ÁAstromeda , civitas est provincie Narbonensis. - 

Astron, flumen est /Eolidis reglonis. 


- Astura, fluvins est prope Ántium urbem. 


Astura, insula.est quoque in martí Thusco. 

Asturía , regio est Hispaniz Tarraconensis. 

Asturica, Civitas Asturum magnífica. Astorga, 6 Asturica 

- Augusta, 339 

Asturicenses , populi. Asturica habitatores, 

Asturicani, populi'sunt Sarmatiz Ásiatice. o 

Ástures , um, populi Hispanix Prolemeo. Asturias , G As 
turica gens. » 

* Astur , is. El Asturiano. 0 0000: 

Asty , civitas est Straboni in Thracia. 

Asus , Oppidum.est Crete Mediterraneum, 


os el 
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ATABYRIA prius dicebatur ; que postea Rhodus: 

Atabrys , mons estin Rhodo insula Straboni, 

Atacini , populi.sunt provincie Narbonensis, 

Atalanta, fons est Cyphante civitatis. 

Atalanta , civitas est Locridis regionis. 37 

Atalanta, altera, civitas ejusdem regionis, 

Atasii , populi suat Massagetarum dz Corasiorum: 

Átax , acis , fiuvius est provincie-Narbonensis. 

Atecua , oppid. est Boetice:in Hispania. 

Átera , civitas est Palmyrenz regionis Syriz. 

Áterina , civitas est Ptolemeo in Hispania. > 

ÁAternus, fuvius est Italie inter Frentanos, 82 Marrusci- 

nos. Pescara , rio. O o 
Alesis, is, fluvius nascens ex Tridentinis alpibus, potius 
Athesis. Adeso. 

Ateste , es, Civitas est regionís Venéte. E 

Athamania , regio est Epiri, unde Athamantes, Y 

Athamas , antís, mons est Phrhiotidis. bs 

Athamantes , populi sunt Epir! regions. ' 

Atharambites., que Arhribites y nOMOS JEgyptl. 

Athedon, onis , vicus est reglonis Palestine, 

Athene y arum, civitas clara ÁMUCE regionis, Athenas, 

Athencum , Caimpaniz promontorIhm est, 

Athenopolis , civitas est provinci2 N arbonensis, 

Athena , «e, Civitas est Ármeniz majoris, e q : 

Athos , mons est celebratissimus Macedoniz, Monte Athos. 

Athosá , promontorium 62 civitas Macedoniz, 

Arbribites sive Arharambites.momos Egypti, 

Atbribiticus , Buvius est Agypti Prolemzo. | : 

Arhrite, populi sunt Arabiz foelicis, > A 

Athrula , Civitas Arabiz foelicis Straboni. + pr O 

Atía in Arabia foelici , Civitas est Prolemteo. 4 

Atina , CINItas est Latinorum Mediterranea. 

Arina, oppidum est Venetorum , quod interiit. di 
A 
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“Atina, civitas Lucanorum in Italia, 
- Atinium , civitas Esticorum in Macedonia. Ptol. 

Atinates, in Italia ab Atina utraque urbe. ; 
Atinoni , populi juxta Peucem Istri insulam.  * 
Athlanta , insula estin Euboico Euripo, 
Atlantes , populi sunt Ptolemzo in Euboca, 
Atlantici Camboleétri , provinciz Narbonensis Galliz, 
Atlantes , populi sunt Athiopiz. 
Atlantes , populi fuerunt Erirhrez insulz. 
Atlanticum mare, est Occeanus occidentalis, . 
Atlas, antis , cognomine major , mons Africe. Árlas , monte. 
Aslas , cognomine minor , mons quoque Africa, 
Atobani , populi sunt Ethiopiz sub Agypto, 
Atráaces , populi sunt Etholizx in Epiro, 
Atragía , insula est una ex Cycladibus, 
Atramite , populi sunt Arabix foelicis, 
Atramitia myrrha , Plinio ab Atramitis, 
Atrax , fluvius est Etoliz, unde Atraces, 
Atrax , civitas Pelasgiotorum Macedoniz, 
Atrani, popali Hirpinorum in Italia. 
Atrebací, populi sunt Hispaniz citerioris, Plin. 
* Atrebatum , i,. Arrás, Ciudad de Artois. Hinc Atrebas, 

tis, Sz Atrebarensis, : 
Atrebati, popali suat in Britannia insula. Prol, 
Átria, a Diomede condita est. Atrí , en Napoles. 
Atrianus, fluvius est regionis Venete. > 
Atroa , civitas est Mediterranea Mauritaniz Caesariens. 
Atropatia, regio 87 pars est Medi , ab Atropato duce no- 

minata, 
Atropatia, mons est Straboni libro xj. 
Atropatinum , oppidum est Ármeniz, 
Atta, civitas est Ptolemzo in Arabia foelici, 
Attácori , populi sunt Asiz contra Hyperboreos, . 
Attacum , oppidum est Ptolem, in Hispania. Alagons 
Artalia , civitas Pamphiliz in ora maritima. 
Attalica , civitas conventus Pergamensis, 
Attalienses , populi cultores Attaliz utriusque. 
Attalida , Civitas est Lydiz Attallis tribus Attice, 
Anrela, sive Attele , arum.,, civitas est Campaniz regionis, 
Attellanus , ab Attella Campaniz civitate, 
Antelebusa , insula estia mari Lycio. 
Atthis , regio est eadem, que dióta Áttica, 
Ática , regio est Achaje, que Aética, 82 Atthia, 
Atticitus , fuvius est Sarmatiz in Asia, Ls 
Artidiates , populi sunt Umbriz in Italia, 
Attium , promontium est Corsice regionis. > 
Atuacustum , civitas est Tungrorum in Gallia Belgica, 
Aturium , id. Urbs est Galliz in Vasconia , vulgó Aire, 


AV 


AV ALITES, sinus est ín mari Erythrzo. Strab, 
Avanticum , oppidum in Alpibus desertum, 
-<vantici, populiin Alpibus ab Ávantico. 
Avanticum y oppidum Sequanorum Germaniz. 
<Ívara , civitas Prolemzo in Arabia petrea. 
Varicum , oppidum Galliz Cesari in commen. Burges, que 
Viricum Biturigum. Biturix, gis , el de Burges, 
variane , sive Varinne , populi Germaniz. 
Avariini, bopuli Sarmatiz in Europa. 
var PE y POpali sunt in Germania majori, 
ADATUArE, PrOmontorium Hispaniz. Prol, 
Auchanikis, FE8IO est Babyloniz. Ptol. 
Auchete, POPuli sunt unde oritur Hypanis fu vius. 
Audanii , populi sunt Strabo; in Italia, 
Audatha , Civitas est Arabie desert. 
Audaristus , Civitas Pelagonorum ¡a Macedonia. Ptol. 
* dudomeropolis, a Sant Omer > Ciudad de Artois, Oppi- 
dum S. Audomari. 
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Audon , mons est in Africa proprié dicta. : 
Audum , promontorium estin Mauritania Cesariens lo 
Audus , fúvins est in eadem Mauritania, 
Avela , civitas in Hispania , unde Avelenses, 
Avelinum , civitas Hirpinorum in Italia, Avelino, 
Avella , sive Abella , civitas Campaniz, 
Avellani , populiindigenz, unde nux avellana. 
Avenio, onis , clyitas Massiliz, que dz Avenion appella- 
tur. Áviñon. NA 
Aventinus , mons , qui antea Murtus dicebatur, 
Aventinus , mons Rome , quem primus incoluit Italus, 
Averia , Civitas est-Palmyrenz regionis. ox; 
Avernus, lacus est non. procul a Cumis Plutoni dicatus, 
Strab. o | : 
Avernus , lacus Campaniz propé Lucrinum, 
Ausidena , civitas est Caracenorum. Ptol. 
Ausidenates, populi Samnirum , sive Sabellorum. 


Ausidius , fluvius est, qui Cannas Apulix preterlabitur, 


Lofanto , rio de la Pulla. 
Ausinates , populi sunt Vestinorum in Italia. Plin, 
* Auge , arum. Urbs in Normannía. Eu. 
Augasii , gens est Massageton. Stephanus. 
Augea , sive, Augia, civitas est Peloponnesi, dr 
Augiz , arum, oppidum est Locrensium, ¿ 
Augyle, popult Africa juxta Syrtes. 
Augurina, oppidum est Hispaniz Beetica, 
Augubeni, populi sunt Arabiz deserte. : 
Augusta Cesarea, civitas Hispaniz citerioris. Zaragoza. 
Augusta Vaciennorum , civitas Galliv Togate. 
Augusta Trevirorum, civitas in Gallia Belgica. Treviris, 


“ Augusta Auscorum, Civitas in Gallia- Aquitanica. Auch, 


ó Ausch. 
* Augusta Veromanduorum. San Quintín, 
Augusta Salassorum, colonia Plin. .Aósre, 
* Augusta Suessonium. Soisons de Francia. 


Augusta Valeria ,eadem que Setabis in Hispania. Xativa, 


Augusta firma, eadem que Asty gi in Betica. Exija, 

Augusta gemella, eadem que Tura ¡a Hispania. 

Augusta emerita, Colonia Lusitaniz in Hispania. Merida, 

Augusta nova, civitas Arevacorum in Hispania. Plin, 
Torquemada. 

Augusta Bracarum, civitas Gallecie in Hispania. Plin. 
Braga. 

Augusta Taurinorum, civitas in Italia. Ptol. Turin, en 
Saboya. s 

Augusta Patienorum , in Italia. Ptol. ; 

Augusta Vindelicorum , oppidum Vindelicixz. Ptol, 4ybhsm 
burgo. | : 

Augusta Romanduorum , civitas Galliz Belgica, Coranza, 

Augusta Vesonum, civitas in eadem. 

Augusta Raudica, civitas in eadem Gallia, Áugst. 

Augusta pretoria , civitas in Hispania, Ptol. : 

Augusta pretoria , urbs Salassiorum in Italia. Prol. Aoste, 

Augusta, civitas Bryclicz in Cilicia, Prol, | 

Augusta, Civitas Prolemzo in Dacia. 

Augusti locus , in provincia Narbonensi est. 

Augusti turris, Galleciz est in Hispania. 

Augustodunam , oppidum Heduorum. 4Autun. 

Augustobona , oppidum Tricasiorum in Gallia Lugdun, 

Augustrobiga , civitas est Lusitaniz in Hispania, Medinace= 
li, y Talabera la vieja. ; 

Augustobricenses , populi ejusdem habitatores, 

Augustonemetum , civitas est Árvernorum, 

Augustoritum ,  oppidum  Aquitaniz 
Putiers. 

Augustum , oppidam Africe ad Adrumentum. 

Avia , oppidum est Galleci2 in Hispania. Avia , villa, 

Avia , civitas est Vestinorum in Italia, : 

Avia , Auyius estin campo Pheneo Arcadiz, 


A de 


Mediterraneum, 


ÁVin 





AU 
.Avidus , oppidum Africxe sub Adrumeto. Ptol, 
, Avinion , sive Avenion , Colonia Cavaratum in provinc. 
Narb. Aviñon, 
Avita , oppidum Africx proprie diéte, Prol, 
Avium , Oppidum inter Tyrum éz Sidonem. Strabo, 
Auladis , civitas est Ptolemeo in Mesopotamia. 
Aulas , fiuvius Scythie ex Amis montibus in Istrum de- 
fluens. ; 
Aulerci Enomanií , populi Galliz Lugdunen, 
Aulerci Eburones , populi sunt ejusdem Galliz, 
Aulis, idos , civitas est 6 portus Bocotiz., 
Aulocrene , mons Phrygie, unde oritur Maander. 
Aulon , civitas est Laconiz authore Stephano. Valona, 
Aulon , onis , Civitas est, $ navale Macedoniz. Ptol, 
Aulon y; oppidum est Achaje regionis. Plin. 
Aulon , €3 Aulonia , civitas in Italia est. Strab. 
Aunos , insula est Galleciz conventus Lucen. Plin, 
 Auradis , civitas est Prolem. in Media. Plin. 
Aurana , civitas est Arabie desert ad Mesoporamiam, 
* Aurea Chersonnesus. Malaca , en la Indía Oriental, 
Aurelia , que 62 Carissa , oppidum est Buetic. Plin, Cg. 
zorla. : | 
Aurelia, e, sive Genabum , i. Orliens , en Francia, 
* Auria Galliacorum , Orense, 
Auricorum , promont, Byzantii , quod Greci Chrysoceras 
- dicunt, 
Aurigoni , populi sunt Hispaniz. Florus, 
Auringis , urbs est Hispaniz Livio lib. xxúiij, 
Aurinini., populi Hethruriz, qui postea Saturnini, Plin. 
Auritena, vicus est in Cyrenaica regione. Ptol, 
Ausa , civitas est Piolem. in Hispania. Vique. 
Ausaneala , civitas est Liburniez regionis, Ptol, 
Ausara:, Civitas est Prolemeo in Arabia foelici. E 
4Auschise , populi Marmaricx nomi Agypti. Ptol, 
Ausci , populi sunt Aquitaniz in Gallia. Plin. 
Ausceculani y popali sunt Hirpinorum' in Italia. Plin. 
Ausetani populi sunt Hispaniz citerioris. Plin. 
AÁusenses , .populi sunt Biturigum in Gallia. Sidon, 
Auser , fiuvius Hetrutie , qui Pisas abluit. 'Plin, 
Ausigada ,<civitas Cyrenaicw tfegionis. Prol, 
Ausoba , Auvius Prolemezo in Hibernia. 
e Ausonia, e. Iralia. o > 
Ausones , pop. fueruntin Latio antiguo , qui postea Ca- 
labri, . ; . .s . . 
Auspina , civitas est in Africa proprié. diéta. Prol, 
Austra y oppidum, est Troadiís regionis. Pomp, 
* Austrasia , e. Lorena. al 
Austrania, insula est in Germania, que Glessaria. Plin, 
* Austria, e La Austria. Hioc Austriacus;, 2, um, 
Austricornu.; :promontorium:est Arabia, Strab, 
Ausum y oppidum estin Mauritania Cesariensi, -Ptol, 
Ausugium , oppidum inter Feltriam 6 Trideotum. 
Avon , onisoysive Avus,. 1 ,:fhuvius Galleciz. Pomp. 
Autariare, populi sunt ¡Straboni in Macedonia, 
Auternum , populi sunt Straboni in Italia. g 
Automalax»,«presidium) Cyrenaice regionis.: Ptol, 
Automaley populi: sunt: Africa in Ethiopia. Pomp. 
Automara, insula ex Cycladibús una inter Theram 6 The- 
astammwiÑh monoriinor HP 19 4 
Autrigones., ¿populi- sunt: ¡Cantabrorum in Hispan. Plin, 
varió populiisunt:Picentes: in. Trália;: Plin, « 
Auxima >, -Civitas Italise:in Alpibus Graecis. Prol, 
Ayximates ', populi sunt ab: Auximene in Piceno. Plin, 
Áuximis, oppidum> Mauritaniz Cesariensis: Ptol. 
Auximum , > 0ppidúm «Picentum in Hraliá, Serabo. Osimo, 
Auxomie:, populiin: Erbiopia:sub Egypto. Ptol. 
Auxuma y Civitas , qua dosuperioribus colitur. 4c4mw A 
Auzara, Citas. est: Brolémeo : Arabis-deserte. . y 
Ayzia ¿Cclvitas est Bol. Mauritania. Cesariensis. . 0: 
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AX ABITISTENTIA, civitas est Sarmatiz Asiatica. Ptol, 
Axantbos , insula inter Britanniam € lberniam. Plin. 
* Axatis, is, oppidum Boetica. Lora. : 
Áxenos pontus, qhi postea diótus Euxinus. Strab, 
Áxici , finvii ostium. Ptol. in Mysia inferiori. 
Axiaces , fluvius est Sarmatiz Furopx. Pto). 
Áxiace y populi sunt Sarmatiz in Europa. Plin, 
Axima, eadem est, quam diximus Áuximam. 
Axima, civitas quoque est Ptolemzo in Persido, 4ma, 
Axtum , Danubii civitas est Ptolemeo in Dacia. 
AÁxium, Danubii civitas est eidem etiam in Mysia infe= 

riori. 

Axius, fiuvius Macedoniz regionis. Ptolemeus. Vardari.. 
Axon y onis, fluvius Doridis regionis. Ptolem. 
Axos y Civitas est Prol, in Chersonneso Thraciz. 
Axona , fluvius est in finibus Rhetorum Galliz, Aline, 
AZA , Civitas est Ponti in Cappadocia. Ptol, 
Azaga, civitas est Ptolemeo ín Media. 
Azagaryum , oppidum est. in Sarmatia Europe. Ptol; 
Azali, civitas est in Pannonia superiori. Ptol, 
Azamora , civitas est Cataonum populorum, 
Azanes , populi sunt Peloponnesi Straboni. 
Azania , Oppidum est Cirtisiorum in Africa, 
Azanii , populi sunt Phrygix* maghzx, 
Azantis , locus unde Rhyndacus oritur. 
Azar , mons est Ptolemxo in Agypto. 
Azara, civitas est Ptolemeo Armenix majoris. 
Azara , Civitas est in Sarmatia Asiatica, 
Azara , Civitas est Straboni 62 templum Dianz, 
Azaraba, civitas est in Sarmatia Asiatica, 
Azaratius , fons est Bithynie , sive Ponti, 
Azenenses , populi Attice regionis. 
Azibinta , insula una ex Cycladibus. 
Aricis, vicus est prefeGture Libyce AEgypti. 
Azinia , Civitas thiopiz sub ¿FEgypto. 
Aziris , vicus est Ptolemeo Marmarice Egypti. 
Aziris , Civitas est Ármeniz minoris ad Enphratems 
Aziritanum , oppidum Africe proprié dicte. 
¿Aztus , oppidum est Africx inter Syrtes. 
Azorum , oppidum est Pelasgiotorum Macedoniz. 
Azotus , oppidum est Palestine regionis. .A2010, 
Azotius , a, um, ab Azoto, ; 
Azura , civitas est Arabiz deserte. Plin. 
Arzylia, civitas est Acarnum Epiri in sina Ambracio, 


BA 


BABBA, civitas est Mauritanie Tingitanica. Prol, 
Babba , Colonia Mauritanie, que Julia Campestris, 
Babanium , regio Ponti in Asia Straboni , aliás Baba- 
nomum. PA : 
Babe, arum,civitas est Libyz , authore Stephano, 
Babiani, populi in secunda Italize regione, 


Babia, arum, Civitas in secunda Italiz regione, 


Babiba, civitas Libyx interioris. Ptol,.. 


Babii , populi Libyz interioris,- Ptol, . 


Babyla, civitas est Armeniz majoris, Prol, 


Babylon , civitas Babyloniz in Syria celebris, Babylo nia, 
Babyloni populi' in Ethiopia sub ZEgypto. Ptol, 
Babylonia , regio, 10 qua Babylon Syriz sita est. 
Babylon “Egyptia , Civitas Egypti. El Cayro. 

Babylonius, a, um: ab utraque:¡Babylone adjectivum, 


2 


- Babylonicus , a yum, idem quod:Babylonius, a, UM» y, 


Babyloniensis.yie ,ad. Babylonem perrinens. Plant. 
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Babytace, es, civitas est Persie. Anthore Srephano, 
Babrantion , locus est juxiá Chion. Stephano. 


- Babura , e, civitas est Lisis, Prol. 


Baccasis, civitas est Hispan. Prol. 
Bacatavi, civitas est Hispaniz. Prol. 
Bacatavi , civitas Syrise in Casiotide regione. 
Bacccon, Hispanie gens est. Stephano authore, 
Bacchi, sive Antibacchi ,insula in sinu Arabico. Steph, 
Bacchia., civitas estin Albania, Piolem. E : 

Bacchina insula , est Smyrne adjacens. : 
Bacchis , civitas est Algypti juxta Meeridis lacum. 
Bacena , sylva est Germaniz apud Cesarem in cómm. 

Bacehalira, regio Ethiopiz sub ZEgypto, Prol. 

Bacium, sive Bazium , promon. Dg ypti ad ortam. 

Baélra., orum, Civitas Metropolis Baétrianorum. Battres, 
+0 Babtrat p 2 

Baétri, sive Baltriani y populi sunt Indis finitimi. 

Ballros, fluvius esto in Bactriania regione. 

Bacuate , populi sunt Mavuritaniz Tingitanica. 

Bacuri €S Bacuriani, gens Parthiz 8 Mediz. Steph, 

Badais , civitas est in Arabia foelici. Ptol, 

Badatium , oppidum in Taurica regione. Ptol, 

Badea , Prolem. in Mauritania Cesariensi. 

Badia oppidam Hispaniz Valerio, 

Badiath , civitas Libyx= interioris. Prolem. 

Badiza , civitas est in Britannia Stephano, 

Bea , mons Cephaloniz est authori eidem. 

Beba, civitas est in Arabia foelici. Prolem. 

Becile, civitas est Iberiz eidem authori, 

* Belon y nis. Urbs Boetice prope Cartejam, Tarifa, 

Bena, e, Cyrrhetica regionis. Prolem. 

Benacus , lacus est Italiz in Grallia Cisalpina. 

Benum , oppidum est in Arabia fcclici. Prolem, 

Berba ¿ oppidum est in Hispania. : 

Basampsa, civitas est in sinu Árabico Stephano. E 


-Besippo , oppidum Hispaniz Botica. Begel de la miel, 


” 


$ 
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Betica, regio est Hispaniz, quam Betis secat. Andalucia, 
que 6 Turderani;orum:, 87 Hispania ulterior, 0 
Beticus y ay um, res ad Boeticam pertinens.. is», 
* Betis, is, fuvius,: Rio Guadalquivir. : CLMisN 
Bagañam;, oppidum Nerviorum in Gallia Belgica. Bayvais, 
Bayazay civitas est interioris Libyz. Prolem, uoh 
Bagradavena , regio majoris Armenia, vez 
Baje , arum, portus in ora maritima Campaniz. Bayas, en 
Campania. E 97 id at, 
Batanus a, wm, resad:Bajas pertinens,unde toa 
Bajanus sinus , Bajanus porius, Bajanus: lacus, 10tosto 
Balagea , wa, Civitas est in Arabia desertaliviol. yr 
Bana, e, sive Balane , arum y, Oppidam SyriB. ist. 
Balani , oram, populi sunt Sardiniz. 
Balearicas, a, um , ad Baleares insulas speétans, 
Balateni , populi sunt Corsica insulee maris nostri. 
Balbié, sive Babia civitas in secunda Jraliiregiones A 
Balbura, órum , oppidam Lyciein Asia. + sida 
Bulée es, oppidum in theutranja regiones. A 
* Baleares Insule A Mallorca y Menorca. Ainon 
aleron, sive Maleriam soppidom Calabria, 0 eu 
Balerum , Ei Bnviussest Haliz in Brutio limore. 0, 
Bal ropuliGaliñz , periquos Segnana exitin marea 
Balinienses , vopiián Lario, qui cognominantur Trebulabi, 
Balis biga, Civitas esthajoris Armenia ib Asta.) z dE 
Baltus y ii, we Baliongconis; uv. Galleciesprope Limiam, 
E Balndór egiump Ho kerbs Episcopalis Italiz. Bagnareái 
Ball.ba>, CAER Mesoporamias ini Asiazos ¿MA 
Balsa popa astanis juxra Conienm, e ode A 
Balsa, oppidim alteran ia Africa interiori. «ola 
n-mariGermanico¡ 99% 


Baltia y € Basiliay“insala 
Banaotuso, DuyIs: Máuritaniz in Aírica, R. ninelinda 
* Barbény um yo ta Bamberga cen! Alemanigrtin Al 
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Bamtyca , oppidum Mesopotamiz, quayEdesa. 
Bambyce, es y oppidum est Syrix, caeles , Id est, Curve. / 
Banaba, civitas Mesopotamie juxta Euphratem. 
Banacha, civitas est Arabize desertar. 2 
Banasa , sive Panasa, civitas est Manritaniz Bocchis.. 
Bandobina, civitas est Ariane regionis in Asia. 
Banñiuri , populi Mauritaniz Cesariensis. Prolem, +0. 
Banuri, sive Banurri, sive Baniure, populi Tingitanorum. 
Banatia , ciyitas est Britannie insule. o r 
Binnomana , insula est in mari: Soythico Europe, 
Baniuve, arum, populi Mannitaniz Bocchi, 
Bantium , promontotium est” Britanniz insulz, 
Banturari y populi Mauritanie Casariensis. 0005. 
Baracum, oppidum est Africa interioris,- 
Bararus , oppidum est Africa prope” Ádrumetum, 
Barathe., arum, populi Cyrenaicz regionis. 
Baratha, civitas est in prefeítura Lycaoniz. 
Barathena ,civitas est Arabís deserte In:Ásia. . 
Barathia;, civitas est Africe ad Syrtim parvam. 00: 
Baraza , civitas est Armeniz majorís in Asia. 0.0, 
Barbarisa , civitas est Ponti Polemoniaci Cappadociz, 
Barbarissus , civitas est Syrixz juxta Enphratem. 
Barbarium , promontórium-juxta Clisiponem, 
Barbaricus, sinús Ethiopiz sub /Egypto.-* ; 
Barbessula , oppidum est Boetice,juxta Calpen. Marbella, 
Barbessula , fuvius est Barbussulam preterfinens:, rió de 
Marbella, pa pia Pa 
Barbie, sive Balbie , civitas secunda Tegionis Iraliz.. 
Barce., montes in Mauritania y unde Barceus , a, um, 
Barce ,.es, civitas est mediterranea Cyrenaica,: 
Barcino,.onis y civitas Hispaniw Tarraconensis, Barce. 
lona, Jo ae | 
Barderate , populi Galliz comate ad Aponinum.:: 
Bardi., orum, populi Thracie'in Europa. +0: , aridamid, 
Bardi , oram,.populi Gallie Transalpindooos 000 
Barditus; monos Althiopizx interioris Ptolemeo. 
Barea , ee, Oppidumiin ora Tarraconensis Hispanize, 
Barduli , orum , populi Cantabrorum Hispaniz, 
Bargasa, civitascest Cari prope: Cnidum.» +! 
Bargiacis, oppidam est Hispanie: Prolemao. +' 
Bargylos , sive Bargylia', oppidum est Cariá, . 
Bargylos , ¿, mons est Syrim Phoenices. .0 vimos. * 
Bargylericus', sinas a Bargylo! Carix diólusoo 0. 
Bargylia , civitas est Asiz proprié did. 
Bargoza', e, civitas est Cari regionis. 00 bu, 
Bargas , iy fuviusest Thracie cadens in :Ebrum, 1: 
Bargus , fiuvins est in Hibernia insular + 
Baría, civitas estiin Hispania. 01 20 coc arta 
Bariana, e ycivitas Mesopótamiz. Ptolem, . sima * 
Baryostoma y Tstrivostium est Solino: Cap, 3 misa 
Baris ¿sive. Baretúm:, Civitas ¿juxta Brundasium, sunub 
Baris y oppidum Pisidiz.in Pamphiliabiooo wat, 
Barium 3“ 7 civitas cio sida, Adriatico, o Barjaios . 000), 
Barnichius:y fuwvius: quic:adreaEnipeuscimPelapom ty: 
Barnus , untis.s oppidum est Macedonim.o ¿Mit 
Barra''«civitas Orobioram in:régione Transpadanaror.t, 
Barsampta ,tcivitas Mesopotámiesad Enphratem sort E 
-Bársita pues Civitas Babylonizireglonis.! sy: Sumo 
Baruca, civitas Albaniz ad septentrionem Asigpiiaóa 
«Brutums; sive:Barutus 3 civitasirest P banices,sio ab, 
Barzalo , civitas: Armenizominofs prefectura Aravends. 
Basanisies¡ igens.est Thració apud Sutphanum., sur A 
Baváropsonisi, oppidum Básticz conventus Gaditanis:. 
* Báseva) civitas.: ese Phoenives.: Stephanoso ¿2d 
ABáriléa ia Basiléa Ciadadde vdlemanras ¿tua do 
Barilia y :insula;esi'septenteionalish Diodoros libri Ros sr 
Basilicús nus: mars :adjacentió Joniz, cegioni., nuuwrrds 
Basius, etvitasiest: Arcadi. Sieptiano: authoie., » sub 
Basini; gens est Arabia :apuWiedadémeautborem, sisuk. 
di MOT Bg- 
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Easilides , sive Basilide , populi juxta Mocotidem. -: .- 


Basilici Sarmare , hoc est, Regii, populi Sarmatiz in. 


Asia, : 
 Basilius , fluvius inter Tigrim éz Euphratem. 
Basilisena, regio est majoris Ármeniz. 
Basoropeda , regio NMedorum Ármeniz contributa.! 
Bassachite , populi Marmarica nomi in Agypto. 
Bassi, sive Bessi,.populi sunt Gallie Belgica, 
Bassiana, regio est ¡in Pannonia inferíori, ; 
Bassi, alteri populi sunt Prolemxo in Hispania, 
Bassiotis y idis , xegto est FEgy pti Prolem.: ; 
Basterne,arum, populi Europe in Sarmatía. “E 
Basterbini, popali sunt Salentinorum in Italia, Mera 
Basteráni montes. Alpujarras de Granada. ide 
Bastetani , sive Basutani, populi Bastetaniz in Hispania. 
Granada. y a 


Le 


y 
1 


Basteiania,e, regio est Hispaniz citerioris... E 
Bastuli, populi Betice, quos diximus Bastetanos, ,>, 
Bara ,orum , vicus ÓL portus propé Sindum. e 


Batavium , insula est Germaniz in Rheno fluvio. Olanda.. 

Batavi, orum, populi sunt Galiz Belgica , give Germa=. 
niz. Olandeses, mr «E 

Batanea, ex , regio est Syrie, unde Batanei popull, 

Bathyna , e, Civitas est Persidis regionis. 

Bathynis , fuvius $ oppidum est Thraciz. 

Barhys , fluvias est Sicilize apud Piolem. 

Bubrace , arum,civitas Sarmatiz Ásiatica, 

Batracharta, civitas est Babyloniz regionis. 

Baibhracus, portus Marmarice in Agypto. 

Batica, tumulus est in campo lliensi Homero. 

Batieni , populi sunt Italiz, quorum civitas Augusta, 

Bana, e, civitas est Medie sive Armeniz majoris. 

Batini , populi sunt in Germania. majori, SABIA 

Batinum, i, flamen est Piceni in Italia, Plin, Sá 

Bal'us , Civitas 82, portus Sarmatiz Asiatica. 

Bava , Civitas est in Arabia foelici. Ptolem. : 

* Bavaria, e ,que 81 Noricum, i. Babiera. 

Baucidias , insula est ia sinu Argolico. Plia, 

Baudi , orum , locus est in ora maritima Campaniz. 

Bausta, «e , Oppidam Salentinorum in Italia, 

Bazacitis , regio est Aphrice, Ptrolem.. 

Borzala , civitas est Mesopotamiz. Prol, 

Baxis , civitas Cappadocie in prefectura Tyrannide. 

Bazium , promontorium /Egypti ad orientem, 

BEBIANTI, Ligures populi sunt Ttaliz, 

Bcbius , mons est Pannoniz superioris. 

Bebryeis, populi fuerunt in Asia. 
echuni , populi sunt Italiz Ptolemzxo. nal 

Bedacum , oppidum est in Norico. 

Bedirum, oppidum est in Libya interióri. 

Bedora, civitas est ab occasu Jordanis in Judea. 

Belbina, insula est in sinu Argolico. Strab. 

Belcania , civitas €st Armeniz majoris. 

Belciana, civitas est Assyriw. Ptolemzo, 

'Belendi, orum, sunt populi Aquitaniz in Gallia, 

Belerum , Britanniz promontorium. Diodorus lib. vj.... 

Belge, arum, populi sunt Gall:x, unde Belgica Gallia dic= 
ta, Flandes. ; 

E Plgida, e, oppidum in Aragonia, Montagudo. 

elgium., ii. Flandes 0 Paises bajos. Belge , arum. Los: 
amencos, : 

Belgida ,civitas est Hispaniz. Ptolem. vel Belgidum, Bar- 
bastro. 

Belgynia, Civitas: est in Arabia deserta. Prol, 

Belia, Civitas est Hispaniz, Prolem, Belchite. 
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Belia , altera civitas están insula.Creta. 


Belion , fiuyins:est Hispania, ide quí Limia. 


Belisama , Mstuarinm est Britanoie insule. 


ES 


Belliaca, e, civitas Epitt est:prope Apolloniam,.' 
Bellica, evitas est Prolem. la Elispaaso ca ioio 


Bellirani , populiHispaniz2.,, conventus Cesaraugustani. 
Bellonothus , populus est Septentrionalis Europe» 200 
Bellovaciy :orum , populi sunt Galliz. Belgica. Beovais, en 


Franciarciónh 


E p 


Belon , seu Bello mis, civitas est, Hispaniz,Betice. Berger. 
Belon , huvins est ejusdem Hispaniz Bercrio9s 


Belus ,i, fluvius ubi vitrum rep 
É Prol. E ¡UAG 


Belunum , oppidum est Venetiz in Iralia. Beluna. 


ertum, Syrixe, Phoenices.. 


t h e 


Bendena , civitas estiProlem. Atrice: 2 00 


Benearum, oppidum est Hispaniz 


citerioris, nunc Beardum.. 


Beneventum , oppidum est Samnitum in ltalia. Benevento, 
y Benavente en España. 23 

Beni, populi sunt Thracie2, unde Benicus, a, um. 

Bedis, fuvius Hispantee, qui 6 Minins dicitur, El Miño, 

Benta ¿eivitasoesto Mauritania Dingitanre o 

Berbis, civitas. ¡est Pannonie' ¡nferiotis. mubiggo 

Bercorcates , populi sunt Galli. Aquitania. q, 
he Ar T Ñ 


Bere, civitas estArabis desert 


2ugon 00 


oa 


Berecynthes , populi sunt Phrygiz. E FS 
Berecynthus ¿lomóns est 62 oppidam Phrygie. > 


Berecynthus:, tractus est, sIVe: 


regio Cari. 


Berccynthius ya y um , A Berecyniho sive Berecynthibus. 
Beregrani , populi Lali in. Piceno. Plin. 

Beretbis , civitás Erhiopiz sunt ZEgypto. 30 
Beretra , civitas Pregutiorúm. in ita: Ptolisigio ¿10 
Berga , civitas ¿st Hodomantice in Macedonia... 


Bergebi ,- populi sunt Aquitanicz. Plin. 


t 


Belgidum , oppidam est Hispanie: Prol. Barbastro. 
Bergium , oppidum:est in Germania elidem. 
Bergistani-y populi'sunt Hispaniz. Livius. 
Bergonium , oppidum Laliz Tránspadanum, Bergamo, en 


Lombardia. . 


» 


Bergomates , populi ltaliz a Bergamo diébinconioóo 
Bergos , insula est Septentrionalis prope Thulen..:- 


Bergula, civitas rest in Thracia 


Chersonneso.:.: 


Borgusia , civitas est Hispaniz. Piolem, Balaguer. 


Beria, civitas Lacedemoniz. 
Beritos y civitas est.Phoenices Syr 


12. Barut. : 


Bermius , mons est Phihioridis regionis. 


Bernava , civitas est Hispaniz. 


Prol. 


Beroa, sive Beroea, civitas est Macedoniz. 


Beroga, civatas, est Syriz Cyrretica' regionis. * 
Beraenses, populi sunt Syri2 Curve. 9 
Borones , popuir Hispaniz qui Celtiberl. 

Beronice es y¿civitas est Cyrenaice regionis. .-: 


Beronicees , Beronices., Civitas € 
Boronice , Deronices , 


st Arabiz. 


civitas est altera Arabizx. 


Berrhea; civirás estjuxta Enphratem. Alepo de Syria, 
Berrentani, populi sunt Hispaniz. 


Bersima , civitas est Mesopota 
Bertiscus mon5, 


mie'ad Euphratem, 
est Macedoniz. 


Berus , civitas est Mygdonie in Macedonia. 


Bercenses » 


Berzama y. CU ; : 
Beseda , CIVIIS est, Hispanie.: 


populi. sunt Venetie in Italia, 
civitas. est Idumexz Judea, 


Besidis , fluvius est lraliz, Ravenam preterflnens. 


* Besontio, nis. Bisanzon, en Borgoña, 


Bessa y Civitas» est P hocidis., sive Locridis regiónis. 


Bessa, civitas..altera in Peloponneso, 
Bersara , Civitas est Assyrid! Prolem, 


aj 


Bessi , populi sunt Thraci3 ad Strimonem fluviumn» 
Bessica , pretura lo Phracia ponitur Prolem. 


Berarint y populi:sunt Coeles Syriwylid est Curve» 
Ppp 2 ! 


Be- 


1 
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Betasi , populi sunt Galli Belgica, 
Beterones , populi sunt Hispaniz Tarraconensis. 
Beterre , sive Blitere, populi Galli Narbonensis, 
Berhamaria, Civitas Syrie ad Euphtatem. 
Bethauna , Civitas est Mesopotamiz dd Enphratem. - 
Berhtbana , civitas est Babyloniz regionis. 
Betylus , civitasest Peloponnesi. 
Berhole y sive Berholene, una ex toparchiis Judez, 
Berhogabra, civitas Judwx ab occasu Jordanis, 
Betoym , oppidum Mesopotamiz ad Tigrim. 
Betulo', oppidum Hispaniz prope Barcinonem, 
Betulonium , oppidom Thusciz in Italia, 


 Beturia a regío Hispaniz inter Betim $ Anam. Estrema- 


dura. 4 Ex > 
Beudos , civitas Pisidize , sive Pamphiliz, 
Bezamais y estuarium Britanniz insulz, 


Y ILLA - 


e E 
a ES pe” 
a o t . 


, t 

BIABANA Civitas in Arabia foelici, 
Biandina, civitasPeloponnesi in sinu Laconico. 
Biatia, Oppidum Hispaniz, hodie Baeza, Prol, 
Bibacum , oppiduin es Getmaniz. | 
Bibali, Bibalorum, populi' sunt Hispaniz. 
Bibalum forum oppidum Hispaniz. 
Bibassos, €2 Babassos , civitasest Carix. Steph, 
Bybe, es, civitas est justa Pencecios, Steph. 
-Bibiarii , populi sunt Mauritaniz Tingitane, 
Bybla, civitas est Babyloniz regionis. 
Biblis, biblidis cognominata est Melos insula, 
Biblos , civitas est Syriz phoenices, 
Bibliophorium , villa est Libyce nomi in Egypto. 
Bibrax , oppid, est Rhemorum in Gallia Belgica, CES, 
Bibraéte, oppidúm Heduorum in Gallia Narb, 
Bibrogí , orum., populi Britanniz insulee, 
Byces, sive buces., lacus est in Sarmatia Europxs 
Bicurgium oppidum est Ptol. in Germania, 
Buda , colonia est Manritaniz Cesariensis, 
Bidini, bidinorum , populi-sunt Sicilíze, 
Bidini , Ptol, civitas est Hispaniz. 
Biendium , portus est Cantabrorum Hispaniz, 
Bienellí, populi sunt Galliz Lugdunensis. 
Bigeriones , populi sunt Aquitanicz Gallize, 
Biguerra , Civitas est Ptolem. in Hispania, Bejar en Castilla, 
Byges , sive Buges, lacus est Sarmatiz in Europa, 
Bileus , Auvius est Ponti regionis Ásiz, > 
Bilbana, civitas estin Arabia foelici. Xx 
Bilbilis, civitas est Hispaniz Tarraconensis, Calatayud, 
Billa, villa est Marmaricz in ¿Egypto. 
Billyones , populi sunt Epiri regionis, 
Byllis, civitas est 1lyrice regionís. Stephanus, 
Bilumbri, pnpuli Sabinoram in Italia, 
Bimarra, civitas est Mesopotamiz, > A 
Bimazos ; civitas est Poconuín in Poeonia regione, Steph, 

imsittg , Civitas est Mauritaniz Cesariensis. 
Bintha, civitas:est Libia interioris. 
Bioea, portus est Sardinz insulz, 2d 
Biracelu , oppidum est Thuscie in Italia. 
Birchane , birchanes, civitas est Germaniz, 
Birepht, birepborum ¿ populi sunt Ptole. in Dacia, 
Birtha , Civitas esy Mesopotamiz ad Tigrim, 
Biriha y Civitas Arabia desert, 
Birthaba, Civitas in Assyría, Prole. | 
Bisabtert, sive Busabley, populi suntin Germania magna. 
Bisaltia , tego €st Macedonig , Unde Bisalte, 
Bisalria, in Thracia ponitur, Herod, lib. 7, 
Bisante ¿ Rhedestum, Civitas est Thraciz. 
Bistargis Civitas Piholem, in Hispania. | . 
Bistones ; populi sunt Thraciz, unde Bistonis , bistonidis, 


j 


BI 
Bistonis , palus sive lacus Bistonumin Thracia, 
Bisurgis, Civitas est in Germania Straboni. 
Biranda, civitasest Babyloniz regionis, 
Bithta, Civitas altera in Moedia. Ptolem, 
Bithia,oppidum Thracix auctore Solino, 
Bithias-, civitas est Mesopotamiz. Prol. 
Bithiga, civitas est Mesopotamiz. Ptolem. 
Bityla , civitas Laconiz Mediterranea Peloponnesí, 
Bithinia , 82 Pontus, regiones sunt Ásize. Bitinia , region 
de Asia. | 

Bithinias , bithinie, fuvius est Thracie regionis. 
Bithynis, bithynidis, civitas insule Istri Auminis. 
Bithynium, civitas , que Claudiopolis in Bithynia. ' 
Bituricenses, populi sunt Galliz. Ducado y Provincia de 

Berri, e A 
Bitulgia, civitas est Thusciz mediterranea. | 
Biturice , arum, urbs Galliz. Burges, Capital de la Provin= 

cia de Berri, 

Beturis, civitas est Ptolem. Hispaniz, 
Biule? , populi sunt in Arabia foelici, ee 
Bizantium, civitas est Thracie, que Constantinopolis, 
Bizántinus , a, um. quod ad Bizantium pertinet, 
Bizantes , popúli sunt juxta Carthaginem. 
Byssacium, sive Byzarium, civitas est Liby e, 
Byzatium , sive Byzantium , oppidum est Liby«. 
Byzen , enis , oppidum est Thracie, que $ Byzia, 
Bizeres, Populi sunt Septentrionales , quí Chalybes. t- 
Byzia , oppidum est Thracie , quod Byzen ,enis, 
Byzone ,oppidum est Thracie forté superioris. 


BLATRUM, oppidum est:Phrygix, Strab, 
Blana , regio est Ponti in Asia majori, 


. . . y . . . - , 
-Blanda , civitas est Hispaniz citerioris, Blanes , en Cata= 


luña. 
Blanda , altera civitas in Brutio littore, 
Blanda , civitas estin India Straboni., 
Blannona , civitas est in Liburnia. Ptole, 
Blasconus , sive Blascon , insula'maris Gallicj, 
Blasenses, populi sunt Hispanie Lusitanz, 
Bleandrus,, civitas est in Phrygia majori, 
Blemina , oppidum est Laconiz in Peloponneso, 
Bleminates , populi Laconiz 4 Blemina, 
Blemmye , populi sunt ZEthiopiz sub ABgypto. 
Blera, civitas est Thusciz Mediterranea. 


-. Blerate , populi sunt Tusciz Mediterranez á Blera, 


Blesini, castellum est in Corsica insula, 

* Bletissa, e, Ledesma. l : 

Blitere , arum , sive Beterre , oppidum Galliz Narbonen- 
sis. Bleciers» 

Blutium , castellom Bithyniz finitimum. Strab, 


BO 


BOANA, civitas est Babyloniz regionis. 

Boattus, fluvius est Italis in Liguria.Ptol. ; 

Boagrius , fuvius est Locridis regionis. 

Boarus, sive Hoarus, inv, in Meeotida paludem infuens, 
Herod. ? | 

Bocalia , civitas est in Attica regione. - 

Bocarus, civitas estin Attica regione. 

Boche , bocharum, populi sunt Armeníiz majoris, 

Bocheis, civitas est Thessaliz reglonis, 

Bochyris, villa est Marmaricz in Egypto, 

Bodincomagus, civitas justa Padum sita, Casal de San Vas, 

Bodini , populi sunt in Sarmatia Europe, ' 

Bwa, civitas est Peloponnesi in sinu Argolico, 

Babe , bebes , civitas est Thessaliz regionis. : 

Bo. 





BO 

Bubis, idis , locus est Tessali a Bobe didas, 

. Becolicus , mons Libye in Cyrenaica regione, 

Ledurum , oppidum Vindeliciz regionis, 

Beon, oppidum in Taurica Chersonneso, 

Beona, civitas est Peloponnesi Straboni. 

Buonassa , civitas Ponti Galatici Cappadocis, 

Brotia , regio est Achajz. 7 

Beotias, a, um, tes ad Boeotiam pertinens, 

Buula , civitas est Cari regionis Straboni. 

Bxum. Straboni oppidum est Crete insule. 

Bogadum, oppidum Germaniz magnz, 

Bigderiais , estuarium Britanniz insulz. 

Bogdonanis , regio estin Ponto 8z Bithynia. 

* Bohemia., 2. Boemia, reyno. 

Boii , orum, populi qui interierunt in Italia. 

Boii,orum , popul: Gallie Lugdunensis. El Borbonois. . 

Eoianum, sive Bovianum , oppidum Samnitum in Italia, 

Boiemi , 4 Cornelio Tacito dicuntur, qui Boemi. Los. 
Boemos. | 

Boin , oppidum Africe interioris, Ptole, 

Boion, oppidum Doridis regionis in Achaja. 

Bola, oppidum Latii quod inteviit ín Italia, 

Bolanus , 4, um, a Bola oppido Latii, 

Bolba , lacus est prope Sycen , Propontidis oppidum. 

* Bolbitina, e. Urbs $ portus Egypti. Roseto, 

Bolbule, bolbules , insula est contra Ephesum Urbem. 

Bolerium y promontorium est Britanniz, 

Bomarei., populi sunt Asi interioris Pomponio, 

Bombus , bombi, fluvivs est Cilicia reg!onis, 

- Bomite , oppidum in confinio Ciliciz 8z Syriz. 

Bondelía , civitas.est Thuscie Mediterranea.” 

Bonchys, civitas est ¿Erhiopiz. Stephanus, 

Bonna, civitas est Germaniz inferioris. Bonn, 

Bondinus, mons est in Sarmatia Europa, 

Bongúus , fluvins in'Istrum cadens Herod. 

Bonochene , populi sunt .magnz Germaniz. 

* Bononia, 2. Bolonia , en lralia. 

- Bononia , altera civitas est Panoniz superioris. 

Boosura, e > Civitas est Cypri insule, 

Borama , Civitas est Palestinz Judez. 

Boraum , promontorium est Iberniz insulz. 

Boreum , promontoriam est Cyrenaicze regionis, 

Borcani, Hirpinoram populi in Italia. 

Borium , promontorium est ad Syrtim magnam, 

Borion , promontoriam África auttore Sólino. 

Borsostoma , quintum ex ostiis Istri Auminis. 

Borysthenes, Auviaus est Sarmatiz Europx. El Boristenes, ¿ 
Nieper, : 

Borythenis, idis, civitas est Scythiz, 

Boryza, civitas est Ponti. Srepbanus. 

Bormanum , oppidum ja Jezygibus populis, 

Bormanico , 085, oppid. Gailiz Narbonen. 

Bormisco, regio est Macedoniz. Steph. auctore, 

Bormius , sive, Bormiscus Locus Macédoniz. 

Borussi, orum , populi sunt Sarmatiz Europe, La Prusia, 

Borsíppa, civitas est Babyloniz regionis, 

Bosirara, civitasest Egypti Stephano, 

Eosgodariza , civitas est Cappadociz regionis. 

Bosphorus T'hracius, est trajeótus ad Byzanthium. Estrecho 
de Constantinopla. : 

Bosphorus Cimmerius trajedtus ad Chalcedona. Estrecho del 
Ponto Euxino, 

Bossa e, civitas est Sardiniz insule. Prol, 

Bostra, orum., civitas est in Arabia Petra. 

Botabodurum > OPpidum Batavorum Germaniz, 

Botachid, locus est Arcadiz, audtore Stephano. 

Bottiza , CIVItas estin Italia Straboni. 

Botrys , CIVItAs est Syriz Phenices , unde 

Botrgenses diéti 2 Botrye civitate Pheenices, 


o 
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Boville , arum, locus est propé Roman, 

Bovianum , vetus oppidum Samñnitum in Tralia, 7 

Bovianum alterum, unde Cumanorum oppid. cognomento 
Samnitum. A : 

Boum , Oppid. est AEthiopize sub ¿Egypto, 

Bouta , Civitas est Libyx interioris, 


BRABANTIA , e, Brabante.. | y 
Bracara augusta , civitas est Hispaniz, €S Brachara, e, 
Braga , Ciudad de Portugal, ' 
Bracarense Concilium celebratur in decretis, 
Brachodis , promontorium Africa propre dicte, 
Brachyle , civitas est Ceretanorum Stephano, 
Bresí, gens est Macedoniz provinciz. Steph. 
Bregetium , oppidum est Pannoniz superioris, 
Bragada , flumen €st Áfricx proprie dit, 
Bragada, civitas est Persidis sive Carmaniz, 
Bragada , sive Bragoda, fluvius juxta Utica 
labitur. 
Bragódorum, oppidum est Rhoetice regionis, 
Brana, civitas Betice conventus Gaditani, . 
* Brandeburgum ,i. Brandemburg, en Alemania, 
Brannogentum , oppidum est Britannia. 
Brasia , civitas est Laconice. Stephanus, 8 Plin. 
Bratuspantium , oppidum Bellovacorum Galliz Belgic:, 
Braunum, oppidum est Ptole. Hispaniz. Burgos, 
Brauron , oppidum est Atticz regionis, Steph, 
Breges € Brygi E Phryges Populi idem. . 
Bregmentení, populi Teutraniz sunt. BV 
Brendesium sive Brundusium ,-oppidum est Calabriz, 
Brindez... E ; 3 
¿Brentesion, civifás juxta Adriam, auCtor est, Steph, 
Brente, brentes , civitas est Arcadia Stephano, 
Breseus , civitas est Ármente majoris. 
Bretina, civitas est Brechinorum in Italia, 
Brechini , orum , populi sunt Italis Ptole, 
Bretoleum , oppidum est Hispaniz. > ¿de 
Brettos , civitas est Tyrrhenorum audiore Stephano. * 
Brettotía , iwsula estin Asia Stephano, Si 
Breuci , orum, populi sunt Pannoniz inferioris, 
Brucomagus , civitas/est Galliz Belgicz. 
Breuni , orum, populi sunt Alpini, sub imper. P. R. re- 
dacti. puna 
Bryanium , oppidum est Epiri regionis. 
Bryanion , civitas est Thesprote. Steph. 
Briante . aram , populi sunt Thraciz teg!onis. 
Brias, adis , urbs Pisidiz regienis in Asia. Steph, - 
Bricinnia , civitas est Siciliz. Siephano auélore, 
Bryclice , bryclices , regio mediterranea Cilicia, 
Bryges, gens est Thraciz. Stephano auétore. 
Brigias , civitas est Macedonia provincia, 
Brigantes , populi sunt Iberniz insulz. 
Brigantium 3 oppidum Rhoctiz BS ti 
Brigantinus y lacus inter Alpes R DE > Mus, : 
Brigantium , oppidun Setusianorum ee Ipibus. 
Brigentium, oppidum est Bispanis.d oledo, vulgd Quer, 
Brygion , Civitas Macedonix, unde Brigantes, 
Brylesus , mons est Áttice regionis, E 
Brion , littus est Africe in Cyrenaica regione, 
Brinthon , oppidum est in Pe loponneso, 
Brisacion , civitas est Parthices Straboni, 
 Brisacum,i. Brisac en Alsacia, 
Bryse, populi suat Thracia regionis, 
Brisante , populi sunt Rhaetiz regionis, 
Brisie , populi sunt Peloponnesi Homero, 
Brisecini , populi sunt Hispaniz, 
Brisoana , fluvius est Persidis, 
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oppidum 


Bri- 


86 e de e 
e s:nsula, que Grecis sit Albion. Bretaña , Isla, 
Britannia appellatur Anglia, Inglaterra. * 
* Britannia minor , vel Amorica , cx. Bretaña la menor, en 
Francia. p 
Brirhis, civitas est ZEgypti apud Prolemaum. : 
Britium , oppidum est Lusitania in Hispania, 
Britolange, populi Misiz inferioris SUnt. + 
Britones , popnli sunt Galliz. / 
Brivatis , est Prol. in Gallia Lugdunensi, 
Brixellum , colonia est Galliz togatz.. 
Brixentes , populi sunt Alpini in Italia, 
Brixia , Civitas est Venetiz in Cennomanis, 
Brizaca, civitas est Ármeniz majoris, 
Brondentia Civitas est Germaniz. Ptol, 
Bruca , promontotium est Siciliz. Ptol, 
'Bruélerí , populi.-sunt Germaniz Straboni. 
* Bruge, arm. Brujas; Ciudad de Flandes. 
Brullite, populi Epheso urbi contributi. 
Brumbestini , populi sunt Calabriz in Italia. 
«Brundulum, poxrtus , quem Athesis fluvius facit. 
Brundusium , oppidum éz portus Calabriz. Brindez. 
Brusis , regio est Macedonix, auétore Siephano. A 
Brutii , populi sunt Htalie Lucanis- finitimi. Calabria la 
bajas 0 | 
Brutium, locus est apud Hieronymum in AEgypto, 
Brutobria, civitas est justa fuvium Betim. 
% Bruxele, arum. Bruxelas, Ciudad de Flandes, 
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BUANA, civitas est.Armeniz. 
Buba, civitas est Frentanorum ín Italia. 

Buba, civitas est Cyrrheticz regionis in Syria.. 
Bubassus;sive Bubessusylocus Carix,á quo sinus Bubessins, 
¡Bubastis , sive Bubastus, AEgypti civitas esto. 

Bubastites , nomos prefeótura est ALgypti. 

Bubasticus amnis á Bubasti urbe Agyptia. 

Bubeium , oppidum Africz interioris. ; 

Bubienum, oppidum est Straboni in Germania. 

Bubindaye y fiuvius est Hiberniz insule. 

Bubon , hubonis , oppidum est Lyciz regionis, 

Bucanum , oppidum est Italiz Straboni. 

Bucepbalus , portus Peloponnesi in sinu Saronico, 
Bucephalia; civitas in India ab Alexandri quo. 

Buccina , vel Buccinona, insula in mari Sicnlo, 

Buchetium , oppidum est in Epiro regione: ; 

Bucolia , civitas TE gypu Hieronymo'in Hilarione, 

Buces sive Buges, sive Bpces , sive Byges, lacus in Sarma- 

tía Europe. . | : | 

Bucus, finvius est Sarmatiz in Europa. 

Bucus , queque oppidum est HBgypti. Herodot. lib. 2. 

* Buda, e. Buda, Corte de Ungria. 

Budi, populi sunt Mediz regionis. Herodoto auctore, 
Budiñi , orum , populi sunt Sarmatiz sive Scythiz. 
Budorgís , civitas est Prolemazo Germapiz. 

Budoris , civitas est-eidem autori Germaniz. 

Budorigum , oppidum est eidem Germaniz. 

«Budorus:, duyins est Eubez insulz, 

o insule duz prope Cretam insulam. 

sdruntum , +5, Urbs in Regno Neapolit. Bitonto, 

Buget , populi sant Straboniin Italia. 

Buges ySVe Byges, que Buces, sive Byces, lacus. 
Buianum , sive Bouiangm , oppidum est Samnitum. 
Bulgari, accole sum IStri auétore Blondo.Los de Bulgaria, 
Bulenses , Populi sunt Achaje in Phocide, 

Bulia, civitas est Phocidis in Achaja. 

Bullamensa , oppidum Africa inter Bragadam 8 Tri- 

tonem. ' SE 
Bulla regid , ciyitas est Africa in Numidia... E. 


' Busabteri,sive Bis 


] BUA4A 
Bullaria, civitas. est Numidiz nove in Africa. 300 | 
Bulleum , oppidumest Prolemao Britaanido, 

Bullimeon , oppidum est Liburnorum: 

Bullis , idís , civitas est Macedoniz regionis, 

Bullidenses, populi sant Macedoniz á Bullida, 

Bullua , civitas est Prolemeo in Dalmatia. 

Buluba, civitas est Afric interioris. >, Eur. ( 
Bunariis , civitas est Libyx Stephano auétore, > 
Bugunte , arum' populison: Germaniz magna, * : 
Bunitium , oppidum est Germaniz magne. p 

Bunobora , civitas est Mauritaniz Cesariensis. ' | 
Bunnos, civitas est 1lyrice regionis Epirl contermina, 
Bunthum, oppidum Africe ultra Bragadam. 
Buphagium, sive Bocalia , oppidum'est Arcadiz, 
Bupbia , vicus est Sycionis, Stephano auctote, 
Buprasum , locus est Peloponnesi in Achaja. 
Buprasii, populí sunt Achajz ta Peloponeso, ñ 
Buprasium, civitas dq Anvius 6z regio Elidis. - - 

Bura, civitas est Achajz regionis. 

Burca,civitas est Italize Srephano. 

Burca , oppidum est Mauritaniz Cesariensis, 

Burca , fluvius Sarmatiz in Europa. Prole, 
Burcana , insule prope Cymbrorum promontorium. 
Burchanis , msula est Celtice, Stephano auctore. 
Burdigala, Búrdigale, oppidum Galliz Aquitanica, Burdos, 
Burdigalenses , cives diéti A Burdigala superiori, 

Burdua, e, civitas Prolemeo Hispaniz. qe 
Burgiones y populisunt Sarmatix in Europa, 

* Burgundia , 2. Borgoña. ES 

Burgundiones., populi sunt Germanher: cusbicro . “Mier 
Buridensii , populi sunt Ptol. in Dacia, 














viso 


, Burnum , oppidum.est Liburniz regionis, 


Burniste, Libarnorum populi in Uyride, 

Bursada, «e, Civitas esr Prole. Hispaniz,: E 

Bursaonenses , populi sunt Hispaniz citetiorisi, 

Burtina, Civitas est.Prolemo. io Hispania. Eno A 

Burum , Oppidum q HOque.est Hispanize. : 
éterí, populi Germaniz magnz, 

* Buscoducum ,i. Balduc , en Bravante. Es 

Busiris , Civitas est Metropolis Hegypti, 

Businadis , civitas est Isauriz regionis Srephano. 

Busiris, iu'ómedio Delte sita est, hic Isidem coli dicunt, 

Bursiriticus , fluvins est Mgypti. Prole, 

Buta, e, civitas est Africa inter Syrtes. 

Butade , populus est 6z Tribus /Egeidos. Steph. 

Bushon , civitas est 1yridis regionis. Stephanus. , 

:Butbros., civitas est Epiri regionis. 

Butbrorum , sinus in eadem regione, Prol, 

Buthrotus , civitas quoque est in eadem Lbiro, 

Butia, civitas est Joniz regionis Asix, Steph, 

Butos, Buti , oppidum est /Egy pti, Prolem. 

Buto, Butus , insula est propé Cretam insulam. Plin, 

Butones , populi sunt in Germania Straboni, 

* Burracum , i. Buytrago en España. 

Butrium , oppidum est Cenomanorum ia Iralia. 

Butunte, arum, populi sant Germaniz magar. 

Butunti , orum, populi sunt Italiz in Calabria, 

Butuntinenses , populi sunt Calabriz in Italia, 

Butus-, t1 y Civitas est Egypt Straboni. 

Buxedi, populi sunt Septentrionales in Asia, 

Buxentum, oppidum est Lucanie In Italia, 

Buxentini., populi sunt in eadem Lucania, 

Buzara, civitas est Africz proprié dicte, 

Buzites , populi sunt Libycz nomi in JEgypto, 

Buzigeus, mons est Phihiotidis regionis, 
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CABALTA y. oppidum est in .Lycia! Prolemzo, - 
Cabalis, cabalidis .,ywregio, est in Lyeia. Hecates.. 
Cabalensis y :ager.est. in Lycia Straboni. 
- Cabales , populi, sunt, Africa... Herodoto.. 
Cabandena , civitas est Ptolemeo in Susiana, 
Cabassus, civitas, est prafeóhura Pataonisaivis. suo! 
Cabellio , siveCabelliorum colonia in. Gallia Narbonensi, 
Cavillon, ió 
Caberasa, ciyitas están Media:regione. Proles 2.0) 
Caberi , orumpopuliasunt 10. Creta Insulas 000. 
Cabyla , civitas estrin, Thracia Chersopneso, (LLO 
Cabylunnum si qppidum est Galliz ¡Lugdunensis,, toay ad 
Cabiria , civitas ¡Cappadocum Asie inferioris. 
Cabyri , populi sunt, /ogypti Herodoto, 
Cabyrí , ¿populi sunt Cab yle urbis Thracie, 


AS 


£ A 3 
Cabra regia. Clyitas est Arabia, foelicis;: -, ) 
Cabuara , civitas estjin Arabia  foelici, Prol, NET 


Cabubatbra y ciyitas,eidem in:eadem Arabia. iu 
1 Z > 5 " 1 eS z » 1 , 
-Cabura , fons est, in; Mesopotamia, celebris, naban) 
Cacyrum , oppidum.est Prolemeoio Sicilia. » 
Cadara , rubsiamaris est. pegiosular o o 
Cadena , Civitas 19, montibus ¿Lyegonum, bas) 
Cadetes , populi y de quibus Cesar ¿n, Commentariis.:.. 
Cadí, civitas est Meonie in finibus Bigsildo uuu) 
Cadiscus , mons est.Crete. Plin, lib. 4.8 Solino CAP+:19; 
Cadytis*, urbs estimagna Syria Herodoro, 1 
Cadimea , civitas est Bocotia, regionisa iooy esino yo 
Cadmus , mens estÁsiz ia regione, Jonia..., RR 
Cadurci, populi sunt Galliz Aquianica, Querey; enyran= 
cia, 8 Cadurcum,, ci. Coba mias. saiaonad 
Caduení , populijsunt Lydiz Sardiani CONVentusy tac 
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Cea" insula , 3mmo, Cea, Valecius. de, institutionihus ans 
tIquis. > s : A e 
E Cea ey fuvius.io Gallecia. Casona... ias 
ers d UE  MIVSVO > 


Cecilia , cognomine Gemellina, ¡Civitas Lusitania: 3 
o - dd 


A 
Ar Y 


ear 


Cecilia , civitas Syxiz. ad Euphratem favium ei) 
Cecina , fuvius.est Hetruriz Lio eotigio ¡mid 


- Cecinum , oppidum, fuit quondam lralie. . 
Cecinus , fluvias inter Rheginos, $ Loc 
Cecinus , fluvins 166 Bhiy gia: repiopisó oo ivio co) 
Cecoba , civitas est Brolemao dni Hispania. oo uno 
Cecubumz, oppidum Campania: im Halia.s io iu) 

Cgetessa, Civitas est Sraboni, in Peloponmeso. 20019 

Cela, civicas estin Thracia: Chersonneso, TERESA 

Celina, oppidum,¡fuit, Venetorumy. quod, interiita., 8 

Celestini , populi Umbriz ,. qui; ipterigranta, 9 y butwtiqad 

Celias , ¿monas Romz,est. y nnus ex septem:arbisa: Monte 

Celio. «Sigomtá civonint des “2BiNo , ASA y 

Celiolus, mons Rome, nam duo suntoCalins: major, Éemi> 

nor. : dia sesibord es enivali ¿15 

Cena, e, SINE Cane ,.arum:;, civitas imPeloponnesos. 3 

Cenites , portus Peloponacsiin Cana strber. o epdar) 
Ceng yenes y, sive- Cónicos y tasula Siciliga., : aria 

£enica,, prefectura espiiolemeo ig Tbracióno ca) 
eporí , orum, populi Gallecia in Hispania. sbibros 

Care , oppidusmmHerurie!, quod prius ¡Argy/la.iuae 
Careranus amnis , ¿aui;Carem. ¡iberm PR) 
Cesa, civitas Babylonig;regionis Esto O". iii vinolqa O 
esaraugusta colopia;s,qua prus: Salduba Hispania, Zas 

018 Sr m0 omeyni stiaso bamoH enom ¿mito ua 
Es4"AUSUStanys conventus ab eadem dius. 64.7 

Csesarobrica, , civitas» Lusitania in Hispanias cuavionio) 


Cesarea Stratonis, civitas Palestinz judez, Cesarea: de 
Palestinarijoin : 


atals 


oran lor ps mubiogóo . muiviaa) 

Cesarea altera, ejusdem Palestinge civitas. sig 

Cesarea, Civitas Canpardocia tegionisnce iucag ¿vioar) 

Cesarea , CivitasiCilicig mediterramear 30. 2000. quid. 
A" . 


f 


Cesarea Smyrdiana , civitas Ponti SS Bitbynir 12. 
Cesarea”, cryatas Mantitante, que ante dol. 4rgel.:Cr-, 


4 ia Mautitania, Reyna de Argel, 10 
esarianum , i. Xeréz, de, la. Frontera. ;;. AS 
Cerarivenales,, quí Castuloneases populi Bostica. Pablos, 
de Cazoria. 70 91 ica ni iludog. or 
Casarium , JEgypti emporium Éz secessuse y 
o Cesarodonum, i. Turn de ¡Erancia o aio o, 
Cesena , civitas Galliz, Cisalpina¡iodtalia.. Cesona, 00, 
sestus, fuvias est Albaniz, regionis Asip., AMO 
Caieta , portus éz Civitas Lati est, sive Campaniz.. Flo, 


coluso 
BA S 
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Caeta, Ciudad de lralia , $e Cajetanus y) Ai um, Cosa, des 


IRTIVIA 
214751 


dit ¿a Sie ydvl do19 o e AR 
Cuicus, fuvius est” olides Ogtus ex: Mysia.w oo: 
Cuisada, oppidum est, Prolemero io Hispania, 
Caistrus, fuvius est Ephesum prejerfaens.. pes 
Caistrus , civitas est .Ciligja agcditerranea,,.,.., s 


ho de 
407 Su in) 
Calabria, portio est lraliz ¡0 secunda regiones La Calabria. 
Calabri,. popylissunt ejusdem regionis lali, 2. 0, 
Calacera y civitas est Prolemeosiaráseyrias iy a 
Calatfa , 'civitas est Prolemzo in Sicilia imsuja, 


mi 
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x , h . 10 44 Ln 
Calachana , regio est. Adiabgne finita, (13, ml 
Calagoring y sivivas estPiolemao ¡in Hispania. os 
* Calagueris , is, 6 Calaguerjga, Colaborar ooo 

alagurritani,,. quie igularenisgs y populi «Hispanizs. 0 
Calama >, CIVILAS ¿esto Africa, ceanod 129. bi est a 
Calamisus , civitas est. Locrorum Ozolaram.. iris 
Calamos , civitas «est, Syrig, Phoénices. 200, 
AOL ¿Auyius:est, Paononiz, ia, Savuminfuen 

alapis Enstorum , Civitas est Strabom ibiza 203 
* Calarisa ia. Caller , Ciudad de Condeña y 8 Calaritanusz. 

a, um. Cosa, de Caller. ti mebigao A 
Calarnea turris.est in Tiiracia Calama dida, 2001 
Calarna , civitas est Macedoniz reglonisa comms 
Calaserna , civitas, Strabeni, Hno rabia y. ilvgog MILINNO 
Calata , insula est adjacens Africa Prolerivio ar 
Calarhesa4 oppidum:juzta<goluminas Heroulis, ion 
Calathusa , 5osula: adjacens, dbtacia Chersonneso. q 
Calatis, opridanes Tiesiamionissinolos — aemen: 
Calaría , civitas lala. PropeVGaNpum. o Eee 
Calarja ; populi.:su nt. Indoramlderodoto, siivia ¿adan 
Galas hum > Opbidom esti Byigqonia nsulapo ¿migo 
Calauria , imsula est io sinu Argolico, gi sh 
Calce, calces¡sociviras es Cap aaipíín, kalian o 
Calchedon ,, OM15,9 SÍViTAS 85 /Psigo contras Bizantivm.. > 
Calduba, civitas ess Hispante Piolgmgog. ¿ nslosor O 
* Cale yes Oporto enPortugalios ¡ONIEDA ¿ivislodrs O 
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Calenumopigum d; Calibus Campania ¿0PP IO abad 


Caledonia , pars Britanoiez ques nuna: Sogela, sido) + 
Caledonia , sylyasS populi Caledoni ¡bidaas LasEscos 
cesesarrinoigos sino! £10 si 102 Siu2ni 1 
*.Caledoniam, castrutn, Urbs ibid Dinkeld.oo 11107 m9 3 
Caleguia , civitas est Prolemgo ón GermanlAric ong, 
Caletg, populizienat: Libia» IpIemOrIBa0biggo aria 7) 
Calete, tes, populi sunNprmenta.Caive Norman dia, 
*-Caletum , i Calés;y Ciudad dde Eranaia.! 000 cm) 
Calguia 7 civitas in Arabia: psirgds a 129 930 ; suo) 
Caliba , civitas est EsTa da Traga 
Calibite y populizsant Aaririze adi Caliba, ippo PR 
CalicadnysnsiHuxins sto lies rabonj, yr E OS 
Calidna y ¿Urbai est 1NEORUNEATÍDEO pe, Canna, : 2 di y 
Calidne:, es, sale estERroDS boda m¿tygog ES 
Calida BnslosoCauds restos Clica hara 
Call, oi oo 5 pa OS 
Calidraniy sio M9RA E Bi (ottidis regionisorizoD iqs) * 
Calicula AN Prolemzo ln Hispanidanios108 Y 
cr noni Lal Dio 
Pt DN Ca A OR 
Calimne aj ¡dese lasule suni'RhodipruMiugog , inhgo A : 
. t - 
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Calinda , tivitas est Molidis in Asia. 
Calindota , civitas Mygdoniz in Macedonia» 
Calinusa, Civitas est Cyprí insulz, NE 
Caliordi , populi sunt Tauricz regionis. 
Calipus , tivitas est Prolemaeo in Hispania. 
Calisi¿ , populi in Germania regione. Halisch, en Polonia, 
Calista, que postea Thera, Callimachi patria, 
Caliria , civitas est Straboni in Italia, 
-Caliva, eivitas “est Prolemzo in Britannia. 
Callantes, populi sunt Straboni in Eubaa. 
Callateria, civitas est Straboni in ltaha, 
Callaici ¿ populi Hispaniz qui Calleci. Gallegos, 
Callatis , civitas est Ptol, Mysixe inferioris, 
Calles, oppidum Hispanie conventus Gaditani, 
Calles , alverum oppidum conventus Astygitani, 
Calliaros , oppidum est Locridis regionis. 
Callicolona , vicus quidam est propé lion. 
Callipia-, fons est Ephesi urbis nobilissim 2. 
Callipolis , civitas Sicilia, que postea Naxos. 
Callipolis , civitas est Helesponti Europz. Galipoli, 
Callipolis , civitas est Messeniz regionis. 
Calliroe , es , fons est in Áttica regione, 
Calliroe , civitas est Judexe ab oriente Jordanis, 
Callinoe , fons est ejusdem Judez. 
Callitere:, arum , civitas Bisaltiz in Macedonia, 
Calos limen , ¡id est, bonus portus , de quo Pomp, 
Calostomium ,'unum ex ostiis Danubii, * 
Calpas, e, fluvius est Ponti éz Bithyniz. Sal, 
Calpe, -es y ptomontorium ad Fretum Gaditanum , ubi 
hodie Gibraltar. 2 
'Calpurniana, civitas Prolémeo in Hispania. Carpio, 
Calucula , oppidum est Boetica in Hispania. - 
Calucones , populi' sunt Germaniz magnz, 
Camaldunum , Britanniz insule oppidum. 
Camani y populi sunt Germaniz magne, 
Camara , civitas-est Crete linsulee nobilis. D E 
Camarica , Civitas est Prolemzo in Hispania. Fuenlibre, * 
Camarinkm y oppidum est Umbriz in Italia. Camerino. 
Camarina , colonia Syracusarum in Sicilia, 
Cambades , montis Tauri portio est. 
Cambala, civitas est Straboni in Cyspiretide regione, 
Cumberum, oppidum est Prolemzo in Hispania. Miranda 
de Duero. DA Ei 
Cambysa efaria , civitas FExthiopiz AEgyptio. 
Cambisena, regio inter Armenios Éz Iberos, . 
Cambolestrí , populi sunt Galliz Aquitanica. 
Cambolerrí , Atlantici populi Galliz Narbonensis, 
Cambodunum, oppidum est in Vindelicia regione, 
* Cambria , 2. Gales ,' en Inglaterra, : 
Camellani Nucerint q populi: sunt Umbriz. (¿Ba 
Camelides , insule sunt in ora Jonix regionis.- 
* Cameracum-, i. Cambray', Ciudad de Flandes, St Ca- 
meracensisi, e. Cosa de ellas 22 000 
Camerium , oppidum' Latii; quod interiit. :“ 
Camelitg:, -populi sunt Scenitharom. 
amic, populi-'sunt' Strab. in Italia.) 
Camicum , opp, est in Sicilia; Herod. lib. 7. 
Caminia , insula est una ¡ex Cycladibus. 
Camiros , una .ex urbibus” Rhodi insules 
Camisa, $ Camisena:, regio prope: Armeniam.' 
Campe , Pes "Civitas prafectare militiz» in Cappadocia, 
Campan:, POPuli sunt: Ita figs) patentes. A 
Campania felis, regio lraligs, quam incolunt Campani. 


y 


Campania «de Napoles, —..- 
] od RA Campos ; en Castilla ; seu Campania 
acceorumo tal 2 74 
Campania felix, Tierra de: labor, 


Campsa , urbs est in Cressea 'regione, Herod. lib.-6, 
Campsiani, populi sunt 11 Germania Straboni, * 
0! y ' 


-Capitolinus collis, prima origo Roma fuit , anté Saturnia 
ro ES , 


diétus. ic, 
Capitium , oppidúum est Ptolemzo in Sicilia, ¿E 
Capitulum , oppidum “est Ttalie, Plin, lo o 
Capolí , populi sunt Hispanisw. Prol. , | 
* Capote , mons est Armenix, regionis. Plin, C 
4p= 
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Camuli Euganeorum , populi in Italia, 
Camudolanum , avi. Britanniz oppidum. 
Camudolunum , Prolemzo oppidum Britanniz. 
Cane, emporium est in Arabia foelici.: 
Cane, canarum , civitas est ¿Eolidis regionis, 
Cane , arum , ignobilis vicus in Apulia clade Romanorum 
illustris, Y 
Canana , civitas est Ptolemzo in Hispania. 
Canaurie, insulee maris Atlantici, que fortunate, Cana- 
rias, 
Canarius , fAnvius est ejusdem regionis. Plin, 
Canas , oppidum Lyciz regionis Asiatica. 
Canastreum-, promontorium Macedoniz. 
Canarui ; montes sunt Macedoniz regionis. Ad, 
Canarii , populi sunt Mauritaniz ad Austrum, 
Canatha, civitas est Syrie coeles , id est curvz. 
Cancieni, populi sunt Italixe in Grecis Alpibus. 
Candacum, oppidum est Prolemzo in lazy gibus, 
Candania , civitas est Macedoniz Straboni, y? 
Candarí , populi sunt Asiatici Pomponio, 
Candaria , promontorium est Coi insulz. 
Candebea , palus unde Belus fluvius oritur. 
Candyba , orum , civitas est Liciz regionis, o 
Candys , civitas est Ptolemeo in Media. 
Candobunum , oppidum est in Vindelicia. 
Canduum , oppidum est in Germania. Ptol, 
Canelara , civitas est Ptol. in Corsica insula, 
Canentelus , fluvius est Galli Aquitanicz. 
* Canica vallis. Valle de Cangas. 
Canenses , populi sunt Hirpinorum in Italia. 
Canopus , insula adjacens ostio Nili Canopico. 
Canopicum , unum ex Nili fluminis ostiis. 
Canopíste, populi sunt in Africa. Ptole. ) 
Cante, €ES Canti ,' populi sunt Prolem, in Britannía. Cam- 
bridge. | 
Cantabria , regio est Hispaniz septentrionalis, Guipuzcoa, 
Cantabri , orum , populi sunt hujus regionis, | 
Cantium, si, Urbs Anglie. Cantorberi. 
Cantieebis , civitas est Prol, in Germania. 
* Cantuaria, x=, seu Cantium, ii. Cantorbery , Ciudad 
de Inglaterra. 
Canum , civitas AEgypti, que Cynopolis, | 
Canuni , populi sunt Italiz in Alpibus. | 
Cannucis , civitas est Mauritaniz Casariensis. Ptol. 
Canusium ,-oppidum est Appuliz Dauniorum. Canosa, -. 
Capara , civitas est Lusitaniz. Prol... | | 
Caparenses, populi sunt Lusitaniz stipendiarii, 
Caparorsa , civitas est Judex Palestine, y 
Capagum, oppidum Beeticz conventus-Gaditani, ? 
Caparcelis , civitas est minoris Armeniz, 
Capedunus , insula- est Istro flumini adjacens, 
Caper , fluvius est Laodicez urbis clarz, 
Capha', mons est Lybie interioris. Prolerí. - * 
Caphye, arum, civitas Arcadie, que interiit. 
Capbareus , promontorium est Eubcezx insule. Plin;" > 
Caphysa , civitas est proxima Indo fumiai, quam Cytus 
condidit. : ANI : VR 
Capillari-;' populi sunt Alpini laté patentes, .>02) 
Capinates , populi Hetrariz in Italia. O, 
Capionis turris , oppidúm' est Boetice, 20010 0000) 
Capirolia , civitas est in: Syria curva, 00 90 0 
Capitolium, mons Romz á capite invento fluente sanguine, 


» 
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“ Caraca,, Civitas quoque est Straboni in Asia. 
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Cappadocia , regio est contermina Armeniz. 
Capraria, insula est prope Baleares insulas. 
Capraria, insula, a Graecis appellatur Lgilos. Sol. 
Capraria, altera insula in mari Thusco.. 
Capraria, insula una ex Canariis insulis fortunatis. 
Caprasium , unum ex ostiis Padi Mavii. 
Caprea , ex, urbs Episcopalis Regni Neapolitani, 

Caprea. . LATA 
Capre , arum ,insula Campaniz adjacens.. Capri. 
Caprete , arum, populi sunt Asis majoris. 
Caprullon , portus est propé montem Atho, 
Capsa:, civitas Africa sub Adrumento. —. 
Capsina , civitas est Prolemeo Arabiz foelicis. E 
Capua , Colonia est Campaniz in Italia, Ciudad de Capua 
Capuani, qui prius Osci appellabantur, Cato in origini- 


bus. : 
“ Caraca , civitas est Prolemzo in Hispania. Guadalaxard. 


Caraceni , populi sunt Italiz sub Frentanis, 
Carada, civitas est Prolemeo Arabiz foelicis. > : 


Carados , civitasest, 8 jugum in Sardinia , immo Caralis 


opinor. | 
Cute , Oppidum est Africe sub Adrumento. 
Caralis, civitas est Sardiniz metropolis. Caller, 
Caralitani , populi Sardiniz insulz. 
Caralitanus sinus , 82 Caralitánum promontoriumiibidem, ' 
Carambis , promontorium Paphlagoniz, 
Carambis , civitas est Gallatiz. Ptole. 


Caramus , civitas est in Aradiorum regione, : 2 


Carana, 81 Cáranensis regio est Ponti. * 
Caranitis, prefeótura est Armeniz, 
Carapa , civitas est Armeniz minoris. 
Carasení y populi sunt. Taurice regionis, 
Carax , caracos , castelium est Corsice insule. 
Carbalia y regio estin: Pamphilia regione, 

Carbania , insula est in. mari Thusco, 

Carbantorigum, Oppidum est Britannie o. ; 
Carbi-, populi sunt Arabiz auétore DiodoroHib. 4. > 
Carbilesí , populi sunt sregionis Thracie. +... ) 
Carbileti + populi- Thracie ali á superioribus, > 
Carbones , populi sunt Sarmatiz Europeos. 
Carbulo , oppidum. est Bxticaprope Cordubam. 
Carbrusa , insula propé Thracie Chersonnesum, 
* Carea, ee, oppidum Betice. Caravaca, ios. 
Carcasum , oppidum. est provincia Narbonensis. 
Carcathiocerta:, Sophenz regio 'esty Strabulibi1x. 0. 


0 


0 a 


' Carcenses , populi Hispaniz Cesaraugust. conventus, 


Carcine , es, oppidum.juxta Mocotida paludem, ya) 
Carcinites , sinus est in Ponto: Euxino. FU ) 
Carcinitus , fluvius est in Sarmatia Europe. ) 
* Carcuvium, ii. Carcuel en la Mancha. ES, 
Cardaces , populi Asiatici ex fuyrto yiventes. '* : 
Cardamila, Civitas est Peloponnesi. 13 
Cardamina , Civitas est in¡Arabía foelici.* - 


Cardulchi , populi Parthorumcad -Tigrim.! 
'Cardia>, ¿civitas y Mo regionis, 20 => eS 
uli sunt Syriw* curve: ooo 1 3 
Malo. rei Maura Cesariensis.. 3 >: 
—Carensii , populi sunt Prolemzo: in Sardinia.: 
arentini, Iralise popult tn quarta reglone. 00.0. 
Cares, populi sunt Caria regionis incole ,: 67 Phrigiz. 
Cereta , insula in mari Lycio , que Dionysia postea dicta. 
Careote, populi sunt'Sarmatiz in Europa. as 
Caria, insula, que postea Co dióta est... > ) 
Caria, portus Thracie-regíonis Mele. 
Caria , Civitas est Ptolemeo ¡n Lycía regiones 5 
Caria, Civitas est Laconiz regionis. 


$ 


Carie (inquit Aristoveles) mulieres barbescunt, dib. 3. de 
Animalibus. ES Sa As 


TOM. 1, 


/ 


£ 


¿CA , 
Carianda , insula est ¡nora Carie reglonis, 
Cariare, civitas est in Badtriana regione, 
Carietes , populi “sunt Hispaniz citerioris, es ) 
Carima , civitas est Teétosagorum in Galatia. Bas 
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Carine , arum ,locus , vel vicus Rome , de quo Vir. Hor. ' 
8z Cic, ED END Sandra!) 

- Carinia, sive Cerinia, civitas est Achaje. ES 
* Carinianum , ni, urbs in Gallia Subalpina. Carignano.” 
Cariones , populi suntin Sarmatia Europe. 250) 
Cariosuelites, Plin.sive Curiosolite,Ces. populi sunt Galliz, 
Caripraca, civitas est'Prolemeo in Parthia. 2000 


Carissa, oppidum Betice, conventus Gaditani.. > 
Carissa , civitas Throemorum in Galatia. 

Caristit y populi sunt Ptolemxo in Hispania. 

Caristos, óppidum est Euboez insulz. ' 
Caristos y alterum oppidum ibidem. a) 


> 


Caritpni , populi sunt Prolemeo in Germania. Pli, Cariní., 


Carma , civitas est Piolemeo in Media. 
Carmala y civitas est Ármeniz minoris. > 
Carimgnia , regio Asis estjuxta Persidem. La 
¿ Kerman. SS ES 
Carmelus , mons' est Phoenices Sytizw.' Plin. El Carmelo. > 
Carmentalis Porta Rome, que posiea scelerata didta est.) 
Carmon , mis, sive Carmonia , oppidum est Betice. Prol. 


bre E 


Carmona. LE 4 E y 
Carna, civitas est Ptolemzo in Arabia foelici, 
Carnalis', civitas est Armeniz minoris, * us. My 
Carnanii , populi sunt in Britannia insula. 

Carne , oppidum est Syri Pboenices. E 3 
Carni, orum, popali Halize propé Tergestum. > 000000 
Carnia , Provincia Austriw. Carinibia.. 000003) 
'Carnion , oppidum:est, 82 monsin Arcadia.) noo 
* Carnutum , i, Chartres en Francia. DD itniiad 
Carnotensis, ey cosa de Chartres. >> 00000. com 
«Caruntes ¿ populi Carnunti habitatores, + 1000 1004 


Carnuntum., oppidum inter Danubium 8z Herciniam. >> 
Carodunum-, oppidum' est Prolemeo in Germania. 0: > 
Caroea, vicus estin Meeotidis paludis ora... 0 000) 
Caronium , oppidum,est Ptolemeo in Hispania... 0000000) 
Carpathos , insula est in mari Rhodio. o A SN 
Carpathium , mare á Carpatho insula diGum.. 00000) 


E 


Carpasiez 3 insulz sunt Cypro insale adjacentes, 94979) 
Carpasum , oppidum est Cypri insule: ¡UY - DLL 
Carpathus , mons «est in Sarmatia Europe. +00 


* Carpessus , ¿, oppidum in. Carpetanis. Carpio. ? 
Carpetani., popali sunt Hispaniz ad Tagum. Castilla le 
Nueva ; y tierra ide Toledo. => ii O 
Carpetanig, regio estubi nunc: Poletum. >. 
Carpis , civitas est Prolemeo in Africa proprié diéta.: 
Carpis;, locus est, Ptolemxo in Germania magna. | 
Carpis , etiam:est Ptolemzo insPannonia: inferior, + > 
Carpiani , populisinter Peucinos 61Basternas. 
Carpinites , 'sinus 4 Carpianis populis diétus. 
Carpentoratte., civitas Galli Narbonens!s. Carpentras, 
Carpudemum: civitas est Prolemadin Thracia, 2, 
Carraca, civitas est Bechinorum In Italia, : 
Carrei, populi sunt Thraciee reglónisio % 
Carrabia , civitás* est Mygdonte in. Macedonia, 
Carrz , arumycivicas” est'in' Asia. Harran, ES 
Carrea , que Br Potentia, oppidum Piceni in Ttalig0 
* Carrio , nis, Carrion. Lugar del Reyno de Leon, 
Carrodunum.!, oppidum in Sarmatia Europa, 
Carrodunumn alerum''oppidum in Y tadelicia; 
Carseoli, oFamy4 Civitas Latinotum propa Albam. 
Carseolani y or4ms populi ¿Equicalanorum in lralia.? 
Carsaliy orum, popult Umbri in ltalia, | 
Carsidaña civitas est Prolemao ii Dacia. REO 
Carsum , oppidutm est tn Mysia inferiori. ans 
Carta , CIVITAS- est Straboni.Hircanz rogionise | 
Qui. 


« 


Ñ 
He 


Car- 


na 


Carmania, 
4 


1 


o E 

Caríadalí , populi- sunt'Satyrorum. Plinio. 
- Cartalia , civitas est. Hispaniz prope Saguntum. 
Carteia , civitas fuit Hispaniz ad Calpen. Carteia.. 
Carthea , civitas fuit Cezx insule. >. . 
Carthara; civitas est Mesopotamiz ad. Tigrim. : 
Carthago magna , civitas Africe proptiz, Cartago de 

África. iS A | 
- Carthagovetus y civitas Hispaniz Tarraconensis. 


Cartbago nova , sive Spartaria, civitas ibidem, Cartagena: 


¿de ¡Andalucia, EAN He A : 
- Carthaginenses , popult, ab. utrisque urbibus, 
Carthenus., fuvius Mauritaniz Cesariensis.. 
Cartima, civitas est Bortica prope Malacam. Cartama, 
Cartina , sive Cartena ,;civitas Mauritaniz Cesariensis, 
Cartuarii, sive Chartuarii-, populi Germaniz. Sirabo, 
Carvaneas , mons est.Piolemzo in Norica regione. 
Carvanis, Civitas est; Ponti- Polemoniaci. 
Carura, locus est'Phrigiz éz Cariz confinium. -. y 
Carusadius , mons- «est Prolemzo in; Italia; : 
Carusia, civitas ab Alexandro in India condita, Solinus. 
. Casalus y sinus est Corsice insule. Ptole. . : 
Casama, civitas est Palmyrenz,regionis..... 
Cascantum., oppidum, citerioris Hispaniz, Cascante, 
Casilinum , oppidum: est. Italiz in Campania, 
Casiani, populi 'sunt Apamiz regionis, 
Casinum , oppidum. 8 finvius Campaniz., »:: 
Casiotis, casiotidis , regio-estSyrixd Casio dióta. 
Casius , mons Mesopotamiz , unde Casiotis diéta, 
Casius , mons Arabiz justa Pelusium., +: 
Casium , oppidum-AEgypti Bassiotidis regionis.. 
Casise , populi sunt Prolemzo in ¿Egypto»' 
Casistes , portus Ciliciz sub Coryco monte. 
Casmara , oppidum,¿Mauritaniz Cesariensis, 
Casmonates, populi sunt Liguriz Cisalping, 
Casos, insula est Rhodiorum , una Cycladum, 
Casperia y insula ¡una ex. fortunatis Canariis. 
Caspie;pile., qua itur ad Mediam regionem.. 

aspii y montes sunt in Armenia majori. 
Caspiani , populi sunt juxta: mare Caspiuma., . > 
Caspium mare ; quod: Hircanum quoque dicitur, El mar: 

Caspio. ias clase 97 58 ETT y 
Caspitanz, 'populi sunt .Africxe proprié dide. | 
Casse, arum., oppidum Cilicia regionis. 0 mos" 
Cassandria , civitas Macedoniz que Potidea, Cassandrias 
Cassera 5 oppidum est-ejusdem Macedoniz; 02 
Cassi y populi Britannie Cesari 1n..COMmentariis.. 1.0 
- Cassiope, civitas 82 promontorium Corcyras 
- Cassiope, altera»civitaS Epiri. Pob: 0':> 


Cassiope y portus estquoque Bpiri 0200 900 
Cassiopei, populi sumt-Epiri á Cassiopes 20000 2000 


Castabala , oppidum:est, Cilicie propritilogos 0000 
_Castabalenses., Y Castabala oppido: diéti sunt. Sol..::« LO 
Cassalias, fons est Parnasi, Wusis:sacer, Fuente Castalia; 
y qui éz Libethris. Hina. Musz Libethrides , «$ castas, 


y) Ear: nu, 


lides. GEL prior 1990 12 : : 
Castana, civitas Magnesir tegloniS. ce ciooo 
Castanerisy Venus, querad Castanam colitut; . 9) 


Castaon , locus, unde ¿Boétis fuviuso OrituFs:s 0) 
Castellum Mengpiorum:y! est in Gallia' Belgica» 5 
Castra Cornelia», in: Africa: propria. SUBD ¿ai pon 0 * 
Castra Lelia , 0 eadem Africa proprié diétaceombor.) 


Casira Hammibalis * Locrorum suntilocass e crusiovi) 


Cas es ermano in Mauritania Cespgrien. 3 
Casita 2 ecióa y oppidum, Lusitania Hispaniz, Cañeres, 
Casira Julia, OPpidum est in -eadem Lusitania. Truxillo, 


Castra gemina, OPpidum. Boetica stipendiariums hi0 
Castra varia ,. :Oppidum est, in eadem Baetica., 00000 
* Castra Vitelania. Medellin, en Estremadura. 


Catopterius , locus.est in Phocide regione. 


* Castrum Cesaris. Castroxeriz, shin 
Castrum novum , oppidum ltalie in Piceno., Castronovo. 


ron novum , Oppidum quoque Hethruriz. Castel 
0VO. 


Castrum fulium , oppidum Boetice in Hispania. Truillo, 
Castrimonienses , populi sunt Ítaliz, 

Castulo , onis , civitas est terminus Boetice, Cazorla, 
Casuari , populi sunt in Germania magna. 


- Casuentini , populi sunt Umbriz in Italia, 


Casurgis , civitas est Prolemzo in Germania, 
Casuentum ,i , fluvius est in sinu Tarentino. : 
Catabathmos , vallis inter Cyrenaicam 4% Agyptum, 
Catabanes ,;populi sunt Arabiz deserte. | 
Caradas y fluvius est Africe proprié diéte, 

Catadupa , locus unde Nilus precipitatur, 
Caraonium , promontorium est Marmaricz, 
Catamana, civitas est Syriz np. 


Catana, civitas est Siciliz., que Catina quoque dicitur, 


Catania, 4 
Catanei , 81 Catanenses á Catána didti sunt. 
Catanite y populi sunt in Arabia foelic;. 

Caraonia , prefeétura est Armeniz minoris, 
Cataralies , e, fuvius est Pamphiliz, : 
Catarattus y fiuvius est Crete insulz,' Anapodari ; rio, 
Catarí , populi sunt in Gallia Narbonensi, 
Catarobrica , civitas est in Hispania. 

Catathree , insule. sunt in sinu Arabico, 

Cateria, insula est juxta Smyrnam. 

Cathadre-, populi ¿Ethiopiw sub. AEgypto, 


Cathara , Urbs in Dalmatia. Cataro Ciudad de Dalmacia, | 


Cathra , civitas est Straboni in India, 
Cathramonite , populi sunt in Arabia foelici, 


Carina , civitas est Siciliz , que Catana -quoque dicitur, 


Catanidealiiso! . 


Catinienses , populi sunt Hispaniz- citerioris, Lege lao 


tercatienses, sy ae 
Catienclani , populi. sunt Britanniz insulz, Ptol, 


_Cation: promontorium. est. Britanniz. Diod. lib, 6. 


Catralencosoycivitas est Ptolemzo- in: Hispania, +: 
Catrabania , Tegio est 'Thurifera in: Arabia, 

Cattani ¿«populi -Libyce -prefefture in- Egypto..' 
Cattenates, y; populi. gun: -Alpiñicin Italia, 
Catfí , populi sunt Germaniz magne. Catzenellehogen, 
* Cattiara y 2. «Calicur en La: India. por 
Castiteros ; insula in mari Occeano Indico. - 
Caturabtonium y; oppidum.est Britanniz insule, 
Cartutarji.y sive Cartuarió, populisunt Germanjz,. 
Catuaci , populi Galliw. Cesari'in: commentarjis,::.: 
Catuages 3 populi ¿sunt Alpini 10) Jtalia, . Qu 
Catuzi, populi sunt regionis: Thracum, 

Caveze , argms populi idem, qui: Cavari, 


Cavana , civitas est Ptolemeo in Arabia foslici, 
Cavari sive Cavase', populi. provinciv. Narbonensis. 


Caubí , populirsunt Straboni-in Gérmania. 0000 


Cauca ,'civitas est Ptolemzo in Hispania , vulgó Coca; > 


Caucenses , populi»Hispaniz. A: Cauca urbe. 
Caucana, porthg. est: Prolemeo in Sicilias 0) 402 
Caucasus , mans longé porreétus per Indos. Monte Caucaso. 
Cauci , populi- Germaniz,, sive Cauchi , perch,. 

Cauei: y populisProlemeo in -Ibernia insula, 0, 
* Caucoliberis , is. Colibre». ol alrend 
Caucon , lacus, est Straboni» in+Peloponneso,.. pa 
Cauconesii., populi. sunt Prolemzo. in Dacia, hd 
Caudini , populi sunt. Hixpinorum in Tralia, 


» 


Caudinus, azuimy A Caudio, Luc, Ulita: caudinas speravit 


vulnera furcas. . May vio: y VIO, ¿A 
Caudium., Livins. lib. 9, Cir ca beudium castra ducit , atque 
¿bi 5epe, > GA 
bibi AL OF Ca- 


] 


CA. 


* Cavillonum, i..Xalons” de Francia. Cavillonensis ¿ €. * 


Cosa de Xalons. 
Caulon, onis., oppidum ín ora magnze Graciz. 
Caumani , Populi sant in Germania magna.) 
Cauni, populi sunt Mauritaniz Tingitanica. 
Caunos , oppidum est Cariz regionis. > 
Caunos , Civitas est él promontorium: 
* Caunus , mons. Moncayo en Aragon. * 
Caunos , insula est in mari Jonio. 
Cauphiaca; civitas Est Ptolemao ín Persides, 

* Cauria, 2. Corid. 00 | | 
Causoli , populi. sunt Lybiz interioris. 
' Caxaca; dl. Gazaca y paró Cappadociz est, á qua 


CE 


CEA, ¡osula est adjacens Attica regioni. Zea 
Ceartos , palus €st Ptolemzo in ZEgypto. 
Cebani , populi sunt Liguriz in Italia. ; 
Cebirá ,civitas est Prolemao in Pamphylia. + 
.Cebrenia , civitas est Troadis regionis. 
Ceciane, populi sunt Piolemeo interioris L 
Ceclaumana » civitas est Prolemeo in Galatia. ¡ 
* Cecropia urbs , idem quod Athenze; arum. Atenas. 

-Athenienses > 8z Cecropide, arum. Los de Atenas. 
Cecroria , portio est Attice regionis. 03: : 
Cedrez., arum , civitas est Cariz regionis. 
Cedrius , mons est proximus Ídz. Theoph, 
Cedropolis , civitas est Macedoniz, Plin; y 
Cedro, nis y fluvius est in Sardinia insula, Cedro y ti0% > 
Celadúsa, insula est una ex Cycladibus. 

vladusa , altera insula in:mari Adriatico. 
Celadon, locus est Straboni in Peloponneso. 
Celamantia-, civitas est Ptolemzo in Germanita 
Gelándús , fluvias est ín Hispania. A 
Cele,es» insula est Plinio adjacens Troadi. 
Celene, arum , Civitas Phrygie, que Apamea, 
Celendris-, civitas est regionis Cilicia, 
Celendritts.5 sidos , regio est Cilicia proyinciss 
Celenia , oppidum Mauritaniz Cesariensis. - pd 
Celenorum jugum y mons est Galatiz. > Ex 
Celerini, populi sunt Hispaniz citerioris, Los 

Conde «en Portugales. 0 e 
Celete , populi sunt Thracie: juxta Hemum. 
Celeti, auerl populi Thraciz juxta Rhodopen' monteMe 
Celia , civitas est Appuloram Peuceciorum, 
Celia, civitas est Prolemzo in Norico,: 
Celida, oppidum Mediterraneum Cyrenaice. 
Celii , populi sunt, 9 


luere. Cato. 


lib. 5. 


+ Cemenus 


| Cc E J 491 
Cemeneleam: ¡oppidum Ttalize vendiontiorum in: Alpibus. - 
mons. est Alpibus continuatus. 


“, Cemenus mo0nS » qui per Galliam prótendi:ur, 


(e ee 


sd 


Gazacente - 


“e 


Nu” 


Jibyenssid0 


3 Censii , populi sunt Prolemzxo ín 


ur 


< * Centumcelle, arum ; oppid. matitimum Ltaliz. Civitas 


, Cemolis , 
pao ora Cenabum , 
in Euboa. insulas * 


e 


A Cenomani , Aulerci, populi Galliz 
Hinc. : 


Cemenie , vegio “est propé Cemenum hunc. 0.100 
insula est:adjacens Crete insulee, | 
oppidum ex Galliz Lugdunensis, Lys 

Ceneus , sive Ceneum , promontorIun Eubexr 2.0105 
Cenchrez, aru, oppidum est prope Corinthum.. +: 
Cenchusis , regio:est Thracia. Solimasii > ¿5 9%. Maso: 
Cene , cenes:, civitas est Egypt; quod vacua interps: >> 
Cenerium  oppidum. Straboni inPeloponneso. —— <* 
Cenestum , oppidum Ptolemzo in Corsiva insula. 
Ceneum , oppidum Straboni in Loctide regiones: 202 


Cenicenses , populi sunt Galliz Narbonensis. .” 


- Cenina , oppidum fuit Lati, quod interiit. > AT. 


Ceninús ¿0 ,um, quod. ad Ceninam oppidum pertinete 
Cenion ,onis , fluvius Britanniz insulee. > (ess 


3 Cenis nidos, promontorium Brútiorum:in Italia. > 
y Cennenses , populi fuerunt Cenine cultores. 


Cenomani , popul: fuerunt prope Massiliam. Le 
vincia de Francia. A 
Cenomani, alii á superioribus , populi Venttiz, y 
-Lugdunensis. > 
Cenopolis , oppidum Mediterraneum Cyrenaice. + 
Mysia superiori. * 
Centidum , oppidum-* est Ptolemzo: in¿Umbria. 0.005 


Maine.Pro- y 


Vechia, ERA 


> Cenfurúpe , 4pes, civitas est Sicilise Mediterranea. > 
: Centurupini , populi hujus civitatís cultores. 


. Ceos, oppidum: est in" Jonia regione Asi. 00% 


' Centurium , civitas est Prolemeo ía Corsica. 
+ Cenus, fluvius est provinciz 


Me 


Narbonensis Ptol. ...000- 


: Cephaleacrion , oppidum ad Syrtem :parvam. > 


+ Cephalene, sive Cepbalenta, 


: Cephalonia , msula esti 


de Villa de-* 


we de 


uz A Gargano ¡ad Brundusium co- + 


Celini , populi sunt Prolemzo in Hispania. vá 


Celiobriga Celerinorum , civitas est Prolemzo 


Villa de Conde. 
Celsa, oppidum est 

Ó Velilla: z 
Celsenses , populi sunt citerioris Hispaniz. 
Celsitani populi sunt Sardiniz insulz. 


Celte , proptié di, quí Narbonensém colunt regionem». 
Celsiaca , civitas est 


Betice in Hispania. 
Celica, regio Beuicz in Beturia Hispaniz. 
Celtica , dicitur-á Grecis, que á nobis Gallia.. > 
Celtici., populi sunt Hispaniz conventas-Lagensis 
Presamarci popult in Gallicia. 
Beticz. hujus regionis. 
occidentalis. 


Celtici , cognomine ». 

Celtici, populi sunt 

Celticum , promontorium Hispaniz 
terra. 

Celtiberia', regio Hispaniz juxta Iberum» Aragon. | 

Celtiberi, populi Hispaniz ad Iberum Auvium. Aragoneses. 

Cemenelion , oppidum est Cemeao monte imposituím, 


TOM. 11 


* , 


Finis 


in Hispania. 


Ptolemeo in Hispania. Forté Solsona, - 


Cerbica» oppidum Africe post Bragadam favium.. 


Cercesi > 


Cephaledi , Orum y Civitas Siciliz maritima. 
insula Óz civitas ante 
Cephalonesos , insula:in sinu Carcinitebigoo. 0, 
ia eo mari, quo. Zazynthus. 
Cofaloniaó COS 0 TAG NA E 
Cephesia , civitas est in :Áttica regione dz fons, 
Cephisus , fuvias est 'Bhocidis 6z Bocotiz. 
Cephises ; fluvins sex ponit cognomines Strabo. 
Cephisus , prater superiorem Photensem, Argivus, dz - 
Cephisus , Salaminius , Cephisus Atheniensis , dz 
Cephisus , sicyonius, Cephisus Schyrius. 
Cepiana, civitas est Prolemeo in Hispania. 
Cepoi , populi in Corocondama peninsula, 
Ceramus , civitas Arconnesi insule. 22000 
Ceramus , oppidum est Ásiz proprié diétes: 
Ceramicus sinus , ab.hac:Ceramo dicitur. 
Ceranulenses , populi sunt Cariz regionis. E E 
Ceraschryseon, promonioriúm juxta Byzanuuik 
Cerastie ,insulz in latere Arabiz juxta Syenen. . .0>: 
Cerasuns, cerasuntis , Civitas est Ponti Cappadocum. 
rasontes jo ES p. 
Cerasus , cerasuntos » oppidum est Ptolemeo in Hispania. 
Ceratus , civitas 'est Straboni in Creta insula. h 
Ceraunia 8 Acroceraunia , MONtES EE 
Cerauni , montes septentrionales ad Meotida. 
Ceraunii , montes sunt Epirl. Prato de bello ¿Etolio. 
Cerauni , populi sunt Liburnice tegionis, 
Ceraunie, insule sunt JUXI Liburnidas, AO 
Cerbalus, Auvins est Appulorum Dauniorum, Cervare.: > 
Cerbesia , fossA quondam fuit in Phrygia, 


Etoliam. 


Elo, 


Cen. 


Cercasorum » urbs est in Agypto, Herod. lib. 2. 


Cercene, Civitas est Atlantidum. Herod. lib. 4. 
populi sunt Galliz Cesari in commentariis. 


Cercesuro , Civitas est Libya ad Endoxi speculasabió0 
Qqg a Cén 


492% : E E E 


Cercete ; populi minoris'Armeniz, que Appaite Strabonj;> 


Cercetí , montes sunt in: Thessalia regione, : 
Cercetici , populi juxta Pontum Euxinum..,.: 
Cercetis , sinus, est Prolemeo in Sarmatía «Asiz, - 
Cercetus , mons estíin Samo insula Joniz.9 sl: 

Cercie , cies , insula est Ephieso urbiadjacehss:;. 
Cercina , insula Africee ad. Syrtim minorema”' 

- Cercinitis ,insula.eademo, que superior Cercina, . - 
Cercopia , civitas Ptrolemzo. in Phrygia magna, SS 
Cercopenis: ai Cercopía:, populi conventus Synadici, 
Cerdonia , ciyitas est Straboni in Italia... : 

-Cere , oppiduin fuit Thuscorum , non lon 
Cereate, populi sunt Straboni in Italia, 
Ceretani Fuliani, populi Hispaniz Citerioris, Cerdania,: 
Cererani Augustani 5 pópuli ejusdem Hispanize, 
Ceretanús 3:23 um; nOmen est possessivum 4 Ceretanis.: 
Cereiteeí, populi sunt Ptolemeo ad ¿Pontum, 
Ceretici , populi:sunt Straboni in Gallia.... 
Cerania , civitas est Ptolemzo in Hispania. 
Cerilli ; popúli sunt Italis Juxta Thurios. 
Cerinthus , civitas est Ptolemzo in Eubcea,. 
Cermorum, oppidum My gloniz in Macedonia, 
Cerne, esyinsula Qecéani adjacens Africie, 
Cernetum ,'oppidam Tralie ,; unde Cernetáaní, 
Cernetani y Mariani-cognomine, populi Italia: 
Cerones , populi suntaPtolemezo in Britannia, ( 
Ceropheb,.populisssunt:Btolemzo in Africa; .. 

- Cersunum, oppidum est' Ptolemzo in Corsica. 

Certeula ,sive Cerreulia ¡Civitas est Certesio 

Certeseii ¿ populi sunt Prolemzo in Africa, 

Certissa, civitas.estin:Pannonia inferiori, 


Lt 


Cervaria , oppidum:est finis Gallize 8z Hispaniz. Cervera, | 


Cervaria, x. Puycerdán , lugar de Cataluña; 
Cesena, civitas est Gallie Togate in halia, 
Cesice , littus est Ptolemeo in Corsica insula, 
Cessañité”, populi súnt in: Arabia »foelici,- 
Cessero, onis , oppidam. Te 
. “Mensis»Mompellérs. ;, Y 
Cestria , oppidum est Epiri. regionis Plinio, 
Cestrini , populi sunt Epiri A Cestria:diGti, 
Cestrus , fluvius-ests Pamphyliz regionis, : 
Cetandaris , civitas Cil 

tor mil, ES 
Cetaria , civitas est Ptolemzo in Sicilia...» 
Ceterius , mons est Prolemzo in Macedonias 
Ceterezis , promontorium juxta Cyanease o: 
Cerhis , fluvius, Carmaniz :regionis, A 
Ceshius , locus est Ptolemizo in Pannonia, a 
Cesiz , insulz due sunt insinu Argolico. ¿A 
Ceris, idis, regio Cilicizprovinciz , aut Celendritis 
Cetobrica , civitas est Prolemeo in Hispania, Almaden, 
Cetossa, civitas est Straboni in Peloponneso, 
Cetrius , mons est Ptolemxo in Nórica regione. 1 
Cetulum:; oppidum est: Oretaniz in Hispania. Strabo. . 
Cetus , mons est inter Noricum $2 Pannoniam. Ñ 
Cevimagni;' populi Britanniz Cesariin commentariis, - 
Ceutrones , sive Centrones., populi sunt Alpini. 


CHAA, civitas est Straboni in Peloponneso, 
Chaala, Vicus est, Egypti apud Strabonem. 
Chabanate ; mates, locus munitus Amisinz regions, 
Chabarbh , “PPidum Mauritania Cesariensis. 
Chabathanum , OPpidum Chartamonitarum. 
Chabala , Civitas est Piolemzo in Albania, 
¿Chabora , Civitas est Mesopotamize ad Euphratem. 
Ghabocas y fluvins Mesopotamia in Eupbratem influens. 
Giulap. mE . 


¡cie Juxta: Sarpedonem' pro 


i mon- 


y Chenides , populi sunt in Sarma 


gé 4 Tarquinis; 


->Chalceton:; orig , Castellum est 


rum in Africa, > 


osagorum:provinciz Narbo=. C 


CH. 
Chabria:, vicus est JE gy pti juxtaá ¡Arabiám, $ 
Chabrius , fluvius est Ptolemzo in Macedonia, 
+ Chacura , civitas est Prolemzo Armeniz:minoris, 
Chadaca , civitas est .Prolemzxo in: Albania. 
- Chete, arum , Civitas Prolemeo inMacedonia, 
+ Chetacori , populi suntán Germanía magna. 
tia Asiatica, 
: Cheronea, oppidum Boeotiz > Plutarchi patria, 
: Chelacana , civitas Syrix Adiabenz,:: AÑ 
+ Cherecla , oppidumi Mediterraneum'in Cyrenaica, 
: Chalame , civitas est Persidis regionis in Asia. 
- Chalastra , Civitas estiMacedonize 'marítima, Midis 
- Chalastra , urbs est Thessaliz littoralis juxta Axium.Au-. 
vium, 
: Chalastricus 
-tinet, 
: Chalatua, civitastArabie 
halezon, p 
Chalce , ces 
» Chalcedon 
cedonia, 


34, um, quod ad Chalastram civitatem per= 


desert ad: Meso 
ortus, est in Phocide regione. 
> iísula éz civitas est Rhodiorum..-, 

, onis ,:civitas ad Bosphorum: Cimmerium, Cal-. 


potamiam. + 


. 


o 


Cariz regionis. 
tina ex numero Cycladum, - 

Chalcidica regio Macedoniz Ptolemzo, E 
Chalcidice ces > Tegio est Syria Ptolemzo, 
Chalcidene ,es, regio est Syris curvo, Ao | 
Chalcidice, civitas ejusdem Syrix ad Bellum flovium. 

Chalcides , Isthmos , Chersonnesi Tejorum. 
alcis , cidos , mons 8z Oppidum estin Atolia, 
' Chalcis,: cidos-;yinsula ánte eandem Etoliam,. 
+ Chalcis , dis, Calees. Ciudad Principal del Negro pon... 
Chalcis, fuvius est Peloponnesi Straboni. 
Chalcis , civitás est nobilissi 


Chalcia , Insula est 


a 


3 


idis regionis, 
Germaniz magnz, 
> Populi Libix interioris, 
de Tigris mersus erumpit. 4 
t magnz Germaniz Prolemeo, .. 
padocis Lycaoniz nomi. 
st Prolemx*o in Media. 
> Chane , fluvins est in Cyrum cadens, 
Chaona, civitas est Medix. Diod, lib, 3, , 
Chaonia , civitas est Syriz Comagenz, 
Chaonia y altera regio est Epiri, unde Chaones, 
Characena , civitas est Ptolemzo in Susiana. 
Characina;, regio est Mediterranea Ciciliz, 
Charadra, civitas est Straboni ¡n Peloponneso, - 
-Charadus, Civitas est Straboni in Peloponneso. 
Charadrus , civitas est Syriz Straboni in Peloponneso, 
Charax , civitas est Armeniz minoris. e. 368] 
Charas, acos , oppidum est in Taurica Chersonneso, 
Charax, acos, id est > Vallum , locus est in Parthja,.. 
Chargatha , .civitas est Prolemzo in Arabia foelici, 
Charybdis , periculosus est locus in freto Siculo, 
Charidemi , promontorium est Hispaniz, 
Charindas, e, fluyius est Prolemxo in Media, 
Charinutha , portus est Arabie Diodoro J;, 4. 
Charmonia , Ptolemeo oppidum Bctica, Carmo, 
Carmona, E 
Charonium, antrum inter Trallis gz Nysam, 
Charra , arum , ciyitas est Mesopotamier, 


Straboni» 


Cha- 


] CH 

Charini.; populi Germaniz in Vindelicia, 
Charudes , populi sunt in Germania magna. 
Chaspia, civitas Cappadociz Lycaoniz nomis 
-Chasira, civitas Armeniz majoris. 
Chaulasiz , populi sunt Arabie sterilis. 
Chaulorzi , populi sunt Arabiw juxta Nabathxos. 
Chatracharta , civitas est Ptolemeo in Assyria. 
Chaus , fluvius est Cari regionis. 
Cheanite , populi juxta Troglodytas septentionales. 
Chedini., populi sunt Germaniz in Scandia. _.. 
Chelidonie , insule adjacentes Taurí promontorio. > '- 
Chelidonium y. Tanxicmontis promontoriuM. y 005 
Chelidonia , insula adjacens Lycix regioni... 090) 
Chelonátes , promontorium est Achajz.. 7 ro 
Chelanophagi , populi: Indorum testudinum carnibus ves- > 

centes. - ' 
Chelonites , sinus in Elide, regione Peloponnesi... .-. 
€helonisides , insule in sinu, Barbarico , an Thelonitides? 
Chelonides , paludes sunt in Libya interiori. - TO 
Cheme, arum, civitas est in Germania magna. 4 
Chemerium., oppidum in Epiri regione. 
Chemis, oppidum est in Thebaica regione 
Chemnis , insula in quodam Agypti lacu. 
Chenosboscia , civitas est [Egypti provincia. 
Cheratia, insula una:ex Cycladibus Egel. 
Cheroniá, civitas Boeotiz , patriaque Plutarcht, .... 
Cheronesus , in Hispania citeriori, nunc Peñiscola, 
Cheronesus , Peninsula Crete insulz, mE 
Cheronesus , civitas Sardiniz insulz. 
Cheronesus , Prolemzeo in Sicilia insula. 
Cheronesus, inter insulas adjacentes Africa estes. 
Chersonesus, Straboni Peninsula Pamphyliz. 
Chersonesus parva, portus Mareoticz nomi. 
Chersonesus , Rhodiorum in regione Catia, 
Chersonesus , juxta Abydon Hellesponti.. 
Chersonesus , Thracia Plinio libro quarto multa, 
Chersonesus , in sinu Saronico Peloponnesi.. . 9.“ 
Chersonesus:, Ptolemeo in Arabia foelici, y) 
Cbersonesus , Ptolemzo in AEtolia regione, á 
Chersonesus Zenonis in Taurica Chersonnesos 
Chersonesus , in parte Achaje Orientali, 
Chertobalus , ciyitas in Pannonia superiori. 5 ui 
Cherusci , sive Cheruscici , populi sunt in Germania» 
Chesinus , fuvius est in Sarmatia Europe. 
Chesius, fluvius est in Samo insula Jonizx, 
Chesopolis , oppidum est regionis Joniz. 
Chetire, es , Civitas provinciz Narbonensis,. y 
Chetrea, vicus est Prolemzo. in Libya Marmarica. 
Chia , insula dz civitas,, que 6 Chios in ora Joniz, 
Chide , givitas est Ptolemeo in Licya, 
Chides , fuvius est Ptolemzo in Sicilia. 
"Chiliocomium , planities prope Diacopenam. 
Chilimath , fnyii ostium Mauritanie Cesariensis. 
Chimera, mons.Licyae fabulis pogtarum notus. 
Chimera , castellum est Epiri_ regionis. 
- Chimerion , mons est Phthiotidis regionis. 
Chimo , Mareotica nom! locus in Lgypto, 
Chinna ,civitas est Prolemzeo in Dalmatia, 
Chinalaph., fuvius NMautitaniz Cesariensis. - PO 

diéta. Chio, 9 


qa 


Le 


Egypt. Herod, 


Wer 


a 


ta 


. x 


Chios , civitas Cari, d qua Chios insula 
Schio. , > k 
Chius , a um, unde Stratis Chius, dux ab. Jonia, 

Chiretie ; Estiotorum civitas in Macedonia. 
Chiripha, civitas est Prolemeo in Babylonia. 
Chitos , sie Chytros , locus est Joniz regionis. 
Chytri > orum., civitas est Cypri insulz. E 
Chla , es, civitas Ponti Galatici in Cappadocia, 
Chlorus , fluvims est Cilicie provinciz. 
Chnubis , Civitas est Prolemeo in -ALgypto. e E 


e 


: Chrysa , insula est prope Cretam insulam. 

> Chrysa, civitas fuit quondam ZElidis regionis. 

> Chryse ,insula contra Tamon Índizx promontorium. 
: * Chrysius y 4i., £luvirs Hispaniz.Guadalentin, 


y Chuni , populi sunt septentrionales Europe. 

: Churite , populi sunt.Lybiz interioris Ptolemzo. 
: Churaris , fluvius est Lybiz interioris. 

+ Chuzis, oppidum.est Africa inter Syrtes. 


+ Cibarci , populi 


¿GH 
Choana , civitas est Ptolemzzo in Parthia, 
Choana , altera civitas eidem est in Media. 
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+, Choarina , regio est Braftrianorum juxta Indiam, 


Choastra , civitas est Ptolemeo in Media. 


. Chobota , civitas est Ptolemeo in Albania. 


Choca, civitas est Arabie juxta Mesopotamiam, 
Chozala , civitas est Mauritania Cessariensis.. 
Cholima , civitas est Mauritanie majoris. : 
Cholmadara , civitas est Syriw ad Euphratem. . 
Cholua , civitas est Armeniz majoris Ptolemzo.. 
Choluata:, civitas est ejusdem Armeniz majoris. 
Choma , civitas est Ptolemeo in Lycia. 
Chomas, me; fuvius est in eadem Lycia. | 
Chonis, oppidum Lucaniz , unde Chones diéti. 
Chonia, regio Italia , que sit Oenotria dióta. 
Choninopus: , £luvius ex Nilo Delon transmissus. 


; Chordiraza , civitas est Armenix majoris. 


Choris , fluvius:est Batavorum in Germania. 


 Choridorgis., Civitas est Ptolemzo in Germania. 
, Chorodna , civitas est Prolemzxo in Perside regione, 


Choromiihrena , civitas est Prolemeo in Media, 
Chorsa , civitas est Ptolemeo Armeniz majoris, 


: Chorzena , regio est Armeniz ad seprentrionem, 


Chrausa , oppidum Africe sub Adrumento. 


rium Byzantii. 
Chrysoceras., promontorium est 


Chrysoceras , quod interpretatur auri cornu , promonto-= 


e 


Thracie.. 
Chrysopolis , vicus est juxta Chalcedonem. 


frente de Constantinopla... 


> 


>, Chrysorrhoas , £luvius, est Decapolitanz :regionis. 


Chrysorrhoas ,, fiuvius est Ptolemzxo:in Syria, -: => 
Chrysorrhoas, cognominatus Pactolus, id est , auro fluens, 
Chuduca , civitas est Prolemzxo in Babylonia, 

Chullu , oppidam. est Numidiz.in Africa, 

Chumana , civitas est Prolemzo in Babylonia. 
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CIABRIUS , £luvius est in Mysia superiori. Morand» 
: Ciacis., civitas:est Prolemeo Armeniz minorls. 


Ciagisi , populi sunt Ptolemzo in Dacia. 
Cyane , fons est.in agro Syracusano Siciliz. 
Cyane , cyanes , oppidum est in Lycia regloné. ::. 


- Cyanze , scopuli sunt, sive murices in Bosphoros.. . 


Cyanee., insule due ia Ponto Euxino: po 


: Cyaneus , fluvius est Colchidis regionis.. 


Cyaneus , a, um, quod ad Cyaneas 
oppidum pertinet. SAR nl 
Cyanos , insula est una ex Sporadibus insulis, 
vauli Galliciss conventus Lucensis. 
¡bart is lentes 
Cibarire , populi sunt Adriam accolentes, 
Cybele , mons Phrygie , 4 quo Cybele diéta, 
Cybelia , vicus est propé Erythas urbem, 
Cibilitani á populi. sunt Lusitaniz In Hispania, : 
Cibilitane . aque sunt In Africa Augustino, > 
Cibara , oppidum .est provincia Cilici, sn 
Cibira , civitas est Prolemzo in Phry gia magna: 
Cibirentes , populi Cilicia superioris a Cibira. 
Cibiraticd y pusisdiétio Phuygiz IS. Civitatum: 
Cibistra y Clas Armeniz minoris in Cataonia. o 
Cybolus , mons Phrygiz , d quo dióta est Cybele. Diod. pd 
il 


£ 


insulas , sive Cyanem 


CI 


Cibotos , CoOgnominata est , que Apamea dida, 

Cibotas , portus Bgypti, in quo Navalid. — 

Cibros , civitas Cyrrheticz regionis in Syria. 

Cichria , insula adjacens Attice, que Pityusa. 
Cichrius y Civitas Epiri, quondam Ephyte diéta, 
Cicpnetos y insula est in sinu Pagasico.-. 

Cicysinum , oppidum Straboni in Peloponneso. — 
Cyclades , insule sunt sparse pet mare ZEgeum. Cicladas, 
Ciclones y populi sunt Ponti sub Orminio monte, 
Crclopez , speluncz sunt juxta Naupltam. > 

Cyclops , cyclopis , insula Rhodiorum prope Rhodum, 
Cydamum , oppidum Africx juxta Syrtim minorems 
Cidamausii , populi/sunt Mauritaniz Casariensis, 
Cpdissa , civitas est Armeniz Straboni, - pS 
Cydisses, populi sunt Ásiz proprie dííte, 

Cydistra , civitas Ciliciz Straboni , an Cybistra ? 
Cydna , civitas est Mediterranea in Lycia. 
Cydnus, fluvius est celebris in Cilicia proprit, 

Cidon , cidonos , oppidutn Crete in ora maritima, 
Cidones y populi sunt in Creta insula, 

Cidones , insula una ex quinque Leucis insulis. Sol. 
Cidonia ,urbs est Crete a Samiis condita. Herod, lib. 3, 
Cpdrace , populi Indorúm Alexandro celebres, 

Cydria , arum y Straboni populi sant Epirh 
Cignus, oppidum juxta Pontam Euxinum.' 
Cilbiani , superiores Ól inferiores ad Ephesum, 
Cilbiana juga , montes Cilbianorum diétorum, y 
Cilebensii , populi sunt Prolemzo in Corsica imsula, 
Cirtení, populi sunt Gallicia in Hispania, Et 
Cilices, dicuntur Cilicia habitatores, 


ilicia , provincia que longe latéque patet per Asiamo ' 
Cilicia, Pp q 6 > Conniphs , fluvius est, qui nunc Beto, Herod. lib. 4, 


Cilicia, ate 
Cilicium mare, quod alluit Ciliciam, 


Ciliensis y e , quod est Cilicise provincie. Cicero 14. epist. | 
Cilix, icis', nomen adjeétivum, quod e Cilicia ortps est Cínopoll 
y C1S', ; rl : Cinopolites y MOMOS , prefeétura est ibidem, : 

' Cinos , civitas Locridis in Hellade regione, % sd 
' Cinosema ,? , Canis sepuleru m, locus Hellesponti, ES E 


JEl de Cilicia. : eS 
Cilla , oppidum est olidis regionis Plinio. > 
Cillaba , civitas est Africe ad Syrtim minore 
Cillanus , campus est Phry gis regionis, 27 
Cillandia , insula est in mari Lycio,- 

Cpllene , sive Cyllenius , mons est in Arcadia, 

Cyllene , navale est Elidis in Péeloponneso, e 
Cyllene y sinus. Achaje juxta promontoriúm Chelonates. 
Cyllene , oppidum quoque est in eadem Achaja, 
Cyllenis , idos, Luc. Cyllenida sustulis Harpen, 

Cyma , civitas est in Asia $ altera in Phocide, eS 

Cyma-, tondita ab Amazonibus , auétore Diod, lib, 4, 
Cimarus , civitas est Straboni in Creta, - 

Cimbra , oppidum est Ptolemzo in Lycia. E 

Cimbri , populi Germaniz Septentrionales, Los Cimbros, 
Cimbrorum ¿ promontorium Occeano imminens. 
Cimbrica Chersonnesus , que nuncest Dacia, Dinamarca 
Cyme , es , civitas Elidis 4 Cyme Amazone. 
Cymeus , a, um, unde Aristagoras Cymeus dux ab 

Bolibus. : | 
Cimmerii , populi sunt Scythiz, a E 
Cimmerium y promontoriam in Sarmatia Asiz, 
Cimmerii , -populi juxta Pontum Euxinum, 

Cimmerius , mons est Galliz Straboni, 

Cimmerius Bosphorus , ad Meotida 81 Pontum. 
Cymotis, Civitas est Paphlagoniz , /an Cynolis ? 
.Cimolus , liSula est una ex Cycladibus in ALgeo, 
Cymothe , fons est notissimus ia Achaja. 

Cimus , MONS estin Asia proprié diéta, 

Cina y CIVItaS est Prolemzo in Calatia. 

Cynara, insula est una ex Cycladibus. EE 
Cindia , locus prope Bargyllam , Oppidum Cariz 
Cindiadis , Diane €mplum est ab India diétum, 
Cyneci , populi sunt Libiopum, Diod, /ib, 4. 


- Cpnesié, popali sunt finitimi Celtis extra Cyppas Herci= 
- Cinete , populí sunt , quos alluit Istér, Herod, IS: ro | 
' Cynedopolis y insula est in sinu Cerámico, 
- Cynethe , oppidum est Arcadix. Plin, 


- Cynethas , Oppidum' est Cariz regionis, y 
' Cingos, vel Cinga , €, fluvius Hispaniz in Iberumfuens 


. Cimgani, popali sunt Ptolemzo in Ponto 82 Bythinia, 
* Cingomagus , oppidum Alpinum', unde Italia incipit. > 
-Cingulum ,i, oppidum in Piceno. Cingol+. eS : 


' Cynia,, lacus estin ABtolia regione, 
- Cinyria , civitas Cypri insule , únde Cinyrei, 
- Cinistena, regio est Paphlagonie regionis, 


 Cinithii , populi sunt Ptolemzo in Africa,” od 
- Ciniut , oppidum est in majori Baleari' insula, Calalóngo. . 


Cinna , Civitas 

Cinnaba-, mons est in Mauritania Cesariensi, 
Cinnamiphera, regio est Eihiopiz sub ZE gypto. 

2 Cinnamipberi, Populi sunt ejusdem r y 


: Cino sura , promontotium Achaje in Egeo. 


: Cypsela, civitas in Thracia Cher 


Cyrengica , Regio Africa juxta Syrtes, 


CI 
lis, Herod. - 


Cynedeus , locus Laconiz finis in Peloponneso, 
Cynedocolpite , populi sunt in Arabia foelici, 





Cynethos , insula est una ex Cycladibus, 


El Cinca, 


Cingulani , a Cingulo Piceni, oppido in Italia. Lós de” 
Cingolí, . : 





Ciniata , castellum múnitissimum Paphlagonie.. 


1 








Cinna , civitas est Macedonize prope Heracleam. > 

Cinna , civitas est Prolemzo in Hispanía, SE” 

Cinna , civitas est eidem Persid:e regionis,  ' 5 
quoque est eidem in Assyria, | 


¿ ; pt Mm regionis, 
Cinnamulgi , Populi sunt ASthiopize juxta desertum. 
Cinyphs , fluvius est Africa inter Syrtes. 5d 


Cinocephale , arum, locus Thessaliz celebrisa 
Cinocephali , populi monstrosi sunt, i. Canicipites, 
Cinopolis , id est, canum civitas in JEgypto.' 


Cinosema , locus alter ¡ja JEgypto Straboni, 


Cinthus , mons est Deli insule celeberrim:e, 


- Cinuria, Civitas est Straboni in Peloponmneso, 


Cinutii , Una ex septem gentibus Peloponnesi, 
Cyparissa, insula, que postea diéta “Samos, 
Cyparissus > Untos , Civitas est Peloponneési, 
Cyparissus , oppidum est Phocidis. 


+ Ciparissios , sinus a Cyparissa urbe Achajz. 


Cypera.; civitas Thessalorum'in Macedonia. 

* Cyperias , ii. Cebrero | monte de Galicia. 

Ciphanta , civitas est Peloponnesi in siñu Argolico, 
Ciphus , civitas est Straboni in Thessalia, 

Cipipa , oppidum' est Prolemzxo in Africa, : 
Cypria ,. tres insulz steriles in mari Lycio, 
Cyprus, insula celeberrima in mari ¿Egyptio. Chipre. 
sonneso. 


Cyra , civitas in confinio regni Persici sita, 


+ Cyrana, urbs fuit quondam Deli insulz. NS: | 
+ Cyratica, insula estad Japidiam pertinens. | 
Circus maximus , Romz, qui prius Ambilustrium dice- | 


batur. | 
Circejum , promontorium Italise ad Circejos, 
Circeusy, ei, Monte Circelo. ' | 
Circejum , quondam insula , nunc ín Continenti. 
Cirbiana , regio est Elimiorum populorum, ; | 
Circii , populi in confinio Persidis 82 Armeniz, 
Cyrene , es , urbs preclara regionis Pentapoleos. Cyrene, 


Cyrenzus , a , um , 4 Cyrene.Unde Cirenens Ari bi pl 
Theódotus Philos. : IStUPpus; 
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Cyria , civitas in confinio Licie 8% Cariz, 
Cyrius , civitas Ethiopiz in Macedonia. 
Cyrma, Asiz civitas á Cyrma Amazone diéta, 
Cyrna, mons est Ptolemxo in' Africa. | | 
Cyrnos , á Grecis diéta, quam nos Corsioam. Corcega. 
Cyrneus, a, um, res ad Cyrnum pertinens, Virg. ja Bucos 
Cyropolis-, civitas est Prolemxo in Media. : SA 
Cirpbis , civitas est Phociadis regionis,. van 

Cyrrha, e, 8 Nysa, e. Dos cumbres del Parnaso. 
- Cirrha, oppidum est Phocidis in Achaja.: 
Cirrbai, populi sunt Macedonis mediterranel. 
Cyrrhestica , regio est Syrie curve regionis. 

'irrba , Colonia est Numidiz Mediterrana. Constantina, 
Cirtesijorum , populi Africw ad -occidentem. E 
Corri¿ , populi sunt regionis Susianz. : 
Cyrus , fluvius est in regione Medorum, Chiur , d Kar, 
Cyrus , fluvius alter Ptolemxzo in Albania, 
Cyrí, campus est Straboni prope Caistrum, 
Cisalpina , Gallia, que nunc Lomgobardia dicitur, 
Cisamon ; sive Cisamopolis., civitas Crete, 
Cisamon , promontorium Crete- Straboni, 
Cispades , populi Africa inter Syrtes. 
Cispadani , populi citra Padum fluvium. . 
Cissa , civitas est Mauritanie Cesariensis, 
Cissia , civitas est Prolemzo in Susiana regione, 
Cissia, regio est Babyloniz finitima, Philostratas, 
Cissius y fluvius est Prolemzeo in Cappadocia. 
Cyssii , populi sunt eidem in Cappadocia. 
Cyssiros:, insula propé Thracis Chersonneson. | 
Cysterne , oppidum- Africe ad «Syrtim minorem. 22 >> 
Cysthene , civitas ése Troadis regionis Ásiz. uu 
Cytedm ,¿oppidum est Crete. maáritimum. 
Cytaí y populi sint Ptolemeo in Pannonia superiori, - 
Citamum, oppidum est in Armenia majori. eyes 
Cirapsia, civitas est Ptolemzo in Galatia. 
Citane , opp. .estin Africa insula. Herod. lib. 4. * 
Citarii , sive Citarini, populi sunt Sicilia, pun 
Cyte , oppidum estad Paludem Moeotida, 
Cirbaces ; fiuvins estín Cyrum amnemfluens.. . 0 
Cyiharistes , promontorium Provinciz: Natbonen, +" 
Cythera , orum-; insula“ est in mari Laconico. .20? 
Citherea , Venus diéta 4 Cytheris insala mbi fuit educata, 
Cirberiacus:, a, um y quod ad Oytheras pertiner. 000 
Ciherus , Civitas est ¡Attice regionis Straboni,, +62 
Cyrheria , insula , que adjacet Sparte. Herod.. «s9 
Cyrherius:, mons est in Peloponneso Straboni, : 
Cytheron , onis , mons est. saltusque Bozotia. po) 
Cytberus, mons' est Paphlagoniz. Solinus , cap. 52," 
Cytbion , oppidum est Straboni in Peloponneso.: 09) 
Citbnos ,- insula est una ex Oycladibus. A 
Cyrinos , Ooppidum est Crete Mediferraneum. "09. 
Cutium , Opp: est Cypri insulee patria Zenonis Cittizi,* 
Cútieus, a, um ya Cittio unde 'Zeno cittiens. 24 
Cstorium , Oppidum-est- in Ponto, «82 Birhynia. 
Cirhorus, Civitas: est Ponti Polemoniaci; '*> 0 
Cytorus , mons est Paphlagoniz regibnis. 0000000 
Cysoriacus , a: "um y res ad Cytotum montem pertinens, 
Civiza , Colonia est Mauritanie Casariensis. 00000 
Cias , civitas est, que postea, diéta est Prusias. Strab, 
Cyzaráa, civitas est Straboni minoris Armeniz, A 
Cyzicus , civitas est Ptolemao in” Asia: propria. 

yzicena , regio! est propé campum Adrastiz, 9 

Jricenus, q , um, A Cyzico, Unde Aristagoras Cyzice.> 

Mus dux Hellesponti, PRA cier dí 
Cizistra , civitas prefeturz Cilicie in Capadocia,” 


olaaa, ll 
C L/ENEU ME, promontorium juxta' Oreum, per 9 
Clamatulicorum , regio in Provincia Narbonensi, > -*- 
y Ú ; q , 
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Clitorius ¿“for 


- Clitumnus , pars est Mevanisio Thuscia Serv, E 


Ñ ¡Om 
Clamidia y prius diéta, quee postea Delos, 
Clampetie, locus est Brutiorum in Italia. 
Clandia , civitas est in minori Armenia. 
Clanis , fluvius Vindelitia in. Istrum desinens. 
Clanias, fiuvius -Tralive juxta Minturnas. Agno 0 Clanio, 
Clareusa; insula est, urbique Epheso proxima, E 
Clarós ,“insula inter Tenedon: 8z Chion. Calamo., - 
Clarius Apollo, cognominatus :4 Claro insula, 
Clari , populi sunt Thracie. Plin. lag 
Clasiidium , oppidum Straboni in: Gallia Cisalpina, 
Clasto, onis , oppidum est Boeticea in Hispania. 
Claterna, civitas est Italim in" Gallia Togata.: 
Clatus , oppidum est Mediterraneum Creta. 
Claudiomerium., oppidum est Ptolemzo Hispaniz,. Muros, 
Claudivium, oppidum est Ptolemeo in Norico, | 
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'Claudium , oppidum est Straboni in Italia, > 


Claudiopolis , civitas est in Armenia minori, 
Claudiopolis , civitas est Prolemeo. in Ponto, 
Claudiopolis , civitas Ptolemeo in Galatia, 
Claudiopolis., Civitas est in:Cappadocias 2. 
Claudos, Ptolemezo insula. est adjacens. Creta,'::- 
Clausius , fluvius «est in Germania magna, 
Clautenatii , populi Vindelítiga regionis, 
Clazomene ,“arum , civitas: est Jonixz nobilis, - 
Clazoménius , cognominatus Ánaxagoras=:0/0 > 
Clegorda, civitas est Prolemxo: Armeniz «majoris, 
Cleone , arum, «civitas Achaje Mediterranea. 

Cleone , oppidum fuit in Atho* monte situm.: 

Cleoneus , a, um., añ Cleonis civitate Achaje, 
Cleopatris , idis', civitas Wgypti ad Nilum, .-- 
Clepidanio, Civitas Prolemeo in Sarmatia Europe, *- 
Clepsydra , fons Athenis in arce: illa Mineryz.> ... 2 
Cletharro , oppidum- in Arabia Petra," ay 
Clibanus , oppidum “est: Isauriz regionis, * 

Clibanus , mons est Locrorum sin Italia, > 

Climaca , civitas est Ptolemzeo-in' Arabia foelicf, 
Climax , acos, civitas est Galatize"tegionis, >. 
Climax, acós vicos [Egypti in Lybica nomo,: + 
Climax , acis-mons est “in-Arabia foelicijal 000. 
Clines , ¡asule sunt “adjacentes Cypto, 020045 A 
Clypea , sive Clupea, civitas est: Africa próprims > 
Clylipenus',“sinus est'in Occeano septentrionali, « 
Clysina', presidiúm in confiñio PEgypti 8z Arabiz, 
Clite , is, civitas est Ptolemzeo in Ponto, 
Cliterna , civitás est! in «Gállia' Cisalpina, 5 


rr d 


Cliternum ,-“opipidum “est 'Equicolorum- in Tealias 


: Cliternini , popúli sunt Equiculórumá Cliterno, 


Clitoriam y: sive Clitoris ; oppidum est Arcadiz: regionis, 
s'Arcadie, qui :semel “pots "vini"odinm 
parit, MG 0d OEI 2101 Usmtra Huqog te | 
Clitumnus , fons est a” Clitos ,*quasi'amnis «Celébris, e) 
Clitumñés, Unbtiz Auvias 00: O s 
Clivia, e , Cleves en Alemania. O 
Clodia ; civitás*est “Venetiarim Prolemzo, Eo 
Clodianus ¡+civitas est Piolemzo "in Hispania; > 
Clodianus, fuyiús in Hispania “ad “EMporias.: y: 
Clolonia » palus est Lybiinterióris. PESIG A, 
Clostra y Civitas escola rinorala a talia; 00 
Clotaws ,, ESAS estiPtolemeoin Britannia, AE A 
Cluaca:, Civitas est Prolemro ia Media, 201 0 
Cluana , civitas est "Plinio WPiceñó” Italia, bi 
Cludras  ovios Be evitas 1 Cat egiorigon 
Cluenes , CIVItAS est Ptolemzo A enguo 
Clunia , Ciyitas est Ptolemzo in Hispania. Ciádad Pa 


3 is s ES Ey e 9 a de a 
Cluniacumn 3 lid du Ae Burgund la, Cluni, Hinc Clunia-" 


Ke Sá 


censis , ses 18, : 
¡Clusió , populi Suit propd” Álbanos in Asia; 000 
Clusimi , Yeteres E novi'popali Hethrurig. 


-. 


Clu- 
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Clusiavé, oppidum est Mediterraneun in Thuscia. Chiasi. 
Clusius, ti, Muvius ltaliz. Quiera, 6 Chtesas 


CMéN. 
CMENABON, emporium Galliw ¡Aquitanicz, 
Cmene ,<civitas Sarmatim ad. Meeotida paludem. 
Cnemis , mons Locrorum , unde Epicnemidii.. 
Cnemis , oppidum est Locrorum., sive Phocidis, 
Cnesos;pormsin Pity usa; insula, Diodoro lib. 7. 
Cnidos ,.civitas 82 promontorium Cariz, 
Cnidius , a., um, res ad' Cnidon pertinens, 3 
Cnissessa , fons est Bocotiz, Plutarcus in amatoriis. 
Cnosos , civitas est celebris Crete insulz.. 
Cnosius 5/03 um y res ad Cnoson pertinens, 
Cnusitani, populi sunt Ptolemzxo ia Sardinia, 


CO , sive Coa, insula adjacens Carix regioni, 

Coa , civitas:est Prolemeo in Arabia foclici, 

Coattre , populi sunt in monte Tauro. 

Coamani , populi sunt Asis interioris, 

Coara , civitas est Calcidiz , regionis Syriz, a" 

Coaspes , fluvius , ex quo reges Parthorum bibunt, : ; 

Cobandi.,' populi sunt in: Germania magna, - y 

Cobe , empórium in Ethiopia sub Egypto. 

Cobii , populi Egypti Marcoticé nomi, 

Cocalia , civitas est Cappadocie Ptolemzo, 

Cocanicus , lacus est Plinio, in Sicilia insula.. 

Cocinthos , promontorium .est- Italiz ad Scyllaccuma ) 

Cocius , campus Straboni est. in. Thesalia, 

Cocitus, ¿, fuvius est inferorum, 

Cobtiz alpes , 2 Coltio rege Gallorum diéte, 

Coconate , insulz tres Arabize foelicis. ¿060,2 

Cocosates. y 'populi sunt; Galli Aquitanicr.. > .: sui 

Codana , civiras est ;in Armenia majoti. ..: 

Codanus ,sinus ad. Cymbrorum promontoriumM. _..:) 

Codanonia , insula. la sinu; Codano superiori, s 

Cacessa y Civitas «Straboni,Deli insule. . ..:. 

Cale Syria y, id.est ; curva Syria vocatas;, .. 

Celos , ports prope Seston, urbem Hellesponti. ... 

Celos , portus juxta Chersennesi frontem ad Hellespon- 
tum. Plin. . DORA > ara ¿o ETA 7 

Calosica , prefeótura est Thracie Ptolemeo,,.. . 

Canoinum., oppidum, est in, Germania magna, ;.... 

Cestoben ypopuli sunt Ptolemzo in Dacia. juq úl 

Cogamas ,. fluvius est tripolitanorum Lydié. 1 

Cogconus y; mens. est:.sacer ¡Getarum populorum, 10 

Cogni, populi sunt Ptolemxo Germaniz magnz. 

Cogras,moas £st, ¿dni Licia. VeBione. 202 20 mo O 

* Colaca, en Halencia de Don, Juan. 0) arma ro 

Coletiani ,i, Colapiani , populi Ptolemzo. in Pannonia, 
superiori. a SS A OS E Guuy 

Colania, civitas est Ptolemzo In Brifannia, insula,, 

Colarma E ciyitas est Prolemzo, Arabie desertz. 

Colarni , populi sunt Lusitaniz. stipendiaril, 

Colax, atis , promontorinm; est. Árabiko, 2.000, 

Colebinium , quod Olehinium,oppidum est Liburniz. 

Colcht , orum, populi sunt Colchidis regionis. ... o 

Colchis, idis, regio est seprentrionalis.Asiz. La Mingrelia». 

Colchis y: dis ,, Civitas est «Armeniz majoris..... 


Colduí , populi ens ad Turcuamasyirals 
Colentum., OPPIÓAim; est Prolemao in: Dalmatia. 

Colentini y: popuA sane Plinio in Liburnia. ., ( 
Colias Venus, $t Coliades ba, ) 
Colinda ,'civitas est Prolemzo in Lycia regiones 
Colimbonses ; Pinict populi Arabiz, 1 mari me 

Colla, civitas est Palmy1enz regionis Syriss oq 


CO 

Colinía dicebatur , que postea Cypross 200 > 
Collatia , oppidum fuit Latii quod intertít, 
Collasini ,. diéti sunt -á Collatia superiori, De 
Collarini , alii Hirpinorum populi in Ttalia.. A 
Collops magnus ,' id est, sinus in Numidia, 

Collops parvus , id est , sinus in eadem Numidia, 
Collucones, populi sunt Alpini Plinio, 
Cotobi ; sunt Ptolemxo ZEthiopiz ALgypti. 

Colobon , promontorium Ethiopiz Agypti. 
Colobona , oppidum Bxtice propé Nebrissam. 
Colobrassus , civitas Elicie seu Pampbiliz. 

Colona , palus ex qua-Astapús fluvius oritur. 

Colóna ,, civitas est Prolemeo ¿Ethiopiz JEgypti. 
Colone , civitas Messaniz in Peloponneso. 


Colonia Agrippinensis in Gallía Belgica est. Colonia Agría'. 


pina. 
Colonia equestris, in eadem Gallia Belgica. 
* Colonia Ubiorum, la Ciudad de Colonia. 
Colophon y civitas est clara in Jonia regiones 
Colophonius , a, um, ad Colophonem pertinens, 
Colossi , orum , civitas est Troadis regionis. 


-Colossenses , Rhodi diéti sunt A Colosso. 


Colosseus, Amphiteatrum Romz, unde Colossicus, a, um, 
Colotiopus , locus est Straboni in- Peloponneso, ' 

Colpe, es, civitas est in Jonia regione. 

Colsa:,.civitas est Prolemezo Armeniz majoris, 

Colthena , regio est. Armeniz majoris Ptolemzo, 

Colua , civitas est Armeniz majoris Ptolemwo, 
Colubraria, iusula est in mari Yhusco. Dragonera, 
Colubraria, que Ophiusa insula in mari Iberico, 
Columbrarium., ptomontorium in Sardinia. 
Columna Rhegia,sive Rhegina , prope frerum Siculum, 
Columna. Herculis , sunt in freto Herculeo, 

Comagene Syria, portio est Asie* magne, j 
Comana , civitas est Phrygie Pisidiz, ) 
Comana., civitas Ponti Galatici Cappadocíz. a 
Comana , civitas Armeniz Cataoniz. Nomi, 
Comani , populi sunt,Straboni in Ponto... 

Comaní , populi ¿quoque sunt Galliw- Narbonensis, 
Comari , populi sunt Mediterranei. Asiz. 
Comarus , locus est Straboni in: Epiro regione. . E 
Comba, civitas est. Prolemeo in Lycia. A | 
Combira., prius dicebatur , que postea Rhodus. 
Combrea ,, civitas est.in Cressa regione Herod. lib. 7. * > 


Combusta ,.civitas est.in Arabia foelici Prolemeo.. y 
Comenses ,, populi sunt Galli Cisalpine, 4 Como, '“.' 
Comeropis, civitas est Straboni in India. ) 


Comidava-, ciyitas est Prolemeo in Dacia. 

Comini , populi sunt A£quiculorum in Italia, [> 
Comisena , regio est Straboni in Parthia, onári) 
'Commone , insula .est adjacens Epheso,... ) 


y Comopolis y civitas: est Prolemeo in Assyria, 


Complutum , oppidum estin Hispania, Alcalá de Henares. 

Complutenses , populi ab eodem Compluto. e 

Complutica , Civitas est-Ptolemzo 'in; Hispania. 

Compostela , e, Santiago de Galicia. 

Compsa, civitas est Lucanorum meditarranea. 

Compsani , populi. sunt Hirpinorum in-Ttalia. * 00) 

Comveni , populi Aquitaniz prope Pyreneum, CS 

Comum , oppidum est Galliz Cisalpina. Como , Ciudad 
del Ducado de Miláp.. Lo3óL 199 2: 

Comuresarhum , Civitas est Cappadociz Ponto, 

Concana:, civitas est Prolemxo in Hispania, 

Concana, civitas est Ptolemxo in Lubora, 

* Concha, e, seu Valeria , e , Cuenca, A, 

Concia , civitas est Ptolemeo in Hispania, 4 

Concordia , civitas Carnorum in Veneria, 

Concordia , ciyitas est. Ptolemzo in Hispania. Tomar, -+n 
Estremadura, 5d Lamtarió) 


Con- 





CO. 


Concordienses, populi sunt-Lusitania. 02.005 

Concubienses , populi. sunt Umbrieimltaliays ¿000 ¿0.1090 

Concustas, civitas Bizenorum in Galatia. 

Condabora ,.civitas est Prolemeo; in Hispania. 

Condivincium, oppidum est Galliz Lugdunen. 

Condrusiz , populi sunt «Galli, Cesari in commentaris; 
Condroz. ; MIO uan 9 Y 


,Confluenta, civitas est Prolemeo in Hispania.) 20000 
Congium , oppidum: est Prolemeo in “Hispania. Cabezon 
en Castilla. O: sis2nio nula) 
Coniaci , populi sunt Straboni in Hispania. 100,000 
onica , civitas Paphlagoniz ln Galatia.. lo. tuna) 
Conimbrica , civitas est Lusitaniz tn Hispania, Coimbra. 5 


PEA ES 


Conisium , oppidum est Plinio Theutraniz.:. 3 
Conistorsis , civitas est'Beticz in Hispania, 3 
Connium , oppidum est in Phrygia magna. 00.50% a 
Conopon , Diabasis insula est ad Istri Ostia, 1 ¿1 
. Conopa, civitas est Straboni in Etolía, smc ra 
Consa , civitas est Straboni in lralia.. +. yaa 
Consabrenses , populi sunt: Hispaniz :citeriori.. Los «de 
Consuegra. y ; 5 
Consentia , Civitas est Brutiorum Mediterranea. Cosenza, 
Consentini , populi sunt Consentiam habitantes. | 
Consilinum , oppidum est in ora magna Gracix. 0.1000) 
Consorani , populi sunt Galli Aquitanica. Consorans. > 
Constantinenses , civitas estin Africa. Constantima,. 0000 
Contantinopolis y que antea Bizantium diéta. Constanti- 
nopla, st YE. A 
Consuentes , populi sunt Alpiniin Vindelicia, ¿1102.20 
Consuani , populi sunt Galliz Narbonensis. 000 cono 
Contade, cppidum est Galli Lugdunensis.: a 


* Contesta; e. Concentaina. s E 
Contestani , populi Tarraconensis Hispaniz. Concentaina. > 
* Contraeum , ¿. Contray en Flandes. ya 
Contuantii , populi sunt Straboni in Rheetia, 0 
Convene , populi sunt 
Cope , arum., civitas est Boeotix regionis, 

Copais, locus est Straboni juxta Copas urbem, 
Copar, villa Ptolemeo'in Arabia foelici, 

Cope, es , insula est in mari Licyo, sive Scopx, 
Copha , mons est Ptolemzeo in Arabia feelici. - 
Copha, mons est Prolemzo Libyx interioris, 

Copbus , fuvius est Indum amnem influens, 

Copos , portas estia sinu Mecybernzo. 

Coptos, civitas est Mediterranea Pgypti. 

- Coptites, nomos, 1d est, prefeótura /Egyptl. 

Cora, civitas Iraliz A Dardano condita. 

Coracii, 62 coraciorum regio Árabiz, : 

Coracius , mons juxta Colophonem urbem. 

* Corbeia , e. Corbet en Francia. 
Coracodes, portus est Prolemzo in Sardinía. 
Coracensii, populi sunt in eadem Sardinia. 

Coralium, fiumen est Boeotiz regionis, 

Coralis , lacus Straboni in Cilicia. * 

Coralli, orum , populi sunt juxta Póntum. 

Corassía , insula est una ex Cycladibus. 

Corasmi, populi sunt Massagetarum Strabont. 
Corax, mons est Prolemzo in Sarmatia Asiz.: 
Corax, fuvius est Prolemzo in Sarmatia Asiatica, 
Corax, civitas est Prol, 10 Taurica Chersonneso. 
Coraxici, montes sunt Septentrionales. q 
Coraxi , populi sunt Hispaniz Pomponio 8z Straboní. 
Corbasa, civitas Carbaliz in Pamphy lía, 

Corbilo , civitas est Straboni in Aquitania. 
Corbiuntas, civitas est Teftosagarum in Galatia, 
Corani , Populi Italise A Cora urbe diéti. ss 
Corcoma , oppidum est Mauritaniz Cesariensis. 
Corcyra , insula $2 civitas adjacens Epiro. Corft. 
Corcuranigr4 y CIVItAS est Prol, in Dalmatia. 


TOM. IT, ; 4 


alliz Aquitanica Plinio, Cominges.' 


) 
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Corchura , civitas est Ptol in' Assia. 00007 0000 

Corconti , popúli sunt in Germañiá magna; 0300.00 
Corcorus , Auvilas'est NAúponto próximiis.! 9005 piñon 
Corda , civitas est Ptol. in Britadima, 542 14pqog ¿Tunas - 
Cordi , populi-5útiv Straboni 1h Macedónia, 930 ¿unio 
Cordylos , civita3ie3t Pamphyliz tegionis. hb. ido 
Cordylusa, «insúla: est" Rhodiotui Plinio. 04: aa 
Corduba, civitas est Beticatin Hispañia. Cardoba.? . uo 


- Cordubenses y populi sunt Hispaniz $Corduba. +... 


Corduba, civitas est-Cáppadociz juxta Cissios: "> 


- Cordula , civitas '€st Poni Cappádocuim. 00 
Coressa, insula est Helladis¿id:est, Grace propriz. > 
Coressa, oppidúm fait Cros ihsalé, Pliñ. 22020 


Coressus, Straboniicivitas est Asis minoris.- 12 
Coretús'y simás esuipaludis Meotidis, pi 
Corfínium, sive Corcyrá » e, Corfu isla. 

Corfirium , oppidum Pelignoramán Iralia, 
Corfinienses, populi sunt Peligióorim. E 
Coria, civitas estPtol; ia Britannia: 2 20003 00000) 
Coria, civitas altera“eidem'in' Britannia 'quoque. * 

Coriani, regio estiProl. Armenia minoris. + > 
Corybantes , populi fuerunt' Crete insulzs. edi + y 
Corybissa, civitas'ést Straboñi'in agro: Cepsio. > 
Corycos, oppidunvest- Cilicia mariimam” 
Corgcos, titons-est Joni prope Mimanta. SIGZÓL , NINO 
Corycius, a, um, A Coryco, ut Crocum Corycium.-*">** 
Corycius , specus júxta Corycon Cilicia "oppidum, - * 
Corycium, nemus Phocidistad Parnasum. Aina) 
Corycum¿utbs est 82:mons- in Cilicia, 2 quibús Cory- 
«bicis 5a Amaia El 2ediyio. AMO E UNO ANS 
Corycides nimphe , Ovidio in primo metamorph,- '**- 
Coryci, promontoriu 8 civitas Crete. 20. 
Corydala, oppidum est Lycis. Ptol.* ARAN 


Y 
, 


Piñic nl os » 


» 


Corydalws , mons estín Articarregione, 230 > murio) 
Corydala, insula: est una ex -Chelidomisíduabus, > > y 


Corymbia y sive Combira, quee posteá R hodus. ES 
Coryna, civitas estin Jonia regiones 
Coryna , civitas est Elidis in Pelóponneso. +22 00000, 
Coryna , regio est-propé Camisenata in Parthia, > 0 
Coryneum , Oppidum est- Cypriinsilee Plinio, 430. 
Coryneus , fluvius est Joniz regionis, E via. 2 
Corinenses , populi sunt Hirpinoram in Italia, 29: 
Corinium, oppidum est in llyride, Ptol, HD TA 
Corinium, oppidum est Ptol. in Britannia. 
Corynthus , civitas est: clara in Isthmo Peloponnesi. Ce- 
rinto, AA EOI 
Corinthius y a, um , ad Corinthum pertinens..* > 
Corynthiacus sinus , quí est propé Corinthum. 
Corynthus , altera est Straboni in Eubota. 
Coryntbia, civitas Macedoniz juxta Peneum. + 
Corolianum:, ni, oppid. Regni Neapolitant, Curigliano. 
Corioli , orum, oppidum Latii,'quod intériit, : 
Coriondi, populisúnt Ptol. in Iberia. 
Coryphas', antos y oppiduur est ¿olidis Plinio, - 


y 


Coryphatis , idis , eadem est PUE 
Coryphanta, e , civitas est-Bitbiniz: regionis. O 
Coryphantenus , 2, um, ab utraque civitate dicitur, : 
Corypha sium;' promontoriuin Messentz est, 

Coritani, populi'sunt Piol. in Britannia. 

Coritiús y, 1008, mn Ovid. dnxat, o nimphas. 
Coritus, oppid. Hethruri2 propé  Atéttum 4d: colle Corito 
Coritus, civitas est, 8z mons Thusciz, 

Cornithota , promontorium est Ácarnaniz, 

Corius , fluvius est Carmaniz regionis, Pomp. 

Cormalos y SO: est Pl; no Acolidis regionis. 

Corna , cívitas Cappadociz in prefeGura Lycaoniz- 


- Corna, Civitas Ármeniz minoris Libiane prefedarza- 


Cornacum.,' aivitas estin Pannonia inferiori. 


RKrr Cor. 


' 
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Cornonii , populi sunt:Btol, ia: Britannia, ¿05 00. 
Cornelani , cognominati. sunt, quidam Ligureseo. 
Cornelia castra, locus in, Africa proprié diéta» 
Cornensi¿ , populi sunt Piol..ia.Sardinia: 29 estivio . aio) 
Cornilium , oppidam fuir Lasii ¿QuOd interilto ogog 
Corniculani , diéti sunt; Corniculihabitatores» 10 20.0 .0% 
Cornu Austri , promontoriumArabiz. Strabon, e 
Cornus , civitas.est Prol. in:Sardibia. i ocopiyoo, 
Coroanas , Civitas est,Brolein; Parthia, ilugoq vastas 
Coroaní , montes sunt, Prol. ¡im Parthia.oo oo:yio 


a? 


Corocandama , peninsula, Mecotidis € Ponti,;;;;,;-, ¿A E 


Corodamum., oppidum est, Arabiz foelicis,. ¿1,0 

«es O . . q. . . , 
Coronia , civitas est Phthiotidis.in Macedonias.. .. ' 
Coroneí , populisunt.Plinio in Macedonia, 02 32.3 
Corone , civitas est Messeniorum in,Peloponneso. Corron.:) 


Coronea , civitas est Borotizregionis, Achajes;> . 


Corpilli , populi. sunt; Plinioin, Thracia,+(% 2231v 15 
Corra , civitas est Prol, in Armenia majorj»s c:.>, 
Corrha , civitas estieidem in Perside. ileoog 1. sueo) 
Corseus , fuvius est;Prol. Sy rim Phoenices, .;i.., ... ) 
Corsi, populi suntin Sardinia.insula..Prol.;.' ;.... , ' 
Corsica , insula est : in mari Ligustico y; que Cyrnos, Cor» 
CEBO) ari tod ros su DIV TOS ia 
Corsita , populi sunt interioris Ásiz magar. 2. 
Corricata , insula Gallicie conventus Lucen. li 
Cortenses ,'populi Hispaniz ; conyentus Cesaraug.. y 
Corton , onis, sive Cortona , civitas Hethruriz, in 1talia. 
Cortona adosormoroos omirg niolbivO, adam y) 
Cortonienses , populi:superióris Cortonz sunt, - a 
Corusia , civitas Prol. in: Sarmatia Ásiz.. ¿000 
Corvus ,'mons est 'Straboniyin Phocide..- 0000 00 
Corus, campi:suntiStraboni'ia Lydia regiones; 
Coscinus, civitas'est Cariz'conventus Alabandici. 
Cosentia , sive Consentia y:civitas est Brutiorum. Cosenza, 
Cosenum., sive Vesunum. ¿Lumen Mauritaniz est. 
Coseuda , ciyitas estProl, in Arabia. foelici, 
Cosice y insulz duz: sunt propé Cretam insulam. 
Cosyra, sive Cosura , insula adjacens Africa, 
Cositani,'populi sunt:Ptol. in Hispania, 
Cosmos. civitas- Judezx ab oriente Jordanis. 
Cossa, aut Cose , arum» civitas Thuscorum in Italia, 
Cossei , populi sunt inregione Susiana, . 
Cossates-, populi sunt Aquitanice Galliz. El Bazados, 
Cossium , oppidum. est Prol. in Aquitania. Bazós Cossio, 
Coinia , civitas Asiz minoris apud Meandrum. 
Colamba ,'civitas est Ptol. ¡in Perside. 
Corarzena ,'regio est Armeniz minoris. 
Cote , es y vel, Cotes , ¡um, oppidam Mauritaniz, 
Cotensii , populi sunt Prol. in Dacia, 
Corianini , populi suní Prol. in Phrygia magna. 
Coryaum , Sirab, oppidum est EpiteGi in Phrygia, Chi 
tata, pas As ; Ea 
Coryle ,:es , civitas est Aolidis regionis, : 
Corvlus »,Straboni collis est Ide montis Phrygiz. 
ofyla , oppidum est antiquam ltaliz. Dion. Hali, 
Je > arum, locus est Bosticz ad Sisaponem. 
Cosimusas insula eadem est , que Erythrea ad Gades, 
Coty "84, Civitas est Prol. in Sicilia insula, 
Cosiscolit, Strabon; popul: sunt ltalix, 
Coson, 0215) insula €estin sinu Laconico, 
COS O ante Hitoliam, 
Cotontana , Civitas est Prol, Armeniz majorisa 
Cortaban? , Populi sunt ¡q Arabia foelici, 
Corrie ycalpes inter Galliam $, Raliam. 
Corte y. populi Sunat Alpiai Straboni, 
Corrium, oppidam Straboni ¡a Gallia Narbonensi, 


sf 
Y 


¿CR 4 
Costuta , civitas est in Gallía Cisalpina; o, ] 
-Cous , 4, um, gentile nomen'A Coa insula, 0 > 


NS (IA 9 251 

CRATIA, civitasiest eadem, que *Elaviopolis, 
* Cracovia , e. Cracovia en Polonia. 

Cragus, fluvius estn Ciliciayo 00% o 2000 
Craguy, monsest Licyz; portio.montis: Tauri, 
Crambusa , insula in mari Lycio, - 
Crana , civitas est Srraboni ín Attica regione. 
Cranaos , civitas est.Caria regionis. 2002 


- Craneum, gymnasium eratrapud Corynthum, 


ranica , civitas. est Armenizminoris. Prol. 

Cranii , populi sunt Straboni in Cephalonia. 

Cranon, oppidum. est Magnesiz in: Thessalia, 

Cranos , mons est Ambratiz in Dodonea. 

Craparbe , sive Crapathon, insula:in orá Cari, 
¿Cratas, sive Cragas , mons est Siciliz insulz, 
'Cratbus, finviusest in Brutiis. Craro, 5 ss 

Crathis, alter á superióri, Ñuvins est Neapolis. Grati, 

Crebenas, sive Cebreñús', Auviusestin Thracia. 

Creopolon , mons inter Tegaum $ Argos. 

Creme , es, sive:Cremense, oppidum Ponti. ' 
Cremion:,:sive Cromion , onis , oppidum Áteze, 
Cremna, civitas:est Pisidiz in Pampbhylia. 

Cremona , colonia estrregionis Veneix.:Cremona. 

Crenides , civitas Macedoniz , QuE post Philippi, 

Creon ,'ontis , mons est Plinio Lesbi iasule, 

Creophagi , populi Arabiz interioris, 

Cressa, insula est:adjacens 1llyrice regioni, 

Cressa, sive Eressa, portus Carig contra Rhodum, 

Crestonia ,'sive Crastonia, civitas Macedonia, 

Creta ,insula est Mari Egeo imminens, Candia, 

Cretensis , e, cosa de Candia, 

Cressá, e, Muger de Candia, 

Cresopolis , civitas Carbalis in Pamphylia, 

Creusa , fons est Straboni in Attica regione. «' 

Creusis y'oppidum est Boeotise contra Megarida, 

Cretina y civitas est Ptol. in Hispañia, q | 

Creticum mare quod Cretam insulam circuit, - 

Crya , promontorium est Caria regionis. 

Crya, civitas est Lycie, ¿qua Cryenses insule. 

Cryenses insule , quas Supra Cryenses diximus. 
Crialon , oppidum est in Moeridis-lacu TE gypti. 

Crialos , sive Eryanos, fluvius est Plinio in ¿Elide regione, 

Crimissa, civitas est Straboni in Italia. +» ; 
Crimissas, Auvius est Sicilie insulz. 

Crineum , oppidum:est Doriensium. 

Crisa, oppidum Phocidis in Achaja regione, 
Cryseus sinus , ab:oppido Crisa cognominatus, 
Cristus, fuvius est in Icarium pelagum infiuens, 
Chrirota, promontorium est Acarnaniz, 

Crithora , civitas est Hellesponti Stephano, 

Crobizi, populi sunt in Mysia inferiori, 4 
Crocylea, insula est adjacens Btoliz regioni. Strab, 

Crocodame , Straboni, que Corocondame aliis. 
Crocodilus , mons est Cilicive regionis. 

Crocodilorum ; oppidam in Phcoenicia. 

Crocodilopolis.,¡ , 2, Crocodilorum civitas in Egypto, 
Crocodilopolites , nomos y id est, prefeótura Egypri, 
Cromion, sive-Cremion , oppidum est Attica, 

Cromiam, oppidum:est Straboni in Pamphilia, 

Cromia, civitas est Ptol. in Ponto. 

Crommacum ,:civitas est'Pisidiz in Pamphylia,. 

Cromma , urbs est Paphlagoniz regionis, 

Eromma , altera civitas est Peloponnesi, 

Croni , id est , Saturni promontorium A gypti, 

Crenion , promontorium in mari Scythico, 

a ¿Cro- 





A 


/ CR 
Cronium , mare congelatum in septenteiondai «A 
Cronius.; mons est in Peloponnesso. Prol cios: 
Cronias , fluvius est props Jusolam amnem. «Pto. 82 
Ammiano, il ES L 
Crotalus , fiuvius estin. ora: magne Guibiza CE h 
Croton, onis , civitas. Jralis in: sinu, Tarentino, Cortona;. 


¿0 Crutona. Tida abit mubhigqo má 
Cruanca, civitas est Prol, O superioris.. 
Cruciatonum, oppidum, est Galli Lugdunensis.. 2.005 
Crustumium , fuvins están odtava Irala regione. Plin. 20. 
Crustuminus, ager Iraliz io Hethturia. oo 00 EA 
Crustumenit, jos fueruntquondam Italiz. uE 
Crustameriam. , oppidum. fuit Lati quod interiit.. 2.00 ES 


run? , orum, id est, salientes in Peloponneso. + * 
Crunos, 81 Crunesos., que postea diéta Dionysiopóliss Ú 
Crunesos , civitas dicta. d,crebris sallentibasy vio ¿uo.. 
Crusa, ala est Plinio in sinu Ceramico, 
Crynovolar , oppidum in Umbria, quod interiit. 
Cryos , fluvias est Phrygia-n Hermum fluens. 
C:yumetopon ,Crere promoutorium ido est; arletis” fensa 
C-yptos y quondam dicta, que postea Cypros.. : 
Cryptos , Civitas est Prol, in: rabia En pm 


CTAMBUSA, insula est adjacoo sa PEfphpli. 
Cienus y portus est la Taurica Chersonneso., 
Ciesiphon, onis , vicus estmaximus ASSy IR 


Ciesiphon , urbs Persica. 
Ctimene , CIVitas pst Estiotorum Macedonis, 


QU 


CUACERNI, popa sunt Ptol. in Hispania. 

Cuadi , sive Quadi, -populi in Germania Magna. 
Cuarius , fluvias est praterfluens Coroneam. Strab. + 
Cubina , Civitas est Prol. Armeniz majoris, y 


dy vila 


Cubuleteríni , popult sunt: Pimio in Italia, ys 
Cuculum , oppidum.est Straboni in lalia. y sa 
Cucunda y Civitas; Sarmatiz Ástatica; 3, 
Cucussos , oppidum Lycaoniz nobile exilio. Chtysostomi 
Cudus, locus quidam:est Indie Pomponio... y 


Culva, colonia est Africe in Numidia NOVA. 

Cuma , civitas estin Asia proprié dicta, 

Cume , arum , Civitas est maritima Campanie. Cumas. - 

Cumeus, a, um, Cumis gentile. nomeñ. 

Cumanum ¿7 predium est prope.Cumas urbem. 

Cuminicum, oppidum-est In Pannonia, nfeciort, 

Cuneus , grece Sphen, promoatorium “Lusitania. Fero'. 
Ciudad del Algarve. , : 

Cunicularie, insulé inter Corsicam, 6z acdiciats ya 

Cunici . ora y urbs in majori Baleari. Calafiguers 

Cuniocharium , promontorium est Sardiniz.. 

Cupha , c1vItas est Libyz interioris. Ptol. Es 

Cupra , civitas: est maritima in Piceno Italiz, y 

A , populi Piceni á Cupra urbe. 

Curalius, locus est Straboniin Thessalia. 


C binorum popul: 4 Curulx diéti, A E 1 : 
urenses y: Sa p 193 + Dalmaticas y 4, um, res ad Dalmatiam Pertides, 


Curetes y tum , CIYILAS Sabivorum in Itália, 

Curas. 3 pnl Creta Jovis educatores. ER 
Curetes; quoque popul: fuerunt Acarnaniz. ES 
Cu rfelinium A oppidum Pelignorum in Italia. 


Curgia, vel Curgonium, Civitas €st Piol, in Hispania. 


Estella en Navarrra. 
Curias , adis , civitas est Cypri insule, quod 8 Curium;? 
Curianum , promontorium est Aquitaniz. 
Curilta , insula est adjacens Liburniz. 
Caricum* oppidum est Curiéte insulz. . 


Curicum , oppidum est Prol. in Liburnia, - na 


Tom. 11, 


cU 

Curitte , popolisuñtilyrica regions!" 
Curíus, mons estiStraboni in Acatnánia.' Y 
Ginbner populi sunt in Germanid¿d se. a a 
Curiosolite , civitas Gallize: Casariimicomment, Kemper y 

Kimper Corentims2lc o: ¡0d 81] 
Carnonium, oppiduiniest Prolcia Hispania, cgis 
Carna , civitasiest Prol. in Media. > un 


323 Y * less A 


To MATES 


Í > 
Curson , oppidumest Betice Mediterranegym, at 
Guriense, hutus ¡ex adwerso Gadium estic 0 hr sú 
Curta, civitas est Pannoniz inferioris. mbsQ 


Curtus , lacus Roma ¿de quo Vatroidelingua in aa 


Cartorum lucus , uibgni portus estArabié;- 005 4 
Curubis , civitas est! Afiices proprid dida, 10 000 10 
Cuésa: ERAS sostium fu vii Mauritániz> Tingianices y 
Custodia , locus est Straboni Galli. a AS 
Cusubis , civitas:est Hispaniz bivió? inu0 ilacog he ona, 
tan , A Cusueto oppiduin Lati ¿quod o Aa 
Cuteletos , insulatcontra majorem' Sy En qa 
Cuthi.y populisunt in Carmania desertá, . y aii A 
Cutyliz , lacuslest in dio o DA op ¿murder 


/ 
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DABAUSA,, bivilas est Ptol: in: fer ' pa 
Dabiía ,civitas est Prol. in Aftica.. > dina Es 
Dublis , Civitas est Prol. in Ponto 8 Bithynia. 1000090 E 


Dice, opUN sunt”, quí Dachz , immo Dabe. Poio 
Dacasia , civitas est Paphlagonia¡ inGalatia. * 
Daciichjit , insula esta sinúAfgólico. ; 
Daucharent, populi suatin Arabia foslici. 2 0000 
Daci, orum, popalissunoyqui 8 Géte didti Los Gaais 
Dacia , nunc dicitur, ques Eli Cymbrica Chers. Daria 
region denScitiia. 20102 oq ¿aL 
Dacius , fluy. est. Ovid; Diriabiusque capax E Daciis orbe. 
remotO. pd 
Dacius , a yum: ad e nbdrd Avian pertinens,.* +” 
Daclis, cias est Meonie in finibus Mysizw. 8 
Dadili Ideí, populi sunt Creta, Blin. lib. se 


Daltonium, oppidum est Prol; in: Hispania, adi bai de 
Lemos, 


23) ys 
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Dacusa , civitas Armenia minoris 4d E Ophtatión * SN 

Dacuta , civitas:estn Asta proptjé diéta. 7 

Dadara, civitas est. Ptol. Arabie' descna. TE 
LA 


van , Civitas est Prol. im Ponto $ Bithynias:* 
Dades , extiéma civitas est Cypri insule. : 
Dedala ¿Civitas est confinio Lycie dz Cariz. * 
Delalioa , insule.duz ia mari Eycio. e 
Diemoñum , populus in Arabia. foelici est, Prol." A 
Dagona, civitas est interior Armenie minoris. * de e 
Dagusa y civitas est Armenio minorís 0 Dacusa, * = 


Daimium , civitas est Dalmatiz regionis. 14gog ¿a 
Daii, sive Dace, popúli sunt ad septeñtrionem.: isa 
Dalz es, civitas est Plinioin Thentrania. 2:00 
let , idis.; regio est Cilicia mediterranea. — : a 


Dalisandus ,civitas Cataoniz Armeniz minoris,* 

Dalmatz,;. populi. sunt Liburniz regionis. | 

Dalmatia, regio est Dalmatarum in Liburnia, La D al 
ES 


macia. ] 


Damaci, pop sunt Prol. in Hispania. 

Damascena Syria, a Damasco urbe diéta, - 

Damascus, civitas est Decapoleos in Syria, Damasco, 

Damasia., civitas est Straboni in Vindelicia, 

Damastium Jocus Epiri argent fodiñarum. 

Damesda, castellum os Cappadocia Straboni.” p 

Damiata , NOStTO SECULO ESt , quod. oli Canopos LAA 

FEgyptl. 

Daminiam , Oppidum est Hispaniz citerioris. — : 

Daminitanus ager sunde Anas fvius ovitur 
Rrr 2 ; 


/ 


“Dandaca , civitas estin Taurica Chersonneso. 


o . 


DA 


500, 


-Damnonium, oppidum est Britannizeinsules 000 


Damnonii , populi sunt Britanniz inde diéti e 
Danaha,, civitasest Palmyrenz regionis, 
Danai y populi-sunt «in Peloponneso. > | 
Dalana , Civitas est Straboni in Galatias. UL 
Danania , civitas est Ptol.:in Hispania... - ; > 
Danati , populi sunt Ptol, in Ponto Polemoniaco, 
Dandari, populi sunt juxta Maotidas paludes, Straboni 
Dadarii. s ATT opa y HUY.) 
Dandugiy: populi suntin, Germania magna, 
* Dania, e. Dinamarca. 0. uoh: 
Dantbeletica, prefeétara in Thracia; Ptal. ¿ 
Danybias 5; quí 6 Ester dicitur , fluvius est notus. Diodor: 
Danubio. <=: HAD ERE TEE 
Daorizi , populi sunt Straboni in Dalmatia. 


- Daphne, yes, nemus Antiochi* ad Daphnem. 


Dapbnensis lucus , 4 Luco Antiocheno diótus. 
Daphnitica porta, Antiochiz, qua itur ad Daphnem. 
Daphnusa , que 87 Thalusa insula prope:Chion, 
Daphnus, untos , oppidum est Phocidis. 

Daphnus , untos , oppidum est Joniz regionis, 
Dapbnus , untos , oppiduín est Arabie, : 
Dapbus , sive Daphusa ; mons est Phrhioridis regionis, 
Daraba, civitas est Srrabontin: Arabia, 

Dare, populi sunt Mauritanie, unde Daratiz. 
Daramissa, civitas est AÁrmeniz majoris. : 

Darat, fumen Mauritanie crocodilos gignens, 

Daras, fluvius est Libyo interioris, 

Doradi, populi sunt Libyevinterioris,. 

Darapsa ;,civitas est Straboni Baétrianorum, 

Dorgtite , populi sunt Mauritaniz 4 Daris. 

Dardani , populi sunt juxta Epirum regionem. 
Dardani., populi. quoque- sunt Hlyrico afines, A 


2. 


- Dardani , populi sunt in Mysia superiori, 


Dardania, regio. Dardanorunin eadem Mysia, 
Datdania , diéta est, que postea Samothraces 
Dardania 8 Dardani in Asia proprié diéta. 
Dardi, populi fuerunt Appuliz Dauniz. 
Daremma , civitas est Prol, Mesopotamizs 
Dariausa , Civitas est Prol. in Média. .- j 
Dareí, populi sunt Merces insule E gypti. 
Darií , populi sunt Badtrianis propinqui, 
Darina , Civitas est Ptolem. in Assyria, 

Darini , populi sunt Ptol. in Ibernia, 

Daritis, regio est Prolemao in Media. x 
Darius , civitas est Prolemeo in Cyrenaica, 


—Dariorigum , Yenetorum oppidum est Galliz Lugdunen- 


sis. Vannes, 
Daros , civitas est Prolemeo in Pannonia inferiori, 
Darre, populi sunt Prolemzo Arabiz feelicis, 
* Darrus , i. Darro, rio de Granada, 
Dartha , civitas est Ptolemzo in Assyria. 
Darthon , oppidum est in Gallia Cisalpina.. 
Dasciliticus y; lacus est Straboni .prope Dascylon, 
Dascylos, rivitas est juxta Rhyodacom fluyium, 
Dascylion , Civitas est Cari Stephano. 

25C4sa, civitas est Armeniz minoris, 
Dasce > Civitas est Arcadiz. Stepbanus. 
DAA is est Libyz interioris, 
Dosis, urbs ZEgypti est Herodoto lib. 3. 
DossHEEs Se Dassarite , gens est llirice. 
Dassareit 508 Dassureni, populi finitimi Epiro. 
Dastacum > castellum est munitum Cataonig, . 
Dastillum > oppidum es Ptolemzo in Ponto... + 7 
Dastira, oppidum est Straboni in Ponto. 
Datos , civitas Est Tutela regionis Plinio, 
Dasopr, csvitas est Thracis Srephano. 
Dai, populi sunt Gall Aquitanicg, 


yz. DE ; A ¡ 

Daudiang , civitas est Armenie minóris Prol 000000 
Dauchis , móns est ProlemzoArhiopiz interioris, 
Dauchite y populi sunt Liby= interioris, 
Dauciones , populi sunt Scandiz insulee, cima 
Dauernum , oppidum est inBritamnia, ias 
Daulia ) regio'est Eordeorunvin Macedonia, 09 000), 
Daulia ,. oppidum Phocidis, ubi Tereus regnayit. Thú- 
- “Cidides.* hoitoan+ amor 9 PIVIO , pato 
Daulis , idis'¿ regio est Phocidis in'Achaja. 
Daulis, Appulia cognominata-'tégio Italia, ed 
Dauni , Appuli cognominati ,! popali Ttalize, a 
* Daunia , .Capitanata en la Pula. Sd 
Daunus , fuvins est de quo Hor. que pauper aque Daynus. 
Denronus, duvyius'est Prolem: in Ibernias Mei dao 

aursi, populi sunt Plinio in Liburnia;” Es 
Lauusdana , civitas in Mysia inferióri. 


. NED él EN e “4 z 
A | ¿ear de UE 4 
DEBA, civitas-est Mesopotamie ad Tigrim; 

Deba, civitas est Ptolemeo Syriz Comagenz, 00004 
Debe , arum, popul+sunt- Arabia Whtérioris; 02 dl 


£ 


Deborus, civitas est ZEstreorum in Macedonia. 


Debris , civitas est Garamanthim Ethiopiz, 

Debrices , populi sunt Asik Sé tentrionales, 
Decapolis., regio decém civitatum in Syria. o 
Decapolitana regio , que jungitur Judez. , 
Deceates , populi suñt provincix Narbonensis, 

Deceates , oppidum Deceatum juxta Alpes. 
Decelea , civitas est Straboni'in Attica regione, : 000000 
Deciana, civitas est Ptolemzeo in Hispania. 

Deciana , populi súnt Calabriz in'lcalia, 

Decidava , civitas est Ptolem:o in Dacia, 

Deora, civitas Ptolemzo in Susiaña regione, 

Deculani, populi snar Hirpinorum in Italia. | 

Decumani, populi sunt provinciz Narbonensis, 
Decumo , onis, oppidum est Betice in Hispania. ! ] 
Decum , populi sunt Plinio in Libnrnia, 

Degia , Civitas est Ptolemzo in Assyria, 

Deglana , civitas est Ptolemzxo in Albania. 

Dei facies, mons est Straboni in Syria Palestina, 4 
Deibi , populi sunt Ptolemzxo Liby.* interioris, 

Deiobriga , Civitas Ptolemeo in Hispania. 

Daiobrigula , ciyitas' est eidem in Hispania. 

Dela , civitas est Prolemzo in Arabia foelici, SS 
Delbice , gens est Arcadiz. Stephanus. | 

Delium , civitas est Boeotise in Achaja. Y 

Deliacus, a, um, res ad Delon pertinens, 

Delos , insula est una ex Cycladibus insulis, 

Delmatia , regio est Italiz , inquit Stephanus, 

Delminium', oppidum est in Dalmatia, Pto], Y 

Delphi , orum , civitas est clara in Phocide, Delfos. 
Delphicus , a, um, res ad Delphos pertinens, 

* Delphinatus, us, Delfinado de Eranoia.. 

Delphinum ,. oppidum est Straboni in Becotía: - 

Delta, pars ZEgypti intra duo Nili brachia; 

Delta parvum , ad differentiam magni Delta. 

Delta tertium , in eadem Nili divisióne. 

Delta, civitas quoque est Syriw, auétore Stephano, 
Dembici , populi sunt Libyz interioris. Ptol, 
Demetrias , ados, civitas Thessaliz, que prius Pagasa. 
Demetrias , civitas Babyloniz juxta- Arbela, : 
Demite , 'populi sunt Ptolemzo in Britannia, 
Dendros , insula est Plinio in sinu Árgolico, ' 


Denselete , populi sunt in finibus Thracia, 


Dera , civitas est Ptolemzo in Susiana regione,. 


«Dera, civitas est Macedoniz in sinu Thermaico. 


Deraside, insule sunt in mari Jonio, 
Derba , Civitas Cappadociz nomi Antiochenz, 


Der» 


e DE 

Derbiees , populi sunt juxta Caucasuní monteín, 
Dercene., sive Derxena, Armeniz regio est, 
Derdez , arum, populi sunt Straboni in India... A 
Derda , oppidum in Hispania. Silio, an llerda ? Lerida, 
Derea,civitas est Arcadiz. Stephanus. 0. 200004 


, , EOÍ- 
“E. Diétamun , civitas, est Ptoleme o Creta, 1 se E 
“0. Diéte';Prolemeo él Straboni S Diodor. mons Cretz, 
Diélzus, a, umyores ad hunc:montem pertincas, 9 
Diétyna , oppidum Pomponio esi Crete, ; , , 
Diétynaum:, ¡Promontorium Crete insule. 


, 


ÍA 


Deremiste, populi sunt Plinio in Liburnia, po Didacg'ypopli Prolemeo in JExhiopia Egyptis 0. 
Deretini , populi sunt Libye imeriotis.o noo 2 Didigna, Ptolemeo civitas est Babyloniz. id 
Dermones , Populi sunt Libyxe interiorisí . pio Didyme , £s, insulal est contra Troada regionem, had 
Derrbii, popuii sunt Prolemeeo in Dalmatia,... 1 -Didyme > insula in, (mari Hegyptio:ad Atricam o 900 0 
Derrbiope, , populi sunt:eidem cin Dalmatias 3 LA Didyme, insula-est una ex septem Moliis, > cor 
Derrina , Civitas est Syrie in Chalyhoñitide.s'+ 0 51 Didyme , €s ,.insula est:quoque, in.apari Lycio,.. 


DN , promontoriym est:in Marmarica.' Peri “3 Didymi.montes.; ino' Arabia foelici. Ptolem. 
Derris , civiras est Prolemeo in Macedonia.: E | Didyma, orum* montes. fuerunt: in Thessalia, 1.00. 
Dersar, populi sunt Macedoniz 4 Deras 00 200 DidymeusAppollo y unde oraculom ja Joniasi ¿ao 
Dertona , colania est Taurinorum in-Tralia. Tortona. - Didymus , mons est in Galatia. Ptolem, 
Derrosa, civitas est cuerioris Hispaniz, Tortosa en Cata. Didymus;, mons quoque'ia Asia proprié dicta, 

15 A Ra énivio A Diduri, populi sunt Sarmatiz MASA os e 
Desorsani y populi conventus Tarraconensis.: Ed > Dierna > clvitasiest Prolemeo in Dacia, : ¿ 
Por pa sive Dercene, regio est Armeniz. o; ai Dienses a dióti a Dio, colonia in Macedonia. di 
era popall Macedonir, Pal cacquli pop E csico > Dietbasa, insulacprag Thraciam Chersonnesume 
Desiatg , populi sunt Juxta Alpes Straboni.>:* md Dietis, Civitas Tectosagorum in Galatia. 
Desinates y populi sunt Plinio in Liburniajy. oo < 
Desticos , insula est prope Thraciz Chersonnesum, 
Desupiates , populi sunt ia provincia Narbonensis 
Detiarii, pópuyll sunt Galli Narbopensis, di 
Detiones , populi sunt Prolemzo ¡in Dalmatia. 
Detris, oppidum est Garamantumad-meridiem; 
Depa. civitas est Prolemzo in Atabia foelici, 
Deva , fuyins est Prolemeo in Scotia, Die, rio, 
Depang . civitas est Plolemeo in Britannia, 
Devana , civitas est eidem in Germania, 
Deurabon , locus est Straboni in Thessalia,: 
Develton , oppidum est $2 stagnum Thracie, L 
Deuyr:0pi4s y. Straboni locus est in Epiro, : 
Dexa nene, pars estAmbracia civitas Epiri, 
Dexar! , gens est Chaonum::Stephanus, 


A o a 


DIA, insula est Straboní adjacens Arabiz, 
Dia, opprdum est Plinio ad Motida paludem,. 

Dia, civita:' quoque est Thessalie Srephano,. 

Diades Atheng, Civitas est Huboze tnsule, 

Diablidi , populi. sunt Galliz Lúgdunensis.. 

Diabete , insulee quatuor suat Rbodiorum. o... 

Diabete , Diabetes, insula, Stephano So 
Diachersi, predium est in Cyrenaica, as 
¡Diacopena y Tego est inter Pontamn , Cappadociamque, 
Diación > oppidum están Mysia inferioriz, )-: 
Diaduella , Siraboni mons est in Galha.. 
Diaygesbet. Foliensis, popuit ¿sunt Sardiniz. 


3 > Digena; civitas est Prolemeo in Arabia foelici, - 
Diger;,, Plinio 81 Stephano populi 6z gens Thraciz, 
J'M4 , Civitas est-Ptolemeoin Thracia Chersonneso, 
J'1Astos: > «insula est propé Rhodum Plinio, | 
Pyíñastos > quoque mons est in Mycone insula, 
Dyme:, es ; colonia Romanorum in Achaja, 
 Dymerus , Ptolemezo civitasyest Sicilize, 

* ¿Dinares > etis , promontorium est Cyori insulz, 
Dindarí , Plinio Populi sunt in Liburnia. > 
Dyndason , ciyitas est Cariz, Stephanus, 

Dindymus , Sr Dindyma , orum., montes Phrygiz, 
Dindymene'; mater deoram Cybele inde diéta. 
Dind:yme , civitas est Macedoniz Stephano, 
Dinia, civitas est io provincia Narbonensi, Digna, 
Dinienses , populi sunt 4: Dinia Superiori dicti, 
Dinús., Plinio fons est in Licia regione, 
Diváltos , oppidum est Euboje. Home, 2, 
Diabesi, Plinio populi sunt in Thracia. ' 
Diobulion , oppidum est juxta Pontum Stephano, 
Diocasarea » Ptolemzo civitas Phrygize magaz, 
Diocesarea , £idem Civitas est Cappadociz, : 

: Diocesarea , £idem civitas est in Cilicia, 

Diocharis , Straboni porte sunt —Athenaram, 

Diochites , vicus est ZEgypti. Stephanmus. o 

Diocliá!- Prolemzo Civitas est Phrygiz magaz. 5 

Diodori insula , Prolemzo in sinu Barbarico. 

- Diogenis promontorium-, in Ethiopia E gy pti. 
Diogenia , civitas in Mysia inferiori. Prol. 
Diogetiz, duz civitátes in Mysia inferiorí. 

5 Diomedea, insula in Jonio adjacens Ítaliz, 


lliados, 


A 


Diahircama, 1 Asta minori civias Eusebio. 
Dialeon , Civitas est prope Thracie Chersonneson. 
Diane sacrum , promontórium est in Ponto... 
Diane sacrum, locus est Prolemzo in Achaja. 
Diane nemus , promontorium Sarmatice Europe, 
Diane portus , est Piolemeo in Corsica insula, 
Diane Vaticinium, locus in Arabia foelici, 
Dianium, oppidum Hispaniz citeroris, Denia, 
Diáanenses , popul: conventús Carthaginensis. 
Diaphanes , fuvis est Plinio in Cilicia, 
Diaramos, Piolemeo regio est ¿Egypti. 
DiarrFea, portas est in *Cyrenaica regiones 
Dibata , insula est adjacens Sardinize insulz. 
Dibonia, Civitas Cordeorum in Macedonia, 
Dicea , Civitas Macedoniz estin sinu Thermaico, 
Dicea , Plinio Oppidum est Thraciz regionis, 
Dicearchia , sive Dicarcha, que post Piuteoli, 
Dioimeum , Civitas est Phrygie magaz, 


. 
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D:omedis , promontoriam in Liburnia. 2 
Diomedis , insula est contra Appuliam. Solinus, 
Dion , promontorium est Ptol. la Euboea. 
Dion , Ptolemzo civitas in Creta insula, 
Dion y unde Dienses , colonia Macedoniz. 
Dion , quoque civitas est Syrix. curve, Piolem, 
Dionysia , Plinio insula est ante ZEtoliam. 


Dionysia , altera in mari Lycio.. 


Dionysia insula, que postea dicta Naxos, 
Dionysiopolis , oppidum' est Thracia regionis, 
Dionysiopolis , Civitas conventus Ápamez, 
Dionysiopolitz , dicti harom urbium Cultores, 
Dioryétos , locus in Acarnania Plinio, 

Dios , civitas Macedoniz, sive Colonia, que Dion. 


Dios soteros , id est , Joyis Salvatoris, portus in Pelepon. 


Dios, ¡id est, Jovis mons Piol. in Africa, 


Diescoron , insula contra Lascinium promontorinm. 


Dios- 
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Dioscoron , portus in ZEthiopia sob Egyptos > 20 Sa 
% Dioscútias , 2.Zocotora., Isla. del mar de la India.“ 
Dioscuridey:insula 82 civitas Arabiz foelicis; Sd, 
Dioscuron , vicus.est Libyz.Stephanus A 
Dioscuron ; oppidumestin Libya , aubtore Stephano. + 
Dioshieron , 4. Jovis delubrum civitas ÁsIz, inde 0 


Diosbierite , populi. conventus Ephesi.:: sio NL 
Dioshieron:, oppidumi:est Joniz. Stephanus. L 
Diospolis magna , Civitas est in Bgyoto. | 27 
Dióspolis parva.» civitas quoque in JEgypto. 4 
Diospolites:>, nómos ab hac minor! Diospoli. a 
Diospolis , oppidum Syriz Palesune. Lyda y Rama. 
SL 


Diospolis ,: Straboni 8z Prolemzo civitas Ponti. E 
Diospolis , 10: Tarraconensi, que postea Emporiz. Em- 

urids. ga yl es bom ia, 
Dira, civitas 82 promontorium Ichthiophagorum. aL 
Dirce ¿ fons est celeberrimus Beotie. 4: nd 
* Dicerna , e , fons frigidissimus. estate: inter Bilbilim 82 


. 


' Segobrigam: Martial. lib. 2. ad Luciam.:- a. 
Dirini , populi Hirpinorum in Halia Plinio, ¡nal 
Dyris , mons €st Mauritaniss, idem qui Atlas, mal 
-Dyrite ; Ptol.. populi Mauritanie Cesarien. 4 Dyre,. A 
Dirpea , civitas est Arcadiz Stephano. cad 
Dirphys., mons est Eubojz. Stephanus.. : ma 
Dyrrhachiuwm , Ptol.in Macedonia civitas. Durazo. + 
Dyrrhachium, civitas est Mlyrie. Steph. 6z Joan. Bapt. 


Dirtasiuam , oppidum Sequanorumin. Belgica Gallia. + 
Dirzela , civitas est Pisidiz ip Pamphylias + "000 
Discera, natio Libye interioris Plinio. L 


Dicheri, populi sunt ad paludes Mzotidas» rubia, 
Disore, gens est Thracie Stephano. e Y 
Ditiones, Plinio populi sunt Liburniz. 1 13 
Diva, sive Deva, finvius est in Hispania citeriori, De- 

DA , ri0. da : SA 
Diva, Ptol. fuvius est in Scotia. Die. al 


Mauritanie Tingitanice. + 


Diva , eidem fluvius est 
civitas Britanniz2. * 


_Divana , 1 Legio vigesima vittrix , 
* Divio,, nis , vel Divionum, i. Dijon, Ciudad Capital del 

Ducado de Borgoña. Divionensis , cosa de esta Ciudad» 
Dysorus , MONs Macedonie est Herodoto lib. g. “> 
¿Dyspontion , civitas est Pisez. Stephanus, Suna 
Dystos » civitas est Euboje eidem auctori, yaa 
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DOBEROS,, sive Dobara, -civitas Macedonia 8 Peoniz, 
Steph. A ad 
Doberes , populi Macedoniz Doberz cultores. 
Doberes , quoque populi sunt Thraciz. Herod, lib. 5. 
Dobuni , populi sunt Ptol. in Britannia. y 
Docimea , Straboni vicús est propé Sinadam, 
Doclea , civitas est Ptol. in Dalmatia. 
Docleates , populi sunt Docleam incolentes, 
Docusini , populi sunt Albaniz 6 Armeniz. 
Dodecaschinum , oppidum es Ptol. in gypto» Ñ 
-Dodona, sylva est nominatissima in Épiro, 82 urbs Dodona, 
Dodonei FJovis templum , oraculo insigne ¡bidem, 
Dedalsus, civitas fuit Bithyniz regionis. 

Dotates , Salentini populi Umbriz in Jralia. 

Dola , e. Dola en Borgoña. 
_Dolba , Civitas Adiabenz est Stephano. 

Dolycha » Prol. civitas Syriz Comagenz» 

Dolicha , ElVitas Pelasgiorum in Macedonia. 

Doliche , insula Lycizx, Stephano antore: 

Dohwhiste, insula contra chimeram Lyciz» 

Doliones > populi sunt prope Cizycum nrbem, 

Dolonct y NON Dolongi, popúli sunt Thraci2. 

Dolopia , Straboni regio est. in Thessalia, 

Dolopes , populi sunt Prol, in Epiro, 


1 
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Dolopes , eidem autori populi sunt Africx..400 
Dolopes , eidem autori populi sunt. Libyo interioris. 
Domana , civitas.est Piol. Arabiefoelicis, ¿0 9 
Dúmaha , civitas est eidera in ¿Armenia minori.u .* pul 
Domanetica , regio est in Bitbynia Straboni. A 
Domittopolis , civitas: Leontidis: Thracie. Ptol,: in:Cilicia, 
Donacesa , mons est Phthiotidis regionis. músl 
Donettini , gens Molossorum est Stephano, 
Donysa , insula est una ex Cycladibus.. 
* Donia, e. Dueñas. en Castillala Vieja. 3 ¿5 
Donoessa , sive Damussa , Civitas; est ¡Achaje; non 
Donusia , insula :est.parva Rhodi Stephano. 00.0 
Dora , Ptolem:oppidum est Phoeritcés.100 ¿RO 


A! 


q eii 


$4 
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¿Dora . insula estsinsinu Persico Stephano..: +, 


Doratta:,«Strabominsula est in, sirin Persico.0) (+0 
Dorash., oppidum.est Maurisanie Tingitanicas 0 0 
Dorbeta, civitas est Mesopotamiz ad Tigrim. sl 

Doreni , populi asunr. Brolem: ia, Arabia foelici, mues osa 


Doria, a qua.regia: Doria prius:, nunc: ¿Emilia. , 
Doria, á qua fluvius Doria appéllatus est. Sempro, 
Dorias , fuvins:est:qhi. ia Padum, labitur.. ql 
Dorienses , duce.Doro Cretam:tenuerunt. Diodor. lib. 7. -* 
Darienses:y lina ex septem geñitibus Peloponnesi. ¿A 
Dorylaus, :oppidum est Phrygiz magnze.: ca 
Dorylaus , mons est Phrygie, unde. oritur Hermus flu- 
vius. Solgisaicól ió 0O0q »* 
Dorylci , Plinio.-populi sunt Phry gié majoris, 
Dorylion , Straboni est Dorylaus mons superior, + + 
Dorion , oppidum est in Messania in Pelopon. 
Dorion , oppidum: Joníe prope Mimanta. 
Dorienses, populi sunt Straboni in. Creta, 
Dorion, sive Deron, oppidum est Cilicia. 
Doris, idos «tegio est Helladis , sive Achajz, 
Doriscon , promontorium est Attice regionis, ». 
Doriscos , Civitas est Thraciv. Stephanus. 
Dorius , fuvius Hispaniz notissimus; El Duero,. 
Dorocotheros , civitas est Galatarum. Steph. 
Doros , sive Doron , oppidum Tyrix Phoenices, 
Dórtinum , Ptol. oppidum in Mysia superiori. 
Dorum , sive.Doros, sive Doron , oppidum iníPhenicia.' 
Dosa , civitas.est Ptolem. in Assyriz. ae 
Dosci, -populi sunt ad paludes Meotidas, + +" * 
Do:htha , Ptoletn. civitas est in Media. 


Dotii , Straboni populi suat la Thessalia. 


Dotion , Plinio oppidum est in Magnesia. 
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DRABUS,, vel Dravus, i, fuvius est in Noarum influens. 
Dravo , ti0. e E 

Draconon, insula prope Thraciam Chersonneson. 

Draconon , mons est Icariz , auCtore Stephano, 

Draconis , insula est adjacens Africe. 

Dracontos , insula est Libyzx. Stephanus. 

Draga , civitas est Ptol. in Arabia foelici. 7: 

Dragnios; civitas est Crete insulze. Stephanus» 

Drange , populi sunt inter Hydaspen 82 Carmaniam., 

Drange , gens est Persidis , auctore Stephano. Strabon, 

Dragiana , tegio, quam Drang% incolunt. Strabon. 

Drangide, populi sunt Libyx interioris, 

Drate,, civitas est Prolem. in Cappadocia, 

Dratiana , regio est inter Bratianam 6 Carmaniam, 

Drecanum , oppidum est ab occidente Cox insúlz. 

Drepanum, Cypri insule promontorium est. 


; Drepanum ; promontoritiin est Crete. 


Drepanum.; promontorium estin Cyrenaica. | 
Drepanum , ptomontonuin Se civitas Siciliz. Trapani en 

Sicilia... : ; : 
Drepanum , promontorium ¿Egypti ad METE. 
: Dre- 


' 
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Drepanum, promontotjum Pelopomnesi, quod. Rhion., - 
Drepanum y quod alii J eptanacram, promontorium  In- 
diz. Sol. A | 

Drepatani , populi Siciliz Drepani cultores, 
Dresia , Civitas est Phrygiz, Stephanus. 
Drya, insula est Plinio juxta Cretam insulam, 
Dryena , civitas Ciliciz est, Stephanus. 
Dryhices , populi sunt Prolem. in Media. A 
Dryide, accentu in penul, gens est Galli, Stephano, 
Drylo, onis , fuvins est in Lyburnia, A 
rímea , oppidum est Locrorum in Phocide, 
Drymenetum , conventus erat Galatarum. 
Drymussa, insula est propé Ephesum urbem. ; 
Drymussa , insula Joniz dicitur. Stephano audtore, 
Drynium , fuvius est Uyridisterminus, Él 
Drynus, Prolem. fuvius est Dalmatiz. : 
Dryolonios y civitas magna dicitur, Stephano, 
Drpope , civitas est juxta Hermiona, Stephanus. 
Dryopes , populi fuerunt in Epiro regiones 
Dryopes , alteri populi ad radices Parnassi, . 
-Dryopes , una ex septem gentibus Peloponnesi. Herod, 
Dryopuwm , urbes due sunt, Hermona 8 Asina. 
Drys , civitas , 8% Drysie populi Thraciz sunt. 
Dryude , Gallorum populi sunt Philosophantes.' SS 
Dryusa, prius vocabatur , que postea Samos. Y 
Dromos Achilleos | id est, cursus , locus prope Borysthe= 
nen. 2] os; 
Dromos , Anubidis locus est in ZEgypto, 
Dronz , populi sunt Straboni in Beotia; 
rongilon , regio est Thessaliz, Stephanus, - 
Dropici, populi sunt Persarum Herodoto. 
Drosica , Prolem. prefeétura est in Thracia, 
Druphegis, civitas est Prolem, in Dacia, 
Druentum , Straboni oppidum est ln Italia, | 
Druentia , fluvins est provinciz N arbonensis, í 
Drugerí , Plinio populi sunt in Thracia. 
Drusias , civitas Judez ab occasu Jordanis, 
Drusipata, Civitas estin Tbracia Chersonneso, 


Drusumagus, Ptolem. civitas.est in Rhoetia.  - 
Drusum , Ptolem, oppidum in Phrygia magna, 


* DUACUM , ci, Duay en Flandes. 

Dubis, fluvius Galli Narbonensis. ia -Ararim infuens. 
Doux, 13 gps 

* Dublinum, ¿ , Dublin en Irlanda, : 1 

Duclete, populi sunt, Prolem. in Dalmata, : 

Duclusa y civitas est Throemotum in Galata, 

Ducona , civitas est Cadurcorum in Aquitania. 

Dudini , populi sunt Plinio in Ilirico. 

Dudum , Ptolem. civitas Libye interioris. 

Duecaledonias oceanus , ab Oriente Britanniz, Ptol. 

Dulbritania, Civitas. est Mauritania. - 

Dulgumni, populi sunt in Germania magna. 

Dulichium a insula est in mari Jonio,.una Ecbinadum. 

Dulopolis , id est , Servorum civitas in Lybia, 

* Dumblanum, i, Dumblain , civitas Scotiz, 

Dumatba , civitas est Arabiz. Stephanus, 

Dumeta , Prolem. civitas Arabiz deserta, 

*.Dumium, prope Bracaram Lusitanie, ¡lustre Monas. 
terium á S, Martino Damiensi Abbate circa ana. 567. 
construétum , quod in. Episcopatum postea transfor= 
matum est, ac demum in Ecclesia Bracarensi copu= 
latu, eique cobtributum. 

Dumna, insula est Britannis ad Orcadas. 

Dumna , iosula est juxta Thulem insulam. 

Dumnonil , pOpuli sunt in eadem Britannia. y 

Dunax, acis , Auvius Thracia, Straboni, 


) 


_Dunam , oppid. est Ptol. in Britannia. Duneastres.' 
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Dunum, civitas est Ptol. ia Hibernia. ,. o 

Dunas, sinus ponitur a Prol, in Britannia, 

Durococtium z oppidum est in Gallia Belgica, 

Dura, civitas est Mesopotamiz. Stephanus, 

Duraba, Prol, civitas est Babyloniz, a 

Durdus , mons.82 promontoriúum Mauritaniz. Tingita= 
MEP ds j 

Durga , oppidum est Africa inter Syrtes.- 

Duria , fuvius-terminans Suevos á Scythis. al 

Durias, e , sive Turias , €, luvius Hispaniz. Guadalaviar,. 

Durias , fuvius in Padum infiuens , qui Dorias. . 

Durius, fuvius Hispaniz. El Duero, 

Duricortora, Straboni civitas est in Gallia. 

Durie, Strab. locus est in Gallia Narbonensi, 

Durius, fluvius est Ptolem. in Hibernia. . . í 

Durostolorum , Legio est in Mysia inferiori. 

Durrachium , que supra diéta Dyrrhacium, Dárazo, 


EANIS, Strabonifons est Locridis regionis. 

Eantion , locus propé 1lion, Tumulus Ajacis.T +10. 

Eantyrum, insula non longé A/Thracia ersonneso,., 

Eares , gens est Indie; Stephanus. o 

Easo ,onis , civitas est citerioris Hispaniz. San Sebastian, 
vulgo, Urbs S, Sebastiani. Sebastiamopolis. 00 000 


EEN 
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EBACENA, civitas Cappadociz Cilicia nomi, . | 
Ebdanum , Plinio oppidum est:Boeticz. 4 

Eblana , Ptolem. civitas est in Hibernia. 


- Eblani , eidem populi sunt in eadem Hibernia, > 


Ebode, Ptolem, civitas in Arabia Petrea. 

Ebodurum , oppidum Ptolemsin-Rheetia, 

Ebora , oppidum Lusitania ad magnum promontorium, 
Ebora, que 8z Julía.liberalitas. 2 0000. 

Etora , castellúm prope Ástam in Betica. .:: 3 
Eberacum ; ci, urbs in Britannia. Yorch., 03 
Eborapontus , oppidum'Gallicie ad Tamaram. - : 
Ebrodunum , i. Ciudad del Delfinado. Ambrun. 
Ebrodunum., oppid, in Belgio; Fuerdon. 0. Í 
Ebrodunius, a , um, ab Ebroduno oppido, 3 
Ebromagum , Oppidum. Galliz; quod Ebromanum, * 
Ebura major, civitas Betice S. Lucar la mayor. * 
Ebura , e. Anvius Galliz. Eura: ys 
Eburaici, populi sunt Galli. Narbonensis. >: 
Eburini, populi sunt Lucaniz in: Italia. Aria 
Euburodunum , Oppidum quod: supra Ebrodunum. Ambrun. 
Eburodunum , oppidum: Piol, in Germania. 
Eburo, onis , oppidum.Lusitania:in Hispania. 
Eburones , Aulerci populi Galliz Lugdunensis, 

Eburum , oppidum Ptolem. in Germania. E 
Ebusus , insula Hispaniz € regióne Valentiz, nunc Lbiza, : 


» es .. 
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ECALE , es , populus Leontidos tribus, Steph; 022 LYX 
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-Ecbatanayorum , sive , Egbatana, Civitas Medorum, Esba- 
$ h ; j y 


tana. 1 
Ecbatand , oppidum Phoenices tn Carmelo situm. 
Ecdippa , PtoL. civitas Syriz Phoenites, 3 AVALES 
Echedorus , Pol. fuvius Macedonia, a ll 
Echelide , populus Ática es, Stephanus; osmbios Ja 
Echemis , insula Lgypu estin laca, Herodotus.. 2.9 
Echeta, E Echetia , civitas ltaliz sunt; Srephanó audtore. 
Eobeila y Civitas E Siciliz , nde Echetlenses. Srephanus, 
Kchelenses , populi Siciliz súipendiarii 2 

Echi- 


h A 
Echine, ¡osulz sunt prope JEtoliam, Stephanus. ' 
Ecbinade , arum, insule sunt Epiri contra Etoliatt 
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Islas del Golfo de Lepanto. SS 
Echinus , Ptol. vicus in Cyrenaica.  ' 
Echinus, eidem civitas in Macedonia. - 
Echinus, civitas Acarnanize est apud Srephanums 
Ecbinus, oppidum Epiri Plinio 8z Stephano, * 
Echomenum , oppidum in Thracia Chersonneso, 
Ecredite, populi Colchorum. Ptol, ) 
Ecreétita , regio Colchorum, unde Ecreátita, 
Eftodurúm , Prol. oppidum Rheetiz, 
Edtodurum, alveram oppidum Hispaniz, 


EDAMENSIL, populi sunt Africa. Ptol, 
Eddana, civitas estad Euphratem Stephano, 


* Edemnates, Plinio populi sunt Alpini. .-* 


Edepsus , Straboni civitas est Eubcez, 

Edesa , Plinio oppidum est Licize regionis. 

Edessa, civitas Emathiz in Macedonia 8z Syria. Steph, 
Edessenses , populi Macedoniz didti ab Edessa. 
Edeta, ciyitas Hispaniz ¿ unde diéti Edetani. Valencia, 
Edigis , portio.est montis Tauri. A 
Edini, Plinio populi sunt Siciliz insule, 

Edissa , Ptolemzo Civitas est Cariz. 

Edomene , civitas est Macedoniz Stephano. 

Edonis, civitas, que postea diéta Antandros, 

Edonus, mons Thraciz, undé diéta Edonis, 

Edonis ,idos, regio Thraciz», unde Edonii dicuntur. 


- Edron, onis , portus, quem Medoacus in ostio facit 


Edros , insula inter Britanniam dz Hiberniam, 
Edulius , locus est Prol, in Hispania, 


F EGABRA, z. Cabra > en Andalucia. 
Egalion , Straboni locus in Peloponneso, 


¿ Egathe , insule duz sunt contra sinum Carthaginis. 


Egelastini, populi sunt Hispanizx conventus Carthaginens. 
Egelaste, es Civitas in Hispania Straboni. Medinaceli, 
Egesa, civitas est Ptolemzo in Hispania. 

Egestea, civitas est ín Sicilia. Strab. Egesta Plinio. 
Egestanorum, emporium, locus in Sicilia, . 
Egiressa ,Straboni civitas est in Áttica, 

Egisamum ,Ptol. oppidum est Hispaniz. 

Egnatia via , qua perducitur ex Dyrrachio, 

Egnatia , Peucetioram civitas in Italia, 

Egovarii , populi Galliciz, conventus Lucens, 

Egra, civitas Arabiz. Stephanus, 


_Egua, Plinio civitas est Beticz in Hispania, 
-Egutturi, Plinio populi sunt:in Alpibus,: 


EJON , civitas est Chersonnesi, Steph. 62 Herod. O 
ione, pero. micron, civitas est in Thracia. Herodot, S 
Stephan, A 


e es, Straboni populi sunt in Peloponneso, 


EN 
* ELDANA,=. Dueñas en Castilla, alias Donvide. 
Ela, Plinio Oppidum est Crerz in Lolide, 
Elea, Prolemzo Civitas est jn Epiro. 
Elea , extrema: Civitas est Cyoriinsule, 
Elza , oppidum Lucaniz est in Iralia, 
Eleg , Prolemao.civitas Ásiz proprié die, 
Eles, civiras est Strabontia Phocide regions, 


e 
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Elea, civitas est eidem Straboni in Italia. ' 
Elea , oppidum est JEolidis regionis. * po 
Elzus , populus est Hyppotoontidos tribus. Steph, 
Eleus , untis , oppidum est Chersonnesi Hellesponti. * * 
El«ones , populi sunt Prolemzo in Africa, pu 
Elxones Macei y populi sunt in eadem Africa, 
Elesis , civitas est Hellesponti , auctore Steph. 
Eleusa , civitas est Cilicia regionis. 
Elaphonnessus insula una ex Sporadibus, Steph, 
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 Elamite , populi sunt Orientales. 


Elamites, sinus est in Arabia foelici. 

Elana , civitas est in Arabia petrza. " 

Elaphos, mons' apud Arginussam , quo loco Alcibiades 
morteín obiit, e, 

Elaphusa , insula est propé Corcyram insulam., 

Elaphites , insula est propé Chion insulam. 

Elatea , per ei. in pen. civitas magna Phocidis, Steph. 

Elates , civitas est Straboni in Epiro, 

Elatium, sive Alatium , Plinio fiumen est Arcadiz; 

Elatius , mons est juxta Arginussam, 

Elavia, castellum est Siciliz. Stephanus. 

Elbestii, gens est Lybiz. Stephanus. 

Elbocoris, civitas est Prolemzo in Hispania, 

Elbonthis , civitas est Egypti. Stephanus. 

Elchetinum , Prol. oppidum est Siciliz. 

Eleus, insula est Lgypti. Herod. lib, 2. 

Eldana , civitas est Ptolem:zo in Hispania. 

Eldymei , Ptol. populi sunt in Susiana. ' 


- Eleétyas, per yi diph. in pen. civitas gypti. Steph, 


Elecirides, insulz Septentrionales sunt Glessariz, ' 

Eleétrides, insulin Adria ex Pomponio. 

Eleótum , flumen est Cretge. Prol. 

Elegos, unde Tigris fluvius oritur, Solinus, 

Elegía , civitas est Armeniz majoris. .Ptol, 

Eleja , Ptolemxo civitas est Mesopotamiz. 

Eleon, onos , oppidum est Boeotix Homero. 

Elephantis, sive Elephantina , civitas gy pti. 

ei ,Urbs ab Athenis est oétingenta viginti 
stadia. : 

Elephas , mons est in Etiopia sub Egypto, 

Elepbantophagi , populi sunt Athiopiz, 

* Elepla, =, Niebla , en Andalucia. 

Elera, civitas Syrix in Batanea regione, 

Elesari , populi sunt in Arabía foelici, 

Eleusa , insula est in sinu Argolico Plinio. 


Eleusa , insula est Plinio prope Smyrnam. 


Eleusin, sive Eleusis , civitas est Therz insulz, 
Eleusin , vel Eleusis, civitas est in Áttica. 
Eleusis , Plinio civitas est Doridis regionis, 
Eleusis', locus est Straboni propé Alexandriam, 
Eleus , untis , civitas ubi Protesilai templum est, 
Eleusipolis ; civitas est Persidis d Plauto fidta, 
Eleuterne , oppidum est Creta Mediterraneum. 
Eleuthera, civitas est Straboni in Epiro, 
Eleutbere , civitas est Boeotis regionis. 
Eleutheros , fiuvius est Syriz Phoenices. 
Eleusheros , fuvius quoque est Sicilize insule. 
Elgovi , Ptol. populi sunt in Britannia insula. 
Elini , gens est Thesprotiorum. Stephanus. 
Elis, idis , civitas 8z regio est Achaje.: 

Elisia , Plinio insula est in mari Lycio. 

Elisa, civitas est Straboni in Peloponneso, 
Elmeones , populi inter Germaniam 8 Sarmatiam, 


- Elodes, insulz duz adjacentes Albaniz, 


Elona , Straboni 82 Homero civitas Pertheborum, 
Elorus , fluvius est Sicilia. Unde Elorina via, 

Elora , civitas, 82 Eloros castellum ibidem. 

Eloredia , Ptolemzo civitas est Salassiorum, 

Elorus , Stephano 8% Plinio oppidum est Macedoniz» 





Elpii, sive Elpies populi sunt Appuli2 Daunizx: Steph.” 
File, villa; est Ptolemeo in Arabia felrnirA sz ¿md 
* Elva, e, utbs Hispaniz. Elvas, d Felves. 
£lva , civitas est Paphlagoniz iniGalatiaj lo00. mv 
Elucott , populi:suntán Gallia Narbonensi: dl 
Elvetiis'sive Helvetii», populi sunt Galliz.Belgice, Es2 
. glizaros. ELA me 
Elvi, Straboni populisunt:Aquitanice Galli. 0000008 
Elulii, populi sunt-Mauritaniz Cesariensis.. + ] 
Elusa, civiias eséProlenizo Idumez 1mPálestina, A E 
Elusa, sive Elusiaticum:; civitas est Aquitaniz, Eause.. 
Elusani, populi sunt ab: Elusa, cogndminati, yt Y 
Elusates, populi Aquitaniz ab eadem ¿Elusas. 
Elienses , Straboni populi sunt Euboezs ea 
Elii, populi sunt Assyriótumo Straboni. Modo sd 
Elydnus, sive Olydnus ,: favins est 'Macedoniz, 
Elyma, sive Elymon, oppiduín Macedoniz; 7 ¿2 
Elyme, regio: est-Assyriórum, inquit Stephanus. mn 
Elymel, Straboni populi sunt in Media, .* Ñ 
Elymias, Ptol. Helymias, «civitas estin Media., y 
Elymiotorum Elyma, sive Orestidis; eadem in "Macedonia. 
Elymnion, insula. est: Euborce, Stephanus, -' A, 


K 
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EMAMPSARUS , mons Africa est, Prol. iv. md 

Emanici, Plinio populi sunt Batice in Hispania. 000 

Emathia ,; Ptolemeo regio est Macedoniz. Macedonia. 

_Emathois, civitas est Straboni in Peloponneso, 

Embolus , mons estjuúxta: Borystenen fuvium. 

Embolzum, civitas est-Ptolemzo in Albania. 

Embolion, oppidum: est Prol. Arabiz foelicis. 

Emerita Augusta, Colonia estin Lusitania, Merida, 

Emeritensis, res ad Emeritam spectans. 

Emia , Straboni civitas' est in:Epiro regione; 

Emesa, Civitas estjuxta Palmyrenam solitudinem. 

Emicara, Prolemzo civitas est in Sicilia, 

Eminacium , oppidum est Piolemxo in Dalmatia. 

Enmisa, Civitas est Syriz'in Apamena regione, sive Phoe= 
nices , Emesa. non 0 

* Emisenus, a, um. Cosa de Emesa. 2d 

Emmaus', Civitas est Judeze ab occasu Jordanis. Emaus. 

Emona, Civitas est in Pannonia superiori, : 

* Emporia, e. Ampudia en Campos, 

%* Emporiz, arum. Ampurias en Cataluña, 

Emporium, sinus Pol. in Munritania, Ting. 

* Emporium, ii, urbs lali. Empoli. Au ] 

Emytanes , Straboni populi sunt in Attolia, : Ú 


| EN : 
ENAGORA, insula estin mari Lycio. Plin, 
Enarius, locus Jovi sacer juxta Oleaen, 
Enchelee, populi sunt in lyrica regione, 
Endera, Gymnetarum, Civitas in Arabia. * 
Enderum, Pol. oppidum- Dalmatiz. > 
Enederudini, Plinio populi sun Liburniz, 
Engada, oppidum est Palestina. Judez. 
Enguiní, populi sunt Siciliz insule. ns 
Engosiani , populi sunt provinciz Narbonensis,' 
Enhydra, oppidum est” Syrizw Phoenices. ES 
Ení, populi sunt Ptolemeo in Arabia foelici. 
Eniang, Straboni civitas est Hircaniz. >. i 
Eníana , urbs est in Thuscia ab Enianis condita. 12. ab 

urbe milliario,; y 
Eniana, ab Hetruscis appellata est Lathernianum. 
Eniana, Pelasgis ejeétisa Veiis Herruscis Vejens postea 

dicta est, EH AS 
Eniandos, Civitas est, que postea Epiphania didta. 
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Eniani, Straboni populi Sunt:Arméhiz,. Cor 
Enicons ¿: Strabóni castellum-est Corsicz, 
Eningia, iosula est in mari septentrionali, 
Enipheus, sive: Enipeus , fuvius est Thessaliz, 
En1pi, populi sunt Liby=' interioris,. Plinio, 
Enipe, oppidum:-est. Arcadi regionisud Divas 

nisispia, civitas est Cyrenaice regionis. Strab, + 
Enna, civitasiosUmbilico'Sicilid'insule, + O ota 
Ennea crunos , id:est, novem salientes , fons in Attica;. 
Enobrisates, .populi sunt Aquitanicz Galliz. | 
Enecadlogs'incole: regionis Hylez sunt. ,* A 
Enona, Plinio. oppidum estin: IL yrico. Nona,0 Nin. > 
Enope, Straboni. civitas est Peloponnesi; | 
Enoriani, populi:sunt in Macedonia. ;: ¡GO ¿ Hibs 
Enosis, insula est prope Sardiniam insulam, 
Enotocetí, populi Indoram longis áuribus. 
Entelia, civitas est minoris*Armenix, PtoL 
Entella , Ptol. fluvius Eiguriz est, j 
Entella , sive Entelle ) Civitas Sicilize insule, 000 
Entellin¿y populi sunt in Sicilia. .Plin, 
Entetena, regio est :Armeniz majoris, ió 
Eoloi, populi sunt propé Caucasum montem, 
Eordei, Prol. populi sunt in Macedonia. 
Eotica, Straboni civitas est in Creta insula. 
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EPEZE, arum, aget est in Achaja. Plinio: 


Epana, straboni:civitas estin Peloponneso, 
Eputria, Straboni:civitas est in Áttica. 
Epecontes, fuvius estin Asta proprié dida. 
Epebrodunum, Straboni locus Narbonensis, TENGA 
Epetium, Ptol, Oppidum est Dalmatis. : 


Epbastus , Straboni locus estin Peloponneso, : 


Eppbestia, civuras estin Lemno insula nobili, 
Epbestium, Plinio oppidum est Licye regionís, 
Ephesie, g. dicantur iosule, que ánostris Vulcania, 
Ephesus , oppidum ciarissimum Joni regionis: Epheso, 
Ephialtium, promontoriúm est Carpathi insule, 000 
Ephyra, civitas est Straboni in Pelopónneso.: 
Ephyra,áltera, civitas est eidem 1: Peloponneso, + => 
Bphyra y fons Acrocorinti, quee Pyrene dicitur 
Ephyre, insula .est Plinio in sinu Argolico, 
Ephyrcius > 4, Um, res ad Ephytum pertinens. * 
Ephyrei, populi «ab Ephyre. 

phoria, Straboni civitas est Cizycenorum. 
Epiarensii, eidem -populi sunt in Mysia inferiorí, 
Epicaria, Prolemzo civitas est in: Dalmatia. Ñ 
Epiceros, civitas Judexe ab Oriente Jordanis. * 
Epittetus, Phrygia, que atingit Hellespontum. y 
Epidamnos, dicta prius, que postea Dyrrhachium. Dy- 

raz20. ES Oj 


 Epidaurus, Colonia est in Liburnia : regione. Ragusa, d, 


Dubronik. ' : as po 
Epidauras, «civitas est in Pelopónneso. Epidauro.. 
Epidaurus altera, civitas quoque Peloponnesi, 
Epidaurii, Pomponio populi sunt in Peloponneso, 
Epidii, populisunt Prolemeo ¡a Britannia, 
Epidium, promontorium est Britannia. 
Epidium,'insula una ex Ebudis juxta Iberniam, 
Epigoni , populi sunt in Boeotia regione, Est 
Epigranea y fons est ejusdem Beeotiz, | p 
Epi, populi sunt Attoliz regionis, 

Epina, civitas est: Straboni in Peloponneso, 

Epioli, Straboni populi sunt ín lralia, 

Epiphania, civitas est Syriz Corles, id est, Curva, 
Epiphama Entendos, Civitas est Ciliciw, 
Epiphania, ad Euphratem cognominara, 
Epipbamienses, populi ab Epiphania Syrix curva. 
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Epirote, populi sunt Epiri regionis. 
Epirus, regio laté patens ab Oriente Italize. Epiro. * 
Episibrium , Plinio oppidum est Betice. : 
Epiterpum,; Oppidum est in Gallia Cisalpina.” 
Epithera, Straboni «civitas est Peloponnesh. 20: 
Epitaurus, civitas quoque est in Peloponneso, * 
Epium, Plinio oppidam est Arcadix. 200” 


Epium ,"oppidum est. in 'Thera insula. Herodotus,. . 


Epolium , 'civitas est. Straboni in Locride.: pra 
Epomens, locus est Straboni in Halia. 00000 * 
Epizepbyrii locri, popali 1n:oramagne Gracie, , 
Epla, insula est: Prolemeo adjacens Peloponneso, 
Epoyia, per yi. civitas est Ambraciz. Steph, 
Eporedia , oppidum in Traspadana regione.' 


EQUESTRIS, civitas Seqúanorum Galliz Belgica. 
Equisilici, poputi Hispaniz conventus Bracarensis. 
Equi 6 Equicoli, populi sunt in Italia. 


e >. EA 


ERAGA, civitas est Mediterranea Cyrenaicz. 
Eraga, Prol. civitas est in Hispania. 

Eragiza, civitas. est Syriz juxta Euphratem. * 
Ere, insula est Junonis una ex Fortunatis. 


Eras lutra id est, Junonis lavacra, insula ad Sardiniam»- 
- Erasines, flavius est “in Peloponneso Straboni, 


Erasiss,'Straboni locus est in Peloponneso. 
Erate, civitas est Ptol. in Britannia insula, 
Eratyra, Straboni civitas est in llyrico. 
Ercabum, oppidum est in: Sarmatia Europz*. 
Ercboani , Prol. populi Athiopiz sub /Egypto. 
Erdonia, Ptolemzo civitas Apuloram Dauniorum.  - 
Erdini, Ptol, populi sant in Ibernia. : 
Erebantium, Ptol. promontorium Sardiniz, 
Erebide, eidem Ptol. populisunt Africz. 
Erechihia., populus Attice, Ageidos tribus, Steph. 
Erechtbaus V alerius, cujus corpus Erechtheo littori appul- 
sum. A BUS, > 
Erembi, Straboni populi sunt, 
Erembi, gens est Arabum. Steph. Homer..04. 4, 
Erena , Straboni civitas est in Peloponeso... 
Ereside, populus Acamantidos Tribus. Steph, . * 
Eressa, oppidum est Troadis regionis. 
Eresii, populi sunt Plinio in Lolide regione.. 
Eressos, civitas estin Lesbo insula nota. ; 
Eretria, civitas Euboje.insule. Unde Eretnii, 
Eretria, civitas est Phthiotidis Macedoniz. 

Eretrum , vicus fuit Sabinorum in. Italia, nunc Monte 
redondo, : E 
Ergavica, vel Ergavia, Piolemzo ciyitas est Hispaniz, 

Alcañiz, >, . 
Ergavica, oppid. in Catalonia. 7gualada. 
"gavicenses, populi sunt Hispaniz Plinio, 
"gedini, populi sunt Siciliz insulee Plinio. 
Ergetion, Civitas est Siciliz, audtore Stephano, 
Erginus > Pomponio fuvins est Thraciz. 
Brta Les Prolemzo civitas est Sarmatiz in Ásias 
Eribea, <lVitas Parthizorum in Macedonia. 
Ericeli, populi SUnt Asiz2 proprié dióte. 
Ericusa, Isula est propé Corcyram insulam. Alicuro 
Ericussa, insula est una ex septem Boliis. 
Erycinum, oppidum est Prolemzo Sardiniz, 
Erycini, populi sunt Siciliz ab Eryce monte, Unde Venus 
Erycinas : 


A ; 
ER 
Eryce., civitas est Sicilia, auctore Stephano, Ma, 
Erethea, sive Erythia, insula, adjacens: Mauritanise Tin- 
gitanz, 921 va, e 
Ericodes, Ptol, insula adjacens Sicilize, as) 
Erineos, civitas est Doriensiúm. Stephanus. | 
Eridanus, fluvius Italiz, qui dicitur Padus. El Pó, rio de 
Italia, ; pr 
Erigonus , ni, Ptol, fuvius Macedoniz. Vistriza. 0: 
Erymanthus, finvius 62 mons est Arcadie. y. 
Erymanthus, fuvius quoque est Indiz, Solinus, 
Erymantheus, a, um, ad Erymanthum pertinens, 
Erymon, civitas est Oenotriorum. Stephanus, 
Erineos, vel Erinéon , oppidum est Achaje, 
Erineos, civitas est Dorjensium. Steph, 
Erineus, Straboni oppidum est Boeotiz. 
Erinnus , fiuvius est Ptol. in Sicilia insula, . 
Eris, Straboni fluvius est in Italia, 
Erysta, civitas est Prolemzo in Arabia foelici. 
Erystea, per ei, in penultima, civitas est Cypri. Steph. 
Erythea , sive Erythrea, per ez, in penultima 'insula- est 
+ Gerionum. 
Erythre, civitas est Asie cum portu. Cabo bianco, 
Erythrabolus , oppidum est Egypti. Herod. /¿b, 2. 
Erythyni , populi sunt Paphlagoniz regionis, 
Erythre , arum, civitas Medix regionis, 


_Erythre, civitas est Bocotiz regionis. 


Erythrea., insula Occidentalis juxta Gades, an Erythia? 
Erythai, populi Cissiam regionem Babyloniz proximam 
habitantes. A Z 
Erythreum mare, id est, rubruma rege diétum. 
Erytbreum , promontorium est in Creta insula, 


- Erythron, locus est in Cyrenaica regione, 


Eryx , ycis, mons est Siciliz, unde Erycina Venus, Monte 
de Trapant. | 

Eriza, oppidum est Carix regionis. 

Ernatinum, oppidum est Salliorum Galliz Narbonensis, 

Erwade , populus Hyppothoontidos Tribus. Steph. - 

Eronessos, sive Hieronesos , insula est propé Siciliam, Plin, 

Eropei, Ptolemxo populi sunt Africa, : 

Ertha, Civitas est Parthiz regionis Asiz. Steph, 

Erupa, Civitas est Arabix desert, Prol, 


ES 


ESAPUS, sive Esepus, fluvius Ásiz propric. 

Esbonite, popali sunt in Arabia: fcelici. p 

Esbuta, Prol. civitas est in Arabia petr£a. 

Escua, Plinio oppidum est Batice in Hispania. Huescar, 
Esepus, flinyius, quí superius diétus Esapus, 
Esernia, civitas est Samnitam in Italia. Zsernia, 
Esernini, Plinio populi sunt Samnitum. 

Esionenses , pro Asionenses, Ásiz populi, 

Esis, civitas Umbriz , quam diximus ¿Esim. 

Esopis, Straboni civitas est in Italia. 


-Essedones, populi sunt Sarmatix* ad Meotida. 


Esser, civitas est Ptol, in Meroe insula. 

Essium, oppidum in Umbria, sive Esium. 

Essianeum , emporium in sinu Barbarico. Ptol. in th, 
Egypt. j ; 

Essos, civitas est Locridis, Stephano auctore, 

Essui, populi Galliz Cesari in commentariis, 

Estieatis, idis, ager, in quo Orcum oppid, Plaut, 

Estiones, populi sunt Straboni in Rhoetia, J 

Estiori, vel Estrioti, populi sunt Ptol. Macedoniz. 

Estreinses, populi sunt in Macedonia, 

Esubieni, Plinio populi sunt in Alpibus, 

Esus, Ptol, fiuvins est Macedoniz, 


ET 


EXA $03 
E T e Evonymus y insula est una ex septem Boliis. . 
Eupalia, sive Eupolia, civitas Locridis. 
ETALTA) insula Populoniz opposita. Diodoras. + Eupatoria, civitas:Ptol. ia Taurica Cherson. 
Etelesta, sive Sielesta, e, Prolemzo civitas est Hispanizs  Eupatoria,: in Paphlagonia, que Sebasis, Sa Pompjo 
La Estrella, cerca de T alavera. Pompejopolis, ass 
Eteocretes, Straboni populi Crete insulz, L Eupatria, civitas est Locridis, Siéphano autore, 
Eteoneus, Civitas est Euboiz. Stephanus, LS Euphranta Pyrgus y id est, turris ad Syrtim Magna. : i 
Etconos, civitas Bocotiz regionis celebris, vs Eupbranta, civias est Libyés anCtore Stephano,... METE 
Etena, Ptol. civitas in Myssia superiori, ' 5 Euphrates , fuyius est á latere Mesopotamiz. El, Eufrates a 
Etbalia, insula inter Iráliam 6 Africam. > cu  Eupbrates, latino foecunditas, QLQA fruátuum, abondasa 
Etbarónábsiós populi in Sardinia insula, IT: dicitur, 
Etbecusa, insula una ex Argiis in ora Catia, ¿1 Eupbratis, idis, tes, foeminea ad Bophratem perinens, E 
Esbicie , populi sunt Thessaliz ad Pindam.. > Eupilis lacus, qui Lambrum ex se emittit fluviuM. 000 
Eshinces, Straboni populi sunt in Epiro,  Eupiride, populus Leontidis Tribus.est. Steph. qa 
Etbini, populi sunt Africa proprié dióte, : Euporben:, populi 5unt conventus Ápamezx» a 
Ethnestí, gens est Thessaliz, Steph. auétore, | - Euporia, civitas est Bisaltizin Macedonia. A 
Erbrarsders insulse sunt in sinu Megarico, . Euprosopon, promontorium est Syris Phoenices,, -. 4 
Erbusa, insula est adjacens Africe , an ZEthusa? -  Euranium, oppidum est Halicarnasso: ¡Contributumt 24 
Ería,, populus est Laconiz, 8 Crete Civitas. EEE - Euryampos, Civitas est Magnesiz, Steph. daa 
Etinates, populi sunt Apuliz Dauniz. ....2 Eurigon, fluvius est Acarnaniz in Axium. influens. Bi 
Etobesa, civitas estin Hispania. | INS Eurilochus, locus: certaminis equestris. 
Etonia, civitas Ponti Galatici in Cappadoria: | + Eurymedon, ontis, Buyius est Pamphili. 
Etbruria, regio, Italie, que Thuscia. La Toscant Eurymine, oppidum Thessaliz est, sive Macedoniz, SES ; 
Eruatii, Straboni populi sunt in Gallia.. Eurinasq , insula, estiprope Chion: insulam. na Y 
Esustate, populi sunt Galliz Lugdunensis. Euripus, fretum jntex Bozotiam 82. Europam.. 4 
; - Euritane, arumy,civitas est in FEsoliz.. Strabonía 
Y E V E TN E * — Euritanes, gens est Italica Stephano, 
AR Hi .  Eurome,es, oppidum conventos Alabandici. 
EV ANGELUS. Ptol. portus Atiopie Egypt Euromos, civitas est Cari, Stephano audore, 
Evantbia, Ptol, civitas est Achaiz, 0% Europa, tertia pars.orbis in: divisione terrano MOLA 
Evanthia, Plinio oppidum est in Carias. 202002 Europa, ab Europa. Agenoris filia cognominata esto. se sE 
Eubea, crabonicipitas est Siciliz insule.” : ==. Europe, regio. est,Phoenices, audiore Steph. 0)... 
Eubea, insula est Boeotia adjacens. Negro Ponto, Isla, — +  Europumyoppiduma, ¡a Sysig Plinio 62 Prolemao,, . .. AY 
Eubojóds, a, um, res ad Eubozam pertinens. . + Europus, oppidum est Mediterraneum Maccdoni ¡ 
* Euboicum. mare, Golfo del Negro Ponto. sa Europus, civitas:est, Prol. in Media; 00 1000 nt e: 
Euboriates, populi Liguram. in Gallia Cisalpina. === 2 Eurotasye, fluvius est:Laconiz in opone: z 
Eucarpia, Prol, civitas Phrygie magnee; ; 4  Eurotas, fluvius est Thessaliz in Peneum inflvens.... Hd 
Eucarpeni, populi Phiygie ab Eucarpia diti, > Euschia, regig;est prope Taurum o A” 
Eucharte., fons.est Plinio: in Samo insula. 2 Eusena, civitas Paphlagonje inr Galatia, imitan 
Eucoratida ¿populi sunt Parthorum Sirabopia y; e: AA civitas gst-Armeniz, Minorís,. a » $ 
Eudeelon, Straboni oppidum.;est Boeotiz,....'. ml cio id Eusubii, popali sunt Galliz: Transalpinze. o E 
Eudemia, ¡nsula est una ex Cycladibus, . 5 os ta Eutbea, civitas est Arcadiz, auGore Sisolno * Ane 
Eudemon, 8» dicitur,. que á nostris ¡Arabia le A A Eugbane, Pomponio oppidum est Carige... ' PS 0 
Eudiphus, civitas Ponti Polemoniaci in. Capadocia :--: 2 Euthichia, insula Plinio «in, sion Pagasico... " 5 unas nos 
Eudipne, insula est Lybiz. Stephanus»;;>.. Empora, sis dio : Euthresis, ios, oppidum est. Beqiz, Homergez a, 
Eudixata, Ptol. civitas Armeniz minetis9 0. ¡ Euxinus Pontus, qui] Mesotidi Conjungil».s sm 10d 
Eudon , onis, Plinio flumen. est Carigs; ds SUN <a eniprsyoriioianaido id biqgo : bissisM 
Eudrapa, civitas Mesopotamiz ad Euphratemo. Qi vio ; E: ASO BUSY 
Evelzus , Straboni fuvius est. in Susiana» +. dp mozo A unitol LaS IRSA ES 1éo GO ¿Aminssta A 
Evenus , Ñuvius est nominatissimus MEtoli. 0 có ra biggo ¿a ads 
Evergete, populi sunt in Susiana regiones, ad no EXAMPOUS, e qui amatat Hypanis “aquaso 
Evergere, gens est Seythica, inquit Stephanuso ed Exeleon , Straboni: oppidum, est:Thessaliz. , 
Evesg erides., civitas Lybix: Stephanus. O o Exermi, Plinio populi sunt. Galbze Transalpinz, 
Euganai, populi sunt Galli. Cisalpinr. . 1000000 o Exielesa, petra Arabiz aquas amaras Íandsaro NS ¿O 
e Eugubium, 11, urbs lraliz. Gubio. ...:. 2 A, Exilissa, Civitas. Mauritaniz Tingitanica» AREA ARA 
Eubippia , que éz Lycopelopea, civitas foniz, jo Exobigyie, populi sunt Sarmatiz in Europa», A 
Evia, civitas Desaretiorum in Macedonia. 0% 00001 Exonii, cognomine. Hallienses populi. AC A 
Evippe, populus. est Carig,, inquit Stephanus» A ui Exopii Anagyrasiis populi ejusdem. Africa». UE 
Exleus, Prol, locus est in Susiana regiones ...: AAA Exquilinus ,, MODS: est. ¡RO ex. Catone, Se, ex dls, 
Eumema, civitas est Thraciz Plinio. PiGtore. 8% bid 
Eumenia, civitas Cariz, unde fumenetica regio. * io Expgios », pigiiaS 8 est, + Sicilia, audore Seg A 
Eumenis, portus Straboni ponitur in Arabia. a AO A O: 
Eumerus , Straboni locus estin- Arablac mo (ot E Zo O Ol 
Eumondorus populus est Straboni in Germania, sh Eo E 
Eune', civitas est Cari: Stephamus. 20 0 a Gong A Sa 
Eunesti, portas Straboni. ponitur ín gyptos. di mud EZELOS ? la es eS, Spano adore sue 
Evonymite ,, Prol, populi Athiopiz FEBYDÓ A, 7 10 cri east 4 
Evonimia, Civitas Cariz y Stephano: audiores amrodsipiA A 
Evonymite, populi sunt in. Egypio, Proleooiodo co Á | 
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FABARIZE insule, in Oceano septentrionali. 

Fabaría, insula est eadem, que «Burchana, Plin. 

Fabia, Straboni insulawestin“Artica:regione. 
Fabienses populi sunt'Italive. Plinio. "> 

Fabratería, Straboni, civitas est in'Italia. 

Fabraterni, veteres populi sunt Italiz.. * 

' Fabraterni novi,:populi ejusdem'ltalize, 
Fabularenses'Calagurritani, populi Hispaniz, 

Fagíi, Plinio populi sunt Samnitum. ) 

Falerium, 'sive Falerii s populi Tu sei, 

Faliscum, sive Falisca y colonia Hetruriz. Galesids 

* Falisci, orum , Monte Elascon, rd rod 
Fallienates, populi, quí interierunt in Umbria, 

Fanesii, populi insularum in mari Scythico, - - 
Fanestris colonia :Piceni propePisaurum, 

Fanum fortune colonia est in Umbria. Fano. 

Fasseí, populi fuerunt in Libutnia. 

Faventia, Civitas est Betice. Plinio. - a 
Faventia , cognomine Barcino, civitas Tarraconensis, 
Faventia , civitasin Gallia Togata -celebris, -Fayenza , y 
Faenza'en Tralia. pe E : 
Faventini, populi Italiw 4'Faventia did. 

Faunena, Straboni regio est in Armenia. 

Favonienses Nucerini, populi:sunt Umbxiz. 
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FELICIA, Ptol. civitas'est'Germahizs: 
Feliginates , populi qui in Umbria interierunt, * 
Felsina , Colonia, quee postea Bononía dicta. pS 
Feltria, e, urbs Episcopalis Yenetiarun, Feltrs. 
Feltrinis populi Venetiaram in“ltalia> 200. 
Ferentia, Ptol. civitas Tuscie Mediterranea, * « 
Eerentinum y óppidúm- Lati. Ferentin y 6 Florentino, 
Ferentum;:oppidum Sabinorum'in Ttalia. 
Ferentini, 82 Ferentinates;' Y Ferentino diéli. 
Feritor , Plinio 'fuviusest Liguris, 0000? 2200 
Ferenia, Straboni civitas props:Romam 0 00 
Feronie , lucus, 8 'fons'in eodem loco. * Sm 
Feronia, Ptól. civitas est in “Sardinia; * * 
* Ferraria, e. Ferraralen Italia. 00000 sh 
Ferralium, promontorium $ poítus'Hispaniz, El Ferrol, 
Fescenia, Plinio “civitas 'Hetrurie unde Eescennini, 2d 
Los Faliscos.. 2% ES AS 
Fescenia, oppid. Campaniz ,'ubi 'nuptialia carmina in- 
venta. Ser, > A A 
Fescenium, opp. est ab Achivis'cónditum. Solinus, e 
Fesule, arum, oppidum Hetruriz, undé Kesulani, Fiescolí, 
+ IDE DATA Lao AAN 
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FICANA, oppidum Latii, quod intestit. ">> 
-Ficaria, insula contra Caralitahum oppidum, >. 
Ficolenses , populi Ttaliz. Plinio, —- ETE E 
Ficuleates, populi fuetuñit sub u rbe Roma. 
iculneys, Straboni portas est in Propontide. 
den, 'arum, Civitas Latinorum Mediterranea. 
Fidenates, populi sunt ab urbe Fidenis diéti. 


Fidenates, apud Plinium populi sunt: Sabinorúm.».. > 


Fidentia, Prol. Civitas est Galliz tOgale. 

F identinz, a Fidentia populi-sunt ibidem. 

Firmum, OPpidum est Piceni in Italia, Rermo. 
Firmanorum, Castellum , oppidum in Piceno, Plinio» 
Fiscellus, Plinio monas sg non Proculra: Roma; 
Firerna, £uvius est Rrentanorum in Italia. 


* Elandria , x. Condado de Flandes, 


+ Forum Fulium$'colonia Carnorúm in Gallia Togata, 
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* FLAMINTA regio. Romanía en Iralia, 
Elandri, orum, vel 
Flandrenses, los de este Condado. 
Flavia Gallica, Piol. civitas est Hispaniz, 
taluña. sE 7 , y 
Flaviobriga, eidem ciyitas quoque est Hispaniz. Bermeo. 
Flavionaria , civitas Hispaniz. Ptol. Aviles, 
Flavium Brigantium , eidem in Hispania, Betanzos en 
Galicia. : 7 AR l 
Flaviopolis ,civitas est Mediterranea Cilicia, 
Elaviopolis, Plinio civitas est Thraciz. 
Flaviopolis, que Cracia, civitas est in Ponto, 
-Flaviane are, sunt Ptol. in Germania, 
Flavona , Ptolsoppidum est Ilyrici, > j 
Flevo , onis y lacus est 6 insula Rheni Auvii. 
Flevum, Plinio :ostium est Rheni fuminis. 
-Florentia, sub:hoc:nomine, civitas est noya Italiz. Flo= 
rencia.en Toscana. 
-Florius, finvius est -Gallicie in Hispania. 
«Pluentia, Prol, civitas est , que nunc Elorentia. 
«Fluentinz, populi sunt Italiz, bi Florentia, 


* Foenarius, ii, Fenares , rio en Castilla, 

-Foeunates, Plinio populi sunt in Alpibus, 

Fons aque tegie, Pol. 'ponitur in Epiro, 

Fons Andri insule ,qui-bibentes inebriat. 

Fons Cee insule , quicbibentibus hebetat sensus, 

Fons ruber, a Plinio :¡ponityr ín' JEthiopia. ' 

* Fons Iberi, Fontibre, en España, 

* Fons frigidus, Fuenfrida, puerto, : 

Fons Solis , templo: Jovis Hammonis proximus Solinus, 

-Fons -Zamey qui bibentibus canoras voces facit, 

Forentani,populi sunt Hirpinoram in Italia. 

Forentan: alii Plinio :in decima Italia regione, 

Formiz, arum, que prius 'Hormix in Latio. Mola, 

Formianus-agern, 8 'Formiani populi inde dich. 

-Fornacis, oppidum-est Ptol. :iñ Hispania. 

-Foroapii, populi in via Apia, diéti ab Appio. * 

Foroaugustanis'populi Hispaniz Tarraconensis, :* 

Forobremiriani,:populi sant Umbti in Tralía. 

Fortune fanum , colonia Umbrize iñ Iralia, 

Fortia menia, Prolin: Sarmatia Asiz, 

Fortunate insule , quas nunc appellamus. Canarias, 

Fortunate insúlé 5 áltere contra Galliciam. 

Forum Apii, vicus'estin via Appia: Italize, 

Forum Claudii,-in Italia in Grecis alpibus Cancienorum, 

Forum Claudii, in Thuscia Mediterranea Prol, 

Forum Clodis,oppidum 'in Gallia Togata, 

Forum Clodii , alterum, Plinio in Héthutia. Forcanova. 

Forum Cornelii y civitas:Gallid Togate , hunc Imola. 

Forum Decii, Plinio oppidum est Sabinorum, : E 

* Forum Egurroram, Medina de Rioseco. : 

Forum Flaminii, oppidum estUmbriz in Italia. ] 

Foro Flamirienses, Plinio 4 Foro E laminii. | 

F orum Boarium ¿locus Romz>,'ubi Saturniz civitatis 
vestigia. ads e 

Forum Euloi¿z' oppidum Galliss' Cisalpine. Palenoja de 
el Po, «5d : ¿A 

Forum Fulium, quod 
duxar. AGAR 

Forum Juli, Oftavianorum ia Provincia, Fr ejus. 


Fraga en Ca- 


liturgis , civitas in Bietica: Án= 


Forum Fulii, óppidum in Umbria, Plinio. Frijuli. 

Forojulienses, eidem ab hoc foro Julii diGi, 

* Forum Limicorum. Ponte de Lima, (FA 
| o SAO 
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oran Licinii, Plinio in Gallia Cisalpina. 
Forum Livii, Forli en Iralia. 
Forlivienses , diéti ab eodem foro Livii. ) 
Forum Neroñis, oppidum in Provincia Narbon, Folcar= 
quier, 
Foroneronienses , Plinio ab eodem boto Neronis. - 
Forum novum, Plinio oppidum Sabinorum, ; 
Forum Popilis, Ptol: oppidum Campanorum, 
Forum Popilii, Plinio juxta forum Livii. 
Foropopulienses, “Plinio in monte Albano Ttaliz, 
Foropomponienses. Plinio populi Umbrie. pa 
Forum Semproni, oppidum est Umbrorum. Fosurbrunos A 
Forum Bruentinorum, Plinio in Gallia Togata. DIS 
Forum Vibali, oppidum Provincis Narbonensis. 
Forum Voconii, oppidum Provincia Narbonensisa ! 
Forum Vulcanium, Straboni, oppidum Italiz. Opa 
Fosse Papyriane, in Thuscia Mediterranea. 


FRANCIA regio, 82 Franci nomina sunt nova. La Fran- 
cia. > BA 

* Francofurtum, i, Francfort en Alemania. 3) 

Fratuertium y; oppidam Hirpinorum in Italia. 

Fregelle, civitas Italiz, unde Fregellani diéti, 

Fregena, civitas Itali, unde Fregenates. 


Eregenates , populi in. Campania 4 it ad Sarmum, 


Caton. , 
Frento fuvius, unde Erentana tegio Italize. 
* Fretum Herculeum Gadítanum. Estrecho de Gibrabtar, 
idos. populi sunt in. Gallia Belgica. 
Erisiabonum insule , juxta Batavorum insulas. 


- Frisii, Ptolem. populi sunt Germaniz. Provincia de Fri-' 


sia en Flandes, 
Frurius, fuvias estBelgice in Oceano. 
Frusino, civitas est Latinorum Mediterranez. 
F poa poi sunt á OS eN 4 
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* FUCINUS ote apo de Marso. >. 

Fugali, populi'sunt -Samnitum in Italia, 

Fulginates, Plinio populi sunt in Umbria. i: a 
Fulginium , in Umbria ponitur 4:Cátóne. Folient. >: 
Fulsinates, a Eulsino oppido Curiáte insule. 

Fundi, orum, oppidum Lati, Fondi. 


Fundanus lacus est Plinio propé Fundos. Lago de Fandi, 


Furgisato, Prolem. civitas est Germaniz, 
gatia: , lacus nominatissimus Iralizo. 


E Árnio  artimo 


GABAA, civitas est Galilez, plano auctote. 
Gabachi, populi sunt in Ethiopia sub JE gyptos 
Gabala, civitas in Syria: 8z Phenice Piol, 


Gabála, quedam regio est Arabie. | i : 9 


Gábala, civitas est Ptolem, in Media. 
Gaballa, civitas est in-Phoenicia, Stephano. 
Gabe, Ptol. civitas est 'Persidis regionis. 
Gabei, populi sunt in eadem Perside. 
Gabania , regio est Campestris Cappadocia. 
Gabales , populi sunt in Gallia Aquitanica, 
Gabanodurum. oppidum est in Norico? : 
Gabarhe, civitas est Phoenices. Stephano, 
Gabaulis, civitas est. Phoenices, Stephano. 
Gabba, per duplex b. civitas est Syri2. Steph. 
Gabellus , fiuvius est Italiss in Padum desinens. 
Gabena, Ptolem. civitas est in Media regione, 
Gabeni , populi sunt Syria coelesii 
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'Gadin:z, Ptol, populi Beitanitei intetlasión 


: GA 
Gabi, orum, Straboni 'populi sunt in India, 
Gabiana, regio est Elymeorum juxta Susianam. 
Gabii, orum, civitas fuit propé Romam, sive Latinorun. 
Gabini, populi: Italix A Gabiis“urbe diéti. 
Cabina mons est Diodoro libro' quarto, O 
Gabra, civitas'est Prol. in Perside. ad o) 
Cabrera; 'Straboni ciyitas est in Germania. sas 
Gabria castra, locus est Arabiz a Pelasiatin, 
Gabris, civitas est Prol, in Media; 43 E 
Gabris altera y civitas est eldem in cadisun 
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| Gadanopydres, populi' in Carmania deserta. 


Gadara, sive Gadaris, civitas Syrix curvzs Sul 

Gadara, civitas est Persidis. Stephano. "2 

Caldos , Ptol. civitas est Cappadociz. ' ÍD y 

Gada, regio est. Arabiz. Stephanus auctor. 

Gades, ¡um,-ivitas adjacens Beticz. Cadiz. 

* Gadir, is, vel Gadira, e, Cadiz, “> 

Gaditanus portus, 8 Gadiranutnfretán , $ Gaditana civia 
tas d Gadibus. > 

Gadilona, ey civitas est juxta Halym vta: 38 ) 

Gadilónencarí regio -diéta est 4 Gadilona urbes 05000 

Gadiriba, Ptol; civitas Arabiz dese, me PeEbash + 

Gea, civivas est Ptol. in Arabia' feelici. 2 

Gea, insula est Prol; adjacens AECE: dd, 

Gesa, Civitas est:Ptol! in Arabia foelicí, 

Getara , Prol. civitas est in. Albáñia, 

Gage, arum Civitas Lycie "tegiónis. 

Gagas,a, duvias estein” eadem' tégioné, 138: 

Gagates, Dionysio insúla est 'Oceani eptegteoiali 

Galabrii, populi Dardanorum ad Septentrionem, * 

Galaftopate , ACM RA, lac' vio pre 
bet. Cól: 09: id 

Galadre, civitas Mátedoniz; attore 'Stifhamo, 

Galada , regio est Arabiz Sidén audoti. (Ty VEN 

Galarióó Civitas est Siciliz, Stephano auctore, '- 

Galapha ; civitas est Minnie Tingitanicx, * 

* Galata, x, Pera, Ciudad de Tracia, 

Galate, Populi: isúnt Galatia' regionis. 

Galatani , Plinio populi: suntSiciliz insulz,* 

Galatie, regio est laté patens in Asia minori,! Calatia, 
que E Gallogracia. y L 

Galaticus pontas, qui adjacet Cappadocia. 50 

* Galata, ex Oppid. prope' Byzantium. Galatas 0050 

* Gallesium, ii , oppid, Etrurize. ' 'Galesia. ANA 

Galiba, oppidum « est Africé inter Syrtes. 00 

Galiba, altérum Oppidum inter easdem. di oda RAS 

Galita, , Ptolem. civitas est in Ponto. ES 

Galilea, regio est Palestins Judez. > A 

Galilei, “dicuntur incole Galilez regionis. pe 

Galinde, Populi sunt in Sarmatía Europe. —: 

Galipsus , oppidum “est Thtaciz. “Stepháno. 23 

Galla, Ptol.“oppidum est ía "Media 'regione. ' 

Gallaici , qui 8z Gallect, populi noti Hispaniz, Gallegos," 

Gallecia , sive Galicia , o o Bracarensis 
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Galicia." pe q 
Galletí, populi «sunt Galli Lagdutiensis. 10 ' > 
Gallia Aquitanicd, que “aiontes Pytineos tangit. La Aud 

sania- Provincia de Francia. 

Gallia Cisalpinia; po Est) que Gallia: Togata: Lomibar 
dia Provincia.” 

Gallia Transalpina, eadein est, que Celtogállia: 

Gallia, Subalpina' nunc, El Piamonte, | an 

Gallia Lagdúntósis, 10 qua Lugdunum est; Denguadoc. : 

Gallia Nardoñensis, que Gicitur Narbon, provincia. Pro= 
vincia de Ataca CPE 19 dor, 

lia Belgica, inter Scaldin 8 "Se tur. 
mc ARCE I Dalres dá djoj: equamam 8 fuvios poni u 
Gallia Celrica; eadem Est que Se Gallia Lugdurcnsis. 
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¿BIO GA | 
Gallia comata y Belgicam 6 Lugdunensem, $2 Aquita> 
- niam habet. o. 0: AA j 
Galliaibrachate , eadem est, que Narbonensis. 
Galli , populi Lusitaniz juxta Pacem Augusta 0 
Galli, populi sunt Prol. in Galatia. +. AS 
Gallica Flavia, lege Elayia, Gallica supra. Fraga en Cata» 
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luña. F j LF k AO ¿YY Ñ 
Gallicaxi ¡salius , in.oétava Italiee regiones. 10000 > ) 
* Galilxa, e, Provincia. de-Palestina. 2:00 0 d 
Gallinaria 4y!va, non longeab urbe Roma. quan 


Gallipolis, civitas Salientinorum in Iralia, Galipoli, >: 
Gallogrecia, Provincia estin Asia, Galacia, . 

Gallus, Auvius est Phrygie, unde diéti Galli, 
Gamabrini, populi.-sunt Straboni in Germania. 
Gamala, Civitas est Syriz Palestine, sive Judez. 


Gamaus, civitas est in Phry gia magna. Ptol, ;;.. O 
Gambrion, civitas est Joniz. Stephanys. : $ 
Gamphaséntes , populi sunt ¿Ethiopie. 0000 D 
Gandamus , Pomponio oppidum est Arabia. 000 

Gandarei, Pomponio populi-interioris ¡Asis 11:00 00.0 


Gandara, gens Iidorum est: Stephano autore. +. 
Gandei, gens est, Parthorum:eidem auctori,. 


* Gandavum, i, Gante, Ciudad de Elandes;.,:' ' 
Gangama, Straboni locus ubi pisces effodiuntur. y 
Gangania, Germaniz. insula, est. Solino Cap. 19»: a 
Ganganorum , promontorium est in Britannia. y O 
Gangaris, regio Indorum.est, unde Gangaridge.: 0 > 
Ganges, fluvius est- Indiam,in partes secans, ¿El Gangeso 
* Gangeticus sinus. Golfo der Bengala» 000 
Gangra; Straboni civitasin-Paphlagonia. 7000 0 
Gannaria,.Prol. Civitas: Libyz interioris, 


Ganodurum, Ptol, oppidum Helvetiorum»:), , esoo” 
Ganzonitis, sive Gauzanitis, regio Mesopotamiz.> . 


Gaphara, vicus Marmaricz regionis ABBY Piivio 00 000 
Garamei, populi Ptol. sant in Assyria. 309 0mos 000) 
Garama , sive.(Faramana, ubi habitant Gafamantes. l 
Garamantes, populi sunt Libyx ..interioris.; Los. Garas; 

mantes. AS y as 0 A 
Garamantica vallis, ín Libya interiori, Ptol. higon san 
Garamanticus, ayum, 82 Garamantis :¿dis,¿ Gaxamantibys»; 
Garapha, portus est juxta Syrtim minorem. .. --- o 


Garaphi, montes sunt Mauritaniz Casariensis,. E 
Garbata, mons est in Ethiopia sub LEY Pio 
Garcatyra, Straboni oppidum- est Cappadocie» + 
Garesce y'Plinio populisunt Macedoniz,.,.. e) € 


Garescus, civitas Orbeliz ¿in Macedonia. sp do En 
Gargarus,¿, Ol Gargara ,.orum; mons Troados».. . 
Gargarensis, populi fueruntoprope Ámazones., 1. >, 
Gargarus, promontorium Apuloram Dauniorum, 100.0, 
* Garganus mons ,, Monte de Sant Angeld 


Gargaphie, es,.Plinio. fons est,Boeotiz regionis,.. 
Garge, civitas est Libyw», Stephano auétore. 0) 


Gargertum, Stwaboni,oppidum jn Peloponnesos :.3 00) 


Gartenus, Prol, fons est in Britannia. 2 
Garindei , Straboni populi sunt in Arabia, 


arites, populi sunt Aquitanick Galliz. Gavres .:. > 
Garnaca, civitas est, Prol,; Armeniz minosis. lo. 00000 
Garne, QPpidum. est Plinio. Juxta, Garganum.. SENOS 
Garoeeli, dopúli sunt Alpiñi Casarivin commentariis. ...... 
Catróa» Oppidam-Mayrianiz. Casariensis. Prol. 00 11150 


vz * 


Garsabora, ViCus est non procul ab Íconio. 2... 0 2% 

Garsaura > SPPidam St 1 finibus, Cappadocix.. oi sii) 
Garvanticorum sims Por ty susi Britannia, 1000 0007) 
Garumn?,.POpuh spnr Aguitaniz, Cesari in comi + 2; 
Garumna) Huy1ns $ Galli Aguitanicz. Garona. ) 
Gasmara, E tol, Civitas Mauritanie Casariensis,. | 
Gasorus y CIVIAS Hodomancz regionis. Macedoniz. ) 


Gava, civitas Árabiz desert juxta Mesopotamia». 
Gavara, ciyitas est ejusdem Arabia desen, 
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Gaudos, Straboni:insula est prope Cretam, YC 
Gaugameda, Ptolem. civitas in Assyria. 
Gaude, Plinio sunt in Thracia. 
Ggulos; insula inter Siciliam éz Africam. 
Gauna , civitas est Ptol. in Media. : 
Gaurena, Prol, civitas est in Cappadocias .....: 
Gaurus, mons est-Campaniz in ltalia. 
Gaurus, mons.est Ethiopie in ALgypto. 
Gauzania, civitas est Ptol. in Media. A 
Gauzaniris , regio Mesopotamiz , an Ganzanitis? | 
Gaza , civitas est celebris in Syria Palestine, sive Phoz= 

nices." Gaza, ó Gazara. ALA Gi 
Gaza cupida, oppidum est Numidiz novz. 
Gazaca, civitas in Media ponitur. Steph. 
Gazgorum portus, in Syria Palestine, ¡id est, Judza, 
Gazaros,civitas Judexe ab oriente Jordanis. 
Gazilotus, ager juxta Megalopolim arbem. L 
Gazena, civitas est Ptol. Phrygie magnez. 
Gazeticus, a, um, resad Gazam urbem pertinens. 
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GEA, civitas est-Arabie petrew Stephano, : 

Gebala, tertia pars est Palestinw eidem auCtorí. | 

Gebalaica, civitas est Ptol. in Hispania. 

Gebanitee, qui 82 Catabanes populi Arabie.. 1 

Gebene y:arum. populi 82 montes suntin Gallia, Ginebra» E 

Gebedunum, Ptol, oppidum est Hispaniz. 7 OE) 

Gechon, onis, Straboni oppidum est Phocidiss +... 3 

Gedna, Prol. oppidum est Numidie nove... o 

Gedrosia, gens est Indix*, auétore Steph... Dee 

Gedrosia , á Diodoro,-lib.7. Cadrosia dicitur. 6 

Gedrosis, regio, est orientalis Asis. majoris. X 

Gegio, nis, Gijon en Asturias, | 

Gela, fiuvius est Siciliz insule 8z “civitas, Cherza, VitBs 
3. En. Sino tits : ) A 

Gelaca, civitas est Paphlagoniz in-Galatia. 1 

Gele, arum, Straboni inter Albanos 82 Alazones Opp+ 

Gelanz, populi Sicilize stipendiarii- Plinio. 

Gelanus, civitas est Ciby:*'interióris. Ptol. 

Gelda, Ptol. civitas estin Albania. 3 02 ty 

4% Geldria ,*, Gueldres, Provincia de Elandes. ¡ 

Geli, eidem Ptol. populi sunt Mediz. E : 

Gella , Ptol. civitas est in Hispania... 

Geloni , populi sunt Sarmatis Europe... 

* Gemblacum, ¡, Gemblous en Flandes. 

Gemellenses, Hispaniz populi conyentus Carthaginensis, 

Gemellina Cecilia, civitas est Lusitaniz. - : 

Gemella ruris, civitas Idumez in Palestina. . 

Genabum, civitas est Gallis Caesari in commentariis, ; 


Gien., E “y 
* Gennabym, i, Ginebra. * iaa 
Genea, vicus est Corinthi, Stephano andore. 202005 
Genesaresh, sive Genesara, á qua diótus' lacas. 0003 
Genesaretís, lacus est Ptol. in Syria... : ¡NN ) 


Genese, es, civitas est Laconiz Stephano, . ' 
* Geneva, e. Ginebra, Ciudad de Piamonte, Genevates, : 
um. Los de Ginebra, A NO 
Genta, Civitas est lodiz, auttor Stephanus.: > > 5 
Gentinus, civitas est Troados auctori eidem 0000 000000 
Genua, oppidum Ligurunvin Italia. Genova. El Genovesado, 


1] 


Liguria, e, ME ae ade 
Genua urbanorum , cognomine Urso:in'Betica, 
Genusini, Hirpinoram popnli In Italia: 
Geolophe, sive Gelopbe , Straboni populi sunt in Bocotia.' > 
Geoaris, insula est Plinio ante Atoliam; ' Sa 
Gephei, populi sunt Ptol. Africa, 
Gepbyra, Prol. civitas est Seleucidis Syriz, 
Gephyra, Staboni civitas in Africa, | 
Ge- 


GE 
Gephyrayccivitas.estBosotis. Stephanus aubtor.. 0 0000 
Gephyrei, populi sunt Attice á Gephyra.. | 
Gephyrote, esycivitás est Libye Stephano. ::> 
-Gepide,.populi sunt Septentrionales. -.3ivi2 0 
Gerania, Plinio civitas estin Áttica. 


Gerania;, idem oppidum estin Thracia.0s y) 
Geras, Ptol. fluvius est Libyz interioris. 
Gerasa, civitas Decapolitanzregionis. 11007, dd 


Gerasa, ciyitas Ptol. in Arabía Petrza, 

Gerastum , imo Gerestum, oppidum est Euboez insulz, 

Gerbo, Prol. oppidum Ethiopiz Egypti. 

Gerdig, montes Armeniz majoris, an Gordiz ?. 

Gerea, Prol: civitas.est:in Hispania que 67 Castra Cos 
cilia, Caceresiñondisia 4 id 

Gerei, Prol. populi sunt ¿Arabíze foelicis, 

Gerena , Straboni locus est in Peloponneso, 

Gerenassa, civitas estin eadem Peloponneso, 

Gerenius, fluvius est in eadem Peloponneso, 

- Geresa, Ptolem. civitas in Media. 3 

Gerestos, promontorium est Eubozz Sol. Steph. 

Gergis, sive Gergirhos, civitas est Eolidis. z a 

Gergovia, oppidumn est Galliz Coesari in commentarlis, 
Gergoy. LR 

ea ojidim est Africe inter Syrtes. 

Germa, colonia est Ptol, in Paphlagonia. $ 

Germane, arum, Straboni populi sunt in India. 

Germani Oretaní, populi sunt Hispaniz, 

Germanica legio, civitas nobilis Hispanize, 

Germanica, civitas est Syrix Comagenz, 

Germania magna St minor, regiones sunt Europz, 

Germani., populi utriusque Germaniz, - 

Germiana, oppidum Mauritaniz Cesariensis. 

Germizirga, Ptol. civitas est Daciz. 

Germanopolis, civitas' Paphlagoniz in Galatia. ) 

Germe, es, Civitas est Heliesponti éidem auctori, 

Geron, civitas est 81 vicus Lesbi Stephano, 

Geron, ontis, fluvius est. in Peloponneso. 

Gerontia, insula est una ex Cicladibus, 

Gerrha, civitas est Batanez in Siria, 

Gerrha, Prol, civitas in Arabia foelici, z 

Gerrha,-civitas est Lotophagitidis insulz, : 

Gerrha, civitas Syriz juxta Euphratem fluvium, 

Gerrbe, populi sunt Sarmatiz in Asia. 

Gerrhe, oppidum est quoddam -prope Erythras, 

Gerrhei, populi sunt Arabiz 4 Gerrha urbe, 

Gerrhonorion , locus MBgypti propé Pelusium. 

Gerrhos, fluvius est Sarmatiz in Europa. Steph. 

Gerrhos , fuvius in Seythia ponitur. Herod. lib.4». 

Gerunda, civitas est Hispaniz citerioris. Plin, Gerona. 

Gerundenses , populi sunt ejusdem Hispaniz, 

Gerunion, civitás est Prol. in Sarmatia Ásize, 

Gesantium, portus est Prol. in Britannia insula, 

Gesate, populi fuerunt Senonibus finitimi. 

Gesodurum, oppidum est Prol. in Norico. 

Gessoriacum , oppidum est in Gallia Belgica, 

Gessorienses , dicuntur Gessoriaci habitatores.: 

Gessorienses, populi sunt Hispaniz citerioris, 

Gessus, fuvius est Joni regionis. 

Gete, populi sunt Thracie, qui 6z Daci, Los Getas, 

Getía, regio est. Getarum, Stephano auctore. País de los 
Getas. 

Getone, insula est propé Thraciam Chersonnesum. 

Getulía, regio est in Hgypto. Getulia. 

Getuli, populi sunt Getuli habitatores. Los de Getulia, 

Gevini, Ptolem. populi sunt in Sarmatia Europe. 

Geuna, Ptol. civitas est Libye intexioris, 


—* Gienniam, di 
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¿OMRLO? E par eta ; a 
GIAROS, insula est una ex Cyeladibus, PA 
Gíaros, insula unaex Sporadibus est-Srephano,. «: 
Giehthis , civitas Africa prope:Syrtim parvam. 00:00 
y: Jaen. Giennensis, seCosa: de Faen. vo 
Gygeus campus, qui lacui Gygzo adjacet.o cos 0 

ygess, portus est Meonie, sive Lydie. 00000. 
yg tum, sragnum est Lydie. propeSardim. . 

Gygame,.populi sunt: Africa; Hetod: lib. 4401.00 
Gigarta , Plinio oppidum est Phoenices Syrig.. 1000: 
Gygemoros, Pliniomons est Thravie regionis. 0: 
Gigia, civitas estProl, in Hispania... viu 
G:glion, mons est'Ptol. in Africa. 
Giglui , Ooppidum est Maúritania Cesariensis. 
Gigonos, civitas est Thráciz 'auétore Stephano. 
Gigonus, urbs.est in Cressa' regione.- Herod.'1ib, % Vo 
Gylda, civitas est Libye apud Stephanum. neo ó 
Gildano, oppidum- est Manritaniz Pomponio, 
Gigurri, populi sunt Ptol. in Hispania. 
Gigurrorum forum, Prol. in eadem Hispania, 1000 
Gyligambe, gens est Libyz. Siephanus audor.. +07 
Gymng ,.arum, oppidum est in Boeotia.. * > 3 


Gymnetes, sive Gymnete, populi sunt Athiopiz. 
- Gymnesie, insule, quas dicimús Baleares, 


Gymnosophiste , philosophi sunt Ethiopiz. Philostra, 
ib, 6, 

Gynacocratumene,-populi sunt: ad Meotida. Pompa 

Gynecopolise, populi Egypti Straboni éz Plinio, 

Gynecopolis, Straboni civitas est in Wgypto, 

Gynecos, civitas Phoenices est Stephano. 

Gindanes , gens est-Liby:, Stephano auctore, 

Gindarus, cívitas Seleucidis regionis Syriz. -: 

Gindara, vicus est juxta Antiochiam Stephano, -. 

Gindareni , populi sunt ejusdem regionis. 

Gynges, fluvius quem Cyrúsin xxxvr1 deduxit alveos, 
Herod. null 


¡Gyngla, civitas est in finibus Camagenz. 


Ginglimote, es, Civitas est Phoenices, Stephanus audtor. 
Gypsaria, civitas Ptol. in Arabia petraa, 

Gypsaria, portus est Mauritániz Cesariensis, 
Gypsitis, insula estin Ethiopia sub Agypto. 

Gir, Ptol, fuvius est Libyz interioris. Gir, 


| Gira, insule Meningis est-oppidum. Plin. Tojar. 


Gir 4, Civitas est Metropolis Libye interioris. 

irgiri, montes sunt Libyx interioris. 
Girgius, mon$ Africe, unde Cinyphs fuvius orituts 
Girrhi, populi sunt Asturun io Hispania. 
Giras , mons est Africa prope Garamantes, 
Girthon, Straboni oppidum est Magnesiz. 
Girthon, civitas est Stymphaliz in Macedonia, 
Girthonii , populi sunt Thessalize Straboni. 
Gissira, oppidum est Africa sub Adrumento. 
Gissa, insula est in Ilyrico Plinio lib. 3- 
Gytheates , sinus d Proximo Gytheo dictus. ' ; 
Gitra, sive Gerta, oppidum est Phoenices, sive Palestinz, 
Gizama, civitas est Mesopotamiz. Prol. 
Gytheum, oppidum Laconiz in Peloponneso, 
Gy+hones, populi sunt Sarmatiz in Europa. 
Gyzantes, gens Libyz est, Stephano audtore, 


Ep 0 


- GLANDOMIRUM, Ptolem. oppidum Hispania. Morido- 


ñedo. ; 
Glanicus, fluvius est Minturnatum , qui Liris. Garillano. 
Glanis, fluvins est Cumis, Stephano auctore. El rio Chiana. 
Glanum, oppidum est Provinciz Narbonensis. Gap. 
Glaphyre, Civitas est Thessalia Homero. > 
Gla4- 
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Glauci, populus estin Licja 'anétore Stepbano, 

Glaucia, oppidum est Joni eidem auétori, a 
Glgucos, promontoridm!lest Marmaricies clan; (S9UAD la 
Glaucum, vicus est: bibya momiin Agypto. ino 0 
Glaucus, fluvins est Licyaf regionis Asid. ¿sii0c 
Glaucos ,:Siius cognominarms:á Glauco A vio,.-. 
Glaucopium , locus Athenis de quo non:constat, 
Glauconnessos, insula estvin mari Myrtoo. 2: 
Glaumelum, Bróolemeooppidum lasubrum:: E So 
Glessaria, insula est Occeani-septentrionalis: Sudan. 00000 
Glinditiones , populisunt-Liburniz. Plinio, 010. ¿105050 
Glisma, Prol. civitas estiminoris Armeniz.s os 

Glissas, autis, civitas «est Boeotiz regíonis, 205. 


, 
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QUEÑGDA DIGÍHUEA 20) LITE 
* GNESNA, e, utbs. Archiepiscopatus Poloniz, Genesna; 
O Gnesna. 2 bye Jue 
- Gnidos , per gwsive«pet e. Cnidos, civitas est Carie, ) 
Cabo crio. its : | 
Gnopia, Straboni civitas. est Boeotis. $ 
Gnosius, az um,:sive Grosiacus, a, um, 4:Gnoso. 
Gnosos , sive Cnosos; oppidum- est Crez. Candia, 


SECTAS ue 4 + 
LE F a Des sida 5 
. 


GOARIA, civitas»est. regionis Palmyrenz. 

Gobeum , promontorium Galli Lugdunensis, 
Godasa, Prol. civitasArmeniz minoris, 

Gocrata,; civitas est wm: Arabia foelici. 

Gogarena, Straboni. regio est Armenio: ; 
Golgoi , arum,oppidum est Cypri insule:Steph. Golgf. 
Gomara, Prol. civitas est in «Assyria.» 00 > 

Gomis, civitas est: Pelasgiotoram Macedoniz. 
ar an; ¡osule duz ¡in sina Barbarico. 

- Gomolite, gens est Idumxz,'audtore Sieph. 
Gomphi , orum, oppidum est in Thessalia. Sieph. 8 Flor, 
Govdre, gens Thracie est. Stephan. auctor, 

Goneis , per ei, diphthongon , civitas est Thraciz. Steph. 
Gongade, Ptol. populi Libyz interioris, 
Goniate, Pal. populi sunt:in Egypto.. ; 
Gonni, civitas est Perrhebix, aufore Stephano, 
Gonoessa, civitas est Peloponnesi Homero, 
Gonos,, Plinio civitas est in Thracia. —.- 
Gonos, Ptol. civitas est Cariz regionis, E 
Goms;-oppidum est Thessaliz. Herod. lib. 7. > 
Gontiana, civitas est Mauritaniz Tingitanica, 
Gonussa, civiras est Perthebix. Stephanus, 

Gorbatha, Prol. civitas Mesopotamiz, . : 

Gorda” Pto); civitas est. in: Arabia foelici, 

Gorda, eidem Prol. in eadem- Arabia... yn 
Gordyea, civitas est Mesopotamiz, «sive Persiz. 
Gordieium , oppidum Mesopotamiz. 5 LL) 
Gordiei , montes in quibus Noe cum: familia evasit in 
Arca. Berosus. 

ordyna, regio majoris Armeniz. Prol. y 
Gerdyna, sive Gordynia, civitas est Macedoniz. 

or A nesia, civitas Armeniz majoris. Ptol. 

Ord 2, promontorium Sardiniz. Prol. - 
Gordium., sive Gordicion, civitas Phry gixz. Sieph. Gordia, 
Cota es Civitas Macedoniz Mediterranea. 

Earaaa > 94M, Populi Galliz Transalpina. Czs. 
Gor dunias SIVitas est Emarhiz in Macedonia. Ptol. 
Gorgii, orum, Civitas est Assyriz. Prol, 

Gorgyia, locus estia Samo insula. Steph: 

"Gorgtppr0, Civitas estindiz. Stephano auGdare. 
Gorgodes , insulz, vel Gorgones, Solin, cap.65, 
Gorgodilena, CIVILAS €si Armenia. 


Úó 


y 


Gorgones ,.:inSule +sunt cohtra;: HeSperoceras 'promonto= 
tim. y SN e ”- d ' ' a y y saatl ' , 
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Gorgopia, civitas 81 regio:est' juxta Pontum. 00000 
Goríyn $ Jnis, civitas est Creta mediterranea, sive Árcadiz;- 
Gortyna, civitas eadem , que a: Latinis:Cortyna dicitur. 
Gorshinius, a, um.; res ad 'superiorem Gurtynam- pertia 
nens, piro Add RN cr 
+ 


Goibunni, populi sunt, nt videtur; ex -Gothis Sz Hunnis. 


ts, 1 
GRABEI,' populi fuerunt Liburniz regionis...: 3 
Grarcaris, civivas. est Hispaniz citerioris. Prol, Agreda, 
Graccaritani, populi sunt Hispaniz. Plinio; 
Grea, oppidum est Boeotiz ex illis , quí venerunt 
Trojam, Homér.. Eds : 
Grea, civitas est Hetruriz, auétore Stephano.: 
Grea, civitas est Boeotiz dl altera Peloponnesi.. + 
Greasgonii, portus Libyx nomi in Marmaria. 
Graz, Alpes sunt inter Rhoetiam 82 ltaliam. 
Grecia, regio Europe, que d Grecis Hellas dicitur, 
¿Grecia 00 pr 
Grecia inagna, regio haliz contra, Epirum, 
Greci, sunt incole Grecia , Qui Hellenes dicti, 
Greciense amare, quod alluit Greciam. 
Grammion, civitas est Thracie. Stephanus audor, - 
Granata, ==. Granada. Granatensis, e. Cosa de Granada. 
Granicus, fiuvius est Troadis regionis,. ES 
Granii Comasita ,-populi sunt Syriw curve. 
Granianum , promontormum est Corsice insulze. 
Grastellos, civitas est Macedoniz, audtore Stephano, 
Grastonia, oppidum est Macedoniz regionis, 
* Gratianopolis, is. Granoble de Erancia, 
Graugie , insule duz sunt in sinu Argolico, Plin, 
Gravii, sive Gronii, populi sunt Galletize, 

Gravionarium , oppidum est Germaniz, ¿ 
Gravisce , arum, Oppidum est. Thusciz, Montalto en Tos2 
cana. EN Se : 

Grenius, sive Grenicus, fluvins est Asix proprié die, 

Gresinos, Civitas est Chersonnesi, Steph. 

Grestonia, per el diphthongon, regio est Thracio, 

Gryliosolios , fuyius est Aolidis regionis,. 

Grynt, orum, oppidum est Myrencorum, Steph. 

Gronia, per €l diph. in media, civitas est Phocidis, 

Groniz, Populi Hispaniz, quí éz Gravii. Sil. 8z Lal. 

Grudii, popub sunt Galli Cisalpine. / 

Grumen:um, prope Thurmos $ Lagariam in Apulia po- 
nit Pin, : po : 

Grumentini , populi Italiz in Lucania. 


GU 


GUBBA, civitas estiin Arabia Petrea, 

Guberni, populi sunt Galliz B:lgica, 

Gulus, fuvius Mauritaniz Cesariensis, 

Gunugii, orum , Colonia Mauritaniz Casariensis. Gunun= 

gts. Prol, | 

Gunnus y 1, Oppidum est in Thessália. 

Guntiasa, civitas Betica conventus Gaditant, 

Guphna , civitas Judez ab occasu Jordaníis, 

Gurian:, popali sunt Medis finitimi. 

Guriauna, civitas est regionis Mediz. 

Gurulis vetus, civitas est in' Sardinia insula, 

Gurulis nova, civitas in eadem Sardinia, 

Gusaphna, civitas est Numidiz nove, 

Gute, arum, populi German:z in Scandia, 

Gutallus, fluyias est Germaniz. Plia. 41/a , rio de Polonia. 

Gustones y populi Germaniz in Vindelicia. | 

Guaalona, civitas Ponti Polemoniaci in Cappadocia. Prol. 
y HA 
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HADRAMITANT , Siciliz populi sunt, 
Hadriamopolis , civitas est Thracia, 
Haadrianopolites, sive Hadrianopolitanus inde 
'Hamus , mons est celebris in Thracia, 
Halalcomene , oppidum in sinu Malliaco, 
Halcydo', onis, locus in provincia Narbonensi, 
HHalcyonjum, ii, portio Chrysti sinus est. Strab. 
' Halecys , fhavius est Locrorum zephyrorum, 
Haleius , campus cujus Homerus meminit. 
-Halenius, locus estin Pamphylia Strabonií, 
Halesa , civitas est Siciliz insulze. 
Halesini, populi Sicilise ab. Halesa didti. 
Halesinus , fons est Siciliz ad Halesam. 
Halesus , + , Muvius est Siciliz insule. Solinus, 
Halesos, mons 6 fluvius non longé ab Ethna. 
Halesas , fiuvius Jonie ad Colophonem. : 
Haliacmon , onis , fluvius Macedoniz. Herod. 
Haliartus , oppidum Bcootie, qui Aliarta. Strab. 
Halycarna, oppidum est AEtoliz in Acarnania. , 
Halycarnassus , civitas Carie ad Myrtoum mate, Hali- 
carnasso.” : 
Halicarnasseus , a, um, ad Halycarnassum pertinens, 
Halycie , arum , civitas est Siciliz Stephano, 
Halycirna , vicus est Acarnaniz. 
Halicienses , populi sunt Siciliz insulz. 
Halydienses , popali sunt Carié regionis Asiz, 
Halyenses , id est, piscatores populi Atticz, 
Halyes , populi Peloponnesi Straboni. 
Halymusii , populi Attice regionis sunt. 
1Talys, fuvius ex Tauro per Cappadociam fluens. 
Halisarne , oppidum est Teuthranize , ex Plin. 
- Halitones , populi sunt minoris Ásiz, 
Halix , ico: , oppidum est Cilicie , qui: Halicos. 
Hallium , Straboni oppidum ltaliz in Alia, 
HHalmia, civitas est Sarmatice Asiatico. 
Halmenis , regio est Epiri apud Prolemeum, 
Halmydessos , oppidum est Thraciz. 
* Halmyris , idis , lacus estex Ístri Auvii alveo, 
Halo, us , villa,est Marmarica in Egypto. 
Halone es, insula est contra Ephesum posira, : 
Halonessos , insula prope Thraciam Chersonnesum. 
Halope , sive Alope , civitas Thessaliz ab Alope Cercionis 
filia. 5 
Halorite, populi sunt Macedonii. / 
Halos , civitas est Achaje. ag 
Halycia , civitas est Ácarnante 1n Epiro, 
Halyzones , populi Paphlagoniz, sive Septentrionales 
* Chalybes, 
Hamaxitus , Straboni civitas est Thessaliz. 
Hamaxobite , populi sunt Sarmatie in Europa. 
Hammanienses , populi Cyrenaice regionis. 
Hammonia , Civitas est, que postea Paretonium dicta. 
Hammoniaca , regio Agypti, sive Cyrenaicz, 
Hannibalis portus ,in Lusitania. Alvor. 
* Hannovia , 2. Henao , provincia de Flandes. 
Harbanum, quarta pars Tetrapolis Hethrariz. Jo. An. 
* Harlemum, i. Harlen , Ciudad de Olanda. 
Harma, atos , oppidum Boeotiz. Homer. lib. 2. 1liad. 
Harmatopolize , oppidum Teuthraniz ad Pergamum. 
Harmocydes , due Phocensium Civitates. Hetod. /ib. 9. 
Hargapia , orum , locus juxta Cyzicon. Steph. 
Harpasa , civitas Cari, sive Asi minoris. Steph, 
Harpi , orum , oppidum Appuliz 4 Diomede conditum, 
Harpyia , oppidum llyrize , de quo Stephanus, 
Harpiepolis, oppidum Mysiz inferioris. ES 
Harudes , populi sunt Germaniz apud Cesarem. 
* Harum, i. Haro, en la Rioja, 
TOM, 11, : 
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. Hellopia , quoque Straboni 
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HEBA, civitas est Thuscie mediterranea. 
Hebessus, civitas Lyciz, que postea Antiphellos. 
Hebrus , fluvius est Thraciz percelebris. Ibar , rio, 
Hebudes , insule sunt in Occeano Britannico, 
Hecaria , insula una ex Cycladibus Plinio.  * 
Hecatesia, civitas est Carie , auCtore Stephano. 
Hecatompylos , regia civitas in Perside. Hispaban: y la 

antigua Tebas de Egypto. : | 
Hecatompedum , civitas est Cari in Epiro. 
Hedaphna, oppidum est Africe proprie dida, 

. Hediosmos , oppidum Peloponnesi Straboni. > 
Hediphon , ontis , fiuvius est propé Seleuciam. - 

Hedui , orum, populi sunt Galli Lugdunensis Plinio, 
Borgoña. , 

Hegithmathia , oppidum Ptol. in Germania. 

Helga , regio est Asis minoris Stephano. 

_Hela , quoque civitas est Straboni in Italia, 

* Helena, e, 61 Enna, e. Elna, Ciudad. | 

Helene , insula est contra Sunum Atticx promontorium 
Plinio, j : 

Heleni , populi Gallecis conventus Bracarensis, 

Helenopolis , urbs est Bithynix Hieronymo. 

* Helenopolis, is. Francfort en Alemania, vulgó Branco 
Jfurtum. 

Heletaní , populi sunt Hispaniz ad Iberugna 

Heleti , populi sunt Thraciz Plinio lib. 4. 

- Heleus , locus est, qui finit Hellespontum, 

Helice , es , civitas mediterranea in Achajá. 

Helicon , mons est Boeotiz Musis sacer. , 

Helicon , ab Helicone, qui ibi cum fratre Cyterone pug-, 
navit. ' 

Heliconiades , sunt appellatee Muse ab Helicone monte, 

Heliconius, a,“um , ad Heliconem pertinens. 

Heliconis , idos , sive Heliconias , ados , patronym. foem, 

Helinum , ostium quoddam est Rheni fluminis, 

Heliopolis , oppidum Siciliz , que postea Pompejopolis,. * 

Heliopolis-, oppidum est 7Egypti , úbi nunc El Cayro, 

_Heliopolizes , sive Heliopolitanus ab Heliopoli. 
Heliutrapeza , mensa solis in solitudine Agypti, 

Helixus , fluvius Pari in Propontide Straboni. 1 
Hellas , ados , regio est, que proprié dicitur Grecias 
Hellas , civitas est in Thessalia , Stephano anétore. 
Hellas , ados , ¡oppidum est Phthiotidis regionis. 
Hellenes dicuntur , quos nos vocamus Grxc0s. 
Hellenes , populi sunt Galleciz in Hispania. 
Hellenicon , 81 Coricon , loci sunt in Mempbitide, Steph, 
Hellenopolis , civitas est Bythyni2 Stephano. 7 y 
Hellespontus , Estrecho de Galipolí y septem stadiis Ásiam 

ab Europa dividit. Ñ ; 
Hellespontius , a , um , ad Hellespontum pertinens. 
Hellesponticus , a , um, idem quod Hellespontius.. 
Hellopia , regio est Epiri, atque Hellopes popult, 

a Eubcca. 
los , oppidum fuit Joni propé Mimania. 

dnd quoque est Elidis In pa 
Heleros, fluvins Siciliz , an pots Elorus áS 
Helverii , populi suni Galliz Belgica, Esgilizaros, 
Helaii, populi sunt Galli , sive provinciz Narbonensis, 
* Helvia , 2. Helve , arum. Jelves. ] 
Helvinum , fumen est Picerfi in Lealía, 
Hemasi, populi fueruat in Liburnia regione. 
Hemeroscopion , oppidum Hispaniz inter Sucronem éz 

Carthag» ES e E 
* Hemeroscopium promontorium, Cado Martin. 

- Hemynthe y es y mons est in Peloponneso. Prol. 
Hemodes , portio , sive brachium montis Taurí. 
Hemodi , populi sunt ladie juxta eundem Taurun: 

; Tu _He- 
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Hemus , mons est Thracis. Solinus cap. 17. ; 
Heénea, insula est una ex Cycladibus in Egeo. 
Henetum , Paphlagoniz oppidum , unde Henoti - populi, 
Heniochi , populi sunt septentrionales Europz. 
Henochia , per ei. in pen. regio juxta Caucasum. 

Henna , oppidum Sicilize, aspiravit Plinius, alii Enna, 
Henones , populi Galliz Lugdunensis prope Árnutas., 
Heoa , Syrtis parvz oppidum in Africa proprie dicta, 
Heordenses , populi finitimi Macedoniz Plinio, 
Heorte , es, civitas est juxta Istrum Straboni, . 
Hepracomete , populi sunt finitimi 'Colchis, : 
Heptadelphi , í, septem fratres , montes sunt Mauritaniz, 
Heptanomi , ¿, septem prefeóture in Algypto. 
Heptaporas , 1, septem meatús , Muvius est Troadis. 
Heprapyli 5 Thebze dicuntur Boeotiz, Liberi , atque Her- 
culis patria. : - 
Heraclea , nomen est complurium civitatum ab Hercule, 
Heraclea yLyncestidis regionis'in Macedonia. 
Heracles, Phthiotidis regionis in eadem Macedonia. 
Heraclea , Sintica., ineadem Macedonia civitas. 
XHeraclea ,;civitas quoque in Thracia Chersonneso, Araclea, 
Heraclea , 'oppidum Sicilis in -Latere -meridionali, que 

Sá Minoia, Terranova en Sicilia. 

Heraclea y oppidum Epiri in Acarnania Plinio, 

Heraclea y civitasiin sinu Tarentino in Italia, 

Heraclea , ad ostia Rhodani'in provincia Narbonensi. 

Heraclea y civitas Peloponnesi ponitur «Straboni, 

Heraclea , Ponticiyitas omnium «nobilissima, 
Heraclea y civitas conventus Alabandict, 
Heraclea , ad Obbam civitas Cariz regionis Asiz, 
Heraclea y oppidum Crete ad Oram maritimam, 
Heraciea ¿oppid. Parthiz Straboni.:Ptol. Medize. 

Heraclea , “civitas Syriz in Cyrrhetica regione, 

* Heraclea , sive Galpe y es. Gibraltar. 

Heraclea y quoque :4 -Strabone ponitur in India. 

Heracleoris , trattus Holidis regionis Plinio. 

Heracleopolís y civitas PEgypti,á qua nomos diéta. 

Heracleopolis , prima ex qua Theophanes physicus. 

Heracleopolis , altera , que non longé a Pelusio est, 

Hleracleopolis y tertia , juxta Nili-ostium , quod Canopicon 

appellant. E 
Heracleopotites, insula est Nili. Plin. 712, e 

Heracliensis , St Heracleotes ab Heraclea dia sunt. 

Heracleoticum , Nili ostium ab eadem nominatum. 

Herea y civitas Arcadiz in Peloponneso, Steph, 

_ Hereum , Ptol. -oppidam Sardiniz. Steph, du Thracia, 

Heraétum y oppiduin*Sarmatiz in Europa. xo 

Heratea , sive-Hiera, insula estuna ex Molis, 

Heras lusra (hoc est lavacra .Junonis) in Sardinia, 

Herbanum , oppidum 'Hethruriz Plinio, - 

Herbe, «civitas Peloponnesi Straboni, 

Herbessenses , populi -Siciliz ab Herbesso, Pto], 

Herbita , civitas-est Siciliz, unde Herbitenses, 

Hercynia , sylva est Germaniz maxima. 

Hercynium , jugum á Plinio-ponitur ibiderm, , 

erculensis , villa est propé Herculanum sita, 

Herculanym , sive Herculeum , oppidam Campaniz, 
erculanus y rivus prope Romam fuit. Es) 

Herculis insule , ponuntur Plinio propé Sardiniam. 

- Herculis portas. Ciudad de la Calabria. Plin lib. 3. c. 5, 
Otra Ciudad del «mismo nombre al mar de Genova. 
Idem Plin, eog, 7, Aa 

Herculis Portús yin Iralia , idem , qui Moncecus, Monaco, 
Ciudad la Chota de Goñooa 

Herculis 27% POMUNtar Prol, in Mesopotamia. 

Herculis fi pS Tuscorum est in Italia, 

Herculis promoniorium > Tuscorum'in Mausitania Tingi- 
tana. 

Herculis promontortum-, quoque in Britannia, 


A 


' Herdonia , Oppidum fuit Italixz in Samnio, 


Heroopoliticus sinus , Arabicus quoque dicitur, 
-Herpe , oppidum Mauritaniz Tingitanico, 
-Hespera ,insula est Africz, 'Herod.lib..4. 
Hesperia major ;cognominata est Italia olim, 
Hesperta , Civitas estCyrenaicz regionis, 
Hesperidum , horti in Africa fuerant quondam. 
Hesperius:sinus, est -Libyz interioris, Prol, 


Herperii AErbiopes y populi sunt in ¿Ethiopia interiori, 


Hexitqnus 3 AG 3 um y KGS ad ¿Hexos pertinens, 


Herculis promontorium , eviam Ponti Galatici. Ptol, 
Herculis rotunda , locusin urbe Roma, Fabins, 





HHerculis sacrum , in Melita insula, 


Herculis ara , locus fuit in urbe Roma, 


“Herdonienses , Hirpinorum populi suntin Italia, 
Hermea , promontorium in Creta. Ptol. $ 
Hermea, insula adjacens Sardfhix. Pol, 

Hermea , promontorium Africx proprié diéte, 
Hermea, promontorium in Marmárica gypto, 
Hermandica , -oppidum Hispaniz Livio. 
Hermesia , oppidum fuit Jonix regionis, 
Hermetediéta , que postea cognominata Lesbos. . 
Hermeum , promontorium Sardiniz, Ptol. 


-Hermoine, oppidum Peloponnesi celebre Homero... 


Hevmionensis , ab Hermione. Herod. /ib, 8. 

Hermionicus sinus , ab-Hermione uíbe diétus. 

Hermiones , Plinio populi sunt Germaniz, 

Hermisium ,'oppidum ad Pontum Euxinum. : | 

Hermonaétus, oppidum Ptol. in Mysia inferiori, 

LHermonassa , civitas Ponti Polemoniaci in Cappadocia, 

Hermonassa , civitas Sarmatiz Asiatica, 

Hermonassa , insula parva in.Bosphoro Cimerio, 

Hermondari , populi.sunt Germaniz, Plin, 

Hermanthis., civitas gypti 4 qua Nomos diGa, 

Hermothites nomos , prefeótura est Egypt, 

Hermopolis , id est ,Mercurii civitas in HEgypto. 

Hlermopolites nomos, prefectura gy pti. 

Hermos , ¡genere «neutro, ¡populus ¿Acamantides tribus. 
Stephan. : ES 

Hermus , fluvius est Joniz auri fertilis, 


Hermotybies , populi Altiopiz Egyptiz. 


Hernicí , populi sunt ltalig-Marsis'finitimi, 

Hernicus , a yum, ab Hernicis., unde Hernicus ABEr 
Herodium , oppidum est, Judex Palestino. 

Herona , Ptol. oppidum est -Dalmatiz, 
Heroopolis ¿hoc est Heroum urbsin sinu Arabico, ¡ 
Herbopolis nomos ,. prefectura ¿Egypti, 


Herpa , Straboni civitas-est:Cataoniz, 

Herpesitaní , .populi :ab:eadem urbe did, ) 
Hesperia minor y dióta:quoque Hispania fuit, 
Hespérius , a y um res ad Hesperiam «pertinens. . 

* Hesperides ,; um. Islas de Cabo Verde. 


: | 
Hesperis ,civitas est:Libyx., Stephano audtore, ho 
| 





Hesperuceras y promontorium Áfrice , nunc Cabo Herde. 


Hestiza ,*oppidum «est in ¿Euboa 


Pomponio ., mendosé 
Styra. 


Hestiza , Thessalize pars est Ptol.-8z aliis, 


Hestiza , quoque:oppidum est Acarnaniz. Steph. 
Hesseni., populi sunt Judez Plinio 8 Martiano. ' | 


Hetruria, sive -Etruria., in septima regione est Italiz, 


Toscana , provincia de Italia. , y 


Hethruscus , a, um,:xes ad Hethruriam pertinens, 
Heubúlenses , populi.sunt Sicilize Plinio. 
Hexapolis , civitasest'Sarmatiz Asiatica, Ptol, | 


Hexi , oppidum Hispaniz est proprié Abderam, 


Hi 
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Hieros , fuvius est'Ptol.:ín Corsica Hsula;o ia 
Hyeris y civitas est'Piol. in Sarmatia Europe, ceso 
Hii y sive Bíi , populi sunt Prol. ini Pannonia superiorÍ,. , 
Holas 5 oppidiim est:Cariz regionis Plinio oa 
Hylas , fuvius:8z lacus est Byihinie.«Solinus. 0000000 
Hylea, terra est'Seythiz. Herod:dibi 4. 000. 
Hylei , poputi Scythiz , per quoslabitur Hypanis Auvius, 


HTA, oppidum Phocensium est. Homer. lib. 2. Miad, 
Hyampolis, eadem est que Hya , Phocensium oppidum. 
HAyadetí y populi Galli “Narbonensis. 

Hycla , oppidum est Prol. Arabix foelicis: 

Hyela, civitas est Italise Straboni lib. 6. 


L 


GOYA 


Hyalus , fuvius est ab Homero celebratus... 
¿lyampeus , alter ex duobus Parnasi jugis. 
Byampotis y ciyitas est Boeotiz in Achaja.. Ptol, 


Hyleum mare ditam:, quod ad Satmaciam pertiner aos 
Hyle , oppidum Bocotize celebre:apúud Homerum. on. 
H1yleus, vicus estid''Attica regione ,+de quo: Papintas. > 


q dis , peniasula Daímatiz, sive Libúraie Plinio. . 
¿1illeviones., pópuli sunt Scandinaviciosule. Plin. 
Hillas, fluvius est Phrygie regionis ¿Straboni ¿00990 
Elimani > Populi sunt Plinio in+1llyrica regione:” CUE 
Elimantopodes:, ¿ ,Loripedes, popyli sun: Erhiopieo > 
Hymera , oppidum 82 flumen est Syciliw. H y meruni vo 


Hyantes, populi, qui postea diéti sunt Boeotii.. 01 
Hyartius, a, um, sive Hyanteus, a, um, pro Baotius, a, uma. 
Elyarojis, Havias est , qui miscetur Ácesina. Strab. 
Hybernia, tasula est in mari Aclantico Occeano, Irlanda.'.. 
Hoybernus , a, um, 67 Hiberni populi ibidem. 00000 
Hyblg, oppidum est Sicilia meduercaneam, Paternó, 
Hybleus , 4,40 , sive Hyblecosis, e res illius oppidi. 
Hyórianes ; populi sunt Panti Euxiai accole Straboai. +. 
Hicalessus, vel Mycalessus., oppidum Óz mons Bocotiz, ... 
Hicesia y insula est una ex ádjacentibus: Siciliz. 
Hydsrg , ciyitas est in.confinibus Armenia Strabont.. 02. 
Hydaspes , fUuvius est Medorum in Tadum influens, 
Hydata , hoc est, aque locus in. Dacia. Prol, 


cat Solin, ' PERA 
Elymereus a , um yes ad Hymeram pertinéns; > 
¿lymettus y mob3 est ¡Artico regionis propé Athenas. 6 >> 
Hymetius, a ,.um,xés ad Hymettum pertinens, ol 
Elimma , civitas.:est Seleucidis regionis in Syria. 00001 
£lynidros. y oppidum est conventus Alabandicií. Plim, +=< 
. Lipacrys,, fluvius'est , qui per Nomadas Seythas'labitur,: 


«pel 
ed. ts 


Hydaricus , Occeanus in: ¿Ethiopia interiori. Prol, Hype, sive Hypea: insula una ex Sicechadibus. 0000 
Hlyde y des, appidum: est Bosoria Sisaboni. - Hypepa , orum:civitas est Lydiz Meoniz, Prolem. Hyp= 
Hydissa , sive Hydissos , oppidum est conventas AÁla=. popa. oo ls A, 

lle; AS ive Hyprpenus ¿a,um,res ad Hypepos pertinens, +. >>> 
Hydissenses, populi.sunt ab Hydissa cognominatí.. Hypania, civitas estBtidisin-Pelopouneso, 1 2000 


Hydorici , populi synt Macedoniz. Herod. Hypaniss¡flayinsest Sáarmatiz perry los fluensi sad 


Hydra , oppidum mediterranenm Cyrenaice,. 

Hydra, oppidum est queque Asiz proprie dióte. 

Hydra, insula est quoque adjacens Africa. Ptol, 

Hydrace , populi sunt Persaram Straboni. 

Hydrelite , populi sunt conventus Cybitraci. Plin. 

Hoydría , insula est in Adriatico Pomponio. 

Bydrás yyntis y sive Hydruntum , i, oppidum es Calabries 
Otranto. | e mA : 

Hydrussa, ciyitas est in Áttica regioni Straboni. 

Hera insula , estuna ex septem Alolis juxta Siciliamo 

Hjera y urbs fut quondam Lesbi insulee, 

Hiera, vel Sacra extrema, oppidum est Lycix, 

Hiera Sycaminos y civitas, est in Azypio. Piol. 

Hieracus , insula est adjacens Sardinix. Piol, 

Hieracum,oppidum est in Arabia foelici. Prol, 

Iiierasus, fAuvias est Mysise inferioris. Prol, ; 

Hieramyces , fluvius est Decapoliane. regionis, 

Hierapygie , civitas est Straboni in Thessalia. 

Hierapytra, oppidum-Crete In ora maritima, Er 

Hierapolis, civitas est Phrygi2 in Asia minorí. .Aphiom 
carasar. : dos 

Hierapolis ,"oppidum est Crete,in ora maritima. Plin. 


Hierapolis, Civitas quoque est Syriz. Alepo de Syria. ' 


Hierapolites , sive Hierapolitanus , res Hierapolis. 
Hierax , Civitas est prefeóture Mareotice A gy pt. 
Hiericus, 1 Grecis dicitur, que Hebraicé sit Fericho.. 


Hiericuntinus, a, um, ad Hiericuntem pertinens. Hieron,* 


Hierocépia, sive Hierocepis ,insula prope Cypram. 


Hierocónite , populi sunt Teutraniz Pergameni con=, 


VEDins, ¡ . 
Hierocesarea , civitas Lydie Meoniz. Prol, 
Hieron , id est, sacrum promontorium Lusitaniz. 
Hieron , promontorium quoque est in Hibernia insula, 
_ Flieron,onos , id est, sacer mons Ín Creta insula, 
Hieronnessos, insula est in mari Siculo. 


Hieropolis , urbs una ex tribus , que terremotu in Asia: 


ceciderunt. 


1 


Hieropolienses , populi Teutraniz Pergameni conventus.: * Hippomolog? » populi: sunt in insulis maris Soythici S 


Hierosolyme, arum , civitas est Palestinz Judez. 


«Íypanos y insula:estuna ex Cycladibus in ZEgeo. 
Hypanis , Solino fluvius quoque Indoram est. 
EpRenos , Straboni oppidam est Bootie.:+: 
ypasit, populi sunt Orientales eidem auctori, 
Hypaia, civitas. est Thessalie in Macedonia. Prol. .“i 
Hypeleus , Straboni civitas est:minoris Asize, Oy 
Hyperborei , montes septentrionales:Sarmatize, 
Hyperborg; , populi illoram montium Accolz, 
Hoyperea , civitas.est Straboni in Thessalia. LEA 
¿lyperesia, que 8 MEgira , oppidum est Achie, > 
Hyperia ; fons est celeberrimus in Thessalia; Ss 
¿lyperta, insula estuna ex Cycladibusio mare Egeo. > 
4 ypeznotit, pópuli ultra Notum ventumositi, eva 
Hlyphali y orum, statio estin Cyrenaica regione. 
Hyphormus » Prol. portus est in Achaja. 
£lyphormus , quoque Straboni portus est in Tralia. 
Hyzoleo , Herodoto promontorium est Scythize. 
Hypoplacos , Strabom 82 Homero civitas Cilicia. 
Hyppa , civitas est Mauritania Cesariensis. Prol, 
tiyppadis , pelagus in E:hiopia est sub /[Egypto..* ."' 
Hypp?, promontoriu est Syrtis magos in Africa. 000 
Ayppi y insule sunt parve Jonis adjacentes. cc ES 
Hippici, montes:suhtiin Sarmatia, Asíatica, Prol 309 
H'ppini , populi Cariz conventus Alabandici. po E 
H:ppion.argas, quod Achaium diceba ur Peloponnésturbs,' 
Hippo, oppidum est Brutiorumia' Italia. Monteleon: a 
Hippo regius-, oppidum Numidiz'in Oca, Hiponas 
Hippodiarrhytas, iy irriguas , A 
Hipponensis , ab utraque Hippone deducitury 19 Bl 
Hipponensis sinus , ab Hippone diarrhyto:didhus, 
Hippon y hoc est , equorum cltatlo”, 11 Numidia locus, + 
Hippo Caurasiarum > oppidum Boetice ia Hi<pania, 
Hippoboton y pratum est ex Babylone tendentibus;> 
Hippocorona y Civitas es Crete msulze Straboni. 
Hippocornium:y oppidum:est ín sademinsula Crete, 
Hippocrene y fons est: Boeotiz Musis dicatus. Fuentes del. 
Pegaso. * Ha 181, VE 


Huppodromus y locus Athiopiz incLybidiarero ir o 


t 


Hipponiata, sinus Crotoniensium, qui Terineus appellattir. 
Tua Hip- 


Hierosolymites , siye Hierosolymiranus, a, um, inde, 
. / 


TOM, 11, 


1 


Hipponiates , sinús ab eodem Hipponio: diétus. iS 
Hipponessos y insula: est iu sinu .Cetamico. Plin, | 

Hippopetis y.palus, est: Bsol, in: African 0.0 | 
Hipponetis sinus y qui ¿etian! Thermeus diétus. Ptol. *- 
Hipponium , eppidum, est Brutioramin Italia... + * 


Hippophagi y populi suat in Sarmatia Asiatica. PSN 


Hippopbagi:y alteri populisunt in Perside. Prol, 
Hippopodes ,. populi Seythiz equinos: pedes habentes, : 
" Hippote y Plutarcho' locus propé Heliconen est. | 
Hippuras , insula est una;exz Cycladibus in Egeo, '> 
Hippus , mons est-Peol: in. Arabía foelici,. + A 
Hippus , ¿tem «villa. est in; eadem Arabia;: Prol, 
Hippus , fluvins, est «Ponti y sive Bythiniz. Prol, 
Hippus , mons est Syrig2: non Jongé ad Judza. 
Hippus. «oppidam quoque «est. Palestine. Judez, 
Hippus., Prol. civitas .estoSyriz curve, 
Hippus , €idem Ptol. fiuvius est Colchis, 
Hypsa , Ptol. fluvins est Sicilie insule, 0.2.2 0 
Hypsalte., popali sunt Thracie, alii a Bisaltis, Via 
Hypselo , civitas est metropolis in WEgypto. Ea 
Hypselites ,nomos, prefectura: est in eadem. 
Hypsistes Thebaram Bceotiarum porte: Papinio, 
Hoyrsitane., aque Prol. sunt in Sardinia. 
Hypsizorus. , mons est Macedoniz Plinio. : : 
Hira, civitas est Peloponnesi juxta :Pylon, > A 
Hiracoda , urbs insule Arabi*x Diodoro Siculo. 
Hircania , regio--est septentrionalis .Asizx. La Hyrcania. 
Hircani , populi regionis-¡llius cognominati. 
- Hircanum., quoque mare, quod € Caspium dicitur, 
Hircani ,.quoque montes , portio montis Tauri. 
Hircanium , Judez oppidum ab Hircano Principe. 
Hoyrgis, fluvius est in Tanaim defluens. Herod. lib. 4. 
Hoyria , insula est Jonio in sinu Straboni, , 
Hyrie , €s5., oppidum est Boeotiz celebratum. 
Hyria, civitas'est Isauricejuxta Seleuciam. 
Hyria , quoque Ptol. júxta sinum Adriaticum. 
Hyries , lacus ab Hyria cognominatus. Ovid, 
Hyrienses , populi ab Hyria Isanrize diéti. 
H iríni, Hirpinorum popali sunt in Italia, 
Hirmine , Straboni locus ¡est in Achajas. 
Hirmium , flumen est Siciliz Plinio. | 
Hyrmus , mons est, unde fluit Hermus. Herodotus. 
Hyrpi , populi sunt Italiz juxta Soraéten. Solin. 
Hirpini , populi sunt: in secunda regione ltaliz, 
Herpini , montes unde Aufidus erumpit, 
Hyrri , populi snut septentrionales Plinio, 
Hoysarci , populi sunt Alpíni Plinio. E 
 Hysias , fluvius est Bceotiz Straboni lib, 9. 
Hyspa., fAuvius estSiciliz Silio, : A 
Hispalis , oppidum est Batice clarissimum. Sevilla. 
Hispalensis , e, res ad Hispalim pertinens. | 
Hispalensis y COnyentus y oppidum a. latere dextro His. 
palis, E 4 
Hispania, regio est Europe eadem, que Iberia, 


y 


Hispania ulterior, que Beetica provincia cognominatur. - 


Hispania citerior y dicivur Lusitania , atque Tarraconensis, 

Hispania ulterior , aliguandia pro Boetica simul 6 Lusita- 
e inteligiitnobsbsnoga 

¿2iSpanus , as um, res. ad Hispaniam pertinens. 

Elispaniensis., e, quod est Hispaniz extra illam. 

Hispaniensig E 


: , quod non est Hispaniz, in illa tamen esto. 
Hispaniense, ost e Hi lam ver=: 
; > Ostium Rhodañni , quod est Hispaniam 3 
Hispellum, pi est Umbriz mediterraneum. 
HHrstontumt) OPPIdum Senogalliz in Umbria. 
listi , Statio est 10 Icaria insula Straboni lib. 14. 
-Histiza y oppidum. est Enboje insulze. Herodotus. 
Histria , regio mon*ab. Istro amne , sed ab Histro duce. 
_ ¿Caton. A 


Histricas, a, um , res ad Histriam pertinens, 
Histri , populi sunt Histrizve regionis incole, 
DSUT.o UY IA ; GUÉDDOO ii / E 
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HOARUS , fluvias est Macedonie “in paludem infliens. 
Hodomantica , regio est Macedoniz. Ptol, eb 
Hodomanti , poptili "sunt Hodomantice. Herod, 
Holcana , civitas” esti Britanniz"insule. Pol. .0*-> 
Holomie, promontotium juxta-Esthmon Corinthi "> 
Holmos, civitas Cilicioo--est Straboni lib; 14." “> 
Holopypos ,“oppidum est Creta mediterraneum. > 

ollandia,-=, vel Batavía , e. Holanda. 
Homatrini ¿'populi suntStraboni in Italia, 


Homeritarum, +egio est in Arabía feelici, Prol. +: 05 


Homoloides , porte sunt Thebaruín' Boeotiarum; 
Homile , civitas est' Thessalorum in Macedonia; + 
Homole ;.es', monís est Magnesie ; sive Thracios a 
Homolium , oppidum “est Magnéside Plinio, 2007 
Homonades ; popnli in confiaio Cilicie'8 Pamphyliz. 


Hormenium, sive Ormenium , oppidumn est Magresse, Plin,. 


Hormie, que postea Formie', oppidum est Strab. 
ormius , sive Hormias, e, Anvias est «Boeotize.< 
Hormina , sive Hyrmina , oppiduin' Peloponnesi, 
Horneí, populi sunt non longé:á Corintho.. ' 
Horosologia”, civitas TeGRtosagarum in Galatia.- 
Horianum , oppidum Hethruriz. Plin. lib, 2. Orta; 
Hortenses, cognomine Urbinaes popali Umbie, 


. Hoss4 , fluvius Thusciz in Italia. Pol, 


Hunni , populi'sunt septentrionales Scyihie* Europe. 
Hunni , populi idem, á quo Ungatia diéta Blondo.: Hun- 
gria., que 6 Pannonici, wo: 


o go ueciaca as 


TABIS , sive Tabysus", oppiduii'Bhicenices , quod: lebg, |. 


Tabri., populi sunt Ptol. in Arabia foelici. 

Tabrúda, civitas Syria in Laodicena regione. 

Lacca", Civitas Vasconum in” Hispania. Prol. Jaca. 
Laccetant , populi Vasconum in Hispania. Los de faca, 


lader , sive ladera ,'urbs Dalmatize , sive Hlyridis, Zara 


Tadoni , populi Gallecie conventus Lucensis. 
Tadua , Auvius in Germania magna. Ptol. 

Latia , civitas Siciliz insulo Stephano, , < 
Zagath , oppidam Mauritaniz Tingitanice.Prol. 
Jlalyssos , civitas estin insula Rhodo, 

lalyssius , a , um, res ad illam ciyitatem pertinená, 
lamba, civitas Babyloniz regionis. Ptol, : 


- Tambia, villa Arabix foelicis. Prol. 
Tame , populi sunt Scythiz Asiatica Stephano, 


Tamna ,civitas Palestine, 6 vicas non longe, 
Tamnia, civites est Phoenices , auctore Stephano, 
Tamnetorum portus , Ptol. estin Palestina, 
Tani , gens est Scythiz auctori eidem, 
Tanisera , Balearis minoris insule civitas. Fornela. 
Tanet coloni , quos lanus pater in Hireania traostulit, 
Zanasum , oppidum Galliciee in Hispania. Compostela, 
Tangaucani , populi Mauritaniz Tingitanica. * : 
Janiculm , colonia est, quam lanus posuit ad ripas Ti- 
berinas. dia. 
ZTaniculum, mons Rome, ubi quondam Antipolis.: Fa- 
bius. 
Zanicula , cognominata fuit Italia 4 Tano Deo, 
Tanxuatis , civitas est Libye Stephanus. 
Zaáolcos , civitas Magnesix , que etiam lolchos, 
Zanes , populi Straboni commilitones Leonide, 
lapides , popúli'sunt Venetiz Straboni lib. 7. 
Tapidia , regio est finitima Venetiz regioni. 
lapygia , regio est Appuliz in finibus Hialize; SS 
2 Tqpya 
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Zapyges , ¡popull sunt lapygiz regionis.. o da 
Tapygium , promontorium , quod éz Salentinum dicitur. 
Tárdanus , fluvius est Peloponnesi Homero, ..: . be 
Tarnos , locus non longé .4, Chersonneso. Thraciz, 00: 

- Tarsatb, oppidum Mauritanie Cesariens. 1 
Tarzithi , ciyitas est Libye interioris. Ptol. 


Tas , civitas Atticee , que postea diéta est fonia, AE 


lasonium , civitas est Ponti Polemoniaci in Cappadocia. 
JZasoniuwr , mons est Prol, ¿in Medias 000 0000. ak 
laspis, Hispaniz citerioris Opp» €st Ptolem. unde Jasz. 
¿: PEnses. A) MATOS PR A 3203 Doom 
Tassii , populi sunt Pannoniz superioris, 
Tassius sinus, ab lasso.oppido codem diélus. oo 
Jassum, oppidum Peloponnes!, unde lassides populi, * 
Jassus , civitas est Babyloniz Solino cap. X3j. +. A 
lassus, civitas Armeniz minoris, Pol, +. 
Jassus, oppidum est Asiz minoris. Piol.. 
larbrippa, Civitas Arabiz Stephano. | vónet 
Jatinum , oppidum Meldarum Gallie Lugdunens. 
Taxamale.,: populi. suntin Sarmatia Asiatica. 
laxartes , fwvius est per deserta Scythizx fuens, 
Jaxtes., fluvins est.Badrianorum'in Asia." cl 
Jozabate, populi ad paludem Motida Stephano.- == 
Jazyges, populi sunt septenrrionalis plaga. Pueblos de la 


“Transilvania. | 
IB 


IRBERICUM mare, quod. alluit- Hispaniam 2 meridie. 


"Blin. / . 


Iberia, regio est Ásiz, finitima Colchis 8z e Li 


Iberia. 
1berí, populi sunt regionis illins incolx, : 
Iberia , á Gracis cognominatur , que A nobis Hispania. 
1beri , populi sunt Iberiz, hoc est Hispaniz. y 
1berus, finvins Hispaniz citerioris, á quo Iberia. El Ebro: 
Ibericus ,sive Iberus, a, um, ad Iberiam pertinens. 
Iberbes , fuvius est Sami insule loniz. 
Ibiriha , Civitas est Prol. Arabixe foelicis, 


IC 


HCANENSES , populi sunt Sicilize stipendiarii. Plin. 


icaria , insula est in mari lcario adjacens Asi. Nicaria.. 
Icarium , mare ab Icaro Dedali filio diétum. 5 


Tcaros , insula est una ex Sporadibus Piinio $7 Str, 


Icarius , 'mons est Autice regionis Plinio, 

Tceditaní y populi Hispaniz in Lusitania Provincia. 
Tebara , Civitas est Prol. in Arabia foelici. 

Ichne, oppidum estin ora Macedoniz, 

Tehnysus , urbs Syriz ditionis Arabum; Herod. lib, 3. 
Ichnusa , insula est , que postea dicta Sardinia. 
Ichthioessa, insula, que postea diéta est Icaros, 
"Ichtbis , promontorium est Elidisin Achaja. 
Ichthiophagi , populi sunt Indorum Straboni. 
1chtbiophagi , interpretatur piscibus vescentes, 
lehthiophagi , populi sunt Arabiz foelicis. Pol. 
Ichtbiophagi , populi sunt Ahiopiz interioris. 
Icocana , civitas est Carie in Asia. Ptol. 

Icocium , Ooppidum Betice conventus Gaditan!. 
Iconium , Oppidum est mediterraneum Ciliciz. Cogni, 
Jconii , populi sunt provincie Warbonensis. 

* Icos18, €, Oppidum Hispaniz. Joyosá. 

Tcosium , Oppidum est Mauritaniz Caesariensis. 


Icositanus , Episcop, Legatus proyinc. Mauritaniz Cesar, 
ex Concil. Carth, 


- Iglete , populi sunt 


* Hlérgaones, populi Hispaniz citetioris, 
- Hlerguetum , SIVe Orgia. Alcaráz, 


- MED 
Tchthimulorum , vicus est juxta Vercellas, 
deus , locus-estin Thessalia Straboni lib, 9, 
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1DA, sylva Trojana ob judicium Paridis nota. == 

1da ,.altera sylva Crete ubi nutritus fuir Jupiter. >. 

Ida , monsAcelidisPlinio lib.'5. cap. 30.: : 

Ideus, a, um, advldam sylvam pertinens. 00.000 

1dei da£tili , populi fuerant Create insule. 2.0 

1deg, prius vocata “est, quee postea Creata. Diod, > 

ldea, civitas Lycaoniz in confiñió Galatie. + 

1dalium , oppidum Cypri insule veneri sacrama > 

Idemus , óppidúum est Cariw regiohis. Prol. 

Ideonni , populi.sant AlpiBi Straboni lib. 4. Ñ 

Idetania , sive Edetania , regio Hispaniz citerioris. Reyho 
de Valencia. ass? iso A 

Idicara, civitas Arabie deserte: Ptok. 00 

Idicara , civitas est Babyloniz.Ptol: +: Pos 

* Idigita y e. La Guardia en Portugal: PS 

1dii, montes in Sarmatia Europe. Prol; : 


mot 
ER e 
Rudi) ls 


SOMA 


- Idomena, civitas Emathiz in Macedonia. .* > 


Ilomenenses, populi abeadem Idomena didti.. 
[donis ,:1dís”, tegioest-Macedoniz, Prol. "002% 
* Idubeda, e. Ubeda, Ciudad. ANOTA IB 
Idubeda , mons est Hispaniz citerióris , qui Aucensis, P2= 
lomera de Avila ,'0 Puerto de Guadarrama. 
Idubeda, fAuvius est Hispaniz, Plia: “82 Prol. 
1dumea , regio est Palestine ab occasu Jordanis. La Ida-. 
mea. 034 Y 0 cid 
Idumeus , a , um, ad Idumeam regionem pertinens: - 
Idumanus , fluvius est Britgnniz 'insule. Prol, +” 
Idunum , oppidum est Noricz* regionis. - 


TEBA, oppidum est Phoenices juxta Carmelum. 

Telua , civitas est Srraboni in: Gallia Cisalpina. 

* lerabrica , e: Alenquer'en Portugal. 

lepranacra , promontorium est Indi Solino. 

Lepus, vel lespus, Oppidum est Piolem. in Hispania. Bel- 
puche. 0% EE 

Terassus , fluvius est in Dacia.*Ptol.. 

lerna , sive luberna insula Occeani. Irlanda. 

ernus , fuvius ejusdem lernx insulxe. Prol, 

Terni, fluvii ostinm est-in Hibernia. Prol. + 2295 

Jernis , civitas ejusdem lernz insulz. Prol, 


- Zernis , cíyitas in Hybernia quoque. Ptol. 
Tearos , insula est una ex Sirophadibus. Solin. cap. 204. 


a a EN 


IGILGILI , orum , vel Igilgilis y is, oppidum Mauritaniz 


Cesariens. Gigerl. 
Igilium , sive Iginum , insula estin man Tusco. 
Iginates , fiuvias Aquitaniz occidentalis. 
le icliones , populi sunt Prol. in Sarmatía Europz, 
Hispaniz Straboni lib. 3. 


IL 
ILAS , fuvius est Ptol. in Britannia insula, 
Zlacuris , oppidum est Prol. in Hispania, 
llegium, oppidum est Pelasgiorum in Macedonia. 
Hlerda , civitas est Hispaniz citerioris. Lerida, 
Herdenses , populi Hispaniz conventus Casaraug: 
PRA?” 


Hlergetes , populi Hispaniz citerioris, Los de Huesca. 


- Hesion , oppidum Bocotiw celebre. Homer. immo Hlesios" 


1 Xlez 


18. TI L 
Mesía , civitas Thessalis Plinio lib. 4,000.00 
Illice , es , Civitas Hispaniz citeriorial Mlisantes 
Mlicitanus sinus , COBnprInataó! ab lllice urbe. Golfo de. 
Alicante. 


Illicitanus portus, ab caleta éivitate diótus. Puerto de 


Alicante cto AAA 
1lion , sivg, Pen litas Phrygie sive Troadis. Troya. : 
Jliacus, a, um, res ad llion civitatem.pertinens, 
Mienses, Spulk Sardiniz ab lllio oriundi. +. : 
Mlionenses, populi Iralise. Plinio lib. 3. 003 
1lipa , cognomine 1Ipa > oppidum est Betica, Zalamea, 
Mipula , Prol. ¡in Betica Provincia. Peñaflor, | 
Mipula , quogue.mons est, ab:eodem Prol. 

Ilipenses , populi, sive Mipulenses sunt inde diéti, 


Vipensis Episcopus ex Concilio eHispalens, forte Ilipu=' h 


densis. 2000 
y ilissus , avis est Áttice Mnsis sacer, 
Zlissus , quoque fluvins est Imbri, insule Plinio. 
4lissus , fluvius est Bocotiz Herodoto lib, 7. 
Alithyia, id est, Lucina, civitas est Egypt. Ptol, 
* Iiturgis, is, ra in Hisp. citeriori, Carzñena. 


Viturgis 5:18 quod, forum Julium , oppidum Betice. An-. 


dujar. 


1lium , civitas mediterranea Phrygiz, que. 82 Troas dicia' 


tur. Troya. 
* lllesca , 2. Hlescas en. Castilla, : 
1lletia, insula contra Ephesum ponitur A Plin. 
ESO oppidum Hispaniz citerioris prope Granatam, 
Iliberris,, oppidum éz . fiumen Narbonensis Provincia, 
Alliberritanus , a, um, ad llliberros pertinens. 
Ulyris , ¿dis , Lyburniz, seu Dalmatix portio est, 
Ilyriz , inquit Plinius , populi fyerunt Libutuiz,. 
* Illyricum , ci, sipe Miris, is. Esclavonia, . 
Ulyricum mare , quod adjacet regioni llirici, * 
Ulyris, insula est in mari Lycio €regione Lyciz, 
* US , 75, que postea Gracurris. Agreda, 


Alaro y onis.,, oppidum est: Hispanie citerioris Pomponio, - 


Cañete. 


Alorcitani y sive Lercitani, bopuli citerioris Hispaniz. * 


Alora. 
1lua, insula in mari Thusco. Elva. 
1lucia , oppidum est Hispaniz in Oretanis. Luciana, 
SUE oppidum est Prol. in Hispania. 
A oppidum in Taurica Chersonneso, 
1lurbida , civitas est Hispaniz eidem Prol, >, 
Furico , oppidum est Beticxe Plinio, 


IM 
IMAUS , cognominatur Taurus 62 mons ab initio, 
Tnbaris, mons est Cilicia Plinio 8z Straboni, 
Imbrasus , fluvius est Sami insulz. Plinio. 
Imbribium , sive Simprivium, locus juxta Anienem, 
Imbrivi colles, 82 imbrivina stagna ab Imbrivio, 
Imbros , insula est maris Egei. Lembro, Isla, 
Ameni, 82 Imensani , populi- sunt Britanniz, 


S— 1N 


INA, Civitas est Ptol. in Syria curva, 

Ina , Civitas eriam est in Sicilia insula. 

Inachus , Muvius est Argivorum $z nomen fluminis, 

Inarime , es , insula in mari Thusco , que Anaria. 

Indigetes , sive Indiger; populi Hispaniz citerioris. 

India , reglo orientalis , que in duas dividitur, La India 
Oriental. 

India, citra Gangen, $ India ultra Gangen. 

dndi, populi sunt ytriusque Índiz regionum. 


TN 
Indus + fuvius sr y x quo India: appellata, Índe 
apio. aio d ( 
ia 3 Ao alto! “ogaomigis- in Brida 


Industria, oppidunw est Galliwe Togara, Blima.codol tueral 


Inerones, populi sunt in Germania magna; 

Ineus y fuvius est IHyridis, sive Liberniz, io 

Inferum mare y dicitut- Sd , pan sap erat Adria 
ticum,:y 06) 1L 19) dd 

Ingauni , populi Gallia: Cisál E ON 

Inpena, regio :est':Mesopotamiais' Prol, - it. s 

Ingena , civitas est Aocicana ji Galia. Lugdanensis, 
Ptolem., iros Giogrsl diz daa q 

Ingenini , populi blabuol in, idealiao! 0 ¿VAL 

Ingenones:; populi sunt septentrionales dino 

* Ingriones , pop. sum Germaniz. Prol 82 Sol; , 

Anopus , insula est propé Cretam Straboni. >: ad 

Insani montes , memorantur in Sardinia E Floro.-* HONRA, 

Insibis, populi sunt Africa. E AT ORGA 


* Insubria:;+e.! Ducado de Milan... a + 


Insubri, Galli, populi sunt Mediolano proximi.: ¿Mita 
neses, | 
Insula boni Demonis, in nani! Indicó! “est Stephano. . 
* Insuley arúm y Lila! Ciudad de * Elándes. cel 
Insule Blarorinss; ¿hoc ' ést Maccaronesi ad promontoriym 
Tauri, vesical 

Insule , Deorum in Hispania. Prol, 2 

* lasule fortunate. Canariás. * 

Iintemelicm, oppidum est Ligutiz Plinio. 

Interemnates , popnli ltaliz ab Interamnio oppido, 

Interamnium:, oppidum Precutiorúóm in “Htalia. Teramo, —* 

Interamnates , cognomine Narthes popalt in Htalja. 

Interamnum, soppidum-est Hispanize Ptol, : 

Interamnum Fluvium, alterum in Aiepania cideW Pon- 
ferrada. 

Interamne , Oppid. digtum , quod inter amnes est consti= 
tutum, Var. - 

Interausenses , Sopa Lusitaniz stipendiarhi 

Intercatia, Civitas estin Hispania celebris. Carrion, 

Intercatia , altera, in Hispania eidem Prol. 

Interocrea , Straboni civitas est Tralie. 

Intuerga , Civitas est Germaniz magnz. Ptol, 

Inusriure , Oppidum est Vindelicia, Prol. 


10 


JOBACCHI , populi sunt Ptol. in ABgypto. 
Zobarite , populi sunt eidem Arabiw foelicis. 
Tobula , civitas est Ptol. in Albania. 


Lol Cesarea,civitas Mauritaniz Cesariensis. 


* lolca, regio est in Sardinia Diodoro lib, y, 
Jolchos , immo Zoalcos , opp. Magnesiz in Macedonia. 


: Jolchiacus, a, um, ab lolcho fecit Oyidius. 


Zolenses , Straboni populi sunt Sardinia insule, 


_ dolis , ¿dis , Pomponio regio est Indorum. 
: Jon, oppidum fuit in Áttica regione. Pliñins. 
_ Jonaca, Civitas est Prol. in Perside, 


* lonica , regio ab lone Naulochi filia diéta est Susi” 
lino, 

fonium , oppidum Mauritaniz Cusariensis: 

donia , tegío est Asie Cariz regioni finitima. Jonia, 


_Jonius , a, um, res ad loniam regionem pettinens, 


Lones , DON sunt loniz hujus regionis. 


_JLonicus , a, um, pro eo quod est lonius, a, um, 


1onium mare , quod á Sicilia in Orientem tendit. 

Tonia quoque, dicitur pars Attica, G lones Artici, 

Tomi , Prol. sunt in Africa. 

loppe. , Oppidum est Palestin2 , nunc est Jaffa Toppicus» 
a, um. Cosa de lajfa, at 


Et , fluvins est Palesting eelebrías El Jordan. 


Lorum, 





A 


IO 

- Torá, oppidum 82 Zori populi sunt Macedoniz. 
Tos , insula est una ex Cycladibus in Egeo. 
lotapa , Civitas Cilicize in Leontide Thracia. 
lovis fanum , oppidum est Meoniz in Asia. 
Lovis civitas , que grece Diospolis in /Egypto. 
Tovis mons, id est, dios, oros, Prol. est in Africa, 
Lovis mons , Hispaniz Tarraconensis Pompoñio. 


pde 4 


TP ASTURGI , quod triumphale , oppidum Batice. + 
1pho nova , oppidum Betice Plinio Ib. 3. cen 
Ipsorus , Ptol. fluvius est Siciliz insulz, 


Irala , civitas est Ptol. in Arabia foelicí. 
rasta, locus estin Africa. Herod. lib. 4. 
Frath, oppidum est Mauritaniz Cesariensis. Ptol. 
Irerbria , oppidum est Euboex. Homer. 2. lliados. 

Iris, in Britannia ponitur a Diodoro lib. 6. 

Iria, civitas est Taurinorum in Italia. | 
Iria favia , oppidum Galleciz in Hispania. El Padron. A 
Irienses , ab hoc oppido, unde Episcopi Irienses, i 
Írine, es, insula est in sinu Argolico Plinio, 

Irinopolis , civitas est in Cilicis Mediterranea, 

Aris , fuvius Cappadocia Ptol. 4z Straboni, 


pS” ' 


Pos puras 


ISACTA, insula contra Veliam, oppidum Italiz. 

Isatiche , populi Ptol. in Carmania deserta. 

* Isala, e, fluvius Galliz Belgica. 1ssel , ri0. 

Isamnum , promontorium Hiberniz. Ptol, 

Isara , fiuvius est Proyinciz Narbonensis , sive Galliz. 
El Isara, : ó 

Isapis , fuvius est Galliz Cisalpinz in Italia. 

Isarges, fluvius Mauritaniz Cesariensis. 

Isaura , orum , oppidum est Isauriz regionis. 

Isauria, sive Isaurica, regio est finitima Ciliciz. 

Isauri, populi sunt Isaurice regionis. 

Isburus , fiuvius est Ptol. in Sicilia insula, 

1sca , Civitas est Prol. in Britannia insula, 

Ischalis , civitas est Ptol. in Britannia, 

Ischeri , civitas est Ptol. Liby« interioris. 

Ischopolis , civitas €s Ptol. in Cappadocia. 

iscina , oppidum est Africa inter Syrtes. 


* 


1sides, civitas Egypti , ubi dea Isis colebatur. , 


1sidis insula , est in sian Barbárico ¿Ethiopiz, 

1sius , mons est Athiopiz sub Lgypto. 

Ismarus , mons 8 oppidum est Thraciz. 

Ismarus , quoque lacus est Thyacix. Herod. lib, 7. 
Ismenus , fuvius est Boeoti, unde Ísmenius, 4, UM. 
Ison , oppidum est Straboni in Peloponneso. 

1sonia , civitas est Ptol. in Assyria. 

Asonde , populi sunt in Sarmatiá Asiatica. 

1spa , civitas est Armeniz minoris, Prolem. 
Ispaluca , oppidum est Hispaniz citerioris. 
£spelum, civitas est Straboni in Umbria. 

Íspinum, oppidum est Ptol. in Hispania, 

1ssa , insula est in sinu Illyrico cum oppido. 

15505 , locus est Cilicis Alexandri viótoria nobilis, 
Issicus , sinus á loco 1ssos Cilicie,cognominatus, 
Issus , portus Ponti in Cappadocia. Prol. 

Istas , uvius est Prol, in Britannia. 

Ister , fuvius est idem , qui Danubius quoque di ituy, 
Isteunes y Populi sunt in Germania. Plinio. 
Isthmos , terra est angusta inter duo maría. 
1siomos , proprié Peloponnesi est juxta Corinthum. 


- ¡Juberi , Lepontit populi sunt Alpini Plinio. 
“ ludea , Syria Palestina cognominatnr. La Fudea.: > 


1T sa 
Isthmos , cursus Achilis in:Sarmatia Europe. 
Istbmicus 3 a, um , xes ad Isthmon pertinens. 
Istonium , Ptol. oppidum est Hispania. : 
Istonium, oppidum: est Erentanoram in Italia, 
Istra y regio est finitima Liburniz in Europa. La Istria; 
Istrici , populi sunt regionis ejusdem Ístrize,. cite; 
Istrianus, fluviás Ptol. in, Taurica regione.:.. 
Istriana, civitas est eidem in Arabia foelici. 

-Istropolis , civitas est Thracie ab Ístro cognominata,. 
Istros , civitas est Ptol. in Mysia:superiori.. ; 
Isurium , tol, oppidum est Umbrorum in Italia. 
Esyrium , oppidum est Ptol.in Britannia. 


519. 
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IT : 

ITALIA , regio Europx omnium nobilissima, La Italia, 
Ltalus, a, um, res ad Italiam pertinens. . Y 
Fralicas , 4, UM, pro eo quod estItalus, a, um. L 
Ítalica , civitás Betice, patria Trajani Cesaris- Sevilla 

la Vieja. IDAS A 
Iralicenses , e, nomen gentile ab hac Italica, : 
Tiamos, portus=8z civitas in Arabia foelici, E : 
lanus , promontorium est Crete insulz. 
T'argus, fluvins.Ovid. in consolatione ad Liviame 
Ivericon , insula «est Straboni libro decimo. 
Ltesui, populi Galliz Lugdunensis. Prol, 
Ithaca, insula est adjacens Epiro ,.sive Aitolix..Tihaca, 
Ithacensis , Oz Ithacus cognominatus est Ulysses. 12 
Ithacesie , insule Contra Vibonem oppidum- Biorum; 
Ithar , civitas est in Arabia foelici. Ptol, amic ages 
Trhome,oppidum Messenizx in Peloponneso. 
Tibome , alterum:in Thessalia:, unde Ithomeus Jupiter, 
Tebys , fiuvins Br ejus ostium:, est Prol. in Britannia. >: 
Tri arx , que 6 Physcon dicituriin Thuscia. >: 
Itium , promontorium Galli Belgica ubi Cales. 
lion , onis , oppidum eorum, qui fuerant.cum Protesildo; 
Tronia, oppidum est in sinu Malliaco, : 
Tronia Pallas cognominatur ab eadem, Catul, 
Ituni, populi sunt Galliz Lugdunensis, 
Trurei , populi sunt Syrix coeles, id est, curve. 


- > Tturissa , civitas est citerioris Hispaniz. Ptol. 
-  Tiuri, oppidumestPlinio in Betica Hispaniz. 


Lturum , oppidum est Straboni ¿in Umbria. 


eS 


J 
4 . 


Tulia claritas , oppidum Bxtice Cconventas Astígitan 
Plinio, o Es a 

Juliacum, ci. Fuliers en Alemania, 8z Juliacensis, e, 
Cosa de ella. 1129 EA RESA 

Zulia, civitas Ptol. in Arabia foelici.. 

Tulia Augustana ,civitas in insula Gadibus. 

Tulia Constantia , oppidum est Betice ad Hispalim. + 

lulia Constantía , que 8 Osset , oppidum Batice, Plip, 
Alfarache, E — 

o Coaña oppidum in ora Mauritaniz. Plin, 

Tulia contributa, oppidum est Betice Plinio, 

Zulia fama, que Feria civitas Beticz eidem. Fepjg, 

lulia fidentia , oppidum Batice eidem Plinio, nl 

lulia Felicitas, que Olyssipo , oppidum Lusitaniz.- Lisboa. 

lulia concordia cognomento , que Vertobrige in Hispania. 
El Fregenal. , 515) 

Tulia virtus , oppidum Bztice conventus Astigitani. > 

Tulia restituta , oppidum ejusdem Beticw. , 

* lulia Romulea. Sevilla, 

Tulia Myrtilis. Vaena. 

lulia Libyca , oppidum Ptol, in Hispania. Lincz. - 

a 


, 


20 - HU 
Tulia traduttaz Vega de la miel. 


4 


. 5 e Le 
as campestris , eadem que Babba WMauritanizs - 


ulia aptas oppidum provinciz Narbonensis. 

Tulia pietas y que Pola, Colonia est Istrise. Pola. 
Zulia tibéralitas, quee Ebora nunc, oppid. Lusitaniz, 
%* lulia Nasica. Calahorra. espe ios 
Tulium presidium , que Scalabis , Colonia Lusitaniz,. San= 

¿arena . Bda A OS 0. ao 4 

Tulias, adis y oppidum' Galilez 10 Palestina. 
Julis, idis, oppidumCze insulz. Prol. Jon es 
Lalienses, cognomine Astigi, populi sunt Beticz, ; 
lulienses Tearí, populi conyentus Tarraconensis. ; 
Zulienses y quoque populi sunt Phry gis majoris, 


luliobrige , oppidum Cantabrorum Hispaniz citerjoris, 


Logroñho. A 
Julio:bona, Civitas est Galli. Honflcur. 
Tuliola , civitas est Prol. Sardiniz insulz, 
Tuliv8tavianerum, Colonia est provinciz._Narbonens, 
Tuliomagas, oppidum:est Galliz Lugdunensis. Angers. «41 
Juliogordus , civitas est Lidyz in Asia proprié, 
Laliopolis , Civitas est ¿Atrmenis minorís; 
Juliopolis , civitas est Ponti, sive Bythiniz. 
Juliopolis , civitas est Phrygie majoris. Prol, 
1uliste, populi sunt Ptol: Arabiz foelicis.. 
Zulium foram , oppidum provinciz Narbonensis. 
Tulium Carnicum, appidum est Norici. Piol. .. 
Tuncaria y Civitas est. Prolem. ia Hispania -citeriori, 
quera, 3 Sá pa 
“ Tancariificampus Straboni ponitur in Tarsáconens. 
Tunonis templum cum promontorio in Batica. 
Tunonis Argive templum'ío Campania Italiz. 
Fononis insula, cognominatur una exCanariis, 
Tunonis sacrum ponitut Ptol, in Melita insula, 
Tanonis Corintbiace. sacrum in Peloponneso. 
Zuolum , oppidum Pannoniz inferioris. Ptol..: 
- Jupiter Dodoneus ponitur in Epiro templum. 
lura, jure , mons est Galliarum terminus. Plin. Monte de 
San Claudio en Erancia.: des 
Turassus , quoque idem mons Galli comatz. Ptol.: 
Tus , mons,est ¿Ethiopiz interioris, Ptol. 
lusgum , oppidum est Plinio in Sicilia. 
lustiniana que prius Syca, civitas Propontidis. 
£nverne , insula: maris Atlantici , que Hibernia, 


IX 


IXIA, locus est Straboni in Rhodo ¡nsula; 
e Ixarum; ¿, oppid. Hispan. [xar. 


IZATH , oppidum est Mauritaniz Cesariensis. 


a PA 


LAA, civitas in Peloponneso, de qua Homerus, 
Laba , civitas Prol. in Arabia foelici. 

abana , civitas Straboni in Italia. 
Labanenses , populi Hispaniz conventas Cluniens. 
| Labeates , popuii fuerunt Liburniz. Plin. 
Laberos , Civitas est Ptol. in Hibernia. 
Labiana > PraefeQura est, in- minori Armeni2. 
dabicum > OPpidum Straboni in Italia. 
Labicanus , ager á Labico oppido superiorl. 
Labina, VICUS juxta Cremonam , quí prius Bebryacum. 
Labyrinthi , quatuor fuerunt in quatuor mundi partibus. 
Labyrintbus in PEgypta Primum Heliopoli.. 
Labyrinthus deinde 1 Creta, quem Dedalus facity 
Labyrinibos tertus 10 Lemno insala, 


LA 


—Labyrinibus quartus in Italia , quem sibi Porsena Rex 


instruxit. y 3 
Labcrie , arum , pars illa est Campaniz: terris ipsius 
pinguior. sl 
Laborinus, campus nobilis est in Campania, 
Labris, civitas Ptolem. in Arabia foelici. 
Labrunda, civitas Milesiorum conventus «Alabandici- 
e Lacesani, orum, vulgo Jacca. Jaca en Cataluña, 
Lacci , palus est Prol. in Agypto. 
Laccuris , oppid. est Ptol. in Hispania. mi 
Lacedemón , onis y civitas Laconia Mediterranea , que CM 
Sparta , hoy se llama Misitra, Ona 
Lacedemonius, a , um, ád eam urbem pertinens. 
Lachchera , civitas est Prol. in Arabia foelici, 
Lachantis, regio est Mediterranea Ciciliz. Prol, 
Lachiha, civitas est gidem Ptol, ibidem, 
Lancia , sive Leancia , oppidum est Lusitaniz. 


1 


- Laciburgium , oppidam est in Germania magna. 


Laciniuny , 'promontorium in magna Grecia. Cabo de Co- 
lonne en Calabria, ais 

Lacinius, a, um, res ad hunc locum pertinens... :. 

Lacinienses , populi Liburniorum in. Jllirico siti, 

Lacippo , oppidum Betice conventus Gaditaní. + 

Lacobrica , oppidum Lusitaniz, uade Lacobricens, Lagos, 
Puerto de mar en el Algarve. 

Laconimurgi , oppidum Beticx. Ptol. 

Laconium , oppidum in eadem Batica eidem. 

Laconia , sive Laconis, regio Peloponnesi. La Laconia. 

Laconicus , a; um, nomen pogsessivum , ut ager Laco= 
nicus. - 

Laconicus sinus., qui Laconidi regioni adjacet, : 

Lacones , um, populi sunt Laconiz regionis Incole. Los 
Espartanos.. : 

Lacones-, populi quoque fuerunt in Cantabria, 

Lacriassus , Civitas minoris Armeniz, Piol, : 

* Lacurius Oretanorum, Alarcos. 

Laniaria , Columna fuit Rome ia foro Olitorio , ubi in= 
fantes exponebantur. 

Lattiphagi , populi sunt Scythiz, que Galaltophagi. 

Lada , insula urbi Milesiorum adjacens. Herod. 

Ladana,civitas Armeniz minoris ad Euphratem. 

Ladeneris , Civitas in Armenia minoti, Prol, 

Ladius , fluvius est Ptol. in Macedonia. 

Ladon , fluvius est Arcadi, 6 alter Antiochiz. 

Lelia , civitas est Prolemxo in Hispania. Aracena en 
Andalucia, 

Lelia castra , locus Numidiz propé Carthaginem, 

Lepa magna, civitas est Prol. in Hispania. 

Lestrygones, populi fuerunt Irali Homero, 

Leto 82 Letum , oppida sunt Siciliz. Prol, 

Letienses , populi sunt Siciliz. Plin, 

Laertes , oppidum est Straboni in Cilicia, 

Laganicorum specus in Cyrenaica, Ptol, 


Lagaria, civitas Thurmorum , unde vinum lagaritanum, 


-Lagia , insula eadem , que Delos insula. 


Lagnutum , oppidum est Mauritaniz Cesariensis. Tenes en 
el Reyno de Argél, A 

Lagusa , insula est Ptol. in mari Lycio. 

Laguse, insulz sunt Plinio Troadi adjacentes. N 

Lala , civitas est Ptol. Armeniz majoris. 

Lalasis , fluvius est Isaurica regionis. 

Lol:taní , populi citerioris  Hispaniz sunt. Cataluña , 8. 
Laletanus , a, um. Cosa de Cataluña, 

Lama , civitas Prol. in eadem Hispania. Lamego. 

Lambana , civitas Mesopotamiz ad Tigrim, 

-Lambotus , fuvius est Atricw Solino. 

Lambrani , populi sunt Lambri fluvii Accolzx, 

Lambrus , Buvims Galliz Cisalpine in Padum fluens, 


Y 


Lambro, . : 
foLás 





EA | 
* Lamecum, 1. Lamego en Porsugad it 8 1003 « senor. 
Lamia, oppidum Pihartédis im Macedonta. 240090 ¿momnssd. 
Lamic, insulee. sunt Plinio contra Droademep sigcni a 
Lamida, oppidum;est:MauritanissCesariensis. ¿co ¿Esas 
Laminium ; oppidum ¿Carperanoram ¿io Hispa ñas Mina 
ya, y Villanueva de los: Infantes. : 
Laminisani., populi conventus: Carthaginensis, Pueblosdá. 
Montiek  wIGÍ3A pol MáN arato: »i 
Lamniam, oppidum MEthiopie sub ¡Egy ptos 20011 rd 
Lampia, oppidum Él mons estin Arcadiapioni 4 
Lamponia, insula non longé 3iThracia Cheosoneso.**: sl 
Lampsacum, oppidum est Helesponti im Asia. Lampsaco. 02 
Lampsacenus , 4 ,UM+ sive Lampsacits, 0; um y d Lampsaco,. 
Lamotis, ¡dis » regio estíCilicias á' kamordiéta. ¡Qe sun 
Lamus , fuvius quoque est Cilicia Prolió sup , E i1o01d 390 
Lanara , civitas est Ptol. in Hispania. 2qG01q £ ya 
Lancia y eadem que Lacia, civitas Lositanizlad Tagums> 
Lancosargi , popult sunt Staboni in Germaniaso 02.2 
Landi , populi sunt Straboni in Germañia+o9 . ilíiad Tus 
Landosia, civitas TeCtosagorum in Galatiay 0 O 
Lanigara , oppidum est Mauritania: Mediterranenm. A 
Lanise , insula estuna €X Cycladibus ini ge0 o. 
Lanon , oppidum est Straboni in Peloponneso. + oyydd 
Lanuvium,  oppidam. est: -Latinorum: Mediterraneumí 
Lanuvio. — — OBN ¡Niro egos ¿osas 
Lanuvi, populi sunt.-ap eodem oppido diéti. oo A. oosd 
Laodicea, civitas Syrie Curve, 87 Laodicena tegio. Laodes 
céa de Syria , hoy: Ladik. drosS osa . Evrqornd 
Laodicea , ad Lycum flumen civitas Carie in Asia. 090 
Laodiceni, sive Laodicenses > popnli i:Laodicea. Usd 
Lapidarit , sive Lapidei , campi provincia Narbonensisius. 
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Lappa, oppidum est Crere Medicerraneum 00 0 JÁ 
vLapuhos , sive Lapethos joppidum est Cy pri. Mos Al 
Lapatpos , Prol. fluvius estibidem. + 202000. stoy l 
Lapo, es , Straboni civitas est Locridis regionis. $ 
Lapedia, Prol. civitas est Cypridnsule. 00070 a 


Lapidei campi , sive Litas in provincia Narbonensic viña 
Lapythe , populi sunt Thessaliz, sive Centauri. : 
Lapseniandus , oppidum Cariz fuit Steph.os. 


e Lapurdum»,2, urbs in Vasconia. Vayona de Francidw o: 
Laranda , oppidum Macedonix Straboni, Laranda. 002 
Larasa, oppidum est Ptol. in Media. oia cio panal 


Larianum, Civitas Mysie in Asia propriéso cu. 

' Larymna, oppidum Bazotiz ad Cephisum fluvium, 
Larymna, superior oppidum Locrorum.. 
Larine , es , fons est Plinio in Átuica regione. ; 
Larinumn yvel Larina, oppiduar Apuliz. Plin. Earina: 
Larinates , Erentani populi Hirpinorum 10 Italia. SEVA 
Laris , fons 87 Auvius. Ptol, in Arabia feelici. 3 
Larissa, oppidum Thessaliz, aliqnando: Jolchos. Larissa... 
Larissa, pelagia Prol. sita est ín Macedonia. Larissa» 
Larissa, oppidum Locrldis regionis, Plin. 
Larissa, oppidum Eolidís eidem Plin, ¿ada 

“Larissa, oppidum in Argolide Strab.o oo. 20: nu 
Larissa, oppidum coeles Syriz. Ptol. 
Larisseus, 4, um, nomen duétum á Larissa. 


Larias, lacus Galliz Cisalpine Virgilio celebris. Lago de. 
Como. l utad - 
Larnenses , populi Hispaniz citerioris Plin. Sega 7 
Larnus., fluvius prope Barcinonem , unde Larnenses, 
Larumna , oppidum Cariz juxta Halicarnassum. Ñ 
Larumneste , insule duz adjacentes Africa. A 
Las, civitas Peloponnesi in sinu Laconico. AS 
Lascoria , Civitas Throemorum in Galatid. Prol. X. 


Lasia , insula est que postea Lesbos cognominata. . 
Lasicha, oppidum Africa sub Adrumento. | 
* Lascurra , a. Villa de la Gascuña, Lescar , 0 Lascar. 
Lassiras Prol, oppidum est Hispaniz. 

TOM. 11. 
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LA: 521 
Lastigi, 15 oppidumxest Bericá: im Hispania «Plinio: 
1 sdgert ada ee 2 Et ¿L 
Latani, oppidum est in Ponto, sive Bithynialezoo ¿9 A * 
Latarum , Pomponio castellum provincia Narbonensis. --* 
Late , es , quejpostea Ladé insula ira Joni; 2303.00 > 
Laterna, stagnum provincia-Nafbonensis Pies as 5 
Latetani, popuii sunt Hispanie:, alii quam Laletani, 1: ys 
Edthas fayiús est Prolem. inCyrenaica regiones Marúan. 
Lethon. ¿ ERA 
Latina , potta Rome est, qua imbatium ducebatur.** 
Látium, antiquum fuit a Tyberi usque ad Fundos. Campa-. 
ña de Romantó ny Beto lan pue E 


Latini, populi.utriusque Latii antiqui 6 novi. 
Latinus, a, uin:ysive Latialis'y vel Latiarisinde," VANE 
Latinienses , quoque'diéti y quissunta Latinis. . * « Ayres 
Latinus, mons est Joniz,sive Cariz regionis; AA 
Latinius, a, um,tes ad hunc:montem pertinens; 
Latinius, sinus cógnominatus est-4 Látino monte; * . 
Lasobiciy Prolepópuli sunt in Pannonia superiori. 

Latoa, insula adjacens Creta, Prol: | ho 
Latomia , Straboni civitas.estim Áttica. > cSrorvall, eo 
Latopolis , civitas REgypti, unde Nomos Latopolites:- > 
Latovici, populi:sunt Galliz Belgica. Prol Jos Amena 


ES 


Latbripa , oppidum est in Atabia foelicis Prol 222: 03 
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-Latris , insula Plinio im sino Cisilipenos 101021990 ¿wn Lasa 
Latba, civitas.est Prol. in Arabia foelicí," idigog x 
Latusates y popull. sunt Aquitanica Galia. 000 
Laud, fiumen estMauritaniznavigabilis.>"* ios 

* Laudunum, i, Laon , Ciudad de Francia. biggo $ 


0 REO? 
Lavinium ,arbs; que Laurentam A Lavino Latini fratre, > * 
Laurentum;,oppidum fuit Italis ad ostia Tiberis.. + pl 
Laurentes , populiLaurento oppido adjacentes.**":"* Aves 
Laurion, in Áttica regione argenti fodina. 22:00 
Lairolavinicó ¡oppidum ibidem 4 Lavinia diCtum.: +" 
Laurona,e, Ptol, oppidum escin Hispania. Liria, 10 
Lautasa) civitás:est minoris Arméeniz. Proliioia: 

Laus , fhuvins Brutiorum estiniItalia. Prol. ++ *- 


'¿Laus Pompejt; oppidum in regióne Transpadana.' Lod:. 


Lautole , arum: locus Rome ad Janum geminum. 
Laxeta ; oppidiimest Ptol. in Hispania. :* ca Y 
Laxii , populi sunt Scythiz, Herod, li6. 4. 


ii rl 


io meprb WM 1 1 E 0» ñ 5% d> > 
LEA, Venerisinsula;adjacens Cirenaice. 
Lea, insula:una ex Cycladibus in-Mari Egeo. 
Lea 3 oppidum Africze propé Adtumentum oppidum. Al 
Leandis; civitas est'Ptol.:1n Armenipmidode 2 da 
Leeni, oppidum' Ptolem. Arabiz foelicis, $2 Altmeniz 
minoris. : inicia : : ga DARA 
Leaustrums, oppidum est in Italia Strabont. | 
Lebadia, civitas Beotiz Plin. Homero Mydxa. o. 
Lebedos , oppidum Colophoniorum in Jonia. > 
Leben, enis y el Lebena , oppidum Cretz insule, 
Lebinthus , insula una €X Cycladibas in Egeo. :* 


Ad ye 


AS 


- Lebuni, populi sunt Galleciaz in Hispania. otida; 


* Lecestria, 25 Alencastre en Portuga 5 91 


Ledus , Pomponio fuvius/Gallix. Les, . 

Legio', prima auxiliatriX y in Pannonia superiori, | 
Legio prima Iralica» Prol. in Mysia: superiori, o 
Legio secunda; 'oppidom Mauritaniz sd ar 
Legió jecunda.y oppidum Britanniz, Ptol, 


Legio sertia Augusta, Prol. in Numidia nova. del 
Legio germánicas urbs Hispaniz. Leon. 22200000 4 
Legióhensis , €, Tes ad Legionem pertinens.+ : 
Leinum , oppidum in Sarmatia Europe. e a 
Vvv Lei- 


x 


sl : / 
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Leisos ; oppidum est Bosotié; Homersáidliad, ú uz 
Lelanthus, fluyins est Enboe insule Plinio. ¿Ain 
'Leleges, populi-fuernnt im partibus diversisa1 boo o TE 
Leleges; qui-postea fuerunt ¡Locri-Epicnemidiís: ES 
Leleges , populi-quoque fuerunt in Asia-Siraboní, . 
Leleges, etiam' fueruntinBoñótia eidemociooo tim. 
Leleges y populisunt ThessaliaMerule.: ] 
Lemanus lacus;:y, quemo infivit:: Rhodanus, Lago: de Gia 
nebra, ; : E Les odia 
Lemani. y populissunt: Ptdlemzo in Hispania, E110q ¿untinl 
Lemanonius:, sinus, est: Prol in Bitanmnianioupiras i 
* Lemnos , insula maris gal, Lemnos , 0 Staliména.. « 
Lemna, insula est € regione Athonis montis,'':;., q 
Lemnii , nna,ex septem. gentjbis Pelopomesi,: 
- Lemnius , a, um,xes ad/Lemaum pertinens:: p 
Lemniades , fcezminz ex-ea ¿nsula., que viros occiderunt,..* 
Lemon , Straboni oppidum estin:Thessalia, DÍ 
Lemoibrices y populi sunt; Aquitaniz. Strabo ¿0niz ivi Y 
Lemovices';:pop, sunt Gallia' Aquitanicz. Plinio Limoges $0 
Leodium , ll, Lieja s Ciudad,. te ¿Do slu(Lemosin, 
Leon , fluvins est Prol.in Pheenice, xinodanma., y y 
Leonicg-¿divitas:est Prol.iñ Hispania. 0. | 
Leonicenses , dan Hispania. 0co3, 
Leonis, Trachia.est Cilicia .Ptol.. 0 noti, 
Leontium , oppidum est-Siciliz , nunc Lentiñ. 0000 
Leontini, populi sunt in eadem Sicilia. Lentinis::> 
Leonum urbs , sive Leontopolis:, oppidum. JEgypti.:> 
Leontopolites nomos. y: prefeétura estiibidemi o 0. 
Leontos , oppidum €st in"Phcenice regiones >... 
Leosthenes;,'sios est.post Bosphorum Thraciúm. 
Lepadusa , insula est maris Siculi adjacens Africxs 
. Lepethymnus ;mons est Lesbi;insule, Plin.'; 0: 
Lepidotorum, civitas est Egypti. Prolor soho, 
Lepontii, sive Lepontini, populi-sunt Alpini, Hanitsy villa.. 
Eepreon , oppidum est FElidís in ¡Achajao 01% ¿9.9 
Lepron, oppidum estin Thera insula, Herod. lib. 4: 
Lepsia , una est ex Argiis:in ora Caria regionis, 
Lepta , PrOomontorium estad Orientem JElgypti. 
Leptis cognomine magna.,'civitas inter Syrtesins o, 
Lepris parva, civitas estíin ¿Africa proprie:diéta, Tripol en 
África. 23% bos sie ia ise 
Letia , oppidum est Ptol. in Hispania. 
Lerna Laguna , Lernza, palos , mbi Hydram Hercules in- 
terfecit, LA LA! 
Lerneus , a, um, ad Lernam hanc pertinens. =>. 
Leros , insula est in ora Cari una ex Argiis.. Lero, 
*Lero, onis', Lsla del mar. de Provenza. 0 
Lesa, oppidum est Ptol.:in Hispania, Oliana en Cataluña, 
Lesa , ciyitas est eidem Prol. in Sardinia insula. 

Lesitane aque , ponuntur eidemyin Sardinia insula, 
Lesbos, insula est nobilis' adjacens Troadi.. Leshos 50 
Metelin, .. SA 107 suemdl asiivi: 

esbius , a, um, res ad hanc insulam pertinens. 

esbiacus, a; um, quod:ad Lesbon speétat, dicitur. A 
esbous, a, um , quod. est ex Hesbo.. Hor. Lesboam 
barbiton, , 

estorum- 
lib, % 


Lestrggones 00 out fuerunt ín extremo Italiz, 

Lestrygomus, q, um, res'ad Lestrygonem pertinens, 

Les "IEA Camps, a Plinio describuntur in Sicilia, 

deere vta My ado in Macedonia, > 

Lesandros, Í InIO Insulá est una es Cycladibus.! 

Lerhe, ¿s , duvius est Gallecie in Hispania, Lima 0 Limia, 
T10. ee Ús 

Lishes, quoque Buvius est inferorum poé 

* Letheum flumen. Río Gradalere, 

Leroia, insula est Juxta Cephaleniara insulam. 
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> regio Indiz est extra Gangem, Ptolemeus 
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Levanii , populi Astururx convéntus Lucens, f 
Lenca , oppidum in confinio Cari 2 Aa 
Leuce, insule quingue von longe a: Lesbo:iasula, 
Leuca, oppidum-quoque est Strabobilia díalia, 
¡Leucadia, peninsula Epiri; olim Neritis dida, o 
,Leucas y promontorium Acarnadum inbEpiro, 
Leucasia, Pliniovinsulá estiin mari Phuscoge do, cis 
Leúcaspis, portus in Marmarica gypto. Autres 
Leucara, litius, sive ora! lotus provihciz Narbonensis, Ley 
cata en Franciasiórn hats onom SÓ rut 
Leucatess promontorium est Epirigol dos : A : 
Leucates:, mons:, Virg. 88 Lencaie nimbosa cacumina montis. 
Leucaristus , oppidum: Prol. ia Germania; . sa 
Leuce ata, id.estalbum litus , in -Marmarica LEgypto. 
¿«Leuce insula, que 8zi Achillea circa Borysihenen. 
Leuce , insula propé Cretam:Plim. do des 
Leucemape , idwést, albé , villa ese Marmarice gy pti. 
Leuci , montes:sunt-Orete Prol; 8 Straboni, 
Leuci Camini , populicin EgyptopProl. 100 
Leuci , quoque populi Galli Belgica sunt: 
Leucorthiopes;populi'sunt JE gypti Sá Erhiopes. 
Leucogei , fontes inter puteolos € Neapólun. 
Leucola-, portus-quidam:éstán Cypro insula. 
Leucula, promontorium: Pamphiliz> contra Cyprum. 
Leucolithi., populi sunt Cilibiz regionis. LEIA 
Leucon , Africw lócus est, Herod. lib,:4. [y pois 
Leucon ; oppidum celebrátur in MAgypto; ] 
Leecopetra , promontorium est Bratiorum; 
Leucopetra, quoque Plinio locus:in '¡Arabia. 
Leucopalis , Plinio locus est Doridis regiónis, 
Leucoltra, populi sunt Ptol.in Cappadocia. 
Leucothea , fons estinsule Sami. Plin, 
Leucothea , insula, adjacens Italiz propé Capreas, . 
Eeucotería , oppidum est Parisióram''in Gallia Lugdun. 
Prolem. : A y 
Leuétra , Thespensis<agri exiguus pagus est Plutarcho, 
Leuttrum, appellat Strabo locum Thracia, 
Leuni, Ptol. populi-sunt Vindeliciz, 
Leini , populi quoque suntin-Hispania. 
Levoni, populi sunt Scandiz in Germania. 
Leuterini y populi sunt Italiz Straboni.. 
Leutra, oppidum Bacotiz, La 
Leutra , quoque oppidum Laconieest. y 
Lexoviam., ii, uibs Normanik. Lisióna. 


Mes : 
LIANUM, civitas est Ptol. in Sarmatia Europa, 
Liba, e, insula estió mari Indico. 
Libanus , mons estinter Arabes 82 Phoenices, Ej Libano. 
Libanotophori, populi sunt in Arabia foelici, | 
Libara, oppidum est Ptol. in Hispania, 
Libarnia, oppidum est Galliz togate, Pa 
Libera , civitas Boeotiz est , quam Baccus condidit, 
Diodor. f 
Liberini, cognomine ltiberri, populi Hispaniz. Plin. 
Libeshra , vel Libetbros:, fons Magnesie, unde muse Li- 
* betbrides, 
Libyda , cognomine Clansa , oppidum Beticz, 
Libya ,eadem est , que sit alio nomine Africa, Libia, 
Libicus , a, um, possessivum 4 Libya, unde ora Libyca. 
Libyas, civitas Juder ab Oriente Jordanis, Pro), 
Libyarche, populi in Marmarica' pre ótora, 
Libyethiopes, populi mixti ex Libycis € Bthiop. R 
Libyphenices , populi Africe proprié diz, 
Libisosa, oppidum Hispaniz. Lezuza. 
Libys y wir ex Libya, sicut Libyssa feemina. 
Libyssa , oppid. est Bithyniz, sepulcrum Hannibalis. 











¡ 
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Lilyssinus y 4 y um , tes ad Libyampettifens. 20,10 ¿puná4 
Libystinus , 44M, á Libya ,unde- Apollo LibystinusesA 
Libystis, ¿dis , d Libya, in forma ipatrónymici, Vuermvd 
Lilycus y 4 y UM ¿2 Y€S quoque ad: Libyam pertinens, vos A 
Libystos, Plin. oppidnm est Thracik. : 1971 x 
Libunca , Ptol. oppidum Hispaniz. lanes. ro 00 
Liburnia., regio est inter Iiliridem 6 Dalmatiam. Lia. 
aurnids. iu aras da (mi 
Liburni, popali semt ejusdem regionis. OÍ 
Liburnides , insule sunt contra Liburniam site. tool 
Licabettos , .mon5 est in Attica regione. iq 
Liceus, mons est Arcadiz regionis. : estoy] 
Lycaonid , regio est contermina Gallatie. Licaoniaw: 
Lycaones , popali sunt Lycie. contermini. 
Lycaónius , 4) UM, YES ad Lycaoniam: pertinenga 
Lycasto , Civitas est juxta Ain fuviom sita, 
Lycastos. oppidum est Crete Mediterraneum. 
Eycates , Plinio populi sunt in Alpibus Siti. 
Lycatii, Prol, populi sunt Vindelicia. .. co 
Lycea , provincia seu regio iniAsiasminorhios ¿pix l Y 
Lycea, civitas Straboni est in Peloponneso. 
Lyceum , 

Platonis. EEE E a 
Lychnidus-, civitas Daseretiorum in Macedonia. Prol. ii 
Lychnites , Pol, palus est Armeníz majorls, 1901 
Encia, fluvins est Ptol. in Vindelicia. o 
Lycia ; regio est Pamphyliw contermina. Licias 
Lycida , Plinio oppidum est Thebiraniz. 
Lycii , populi ejusdem Lycie Dar tributarif: 
Lycimna , Straboni Oppidum est in Peloponneso.: 
Lyciriana , Ptol. oppidum est Hispaniz. Liseda. 
Lyciús , fluvius est Prol, in Rhcetia. : 
Lycius,'a, um, possessivum á Lycia regione , sive pro= 

vincia. dE 
Lycomedis , lacus. Plinio ponitur in ZEgypto, 
Lycon , fiuvius est Prol. in Hispania. y 
Eycopolis, urbs est Bgypti A lycos. 8» quod est lupus: 
' Lycopolis , civitas est Metropolis in Algypto. 
Lycopolites , nomos prefeótura estin Algypto. 
Lycopelopea, Civitas est in Jonia regione. 
Lycorica, Straboni civitas est Phocidis. 
Lycos , fuvius est in Phoenice. Straboni éz Plinio. 
Lyeraini, populi sunt Ptol, in Corsica insula. 
Lyétos E Civitas est in Creta insula Mediterranea. 
Licurgiumn , oppidum est Strahoni in, Peloponneso. 
Lycus , Prol. fuvius est In Sarmatia Europe. Lech y rio 


s 
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de 
Baviera. ; 
Lydda, ciwitas Judez ab occasu: Jordanis. 
Lyde, oppidum. est Cariz regioni Prol, 
Lydia Meonia, regio. est minoris Asi. 
Lydia , Ptol. civitas est Arabie Petrer. 
Lydia , civitas est-eidem Pol. in Sicilia. 
Lydii, quí 6 Lydi, populi sunt superioris 
Lydus, sive Lydius, a, um, possessivum 
Ligia, insula est diéta ab una Sirenum. Ptol, 
Lygdanum, oppidum est Theutraniz Plinio. 
Liger , sive Ligeris » fiuvius est Galliz Lugdunensis, Loi- 
re, rio, 
Liguria , regio est Italiz Alpibus Gnitima. El Genovesado.. 
Ligures, populi sunt ultra Ó cítra Alpes. Genoveses. 
Liger, uris, mas, sive foemina ex Liguriá regione. 
Ligusticumimare , dicitur quod é regione Liguria est, 
Ligusticas, a, um, res ad Liguriam pertinens. 
Lilea, oppidum juxta quod Cephisus fluvins erumpit. 
Lilea , civitas est Prol, Arcadie In Peloponneso. 
Lilca , fons est in Phocide apud Hom. 2. llliad. 
Lilaudus , Straboni finvius. est in- Lubcra. : 
Lilybeum, oppidum $. promontorum est Siciliz, El 
Lilibeo. 
TOM, 11, 
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Athenis fuit Schola Aristot. sicut Academia 


¿quod ex Lydia este, 
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Eilybisanas , a, wm id esto, ad Lilybene peftinens. 
Limbici, populi sunt: Aquitanie: post Piétones. 
Limenia, Straboni civirástest in Cypro cinsula. 
Limia favias: est Galletizcognominatus: Lethes. El 

Limia, rio. epdoñ at ADA SOS MO, Sy 
Limicum forum. Prol. :oppidum in Hispania. Lima, Ó 

Ponte Lima. 290101 AAA AN 
-Limira, civicas 8 Bnvius est in Eyuiaciubigao , 
* Limnothacassá ue. Isla Grassa , junto á Cabo de Palos. 
Limnus , insula' est'inter Britanniam 6z Hiberniam. 
Eimoniami ; oppidum est ¡Piétonum- in Aquitania. 
Linalaph , fuvius est' Mauritanie Eesariensis. Prol, 
Lyncasii ¿¿Straboail popali «suno. Galliz '¡Narbonensis. : 
Lynceste, popule sunt: Macedoniz. regionis. 00. 
Lyncestis , Prol regio estMacedoniz.: 0. me 
Eyncestus , 82 Lyncestis y 2muas est Plin. 8z:Ovid. . 
Lindos, oppidum est RihodiIhsulio eo yo a 
Lindum, Ptol. ponitur in Scotia. Dumblanc; o-Dumilen. 
Lineum y oppidum>est Straboni: in Peloponneso. , 
Lingones, um y mrbs:Campaniz Gallica, Langres y Ciudad: 

de Champañasióó ai oli Yo AnoCiaa | 10 
Linus yvinsula est. deserta: á 
Linus y Plinio fons est in «Arcadia .regioné.. 1 oo 
Lynxana, Ptol. civitas «esto Libya" interioris. 2.000 
Lynxamete, eidem Prol. “populil:sunt: ibidem. +* == 
Eynxo, sive Linx, oppidnm:estoManritaniz, 000 
Linternum/, oppidum est Iralie in Campania. 
Linternús, Auvios Campari not longe á Vulturno fAinvios 
Linterninus, 4, um, res ad Einturnum pertinens. 
* Liparis, is. Lipericeni Sidilia. loma Banos 200 
Liparitanus ay um, sive Laparensis d Lipara insula. 22 
Liquentia:, AuviusÓL portus: est: Venetz regionis.. Livenza. 
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Lyrba, Ptolem. civitas est Pámphyliz :regiónis: 
Lyrce , populi sunt Scythe: ex venatu veétitantes, Herods + 
Lyrcium, oppidum est Straboni in Peloponneso.».. > 


Liria, Huviys est provintis.Narbotiensis.«Plin . 2000002 
Lirimiris, civiras est Prol: in. Germania: majori,. 10000 
Liris, fuvios est Campániz¡in lralia. Cariflian yu Gare= 
Tano e Napolenooicicbiego | easy ya 
Lirinates , populi sunt Liris fluminis accole. 
Lyrnessos, oppidum ¿Eolidis in Pampbhylia. Plin. Eyymess0s. 
Steph: > | LE 
Lysa; Prol, civitas est in Arabia petrea. : ; 
Lysa, eidem est Arcadiz in Peloponneso. 
Lisculala, oppidum Betice conventus Gaditani. 
Lysies, oppidum-est in Caria regione. 
Lysimachra, oppidum est in Thracia Chersonneso. 
Eyrimachia, Swraboni oppidum. est in Etolia. A 
Lysimachia, Plinio oppidum fuit Ri olidis. 
Lysira; civitas est Isauris in Galata. 
“Lysius, Arcadia mons, ubi Escvlaptl tumulus. E 
Lirsa, que 6 Liza, oppidum est Mavritaniz. Ceesariensis, 
Lissa, iosula est; in mari Iilyrico. Antonino. : 
Lissum, +, ¿oppidom: «cimiumeRomanoniin in + Myrico, 
Alesia, villa de Esclavonta.. A : 
Lissus , Prol. oppidum est 1M Creta insuia. 
Lisus, Ayvius Thracie inter Mesembriam Sz Strimonem, 
Hero di RAR A A 
Litheus, Ptol. Auvius est 18 Creta insula, 
Eitra, mons Gallie Sequanos 6z Helvetios separans, 
* Livia, se. Villalon: en Campos. E 
Lix, sive Lixa, sive Lisse, oppidam Mauritaniz.. Plinio. 
Larache. JE N ' 
Lixus , fluvius est ejusdem Mauritaniz, 


LO > 
LOBETUM, € Lobetani, populi sunt in Hispania. Albar- 
racin, hodie Albarracinum. .£ 
lee- 
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Locanus, Auvius est'in ora magna Grecia, . * 
Locoritum , oppidum est Prol. in:Germania, * 
Locrís , idis , regio est contermina Phocidi. e pra 


Locri , Er Locrenses , populi sunt in eadem regioné, Locros, 


Locri Ozole , populi sunt Prol. in Achaja. a 
-Locri Epizepbirii-, populi sunt in magna Grecia, 
Locrensis, e, res ad utrosque pertinens, 

Lochana , oppidum est-Ptol. in Hispania. 

Logha , oppidum est Prol. in Hibernia. Logh. 0: 

* Loguntica yce', oppidum Hispaniz. Guardamar. 
Londinum, i, oppidum est Prol“ in Britannia. Londres. 
Londobris , civitas est Ptol. in Hispania, 5 
Longobardi, popáli sant PtoL.in Italia, Lombardía, 
Longula , oppidum fuit Lati, quod ínteriit, 
Longuluni , populi ab eodem oppido Longule, 
-Longum, Ptol; promontorium estin Sicilia, 
Longus , fluvius est Prol. 'in Hibernia. 

Lopsica, Civitas est Ptol, in Ulyrico, JO 
Lorcitani , populi sunt in Hispania conventus Carthag, 
Loren , populi sunt Lydiz conventus Sardiani.- 
Lorima , locus est Straboni 8z Plinio.in Caria... 

* Lotbaringia; ee ;sén Austrasia;e, Lorena Ducado. 
Lothoa , insula est Prol. adjacens Epiro, ji 
Lotophagi , populi:sunt Africee inter: Syrtes. 
Lotophagitis ,insula est-adjacens Lotophagis. 

* Loyanium , ji Lovayna en Bravante. : 
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LUACT, populi sunt Ptol, in Hispaniasoció da ,: 

Lubia, sive Lubica ¿ civitas est citerioris Hispantz. 

Lubienses , sive Eubenti, populi-sunt ab eadem Lubia. 

Lubium, civitás est Ptol. in Iberia Asiatica, .- : 

Luca, oppidum est Hethruriz sive Thuscia in Italia, Luca 
Ciudadio00:1. 00 ] 

Lucania , Plinio, Basilicata Provincia de Italia, 

Lucani > Populi sunt ex eadem Lucania. 

Lueavuss Rtol. Auvius est magnz Greciz, 

Lucentum , sive Lucentia > Oppid. interioris Hispaniz, 
Prol, Lucena en Andalucia. > - 

¡¿Lucensegyadiéti sunt a Luca oppido Hethruriz, 

Lucenses , populi sunt Hispaniz diéti a Luco Augusti. 
Lucensis, conventus citeriotis est Hispaniz Plin, Lugo, 
Luceosí , Ptol. populi sunt in Hispania, a 
Luceria ,y'oppidum est in Polonia. Luezo, N 
Lucii Oman: , populi sunt in Germania magna. >. 

Lucii Buci , populi sunt in eadem Germania magna, 
Luciferi templum , oppidum est Hispanie Betice , San 
Lucar de Barrameda, | 
Lucine, civitas Straboni ponitur in Hegypto. 
Lucidopensi, populi sunt in Sardinia. Prol, 
Lucopibia, oppidum est Prol. ia Britannia, 
Lucrinum, stagnum est, sive lacus in Ora Campaniz, 
Lucrinum ; oppidum est Dauniorum in Appulia. 
ucus Áugusti, urbs est Prol. in Galletia.-Lugo, 
ucus Asturum, urbs est eidem in Hispania. Oviedo, 
ucus Feronice, civitas est in Thuscia Mediterranea. 
Lucus Dej saltus, Civitas estin Sarmatia Europa» 
Lucus Jovis indigetis, oppidum antiqui Latii, 
Lucrertilis > Mons est Italse in Sabinis, : 
Lucentium > SPpidum est Prol. in Britannia, 
Luett, POPUL sunt Straboni mm Germania, 
Lugesa, CIVItas est Biol. minoris Armeniz, 
Lugana, rabia foelicí, 

E Lugduneasis Galia > La Galia Lugdunense. 
Lugdunun , urbs est Galli Lugdunensis. Leon de Francia. 
* Lugdunum Batavorhm, Leide, Ciudad de Olanda, 

Lugii, populi sunt Prol, 'n Britannia: 
Luma , ciyitas est Arabiz deserte Propé Mesopotamiam. 


LU 
Luna, civitas est Ptolvin Albania. 205 0 
Luna, Ooppidum est Hetruriz, Ds ; 
Lunensis, resad hanc Lunam pertinens, 
Luna y:sylva est Prol. in Germania magna, 
Luparia, civitas est Prol: in Hispañia, 
Luphana , civitas est'Prol. in Germania magna, 
Lupie; arum, siveLuspia, oppidum est Calabrize, 


- Lupia y fluvius est Germaniz in Rhenum defluens, Die, 


río, 
Lupisardam , oppidum est Ptol. in Germania. 
Lupte , oppidum est eidem in eadem Germania, 
Lurinum , oppidum est Prol, in Corsica insula, 
Lusionium, cppidum est Prol, in Pannónia. +, 
Lusi , orum ,sive Euse , arum , civitas est Arcadi. 
Lusitania, tertia: pars Hispañiz inter Durium 8z Anam. 
Portugal. * 
Lusitanus , a, um,resad Lusitaniam pertinens. 
Lusones , populi Celtiberiz , unde oritur Tagus, 
Lutetia, civitas est Galli cognomine Parisii , orum, Paris. 
* Luxia, 2. Rio Odiel en Andalucia, 


MAARSARES. , Auvius est Babyloniz in Euphratem 
Influens, Dag a 

Mace , arum , populi sunt in Libya interjori, 

Mace,arum, alii á superioribus Arabize foelicis populi, 

Macanite , populi sunt Mauritanie Tingitanice, 

Macaria , insula in sinu Barbarico, 

Macaris, insula'est Ptol, in Ethiopia Egyp. 

Macaris., Straboni civitas est in Peloponneso, 

Macaron , i , beatorum jasule ad promontorium Taurj, 

Macaron , que Achillea dicitur. Plinio, i 

Maccala , Ptol. oppidum est in Arabia foelici, 

Maccoi, populi sunt Libyz interioris.:Ptol, 

Macchurebi , populi sunt Mauritaniz, 

Macedonia, Provincia est late patens Europe, Macedonia, 
que 6 Emathia, 

Macedo , onis, qui Macedoniam habitat. 

Macedonia , 4 Macedone Osiridis Jovis filio diia est. 

* Macedonensis , e, res ad Macedoniam pertinens, Plautas. 

Macedonicus , a, um, ad Macedoniam pertinens, : 

Macedones , populi sunt in Lydia Plinio, 
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. Macedones , alii populi suntin Hircania, 


Macella, civitas est Ptol, in Sicilia insula, 

Macetia , civitas est Straboni in Creta insula. 

Macherus , untis , oppidum est Judez Palestine, - 

Machia , insula una ex Cycladibus est Plin. 

Machini , populi sunt Ptol. in Africa. $ ¿Es 

Machalaum , opp. in agro Brixiano Insubrium clade no- 
tum. . 

Macoraba , civitas est Ptol. in Arabia foelici, 

Machures , populi fuerunt Mauritaniz Cesariensis. 

Machusii , populi sunt Mauritanie Cesariensis. 

Macina , oppidum est Provinciz Narbonensis Plin. 

Macynia , Straboni civitas est Etoliw. 

Macistum, oppidum est Arcadiz Straboní. 

Macistus , mons est Lesbi insule notissimus. 

Macistus Triphylliaca, vivitas est Euboez. 

Macna , civitas est Prol; in Arabia foelrci. 

Macolicum , civitas est Ptol. in Hibernia. 

Macomada , oppidum est juxta Syrtim parvam, 

Macomada , civitas altera ad Syrtim majotem, 

Macomades , opp. Africa proprié diét, 

Macra , Prol. Auvius est, quí 32 Mazarus in Sicilia, 

Macra , fluvins est inter Ligúriam és Hetruriam. 

Macra , sive Macris , civitas est Straboni in Pheenice. 

Macrales , pop. ab oppido Lati, quod interiit. 

Macryes , populi sunt Pol. in Aírica, . 
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Macrini , Ptol, pepuli suntin Corsica insula. asf 
Maácris y nsula.£st in mari Lycio, cies] 
Macrobii , popali sunt Meroes insule incole, 

Macrobil ,:popúli sunt Athonis montis incolze, 
Meucrobil , populi quoque sunt ZEthiopiz nobiles, 
Macrocephali; populí sunt Pomponio ad Bosphorum. 
Macrocremus , mons est Sarmatiz Europe... bu 
Micronticos , 1, longus/murus , Oppidum est Thracie, 
Mattorjum , urbs est sita super Gellam 1n Sieilia, 
Macurebr, populi sunt Libye interioris, Prol. : ; 
Mada y eidem Prol. villa estin Arabia fuelich 0, 
Madasara, eidem oppidnm est in eadem Arabia. : 
Medisura, vel Madaurus , civitas sitain Numidia, Orán, 
* Madaurensis, e, Cosa de Orán; DO 
Maderhubadus , Prol. mons est Mauritanie Cesariens. 
Madia y Prol. civitas est Colchidis regionis. : 
Madiama ¿ Prol. oppidum est in Arabta foelici. . 
Madian ,urbs est ab uno filiorum Abraham ex Cethura. 
Medianei , 61 Madiana regio dititur dá Madian. 


- Madupi , populi suntin Ethiopia sub Egypto, 


Medi, per e. diph. populi suntia thracia, 

Media, come. diphn civitas estin. thracia, 

Medi, populi sunt Thraciz. Medi vero sine diph. in Asia, 
Meander, (luvius Asis proprie dió. 
Meindrus, a, um, res ad Meandrum pertiñens, * E 
Meandria , Plinio oppidum est Epirj. * 
Mesndropol:s, oppidum fuit Cariz regionis, 

Menalus , mons est Arcadiz 8 civitas quoque, . 
Mendlius, a, um, res ad utrosque pertinens. y : 


, Menomeni , Prol, montes sunt ia Sardinia. 


Meonia., regio est Asi minoris, que postea Lydia, 
Meones, populi qui postea diéti Phry ges. 

Meontus , 4,um, res ad Meones pertinens. 
Meonides , Viz, 82 Meonis , foemina ex Meonia. 
Meoris y lacus conjungitur ponto Euxino. - 

M.cole ,-populi sunt Meoridis lacus accole. 
Meoricus, 4, um, res ad Meotidem pertinens. 
Mepa , Ptol. civitas est Arméniz majoris, 

Mepha , eidem civitas est in Arabia fcelici, 


*Mesiainferior, Dacia, e. La Malaquia, 


Metores , eidem Prol. populi sunt Persidis. 

Mezet, populi sunt Dalmatiz, sive Liburniz, 

Magares,sive Macares , populi sunt ioliz, 

Moaugarsí , Ptol, popauli sunt in regione Media, 

Megarsos, Plinio 6z Straboni . Civitay est Cilicia, 

Magellini, populi sunt Sicilize supendiarii.. Plinio, 

Magydis , civitas est Ptol. in ora Pampbyliz. : 

Magindanapa, oppidum est Pol, Arabia luelicis, * 

Magini , populi sunt septentrionales , de quibus Tibul. 

Magnate , due civitates sunt in Hibernía. : 

Magnesia , regio est Macedoniz confinis Thessaliz, 

Magnesia , Prok promontorium est Macedoniz. px 

Magnesia, Lydiz urbs in Asia. Plin. Magnesia, o Manisso, 

FMagnesia, urbs Asis minoris est ad Meeandrum, Herod; 
Mangresia, ; 

Magnetes, populi sunt Magnesiz regionis, 

Mienetis , idís , fozmina est ex Magnes:a regione, 

Musnesianus , 4, um, Hieronymus fecit ab hac Magnesia. 

Tasniana , Oppidum est Ptol. in Pannonia, 

Mignus, fuvius Prol. estín Cappadocia. 

Mignus Pportus , Prol. Almería. : 

Mugo, onis, oppidum est in minori Baleari. Mahon 0 
Puerto Mahon, 3 

Magogum, regnum in Asia, «quod Saturnus Babyl. «rex 
condi jusseran. 

Magoras , fiuviks est Plinio in Phoenice. 

Magorum insula , Ptol. ponitur in sinu Barharico. 

Magorum sinus, eidem poniter in Arabia foelicr. 

Magrada , Pomponio fuyius est citerioris Hispaniz, 
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Maguda , Ptol, civitas Mesopotamiz ad Euphratem, 
agulaba, eidem civitas est in Arabia feelici, 
Miguntia , Prol, civitas estin Hispania, 
Magantini, eidem Prolem. populi.sunt:Germaniz mag- 
ne. Moguntinus. > =>: : | 

Magura , esdem civitas est Libyz interioris, 
Maguza;, Prol. civitas estin Arabia perrea, 
* Majorica , z. Mayorga en Campos, : 
Malaca , civitas est Beticz in ora maritima, Malaga. 

* Malaca, ce, fuvias Malacitanze urbis. Guadalmedina, 
»Malada, Prol, civitas estin Arabia foelici, 
Malagnite , populi sunt eidem in eadem Arabia, 

Mailach:, emporium est eidem in ¿Ethiopia Egypti. 
Moulacharh, eivitas est Prol. in Libya interiori.. 
Muilacitanus; a, um, res ad Malacam Beetica pertinens. * 
Malea; sive Malea > PrOMONtorium sinus Laconici, 
Malcubii, populi sunt Mauritanie Cesariensis. 

Maliacha , Ptol. oppidum est in Hispania. z 

Malea , sive Maleum , promontorium est ia Peloponneso. 
Meáleos , insula est adjacens Liburti, ( pen 
Maliacus sinus , qui adjacet Malico Oppido.- 
Maálieus, oppidumá quo sinus Maliacas videtur diétus, 
Malicus , civitas est contermina Locridi Sz Doridi. 
Malliatrha , civitas estin Arabia petrea, Prol, 

Mulicha , due civitares sunt eidem:in Arabia foelici, 
Maticos , insula est ,á qua ad Sceneon 225. millia sunt 
passuum. e E $ : : 

Malleus, mons est Indorum. Solin. cap. 60. 
Mallos , civitas est in Cilicia proprié dicta. 
Mallores , viz, 8: Malloris, foemina á Mallo urbe, 


- 


ho) 


Malose., per simplex 1, cognominati sunt Crates, Aristo= 


“phan. : a 

Molibace y insula est adjacens Corcyre,. 
Maltes , populi sunt Ptol, Liby:e interioris, 
Mamala, Ptol, villa est in Arabia folici, E 
Mambuia y civitas est Mesopotam:z, Prol. 
Mamechía , civitas est Ptol..Albaniz in Asia: | 
Mamertium , Straboni oppidum' Campanie. Martorane.. 
Mamertini, populi sunt Campaniz á Mamertio diéti. 
A fretum ; 82 Eretum Siculum, Estrecho de 

ecind. s É E 


Mamertini , populi sunt Sicilie Messanz incole. - Meci- 
nNeses, p! ' ; ? y 


Mamertina quoque Messana , civitas diéta est Eusebio, 


Mecina, ¿ 
Mamesarus , Ptol. .mons est Africz. , 
Máamesari , eidem populi sunt ejusdem Africa, q 


Mammida, Prol. ciyitas est Persidis regionis. 
Mammissei, populi sunt Syriwe cales, id est, Curva, 
Mamorta , Civitas est Palestine Judzez. 
Mamuga , civitas Casiotidis regionis in Syria. 


Manalis , fons, 6t Manalis petrea extra portam Capenam, * 


Manalis fons dicebatur, ex €o quod aqua ¡nde semper 
manat. Fest. cad ; ; HS 
Manapia , Ptol. civitas Hiberniz insulze. 
Manathusa , sive Manerbhusa, oppiduam Crete iosules, > 
Manchana , civitas Mesopotamiz ad Tygrin, 
Mandagandeni , Plin. populi sunt ¿Eolidis. 
Mandagara , Civitas est quoque in cadem regione. 
Mandagursis y civitas est Pol. in Media, 
'Mandetium , oppidum est Liburnotum Pin. 
Mandei, orum, populi sunt Indiz Plin 1 7. 
Mandibuli , populi sunt lo Aquitania Straboni, 
Mandorí , popult sunt eidem Libye interioris, 
Mandrus y mons est.iaterioris Libya Prol, 
Mandubit , popull sunt Galliz juxta Alexiam. E 
Manes, Straboni populi sunt ía Locride regiones» 
* Mantredonia , *. Manfredonia en la Pulla, 
Mania extrema , Prol, Oppidum est Lesbil Mm 
a. 
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Manire , populi sunt Ptol, in Arabia felici. 

Manliana , oppidum est Mediterraneum Mauritaniz. 
Miliana. 

Manliana , oppidum est Ptol. in Hispania. Villafranca 
del Bierzo, . : É 

Manliana y oppidum est eidem in Thuscia. E TAE 

* Manoba, e, oppidum Hispam in Granatensi regno, 
Almuñecar. : : 

Manocanium , civitas est Prol. in gypto, 

-Manral+, populi sunt Colchidis. Pol, 

Mantbiuim , civitas est in Jonia, 

Manthium , aliud oppidum est Colophoniorum. 

Mantinum , Prol. civitas est in Corsica insula. Bastia, 

Manthyrea , locus est in Arcadia regione. Steph. 

Mantua , oppidum est Ptol. in Hispania. 

* Mantua Carpetanorum , vulgo Matritum. Madrid. 

Mantua , oppidum Galliz Cisalpine- patria Virgili, 
Mantua. d | a 

Maocosmos , Metropolis est Ptol. Arabiz foelicis, 

Mapalia, domus sunt Pastoricie iñ Cyrenaica. 

Mapharyte , populi sunt Ptol. Arabiw foelicis. 

Mapsa, civitas est Ptol. Idumex in Palestina. 

Mara, Prol. civitas: est in Arabia foelici.- 

Marasdum , eidem.oppidum est in eadem Arabia, 

Maramanis, portus est in Germania magna, 

Marasium, Ptol. oppidum est Persidis. 

Marabena , oppidam est Piol. Cirenaice. s 


Marata , Prol. civitas est in Arabia foelici, . 


Marathe , Plio. insula est prope Corcyram. 
Marathon, locus est celebris in Attica regione. 
Marathonius , a , um, res ad Marathonem pertinens, 
Marathonius campus”, locus est Hispaniz citerioris. 
Marathon, Straboni , oppidum est Euboje insulz. 
Marathusa ,-Oppidum est Cretz Mediterraneum. 
Marathusa , insula est adjacens Epheso. 


Maratbus, Straboni locus est Phocidis regionis. . 


* Marchia Laminitana. Mancha: y Manchegos. Contesta- 
ni , Lacienses, : 

* Marcia , * , Marchena en Andalucia. 

Marcinna , Straboni civitas est in' Iralía, 

.Marcodava, civitas est Ptol. in Dacia, 

Marcomani , populi sunt Germaniz. 

Moardaca, civitas est Ptol. Arabix foelicis. 

Mardara, civitas est Pont in Cappadocia, 

Mardi, Ptol. populi Armeniz majoris, : 

Mardyena, civitas est Ptol. in Perside, 

Mardoce , Prol. populi in Babylonia. 

Mardonia , regio est Epirotice regionis, 

Mardara, Ptol. civitas in Arabia foclici, 

Mardura , Prol. civitas Armeniz minoris, 

* Mare Egeum. Archipielago. 

* Mare Kuboicum. Golfo de Negroponte. 

* Mare Adriaticum, Golfo de Venecia. 
Mare superum, adriaticum. Sinus Adriaticus. Mar de 
Venecia, 

are inferum, Thuscum, Tyrrhenum, Liburnum, 

Pe Mar de la Toscana. 

* Mare Amaltheum. Mar elado. 

* Mare Coticum, Mar del Sur. ; 

e Mare EAS aut Hyrcartum. El mar Caspio. : 
Me diterranos opclitanum, Mar de Marmara en e 

entre Europa , y el Asia. 


Margot, portio es; Africa juxta Cyrenaicam. 
Mareotis , villa Prefeure Libyce. Prol. 


cus est Plin; y : 
al > Es e coa propé Alexandriam. 
Margale , Cl traboni in Peloponneso, 


. t ! 1 . . 
Murgiona , teglo €st Un Media , ande Margiani, Estera- 
bas , Provincia de Persia. 


Margus, fnvius est in Perside, Morgab, 


Maria, Prol. palas est in gypto. jog do 
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Mariama, Civitas est in Arabia foelici: Prop. veói o 

Mariama , Civitas est eidem regionis Cassiotidis in Syria, 

Mariana , colonia, civitas est in Corsica insúla. 

Mariana fossa , lacus est in provincia Narbonensi. 

Mariani montes, in Betica, nunc Sierra Morena. 

Mariandineí , populi sunt Bithiniz confines, 

Marica, civitas est Persidis regionis. Ptol, 

Marica , sylva est Italie in Campania. 

Mariammitani, populi sunt Syriz Phoenicis.* 

Maridunum, oppidum est Pto!. in Britannia, 

Marina , palus Prol. in Cyrenaica regione, 

*Marinus lacus. Lago de Orbitelo, | qe 

Marium, oppidum ad oram Genuensem. Maro. 

Marmaride , populi Libye contermini ZEgypto. 

Marmaricus , a, um , res ad Marmaridas spectans. 

Marmarium , Straboni oppidum est in Enboea. 

Marmaria , gens est Prol. in Sarmatia Europz, 

Marobudum , Ptol. oppidum “est Germaniz. 

* Marochium , ii. Marruecos, 

Maroga , oppidum est in Cappadocia., 

Maronea , civitas est nobilissima Thraciz. Solín.. 

Maronea , civitas est Calcidica regionis, 

Maronia , civitas Chalcidice regionis in Syria. Marogna, 

Marpasa, oppídum Asie, juxta quem cantes horrenda uno 
digito mobilis, 

Marpesus , mons est in Paro insula. Tor. 

Marpesius ya, um, Virg. 6. Eneid. Maurpesia cautes. 

Marrubii fluminis hostium. Ptol. in Sarmatica Asiatica, 

Marrubium, oppidum est Marsoram Straboni.' : 

Marracini , populi sunt ltalie in quarta regione, 

Marruvii , sive Marrubíi , populi sunt Marsorum, 

Marsonia , civitas est P:ol. Pannoniz inferioris, 

Marsii , populi sunt Italiz in quarta regione.. 

Marsyas , fluvius est Apameam preterfluens, 

Martheni , populi sunt Arabie desert. : 

Marving! y Populi sunt Ptol.- Germaniz “'magne. 

Marunde , populi sunt eidem in Media. 

Masada, Plinio castellum est Judee Palestine. * 

Masatat , fluvius est Mauritanie, Plin, lib. qe 

Masatr, populi sunt Plinio in Mauritania. 

Masete , populi sunt. Homer, lliad. 2. Strabon. in Pelo= 
ponneso. ; 

Masice , Ptol. populi Mauritani, 

Masyticus , mons est Pto). in Lycia. 

Masonite , Ptol. populi sunt in Arabia feelici, 

Masora , Ptol. civitas est Armeniz. minoris. 

Masotholus , fuvins est in Libya interiori. 

Massa , fiuvius est .Ptol. Libyxe interioris. 


Massadalis , villa est Marmarice in Egypto, 
—Massagetes, populi sunt Thracix septentrionales, 


Massagete , populi sunt etiam Scythiz in Asia. 

Massalius , Ptol. flavius est in Creta insula, 

Massani, populi sunt Ptol. Arábiw desert. 

Massesyli , populi sunt Mauritanie Cesariensis. 

Massia , civitas est Straboni in Peloponneso. 

Massycites y mons est Prol. in Lycia. 

Massicus , mons Campaniz est Floro. Monte de Geryo 
en Campania. 

Massylí , populi sunt Africe proprié dicte, 

Massyli, sive Massuli, Virg. Massylique ruunt equites, 


Massyleus, a, um a Massyliis. Mar. Massyleum VITga 


gubernat equum. mes 
Massilienses, 82 Massilitarus A Massilia diQj, 
Massilia, greca civitas est Saliorum. Prol. 
Massilia, 82 ponitur Ptol. in ora provinci* Narbonensis. 
Marsella. : 
Massilioticum , ostium est unum ex Rhodani ostiis. 
Masta, mons est in Althiopia sub ABgypto, 


Ma. : 








le 


Masibala, civitas est.Ptol.in Arabia feelicia sli: cut Mediolanuí, Ptol. oppidam ES Hipaaras cosicio 3 Z. Mi 
Mastite , populi,sani Mastesmontia incolbuleaos ao Mediolanumysidem oppidam:est inGermánia mag na: 
Mastusta , Promontoridm;est Chersonnestiog essa MW la Mediomarrices!¡um; Mera de Lorna, hs síneal mu 
Masachis, villa, est:Marmaricz- 10 Egypronubigao wei MedoxcusMuvins Patavinóram propePadgin, somo rico 
Matalia , Ptol. civitas:eskjn Creta. ol 529 namoll, sl ML Medoce, Prol. populi sunt Sarmatiz AsiaticRarh, JB 0 

| Matariasté ; populiysunt septentrionalés. oy ¡2 ¿tonomamisNl Medus sá ¿umd ese, res ad Medid pertinens, ni , 104 
Matelga , oppidum est Garamantum, cumoism Medomestica, civitas es Carmaniz desert: Prol cido 
Maraolani yu9opali sharElipinoramin-Tralias ¿5 200.213 Meduacus , fMuvius ese” Galliz 'SCisalpinz > qa “nune. 
Materi , Ptol. populissunt-Sarmatiz Asiaticas 20 o Brenta, bling mummiz A Tes ai pun 
Materf ,¡Givitas. est inJeadem, Sarmatiajrom «niza Meduli, populi sunt Galliw. Medoc. Y 062 Alugog tias 
Maria, civitas €st Umbroram Dionysia:Halycarnasseo. ; 1335. Medullium , ¿i y 'Sppidum:ese Datii ¿quéd interiit. ANN 
Matini,! popili:sant:Hirpioorum in draliasPlim;o: 00 A Medullum, Ptol. oppidum in Vindeliéjan ¿29 Elli hilado 
Matinum , promontorius” est Appulizs.y:«de-quo: Hors Br Medullus ¿Umons est Catrabrid; Plo “de Bellis'/sub*Augi” 

Lucini mquos Ya sesrmbiquo , arrima Ni Mesabardi, Prol. populi Erhiopi Egypt. ¿0.45 Amor 

Marissa, Prol. civitas están Corsica insula; . mois Megaea, Plin. fons est in agro Syracusano,  -«14119ib- ep 
Matium , oppidum est Crete in oramafitimas 009,00 Megále; ¡nsularese Plinio prope Sy enamis vio ¿Gdqus Mi 
Matrici, populi:sunt Galli Belgica nta) de9 teo ao Megalopolis, civitas est Straboni in Arcadia.. oquead 
Matrona , fiuvius est! Galliz.Cesari in Comm, El Marne. 5. Megalopoliranus; ayu y"réstad Megalopolim pertiñeñs: q 
Matrosalentinus, oppidam est in“Sicilias Cíc.4: in Merrémo !. Megara, que 81 Meura , civitas estin Sicilia. Senimao 
Máttiacum , Prol. oppiduinestio Germania o or Megara, orum , Civitas est anos ion pst 
Mattiaci 5 popali sunt/Germaniz a Mattiaco,? + vito oro Ll Megarens:s, es sive Meparicús , al q ab utragiós, . pes 


- Massiaci, footes'sumt calidi in Germania trans Rhenums:%_ Mepareis pal my 2 Megara LO vid: Nmgis mribi genitor 


eUNI: 


Matriaci Pile, celebrantur apud Martialem. .o3sla Megareus. 01gesie ot sotemisa pllry ,: : 
Martilicates, popúli'sant:Plinid ia Umbria. 2000 ¿010010 Mogaris, regio est Helladid ¡idrest ¡Grecia enn 
¿ Mauba,, civitas:estoBcol ad Euphratemesiill ovio (11:40 Megaris, insala est adjacetis Neapoliz > a 
Mavis , Plinio oppidumest ZEthiopize09.L03% sob Melgista y insula est intmarrDycios 0 1000 000 es 
Mavitania, regio est provincia Tarragonensis, Blin. 005 Melamborius, campus' est insprovinicia Narbonehñisi¿ +09: 
Mauralí ,.popali sunt Libyz interioris, 30900. ¿comas Melene, locus estiin: Artica: régione. 323 102 PKG0 insW 
Mauritania Tingitana ¿regio est occidentalis Africz. Rex; Melenca ¿'arin , oppidim'est Plinio'in Arcadia o. 
reyno, que Fessa, 2. na duo coa. Meleum , promontorium est Peloponnesi , alias Melea;* y 
Mauritania Cesariensis , regio. est” superiori conterminai Melamphyllos¿'Plinio mons'est in Thracia. 0903.02 AN 
Tremecen, | migas e a Melancheni , populi sunt septentrionales Pomponio. 
Mauri , populisunt utriusque Mauritaniz, - ws Melane , Plinio insála: esticontra: Ephesum. A ba 
Maurusiz, tidem sunt; qui Mauri , vel Mauritani. <0 0. Melanes , sinus Ptol. adjacens Thracie, 3 
Maxillua , Ptol..oppidum est in Hispania. 231 Melania, Stiaboni'civitas est im Cilicia, 1 : 
Maxula , colonia estin Africa proprié diéta.. voi Melanida”, insula: est que Mélos Creta adjacet. 
Maxula vetus y inter Bragadam 8 Tritonem fluvios. 0000 Melanogetuli , populisunt Libya interioris. + > rs 
Mazaca , Civitas est Cappadocix a Semiramide condita. . Melanthes; fluvius est ín Póntum 'lábens. Plin, Melan=- 
Mazacilla , villa est Marmarice in ABgypto: pus thium dicituri odánd vol; iyenal 
* Mazara , Civitas Episcopalis Siciliv: Mazara. Ene Melanum , insula-est Plin, in:sinu Cerámico, sep 
Mazara, Ptol. civitasest Armeniz majoris, 0200 ¿0000 Melanus, Ptol. Amen in Thracia; 0 000000 ceo 
Mazarini , populi sunt-ab eadem Mazara dicti. 222 Melas, fiuvins est Pomponio in Pamphilia. 2.200 
Mazarus , Ptol, fuvins est in Sicilia, DO UBIGO-, 1 Melas , fuvius est Arcadiz Straboni. E 
Marzice , populi sant Mauritanie Cesariensisa o 000 + Melas, Etol, mons est in Arabia foelici 1 
0 Ja 202 Melas, fiuvins est Boeotiz Straboni. 0 
M E E o Melas , Plin, Auvius A e AR E 
; ERA ARE, UIT Ppopuli sunt Liburniz. Plin. libozo 


MEARUS, favius est Hispanizoin ora Ásturum. Rio. *Meldz, arum, Meaux en Francia. 


Mayor. | > Meldi, populi sunt Galliz Lugdunensis.  *' 
Mechlessus, Prol. civitas est Colchidis, 4 Meldunum, oppidum Galli in iasula Sequane.: 
* Mechlinia, x=, Malinas en Brabante. 2% Melena , insula est, que postea Cephalonia. - 
Mecyberna , Plinio oppidum est Macedonizx. yA == Meletes , fluyius est Joni Smyrnam abluens. a 
Mecyberncus sinus , eidemoppido adjacens. Pomp. Meleteus, a , um; Tibul. Melereas nec mallem mittere 
Mecolentum , insula est in sinu llyrico. | iaR : ies : Si 
Medava , Prol, -civitas est in Arabia Peirega. 200 Meletona, civitas est Ptol. in Susiana, + 
Medeon, onis , oppidum est Bocotis..> o Meleum y, promontorium est'in' Peloponneso, 


Medi, populi sun: regionis Medix, : Any Melibeus , Prol. mons est in Germania magna, - 
Media, regio est laté patens in Asia. La Media, Provin= ¡Melibwa, utbs est Maguesix proxima Thessaliz, 0 


cia de Asia, ; Melibeus y a y um, id ast , res ad Meliboea ny pertinens. + 
Medicus a , um, pro eo quod est Medux, a, um, dixit  Meliodunum, oppidum Ptol. in Germania, 1 4 


-Lucanus, : : “Y, Melita, insula est inter Siciliam $ Africam. Maha; 
Medyllz, POpuli sunt'in provincia Narbonensi. 20 Melita, locus est Stephano In Áttica regione, o E 
* Medina, Campestris. Medina del Campo, 82 Meshymna  Meliteus, a, um, A Melita , unde'catelli Melitaj dicun= 

Vacceorum. ia. a dipmabiaga IarsocO al xd | A. 
Medina , oppidum est Brutiorum in Italia: , 13 Melitara, Civitas est eidem' in Phrygia magna. + 5 
Medinassa , óppidum est contributm Cáriz. cb Melitea y Plib; Oppidum est Magnesiz, - A 
* Mediolanium ,'ii. Lancaster. ; en Inglaterra. E Melitena, regio juxta Euphratem Armeniz minoris. 


Mediolanum , Civitas est Galloram Insubrium in Italia: Melitena, civitas est ejusdém regionis. Prol. 
Milán, a Melitene , sive Melite , Urbsiest Cappadociz. ' 
' 2 Ma. 


528 wy M E 
Melitina, civitas est Ptol:in.Dalmatia, 107 00 
Mellaria., civitas est in ora freti Herculei, Algecirase: 
Meloessa , insula est ante Lacinium promontorinm. 001, / > 
Melois , entos ,«fluyias. Herod, ad amnem Meloentemiin: lea". 
c4 dilo Argiaptusoh simon sas egos do1S ¿id NM 
Melos, insulaest una ex Cycladibus in Lgeo. Milo, - 
Melphes, Pligio fiuyins¡est Lucaniz in Italia, e EIA 
.Melpum ¿9ppidum fuit regionis Transpadaneshi .. 
Melsus , fuvius est Asturam in Hispania. A 
Memini , populi sunt Galli Narbonensis.:o lomos, 
Memitbias ,ypppidum est, ¿Ethiopizinferioris, ;; eS 
Memnon, villa est mediterranea JEgypti. o 1%. 
Memnones;y Ptol. populi sunt in Ethiopia Agypti, 
Memnonia , urbs super ¡Coaspem “fuvium, que Susg quo= 
A bea ori di Ci 
Memphis , Civitas est, ¿¿Egypti antiquissima.. Cayro en 
Egypto. SiDESIA nivrodarn ; : 
Memphiticus, 43 UN) id esti, 
Pertnens 8 Aizio asrvio ¿SA 
Mene , arum y;Ptol. oppidumoest Sicilim.,i) 
Mene , insule duz Prol, in Althiopia Egypti. . 
Menace., oppidum Hispania Batice propé Malacam, 
Menalus, villa Marmarice in AEgypto. Pes 
Menalippea , una.estex insulis Chelidoniis, Ana 
Menanini , Siciliz populi a Menis civitate dió... 
Menapi, popali sunt GallizBelgica, res elena 
Menapia y¡¡asula:est.Plinjo in mari Britannico, ... 
Mende ,-oppidum est Plinio.in Macedonia... nn 
Mendes , etís,ysive:Mendis, , urbs ¿Bgyptia , de qua Pinda= 
A ito sogas AiO 
Mendesiz , populi sunt ab eodem oppido did, 
Mendesia , plaga est Egypti, Herod, lib... 
Mendesium , unum, ex ostiis.Nili fluminis. ,.. 
Mendiculea , civitas Prol..in Hispania. 3... 
Menduli , Ptol. populi sunt Galli Narbonensis.. 
Mendus , sive Mindus, oppidum Asiz proprié dióte. 
Menaria, sive Menería , insula est Plinio ¡in mari Thusco, 
Menedemium Prol. civitas Carbaliz in Pamphilia, ,  ' 
Meneus , fluvius est Straboni in Peloponneso, 
Meninx , gís , insula est Lotophagis próxima... 
: Menoba , oppidum est Betice in Hispania, ' 
Menoba , Plin. fluvins est Batice, Guadiamar, que vierte 
en el Guadalquivir. 0000 j 1 
Menocaleni , Plin. populi sunt Alpint... 
Menosca , oppidum est Cantabriz in Hispania, Orio, 
-Mensa solis , describitur locus in ZEthiopia, + 
Mentesa , seu, Mentissa , Ptol, oppidum est in Hispania, 
Montiel, rita y 
* Mentesa , e, Montijo... 
Mensesaní , idem populi sunt Beticz, 
Mentereosa , eidem Prol. oppidum est ia Hispaniz, 
Menzida , eidem Prol. oppidum est Africz, 
tentores , gens Liburnorum est Plinio, ; 
entum , Straboni oppidum est in Peloponneso. 
torzga, Ptol, oppidum est in Hispania. 
Mephyla, Polis antiquum Latii, Diony. Haly, 
“rara, insula est Plin, adjacens Balearibus. 
Mercurii oPpidum estin Egypto , quod Hermopolis, 
Mercursi Promontorium est in Africa. 
Merence , Plinio Oppidum est Samnitum in Italia. 
Mergenttum 5 Populi sunt Umbriz in Iralia, 
Meri , orum, POPuli sunt juxta Euphratem, 
Meris , insula €st Plinio ia mari Lycio. 
Merna, insula est adjacens Libye in Occeano occidentali, 
Merobrica , oppidum están ora Lusitanize. Plim. 
Meroe , civitas in insula Meroe. Prol. in AEthiopia, 
Meroe , es, civitas Ó insula Nili in JEgypto. 
Meroeni y populi sunt ejusdem insule Meroes incolze, 
Merope , siye Meropis , Insula , que postea Co. 
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ses:ad Memphim- civitatem 


y 
vi 


oe 


" Mertallinenses , populi Lositaniz in Hispania, 


Meropia, insula una ex Cyeladibus; 


E gire postéa «SipRds;) 
Meros , mons Indorum y interpretatu 


que Fear, od ¿out 
Mervera , oppidum:est Beticain: Hispania.) + ino W 
Merula , fiumen est Liguriz. Plinilibigo id e 
Mesammones , sive «Nasommones:, Populi ipropó Syrtim 
majorem. ' : Hare 1 MO male 
* Messana, z, seti Vamertina civitás ¿Mesina en Sicilia. 
Mesanites , sinassiest' Prol. ¡Arabió foelicis; ¡1 ES 
Mesanites , sinus maris Persici in Arabia deserta Prol 1.9 
Mesapus?,smons inter.Medos 84 Poeonias/Aristotelio 00. 
Mesathea , insulálestiprope Thracie Chersonésum, Plimu 
Meése,3nsula ¡esca ga,ex mumero Sroechadom¿só 00) 
Mesembria, oppidum est celebre in Thracia. Mesembria.: 
Mesembriacus , as/ um; quod ad: Mesembriam pertinet, 
Mesi , populi sunt:Plinjo:in eadem Thracia. 190 ¿Y 
Mesía , palus est Germaniz Pamponio Mel; 
Mesium>'oppidamPapblagoniz in'Gálatia. 
Mesius yd ¿um., A quo sylva Mesía: Catoni. 2000000 
Mesola , civitas est:Straboni ¡InPeloponneso, Y um 
Mesopotamya Syric, est inter duo fumina,, hoy Diabek.:.' 
Mesoroma ,. Civitas: .est Cappadocie. ¡in Ponto! Polemó: 
niaco, AOaÍeyy anInsidsisa 049 y 
Mesotes , mons est Ptol.'in Asia: proprié digta, 
Messa , sive Messeng , civitas est Péloponnesi, 
Messabate , Ptol. populi sunt Persidis.. . 
Messada:, Civitas: eidem in ArabiaPetrea. bi ; 
Messana , Civitas est in freto Siciliz insulee , nunc Mecina, ' 
*-Messanense promontorium. Cabo de Mecina, E 


Di 


m9 s 


, ” ( 


. Messanii , Ptol. populi sunt Sicilia, 


Messapia, oppid: que 62 Varia Apule dicitur, Plin, 
Messapius , a , um, ad Messapiam pertinens, 5 
Messenia , e , regio.est Peloponnesi , regnum Nestoris, >” 
Messene ,.es, civitas est in eadem regione, .. 6 
Messenius , a, um, ad Messeniam pertinens.. 
Messenii , Straboni populi sunt in Italia, Ptol. in Sicilia, 
Messeís , Straboni eidem civitas est Thessaliz, 
Messa , mons est. Ptol. AEthiopiz interioris, 
Mestudia , Floro Historico civitas est Hispaniz. 
Mesua , peninsula.est in Provincia Narbonensi.. | 
Mesuaces , Ptol. populi sunt in Norico, 0 | | 
Mesulani, Ptol. dicuntur, qui Misulani populi Africz, 
Mesurium , oppidum est Germaniz, Ptol. 
Metacum , oppidum Atrebatum Galliw Belgicx.. 
Metacum , Prol, oppidum in Arabia foelici. 
Metacaunus , oppidum est Asiz proprié dicte, 
Metacompso , Ptol. locus est in Wgypto, ] 
Metagonium , Pomponio promontorium est Africe, 
Metagonisis, ¿4 Grecis terra eadem, que á nostris 
midia. pS 3 : 
Metagonitis , promontorium in Mauritania 
Metapinum , unum.est ex ostiis Rhodani. Le | 
* Metallina , «e , sen Castra Metellina » Medellin en Estre- ¡ 
madura, A. 
Metapontum , oppidum est in sinu Tarentino. 
Metapontini , populi sunt Metaponti incolzx. 
Metarus , Prol. oppidum est in Hispania. ] 
Metaurus , fuvius: est in littore ¡ Bruijo. Metaro ,. q 
Metro, 
Metelis , is, civitas est Metropolis in Agypto. Rosefo, 
Meshana , civitas est Peloponnesi Straboni, 
Methath , Ptol.-civitas estin Arabia foelici, 
Metymna , civitas est in Lesbo insula, Merymna, 
Merymna , Straboni civitas est Locridis, | | 
Methone , es, oppidum est Elidis in Achaja, | 


Nu- 


Tingitana. 


Methone , es , oppidum est Magnesiz , sive Thessaliz, 

* Methone , es. Modon, Ciudad de la Morea. 

Methrydium., oppidum est Arcadiz regionis, 

Mesibi, popali sunt in Sarmatia Asiatica. : 0 MN 


: Me. | 


ME 
Mesilis, mons Pomponio est in Agypto ad Nilum, 
Metina y insula est contra Rhodani ostium. Plin. 
Metita , civitas est Prol, in Armenia minori. : 
Mesonium , Prol. oppidum Sarmatiz in Europa. o 
Merona , Prol. civitas est in Perside; L 
Merostada , eidem civitas est Germaniz, 
Metoponerium-, promontoriam est Tanrice regionis, 


Mesropolis, Prol, civitas est io Sarmatia Europz, di 
Meropolis y civitas Phrygie magaz. Prol. PD 
Metropolis , £ivitas Lydiz Meonie in Asia. . od 


Metropolis Etiotorum., Civitas estin Macedonia, 
Metropolite , incole sunt harum civitatam. = de 
Merya, Prol. oppidum est in Hispania. pi 
Mevania, oppidum Vilumbrorum in Hralia. 90 
Mevanates S£ Mevamanenses , populi Umbriz, 

Meura , civitas est sadem , que Megara, Prol, 


A 


MYA , Plinio insula están sinu Ceramica, 

Miele , Prol. populi sunt in Africa. 

Mvyonda , ciyitas est Cilicise in continente, . 

Muiarbjum , Prol civitás estin Galatia, 20 

Iibg , Stwraboni populi sunt in Africa, 

Mycale, mons est Prol. in Asia proprié dia, 

Moycale , insula est. in Otra Joniz regionis, se 

Miycalensis y á Vycale, gxcelentissimo Mycalensis montis 
veXice. : ; Aa 

- Mycalessus , oppidum est in Boeotia 82 mons. 

Mycena , oppidum in Tralia, que nunc Cuma. Ensebius. 
Moycene , arum , oppidum estin Peloponneso.” 
Mycepaus , a, um, sive Mycenensis, á Mycenis, 
Moycenis , idis , foemina ab eodem- oppido, 

Mycenr , populi, sunt Mauritanie Cesariensis. 
[Viyconos , insula est una ex Cycladibus. Micona, 
Myconius , a, um, quod ad Myconem pertinet, 
Mydarum , Ptol. oppidum estin Phry gia magna, 
Mydea , oppidum est Boeotia, : 

Mydení , populi sunt Ptol, in Africa: 

Mieza , civitas Macedonia mediterranea, y 
My donia , Prol. regio est Macedonia, a y 
¿Mw donia , regio in Asia minori, que Bithinia dicitur. 

Betod.. ' 300 S ; 
Mygdonius , 2, Um, 8 Moygdonides, a Mygdonia POCid A 
Myeadones , alteri popult sunt Teuthraniz Pergamei con- 

ventus., 


Myodones y alii populi sant tn Mesopotamia. 


Migo , Prol. villa est Marmarica in Lgypto. 2 000 

Myle y, arum , civitas .estin Sicilia. Milasso, 

Myle, insule dux adjacentes Creté, Mi 

Myiasa , oppidum est Cariz regionis, unde Moylasensis. 

¡Miletus y Civitas est Metropolis in Jonia. Mileto, o: Melaxo, 

¡Miletas y a Mileto Apollinis filio 62 quando capta á Per- 
sis. Herod. 

Milesius 5a,um, Al Mileto, unde Milesia: fabule dicuntut. 

Mileropolize , Plinio popult sunt: “Eolidis, 

Miliade , populi sunt In Asta proprie diéta. 

iliosalern , oppidum Prol. in Germania, 

Milus , mons est lndive, ubi homines monstrost degunt, 
Plinio. 

Mimaces, 
monte, 

Mimas , entis, mons est Joniz regionis. 

Mine? , povuli sunt Arabiz foelicís. 

Mencius , Buvius est Gailiz Cisalpinz. El Mincio, 

Mundos , Civitas est Cari regionis. 

Muynderits , 2, um, id est, res ad Myndum peftinens. 

* Myadon, onts. Mondoñedo, Hinc Mindoniensis , e, 

Myndus , Pol, insula est in Peláago Icario, 


TOM. 1, 


Prolemzo populi sunt in “Africa sub Tala. 


Minya , insula est Prol. ¡1Pelagó Myrtoo, 
Mine , arum , populi sunt” Thessalize, 
Minyzim ¿voppidunilest Beotiz. ¡Homero NUIT! 
Minyeum , Straboni oppidum' in Peloponneso, 5 
Minius y Anvibsicsn Gallecie in Hispania: Rio Miño. 00 
Minoa , portus est Prol, in Creta Josula. Ms: 


329 


Minoa , portusestreidem Prol. in:sinu Argolico,.. 1immivió 


Minoa , rupes Straboni ponitur in Átrica, 
Minoa, Selinusioram Colónia” est in Sicilia. Herod. 8z 
Diodor, 2, NT | 
Minos , sive Mireia que postea: dita est Páros! insula 


> 
.uios 


FE Moorisgaipiten Manresa. 300 30) 4 


Mintheis , civitas est Straboni in Peloponneso. . 
Minoblica, sive-Mirobriga, oppidumi est Betice; Ciudad 
Rodrigo, Jo £uzi2a 1 4 7 ya ANDÚ 
Minoum, oppidum: estCretesmaritimum, 0 000 
Minutia, porta Romz est, dióta ab Ara Minutit,. quem 
den pútabant. A A 
Moyonnesos y Plinio insula est contra' Ephesum; +. 
Mionessus, Siraboni:civitas est Thessalize, 3 
Minturne y:arum:; oppidum fuit ia antiguo Latio, ñ 
Myra, oppidum Licie, á Myro fluvio diéta , «de qua in 
“oy ita Divi Nicolai, O IES OL SS 3 
Moyneum y oppidum Citisiorum in. Africa. o 
Moriada ,¿locus quo' primúum:egressus Noe ex; arca post 


E mid 


diluvium,: + LA trabia : 
Moyriadam , incolee yocant locum egressorium Noe. 


Moyriandros ,:ciyitas est Syriw, 


Myrina y oppidum est Creta mediterraneum. 0000 
Moyrina , civitas est Lemni insule. ¿ni OS 
Moyrina, oppidum éstin Alolide regione. 00 
Myrleg , civitas:est:prope Rhindacum amuem: 
Moyrleanus, a , um , ad Mytleam civitatem pertinens.. 
Myrmecium, áppidum:est juxta Pontem Buxinum. 
Myrmidones , populi'suntiidem , qui Hellenes, 
Moyronis , y insula. est-in sinú: Barbarico. 
Mirobriga , oppidum est -Beturiz in Batica, Ciudad Ro= 
e drigai q Pa eS ; E 
Mirobricenses ,-populi sunt Lusitanis stipendiarii, 
Myrrhina , Prol, civitas est Asiz proprié diáte. 
Myrrhinussa:'Straboni civitas est in Africas: 
Morsiacá , insula estin Althiopia sub Egypto. 
Morsinos , civitas:est in-Pelopennesd.. 0 
Mirtilés ¿ ¿s ,20ppidum est Lusitaniz maritimum. MMertola, 
Moyrtos , insula est in mari Myrtoo. 5 4 
Moyrtoum mare , á Mytno: insola diétum. 
Mysaris, promontorium est Ptol.: Sarmatiz. >. 
Miserga , civitas est eidem in Perside reglone.. . 
Moysi , quí 6: Mest, populi sunt Mysiée regionis.=. “> 
Mysia , sive: Musia y regio Hellesponto Jmminens. La 
Mysia. rod AOS dos a 
Mysia , duplex scribitur , major 61 minor. ¿0 
Mysia, civitas est Straboni in Peloponneso. 
Moysinus , insula est Ptol. adjacens Africa, : 
Mvysocras , portus est Manritaniz Tingitanica, 
Mysorinus, civitas est ¿Egypt ad Orientem... 
Moysotmolite , populi sunt Lydiz Plinio, 
* Missenum, ni. Misseno monte... brisa 
Missenus , inter mobiles portus Campanie numeratur. 
Flor. Miseno. a l OT : 
Mystia, oppid. magne Gracie, Plin. ES 
Mysthia y auctore Stephano -urbs est Soda ns 
Mystos , insula est Plinio adjacens Biolimo 04d e 
Mysua , oppidum in Africa propid didta, - : 
Mysulani, Biol. populi sunt in eader Africa, 1,00 
Misuni, populi surit inveadem: Africa; 59 E 
Mitylene , Civitas est Lesbi insule. Meselin. 
Múyleneus , a, um, res ad Mirylenem pertinens. 
Mpus , untis , oppidum est Joni regionis.” pS 
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.MNEMIUM , promontoriamn est Prem. án Fnbiopia 
gy plis" 5 : 
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 Mnestbei,: promontoriun. ést Se portus in Hispania: Bio 
ca. Puerto de Santa Maria.” 
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.MOCAs civitas est in Arabia, Ptol. Mocha.' 
Morburas civitas. est Prol, in Arabia: foelici , forte est 
cadeje RO 4 ? : 
* Moclinum:, i. Moclin. Granate clypeus... Ad 
Modiana , Civitas est Ptol. in Arabia fcelici, 
 Moconus , fuvius estieidem in Hibernia. 


* Modeetia:, 2. Monza. en Lombardía. see e 


Modunga , Sci est Mauritaniz Casarientisi Ptol. 
Menus , fnvius est Germaniz in Rbenum defuens.: Mein, 
-Meris, cs est Egypt inter Memphin , 6 Arsinoem. - 
Mesa, regió eadem est:, que Mysia ias La 
: Mariara. cias ¡5 ivi MA 
Monantiaiie A oogidura est : Germania Rheno apposirum, 
.  Moguncia. 
Molibe:, populi sunt: Prol. ¡ In Bop ti. 
Molybodes-, ¡nsula est cidem adjacens Sardiniz. 
“Molycría, oppidum estan: Altolía regione. ) 
Molochat», oppidum est Mauritaniz Tingitanicz, Serato. 
Moloss: , populi sunt Epiri regionis. 
HMona , insula est adjacens Hiberniz. Anglesei, 0 Mona. 
* Monacum, cl Monaco, Ciudad de la.Costa de Genova. 
Monadi , orum , populi falán: Tralie in 'Appulia. 
- Monalus», ias est Prol. in Sicilia, 
Monopia., insula est adjacens eidem insulzg. 
Monapseni, populi sunt ín Sarmatia Asiatica. 
Mondi , insula 8 Emporium ¿Ethiopiz sub Egypto, 
* Monobrica ,:x. Munebrega en Aragon. 
MonodalYylus , mons est Ptol. in Athiopia FEgyptl. y 
Moncchus , portas est Liguriz selebgAg dto jraco , 0 Mur: 
gues. d 
* Mons Solorius. Sierra Nevada 5 entre. Almería 7 Gdke 
dix. 
* Mons Quirinalis. Monte Gabalo:en Robres y ! 
Mons lovis , Pomponio -est- in Hispania citeriori, Monjui 
junto a Barcelona. 
* Mons Pessulanus , Mompeller, y 
* Montes , ium , Mons:de Henao. ; 
Mopsos , pnidi est. Cilicia Plinio, 
Mopsum', oppidum est Straboni inThessalia, 
Mopsi , fons Ptol, in Armenia minori, -. 
Mora, civitas est Ptol, in Corsica insula. 
—Morgantii , populi Brutiorum in Italia. . 
—Morgetes, populisunt, qui Lucaniam incoluetunt, 
Morgus , fluvivs est in Padum defluens. 3 
Morilii, populi sunt Macedoniz. | 
ortmarusa, Plinio est Occeanus Scythicus. 
> orini , populi” sunt Geímaniz inferioris. 
Poio Castellum, . Castel, 0 Monte Castel en Flan- 
Moriseni , Plinio popali sunt Thraciz. 
Moraca , Prol. Populissant in Hispania. - 
Morosg? »«POPuÍi sunt Vardulorum Hispaniz, 
Morsacii , Plinio popa; Nc matteós 
Morthula , Civitas est Prolem. in Cappadocia. 
Morum , Prol. Oppidum est Anthiopiz. 
“ Morunda , eidem auétori civitas est Mediz. 
Mosa, fiuvius est Germaniz Plinio, El Mosa, 
Moseus , fuvtus est Prol, in Susiana, 
Moscha, fuviosia Rusia. Mosk, rio de Moscobig. 


AS 


Mosega , Ptol,: ia est in. Albabia,o 0 


- Mossini , populi sunt Teutranis conventos Pergamenil 
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2 “MO 
Moschivy: «popúli: suntn Asia/62 Europa “Bero:Moscovi4, 
Moscht ,, montes, ss Ea sunt, pi tado 
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Mosella,, fuvias est Aquitaniz ad. Burdigalam, Lo Mo 

sela. ATRIO ! 
Mosilium , promontorium est , $2 Emporigm. Bgyois | 
Mossincci , populitsunt Seprenirionales..o S | 
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Mossinus , fluvins testi in Cariasregione. >, 

Mostana ,, Prol: civitas .est Lydizmeoniz. 

Motienses , Plinio: populi sunt Sicilizs stipendiarii. Es Mo. | 
tica, ce, urbs.: Modica , Ciudad de Sicilias. coco 

Morrunus , Piol. fluvius est ejusdem. St 

Moruca, ciyitas est in Sicilia. Prolemu:: 

Motuturzi.¿ Ptolem, sunt in Africabio dsc 

Moxiani , eidem populi sunt Asie propriz, 

Moziata , civitas est Ptol. in Albania. 
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MUCETHUSIL, sipRL sunt Prol. ia A feia, 

Mucini, populi sunt Ptol. Mauritanie Cesariens, 

Mugilones , papúli sunt Germanik Straboni, yes 

Mugioni, porta Romz diéta á OS qui eidem tuenda 
aprafoits odo ' 

Mulucha , sive Molochath / Hot est WMaddtatis? . 


,Munda, oppidum Batice bello civil mobile. Monda, 


Múnda, fuvius est Lusitaniz in Occeanum defluens. db 
dego. 
Mundesis:: ¿Munda Ces. in comm. dz Suet. in Julio. E 
Munias , locus est Armeniz apud Eusebium. - 
Munychia , Athenjensium portus est. Pausanias. . 
Munitium , oppidum est Prol in Germania. 
Murcus, sive Murtas, mons Rom, quí postea Ayentinus 
appellatas. 
Murco , sub monte /Sacellam erat Murtiz Dex dicatum. | 
* Murella , 2. Morella en Valencia, 
Murgentin: > populi sunt Siciliz stipendiarii. 


Murgis y is y civitasBetice, 8 Tarraconensis confidium. + 


Márcia. 
* Murgis, is, Muxacra, Ciudad da Andalucia. 
Murrhani, Pomponio populi sunt Ásim. > 
Mursella , Prol. civitas est in Pannonia inferiori. . | 
Musagori , Plinio insulee sunt propé Cretam. pas /A 
Musbanda , Prol. oppidum est Cappadociz. 
Musburgis , eidem Piolem. oppidum est Hispaniz cite= 


rioris, 
Musia , colonia estin Pannonia bleriori, 


Mascaria , civitas est in eadem Hispania, ¿ME A 


Musta, villa est Ptol. inter Syrtes. - 

Musta, eidem Ptol. oppidum est Africa, : 

Mustilia, Ptol, civitas est in Cappadocia. | 

Musulani, populi Africa proprié dióte. Plin. lib. 5. 

Musulaní , Eloro de bellis sub Augusto accolz sunt Syr= 
tum. : 

Mutina , ciyitas est: 8z Colonia Galliw- -Cisalpinzs Mon 
dena. * 

isnentis y €, resad Mautioam pertinens, 

Muturgures , Ptol, populi sunt Africa, 

Muza , emporium est Prol. Arabix foelicis, 
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NAANA , Ptoh, civitas est.Sarmatiz in Ásias oyo. 
Naarda , civitas est Mesopotamiz,ad: Euphratem, +. 
Nadaburum , oppidum est ,Maurttaniz Cosariensis, - 
Nabathoa, regio est. contermina Arabix. diCta vero. : ER 
Nabathea, (ut nosti volunt):a Nabaiorh primogenito 1s- 
maelise His s+bigro amo eV yde rm A 
Nabathai , populi sunt Arabie ad oriente. o 
Nabatheus ,.a um res ad Nabatbzos pertinensios 100 
Nabathre , populi sunt Africa imteriotis. ol not 
Nabat, Plinio fiuvins est Maúritania, 01 21 
Nabasí, populi sunt ejusdem Mauritaniz. 
Nabius, Prol. fluvius est in Hispania. 
NWacini , populi sunt in ¿Ethiopia sub Agypto. 
Nacmusi, Ptol, populi,Mauritaniz: Cesarieñisió. 7,0 
Nacolia , Prol: civitas est: Phrygie mago, 107 ,: 
Nacrasa, civitas est Lidya Meoniz in Asiaso 
Nacrí, campi sunt in Gallia Cisalpina. 1.0, 
Naétabute , Prol populi sont Africe, 112 
Nagana y metropolis civitas.estlo: Arabia: foeliciuoo , 
Nagantha , Prol civitas estin Enhiopia. 
* Nagaria e, Nagera 0 Naxara. 
Namarint, populi sunt Gallecio conventus Lucensis 
* Namurcum, ¡, Namur:en Flandes. 
* Nannetnm, ¡Nantes Ciudad Francia. 
Nanosbes, populi sunt Libyz interioris, 4 
Nanessus , civitas est-Prol; cin Cappadocia. >... 
* Naaigeris , is, Zeylán., Isla del mar de la India." . 
" Nantuates, populi sunt Alpini Cesariin comm.. 1, 
Napares., fluviusest in Istrum deflvens. Herod. lib. 5. 
Nape, Straboni civitas estin Locride regjone, 
Napegis , villa est Prol. in Arabia foelici. 
Napite , Civitas est ltalize, unde sinus Napitimus,. - 
Napuca , Ptol. ciyitas est in Dacia. 
Nar, fluvius est in Tyberim finens. Nera. 
Nar, Pomponio fuvias in Adriam desinens. : 
War, fiav. Liburaix. Pomp. Nur y inquit, inter Pyreos 
Liburnos fluir. 
Narabon , Prol. opp. in Germania in 
Narane, Dalmatiz est fluvius ab Epidauto. C, mille pas- 
-suum distans., : : 
Narangara , eidem oppidum Numidiz nova. 
Naracustoma, ostinm est-Istri fuminis. 
Narbasi, Prol. popli sunt- io Hispania. 
Narbasis, urbs est estuaria in Hispania. 
Narbasorum forum, Prol. ponitar in Hispania... 
Narbo, onis, Colonia est provinciz Narbonensis. Nar- 
bona. Al - $ : 
Narbonensis á Narbona deduétum. Cicer, 2. de Ora. 
Narbonia , Colonia est Prol. in Dalmatia. 
'*Narbonensis provincia , que alio nomine Gallia Braccata, 
Narhonenses , quoque Plinio popúli sunt Calabriz. 
Nardinum , oppidum est eidem in Hispania. E 
Naresii, populi sunt in Liburnia 4 Nare fiuvio, 
ariandos , oppidum est Carix regionis. 1000 
Varicia , insula est Jonio, regnum Ulyssis, unde Naricius 
lysses, 
Naricium , oppidum est Locridis regionis. 
Narrti 4 Ptol. populi Arabia foelicis. 
Nariscii > POpuli sunt Lraliz regionis. 
Narnia , Civitas est Umbriz in Italia. 
Narnienses, populi sunt ejusdem Narniz. 
Naron, fluvius est Prol. in Dalmaua. Narenta , ri0. 
Narona , Civitas est % Colonia in Liburnia. Narenta. 
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Nars , á Narnia pro Narniensis; in marmoreis monumentis. 


4 


—Jegitur. 
* Narnia, vel Nerng. Naxni, Ciudad de Italia: 
TOM, 11. , 


NA 


Nantpecusa; Plinio insula est propeRhodum. oo 01 
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4 Narthacium , oppidum Thessaloruta in Macedonian vi 


NE o SE s j he ¿a 
Nasamones p populi- stnt prope 5y.rtem ma Jore Meu 
Nasavath , Auvius est Mauritania Cesariensisa o 1200905 
Nasci, populi sunt Prol. ia Sarmatla¡Europe. 00 


Nascici, cognominati sunt Calagurritani. 
Nasíum, oppidum-est Leucrorum in; Gallia Belgica, .... 


Nasunia ,.civitas estrn Sarmatia Ásiauca. 0 


, 


Natabudes , populisunt. Asi proprié dióle. 
Natembes , populi sunt Libyx interiotis. : 
-Natisoy onis y fuviusiest Veneriz regionis. 
VNaveus , Prol. Auvius est in Britannia. Segitn 


Navari, Prol. populisunt in Sarmava Asiaticas: 2000 
¿Vavar?., ipopult sunt;eidem in Sarmatia Europe, 000 


—Navalía , Prol, civitas est in Germania magna. - 


_Naubarum, oppidum:est juxta Moedtidem:lacum, 0: seo 


Naucratis , oppidum. est XEgypti.celebre. ... 
Naucraticum hostiunm., unum ex septem Nili. Mo: 
Navia, fiuvius est inter-Astures:6 Gallaicos. Ex , río, Kn 
Naviluvio, onis, fhuivius est Gallecie. , + 
Vaulochas, oppidum. Thracie est Plinio. Ao 
Naulochum , oppidum est eidem: Plinio. in Jonia.!.> > 


LITO 


Naulochum , oppidum est eidem in Phocide. mos A 


Naumachos; Plinio insula est prope Cretamio ooo” 
Naunes , populi sunt Alpium incole. 0 > 
Naypattum., sive Naupattus, oppidum est in 
panto de Ácayas:! ae dies toubia 
Nauplia, Prol. Navale est in sinu Árgolico, 
* Nauplia, 2. Napoles de Romanta, 00. 
Naupontus:; fuyius non ienge ab Alpibus. 
Naurus, Straboni civitas est in Thessalia, 
Naustathmos, Plinio portas estSicilid. o lol 
Naustatbmon , promontorium est Cyrenaica, 
Naxii , populi sunt in Sicilia insula Plinio. 


CE 
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NacastaisiliO ao o Un 
Naxog., diéta Dionysia Plin. á vinearum fertilitate, 
Naxuana, Prol. civitas est in Perside. Nacsivan, .- 
Nazaba , civitas est-Apamenz , regionis in Syria, 
Naxada , civitas est Prol. in Media. ai 


NEA, insula estuna ex Cycladibus in AEgxR0» 
Neandros, oppidum est olidis regionis, 
Neapolis , oppidum est Italiz in.Campant 
Neapolis , urbs est Thraciz. 

topol. e cb 
Neapolis, oppidum est in Caria Plin. libr..5. 
Neapolis., Ptol.oppidum est Sardiniz. 
Neapolitane aque, in eadem sunt Sardinia, e 
Neapolis y Ptol..civitas est Colchidis. pe 
Neapolis , civitas est Galatiz in finibus Pisidize, 
Neapolis , oppidum est Palestinz. Naplusa, 0 Sichen, 
Neapolis , oppidum est in Gadibus insula. 
Neapolitanus, a, um, res perunens ad Neapolim, 
Nebis, Straboni fluvius est in Gallecia, 
Nebrissa, oppidum est Bartice inter Estuaria, Nebrija 

"Lebrija em Andalucia. 
Nebrodes , Solino mons estin Sicilia insula, 
Nechesia , Civitas est in finibús ¿Egypt ad orientem. 
Necla, civitas est Ptol. in Arabia petrea, 
Necoprolis , Civitas est Straboni inEgypto. 
Neftiberes, poppl! sunt Mauritanie Tingitanice. 
Nai Nedia, Straboni civitas est Peloponnesi. > 
Nedinum , Ptol. civitas estin Liburnia, es 
Nedinates , populi Nedini oppidi incolz, 
Nee , oppidum est Pliñio Troadis regionis. 
Neesum , Prol, oppidum est jo Sicilias 
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Naxus, insula. est una ex' Cycladibus in Egeo. Naxia, 0 
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a. Napoles. 
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Napoles de Romanía, 0 Cbrisa 


q. 


Noe. 
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Neethus'Strabont oppidum est in Ttali 000.00 0 

Negenta, opp. est Africa inter Bragadam 8z Tritonem, Ya 

Negligemela, opp. Garamantum in Cyrenaica Plia, 

Netas , mons est: Ithate/ Homer. lib. 24 Uli. 

VNelaxa, civitas est Baranez regionis'in Syria, 

Nelo, fluvius est'Gallecia in Hispania; 

Nemaloni y Plinio populi sunt in Alpibus, 

Nemausum, opp. provinciez Narbonensis, Nimes, 

Nemausensis , e, quod tad Nemausúm spéctat, 

Nemanturista, oppidum-est Hispanix:Ptol, *' z 

Nemee , civitas est Peloponnesi Mediterranea an Ne- 

-.  mixa? : NO 1 129 2417 UA | 

Nemeza, regio est Arcadiz in'Peloponneso, 

Nemezus 5 4, um, quadrisyllabum;":res ad Nemezxa 
pertinens. ' y otra evo lor ou Y 

- Nemeoszz ,¿populi:suntin'GalliaAquitanicas. >. 

* Nemorosium, ii, Nemurs de Francia. , 

Nemeti , populi sunt:in Gallia Belgica: >" a 

Nemesirri, ¿ Plinio-populi Sunt Alpini.* un 

Nemetatores , Prol. populi sunt Hispaniz: - 

Nemetobrica , eidem opp. est Hispaniz. Valdenebro. 

* Nemotobriga Tiburorum. Nuez +, Villa: del Keyno: de 
Leon. - OS Y MPrigas aun A 

Nemosynon , villa Libyce nomi Ptol. in Agypto: 
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Nensa, Ptol. oppidum est in Africa. SES pi 
-Neocesaréa., civitas estuin Cappadocia. Ptol. Neocesared. 
Neodunium, oppidum est Galliz Lugdunensis. - 
Neoga, oppidum Asturum in ora'maritima, 
Neogyla-, Ptol. navale in Arabia foelici, 
Neomagus , oppiduim Nemetorum “in Gallia Belgica. 
Nions. Ya | 
Neomagus, Ptol. oppidum est Britanniz, 
Veomagus , urbs est quoque Galliz. Lisieux, 
Neon , Straboni oppidum est in Thessalía. 
Neontichos , “Plinio opp. est Allidis-regionis. 
Nephelis , civitas est Leontidis Thraciz in Cilicia. 
Nepes, oppidi Iralici nomen indeclinabile, Priscianus, 
Nepetum, vel Nepita , opp: est Hethruriz; Nepi, 
Nepesin: , mon Nepetini a Nepete dicuntur. 
Neptuni templum, Ptol..estin Caria» 222 
Neptuni delubrum , in Isthmo Corinthiaco, 
Neptuni lucus , in Boeotia , ex! 2 lliados. 
Neptunius mons, est Sicilise Solino cap. 12. 
Neguinum, civitas Italiz, que postea Narnia. > 
Neguinates , Narnienses(inquit Festus) 4 Nequino, 
Neretum. oppidum Salentinorum est Mediterraneum., 
Nererum , oppidum est Calabriz in Salentinis. - : y 
Neretíni, populi sunt Salentinorum Plinio, - 
Neri , populi sunt Gallzciz regionis in Hispania. 
"Nericos, opp. est Ithace, Neritos vero móns Aldus. 
Neri , populi sunt Gallecie cognomine Celtici. 
erigos , insula est septentrionalis ad Thulen. 
Nersphos , insulá est non longé 4 Chersonneso Thraciz. 
Verisos:, insula quoque est sinu Jonio. - 
eritos , urbs quoque est in Ithaca insula Strabo. 
y eritum, ¡, urbs est in Regno Neapolir, Nardo. 
Nerittoa, mons est Ihaceinsule, 000300 
Neritins ¿4 cio , 4 Nerito, Ovid, Neritiasque domos. 
Nergueea "omontorium , in finibus Galiecia. Cabo: de Fi- 
NISTETTA. : ; ; » Ñ 
_Neronis forum, Oppidum est Galli Narbonensis. 
Nerthobriga z Proi, Oppidum est Hispaniz. 
Nerulani, oppidum est Lati juxta Romam. 
Nerulum , oppidum Lucanoram in Tralia. 
Norulnoenses , populi 2 Nerulo cognominati. 
Nerua, fluvius est Hispaniz, Ibaycabal, ? 
Neruesia, vicus est ¿Equiculoram in Italia. 
Neruii , sive Nerusi , popult sunt Galliw Belgica, 
Nesiotis , regio est in Sarmatia Asiatica, 


( 
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Nesium , sive Nesos , oppidui”est in Enboea insula. 
Wesit , insula est adjacens Campaniz. 
Nesonius lacus , est Straboni in Thessalia, 
Nesos , sive Nesus ; oppidum est Eubosw. Pomp. lib, 2, 
Nessus ¿'Oppidum est , quod'in Thracia ponitúr, - 
Vestus y fluvius est Thracise, sive Nessus. >). + 
Nesua y Pomponio est Cantabrorum fiuvins, > 
-Nesum , Ptol::oppidum estio Mysia superiori, -: 
Nesus , sive Nesos, Pomp. oppidum est in Eubaa, - 
Netaleusa , Straboni civitas est in Thessalia.> 1 
VNetii, populi sunt Italise ad' Alpes. Sempronius, * 
Netindava , Ptol. civitas est in Dacia. 
* Neveris, is. Nievre, rio de Borgoña, 

E y ¿ Í ¿ ¡ 


NIAS , Ptol. fuvius estin Syria. .' Ea 

VNiara, Ptol, civitas Cyrrheticé regionis in Syria.: 

Nibis, Ptol. oppidum est in Hispania, E 

*Nicza, e, Nicea. en Bitinia. HO 

Nicea , Straboni civitas est Locridis regionis, t 

Nicea , oppidum in confinio Italix 8 Galli nunc. Niza > 
de Saboya, 

Nicea, Straboni civitas est Indorum. 

Nicea; civitas est'in India ab Alexandro condita, Trogo. 

Nicea , civitas quoque in Corsica insula. Diod. ' 

Nicensis , e, quod ad Niceam urbem pertinet , sive pro- 
vinciam. ¿ ES : ; 

Nicephorium , civitas est Mesopotamiz. 

-Nicia, fluvius est in Padum amnem defluens. 

Nicti , Ptol., populi sunt in Bgypto. 

Nicomedia, civitas est Ptol, in Ponto, Nicomedia, d“Co- 
midia. DT Pdo 

Nicomediensis , se , cosa de Nicomedia» .. 

Nicopolis +Ptol: civitas est in Thracia, Nicopols. 

Nicopolis , Civitas est Ciliciz Mediterranea. 

Nicopolis , Ptol. civitas est Armeniz minoris, Genech, 

Nicopolis , Civitas Epiri in AGtio promontorio, 

Viga, civitas est Ptol, in Albania. 

Nigbení , Ptol. populi sunt in Africa. 

Niger fuvias, qui grecé Melanos in Thracia. 

Niger, sive Nigris, fuvius est Manritaniz Plin. Niger, ó 
Nigir, 

Nigires , fluvius est Ptol. Liby:e interioris. 

VNigitini, Ptol, populi sunt Africz, GR 

Nigra , Ptol.! civitas est Libyz interioris. 

Nigri lapidis dorsum, mons est in ZEgypto. 


* Nigrimos , Plin. mons est ín Cyrenaica parte Africa inte= 


+ rioris. o O ; 
Nigrite, Pomponio Sá aliis, populi sunt Athiopiz. Los 
Negros. S 5 ; 

Nigrisis , palus Ptol. in Libya interior, 

Niguza, eidem Ptol. oppidum est Medix. 

Nilus , fluvius est ZE gypti, antea Melo didtus. Nilo rio, 

* Niliacus, Niloticus , 2, um, Cosa de este rio. 

Nilo, onis, mons est Indorum. Solin. cap. 60. 

Nulotis, 3 Nilo, Luc. quod Niloris acus compressit pebtine se- 
GUSTO , p 

Nymphara, insula est adjacens Sardiniz. 


Vympheus, specus est Pomponio. 


Nympbea , Plinio insula. est prope Samum, 
Nymphea, insula diéta est, que postea Co, 
Nympheus , Plinio mons est Phthiotidis regionis, 
Nympheum , promontorium est Plinio in Liburnia, 
Nympheum, promontorium est Plinio in Macedonia, 
Nympheum , oppidum est ad Mocotidem paludem. 
Nympheus ; finvins est antiqui Lati. 
Nympheus , Prol. portus est in Sardinia insula. 
Ninica, civitas est Mediterranea in Cilicia, 

; Ni. 

1 





NI. 

Ninus y óppiduim estin:regione Assyria.. 0" 
"Ninas , Plin, Alivins estin repione Caria. 
Niobe Tons est PeloponnesirPlinio. 
* Niomagus, i, Boguingan en Inglaterra. 
Niossum», Oppidum est Prol. in Sarmatia, 

¡phates , portio est montis Tauri. 
Niphates., civitas est 6 fuvius Ármeniz, 
Viphavandra, Prol. civitas est in Media. 
VNipsei , Herodoto populi sunt Thraciz. 


Noysa,, Civitas ést:.Cappadocie. Nysa, 6 Nysenus, a, um: 


Cosa de Nisa. . : 
Nysa , eidem Ptol. oppidum est Lyciz, 
Nysa, eidem Ptol.:oppidum est .Carize. 

Nysa , mons 6zurbs in India: 4 Baccho diéta. «; 

Nise , arum, Stephano:oppidum est Thracio, 

Nyses , cjyitas est: Megaridis in Achaja. (tutos 

Nyseides , ¿ Nysa oppido Arabiz. Ovid. Nymphe Neseides 
antris. Je Pe gods 

Nisibis , civitas est Syriz in Mesopotamia. Nisibin, 

Nisií , populi sunt Indorum cognominati a Nisa,- 

Nisirií , populi sunt Cari. sub Arthemisia.. 

Nisives , populi sunt Africa 'proprié diéte. 

Nitria, civitas est-/Egy pti, unde Nitrites prefeQura. 

- Nitriote ,- Ptol, populi sunt Nitriz incolz, 


Nivaria , insula est una ex Fortunatis. Ptolem, $ Solin; 


Tenerife. TER 
VNivomagus , oppid. est Ptol. in Aquitania, 
Nivonium , eidem Ptol, in Mysia inferiori, 


IO 
NO/ENIL, Plinio populi sunt Siciliz insulz, 
Nobana , oppidúm est Picenivín Tralia, 
Nobila , oppidum: est Hispaniz. Livius lib, 35. 
Noes , 1. Noeas , Herodoto' fluvius est Thracio regionis, 
Noega, civitasrest Galecie. Navia en Galicia. 
Noela , oppidum est Galgcie in Hispania, Noya. 
. Nola , Colonia  est': Campaniz «in Italia, Nola de 
- Campania. vs9rauili 
Nolanus , sive Nolensis , á- Nola civitate, 
“Nomades , populi dicuhtur-, qui exercent pecuaria, 
Nomades , populi in Africa Numidia. Solin. cap, 34. Nu> 
midid, A IS | 
Nomadis Scythe , populi sunt septentrionales. 
Nomadis Indi, populi sunt in, India. ES 
Nomas , fluvius est septentrionalis Flacco. 
Nomentum , oppidum Latii prope Romam. Nomensa, 
-Nomentanus, a yum, res ad Nomentum pertinens, 
Nomentana vía, que ab urbe tendit Nomentum, 
Nomisterium, Oppidum est Prol. in Germania, 
Wonacris , mons est Arcadiz celebris Plin, 
Nonacrius, 4, um, res ad hunc montem pertinens. 
Nora, civitas est Ptol. in Sardinia, 
Norba Cesarea, vel Cesariana , Colonia Lusitaniz. Valen= 
cia de Alcantara. 
Vorbensis 5 sive Norbani 9 ab hac Norba diéti, 
Norbe, oppidum Latii Plinio, quod interiit, 
Norbani, Ttaliz populi ab hac urbe diéti, 
Noreiz > 9ppidum Tauricorum in Cisalpina. * 
Norenses , sive Noritaní, populi sunt Sardiniz, 
Noricum , regio «Macedoniz'contermina Dalmatiz, Alis 
Baviera. 
Noricí y populi sunt ejusdem regionis. * 
Norton , una est ex insulis Fortunatis. Sol. cap. Ó5. 
Noratini y popali sunt-Ptol. in Sardiuía. 
* Norlinga , 2. Norlinguen en Alemania. 
* Normania , 2. Normandia. 
_* Noruegía , 2. Noruega, region del Norte, 
Nosalena , Prol, civitas est Armeniz minoris; 


| NO 

VNoscopium , oppidum est'regionis Lycie.. 79 
Noti cornu , promontoriam ZEgypti in Barbarico sinu.. 
Norigm:, promontorinm est, Prol:in*HiBeria 
Notiusn , oppidum Joniz): ubi Clari Appollinis fanum. 

ova Augusta , civitas est Prol: in Hispania: 0 y: qe 
Novamaenia , oppidum est eidem Ptol. in Sarmatia, - 
* Novaria, 2, Novara de Loñbgrdía. 
Novarisii, populi sunt Ptol. íh Germania magna, 
Novatum , sive.:Novacum , promontotium est Hikeriia. o 
Novantum , promontorium idem qiidd Novatum de Novacum 

1taque varatur toro A nico lo: M9 ¿SO 
Novale , sive Nousa.,:civitas Mysieeinferioris.. 12.200 
Novidunum, oppidum:estin Pannonia superiori.'Ptol. >> % 


Novem populonia , regio est Aquitanie Galli, 1000 00000 
* Noviodunum Nivernensium.s Nevers:, iy Niñega»: y 
Noyon., - Sinsrpiib al murolobais Bai subiendo end 


* Noviomus ,i. Noyon:de Francialí sico. 
Noviam , oppidum:est Ptol. in Hispania, Noya é 
Novius, fluvius estiPtol: in Britannias + 000.2 43 
Novocomum , oppidum:'est' Italia, Plinji patria. Como, 
Novocomensis , e, 4 Novocomo,, unde Eusebius Novoco= 
mensis. DEAN md LN 


n. Galicia. > 


* 


Novus portus , Ptol. ponitur in Britannia, 


NUESIUM, Ptol. oppidum est Germaniz. 

Nuba, Ptol. palus est Libyxe interioris2a. >. 
Nube, populissunteidem in Ethiopia Egypt. 
Nubi , Ptol. populi sunt Libyz intefioris;. E 


-Nuceria , Ptol, civitas Apulorum est. « * 


Nuceria.; Prol. civitas:est Umbrorum. Nocera. : 

Nuceria , Plinio 8z aliis civitas Campaniz. Nocefa. 

Nucerium , Ptol. civitas est in Gallia Togata, Noyers, 

Nucerini, populi diéti ab his Nuceriis..-. 

Nuceria., colonia Picentinorum estin Italia. PtoL. 

Nucerinus ager, est in ora Campaniz abluente Samo 
amne.. ade j 2 

VNuchul , fons est, unde Nilus erumpit, Pomponio. . 

Nucranumi , Prol. oppidum Mysiz inferioris. 

Nuditanum , Plinio oppidum est Betice. Lig 

Nuegerra, oppidum est Ptol. Gállize Belgicz. 

Nuetini, populi sunt in Campania A Tyberi in Sardam. 

- Cato. : ; . 

Nugitini , Prol. populi sunt Africar. 


-—Nuius, Ptol. fluvius est Liby.z inferioris. 


Numona,, oppidum est Piceni in Italia. e > 

Numantia, in Tarraconens. clarissis. Celtiberorum cipi= 
tas , nunc Soria. e do OS 

Numana, civitas est Celtiberorum in Hispania. 

Numantini , populi sunt ejusdem civitatis incolz, 

Numantinus , a, um, á Numantía , unde bellum Numan 

tinum. 57 E 

Numestrani , populi sunt Lucaniz in Italia. 

Numicius, fluvius est Lati veteris. 

Numedia , regio est laté patens in África. La Num;d;a, 

Numidia nova, distinguitur a Prol. á veteri. Bugia en Africa; 

Numide , populi sunt utriusque Numidiz, . | 

Numistrum ,-oppidum est Brutiorum Meditertaneum. 

Nuroth , oppidum Africe Inter Bragadam e Tula 

Nursia, Prol. populi orientales Sabinis, » 

Nursia, oppidum Hraliz 4 Plinio in quarta Traliz regione 
-ponitur. dE US | 

Narsiní, Plinio populi sunt Sabinorum. q 

Narsinus , 4, um, Mart, Nursinas poteris parcius esse Na= 


pas. 4 


o 


OA 


, 


534 o e 
¡Buba da Ta OA o ' 
OASIS parva, de Oasissmagna , urbes sunt ad Casium. 
Oasite , populi Egypt ab utraque di ao 
Oaxes, civitas est Creta insule+' Virgilio Ñlumen. 


OB/ERA,, civitas est Ptol, in Arabia desetta, 
Obila, Prol. civitas est Hispaniz. mor 
Obile , eidem Prol. sunt in XEgypto. 
Obana , eidem Prol. civitas est Assyril. 001 
Oboliúm:; Plinio oppidum-est Mysiz inferioris, 
Oboca, Ptol. flavius est'Hiberniz insule., - 
Obraca Pol. civitas est. in Arabia foelici. * 
Obrica, oppidum est-Bardulorum in Hispania, 
Obrima , fluvius est in Meandrum cadens. 
Obrigina, Ptol. fuvins:est Galliz Belgica. 
-Obris, fluvius est in provincia Narbonensi. Orba: 
Obsicella , Straboni oppidum est Cantabriz, 
Obucula, oppidum est Betica. Monclova. . >. 
* Obulco, nis , oppidum Batice. Porcuna, 


OCA, Straboni civitas est Indorum. 

Ocalea , oppiduny est regionis Baticz. 

* Occania, 2 , Ocaña. Ñ 

Occeanus septentrionalis , + qui 8z Glacialis 8z Scyticus 
dicitur. Mar elado, 0 glacial. , 

Ocelis , Prol. emporium estin Arabia foelicí, 

Ocelum-, Straboni 8z Cesari oppidum est Alpinum, 

Ocelum , Prol. promontoriúm est in Britannia. 

Ocelum , 1, oppidum in Hispania. Medinaceli, 

Ocelenses , ab Ocelo populi sunt Lusitaniz. 

Ocelenses , alteri populi sunt juxta Durium fluvium, 

Ocra, Straboni mons est in Euboea.. . ; 

Ochryi , Straboni populi sunt in Thessalia, 

Ochus , Auvius est Bractianorum. 

Ocitis , insula est P:ol. adjacens Britanniz. 

Ocra , oppidum est Carnorum, quod interiit, 

Ocra, Straboni 62 Prol. civitas est Italize. : 

Ocrá, mons est in una ex cribus portionibus. Alpium., 
Sempron. : ' 

Ocriculum., Ptol. civitas est Vilambroram. 

Oftaviolea , Prol. civitas est in Hispania.  * 

* Q4odurum, ¡5 Taurus, i. Toro, Ciudad de Castilla, 


Oétodurenses, Plinio populi sunt Alpini. 


Oétopolis , Ptol, civitas est in regione Lycias 
OB ulani, Plvio populi sunt 10 Latio veteri, 


' O D 
ODAGANA, Ptol. civitas est Arabia'deserte.. 
Oderiates , Prol, populi sunt Pannoníz superiots: 
Odessa, Solino locus est propé oppidum Patras. C4P» 14» 
QABI0E Oppidum est Thraci2 Straboni. 
Odess0s , Civitas est in Mysia inferiori. 
Odys10,;Sive Ulyssia , promontorium est Siciliz. 
Odaga, Prol. civitas est in Cappadocia. 
Odomantes , Populi sunt Plinio Libye interioris. 
Odrangidi, Prol. poputi sunt Libya interioris. | 
Odryses, populi sunt Thraciz, Herod. lib: 4. Solin. Cap» 17- 
Odrysius, 4, 4 Man. Viétor ab Odrysio redizur orbe Deus. 


OEA, civitas est Plinio celebris ín Africa , unde Ocensis. 
Ocenses , populi sunt Africa Inter duas Syrtes. 
So 


OK 
Ocagrus, fuvius pater Orphei y de quo nascitú ty Ebrus, Ser 
Ocagriús , 4 , Um, Virg. Portans Oeagrius Ebrus., : 
Oebalia, dicitur Tarentum y' que. Lacones duce Phalantho 
in Italia considere. e A fo 
Ocbalius, a, um, pro Tarentinus 8z Sabinus;; Ovid, dixit, 
Oebalive maires non leve nomen habent. ÓLOG pue 
Oebalius, a, um y pro Laconicus! ab Oebalia ., de quo 
Martialis : Oebalius Phebi: culpa, dolorque puer.sAuson, 
Oebalius fos. ces ¿owborm Ba mis 
Oebalis, idis.; ex patronymica forma, quod. ad: Laconiam 
pertinet, . A RA 
Ocannthe, Plinio oppidum est Locrorum Ozolarum, 
Qeaso, onis. Oiarco, villa de Navarra. | 
Oechalia, oppidum Meseniz.in Peloponneso. 
Oechalia, altera oppidum:est in Euboea insula, 
Oechath , Ptol. civitas est Mautitania Tingitanicz 
Oedipodia ; Plinio foos est in Beotia. e 


y 


DIAY 


- «Qemade , Straboni populi sunt ín Thessalia. 


Oena, sive Oenanda. Ptol. oppidam Lyciz, 
Oena, oppidum fuit in: Attica regione. 
Ooneí; Plinio populi fuerunt io Liburnia, E 
Ozades , Straboni populi sunt in India. dá? 
Oenanthia , Prol. civitas in Sarmatia Asiatica, 
Oenare , insula est contra Ephesum sita, 
Pio , populi fuerunt in Acarnania. pl - 
enipons , tis, urbs Tirolis Metropoli : z 
- tal ol Tirol. 5 he ol pOERedRE Capi 
Oenoa , Straboni civitas est in Peloponneso. 
Oene , oppidum est Mediterraneum in Achaja, 
Oenc , civitas Laconiz in Achaja, Prol, 
Oenochorus, fuvius est Thessaliz in Peneum defluens 
Tor. 9 ERDMO A 
Oenone , insula que postea diéta est Egina Plinio. 
Oenopia, insyla. esdem est, que gina apud Ovid. 
Oenopi, Straboni populi suntin Italia, ; 
Oenot , Civitas Laconiz Mediterranea in Peloponneso. 
Ptolem. . : : 
Ognorria., quondam diéta est pars Italize. 
Oenotril , populi fuerunt jilius regionis, 
Oenotrius, 4, um, Sil, pariturque ferox cnotria jura Car- 
1hag0.* ., “2 
Oenotrides , insole fuerunt ¡lli regioni adjacentes, 
Oenunia , Ptol, civiras est in Parthia. ' 
Oenussa , insuyla est Plinio in sinu Asineo.. 
Oenussa, altera insula est propé Chion insulam. 
Oescus, Ptol. civitas est in Dacia.regione. 
Oescus , eidem ciyitas est in Mysia inferiori, 
Oesyma ,.sive Áesyma, civitas est Thraciz,. 
Oesporis, villa est Prol. ad Syrrem magnam., 
Oestros, tuvins est Pamphiliz regionis, 
Qeta , mons est Thessaliz, sive Macedoniz, 
Oeteus , a , um, Ovid. Oetas spernite fammas. Lucan. 
Teque sub oeteo, >. 
Oeteus, sinus est Ptol. Boeotis in Achaja. 
Oetei, populi sunt ejusdem montis incole. 
Ocurasius , Straboni mons est Galli Belgica. 


DU 


OGDANIUS , Ptol. mons est in Egypto, 

Ogyg:a, insula est contra Lacinium promontorium. 

Ogygidnum , una ex quatuol coloniis, quas Janus posuit ia 
Italia... 909 

Ogygianum, á suo nomine vocavit Nam Janus ogyglus 
patria phoenix fult. 

Ogyg tana, regio est inter Senas 82 Aretium. 

Ogyg!anum, oppid, quo yulgó abscissa prima litera Gi- 
gianum dicitur, : 


Ogy- 





EAS 





OL 


Ogyris , civitas.est Ptol. in Arabia foeticia los T 0 
Oglasa , insula estin mari Ligustico propé: Corsicam.. y 
OLAPHIA , civitas e est:Ptól in Arabia foclici- AO 


- FOlarsó , vel Olearsoy:onis y Bayona cerca de Fonterabia Z 


Olbasa., Prol. civitas Ciliciz reglohis, 

Olbasa, eidem Ptol,.civitas est Cappadocio. $ 
Dibari, , eidem civitas est Pisidiz in Pamphylia, dodo 
O/bia ,+sive Olbropolis y civitas est propée Borysthenen, - 
Olbia, Straboni 62 Prol. civitas est Punti. - 10 
Olbia,. Pomponio: civitas est provinciz Gallice, FORO 
Olbia , Prol. civitas estyin Sardinia insula. 000 00 
Olbianus , portus est eidem in eadem' aros 
Olbia , civitas est in ora maritima Pamphyiizes Nicea, - 
Oicadart , Livio populi sunt Hispaniz. 

Olchinium y, quod añtea Colchinam oppid.. Liburniz, 1 
Olcochites- sinus y est Pi ol. 1n Numidia. 
Olearos , insuia una ex Cycladibus. Prol. immo Oliaros, 
Oleasirum , Oppidum est Beticx conventus Gaditani, 


O 


e _ 


Oleastrum , promontoriúm est Mauritániz: Tingitáng, O. 


Oleatrum y Civitas est. Hispania Citerioris prope saguus 
tum. Strab, 
Oiénon , oppidum est in A proprié «dilo. Hom, 
Olenor, Oppidum est in Aiolia regione. : 
O'enos, clvitas est Achaje, que dl Olena. 
* Oliba, e, seu Olium¿ 1, Olite en.Navarra. 
Ondas civitas est Ármenie apud. Berosums 
Olidar , Prol. Awitas est Mesopotamir.. 1. ) 
Ovibara , eidem Ptol, civitas est Mesopotamit. y + 
O/igas , edem Ptol. mons est in Thessalia. 
Olympus, mons est in Thessalia. Olympo. 
Olympus, S:iraboni mons est 10 Peloponneso, 
Olympus , exdem mons est in Cypro insula... 1, 
Oiympus , Plinio mons est in Lesbo insula. e 
Olympus , mons estin Asia proprie dicta, y 
Olympus > mons est in Lycia Plinio, : 
Olympicus , a, um, quod: ad Olympum spectat, do) 
Olyne , P:iol. fluvius est in Britannia insula. SEA 
Olynthus > civitas dst Thrácie. Olyntha, 
Olyros , Strabont sive O/uros y ciwiras Bocotiz, 2 
Olyssa, Straboni civitas estoin Creta-tosula, 
Olvicito , oppidum est celeberrimun Lusitaniz. 
Oiyssiponensis , res ad Olyssiponem, pertinens. | 
Oltingií, oppidum est Pomponio in Batica. SET 
A Olofo , onis. Oleron en Francia. 
Olbosson , Staboni. oppidum est Thessaliz. 
Olopkyxus y urbs ex juxta Aihon mantem. Herod. /ib, 7: 
Olude , Prol. populi sunt in Sarmaua Asiatica. 
Oludis , etiam Prol. oppidum est in Sicilia.“ ) 
Olulis., altera . Py 


Lisboa, > 


eldem civitas estin Creta. , 
Oluros , oppidum Achajz in Petoponneso. Plin, 


O Mere 


: *OMANA , e, oppid. Arabise foelicis. Oman. o 


Omanie , Prol. populicsunt Arabie feelicis, y 


Ombz, Prol. Civitas In JEgy ptos 

Ombrea, Ptol, Civitas est ll Mesopotamiz. 

Ombrici , €z Embriorin regio, ex qua Carmis PAEOS Ori= 
tur, 

Ombriona, insula est una ex Canariis. 

Ombrones y Prol, Populi in Sarmatia Europz. 

Ommanum , €idem emporium est Arabiz foelicis, 

Omphaiumn , Civitas est Chaouum in Epiro. 


EN." 


+% a 


ONEUM: roboidifrá est Prol. in A Dalla. dyandr0 
Onei, StaBón: papúuli súnv'in Artica regione; 9, sidrO 
Onchessos>oppidum 'est' Bocótid; Homer. 2.. Biados, 
Onchemus , Straboni civitas: ést:ia Epitos 2 
Onchesínus y Poruis Prol. in eadem Epiro. 19 dos 
Onissiz «SEDA populi sunt in Aquítanica Gallia, eS 


2d 


Onenses , oppidum estin Becotias Plififis/ 00:12 ¿imud: 


ay , 


a e 


Onias, fluviws 67 fuvii ostiuón la sina hesperio' Laya 
intra eiii Gui El 329 tSI 1149 ¿El 
Onit', civitas est. .Egypti. Ptol. est idea OS o 
Oningis , oppidum*Beticé este Plinio. 1.100 a 
Ohisa, insula est-prope Cretam) Plinius, ai 
Onobalisturia, Ian Dato pase ae favii' Ostítim, 
Plin. Gibraleon; |> O ER A ss 1) 


«Onochomos:, fllwvius est hos Hero. lib. aan y) 
Onoba copii est Beticé , unde. a 
Jónañés; + Insulé Occeaniseptertriónales, Solinh- ¿100000 
Onos , insula est , que dicta Cheratia Plinio. +4 pe 
Onugnathos yí 7 maxilla Ásiat, promontorium Pclopóniesi. 
Onugnatos, oppidum est in Ásia proprie diéta. 


Onuphus > Civitas est Prol. in” 2Egypto: 


OPESCENA, “Ptol. civitas est in Thracia. 
Opbias , dis  insula est ad sinum Arabicum. 


Ángotina. > in $ 
Opbie , populi de in Libya: Imelda Prol. Ophiós. 


ire 
Mii os 


" Opbigene , papútt sunt juxta Hellespontum., Plin. 


+ ¿Ophiophagi ¿+ 1. e. serpentibas vescentes in Arábia, 
Ophiones:, papulisunt in Sarmatia Europe. 


» Ophiusa , iasula est Plin'o, non longé 4 Creta. 
, Ophtusa ,..Ptol. civitas est “in Flispañia, 
-Opbiusa, insula est adjacens Hispani, 


Fromentera, 
Ophiusus, a , um. Ovid.Ophiusaque arva parabir. 


Obpici.; sabra populi An Sarinaria Europ, 
Opinum, oppidum est Manritaniz Tingitanice, 
Opinum., piden Piol, oppidum in Corsica. 


HErOS: 1 4. 


Tre 


Opint, eidtm: populi sunt in eadem insula, pe 


Opitergium , Oppidum Vende! regionis. mE: 
Opitergini , montes Plinio ab 'Opitergio.. 

Opitergini , populi sunt Transpadan:. Fior. de: Bello EN. 
Opone , emporium est Prol. lo sinu Barbarico. , 
Opotos , 'oppidum est regiohis ao : | 
Opta, e. Huete. 

Oppiditón , est oppid. Matritaniz Cfariensis? 

Opus, opuntis , civitas est in Achaja. Prol, 


linquit. Oponsa, 


- Opuntit , populi sunt, ejusdem AcUÍie 


Opunsius-sinus , ab Opunte cognominatus, E 


A 


ORACANA y civitas est Prol. in “Media, 

* Orana, e. Orán en Berbería. : 

Orapacbitis , regio est Ptol. in Assyria. 

Oratelli , Plinio populi sunt in Alpibus positi, 

Orba, civitas est in Helvetia. Orba, 

Obadaru , sive Orbaduru S civitas est Ptolem, 
Heypt. 

cad regio est Ptol. in Armenia A 


Orbanasa, Civitas est eidem Pisidiz ip Pamphylia. 
Orbelia y regio est.in Macedonia. Pro], : 


Orbelios ; Ptol. regio est in Macedonia. 
Orbelos , mons e:t Peoniz Heród. lib. 5 
Orbelos , Mons est pS superioris, Prol. 


in Athiop. 


á  Qr- 


Obs opuntis, oppid. Helladis.: Ovid. Patroclus Opunta e re 


y 
07) 


ES 6 2 z O R 4 a 2o : O R e . o». . 
DO , mons quoque est eidein in Thracia. ' Orrhea , Ptol. civitas est in Britabnía iasula. o 0 
Orbisena , eidem regio est minoris Armeniz. Orritea:, eidem civitas est in.Mysia superiork o ¿00 
Orbita , Prol. oppidum Africx sub. Adrimento. ' MAD Orsó, Ptol; civitas est Armenia minoris. 


É Orbise, eidem Prol. populi sunt Siciliz.. + oo Orsena , eidem regio est in £adem Armenia, 

Orcelis y is , Ptol. oppidum est in Hispania. ¡Oribaela, «9  *Orsona, ee, Osuna. EP ; qe 
Orcelis , altera eidem civitas in Thracia. 40. y Orta, oppiduim est Betice Plinios:= > E PO, 
Orchas z adís , Prol. promontorium.est in Britannia.  Offani, populi suot Betica in. Hispania. Cia dy 
Orcades y iosulee sunt ultra Britanniam, Orcades , islas. Orthaga , Prol, civitas est Mesopotamiz. E 
Orcheni , Prol. populi sunt Arabiz deserte, ) "Ortbe:, Plinio .oppidum est Magnesie. "0021 
Orchoa, Prol. civitas est Babylonia :regionis, , — Orthocorybantes , populi fuerunt Dario tributarii, Herod; 

Orcia, eidem Ptol. civitas est Hispaniz, si” lg GER Ha a A 

* Orcinias , mons Lesbi est. E Ortbonium , oppidum est Italiz”, unde Orthonienses, 


Orchomenos , Plia. civitas est Arcadi. Unde- Orthosia, civitas est Phenices. Ptol. + 
Orchomenum , oppidum'quondam ditissimum, 82 Orcho-  Orthosia, civitas:altera Prol. estin Syria. | 


menius , 4) um. : Orthosia , textia eidem Prol. est Cariz, 3 


Orchomenos , Plinio fuvius est Thessaliz. Ortygía , insula adjacens Syracusis in Sicilias 
Orchomenoss , civitas Mediterranea ¿Boeotize in Achaja, *Ortona, «e, urbs in'Samnitibus. Ortona, 
Ptrolem,' v..1 » a ea «y Ortopula , Plin, oppidum est in llyrico, 
Ordesos , fuvius est in Istrum defluens Scythiz, Herod, HA a 9 
lib. 4. OS NES 
Ordesus., Ptol. 8 Plinio portus est Sarmatiz, : NARA o 
'Ordimus , Plinio mons est Lesbi insulz, 054, Hieronimo civitas est in Algypto, 
Orduices , Prol. populi sunt in Britannia. .. uo Osea, Ptol, civitas: est in Sardinia,: > 
Oreates , sive Oroates , portio: est montis Tauri, -—Osca , oppidum “est Bertice in Hispania. | 
Oreges, portio est ejusdem montis Táuri, Osca , que postea Capua , colonia Campaniz- in Italia, 
* Oregia, e. Colmenar de Oreja. —* > Sempron. | A y 
Oreni, Prol. populi sunt Gallie Belgice. * Bota Osca, altera ,.civitas est Hispaniz citerioris. Huesca, 
Oreri Germani, Ptol. populi sunt Hispaniz, Oscenses , Populi sunt ntriusque Oscw, , 
. Oreste, arum, colonia est in Macedonia. Osci , Populi fueront antiqui in Latto, 
“Orestis, idis, regio est ejusdem Macedoniz, Oscori , populi sunt in Campania á Tyberi ad Sarnum, 


* Oretum, 1. Almagro. ( Cato. rin : a 
Oretani , populi sunt Hispaniz citerioris. Los de Almagro. Osica , Prol, civitas est in Albania regione, 
% Oretum Germanicum. Orvieso en España junto a la Sierra Osicerna, vel Osicerda , Ptol. civitas estin Hispania. Ossera, 


de Segura. , Osii, eidem populi sunt in Sarmata Europe. 

Orga, fluvius est in Marsiam amnem cadens, 2 Qsili, eidem.populi sunt in Sarmatia Europe: 

* Orgas, 2%. Orgáz. Osincum , Prol, populi sunt in Corsica insula, 

Orgocyni , populi sunt Tauriéx regionis. Osismit , Sive Osisimii , populi sunt Galliz Belgica, Plin 

+ Orgos:, sive Orgonnesos , insula est adjacens Italiz, Osquidates', Plinio populi sunt Aguitaniz, Plin, 

* Orgy8gl , 2, Beocia , region de Grecia, Ossa, mons est Prol. in" Macedonia Thessalize. 
Oricum, Prol. civitas est Chaoniz in Epiro. Riga. Ossa , quoque.est Bisaltiv in eadem Macedonia. 
Origenes , sive Origeni , populi sunt Gallecia. Ossa , mons est etiam in Peloponneso, 

Orimagdus , flauvius est Ptol, in Cilicia, Osseus, a, um , ab Oysa monte. Luc, Rupes oss24 coercel, 
* Oristanum, i. Oristan en Cerdeña. ; Osses , oppidum est Betica contra Hispálim. 
Oritanum , Plinio oppidum est Eubaez insule, Ossidates , populi sunt Aquitanice Galli. 

Oryza, civitas est Palmyrene regionis in Syrias Ossigí , quod 8 Laconium, oppidum est:Beticz. Plin, 

% Oriola , 2. Orihuela, > TRA, Ossigetania , eidem civitas est in eadem. 

* Orippo, onis, oppidum Bxticw. Dos: hermanas, Ossigerdenses , populi sunt Hispaniz citerioris, 

Orneon , Ptol. insula est in sinu Barbarico, * Ossintiadis , regio escin Beturia Betice, 

Ornithon , oppidum est Phoenices regionis, . Ossonoba , oppidum- est Lusitaniz Plinio, Sylveira en 
- Oroatis , Straboni civitas est in Susiana regione, Portugal... 

* Orobia terra , Regio Italiz. El Monferrato. Ossonoba, oppidum est in Lusitania, Estambors : 
Orobium , Ptol. oppidum est in Hispania. Ossonobentes , populi sunt ab Ossonoba. 

Oroma, civitas Almoporum in Macedonia, Ptol. Ostania , civitas est Ptol. in Arabia foelici. 

Oromandus , civitas est eidem Armeniz minoris, * Ostenda , 2. Ostende en ¡Flandes. É 

Oromenus , Plinio mons €st Indorum, - , . Osteodes , insule sunt in mari Siculo Diodoro. 

Oronda , oppidum est Pisidiz in Cilicia. Ostia, civitas est ad ostium Tyberis Muvit. Ostia, Ciudad 
Orondici , Prol. gens est $ civitates in: Galatia, Episcopal, nda: _ : 
Orongis , oppidum est Hispaniz. Liv. lib, 28, Ostia , colonia Dionys. Hal. 8z Ostiensís ab Ostia dicitur. 
Orontes , fiuvius est Syriz Anthiochenz. Ostippa , Plinio oppidum est Baticx regionis, Estepa, 
Orontes, Prol, mons est in Media regione. Ostra , Prol. civitas est Senonum in lealia, 


es > 4, um, Prop. Aut. quod orontea crinem per-  Ostrani, populi sunt Umbriz io Icalda. 
do tt AS 5 Ostracine , locus est juxta Casiuin montem in Arabia, 
« Oropitum , vel Urbiwentum , urbs Episcopalis Ttaliz, 


Orbieto. O T 


ivitas.est 1 za > ; 
rd 2 SAS y in confinio Baocotiz éz Attice, 
osines , Plinio fluvins est Thraciz. 


Orospeda , mons est Hispaniz. Sierras de Cuenca, d de OTADINTI, populi sunt Prol, in Britannia. 


Or Molina as Aragon. Des Otesini , populi sunt Italie in oétaya regione, 
restane y Civitas est in Euboa ánsula, -—Otriculum , oppidum est Eloro in Latio, 


, Otri. 











sa OT 
Otriculani, Plinio populi sunt in Umbria. 
O:brys, mons est Thessaliz in Macedonia, 


* OVETUM, i, Oviedo. 
Ovigbevite, populi sunt Ptol. FEthiopiz AEgyptl. 


OX. 


OXTZ, insulx inter Lencadiam 8z Achajam. 
Oxybii, populi sunt ín provincia Narbonensi. 

Oxybi, populi sunt Italise Ligures trans Alpes. Plin. 
Oxyopum, oppidum €.t Plinio in Teutranía. 

x Oxoma, e. Osma, Oxomensis;, €, Cosa de Osma, 

* Oxonium, li. Oxonía in Inglaterra. 

Oxostacee, populi sunt juxta Oxum. Solin. cap. 57» 


paa 7 


'OZOA, civitas est Ptol. in Perside regiont. 
Ozute, populi sunt Prol. in Africa. 


PA 


PACENSIS colonia , Civitas est Lusitaniz. 

Phcensis conventus, unum ex tribus Lusitaniz. 
Pachia, Ptol. promontorium est in Sardinia. 
Pachinus, promontorium, est Siciliz versus Greciam. 
Pacyris, fiuvius est juxta Meotidem lacum, 
Páconia, insula est propé Siciliai. ' 

Pacoria, ciyitas Mesopotamiz ad Euphratem, 
Péltyz, Prol. oppidum est in Thracia. 
Pattye, Ptol. insule sunt propé Chelidonias. 


J 


Paétolus, fluvius est Phry gix in Asia proprié dira: Paétolo, * 


Paélolis, idis, a Paftolo. Ovid. Nymphe pattolides' undas., 


- Padanus, a, um, e Pado fluvio, unde Transpadanus, 


- Palama, sive: Palma, oppidum in majori Baleari. Ciuda4” 


7. PA 5377 
de la Palma. 

Palanta , Ptol. civitas est in Corsica'insula. 

Palantias, lacus est Tritonis in Africa. 

Palatium, mons Romz est Festo. Monte Palatino en Ro- | 
ma. : 3% , 

Palatium, appellatum, quod ¡bi pecus pascens balare con- 
sueverit, se | 

Palatium, vel quod palare, l. €. errare pecudes solent. 

Palatium, d Palante Palantiz Óz Herculis Fil. ibi sepulto, * 

Palatina, regio Rome, quam Var. de lingua lat. quar- 
tam ponit. P 


-Palea, Straboni civitas est in Cypro insula. 


Palestina, Syria, eadem regio est, que ludza. Palestina, 0 
Tierra Santa. 

Paleotrum, oppidum est Plinio in Atho monte. 

Palibotri, populi sunt Indorum. Strab. 8 civitas Sol. 

a propé Alveum Symmethini amnis. Jul. 

ir. d : 

Palindromos, Ptol. civitas est in Arabia foelici. 

Palinurus, Plinio 8z aliís 'promontorium Lucaniz. 

Palinurus, 4 Gubernatore Áenex appellatus est. Sol. 82 
tods 1 ma Desk atera 

Palinxa, Ptol. civitas in Susiana. 

Paliurus, Prol. palus in Cyrenaica. 

Paliurus, civitas est in Marmarica, sive JEgypto. 


- * Pallantia, e: Río de Morviedro. 


Pallantia, civitas est Hispaniz citerioris, Palencia, vulgó 
Palentia,e. , La : : 
Pallantini, populi sunt conventus Cluniensis. 


- Palla, Btol. civitas est in Corsica insula. Bonifacio, Ci4= 


Padeus, a, am, a Pado. Tib.vicinus phebo tenet arva Pa-, 


m4 ¿iniv 


deus. psa 
Padus, fluvius est maximus Galli Cisalpini. “El Pó, rio, 

de Italia. a LaS pm y! O ¿oa 
Padinates, populi sunt ín oftava Ttaliz regione.- * E 
Padon, onis, fluvius Liguriz regionis, AS 
Paduúsa, alveus est ex Pado Raveñam perduéGtús.. 
Pelontium , eidem .civitas est in Liguria. A Y 
Pena, insula adjacens Mauritanie in Occeano. 250 7 


Peonia, regio est Macedoniz , Peones veró popul, He- | 
| o O  Pamphagi, popali sunt Solino” ZEthiopes, Cap: 39: 
- Pamphilia, regio est in Asia “major. Pamphilia. 


rod. lib, 5. e $ 4 e a 
Pepia, Ptol. civitas Mauritanie Cesariensis 


to 114 
s 
. 


Pesice, sive Pesici, populi sunt orientales Mediterranel, S 


Pesula, Ptol. civitas est in Hispania. | 
Pesuri, sive-Pesures, populi sunt Lusitaniz. 
Pagasa, oppidum est Macedoniz in Thessalia. * 
Pagaseus, sinus cognominatus est á Pagasa. in 
Pagaseus, 4, um, Luc, us pagasea ratis peteret Cum phasi- 

dos «undas. EOS BPIMO lg (is 
Pagida, fitvits est Phoenicis 'regidnis. 00 
Pagyris, idem fiuvius, qui diétus Pacyris. ÓN 
Pagyrire, populi sunt Prol. in Sarmatia Europe. 

agre, arum, oppidum est Syriz coeles, 1, €. CULVZ, 
Palacia, oppidum est Plinio Taurica regionis. An 
Palebiblos;' Prol. oppidum est Pheenices. : 
Palemaria, villa est prefeftare Marcotica in ZEgypto. 
Paleampolis, Straboni civitas est in Hispania. 
Palemindos, interpretatur antigua Mindos. - *' 
Palephagus, civitas est Straboni in Cypro. 
Palepharsalus; interpretatur antiqua Pharsalus, 
Palescamander , fluvius est Troadis Plinio. 
Paletyrus, ioterpretatur antiqua Tyrus.” 

TOM, 11, 


Y 


ur. 


eb 


dad, y Puerto. a ” p, 


| - Pallantia, altera' civitas “est in eadem Hispania. Palencia. 
- Pallantium, Plinio oppidism est in Arcadia, 


Pallas, palus pónitut Piol, in Africa” 


Pallene, oppidum est in Macedonia "omnibus, 


Pallenenses , populi sunt '* Cephalonia Valerio, 
Palma *Ptol. oppidam est in Hispánia.*-' 

Palma, eidem civitas est in majori Baleari. La Palmas 
Palmaria, insula' est' Plinio: tia mari Thusco, 
Palmira, Prol. civitas est Sytie. 00 19 00 
Palmirena, regio est Syrix, a' Palmira dicta, ' 
Paloda, Prol “Civitas est in Dacia: regione, 

Palsum, flamenést Máuritaniz apud Plinium, 
Paltos, Pomponio 8z “aliis oppidum est Syriz. * 
Pamissuó, fuviusóest Thessaliz> Plinio.” 


Pamissus, fivins est Messeniz eidem “Plinio. > 


, r 


Pamphilicus, um, C0s4 de Pamphnlia: a o pe 
Panagra', Prol. civitas €st Libye interior. 0 0 
Panasa, colonia est Mediterranea Mauritanie. > 
> EE Y AA] “ , yO . ; . 
Pancháia, regio Sabez' in Arabia. Vir. Panchaa pinguis 
arenis. ii E pa 3 E O 
Pancheiis, 4, dm, a Panchala. Ovid. Pancheaque tbura 
relinquit» AE oa PS , 
paárblacus, a, um, Ovid. Thura ferat, foresque altos Pan. 
charca 1 
; “sunt Arabiz foelicis. 
Panohei, populi sunt Bes A 
Pándao sppidum est Sogdianorum oltno Cap. 57. 
Pandana, porta est Roma, quod semper paterer, 
Pandataria, insula estin sInA Puteolano, 
Pandea, gens est in India. Solinus' cap. 60, 
Pandion , collis est 82 oppidum In Caria, 
Pandochia, Strabon! civitas est in Italia. 
Pandosiar eidem civitáas est in Epiro.: 
Pandosia , quoque oppidum SSL in Lucania, 
Pandora, Strabont Civitas est in Thessalia. : 
Pandora, gens Plin, ex is sunt, qui CC. annis vivunte 
. E 


Yyy an” 
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Pancas, locus est Palestine propé. Jordanem. 
«Paneas , ados , fons est Judxzx. Solin, cap. 44, 
Panephysus , prefectura est. Prol, in JEgypto. 
Panetioum , Plinio mons est Etoliz. regionis. 4 
Pangeus, 1, 6. Pangea, orum, mons est Thracia, 
Pangeus, a, um, ¿ Pangeo, Luc. Pangeaque saxa resul- 
tant. ea ¿oy (| E : 
Pangeus, mons idem, in quo aurea 6% argeniea sunt 
metalla.. al , 
Pangilium, Ptol, promontorium estin Jonia, 
Panhidri , montes:sunt in Armenia. Sol, Cap. $3. 
Paniardis, oppidum est Sarmatiz Afiatica. 
Panyasus, fluvins est in Macedonia, Prol, 
Panysus, fuvius est etiam Messaniz in Peloponneso, 
Panysus, fluvius etiam est Mysiz inferioris, Ptol... 
Panionium , conventus est Joniz populorum, Pompa... 
Pannonia, civitas est Crete Mediterranea, 5 
Pannonia superior, 8 Pannonia inferior. in Europa. Hun- 
gria alta, y baja. z 
Pannoni? , populi “sunt esrundem regionum. - Sas 
Pannonicus, a, um, Martia. Pannonicas nobis numguam 
mistt Umbria cattas.. A are: : A 
Pannonis, idis, Luc. Pannonis haud aliter Post iCtum sevior 
" ursa. aa : : 
Panos, vicus est juxta mare rubrum. 
Paños, insula est insinu Barbarico. MORE. 
Panopolis , Civitas est Metropolis in HEgypto. 
Panopolites , is, xes ad Panopolim pertinens., 
Panope ,civitas est Phocidis regionis. 
Panormus, ciyitas est/Siciliz insulz.. Palermo. : 
Panormianus,.a., um, Panormo. Seneca in episto 
Panormium , oppidum est in Hellesponto, PR> 
Panormium , oppidum-est Creta, maritimum, PR: 
Panormas, portus-:est Prol, ia Epi, oo 
Panormus, portus quoque: est Ptol. ¡in Libya. Lot 
Pantaenses , Plinio: popali:sunt ,conyentus Pergamei. : 
Pantagia, sive Patagia; Plinio $ Ptol. fluvius Siciliz. 
Pantagiam, fuyium diétum putat Servius ,. quasi ubique. 
SOnantem. Hei Host. ads Zi mabis da! 
Pantelai, dopulisunt PersarmmiHerod. lib. te 000 
Panticapes, fuvins est propé BosphoruM.;, | 3 


x 


.4 


4 vusloT 
Panticapeum y oppidam est; ibidem, Plinio, .,... das ia 
Pamtomatrium, oppidum.est Creta: maritimum, .. < vhola TÍ 
Pantanus, Pliaio dacus est Apuliz, in phalia. a 
Pantalia, Civitas.est Thraciz in_Chersomneso, Lote 
Paphara, civitas est Cyembestica. xegiónis ia Syrian 
* Pavia, ee, que 6 Sicipum. Pavia en Iralig,, * 
Paphlagonia, regio. estáremajori Asia Galatiz, da 
Paphlagones, populi sunt; illius LEgIOMIS e os 
Paphos, oppidum est in Cypro- insula.. at tegllirinq 
Paphos, videtur esse. insula. una ex Cycladibus, Papi,.5, 
Ehebs- a tnssiig z DsiWI 329 sición mp 
Paphius, a, um, a Papo. Virg. Solido. paphiz derobore. 
mprEi, pe e 
apremis., urbs est ZEgypti, in qua Vats colitur, Hem. 
rodo. Sailor 
Papremitanus , 4, um, á prediéta urbe: unde, Plag: eLo 
Premitana. S : Una 
“Ppa, civitas Orondicorum Prol. in Galatia, cá 29d 
%7ACcandg, civitas est Straboni in Media, an paracquda?. 
P 274C0atras, mons est Ptol. in Perside, pei 
Paradisus, Oppidum est Syriw coeles,,1, €, CULVE» 
Paradisus, Plinio fluvius est Ciliciz, > 
Parados, Insula est prope Delon insulam, 
Paragenitz, Populi sunt Pimnio in Arcadia. 
Paralais, preleótura est Lycaoniz in Cappadocia. 
Parasidium, OPpiduma est Prol. 10 Thracia, 


Paratacine y CIVILas est Prol. in Perside....... 
Parasi, populi sunt Straboni in Sardinia insula, 


PA 


- Paraxia, regio est Macedonix Ptolemzo, 


Parbara, civitas est Prol. in Parthia, 

Paretonium, civitas 8 regio Africo, 

Paretoniws, a, um, Luc. usque Paretonias Eva ad littora 
Syries, 0 Y E 

Paretonius , portus Pomponio est in Cyrenaica, 

Parentium, oppidum est civium Ro. ln Istria, 

Parza, Plinio insula est contra Joppem. 

Pariardes, mons est in Armenia majori, 

Paricani, Pomponio populi sunt Asiz. 

Paridorus, opp. estad Atho montem. Herod, lib, 7 

Pariedrus, portio est montis Pauri, 

Parienngycivitas est Ptol. in Germania. y) 

Pariospana, civitas est Prol. in Perside, ' o 

Parisii, orum,urbs Gallize primaria. París. 

Parium, sive Pariana, colonia est in Chersonneso, 

Parium , urbs Hellesponti est, g» Parion. Herod, lib, 5, 

Parion, Prol. estin Asia proprié diéta, . 

Parium, eidem promontorium est in Ponto 2 Bithynia. 

Parius, a, um,á Paro insula Virg. Argentum Pariusque 
lapis, E3c, 

Parius lapis, por el marmol blanco de aquella Isla, 

Parienus, a, um, a Paria Hellesponti urbe. Herod. lib, 4. 

Parma, e, colonia est in o“tava ltaliz regione, Parma, 


_Parmg campi, sunt in Germania magna, 


Parmensis, e, ad utramque parmam pertinens. 


. Parmensis, Mor, vincere quod Cassi parmensis opuscula 


vÍNCA?, 


Parmessis, idos. Mart. Quid cum Parmessidos unda? 
Parnasus, mons est ín Phocide regione. Parnaso, 


- Parnasius, a, um, Virg. Nec tantum Phebo gauder parng- 


sia rupes. 7 
Parnasis, idis, Ovid. Meta. 11. Lauro Parnaside vintlas, 
Parnes, mons est in Áttica regione., 
Paradane, ciyitas est Piol.in Perside regione, 
Paracet, populi sunt in Macedonia, y 
Parecopolis, civitas in eadem Macedonia, —* 
Paronatg, Straboni populi sunt in Peloponeso, 


2) ' 


Paropamisus, fluvius estin máre Scythicum influens, 
Paropamisus , portio quedam-est Tauri Montis,;. 
Paropin, Plinio populí sunt Siciliz insule, 
Parorei, populi sunt, finitimiMacedoniz, 
Paroreate , populi sunt in Arcadia regione, E 
Paros, insula est una ex Cycladibus in “Egeo. Paros, ó 
Parios ista. rá A 
Parosia, Civitas est in Taurica Chersonneso.. 
Parrasium, oppidum est«Arcadiz regionis, EN 
Parrhasit, populi sunt ejusdem Arcadie. La Arcadia, 
Parrhasius, a, um, Luc. Parrhasic vexerunt Bersea penng, 
Parthenia, insula. est adjacens  Joniz. | 
Partheni, populi fuerunt in Liburnia. Plin, 
Parthenium, Plinio, oppidum est Theuthranig, 
Parthenion, oppidum est Arcadiz Plinjo, 
Parthemus, mons est in Arabia regione, 
Parthemus, portus est in mari Brutio, , ? 
Parthenium, promontorium est in Tanrica regione. - 
Parthenus, sive Partbenias y fuvius est Straboni in. Pelos: 
ponneso, : / 
Parthenius, Auvius est io Ponto 82 Bythynia, 
Parthenigs , fuvius estín Paphlagonia regione. ; 
Partbenopeius, 4, um, 4 Parihenope Neapoli. q 
Parthenope, prius dicebatur, que postea Neapolis, Napoles. 
Parhenopolis, ¿Oppidum.estin Thracia regione, Napoles de 
Romanta, a > 
Parrhia A regio est laté -patens in Asia, Region de los Par= 
hos, $ ; np ps a 
Parthicus, 4, um, Luc. Parthica Romanys solverunt damna 
Urores, cabsori DÉ 
Parthiena , civitas est Prol, in Párthia, 
i : : Par- 
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Partbi, populi sunt ejusdem regionis..Los Parthos. 
Parthiei, populi sunt Macedoniz regionis, 
Parthiseum , oppidum est in Jazygibus. 


- Pasacartia, civitas est Ptol. in Parthia... 
 Pasargade, populi sunt Strab. in India. , 


Pasargade; populi sunt Trogo in Persia. 

Pasitium, oppidum est juxta Istriam regionem, 

Passalus y civitas Ptol. in HEgypto. 

Passarna, civitas est Plinio Armenia minoris, 

Passide , Ptol. civitas est Libye interioris,> .. 

Passirisy Prol. civitas est in Sarmatia Europx. 

Pasta, civitas est Ethiopiz sub HE gy pto» 

Pastona , oppidum.est Armeniz regjonis. 

Pastos, sive:P 45505, civitas est Thraciz. 
Pasumena , Straboni lacus:est in Thuscia.. . Ñ 
Patara, oppidum: est Libye , unde Patareus Apollo, 

* Parareus, a,um, á Patara. Ovid. 

Patarua, Civitas est Sarmatie. Asiatica, 

Patavium, ¡i.. Padua, Ciudad de Italia. 

Patavium, oppidum est. Prol..:in Bithynia.: pi 
Patavinus, a, um. Nart. Uda puella leges. sis Patavina licet.. 
Pateria, insula est propé Thraciam Chersonnesum. Í 
Paterniana, Prol. civitas estin Hispania. Pastrana. 
Patmos, insula est una ex Cycladibus in Egeo. Palmosa.: 


“Patmicum, unum ex septem ostiis Nili, 


Patre, arum, Civitas estin Achaja, Patras. 

Patrensis, e, quod ad Patram pertinet. Cic, Patrensi me- 
dico. : ] 

Patridava ,8t Patriussa, civitates sunt in Dacia, 

Pauca, Prol. civitas in Corsica insula, 

Pauca, mons est in Sarmatia Europe. *. 1 

Paulisippum, vel Pausilypum, oppidum Campaniz. : 

Pausilypum, ab amoenitare dicitur, dz adhuc appellatio= 
nem retinet. Plin. ler 197 

Pausulani , populi sunt eidem in Piceno. 

Pausiñus.oppidum est Plinio in llyrico. - 

Pax Julia, civitas est Ptol. in Hispania. Beja; ó Bexar 
en Portugal... dE : 7 


Pax Augusta, Civitas est eidem in Lusitania, Badajoz, 


PE 


PECHINTI, Ptol. populi sunt ZEthiopiz. 

Peda, oppidum est Lati quod interiit. Plinio, 

Pedalia, Plinio oppidum est Cilicis.. 

Pedalión, oppidum est in Cypto insula. E 

Pedalion, quoque promontorium est Carix regionis, 

Pedalus, Straboni civitas in Peloponneso. 

Pedasus, oppidum fuit Halicarnasso contributum. 

Pedassus, Oppidum Adolidis, quod Adramyteos. 

Pedna, insula est Plinio adjacens Lesbo. 

Pedonia, villa est prefeóture Libycz in Agypto. 

Pedonia, insula est in mari AEgyptio. 

Pegasum , oppidum est Plinio in Caria. 

Pela, insula est contra Ephesum propé Chion, 

Pelagonia , regio est finitima Macedoniz. - 

Pelagones populi sunt ¡llius regionis. 

Pelana, Straboni civitas est in Peloponneso. 

Pelasgia, prius dióta, que postea Peloponnesus. La Arca- 
dia y region de Grecia en el Peloponeso. | 

Pelasgia, quoque ponitur Straboni in Thessalia., 

Pelasgiotori, populi sunt Macedoniz. Ptol, 

Pelasg?, populi sunt in Latio antiguo. 

Pelemena, Straboni lacus est in Alpibus. 

Pelendones, populi sunt citerioris Hispaniz. 

Peletroniam, Straboni popnlus est Thessaliz. 

Pelethronius, a, um. Luc. Feta Peletrhoniis nubes. 

Peliala, Prol. Civitas est Mesopotamiz. | 


TOM, 11, 


Perinthias, a, um, und 


| BA 
Pelion , vel Pelios, mons est Thessaliz. 
Peliacus, a, um, A Pelio monte. Ovid. Peliace sternebat 
cuspidis ictu. > 
Pelias, dis, a Pelio quoque. Ovid. Pelias hasta tulir, 
Peligni, populi sunt Traliz in quarta regione, 
Pelinna, Plinio oppidum est Thessaliz.. 


Pella, civitas est Ptol. in Syria curva. 


Pella, estin Macedonia in littore Egel maris.. 


- Pellana, Plinio oppidum est Arcadiz. 


Pelleneus, 82 Plinio 82 Straboni mons est Chil, 

Pellene, Prol. .oppidum est in Achaja..... HE 

Pelleneorum, quoque Castellum, Plinio in Achaja. . 

Pelon, Straboni oppidum est Peloponnéesi. 00 av 

Peloponnesus, península est, que nunc la Morez. 

Peloponnesiacus,, a, um, ab eadem. Plin. Circa Peloponne=: 
siacum bellum. e E e 


Pelonus, promontorium est Siciliz contra lialiam.. Cabo 


- del Faro, 6 Cabo de. Mecina. ce ás 
Pelte, civitas est Prol. Phrygiz maga... 00.00 
Pelteni, populi sunt conventus Apameensis. 10 
Pelusium, ti. Damiata de Egypto, pps 
Pelusium, ostium Nili, quod est juxta Pelusium... . 
Pelusiacus, a, um, Virg. Nec Pelusiace cura aspernabere. 
lentis. EN , a 
Pelusius, a, um, 4 Pelusio. Mart, Pelusia munera lentis. 
Pelusiotes, populi sunt Pelusium habitantes. Gel. . 
Pelruinates, populi sunt Vestinoruar in Italia, 
Pelmanesii , Plinio populi sunt Aolidis regionis. 
Penzus, fiumen est Thessaliz. ; SE 
Pendenessus, oppidum est Prol. in Galatia. 
* Peninsula, 2 Peniscola.. 0 o 
Pentadattylus, mons est in finibus ZEgypti. 
Pensapolis, regio est in Cyrenaica,.de qua Sapientiz 10. 
Peoples, populi sunt Thracise super Pangeum habitantes. 
Peparethos, insula est una ex Cycladibus. 
Peperi, civitas est Lydiz in Asia proprie diéta, , 
Pereate , populi sunt in Agro Corinthiensi, al 
Perebi, sive Perrhebi , populi sunt Thessaliz, 
Perga, civitas est Ptol.'in Pamphyla. Pirgi, 
Pergea, Diana.ab hac civitate diéta. Ade 
Pergeus, a,um, 3-Perga, unde Apollonius Pergeus. 
Pergama, orum, ipsa-Troje civitas. Virg. Vastabunt Per- 
BI a A P 
Pergamus”, i, civitas eadem. Idem. Excissa est ferro per= 
gamus. a . isos ob 
Pergamenos, a, um 4 Pergamo civitate Ási2, unde Char- 


- 


gt 


ta Pergamena. e 
Pergamum, oppidum est maritimum Creta. 
Pergamus, civitas est clarissima Asixz minoris. 5 ergamo. 
Pergus, Sicilive lacus est. Claud. Lacus Pergum dixere 

Sicani, pa 3 
Pergusa , lacus idem Siciliz. Ovid. in Fast. 8z Metam. 
Perierbire, populi sunt Sarmatiz Asiatica. 
Perimula, Plivio promontorinm est Indiz. 

Perinthus, oppidum est Thraciz, Perinto. 
e Perintbia Meandri comadia, 
Periope, urbs est Hellespontl. Herod. lib. 5. 
Peripheusa, Plinio jasula est prope Ephesum. 
Peristerides, insule Plinio sunt propée Smyrnam, 
Permessús, sive Permissus, fluvius ex Helicone cadens. 
Permessius, a, um, l. Permiss14s, Cla. Fons aganippea per- 
messius educat unde. 

Permissiacus, a, um» Martian. Ne permissiaci gurgitis, Bco 
Peronticum , Prol. oppidum est in Thracia, ! 
Perorsi, Plinio populi sunt Mauritaniz. 
Perperene, eidem Pin. oppidum est Bolidis. 
Perperení, popult sunt conventus Pergameni. 
* Perpinianum, i. Perpiñan, 
Perrhebi, sive Perabi, Plinio populi sunt Epiris 

Yyy2 Per- 
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Perrbebus, a, um, tes ad Thessaliam pertinens. * 
Persepolis, urbs est 62 Persici regui caput. Trog. lib. r. 
Perse, popult sunt Persidis incole. Los Persas. 
Persis, idis, regio est laté patens in Asia. La Persia. 
Persicus sinus, qui Persidi regioni adjacet. El Seno Persico, ' 
Persia, e, Persidis provincia. Farsistan, 
Perra, civitas Bizenorum in Galatia. 
Perus, sive Porus, uv. in Peloponneso. Strabo. Qi 
_Perusium, di, sive Perusia, ltaliz civitas est “que nunc 
Perosa. io 


Pesinus, untis, oppidum est Phrygizw in Asia. Chiangara, 


Pessium ,oppidum est Ptolem. in lazy gibus. > A 

Pestini, populi sunt in Umbria. 

Pestum, oppidum est Lucániz in Italia. | 

Pestum, oppidum est Campaniz 4 Grecis dita Possi- 
donia. 


_Pestanus, a, um, Mart. Tantaque Pestani gloria ruris erit,> 


Pestanus , sinús est in mari adjacens Lucanie, > 
Pesus, Herodoto utbs est in Hellesponto. 

Peralie, Plinio insule sunt in Euripo Eubcez. 
Patavonium , Prol. oppidum est Hispaniz. 

Peregn, onis, oppidum est Beeotiz regionis, 

Poda oppidam est in sinu Scyllaceo, +: É 
Petodimite, populi sunt in Asia proprie diéta. 
Perra, locus est in Arabia, unde proprié diéta Petra, 

Hera os ; MM o OS 

Petra, locus est juxta Dyrrachium. ' 


Petra, locus Siciliz prope Byblam. * es | , 


Perra, promontorium est ad sinum Arabiz, 
-Petre magne, portas Prol, «in Egypto. 2. 
Petrea, idem est, quod Petra, urbs mediterranea Sicilizo, 
Petrini, populi sunt Sicilidó. : 
Perrinum, predium est-prope Sinúessam, 
Petronia' aqua, amnis in Tyberim defiuens. 
Petrodava, civitas est Prol. in Dacia. 
Petrosus campus Straboni'in Gallia Narbonensi. 
Petracorici, popali sant Galli Aquitanica. Perigord, pro» 
. vincia de- Francia, E 4 
Petuaria, Prol. civitas in Britannia, , 
Pcuce , insula est in primo 1stri fluvii ostio, 
Peuceció, populi sunt Plinio in Iliyrico.. 
- Peucetii, populi Straboni in Appalia. > 
Peucecius, a, 4n, Ovid. Calidonia regna Pewceciosque si- 
nus. / y 53 N - 
Peucini, Plinio populi sunt Germaniz, 
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PHABIRANUM, Ptol. oppidum est in Germania. 
Phacusa, civitas metrópolis ef ia Agypto. : 
Pheacia, insula in mari Jonio, que postea Corcyra 
dida. OS E , 
Pheaces, populi sunt illius insule habitatores, 
Pheacius, a, um, res ad Pheaciam pertinens. 
Phestum, oppidum est Creta mediterranenm. 
destum alterum, oppidum est Locrorum Ozolarum. 
Pess, Civitas Est Estictorum, P:iol. ía Macedonia. 
Estius, a, um, Ovid. Nam quondam Phestia regna per- 
£enun tellus. 
Presas, dis, idem. Inter Phestiades, que laudatissima 
forma. ; 
ae ae MON Clvitas est sive mons in Libya interiorl, 
Pralacra, OPpidum est mediterranenm Cyrenaicz. 
Phalacrium, Pr90Moatorium est Sicilia ad occidentem. 
Phelacr!im , PrOMORtOrium quoque est Corcyre Plinio, 
Phailanna, Piinio Oppidum est Maágnesiz. 
Phalancia, civitas est Prol. in Macedonia, 
Pralangius, mons est Prol. in ABthiopia. 
Poulara, civitas est Plinio in sinu Mailiaco, 


PHN 


Phalasarna, Straboni oppiduin est Cretoe, 

Phalbinum, Prol. oppidum est in Arabia foelici. 
Phalera, sive Phalerus, portus estin Artica regione. 
Phalerii, populi Isunt in Italia A Phalerio Argivo. Sol. 
Phálerius, a, um, a Phalerus populis Tyrrenz Hethruriz, 
Phalesma, P:inio-oppidum est Thracixz regionis. 
Phaliscus, vicus Rome est ex Fabio. 00000. 
Phalisea reog:o, in ltalia 4 Phaliso Argivo, Sol, 
Phames, moas est'in Arabia foelici.. PUES Ex 
Phanaca, Ptol, civitas in Media regione. HA 
Phanagoria, civitas jaxta Bosphorum Cimmerium, 
Phanagoria , Ptol. campus est in Cappadocia.. 2, 
Phanarite, populi sunt in Arabia perraza. 

Phanaspa, Ptol. civitas est in Media regione. 


Phandalia, civitas est Armenie majoris. Prol.. 
Phaneus, Prol. promontorium est Chii insulz, 


Phanturites nomos, id est, prefeótura Thebaidis. 
Phara, lacus est.Judex Solino cap. 44. 

Phere, arum, oppidum est Crete mediterraneum: 
Pharavini, Piol..-populi sunt in (Germania. | 
Pharambara, 3 Prol. oppidum est in Media. 
Pharaspa y eidem oppidura est:in eadem. 

Pharata, oppidum- est in Arabia foelici. 
Pharaxa, vila est Syrtis magnz in “Africa proprié didta, 
Pharbetos , civitas est Algypti metropolis, 

Phare , es, oppidum est Arabise deserta. Plol;' 
Pharga; Prol. civitas est in Arabia desérta, 
Pharia, exdem civiias est Dalmatiz, : 
Pharicadon, oppidum est Straboni in Thessalia.. 
Pharigium, oppidum est eidem in. Phocide. 


Pharmacotrephi, populi sunt mediterranei in Asia, 


Pharmaci, popúl sunt Erhiopiz Plinio lib, rá 

Pharmacusa, insula est una ex Cycladibus in Agea. 

Pharna, villa est Ptol. in Arabia petrea. 

Pharnacia, Civitas est Ponti in Cappadocia.. 

Pharos , insula est Agypti contra Alexandriam, 

Pharos, insula est in lllyrico pelago. | E) 

Pharius, a, um, á Pharo Luc, Pharios hihc concute reges. 

Pharpariádes, -portio est montis Tauri. 

Pharsalos, civitas est in Thessalia. Pharsalia, 

Pharsalos , Straboni oppidum:est Peloponnesi, 

Pharsalici campi, populi sunt in Thessalia, 

Pharusi , Ptol. populi sunt Libyz interioris, 

Phaselis, Oppidum- est Pamphyliz regionis. 

Phaselis, oppid. idem Lycie, ¿4 Mopso conditum fuit, 

Phaselis, civitas est ab occasu Jordanis. : 

Phasis, dis, Ñuvyius est in Colchide regione Asix, El Phase, 

Phasis, quoque civitas est in eadem regione, 

Phasiacus, a, um. Ovid. Quid te Phasiace juverunt gra- 
mina terre? : 

Phasias , adis, idem. Phasias etellis fixa puella meis. 

Phassalia, Prol. promontorium est Kuboz. mi 

Phaterimessos, insula est prope Thraciam Chersonnesum, 

Phavone, populi sunt Scandie majoris, 

Phausia, Ptol civitas est Armeniz majoris. 

Phazaba, eidem civiras est in Media regione, 

Phazaca, Prol regio est Brhiopix Lg ypti. 

Phea, urbs est propé fuenta Jordanis. Homer. 7. lliad, 

Pheata, Piinio insula est contra Ephesum. 

Pheas, Straboni oppidum est in Peloponneso, 

Phellos, Prol. oppidum est in Lycia. 

Phelocandrum , Prol. oppidum est Siphini, 

Phelusa, insula est adjacens Lesbo Plinio, 

Pheneum, oppidum estin Arcadia regione, 

Pheneus, fluvius est in eadem Arcadia, 

Phere, arum, civitas estin Thessalia, 

Phere, arum, civitas quoque estin Messenia, 

Pheregene, una ex duodecim coloniis quas Janus ad littus 
Heihruscum condidit, 


Phe- 


da 
Pherendis, Ptol. civitas est Armeniz majoris. ht 
Pherentinates , populi in Campania d Tyberi ad Sarrum, 
Cato. A: 4 : ; 
Pheriton, fluviús €st Liguriz Plinio, ubi mendose Pheri- 
tor legiturpi3 esimno? 
Phermutiacus, Ptol. luvius est A gypti. 
Phialia, Ptol. oppidum est in Arabia. 
Phialus, fons ille est, unde Nilus oritur. Sol, cap. 12. 


Pbiara, Ptolem. utbs est Sargarasenz prefeét. in Cappa=- 


docia. 
Phicari, Accole sunt montis Tauri. a 
Phicarría, Prol. insula est adjacens Sardiniz. ys 
Phicus, untis, promontorium est Cyrenaica. 
Phygela, civitas est Plinio juxta Pannoniam.' 
Phigia, Prol. civitas est in Arabia foelicí, e 
Phila, insula est in mari Gallico. 
Phila, altera», oppidum est in Macedonia. 
Phila, insula est una ex Cycladibus. 1.000 
Phyle; arum , insula est una ex quatuor adjacens JEgypto. 
Phylace, oppidum est Macedoniz. 2anigia, 
Phylacei, popáili mediterranei sunt Macedoniz. : 
Philacensii, populi sunt Asi proprié diéte. 
Pbhilaceum , Prol. oppidum est in Phrygia magna, 
Philadelphia, Prol. oppidum estín Syria curva. 


- Philadelphia, eidém'civitas est in Cilicia, 


Philadelphia, civitas est in Asia proprie dicta. Philadel- 
phia en la Asia Menor. | 
Philadelphini, sive Philadelphiz, conventus Sardiani; * 


: Phileros, otis, oppidum est Macedoniz. 


Philenorumare, locus est inter duas Syrtes. 
Phileum, oppidum est Ptol. in Germania magna. - 
Philia, Piol. oppidum escin Thracia. 
Philipp?, orum, colonia est in Thracia, Pbhilippes. 
Philippopolis, civitas est in Thracia Chersonneso: Phi- 
Yippopole ¿Mi nileTai son | | s 
Philistium, oppidum est ad Euphratem. 
Philogone, es, Plinio oppidum est Bootiz, 
Philomelium, oppidum: est in Phrygia magna, 
Philomelienses, pópuli sunt illius' civitatis, 
Philonius portus, Ptol., est in Corsica, 
Philoteris Pomponio oppidum est Arabiz, 
Phineos , Ez Phinopolis, civitates sunt 'Ponti, 
Phini , Prol. populi sunt in Sarmatia Europe, 
Phinopolis , Ptol..oppidum est in Thracía. 
Phintia, Plinio fons est Siciliz insule. 
Phintienses, Plinio populi sunt Siciliz, 
Phin:onis, Prol. inisula adjacens Sardiniz. 
Phyresi, populi sunt Prol. Scandiz insule. 
Phyrg:te, Straboni populi sunt in Peloponneso. 
Phyrites, Ñuvius est Jóniz regionis. 
Phyrrha, Plinio oppidum est Lyciz. 
Physca, Ptol. -civitas est in Macedonia. 
Physcella, eidem oppidum est Macedoniz. 
Phlg, iusula est: Africe. Herod. lib..4: 
Phlaneum, oppidum est in 1llyrico. 
legie, populi sunt Straboni in Thessalia. 
Pbhlegra, oppidum est Plinio in Macedonia. * 
“legra, in Italia in campo Camzo ponitur, Diod. 
Phlegrei campi, eidem sunt in ora Campaniz. 
Phlegreus, a, um. Luc. Quod non Phlegreis Ánteum sustulit 


aruls, z 
Phlygadia, Straboni civitas estjuxta Alpes. 
Phlius, untis, oppidam est in Achaja. " 


Phliasias, 4,um, res ad Phliunta pertinens. 

Phloria, Oppidam est Ptol. Mauritaniz Cesariensis. 
Phoce, arum, iasule sunt Crete adjacentes. 
Phocea, oppidam est Bolidis regionis. Phocéa, 6 Foja, 
Phocasia, Plinio insula est Helladis, id est, Grecia. 


E 


Phoce , es y Ptol. civitas est Boeotieo o) 1000 
Phoca, eidem civitas est in Ásid propriesdióta..: 


Phocis, dis, regio estinter! Átuicam «Gu Boniam, Phocida: 
Adfuit insano juvenis Phoceus 


Phoceus, a , um. Ovid. 


Oresti, 3 
Phocuse , insule due sunt adjacentes Africe. , 
Phocusa,:insúla est hna ex Sporadibús.coo coo 01 


Phemius, fuvius estin Mauritania Gesariensi. 
Phentana, Prol, civitas est in Rheetia. : 
Phenicum, villa est Prol: in:Arabiáelici o. 
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Phenice,es, pars Syriz, regio est laté patens in Asia, 


Phenicia. . di 
Phenices, populi sunt ejusdem: regionis. o: 


131 Ha 


Phenice, es, á Phoenice Agenoris filio dida, Xenoph, e 


Phenicia y civicas est Chaohum in EpitQues .1 
Phenicis portus , est Prolesin Creta. ot 

-- Phanix,icis, oppidum.est:Cariz, 82 mons: 

Phenix, icis, civitasiest ineadenrinsula,. 
Phenix;fuvius:estThessalize: Plinio.» : z 
Phenio, monsest-Prol: 1mAsia própria. 002. 
Phenicodes, Piol, insulze surít juxta Siciliam. 
Phenicusa, insulaest una €x septemLoliis. 
Phenicius portus:ese Prol; in Abfy pro, 0 
Phenicius mons.Stwaboni ín Beoriaztines ) 
Phenissa, fozmina ex Phoenice. Ovid:. Phenissa tyros» 
Pholegandros,'insulaiest una ex Sporadibús, 

Pholoé, oppidum 62 mons in: Arcadia. 1050 ; 
Pholeticus, a, um, res ad Pholog pertinens. 
Phorbanria, Prol, insula est prope Siciliam. 

Phorbe, oppidum est Macedoniz mediterraneum, 

P horbium, promontorinm :est Ptol. in Achaja. 
Pbhorcii y¿populi sunt: Libye- intetioris. . 
Phoriste, populi sunt mediterranei in Asia. 1 
Phorontis , oppidum est Cari, conventus Alabandici, 
Phorusii, populi sunt Mauritania. 

Phrateria, Ptol. oppidum est in Dacia, 
.Phreata, id est, putei, Prol. in Cappadocia, 

Phregene , arum,oppidum est Hethruriz. A 
Phrestos, oppidum est Straboni in Thessalia. 
Phrycoma, eidema civitas est etiam Thessaliz. 


Phryges, quí sunt ex Phry gia. Virg. Hac phryges insta- 


rent, j 


pa 


Pbrygius, a, um, Idem. Bis denis Phrygium censendi ná= 


vibus equor. 
Phrygia magna, 
P bryges, populi utriusque Phrygiz. 

bryx, gis, fuvios est Phrygie. 
Phrugundiones,'populi sunt in Sarmatia Europz, 
Phruresium, mons'est Mauritaniz Caesariensisa 
Phrurium , promontorium est Cypri insule. 
Phtbenus, civitas est Metropolis /EgyPpt- S 
Pbhtbenuites nomos , prefeótura est in cadema 
Pbhthia Prol. portus est in /Egypto» 


Sr Phrygia pÉRGO in Asia sunt. Phrigia. 


Phhia, oppidum est in Thessalia. : En 


Pbhsbintia, Prol. civitas-est Sicilie. 
Phihioris, regio estin eadem Thessalia. 
Phthiore, populi sunt in eadem reglone.. 
Phrbioricus, a, um. Cato. Linquunt Phthtorica templa, 
Phibius, a, um, res ad eandem pertinens, 
Phibius, a, um, a Phthia, Horat. Phthius Achilles. 
Phehiomachi, Prol. populi sunt Macedoniz, 
Phsbirophagi, populi Sunt in Sarmatia, 
“Phubatine, Prol. civitas est in Galatia, 
Phulphinium Prol. “civitas est Dalmatiz, 

Phundusil , populi sunt in Germania magna. 
Phuphatena,CÍVItas “est Atmeniz minotis. 

Phusca, Civitas est Caria in Pelago Rhodiensio 
Phusiana , Civitas estPtol, in Assyria. 


Phu- 
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Phusipara, Ptol, civitas est Armeniz2 minoris. *:.* 


Pindus , Plinio 


Phut, Plinio fluvins est Mauritaniz. 
Phutei, populi sant. ejusdem Mauritaniz, 


: PI 


PIALA, civitas est Ponti Galatici im Capadocia, 
Picena, regio in qua Asculum «oppidum a Pico ave 
dida, AS a, 
Picenum, regio est' laté patens:in Italia, Marca. de An- 
:cona; ELL TE ba q : 
Picentes, sive Picentini , populi sunt ibidem. 
Picens, tis, nomen gentile. Juy. Tunc. Picens, accipe di- 
ip Er i ES LA 
Picentinus, a, um, a Piceno, Martial. Picentina Ceres. 
Picentia, oppidum inter Surrentum, 8 Silarum fiumina. 
Picinus , Ptol. fluvins est in Creta. 3 
Picela, Straboni civitas estin Cilicia, 
* Pidtavium, ii. Piétones,, um. Potiers en Francia, 
Piétones, populi sunt Galli Aquitanica. Poiétoy , provin= 
cia de Francia. 
Piftonium , promontorium est Aquitaniz. 
Pida, civitas est Ponti Galatici in Cappadocia, 
Pydna, Plinio oppidum est ín Macedonia. 
Pidosus, insula est in ora Cariz. Plinio, 


Piengite, populi sunt Ptol. in Sarmatia Europe. 


Piephes, populi sunt Ptol. in Dacia. 

Piera, mons est Syriz' Anthiochenz. Ptol, 
Piera, Ptol, eidem regio est Syriz, Strab, Piceriz, 
Pieres, populi sunt Macedoniz finitimi. : 

Pieria regio est mediterranea Macedoniz. 


Pieria , civitas Boeotiz, quam Pierius Lini pater eedifi- 


cavit, $ : 
Pierus, mons est Plinio in Thessalia. 
Pigava, oppidum est Mauritaniz Cesariensis, 
Pygmet, populi sunt lodiz Pomiliones.. 
Piguntia, castellum est in Lyburnia regione. 
Pyle, arum, que Latine dicuntur porte montium, 
Pyle, es, oppidum estin Arcadia regione. 
Pyler, montes sunt Ptol. in Algypto, 


Pylia, urbs, quam Pylii in Italiam trajicientes condidere. Es 


Pylis, Straboni populi sunt in Italia. 


Pylius, a, um, 2 Pylo oppidum Messeniz. Juv. Rex Pylius. 


magno. ' , 
Pylene, oppidum est in tolia regione, 
Piloros, oppidum est Crete mediterraneum, 
Pylos, oppidum est Elidisin Achajá. . . 
Pylos, oppidum est Messeniz á Nelco conditum, 
Pimplea, Swaboni locus Macedoniz Musis sacer, 
Pimpleides muse, non Pipleida nt vulgó legitur. 
Pimpleas, a, um, Mart. Cujus Pimpleo lyra clarior exit ab 
auro, ¿ ; x ñ 
Pinaca , insula est ante MEtoliam regionem, 
Pinara, oppidum estin Lycia regione. 
Pinara, oppidum est Syrie Curve. 
inarite , populi sunt ejusdem Syriz. 
imarus, fuvius estin Cilicia regione. 
Pincja, civitas est Ptol. in Hispania. Valladolid. 
Pindasus, mons est Plinio in Teutrania. 
Pindus; mons est celebris in Thessalia. Pindo. 
; | moris quoque est in Epiro. 
Pindus, Straboni fiuvius E Ciliciz. pe 
Pinetos, Prol, civitas est in Hispania. 
Pinna, Prol. Civitas est Véstinorum. Civitd di Pina. 
Pinnienses , dié Sunt populi A Pinna. 
Pinoma, insula est propé Britanniam, Sol, cap. 31. 
Pintbia, civjtas est Ptol. in Sicilia, 
Pintuaria, insula est 4na ex Canariis, 


i PT 

Pion, mons est Ephesi. Plin. /ib. 5. 
Pionie, Plinio oppidum est Teutraniz, 
Pionite, populi sunt ejusdem regionis. 
Pipedimni, populi sunt Galliz Aquitanicz, 
Pire, oppidum est Latii prope Formias. Plin, 
Pyrei, populi fuerunt Lyburn:z regionis,: 
Pyreí, populi sunt Libyz interioris.. 
Pyreum,-promontorium est Atticz, regionis, 
Pyreus, portus est Atheniensium. Pausanias. 
Pyramus, flavias est in Cilicia. Plin. % 
Pyrasas, Straboni civitas est in Thessalia. 
Pyrenei montes, qui dividunt Galliam 8z Hispaniam 

Pireneos. ' : 
Pyrene, es, mons est idem qui Pyrenzus. ? 
Pyrene, es, fons est Corinthi, sive Acrocorinthi arcis. 
Pyrenis, idis , 4 Pyrenis. Ovid, Ephyras Pyrenidis, undas 


. Pyretos , fluvius est Scythiz in Istrum cadens, 


Pyrgenses, populi sunt Messeniorum. 
Pyrgi,'orum, oppidum est Hetbruriz, 


Pyrgí, civitas est Peloponneso. Plin. 


Pyrgus Eupbranta , oppidum Syrtis magnzk, 
Pyroboridava , civitas est Ptol, in Mysia. , 
Pyrogerz,:Plinio populi sunt Thraciz, - 
Pyrrha, urbs fuit in Lesbo insula, 
Pyrrha, oppidum fuit in Phocide regione, 
Pojrrhá, quoque oppidum conventus Alabandici, 
Pyrrha, insula est in mari Cerámico, 
Pyrrheí, populi sunt harum civitatum,. 
Pyrrhei, populi sunt finitimi Epiro. o 
Pyrrhon, campus est in Mauritania Tingitanica, 
Pirum, Prol. oppidum est in Dacia regione, 
Piruste, populi sunt in Dalmatia regione, . 
Pisa, fons est in Peloponneso. Strabo, 
Pisa; oppidum estin Achaja. Ptol. : 
Pise , arum, oppidam est Hetbruriz in Italia, Pisa, Ciudad. 
Pisa, e, oppidum est Arcádiz in Elide regione. 
Piseus, a, um, a Pisa oppid. Arcadiz. Luc, Pisea fevit 
¿n aula, 


J 


Pisanus, a, um, a Pisis oppid, Italixe, Luc, Pisanum deinde .. 


finem. 


Pisatilis, Festo dicitur á Pisis oriundus, citatque Nevium, - 


Pisaurum , Oppidum est in Umbria. Pesaro, Ciudad. 


Pisaurensis, e, a Pisauris, Plin. Cn, Pisauren se vendente, 


* Pisaurus, 1. El Pesaro. A | 

Pisene, arum, oppidum est provinciz Narbonensis. Pese 
nas en Languedoc, a | 

Pisidia, regio est prope Ciliciam. Pisidia, 


Pisinaten, populi suntin Umbria, qui interierunt, alias 


Pisiates. . : SECA. 
Pisinda, oppidum est Africw inter Syrtes, 
Pisinda, oppidum quoque est in Pamphylia, 
Pisindon, portus estin Africa proprié dicta. 
Pisingara, civitas est Armeniz minoris. 
* Pisoraca, e, flavius. Pisuerga, rio de Valladolid. 
Pystira, insula est Plinio prope Smyrnam. 
Pistoria, e, oppidum est mediterrancum 
Pistoya, 


in Thuscia, 


Pistoriensis; a Pistoria oppidum. Plaut. Opus est Pistorien— 


sibus. á ) 
Pitajum, oppidum Caris regionis. Plin. 
Pirane, es, oppidum est Laconicz regionis, 
Pitane, oppidum est in Holide. - iz 
Pitanus , Ptol. fluvius est in Corsica, 
Pyiheum, Prol. civitas est Pelasgiotorum in Macedonia» 
Pythia, civitas est Phocidis in Achaja, 
Pythis, promontorium est Marmarica regionis. 
Python, locus in Asia. Plut. Contendunt in Pythonem. 
Python , onos, oppidum est Phocidis, Homer. 2. Hliad. 

Pi 


PI. 
Pirinum, civitas est Umbrorum in Italia, 
Pirionia, insula .est propé Corcyram. 
Piusa, insula in mari Balearico, Ibiza, Isla, 
Pitulum, oppidum fuit Latii, quod interiit, 
Pitulant, Pisuertes, populi Umbriz. 
Pitulani Mergentini, populi quoque in Umbria, 
Pitus, Prol, civitas est in Caria. 


Pyxus, untis, oppidum est Lucanie, quod $e Buxenium 
Lat. 


Poxus, untis, fluvins est ejusdem nominis cum oppido. 


7 Pal, 


PLACENTIA, colonia est in ottava regione Italia 


Placencta. 
Placentinus, a, um, Cicer. Memini Tincam. Placentinum, 
Plachie, insule sunt prope Cretam insulam. 
Platia, civitas est in Sicilia, Piaza, 
Planaria , insula est prope Corsicam. E 


Planasia, insula est adjacens provincie Narbonensi. 1s/a 
de San Honorato, 


Planesia, insula est contra Dianium Hispaniz oppidum.. 


Isla de Benidorme. : 
Plangenses, populi fuerunt in Umbria. 


Platamades , locus est in Peloponneso, 

Platanistus , untis, promontorium est Elidis, 
Platanistum, oppidum est Prol. in Pampbhylia, 

Plate, arum, Civitas est Bocotix in Achaja, 

Platez, insule tres sunt contra Troadem.. . 

Plateensis, á, Plateis. Trogo lib, 3. 8z Hetod. lib. 7. € 8, 
Platos, civitas est Paphlagoniz in Galatia. * 

Plegra, civitas est Paphlagoniz in Galatia. 
Plemnyrium, fluvins est Sicilie contra Orty giam. 


Plemnyrium, inquit Servius , idem significat quod un=- 


dosum. : iS 
Pleuramis y Civitas est Ponti in Cappadocia, 
Pleuron, civitas est Plinio in :Etolia, 
Pleurona, Ptol. civitas est Belladis, 
Pleuronius, 4, um, Ovid. Talibus iratam 

rontus Agmon, 0109 : 
Pleumesit,, populi sunt. Galliz Transalpinz, 
Pleutauri, populi sunt Hispaniz citerioris, 


Piyne,;portus st in Africa. in ora. nostri maris. Herod,. 
lib. de ; AE FATE 
Plynienses, populi sunt Piceni ia: Italia, .., a 
. * Planesia, zx. Isla de Benidorme. 29 sluani 
Pluvium, ciyitas est Prol. in Sardinia.. 0 iooo0 


* Plumbaria, 2. Isla de Santa Pola, 
* Pluria, 2... Plaza, lugar de Sicilia. 


PODALEA, Ptol. civitas est. in Lydia. 001, 
* Podium, 11, urbs Galliz in Occitania, provincia, Puy, 
* Podium, ii, oppidum Galliz in Valaunis, Puy. 
* Podium, ii, oppidum Galli':in Vasconia. Poy. 
Pene, Prol. populi sunt Rhaetiz, 
ceni, orum, Los Africanos, : 
Ericus, a, um, pro Punicus, a; um, Varro. Penica 
? Lingua... , ; , A ¿U0 
Peninus, mons est Italíz, quipostea Apoeninus. El Ape- 
MINO 0 + : 
Paninus , Ptol. lacus est juxta Padum. 
Pwones , populi sunt Macedoniz. : 
Paones, Herod. lib. 7. populti sunt in Thracia. 
Peonia, regio est finitima Macedoniz. 
Pogla, oppidum est Carbalia in Pamphylia. 
Pola, Civitas est 1striee, Colonia Romanoram. Pola. 
Polemoniacus pontus, regio est Cappadociz. 


Venerem pleu= 


. 


Polemonium, civitas est Pont in Cappadocia, 
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Polendos, civitas est prope Thraciam Chersonneson.” 
Polyegos , insula est una ex Cycladibus. 

Polybrí, Ptol, populi sunt in Arabia foelici. 
Polychmitani, populi sunt Crete, Herod. lib, To . 
Polychna, Straboni civitas in Áttica est. Ej 0 
Polychneí, Plinio populi sunt Lolidis, 

Polymedia, Plinio. oppidum est ¿Lolidis, 

Polyrrhenium , oppidum est Crete mediterraneum., 
Polystephano, civitas est Siraboni in Italia. Palestrina, . 
Politorium, oppidum fuit Latii, quod interiit. 
Pollentía, oppidum est Lyguriz ad Apceninum. 
Pollensia , civitas est in Baleari majori. 

Pollentini, populi sunt Plinio in Piceno. 


Pollentinus , a, um. Clau. Jam pollentini tenuatus funere 


Campi. 
* Pomerania, x. Pomerania, provincia. 
Pometía, oppidum fuit Lati, quod interijt, de 
Pomentinus , a, um, Cato apud Prisc, Populus, inquit, 
Pomentinus. 
Pompeii, orum, civitas est Campaniz maritima. 
Pompelon, onis, sive Pompejopolis, civitas Hispaniz, Pam- 


bas 


Mar negro. e 

Pontici , populi sunt accole Ponti Euxini, 

Populonia , civitas est Hethruriz , nunc Plumbino, 

Populoniensis, Liy. Populoniense Ferrum, Taronienses Lina 
thra, E 

Porara , fluvius est in, Istrum defluens, Herod.. * 

Porcifera, fiuvius est Lyguriz in regione nona, 

Porttus, fluvius est Ptol. in Sarmatia, — 5 

Porolissum, oppidum est eidem in Dacia. 


Pontus Euxinus y, Mare est, quod nunc dicitue magaum. 


Porpbyris , insula est in sinu Laconico, que Cythera, 


Porphyritici lapidis dorsum, mons est ¿Egypti. 27 
Porsica, civitas est Mesopotamie ad Euphratent 
Porta Augusta, civitas: est Prol, in Hispania. 

Portacra, civitas est, ¡in Taurica Chersonneso. ES 
Portunata , insula est cum oppido ¡a Jllyrico. 
Porthmos,: id est, fretum, oppidum est Euboz, 
Porthmos, proprié dicitur Fretum Calpes. 


Portus Apollinis Phestii, est in Locris Ozolis, Pline 


* Portus Calensis ; urbs in Lusitania, Oporto. 

Portus Hannibalis, in Hispania est citeriorí. 

Portus mulierum, in Thracia est prope Bosphorum, 
Portus delphini, Plinio est in Lyguria regions, ros) 
Portus dulcis, Straboni est: in Epito. 


Portus Mnesreí,: Straboni est. 10 Berica. Puerto de Santa 


Maria. -Imibopid uns diga 
Portus sacer, Straboni est in Boeotía. ? s 
Portus Herculis, Plinio est In littore Brutio, Puerto re 

cules. : 


Portus Veneris, in Pyrenzo juxta illius templum. Cabo a 
i z Í 


“Cruces á los Pirineos. 0 
Portus magnus, Ptol, est in Hispania, A 
Portus profundusy Straboni est. in Beotia, . 
Portus senum, Plinio estin Thracia, 

Porusii, Plinio, populi sunt Mauritanie, 

Posidia, civitas est Plinio in Eolider. 

Posidium, Oppidum est Mygdoniz in Macedonia. 


Po- 


/ 


PO | 
A promontorium est Tesprotorum Epirl. 
Posidium, oppidum est Straboni in Peloponneso», 
Posidium, oppidum est Carixz"Straboni. | 
Posidium, oppidum est in Ponto 8 Bithinia. 
Posidium, Prol. oppidum est Chiiinsule. 
Posidium, eidem Prol. oppidutn es Carpathi insulz, 
Posidium, promontorium €st in Arabia foelici, 

* Posnania, x. Poznan de Polonia. 

Posidoniá, Straboni civitas Lucaniz. $ 

Postigia, civitas est iN Taurica Chersonneso. 

Potamus, St Potami? , populi su t Áttica. 

Potentia, Civitas est Plinio in Piceno. Potenza 

Potentia, civitas est In Balear majorÍ.. 

Potentini, populi sunt Lucaniz in ltalia. 

Poticara, Prol, civitas est Persidis. 

Potnia, fons est propé Thebas Boeotias. : 

Pornia, quoque Stephano oppidum est Bocotiz, 

Patnias, adis, Virgil. Porniades malis membra absumpsere 
quadrigi3. ES 

Potneosicus, a, um. Plin. lib. 37. Potneosice Ravene. 


Posobium , oppidam Est 11M Pannonia superior. 


PR 


PRACANA, civitas est in Sarmatia Europe. 

Pradium, «civitas est Ptol. in Galatia. ' - 

Preneste, oppidum est Latii mediterraneum. Palestirina. 

Prénestini, populi sunt Prenestes accolz, E 

Prenussuto, Straboni oppidum est in Jralia, 

Prepenissus, civitas est Mysi2 supenons. 

Presemarchi, populi sunt Celtici in Gallia. | 

Pretoria Augusta, Civitas est Ptol. in Dacia. 

Pretorium, oppidum est Ptol, sin Pannonia supetiorl. 

Pretucium, Prol. oppidum est in Piceno. ; A 

Pretutius, 4, uM,) A Pretucio. Sil. Domitar pretulza pubes. 

* Praga, e. Praga en Boemia. ; 

Prasia, Straboni civitas in Attica reglont. 

Prasii, Straboni populi sunt insulz Cretz, 

Prasii, populi sunt in India. Solin. cap. 62. 

Prassum', promontorium est in Ethiopia sub Hgypto. 

Prassum, Straboni oppidum est in Creta, - EN 

Prasosa , civitas est Straboni in Peloponneso, 

Prwsi, populi sunt in Gallia Narbonensi. 

Preciani, populi sunt Cesar in Aquitania, dd 

Pretiusa, Ptol. civitas est Cappadociee Juxta Cissiosa 

Priaponnesos , Plinio in sinu Ceramico. | 

Priapus , eidem insula est prope Ephesum: cl 

Prienne, oppidum “est Joniz regionis.. e 

Prienneus, a, un, sive Priennenses, id est, xes ¡llius oppidi; 

Prille, Plinio fumen est 10 Hethruria. 

Primis parva, civitas €st 10 Ethiopia Egypti. 

Primis magna, civitas est 1n eadem ZEthiopia. A. 

Primnessa, Ptol. civitas est Phrygie magn=. 

Princssa, insula est inter Leucadiam, 82 Achajam. Plin» 

Prion , mons est in insula Co, propé Rhodum. 

Prion, Prol. fiumen est in Arabia foelici. 3 

Priveriumi; oppidum est mediterrancum in Latio, 

Privernates, Plinio populi Sunt ejusdem Latl. 
'rivernaria vina, Plinio Sil. Privernatumque maniplos, 

A Privernates. 5 

Probalynhos, oppidum est in Artica regione. : 

Proconnesus, oppidúm est Herod. hb. 6: minoris Ásiz, 

Proconnesius, a, um. Héerod. Metrodorus proconnesius dux 

ab Hellesp. | 

Procuse , Plinio insula est circa Ephesum. 

Proerna, Strabon1 civitas est in Thessalia. 

Progne, insula est Plimo prope Rhodum. 

isca, Prol. Civitas in Mysia 1inferiori, 


Promar! 


PR | 
* Promontorium Celticum, sea Nericium, Cabo de Finis 
terre. 
* Promontorium Dianium. Cabo de San Martin. 
* Promontorium Scombrariz. Cabo de Palos. 
* Promontorium Charidenum, hodie Cabo de Gara, * 
* Promontorium Caryonium. Cabo de Luco, 
“ Promontorium Junonis, Cabo de Trafalgar en el Es- 
srecho de Gibraltar. | 
* Pcomontorium Scythicum. Cabo de Peñas en Asturias. 
* Promontoriam Bonz Spei. Cabo de Buena Esperanza. 
Promontorium sacrum, in Lusitania est. Cabo de San Vi- 
cente. e 
Promontorium Mercurii, in Africa est. Sol. cap. 37- 
Propontis,¡dis, mare inter Hellespontum, éz Bosphorum, 
Mar de San George. 
Proselena, civitas est in Phrygia minorl, 


 Prosolene , Plinio insula propé Ephesum. 


Proserlimenite , populi sunt 
lemmenitz. 

Prosymne , Civitas est Peloponnesi. 

Prosodite, Pol. populi sunt ZEgypti. 

Prosoponthei,id est, Persona Dei, civitas est AEgypti. 

Prostama, civitas est Pisidiz in Pamphilia. 

Prote, insula est una ex Stoechadibus. 

Prote , insula est Plinio ante Zacynthum. 

Protomacra , civitas est Ptol. in Ponto. 


* Provincia Phoceensis. Provenza en Francia, 
Prusa, civitas estPtol. in Ponto, 


Prusia, regio in Europa. La Prusia. 
Prasinus , 4, um. Sil. Donec prusinas delatas segniter oras, 


sd 


PS ACUM, Ptol. promontorium est in Creta, 
Psammate, Plinio fons est Boeotizx regionis, 
Psammathus, Plinio oppidum est Laconiz. 
Psaphara Ántigona , civitas Prol. in Macedonia, 
Psaphis, locus est Straboni in Áttica, 
Psatbiús, Auvius est in Sarmatia Asiatica, 
Pselis, Prol. civitas est in ALgypto. 

Psesii, populo” sunt in Sarmatía Asiatica. 
Pseudocelis, civitas est Ptol, in Arabia. 
Psychrus, fiuvius in terra Assyritide, agrum Chaldicum 


Piol. in Galatia, alii Prose- 
Es : 


It 


preterfluens. 
Psychrus , vocatur A -nimia illias frigiditate. Arist. 
Psyle , insula est Plinio propé Ephesum. peas 


Psylli, populi sunt.Africw ad minorem Syrtim.' 

Psyra, orum, insulá est in-sinu Ceramico. | 
Psyttalia, insula est propé, sive ante Salaminam. Áttice. 
Psyitalia, civitas est Straboni in Áttica, 
Psophis, idis, oppidum est Arcadiz, 
Psophidius , 4 , um, id est, tes ad Sophidem pertinens, 
Psophis , vOcatur arx Zazynthi insule, 1 03 NO 
Psophítis, Ptol. civitas est Arcadiz, 


PT pro 1 


PTELEA,) pros diótaest; que postea Ephesus.. * 
Preleon, Plinio oppidum est Baocotiz regionis, 
Psreleon, oppidum esc eidem' in Peloponnesó0001 00 
Preleon, oppidum est Joniz propé Mimantem montem. 
Pseleon, oppidum estin sinu Pagaseo, lod ¿u 
Prenotus, mons est Ptol. ín MEgypto, 

Preron  prómontormen est Myste: inferioris,> 
Prerophoros , regio est post montes Ryphzos, 
Psychra, Plinio! insula est prope Corcyram, 

Psrolemais., uxbs estin TEgypto. Prolemaida, 


ui 2 mn Pron 
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De suit 
$ Ñ ' 





Prolemais y urbs est in Phoenicia, San Juan: de Acre. . 
Prua, civitas est Ármeniz majoris. ) 


PUCINUM , castellum est Venete regionis. 

Pucinum , oppidum estin sinu Adríatico intimo. Ptol. 
Puniceus , portus Prol. est in Sicilia. 

Punsa , civitas est Liby: interioris. Prol, 

Pupulum , Prol. oppidum est in Sardinia. 

Putea, Prol. civitas est in Africa, 

Putea, sidem Ptol, civitas est Palmirenz regionis. 
Puteoli , orum, civitas est in ora Campaniz. Puzol, 
Puteolanus sinus , quí adjacer Puteolis, dicitur, 
Putiaria , Prol. civitas est in Hispania. 


QUADI , populi sunt , qui carnibus equorum , vulpium- 
que deleétantur. 
Quariates , populi sunt in provincia Narbon. 
Querquerni y populi conventus Bracarensis in Hispania, 
Querquetulani , populi ab oppido Latii, quod interiit. 
Quirinalis mons , sive collis, unus de septem Romzx¿ 
Quirinalis porta, Rome dicitur, quod ea in collem qui 
rinalem-¡tar. : 
Quiza , oppidum est Mauritaniz Cesariensis. 


RA 


' 


 RACATA ¡civitas est Ptol in Germania magna. 


Reti, orum , populi sunt in. Alpibus. Los Grisones. 

Ramidaba.; civitas est in Dacia... pa 

Rastia, civitas est Prol. in Galatia. 

Ratacensii , populi sunt cidem in Dacia. 

Rataneúm , Castellum est Plinio in Liburnia. 

Rhateni, populi sunt Pral. in Arabia petraa. 

Ratiatum, oppidam/est Pitouum in, Aquitania. 

 Ratisponas E. Ratisbona de Alemania. : 

Ravenna , civitas est imoétava Lali regione, Ravena. 

Ravennas , atis. Mart. Meliusque rane garriant Ravenna= 
tes. ¡Glas ES | a 

Rauraci , popyli sant Gallix Belgica. 


Rauraca, Civitas est in eadem: Galia Belgica, 
RE 


REATES, is, civitas est Plinio Sabinorutm ín Italia. .Reati, 
Reatini , populi- $unr juxta urbem Keateme o, 

Reba, civitas- est Prol. in Hibernia insula. 

Reciaria , Prol. civitas est Mysize superioris, 
Redintuinum , £idem civitas est ia Germania. . ¿001? 
Repia , oppidum est Ptol.:in Syria. ¿impisd. 
Regia, oppidum est Betica conventos, Hispalensis. Reyna. 
Regianum , oppidum est Prol. 10 .Mysta inferiori. 
Resius , Bayias est. in Mesopotamia. A 
Regina , oppidum. est Betice conventus Hispalensis. 
Reyna, AA 403 
Reginenses , populi sunt Regine superioris.. 

Regium Lepidi.; oppidum. est in Gallia togata. Regg?o. 
Regienses, populi 4 Regio Lepidi cognominati, 

* Regium Faliúm  urbs Beutiorum. Regio, o. Rhegio. 
Regusce , populi sunt Prol. 1n Rhotia. 

Rephance , Prol. civitas est in Syria regione, 


Rerigonius > Siaus; est 'eidem: in Brrtannia. 

Resapha > CIVItaS est Palmirena regionis in Syria. 

Resi, Straboni populi sunt prope, Romam. 

Resiston , Oppidum est Propgntidis in Chersonneso, 
- TOM. 1. : 


» 
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Retigontum, ee oppidum Ptol.“in'Britannia. o. AS 
Reucamali , populi sunt in Sarmatia Europe. 
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'RHA,' e, fluvins est in Sarmatia Europz. El Volga; eS 


de Alemania. po 
Rhabosus , fuvius est Ptol. in Dacia. chos A 
Rhadi, villa est Ptol. in Arabia foelicia AR 
Rhadina , Straboni civitas estin Peloponneso. 2 
Rheda, civitas est Prol. in Arabia foelici. .. A 
Rhagea , civitas est Ptol. in Parthia. 
Rhagiana, civitas est Prol. in Media. 
Rhamatinum , oppidum est in Arabia petrea. - 
Rhamnis , Ptol, partus est in Creta. 
Rhamnus , untis, civitas estin Áttica regione., 
Rhamnusius, a, um, res ad Rhamnuntem pertinens. 
Rhandus , oppidum est Crete: Mediterraneum. 
Raphace , oppidum est Judezx Palestine, per > 


_ Raphana , oppidum est Decapoleos regionis: 


Rbapsa , civitas est Piol. in Media regione. 


Rbhapsii, populi sunt Ptol.: in Perside: regione.:. : 


Rhapta , civitas est Metropolis , sinus Barbarici. - 
Rhaptum, promontorium est ¿FEthiopiz. AA 
Rhaptus , fiuvius-est in sinum Barbaricum defluens. 
Rhatostathybius , Prol. finvius est in. Britannia, «> 
Rhatine , civitas est Prol, in Arabia foelici. 
Rhatta, Prol. civitas est Babyloniz regionis.. 
Rhaunati, villa est.in eadem Arabia. + io 
Rhavius , fuvius est Ptol.. in Hibernias +... os 
Rhazunda , Civitas: est PtolsinaMedidiaraj ae, ¡a 
Rhedones , populi- sunt Gallie in Britannia minori. Renses. 
Rhegama, civitas est-Ptol, in Arabia foelici. ció > 
Rhegena, civitas Arabiz desert, ,- q tit 
Rhegiam. , oppidum est Brutiorun contra Messanam, 
Rezzo., En 2 0 IDBS UGoS ¿milo 
* Rhegium, il. Rixoles de Calabriaisiório dot? 
Rheginus, 4, UM. Plin. Vicit cum Pythagoras ex Italia Rhe- 
ginus. h . 
Rhemi, orum , populi sunt Galli Belgice. Rhems de 
Francia. 
Rhene , insula est una ex Cycladibus in Egeo. "13% 


nro 


is 


'Rhenus , Auvius, est Germania celeberrimus. El Rin, rio 


de Alemania. 2 sl Abi a 
Rbhenus, quoque parvus fluvius ést Bononiz. 0 2 
Rhesperia, insula est non longé ab Epheso. 06 20 
Rhésus, fuvins est Troadis regionis» AS Ñ 
Rhyhus., Plinio. oppidum est Magnesiz: regionis, +. 
Rbigúra, civitas:est Prol. in. Hispania. 0.0% 
Rhindacus, fuvius est-Ptol. in Ponto. : Des 
Ebinoculura, oppidum estin finibus Palestinz» 

Rhion, promontorium est in Arcadia regione, 

Rbipa, civitas est in Arcadia region€. E 

Rbhipara , insula est ptope Samum insulam. 

Ripbei , montes sunt. in: Sarmatía» Europe. l 
Rhiphai a Riphe, quod est jaGus ventorum. Merula, 
Rhisadirum , oppidum est in Manritanía Tingitana. 
Rbisadium >, promontorium est Libyz interioris, 
Rhisina, civitas est Ptol. in Mesopotáímia. 


4 


Rhytimns, oppidum est Crete maritimum. Retémo, 


Rhetion, oppidum €st in Creta. Mediterraneum. 
Rhytium , eppidum est 10 Pannonia inferiorj, 
Rhithrus , portus est Ithace. Homer. pri. $2 secundo, 
Rhizana , Prol. civitas est in Dalmatia. 
Rhizinitóo, opp. est.civium Ro, in Liburnia. 
Rhizonicus , SINUS est Ptol. in Dalmaria. 
RhimopPag! > populi sunt in Ethiopia Egypt. 
Rhiso Prol. civitas est Cappadociz. 
Rhoabeni , populi sunt Arabiz deserta. ] 
Zzz Rh04- 
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Rhoali , populi. suntin. ¡Arabia ad Babylonem. 

Rhoara, civitas est in Partbia regione. 

Rhobogdium , promontorium est Prol, in Hibernia. : 

Rhobogdis, Ptol. popúli sunt in eadem. | 

Rbhocobe, oppidum.est Thracie regionis. 

Rhoda:, Hispaniz civitas est. Livi. inde Rhodam ventum, 

Rosas, en Cataluña , que 6 Rhodope , es. 

Rhoda, oppidum est provincie Narbonensis, 

Rhodanus , Auvius est provinciz Narboneasis, Rodano rio. 

Rhode , Plinio flumen est Sarmatiz. | dE 

Rhodiacus , a , um, € Rhodius, a, um, E Rhodiensis, €, 
dicitur. Jo 

Rhodia, oppidum estin Lycia. Ptol, 

Rhodiense, pelagus Prol. in Asia proprie diéta. 

Rhodius , iuvins est Ptol. in Hispania, 

Rhodius, fluvius.quoque est Troadis regionis, 

Rhodiíus, preterea fluvius est Sarmatiz. N 

Rhodiopolis , civitas est Lycie: regionis. 

Rhodope , mons est. in! Macedonia. : : 

Rhodope , mons Thracie est ab Orpheo frequentatus, 

Rbhodopeius ya y wm , Ovid, Rhodopeia Phyllis, 


Rhoduna, civitas Prol. Etusiatatum in Gallia Lugdunensi. . 


Rhodus , insula 81 civitas est in mari Lycio. Rodas, 


Rhesus , fluvius est Solino cap. $1. E 
Rbeteus a», um, Virg. tumulum Rhateo in littore inanem, 
Rhetius ya, um, Luc. €S prima Rhethia littora pinu. 
Rhetium , promont; Trojé in quo Ajax fuit sepultus, 
Rhetia , regio est contermina Venete regioni, 
Rhbeticus, a, um.y res ad illam pertinens, dl 
Rhetius , Prol, mons est in Corsica insula, 

-Rhoge, es, insula est in mari Lycio, 

-Rhogomanes y Prol, fuvius est in Sarmatia Asiatica. 
Rhombitus magnus , fluvias est-in eadem Sarmatia, 
Rhombitus parvus , fluvius est in eadem Sarmatia. 
-«Rhotomagus , urbs Normaniz, Ruan yen Normandid, 

. Rhoxolani , populi sunt in Sarmatia Europz. 

Rhuda , Ptol, civitasmest in Parthia, 


> OR 
is pam To si R I 
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RICINENSES , populi sunt Piceni in Italia, 
Rigaí, 'populi sunt Ptol. in Britannia... 

Rigodunum , oppidum est in Gallia. Riom, 

Rinuct , populiosuñt Galli Belgice.o => 
“Ripa alta, civitas est «Prol. in Britannia. + * 
Ripepora feederatorum , oppidum est Plinio in Bética, 
Risadir , portus est Mauritaniz: ad oram Occeani, 
Rispia , oppidum:est: Prol. in Pannonia superiori, 
Risinum , oppidum'Ptol. “in Dalmatia. 

_Rium, promontorium est Ptol, in Corsica. . 


034 DS mun 
ROBONDA 5+opp.' est Prol. in Mauritania Cesariensi, 
* Rocida «vallis.: Roncesvalles. mx 
Roma, e, urbs est Latmorum Mediterranea, Roma, 
Romatinam , fiuvius est 67. portus Veneta regionis, 
omandi , populisunt Galli Belgicz. 
“omulea , cognominata “est, que nunc dicitur Hispalis, 
oPicum  oppidumiest Prol. in ¿Corsica. A 
Eo Oppidum estimon longe 4 Roma, 
Rotanus > flavius est Prol. in ¡Corsica, 


RUADITZE, populi sunt Ptol: éMagpro. 


Rubeas , promontorium est Plinio in mari Seytico, 
Rubensii , populi 'sunt Pol. a Sardinia, 


| RU 

Rubico , onis, Luvius est Italiz prope Ariminum. Rubi- 

con , rio. 
Rubi, orum, popnli sunt in Italia Servio. 
Rubra, civitas Prol. in Corsica, 
Rubrasus, lacus est provinciz Narbonensis. Lago de Águe- 

morte en Languedoc. 
Rubricara, civitas est Prol, in Hispania. Martorell, 
Rubricatus , fiwvius Ptol. est in Numidia. cs 
Rubricatus , Ñuvius est Hispaniz citerioris. Lobregat , rio. 
Rubrum mare est, quod alio nomine Erythreum. El Mar 

- Roxo. A EE 

Rubuna, Prol. civitas est Libyó interioris, 
Rucanii , Siraboni populi sunt in Alpibus siti. 
Ruconium., oppidum est Pio), in Dacia. : 
* Rucones, um. Rioja Provincia. 
Rudie , drum , urbs Salentinorum , patria Ennií poéte, 
Rudon, onis, fluvias est in Sarmatia Europe. 
Ruesium , oppidum est in Gallía Aguitanica, 
Rufe , arum, Campaniz oppidum est. . 
Rugium , oppidum est Ptol. in Germania magna. 
Rugustí, populi suntin Alpibus siti. ¿ES ME 
Runicate, populi sunt Servio in Vindelicia, 
* Rupella , x. Rochela en Erancia. | 
Rusarus, Colonia est Mauritaniz. Casariensis, 
Rusarus , oppidum est in eadem Mauritania. 
Ruscino, onis, provincia Galliz. El Rosellon, 
Ruscino , onis , fuvius est ejusdem provincia, 
Ruscurium , opp. Mauritanie Cesariensis, 
Ruselle , arum , civitas est Thuscie Mediterranea. 
Rusellana, colonia est Plinio in Hethruria, + 
Rusiana , oppidum est Numetorum in Gallia: 
Rusicada, Prol. oppidum est Numidiz. 
Russocorum , Civitas est Mauritanie Cesariensis. 
Ruspe, siveRuspina , oppidum est Africa :proprié, 
Rusticana, Civitas est Prol, in Hispania, 03. 
Ruteni , populi sunt provinciz Narbonensis. Rhodez, 
A Rutenus, a, um, cosa de la Rusia. 
Rutuba , fiuyins est Plinio ia Liguria y sive in Italia. 
Rutueli¿ , populi sunt Ptol. in Germania magna. 
Rutuli, populi sunt in Latio antiguo. 
Rutupe , Civitas est Siciliv insule. 
Rutupie, arum , civitas est Prol. in Britannia. 


SAANA, Ptol. civitas Syriw curve. 
Saba, civitasest , Prol, in Arabia foelicl. 
Sabe, civitas est Libize interioris. 

Sabei.; populi sunt Arabiz. + /- 
Sabbee, are, Prol. ponuntur in Medias: ana 
Sabbagena , civitas est Ptol. minoris Atmenis, A 
Sabalassus , civitas est in Cappadocia; A 
Sabalia , civitas est Ponti im Cappadocia. 0.0 000Y 
Sabalingii , populi sunt in Germania magna. + > 
Sabánis', Civitas est Paphilagóniz in Galatia. 

Sabata, Straboni palus est in Thuscia: “> | 
Sabbatinus , vicus est Rome , audtore Fabio, A 
Sabatbra ;'civitas est Prol. inter Syries 190: X 
Sabatíí , pop. sunt Galliz Cisalpinz. 

Sabatium , oppidum est Ligúriz.* 


. 


Sabellí., populi sunt Italizó, qui Samnites, > 
Sabellicus , a, um. Virg. dentesque Sabellicas exacuit sus. 
Sabetos , sive Sebetos', Buvius est ad Néspolim. + * 
Sabris, is, Auvins est Galliz Cesari ji commentariis, 
Sambra. pr 
Sabini, populi sunt ín quarta regione Ttalize. Los Sabinos, 
Sabocí , populi sunt Ptol. in Sarmatia Europe. ; 
Saburbudes , populi sunt Africe: proprié diáte. 
Saburcses , populi sunt in.cadem Africa, A 
z $a- 
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Sabuta, sivitas est Straboni in India. : ..... 
Sacatia , villa est Ptol. in Arabia foelici, , 
Sacalitbi , sive Sachalite , populi sunt ejusdem Arabiz:. 
Sacalbina , Prol, civitas est ¡Armeniz majoris.. 
Sacamaza , villa est Syrtis. magnz. 
Sacana , elyitas est Prol, in Mesopotamia. 
Sacani, populi sunt Sarmatiz Asiatico 
Sacce , arum, populi sunt laté patentes in Asia, 
Sacada y civitas est Prol, 1n ASS o Ha e) 
Sacarbantia , civitas est Prol, in Pannonia. S 
Sacer wons , ponitus, Prol. in Creta insulde ooo 
Sacer fuvias, ponitur Prol. in Sardinia, 
Sacilis , oppidum est Bgtice Mediterraneum. 
Sacole , civiras est Prol. in AEthiopia Egyptl. 
Sacorsa, civitas est Paphlagoniz in Galatia. 
Sacra peira y locus est Prol, in Creta insulas; 3/1 
Sacragrana , Civitas est Mysis minoris. 


. 


Sacra insula, est una ex adjacentibus Sicilizp.. ,, 


Sacrur promontoriuro , Prol, est in Lusitania. 000. 2 
Sacrum promontorius , Prol, est in Corsica. 0 09 0 
Sacrui'promontorim , Prol, est 10 Sarmaria Buropz...>, 


Prol. in Bithynia. 02 


Sacrum promontoriu s PES 
inferior. 


Sacrum ostiu» ¿ Danubii y, Prol. in Mysia 
Sadagena , civitas est Prol, in Cappadocia. 
Sadaca, oppidum est Prol, in, Hispania. a 
Saga, oppidum est Hetruscorum . quod interiit. Cato, 
Sage , arum , populi sunt Scithyz orientalis, 
Sagalessos , oppidum est Pisidize, 
Sagapola , mans est Libye interioris. 
Sagartii , populi sunt Prol. in, Media. A 
Sagarttí , populi sunt in insulis maris rubri. Herod,. > 
SIZAVIVA y civiras est Armenix majoris. A: 
Sagesania , 'oppidum est Hispania Tarraconensis... 
Sagra, fuyius est in, ora, magnz Grgacix.. Alaro. 
Sagros , Mons est Pto), in Media. Ceiam 
Saguntia , oppidum Arevacorum in Hispania... 
Saguniusa vel Saguntum , oppidum est Hispaniz citeriorís, 
-— Morviedro. | ls 
Sais, civitas est Metropolis XEgypti» ia 
Saiticum y ostium Nili, O Saitica charta, ab, eo quod 
Sails» > ao 4 
Sala, oppidum , 62 fiumen est Mauritaniz.. sE 
Sala , ciitas est Ptot, in ¿»magna Phrygia.,... , 
Sala , civitas est Prol, in Pannonia superiori, 
Sala civitas est Armenia: majoRas: $ obs ss 
Salacia  %- oppidum est Lusitaniz. Ptol. Alacer de Sal. 
Sale ,duz , civitas sunt Ptol, in Hlispanian iu apenas 
Salambria , civitas. est Ptol., in Cappadocía, suse 
Salamis., ¿nis, sive Salamina ; insula est in Ática, Sala= 
mina isla. AA: ocn 
Salamis , sive Salamina, civitas.est ¡in Cypro., Famggosta, 
Salaminiacus, a, um , 2 Salamina , unde sinus Salaminia> 
cuS. de o ES : 
Salapia , Civitas est Dauniorum. in Apúlia., 0 
Salapinus y 4; um:, á Salapia, Luc. Quas recipit Salapina 
palus... " IL ha , plant, $e, 
«Salapitani , a Salapia civitate,; dicuntur, Prisc. lib» 2. 
Salapitanum ; oppidum est Africa proprie diótm.. ; 
Salaria via, que pertendebat in nrbem Romam:... 
Salaria diéta , quia per cam Sabinisalem A mari defe- 
xebant, Se INFANTES TOTAL A LIS 
Salari. 3 duz civitares sunt in Hispania. Siruela, 
Salariensis colonia , est conventus Carthaginensis. Re- 
quena. ., : 
Sala ) e, 
Salasi , orum , populi sunt in Alpibus 
Valle de Ora, ar 
Salathos , Civitas 82 Aluvins est Libyz interioris. 
Salbudissum , Civitas est Prol, in Thracia. 


TOM 1, 


Straboni Auvius est in Germania, Sale... rio. 
habitantes, Ota, 


Salsa, sive Salsule, Civitas €st province 


Bla 547 

Salde, arum, oppidum- est Mauritaniz Cesariensis. 
Saldensii , popul1 sunt Prol, in Dacia. exo 
Saldina , civitas est Armeniz majoris. 
* Salduba, e, fuvius Betice in Mediterraneum influens, 
Rio Guadaliorce ,. por, otro nombre Rio Verde. 
Saleni, populi sunt propé Cantabria sl 
Salentini , populi sunt finitimi Calabris, Tierra de Otran- 

10. : : 
Salerpum, oppidum est Picenorum in Italia. Salerno. .. 
Salerni, sive Salernitani, populi ejusdem regionis. 
Salganeus , Prol. civitas est Boeotiz. o 
Salí , Prol. populi sunt Sarmatiz in Europa. 
Saliasse, populi sunt Mauritaniz Tingitanicz. 
Salica, sive Salacia y, civitas est Hispaniz. 


Salií y populi sunt in Liguria trans Alpes. 


Salinum, oppidum estin Pannonia inferior. Buba. 


Salmantica , Civitas est Vectonurm in Lusitania. Sala- 
 MAnca. Ey E E : 


«ti 


Salionea , Prol. civitas est Hispaniz. ERA 
Salo , onis., Buyius Hispaniz , nune Xalon, Mart. Salone 
quí ferrum gelat.. E 
Salona , oppidum est; Dalmatiz , sive Liburniz, Salonas 
Salone , arum » civitas est Ptol. in Dalmatia. Salona. 
Salonius , a, um, res ad Salonas pertinens. RAE 
| y rovincie Narbonensis. 
STÑAS AA oa SA as 
* Salsule , armo» Salsas en Cataluña... AR 
* Salsum. umen,, Guadajoz, rio, Lem, río Salado en Es- 
PUpiro= Po ; 
Salspii, popnlisunt Libya ¡interjoris, 
Saltiga, Prol. ciyitas €st Hispaniz. : 
Saltiate, Prol. populi sunt Hispaniz. 
Salva, civitas est ¿n Pannonía inferior; 


% 


Salubii, populi sunt proyinciz N arbonensis, 


rotrer e 
Yaris A 


'Saluca;, civitas, est Hibyz interioris,. > 


as » 


Salvia, uxbs est Picent in Italia, 


Salgia , oppidum est. Brol, in Libyrnia, E 


Samamice , populi sunt Libyx interioris. 
Samaria, .regio .est.Palestinz Syrig. Samaria. 0000, 
ddant (si volunt) Saz, 


. 
A AS 


Samarites á Sarmatia. Hieronym. 4 
MAPEO: mioanes e ds 
Samariris, idis. Ambr. Hec Dowminus loquutus.est, ad.S4r 


maritiden,, Mugen Samaritanar oa o , 
Samarobriga , oppidum est in Gajlia Belgica, 00000, 
* Sambracia, urbs  Gallis. Grimaud. go 
Sambroca, Prol, .civitas, est in Hispania UA 


Samus, 1» insula ¿esto in, mari Jonio- Plin. SIM co, 
Samis, Herodoro Civitas estin Egypt 0 a . 
Samius , 4, um , Yes ad, Samon ysive Samium pertinens, 
* Sampium, is Abrazo; region de Italia. Hinc.Samnites, 
dos del Abruz0. oa 
Samonium , promontonum;e 
Samos Fonia , insula.est con 
Ciudad Episcopal... 
Samothracia, insula /est 


" Samandrachi. AS, : : 
Samothrax , SiVe Samothracenus 5 el de Samothracia....> 


Samosma, > civitas nobilis Syrig. Samosata. 
Samosatenus y 185 A Samosatam pertinens, De Samosata» 
Samunis , Prol. civitas estin Albania, Pe 
Samulis; civitas ¿est Prol. in Lc 

Herod. civitas est juxta Athon montem, 


eii se es s 
st Crete, contra Rhodum.. > 
tra ¿Ephesum. Samos , isla y) 


in mari 8x0. Samotracia:, y 


Sana , ; | ds 

Sanagenses y populi,sunt. provinciz Narbonensis. 100% 

Sanats , Civitas. est Prol, in Media, ¿td 

Sanares , Prol, populi sunt Sarmatixz Asiatick» 003 
Liz 2 : San- 


) 
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anat civitas est Ptol. ia ZEthiopia. 

Sandaliotis , insula est eadem, que Sardinia. 

* Sanga, 2, fluvius Cantabrorum in Hispania citeriore, 
El rio Savbd: 

F Sangarius, vulgo Zagarí , fluvins est Asiz , alio nomi- 
ne Colarius, 

Sanina, civitas est Ptol. in Arabia foelicí, 

ari , Plinio oppidum est Phrygiz. 

Santones , um, populi sunt Galliz Aquitanice. Xaintes de 
Erañóia , y Santonges, provincia. 

Santonicus, a, um, res ad Santones pertinens, 

Sapei, Herodoto populi sunt in¡Thracia. 

Sapaica, pretura est in eadem Thracia. 

Sapires , populi sunt inter Medos éz Colchos, 

Sapis, fuvius est Isaurum preterfluens. Sabio , rio. | 

Sappha , civitas Mesbpotamiz ad Tigrim , alii: Sapphe.' 

Sapphura ,'civitas est Galilez in Palestina. A 

Saraca , civitas est Ptol. in Media. 

Saraca , civitas est eidem in Arabia foelíci, 

Saraceni , populi sunt Arabiz petrz ez foelicis, Ptol, 

Saragina , villa est Marmaricz in ¿Egypto. oa 

Sarala , civitas est Ptol. in Sardinia. iaa 

Salas: Prol. civitas estin Galatia, 

Saváznr? populi sunt Ptol. Sarmatiz Asiatica, 

Sardemisos > civitas est Phaselidi contermina. 

Sardica , civitas estin Thracia Chersonneso. 

—Sardes, ium , civitas est Lydixe in Asia minori. Sardis. 

-Sardianus , a, um, á Sardibus. Cics Cum Sardinitz babere 
controversiatn seis. E 

Sardinia , insula estin mari Thiúsco. Cerdeña, 

Sardopatoris , portus est Ptol. in 'Sardinia. 

Sardus, a, um, á Sardinia. Virg. 'Sardois y videar bibi 
amarior EDS 

Sardus , a, um, á Sardinia. Hor. Sart babebat ile Ti 
gellius lod: 

Sargada,. mons est Libye interioris. 

Sargarasena., Ptol. civitas est in Cappadocia. 

Sargatii, Populi sunt Ptol. Europe. 


* Sarmatia, vel Sauromatia , regio Seythiz La Sarma> 


cia. 19 : 
Sarmatis , idos. Ovid. Terreat S manes Sarmatis umbra 

meos. 7 
Sarmaticus , 4, um, E Sarmaticas 'ubi SOT aquas. sy 
Sarnaca, oppidum est Plinio in Teutrania. Sar ó 
Sarnuca , civitas est Piol, in Mesopotamia, 
Sarnus ,' Murias est Picentinorum, A 
Sárepta , civitas est Sindoniorum in Pheenice, > 
Sareptanus , a, um., res ad Sareptam pertinens, ' 
Sarrastes, populi sunt Sarni fluviiaccole, 
Sarsina , oppidum “est Iraliz , unde'Sarsinates. —*” 
PE civitas est Cappadocie Regionis,'' SS 
Sarus , civitas est in Cilicia proprié diéta. 0000 
* Sassaris, is. Sacer de Cerdeña. is te 
Saso, onis, insula est inter Brundusium 6z Epirara. 
Satala , Civitas est Armeniz minoris. Prol: es 
Sataphora, Ptol. civitas est Arméniz” ES | 
Satapola , civitas est'in Eybia interiori. É cod, 
arche , populi sunt septentrionales." Za MAN 
Satiouli, pophli sunt Ara Virgil: Pat qe Satcut 


yA 
- 


Asder., í h 
EAS: Populi sunt indómias Plinio lib. a. y MEA 
atyride , Populi sunt in finibus Liby=. Sol, cap. rm 


Salre , árum Herod, -oppidum est Thracize. 

Sairicum > Civitas est Tralize , unde Satrianus. 

Sairicum y QuONndam pnincia dd , auctore ejes de 
Bello Lat. 5 

Satura y Civitas est ltaliz, unde Sanitas” 


Saturcianus, 4, , Um > A Satura, ¿Ele tane Saturciano veblars 
rura caballo, 1497 an? 


/ 
"SA 
Saturnia , quondam dicebatur ; que nunc Italia. 
Saturnia , civitas fuit ad radicés Capitolii, + 
Savia, Pol. civitas est Hispaniz. vi 
TA , oppidum est Plinio in-Hispania,  * 
Sauromate , populi suntiidem , qui Sarmate,. 
Saurium , flumen est Cantabrorum in Hispania. a 
Savus , fluvius est Pannoniz. Sol. cap. 3. pia! ó Savo, 
rio, R 
Saxones , populi sunt o Pueblos de Saxo= 
nia, 
Saxonum insule sunt adjacentes Saxoniz, 


SCABINA,, civitas est Ptol. in Media. 

Scea porta Troje. Virg. Hic Juno scweas sevissima portas. 

Scea , diéta quod in sinistra urbis parte fuit. 

Scenite , populi sunt Arabix deserta. 

Scenite, populi sunt Exhiopiz Egypti. : 

ScalahiP , Colonia est Hispañiz Lusitaniz, pola S ámtaret 
en Portugal.” e : 

Scaldis' 3 fiuvius est Germaniz. Esgelda: 

Scalinum , oppidum fuit in agro' Campano. PR ' 

Scámander , fuvius est Ca nos E S Sca- 

“mandra, rio, 

Scamandria , civitas estin ¿sde Troade.- 

Scandalion , insula est propé Lesbon. >: NE 

Scandalios , altera “est in ora Joniz. y 

Scandiz , quatuor insule sunt adjacentes Germaniz, 

Scandite, insula est in mari geo. ¡a 

Scandinavia , sive A ela tai pu est in sinu'Codiano, 
EscamaRa bra: 

Scapis y insula est prope Thtaciam Chetsóritésilm: 

Scaptia, oppidum fuit Latit, “quod interiiti 

Scardus , Ptol. mons in Mysia superiori. : 

Scardona , Civitas est in Iilyriá ,seu Liburnia.' Escardonas 

Scardontus , mons Prol. in eadem lllyria. 

Scardonitanus conventus , in eadem lllyria est. 


Scarpé”; oppidam JEtolize Homer, 2. Hiad: Séneca in 


Troade, 
Scarphe , populi Locrenses, quí trans Euboeam incolunt: 
Scarphia , insula est adjacens Helladi. 
Scenos, fluvius est Thracie regionis. 
Scepsis , regio est Eolidis Plinio. 
Scepsius , Metródorus , A Scepsis cognominatus. 
Schenus , untis , portus estin ora Megaridis. os 
Schenusa , iñsula est una ex Sporadibus. : 
Schenites , sive Schoenus , portus est P elopónnesi, 
Schanos , oppidum Bocotiz regionis, 
Schenus, i, sinus est Cariz regionis. A 
Schera:, Prol. civitas est Sicilize, e 
Scherini , Plinio populi sunt Sicilize, 
Scyathos , insula 62 civitas est Macedóniz. 
Scydra-, civitas est Emathie in Macedónia.” 
Scylla , insula est propé Thraciam Chergonnesuál 
Scyllaceum-, oppidum'est in sinu Scyllaceo. 
Scyllaceum utbs Neapolis. Esquilache. 
Scyllaceus sinus, Qi Seyllaticas, cognominatusa'Seyllacios: 
Scylleum”, promontoriutm: “est Peloponnest., : h 
Scylleum , promontorium est Brutiorum. 
Scyllaum opp! idum est DEtudrdo: Prol, Esquilache en 
Calábrias 


£ 


Scynanite , Prol. pa sunt rate ; ' 3 


Scinissos , insula est adjácens Macedonia!” 
Scieessa', locus est Achaje' novem montium. 
Scione , oppidum est Macedonize regionis,' 


Scropodes , homines qui in estu hami Jacentés: resupini 


pedis umbra proleguntur; - 
cd 


Soya 








sc . 

- Scyraci, populi sunt septentrionales 'ad Borystenemo 
Seyras , Straboni civitas est in Áttica regione, ) 
Siyreticus , 4, um ,d Scyro insula, Plin. In led me- 

tallo, ESc, * 

Scyrias , adis. Ovid. Scyras ¿Emonio viéta puella piro. 

Scyrmiade , populi sunt Thracie, Herod, lib. 4. 

Seyronia saxa , in regione Attica prbpé Athenas. 

Scyros , insula est hna ex Cycladibus, Esciro, 

Scirtiari seu Scirtones, populi sunt Dalmatiz. 

Scissum, Oppid. “est Hispaniz. Liv. Scissum propinguum 
castris. 


Seytbia, e. Sarmatia , e. Tartaria, 
Scythe , populi sunt septentrionales. Los Scithas, 


Seythicus, ay um, á Scythia, Luc. Seytbicus non dei 
- Lster, 

Seyropalis , ciyiras est Decapoleos *regionis. : 

Scodra , eppidum est in Libyrnia, Iscodard , 6 Oe 

Scollius, mons est Straboniin Peloponneso. 

Scolos y civitas est Bocotíe celebris Homero. 

* Scombraria , e, Cabo de Palos junto 4 Cartagena. 

Scombrasia, ewias est Prol: in Hispania. 

Scope , villa est Libyex prefeéture in ¿FEgypto, 

Scope, insule sunt in Maotide lacu. 

Scapulos , insula est adjacens Macedoniz, 

Scopelas , Civitas est Sarmaria' Asiatica, 

Sropelus , insula est adjacens Epiro, 

Scordrscus, Prol. mons est Cappadocix. 

Scordisci, populi sunt Páannoniz inferioris, 

Scotussa, urbs est Thessalive, Ltoostomo, 

Scotussei , populi sunt Thessaliz, 

Scor?, populi sunt Britanniz, qui Caledonii. Escapa, 

Sculterna, fluvius est Plinio in Padum defluens. El Pa- 
nAro. 

Scura, fluvius est Asturum, Flor, de bello Aug. in a 

Scurgum., Opp, estin Germanía magna. 

Scultini , populi sunt Liburnoram Plinio, 


S E 


SEB: ALA, “Ptol. civitas estin Hispania. - 

Sebasta, Sppdu est in Cilicia proprié diéta, Sevesta. 

Sebaste , oppiduam est Armeniz. Sebaste. -* 

Sebastia, Prol. civitas est in Cappadocia, 

Sebastent . seu Sebastiani , populi sunt illarum, 

Sebastopolis, Civitas est Cappadociz. Sivas. 

Sebasropolis, altera oppidum est Bolidis regionis, 

Sebeda , portus est Lyciz Plimo SS Alexandro.. sn 

Sebenitica ; CIVItas est Wietropolis Eeyptl. A das 

Seteniis y prefedura est in eadem LEgypto. 

Sebeniticum ostiam , anum est ex sepiem Nili. + 

Seberus, 3, fons est, sive fluvias Neapolis Alprum. 

Sebride y populi sunt Prol. im Ethiopia Algy pul. 

Sebus , civitas est Jude ab occasu Jordanis, 

* Sebusiant, orum, li in Sn: Age 0 
Bressa. 

Secienses, populi sunt Area sub indrámentor 

 Secundani , popult sunt Plin. in provincia So 

* Securjumn , di. Frias en Castilla. $ 

Secussi, populi sunt Plinio Galliz2 Lugdunensis, - * 

Sedala , Prol. civitas est Ármenie majoris. 

Sedetani , populi sunt Hispaniz citerioris; 

Sed: boniates , populi sunt Galli Aquitanicz. 

Sedunescos , Piól. ciyitas est in Hispania. as 

* Sedunum sn 3 urbs Episcop. in Alpibus. Sion, 

Seduntr y populi sunt Alpium incolz. 

Sedustt, popult sunt Galliz Belgicz. 

Segadunium , oppidum est Rutanorum n Aquitania, 

Segeatis, estus est Prol. in Britannia. 

Segeda; que Qi Julia Restifura , oppidum est Batica, 


+. Seleucia aspera, Civitas est mediterranea Cilicia. 


SE. 

Segeda Aupurina , Oppidum est Betica, -. 
Segeda Arevacorum , Opp. est Hispaniz Encioi 
Segesta , oppidumn” est Ligurie: Medierrangum. 
Segesta , oppidum est Prol. in “Sicilia. >> 
Sepestant'y populi sunt eidem in eadem Sicilia. 
Segesta, oppidum estCarnorum in Veneta regione, 
Segestensis, a Segestis , de quo Cicero in Verrem sepe, 
Segestanus, a, uma Segesta oppidum Jasa de e Segestana. 

Diana. 
Segestica , civitas “est Straboni ad! Alpes, 
Segisa; oppidum-est Prol. in Hispania. 
Segisamonensis, popúuli sunt conventus: Claniensis, 
Segisenses, populi sunt ejusdem Hispaniz.- 
Segíus, mons est provincie Narbonensis.* 
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Segní, populi sunt Galli inter Eburones. + 9 
Segontia y civitas est Prol: 6 Et Sao vel 'Seguntia , ¿2 
3 Serguntia. Siguenza, * En 


Segontienses , 'sive Segoñtini, ; POpiÉ ah 'Sspnña: 

Segodunum ; pipas sl “ln n Germania. ad de 
dal 

Segobrica, e, civitas est £ Prol, de in Hispania. 
Segorve , vulgó Segorbia, "> 

Segobricenses , populi sunt conventts Esrthagifidicico? 

Segovia , oppidum' eses “Arevacorum- IS citerioris, 
Segovia: 

Segovellaunt, bopalia sunt in" provincia ySrhoniéii) ? 

Segusio, oppidum estin Traspadata regiones 16 

* Segusium, il. Susa, Ciudad del Piamonte: 

Segutia, oppidum est'in' “AlpibusCoéhisjo ¿mul 

Selg, civitas est Ptol.“in Susiana regione.” ys 

Sela , Huvins est Messeniz in Peloponneso, * 

Selachusa, insula est: Plinio in sinú Argolico, - se 

Selambina , oppidum est Ptol, in' Hispania. Salobreña, 

Selaticí , populi sunt Plinio in iS nl Soelátici, 


Selensis ; Prol. civitas* est “in Hispania,” ho LEY 
Selenus , untis, Auvius “Est in'Sicilia,22 200 ooo 
Selenus, untis ,'civitas Leontidis. Prol. in Cilicia, 000 
Selenus , portws ést: Libyez prefefturz, oe 
Seleoberia , Piol. civitas est Arméniz minoris,. 00% 
Seleucia , civitas "est Parthórum/ Juxta' Tigtim, ES 
Seleucia" pieria, “A Piero monte CO GHOMtIAiaS Lv, 
Seleutia, civitas estin Catia regionepnomoro.: vEXo 


Seleucia', y civitas est Sytiz Curve. Selcucia de Syria. PE 
Selga., civitas est Pisidiss in Pamphylia. "> ig 
Selgia , Prol. civitas :est Armeniz minoris. > có 
5: Eb oppidum est in Taurica- regione, Lo 
Selymbria, estcivitas est Propontidis propé Bizantium. Pila, 


D 


Selinge, populi sunt in' Germania on O, > 
Selini, Plinio civitas est in' Hispanit. poo 
Selinuntes , urbes dúx suñt in Jonia regione.: Anas 


Selinus ; untis , oppiduim' est in. Sicilia insula. - | 
Cot , populi suntin- Sicilias ci ss 
Selinuntius, a, um. Plin. Ex omni genere ie bei] 


Selinantidrn. E La 
Selinusias lacus, est in Artica regione.. | : 08 
Selum, civitas est Prol. in Hispania. IES 


Sellia , civitas est eidem'in eadem Hispania, .: 02 
Selle , aram, populi sunt in Epiró regione, ye 
Sellera, populi sunt in Thracia regione, + rusial 
Semana , sylva est Piol. in Germania magna, 

Semelitani , Plinio populi sunt Sicilize. - tor o a, 
Semena, oppidam est in Lycia regione, ' PEA 
Semina , Prol. civitas est: in Parthia, a ES 
Semisiirs Prol. civitas est Armeniz' minoris, 39% 
Sens , insula est Pomponio in mari'Britannico. 0 
Sena, civitas est in Thyscia MEdItEtanen y E Senz, 2 arum: 

Sena. 
Senensis, €, id est, res ad Señam: ppertiuietia A 
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* Senogallia y aut Senagalita y: uxbs- Episcopalis Italia. Se- 
nigaglianao cu Pad Ese, bso? 
Sengoriaci, Plinio populi sunt Britanniz. 
Senia, urbs Croatiz. Senias. , br 7 
Senones , um; urbs Campaniz-Gallicz. Sens en Francia. 
Sensii, Prol. populi sunt in Dacia regiones. 
Senta, specus turbinosus est in Dalmata. Plin, lib. 2. 
Sentinas , opp. est Hethrurix. Cato de Originibus. 
* Sentia, *. Zamora. , 
Sentii , populi, sunt Galliz Narbonensis. | 
Seniites , populi sunt Barbaricz prefecturz 10 TE gypto. 
Septa , civitas' “est Africa Mauritaniz. Ceuta... 
Septem'fratres , montes in eadem Mauritania, Sierra de 
las Monas.cion: ANO ; 
* Septempublicensis., .civitas y; vulgo, Sepulveda. 
Septempeda Civitas est Picenorum Mediterranea, 
F Septimance , arum, Simancas... ; 
Septumani., «populi sunt provinciz Narbonensis. 
Sequana , fluvins est in Gallia Belgica. ¿Sona, ¿Sena 
Seguani , populi sunt ejusdem Galliz. 
* Serabis , 15. Seguras. LU ER 
Seraca , civitas estin Sarmatia ¿Asiatica. 
* Serandilla , 2. Xarandilla. 
Serastera , ciyitas est minoris Armeniz. 
Serberis , Huvius est Mauritaniz Caesariensis, 
Serbinum , oppidum est in Pannonia inferior... 4 
Seres , populi sunt Indorum orientales, ab eo quod est 
Ser , SOLOS... AT AZ any ga 
Sergentium , opp. estPtol. in:Sicilia. EN 
Sergunta , civitas. est Celtiberorum; in Hispania, , 
Serii , Prol. .populi sunt in Sarmatia Asiatica... 
Seria, Prol, civitas est in Hispania. Xerez de Badajoz , y 
¿Feria en Andalucia. Ll sis 
€ Serica, 2, Catay, provincia de Asia... ; : 
Seriphos , insula est parva una, ex Cycladibus. .Serfino. 
Seropolis , villa est Cilicia proprie diéte, ES 
Sermitium-, oppidum est Ptol. in: Corsica. 
Sermuga , civitas est Piol. in Cappadocia. 
Sesamus, Civitas est Paphlagoniz. 
Sesaresi , populi sunt Straboni in. Epiro. , 
Sessires , Plinio fuvius estin Padum defluens. Sessia , rio, 
Sestearia , promontorium est Ptolem. in Mauritania Tin= 
gitanica, IS AA e e A A > 
Bestias , promontoriuma est cidem in Macedonia... 
Sestiacus , a y um. Auso. Sestiaca preceps de turre puella, 
Sestus , a, um , 4 Sestos OpP» Ovid. Sesta puella. .. > 
Sestias, adis Pap. Sed ES anxia turre suprema Sestías,i. e, 
CTO” ¿mod agora aaa 2611410755 ¿dedo E 
Sestos , oppidam est Europ: in Hellesponto.. Sesto, 
Sestie aque , Plinio, sunt in, provincia. Narbonensi, 
Sestiane , are, promontorium, est, in Gallecia, . 
Sestinates , Plinio populi sunt, in Umbria 
Setabis , opp. Hispaniz». Sil. _Celsa miticbat Setabis arce» 
«Xativa. , hoy SsHadliPlirss ¡CUL 2 
Seraberaní , populi sunt Setabis actale cnt, 
Setabus, a, um. Catul.. Nam sudaria, Seraba ex Iberis, 
Setabicula , civitas est Prol. in, eadem»... .. ide 
Serbrois , civitas. est Metropolis LEBYPU. 0 
pido , oppidum est Latinorum Medirerraneum. Selia, 
5 da , vinam á Setía. Juv.. Es lato Setinum ardebit 3n 
uro, e E 
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Setini , Populi sunt ab eadem Setia di 
Seria, vel Sitía , ciyitas est Prol, in. Hispania. Egea, en 
Navarra. Ys as ¡ 

Setinates , Populisunt Prol, in Umbria. 
TER Julia Civitas. est in “eadem Hispania, 
Serisamonculam , Oppidum est in cade. 


Setortía lata , Oppidum est in eadem Hispania. . 
Setobrica , civitas.est ln eadem Elispamia, Setubal,,... 


. 
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. Setusiani, populi sunt illíus civitatis accoles. 


*S 


Seruacotum.,,oppidum;,est Prol. in Germania... ; 4.2, 
Seria , Civitas est: ,eadem in Germania. E 


Serutanda , civitas est in cadem Germania, 
Setusum , oppidum est ltalix juxia Alpes. 
Severus , mons est Sabinis.. Virg» Montemgue severum, 
Sevia, civitas est Arabizw desert. Prol... 
Sevo, onis , mons est Germaniz ad mare Scyticum, 
Seurri, Prol. populi sunt Hispanil. y 1.0000 
Sex sive Sexi , oppy est Batica ad mare nostrum, Velez 
Malaga, G , 
Sexagnavi , populi sunt Galliz_ Aquitanicz. 


Sexitanus , a;, um. Mar. Es Sexitani ponatur, cauda lacerti, 
Sextifirmium , oppidum est in ora Betice, alii Sexifir- 
Sextani , populi sunt provincia Narbonensis. 2 
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SIA, civitas est Armeniz majoris. Proa 
Siagros, romontorjum, est; in Arabia, foelici. 
Siagul , Biol. oppidum est in Africá proprias. 
Siala , civitas est Prol. in Cappadocia... 
Sianticum , civitas est Ptol. in Norico. 

* Siarium, ii, opp. Beticz. Utrera. y94) ¿ 
Sibaris, “oppidum' est, 6 fluvius in magna Grecia, 2 
Sibarite, populi sunt illius regionis.. > 
Sibde , opprdium est contributum Cari... 0, D 
Sibyllates , populi sunt Galli Aquitanica» , 
Sibota , insula est inter Coreyram dl Leucadiam, - 
Sibote., Prol. portus est Halmenis in Epiro, 

Syca, civitas est in Thracia, Sicilia, Gz Egypto. 
Syca ¿Plinio »/sive Syore , arum , civitas, est Propontidis, 
Syca, Thucididi. oppidum fvit in Sicilia insula. > 
Syca Veneria , civitas est Numidiz nova», 
Sicambri , populi sunt Germaniz ad Occeánúm. 
Sicamium , oppidum est. Syriz Phoenicis. 

Sicania, e, sive Sicanie, es”, insula est eadem , que Sicilia. 
* Sicanius, a,um. Luc. Sicanio tegitur qui carbo.sepulehros 


exe 


Sicani y>populi , 6 Sicamus 54, um, a Sicania dit. +. 


Syce , insula est juxta Ephesum civitatem. 
Sicca , Colonia est Numíidiz Mediterranea, 
Siccathorium , Ptol. civitas est Libyz interioris. - 
Siccensis, a Sicca. Sal. Magno voce Siccenses. portatur. 
Siccus y. Ptol,. portus: est. Aquitaniz occidentalis. 
Sicendus , lacus est Thessaliz Plinio. 
Sichaspha , opp. est Africe inter Syrtes. Prol. 
Sicilia, insula est celeberrima ompiam: Sicilia, 
Sicania , cognominata est d rege vicano, 
Sicilia, 4 mulús Trinacria dicitur , quod tribus promonx= 
toriís censeatur, ; E 
Siculi, populi sunt iltips, incol:ze, : : 
Sicynos , insula estuna ex Cycladibus in geo. : 
Sicelis , idis. Virg. Sicelides Muse paulo majora canamus, 
Siciliensis , e, á Sicilia, Plaut. Video leonem.Siciliensem, 
Sicyon¿ oppidum est Achaje antiquissimum- .. 
Sicyonius , a, um, res: ad Sicyonem pertinens, , 
Siconii , popnli sunt Alpini in Lygrtio o ivoos 0 
Sicoris, is ,Auvius est Hispaniz. cienoris El rio Segre 
Sytta, Ptol. civitas est in Perside, regione, 
Siculus, a, um, id est, tes sad Siciliam, pertinens, 
Siculensii , populi sunt Biol, in Sardinia, >, 
Siculote,>populi Sunt in. Liburnia sen Dalmatia. s 
Siculum mare , portio est. maris, Jonii, Plin. lib. 4. Mar de 
Sicilia. PO TENE a R | 
Sicum., oppidum est Dalmatiz, sive Liburniz,. 
Sicusa , insula est non procul ab Epheso. 7 
Sida ,. sivitas,.€st in Cilicia Pamphyli* confnis. 


Side- 
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Sidenis, oppidum est Africa intet, duas Syrtesér 1010! 
Sidenis , altera. regio est *Bz Sidena civitas. LicyR. 
«Sidení, Piol. civitas est in Arabia foclici.. ena? 
Sidima , orúm., Civitas est. io. Licya regiones moi 
Sidiní, Prol populi sunt. in Germania. MagDas sí + 
Sidon, oppidum est, Syrie. Phonices, Sidon F $ aida 
Sidonivs, a, um , ¡d est; restad Sidonem pertinens» 7 


dica 4 ,um,, a Sidone. Sal. Leges pleraguos Sidonica 
nstitura. "a 


Sidones , Prol, 6cull sunt in Germania: AgA 
Sidrondss Piol. oppidum est.in Libarnia. 
Sidusa, 'insula “est prop? Chion contra Ephesum..: 


Syene , oppidum est- dividens Althiopiam ab ¿Bgypto. 
Syes, Straboni popali sunt ta. Írália. E E 
Siga, oppidum est Mauritaniz Casatienss uardió en 
Borterial e8iv io ' 
Sisapolis, civitas est eadem, ' qua. Siga: Ho 
Sygetum , promontorium est Asi proprié dae, Sy 
Sygeus, a, um, Virg. Syges ¡gni frerq. lata relucent. 
Sygeus, 4, um. Ovid, Sigeia: torvo.ditiora respicienss, 
Siganzum , Prol, civitas est. Colchidis, Go 
Sigindonúm , oppidam est.in Mysia inferiotí. o: 
Syeinne , populi sunt Thraciz.. Herod. lib, $. 
Sigius , mons est provincia Narbonensis.. + 
¡ Signia, civitas Campaniz in Aealia. Segni.. 
Signini , populi sunt ab, eadem Signia diéti.. 
Signinus ,a.,um,a Signia, unde: Sigoioum opus, vinúm, 
Sigua, Prol. civitas est Amenis majoris.s,> 
icalons ¿ Prol, popali suntin Germania .magasa: 
Sigartas Prol. civitas est in Hispania. 
Sy/a2, Lucaniz sylva est. Virgy/Eacid. lib. 12. 
Silaris , is, sive Silaras , 1, fuvius est Lucanorum. pue 
Silbiani , populi sunt conventuscApamera ITA 
Silviam , civitas est Phrygie Mago. 1 0 6 
 Silenus, fluyius est Teuthraniz regionis. 000% 
Silea, civitas est Mauritanie Tingitanices, > als 
Sileám», Civitas; est- Prol, in Arabia foelicino:y, 
Silja, fons est, sive stagnum apad laduses a. 
Silica, Prol. civitas est Libia interioris. 12 aha? 
Silingi, sivi Sélingi, popali sunt Germania magae. YA 
Silires, popali sunt Ptol, in Britannia. 
Silis, is, fyyvins est Venetia, Sila; ido 07 
Silvium., Strabonj :oppidum. est: Italis téBioniónt lyda? 
Silvina , popauli:sunte Hipinorum, an Ataliasooi, viaria? 
Silura y insula estoprope: Brisangiama: Sol capog Los 
Siluum , oppidum est Pamph: lie Mediterraneum. 9.01 
Sima , oppidum esti antiquura dializ DionySiouw. 
Symbolon , portus estin Fatrica JegláMen 1b13qo 
Simbri , populisunt Prol. Jm ¡Gorka ui. . sig 
Simbri y popali sunt Straboni in Galia Cisalpina..:: ce 
Sym? yes, insula. est Rhodioran, que :prius Biglta: 2 
Symetbii , Populi sunt Sicilia iesule, ¿gos e tino ds 
Symethus E Huvins: est. ejusdem insulz.: o mansos 
Simetbis , idis , 2 Simetho, fon: de aympbaque Simethis 
de cremas. du. i we aii. abs 
Simethinus , 44m. J ul. Fin drop E Simiet bini. .am- 
ns. 
Simerbius, a, Uma Virg.7$imerhia circum flumina. : 
Simerbus, oppidum est Mediterraneum Cyrenaicz, ' 
Simi, hope: sunt): qui cognominantar Statophagi 
2 > insulee sunt in «mari Rhódiaco, SirabiuÓz Ser... 
Simiéia. , Oppidaia. est ¡Mauritaniz CESarensis.. 
Symira, Obpidum Syriz. poeles', €y Curva, ; 
Simois, Uuvius ¿qui incIda moñte. Trojano da 
Symphus, ÉUIA ádjacens Macedoniz. CH 
Symplegades, saxa sunt in Bosforo Thracio.: 
Sina , mons est Prol. in. Arabia perrea. Monte: O 
* Sine, arum , China, Reyna, 


Syd oppidura est in: Phrygia magna. 
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Sindí, populi suntoSármatiz., sive Scythizi- 
Sindica, civitas est Armeniz. minoris.; 
Sindones”/ popult: sunt Septentrionalesi ,:' 
Singa, Prol. civitas est Dye. Eta 
Sing aras, mons esti Mesopotamia, > e) 
populi sunt Galliz Áquitanica. > 
Siseslii A id est Berea provincia, Amequera ¿que 

GS Ánticaria, e», 


em) 
Só 
ha 2? 


Si ingnant, 


NE sepia , Auvids est.in cadem Betica. Guadaxenil, ¿prio 


ra 


Genil, | EVA 
Singona , opotdim Sah lol in. ass E vz, 
Sib a. -oppidúm:;.est:, Macedoniza Prol. 90 non tra, 
Syñna dá, civitas est Licaoniz.: my MW .aiasq 

Synnadicas conventus,ab eadem: Sjanada: dius ave 
Sinonta» Ap est sim mari Thusco. yo > 2, 


Sinope, es , Urbs» Episcopalis' Paphlagoniz.. a DEYA 
Stuapedris y e pa querentium. Rhadiorum de a 


fraude. . mx) sn cda euivoB Agua 
Sintica, Mts est Macedonia. /Ptolsoo RJÍVIO am 
Sinuessa; urbs Italiz, Sessá. 9 BUM ido, 


Sinuessánus, a, umwo Hors: Sinuessanumqué o 
* Sinus Tllicitanús. Golfo de Alicantewe iivoos used z 
* Sinas Sucronensis.. Golfo: de Valencia... ota, 
+ Sinus Urcitanus. Golfo de: Cantagénaso. on 
* Sinus Cingcitn 00 q Bangalay sv Acgarcas > 
sinus. nolysr $ ] 
* Sinus Argolias ari Bai, Golfo de Napolisde Re 
mania, Anojawi e001 ; 
* Sbusoldita ina. Golfo. de Venecia, , AU 
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* Sinus Corinthiacus , vel Naupacteus. Golfo de L pOnto 0. 
Sioda, civitas estoimj Albania regiones 20000 2002, 
Sipa y civitas est ¡Appnlorum- Datúniorum. ASA 
Siparuñtunm', civitas están Dalmatia regione. 0 000. 
- Sipha , mons est in. Mishiopia interiorí. ¿7 


Sipphara , civitas est Mesopotamiz ad ophtatem, . 

Siphanus, insula estuna ex Cycladibus i in Agxo. Siphano: 

Sipylus, oppidum est io: Jonia: regione. 

Sipaltia y urbsiestdApuliz. :Juxtacmontem ¡GiBadiin, 
Manfredonia, 

Sipas , untis y civitasiest: Italiz, ge Sepus», untis: Sigena 
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—Syracena, regio, est Armeniz majoris.: 290.03 


Syraceni , popult.suot in: Sarmatia- Ásiatica., us 

Syracuse., aram,y Civitas. est clarissima Sicilizos Zoragorá 
de. SiciliBenimiongos prima É ¿us qa 

Syracusi, sive e caoian, populi inde. didti. 


Syrange, populi sunt LEE Anterioris. : 
Sirbites, populi sunt in” ZEthiópia Egypt. Ptol. 


Sirbonis lacus éstiPlolin ¿Egyptociv'> lord ¿AO OS 
Sirenusse , tres insultes sunt contra ¿Lacioiunt promohñ, 
Sirenum bin esti mart. Tyrtheno adjacens. kadis?, 
Syrges , fluvius: est: intMeotida: palndem defiuensiHenod. 
Syria, regio est latissimé: parosdnl sAsias Syria , provincit 
de ASIAN 002 amb 4 ers e fg2 139 231 ¿9 pro y 
idas uns NT sum y quad, est: ex Syria? 
Syria cele , ¿, Curva Celesyria. ¿MOAQQu? 61489 Mar 


a, um. Suctone Exeraitus Jadajcus €. Syñiacus, 
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Sriauzas 18, am Livcddoerías cundem Syriaticamoolasa 
sem. 900 gar sinobo9s0% 102 MB biada baya ys?, 
* Spris, 15, fuvius Jraliz, Serno.y KO ins ¿ ye 
Sprite, Prol: populi sunt Africx, odos vio dor ado 
Syrini%, populi sunt Lucanie im lia REA 
Syrisas y insulá est 10 Jonia , Asieque Opposita, 
Sirmisn , oppidum estain Parnoniao ioferiori,: Ño ¡02 
Syrocilices , popylipsunt: mixti- Syxis Ge ¡Cilicibus.mes | 
Sy:omedi> popult.:suot mixti ex Syria, de: Medias se? 
Sórnides > insule sunt Plinio propé Ceétams » Si 


Syrniés, una estiex 'insulis Cyeladibus in gros 
Syropbun' x% , quí habitat in Ora marntima Syriz justa 

Euphratemo : ' 
Syros 
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Syros , insule' est una ex Cycladibús.. 

Syros , insula est-Rhodiorum. 
Syries, um, duz , major 62 minor in finibus Africe. Ba- 
xíos de Berbería. : | 
Syrticus, a, um. Sil. Syrticus ex Celio decurrens robora 
monte. 
Syrus y ri y insula Joniz cum valle ejusdem nominis. Sira, 

O Siro. E E | 
Syrus a, um, A Syro dicitur insula , sive urbe, 
Siscia , cwitas est Pannoniz superioris, 
Sysdra , civitas est Cicilre maritima, RR 
Sisapon Oretanorum:, sive Sisapona', oppidum est in His- 

pania. Villa Real en la Mancha. ; 
Sisapone, alteruimoppidum est Herhruriz Plinio; 
—Sisaraca ce , oppidum est Prol. in Hispania, Salduendo. 
Sisopasy oppidum est:in Pannonia superiori. j 
Sissara, palus vestuin Africa. 2000 
Sissaris, fuvius est Mauritaniz Cesariensis. 
Sitacena , civitas estini Assyria. Ptol, +. 
Sirhapbius, campus est Piol. in Africa, 
Sy:bius; insulaeste:Crete 'Straboni, 
Sithonii , populi sunt Phracie. -' 
Sithonius, a, unmy Br Sithois, idis-, A Sithoniis dicitur, 
Sitici , populi sunt Mauritaniz Cesariensis. : 
Siriventa!, civitas' est 1%: Mysia inferiori. 
Siria , Plinio oppidum est Berice regionis. 
Sitriúm.; promohtoriúm .est in ¡Lesbo “insula, - 
«Siva , civitas est in Cappadocia regione, | 
Sivara, civitas Proserliminitarúm>, .sive Bizenorum in 
eiGaldca 0ysu.. ' j ue ¿5 2% 


. $ 


Sivana, civitas est Armeniz majoris. >= - “> SESIo 


Siverta , civitasuest: Prol, in Britannia. 2002. 
Siuph , uxbs Egypt, patria "A masis Regis. Herod.dib. 2, 
Siur , portus est'Prol. in ¿Numidia. 0 +2 <-> vas 


COn eAa 
mode E 


SMARAGDUS:; mons- est ¿in finibus- Agypti. 

* Smilia , 2. Smibel, 
Smyrnophera:, xegio estin Ethiopia Egypt. 
Smyrnopboras , Civitas»est in Arabia foelici, 0 2 
Smyrdiana, que Cesarea civitas Bithinise. 12 
Smyrna", urbs 6 portus Asiz propric-diéte. Esmirng,: 
Smyrneus conventus, á Smyrna cognominatus. * - 


DEA OR A 


iPib obai ua UTIL? aras 

Ao E. iqun a aye HE “2 
SOACA, Ptol. civitas.estin Arabia foelict, A 
Soana'; AuviosimiSarmatia Asiaticay:ó: 2000 AA, 
Sobard, civitas.esom Oappadocia regione.--*: ams, 
Socossiiipopuli sur Mauritama Tingitanica, "20 ?, 
¡Soducena,. regio. est: ¿Armenio majorisiel 22 + 010. 


Sodoma, civitas est Palestine Judez. Sodoma. 
Sodoniisanos;a amp Amb. Mentior si mon Sodomitanis has 
fuit causa supplicii. SS EVTAS | ps 
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Soydiani popult' Seprentrionales;" 92 ASA 
Ogocaravervitascest Armente majos... <>” pIv[ó 
Soggestedes, oppidum est Macedonia regione. “” 


04, Civitas est Armeniz majoris, 2 
Sola, Prol. civitas fun ¿Cypñ, Punt 1 A > 
Soleus, a , um, ¿4 Solis urbe, Varr. 1: de Re Rust. Dionys. 
Soleusiidrracar p< E 
Sol , UM) OPpidum:est:Sardiniz insule. 
Solitant> POPuÍ siíntin eadem Sardinia. 
Soliensis.4 € 1d estyres:ad Solos civitatem pertinens: 
Sali; , populi'Suntin Cypro insula: - E 
Soiyme: arum ¿"urbs Judez, seu Palestinz ¿ que Hiern- 
salem. FJerusalen.: 5XÓ EE $ 
Solymni, orum, populi sunt Pisidize, Strab, lib, 12, 
e? 


Solis fons , Ptol. poniturin ¿Egypto: ens 
Solis mons , est in Mauritania Tingitanica: 
Solis sacra, promontoriuin Arabiz feelicis. 


Solis mensa, describitur locus in Ethiopia, 


Solis insula, que rubeos semper est. Sol. 63. 

Solentía , promontorium est Libyz interioris, 

Soleentii, populi sunt Libyz interioris. ] 

Solonates ; populi sunt in oétava Italiz regione, 

* Solorius portus. Salú de Tarragona. 

Sontiates , Cesari' populissune in Aquitania, 

Sontini, populi sunt Lucaniz in Ltalia. : 
Sontiorii , Plinio populi sunt Alpini, | 
Sophena, regio est Armeniz majoris. 

Sophene , regio est Tauro monti finitimas 

Sopbtba , Prol. civitas-estin Perside, 


Sora, civitas est Arabiz deserta ad Mesopotamiam, 


Sora; civitas 81 colonia in Campania. Sora, 

Soraéle ,*is., mons est non procul ab urbe Roma. Monte 
de San Silvestre. ES 

Soraétinus, a, um , A Soracte. Vitruvio lib. 2, cap. 7. 

Sore, populi sunt Mauritaniz Cesariensis. 

Sornum, oppidum est Prol. in Dacia. 

Sorobis, fiuvius es Hispaniz citerioris. 

Soroga , civitas est in Pannonia superiori, 

Sortíela , civitas est Babyloniz regionis, 

Sosípi , populi sunt in Arabia foelici, 

Sosius , Prol. fluvius est in Sicilia. 

Sossinati , Straboni populi sunt Sardiniw. 

Sosthenis , civitas est Thessalorum in Macedonia. 


SPALATHRA , Plinio oppidum est Magnesiz regionis, 

* Sparta, *. Lacedemonia, Ciudad de Grecia. hi 

* Spartiate ysive Spartani , sive Lacones , um. Los Lace- 
monios , 0=Espartanos. ' 


Spartion > promontorium est Sirhoniz in “Ehracia, 
Spartarius campus , Hispanixz Tarraconensis, 


-Spedon , Straboni civitas est Baotiz. 9 y ., 


Sperchius', fuvius.est Macedoniz regionis, Agriomela, Ó 
Selambria. nuda h 

Sperchia, civitas est. in eadem Macedonia.- 

Sphatterta , Straboni civitas est in Peloponneso. 

Sphagia , insula. est ante! Pylon utbem.'* "> 

Sphen., id est cuneus; locus juxta isaceunt” promonto” 
rium.' pao FABRE coi 

Sphetrus; Srraboni-locus estcin Artica. %* 

Spina , oppidum fuit juxta Padiostiume 

* Spira, e. Espira, Ciudad en Alemania. 

Spireostoma", 'ostium- est unum eX Istet £uminis, 

Spolerjum ¿ civitas est Vilumbrorum io Italia, Espoleto. 

Spoletini , populi sunt a: Spoletiodiddinluges ¿0 

Spoletinum , Prol. oppidum: est: in: Hispania. .”* 

Sporades , insule sunt post Ciycladas.* >. CÍA 

Sporades , diéte sunt , quod in mari sunt Spars*. 

Spunda;' Prol, civitas eso Babyloniz. “> 


DABGEFE DOM zp DO 


STABERIS, fluvius est in-ora: Contestanorum. 

Stabie”, arum:, sive Stabia, locus est n'agro Campano, 

Stabianus, a, um , 1d est, res ad Stabias pertinens, 

Stabulum , -oppidum est Teuthraniz: Plinio, 

Srachire”',- populi sunt Libyxe Interioris., ++ 

Steí, populi sunt Plinio Elburnia. 0 du 

* Stapa , e. Estepa en Andalucía. 

Stapitani ; Ptol. populi sunt Sardiniz, 

Sratyelli , populi sunt Liguriz citra Alpes. 

Statonia, oppidum est Hethrurize, Unde Bruta 
1q> 


ys 
+ 
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Siavani, popali suatia Sarmatia Europz. Ptol.: 
Siegnatia , Straboni civitas estin Italia. 
* Stellaria, 2. Estella , Ciudad de Navarra, 
Srellates ¡“oppidum estin Tuscia regione, 
Siellatinus, E Romze est Fabio. 
Stentoris portus ,| est Plinio in Thracia, 
Stephane , civitas est Ptol. in Italia. 
Stephane y Plinio mons est Phthiotidis. 
Sterea., Straboni civitas est, in Áttica. 
Sterie Pheacum , civitas est, Homer. 5. Odyss: 11. 13. 
18. siii Es pi : 
Stereonttm', oppidum estin Germania magna. | 
Siympalus , mons est in: Peloponneso. Prol. Stymphalus, 
Stimpbalia', regio est Macedoniz. Eg , + 
Stymphalum , oppidum est Arcadiz: regionis: 
Siyra', sive Styre > civitas est in Euboea. Strab. 
Siyria y provincia Germante, Estiria. : 
Siyx, aqua Hnfamis est in Arcadia. 5 
Siyx , ye is , palus inferoram dicta est. eS 
Siyw , aqua Prol. in Arabía foclici, 6 ibidem altera, 
Sioborriim'-promontorium est in Numidia. 
Siaechades, insule sunt in mari Gallico, 
Sioni , orum, populi sunt Euganeorum. . 
Suopelos, sive Scolpelos , insula est prope Ephesum. 
Sroras , Straboni fluvius est in Italia. 
Siragona , Prol. Auvius est in Germania. 
Sirapelinipopuli sunt Hirpinoram in Italia, 
Siratos y oppidum:est Atcaniz in Epiro.: 
Stratonica, Prol, oppidum est in Macedonia, 
Stratonice , oppidum est conventus Alabandici. | 
Stratonicentis”,“e.Cic. Princeps Stratonicensis erat Me- 
nippus Sa mn LAO 39.7 43 j e 
Straton , fluvius est Prol. in” Media, : A 
Stratonis turris ; utbs est Pajestine. Cesarea de Palestina, 
* Stremotium y li Estremoz en Portugal. E | 


) 


* Srrimonium¿ ñ, Estrigonia en Hungria. 2 
Sirimma , utbs Thraciorum'prope Mesembriam. Herod, 
lipagerasd romstioi oda ais aii E 


Sirimon , onis , «fluvius est Macedoniz. Sirimón , rio. 
-Sirimonius , 5 um, á Strimone fluvius. Virg. Strimoniz- 


que grues» Bqog ¿o 
Sirobonis'y* palas est Egypti. Pról. 
Sirongyle , una ex septem HEbliis, CG 


Sirongyle , altera insula estin mari" Lycio. 

Strophades , insule sant:adjacentes Peloponneso, «* 

Siura , e, duvidfs est in Padum: defiuens.* HE io 

* Stura, 2. Sioura y +io-de Implaterra. 000 
Srariis po pulitshar Germaánte“Plinio. Be DEA 
Siurium ¡tasula est in mari «Gállico” post* Stochades. 
Sturni ¡poputissinr Ptol? cia Sarmatia Europa, * : 
Siurnini, populi sunt Calabriss mediterranel. 
Sturiay¡AVIUS Ést<Prol. il Britannia, < 0 A 


E mstigodñ SU' ¿ly ' 
a am A ts 
SUADVA ; oppidum est Thuscie mediterraneum,-Sogva, 
Suavenses, populi sunt in eadem Thuscia: “0. 
Saver ¡Pliiiospop uli sunt: Alpinin cola, > 0 
Suardeni ; populi sunt Sarmatiz ASTUCIA 
Suareani ¡"populiintU abria hala 0d 
Subgsami yOpopalioislnt Prottia Córsica 010 eo 
Subatii. , populi sane Sirabont in Germania 395. Ya 
Subcutile y aque:sunt in Sabinis gelidissima;*” 
* Subrita , Civitas este Creres mediterránea: Prol? : 
Subocrini, populissunt Alpium incolz. Ñ 
Sububa , sive Siebur ¿¿Qumentest Mauritaniz Plinio. 
Subur , ¿55 Oppidum est Prol. cin Hispania. Segur en Cara: 
luñd, Y Sor: y Rio de Portugal. 144 AYOVID 3 
Suburgia, oppidum: est Mauritanie Cesariensis. 0" * , 
TOM. LL. 


/ 
/ 


'S.U 

Suburpores , popali sunt Libye inferioris. y ” 

Suécabár , oppidum est Mauritania Cesariensis. 

Succabon , oppidum est Betica. Unde Succabitanum mu- 
mioipiumo 0 > A, Sit 8 

Succasses , popali sunt Aquítaniz Galli. o 

Succosa , civitas est Prol. in Hispania. Ainsa. 

Sucentes , Plinio populi sunt Marsorum in Italia. 

Sucidava, civitas est in Mysia inferiorl. 

Sucrana:, Plinió oppidum est Baricz. ¡INPETA 

Suero, onis y. flavins Hispaniz citerioris. El Rio Xucar. 

* Suero, onis , oppidum. Sueca, lugar a la boca del. Xucar. 

Sudertani , Plinio populi sunt Hetruriz. | ; 

Sudernum , civitas est Tuscise mediterranea. 

Sudetes , montes7sunt in Germania magna. 

Sudava, ciyitas est Mautitaniz. Caesariensis. > 

Sudini , populi sunt in: Germania magna. 

Suzbri , populi sunt +provinciz “Narbonensis, 

Suecones , populi sunt Gallis Belgice, o 

Suelreri y populi sunt provinciz Narbonensis. 03 5 

Suelum , Prol: civitas est in' Hispanía. E 

Suenere:, Prol. populi sunt in Rheetía, * 

Suésia, palus est in Germania Pomponio. ¿> 

Suessa , colonia est Romanorum in Italia. Sessa, y San. 
guessa en Navarra. a A 

Suessañas , as um. Cicer, C. Nasenium Municipem Sues- 
sanum, ¿AD ; 

Suessetani, populi- sunt Hispaniz Livio, 

Suessiones , sive Suessi, populi sunt Gallix Belgice , potius 


Suessones. Soisons en Francia. -' 
Suessula, Siraboni.civitas est in-Iralia. - .- 
Suessuláni y; Plinio populi sunt 4 Suessula. >. 
Suestasium , civitas est Prolem. in Hispania. Sanguesa en 

Navarrásol al mira El asa ba | 
Súctri,, Plinio populi sunt Alpium- incolz. 
Suevi , populi sunt Germaniz magnz , O Suevia., «e, La 

Suevia. ¿isisoópd 129 ODIO s : 
Suevuse; Auvius ¿est :Ptol. in eadem Germania. “> 
Sufiennates , populi fuerunt Italize' antiquissimis * . 
Suffenna , civitas fuit“illorum populorum. > <* 
Sujllates ¿¿popali sunt: Umbrie in-Ttalia. 0>. 
Suinum , fumen est Piceni in Pretucianis. + 
Sulcheuse:,' promontorium est in: Sardinia, PU 
Sulchi, orum, oppidum est in Sardinia. Loi 
Sulchitani , populi sunt:ejusdem Sardiniz. 
Sulgas, Straboni fluvius est provincia Narbonensis- 
Sulmo , onis, oppidum est: Latii , quod interiít. Sulmona 
cn dahas GE si cad DAR 
Sulmonensis, 4 Sulmo. Juvenal. Sulmonensís mera Cecropis. 
Sumaneótii , populi sunt Gallix Belgica. pon 
Supervates,- populi:sunt Tralise, sicut Infernates. 
Superequani , populi sunt Pelignoram. : 
Superatium , Prol, civitas ese Hispaniz. A 
Superum mare , Adriaticum dicitur , Inferum veto Tyr- 
rhenuinmi eSincniand a z 7 -od AN 
* Suprarbis , is. Sobrarve en Aragó» * 
Sunii, populi sunt in Ártica. z ' 
Sunium , promontorium est id Atticasregione, Seneca, 


, 


E 


- Sunium , promontorium est Pari insule. 


Suptus , oppidum est Mauritaniz Cesariensis, 

Surdaones , populi:siot Hispaniz cneriotis, 

Suriates , popull suht Umbrize ; quí perierunt, 

Suriun , Prol. oppidum' est Hispania, 

Surrentium') ptomontorium_ est Mauritania. 

Surrentum , urbs est In ora Campaniz, Sorrento ¡ul AY 

gurrentinus y 4) UM. Mart, Surrentina vafer qui misced 

Susa y or a siveSuse y Civitas est Metropolis Susianz. 

Susalea , Ptol, villa est in Sardinia, 

Sustiana regio, est law patens iu Asia: Elarán , O Susiana, 
Aaa Su- 
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SU 
Susudata , Civitas est Ptol, in Germania. : 
Sutrium y 'oppidum est Thuscie mediterraneum, ini: 
Sutrii , populi sunt Italiz., 4 Sutrio diéti.. 
Sutrias , a, um, Sil. lib, 8. Qui sutria 1etta, ESC, 
Suzei, populi sunt 'Ptol, in Perside, 


TA 


*TABACRA, e, sive Numidia nova y Bugia e en África. 
Taba, arum, oppidum est in Caria regione, 
Tebaii , Prol, “ popali sunt Aquitaniz, 
Tabana , civitas est in Taurica Chersonneso, 
Tabarebil populisunt Pomponio ] juxta Chalibes 
Tabeni, Prol. populi sunt in Ethiopia Egypti* 
Tabiarda , civitas est Ptol, in Perside. . 
Tabidtum , oppidum est Africee interioris, 
Tabiena , civitas est Ptol. in Parthia. 
Tabilea , civitas est eidem in Armenia. 
Tabis, promontorium est ad Seras Solino cap. 58% 
Tabuca , civitas est Ptol. in Hispania. Lancuño. 
Tabude , Anvi ostium est Ptol. in Morinorum ora. 
Taburnus, mons Campaniz. Virg, Ed vestire Ta- 
- burnum, Taburo monte. 
Pacape , €s, oppidum est Africe. Capes., , 0.Caps» 
Tacaphoris, villa est Marmarice in Egypto. 
Tacatua , oppidum est in ora Numidiz. 
Tachassara , civitas est Prol. in Media, 
Tachempso , Nili insula est. Herod, :/1b. Ma: 
Tachorsa , prefedturá est Libyca in AEgypto» 
Tacubis , civitas est Ptol.. in Hispania. 
Tader , Plinio fuvius est Hispaniz citerioris, Rio Se- 
gura... ; 
Tadiates, populi fuerunt HEquiculorum in Italia. 
Tenarus , proa est Laconix regionis. Cabo Meé- 
tapan. 
Tenarum , Plinio oppidum est Laconiz. 
Tenia lso civitas-est'in Mauritania Tingitanica, 
Tepa, Ytol. civitas est in Perside :regione, 
Tagama , eidem civitas est Libyz interioris, 
Tagasta , oppidum Mediterraneum est Africe proptié 
diéte. Tagaste, 
* Tagavostium y 1, 
Tagaost. 
Tagoda , Ptol. civitas est in Albania. 
Tagri, populisunt inSarmatia Enropz. 
-Tagulis, civitas est inter duas Syrtes. 
Tagus, ¿, fluvius est Lusitaniz a OC preeter» 
fluens. El rio Tajo. > : 
Taigetus, mons est Laconiz regionis. 
Taigeta ,..orum , mOns. idem, Vete: Bacchata lacenis DANS 
gela, 
Parzalam , promontorium est in Bteinia: 
Tala”, mons est Prol. Libyx. inferioris. 4 . 


A 


urbs Africa in ciao regno,. 


Talabrica', oppidum est eidem in Lusitania, Tolabera.. 


Talamina, civitas est Ptol. in Hispania. 
alares, papal sunt Straboni in Thessalia, 
alarenses , Plinio populi sunt Siciliz.. 
Alassio., civitas est Straboni in Peloponneso, 

Talaus : Civitas est Straboni lor Tralia, 

_ Talbonda , civitas est Pisidize in Pamphilia. 
Talcinum Oppidum est in Corsica insula, 

Talubath , sua est Prol. Libyz.interioris. 

A Faluda , 

Talus , Auvias est: Prol. in Mauritania. 

Tamara, úvius est Prol, Galleciz in Hispania, 

Tamara , Civitas est eidem in Britannia. 

Tamárica , oppidum est Ptol. in Galicia, 

Tamarici , populi suntá Tamarica Gallecie diGi, 

Tamarici fontes ; Plinio'in Cantabria, 


-*Taras, e. Niester y vioxde la Rusia... oo 


> OPpidum Africw in regno Fezzano. Fagasa,. 


TA 


Tamarus , Aluvius est Neapolis. Tamaro. 

Famia , civitas est Prol, in Britannia. 

Nai , Civitas est in Sarmatia Europe. 

Tamos , promontorium est Tauri montis in India. 

Tamuda , sive Tamuada , fluvius est Mauritanis; 

Tamusia , civitas est Mauritaniz Tingitanica,. 

Tamusiada, civitas est in eadem Mauritania, 

Tamus , Crete urbs est Herodoto lib. 4. 

Tanadris , civitas est eidem Prol. in Armenia minori,. 

Tanagra , oppidum est Bocotiz regionis. Anataria. 

Tanagra , altera civitas est Prol, in 1 Perside, 

Tanagreus y, a , um , res ad Tanagram pertinens, 

Tananatis , civitas est Ptol. in Mysia superiori. 

Tanais, fluvins est dirimens Europam ab Asia. Herodot, 
El Fanais, 0 el Don. 

Tanaiticus , a, um , id est, res ad Tanaim pertinens. 

Tanais , civitas est in Sarmatia Asiatica. 

Tanais y altera civitas est in Sarmatia Europe. 

Tanais , insula est Ponti Euxini Plinio. 

Tanaita, populi sunt utriusque Sarmatiz, 

Tanarus , fluvins est in Padum defluens. El Tanaro, 

Tanea , vicus est Parthorum Trogo lib. 9. 

Tai Ptol. oppidum est in Gallia Togata, 

Tangana,, Ptol. civitas est Libya interioris, - 

Tanais , ios, civitas est antiquissima in gypto,: 

Tantana plaga, Mgypti est Herod. lib. 2. 

Tanitani , Plin. populi sunt in oCtava Italiz regione, - 

Taniticum ostium , unum ex septem Nili, 

Tanium , Ptol. oppidum est in Gallatia, 

CIA oppidum. est Joniz regionis, ' 

Tanutbis, villa est Libyce ptefeturz in nplos 

Taoca , promontorium est, 6 civitas in Perside..; 

Tapanite , populi sunt prefeéture Marmarice.” 

Taphre 5 arum ,.Oppidum est:inter duas Syrtes... 

Tapbre , vel Taphros, populi suntin Taurica Chersonneso.- 

Taphie , insule sunt inter Leucadem dz Achajam, 

Taphiassus , mons est Atoliz régionis, 

Taphinusius , appellatur Plinio locus circa. Leucada. 

Tapori, populi sunt Lusitaniz stipendiarii. . 

Taposyris., civitas est Mareotice prefeturz. 

Tapharite , populi sunt in Arabia foelici, - ». 

Taprobane , iosula in mari Indico, oadmodi grandis. 
Trapobana , isla, 

Tapura , civitas est, Ármente. minoris, Ptol.. 

Tapsus , oppidum est Africe proprie a 2 2 

Taracie, Plin. insula est Prope Corcyrambivol 

Taraceñi , Ptol. populi sunt in: Corsica. 

Taranton , g. genere neutro, quod'apud, ros Tarentum, 

dicitur. Taranto en Iralig. > ¡ 

Tarantasia , civitas estin Alpibus. sita, Tarantasia, | 

Tarascodunitani, populi sunt provincie; Notbonensi. na 

Tarba , e, urbs Vasconiz. Tarbe, 

Tarbelli, Pio populi sunt Galliz Aquitanicae. 

Tarbellicus , a, um. Luci Admissum cea Tarbellicus 
Lequor. ¡o y: 

Tardastili, Plinio. populisunt ndabli uo e! 

Tarentum, civitas est Iraliz in sina Tarentino. Taranto. 
O Tarento, | Apio uno ida 

Tarentinus , portus est st celebris: opé Tarentum; e A 

Targa, e, oppidum est Africa sub ¿Adrumenyo, Farga, | 

Targulí, populi sunt Germaniz Cesaria og, 7 

ariana , ciyitas est Ptol. in Susiana regiones. ¿00 

Tarichea., civitas est 1n Palestina Judaez, 

Tarichie, insulee sunt € regione Carthaginjs: 

Tarina , «civitas est Prol. Ármenie 'minorid: 

Tariona 5 .oppidum est Liburniz, sive Dalmatio, 

Fariote , populi sunt earumdem: regiorium, 

Tarna , Straboni civitas est ¡in Beotia, 





sa Aunado ,! y y 
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Tarnes, fons est in regione Lydia. 

Tarnes , fluvius est in Occitania. Tarn, 0 Tarnt. 

Tarodunum , Oppidum est Ptol. in Germania. 

Tarona, civitas est Prol. in Taurica Chersonneso, 

Tarpejus mons , Romz A Tarpeja Virgine Vestali diétusa 

Tarpejus , a, um, Luc, Tarpeja de rupe tonans, 

Tarquini , orum , civitas fuit Thuscie mediterranea. 

Tarquinienses , Plinio populisunt Hetruriz. 

Tarquiniensis, e , ad Tarquinos pertinens Plinio. Terque: 
niensi. lacu, 

Tarra , civitas est Ptol. ín Sardinia. ) 

Tarracina, civitas est Latinorum in Italia. 

Tarraco , civitas est Hispaniz citerioris. Tarragond. 

Tarraconensis Hispania, eadem est , que citerior. 

Tarraga , Prol. civitas est Hispaniz. Tarraga. - 

Tarragenses , populi sunt Hispaniz citerioris. Los de Tar- 
rags. A Es 

Tarrbum, civitas est Mauritaniz Cesariensis, 

Tarsatica , Ptol. civitas est in Illyride, seu Liburnia. 

Tarsium , Prol. civitas est in Pannonia inferiori, 

Tarsus , civitas est mediterranea Cilicia. Tarso , 0 Terassa. 

Tartessus , civitas est Betice , eadem que Carteja. 

Tartessius, a um, Ovid. Presserat occiduas Tartessia lis- 
tora Phebus. : 

Tartessiacus, 4 y UM, 
portus. e 

Taruana , oppidum est Mediterraneum in Gallía Belgica, 

Tarudatum , oppidum est Mauritaniz Cesariensis. Taru- 
dan, | : 

Taruedum , oppidum est Ptol, in Britannia. 

Tarus , fluvius est in padum amnem defluens, 

Tarusates , populi sunt Galliz Aquitanicx. 

Tasta, civitas est Ptol. in Aquitania, ] 

Tasta, civitas est majoris Armeniz. —. , 

Tastina , civitas est in eadem Armenia. 

Tathris , civitas Mediterranea Algypti. 

Tatta, stagnum Morimenorum in confinio 
áz Galatiz. | 

Tata , stagnum salis nativi. Unde Tatteus , 4 , 4mo 

Taulantí , Plinio populi sunt Liburniz, 

Taulantii , Prol. populi sunt Macedoniz. 

Taunus , mons est Germaniz Pomponio, 

Taurania , Plinio.oppidum in agro Campano, 

Tuurentium , oppidum est Galliz Narbonensis. 

Tauri, populi sunt Alpium incole. 

Taurianum , oppidum est in littore Brutio. 

Taurianus sinus , cognominatus ab eodem oppido, 

Taurica , regio laté patens ad septentrionem. 

Taurici , populi sunt ejusdem regionís. ' 

Tauricum , Galliz oppidum , unde oritur Danubius. 

Faurini , populi snat Italiz in Hetruria. 

Taurini , populi sunt-in Transpadana reglone. 

Taurisant, fontes , unde Silis fluvius otitur. Plin. 

Taurisium , Civitas est condita a Taurisanis, siye Tau- 
riscis. 


Sil. 4d Tartessiacos tendit per littora 


Cappadociz, 


Tauroentium , oppidum Comanorum , Ptol. ín Gallia Nar- 


bonensí. - Ens o 
Taurominium, oppidum est Sicilie maritimum. Tgor- 


mina, , 
Taurominitanus , a, um, ad Taurominium pertinens, 
Tauroscythe , populi sunt Ptol. in Sarmatía. 

* Taurunum ,i. Belgrado en Hungria. 
Taurus , mons est ad occasum porreétus. 
Taurus , civitas est Ptol. in- Dalmatia. 
Tautica , oppidum est Prol. in Media. 
Tautisci , populi sunt Alpini, quí postea Carni. 
Taxali, populi sunt Prol. in Britannia. 
Taxgetium , civitas est Prol, in Rheetias 
Taxiana, insula est in Susiana regions» 


TOM. 11, 


El monte Tauro. * 


, 


O 555 
Taxili, populi sunt Straboni in India. * 
Tazos , oppidum est eidem in 'Faurica Chersonneso. 
Fazos, insula esteidem in Sarmaúa, Europz. 


TER 
ó | , E A : Sy 

TEANUM , civitas est Mediterranea Campaniz, Tíano. 
Teanum, alteram, civitas Appulorum Dauniorum. 
Teari fulienses, populi sunt conventus Tarraconensis, 
* Teatea, e, vel Teate, es, urbs in Samnitibus. Chierí, Hine 

-Teatinus', 4, um. : , 
Tebenda , civitas est Prol, in Cappadocia. . Se 
Tecelia , civitas estin Germania magna. * 

Techedra : insula est ex Cycladibus in. Egeo. 

Teétosagí , populi sunt Occitaniz» provinciz. Languedoc. 
Tedanium , Íumen est/in 1llyride regione, 

Tediastum , civitas est Ptol, in Dalmatia, 

Tedion , Ptol. civitas. est Arabie desert, 

Tega , oppidum est Africa inter duas Syrtes, 
Tegea , oppidum est in Arcadia regione, - 
Tegeate , populi sunt ejusdem Arcadize. | 
Tegeaticus , a , um 4 Tegea, unde Deus Pan Tegeaticus. 
Teius, a, um 4 Teo insula contra Lesbum. - : 
Telamon y portus est Hetruriz in Italia, 
Telandros , insula est in mari Lycio, 
Televa , civitas est Prol, in Albania, 
Telesia, civitas est Sambitum in Ttalia, 
Telis, fiuvius est provincie Narbonensis. Egli , rio 
Tellene , oppidum est Latii, quod interiit. 
Telmessos , sive Telmissos , oppidum est Lycie. : 
*Telo, onis, Telo Martiús , urbs, 6 portus Galliz. Tolon, 

82 Telonensis , se, is. Cosa de Tolon.. A 


r 


» 


+ 


Telobis , Ptol. civitas est in Hispania. —:, 

Telos , insula est una ex Cycladibus in H geo. 

Telpbusa , oppidum est in Arcadia regiones 

Temandrus, mons est Libyx interioris. 

Temenitis , fons estin agro Syracusano. 

Temenium , Straboni oppidum est in Peloponneso, 

Temesa , oppidum est Italiz , sive' Calabria in Brutiis, 

Temese , Strabuni oppidum est Cypri,, 

Temisua , Ptol. oppidum est: Africa, 

Temmices , Straboni populi sunt Boeotiz, 

Temnos , Plinio. oppidum est in Jonia. 

Tempe, loca sunt Thessaliz amoena Floro, 

Tempe , loca sunt etiam in Boeotia. Herod. . +, 

Tempsa , sive Temese , oppidum est Brutiorum. 

Tempsis , locus est in Tinolo monte. 

Temus , fluvias escin Sardinia insula, 

Tenas , Straboni flavias est in Umbria. 

Teneatherí, populi sunt Germaniz Césart 

Tencerí , populi sunt in eadem Germania, 

Teneas , fluvius est in Tiberim defluens. 

Tenebrium , Prol. oppidum est.in Hispania. 

Tonebrius , portuá est in eadem Hispania. 
veros. : : 

Tenedos , insula est contra liteus Sigzum. Tenedo. 

Teneros , oppidum est Straboni in Bocotia. 

Tenia , oppidum est Arcadiz regionis. | 

Tenissa, oppidum est Mauritaniz Cesariensis, 

Cycladibus. Isla de Tenos , q 


Puerto de Pin 


Tenos , insula est una EX Ñ 
Tina. Es ER 

Tentyris , insala Nili, Tentyriz, sive Tetrytii, insulani 
dicuntur. 

Tentyris , civitas est Metropolis Begypti.. 


Tenucani , Greci fuecunt Pisarum conditores, 

Teon , promontorium est Prol. in Creta ES 
. e] y f E "e 

Teos, insula contra Ephesum , Anacreontis patrias 

* Tera, 2. Ter, rio de Cataluña. 

Teracatrid , SIVILAS, est in Germania magna» 


Aaaa 2 Te- 


6 TE 
Pa , Civitas est in'Laconia regione. 
Terapne, oppidum estimediterraneum Crete. : 
Terapneus,. 0, UM, Ovid, Rure Terapneo nata puella 
Phrygen. sa , E 
Terebra , Civitas est Armeniz majoris. 


Teredon, civitas est in Babylonia regione , sive Persica, 


Bálrardo 0004 dr Ss qeñvia ¿ 
Terentus , locus estin campo Marcio. Rome  propé Tibe- 
] rim. y] 2 ' ne Card 


Tergamon , insula est Rhodiorum. +: > A 
Tergestum , colonia est in Istria regione. Trieste , B Ter- 
gestinus, a , um.Cosa de Trieste. 0 000022 000 
Tergillani , populi sunt Lucaniz in Halia, 
Teridara , civitas est Mesopotamiz ad: Euphratem. 
Terina, insula est una ex Syremíbus.- 300. 
Terini , populi sunt Ptol.vin Britannia. 000%. 
Termeda , oppidum est Caracensis tradtús; Tielmes. 
Termes , Oppidum est Ptol. in Hispania. Tiermes , 0 Tar- 
BIdOs. Lito us múubidas 
Termessus , Civitas est Corbalie-in Pamphylia. 
Termessus , Civitas gemina in Pisidia , major. s. 62 minor. 
Termautium , civitas est m Thracia regione. Ek 
Terpylus ,civitas est Mygdoniz in Macedonia.” 
Terracina , vel Terracine , arúm y Urbs Iralize. Terracina, 
Tescapha, civitas est Mesopotamie ad Tigrim. | 
Tesira , civitas est Prol, in Assyria, aa: 
Tesproti , Prol, populi sunt in Epiro. 205% 
* Teteguina , e , urbs Africa. Teruan, 0 
Terius , fluvius est in Cypro insula, * dd Ea 
«Tetra, Siraboni civitas:est in Cypro.. 
Tetrapolrs ; civitas est in Pelóponneso, á 
Tetrapolis , regio est Syriz Amtiochenz, 
Tetrapyrgia , civitas est in Cappadocia. 
Teuniessus , mons est Boeotiz reglonis. 
Teuthrania, regia estin Galatia.Ptol. 8 Strabon. 
Teutones , sive Teutoni , populi sunt Germaniz, Elo. 
Teutrani-, populr.sunt Laconiz regionis. sá 
Teutrania ,cregio est Troadis «mediterranea, IDA 


TH/EMA, civitas estia Arabia foelici, 

Themorí , populi.suntih eadem Arabia. 

Thala, oppidum est Africg. Elo. Sz Sal. in Jugurtha. 
Thaladusii , populi sunt: Mauritaniz Cesáriens. ] 
Thalama , civitas est Meseniz. Steph. Talame dicitur, 
Thalamia , eidem auctori civitas est Thessalei, >< 
Thalíi , populi sunt juxia> Caspios Solinus. | 
Thalpusa , Stephano: civiras est Arcadiz, . 
Thamanel , populi insulas maris ru bri incolentes.. Herod. 
Thamarus , civitas est Judez ab occasu Jordanis. >, 


Thamessis , fluvius est in Britannia Cesari. El Tamesis, +. 
y eS : $ Zz á . 


p 


2% 


ri0. ARIS 2 piro ¿A 
Thamitada, oppidum est: Numidie nove. Ptol, > 
Thamna , Civitas est Palestihe Stephano auctore, 
Thamna, civitas est aboccasu Jordanis.. 

hare Plinio populi sunt ZEthiopiz. e 

hasos, insula estin geo prope Thraciam. Steph. -. ó 

4505 , iasula: est Herod. una ex Cycladibus, 
Thaumacia , 0pp. Magnesiz.+ Steph, Taumatia.. 
Thaumara, eidem civitás in sinu Maliaco, 

Thea, StePhano civitas est Laconiz, 
Theana , Prol, Civitas.est in Hispania. 
Theangéla > PPidum est Cari regionis, Steph. 
Theanensis > €, Loví. Ex. Apulía Fheanenses, Canusinique. 
Thebe', arum, Sol, PP. in. Thessalia Phthiotide, 
Thebe', arum , Oppidum est in Syria. 
Thebe , arum , 0pp- est in Jonia :juxta Miletum, 
Thebe, árum y oppidum: est ia Artica regione, 


+ ? 


Themisoniam , Steph, Themisonion, regio est Phrygie, 
. Themisonium , oppidum est ia Phry gia 'majori. 


Thena , civitas est-Samarie in Palestina, 


_Thermi , arum , oppidum.est Sicilie insule.. Steph. Ther= 


- Thermitani , populi 


- Thermos , oppidum est Ztoliz. Steph, : 
Thermopyle , arum y angustiz sunt in Phocide. regione. 


Thesiris , fiumen est in Sarmatia Asiatica. S 
- Thespie, opp. Bceotie liberum ad radices Parnasi , ut Plj.. 


Thessalia, regio est 


TH 


Thebe , arum, oppidum quoque fuit:in Cilicia, 

Thebe ,arum', civitas est Prol, in Grecia. Tebas de Grecia, 
hoy llamada Stives. E | 

Thebe in ¿Esypto, Ecatompoli dicuntur 
portarum. Tebas de Egypto. 

Thebeus', a, um, á Thebis, ut Thebeorum Dinastia, 
Euseb, “El Y 

Thebais , locus est juxta Pontum Stephano, 

Thebais y quoque, dicitur superior AEgypti pars. La Teo 
baida., >: . 

Thebasa, civitas est in confinio Galatiz. 


, hoc est , centum 


Theganúsa , insula est in sinn Laconico., 


T'hegomon, Stephano oppidum e:t Thesaliz. ; 
Thei prosopon , id est , Dei persona, civitas Phoenicio, 

Thele , arum, populi sunt Lybize interioris, 

Thelamunsa, castellum estad Euphratem. Steph. 

Thelda , civitas ess Mesopotamix ad Euphratem. 

Thelphissa , fons est in Boeotia regione. 

Thelpussa., Plivio .oppidum est Arcadiz, 

Thembriemos , Steph.civitas est Cari. 

Themiscyra , civitas est in Galitia regione. 


Themisonti , sive Themisones , populi sunt ibidem. 
Themissos, civitas est Carie eidem autori, 


Thene , arum , oppidum est Africa proprié dicte, 

Thentelensis , mous prope Arhenas Vitruvio, , 

Theodosia , -oppidum est Taurice regionis. 8 

Theonochema , id est, Deorum currus, mons est Libye. 

Thera , Ptol. civitas est Carles als + 

Thera, insula estiuna ex Cycladibus in Egeo. Antimilo, 
isla, | : | 

Tbheria , e, comitatus Tirolensis. El Tirol, 

Theramne , oppidum est in Créta. Sol, 82 Plin, 

Therasia , Stephano insula est Crete, 

Therasiay insula- est 8z civitas in Achaja. 

Therinus , fuvius est Crete. Diodor, fo, L, 

Therion y Plinio insula est prope Rhodum. 

Thermaicus sinus, qui adjacet Macedoniz. 


ma, 2. ' ue 

sunt ejusdem Sicilis, 

Therme , arum y locus est in Macedonia. 

Therme , es , Stephano civitas est Thracio, - 

Thermidra , Stephaso portus est Rhodi. nt 

Thermensis , insula est una ex Cycladibus in Egeo. - 

Thermidava , civitas est in Dalmatia regione. : 

Thermodoon , fluvius est Piol. in Cappadocia. 

Thermodoon , fúvius quoque est ZElidis regionis, 

Thermodomtiacus , a , um. Ovid. Thermodoontiaco celatus 
baliheus auro. E 


Terremoto , monte que divide d Grecia por medio. 
Therne, es, Plinio Civitás «est in Thracia. x 
Thersite , Stephano audtore gens est Iberiz. 





nius dicit.. hos 
Thespie, arum , oppidum Heliconi «ProXIMum , ut Strab. 
placer, ps - 
Thespiee, arum , civitas quoque est Magnesiz, 


Thespiensis, e, 4 Thespiis dicitur. Herod, lib, 5 


Thesprotia , civitas 8q regio estin sinú Arabico, Steph. 


laré patens in Macedonia, Tesalia, rem 
gi0n de Grecia... e 


: Thessalia , civitas est Thessaliz regionis, Sol, Cap; 15. 
Thessalicus, a, um. Luc.Thessalicas 





Urgebat parva sagittas. 
Ñ Thes- 


TH 
Thessalonica ye, Civ est in Macedonia, Salonique , 0 
Salonica, 
Thessalus , a ,um. Lac, Thessala quin etiam € vellus. Hor. 
Thessala tempes 
Testidion , Stephano civitas est Thesalonices. 
Thestis , o auctori civitasó Arábiz est. 
Thestoros , eidem Stephano civitas est Thracie, 
Theudalis , opp. est in Africa proprié dicta, 
Theumesas , mos aa ubi Hercules leonem :occidit, 
Lat. . $ 
Theumesius , a, um. Pábi, > averte] Theumesias iras , Sc. 
Theurisci, Prol. popult sunt in Dacia. * 
Thiagola, civitas estín Mysta inferiorí. 
Thyamis , vicus est Semiramidis Stephanus, : 
Thyatira y ¡osula est Plinio ante Attoliam. 
Thyatira, civitas est: Lydiz in Asia proprié dia. 
Thyatireni , dicantur, quí illam inhabitant, Suet. in Tib, 
Thyatiriensis , €. Hier. Angelo iia testimonium dat 
Filius Del. . 
Thyatireni y populi sunt cónventus Docena 
-Thibais,loeus in Ponto, unde Thibii populi dicuntur,Strab, 
Thibinis, oppidum est | Mauritania: Cesariensisa 
Thybis , mare septentrionale, Solín. Cap. 24. 
Thydonos , oppidum est conventus Alabandici, 
Thieba , oppidum est Prol. Numidiz nove, - 
Thyella y civitas est Stephano Oenotriorum. 
Thyessos , eidem auctori civitas est Lydix, 
Thiga , civitas est eidem Libye interioris. 
Thilbis , civitas est Ptol; in Albania. 
Thymbra , Stephano Troados civitas est, 
Thymatade, populus Hippocoontidos tribus. Step. 
Thymbreus 3. a um, quod'ad Thymbram pertinet, 
Tymbraca , ¿den auctori civitas est Ásiz. - 
Thymiateria , Civitas est Libye eidem auttorí. 
Thyne , audtori eidém civitas ést quoque Libyz. 
Thyni , populi sunt Thraciz. 


Thyanias y adis , insula Ponti est , 'audtore Stephano. po 


Thynnias , 1osula est inter Ostia Ístri 
Thynuias y Plinio oppidum est Thracia, 
Thyanios , fuvíus est in eadem Thracia. 


uminis, 


Thynne tus , a y um. Ovid, Ostendi adbuc Tynneias incola. 


Thynniacuey 33 um. Pro: Graia. domus Aymphis humida 


Thynniacis. 
Thinnissa , oppidum est Prol; in Numidia. 


Thynnos y, oppidum est Plinio in Cilicia: 


Thynus, sive ei urbs ¿Esypu > audtore e De viris. 


> Must. 
Thyrambe , Sta j sunt in Sarmatia ASEOS: 

Thyre, oppidum est Laconie regionis. 

Thyrea, insula est adjacens Peloponneso Herodoto,. 
Thyr<0n , civitas est Stephano Arcadiz, 


Fhyrsus , fluvius est in Sardinia. Rio de* Oliena, 0 Tirso, 


This , civitas est Bgypti Stephano auttore, 
Thisbe, oppidhm est ta: Bocotia regione. 
Thyssagete, populi Suñt septentrionales, Herod. 

E ramisiliz civitas estíin Caria regione. 
Thyssus , Opp. est juxta Athon. Herod. lib; 7. 
Thoantium, promontorium est ia Carpato iosula. 
Tholibosr;  soppli sunt in Galatia intra Paphlagoniam, 
Thome , oppidam est ín Magnesta Macedoniz. ha 
Thonis , Stephano civitas-est In MEgypto.” 

Thoreí, Populi sunt Straboni in Áttica regione, 
Thorax', Civitas estin Eolide, Stephano auctore, 
Thorax, eidem auétori mons Laconi2 est, 

Thoricos , Oppidum est in eadem Áttica. 

* Thormis, is. Tormes, vio de Salamanca. 

Thoronos , insula est propé Corcyram insulam, 
Thospue > palus est in*Armenia majorl. 

Thospitis , Fegio est Prol. ES majorís, 


Tibiscum, oppidum est eidem in: 


TH 
Fhrace y qué Thracia. Ovid, Armiferam ibracem.. «qui 
regal. 


Thracia, regio ad mare JEgeum, 14 Thracia ; hoy se llama 


Romania en Turquia. 

Thracius,.a, um. Virg» Nec >hracias ida 

Thraces, cum , populi sunt ejusdem regionis, 0 

Thrax , cis, Hómó ex Thracia. Thraissa , foemina asiente 
“illlas. 

Thremitus, untis., y Sem Nicosiaymibs Episcopalis in 1Cypro 
Dremsaiias o Nicosia. 

Thrianda, Stephano civitas est Lycie, 


Thrine, civitas est audtori eidem circa columnas, 


Thryasús , Campus in Áttica regione. 

Thryon , oppidum est Messeniz in. Pelo ponneso. . 
Phryoessa , fuvius est in Peloponneso.. 
Thriues, untis, oppidum: est Helidis prope Patras, Ñ 
Throemi , Prol, populi sunt in Galatia, E A PO 
Thronium , oppidam est. in ora, Locrorum, 

Thronos , oppidum estío Cypro.Insula. Prol, 
Thubuna , Civitas. est Mabuitanie Cesariensijg, ne , 
Thudaca , civitas est ejusdem Manritaniz, 


. Thule, sul est ultima septentrionem versus, . 


Thumelita , civitas est Libyz interioris. Prol, 

Thuphium, auttore Stephano civitas est JEgypti, 

Thurti ; populi sunt in sinu Tarentino. : . 

Thúrion, opp..estin eodem sinu Tarentino, PtoL, | 

Thurinus, a, um, A Thurio oppid, Oyid Tpurinusque 
Sinus. uu 

Thturiúm, civitas est Laconiz Meditecianezo es 


1 


FTuscía, regio est , qUe quondám Umbria - appellata est, 
ICAO 
Thusci, dicuntur,. buís 'Thusciam rabino EU 


Thusconia,oppidum Thuscix est propé Tarquinos. 

Thuscus, a, um, a Thuscia poSsessivam est nomen: 

Thusculum , Cicer, Catoni ie notisiRoma , sed Thus= 
culum. Túsculo. ma. 

Thuspe , dr Tuspe: , civitates suite Pol. eos imteriors, 


a. 


A 
TIANA, Plinio Napoli est Joniz regionis. 
Tiar alias civitas est Prol. in Hispania. 
Tiaróntbus , flavius Scythiz in Istrum deflaens. Herod. 
Tíare , oppidum. est Plinio Teutraniz regionis. + - > 
Tiareni , populi sunt : ejusdem regionis. ss e 
Tiassum , civitas est Ptol. in Dacia. 
Tibaréni , populi sunt Scythici in Asia. Herod. lb. 4. 
Tiberias, adis, cs est Palestinz J udez. Tiberias 10 
Genezareth. : 
Tiberiadis lacus , in cadém pote Palestina. 
Tiberii forum , Civitas est Helvetiorum. 
Tiberinates , Plinio populi sunt 'Umbriz. 
Tiberis , is , Auvios est + Lab clarissimus. Rio Tiber, $ 
Tibre, > 2 
Tyberis, á Tyberio' Albano xege in eo merso dicitur, 


Liv. Ovid. 
Tyberinus, 4, am. Lid Tpterina in Alviáha FÍvO, 


» 


=. Tyberina ostía y qua tyberis exit in mare Puerto de Ostia, : 


Tiberiopolis , Civitas est Phrygie magne. 

Tibisca , civitas est Ptol. in Mysia 1nferiori, 

ácia, | 

Tibisis , Scythize aid ex ZEmis montibus án mia de 
fluens. 

Tibulatii, popifisst sine Prol, in Sardina insúla. + Moo EN 

Dybur , oppidum cie o Meditetranenm, po cerca de 
Roma. e 

Tibures , Ptol, popli sunt Bispaniz, 

Tiburini, popauli sunt Umbriz1n Italia. a > 

Tibur- 


8 TI 
a , a, um. Virg. Tum gemini fratres Tiburtia mos- 
nia linquúnt. es 
Tiburtes , Plinio populi- sunt Sabinorum. 
Ticarius , fiuvius est Ptol, in Corsica. 
* Ticernum Tiberinum , urbs ad Tiberim. Cita di Castello, 
Ticher , fiuvius est Hispaniz cirerioris. 
Tichis, fuvius est Provincia Narbonensis, 
Ticinum, ¡ , urbs est in Transpadana regione, Pavía, 
Ticinus, fuvias estin Padum amaem defluens. Tesin , rio 
de Pavía. pr E 
Tyde , vel Tude, Solino lib. 3. oppidum est Hispaniz. 
Tuy.  - F A 
Ticba, oppidum est Africa proprié diéte, 
Tiernus, fuvias est in Apulia regione: 
Tifsia , oppidum est Latii, quod interiit. 
Tifernum , oppidum est Umbrorum in Italia, Tiferna, 
Tigave , oppidum est Mauritaniz Cesariensis. 
Tigena , Ptol. civitas est in Arabia foelici. 
Tigis , oppidum est Mauritaniz Cesariensis. : 
Tygensis salis , in Hispania, uade Bartis oritur. Sierra de 
Alcaraz. 
Tigrana, civitas est Ptol. in Media. 
Tigracerta , civitas est Armeniz minotis, 


Tigris , Buvius est celebris ex Armenia oriens, El Tigrisa 


Tigulia , civitas Liguriz in Italia, 
/Tigurinus y yicus est Helvetiorum Cesari. 
Tiliwm , civias est in Sardinia insula, 
Tilianentum y majus 82 minus oppida Venetiz, 
Tylos , civitas est in Peloponneso. Baharen. 
Tylos , insula est ¡a mari rubro, / 
Tilox , promontorium est Prol, in Corsica. 
Tilphesa, civitas in Boeotia est Diodoro lib, 5 
Tilphosium , Straboni oppidum est in Bootia. 
* Timachiwm , oppidum est in Mysia superior, 
Timagenis , civitas estin Arabia foelici. . 
Timavus , fluvius est Venetz regionis. 
Timbriani , populi sunt Phrygiz Stephano. 
Timphei , populi sunt in Macedonia. 
Tinda , *oppidum estin Thracia Plinio. 
TZ yndari¿, scopuli sunt tres adjacentes Africz. 
Tingis , 15, oppidum est Mauritaniz, Tanger. 
Tingitania , provincia est Mauritaniz, á Tingi dilta. Pro- 
vincia de Tanger. : 
Finia , fuvius est ia Tiberim defluens. Topino , rio 
Tinista, civitas est Ármeniz majoris. 
Tios , Pomponio oppidum est Paphlagoniz. 
Tipasa, oppidum est Mauritaniz Cesariensis. 
Tyra, sive Tyras , fluvius est Sarmatiz Plinio lib. 4. 
Tyra, oppidum quoque est Sarmatiz eidem , eodemque 
Libro, es 
Tyras , finyins est Thraciz. Ptol. 
Tyragete , populi sunt in .eadem Sarmatia. 
- Tyramba , civitas est Sarmatiz Asiatica. 
Toraspolis , civitas estin Mysia inferiorí, AS 
Tyrins, inthis , fuvius est 10 Argo. 


Tyrinthius, a., um, 3 Tyrintho , unde Hercules Tyrin=" 


-——thius. E 3 

Torintha , immo Tyrins , 3hos , Merula , opp. Peloponneso 
- Merculis patria. pi aa y ir ; 
Y71354 5 Civitas est Emathiz la Macedonia. 

Tyrissai, populi Macedoniz Mediterranei. 

Tyrisiasi > 9ppidum est Chersonnesi ad Propontidem., 

Tarisiripolis , Civitas estin Mysia inferiori. 

T'yr1s1úS , OPP. €st Peloponnesi in Argolico. 

Tyrus , Ti urbs Antiqua Syriw Pho.1ices.: Tyr0. 

Tyrrhenia, 4 Tyrrbeno , Lydize rege condita est. Toscana, 

Tyrrhenum mare , quod adjacer Tyrrhenis. Mar de Tos-= 

cana. , Sd 
Tisa, fuvius €st Galliz. Narbonensis, 


TI 

Tisdris , oppidum Mauritaniz Tingitanicz, 
Tisica , Prol. oppidum est Africe, 
Tisilense, oppidutn est ejusdem Africa, 
Tisorgía , oppidum est in Galia Belgica, 
Tissa , Ptol, oppidum est in Sicilia. 
Tissienses , populi sunt ejusdem Sicilize, 
Titanos , oppidam esi Eolidis regionis, 
Titanus , fluvius est ejusdem olidis, 
Titanus portus , est in Corsica insula, 
Titaresus , fluvius est Thessalize, 
Titaressus , civitas est Armeniz minoris, 
Tirius , Plinio fluvius est Istrizw insule, 
Titieni , populi sunt in Corsica insula. 
Titius , Auvius est Teutranica regionis. 
Tishon , onis ,¡oppidum est Phocidis regioníis, 
Tituacia , Prol. civitas est in Hispania. Bayona, Lugar cer- 

to cerca de Madrid. 
Tituus y civitas est in Paphlagonia. 


TL 


_TLO, locus est in Lycia regione. Strab, Tlon in accusas 


UVO, a ! 


TMOLUS , mons Lydizxe est Croco florentissimus. 


Tmolius, a, um, a Tmolo, Oyid. Quot Tmolia terra ta- 


CEmos. 
TO 

TOBATA, civitas est Paphlagoniz in Galatia, 

Foboricum Tritium , oppid. Vardulorum Hispaniz cite- 
rioris. pb 

Tobros , Prol. oppidum est Africa, 

Tocolosida , oppidum est Mauritaniz Tingitanicx, ÁAmergo. 

Todii , populi sunt Mauritaniz Cesariensis. 

Toga, Civitas est Armeniz majoris. 

Tolasta y Civitas est Paphlagoniz in Galatia, 

Toletum , Civitas est in Hispania citeriori. Toledo. 

Toletanus, a ,um, a Toleto civitate dicitur Prisciano, 

Tolgus, civitasest Straboni in Epiro. | 

Tolentinates , populi sunt Plin. in Piceno. Los de Tolentino. 

Tolmidessa , Civitas Chalcidicx regionis in Syria. : 

Tolosa , oppidum est provincia Narbonensis. Tolosa , y 
Tolosa de Vizcaya. ] 

Tolosates , sive Tolosani , populi sunt ibidem. Los de Tolosa, 

Tomarus , Sol. cap. 14. mons Molossorum €st. 

Tomarus , mobs est in regione Epirotica. 

Tomi , orum , oppidum in Ponto. Tomis , o Tomisvar,. 

Tomitanus, a, um, Ovid. Naso Tomitane ¡jam non novus 
incola terre, l 

Tomites idem, Non vacat, in qua sint posist' regione Tomite, 
quererts ; 


- Tomos , oppidum est Thraciz regionis, 


Tonica , emporium ía sinu Barbarico, 
Tonzarina , Civitas est in Media regione. 


Tonzon , sive Tonzus , oppidum est in Thracia. 


Topiris , oppidum est in Thracia regione. 

Torcate , populi sunt juxta Meotidem. 

* Tornacum , Ci, Tornay en Flandes. 

Tornates , populi. sunt Galli Aquítanice, 

Torone, opp. est Macedoniz regionis. Ajomama, 

Toronicus sinus, á Torone civitate diétus, Golfo de Ajo- 
mama, 

* Torosius mons. Monte de Torozos, 

Tosarena , regio est Armeniz majoris, 

Tospia, civitas est Armeniz minoris, 

Totena , regio est ejusdem Armeniz, 

Toxandri, populi sunt Galliz Belgics, 


e” 


TR 








TRACHILE ; ohl est propé Corcyram.: 
Trachin , vel Trachys , urbs:est Bóeotiz regionis. 
Trachynius, a, um. Luc. Herculeam ; as Trachynius 

-Oztam. j 
A , regio est Syie Palestine, . 
Trattariy populi sunt Fauricz regionis. 
Trabees insule sunt in ora Joniz, ho 
Tragium , oppidum est in Peloponneso. 1 
Tragonica'; :civitas est in Perside regione. 
Tragurium , urbs est Dalmatiz. Trau. 
Trajanus , fluvius est 6z insula: in /Egypto.. E? 
Trajanus portus, Thusciz in halía, Civita-Vechia... 
Trajana , civitas est ín Picenis mediterranea. 
Trajana , civitas est in Germania inferiori.. 3 
* Trajaní pons. Puente de. Alcantara. des9 
Trajanopolis ¿'oppidum est in Thracia Chersonnesos: 
* Trajeótam:ad.Mosam. Mastrich. SI EN 
R Trajeétum ad Rhenum. Utrec en Élondes. 
* Tralles, ¡um , civitas Cariz'in Grecia. Tralles, 
 Tralliani, sive Trallienses ; populi a Trallibus, 
Tranoduéta , civitas est Prol. in Hispania, . 
Tranomontani 5 populi sunt in :Sarmatia Europe. 

a Lranum, ¿, urbs ali in. Regno Neapoli- 

pl tano: Drante: 
Trapezopolis , civitas est Diriz regionis, 
Lrapezopolite y populi sunt ejusdem Carie.. 


Trapezuns y untis., civitas est in Cappadocia. Trapisonda. 


Trapezuntius , a-y um, i. eresad Trapezuntem pertinens. 


Trebia , flúvius: estiin Padum defiuens. Sil. 9 ORBE per-. 


gameo Trebia. Trebia. Vx 
Trebiates, populi suntin Umbria. E 
Trebula , Civitas est Campanorúum mediterranea, 
Trebulaní , popultsuñt 4 Trebula diQGi, 


* Tremici , orum y civitas Mabiilaniz ni Tre- 


mecen. Ai 
* Tremitas 32555, 'insula in:  Adiatco, Tremeti ; 
Nicolás, «21051 
Trenes , populí sunt + Macólónios Gtia 
Trerus, Straboni' fluvius est in Italia. 
Tréviri., orum:, / populi sunt Gaálliz Belgica, IÓN 
Trevericus , 4, um, Áuson. Trevericaque urdis solis 
Triacenses , populi sunt Piceni ¡n:Ltalia. 
Triachosachia ,:pars esto Arabie ad: Babylonem, 
Tribanta , civitas.est in Pheyglai magna. - ; 
Tribonkes, siveEriboci y populi sunt, Galliz* Belgica 
Tribuliura , Plinio oppidum est Liburniz. 


0 Sañi 


* Tricasses , iumswel Trece 30arum, urbs Campania: Galli . 


ce. Froya:50. odie : 
* Tricasium, ii, Troya de Champaña en drid 
Tricastini y orum ,.civitas in Delphinata, Se Paul de eres 
Castillos. x) : 
Trichone, oppidum « est Phocidis regionis. 
Tricolorum regio, estin provincia Narbonensi. > 
ricomia , civitasiest Phrygie magnz. 
Foicororblas ; ¡Straboni civitas estoin Átticas 
7100 nium , Civiras est in Mysia superiori, 
Tricornesij civitas est: inieademw Mysia.* 
Triétace, civitas est in-Taurica regione.) , 
Tridentum, ¿, oppidum est Cenomanorum, Freno; Ciudad: 
en Alemania, 
Triana , Civitaslest: Ciria. sregiónis. Ptol. 
Trierum , ptomontorium est: Syrtis parvel.' 
Trieris , Oppidumeest Syriz Phoenices. 
Trimannium , Oppidum estiin Mysia inferiorl. 
Trimantium , Oppidam est ja Britannia. 
Trinacria, eadem est, ques Sicania, siye Sicilia. Sicilia. 


£i ¿yr? 


: 


Troja, a Troe Regedióta ,. sicut Peucela A Teucro.. 


PR 559 


Trinacris , idisos Lui Trinacris, est coculis te duce visa 
meis. 
Trinassus , navale. est io 'Pelopongeso,. pe 
Trinemii , Straboni populi sunt in Attica,  ” 
Trinius , nii , fiuvius est propé Tifernum. Trigno, 
Trinobantes » Populi sunt Britanniz. - 
Triochala, civitas esto Sicilia:insula de qua Silius, E 
Triocilani., populi sunt.ejusdem Sicilice insule. 2 
Triphilia”, regio est Pelogomnest. 0, sil pa 
* Tripolis, is. Napoles de Berberia. > ,. 
Tripolis , tres States sunt. in Syria, AT Tripoli. en 
Siria. ; y 
Tripolitani z Populi: sunt nto 
Triquetra , Sicilia insula., dicitue 5 (480d; trianguli figuran 
habeat. E IR 
Triquetrys, ay um. Si Triquetris, quam mi iserat ori dE 
Trira , oppidum, est juxta Apeninum. a 
Trisanthon', fluvius/est in Britanola lie a 
Trisela , EA est Ptol, in. «Sicilia, , 1 
Trissidis.; oppidom,est Mauritanie. Tingitanicar, a 
Tristolus', Civitas est : dn- Macedonia regione, .. ' 
Triton , fiuvius est inter. duas Syrtes..Rio de Caspes;: A 
Triton. y; Solin, «fluvius est. 8 palus».. Luc: Tor pentem Tri 
1005, ¿ 
Triton y Ptol. : -promontorium. ¡ESh, E Numidia, 604 
Tritonis , dis , lacus inter duas Syrtes. v 
Tritium metallgm:.y':oppidum:i in.Ruconia. Trejo... 00 
*Tritium, tii, oppidam Hispano. ad Tagum. Trillo... 
Trittia ,.civitas estin:Achaja , CujusiStrabo meminit 
Pritrienses , popnli sunt in eadem Achaja. El 
Triulatti , Pliaios populi: sunt: Adpini;, 1. >> A 
Triumpilini y populi sunt Euganeorum. AA 
Trixc , oppidum,est io insula Thera. Herod, - 
Troas , civitaso: que prius Troja. appellabatur, Hietooya, 
* Troas Alexandri..ProyaJa Nuega. so 00 
Troas , dis, "setos est Ásiz minosís, Troada , hoy. se ama 
la Natoliaros 3h sico 
Traezen”, hor est. Mesenjz E rt: E 
Trecen , oppidum. est conventus:¿Alabandici, ¿so DN Es 
Trecena , oppidum est Peloponnesi juxta Isthmon», Ax. 
Trogiliz , insulz súntin sora Jonre Plinio... yd: 
Troigilapidis:donsum:: Ptol. mons.est /Egypti. > 
Lroisiun, sive Proitum, mRltaliscoquR Garimam Hetruscis 
oppid. al 2teno 
ES -populi sunt da Edriopia ¡Bey pri. Tr oglodias, 
Tróglodyre.;. altevi populi sunt Septentrionales, o + 
Troglodyte , A Trogle , quod est foramen , appellati. sunt, 


mm 


Troglodytica , regioestin ¿eademEBYptó o 


1% 
bar. 7 


Troya. ¿9rouy1 
Troja, urbs est pondd Enea Dai Virg,' Dun con 

odererrbemiqa ica arto A 7 
Teojahus; a, um, 4 Troja. Virg- Trojanas ut opos, , 
Troicus , g,um, á cia quoque,Ovid; Troica fata canunt, 
Troius a. umgio Troja etiám. Armaquefixit Troja. 
Trojtigenus , 4, um, a Troja. Ennlus. Erojugenas 

bellos claród. nonoozi. qu He ear Saya 
Tromentina:, Tribus: ¡est loco Coli. Fabius, ot 
Tronium , oppidrim:estiLocrensium; Homer. % Iliad, 
Trophea Pompeji y sunt: insmontibus Pyrenris, 
Trophee Drusi, Pto), sunt in Germania. eds 
Trophea August, ejdemnisunt in Halia..., HE 
Trosselum , oppidum est Thuscie mediterranenm. 
Trossuli, a Trossulo diéti sunt equites. Romani, Cu 
Trualte , populi sun Libye interioris, . A 
Trudeotinus, A ye cumiSil, Quique Tudor cina Ri Se. 
Teuennim:, 'oppidumilestu dz forum, in Piceno. a 
Truentus , fluvius Piceni, Trontes, rios. 


Mii a 


Tru- 


ss 


FPúcaba,, ' 


Ao; mis y Tarazona; 


Turobrica , y 
. y Z 
Turocela , CoBnomias : Vertiobum: 5 oppidum ín Umbri, 


AA A 
Truentinorum forum , in eadem est regione, >. 20% 
Truentiates , popali sunt in Samnitibus, 
Trulla , portus est in Arabia foelici. 


Duati , véetus 67 nova, e eeñida sunt 'Bece, e 

* Tuballa, z. Tafalla en Navarra. 

a Tubella., vel Tutela, «e: Tueris, is. Tadela de Navarra: 

Tubanti , populi suntia Germania magna. 

Fabero ónis, Aávius est apud Indos :Po:nponio.: 

Tubusuptus , oppidum est Mauritaniz Cesariensis, , 

Tubustini , populi” sant Hirpinorum in Halia. í 

Péivitas est Libye interiotis, 0: 200. va 

Tucca, oppidum. est Numidiz nove. 

Tucca , “Alterum 'Oppidum inter Trabacam 8 Bragadam: 

Ei civitas est Mauritanie Cesariénsis, 

Pucci , orum , oppidum est Betice conventus Astygitani 
Martos , Ó Peña, de Martos. 

Tuccitanús “a, um, ád Tuccos pertineñs. Cosa Es Martos, 

Tud:, es , eademest , que Tyde'in' Gallacia, Tuy > 

Tudensir;“populi sunt-Mauritaniee. 00 > 

Tudermúmn'; oppidum' est'in Cassiano' itinere ab urbe ia 
Gall as, 


ed 


Tuder, eri, «sivg" Dadetrur EP in E Spoletano. 
Todi... > an 19701 e y 
Tuders » 15. Sil, Hand párci Marton coluisso Tadertes. Los 

de Todt: eqo 


Tugra*;'Prol,' PEpaaNO est in Hispania, má en Andas 
lucia, 
Tu'si, populi sunt Glntabris: in Hispania, UA 
Tulationes , populi sant in Macedonia. '! ptas 
Tulingi, populisuat ineadeém Gallia: Bilisidaso 3 
Fulisii gim; 'oppidum est in Germania Prol o 0 
Tullianum , carcer fur: A a Tallo: Rege' 
oraddititn: ¿E cionico ql A des orgor , 

Tullica , civitas est eidem ¡ in H Pa La venta, 
Tullum , Deucorum'urbsán Galia! Bebsica: Prol. Tous 
Tullonium , oppidum: este Prol. in Hispania. Tudela: as 
Vizcaya rnmil sur msarono ss yA 
Tumariha , oppidum:est'Mauritaniz: EAN gy Y 
Tumnias , monsest in Thascia Mediterraneúum; Cato; gioYí 
Túnetam-, ive Timitam:, oppidum.est: Numidiz. Tunez,» 
Tuola, favius est in Corsica insula.. a aq 
Faráphilam., oppidum esovMauritaniz. Casariensis. EnlaoT 
Turbula , civitas'est Prol in paar Ens en: Adal 
rela, 10%. SGOS HIPS JAS 


Turca , Civitas est Africausub De Eo elo Y 
Turcumidas y civitas.::es€ Libya, interioris;! 0031; Ya 
Turdetaniz , regio est in Betica regione. AA 


Turdati Veteres noviiiezdem santBertica.os 20i0 10 E 
Turias, e, vel Durias, e, favias €st Hispania citerioris, 
Guadalaviars AE A A A ÓN 


, P 3 ey ”r e y 
cup. sjorP EA De LITA 


Turiasónpndes ; choputis sunt: Hispanize? citerioriss» «Pueblós 
Sota: RNRIRROMBDOS OTTO ¿ae VASO + 
Turiolus , li, urbs Hispan. ol Jendalas cid 

rmantini , popúli ¿unt-Hirpinofummia alía, 1000005 
Tire oo pati suñtHispaniz Citerioris,'=: o plptao e 
Tur MOE, Prol, oppidum est Hispanie. ico datos 
Phaio .Gppidam est Berico: 10 o 





q! 10d. Miterit La, LE 6 - h 
Turodori) Populisiunt Prol. io ipadias E 
Turogi, popull sun .ipy Germania magna. Se 
Tlirogióos popallsañt Galkie Lugdunensis, ; ha 


Turones , um) Luronia , torum pil sunt Galliz Lagdae 
nensis, Turs de Práncias: ee ¡pú env 


et 


'Halentini ;populi Usd cieors. Miró ¿AT 


TU 

* Turonum, ni, vel Turonium>, -nii. Turs, Ciudad. 

Turris rotos 5 oppiduní est Palestine Plinio, Cesarea 
de Palestina. Y 

* Turris Syllana. dla 

Parras. Bliviussest Venele regionis, .., 

Tursena , oppidum est in O itinere dy urbe in 
Gallias. 

Turuntus , flavius. est in. ESemaia Earopis os , rio, 

Tusadirum , promontorjumest Mauritaniz Tingitanica. 

* Tuscia, Hetruria Tyrehenia, Toscana. 

*Tuscania, e, .vel Tuscid», e, urbs Episcopal. Haig 
Dorcanalós 

Tuscubiís , Prol. oppidum est Africe, 

* Tusculaunin, 1. Erascati en Italia. 

Tusiatath , oppidum est Mauritaniz. Prol. 

Tusicani , populi sunt Umbriz in Lralia, 

Tutícum , Ptol. Oppidum est Samnitum. 

Dilemas Pliaio ab oppido' Lati, quód doteriit. Y 

Tutobrica y civitas est Prol. in Hispania. Forte Tudela. 


Y ABAR ,oppidum est Mauritaniz Cesariensis; * 
obaytaña y Plinio oppidum est Beticoe. > 


Vacca, oppidum Numidarum, forum rerum venalium 
- celebre. Solin. .* y acrivi: XxX 


Vacca, oppidum est siria in: Hispania, Puente Vouga, 

Vaccet y pópuli sunt Hispania. citerioris. Castilla la Vieja! 

Vacomagt , populi sunt Prolesin Britannia. 

Dacontitim , oppidum esti Pannohia inferiori,  -: 

Vacorium , populi sunt in Norico. Ptol: 

Vadata , ciwitas est in Cappadocia, q 

Vadias, flavius est in Hibernia iosula, ¿03iv: 

Vadassi, populi sunt in + Media regione..: 

Vadicasses y popúli sunt Gallis Lugdunensis.: 

Vaga, oppidúm est Cirtisiorum, Piol. in Africa, 

- Vagesarum;y oppidamiestMantitánio ¡Cesariensis. meyI 

Vagia , que E Vacca , fuvius est Lusitaniz. 

Vageni , Populi sunt Ligures Cisalpini. - ; 

Vagiense , oppidum est Africa proprié die... 0 00 

Vagoritum opedita est esa in; Gallia, Logda= 
nenas . 

Vasgum, protectora lest ¡im EA TN 

V a/a, oppidam ést'Maúritaniz. dia a > 

aluan: , POpuli sunt Galliz: Aquitanica, 

Valentia; opipidum est E Narbonensís. Volencia, 
Capital del Delfinado. <>: a 

Valentia; oppidum: quoque est in Ménritania; E 

Valentia, civitas quoque est Hispaniz piketlqrisa in us 
tanis: ICAO REO Y A A 


pi 


* Váderanica, 2. Berlanga en Castilla, 
Valeria, clvitas est Pol iniSardihias inubicoo > 
Valeria, civitas: est Prol. «in Hispania. Caenca. 
Valerienses, populi <sunts:ab: utráque Valerta. . 
* Valesia, e, Respub.:inter Helvetios de a La: 

Valesa, 0 Valais. | : 
* Valesii , orum. PueblósdelKalasía: PEBIVIO Virgo Y 
Valetiom., , Oppidum Plinio: in: Calabrisss asii: Sit 
Faliná) ( úm est in Pannóniasupetiorte su pai Y 
Valla , Prol. oppidum est in Thracia. uc 
Valle. , arum , civitas estrPieriz in Macedonia.o 001 02 
Valle; , populi sunt Mediterranei Macedoniz.:. ctm 
Valon , fuvius est Mauritaniz. Tiogitanicz; 13 
aia. , Prol, civitas est in Hispania. ....: ent 
Vamiceda, civitas Mauritaniz Casariensis. 
Vamacures:, populi sunt: Africa proprie dióte. 

x 


A v 


» p 


Van 





VA 

Vamuite, populi sant in Gallia Aquitanica. * 
Vanacini , populi sunt in Corsiéa insula. : 
Vandalí , populi fuerunt , qui invaserunt Europam. Los 

Vandalos. ES 
Vanduara, Civitas estin Britannia insula. 
Vannetes, populi sunt Galliz Lugdunensis, 
Varanius , fluvius est Veneta regionis, 
Vardanus , fluvius est in Sarmatia Asiatica, 
Vardei, populi sunt in Liburnia regione. 
Varguli, populi sunt Hispaniz. Castilla la Vieja. 


Varea-, oppidum est Hispaniz citerioris. Vera , enel Rey- 


no de Granada. 

*Varia , e, urbs Hispan. Logroño. 

Varia Appula, oppidum est Appuliz, 

Varica , civitas est Iberie Asiatica, 

Varicum , oppidum est Aquitaniz mediterraneum. 

Varinates , populi sunt. Sabinorum in lralia, 

Varinne , arum, populi sunt Germaniz, 

Varsapa , Civitas est Armeniz minoris, 

* Varsavia, e. Varsovia en Polonia. 

V aruaria, civitas est in Liburnia regione. 

Varus fluvius, terminus est inter Galliam , 62 Italiam. 
Var, rio de la Provenza. 

Varus, Ptol. locus est in Hispania. 

Vasbaria, oppidum Manritaniz Cesariensis. 

Vascones , populi sunt Pirenxi montis accole. Provincia 
de Gascuña. E 

* Vasconnum saltus. Lepuzcoa, 


Vasentum, oppidum est Salentinorum in Italia. 
. Vassana, civitas est Mauritanie. Cesariensis. 
Vassari, populi sunt Aquitaniz. 


Vaticanus , mons sive collis est in urbe Roma. El Vali- 


cano. 


Vaticanus y Gt ager 82 Deus agri preses dicebatur d Vati= 
einiis, Gel. 


Vaties , Straboni populi sunt Galliz, 
Vatrenus , fluvius est in Padum defluens, 
Vatuca , castellum est in finibus Eburonum, 


UB 


UBATA, oppidum est Africe sub Adrumento, 
Ubi, orum, populi sunt Galliz Belgica. x ' 
Ubisci, populi sunt Galliz Aquitanica,. .. 

Ubris , civitas est -Libyz interioris, 


UC 


UCA, Civitasest Ptol. in Media. 

Ucenni , populi sunt Plinio in Alpibus. : 
Ucia, civitas est Ptol. in Hispania. on 
Ucitanum , majus 82 minus, oppida sunt Africz. A 
Ucultoniacum , que Turiga, oppidum est Betice.- 


UD 


UDACESPIS, oppidum est Armeniz majoris. 

Udeni , populi sunt in Arabia foelici. Prol, 

Uditta, Oppidum est Africe inter Syrtes. 

* Uduba, «e. Mijares., rio de Valencia. 

Udura , Civitas est. Prolem. in Hispania. Ándora en Ca- 


taluña. 
VEAMINT , populi sunt Plinio in. Alpibus, 
TOM. LH, 


VE sÓr 
Vejí y orum:, sive Vejentes , populi sunt props Romam. - 
Veétis , insula est in Oeceano Britannico, Vebtis, isla en 
el Canal de- Inglaterra. A USO SON 
Vettoñes', populi sunt Hispaniz citerioris, 
Vedra, fluvius est Prol. in Britannia. 
Veduí , populi sunt Prol. in Hispania. 
V egíates,populisuntin oétava Italiz regione. - 
Vegtum., oppidum est Plinio in Illiryco. 
Vejentanus, a, um, a Vejento, unde Vejentanum vinum, 
Velanis , civitas est in Mysia superiori. E 
Velauni , populi suntin Aquitania provincia Gall. Velay. 
Velaunodum., oppidúm est Gallotum Senonum. 
Velia , Straboni civitas est in Aquitania. | 
Velia y Prol. civitas estin Hispania, Forte Velez , que 6z 
.Velis, 15. : E 
Velia, oppidum Lucanjz in Italia. 
Velíates , populi sunt Ly guriz Cisalpini. 
* Vellica, 2. Viótoria, e. Viétoria de Alava. 
Velienses 3 populi ab oppido Latii, quod interiit, 
Velienses , populi sunt Hispaniz citerioris. 
Velinus , fluvius Plinio ponitur in Italia; Velino, 
Veliterni, populi sunt ltaliz 3 “elitris. Pueblos de Veletri, 
Velitre , arum , civitas est in Italia Straboni. Veletri, 9 
Velittr, E 
Vellates , populi sunt Galliz Aquitanicz. 
Vellabori , populisunt in Hibernia insula. 
Vellegió, populi sunt Libye interioris. dé o 
Vellia, pars est collis Palatini montis Sempronio, ye 3 
Vellocasses, populisunt Galliz Lugdunensis. Plin. 2: 
Y ellocasses. , inter populos Galliz Belgica ponit Cesar in 
Comment. A as 
Velte-, populi sunt in Sarmatia Eutopz. | 
Veluca , ciivitas.est Prol. in Hispania. — ES 
Venafrum , urbs Episcopalis in Regno Neapolitano. Ve- 
nafro. E : : 
Venana , populi sunt Galliz Aquitanicz, 
Venaria, Plinio insula estin mari Thusco, 
Vendelia , oppid:' est Ptol. in Hispania. 
Vendenis, civitas est in Mysia Superiori, 
Vendiatii , populi siint in Alpibús siti, 
Vendum, oppidumestjuxta Alpes positum. 
Veneca , Civitasest T roemorúm in Gaálatia. 
Veneca, altera civitas est in Media. 
Venedici, montes sunt Ptol.:in Sarmatia Europz. . 
Venedicus sinus , Ptol, est in Sarmatia. ES 
Veneria, que alio nomine dióta est NEBRISSA. 
Veneris templum , ést quod” nunc” dicitur. Cabo de Cruz, 
Venetí , populi sunt Galliz Lugdunensis. Plin. | 
Veneria y regio est Italiz decima. Marca de Previsana. k 
Venetia, Prol. post Padi Auminis ostium , 6 Venez civi- 
tas. Venecia. Í. : 
Venellí , populi sunt Galliz Lugdunensis. 
Venelocasii, populi sunt Galliz Lugdunensis. 
Veneti , populisunt Veneta regionis incolz, 
Venetus lacus , quem fluvius Rhenus facit, 
Venicium , oppidum est Prol. in Corsica. a 
Venicones , populi sunt eidem im Britannia. “ * Sk 


Venienses , populi sunt Hispaniz citerioris.  *+“ 


Vennotes , populi sunt Alpini in Rhocta, : 
Venta , oppidum est Prol. in Britannia. Des 
Venta, altera, oppidum est eidem ineadem, + 57 
Venusia , urbs Italix2; Venosa , 0 Venusa..Hinc Venusinus 
2 UN. AE ; iz 
Vera , colonia - Thusca , a qua Veronenses diGi. Cato. 
Verbanus lacus , est Plinio in radicibus Alpium. 
Verbibe, populi sunt Mauritaniz Tingitanice. 
Vercelle , arum >, oppidum est in regione Transpadana 
Vercelli, : 
Verdunum, 1. Verodunum, i. Verdum de Francia. 
Bbbb Ve- 
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Verentum., oppidum est Salentinorum. in Italia, 
Verentani y populi sunt Hethruriz Plinio, 
Veretíni, populi sunt Hirpinorumn jo Italia. 
Verestris , civitas:est Siraboni in Italia. 
Vergilia ,Ptol. civitasest in Hispania. Murcia 
Vergani , Plinio populi sunt Alpini. | 
Vermius , mons estin Macedonia. Ptol. 
Vero, fiuvius est Celtiberi. , 4 quo Verones populi di4ti, 
Verona, civitas Venetíz. á Gallis condita duce Brenno, 
Verona. 


A 


Veromandui ortivi ypopuli sunt Gallie Belgica. Tierrache,. 


Verrucini , populi sunt provinciz Narbonensis., 
Vertamacorus , pagus.est Vocontiorum Plinio, 


Vertine , Straboni civitas estin Italia, . 0 A 
Vertobriga , sive Vertobrigis, opp, Plinio in Betica, El 
Fregenal. ; 3 

Verues, populi sunt Manritaniz Tingitanicz, ¿ 


Y eruini , populi.sunt Prol. in Corsica, 
Vervium., promontorium est in Britannia, 
Verulani , populissunt Italiz Plinio, 
Veruni , populi sunt Galli Belgica... 
Verurium ; oppidum est Ptol, in Hispania, 
Verusi , populi sunt Alpium incolz. 
esaspa , civitas est Ptol, in Media, » 
Vesbius , sive Vesuvus ,sive Vesuvius mons est Campaniz. 
EEN crio EY 
Vesbola , oppidum est antiquum Italiz, Dion. Hali, 
_Vescetra , oppidum est Mauritaniz Cesariengis, 
Vescí , populi sunt Hispaniz. Plin. Vescivesca , Santander. 
Vesevus, sive Vesuviys , mons est Campaniz, El Vesubio, 9 
Monte de Soma. 
Vesionicates , populi sunt Umbriz in-Iralia, 
Vessetíni , populi sunt Heihruriz in Italia. 
Vestini , populi suntin.quarta Iraliz regione. 
esulas , fluyius est ex Alpibus erumpens. Sol. : 
Vesulus , mons est Lyguriz. Serin Virg. Aneid. 10, . 
Vesuna , oppidum estin Gallia Aquitanica. bos 
Vesuni , popul. sunt Mauritaniz Tingitanicz. 0 Les 
Vetía , civitas est in Ulyride , sive Liburnia. 
Vetulium , oppidum est Africe Piolemzo... “Ney 
V ertiolum y Oppidum, fuit Umbriz., quod periit, 
Vettionenses , populi sunt Plinio Umbriz. - age 
Vetulonium , Oppidum est,Hethruriz ¡in Italia. Vetulia en 
Toscana, a bs 
Vetulonia y quarta pars Tetrapolis Hetruriz ex Myrsilo, 
Vetulonienses-; populi a Vetulonia diéti., e Es 
Kfens y:fuyius in Campania, non longe d Tarracina. Poy= 
_ Fatora. : : du 
Vgia, civitas est Prol. in Hispania, 


1 


VIA, oppidum est Mauritaniz Cesariensis, 
Via , fuvius est Pol. in Hispania. po 
Via sacra, Romz fuerat ¿bi poma vendebantur,- 
Pia ostiensis , Romze , ubi sepultus est Paulus. Hieron, 
la triumphalis ,. Ro. juxta quam Petrus Apost. sepultus 
ln Vaticano, yd 
:“dus , fuvius est in Germania magna, 
ra > Civitas est Prol. 10 Rhoetia. 
¿Da e, Viana en.Naparra. ; 
Vital o pop suní Bracarum conventus. 
Vtvarnates lun Hirptaoram in Iralia, 
V1bi0nes»: POPaÍ: su py, sw Sarmatia Europz. , 
Vibo , 115 , OPpidum est -n Brutiorum: peninsula. Vibona, 
Vibonensis $i14S ab eodemn. Vibone oppido dictus, 
Vigentia, oppidum est Venez regionis. Vicentia, 
Vicenses, popult sunt Hispaniz ceterioris, 
Vitoria ,portus est lultobrigensium Plinio, 


Js. 


VI 


Vicus , locus est Ptol. in Rhoetia regione, Vik, 

* Vicus Fquensis, Vico en Sorrenzo, 

Viducesii, populi sunt Galliz Lugdunensis. 

Vienna , oppidum est Allobrogum ¡a Galia. 
Allobrogum. Viena de el Delfinado, 

* Vienna Austriz, vel Austriorum. Viena da Austria. 

* Villa alaria. Villalar. : 

Vilna ,=. Vilna Ciudad de Lituania, 

Viminaltium , Legio est in Mysia superiori. 

Vindelici ¿ populi sunt Germaniz, 6 Vindelicus Auvius» 
Tierra de Ausburg o. , 

Vindinates y populi sant Umbriz in Italia. Plin, 

Vindogamus, civitas est Galli Narbonen. 

Vinius, mons est in Cantabria. Flor. de bellis sub -Au- 
gusto, a E 

Virgao , vel Urgao, onis, oppidum est Betice, Arjona, | 

V irgilienses , populi sunt Hispaniz citerioris. —. 

Virgitani , populi sunt ejusdem Hispaniz, 

Viribalum, oppidum est Ptol. in Corsica. 

Viroconium , oppidum.es: Pto). in Britannia, | 

Virouesca , óppidum est Hispania citerioris , vel Virues- 
ca, Briviesca en Castilla, ¡ 

Virunum., oppidum est Prol, in Norico, 


Et Vienna 


-Virucinater , populi sunt Alpini Plinio, 


Viruni , populi sunt Ptol. Germanje magnz, 

“isburgi , populi sunt'in Germania magna. 

Visenus , fons est Sulino in Ligurum finibus. 

Y isontium ,.oppidum est in Lusitania. Viseo, 

Vistula , fiumen est in Germania. El rio Vistula, o Vessel, 

Visurgis, fluvius est in eadem Germania. El Vesser, 

Vitaca, oppidum est Mauritaniz Cesariensis, 

* Viterbum, i, Viterbo de Toscana. 

Vitis, fluvius est in octava. Italiz regione, 

Viveutani , Plinio populi sunt Umbriz. 

Vlia , Hispan. opp. Cxs, in Com. Vlia, inquit , prope Cor- 
dubam. Montemayor. 

V lcinium , Oppidum est Ptol. in Dalmatia. Dulciono, 

Plyssea, sive Vlyssipona, civitas est Lusitaniz.. Lisboa 
Corte de Portugal, que , 8z Olyssipo , onis» 

Vimanettes, populi sunt Galliz Belgica. 

* Vimetum , i, Olmedo en Castilla. 

V pia, civitasest Germania jofecioris, - 

Vlpianum., oppidum est Prol. in Dacia; 

V Ipianum , oppidum est'eidem Mysiz superioris. 

Y mbranici y populi sunt provincia.Narbonensis. 

Vmbria , regio est laié patens in. hialia, Ducado de Es 
poleto, : : 

Vmbr?, populi sunt in eadem regione. ; 

V'mbro, onis, fluvius est Iraliz in Hethruria, Plin, Ombrone, 

Vhna, fiuvius est Mauritania Tingítanice, 

V ndalus, Straboni civitas est provinciz Narbonensis, 

Vindo, fluvius est in Sarmatia Asiatica, 

Vnindum , Ptol. oppidum est Hispaniz, 

Vnzela, civitas est Pisidiz in Pamphilia. Pol. 


VOBERCA, villa est juxta Bilbilim 82 Salonem amnem. 
Martial /ib, t. epigr. 50. $ 


* 


Vocates , popúlissunt Galliz Aquitanice. NS 
Vocontii , populi sunt Galli Narbonensis, 

Vodona , civitas. in Arabia foelici. 

Vogessus, fluvius est Galli Caesari 82 Lucano, 
* Volaterra ;arum, Volaterra”, 0' Volterra en Toscana. 
Volaterrani, populi sunt Hethruriz. y 
Volce , populisunt Gallie Narbonensis, . 
Volcentani , populisunt in Carípamia Caroni, 
Volcí , orum, populi sunt meduerrane Thusciz, 
Volcinienses , popult sunt Hcthruiiz, Pla, 


Volen 





VO pa . 
Polentulum, oppidum est in Pannonía superiorí. ga 
Volí, populi sunt Mautitaniz Tingitanicz. Ptol, - 
Volobriga , oppidum est Prol. in Hispania. 

Vologesia y Civitas est Babilonizx. Ptol. 

Volsas sinus , Prol. ponitur in Britanniz. 
Volsentani, Pdojli sunt Lúucaniz in Italia. 

Volsinium, Prol. in Thuscia', unde Volsini. Bolseng.- 
Valturanin. vallis est Arcadi lacum. Valtelina. . *- 
Volubilis , civitas est in Mauritania Tingitanicas 
Volubile OPIO est Mauritaniz. * ndgaa , uy 
Poluntii, populi- sunt Ptol. in: Hibernia. PIN BA 


LD REI 
Vomanus , Auvius estin Iralia. Momano. Eo 
Vombrix , oppidum est Mauritaniz Tingitáhicais: SEN : 
Von +'oppid. est Africe inter Bragadam dz Tritonem amnes. 
Vorgalium , vel Vorganium ; Eepeigua est Britanniz in 


Gallia. Leon en Pai ' 


VR . ra 
- PRACI, populi sunt Celtiberiz ¡ in: Hispana. ¿E PIOIODO 
: Vramopolis, oppidum est Plinio in Atho monte, 220: >: 


Vranopolis , altera civitas est Pampbyliz. 000% .> 
*Vratslavia, 2. Eredado Capital de Silesia." 


Galias. Vrbino, EA EST: 


Vrbona, civitas est Ptol.'in Hispania. aia dls pr 
Vrca , civitas.est Ptol, in Hispania. os ariwio ¡aos os 
* Urcesa,, e. Ucles, ' rada 13 viE 0/4 ANTAS 


Prei , orum , oppidum est Beticz. oe 

Prcitanus , a, um, ad Vicos.,'sive Vrcum pertinens. * 
Hrcinum , don est Prol: in Córsica. 

Vrgao, siye: Virgao, oppidum.est Betice. Arjona. 
* Vrgella, 2, Urgel en Cataluña... ¿h 
Vrium, favins, est in eadem Betica. Rio Tintoss EAS 
Vrias, sinus est in littore Appulo. Pomponias. 34005 
Mridso? oppidum est Betica, conventus Gaditaní,- 
Vrolanum y ¿oppidum est Prol, i in Britamnidioao, avi 


00 » 


A: "Civitas est Picenorum mediterránea: Prol. ok 
Vrsentini, populi sunt Lucanie in Italia. -.53300' ES 
Vrsao, nis, que Genua Urbanorum, oppidum Beticz. Osuna 

Vrticini, populi f fuerunt in Piceno deleti a: ¿Romanis, . sión 


NAS 


VSPIUM, civitas est Ptol, in Sardinía. 

Vsepolis , Colonia est Prol. in Sardinia. 

* Vsellis, is. Oristan en Cerdeña. 

Vsipites , populi sunt Germaniz, 

V srica , insula est Plinio in mari Siculo. z 


Vstudama, oppidum est in Thracia regione. ¿> 
Vsudica, pretura est Pol. inThracia, e 


vá. 


VTICA, civitas est in Africa: proprié dida, La antigua 


Mao 


Uria » hoy es Biserta. 
Viicensis , res ad Uticam pertinéns; 
Vinum, mi, Urbs Iraliz. Udina. | 


vU 


*Vvallia, *. Cambria,, 2. Gales, Principado de Inglaterra. 
Vulcania , insula est prOpO Siciliam insulam. Isla de Vul- 
cano. 
ple , poe sunt provinciz Narbonensis. 
TOM. I 


Vaecia, oppidum esti Africa sub Adif mon 


¿E 


enero, opp. est África sub Adrumento. Ptol, 
. damas civitas 
Zama, H “ciyitas 


Ez VÍA. 563 

Vulsini, 1. Valsini, 'populi Italicorum; unde valiente 
Volsena. 

Vulsinus , lacus:est Vulsini , opp- opulentis,. in Heras, : 
Lago de Volsena, o 


Vulturnus, fuvius est Campante, cum  oppido, Zalirino. h e 


V XAMA, Pt Hispeiña Láredon. 
Y ssamargella , civitas est Ptol. iñ at dot 


RNE 


H dol 


a 


es: 
» 13h HEY 
e * 


A 


Vrxelra, civitas est:Ptol. in Britannia insula. Lestuchiell... 


Paentim, OPp. Ein mediterranenm: in. Atalia,s 
Urgento. dor etronín sinomd.129 25010 LENTES 


| VZ Ze , 


VZALITANUM, Eon est Alice proprié, das. ; 
Vaare , populi suntmieadem África; <: 


op : AA RE 
JN108B , Y 


gl ¿ 


Vzia, civitas esc:Prol; in Perside:regione;.-.. 


UP RIA 
Vaita , Opp. quoque est his sub Adramento. ¿sibastys * 
«El rabo csi eb O LUNA 
Mi yo AO PAT "X de 9 096p 151% eN - E 
quid J29 2231712 ¿arrolios 


XANTHUS, fluvins est: Scotia Cilicia. det 
Xanthus, Aulas; est.in“Tioaderegione. :Xantey 1105: 


. Xantbus , pro Scámander > Posuit. Eomesns: Scamandra 0 


Uña. ias. eciada 
Xilices ZEthiopes y popali slots Libya i interior. l 
Xylina , civitas ést Cappadocia propé Cissios.:, 
Xylopolis , civitas.estMigdoniz in. Macedonias; siega 
Xylopolite , populi,sunt ejusdem Macedonie. 00.000 Ed 
Xiphoniz , promóntorium est-Siciliz propé Syracusas, 
Xistiani , «populi sunt Cariz conventus Alabandici.. e ESA . 


0,987 


LW art 


en 
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Xois, civitas papi: in AByplos ! noo 107: RN 
¿MSH ie 3 y 123-283 YES Dia : > 
VAN su a : j 
ru 


| ZABIDA, vicus Metitarranehó Acsbiz foelicis. Steph, 


Zachanta, “anGioricidem. civitás ¡estolbeties:.: 
Zachate , populi sunt Sarmatie Asiatic E 00000) 4 SS 
Zacynthus , insula est.contra Btoliam' Sita. Zante, alt Y 
Zadris , Ciyitas est:Brol: in Colchidesioio 302 ¿ly PE 
Zagera, civitas est Baphlagonis in Salatia, Prol... 196 pil | 
Zagystis, regio est Libyz , Srephanu auétore. El 
Zagmais ,civitas est Arabia desertes Juxta Mesopotamiam, 
Zagrais , Civitas Arabiz deserta juxta Mesopotamiam, 

. Prolem. 
Zagrus ; Zagrius , mons est in Media regione, 
* Zahara, e, opp. Beticz. Zara. 
ca, civitas est Piol. in Media. 
us , mons est Mauritaniz Cesariensis. 


PE A 2! 
Ls A 


eidem in Mesopotamia. 
est ¿cido in Cappadocia prefetura 
¿Scammam;.' 


 Záma: , civitas e q inÚAfrica 
Zamaril, Prol. po alí sunt:Libyze interioris. 


Zame, fons. Ae ¿“ex ¿quo Canoras voces fieri 
“Plin. 


tradit, 


> Zanarba, civitas est Ptol, in Arabia petrea, 


'iZancle, oppidum est Siciliz , que postea Messana. 
Zancle , OPp» Messeniz in Peloponneso, Plin, lib, 4 
Zancleí, populi sunt Siciliz Stipendiari;, 
Zancleum , saxumn de freto Siculo est, 

néleum , 4 Zancle , opp. Sicilize 
70 , Civitas est Prol, in Media, OS PES 
Zanita , mons est in Arabia foelici, Prol, 


Bbbb 2 Za. 


; Z'A 

E > mons' est Libye interioris , ¿4 guo Darados foit.; 

Ptol, 9 E Ao AS 
Zaratha, civitas est Mauritaniz Casariensiso 2s) ¿al 
Zarama, civitas est Prol. in Media. 
Zaranis:; Prol. civitas est: in-Media. 
-Zarax , Stephano civitas est Laconiz, z : 
Larax , acis, civitas est Peloponnési in sinu Argolico, 
Zargidaba, oppidum estinMysia inferiori, 
Zarias, civitas est Straboni: libro undecimós!:; | 
Zariaspa , Stephano civitas Baétrianorum, MD. 
Zariaspí.y populi suntiá Zariaspa cognominati,: 
Zarmizegerbusa., regio estin Dacia, Prol,s_. -<: 


rta 
A 


C-PLUIV E SUD 


ivi eniz minoris. Prol, wir 
Zeruana, civitas est.Arm o 
0 | 
ZEBECE, es, Civitas» est Galilez Stephano, 0 Ti: 
Zebitris , auCtore Stephanocivitas est Libya. 10 ns 


Zeirite , populi sunt:Ptol, in Arabia foélicio i sigas Y 
Zela , que Elaviopolis ; oppidum est Thtacia, Zelg, 10.0 3 
* Zelandia , 2. Zelandal. 96 000 , 429 2up 
Zelis , oppidum est maritimam Maurtitaniz. 
Zelos , Siephano civitas est Hesperidum Athiopum, 
Zenodotion, civitas est Stephano; o 
Zephire , insula est non longe á Cretainsula,” F h 
Zephyrium,'promontorium “est ia Creta, ape: lá 
Zephyrium, oppidum:est juxta Meotidem: Lacum, e 
Zephyrium, oppidum estin Cappadocia. : o E 
Zephyrium, promontorium estin Cypro A | ¿lora 
Zephyrium , promontorium entro deba: 2 a 
Zephyrium, promontorium' est in Syioaly! | ' : 
- Zephyrium , oppidum est Lyciz 6 Cilicia, , 09 ¿ amiogol 
Zeta , promontorium est Syrtis minoris mA pee [noo 
Zeugitana, Yegio eadem, que Africa. tuve 0000 our 
Zeugiensii A populi sunt Mautitaniz Tingitanita,: de 
Zeugma, civitas est Syriz ad Euphratem, 
Zeugma, Civitas est Prol, in Dacia; 


£ 
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0 POTS ; AS 
ZIGANTES, populi sunt: in Africa. Hérod, lib. 4, 
Zigentis , Civitas est Libye. Stephanus. 3014 uo 
Zigere 7 oppidium est Thraciz Plin. lib, O En gr 
Ziges , popali sunt prafeéturz Libycat in gypto, > 
Zigira , oppidum est Prol, in Africa Sin AssYria, 0 
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: ZOARA, Stephano civitas est Persidis, 


_Zobide , gens est Carmaniz' eidem auCtori, 


Zone, es, oppidum est Thraciz regionis, 


_Zuchabara , oppidum est Mauritaniz Cesariensis.: 





Zigis , ports Libyz in Marmarica, | 
Zygma, insula estin mari Erythreo, Steph. A | 
Zigrite , populi Libycx nomi: Ptol, in E gypto, | 
Zilie , opp. Mauritaniz Tingitanice mediterraneum, | 
Zimara, oppidum est. Armenio , que Cimara, 000, 
Zinchi , populi sunt in Sarmatia: Asiatica, Prol; .* | 
Zingris yvilla. Libycze nomi in Marmarica, sive ZEgypto, 
Zingís , promontorium est.in;sinu»Barbarico ' Ethiopiz 
sub Agypto. osxqos h | iy sio 
Ziparion , Stephano civitas.est Bithyniz, iqós, A 
Zitba, civitas est Mesopotamiz ad Euphratem. 00 | 


L, Bgypto; Ptol, 





- Liza, Ptol, oppidum estin Arabia Petra. 00h 
* Zizoatra , eidemiProl, civitas minoris est Armeniz.. - 


' tj E) + j / ¿ ¿ 
SI 29 : A O 


Zoara , civitas est Ptol. in Afabia petrea. 


* Zocotora , ze, vel Dioscurias., «e, Zocotora » ista del mar de 
la Indra. proipltAl goin | 

Zeteon, civitas est Arcadiz: Steph, - 

Zogocera, civitasiest Armeniz majoris. Ev eletiga 

Zombio, Stephano.auGori civitas est Mediz regionis,.* 


.. 


Zone, esyStephano civitas est: Ciconum, - 

Zoparistus, civitas est Armenizx minoris in regione Meli- 
ends: ds essa MOS <ar 329 sóbigo ¿1 | 

Zopbanitica > Toparchia est Jude Palestine, 

Zoriga , Civitas est Ptol..Armeniz minoris, 00 

Zoropassus, Civitas est ejusdem Arméniz minoris, 

Zoster , promontorium est Ática Isthmos Straboni lib, 9» 


Africe sub Adrumento, Ptol, 


e Ñ 
7 VIE 
219 a 


ZUGAR , Ooppidum est 


Zuchabari , 
defluit. ] 

Zunbhus , civitas est Libyz,:autiore Stephano, 

Zurmentum , Ooppidum est Africa sub Adrumeñtos 

Zurobarg y Prol. oppidum est in Dacia. 

Zurva, Civitas est Armeniz majoris, 

Zusidava., Ptol, civitas estin Dacia, Pez 2 

Zuthia , civitasia Sicilia est Diodoro DO 


mons in Africa 


proprié diéta, á quo Cinyphs 








coa o AN DEX ALTER A az. 
PROPRIORUM,_NOMINUM OPPIDOR UM, 
URBIUM, REGIONUM,.PROMONTORIUM, MONTÍUM, 
fontium , Auviorum ,:lacuam > Portuum 5 »fretorum-, Sudocorum. ' 
«po memorabilium , ex ¿Hispano , $ vulgari idiomate cum. 
be ¿ Latina eorun, interpretátione deptomiptus"? 2000000 
PER FRATREM ALPHONSUM RUBINUM, 3... 
y o Ordinis B, Mariz. de Mercede , Redemptionis Captivorum. 2 
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¡Voniam in ¿precedenti Antoni Nebrisensis Diétionario non potii omnes. 
7 locorum. appellationes Hispanas , que ibi. desiderabantur , adjicere , sed 
aliquas tantam, itemque alía nomina oppidorum., aut urbium , Sc. que 





ipse pratermiserat 2 ideo visum'mihi est hunc Indicem hic apponere in gratiam 
eorum ,. quí scire: desiderant.verbum, aut nomen Hispanum cujusque loci, quod 


Ipse Antonius Latiné*tantum', omíssa Hispanica interpretatione, tradidit, ut de- 


feétus ¡lle hoc Índice suppleatur. Huc accedit, quod vernacula- Ditionaria, quee 
pre manibus habéemús, pauta hujus generis. nomina .eaque diminutá significatio- 
ne , habent : quo fit ut leétori moeror, ac tristitia creetur, cum id quod  scire 
vult, invénire non potest. His: motus rationibus, opusculum hoc colligere statuí 
eá quá potui industria" 8: labore, ex:varíls, probatissimisque Authoribus >, qui rem 


or ocgujs tEaflafunt, nominague Latina y tdt antigua y. quim recentiorg 
urbium, provinciarum., aut locorum. cum intefpretatione vernaculis “sermonis Cra 
diderunt. li sunt. Franciscus Sobrino , R. P. Franciscús Pomey , Dominus de la 


Croiss, in opere suo“Gallico, Nowvelle methode: pour'apprendore la: Geographie unio 
verselle , .quinque;..tomíis «conseripto., D. Franciscus, Giustiniani in suo Atlante 
(licét hoc opus ex typographorum incyriá aliquantulum depravatum invenerim :: 
Vidi etiam, preeter. relatos Abrahamum Ortelium ia Synonimis Urbium , Joannem 
Doubdan, Voyage de la Terre Sainte, Votabúlarium' Sac: Scripture P. Augustini 
Calmet , 8z alios quamplurimos, 8 quod attinet ad Hispaniz oppida, 8z urbes, vi. 
dere "mihi lícuit in Bibliotheca Regia Matritensi Tabulam Hispanie Geographicam 
Henrici Coquií , ubi nomina plurium locorum Hispanice, Sí Latine describit. Denique . 
KR. Pat. Joannes Talamanco, amicus meus charissimus, nostri Ordinis Historiographus, 

| antiquitatis ac rerum Hispanicarum solertissimus indagator » plura nomina OPpidorum 
nostre: Hispanis me docuit ex priscis Authoribus , lapidibus , ac numismatibus , que 
apud se habet, ut opus hoc decentiús absolyerem: que omnia ordine alphabetico di- 
gesta damus, mao | | i 


, 
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A cid 
HUFOTIRAO 


A, Rio de Francia, que nace en el alto Boloñés , se- 
para la Fjandes de la Picardía , y entra en el Occea- 
“no, un poco mas abajo de Gravelinas. Hie Agnius, 
ii, vel: Agnio , 'onis. 
hay en el País. bajo 5 tres en. los Suizos , y Cinco 
en westphaliai 


9 A qui villa de Aleipia en el Cieulo. Ss 
ee eS pe del mácimiento del rio Aach, 4'Casi 


igual distancia del Danubio , y del Lago de: Constan- 


cia. Aquegrani , arum, | 
Asd , pequeño rio del Pais Ao, en Brabante. Hio 
Aada 311 A A 
Aabus , pequeña villa de Alemania en —westphalia con un 
Castillo en el dl de Munster... Hoc Abusiuro 
sit, 
Mar, rio de Alemaniá en el País de Essel. an Alrinca, 
OS . i 
Aar, rio de la Suiza, Hic arela ES 
Haraw ; pequeña villa de la' Suiza er el Canton de Berna. 
Hoc Aroviam AS 
Aarburgo ,0 Arbourg , pequeña villa de la Suiza. sobre el 
¡crio Aar, Hoc Arburgum, tE REE 
Ass » Fortaleza de Noruega cerca del mar, Aasa, Z. 
Mater y País en la parte septentrional de la Arabia feliz, 


Hic “Aater y io PEI 
“AB be 


"Ta 
PR 


ABACERES , pueblos de la America Meridional, 41 Aba- 


ceres, um. 43 
Abach, pequeña villa de Baviera. Hoc Abacum y Chu. 
Abacoa, isla de la America septentrional. Abacoa , e. 


Abadal- Curia, pequeña isla del Africa ácia la costa occi- | 


dental de Arabia. Dioscoridis insula. 
Abadan, villa de Turquía en la Asia. Hoc ialinas ni, 
Abaides, montes muy altos en la erica, Meridional, H; 
Abaide, arum. 


Abancayo , rio de la America Meridional. en el Perú. ño 


Abaucañus y de 

Abano, 0 las Aguas de Padua , ¿dos leguas de-esta Ciudad, 
Aque Patavine. Fons Aponius ; vel Aponas ; ni. 

Abanvivar , país de la Hungria superior, con titulo de 
Condado, al pie del monte Caprax. Abanvivaciensis 
Comitatás. 

Abaraner, villa de la. Armenia. Hoc Ábaranum , ni, 


Abaraus, "pequeña villa de Francia en la Provincia de - 


Guienna. Hoc Abaraum , 67. 
Abarim , montes dilatados de la Arabia en la tierra de los 


ss 


Moabitas, donde murió Moysés á vista de la Tierra 
- de Promision. Montes Abarim. EN 

Abascia , Provincia de la Georgia en el Asia. Hec Abas- 
cia e : 

: Abascia, rio de esta Provincia. Hic Glaucus, Ci 

ABREVILLE, Ciudad capital del Condado de Ponthien 


en la Provincia de Picardía. Abbatis villa , vel Abbe-= - 


villa, e, 


Abdiara , pequeño Reyno de“la India, que está a la otra. 


parte del Ganges, no del Asia, Abdiara Regnum. 
Abela, pequeña villa de la Palestina. Hec Abela, to 
Abella, pequeño rio de Polonia. Hic Abella , e. 


Abenaquis , pueblos de la Nueva Prkticias Elie Avenaquit, : 


orum. 


Abensperg , Ciudad de Baviera, Hoc Abentium , tii. Hec 
Abensperga, Co 


Otros tres rios * de; este nombre: 


AB. ae 
“Abercobad., villa:de Persia. Hoc Aberconoviam., vii, 
Aberdon, 3 Aberdeen, Ciudad del Reyno de Hscocia, y. 
E de Marris, Hec EA Lo Hoc Aberdonium, 


Aberhetlg villa de EscódA. Hoc Ab i, vel 
Abernethum , 1. S 


* Aberyswitb', Ciudad de Inglaterra. en la Provincia de Gas 


les. Hoc UREA ALF 


: Abex , país del Africa, Abexia regio. 
 Abher, villa de Persia. Hec Abherad, is. 
ABIAM, o Abiamus , rio de la grande rated: Hie 


Oxus 5 i. 


"Abido ; lugar del Asia Enfidite de Sesto en el Estrecho 


de Dardaneles. Hec AbyAnL, y re 


Abila, Vide Avila. roo» 


Abingdon , Abendon, > Ain villa de Estate , en 
el Bark Shire, con titula de Condado. Hec Abindo- 
donia , R. 


_Abisca, Provincia: de la America Meridional en el Perú, 


Hec Abista., Ce. 


Ansa. Vide Abyssinia. 
-Abiso, rio de Sicilia: Hic Eloruy; i. essicoU : 
ABLANS,0 Aplans, villa, del principado d de Asturias Pe) h 


+ lontium Einizon) vel Lingonorum. 
Abo , Ciudad de Suecia, Hec Abog, e, 


=> bos, pequeña villa de Irlanda. Her Aboya , 2 ) 


ABRACONIS, pequeña villa de Persia en la Atménia. Hóoi 
- Abracunium , nii, 


7 Abrantes, pequeña villa de Portugal sobre el Tajó, con ti-" 


tulo de Ducado, Hec Arabrica.,ca, vulgo Abran paña 


“Abruckbania, pequeña villa del ¿Principado de Tramsilva=, 


nia: Hoc Autarianum, nt... 

ABRUZO, Provincia del Reyno de Napoles, Hoc hana 
mii. Hi Samnites , um. Los del Abruzo, Samnjtes 8 
(Sin sing.) Samnis, itis, ei 


" Abutich, pequeña villa de Egypto sobre el Nilo, Hao, 


- Aydus y: ÁRILA 


Abuya , isla del Asia. Es una da las Islas as en, / 


el Ozéano Oriental, 

Abuia, ee: 
ABYSSI NI Á, región del Africa. Hec Abassenia, vál ae 

sinia: ZEthiopia efi md Los Pal Hi Ra 


in i a. 


del dominio de España. a 


; ACANES, Reyno de Africa en la Guinea. Acána yc 7d 
Acanes el grande , Ciudad considerable de la Guinea enla 


Costa de Oro. Acana major. 

«Acaponeta, país de la America en la Nueva Espafa, Hec 
Chiametta, e. 

Acapulco , Ciudad de la Nueva España sobre el mar del 
Sur. Hoc Acapulcum , Cia 

Acara , Reyno, y Ciudad de Africa en la Guinea. He Ac». 
cara, «e, Áccara Regnum, 

Ácara el pequeño, (A quien los Holarideses Mrs 
Acara) es una pequeña poblacion de Guinea en la Pro= 
vincia llamada: La Costa de Oro. Accara minor, 

Acarig , pequeña villa de la America Meridional, Hec 
 Ácaraga, e. 

ACERENZA, 9 Cerenza,, Ciudad Episcopal del Reyno de 
Napoles en la Calábtia cirerior. Hec Acherontia, e 
vel Acherontusti , vel Agerentio , is. 3 

Acerno, Ciudad del Reyno de Napoles en la Provincia 
citerior. Hoc Acernum , nt. 

Acerra., pequeña villa del Reyno de Napo e 
cia EEE Hec Ácerra, e, polos en + Eco mia 

Acham. Vease ÁAzem, 

ACHEM, 9 Achen , Ciudad grande en la parte septentrio- 


nal 





AC 

nal de la Isla de Sumatra en las Indias Orientales , y 
Capital del Reyno del mismo nombre. Hoc ches 
num, la 

Achestede, Ó do Villa corta de Alemania e en el Dn 
cado de Breme. Aesteda p 

Achyr, 
cia de Ukrama. Hoc Achyrum , ri. 

Acken, 0 Achen, Villa de Alemania en el Circulo de la 
baxa Saxonia. Hec acoma , e. 

ACI, pequeña Villa de Sicilia en el Valle de Demona» 
Hec Ácis is. 


Aciaponda , Villa de la India del Ganéssz sobra la EOS 


Oriental del Golfo de Bengala. Feo Aciponda , de. 


ACLARA, pequeña Vilia de An en la Natolia. Hec. 


Aclara , e. 

Aclibia , pequeña Villa de Africa a la Costa de Tu- 
nez. Hao Clupia, e, 

4CQS, Villa de Francia en la Gasenña. 4que Tarbellice. 

Acquapendente , Ciudad grande Episcopal de Italia en el 
Estado de la Iglesia , tercitorio de Orvieto, Hec Acu- 


la, a. 
Acquaria , Villa de Italia en el Ducado de Modena. Hoc 


Aquarium , ril. 


Acqui, Ciudad Epis dede de Italia en el Ducado de Mon! + 


ferrato. Aque statielle, 


ACRE, San Juan de Acre, Acon, y Ptolemaida, Ciudad 


Episcopal de Syria en Phenicia, con puerto Ae en. 


- el Mediterraneo, Hec Ason, nis. Prolemais , dis, 

ACSERA, Villa de la Natolia. Hec Axdra, e. 

Acsu, rio de Asia en la Natolia, ic Axanias., 

Abtamar , O Van, grande lago, con una Lion del 
mismo nombre en la Armenia. Mantianus Lacus, 

Acum, pequeña Villa de la Abyssinia. Hec Áuxeme, es. 

Acumoli , pequeña Villa del Reyno de Nápoles. Hoc .Acu- 
mulum , lí, 


AÁcuri, isla del golfo de Venecia sobre la Costa de Dal- 


macia, Hiec Azura , e. 
Aczu , Villa de Asia. ER Augzatia, e. ; 
Aczud , Villa de la Valaquia. Hee Aczudia, e Lo. 


AD 


| ADDA, rio de Italia en la Lombardia. Hic Addua , €. 


Adea, Reyno de Af:ica. Adea Regnum. 


Adel , 
Aden , Reyno del Asia en la Arabia feliz. Hoo Adenum,ni. 

Aden, 
Adínara E: 

Aden, Villa de la Caramania en la Natolia. Hzc Ada- 
na, e ' 

Aden, tio de: la Nutolia. Hic Sarus , ri 

Adendum y Villa del Reyno de Fez due gáindum di 

Adenbrug. Vease Alien 


Aderbeigian, 0 Aderbejan , Provincia de Dt Hec Da- 
vreris, is, vel Media Tropatena , vulgo Aderbigiana, ee. 


Aderborgh , Villa en la Alta Saxonia., en el Ducado de 
ana. Hoc Aderburgum . ” % 

Álderborn , pequeña Villa de la Pomerania Sueca 540 Real, 
Hec Aderborna, ne. 

iD pequeña Villa de Alemania. Hoc Aderbar- 
gum , 


Aderno , queña Villa de Sicilia en el Valle de Demona. 


Hoc A darnum ni 

ADES , Ciudad de Asia. Ha Ade: arum. 

vhdeso, tiode Italia. Hio Arhesis, 15: 

Adige, tio de lala, Hic Arhesis y de 

Adorf y pequeña Villa de Alemania en el Voigt- land, 
quartel de la Misnia, en la jurisdicion del Eiedor de 
Saxonia. bioc Adorfium, ii, 


O Achiaí, Villa Al y Castillo en la Pee 


AFRICA, 


Reyno de Africa, Hoc Adelum., li... Azania: ¿ dex : 


Ciudad, y Puertó de mar en:la Arabia feliz, Eo. 


AD 567 

ADOUR. ; rio de Frangia , que nace en el monte de Bi- 
gorra. Hio ÚMtturus, le 

Adour de Baudean , rio de la Cd Atturus Bauydea- 
nicus. 

Ádra, pequeña Villa, y Puerto de mar del Reyno. de 
Granada en E Costa del Mediterraneo, Hec. 4b dera 
vel Abdira, 

Adria , Villa de italia en el Estado de Vena cad Hec 
FNCA: y e. Cosa de Adria. Adriaticus , 4, um. El mar 
Adriatico. ¡Mare Adriaticum. 

San Adriano, Monte de San Adrian en España. Mons 
Edulrus. 

Adrobe , rio de la: “Tartaria Moscovita. Hic Adroba , e. 

Adua, Vide Adda. 

Adur. Vide Adour. AS 

ÁAdzel , pequeña Villa de EAN Hec Adzelia y Eo 


AE 


AELMO- HASCAR, Villa del Reyno de Argel en la Pro- 
vincia de Beni- dl Hec Batha, e , vel Bubhora, e. 

Aerschot., Ciudad de los Paises Bajos en Brabante , Capi- 
tal del Ducado de Aerschot. Arscotium , UH, 


la tercera: Parte del Mundo. Hec Africa, ce. 
Libya, e, vel Libye, es, Cosa de. Africa, Abicalos, 
Etbycus , a, um. Monte de Africa, Montes Libyssini. 

Africa , Villa del Reyno de Tunez , con buenas murallas, 
y un buen puerto, ec Áphrica , ce. Adrumentum, ri, 


Sant- Afrique, Villa de una Provinciz de Francia liamada 
Roverge. Hoc Sentafíicabum; ni. Oppidum Sanet; ÁAfri- 


AG 


AGADES , Reyno de Africa en el pais de los Negros. 
Hi Agades, UM. 
Agades, Villa principal del Reyno de Agades en el pais 
de los Negros. Hec AYaga , e. 
Agag , Villa de Exhuopia. Hec Agada, e.. 
Agan, 0 Pacan ,: Isla del Archipielago de San Lazaro en 
el Ot ceano Oriental, Agana, ES Paguna Imsula. > 
Agarenos , Pueblos de la “Arabia feliz, Ln se hicieron, cé- 
lebres en el Imperio de Trajano, Hi Agareni , orum, 
Agdá., Ciudad Episcopal de Francia en ¿el Languedoc 
SS Hec Agarha, e. Cosa de Agda. Agathensis, 
ya Ey IS 
OR corto pais de la Noruega. Hec Agatha, RL. 
Agen , Ciudad Episcopal de Francia en la Provincia de 
ena Haec Agenno ,-nis. Idoc Áginum , nt. Agenum 
Nitiobrigum. Cosa de pes Agennensis Se, 15. Agennas, 
ariss, el Se Agen. 
ani , Provincia de F rancia en la Guiena. Ágennensis 
Áger. 
Ager ,:0 Agera, pequeña 
. Haec: Agera, e 
Aggerhus , Gobierno de Noruega, con un Castillo del 
- Mismo ARI su Capital se amd Anglo. Hec Agger- 
“husia 
Agysimba, Villa del Reyno de Congo en la Esbiopia, Hec 
Agysimba , , Lo 
Agls> pequeña 
Hac Agla , e, 
Agliera , Ciudad de Italia. O Agildum , di. 
Agro , O Clanio , rio del Reyno de “Napoles en la Provin- 
cia de Labor, Hic Clanius, niñ. 


Villa de España en Catalaña. 


Villa de Berbería en el Reyno de Fez. 


Agcla, 


568 AG: 
Agola, Villa de Etiopia en la Abyssinia. Agola, 4. 
Agosta , Ciudad de Sicilia-con un buen Puerto. Haec Au- 
gusta, L. =, : 
Agoust , rio de Francia en el alto Languedoc. Hic Augus- 
sius y vel Ágostus, ti. o 
Agra , Reyno del Imperio del Gran Mogol, cuya Ciudad 
capital se llama tambien Agra. Agra Regnum, 
Agram, Villa de Hungria en la Esclavonia sobre el rio 
Savo, Hec Zagrabia , e. 


Agramonte, Villa de España en Cataluña con titulo de- 


Condado. Hoc Agramontium , til. 

Agreda , Ciudad de España en Castilla la Vieja a la fron- 
tera de Aragon. Hec llurcis, is, Graccurris, is, vulgó 
Agreda, R. s 

Agreda , Villa de la America Meridional. Agreda , e. 

Agri , tio del Reyno de Nápoles en la Basilicata, Hic 
Agrius y ll. : : 

 Agria.y Ciudad Episcopal de la Hungria superior sobre 
el rio Agria , con una fuerte Ciudadela , que se llama 

/ Erlaut. HAgc Ágria, e. | N 

Agriomela , rio de la Grecia. Hic Sperchius , i. 

Agua bella, Ciudad de Saboya. Hec Aquabclla, e. 
Agua Persa, ( Aigua perse en Franc.) Ciudad de Francia 
en la Provincia de Auvergne. Haec Aqua-Persa, e. 
Aguas muertas y Ciudad, de Francia en Languedoc. He 

Aque mortue , olim Fosse Mariane, Ptolem. lib. 2. c.99. 
Cosa de este Lugar , Aquimortensis, se, es. El Lago 

de Aguas muertas. Hic Rubrasus , si. Lacus Rubrasus, 

Rubratius, Rubracensis , Aquimontanus. 
Agueda , tio de la Estremadura. ¿Hoc Áminium , nit. 
Aguila. V. Aigle, 


Aguilar , Villa de la tierra, O merindad de Soria. Hec. 


Sabia, e, vulgo Aquilaria , e. ' 

Aguilar de Campo, Villa de Castilla la Vieja en la Fron- 
tera de la Asturia de Santillana, Hec fuliobriga , e, 
vulgo Aquilaria Campestris. 

Aguillon , Ciudad de Francia sobre el rio Garona. Hec 
Acilio O E : 2% 

AGUS Isla del Africa en el Occeano Ethiopico. Acus 
insula. 


Agusta, V. Agosta, 


AH 


AHLEN , pequeña Villa de Alemania en la Suevia, Mec 
Alena , ne. ] E 

AHUAZ, Villa de Persia, Hec Ahuasa, se. 

Abun, Ciudad de Francia en el Auvergne. Hoc Agedu. 
num , Ni. : , 

Abhuys , Villa de Suecia en la Provincia-de Bleking. Heo 


Abusa y 1%. 3 


Al 


AFAN, Pais de las Costas de Africa. Azania ora. * 

Ajajuni, pequeña Villa del Asia Menor , O de la Natolia, 
Villa Sanéti FJoannis. | 

AFAZZO , O Ajaccio , Ciudad Episcopal, y puerto de 
mar en la Isla de Corcega. Hoc Adjacium , cii , vel Ur= 
Sinum > ní o 

AICHSTAT, Ciudad Episcopal de Alemania en el Pala- 
unado. Aistadiuin Quercopolis. : 

AIDINDL, Provincia de la Natolia. Hi Aidinelli, orum. 

AFELLO, pequeña Villa del Reyno de Nápoles subre 
un monte.en la Calabna Cuerior. Hec Thyella , €. 

AIGLE ¡Aguila ) Ciudad de Francia en la Normandía, 
Urbs ad Aaquilas. 

Aigue belle. Y Agua bella. 

<igues mortes. V. Aguas Muertas, 


AI 


Aigue-Perse. V. Agua-Persa. 
Aiguillon , pequeña Villa de Francia en la Provincia de 
Guiena. Hoc Aiguillonium , ni. 


AILAH, pequeña Villa de la Arábia sobre la 0 del' 


Mar Roxo. Hec /Elana , ne. 
Aillon. V. Ayllon. 
Ailesbury , hermosa Villa de Inglaterra sobre el Tamesis 


con titulo de Condádo , á 5. leguas de Oxford. ZEgles- 


burgum , gl. : 
Aima , Ciudad de Persia. Hec AÁxima , e. 
AIN , rio de Erancia, Hic Idanus , i. 

Aine , rio de Francia en Soisons. Hic Áxoua , e. 
AINSA, Villa del Reyno de Aragon. Hec Succosa , se, 
vulgo, Ainsa , e. E | 
Ainzia , País corto de la Escocia septentrional, Hec Ain. 

za, e. 
AJOMAMA , pequeña Villa de la Romelia en Macedo- 
nia, Hec Torone , es. a 
Ajomama , Golfo del Archipielago en las costas de Ma- 
cedonia. Toronicus sinus» ST 
ATRE , Ciudad Episcopal de Francia en la Gascuña , so- 
bre el rio Adour. Hee Atyrus , ri. Hoc Aturum, ri. Co- 


sa de esta Ciudad. Aturensis, se, is, Otra Villa de este '' 


mismo nombre hay en Escocia , Capital de Kile, 

Aire (Eres, 0 Ayres ) Ciudad del País bajo en Artois, 
sobre el rio Lis. Hec Aria , e, vel Aeria , e. Cosa de 
esta Ciudad. Ariensis, se, is, 


Aisne , rio de Francia. Hic Axona, e. 


A1X, Ciudad de Francia , capital de la Provenza; ÁAque 


Sextie. Aqua Saliorum. Aquensis Civitas. Cosa de Aix. 


Aquisextianus , 4, Um, Áquensis , se, 55. 

Aix la Chapelle, Ciudad. libre , € Imperial de lá baja Ale- 
mania. Hoc Aquisgranum , ni. Aque Grani. Vetera Cas- 
tra, Cosa de esta Ciudad. _Aquisgranensis , se, is, 


Aix, Villa de Saboya , entre Chambery , Anesy, y Ru- 


milli", celebre por sus aguas de alumbre , y de azufre. 


Aque Allobrogum , vel Allobrice. Aque Gratiane, 


Aizu, Provincia del Japon en la Isla de Niton. Hec Aiz= 


a AK 


Akerhuys, pequeña Villa de Noruega. Hec Acherhusia, e. 

Akersond , Villa de la Noruega. Achersunda , «e. 

Akil , las Islas de Akil , son dos pequeñas islas de Irlanda. 
Achile Insule. j : ye 

Akissar, 0 AK:hissar, Ciudad de la Natolia en Asia , á 
20. leguas de Pergamo, Thyatira, e. 


MS 


ALADULI, Provincia de la Natolia en Turquia. Hee 
Aladulia, e. : 

Alagon , Ciudad de España en Aragon. Hoc Attacum , ci, 
vulgo, Alagonium , mii. 

Alagon, rio de España en el Reyno de Leon , y €n la Pro- 
vincia de Estremadura. Hic Alagonius » ni. 


Alais , Ciudad Episcopal de Francia en el bajo Langue- . 


doc. Alesia, e. 

Alama. V. Alhama. NE 

ALAN , Villa de Persia en la Provincia del mismo nom- 
bre. Hoc Alanum , mi, 8 Alana, e, esta Proyibcia. 

Alan, vio de Inglaterra. Hic Alanus , ni, 

Alandt, Isla, y Condado de Suecia en el mar Baltico. 
Hec. Alandia , e. 4 E: 

Alandrina , Villa de Grecia. Hec HElandria, e. 

Alanquer , Villa del Reyno de Pormgal. ec Ferabrica, 
ca , vulgo Alanguera , e. | 











| AL 
ALARCON , Villa de Castilla , 4-10 leguas de Cueric2. 


Hec Harco , onis, vel Aracum , ci. 
Alarcos, Villa de Andalucia. Lacuris Oretanorum, 
Alaro, vio del Reyno de Napoles en la Calabria ulterior, 
Hic Sagra, e. > 
ALASCHEIR , Villa de la Turquia en Asia. Hec Hyp- 
Sus y si, : 
ÁALATRI, Villa de Iralia en el Estado Eclesiastico, y en 
_la Campaña de Roma. Hoc Aletrium, ii, 
ALAVA , Provincia de España en Vizcaya, Hec Ala- 
va, e. ; 
Alauta, vio de Turquia en Europa, Hic Aluta, e. 
ALB , parte del Ducado de Vitemberg , en el Monte Ne- 
gro, Hac Alba, e. 
Alba , Ciudad de Iralia en el Monferrato. Alba Pompeia, 
Álba de Tormes , Villa junto a Salamanca con titulo de 
Ducado. Alba ad Torqmim. 
Alba Julia , O Vocissemburg , Ciudad fuerte de la Tran- 
silvania , con Obispo. Alba Julia, e. 
Alba Real, Ciudad Episcopal de la Hungria cerca de Bu- 
da. Alba Regalis. ER A 
ALBANIA, Provincia sobre el golfo de Venecia , domi- 
nio del Turco en Eurapa. Hec Albania y e. Cosa de 
Albania. Albanus, 4, um. 
Albania , Provincia de la Georgia en el Asia. Hoy se lla- 
ma Zuira, Albania, e. El rio de esta Provincia, Alba» 
mus, ¿, delque parece tomóel nombre, y hoy le lia- 
man Coban. (V. Ortel,) 
ALBANO, Ciudad Episcopal de Italia en el Estado Ecle- 
siastico , y en la Campaña de Roma. Hoc Albanum, ni, 
Albano 0 Monte Albano , pequeñía Villa del Reyno de Na- 
oles en la Basilicata con titulo de Principado. foc 
Albanum y vi, uz . 
Albanopol , Villa de la Provincia de Albania. Hec Alba- 
nopolis >, 
Albans , O Albano, ( San ) Ciudad comerciante de Ingla- 
terra con tulo de Ducado ; llamada asi de San Al- 
bano, primer Marty de laGran Bretaña. S, Albani 


urls. | 
ALBARRACIN, Ciudad Episcopal del Reyno de Aragón, 

Lobetum Loberanorum , vulgo Albarracinum, ni. 
Albazín y Villa de la Tartaria. Hoc Álbacinum, fi. 
ALBEGUA. to de la Toscana. Albania favias. 
Albejed,, Vella del Asia. Hec Albejeda , de. 
Albeh vio de los Grisones. Hic Albula , e. , 
Albemaria , vio de la America septentrional. Hice Alb 

“mala, le. po 


Albengue, Ciudad episcopal de la República de Genova, 


Hoc Albinganum , ni, vel Albia, ee. > 

Alberton , 0: Puerto del Soldan. pequeña Villa del Africa 
en el Reyno de Barca. Het: Laguxi, is, vel Trifachi, is. 

ALL, Villa cast arrumada en el Reyno de Napoles. A/- 
ba Marsorum. ; ! 

Álb;, Ciudad Arzobispal en el Languedoc, y Capital del 
Albiges. Hec Álbia y e. Alba, vel Albiga, ge. 

Albiges , Provincia de Francia en el Languedoc superior, 
Albigensis trallus.' / s , 

AAÍbiS y 10 caudaloso de Alemania. Hic Álbis y ¿s, 

Albistaverar;, pequeña Villa de la Natolia. ec Avo- 
SAA : 


ALBONA, pequeña Villa de la Republica de Venecia en . 


la Provincia: de Istria. Hec Albona, e. ' 
Albona,. o del Ducado de: Mijan. Hic Albunea, ex, 
ALBOR , puerto del Algarbe. Annibalis portus, 
Alborán , Pequeña Isla de Africa, Erroris insula. 
Alborg , Villa del Reyno de Dinamarca. Hoc Albur= 
gum; gl. a 
ALBRET , Villa de Francia en Gascuña. Hoc Albretum, 
ti. Leporetum y ti. el : 
TOM, 11, 


: ALA g 6 9. 
ALBURQUERQUE;, Villa del Reyio de Leon , y en la 
Provincia de Estremadura, con titulo de:-Ducado. Hoc 
Alburquercúm, ci. as 
ALCACER DO SAL. Villa de Poftugal en la Provincia. 
de Estremadura. Hec Salacia, e, Alcariúm Salinarum. 
Alcalá de Guadaira , Ciudad de Andalucia. Hec Hién;. 
pa, | ; Y 


ALCALA DE HENARES, Ciidad de Castilla la Nueva 


con Universidad , y Iglesia» Colegiata. Hoc! Complú= 
A a a Aia ¿MTRO 
Alcalá la Real,Villa de Andalucia. Alcalá Regia. 
alcalá del Rio, Villa de Andalucia cérca de la antigua 
“ Atalica, Hipa, Iralica. T | y 
Alcaladia , Provincia del Reyno de Fez a: la parte septen— 
. trional. Hec Alcaladia, e. AR 
ALCAMO , Villa de Sicilia en el Valle de Mazara, Hec 
Alcamus , Mio : e A 
ALCARIZAS , pequeña Villa del Reyno de Leon con 
titulo de Marquesado, Hec Ergavica Vel Ergaviá, e 
vulgo Alcanitium, tit... SA 
ALCARRIA , Provincia de Castilla la Nueva. Hi Carga 
- citani , orum. Caracensis traftus,' Montes de la Alcar= 


j : 


> ria. Caracenses , vel Caracitani Montes. 


ALCANTARA, Villa de la Estremadura. Alcantara A 
ALCAZ, Villa de Castilla la Nueva. Hec Orgia, e, 
Hoc Herguetum., ti, vulgó Alcgratium , tii. +00 > 
ALCAUDETE, Villa de Andalucia , con titulo de Mar= 

guesado. Hec Alcaldera, te. .' : 
Alcazar do Sal. V. Alcacer, 


“Alohabar , pequeña Villa del Asía... Eloc Circesiam ' siñ 


Alchasir , villa de Africa. Haec Berenice , es, 

Alemar , villa de las Provincias unidas en la Holanda 
Septentrional. Hec Álcmaria, e... 

ALCOLEA , pequeña Villa de Andalucia con' titulo de 


== Consulado. Arua ; e, vulgo Alcola , le. 


Alcudia A pequeña villa de la isla de Mallorca, Haec Al- 
co cudia y e. EA yA 
ALDEOROUGH , villa comerciante de Inglaterra en el 
Condado de Suffolk, Hoc Isurigm., rii. dios, 
Aldego, pequeño rio de Lombardia. Hic Aldegus y E. 
Aldemburgo,0 Adenburg. Villa de Alemania , en el Duca- 
do de Berg. Hoc Aldemburgum , gi, Brannesia, Ro 
Alderlay , Ciudad de la Bretaña. Hec Ebodia, e. > 
ALEM, 0 ALEN, pequeña villa: de Alemanía en Vvest- 
phalia. Hec Alena, ne 0 27 


“ALEMANTA la alta, Germania seperior. La baja, inferior 


Germania. Belgium , gíi. Cosa de' Alemania y Germani-. 
cus, a, um. Aleman , Germanás', ni , Alemannus , mi, 


«ALENCASTRE, villa, y Ducado de Portugal. Hec Le- 


cesiria, e. 


:«Alénches, villa de Francia de el Auvergne superior. Hiec 


Álanca, ce. 


-Alendorf, pequeña villa de Alemania en el Landgraviato 


de Hesse Cassel. Hec Allendorfía » e, 


Alen Fr. v. Alanquer. > z . pío : Do. 
. Alimpalo A pequeña villa de la Prusia Real, Hoc Allesa 


tenium , Dil. 2» 
ALENTEJO, Provincia del Reyno de Portugal. Tray. 
taeana Provincia. ' qa. DR : 
ALENZON ,0 Alenson , Ciudad de Francia en Normas 

dia. Hoc Alenconium', nii , vel Alentio , mis. Cosa de 

Alenson , Alenconius, 4,Um. Alenconiensis: $0, is, 
ALEPO., Ciudad Arzobispal de Syria. Ho Belrbicdjes 

Hierapolis , 18, vulgo Alepum, j, , 


-ALER, 0 Alre; tio de Alemania en la baja Sazonias ¿fio 


Állera , a en ps 
Aleria , villa de Italia, en la Isla de Corcega. Hec Ale= 
ria A , vel: Rhocánus y E E 
Aleria , vio de la misma Isla. Hic Rhocanus ¿mis > 
Cecs ALES 


'ALES, “pequeña Villa de Cerdeña; Hec Losa, se. 
Alesia, Villa de Francia en Languédos rec Hec 
> Alesid y, Ro 

Alesia , Villa en la Esclavonia. Hoc Lissum , sí. y 

Alessano; Villa del Reyno de Napoles en la Provincia de 

| Grtanto: Hoc Alexanum, 1. 

Alessio , O Alesso » a Episcopal de la Albania. Hac 
Lártut sites A 

Alesso ; Ciudad. del Epiro; Hoc Alvia, sti, 

ÁAlesso y rio de Italia en el o de PA Hic Álex, 
ecis.: 

Aletterosa: Villa de Macedonia. Hen Alettriopolis A 

ALET, Villa de Francia en elbajo Languedoc. Hec Alec- 
sa, te, vel Alesha, te, Cosa de Alet, Alerensis y vel 
Aleélensis, se, is. 

'ALEXANDRIA, Ciudadde Egypto. Haec Alexandria, e, 
Cosa de Alexandria, Alexandrinus , 4, Um. 

Alexandria de la Palla , Ciudad Episcopal de Italia en el 
Ducado de Milán, Alexandria.Statielloram. 

ALFARACHE y Lugar junto 4 Sevilla. Ossetum ¿ti Olim 
¿Fulia-Constantia: 

Alfaro. y : Ciudad de la Rioja. e Varia, e. | 
Álfeo, “pequeño rio de Sicilia en el Me E Noto. Hic 
, Anapus y plus y 
Alfidena, Antigua. Villa - «de Italia en vel Abruzo citerior 

con titulo de Marquesado. Aufidena , «e. 

ALGARBE, 0 Algarbes, Provincia del Reyno de Portu 
gal, Hi Algarbii , orum, vel Algarbia , e. 

Alger, V. Argel. ; : 

Algeciras , Villa de, Andalucia junto A Gibraltar. Hec 
Mellaria , e. 

ALGHIER ,:0 Alguer-, Cindad Episcopal del Reyno de 
Cerdeña, con puerto de mar. Hec Corax, cis , Vel Al- 
gara ,e, vulgo Algerium, ril, 

ALGOVV , País de Alemania , parte muy considerable 
«de la Suevia. Algovia , e. 

ALHAMA, pequeña Villa en el Reyno de Granada, 

- Artigis, is. Urbs Faliensis, vulgo Albama ye... 

Alhama , Villa junto d Calatayud. Aque Bilbilitane. 

ALI, pequeño rio del Reyno de Napoles en la Calabria 

«ulterior. Hic Allias , ii, 


: Alibaluch, isla del mar Caspio. Hec Alibaluchia , «, 


e 


oa Ciudad, y Puerto de España en las costas de 
Valencia. Hec Klone , es, vel Alonay e, vel Holona, q. 
Cosa de Alicante. Alonenyis ses ds. 

«Alicara, Villa de Sicilia en el Valle de Noto. Hec *Eroca- 
30 y ¡Ro 

Alicur, Isla del mar Meditertando, Hec Ericusa”,se, 

Alier, rio de Francia:en la baja Auvergne, ¿Lic Elaber, 


eris. 


Alifa , Villa del-Reyno de Napoles en la racn de. 


Labor. Hec Alipha, e. 
Aliola, 1sla.de Africa en el Octeano Etbiopico. Hec Alio- 


dora, 4. 
Alla , rio de Polonia en sl Prusia Ducal, Hice Gutalas, li, 


cos. Y. Philadelphia. 

“Allarar , Villa de Moscovia. Hec: Allatura , Ro 
“Mlesbero, Ciudad de Prusia. Hec Hilberga y De. 
ALMA. rio de la pequeña Tartaria, Hic Alma, e. 
»Almazan Villa de Castilla, Hec Adnamencia, e, vulgo, 

¿ Masanym , mi. 

Almazaren, Pequeña Villa del Reyno de Murcia. Hee 

' Álmaca ara, e. 

Abuaciraranas Villa de.la Arabia feliz. Hr Álmacha- 
rana 3 NE» 

«¿Almadén , Lugar al ¡pie de Sierra Morena, Cetobrix ; gis : 
Hec Cetebrica , 02, vulgo, Almadenum , mi... 


ad » Villa de la Mancha » á cinco leguas de Ciudad 


e 
e ts 


AL 


Real, cerca del Toboso. Hoc ¿Oretum'; ti y ¿stgo Al. 


-álla-Scheyr y:0 Phyladelphia., que asila nombran los Tur= . 


magrum yd. 09 53 

Almanzora. NV: ¿Guadalmanzars y 

Almaraz, Villa de la tot “Hoc llagas ¡pena sii, 

¿lmazan. V. Almacan. 

«Álmeda , Villa ¿de Portugal , álegua y media de Tishida. 
Hec Asena, e. 

Almeyda, Plaza de Portugal en las Modsetastig Betina de 
Leon. Almedia., e. 

¿Almendralejo , Villa de Estremadura, á ocho. leguas: de 
Merida. ._Amigdalarium, ii, 

Almería , Ciudad Episcopal, y.Puerto de mar en el Rey- 
no de: Granada. Magnus Portas... 

Álmissa , 0 Almiza, Villa Episcopal de Dalmacia Sobre 
el mar Adriatico, Hoc Almissum , vel ¡Dalnitss qm, Dal. 
matiym 3 vel Peguntium, tii, 

Almódivar del campo, Villa de la Mancha con titulo de 

Marquesado: Almodavaria Campestris, * 
Almuña , Villa de Aragon. Hec Nertobriga, vel Vertobri- 


imiiebar Villa del Reyno de Granada.* Hee Manova, 
e, vulgo Almunecara, e. 

ALNE , rio pequeño de plalairas Hie Alaums Si 

ALORA, Villa del Reynos de Granada. Hec llora , e, 
¡Granata oculus: 

lost > Condado , y Villa de: qe Países bajos en la Pro= 

vincia: de Flandes, Hoc Alostum, ti. 

ALPES , montes muy dilatados ,.que dividen la Italia de 
la Etandía, y dela Alemania... Ha Alpes, ium, Hec Al= 
pS sisíin singulari). Alpini en , Alpina: haa 

Allende los Alpes. Transalpinus , 4, um... 

Aquende los Alpes. Cisalpinus,.a, um. 

Al pie de los Alpes. Cisalpinus, a , um, 

Enlos Alpes. Inalpinus, a, um. 

Alpes Franceses , que dividen la Italia de las Galias. 4]/- 
pes Gallice. 

Alpes de Alemania , Alpes Germanice. 

pes rparitimos , desde Saboya hasta la Provenza. Mari- 
time Alpes, Ligustice Alpes. 

Alpes Cotriennes , que comienzan ¿cerca de Ambrnm en el 
Delfinado,, y acaban en las Scilas ácia el Piamonte. 
Alpes Cottie., vel Cutriane, 

Alpes Griegos, en la Valdota , Tarantasia, y Moriena de 
Saboya. Alpes Graje , vel dali 

Alpes peninos, de Sion, de Valoisen el nacimiento del 
Rodano. Pennine Alpes. 


pS Lepontinos , sobre los Peninos ácia el nacimiento 


del Rhin. Alpes Lepontie. > 
Alpes del país de los 'Grisones. Alpes Rhetie , vel Yulie, 


«Alpes Noricos , ácia la Baviera. Alpes Norice, 


Alpes , ácia ola Austria. Alpes Pannonie. 
ALPHEN, Ó Alpen, Villa en la Diócesis de Solón: Hoc 
Alphenum , ni, 


:¿Alpheo y rio: de la Morea. Hic Álpheus 5 tn 


ALPON VECCHIO , Pequeño rio del Estado de Venecia, 

Hic Alpinus, ni. 

ALPUFARRAS , Montes, y Pueblos del Ránio de Gra- 
nada: Hi Bastetáni , vel Bastitani, orum > vulgo Alpus 
xarre , arum. 

ALSACÍA , Provincia de Alemania, dividida en dos 
Dandgfaviatosi; alto”, y bajo. Hec Alsaria e, vel 
Elsatia, e. Los de Alsacia. Álsate , arum. 

Alsen, Isla de Dinamarca enel mar Baltico, Hec Al- 
Ja, eo 

Alsiéts] ; pequeño rio del Ducado de Lucemburgo. Hic 
Alizunta, 1%: 

Alsona , pequeña Villa de Francia en el bajo Languedoc, 
Hec >Alsoóña e. 

Alswangen , pequeña Villa de Livonia en: la posta del 

mar 














AL 

mar Baltico, Hieec Alvanga, ge. ALTVS 
Alsz , pequeño rio en el Ducado de Baviera. Hic Alza, e. 
ALT, pequeño rio de Inglaterra. Hic Alta, te. 
Altamura , Villa del Reyno de Napoles en la Provincia de 

Bari. Altos murus.. ; 
Altavilla , pequeña Villa de Napoles en el Principado Ci- 

«terior, Hec. Altavilla, e. 

Alidorf, Villa de los Suizos. Hoc Altdorfium., 11. 
ALTEA, pequeña Villa maritima en el Reyno de Valen- 

cia,á 17 leguas de Valencia. Altea, ez. 
Alten, 6 Altembotten, tio, y golfo de Noruega. Htc Al- 


d 3 4 . . A 

ALTEMBURGO y Ciudad de Alemania , capital del país 
de Osterland. Hoc Altemburgum , gl: 

Altemburgo, pequeña Villa de la Baja Hungria. Flexum 
Altemburgum , Árariga, e > : 

Altin, Reyno de Asia en la Grande Tartaria. Hoc Alti- 
num , OÍ. , 

Alsmul, rio de Alemania en la Franconia. Hic Aleman- 

ni. - : 
AÑ, ó Altorfa , pequeña villa del Circulo de Fran- 
ia. Hoc Altorfium y id. 

E pu Villa de Suiza, capital del Canton de Uri. Hoc 

Alrórfium , dl. 4 á a 

al ¿e ; pequeña villa de Suiza. Hoc Alsaxium , il. 

álisol » pequeña Villa dela Hungria Superior. Hoc AÁl- 
tisolium y Lil. : 

Alwey , ó Altzcym , pequeña Villa del alto Palatinado, 
Hec Altacia , e. e 

Alvaraz, Villa de Cataluña» Heo Orgia, e. 

Alwor , Villa, y Puerto de Portugal. Hannibalis portus, 


AM. 


AMACK , pequeña Isla del ' mar Baltico, Haec Ama- 
gria y Ro. : a 
Amacora , rio de la America Meridional. Hic AÁmacu- 
ra, E» P 
“Amacaja , Isla del Japon. Hec Amacusa, e. 
Amadabath , Ciudad opulenta , capital del Reyno de Gu= 
zatate en el Mogol. Hoc Amadabathum , ti. 
| 'Amaguana , Isla de la America Septentrional. Hec Ama- 
guapa Rs - 
AMALFI, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles en el 
Principado Citerior. Hec Amalphis ds, 
AMAN, Villa de la Suria en el Imperio del Turco, 
e] LA 
ba o de mar del Reyno de Marruecos en la 
Costa del Occeano Atlantico. Hic Amana 6 
Amana , Isla de la America Septentrional en el mat del 
Norte, y una de las Lucayas- Hec Ámana, e... 
Amand , 6 Amando , (San) Villa del País bajo en el Con- 
dado de Flandes. Oppidum Santti Amandi. Otra Villa 
del mismo nombre hay en el Borbones , en los confi- 
é erry. 
a Villa del J apon. Hoc Amangucium , ii. 
.Amantea, O Amante, pequeña Villa del Reyno de Napo- 
les en la Calabria Citerior., Hec ÁAmancia , vel .Ada- 
Manti z . 
Amanzerifdin , Villa de la Arabia feliz. Hoc ÁAmanziri- 
diam, di. 
AMAP ALA, pequeña Isla de la 
. Hec Amapalla , e. e 
Amapaya , Provincia de la America Meridional. He 
. Amapala , e. E , 
AMARANTE , pequeña Villa de Portugal en la Provincia 
. de entre Duero y Miño. Haec Amaranthus, 1. : 
Amarmochdy » Villa de Africa, Hoc Amarmachdum, di. 


America Septentrional. 
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America: Meridional, Hic Ama» 

ruinaia, e. E] , ú 

Amasia, Provincia de la Asia Menor: esta es una parte 
de la antigua Capadocia. Hec Amasia, e. 

Amasia , esla Cindad capital , y Arzobispal de esta Pro= ' 
vincia en la Natolia ,ó Asia Menor. Hac Amasig , e. - 
Cosa de Amasia. .Amasenus, a, um. : 

AMATICA, pequeña Viila de la Nueva España en la. 
Provincia de Honduras. Hec Ámatica,ce. 

Amatituco , rio de la Nueva España. Hic Ámatitucus, ci, , 

Amato , rio de Napoles en la Calabria Ulterior. Hic Ama- 
114S y 1. 

Amatrice, Villa del Reyno de Napoles en el Abruzo Ulte-. 
rior. He Ámatrice, aru, 

Amathunta , Ciudad de Chipre. Hec Amatbas , untis. 

AMAYA , Villa de España en el Reyno de Leon. Hec 

: Ámagla , e. | : EA , 

AMAZONAS , rio de las Amazonas en la America Meri- 
dional , que tiene su origen en un lago 4' 30. leguas de 
Lima, y despues de.haber corrido mil, ó'mil y cien le- 

gas del país, entra en el mar Occeano. Amazonum 
Puvius.. : ? 

AMBAR , Villa de Persia. Hec Ambara, e. 

Amber , rio de Alemania en la Baviera. Hic Ambra, e, 
Ambro , nis. 

AMBERES , Ciudad, y Marquesado de Flandes en Bra- 

- bante. Hac Antuerpia , vel Handouerpia , «. Cosa de 
Amberes, Anjuerpiensis , se, is. ec 

Amberg , Ciudad de Alemania, capital del alto Palatina- 
do, Hac Amberga , e. E 

Ambiertg , pequeña Villa de Francia. Hec Ambierta, te, 

AMBLETEUSE, Puerto de mar de Francia en la Proyin- 

cia de Picardia. Ambletosa, se. - =s 

Ambleve , rio de Flandes en el Ducado de Lucemburgo, 
Hic Amblavia , e. Ez : 

AMBOINA, Isla del Asia. Hec Amboina, e. 

Amboisse , Villa de Francia en Turena. Hec Ambacia, e. 

Amboule , Provincia de la Isla de Madagascar en Africa, 
Hec Ambola, e. 

Ambournay , pequeña Villa de Francia en el camino que 
vá de Leon á Genova, Hoc Ambroniacum., ci. 


Amarumaya:,'rio dela 


AMBERACIHTA , Villa de Turquia en la Albania inferior. - 


Hec Ambracia, e. 

Ambrisi, rio de Africa en el Reyno de Congo. H1ic Am» 
brisius, il, : | > 
Ambrum , 6 Embrum , Ciudad , y Obispado de Francia 
en el Delfinado. Hoc Ebrodunum , vel Ebodorunum, ni. 
Ambrunois., pequeño territorio de Francia en el Delfinada 

superior. Ebrodunensis trattus, Sot : 
AMEDEV AT, Villa de Asia. Hoc Amedevatum , ti. 
Amel , pequeño país de Africa , con titulo de Reyno. Hoe 
. Amelium, lit. Lab EY, | a 
Ameland, pequeña Isla del país bajo en la Costa de Fri. 
sa, Hec Amelandia , e. more 
Amelia, ó Armelia , Ciudad Episcopal de Italia en el Es- 
tado de la Iglesia. Hec 4Ámeria , e. Cosa de Amelia, 
merinus , 4, Um. pin 
ea de Jas quatro partes del Mundo, llamada 
así de Americo Vespucio. Hec Ámerica , ce, 
Ameriola., Villa de Italia. Hec. Ameriola ,. e, 
Amersfort , Villa de Holanda en la Provincia de Utrecht. 
Hiec Amersfordia, e. | | 
Amergo, pequeña Villa de Africa, Hee Tocolosida, 2. 
Ambara , Reyno de la Abyssinia. Ambarum Regnum. 
AMID , Villa de Turquia. en la Natolia ,ó Asia Menor. 
Hec Ámisus , st. , 
Amid., Villa de Asia. Hec Amida, de. E 
AMIENS , Ciudad Episcopal de Francia, y capital del 
Cocca $ Amie- 


' 


a AM : 
Amienois. Hoc Ambianum , ni. Cosa de Amiens. Am-= 
bianensis y se, is, vel Ambianus, a , um. 

Aminel, pequeña Villa de Berbería. Hec Aminelia , e, 

AMONDA, rio de Italia. Hic Anemo, nis. / 

Amonda , tio de Escocia. Hic Almon , Misa 

Amorgos, Isla del Archipielago , una de las Cycladas y de 
doce leguas de circunferencia, Hec Amorgus, gi. 

Amour , 0 Amoer , rio grande, mar ¿isla , y estrecho del 
mismo nombre en Asia ,en la Tartaria Oriental, 

- Amurá, e. Otra Villa pequeña hay en Francia del 

mismo nombre, llamada San Amour , en el Franco 
Condado. Oppidum de Santto Amore, 

AMPOSTA, Villa del Reyno de Valencia. Hec Abeda, 
e; vulgo Amposta,e. | E 

Ampudia , Villa en tierra de Campos. Hec Emporia , 2, 
vel Fompuria , e. 


AMPURDAN , país cotto: de España en la Extremidad 


de Cataluña, al pie delos Pirinéos. Emporiensis trac= 
tus. 

Ampurias, 6 Empurias, Ciudad antigua de Cataluña muy 
nombrada ; hoy es pueblo pequeño, llamado Castellon 
de Ampurias. He Emporie , vel Ampurie , arum. 

AMRON , pequeña Villa de Dinamarca. Hec Amroma, e, 

AMSTEL , rio de la Provincia de Holanda. Hic ¿Amste= 
la. le. 


AMSTERDAM, Ciudad capital de la Holanda á la emo 


bocadura del rio. Amstel. 
Amsterodamam, mi. . : 
Amsterdam , 1sla del mar Glacial. Amstelodamia. insula, 
Amsterdam , Isla del Asia en el mar de la China. de 
Amsterdam, Isla del grande mar de las Indias, ácia la 
Tierra. Austral incognita. 
Amsterdam , pequeña 1sla de la India, 
Ganges, e 
Amsterdam , Isla del mar Pacifico. 


Hoc .Amstelodamum , vel 


á esta parte del 


Amstruter, pequeña Villa de Escocia, Hec Amstrutera, e, 


AN 


ANAGARSKAYA, Villa delos Moscovitas en la Tar- 
taria. FHec Anagarskaia, e, 

ANAGNI, Ciudad de Italia en la Campaña de Roma, 
Hec Anagnia,r. 

ANAPODARI , rio en la Isla de Candia. Hice Catarattus, 
ti. : 

Anapuya, Provincia de la America Meridional. Hec Anas 
puya , e. : : ' ; 

Anatagana, Isla del Occeano Oriental. Hec Anatagana, e, 

Anatole y un monte cerca del Ganges, Mons Anatole, i. e, 

 Oriens(Ortel.) 

Anatolia. Vide Natolia. ye 

Anatoria , pequeña Villa de la Grecia. Hec Tanagra, e, 


ANCARANO , pequeña Villa del Estado de la Iglesia en - 


la Marca de Ancona. Hoc Áncaranum , mi. e 
Ancenis, pequeña Villa de Francia en la Bretaña, Hoc Ano 
cenisium , vel Ántesium , sit. E 
ANCHE DIVA, pequeña Isla de Asia. Hec Ángadiva, e, 
Anebiale , Villa de Turquia en la Romania. Hec Anchia- 
ade | Es 
ANCLAM, Yilla de Alemania en la Pométania citerior, 
Hoc Anclameus , mi, : 
ANCONA > Ciudad de Tralia en el Estado de la Iglesia, 
Hac Áncona, e, vel Ancon ¿nis. Cosa de Ancona, 4nco- 
nitanus 34, um, 
La Marca de Áncona, tetritorio de esta Ciudad. Anconita= 
nus Ager. Marchia Anconitana, Picenum , ni. 


. Ancudia , Provincia dela America Meridional. Hec An= 


cudia, e, y 


ANECT, ó Anesy , Villa de Saboya. 


o 


$ 


A N | 

ANCYRA, Ciudad de Galacia. Hec Ancira ,re. Cosa de 

- ÁnCyra. Ancyranus, a, um... id 

Anczakrich, rio de Polonia. Hic Anczatricus sc 

ANDALUCIA, Provincia de España. Hero Batica, ce. Hi 
Turdetani , orum. Turderania,e, vulgo Vandalia fe, 

Andaluces , 'Turdetani, orum. 

Andance , pequeña Villa de Francia en el Languedoc. 
Hec Andara, e, | 20 | po 

ANDELA, vio de Francia en la Normandia. Hic Ande=. 
llas , li. $ 

Andelis, Ciudad de Italia en la Lombardia. Hoc Ande. 
lium, lis, | S 

Andelot , pequeña Villa de Francia en Champaña, Hop 

- Andelotium, tri. : 

«Ándely , Villa de Francia en la Normandia. Hoc Andelig= 
cum, ci > A ; 

ANDENES, pequeña Villa de la Noruega. Hec Ande 
nesia, e, 

ANDERNACH, Ciudad dé Alemania éñ el Arzobispado 
de Colonia. Hoc Andernacum , Cl, a 

ANDORA, Villa de Cataluña. Hec Udura, re. 0. 

Andover , Villa comerciante de Inglaterra. Andovera., «e, 

AÁNDRAGIRI , Ciudad de Asia , Capital del Reyno del. 
mismo hombre en la Isla de Sumatra. Hoc Andagi- 
TUM, F7, by ; 

Andragirí , Reyno de la India Oriental. Andrapire Rega 
NUM Mk: 

Andramiti , Villa del Asia en la Natolia. Hoc: Andramit= 
tum, ti, > A 

ANDRI,ó Ándro, Isla, y Ciudad del Archipielago, una 

“de las Cycladas. Hec Andros , ri, 

4Ándria , Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles. Leo 
ÁAndria , e. Hoc Netium, tii, 

ANDRINOPLA, Ciudad Arzobispal de Tracia, ó Roma- 

¿nia en la Purquia de Europa. Hec Andrianopolis y Th, 
vulgo Andrinopolis, / 

Andro. Vide Andri. 

ANDUJAR , Ciudad de Andalúcia. Heo Miurgis, is, 
Forum Faliam , vulgo Anduxaria, e. 

Andusa, Ciudad de Erancia en el Languedoc. Hec Andu= 
s1a, SIE, 

Hoc Anmnesium, siña 

Anegada , Isla de la America en el mar del Norte. Hc 
Anegada, e, e 

Anemora , Villa de Turquia en la Natolia. Hoc Anemua 
rium , rii, 

Anevolandana , pequeña Isla del mar de las Indias, EJpo 
Anevolandana, e. aaa : ; 

Anfa , Villa de Africa en el Reyno de Fez. Ho Ánfa, e. 

ANGAMALA, Villa de Asia. Hec Angamala , e, 

Angamaio , rio de la America Meridional. Hic Anga- 

-malus , dl, NE ; 

ANGELES, 6 la Puebla de los Angeles, Ciudad Episcopal 
de la Nueva España. Hec Angelopolis”, is. 

Angels, San Fuan de Angeli, Villa de Francia sobre el rio 
Charante. Hoc Angeriacum, vel Angerium , 7. 

ANGERBURGO ) Viila de la Prusia Ducal. Hoc Anger 

burgum, gl. A AS 

Angermania , Provincia del Reyno de Suecia. Hec gp. 
germana, e, . 

Angermund , pequeña Villa de Polonia en Livonia , y en 

el Ducado de Curlandia. Haec Angermunda , q, 

Angermund , pequeña Villa del Electorado de Brandem- 
burgo. Hec Angeramunda , e. 

ANGERS , Ciudad de Francia, Capital del Ducado de 
Anjou. Hoc Andegavum, vi, vel Hec Andegava y e, vel 
Hec Juliomagus Andegavorúm, seu ÁAndicavorum. Cosa 
de Angers, Andegavensis ,se, is. Andinus y 4, um. Ana 

des, 








| AN | 
des y ¡s. El de esta Ciudad. Andegavas, vel Andinas, 
4 um. , Er Ao 
Angerville , pequeña Villa de Francia en la Provincia de 
- Beausse. Hec Angervilla y e» $ 
ANGHIERA, pequeña Villa de Lombardia en el Ducado 
de Milan; Hec Anglera, t. 
Angitola , pequeño rio del Reyno' de Napoles en la Cala- 
-bria Ulterior. Hec Angitula, e, ys 
ANGLE, Villa de Francia en la Provincia de Poiton, 
He Angla y e. LN 
Ani , ; : Mona , Isla. de Inglaterra en el Principado de 
Gales. Mova insula. 
Anglure y pequeña 


te , 
AUR O m0 del Africa. Haec Angola , Co, 


na, rio del Africa. Hic Angomanus , ni. 
Or Reyno de Africa. Hoc Angontinum., ni. 
Angotina y pequeña Isla del. mar Bermejo. Zac Ophias, 
7 E. 
Pra , Ciudad capiral de la Isla Tercera en el Occeano 
Atlantico. Hac Angra y e. 

ANGUIEN ,Ó cda, pequeña Villa de Flandes en el 
Condado de Hamay. Hec Añgia , e, vel Engyum , ti, 
Anguilla y pequeña Villa de Lala en el Esfádo de la 1gle- 
sig. Hec Anguillara , e. : 
Auguillara , pequeña Villa de la Republica de Venecia, 
Hec Anguillara y e. : ¡biz 
Avguille , Isla de la America Septentrional, .Anguis in= 

sula, 

ANGULEMA , Ciudad de Francia , capital del Angon- 
mois. Hec Encolisma , Encolesima , vel Engolisma , aut 
Acolesma, e El de Angulema, Enculismas , ats. Encu- 
lismensis , ¿5 pa ul : 

Angoumois , país de Francia en la Provincia de Poicton. 
Engolismensis irallus. add > 

Angous , O Angusia , Provincia, de Escocia. Hec Anga- 
sia » Re hs - 4 . - ' . 

ANHALT, Principado de Alemania en Saxonia, Principa- 
tus Anbaltinus. Es | Yi ; 

Anbol+ , pequeña Villa de las Provincias Unidas en el 
Ducado de Gueldres. Hoc Anboltium ,* ii. 


ANILCO, Provincia de la Florida en la America. Hec” 


inilca y Ce. 
a de Asia. Hic Ánimaca, ce. bre, 
ANJOU ,6 Anju, Provincia de Erancia , con titulo de 
Ducado: Andegavensis Provincia, Andinus Ager, Du- 
5 legavensis. , ALA ; 
ANNA e de Asia, y capital de la Arabia Desierta, 
Hac Ánna , €. o UE, 
Annaberg » Villa de Alemania en la Saxonia. Hec Anna-. 
erga fo ER 
a Lo dE Escocia. Hic Annandas, dí. Y una Ciudad, 
y Castillo del mismo nombre. _Annandum , dí. 
Annandala , pequeña Provincia de Escocia, Hac Ánnan= 
3 dia, e. : 
nnecy. Vide Ánecy. 
ANNO LON , Isla da Africa en las Costas de Guinea, 4n= 
nobana insula. : A 
Anona , Fuerte en el Ducado de Milan. Anonzum, mii, 
Ánnonay , Villa de Francia. Hoc ÁAnñoniacum , cl. 
Anopodarí , rio de la Isla de Candia. Hic Cataraltus , ti, 
Anossia » Provincia de Africa. Hec Anossia , «e. 
Anot , pequeña Villa de Francia en las Montañas de Pro= 
venza. Hec Anotia, e, 2 3 
Anoth , pequeña Isla de Inglaterra: Hec Anothia, e. 
ANSE, pequeña Villa de Francia en el Liones. Hec Ansa, 
se. Se han celebrado en ella quatro Concilios , dichos 
en Latin, Ansana Concilia, | 


Villa de Francia en Champaña. Haec 
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Ansearicas Ciudades. Vease Hanse,: 
Ánsicor , Reyno de Africa. .Ansicanum Regnum. 
Ánsina , Villa de Egypto. Hec. Ánsina, ne. 
Ansio , Ciudad Episcopal de la Noruega, Her Ansloga, 
ge. Anseola urbs. : : 
Ánspach , Marquesado de Alemania en la Franconia. 
Onoldinus Marchionatus. Anspachium y dé. es 
Ansperg , Ciudad de Alemania. Hec Ánsperga , ge... 
ANTEQUERA, Ciudad. de Andalucia en el Reyno de 
+ Granada, Hac Singilia , e , vulgo Ánticaria, e. 
Antibes, Ó Antibo, Ciudad maritima de Francia en la 
* Provenza , con un Puerto, Haec Antipolis, ¿s , vel Gras= 
58, se. + ¿sitos 
Anticosti y Isla de la America Septentrional, Hec Anti= 
costa, ie. 5 YA 
ANTICIRA ,1Ísla del Archipielago en el Golfo de Zeiton, 
Hec Ánticyra y e. Magia! j 
Antigoa , Isla de la America Meridional. Hec Anti. 
a ua , Co > y ¿ y 
Alicia. Isla de Turquia en Europa. Hec ÁAntigo- 
ay e | 30 
Antilas , Islas de la America, poco distantes. unas de 
otras, Ántille Insule. 
Antimilo , Ó Santorini , pequeña Isla de la Grecia en el 
Archipielago. Hec Thera , re. 


ANTIOCHI4, Ciudad de Syria, dominio del Turco, Hee 


Antiochia , e, Cosa de Antiochia, Añriochenus , a, um, 
Anthiochensis y se y Í5. ES a 
Antiopia, antigua Ciudad de Palestina. Heec Amtiopia, ce, . 
ANTIPARIS, Isla de Grecia en el Archipielago, Hec 4n- 

2iparos y YÍ : o o 
Antipatrida , Villa de Turquia en la Asia. Hec Antipatri» 
da, e. SN op A 
Antivari , Ciudad Episcopal de Dalmacia sobre el mar 

Adriatico, Haec AÁntiparos , Yi. ÁAntivarum, ri, 
Antrain, 0 Antren , pequeña Villa de Erancia en la Breta= 
- ña superior, Hoc Ántrinum , ni. 
Antsianach , Provincia de la Isla de Madagascar, Hee 
Antsianachia , e. : 
Antuerpia. Vide Amberes, 
ANWEL, pequeña Villa de Alemania en la baja Alsacia, 
Hec Antvelia, e. : 
ANZATO, rio de Africa, Hic Anxatus , ti, | 
Ánzerma , rio de la America Meridional, Zlic Anzer- 


May, E. 
AO 4 JS 


AOAXÓ , rio de Africa, Hic Áoaxus y 1» 

AOSTE , Ducado de Saboya, al pie de los Alpes, Ducaras 
Augustanas. a | a : 

Aoste , Ciudad Episcopal de Saboya » Patria de San Ana 
selmo. Augusta Salassorum , Vel «Angustá Preroria. 


AP 


APAMATUK, rio dela America Septentrional, 4; Apda 
MAIUCas 1 ais UI 
Apamea , Ciudad de Bitbynia, Hec Apamia , 2; ye Apa- 
mea te. PRE ea 
Apante , Provincia de la America Meridional en Tierra — 
Aparia y Provincia del Perú en la Amética Meridional, 
Aparias o o : a 
APENINO , Monte de Italia, io Apenninus y Vis Mons 
Apenninusa 
ÁApen= 


874. da E 
'Apenrada, pequeña Isla de Dinamarca. Apenroa Insula, 
Apenzel, uno delos trece Cantones de la Suiza. Abbatis 

_Celensis Pagus. Hoc Apencellum ; li. E 
Apenzel , Lugar principal de este Canton. Haec Abbatis- 

.cella, e. sE e 
APHIOM CARASAR, Villa de Taiquia en la Asia, Hao 

Hierapolis y is. > A 
APIGE: pequeña Villa del Reyno de Napoles en el Prin- 

“cipado Ulterior. Hoc Apicium,:c1. 
Appleby , Ciudad comerciante de Inglaterra, Aballaba, 


APODOSIA ,6Apbrodisea , Villa de Turquia en la Na- 
tolia. Hec Apbrodisea , ex. | 

Apelonia , Villa:de Macedonia. : Hec Apollonia , e. 
APRUSO,ó6 Abruzo , Provincia de Italia. Vease 4bruzo. 
APT; Ciudad Bpiscopal de Francia en la Provenza. Apta 
Julia Vulgientium. 

Apúlia: Vide Palla 0 0 

Apurima , mo de la America en el Perú. Hic Apuri- 
A E 

Apurvaca, rio de la America Meridional, Hic Apurva- 


Upa CR 
“AQUA-BELLA), Villade Saboya. Hec Aquabella, le. Aci- 
batones , um. (Plin,)' o 
Aquabelleta , Monte de Saboya. Aquibelletius mons.. 
Aquadolce , rio de la Turquia en Romania. Hic Aty- 
ra Pe Es ] 
Aquapendense, Ciudad de Italia en el Estado Eclesiastico, 
Hec Acula, vel Aquula, e. ' y 
“AQUI, Ó Acqui, Ciudad de Italia en el Monferrato, 
Aque Statellee, vel Statielle. E 
Aquí , pequeña Villa del Japon. Hec Áquia y %. > 
Aquila , Ciudad del Reyno de Napoles. Hec Aquila, e, 
Hoc Arsiternum , mi. Mi 
Aquileia, Ciudad arruinada de Italia en la Provincia de 
Eriuli. Hec Aquileia , e. | 
AQUINO, Ciudad Episcopal de Italia en el Reyno de 
Napoles. Es patria del Poeta Juvenal , y de Santo To- 
más de Aquino. Hoc Aquinum , ni. Natural de Aquino, 
— ÁQuinas y atís, : S 
“Aquisgran. Vide Aix la Chapelle. ES 
Aquita, Villa del Japon en la Isla de Niphon. Hec Aqui- 
1a, te. 
.Aquita , Principado , Ó Reyno del Japon. Áquita , te. 
Aquitania , Provincia de Francia. Hec Aquitania, e. Cosa 
de Aquitania, .v4quitanus , 4, um, 


AR 


AR ABLA, Provincia del Asia. Héc Arabia.e. Arabe. Arabs, 
bis. Cosa de Arabia. Arabicus , a, um. 
Arabia Petrea, Provincia de la Arabia. Arabia Petrea, 
Arabia Desierta, es la menor parte de la Arabia. Arabia 
Deserta. En Hebreo se llama Cedar. . 
Arabia Feliz, es la, mayor parte de la Arabia, «Arabia 
Folio. P 
ARACENA, Villa de Andalucia. Hec Lelia, e. 
Araclea , Villa de Turquia en la Rómania. Haec Hera- 
clea y ee. 
ARAGON, Reyno de España. Arapo, nis. Aragonia, e, 
Regnum ÁAragonium. Tarraconensis regio. Aragonés, 
¿e Aragonia5 , 0, Um Celtiber En 


l ” 
Ara 


gon, rio de España , que nace en los Pirenéos , COr- 


AR 


"re pot una parte del Reyno de Aragon', y entra en el 


Ebro. Fic Arago ,nis. Aragus , gi. bl. 
Arais , rio caudaloso enla Armenia, Hic Araxes., is, 


ARANDA de Duero, Villa de Castilla la Vieja. Hec Rau- 


da, e. Arandis Durit. 200.00 LÍA 
Aranios , rio de la Transilvania. Hic Aranus;: mi. 


Aranjuez , Sitio Real, á siete leguas de Madrid., muy. 
delicioso, Hoc Aranjuezium , Recessus Hispanorum Re- 


gum ad delitias consitus , ad .ripam ¡Tagiof Y 


ARARAT, uno de los montes de Armenia, donde des. 


dansa el Arcade Noe. Araraf. mons. ds 
Araxe , rio del Asia. Riega la Armenia, y parte de la Per- 
sia. Fic Araxes y is. 023% Y ¡ 


Aranzueque , lugar de la Alcarria , que significa en Ara= 


bigo,- Campo florido , y. :deleitable. Hoc. Ar anzuecium, 
Cil. ; 


ARBE , Ciudad Episcopal , y capital «de la Isla: de este 


mismo nombre enel golfo de Venecia. Haec Arba, e, 
Hoc Arbum , bi, vel Scardona , ne. A 
Arberga, 6 Arberg,Villa.de súmza en el Canton de Berna. 

Hec Arberga, e. vel Arola mons, dóids 
ARBIA, rio de Italia enla Toscana. Hic Arbia, e. 
Arbo:s , 6 Arbois , Ciudad de Francia en el Condado de 

Borgoña, Hiec Arborosa., e. 


Arboga, Villa del Condado de Borgoña. Hec Arbogía, Es 
. Arbon, Ciudad antigua delos Suizos , sobre la orilla me- 


ridional del Lago de Constanza, y á cinco leguas de es- 


Hec Arcadia, e, Lycaonia, Parrhasia , Pelasgia, a. El 
de Arcadia. Hic, Hec Arcas, dis. Cosa de Arcadia. Ar- 

cadicus, Parrhasius, Pelasgus., a, Um. : 

Arcan , Villa de la Tartaria Desierta en la Asia, Hoc Ar- 

--canum y ni, y : Y Dd ; 

Arcangel, Ciudad considerable de Moscovia. Hec Archan- 

+ gelopolis , is, : | 

ARCEDILLO , Villa de la Merindad de Soria. Hoc Vi- 

o sontium, ti. 

ARCHANGEL, V. San Miguel Archangel. | 

Archidona, Ciudad de Andalucia. Hgec Arcilacis , is. . 

Archipielago , es la parte del mar Mediterraneo , que an= 
tiguamente llamaban Mar Egéo. Mare ZEgaum. 

Arcis, pequeña Villa de Francia en Champaña. Hec Ara 

-cÍaca, ce; : 

Arclo, pequeña Villa de Irlanda. Arkeloa, e. 

ARCO, Villa fierte, y Castillo de Italia en el Trentino, 
á seis leguas de Trento. Her Árcus , cl, 

Arco, rio de Saboya. Hic Arcus , ci. 

Arco, rio de Provenza. Fic Laris, is, 

Arcos , Villa de Andalucia ,*con titulo de Ducado. Hice 
Arcobriga , «e, vulgó Arcus', ci. 5 

Arcos , pequeña Villa de Castilla la Vieja. Hec Árcus, ci. 

Árcueil, Village de Francia, distante una legua de París, 
con un insigne Aqueducto, Arcolium y lil. 

ABDAGH , pequeña Villa de Irlanda. Hec Ardacha, e, 


-Ardard , Ciudad de Irlanda , capital del Condado de 


Ketri, Hoc Ardatum , tí. 

Ardea, tio de la Normandia inferior. Hic Ardurus, rí. 

Ardebil , Villa de Persia.Hec Ardebila, e, 

Ardemburgo , Villa de Flandes, 4 tres leguas de Brujas, 

- Hoc Ardemburgum, 8. 

Ardenas , grandisimo Bosque de la antigua Gaula Bel- 
gica, en el Ducado de Lucemburgo, Ardenna, «e, vel 
Ardenne , arum. Arduena sylva, 

Ardes, pequeña Villa de Francia en el Auyergne. Ár- 
dea 3 e%, 


Ar 








AR 


¿ Ardescha, rio de Francia. Hic Ardesca y ce. * 
- Ardefard , 0 Artfeart , Ciudad Episcopal de Irlanda en 
el Condado de Kerti. Ardatum, ti. 
Ardila', rio de Andalucia. Hic Ardila, e. 
Ardmnotb, Provincia de Escocia. Hec: Ardanothia , e. 
Ardra , Reyno del Africa enla Guinea. Ardra Reprilim. 
ÁArdres , Ciudad de Francia en el Condado de Guines, 
*  Haec Adra, vel Ardra, e. 
Ardstin, rio de Escocia. Hic Ardstinas , ni. 
ARE, rio Alemania. Hic Abrinca, ce. 
A abirO pepueña Villa de la America Septentrional. Hac 
Arebica , ce. 
Arenbergas Villa de Alemana en uéiba Hec Afem= 
berga y Ro 
A ] Villa. pequeña de Alemania en el Circulo de 
Vestphalia, Arensberga, ge. E 
Arensbourg , Ciudad Episcopal , y maritima de Suecia, 
en la Livonia, Arensburgum , gl. 
Arenswalde, Villa de Alemania en la nueva Marca de 
Brandemburgo. Arensvalda. e. * 
Arequipa , Cindad Episcopal del Det Haec Ar equipa , e, 
Arestinga , Isla del mar de Persia. Hec Árestinga , e, 
arevalo, Villa de Castilla la Vieja. Hoc Arevacum, ci, 
vel Arrevallum, HITS 
Arezzo, Ciudad Episcopal de la Toscana en territorio de 
Florencia. Hoc Aretium , tii. Cosa de Arezzo, Arcti= 
RUS) 4, UN. : 
ARGA) rio del Reyno de Navarra. Hic Aragus, gi. 
Argel , Ciudad de Africa, Hoc Algerium-, riz. Rusculum 
Algercum, fuba Regia. fulia Cesarea, Reyno de Argel. 
Argelianum Regnum, Mauritania Casariensis. - 
Argensa , rio de la Provenza. Árgenteus fuvius, 
Argentaca, Villa de Francia en el Lemosin. Hoc eS 
tacum., cl. ' 
Argentan, Ciudad de Francia en Normandia, Hoc Argen- 
vontum , vel Argentonjacum , cl, - 
Argentevil, Lugar grande de Francia, A dos leguas de 
París. Está en este Ingar la Tunica Neza suril de nues= 
tro Señor Jesu- Christo en sun Monasterio de Benedic- 
tinos. Argentolium. lii. E 
Bal add , pequeña Villa del Languedoc, Hec Argente 
ridad, e. 
Argenticra , Isla, del Archiplelados os asi pur sus 
minas de plata. Hec. Argentería yk. 
Argentina, V. Estrasburgo. 
in , tio de Albania. Hic Ululcus y Ci, 
Argenton ¡ Villa, Y Condado de Francia en el Ducado 
“de Berry. Hoc Argantomagus, gt, vel Argentomagum, gí, 
Argenton, Ciudad :del País bajo. blec Argentona , ne, 
ARGILA, ci ei del Reyno de Escocia: Hec Árgd- 
thelía, 


Argisca, Vila dela Valaquia en las fronteras de la Tran=' 


silvania. ¿lec Argida, de. 
ARGO, rio de Alemania en Suevia. Hic Árgus , gl. 
Argos "Ciudad de Acaya. Hec Argos, i. Hi Árgi, orum., 
Arguenon , rio de Francia en Bretaña. Hic Argenas, ni. 
Argum, Isla del Africa en da Costa Occidental de la Ni= 
gricia. Argumum., ni. 

Arbus 9 Arhusen, Ciudad Episcopal de Dinamarca, Ca. 
pital de la Diócesis de Arhus, Haec Arhusia, e, 
ARIAN , Reyno dela: Americas, Árianense Regnum. 
Ariano Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles en el 

Principado ulterior, Hoc Arianum , Ni. 

Arraspe , Ciudad de Persia. Hec Ariaspe , es, 

Árica y pequeña Villa del Perú. Hec Arica, ce. 

Ariege , 0 Aurige y rio de Languedoc. Hic Aurigera , vel 
Ariega, e. 

Arigron > rio.. Hic: Arenio , MiS. 

Árimo y pequeña Villa del Japon.: Hec en de 


Y. 
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Arimatbia, Villa de Judea. Hee Arimathia , visado Ra- 
matha. pu 

Arjona , Ciudad de Andalucia'; cerca de Jaen; Alba Ur 

gabonensis , vel Municipium Urgabonensé, > 


mm. 13 


'ARLANZA, Sán Pedro de Arlanza; , Villa de. Casi 


la Vieja. Hec Deobrigula , e. 

ÁArlanza, rio de Castilla la Vieja: Hic Arlvifa $ e. 

Árlanzon , rio de-Castilla la Vieja , que entra en Pisuer= 
ga. Arlanzo , nis. 

ales, Ciudad de Erancia en la Aena Ho Arelatéses, 
«Arelare y arum. Hoc Arelatum , ti. El de Arlés, Arelas, 
atis, CHs de Arlés., Are latamdós jase gold, 10:04 

Árles, pequeña Villa en el. Condado de Rosellon. He Aru- 
le , orum. 

EE , Villa antigúa deJós aia Bajos en el Cambre- 

sis, con un Castillo , á dos: leguas cl media de Cam- : 
bray. Hoc Arlodium, dire 

Árlon, pequeña Ciudad enla Provincia de Lacembargo: 
Hoc Arlaunum , ni , vel Orolaundm ,=ni. 

ARMA, Provincia del Reyno de Popayan en la America, 

- ¿dec Arma, e. 

ARMACAN , 0 Armagh, Ciudad. Arzobispal de Irlanda. 
Hec drmacha, e. Cosa de esta idad; Armacanas, 4, 
um. 

Armadabarh, Villa del Asia, Ho ddneidaihom 11008 

Armagnac, Condado de Francia enla Gascuña. Hoc Ar= 
meniacum , Cci-, Armeniacus e + de esta tiérra 
A ieriticia y Orum. 

Armanson ,. rio del Ducado de Borgoña Hie Armenio 

, mis. ; 

ARMENTA, añ del Asia. He Abmtenida. A 

Armentieres., ¿Studad en E AO de Pere He Ar- 

o mentarie., arum. E: 

Árminaca y pequeña Villa de de Natolia, Hedrmina- 
ceba, e. > iS 

lemiros rio de la Isla de Gn Hic Arriddas ría 

AÁrmiro:, Villa: de la Turquía en ISA Hac Armin 

«rus, ri. TEN 

ARMOA , rio de Arcadia. Hio Lives e. 

Armot y Isla: del mar de Gascuña:: Hec Armotia ,. e, 

Armuda', Ciudad de Zelanda. Hec Arnemuda, e. 

ARNAT-LE DUC: ,Vitlasd8l Ducado de: Borgo di 
neum Duciam, vel Arnefum , «ti. 

Arnem, Ciudad «de Holandaen Mo: Provincia de. Guelares, 
Hoc. Árnbemium , 1, Arenacúm.;, cla > No 
ARNEBERG , Villa de a En a Elba He 

- Ancburgum y gl. 

Arnedo, Villa del Perú. E Arnedam, di 

ANNE Veáse Amelia. 02 > E 


- 


- Arno , rio de Ya Toscana. Hice Abr ni. 


Arnnheim , Villa en la Provincia “de, Gueldres, drnaldi 
willa, e, 

Arnosbok, pequeña Villa de Alemania en el Ducado de 
Hada Haec Arensboka y e; > 

ARNSHEIN , Villa del Palaunado del Rhin. co 
Mmium , mil. 

Arnstade y' Villa: de Alemania en la Turingia. Hoc Arnos- 
sadium dit. 

Arnsteyn 5 Villa de la Puringia én el Condado JA Mans- 
feld. Eloc Árnsteinum, mio: > 

Arnusen y Villa de Alemania en la Pomerania ulterior, 
Hec Arnbusia y eo 530 


Aroche, Villa de Andalacia. Aruel SER 


Aroe, rio-dela "America Meridional. Hio Aroisius , sión 
Arola , Villa de Moscovia. Hec Arola y Ra 


Aromaya , Provincia de la: America ' Meridional . en la. 
Nueva Andalucia. Hec Aromaia , e, 


ARONA, Villa de el Ducado de Milán Hec Arona, 


NA 
Arq= 


: » A R 
o , sio de, Irafia:en.el Estado Eclesiástico.* HieLaros, la 
Arona y, 9%. 
-Aronches., pequeña, villa, de Portugal en la Provincia de 
«Alentejo, Hi. Arunci; orum. E 
Arool;¿villa de Rusia en la Uckrania. Arola, 2... 
Arosia, villa de Portugal. Hec Arosia, e. 
ARPIÑO, Ciudad del Reyno de Napolesen la tierra de 
labor , dues leguas: de Aquino; patria del Consul 
Mario , y de Ciceron. Hoc Arpinum , ni. Natural de 


« Atpibds Arpinas y atis. 
ARQUA, villa de Italia enel Paduano, 1 quatro leguas 


de Padua. Hec. Árqua.,. e. 
Arquata, illa del Estado de la Iglesia, enla: Marca de 
Ancona. Hoc Árquatum , 12. 
Arques , villa de Francia en Normandia. Hec Árca, ce. 
Arques , Villa del Ducado de Bar, país de la Doncella de 
Orleans. He Árque , arum., * rl 
ARBRACAN, Reyno:de. Asia. Arracanum Regnum. Y 
Arracan , la Ciudad capital de este Reyno, Árraca- 
¿RUM y, pue 
Arracifes , una de e Islas de Salomon en el mar Pacífi- 
co. Insula Rupium. | 
Arrás, Ciudad del País A en el Condado de Artois. Hoc 
Arrebatum , ti. Hi Atrebates , um, vel Rigiacum., Ori- 
giacum, ci» Elde Arras. vAtrebas, tÍsi Atrebatensis,se, is. 
ARREN ,0:Arran , ¡Isla de Escocia. Arania Taba vel 
AMARA És 
ARROE, pequeña ES dry Dinamarca. ir drrós ,-C. 
Arroux ; rio del Ducado de Borgoña, Hic Arosius., sit. 
Arroux , Villa del Ducado de Borgoña, Hoc Arosium, sil, 
ARSA, xio de Galacia. Hic 'Ársá y o | : 
Arsa ; pequeño rio de Iralia en la Istria. Hic Arsia , e. 
Arscót,, Villa del Ducado de Brabante, Hoc dreschorun, 
nal vel Ariscotium 5 tilo 
Arsichan , Villa de T ae en la Natolia, Hac Arsin 
gs, : 
Acacia Villa. Ps pe Natolia. Hec Arsinga, ge. 
Arsuffo, pequeña Villa de Aa Suria en el mar Mediterra- 
neo. Hec Para, e; 
ARTA ,. 9 Loria, “Villa de Epiro. Ambraica, ce. Arta, 
ia: 
AArsenay j pepueña Villa de Francia , A seis leguas de De 
leans. Hoc Artbenaum , ab. 
ARTOLS:, Provincia de E rancia. Hi AÑ um. Cón 
mitatus *Atrebaténsis. Cosa es Artois, Atrebatebsis y Se, 


ás. Atrebáticus y 0, :4m 


'Artois , Província , y Condado del País bajo. Hec Árte= 


sia, vel Adartesia , eo. 
'ARU, Reyno de la Isla de Sumate en-las Indias. Aras 
Regnum. 'Súu Ciudad Capital es Ara. Hec Arus , ri, - 
Aru y: Isla del Asia , Haec Árua, e... 
Arundel, 9 Arondel, Ciudad , y Castillo de ne: en 
sel, ¡Sultex ; ¿con titulo de Condado. Hec di e 
Arva, rio del Fosigni en Saboya. Hic AÁrva ;. 
Arwangen., dx de Suiza en el Canton de Berna: Hec 


Aruanga , 

AÁrUeiley. > Villa sidel, EleGorado:de Cólonia. Hec Artweil 
era 2, 

ARZENZA., 'rio' de ¿Albania Genúsus. Alt 


Árzeo, Pequeña villa del Reyno de spael Hec Ar 
“ ZES. > Asia n 


aries > Ciudad Episcopal da la Isla de, Chipre Hec Arz 


ardlo, € ; Ciudad de África en el Reyno dé Tea Hu ec Ar, 
zi a 3 ñta Y 
ÁArz48 vila de Galia, Hos Aradaca y ¿% q E E 


rn AR 
5 5 | ad LS 
des 


ASBIN, pequeño rio “de African Hbe slam miso" 

Ascalon, Villa de la Palestina en Pais Heb dicen MiS. 
De Ascaloá , Ascalonita , te. 

ASCANIA , Ciudad de ASiátión Erde Astania, ui. 

Ascension, Cíudad de la America: Meridional: Ascensionis 
UFOSi >. ps 

Ascension , Isla del Gcceano Ettiopico: Alcenso ¿Ml 

Ascerad, pequeña Villa de Livonia::Hec Ascerada , de, 

ASCHEMBOURG; 9 Aschaffembourg , Ciudad dle Ale= 
mania en la Desteonias Hoc Asebiburgum , vel Aschaf- 
femburgum , gl. 

Ascherleben y Ciudad de Alemania:en el ASI de da ba- 
ja S tana: Hec Ascherleba , e. 


-Aschern , Villa de.Itlanda. AiO, le 


Ascolsz , Ciudad del Reyno de. Napoles en el Setrimno, 
cul Satrianum , vel Apulumi 0. div 
Ascolí, Ciudad Episcopal en la: Marca de Ancona: en: el 

- Estado de la Iglesia; Ascolum in Picenisio 


Asem, Reyno de .la Ladia en: la:otra. say del Ganges, 


sema Regnum... > 4 - 

Asgor , Provincia del Reyno de Fez. pe ASBArÍE, P. 

ASIA, una de las quatro partes del Mundo. Hac Ásia, 
“e. Cosa del Asia. ÁAsiaticus, AjuMi.- 

Asinara, Isla de Italia en la Costa Occ il de Cerde- 
ña. Hec Diobate y:es , vulgó AÁsimdra , e, ERAS 

Asker , Villa: de Persia! Het" Asker ceca 

ainda: Villa de Suecia, Hegc:. edsfcadada. y de. 

ÁAsmer , Villa delas Indias en-el Ri del. Grso Mo 
gol. Hec AÁSmera, re. 

Asna, Villa del Egypto sobre el Nilo, ¡Eloo Vina me 


ASOLA, Villa de Lombardía , en el QUE de Venecia, ) 


Asala ,le: Le , 
Asalo, Villa de Italia. en el Febiisabo a ACUM un: ¿Mohte 
eel nacimiento del rio Mouson., Hoc Alosum , $i,* 

Asonsan, Isla del Occeano Oriental. : Asumplio insuld: 

ASPACHAN ) Ciudad de Persia. Hoc Aspabamum , mi, 

Aspe, pequeña Villa del Reyno de len ¡Leo Á Sisa 
sei, Jaspus y untis. 00 

Ásper pequeña Villa de Holanda en elos A dé la 
«Provincia de Gueldres. Hec Aspera!, re. E 

Asperosa, Ciudad de la Turquía Europea , enla Róñia- 
nia , sobre la Costa del Archipielago, con un e 
Griego, y un Puerto. Abdera, e. * 

Aspres , pequeña Villa del alto Delfinado. Hee Aspe 
raja," 

Assanchiif , Villa del Asia. Hec- Assanchiufa ye, de 

Assen, pequeña Villa de Dinamarca, Hoc Ascónda y Mix 

ETA, , Villa de Turquia en Europa. Hec pi Mi 


, “Assin, rio de Escocia. Assinus fuvins. » 


Assinia, Reyno, que está debajo de la Zona torrida, Asi 
-nium' Regnum. 


ASSIS, Ciudad de Ttalia en. el Estado de la Iglesia, paz. ' 


«aria de San Eráhcisto. Hoc adi sit. Es sd Asis,. 
Assisinas , atis. bio : 
Assancion, Isla de la Nueva Féstcini AsSsump odia. 
Assuncioón, Ciudad de la AOS Meridional e el a 

guay. Assumptio y nis. 
Assúr, Villa de la tierra Santa. ¿His -Apallonia ye 
Assy:0 Asti, Ciudad Episcopal con titúlo de Condado 

en el Piamonte d las fronteras del Monferrato ,'y A 

nueve leguas de Turin. Hasta Pompeja j alias cid 

ie, vel Pompeja e. ' 
dista, Villa de la Andalacia. Hao Asta; he. y 
Astachét, Villa de Persia. Hec Astachara:, re. 
Astarac , O Esterac , Territorio de Francia en el bajo Ar= 


-magnac, comtitulo:de Condado, “Astaracensis ayer; 
Asa 

















| AS 
Asterabat,ó Astrabat. Ciudad grande de Asia en la Pet= 
sia, en el país del mismo «nombre, acia el mar Caspio, 
Asterabatia, e. : 
Asterlan, Provincia de la Nueva España. Hec Asterlas 
nia, E. 
Asti. Vease Ast. 
Astorga, Ciudad Episcopal del Reyno de Leon. Hec As» 
turica, ce. Asturica Augusta, Ásturcum Cimantonarum, 
De Astorga. Asturicensisy Sey 150 
Ástracan, Reyno de la Moscovia Asiatica, Astracanym 
Regnum. y 
Ásiracan, Ciudad Arzobispal de la Moscovia Asiatica en 
la Tartaria, Capital del Reyno de Astracan. Ástraca- 
nym , ni. ' 4 
ASTURIAS, Provincia de España. Hi Ástures, um. He 
- Asturie, arum. Asturiano, Astur, is, Montañas de Ástus 
rias, Mons Vidius, 
Asuan, Villa de Egypto. Hec Asúana, Eo 
Asuga, Villa de Africa, Asuga, o: 


ATALAYA, Villa de Portugal en la Estremadura. Heme- 
rorCopiumM y li, : 

Arellari, xio de Sicilia, Hio Abisus, sí, 

Arena, Villa del Reyno de Napoles, Hoc Athenum, ni, 
vel ÁAlena, €, 

ATH,0 AETH, Villa del País bajo en el Condado de 
Hainaut, Hoc Athum , thi. 

Aihalona,o Arblona, Villa de Irlanda, Hee Athlong, pe, 

Atbenas, Ciudad dela Achaia, célebre en la antiguedad, 
oy llamada Cethines, He Athena, Arum De Athena5. 
Atheniensis , se, 15, : 

Ashenry, Villa de Idanda. Hec Arhenria, 60 

árblona, Ciudad de Irlanda. 4rhlona, e» 

Arbyna y pequeña Villa de Hungria. Athyng , na» 


Gihol, Rrovincia de la Escocia septentrional, casi toda” 


¡lena de Lagos, Atholia, €. > Y 
Athos , O Monte Santo, Alto Monte, de Grecia en la Ma- 
cedonia en una Peninsula, Agios Otros. ALh0s 7 09M) 


ooyel L. y : er. 
ATIENZA, Villa de Castilla la Vieja. Hec Termantig , €, 


yulgo Átiensa, se. 
Arlas, Monte de la Mauritania, Hic Atlas , antis, 


Arock, Ciudad Capital «de la Provincia de este nombre 


en el Mogol., Atochium, ti, 


uri, Nilla del Reyuo de Napoles con titulo de Ducado. 


Hec Atria, £. . ; 
Antendora , Villa del Ducado de Vvestphalia. Hoc Atten- 

dornium , mii. GOYA 
Aurigni, Villa de Francia.eo Campaña. Hoc AUPiacum, Sa 


AU 


AV A, Reyno de la India Oriental en la Peninsula dela 
otra parte del Ganges, que comprehende los Reynos 
de Pegu, Aracan, Adem, y Tipra..4v4 Regauwn, vel 
Arisabium. — 


- Avalon, Villa del Ducado de Borgoña. Hos Avallum, li. 


a alo, niS. BG : 
Avalon, Provincia de la America Septentrional, Hee 
Ab allo > MiS, ( , Ed Y AL 
AYB AGNE A pequeña Villa de la Provenza. Hec Albi- 
n14, e. : Oz 
Aubanton, pequeña Villa de Picardia. Hoc Aubanto- 

nium y Mi 
Aube , rio de Champaña. Hic Albula, le, vel Alba, e. 
¿Aubenas , Villa de Languedoc, Hoc Albenacum , vel Albe- 
niacum y Cl. . 


TOM, IL 


_Avido , Castillo del Helespo 


AURA, rio de la baja Normandia. Hic Aura, e. 


| O 57Z 
Aubigny , pequeña Villa de Francia en el Berry con titulo 
- de Ducado. Hoc Albiniacum , de SE 5d 
Aubonng , pequeña Villa de los Suizos! en el Canton de 
Berna, á legua y media del Lago de Ginebra. Albo- 


RA y Es , Lea EN 

Aubusson, Villa de Francia en los confines del Lemosin, 

con titulo de Vizcendado., Hec Albutio, mis. * 

AUCH, ó Aussh, Ciudad Arzobispal, y capital del Armag- 

nac de la Provincia de Guienna en Francia, Augusta 

 Auscorum, Augusta Novempopulania,, Hi Ausci , orum, 

El territorio de Ausch. Novempopulania , e» Auscorum 
ager. Cosa de Ausch. Auscensis, Se, is. Auscitánus, 
ricos pt 


AUDA, rio del bajo Languedoc, Hic'Atax , aci. 


AVEIRO, Villa de Portugal con titulo de Ducado. Heo 
Lavata , tee, Lavate, es, valgó , Averia, e, Vel Avel- 
rum , Í, o a. 

Aveiron, rio de Languedoc. Fic Avería, mis. 

Avella, Villa del Reyno de Napoles, Hec 4mella , e, > 

Avellino, Villa ds) Reyno de Napoles. Hoc Abéllimum, — 

. Vel Apelínum , Mis A 

Avenay , Villa de Campaña, Hoc Avengum , yel' Adéha= 
CUM, Cl, LA dl y ia AS 

Avenanches , Villa de la Romania. Hoc Aventicum., Cf. 

Avenche, Ciudad de los Suizos en el Canton de Berhe, 
ARE TAE PU RRA O 

Avenes, Villa del País Bajo en Hainan, con titulo' de 

- Condado He Avene aan e 

Aversa, Ciudad Episcopal con titulo de Condado en el 
Reyno a Hec ÁAversaysge. E 

Aves, Isla: de la America, Avium Losulg.. 

<Aoerjes, pequeña, Villa enel Enidado de Haibatt, He 

2 DEE, GruIm. IN DO 


* 
2 


AUGE, País pequeño de Francia en la. Normandía, con 


Hess Algtd sto 
AUGST, Villa de Alemania sobre el Rhin, Augustg Rau- 
EA 
AUgustovy , Cindad de Polonia en el Ducado, y Palito 
AS e e 
¿Dado de sn ula, Hgc Aeunpoa, A 
4VÍA, ño de Galacia , que di6.el pómbre 4 la Villa de 
Ribadavia , y 4 $u rersiorio la Rivera de Avia fértil de 
excelente vino, y frutas, Hic Avia, e. (Vid. lit. R-) 
al, ó Estrecho de Gallipo- 
IS uno de los que llamap Dardaneles- e Avidus > HE 
AVILA DE LOS CABABLEROS, Ciudal Apacopo de 
- Castilla da a dE SnfTua: Pos A ula, 
Je, olimn ae , vel Arbucella,. Es Cosa ds Ayía, 
“Abulensis y Se, ds O A EE 
Avilés , Villa del Principado de Astyrids. Flavionarsa Re- 


; 7 
SICOLUM 


titulo de Vizcondado. 


« 


.. ninio del Papa, que la gobier Por su Vice-Legado, 


. XK ti j : : Y ql? A E y 
Hec Avenio, onis. Gavarum Avenio, vel Avénicorum E 


witas. Condado de Ay ¡ñoR) ACES SE pros Ye- 
maissin. Comitatus Aventonensiss vel Comitatus Venas. 


A USZ py BOPA ; e. £14p4 Y ets" 0 Y pa E 
AVIÑON, Ciudad de Erancia en la Provenzas es del do. 


 Cinas. 7 RAR AS . 
ADÍS, pequeña Villa de Portugal en el Alentejo, Hoc 
Avisium y Sil. E : 
AUMALA, Villa dela Normandia en Brancia, Ho 4l- 
bamala y E. th $ 213 a DA e s * a a 
Aumiñon y xlO de Francia en Picardía, Hic'  Aumigro, 
: Msn rO N nd , 238 he €. 
AUNAÍ, pequeña Villa de '. rancia en el Poiétou. Los 
Alpina y Ml DAN A z Mi 
Aunis , País de la Provincia de Poiétou en Francia: Hoc 


Onisium, sii, Alnensis, Alnetensis , aut Alniensis TaQus: 


“AVON , rio de Inglaterra, Hic Avona, e» 


Avon, rio de Éiscocia, Hic Avon , mis. 


Dadd Ay- 


5 


Auray, Villa de Bretaña, Hoc Auraicum, ci. : 
Aurach, Ciudad pequeña de Suevia. Hoc Auracum, cl. 
Auranches, Villa de la baja Normandia en Francia. He 
Abrince , arum, vel Legedia, e. Ingena Abricantorum, 
Aurik, Villa de el Circulo de Vvestphalia. Hoc Auri- 
cum, ch : | 
Aurillac, Villa de Francia en el Auvergne superior, Hoc 
Aurilliacum, Cl. 3 Ber ¡ 
Auriola, Reyno de la Peninsula de la India en Malabar. 
Hec Auriola Regnum. . 
Auron ,, sio del Ducado de Berry en Francia, Hic Áuro- 


ma, R. 

AUS BURGO, Ciudad de Alemania en la Suevia, con Obis- 
pado. Hec Augusta , e. Augusta Vindelicorum, Cosa de 
Ansburgo. Augustanus, 4 , um, 

Ausch. V. Auch. i 

Ausonna. V, Áuxond. 
Austerlits, pequeña Villa 
 Austerlitium, Mi... 

Austrasia, era antiguamenté Provincia de Francia con 
titulo.de Reyno, la que ahora'llaman la Lorena, Hec 

- Austrasia, e. : ó 4 4 

AUSTRIA, Provincia de Europa en la Alemania, que se 
_ divide en Austria superior, e inferior. Lintz es la Ca= 
“ “pital de la superior, y Viena de la inferior. Hec Aus- 
1 ria, eo, Pannonia. superior , vel inferior. Cosa de Aus- 

“7 tria. Austridcus, 4, um. ad 

AUTUN, Ciudad Episcopal de Francia en el Ducado de 

ES Borgoña. Hoc Augustodunum , ni. Cosa de Autun. 4u= 
gustodunensis y Sey 15. , ; 

AUVERGNE, Ducado, y Provincia de Francia. Hec Ár- 
“wernia, vel Albernia , e. Cosa de Auvergne. Árvernus, 
ERAN AAA AR > 

Avilen, pequeña Villa, de Suevia. Hec Aleng, ne. 


GUX, Ciudad de Francia en la Gascuña. Augusta Auscio- 


del Reyno de Bohemia. Hoc 


Uy 


Auxerre, Ciudad de Francia en el Ducado de Borgoña, 


: . ¿vel Altissiodorum, ri. : 
AUAORA O Aussoná, Villa: del Ducado de Borgoña, con 


aeisó ib 


€ A A < 7 o 
Cr MN a o ES E NES 
> LES e A ' y 
Por e ' ses ; á Ñ A 
AQUI TI q Jer LA > Lab 


a AS peri a y | x 


AX, Villa de Francia en la Gascuña. He Aque, arun, 


Axe, pijo de Inglaterra. Hic Áxus, i.' | 
“Axel, Cúdad de Holanda en el Condado de: Flandes, 


, . Hec Axelay le... pAceto es PTOS E MPA 
Axime, Reyno del Africa. Aximum Regnum. : 
Axiopolí, Villa de Turquía en Europa, Hec Axiopo 
—Asmyster , pequeña Villa de Inglaterra. ¿ez Armpste- 


Hic. Axona, ghsbaos 


ISS TE rd i 
YA 0 Hit» EFD 

sole, rio de Francia, 
o A A 

o TOS Y ps É Y 
o A o ¿ , 


Ar A pS dos A 

> PEqueña Villa de Champañ1. Hoc Ágetum, ez. 

AYEmQnte Villa de Andalucía. Hee Aimontia, «e, vel Ay- 

<montum, Tp UDISSid 19 ZioMnit,: ua a 

Ayllon, ¿Villa de Castilla Ja Nueya en los confines de los 

== Carpetanos. Hec Holon=nis. 0%. E 
UES RE ii : 

AYMARG 7 > PEQuEñA Villa de Francia en el Langue- 
doc inferior, He Aimárguo y arum, 
“Aynadeki, pequeña Villa dela Hungria superior. Hoc 

Ainadecium, 11. pS Eenigal-3b or. : 
Ayora, pequeño Lugar de la Diocesis' de Orihuela en el 
. Reyno* de Valencia. Hlac Ajora, e 03 


AX: 
AYR, Villa de Escocia , Hec Aira, e, 
Ayr, tio de Escocia. Hic AEreus, ei, 
Áyr , rio de Francia. Hic Arola, e. 


 Ayton, pequeña Villa de Grecia. Hec Aitona, e, 


AZ 


AZ AFI, Villa del Reyno de Marruecos. Hec. Azafa, e, 

Azamor , Ciudad en el Reyno de Marruecos. Hoc 4z4- 
murium , rii. 

Azem, 0 Asem, 0 Acham, Reyno de Asia. Azemum Reg- 


NUM. 





Azincourt, Village del Pais bajo, en el Condado de Ar- 


tois, Hoc Azíncurtium, til, | 
Aziruth, Villa de Egypto. Hec Aziruta, e. 
Azo, 0 Azoo. Ciudad de Asia en las Indias. Hoc Azoum, 
Ol. 
Azores, Tslas del Var Atlantico. Azores insule. 
Azoto, Villa de Palestina. Hec Azotus, ti, 
Azuaga, Villa de Andalucia. Arsa, e. 
Azumar, Ciudad de Portugal en la Provincia de Alen- 
tejo; Septem Áre. ] PE ; 
Azuri, pequeña Isla de Dalmacia. Hec Ázura, e, 


BA 
B AAR, pequeño Condado de la Suevia, situado en las 
42 Montañas de Baar. Barensis Comitatus. ' 
BABA, Villa de Turquia en Eutopa. Hec Baba, e. 
Babylonia, Ciudad famosa, Capital del Reyno de los 
Asirios , enteramente arruinada. Hec Babylon, mis. Su 


territorio. Babylonia, e. Cosa de Babylonia. Baby- 
lonjus, 4, um, 


1 


BAZ AIM, Villa de Asia. Hoc Bacemum, mi. 

Bacar, Reyno del Gran Mogol. Bacarum Regnum, Baca= 

E : 

Bacarach , Ciudad de Alemania sobre el Rhin. Bacch 

Are, vel Baccaracum, ci. 52 

Bacarat, Ciudad de Lorena en la Diocesis de Metz. Hoc 
Baccaracum,; ci. 


“BACH, pequeña Ciudad de la Hungria inferior. Ho 


Bacchia, e. i 


r 


-Bachian Isla de las Indias Orientales, una de las Malu- 


cas; es de los Holandeses. Bachianum, ni. 
Bachiglióne , rio del Estado de Venecia. Hic Bachilio, nis. 


Backou, Villa de la Moldavia. Hec Baccovia, e. 
Batres, 9 Biétra, Ciudad de Persia, Haec Baétra, 0rum, 
Cosa de Bactra, Baftrianus, a, um. 
BAD 4, Ciudad de Hungria. Hec Bada, de. 
BADAJOZ, Ciudad Episcopal de España en la Estrema- 
* dura. Pax Augusta. Pacensis Colonia. Bax0845,1.(Pomei.) 
Cosa de Badajoz. Pacensis, se, 15. 


-Badara; Reyno delas Indias en-el país de Malabar, Ba- 


dara Regnum. Su Ciudad Capital es Badara, de donde 


se denomina; ' 


BADELONA, Villa del Principado de] Cataluña, Beera- 


TO TS 


BADEN, d Bade, Marquesado en la Alsacia, dividido 
en superior , e inferior. La Ciudad de Baden es la Ca- 
pital del superior, y la de Dourlgch, del inferior. Hee 


 Bada, e. Badensis' Marchionatus, 


Baden, Ciudad Capital del Marquésado de Baden Supe- 
rior. Hec Badena, ne, | 
Baden, 





A 


Babolza, Villa de la Baja Hungria. Hec Babolieza, e. 


-Bachu,:0 Barvic, Ciudad de Persia sobre el mar Caspio 
== enla Provincia de Scirvan. Hec Buckia, e... | 


| Bajas, 


* 


2 de 
TD y AA 
«- 


BA 


Baden, Ciidad con título de Condado en la Suiza , 'so=. 


bre el- rio Limath,: 4 quatro leguas de Zurich, lugar 
donde se. juntan los Cantones para tratar de sus ne- 
gocios generales, y concurren los Embajadores Es- 
trangeros. Castellum Thermarum , olim, Aque Helvetie, 
vulgo Badene Aque. pts 
Bade, 0 Baden, Ciudad pequeña de Alemania en el Ar- 
chiducado de Austria, famosa por sus baños de aguas 
calidas, Therme Austriace. na 
Badoula, pequeña Villa del Reyno de Candia. Hao Ba- 
doula, le. > au 1 
BAEZA, Ciudad de Andalucia junto á Jaén. Hec Bia- 
tia, e. : ; > 
Bafr, Villa de la Isla de Chipre. Hec Baphos, 1. z 
BAGDAD, 0 Bagled, Ciudad de Turquía, no muy lejos - 
* de la antigua Babylonia. Hec Bagdetia, e. Nova Baby-- 
lon. Bagdatum, tl. : 


Bagnara, pequeña Villa: de la Calabria Ulterior, con ti- ' 


de Ducado. Hec Bagnara, e. | 
Ciudad Episcopal de. Italia en el: Estado de la - 
de San Buenaventura, Hoc Balneore- 


tulo 
Bagnarea, 
Iglesia, patria 
gium, it, vel Ba Ineum regis. 0, E a 
Bagneres, pequeña Villa de Francia en la Gascuña, en el 
Condado de Bigorra. Aque Bigerronym.*- 
Bagnols , pequeña Villa de Francia en* el Languedoc. 
“ Hec Balnea, ee, Hoc Balneolum, li. ae 
Bagnols, en Cataluña. Vide Bañols. + ** aL 
BAHAREN, tsla cerca de la Persia, en el golfo Persico, 
ó de Balsora, á:tres, Ó quatro leguas de Otmuz. Hezc 
Icbara, e, vel Tylus, li. e | : 
Baburim, Villa de Palestina: Hec Baburim (indeclin.-) 
Bahus , Ciudad, y Castillo “en, unz Isla que forma «el rio 
Trolhet en Noruega. Hoc Bahusium, sti. E 
BAJ ANO, rio de Albanía em Turquía. Hic Baárbana, e. 
Puerto de mar cerca de Puzol enel Reyno de 
Napoles. He: Baje; 'arum. MALO po 0vida 
BAJEUX, Ciudad de Francia en. la Normandia , con 
Obispado. Hoc Bajocum, ci... Bajoce , arúm: Bajocasses, 
14M, Bajocasstum y sii. Cosa de Bajeux y Bajocassensis, 
vel Bajocensis se, 15. ME pa 260% dis HO 
Baigorri , pequeño. páís. «de Francia en la: baja Navarra. 
- Hec Bagorri2, €. pit OS 
Bakzar, Villa de Persia. Hec Baczaria, e. ¿na 
BALAGUER, Ciudad del Principado de Cataluña. Hec 
. Bergusia, e. Hoc Ballegarium, rii, vulgó Balaquearia, e. 
Balambuan y Villa del: Asia.en la Isla de Java. Hoc Ba- 


lambuanum, Mt. s oa 
Balangiar, Villa Capital del país de Khosar 'en la Tarta= 
ria. Hec Balangiara, €. 2D E 
Balasagun, Villa de Persla. 
Balbastro. Vide Barbastro. | SRA 
Balbec, Villa del” Asia én la Syria. Hec Balbeca, ce, vel 
Heliopolis, is. dr — ON 
Balch, Villa de la Persia. Hoc Balcum, cl. : - 
BALEARES, Islas de España en el Mediterraneo. Las 
quatro principales son Mallorca, Menorca, Iviza, y 
Formentera, Insule Baleares. 
Bále, 9 Basle. Vide Basilea. * OS 
Balsora, Villa sobre el Golfo de Persico. Hec Terodon, nis, 
BALTICO, se llama el mar que está entre las Costas de 
a polbnik; Suecia, y Dinamarca. Mare Bal- 
, HCUM, ha n >? ; 
BALVA, Villa del Ducado de Vvestphalia. Hec Bal- 
va, e. | : 
Baluclavo, Puerto .y Pueblo de la Crimea sobre el mar 
Negro. Hec Baluclava EN A ; 
Baly, Reyño de Africa. Baljum Regnum. 
Baly, Isla en el Asia una de las Íslas de Flores. Hec 
Balia, e. : E % 


TOM. 11, 


Hec Balasaguna, 12. 
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BAM, Villa de-Persia. Hec Bama, o hr 
Bamba, Provincia del Reyno de Congo. Hec Bamba, e- 
BAMBERG", Ciudad Imperial y libre, en el Circulo'de 
Franconia, con Obispado y Univérsidad. Hec Bam- 
berga, vel Bomberga, e» Gravionarium, ii. ] 
Bamberga, pequeña Villa del Reyno de Bohemia, enla: 
frontera de Moravia. Bamberga, €. orto 
Bambury , Ciudad de Inglaterra , en la Provincia de 
Oxford, á quatro leguas y media de Oxford. Hgc 
Bamburia, %.  - 116,8 A 
Bamf, Villa dé Escocia. Hec Bamfia , e 
BAN, 0. Banna, tio de. Irlanda. Hic Bannus, Mi... 
Banara , Villa delas Indias en el Reyno de Vengala.: 
Hec Banara, re. . A da E 
BANDA, pequeña Isla del Asia en el mar de las Indias, 
-comprehendida en las Malucas. Hec Banda, de. : 
Bander- Abassi, Villa de Persia. Hoc Bander Abassium, sii. 
Bando, Villa de las Indias en el Imperio del Gram Mo- 
gol, y Capital del Reyno del mismo nombre. Hoc.Ban- 
dum., dí. ' ob : 
BANGOR, Ciudad 
-rium, ril. ya A a 
BANFJALUCH, Ciudad principal del Reyno de Bosnia, 
¡Hoc Banialucum, Cl. >. 
Banna. Vide Ban. 
Bañeres. Vide Bagñeres. 


ad 


Episcopal de Ipglaterra. Ha Bango- 


BAÑOLS., 6 Bannolas, pequeña Villa de Cataluña. Aque 


icalide.. Áque Woconis, vulgó Bannolie , arum, 
Baños de Alhama, Villa del Reyno de Aragon. .4que 
Bilbilirane.. 0:00 den is 
BANTAM, Ciudad de las Indias Orientales, y Capital 
de la Isla de Java. Hoc Bantamum, mi. 7 


Banza, Villa del Africa en el: Reyno de Congo. Hec 


. 


«Banza, e. : 3 pg MLS ae 
BAPAUME, Ciudad del País bajo en el Condado de Ar- 
 tojs ,,¿éb.los confines de Picardia. Hec Bapalma, e. . 
BAR, o Barois, Ducado de Lorena, cuya Ciudad Capi- 
tal es Bar:le- Dic. Barensis Ducatus. Baroducum, ci... 
ar, Villa sobre el Sena en el Ducado de Borgoña. Hoc. 
Barium, vel Baricum ad Sequanam., Es 
Bar; Villa sobre el-Aube en Champaña. Bariam ad Al= 
bulam. + * d 
Bar ;, Villa muy fuerte de Polonia en la Podolia. La- 
c¿rium, til. AA A 
Bar, pequeño rio de Champaña. Hic Baria, «e. 
Bar, Reyno de Africa. Bara Regnum... 
Baraba, pequeña villa de la Gran Tartaria. Hzc Bara- 
A TRE al A 85: Ye | 
BARAMPOUR, Villa del Asia. Hec Barampura, re. 
BARANTETHA; Reyno de Asia, con Una Villa del mis- 
mo nombre. Heec Barantheta, 1e. a 
Barantola, Reyno del Asia en la Grande Tartaria. Tan= 
gutum Reghum. a .S A 
BARAJAS, Villa: de Castilla la Nueva sobre: Xarama, 
'Hec Varadia, e. EIA ADD : 
Baranyvvar , Provincia de la: baja Hungría , con titulo de 
-.Cóndado, y una pequeña Villa. del mismo nombre, Hzc 
Baranivaria, €. e AD 
Baracoz, Villa de la Ametica. Heec Baracoa, e, 
Barbaria. Vide Berberia. a da A ; 
BARBASTRO, Ciudad. Episcopal del Reyno de Aragon; 
Hoc Bergidum,di, wulgó ¿Barbastrtim , 3, Burtina, més 
(Ptol. 1. 2. C- 6. : j 
Barbato, pequeña Villa de Andalucia con un buen Puer= 
to. Haec Barbata , te. 00 0. > mE 12 
Barbato, pequeño rio de Andalucia. Hic Barbadesy is: 
BARBECINO, pequeño Reyno de Africa en la Guínea, 
- enfrente de Cabo Verde, Las mugeres mozas Se 1as- 
gan 1ós labios, para hacer mayor la boca, lo que juz= 
Dddd 2 gan 
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y 


cd 


A 
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gan en el País ser. grande hermosura.' Hoc Barbecis 
num. ni. 5 O a Se: E 
Barberano, pequeña Villa del Estado de la Tglesia enla 
Provincia. del Patrimonio ,; en Italia. Hoc Barbera- 
num, ni, > , : : 
Barberino, pequeña Villa de Toscana en el Florentin, á 
siete leguas de Florencia: Hoc Barberinum, ni. 


Barbezieux, Villa de Francia en la Provincia de Xain- 


ES 


“10nges, Hoc Barbezillum, li. | 
Barbuda, Ista de la America Septentrional, Hec Barbu- 


18,e. 


- Barby, pequeña Villa de la alta Saxonia. Hoo Barbium, 


«pHgas » > . 

BARCA, Reyno del Africa. Barca Regnum. Su Ciudad 
Capital: se llama tambien Barca , olim Cyrene , es. 

BARCELONA, Ciudad Episcopal, y.Capital del Princí- 


pado de Cataluña. Hec Barcino, mis. Barchinona , e.. 
¿¿De' Barcelona. Barchinonensis, se, is. Barcinonius,-' 


ARO ( 
Barceloneta, Villa del Delfinado, Capital del Valle de 
Barceloneta. Hec Barcilona, e. | 


* «Barcelor, Villa del Asia en las Indias, en la Costa de Ma- 
; A > 


) 


_<ler Nymphe, Esc. 


«labar. Hoc Barcelorum,. ri. 

Barcelos, pequeña Villa de Portugal, con titulo de Du- 
cado. Hoc Barcelum, li. , 

BARCILeS, Lugar-del Arzobispado de Toledo sobre el 

«Tajo. Hoc Barcile, esí Cosa de Barcilés. Barcileus, a, 
um, ut Barcilea pascua. Las Dehesas de Barciles, Barci- 

BARDESEY, pequeña Isla de Inglaterra. Haec Barde- 
sela, e, a qa | z 

Bardt, rica Ciudad de Alemania en el-Ducado de Pome- 


rania, con un buen Castillo, y un gran Puerto, Está. 


cerca del mar Baltico, y pertenece á los Suecos, Hoc 
Bardum, di. | 


Barfleur, Villa de Francia en la baja Normandia, Hoc 


- Barofluctum, ti. sor 
BARGA, pequeña Villa de Toscana. Hec Barga, gr. 


Bargeni, Villa de Escocia en Carrick, Hoc Berigonium,- 


nit, 
Barbeish, Villa del Circulo de Franconia en Alemania, 
con titulo de Marquesado. Foc Barutum, tí. ¡ 


BARI, Ciudad Capital de la Provincia de Bari en el Rey2. 


no de Napoles, situada sobre el golfo de Venecia, con 
un Arzobispado, y un buen Puerto. Hoc Barium,  rij; 
vel Barum, ri. Bario, nis, Baretum, tí. La Provincia de 

Bari. Barianus Ager. ES 

BAR JOLS, Villa de Francia en la Provenza, Hoc Barjo- 
lium, Li. : RR A UU £ 

BAR-LEDUC, Ciudad Capital del Dutado de Bar. Hoc. 
Baroduciúm cli; AAA nod 

Barlenga, Isla de Portugal ácia la Costa de Estremadura 
Hec Barlenga, ge. : A su 

Barlera Ciudad:del: Reyno de Napoles. Hoc Barolum; 
£ pa . 

BARNSTABLE, Villa Comerciante en Inglaterra sobre 

“Sel rio Tayv con un Puerto muy freqiientado. Hec Bar- 
Mastapula, e. A DET 

BARR AUX , Fortaleza em el Delfiñado á:los confines de 
as Saboya. Arx Barrana. u Md 

Barro, $ Barra f tió de Irlanda. Hic Barroiús, tí. 

BARS, pequeña Villa de la Hungra superior. Hec Bar- 
$4, SR» 

Barsod; Pequeña Villa de la Hungria superior y y Capital 
del Condado, Y Provincia del mismo nombre. Hac Bar- 
sodigy it A eL de 

Bar súr- Aube, Ciudad de Erancia.en la: Campaña. Hec 
Bar Albula, le. Vide Bar, E ia 

Bar sur-Seine. Vide Bari 0001. 


/ 


BA 
BARVICK, Ciudad del Condado de Nortumberland en' 


Inglaterra, con titulo de Ducado, Hoc Barvicum, ci, 
Barut, Villa de Turquía de Asia en la Syria. Hec Bery- 
USAS * . y 
BAS, pequeña Isla de Francia en el mar' de Bretaña, 
Hec Basa, se. 


BASILEA, Ciudad de la Suiza sobre el Rhin, Capital 


del Canton del mismo nombre, con Obispado, y Uni- 
versidad. FHec Basilea, ex. Basilea Rauracorum. 

BASILIGA, ó Basilicata, Provincia del Reyno de Napo-= 
les. Lucania, e. Basilicata, te. »; 


Basiligorod, Ciudad de la Tartaria Moscovita, dla ribe- * 


ra derecha del Volga. Hec Basilopolis, is. 

Basiluzzo, pequeña Isla de Italia. Hec Basilusa, se, 

Basiri, rio de Persia. Basirius fuvias.: 

Basques, 0. el país: de los Basques, comarca de Francia en 
la Gascuña. Algunos la llaman la Vizcaya Francesa, 
Hec Vascitania, e. Vasconia ad declivem Pyrenem, 
Vascones, um. Sus-Pueblos, Mascones maritimi. 

Basra, pequeña Villa de Africa en el Reyno de Fez. Hee 
Basra, e. dnd : 

BASSA, Isla de Escocia*en el golfo de Edimburgo. Elec 

Bassa, se, : SENS 
Bassa, 0 Batanéa, region de la Arabia Petrea, ultra for 
danem, in media Tribu Manasse. (Calmet.) Bassan, vel 
Batanea, ze. 


Bassano, Villa de Italia en el Vicentino. Hoc Bassanum, 
Mis ión : 


. Basséa, O la Basséa, pequeña Villa del País bajo en el 


Condado de Flandes, á la Frontera de Artois, Hee 
Bassea, e. Passorum Oppidum, ' Se 


Bassentos..rio del. Reymo de Napoles. Hoc Bassuentum, 
ti, % » 


Bassigny Provincia de Erancia..Hec Bassinia , R Bassia 


Diacus Ager... : ; 
Bassord , 9 Balsora, Ciudad grande del Asia , mas abajo 
¿de donde:se juntan el Tigris, y el Euphrates. Huc 
,Terodon, di,'yel Basta ies ias, o e 
BASTIA, Ciudad Capital de la Isla de Corcega en Italia, 
con un buen Puerto de mar. Hoc Mantinum, ni, 
Bastia., pequeña Villa de Saboya. ¡Hec Bastia, e. 
Bastia, pequeña Villa de Turquía en Europa, Bastia, e. 
Bastogne, 0 Bastoiñe, Villa del País bajo..en el Ducado de 
Lucemburgo. Hec Bastonia , e, vel Bastonagum, ci. 
Baston, pequeña Villa de Inglaterra. Hoc Bastonium ,' ni, 
Baston, Isla del Asia. Bastonia. Insula: : 
Batavig. Vide Holanda. 


BATAVIA, Ciudad de las Indias Orientales, situada en 


la Costa de la Isla de Java, y Capital de todo el País, 
que poseen alli los Holandeses. Hec Basavia, q, 

Batemburgo, pequeña Villa del País bajo, enla Provin= 

cia de: Gueldres' Holandesa, Hoc Batavodurum ¿ vel 
Batemburgum, gl. o 

BATH, Ciudad Capital del: Condado de Sommerset en 

-Toglaterra, Hec Buhonia, e, Aque calide. > 

Batha,. pequeña Villa de Hungria. sobre el Danubio. He 
Batha, vel Baltia, e, E ' 

Batha , pequeña Villa del Reyno de Argel, Batha, e, 

BATICALA,.- Villa de las Indias, Capital del pequeño 

- Reyno del mismo nombre. Hec Baricala, e. 

Baticalo, Y Maticalo, Villa «de Jas. Indias, Capital del 
Reyno del: mismo nombre. Hoc Baticaloniy pj; 

BATUECAS, territorio corto de España, aspero, y mon= 
tuoso, á ocho leguas de Salamanca, perteneciente al 

Obispado de- Coria, He Baruece, arum, 

BAV AY, 0 Bauvais, Vide Bauvais, 

Bauge, pequeña Villa de Francia en el País de Anjon. 
.Hoc Balgiasum, ci, Otra del mismo nombre en la Bresa. 
Hoc Balgium, ti. 

. Bau- 








| 


| 
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Baugency, Villa de Efancia en el Ducado de Orleáns, > 
Hoc Balgenciacum, ci, 

BAVIERA, País de Alemania , con:titulo de Dicados y. 
Eleétorado. Hec Bavaria, e. Régio:Norica, Los Pue- 
blos de Baviera. Bavarii Boii. Norici , orum. 

Bauk, Villa de la Curlandia. Hoc. Bauscum , ci. 


Bale (Santa) Gruta de una: montaña de Francia en la 


Provenza, entre Aix, Marsella, y Tolón, donde mu- 
rió Santa Maria Magdalena. Hal Balma, e. 
Baurzen, y Budissen, Ciudad Capital del Ducado de Lu- 


sacia en la alta Saxonia. Hec Budislina, ec, vel Bu= 


disso, e. 
BAUVAIS, pequeña Villa de la Provincia de Hainan'en 


- Flandes. Hoc Bugacum, vel Begacum Nerviorum;. Ba-- 


ganumn, 82 Bavacum, Cl. 


BAXIOS: de Berbería, Bancos de Arena en el mar de. 


Africa donde peligran las naves. phd ejum, 
BAYEUX. Vide Bajeux.' 
Bayon, pequeña Villa de Lorena. Hoc Bajonum,, ni. 
BAYONA, Ciudad de Francia en la Gascuña, con Obis=1 
_pado. Hoc Lapurdum, di. Hec Bajona , def: Bojona, 


sl oy Bajada se, ls. Papa vel E 
- Beger de da miel, Villa de Andalucia, Fulia Pradutta, 


NS la y Puerto de mar del Reyno de Galicia , 4 
tres leguas de Vigo. Hec Bayona, e. Islas de- Bajos 
na en el mar de Galicia junto 4 este Puerto. Deorum 
Insule. 

Bayona, Lugarcillo en el contormo de Madrid, Hal Fi- 
tuatlay e, 000 


Bayona, Lugar de Vizcaya cerca de Fuenterabia, Hgc 


- Olearso, mis. a 


BAZA, Ciudad de Andalucia en al Reyua' de: Granada, * 


Hec Basti, tis.Cosa: de Báza. Bastetanus, 4, um. 
Bazas Cossio, Ciudad Episcopal, y Capital del Bazadois 


en la Ghiennas Provincia de Francia. aupazam V: de - 


vel Civitas Vasarica 
Bazaseray , 0 Bachaseray ; idad de la ee en la pe- 
queña Sd als Hec Daceasara, e, Dora 


ES 


net 


BE o 


Li y EN : Provincia ¿de rracias bapiiticadón en la- 
de Gascuña, con titulo de Prinéjpados al pie de los 
¿-Pyreneos, Hec Benearnia, Bernia, vel Bearnia, 2. Los 
de Bearne, Beáarnenses, val Bosfmienves] Um. Cosa de 
-"Beatne. Bencarnias, vel Bengarniensisyose3 ds. 0003 


ote Villa de Francia en el bajo Languedoc. Hoc : 


Belloquadotuntk ci, vel Belloquadra, hs AO 

Beauce , País de Francia, qué dempcafitude' el País de 
Chartrain.-Hec Beloia, ie. Belsiajre o 3l 

Beuufort , Villa ES Erancia en el Ducado de Anjou Heb 
Bellofordia** : 

BEAUJEU, osea Lugar 4 ocho leguas de Leon (de 
“Erancia. Hoc Baújovium ; 2, vel Belliocum , ci. 

Bexujolois., verritorio- de Etanciá;' comprehendido en el 
Gobierno General del Leonois. Bellojocensis ager. 

BEAUMARIS, Ciudad Capital de la Isla de Anglesey en 
=el Principado de Gales. Hec Bellomariscus , ci. 

Beaumont, pequeña. aia de EN en Champañai Hoc 

, eloimonsium:, mi. 

Beaumont, Villa del País bajo en a Ta de Hainau. 
Hoc o: Aids” : 

Beaumont, Villa de la Isla de Fr rancía. Hoc Bellomontum, 
1. s 

Beaumont, Villa dela Gascuña. Bellomontum, ti. 

Begumont le Hoces Villa de DS Hoc Bello. 
um, tit. 


BEAUNE, Villa de Francia en Borgoña, Hec Belna e. 
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BEAUSSE, Provincia de Francia; Hec Ba) e, Pueblos 
que la habian! Hi Badicasses, .ium, 

BEAUVAIS:, Villa de Francia, Capital del País de Beau- 
vaissis, en la Isla de Francia, Hoc: Bollovacum , ci, vel 
"Casoromagus, ld. El País SE Beauvais : Bellovacensis 
aper. :, 

BEBRE, vic rio: de Erica; en al Provincia del Borbanés. 
-Hic Besbria, ya.” 


. BECHIN, pequeña vila del Reyno. de Bohemia. Hot 


Bechinium ¿nii. 
Becken , pequeñas Villa del (Obispado de. Munster en 
Vvestphália. Hec :Beckena, ne. 


BEDARÍ DES, Villa del Condado de Aviñon. He: Bitar E 


MIE, arum. 


Bedfors, Ciimiadada da slataas Eapual det: Détado a 
ES Bedfor-. 


¡mismo ao mb. Elo id ¿. 
día; qe ES . 


E Béddin; > Villa: pequeña del Condado de Aviñón. de Be=. 


doinum, ni, 


BEFORT; pequeña Villa en-la Alsacia superior, He: Be= 


- fordia, vel Befortium., tl. 
BEGEL, Villa de> Andalucia. Hice" Besippo, mis 007, 


Begorri > pequeño. País de Erancia en la baja Navatra, 
'Hec Begorrias e. y 

Beggia, Ciudad del Réynd de Tunez, á í tres Leguas del 
mar y : rdiez-de Tunez. Hec Begétas e. 

BEJA, 0 Bexar-, Ciudad de Portugal con titulo de Du- 
cado en la Provificid de: Alentejo. Pax Fulia, Digo 
Beia, Lo 


Bejar, Villa de Castilla , á diez! leguas de Plasencia, , con. 


titulo de Ducado. .Hec Bigerfa, e. : 
Beira, Provincias de: el ti de Portugal, Hec Bei- 
"Ya, TR. 
BELAO , Villa de Erañicia: en 1 Provincia de la Marche, 
¿Hoc Bellacum y CELA 
Belano, pequeña Villa de Fralias. Hoo Bellanum, ni. 
Belay , Ciudads de Francia con: Obispado; y y capital del 
país de Bugey- Hoc Bellicum, ci, vel Bellica, ce. 
BELCASTRO, o Bellicastro, Ciudad Episcopalen la Ca- 
labria ulterior, Provincia del Pp de pro Hoc 
Bellicastrum; tri. > 


BELCHITE ; “Villa del Réynó del Aragon; cón,titulo de 


. Marquesado. HecBelia; lie Ll 

BELEN, pequeña Villa dé Hálesí dos jeguasde Merusel 
lén, célebre por el. nacimiento: temporal de Jesu-Chris. 
to Ea Redentor. Hec Berblebem. De tas Ji 
lehemiricus, “4, UM. 

BELGARDE, Ciudad pequeña de Princia en $; Con- 
dado de Rbséllón. Het Bellegardia, O 

Belgart, pequeña Villa de, a Pomerania Ulterior Hao 
Belgaria e. 

BELGRADO, Ciadád Capitatide la Peotíficia de ia 
Alba eat Alba Bulgarica.. “Hob' Taiana, Mé. . 

BELICASTRO. Vide Belcastro. 

Beligratz, o villes de: a Ho “Beligre- 

O 

Belinzona, Villa. delos Suizos cerca AS los! pes en pS 
lia. Het Belinzona, ne 

BELLET. Vide Belay. -.: re 

Bellegarde; Villa de Borgoña. Hoc Elisa pe desk 
plaza fuerte del mismo nombre en el Rosellón, en las 
fronteras de Cataluña. 

Belle Isle", Isla: de Bretaña:' Ma; Calondido fo "+ 

Ben dá Villa qu AS cn Francia, Hee, Bellavil 
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cla, 
elielita, Villa de Sula Hoc Bellicohuni pol 


BELMONTE; "Villa de la Mancha. Hoc lemon 


sii. De Belmonte. Bellomontanus , vel Bellomontius, 
4») umo BEL- 


BE 


82 
BRLPUCHE; “Villa: “del: OA de: Cátaluña.. Hec- 


Jespus», 


pi. 
Belses! Esvecho cólebre de mar en Eutopa. ¿dividido | 


en. Mayor; y Menor, Balticum Frerum,: majus'y* ES 
minas. 00 
BELVEDER, Villa de la Morea, en En Provincia del. 
«mismo ñombre. Hec Elis, dis , vel Belvedená; e. 


Beluna, 0 Ciudad de Belun. Tara Episcopal de la Re- 


bli de “Venecia, en la ikea Trevisana, Hoc 
Bellunum., ni. * * $ 

BENA, Reyno de Africa. Bena Roban 

Ben Gana , Ciudad Capital del Condado de Rivagorza 

en él. Reyno de Aragon. Hoc Benavarium, rii. 

Benavente, Villa del Reyno de Leon, con título de Con- 
dado. Hoc Avitium, tii, vel Bénedintuñs 1 

BENDARMARSEN, Villa de las. nds Capital del 
Reyno del mismo ñombre. Hoc Bendarmarsium, sil. 

Bender,. 0 Tekin $ villa de. Jos ¿Cosacos, Hec Vendera, 
re. 

BENE, Villa del Piamonte , con situlo a Condado. Hec 
E. e. 


BENEVENTO, Ciudad: Arzobispal, con ; sitio de Du-=' 


cado en el Reyno de «Napoles. Hoc' Dee pi 
De Benevento. Beneventanus,. 4, um. +. 

Benfeld $ pequeña Xul de a elacia Hee BoBl= 
dia, L. 


BENGALA, gran Pe del Asta AA a. 


-Mogdl : su Ciudad: Cápital' se'llama Santigan,.0 Ca=., 


¿ tigan, Hec Bengala ,.«es Golfo de Bengala, Gangeticus 
sinus.  / 


Beni Araxid, Provincia delSRéyno de :Argeli. Heéc Calaay 


e, vel Atga, e. Hoc: Bevinam., Mi. obio, 

Bens, O “Bench, Ciudad del País bajo en: la. Provincia e 
Ha Hoc Binchium, chi, 

BENTHEM, 9 Bentheim., Ciudad, y Condado, de Ale= 


mania en el Circulo de Vvestphalia. Hoc - Benthemum, * 


- 1, vel Hec. Bentbima, e... : 4 
Bentivoglio, Ciudad de 'Jtalia en el Estado Eclesíasticos 
» Hoc Bentivolium. , Liz 
BERAUN, Ciudad Real de Bohemia, Capital del Cirenai 
. lo del mismo¡nombre;: Berona, «. 
BERBERÍA, parte del Afriba, dividida en seis Reaitos, 
-: Barca, Tripoli:,: Tunez», «Argél;. Fez, y. Mntdecos:: 
- Hec Barbaría, e. Maúritaniay e. 
Berckel, «tio del ¿Circulo de ¡Vrestplalia, Ele Berceo 
le. 


Bercsinay Yi rio de: Polonia. Hio. as 7 NO Ad 
Berg. Vease Ber). es 
BERGA, Villa; de; Cataluña. Hoc Berbayies 
BERGAMASCO, Provincia de Italia en la Republica 2 
Venecia. ¡Bergomensis ager , vel Provincia»... 
Eramos Ciudad Capital del Bergamasco , con Obispado. 
¿Boco Bergamumn y. mi, El: de Bergamo. Bergomas a His, 
Bergomensis y: AAA nos Ey Um ; 
Berganza. Vide Bragansa, o y OA! 
n. y e Bergue- pon. 
A dd aldo la Isla, y e PHncipado de 
- Rugen ensel mar; Baltico, Hec Berga, ge. 
Er Villa de Andalucia, Hec Belon, vel Bell, 


dE end, Villa de Erancia en el Perigord, He Borgerg- 


cum» o) CEA o 
BERCHEN, Ciudad Aatica de la Noruega, defen- 
dida ha Eh AO de> 'Frederisburgo., He. Berga; 


ELE 
EERCÍTRAT, pequeño. país E en al Palatinado. 
del Rhin. Strada Montana, 


ABRGUEsOn-26ón (Bergogzom) Ciudad y Marque- 


E 
sado del país bajo en el Brabante Holañdes, He Berga 

_ ad Zomam. 

Bergues, Villa. del Iplandes Hec Begáa e. 

Bergue Saint Vinoch; Cindad, y  Vizcondado en la Pro- i 
vincia de Flandes. ¡ie Vinociberga, «e. 

BERH, (Berg, 0 Berguen) Ducado, y Provincia de Ale= . 
¿mania en el Sirculo de IA Montanus Du-= 
-CAPUS 4 

BERLANGA, Villa de Castilla la Vieja. HÍGd Valeoani- 
-Cdy Ce, vulgó Berlanga,e. o 

BERLIN, Ciudad de Alemania, capital de los Estador 
de Brandembargo. Hoc Berolinum vel. Berlipum, 
mi. 

Berlinga , pequeña Ea de Españas en. del costa de Portu- 
gal. Huec Berlenga , e. 

BERMEO, Villa y ¿Puerto de: mar. en Vizcaya. Het 
Flavisbriga, e. El Puerto, Portus Amanus; 

Bermudas, islas de la America Septentrional. Bermude 
Tishlle, » 

BERNA, Ciudad de la Suiza, capital ; del Canton: dl 
Berna, situada sobre el rio Aar. Hec Berna, ne. El ' 
Cantú de Berna, Bernensis Pagus. 

Bernay, Villa de Erancia en Notmandia. Hoc Berna- 
ECU Di : 

BERNCASTEL, Ciudad de lamanid en el circulo del 
«.Electorado del. Ribin.; Taberne Mosellanice.. - 


Bernebourg, Ciudad de Alemania en la SOTA súperiór. 
Hoc Bernaburgum, gi. 


BERNOV?, Villa e sa “Saxomia st _superiora Hee Dbon. 


VÍA, e y 4 A 

BERNSTAT, ENEE Vila de Bohemia. Hoc Bernara 
dostadium y diñ.. o | 

BERRE, pequeña Villa de, Francia enla. Provenza, Hao 
¿ Berra, es. L 

BERRI,: Provintiay y. Ducada; de ¡Esánciá. Hi Bitúni. 
ges, um, Bitárigum Provincia. Bituricensis regio, Du= 

-satusoEl natural de Berri, y Bitárón, $ peto Cosa, de: Berri 

iurigicus, 2, um. 

Bersel, 0 Bresello, Villa de Ttalia, en el Ducado de Mo- 
dena. Hoc Brisblltam lii.s 

BERTINORO, Ciudad * Elpistopal de Italia en el Estado 
Eclesiasticó. Hoc Bertinorium , vii. 

Bertolsg eáden, Villa de Alemania eh: lega de Bavieras. 
Has: Bertolgada, de. 

Bertrand(San) Ciudad. Foticápal en la Gasduñas capital 
'del Condado de Cominges. He Convene, arum. 


_Bervan, Villa de la: Grande. arar en Asia. Hec Ber. 


VANA y te, pu 
Bervik, Pueblo de Tngladacrís Daria, Ci. 
Berytbo; 9 Baruth;. Ciudad Arzobispal- deiSyri tia en Phez 
nicia, sobre el. Mediterraneo: Hec Beryibus, e 
BESALAI ,: Villa: de «España -en ¿Cataluña yy confiñante 
con los Pyreneos. Hoc Bisuldunum, iy. vel Hao Bessi- 
da, e. 
BESANZON, Ciudad:  pisional del ando de Borgo. 
¡Das Hec Besontio , mis; vel Hoc Bisuntium y til. pa 
norum Civitas, E AT 2 
Besiers.V. Beziers. Je 
Bessarabia, Provincia de Turquía en Baropa: Hee Bote 
TADA e. ; e 
Besós, rio de Ciáiluña cerca de Barcelona, Betulon y y ds. 
BETANZOS, Ciudad del Reyno de oe ple Vai Bri- 
gantium, vulgo panza OS 
Bethlehem. Vide: Belen, -;' EX 51 9h, el 
Bethuna, Villa del país bájo en el Artois, E RE ; 
nia, e. Otra Ciudad del mismo Nombre “en el Arz 
Lois ¡de Francia: 
Beionia, a de Turquía en Boga. Has Beronia,:< 


al 
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BE 
BEVELAND, Ísla de la Provincia de Zelanda. Haec Be- 
velandia, e. : : a | 
Béverley, Villa de Inglaterra en la Provincia de Yorch. 
Hec Petuaria, e. A 
Beverunden, pequeña Villa del Circulo de Vvestphalia.. 
+ Hec Beverunda, de. ' 
Beuthen, pequeña Villa del Reyno de Bohemia en la Si- 
lesia, Hec Beuthena, 9%. 
Bexar. V, Bejar. 
Bexel, V. Begel. POS ; : ] 
BEZIERS, Ciudad de Francia en el Languedoc, con ti- 
tulo de Vizcondado, y Obispado, He Ditterre, arum, 
wel Baitira, €S Blitera, e. : 


Bl 


BIAFAR, Ciudad de Africa, capital del Reyno del mis- 
mo nombre. Hac Biafara, e. : 
Biala, Villa de Moscovia. Hec Biala, e. PLD 
Bialacerkicu, Ciudad de Polonia en la Volhinia inferior, 
la que poseen os Moscovitas. Hec Bialaceria, €. 
Bialegrodko, Villa de Poloma. Hec Bialcerodia, o 


2 


 Bialla, pequeña Villa de Polonia en la Silesia, Provin= 


cia del Ducado de Lituania. Hec Bialla le. ; 
Biallagrod , Villa de Turquia en Luropas Hzxc Bialagro- 
da, de. : 
Biberac, 0 Bibrac, pequeña Villa Imperial del Circulo 
de Suevia. Hoc Bibracum, Cl. : 
BICANER. Villa de las Indias en el Imperio del Gran 
Mogol. Be«c Bicanera, e. ; 
Biccari, pequeña Villa de Sicilia. Hoc Bicarum, ri. 


- BIDACHE.. pequeña Villa de Francia con titulo de Prin- 


- cipado. Hec Bidascia, e. : 

Bidassoa, 0 Bidazo, rio de Francia, que la separa de Es- 
paña. Hic Bidassús ,si, vel Vedassus, sa qe 

Bidourle., rio de la Provincia de Languedoc, Hic Bidour= 
la, le. E , ] . - sis pa 

BIECZ, pequeña Villa de Polonia. Hec Becia, e. 

Biel, pequeña Villa del Reyno de Aragon, Hac Bie- 
la, le. Pa : 

Biela, Villa capital de la República de Biel, al medio 
dia del Obispado de Basilea. Ebellenum, ¿, vel Bie- 
la; le. Pe 

Biela Ozero, Ducado, 'y Provincia de Moscovia. Bralo- 


ere Ducatus. 


Bielg Oxero, Cindad de Moscovia, capital de la Provin= 


cia de.este Nombre. Hec Biela Osera, e. 

Bielpa, Ciudad de Moscovia; capital del Principado de 
“Bielki, Hec Bielha,. e. G 

Bielica, pequeña Villa de Lituania. Hec Bielica, ce... 


"Bielki, Provincia de Moscovia con titulo de Principado, 


Hec Bielkio, e. .: 0 


“Biella, Villa del Piamonte. Hee Biella, vel Bugella, e, 


2 vel Gaumellum, li. > ( 
Biellois, Provincia del Piamonte. Bugellensis Prefeétura. 


- Bielsko , Ciudad capital de la Polaquia Provincia de Po- 


—lonia. Hec Bielca, Ce. . : 
BIENNA, Villa de. la: Suiza cerca del Lago del mismo 
nombre. Hec Bienna, ne. | 


-Bientina, pequeña Villa del Florentino en Italia, Hoc 


Bientinum, ni. 


BIERZO, Villa de España en el Reyno de Leon. Brietium 


Brigecinorum, 


Bievre , pequeño EN dela Isla de Francia. Hic Bievra, re. * 


BIFERNO, rio en el Reyno de Napoles. iio Tifer- 


nus, ni. 


BIGEN, Ciudad del Japon, capital del Reyno'del Mismo + 


"nombre en la Isla de Niphon. Bigenum, 21. 


- Bigorra, Comarca de la Gascuña, con titulo de Conda- 


E BL. 583 
do, cuya Ciudad capital es Tarbe. Hi Bigerri, orum, 
vel Bigerrones , um. Bigerrensis Comitatas. : 
Biguba, Reyno de Africa, cuya Ciudad capital es Can- 

tori. Biguba Regnum. E 
BILBAO, Ciudad capital de la Vizcaya. Hec Flavionavia, 
e. Portus Amanus, vulgo Bilbaum, at. ds 
Bilber, Villa de Persia. Hec Bilbera, e. ) Los 
BIEEDULGERID, o Pais de Datiles, Provincia de Afri-' 
ca en el Reyno de Tunez, y es la antigua Numidia, 
Hec Biledúlgeria, vel Numidia, e. BZ 
-Bilefeldr, 0'Bilevelt, Ciudad del. Condado de Ravens- 
verg en el Circulo de Vvestphalia, Hc Bilefeldia, «e. 
Bilina, rio de Suecia. Hic Bilina, «e. 
BILLE, tio de la Baja Sajonia. Hic Billena, ne. 
Billon, Villa de Francia en el Auyergne inferior. Hoc 
4. Billomum, mi, vel Villomagus, i.. 
Bilsen, pequeña Villa enel País de Lieja, Hec Bilsa, se. 
vel Belisia, e. A 
BINCHE, Bink, 0 Bins, Villa del País bajo en la Provin- 
“cta de Hainau, Hoc Binchium, vel Bintium, tii, 
Bindon, Villa de Inglaterra en la Provincia de Dorset, 
“cón titulo de: Condado. Bindonium;y nit. 
Bingen, Viila del Electorado de Moguncia, Hoc- Bin- 
glum, 1. e 
Bingo, Ciudad del Japon, capital del Reyno del mismo 
nombre, Hoc Bingum, gl. 
Biorneburgo, Vilia de Suecia en la Finlandia. Hoc Biorne- 
—burgum, gl. ; y 
BIR, Villa de Turquía en Asia. Hec Birtha, e. > 
Birckenfeld, pequeña Villa del Circulo del alto Rhin, 4 
ocho leguas de Treveris. Hzo Birchofeldia,, e 
Biron, Village, y Castillo de Francia en el Perigord, con 
citnlo de Ducado. Birontium, ti. > J 
Birviesca, Villa de Castilla la Vieja, á seis leguas de 
Burgos. Hec Birovesca, e. Burnesca, Ce. 


Birae, Villu de Polonia. Hac Birsa, se. 


BISACCIA, Villa del Reyuo de Napoles. Eloc Bisacium, 

“oe, vel Hac Disaccia, ee, Pas E 

Biscaos Berda, Villa de la alta Saxonia enla Misnia, á 
uña legua de Dresde, Episcopi insula, 

Biscops-zell, Ciudad de los Suizos en Turgavy, con un 


Castillo, Está-á cinco leguas de Constancia. Episco- 


pi Cella, . 
Biseglia, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles. He 
Vigilia, dra A Eo AN a 
Bisental , pequeña Villa del Circulo de la Saxonia supe- 

rior. Hec Bisentalia, e. : : 
BISERTA, Ciudad antigua , y Señoría del Reyno de 
Tunez, a veinte leguas de esta. Ciudad 5; era la anti= 


5 gua Utica, de que hoy no ha quedado sino un Village, 


Hiec Benserta, vel Biserta, te. $ 
BISIGNANO, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles, 
con titulo de Principado. He Besidie, arum, vel Bisy- 
nianum , ni. 0 a , : 
BISNAGAR, Ciudad populosa de seis, Ó siete leguas de 
ciicanferencia, capital de un Reyno de este nombre 
en el Asia, donde se cogen diamantes finisimos , y 
“otras piedras preciosas. Hizo Bisnagaria, e. Este Reyno. 
—Bisnagorium, rif. > a MEA 
“Bistricz, pequeña Villa de la Hungria Superior, capital 
de una Provincia, y Condado del mismo nombre. Hec 
Bistricia,e. ' ia dE 
BITBOURG, Villa del País bajo en Luxemburgo. Hec 
Beda, e. A E 
Biscbe, 0 Biche, pequeña Villa de Francia en la Loreña, 
cabeza del Condado del mismo nombre. Hoc Bidis- 
MR 
Biterto, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles en la 
Provincia de Bari. Hoc Bitettum, ti. e 
a Bl- 


+ 


Er BI > 
BITHINTA, vegion, y Reyno del Asia. Hec Bithinia, e. 


- Birblis, Ciudad de la Turcomania en la Asia. Hec Bitbas,' 


e, vel Tigranoceria, te. z 
BITO, Villa, y Reyno del Africa, Hoc Bitum, ti. 
Bitonto, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles, Hoc 
Bidruntum, ti. 


Bitterfeldr, pequeña Villa en la Saxonia superior. Hec . 


 Bitterfelda, e. 
Bivar, Villa de la Esclavonia, Hec Bevarta, e. 
Bivona, Ciudad Ducal en Sicilia. Hec Bivona, na. 


Bizcaya. Y. Vizcayao 
BL 


BLACKBORN, Villa de Inglaterra, Hec Blakborna, e. 

Blaie, Villa de Francia, á seis, ó siete leguas de Bur- 
deos. Hoc Blavutum, ti. ] 

Blair, pequeña Villa de Escocia. Hec Blairia, e. 

BLAISOIS , pequeña Provincia de Francia con titalo de 
Gondado. Blesensis ager. 

BLAMONT, Villa pequeña de Lorena, con titulo de 
Condado. Albus Mons. 

Blanckemberg , Puerto de mar de la Provincia de Flan- 
des. Blancoverga, r. : ¿ 
Blanckemberg", pequeña Villa del Circulo de Vvestphalia. 
«Hoc Blanckemburgum, gl. pe 
BLANES, Villa, y Puerio del Principado de Cataluña, 

Haec Blanda, de. P 
Blanzac, Villa de Francia en el Augoumois, Blancia- 
. CUM, Ci. É 
-BLAVET, 0 Port-Luis, Villa de Francia en la Bretaña, 
Hec Blavia, e. Hoc Blavetum, i. Portas Ludovici. 
Blauvac , pequeña Villa del Condado de Aviñon. Hec 
Blauvacus , Ci. 
Blauveuren , pequeña Villa de Suevia. Hxec Blaubura, re, 
vel Blabyrya, ryz. > 
Blaye, Villa de Francia en la Provincia de Guienna. Ho 
Blavia, e, be, : 
BLEXKING, Provincia de Suecia. Hec Blekinga, e. 
Blesois. V. Blaisois, 
Bleterans y Villa del Condado de Borgoña, Hoc Blete- 


rum , fl. 


BLOIS, Ciudad de Francia, capital del Blaisois. He Ble-,. 


se, arum. Hoc Blesum, si. Castrum Blesense. 
Bloniez, Villa de la grande Polonia. Hoc Blonicum, ci, ] 


BOBENHAUSEN, pequeña Villa del Circulo del Alto 
Rhin. Hoc Bobenhausium , Sil. : 
BOBBJI0, Ciudad Episcopal, y comarca del Estado de 
Milán. Hoc Bobium, 1 , Bobiensis pagus. 
Bockholt, pequeña Villa capital de un corto territorio del 
Circulo de Vvestphalia. Hac Bockoltia, £. 
Bocino , pequeña Villa en el Reyno de Napoles, Hec Bu- 

cino, onis, | 
«BOD ENHAUSEN, pequeña Villa del Circulo del Alto 
'M. Hec Bodenbausena, ne. 
¡Bodenverder., pequeña Villa de la Saxonia inferior, Hec 
Bodenverderg, + | ó 
Bodroch, Villa de la Hungria superior, capital de la Pro- 
.. vincia del mismo nombre. Het Bodroga, ge. 
Bodrogh, rio de la Hungria superior. Hic Bodrogus, 
Boemit. V. Bohemia, 
BOEN, Villa de Francia en el Forez. Boenium , ii. 
BOFFINGUEN, Ciudad libre Imperial del Circulo de 
Suevia. Heec Boffinga, ge. : | : 
BOGESUND, (Villa de Suecia en la Vestrogothia, Bo- 
gesunda, de. 


j La 


BONNAVILLA , pequeña Villa de 


BO 
Boglio , O Beuil, Condado en los Estados del Duque de 
Saboya. Boglio es la Capital. Hoc Boleum, ei. 
Boguslau , pequeña Villa de Polonia. Hec Bogusla- 
Via, e. 
BOHEMTÍA, Reyno de Europa, primer Electorado de 
Alemania. Hoc Bojomum , mi. Hec Boiema, me, vulgó 
Bohemia, e. El natural de Bohemia. Bohemus, vel Boie- 
mus, a, um. Cosa de Bohemia. Bohemicus, a, um, 
BOIANO, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles, foc 
Bovianum , vel Bojanum, ni. 
Bois-belle. V. Enrichemont, 
Bois-leDuc. V. Bolduc. 
BOLCANES, Isla del Asia enel Occeano Oriental, Vulcg. 
ni Insula, | 
BOLDUC (0 Bois le Duc.) Ciudad Episcopal de Braban 
te, en poder de los Holandeses. Sylva Ducis. Hoc 
Boscodacum, ci, | 
BOLENE, pequeña Villa de Provenza. Hec Bolena, Mg. 
Bolena ,'Ciudad Episcopal de la Morea. Hec Bolena, ne. 
e Ciudad populosa de la Moscovia. Huec Boles= 
18, 2. 
Boleslau , pequeña Villa del Reyno de Bohemia. Hec Bo. 
leslavia, e. | 
BOLONA, (0 Boulogne en Francés) Ciudad capital del . 
Boloñes en la Provincia de Picardia en Francia. He 
Bolonia, «e, vel Iccius Portus. : 
BOLONIA, Ciudad Arzobispal, y capital del Boloñés, 
Provincia del Estado Eclesiastico en Italia. Huec Bono— 
nia, e. Olim, Felsina, «. Plin, lib, 3. 69P. 15. 
Bolsena, Ciudad del Estado Eclesiastico en ltalia, Eos 
Volsinium , nil. 7 
Bolsovers , Villa de las Provincias Unidas en la Frisia, 
Bolsverda , e. | 
Bolton, Ciudad comerciante de Inglaterra, en el York, 
con titulo de Ducado. Boltonia, «e. : 
Bolzan, Villa del Condado de Tirol, Hoc Bocenum, ni. 
BOMARZO > Ducado del Estado Eclesiastico, Hoc Poly- 
martium , +17, 
Bombon , Provincia del Perú, Hic Bombona, ce. 
Bommel, Villa de la Provincia de Gueldres. Hic Bom-= 
melia, e. 
Bommeha, pequeña Villa de Holanda en la Isla Scho- 
ven. Hec Bommena, na. 
Bomon. V. Beaumont. 
BONN, Ciudad de Alemania en el Eledtorado de Colo- 
mía. Hec Bona, «e. FJulig Bona. Olim, Ara Ubiorum, 
Bona , Ciudad Episcopal de Africa. Hic Hippo, 0nts, Hip- 
po Regius. De Bona, Hipponensis se, 15 
Bona, Villa de Saboya. Hec Bonna, ne. . 
BONCONVENTO, pequeña Villa de Toscana en el Senés, 
_Hec Bonusconventus , US. de 
BONIFACIO, Ciudad de la Isla de-Corcega, con un buen 
— Puerto de mar. Hzc Palla, 1z, vulgo Bonifacium, cti, 
El Estrecho de Boxifacio, que tomó el nombre. de 
este Puerto, y Ciudad. Fretum Tupricos, vel Fretun 
Etruscum. Los Italianos le llaman , Bocche di Bonia 
 facio. | E 
Bonjeux, Villa del Condado de Aviñon. Hice Bonilii, 
orum. A A 
Saboya. Hiec Bono- 
polis, is. a 
Bonneval, Villa de Francia en la provincia de Beausse, 
Hoc Bona Vallis. "O 
Borme Ville, pequeña Villa de la Suiza en el Obispado 
de Basilea. Hec Bonopolis, is. | 
BOOT, Isla de Escocia. Hec Boota, 12. 
BOPFINGUE, 9 Bopfingen, pequeña Ciudad de Alema- 
nia en la Suevia, Boffinga, e 
Boppart , pequeña Ciudad de Alemania en: el Circu- 
lo 


a 














] 
! BO 
lo del Bajo Rhin',en el Arzobispado de Treveris. Bo- 
dabiigi e. 
Boguingan, Ciudad de Inglaterra. Hec Niomagus, gi. 
BORBON (6 Bourbon, como se escribe en Francés) Ciu- 
dad capital de la Provincia, que llaman Bourbonois, 
¿Ducado de Francia. Hoc loo ddAs mii. El Borbonois, 
vila de Francia. Hi Boii, orum. Boii Celte. Cosa 
de Borbon, Borboniús 4, um, Boius, a; um. 


Borbon-1”- Anci, Villa de la. Diocesis de Autun en Francia. 


Borbonium Ansel 


Borbon-*- Archambaut, otra Villa de Francia. Borbonium- 


Archambautium Aque Borbonte. 
Borbonng, pequeña Villa. de: Champaña en Francia. mee 
“Borbonia, e» 
Bores Ciudad de eE Hec Borguss e. 
Bargofortey pequeña Villa del Ducado de Mantua. Burgus 
Fortis, 
Borgo S. Donnimo, Ciudad Episcopal del Ducado de Par- 
ma. Burgus Sanéti. Domnini. Hac Fidentia , vel Ja 
lia, e, 
Borgo S: Sepulchro, Ciudad Episcopal 
Biturgia, e, vulgo Burgus Santli Sepulchri. 
BORGOÑA, Provincia de Francia. Hec Burgundia, e, 
Ducado de Borgoña. .¿Eduorum Burgun: dia, Burgundiz 
Comitatus. Borgoñon. Burgundus , di, Burgundio, mis. 
Borissou, Villa del Ducado, de Lituania. Hec Borisso- 
VÍA ye. 
BORISTHENES, rio caudaloso de la Moscovia. Hic Bo- 


risthenes, is. 


de DATE Heo 


BORJA, Villa del Reyno de Valencia. Hoc Belsinum, ni, 


vulgó Borgia, e 

Bormia, rio de Italia. Elic Bormia, e, 

Bormio, Ciudad , y Condado de los O Cisnndi:. Hoc Bor- 
mium, mil. Conan Bormiensis. 

BORMEO, la Isla mayor de toda la Asia, y la principal 
de las Islas de la Sonda, esiá debaxo de la Linea, 
Tiene 180. leguas de ancho, 220. de largo, y casi 
600. de circunferencia. Su Capital tiene el mismo nom- 
bro. Borneum, el. 

EORNHOL0I, Isla del Mar Baltico en Dinamarca, Bo- 

ingle, E» 

Boroubridgé, Ciudad de Inglaterra en la Provincia de 
York. Isurium, ril. 

BOSA, Villa Episcopal, y maritima de la Isla de Cerdeña; 
¿y un vio del mismo nombre. Hec Bossa, e. 

Bosco; 0 Boschi, Villa de Italia en el Milanés, en el Alez 
xandrino: patria de -San Pio Quinto. Mesia Sylva, 
Boscum, cl. 

Possina, Villa de Hungría. Hac Bossena , La : 

BOSLEDUC, Ciudad Capital del Brabante Holandés, 
Boscum Ducis. Silva Ducis, vel Bolducum, ci. 

Bosua, rio de la Bosnia. timos Juvius. 

Bhina Saraya. V. Sarai Sari. 

BOSNIA, Provincia de la Turquía en Europa. Hec Bos- 
nia, a» 

Boston, Ciudad de Inglaterra. Bostonium, mii 

BOTHNIA, Provincia del Reyno de Suecia, Hec Both- 
Da e, 

BOPA. Reyno Episcopal del Reyno de Napoles en la 
Calabria ulterior, Hec Bova, ve. 

Boxv4n, Provincia de Escocia. Hec ee, Re 

; Barba V. Buchain. 

Boves. V. Beauvais. 

Bovillon. V. Bullon. 

Bovines, 0 Bouvines, Villa del Condado de CUA Hoc 

Boviniacum, ct. Ha Bovine, arum. 

Bovino, Ciudad Episcopal de Napoles en la Capitanata, 
Bovina: Le 

Boulogne la Grasse. V. Boloña, 


TOM. 11, 


e Brassavv , O Cronstat, Ciudad muerte de la Tran 


- 3505 583: 

Bqnebani V. Borbón.: 

Bourbourg , pequeña Villa del País ÉS en el a 
: de Elandes. Hec Burburgus , vel Broburgus, gl. 

Bourdeaus. Vide Burdeos. 

Bourg, Villa de la Provincia de Guienna en Francia. Bur 
gus ad mares: E 

Bourgen Bressa, Villa de Francia, Capital del País de 
Bressa.. Forum Sebusianorum. 

BOURGES, Ciudad capital del Ducado de q en Eran- 
cia. He Biturige, arum, ÁAvaricum Bituricum. Ávaricum 
cuborum, El natural de Bourges, Bitarix , gis, Css 28 
«Bourges, Bituricensis, se, de 5 Pi 

Ba Bióna V. Borgoña. $ 

Bourgoin, Villa del Delfinado. Hao Burgasia, Lo 

Bouvines, V. Bovines. 

Boutone , rio de Francia. Hic a Mi, 

BOZOLO, Ciudad capital del Principado Sberino de este 
nombre en la Italia en el Mantuano, Hoc Bogglara 2 bs 


-BR 


BRABANTE, DAA Provincia del País. bajo. Heo 
Brabantia, e. De Brabante, Brabantinus, Ambibaritus y 

Ey UM 

BRACCIANO, ¿Ciudad capital de un Ducado en el Estado 
Eclesiastico, Hoc Braccianum , vel. Arcenum, ni. 

Braclau, Villa «de Polonia, cani del Palaubade del mis= 

'. mo nombre. Hec caos Cristi 

Bradano, rio del Reyno de Napoles. He Bradanus, mi, 

BRAGA, Ciudad, Arzobispal de Portugal, y capital de la. 
Provincia Bracarense en tiempo antiguo, Hec Bracgra, 
re. Bracara Augusta. 

Braganza, 0 Bergan, Ciudad, y Ducado de Portugal, 
Her Culiobriga, e. Bragantia, e, vel Drigantivn, tii, 
BRIANE,o. Brenne. Villa de la Provincia de Hrancias 

Hoc Epia cl. 
Braine le-aldeu, Villa pequeña del País bajo Austétago, á 
giatro leguas de Bruselas. Hoc Bronium , ni. 
Braine le Comte, Villa del País bajo en el' Hainaut, á. seis 
leguas de Bruselas. Brenna Comitis. LS 
Brakel, pequeña Villa de Alemania en el Círculo de 
Vvestphalia. Brachelia, e, 

Brancion, pequeña Villa de Borgoña. Hec Brancio, mis, 

BRANDEMBURGO, Marquesado, y septimo Eletorado 
del Imperio. Marchia Brandeburgica. 

Brandemburgo, Ciudad del Mledtorado de Brandemburgo, 
Hec Brandeburgum, gl. Cosa de Brandemburgo. Eran 
deburgensis y Se, 15... 

Brandemburgo, Villa de Polonia en la Prusia Ducal. Brgn- 
deburgum., gto. 

Brandemburgo, Ciudad E hi Baja Saxonia en el ER 
de Meckleburgo. Foc Brandeburgum, gl» | 

Brandons , Villa de Borgoña. Hi Brandones, um. 

BRASIL, Reyno de la America, del Sort de Portugal, 
Pp a e. Cosa del Bravil. Brasilus , vel Brasil; 
us, a, um. Brasiliensis) se, is. 

Braslau, Ciudad considerable de Polonia. Hec Braslaria, 
2, E Bratislavia, e. 


de 


sil 
con titulo de Condado en el Burczland. Corona yapión 


Brassau, 0 Brass0u, yu del Reyno de Bohémia. Hco 
BrassoUtd, %. Ñ 

BRAUNAU, Ciudad de la baja Baviera, Braunodunam. 

Braunsberg y. Villa de. Polonia £a la Prusia Real. Hec : 
Braunsberga, ge, vel Brunonis Mons, 

Bray». Villa “de rancia sobre el rio Seine. Hoc Braci4= 
cum, Ci, l 

Brazza, Isla del Golto de Venecia. Hec Bratia, e. 

Ecee BRE- 


a A 
BRECHIN, Ciudad Episcopal, y capital de Anjus en Es- 
cocia. Hoc Brechinium, vel Brechenium, mit. 
Brechnok., Ciudad, y Provincia de Inglaterra, capital del 
Condado del mismo nombre, Hoc Loventium, tii , vulgó: 
“Brecnokium, di. sde 
BREDA, Ciudad , y Baronía de Bravante. Hec Breda, 
BREGENTZ, Ciudad capital de un Condado de este 
nombre en el Tirol. Hoc Bregentium., vel Brigantium, 
til. " 
Bregna, rio de Italia. Hic Breunus , ni, | 
BREMA, o Brem, Ciudad Arzobispal, grande, y muy 


fuerte de Alemania, capital del Ducado del mismo nom» 


bre, en el circulo de la baja Saxonia. Brema,«. Cosa de 
Brema, Bremensis, se; ut Bremensis Ducatus. 
Brema, Ciudad y Reyno en la India Oriental á la otra 

“parte del Ganges. Hec Brema, e. 

Brembo, rio de la Lombardía Hic Brembus, 1. a 

BREMEFURDE, pequeña V 
Ducado de Brem. Hec Bremefurda, de. 

Bremgarten , pequeña Villa sujeta á la Suiza, Hoc Bremo- 
cartum, ti. E 

Bremsa, pequeña Villa del Eleftorado de Treveris. Hec 

. Brempta, e. : _ 

BRENDOLA, pequeña Villa de la Republica de Venecia. 

“Hoc Brendulum, li. 
+ Brener, monte del Tirol. Brennus mons. , | 

Brente, rio del Estado de Venecia. Hic Brentesia, «e. 

Bresello, pequeña Villa dé Italia en el Modenés, sobre el 

-+P6,4 4. leguas de Parma. Brixellum, AE 

BRESLAU, Ciudad Episcopal, y capital de la Silesia, Hec 
Urarislavia, e. 

Breste, rio de la Normandía. Brisellus, di. : , 

Bressano, Provincia de Italia sujeta á los Venecianos. .Bri- 

xianus Ager. : : bi 

BRESSA,0 Brescia, Ciudad Episcopal y principal de es- 
ta Provincia, Hec Brixia,.e. 

Bresse, país de Francia en la Provincia de Borgoña. Hi 
Sebusiani, orum. Sebusianus Ager. z 

Bressicy, O Briescia , Villa de Lituania. Hoc Bressum , sí. 

BREST, Ciudad y puerto de mar en la Bretaña, Provin= 

“cia de Francia. Hoc Brestum, ti. Hec Brestia, e. Briva- 
tes Portus, olim Gesocribale, aut Gesobrivate, is, 

Brest, Villa de Polonia. Hec Bresta, te. : 

La Gran Bretaña, Isla del Oceano, que “Contiene los 
Reynos de Inglaterra, y Escocia. Hec Anglia, e, Al= 
bion, nis. Britannia Insula, Britannia Major. Cosa de 
Inglaterra, Britannus, vel Britannicus, a, Um, Albio- 
nius, a, um. loglés, Anglicus, ci. Britannicus, a, um, 
Inglesa. Hec Angla, le. *  " : E 

Bretaña la pequeña, Provincia de Francia con titulo de 
Ducado. Britannia minor. Hec Ámorica, vel Aremorica, 
ce. El de Bretaña, ó Breton, Brito, mis. Cosa de Bre- 

- taña. Britannicus, a, um. : pe e 

Brerevil, Burgo grande en la Normandía, con titulo de 
Condado. Britolium, iz. : 
RIA, país de Erancia en Champaña: Hec Bria, e. Bri- 
Smsis sáltus. - 

Bria Francesa, otro país en la Isla de Francia junto á Pa- 
11S- Bria Prancica. 

Brian20, Ciudad en el Delfinado. Hoc Brigantium, tii, 
vel Brigania, E , 
Briará, Pequeña Villa de Francia sobre el Loira. Hac 

Briara, TE, vel Brivadurum, i. 

Brieg, Ciudad fuerte y hermosa en la Silesia , capital de 
la Provincia del mismo nombre, Brega, e. 

Brienna, Villa de la Provincia"de Champaña, con titulo 
de Condado. Casirum Briennium, vel Hac Brienna, ve, 
vel Breona, ro 


illa de la baja Saxonia en el ' 


BR 


- Briescia, Villa de Polonia. Hoc Briescium, ció. * 


S. Brieux, Villa de Bretaña, Hoc Broicum y Ci. He Brioce, 
arum, vulgo Fanum Sanéti Brioci, *. ] 
Brigí , Ciudad capital del Ducado de Brig en el Reyno de 
“ Bohemia. Hec Brigada, ges LR bib 
Brignoles, Villa de Provenza. Hec- Brinonia, e, vel Hoc 
Brinolium, liz, 5 EA 
Brignon, Villa de Champaña. Hoc Brignonium, mii. 0, 
Bribuega, Villa del Arzobispado: de Toledo en lá Alcara 
ría, sobre Tajuña. Hec Briga, ge. : 
sota O-Briel , pequeña Villa de Holanda. Hec Brie. 
da, le. E 


-BRIN, Ciudad del Reyno de Bohemia, capital deda Moz 


ravia. Sus habitadores la llaman Bruno. Hec Bruna, 
ne, vel Hoc Brinnum, ni. : 
BRINDEZ,0 Brindis, Ciudad: Arzobispal de Napoles, 
con el mejor Puerto de Italia. Hoc"Brundusium, sii. De 
—Briodez, Brundusinus, a, um. 
Brioude, Villa de Francia en el Bajo Auvergoe. Hec Bri- 
vota, tae. Brivas, atis. i EL 
-BRISACH, Ciudad fuerte en la Alsacia sobre el Rhin, 
Hoc Brisacum, vel Brisiacum , ci. Brisacus mons. 
Brissac, pequeña Villa de Francia «con titulo de Ducado 
en Anjou. Braccum saccum, vel Brissacum, ci. 
Brisgau, país de la Alsacia. Hec Brisgoia, vel Brisga- 
Vi, A 
Brisgou, Provincia de Alemania en la Suevia. Hec Bris- 
gOUIA, E, js : ve 
Bristol, Ciudad de mucho trafico en Inglaterra. Hoc Brisa 
tolium, dit, | 
BRIVES la Gaillarde, Ciudad de Francia en la Provincia 
del Lemosin. Briva Curretia. Hoc Brivatum, ti. 
Briviesca, Villa de Casulla la Nueva. Hec Burvesca , vel 
Vurvesca; ce. 
Briuda. Vide: Brivude. | / | 
Brixin, Ciudad Episcopal en el Tirol. Hec Brixinio, vel 
Brixino, nis. Brisinium, ii. 
BRODT, 0 Brod. Plaza fuerte de Hungría en el Condado 
de Possega. Broda,.«. TOS 
Brouage, Villa de Eraucia en la Provincia de Saintonge 
Hoc Broagium, il, TS 


_Brouvershiven, Villa de la Zelánda. Hec Brouversha- 


VÍA, R, , : 
BRUGNETO, Ciudad Episcopal de Italia en la falda del 
monte Apenino. Hoc Brunetum, ti. 
Brujas, 0 Bruxas;(0 Brouges en Frances) Ciudad Epis 


- copal de la Provincia de Flandes. He Bruge, arum, De 


Brujas. Brugensis, se, 15. 
BRUNSBERG, Villa de Polonia. Hec Brunsberga, ge. 
BRUNSWICH, Ducado, y Provincia de la baja SHaxonía, 
Brunsvicensis ager , Ducatus, . | 
Brunsvvich, Ciudad de la baja Saxonia, Hoc Brunsuvio 
cum , Ci, - 
BRUSELAS, Ciudad capital del Ducado de Bravante ex 
el país bajo, He Bruxelle, arum, De Bruselas, Bru. 
xellensis, 3e, is, 
Bruxas. Vide Brujas, 


, 


BU: 


BUA, Isla del Golfo de Venecia, en la Costa de Dal- 
macia. Bubua, «e. , 

Bucan, Provincia de Escocia. Hec Bucania, ee. 

Bucariza, Villa del Reyno de Hungría. Hec. Bucari- 

24, e. 

Buchain, 0 (Bouchain en Frances) Villa del Condado de 
Haimay en Flandes, Hoc Buconium , vel Bucenium, 
Vila 


BU- 








30: 


BUCHAU ¿Villa Imperial dela Suevia, Hec Buchavia, 


“Ley vel *Buchovium , di. 

Bucheri., Villa de Sicilia. Hoc. Bucheriuw, il. 

Buchorn , Villa Imperial en el-Circulo de Suevia. Hec 
. -Buchornta. ' 
Buckinghan , Ciudad principal del Condado de este nom- 
: bre», “Provincia de Inglaterra. Hec Neomagus, di. 


"BUDA; Ciudad capital de la baja Hungria. Hoc: Sálinum, 


gi. Aquincum:, ci, vulgo Buda, de. 


* Budeveis, 0 Budoveis , Villa del Reyno de Bohemia. Hoc 


Budovecium , Cil. : 
Budoa , Ciudad Episcopal de Dalmacia. Hec Budoa., e. 


. Buáweiss » Ciudad en la Bohemía sobre el Voldaw. Bu- 


cxdovebium y tl. Ñ 

Buenos» Áyres > Ó Ciudad de la Trinidad , Cindad Episco- 
pal, de la America Meridional. Urbs Sanéte Trinitatis, 
vel Bonus atr. | 

BUG, riq caudaloso de Poloniz. Hic Bugus , gl. 


Bugen , Villa del Japón, y capital del Reyno de este 


nombre. ¿doc Bugenum y Mi. 
Bugey, País de la Provincia de Borgoña. Hec Bugesia , e, 
¿wel Bugerius , Til. E : 
Bugía ,' 0 buxia , Villa del Reyno de Argel , capital de 
Jas Provincia del mismo nombre. Hec Tabacra , e. Nu- 
midia Nova, vulgó Bugia, e. 
LE BUIS, Villa del Delfinado. Hoc Busium, sit. 
Buitrago, Villa de Castilla la Nueva, Haec Blitabro , nis, 
BULGARIA, Provincia de Alemania. fac Bulgaria, e, 


De Bulgaria, Bulgarus , 0, um. 


. 


: BULLES, pequeña Villa de la Isla de Francia. He Bu- 


bule, arum. 


« Bullipbrook, Villa Comerciante de Inglaterra , con titulo 


4é Condado, en la Provincia de Lincoin. Hoc. Bullim- 
brochium, il. A ae 
Bullion; Villa de Francia en el Ligeo¡s. Hoc Bullionum, 


ni. ' 

Bullon (6 Bubillon) Ciudad capital del Ducado de Bullon 
en el país de Luxemburgo. Hoc Bullonum, ni. Bullio, 

- mis. PRD 

Bultova, Ciudad capital dela Provincia de Bultova en la 
Rusia. Negra. Hec; Bultovia, e. 


BUNGO, Villa del Japon , capital de este Reyno. Hoc | 


Bungum , gl. 

Buntalau , 9 Buntzel, péqueña Villa del Reyno de Bohe- 
mia, Hec Buntalavia , e. hs, E 

BURA, 0 Buren, Villa del Ducado de Gueldres. Hec 
Bura , e. , : : 

Burburg. Vide Bourbourg. 2 

Burchausen , Villa de Alemania en la baja Babiera. Bur- 
chusia , e. pd S 

BURDEOS y, Ciudad Arzobispal de Francia , y capital de 
la Guienna. Hec Burdigala, vel Burdegala, e. Bituriges 
Vivisci. De Burdeos. Burdigalensis y se, is. 

Bureba, Provincia de Castilla la Vieja. Hec Bureba , e. 


e 


Buren, pequeña Villa de Suiza en el Canton de Berna, 


Haec Bura y Te. 
BURG, pequeña Villa de las Provincias Unidas en el 
Condado de Zutphen. Burgus , gl. . 
Burg. Vide Bourg» $: 


BURGAAS de Orense tres fuentes junto á Orense en Gali- 


cia , célebres por el agua hirviendo, caliente, y fria, 
que manan. 4que calide Cilinorum , vel Aque Cili- 
ne: 


: Burgau , 0 Burgovia, Ciudad capital del Marquesado de 


este nombre en el Circulo de Suevia. Hec Burgovia, 


e. l / 
Bourgdorf , Villa de la Suiza en el Canton de Berna. Hoc 


Burgdorfium, ii, 
Burges. Vide Bourges, 
7 OM TAE 


Burgían, Villa «del Reyno de Persia.: Hc. Burgentana, 


ne. c 
BURGO. de Osma , Villa éerca de la Ciudad de Osma en 
Castilla la Vieja. Burgus Oxomensis. y 
BURGOS ¿Ciudad Arzobispal , y capital de Castilla la 
"Vieja. Hi Burgi yorum, Hoc Braunum., ni. De Burgos, 

Burgensis, se, is. A : 
Burgovia. Vide Burgau. - pre FEOS 
Burick , pequeña Ciudad de Alemania en el Circulo de 

Vestphalia , en .el Ducado de Cleves. Hoc Burun= 

cum, Ci. e A 
Burlington, 0 Bridlington , pequeña Ciudad maritima de 

Inglaterra , en la Provincia de York con titulo de 

Condado , Patria de Roberto Boyle. Hoc Brillendu- 


num y 0i. 


BUSSETO , pequeña Villa de Lombardia. Hoc Rustia,, 
A : uo a Ne 3 
Bussy , Villa de Francia en Champaña. Hoc Bussiacum, 


ci. 
BUTERO; Villa de Sicilia. Hec Buteria, e. - 
Butrinto , Plaza de los Venecianos , frente de la Isla de 
Corfu, Hoc Buthrotum , ti, 3 LUN 
Buizaw, Villa de la Saxonia. Ebodorum > Pd 
BUYTRAGO., Villa de Castilla la Nueva. Hoc. Brita- 
+ blum, 1. A 
Buxia. Vide Bugia, | 
BUZANCOIS , Villa pequeña en Berry , en los confines - 
de la Turena. Busentiacum , Ci. E 
Buzet , pequeña Villa de Languedoc , Diócesis de Tolosa, 
Buseium , li. - PES + 


! 


“BICHOW, pequeña Villa de Polonia en la Lithuania, 
 Bychovid, a... FP da | 


€ 
NE 


(CABDELELA Vease Cuellar. | $ 

CABEZA de Vide. Villa de Portugal en el Alentejo con 
- buenas Murallas , y un Castillo. Segobria , e.. e 

Cabezon, Villa de Castilla la Vieja junto A Valladolid. 


Hoc Congiam, git. 


£ 


CABO, Reyno de Africa, Hoc Caput , lis. 


Cabo blanco, Ciudad de Asia , donde nació la Sibyla 
Erytihrea. Erythre , arum. Hinc Erythreus , 4, um. 
Cabo crio , Ciudad en la punta de la Isla de Caria. Hec 
Gnidusi di. 25 O 

Cabo de .Colonne , en Calabria. Lacinium , niz. 

Cabo de Buena Esperanza, en el Africa. Promontorium Bo— 
ne Spei. Frons Africe. | 
Cabo de Cruces, 0 de Creus, á los Pyreneos , ó. Puerto 
Vandres. Veneris Templum. Hoc Aphrodisium ,. sii, 

Cabo de Espartel , en Africa. Ampelusia pa 

Cabo de Finisterra , en el mar de Galicia. Hoc Artaurum, 
ri. Promontoriumt Celticum , vel Nerium. Áre Solis, 

Cabo del Faro, en Sicilia. Pelorus y Ti. 


' Cabo de Gatas, €n Andalucia, Promontortum Charide= 


num. y E La e ' 

Cabo de Ortegal, enGalicia. Lapatia Coti Promontorium, vel 
Trileuticum. e e 
Cabo de Palos , junto 3 Cartagena. Promontorium Palla- 

dis. > : ; 

Cabo de Peñas, en Asturias. Promontorium Seyticum. 
Cabo de San Vicente , en Portugal. Sacrum Promontorium, 
Cuneus ager. Pomponius lib, 3, * ps 
Cabo de Trafalgar , enfrente de Cabo Espartel. Promonto- 
o rium Junonis. | 
Cabo Martin, Hemeroscopium Promontorium. 

Eece 2. Ca. 


88 CA | 
Cabo de Spichel en Portugal / junto: 4 Setubal. .Barbarum 
Promontorium. : K 
Cabo Verde, Islas de Cabo Verde , secuentan hasta vein= 
-  teenel mar de la Africa : antiguamente “se llamaban 
HesperidesInsuleo 0 21 pte di 
Cabo metapan en. la Morea. Tenarus y 1, vel Tenara, 
orum. ; e , 
CABRA, Villa de la Andalucia contitulo de Condado. 


ee Agabra, vel Egabra , e. Egabro, vel Egabro, mis. 


Cabrera , pequeña Isla de España en el mar Mediterra- 


neo. Insula Capraria. 
CABUL, Ciudad capital del Reyno de Guzarete en el 
Mogól , abundante en Mirabolanos. Arachotus, tí, vul- 


go Cabullum , io 


Cabulistan , 9 Caboulistan, Provincia del Asia en el Im- 


perio del Mogól.  Arachosia ,.e. 
CACERES , Ciudad de la Estremadura. Castra Cecilia, 
Caceres , Ciúdad del Asia en la Isla de Luzon. Heg Cas 
cera, re. e 
Cachan , Ciudad de Persia en el Trac. Cachanum., ni. 
Cacongo , Reyno de Africa. Hoc Cacongum , gl. 
CADAN, pequeña Villa del Reyno de Bohemia. Hoc 
Cadanum , i. E. 
La Cadee, o Maision Dieu, (esto es , casa de Dios) es una 


Villa de los Grisones cerca del Tiról. Fedus Domúás 


Del. 


Caderac, Villa de la Provincia de Quercy:en Francia, 


Hoc Uxellodunum , ni. eb 
CADIZ , Ciudad Episcopal con un gran puetto de mar 
en la Andalucia. Hi Gades , tum. Gadir, iris , vel Gadi- 


ra, e. Gaditana civitas, De Cadiz , Gaditanus, a , um. 


CAEN , Ciudad de Francia , copital de la baja Norman- | 


dia. Hoc Cadomum , mi , vel Hec Cadomus , mi. 
Caermarden , Ciudad .capital del Condado del mismo 
nombre en el Principado de Gales, Hoc Maridunum, 
ni, ; 
Caernarvan, Villa del Principado de Gales , capital del 
Condado de Caernarvan Shire, Hec Arvonia , e, 
CAFFA, antiguamente Theodosia , Ciudad rica, y capital 
de la Tartaria Crimea , con un excelente Puerto, Theo- 
dosia y e. : y 
Cafreria, pueblo de las costas del Africa , que se estien= 
de desde el Reyno de Mataman, hasta el Cabo de Bue- 
na Esperanza. Hec Cafria , «e. Cafrorum regio, 
CAGLI, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiástico en el 
Ducado de Urbino. Hoc Callium, lii. Cale , vel Calle, 
ds. 
Cagliari ( Caller en Castellano) Ciudad Arzobispal, y ca- 
pital de Cerdeña. Haec Calaris , is. De Caller , Calari- 
- tanus, a, um. 
CAHIOR , Reyno de Africa. Hoc Cabiorrum , i.. 
Cahgrla , pequeña Villa de la Republica de Venecia, Hec 
Caborla, le. : 


-CAHORS, Ciudad Episcopal de Francia , con titulo de. 


Condado, Universidad , y Capital de la Provincia de 
Quercy. Es patria del Papa Juan XX UL. Hoc Cadursum, 
*- Divona Cadurcorum. . E 
CA742Z0, Ciudad Episcopal de Napoles en la Provincia 
de Lavor, Hgc Cajacia, e, vel Calacia, e. 
_ Caiman y Isla dé la America Septentrional, Inmsula Cai= 
mana. | 
Cape > Z Caicos , Islas de la America Septentrional, 
[nsule Catcorum, 
Cairevan , Kairvan > 6 Cairoan. Vide Cairoan, ¿9 
CAIRO, CN del Egypto, Provincia del Afri- 
ca, sujeta al 2uICO. Tiene esta Ciudad cerca de se= 
/ tenta leguas de de Hec Cairus, ri, Nova 
Mempbis , 155 AS 
Cairoan , Ciudad del Reyno de Tunez. Hoc Cairoanum, ni. 


' 


CALAA, Ciudad del Reyno'de Tremecen, Hec Calag EA 
CALABRIA , Provinciadel Reyno de Napoles , dividida 
en superior ,.e inferior. Hec Calabria , e, olim Hi Bru= 
ti1 , orum. De Calabria, Calubricus, a sum, 
Calafiguer , Ciudad de la Isla de Mallorca, Hi cunici, 
- 0r UM. É $4 y : 


CALAHORRA, Ciudad Episcopal de Castilla-la Vieja, Es 


«patria de Quintiliano, Hac Calagurris , is, vel Hoc Ca- * 
lagurrium , rii ,olim Ffulia Nasica. De Calahorra > Ca- 
A . 


—<Tagurritanus , a, um. EA "A 
Calais (0 Calés en Castellano) Ciudad de Francia en la 


Picardia , con un buen Puerto de mar, Hoc Caletum, +5, 


vel Calesium , sii. Calecutum , ti, : 


Calalonga , Ciudad de la Isla de Mallorca. Hoc Crinium, 


vel Cinium , nit, mo . | 
CALAMALA, Ciudad considerable de la Moréa , en la 
Provincia de Belvedere, con una Fortaleza... Hac The- 
ramne , es, pia sl A 
Calamianes , Isla del Asia, entre -Bornéo», y las Philipi- 
nas. Calamiana, 2. PT IN 
Calamina , Ciudad de la India , donde predicó , y padeció 
martyrio el Apostol Santo Tomás. Hice Calamina, 
ne. ; REL 


Calamo, Isla del Archipielago de la Grecia Y una de 


las Cycladas. Hec Calama, «,vel Claros ,ri, 
cABARA BELOTA., Villa de Sicilia. Haec Calatabe= 
012, Ro et slo 
Calstafimi, Villa de Sicilia. Hoc Calafimium, mi, 
Calara-Girone , Villa de Sicilia. Calata Hieronum. 


 Calata. Nisseta:, Villa de Sicilia. Calara Nisseta.. 
CALAT ATUD, Ciudad del Reyno de Aragon. HecBilbi. * 


lis, is , vulgo Calatajuba, e. De Calatayud, Bilbilio 
tanus, a, um. Es patria de Marcial, y. de Lorenzo Qra- 
cian. j 

Calatrava , Villa de Castilla la Nueva, Hos Litravum, i, 
vulgo Calatrava , e. 


Calcar, Villa del Ducado de Clevés. Hc la: Lo. 


CALCEDONIA, Ciudad Arzobispal de la Bithinia sobte 
el Bosphoro Thracio. Hec Chalcedon , nis, De Calcedo- 
nia , Calcedonensis, se, is, Chalcedonius , a, um, 

Calcis , Ciudad de Grecia. Hec Calcis dise 

Caldea, el país mas noble de quantos componian“Ja Ba- 
bylonia. Hec Chaldea , e, De Caldéa , Chaldeus, a, 


um, + 


" Calecut , O Calicut', Ciudad de'la India d'esta parte del 


Ganges, capital del Reyno del mismo nombre. Hoc 
Calecutum , ti. Hec Catthiara, e: $ 

Calemberb , Ciudad capital del Principado de este nom= 
bre en la Saxonia inferior. Hec Calemberga , ER. 

Cales. Vide Calais, | : 

CALIFONIA, la Isla mayor de la America , que tiene 
450 leguas. Hec California , e. 

Caller. Vide Cagliari. á 

Calmar , Ciudad gapital de Es 
Suecia. Hec Calmaria, e, ; 

Calna , Ciudad de Inglaterra. Hec Calna , Ro 

Calvario , monte junto a Jerusalen , donde nuestro Sal 
vador Jesu-Christo fue crucificado. Calvarie mons, 

Caluga , Villa de Moscovia. Hec Caluga, ge. 

Calvi , Villa:de la Isla de Corcega , con un Puerto de 
mar. Littus Cafie. - » : 

Calvi , pequeña Ciudad Episcopal de Italía , en el Reyno 
de Napoles , tierra de Labor , á tres leguas de Capua. 
Hoc Calvium , ii. . Lar” 

Calzada, Vide Santo Domingo de la Calzada, A 

CAM, 6 Kamp, rio de Austria. Cambus, 5, 

Camarana, Isla de Arabia en el mar Roxo, Cardamine, es. 

Camarasa , Villa de Cataluña con titulo de Marquesado. 
Camarasa , e. ; 


f 


alanda , Provincia de 


Ca-.- 











E 
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Canada , 


Camáldali, Ciudad: dé: Hrálias Cainaldulum:, lí. sumo) 

Camarge , Cangas del Territo nión del Arés en Erancia. 

Castra'Marinaps.oio 

CAMBALU, o Isseden, 0 at + Ciúdad cial del 
Imperio del Gran Kat de los” E «tiene ocho: les) 
¿guas de circuito, Hoc Cambalium , Lit. 5 

Cambana, Isla de las cule entre las Malagasn Camba- 


na FOIE a 
Cambaya , ¡Giuidad Aé Reyno de Guzarate en Ave Indias» 
Hac Camboia, e. Calemba, e. "3,8 


CAMBRAL, Ciudad Arzobispal., y capital del Camas 

'* sis en el País bajo. Hoc a ¿cda ES CAmals> 
Cameracensis, ses is. AROS 

Cambresis , 0 territorio de Cambray. Cameracense aia 

- rium. Cameradohbis Ager 

Cambridge , Ciudad Capital del Canido: e este asis 
de Inglaterra. Heo Cantabrigia, q ,wel Hoc. Caniago 
ricum, Cl. 

CAMERINO , Citidad Episcopal del Estado Eclestastico 
en la Marca de Ancona. Hoc Camerinum y mi. 0: 
Camerino , Ciudad del Ducado de.Espoleto en Tralia, Hi: 

Camertes, tium. El de esta Ciudad, Camers , t2s, 

Cammin , Ciudad de: la Pomerania. Caminúm, ni. 

Campagna , Ó Campaña; Ciudad adas en el q 
de Napoles. Hec Campania, e. 

¿Campaña de Roma, Ptovincia del Estado Eclesiastico, Hoc 
Latium , tii. Latinus ayer. Campania Romana. 


CAMPECHE , Ciudad de la America Meridional en . 


la nueva: España. Hoc Campecum y ci. 


- Campen, Villa del País bajo, eh el Overisel'; na de las 


siete Provintias Unidas. Hec Campana:, ne. 3, 


- Campine, O Kempen land: , Comarca del: Hd , y de 


la Diocesís de Lieja, és Campinia!, e. 
Campli , O Campoli y Ciudad Episcopal del Reyad de 
Napoles. Hoc Camplum , li. 


CAMPO DE MONTIEL, territorio: de esta. Villa en, 


la Mancha. Ager Laminitanus. ' 
Campos, 0 Tierra de Campos en Castilla ñ Vieja. Campi 
Gothorum. Campania V. acceorum, 

CANA, Villa de Galilea en el Tribu de Zabulon* donde 
Christo convirtió el agua en vino. Hec Cana, ne. 
Cana, Villa del Egypto sobre el Nilo, Cana ZEgyptiaca 

ad Nilum. 
region muy estendida en la America et 
nal. Hec Canada, e. Nova Prancia. 
Canánor , Ciudad de las Indias, capital del Reyno de este 
A Cailligeras , is. Hoc Cananorum , ri. 
Canara, Reyno de Asia en la costa de Málabar. Canara, e, 


Canaoia A 
CANARIAS 5 1slas del Occeano : la principal es OR 
con una Ciudad del mismo nombre, Canarie Insule. 
Fortunatz Insule, 
Canavesa , 0 Canavois, Provincia delos Estados del Du= 
cado de Saboya. Ho Canopicium , cif. 

Cancha, rio de Francia en-la Picardia. Hic ES Cii, 
vel Cancia , e. 

Candahbar , gran Ciudad de Persia , capital de la Provin- 
Cia de este nombre. Hac Candabaria, rie. Ortospa= 
na >» NE, 

Candalor > Villa de la Turquia en la Asia. Hec Candalo= 
Ya), Te. 

CANDE,, Villa pequeña de Francia en Turena: ua 
rió en ella San Martin. Hec Conadate , es. 

Candea , Ó Candi, Ciudad capital de los Estados dal 
Rey de Cerdeña; Hec Candea, e. 

CANDIA, Isla del Mediterraneo, Hec Creta, te: Crete, es, 
De Candia, Cretensis, se, is. La muger de Candia. Crea 
$4, 5%. 


» 
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Candia, Ciudad capital de esta Isla, Hec Enesenti h vudgo, 


Cindir , Re 

Canea , Ciudad». fuerte de la. lala, de Candia, Hes 695 
don uni, 

CANÑAS, Cuad: en la Italia, , Edi en la Provenza 

He Gate -grUm. 

CAñAV ERÁAC, Villa de Casrila E Nueva. en la Alcarria 

-Hac Cta » Pd 

Cañete. Villa de lit: con titulo . 2 Marquesado, 
Hec Illuro, ONIS, o, 

Caneto , -peguéña Villa. del Durado de' Mantua.” Hoc Can 
netum, os e 

Canga, Reyno. del: Japon... Ganga Regnum. . o) 

“Canisa,, Villa fuerte de la Hungria. Haec. Canisiay e. 

Cano:, Reyno del Africa. Canum Regnum... ICO 

Canosa, Villa del Reyno deals. Hoc Canusum, ti 
-Canusium y Sib 

Cansias, pequeña Villa E Suevia, y em el Ducado. de 
Uvitemberg.'Hac Canstatum 53 1o. 

CANTABRIA , antiguamente cogia Navarra. 3 Eigcajía 
y Asturias, Hec Cantabria, e. . 4 


Cantazaro , Ciudad Episcopal del Reyno de, Napoles, 


ec Cantacara, e, 

CANTON , Ciudad de la China. Hec Canto , his, 

Canton , O Quanton , undecima a de la China. 
¿Quantonia ye. 

Cantones, este nombre se dá E Ueplós de Ls Suizos, 
Ó Esguizaros confederados.: Son trece ; los que se pue- 
¿den ver, verb. Suiza , Commune albabtbnE vel Hel- 

 vVelicorum. ala Helveticorum popult. 

CANTORBERI; Ciudad Arzobispal., y capital del Bai 
dado de Kent , Provincia de Inglaterra. El Arzobis- 
po-de esta: Ciudad es Primado , y primer Par de Ip= 
glaterra , y. él toca coronar: los Reyes de aquel Rey- 

no. Hec Cantuaria ; e Hoc Cantium , 111. -Dorobernia, 
seu Da y Mia De Cantorberi , Cantuariensis 

ose 1 


| Cantory $ Villa de Afeica , capital del Reynú de. Bigubli 


«Hoc Cantorium, rio, 

CANUBIN, Wedrfastério famoso del monte Libano, don- 
«de reside el Patriarca de los Maronitas., que es Ca= 
tholico Romano, como tambien 0ñ9S sus Religiosos, 
Cenobium, ti. 

CAORLA, Isla pequeña del Golfo de- Venedia en las 
Costas da Friuli. Tiene una Ciudad del mismo nom. 

- bre , con (Obispo sufraganeo de vencols Caprule, 


arum. 


' CAPACCIO., - Ciudad Episcopal de Napoles. Capus 
Canarona, Villa capital del Reyno de este nombre. Hec 


Ág ueum. 
CAPADOCI A, Provincia del Asia. Hec Coppadocia, a. De 
Capadocia , Cappadox , cis. 
Capara, Villa del Reyno de Leon. Hec Caprara, re. 
Capardiel , rio del Reyno de Leon. Hic Zapardiela, e. 
CAPELLE,0 Capela, Villa de Alemania en el Arzobis2 


pado de Trey eris : y'otra en Francia € en la prono de : 


Picardia. Hee Capella, e. 

Capes', 0 Caps, Ciudad de Tripoli en Berberia : obte el 
Golfo del mismo nombre. Hec Tocape, es, 

Capestan, “Villa del Languedoc. “Hoc Capestanum, mi. 

CAPIONA, Lugar entre Cadiz, y el Puerto de Santa 
Maria. Capionis Turris. 

Capitanato , uNa de las doce Provincias del Reyno de 
Napoles. 4Apulia Daunia. 


Capitolio , une de los siete montes de Roma, Hoc Capito- 


lium»> lii. 


Capo. de Istria, Ciudad Episcopal )y apical de la Provin- 
cia de Istria en el Estado de Venecia, Caput Istrie. 
CAPREA, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles, Hec 
Caprea, e. 
Ca- 


bi E EN 


Ps “Isla del Reyno: de' pesos, He Capres p arum,? 


vel Caprea e 

CAPUA, Ciudad Arzobispal de Napoles en la'Provin- 
cia de Labor. Hec Capua e. Osca, ce. De Sepia: e 
puanus,, ay um. * 


Cápul, Isla del Ásia y una de las Philipins des casi si tres, 


leguas de eigcuitos Capula e. 22 ** 

CARABLI, rio de Sicilia, dóbo Carabis ¿TRIM 

Caracas, Villa de la America Meridional en la Provincia! 
de Venezuela. Haec Caraca , ce. 

Caraemis , Ciudad Arzobispal sobre el Tigris, capital de 
Diarbeck. Hac AÁmida, e. 

Caramania , di de: Turquia en des Asia, Hac Ca- 
“ramania, e 

Carara , pequeña Villa de la Foscañl con titulo de Prin- 
cipado. Hec Carára ;'ríe, 

Cararuce , Villa de Andalucia en el Reyno de Murcia, cé- 
“Jebre por la Cruz que. un; Angel puso en ella contra los 
rayos, Hec Carca, ce, vulgo Caravaca, e. 

Caravaggio , Village. en el Milanés. Carabaggiúm, 13. 

CARCASSONA, Cindad Episcopal de Languedoc , anti- 

- guamente Condado Soberano. HTec Cagrcasso y mis , vel 
Carcassona , ne» . 

CardifF, Ciudad con mercado”de Inglaterra, Hec Car- 
-dijja, e. 

Cardigan , Ciudad con mercado de Inglaterra , capital del 
Condado de este nombre. Hec ai , e. Hoc Cara- 
dignum , ni. 

CARDONA, Ciudad de Cataluña con fini de Ducado, 
Hoc Carbacit sí, vulgo Cardona, ne, vel Arhanagia, e, 

Carduel, esuna parte oriental de la Georgia en el Asia, 
Haec Arduelia y, e 

CARELITA , Provincia del Reyno de Suecia, Los de este 
País la Nada Karelen. ¡Hec Carelia , e. 

Carelscron, Villa , y Puerto del mar de Suecia. Hec Caro- 
licrong , ne, 


Carenton , Villa de la baja Normandía, Hoc Carento- . 


nium , Nil. 

Carge, Cara , Isla de O en el Golfo de Balsora. 
Icarium , rif, 

-CARIA, Provincia del Asia Menor: Hec Caria , e. 
Los de. Caria, Cares Jium , Caro, is (in sing.) Cosa de 
Caria, oe 4, um, 

Carieti, Villa del Reyno de Napoles, con titulo: de Prin- 
cipado, Hoc Carianum, ni. 

“Caribes , Pueblos barbaros de la America en las Islas An- 
sillas. Hi Caribes , um. e 

CARIGLIAN, rio de Italia. Hic Liris, 2s. 


CARIGNAN , “Villa del Piamonte, con titulo de Principa- 


do, Hoc Cariñientim ¿ ni, 

Carinola , pequeña Ciudad en el Reyno de Napoles, en 
la tierra de Labor , con Obispo sufraganeo de Capua. 
Forum Claudii , Calenum, ni. 

Carinthia , Provincia, y Ducado del Circulo de Austria. 
Hec Carinthia , e. Carnia, e. El de Carintia , Carin- 
thius, il. Darius nt. 


Cariñena , Ciudad de Aragon. Hec Iliturgis , in Celti- 


eris, 
EN » pequeña Ciudad de Grecia en la parte Oriental 
€ la Lsla de Negroponto, con Obispo sufraganeo de 


Negtopomto, Hec Caristus, ti. 

de ab Villa de Francia en el.Condado de Fox. 

um > tl. 

Cuna bs de Sicilia, Hoc Carlentinam, l. 

«Carlila , Ciudad Episcopal, y capital del Condado de 
Cumberlsnd , en Inglaterra, Hoc Luguballum, i. Hec 
Carliola , e, vel Carleolum., Ve 

o Villa, y puerto de mar de Irlanda. Hs Car- 
infordid , Re 


CA . 
Carlostat , Ó Carlovitz , Ciudad de Hungria, capital dela 
eUróacia Imperial. qa Carolostadium:, in 


CARMAGNOLA, Villa de Marquesado de Soluzo en el 


¡Estado de- Saboya. Hec Carmaniola , e, 
Cámánia pi «Provincia de Persia, Hec Carmania , «e... 
Carmarthen , Ciudad de Inglaterra: en a País de Gales. 
Meridunin ni, 
Carmelo, monte de la Judea. Mons Cámara y 
Caihiñach, Villa dela Grande Tartariá enla Asia. Eos 
E, um, ci. 
Carmona , Ciudad de la Andalucia , á sels lemias de Sevi- 
Ma. y €armo , nis. 
CARNARVAN, Ciudad de Inglaterra, capital de la Pro. 


vvincia , y Condado de este nombre. Hec Árvonia , e. ) 


Carniola , Ducado, y Provincia de Alemania en el ha 
«culo:de la Austria. Hec Carnula, e, vel Barniola,, le. 
ios “Villa del Condado de Aviñon, Hec Carum= 
us, E 
CARPENTRAS, Ciudad Episcopal del Condado Venai- 
sin enla Provenza. Hoc Carpentoraélum , Eli. Carpento- 
op Meminorum. De ad Carpentoraélensis, 


E Ciudad de Lombardia en el Estado de Mdena, 
con titulo de: Principado. Hoc Carpum , i.*. 
Carpio , Villa de la Andalucia con titulo de Marquesado, 


a-cinco leguas de Cordova. Hec Parpiñelana, e, vul- 


go Carpium-, pis. 
Carpio , Villa del Arzobispado de Toledo, Hec Carpas 
sus, si, 
Cabrió, Villa en tierra de Campos. Intercatia , e. 
Carrion , rio que entra en Pisuerga. Nubis ,¿s.. 
Cars, Ciudad. de la Turcomania, Haec Carse es. 
CARTAGENA, :Ciudad, y puerto de maren el Reyno de 
Murcia. Cartago nova, vel Viélrix Julia. 
Cartagena , Ciudad Episcopal, y capital de la Nueva 
Granada en la America. Carthago novissima. 


Cta, Ciudad antigua de Andalucia , que hoy no existe, 


junto a Algeciras ,+en cuyo Iugar está hoy el CastiMo, 
he por -corrupcion llaman de Cartagena. Carteia, 


CARTHACO, Ciudad en la antiguedad Episcopal, y ca- 
pital de toda la Africa. Hec Carthago , nis. De Carta- 
go. Carthaginensis , vel Carthaginiensis, se, is. 

Cartama , Villa del Reyno de Granada», á tres leguas de 
Malaga. Hec Cartima , £, vel Hoc Carsamitanum , 2. 

Caribdis , remolino de agua en el Estrecho de Mecina, 
enfrente de el peñasco que llaman Scylla, Carib— 
dis, . 


CASAL DES. VAS. Ciudad Episcopal, y capital del: 


Monferrato Mantuano en la Italia, Hec Engintapeia 
gi, vulgo Casale Sanéti Evasii. 


Casan , Villa del Asia, capital de.la Provincia del ñismo 


nombre. Hoc Casanum , ni. 

Casbin , 9 Caswin:, Ciudad de Persia en la Provincia de 
Yerach, Creese que esta fue la antigua Ecbatana. Huec 
«Ársacia, e, vulgo, Casbinum , ni. 

CASCANTE, Lugar de la Merindad de Tudela de Nayar. 
ra. Hoc Bastófitim , ti. Cascantum Municipium, 

Cascia , pequeña Villa de Italia , en el Estado de la Igle- 
sia. Hec Cascia , e. 

CASENA, Ciudad: de Italia en la Romania, Curva Ce- 
sena. 


Caserta, Ciudad Episcopal con Hnslo de Ducado-en el 


Reyno de Napoles. Hec Caserta ,te. 


Cashel, ó Cassel, Ciudad Arzobispal de Irlanda , capital: 


del Gondailo de ad Hec Cashella, e ue] Cas- 
silia, e, 
CASPE, Villa de Aragon , 4 diez y seis leguas de Zara- 
goza. Caspis y 15 
Cas- 








CA 
Caspio; Mar Caspio: es un grande Lago del Asia, Mare 
Caspium, aut Hyrcanym, 


CASSAN D, Isla dela Flandes Holandesa en el País bajo.: 


Hec Catsarida, de. 

Cassandria, Villa, y Puerto de mar de la Turquía en Eu- 
ropa. e Cassandria, e. 

Cassano, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles. Hoc 


Cassanum, vel Cosenum, ni. Hay otra Ciudad del mis- 


mo nombre en el Ducado de Milan. 

Cassavy, Ciudad de Hungría. Hec Cassovia, e 

Cassel, o. Monje Cassel, Villa de Flandes. Castellum Mo- 
rinor Me 

Cassel, Ciudad capital del Landgraviato de Esse Cassel 
«en el circulo del alto Rhin en Alemania. Hac Cassella, 
yel Casilia, e. Castellum Castorun. 

Cassian, Y ula de Persia en la Provincia de Yerach. Hoc 
Cassianum, ni. 

Cassino, Monte Casino en la bel Uons Cassinus. Mons 
Cassinensis. Mons Cassinas, atis.. 

Cassovia, o Caschavo, Ciudad fuerte de la Hungría su= 
perior. Hec Cassovig, e. 

Cassubia, Ducado del circulo de la Saxonia superior. Hiec 

subia, es 

Pe ii Aragonés, 0 Empurias, Ciudad Episcopal de 
Cerdania. Castrum Aragonense. He Emporte, arum. 

Castelbranco, Villa de Portugal en la Provincia de Beira. 
Castellumv albym. 

Castel Gandolfo, Villa de la Cimpañe de Roma. Castrum 
Gandulpbi, Lago de Castel famdallos Albanus lacus. 
V. Orsel. 

Castel 4 Maro, Ciudad Episcopal en el Reyno de Napoles, 
Castrum ad Mare... 

Castel Novo, Villa de Dalmacia. Castrum Novum. 


Castelnovo de Carfagmano, Villa del Ducado de Módena. ; 


Castrum Novum Grafinianum. 
Castel Vetrano, Villa de Sicilia. Cartrum Vetranum. 


Castellanera, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles. 


-Hec Casiania, vel Castellaneta, e. 


Catala zo, pequeña Plaza en el Ducado de Milán, en 


« el rerrivorio de Alexandria. Hoc Gamundium, Yi. 

Castellon de la Plana, Villa del Reyno de Valencia. Cas- 
tellum planum. Castilio, onis, 

Castellon, Vila de Cataluña, á cinco leguas de Gerona. 
Cas tilo 0» onis. 

Cásti enc , Villa del alto Languedoc. Castelnauda: 


rium, ii. Caste ¿Uvm novum Arii. Castellavium Aura- 


cium. 

CASTILLA la Vieja, Reyno, y Provincia de España. 
Castella Vetus ,;Hec Celnberia, e. 

Casíilla la Re, Provincia de España, que contiene el 
Reyno de Moldos la Alcarria, la Mancha, y la Estre- 
madura. Cirerior A Castella Nova. 

Castillo de Sant- Angel, Ciudadela de Roma. Sanéti Angeli 
Castellum. 


Casrillon de la Stivera, Ciudad capital de un Principado. 


Soberano en la frontera del Mantuano. Castilio Stive- 


Forum. 
Castillo, Villa de Francia en la Guienna. Hec Castellio, 


Con > Ciudad Episcopal del Languedoc. Hoc Castrum, 
dro, vel Castra, orum. 

CASTRO, Villa Episcopal del Reyno de Napoles en la 
Provincia de Otranto. Castrum Minerve. 

Castro , Ducado Soberano del Papa en la Italia. Castren- 
sis Ducatus, Su Ciudad capital se llama Castro, Castri- 
monium y tl, 

Castro- Marino, Villa de Portugal en los Algarves. Cas. 
irum Marinym. 


Qu 
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Castro Novo, Villa -de Italia en «Sicilia en el Valle de Ma-. 


zara. Castrum Novum.. 

Cásico Nuño, Villa: de. Castilla, 15 Viejas 4 á ip leguas de 
Tordesillas. Castrum Hunnii. 

Castro Real, Villa de Sicilia en el Valle de Demona, entre 
.hontes, Casttum: ÍRegalerit! 3 ¿5 | 

Castro Urdiales, Villa de Vizcaya: en da costa dal. ao, 

con su Pueñas y. un Castillo, Á 4 leguas» de Laredo, 
Castrum Urdiale. 

Costra Xeriz, Vilia 4. leguas distante de Birgdsi Es. Ca> 
« beza de Partido y y tiene titulo de Condado. Castrum 
Cesaris. 

CATALUÑA, Principado, y Provincia de España. His 
Laletani , orum. Hec Gotholania , e. vulgó Catalonia, 
¿vel Catalunia, e. Catalan, : Laletanas, ni, vel Catala= 
NUS, a, um. > 

CATANIA, Ciudad Episcopal de Sicilia, His Catana, vel 
.Catina, e, 

iaa Ciudad Episcopal del. Reyno. de adoles: y 
capital de de: Calabria ulterior. Hec Catanzara, re, Hoc 
Catacium, 

Cataro, Ciudad Episcopal de Dalmacia .en el. Golfo de 
Cataro. Hoc Catbarum, i, vel Hzc Carbara, Lo 

Catay, Reyno de la' Chia. Hoc. Cataium, ti, 

Caray, Ciudad Real del Caray. Hago ea Lo. | 

Cataya, Ciudad Capital de la Tartaria, He. Cambula,e, 

¿vel Carara y e. 

Cateau Combresiós pequeña Ciudad cerca de ias 
Castrum Cameracense. 

Categar, nombre que se díá un golfo del mar Baltico, 
por donde se comunica con el Oceano , entre: Dina- 

marca, y Noruega. Sinus Codanas. 

Cateler , Villa de Francia en la Provincia de Pa, 

Hoc Castelletum, ti. 

Cathenes , ProMiióa de Escocia. Hec Cathnesia, e, 

Catzenellebogen, "Condado, y Castillo de Alemania en el 
circulo del alto Rhin, Darmstad es la capital, Caito- 
rum Melibocorum: Comitarus. 

CAVA, nueva Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles. 
Hec o , Re 

Cáucaso, monte del. Asia Hic Caucasus, 7. : 

Caudebec, Villa de la Normandia. Hoc Clidobecctn, cio 

Caudete, rio de Castilla la Nueva. Hic Cawdetus, +. 

Cavillon, Ciudad del Condado de Avy:ñon en Francia, 
Hec Cabelkad vel Caballio, mis. Caballio Cavarorum. 

Caumon:, Villa del Condado de. Aviñon. Calvi montes, 
UM. 

Caumont, Villa del Roverge, país del Laeeios elo 
: Caluoinontiim) til. 

Ca 0 Cavon, Ciudad de Irlanda. Cavodium, dí 

Caux , país de la Normandia en Francia. Calereosis ager.> 

CATA, rio de la Estremadura, que divide á ein BS 
Portugal, Hic Cala, e. 

Cayera, 0 Gaeta. Vide Gaeta. 

CAZAZA, Pueblo fuere en el Reyno de Kez , cerca de 
Melilla, con un Fuerte sobre una roca. Metagoniun, 
Nil. 

Cazlona, Engas ya espollad del Reyno de Jaén, Hu db 
Castulo, nis. 

Cazorla, Ciudad: de la Aa 46. leguas de Baeza, 


Aurelid, %. 7 
C E 


CEA, tio del Reid de Galicia. Hio Cea, ez. * 
Cebrero , monte de Galicia, Osperius., vel Cuperius mons. 


Cacesta de Garaf , Lugar de Catalnña. Scala ao 
e 


Cócinas io dé Italia en la Toscana. Hic Cecinna, ne. 
Cedonia , Ciudad Episcopal del Reynó<de Napoles 2 la 
Provincia del Principado Ulterior.. Hecí Alcedonia, e, 
He Laquedonie, arum, A A 
Cedro , 'rio:de la+ Isla de' Cerdeña. Hic Cedro, mis.> > 
CEFALONIA, Ciudad, y Isla*del'mat-Jonio , con Ar= 
«zobispado, HeoCephalonta; we. Esta es la autigua 5 amos. 
Cefalis, Villa de Sicilia. Hoc: Cephaludiam:.; dii. Cephaedis, 
vel Cephaledis, ¿s» se cto aia 
Ceilan. Vide C lan, DO2iaia 24 E, s ER ; y 
Ceiran, 0 Ceram, una Isla delas Malucas en el Asia. Hec 
Ceirana, e. 


CELANO, Ciudad en el Reyno de Napoles. Celanum," 


EME de á ia, Lo JARA 
Celebes, grande Isla del Asia en el: mar=delas Indias, 'y 
la mayor de las Malucas. Celebis Insula. 


CELENES, 0'Celenas7 Villa,:0 Ciudad antigua del Rey-' 


no de Galicia. Celene , arum. En ella se celebró un 
+ Concilio. Géneral+£' inbráncia» de: Santo Toribio de 
Diebana contra los" Priscilianistas, año 447. Pero :so- 
bre el sitio de Celenas hay grande variedad. Plinio, 
-' Piolomeo'; y owros la: ponen en Galicia, mas.no dicen 
en qué parte: Zorita en las Notas al Itinerario de An- 


donino , quiere que:sea Orense. Vias esto no viene' 


bien con las Lecciones del Rezado' de Santo Toribio 
“de Liebana, donde en lugar de Celents, se lee : Alterum 
(Concilium) in Gallecia apud Ullenense municipiwm; lo 
qual mas parece denota la Villa de Ulla, que aun hoy 
existe no lejos de Lugo. A 
S. Celoni, Villa de Cataluña cerca de Blanes, He Secerre, 
arum.? AS gd 
Celtas , Pueblos de la Galia antigua. ¿11 Celia”, aruno, Co- 
sa de los Celtas, Celticas, a, um. 
.CENEDA, Ciudad Episcopal de Venecia. He: Ceneta, e, 
Ceneda Agathia. 
CENIS, Monte Cenis, que se une con los Alpes, Mons 
¿¡Cenisius. 4 ' 
CERASONEE, Villa de la Trepisonda en la Asia, de don- 
de traxo Lucullo las Cerezas á ltalia. Hec Cerasuus, 
lis. | < 
Cexda, Villa de Cataluña. Hec Cerdania, e. p 
Cerdania, territorio de Cataluña junto á los Pyrineos, Hi 
Ceretant, .orum. | a, 
CERDEÑA, grande Isla en el. mar Mediterraneo , con 
titulo de Reyno. Hec Sardinia, e. Sardo, natural de 
Cerdeña, Sardus, di, Ot Sardi, orum, Cosa de Cerde- 
ña, Sardous, vel Sardonus, a, um. 
Cerenza. Vide Acerenza. 
Ceres, Villa de Francia en el Rosellon, á cinco leguas de 
Perpiñan. Ceretum, t» | 
Cerigo, pequeña Isla cerca de la Candia, con un buen 
Puerto; Plinio la Hama Porpbyris, otros Cythera. > 
Cerines, pequeña Cindad Episcopal de la Isla de Chipre, 
con un buen Castillo, y un Puerto. Ceraunia, €. . > 
-Cerisoles, Village de Italia en el Piamonte , 4 dos leguas 
de Albá: Cerisole, arum. ps OS 
Cervera, Ciudad de Cataluña, con Universidad, 4 nueve 
Temas ide Tarragona. Hie: Secerrie, arum, .yulgo Cer- 
varia, :] 
Cerviaamigna, y xica Ciudad Episcopal de Italia en la 
Romaniola. Está en el'Golfo de Venecia , 4 quatro 
leguas de Ravena, Hec Phicocle, es. Cervia, e. 
CESAREA, Ciudad de¡Bithiynia , llamada tambien Smy- 
ralea, segun Prolemeo. Cesárea, ec. (Ortel. in Synonim.) 
Cesarea, Ciudad de la Mauritania”, segun Plinio: hoy, 
segun Bineto:2f ud Orteliinj, se, llama Cabo ' Figalo. Ce» 
—sarea Mauritanie. | 
Cesarea, Ciudad de: ltalia: no lejos de Rayena. Ortel. 


” 


Chambery , Ciudad capital de Saboya. Hoc Cambétikim, 


z CE 

«Cesarea in ¿Emilid. Otra Cesarea pone Ortelio en Cili2 

«cia, ubi sup.) AAA Sia) 

Cesarea de' Palestina, llamada antiguamente Pyrgos,-0 
Turris Stratonis , segun Ptolomeo apud Ortel , Ciudad 

de la Palestina á:la parte Oriental ¿del Mediterraneo, 
distante de Jerusalén 600. stadios, Ó cerca de 8o, 


somillas.: Y. Calmet. Voc. Sac. Script. Cesarea «Palges= ' 


tine. IO ur ata Pad. 
Cesarea de Philipo, Ciudad cerca:de las fuentes del Jor. 
- dan. Antiguamente se llamó Paneas, por el moúte Pa= 
rieas que tenia inmediato. Cesarea Phitippi, Y ..Calmet, 
8z Ortelium. : AS 
CEV A, 0 Ceve, Plaza fuerte de Italia .en el Piamonte,; 
capital del Principado del mismo nombre , sobre ¡el Ea. 
naro. Hec Ceba, e...” E ira E 
Cevenas, Montañas del Languedoc.. Cebenne, arum.. De 
Cevenas, Cebenneus , a, um. | 3 


Ceuta, Ciudad Episcopal del Reyno:de. E ez en el doma 
nio de España. Hec Septa, e. Exiissa, se, olim Hepla - 


.Delficus. ¡el 


CEXEMBRA, Villa de Portugal. Hec Cepiana, mez 
CEYLAN, grande Isla. en das. Indias Orientalesvá. esta * 


parte del Ganges. Esta es la Trapobana, de: los ¿Anti- 
¿guos. Hec Ceilania , €, vel Ceilanum, ni. Trapobas 
MIGO NL riu) lcbisa 


A ' y 
yA * 
¡ ui li. 
nY ¿pun Y 


CHABEUL, Villa del Delfinado. Hoc Chabellium , lis 
Cháblais, Provincia, y Ducado de Saboya, Chabellicus 
Ducatus. vel Chablasii Ducatus. :. ' 
CHALONS sobre el: Marne, Ciudad Episcopal de Erancia 
sen Champaña, Hoc Catalaunum, ni. was) 
Chalon sobre el Saona, Ciudad Episcopal en el Ducado 

de Borgoña. Hoc Cabillonum., ni. Cabillo AEdao- 
TUN. E Es y 
Chalas , Villa y Castillo een el .Lemosin.' Castra 
Lucit. | ; 
CHAMB, Villa del alto Palatinado de Baviera. Hoc Cam= 
bum, vel Chamum, í, 5) 
rii. Camberiacum, ci. De Chambery., Camberiensis, 
se, is, E 
Champaña , Provincia de Francia con titulo de Condado; 
Hec Campania, e. Campania Gallica,.cosa de Cham- 
paña, Campanus, a, um. 


Chaource, Villa de Francia en Champaña. Chaorciam; 


iz. ss y 
CHARCAS, País, y Obispado de la America en el Perú, 
Hec Charca, ce. Ln 
Charente, rio de Francia que nace en el Lemosin. Lio 
 Carentonu3 , ni. y 
Charenton, Village á dos leguas de París. Carentoniqm, 

ni, vel Carentonas, ¿000 E 3 
CHARLEBOURG, Villa de ía Austria sobre el Danubio, 
Hoc Caroloburgum, gi. 
Charlemont , Ciudad del Condado de Namut. Hoc Caroz 
lomontium, tii. Otra Ciudad del mismo nombre hay en 
Irdanda, PS 
Charleroy, Villa del Condado de- Namur, Hoc Carolare- 
e gium, gil. ' celos, e 
Charleville, Villa de Champaña. Hec Carolopolis ¿s, 
Charolles, Villa capital del Charolois en Borgoña. He 
Carolie, arum. p hs o E 
Charolois, País de Borgoña asi llamado. Hoc Carole. 
sium , sí. 058 
Charost, Ciudad de Francia en el Berry. Carophium, ii, 
| Cha- 


CH 


Charoux' , Villa de Francia en el Borbonés. Carrofum, i. 
Chartres , Ciudad Arzobispal , y capital del País de Beause 
en Francia. Hoc: Carnutum , ti. Autricum Carnulum. 
De Chartres. Carnutensis , vel Carnotensis , se , 15. Los 
de este país , Hi Carnuntes , tum. Populus Carnutensis. 
Gens Carnutum, El país ¿Terra Carnutum. Ager Car- 
nulensis, : 
Chasse Dieu, (casa de Dios) Villa de la Provincia de Au- 
vergne, Casa Del. : 
Chasseles , pequeña Villa del país bajo. Hoc Casselezum, ti. 
CHATEAU BRIANT , pequeña Villa de la Bretaña en 
Erancia. Castrum Brientii. 8 
Chateau , Chinon , pequeña Ciudad de Francia en el Ni 
vernes. Castrum Caninum. 
Chateau du Loir (¿Castillo de Loir) Villa de Francia en 
el Maine. Castrum Lidi. eN ' 
Chateau Dun , Ciudad de la Isla de Francia, y capital del 
país de Dunois, Efoc Castellodunum , ni. 
Chateau Roux, Villa de Francia con titulo de Ducado en 
Berry. Castrum Rufum, vel Rodulphium. 
Chateau Thierre, Ducado de Francia, en la Bria de la 
Provincia de Champaña. Castrum Theodorici. 
CHATILLON sobre el Margne , Villa de Champaña. Hoc 
Castelionum , ni, vel Castellio nis. 1. 
Chatrillon sobre el Seine, Villa de Champaña. Hac Cas- 
tellio ad Seguanam, 
CHAULNE, Villa de Francia en Picardia. Calniacum, 
340 
CHAUMONT, Villa de Champaña, y de la Isla de Fran= 
cia. Hoc Calvomontium, tii. Calvus mons. 
Chaunes » Villa de Francia en la Picardía. Hoc Calvia- 
cum ; Cl. 4 IS 
Chauni , Villa de la Isla de Francia, Hoc Calniacum, 


Cl. 13 
CHAVES ,, Plaza fuerte de Portugal. Aque Flaviz Tu- 
rodorum. 
Cheiles , rio del Reyno de Aragon. Hic Chalybs , bis, 
Chelm , Ciud4d Episcopal de Polonia. Hec Chelma , e. > 
Chemille, Villa de Francia en Anjon , con título de Con= 
- dado, y una Iglesia Colegial. Camilliacam ,. ci. 
CHER, rio del Ducado de Lucemburgo.. Hic Caris , 15. > 
Cherásco ,Ó Querasco. V. Querasque. 
Chercha , tio de Dalmacia. Hio Titius , til, 
Cherburgo , Villa de la. baja Auyergne. Hoc Caroburgum, 


Ciudad maritima de Normandia. Hoc Chere- 
Hec Cesarisburgus, gt 


gt 
Chereburgo, 
burgum , gl. 


Cheregua , Ísla del Occeano Oriental en el Archipielago.. 


Hec Chereguana , e. 
Cherso , Isla del mar Adríatico , 
Venecia. Hec Chrepsa, se. 
Chersoneso ,lo mismo que Peninsula. Hec Chersonesus, si, 
Cherza , rio de Sicilia. Gola, e. Á pruina quam multam 
- gignit. Virgil. 3. ¿Eneid. ' E 
Chester , Ciudad , y Condado de Inglaterra. Hec Cestria 


sujeta á la Republica de 


O y ; 
CHIANA, rio de la Toscana que entra en el Tiber. Gla- 


ns, is, y 
Chiangara , Villa de la Natolia. Hec Passinus ni. 
Chiapa , Provincia , y Ciudad Episcopal de la Nueva 
paña. Hec Chiapa, e. 
Chiaramonte , Villa de: Sicilia. Hac Claromens , tis. 
Chiavena , Villa de Francia en la Valtelina. Hec Cla- 
vVENna , me. 


Chiavenna , Villa 
Condado de Chiavenna. Hac Clavenna,ne. 


Es- 


Chichester, Ciudad de Inglaterra , capital del Gondado de. 


Susex, Provincia. de Inglaterra. Hec Cicestria , e. 
CHIETI , Ciudad Arzobispal , y capital del Abruzo, cite- 
TOM ll, 


del país de los Grisones, capital del 
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rior en Napoles. Hec Teatea, e , vel Teate , es , vulgó 
Chietum , ti. Hinc Teatinus, a, um. 

Chile, Reyno de la America. Chile, es, 

Chillaron , Villa de la Alcarria. Sisapon Oretanorum. 

Chimay , Ciudad de Hainau en el país bajo , con*titulo 
de Principado. Hoc Chimeum , «ti, vel Chimacum., cl. 

CHINA , Reyno poderoso del Asia. Hi Siney drum: Si- 
narum regnum regio. Muger China, Sing, nesSinen: 
sis,se, is. De China, Sinicus, 4, UM. BA: 

Chinchilla, Ciudad en el Reyno de Murcia , que confina 
con Castilla la Nueva. Hec Cintylia , e. SS 

Chinchon, Villa de Castilla la Nueva, á 6 leguás de Ma- 
drid. Hoc Cincum, cl. 

Chinon , antigua Ciudad de Francia en la Turena. Hoc 
Cinonium , nit. Vicus Cisomagensis. Caino , onis, 

Chiny , Villa de la Provincia de Lucemburgo. Hoc Chi- 
niacum , Cl. 

CHIO, ó Socio, Ciudad capital de una de las principales 
Islas del Archipielago del mismo nombre , que tiene un 
Arzobispo Griego , y UN Obispo Latino. Hec Chia, e. 
De Chio, Chius, 4, um. . 

Chiozza , Ciudad Episcopal de la Republica de Venecia, 
Claudia Fossa , vel Claudiopolis , 15, 

Chipre. Vide Chypre. : 

Chisey , Villa de Erancia en el alto Poitou. Hoc Ciseium, 
ell. 


¿ Chitor , Ciudad , y Provincia del Imperio del Mogól. Hoc 


- Chitoriam , ril. 

Chitro, Villa de Turquia en la Macedonia. Hoc Chitrum, 
tri, p EPÚ 

Chivas , Ciudad fuette “enel Piamonte. Hoc Clavasium, 

“34 5 o 


Chiur , rio del Asia: Hic Cyrus, ms 


Chiusi , Ciudad Episcopal de la Toscana. Hoc Clusium, 
Si : Eh 
Chiutay , Ciudad capital de la Natolía , Ó Asia Menor, 
«Hoc Cotyaum , el. A E hi 
CHOASPES, rio de la Persia en la Provincia 

tan. Hic Euleus , el. 
Choisy sur-seine , Village 4 tres leguas 
eicumo 0d lab 
Cholula, Villa de la Nueva España. Hec Cholula, le. 
Chonad, Ciudadide la Hungria superior , capital del Con- 
dado del mismo nombre. Hoc Cenadium , dit. 
Chor. Vide Cori.. ' E Ed : 
Chorosan , Provincia de Persia. Hec Chorosanía , e. Ársia 
propria, Sz Parthia, e. F 
Chovigny , Villa de Francia 
cum, Cl. A eye 
CHRISTOBURGO , Villa de Polonia en la Prusia Real, 
Hoc Christoburgum , gl... > ES 
Christiania , Villa de la Noruega. Hac Christiana, e. 
Christianopla, Villa, y Puerto 
tianopolis , 15. á ; e 
Christianopoli , Ciudad fuerte de Suecia, capital de la 
Blekingia, junto al mar Baltico , con un buen Puerto, 


Christianopolis; 15. 


de CHnsis- 


de París.: Cgucia- 


M 


en el PoiGou. Hoc Calvinia- 


del mar del Sur. Hac Chris 


Christiantad , Villa: fuerte de Suecia, Hoc Christianos= 


sadium , dll. 

CHUCHEU, una de las grandes Ciudades de la China, 
Hec Chucheva , e. 

Chucuilo » Provincia de la America Meridional, Hec Cuía, 


: le > ARA . 
Chusistan , Provincia de la Persia, Hec Susiana, e, Vel 


¿Chusistania , E. EUR 
Chypre > grande Isla del mar Mediterraneo. Hec Cypras, 


She 


Est CL 


Cerastis y; is. Stephan, De Chypre , Cyprius , 4, Um. > 


| 
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CILICIA, Provincia del Asia. Hec Cilicia , e. El de Ci- 
licia. Cilix, cis, | 

Cilley , Villa de la Carniola ¿ capital del Condado de Ci- 
ley. Hec Cileia ; e; vel Cilia, es 

 Cimbros. , pueblos Germanitos. Cimbri, órum. 

CINAN , Gran Ciuúdad de la China. Hoc Cinanum , ni. 

Cinca, rio del Reyno de Aragon. Hic Cinga, ge. 

Cincheu , Ciudad de la China. Hoc Cincheum, ej. 

Cingoli , Villa de Italia en la Marca de Ancona, Hoc Cin- 
gulum , Ue AA 

Cinco Iglesias , Ciudad Episcopal de la baja Hungria. He 
Quinque Eclesié , arum, : : 

Cion , Villa de la India Oriental, capital del Reyno del 
mismo nombre, Hoc Cionium, nit. : 

Ciotat , Villa, y puerto de mar en la Provenza, Hoc Tau= 
rentium ; tit, 

Circassia nigra , Pais de la Georgia, al Norte del Ponto 
Euxino. Hec Cercetia , vel Cercassia, e. Ay otra Cira 
cassia junto á la Abascia en la Georgia, llamada en La 
tin. Commañia. 

Cirenza , Ciudad Arzobispal , y eapital de la Basilicata, 
Provincia de Napoles. Hec Acherontia , t. 

“Cister , Villa de la Borgoña. Hoc Cistertium , tii 

Cisteron , Villa dela: Provenza. Hiec Segestero , onis. 

Citadella , Ciudad capital de la Isla de Menorca con su 
Puerto. famma., e. 

Cita di Castello, Ciudad Episcopal sobre el Tiber, y ca- 
pital del.Condado di Castello. Tifernum Tiberinum, 
Cita Nuova , Villa de Venecia sobre el Golfo de Venecia 
en el mar Adriatico. Hec ¿Emonia, e, vulgo Civitas 
Nova. : 

Cista della Pieve , Ciudad Episcopal en la Umbria. Civs- 
tas plebis. <.: | O . Ñ 

Ciudad de las Palmas, Ciudad Episcopal, y capital de 
la Isla Canaria. Civitas palmarum. . 

Ciudad de Iglesias , Villa Episcopal de la Isla de Cerdeña, 
He Eclessia , arum. 

Ciudad del Castillo , Villa, y Condado del Estado de la 
Iglesia. Civitas Castellana. 

Ciudad de la Laguna. En las Islas Canarias. Hec Lacu- 
na, nz. 

Ciudad do Porto , Ciudad Episcopal de Portugal. Porrus 
Calensis, ; 

Ciudad Real , capital de la Mancha. Hec Clunia, e, vul- 

, 80 Civitas Regia. 

Ciudad de los Reyes ,0 Lima , Ciudad Arzobispal, y capi- 
tal del Reyno del Perú. CiVitas Regum. Hec Lima , e. 
De Lima. Limensis,se , is. 

Ciudad: Rodrigo, Ciudad Episcopal del Reyno de Leon. 
Haec Mirobriga , vulgo Civitas Roderici. Rodericopo= 
SEE ZO 


Civita dí Pena , Villa del Abrozo ulterior en el Reyno de 


Napoles. Hec Pinna, ne. 
ivita vecchia , Villa , y Puerto de mar en el Estado Ecle- 
Mástico, He Centumcelle ,' arum. Trajanus Portus. 


- CLAGENFURT, Ciudad de Alemania en la Carinthia, 
. Hoc Clagenfurtum, +5: Olim; Claudia; e. 
Clamecy » Villa de Francia en el Nivernois. Hoc Climicia- 
cum: , Cl. c. A 
CLARAMONTE, Villa de Sicilia. Hoc Aruernutm y ni, 


vel Hec Aruerna y ne. 
Claraval , una de las mas Célebres, y famosas Abadías 


J 


CL 


de Francia en Champaña , en un Valle cercado de 
montes , y bosques. Clara Vallis, 

CLAUDESDALTA, Provincia de la Escocia Meridional. 

Hec Claudesdalia, e. : 

S. Claudio , Ciudad Episcopal de Francia en el Franco 
Condado. Hec Claudiopolis y is. 

Claven , Villa de los Grisopes. Hec Clavenna, ne. 

Clausembourg , Villa de la Transilvania. Hic Claudiopolis, 


iS, 

CLERAC, Villa de Francia en el Perigord. Hoc Clerjg= 
cum y Cl. E 

Cleri , Villa del País de Orleans. Hoc Clericum , ci, 

Clermont , Ciudad capital de la Provincia de Auvergne 
en Erancia. Hoc Claromontium, tii. 

Clermont , Villa de la Isla de Francia. Hoc Auvernum, ni, 
Auverna Civitas , vel Clarus Mons, olim, Sergovia, 

- postea Augustonemetum , ti. 

Clermont , Ciudad del Dueado de Bar , capital del Con- 
dado de Clermont. Hoc Claromontium , tii, 

Clermont , Villa del Bassigni en EFtancia. Claromontism 
Bassiniense. ; | 


Clerment de Laudebec, Villa en el bajo Languedoc, Cla- 


romontum Lutavense, dá 
CLEVES , Ciudad capital del Ducado de este nombre en 
el circulo de V vestphalia. Hec Clivia, e , vel Cli- 
VIS, 1S. 
Cleves , Ducado de Vvestphalia en Alemania. Ducatus 
Clevensis, Clivie Ducatus. 


CLISSON, Villa de Francia en la Bretaña. Hoc Clisso. 


nium , hit qe e 

Clonmell, Ciudad con mercado, rica, y bien fortificada de 
Irlanda , capital del Condado de Triperari, Clomellium, 
11. eb 

Clopembour, pequeña Villa en el Obispado de Munster, 

- Hoc Cloppemburgum , gl. . 

Cluni, Ciudad de Borgoña, Hoc Cluniacum , ci. De Clu- 
ni. Cluniacensis , se, is, ¡ 

Clusa, Villa de Saboya en el Fosigno, Hec Clusa , $e, 

Cluson , pequeña Villa del Estado de Venecia. Hoc Clú- 
SOniUm y Mit. 

Clason , rio del Delfinado. Hic Clusonius , mii. 


CO 


CO4 , rio de Portugal. Hic Cuda , vel Coda , de, 

Cobisa , Lugar junto 4 Toledo. Hec Cusibis , is, 

Coblens , 6 Coblentz , Ciudad de Alemania en el Obispado 
de Treveris. He Confluentes ; tium , vel Elec Confluen= 
tia, tie. : 

Coburgo, Ciudad capital de un Ducado de Alemania en 
“el circulo de Franconia. Hoc Coburgum , gi. Meloca- 

e bus, l. EN 
COCA, pequeña Villa de Castilla la Vieja. Hec Cau- 
CA, Ch a 

Cocheim , Villa del Arzobispado de Treveris en el circulo 

del Rhin. Hec Cochima, e. 

Cochester, 0 Colchester,-Ciudad capital del Condado de 
Essex en Inglaterra , célebre por ser Patria de Santa 
Elena Vladre del Grande Constantino. Hec Colorlia, e, 
Colcestria, e. 


Cochin, Reyno, y Ciudad de la India, distante 26 leguas 


-de Calicut, Hoc Cochinum , ni. 
Cochinchina , Reyno poderoso de las Indias, Concinsina, 
vel Cocinchina regnum. 


Cocrermout, Ciudad con mercado de Inglaterra en el 


: Cumberland. Novanium , ti, Cocermurium., vii, 
Codogno , Burgo en el Ducado de Milán en el Lodesano. 
Cotoneum , el. 


COES- 


CO 
COESFELD, Villa de Alemania en Vvestphalia , y.en el 
Obispado de Munster, Hec Coesfeldia, e. 
Coevorden , Ciudad fuerte en el Overisel, Covordia, e. 
COGNAC, Villa de Francia en el país de Augoumois. Hoc 
Conniacum, vel Campiniacum, ci. 
Cogni , 0 Cogne , Ciudad Arzobispal de Licaonía. Hoc 1co- 
NUM, mii, ? 
Cogoreto, 6 Cogureto , Village maritimo de Italia en el 
Estado de Genova, con su Puerto, memorable por 
ser patria de Cristoyal Colon. Coguretum, ti. 


COIMBRA, Ciudad célebre, y Episcopal de Portugal, ' 


capital de la Provincia de Beira. Tiene una famosa 
Universidad. Conimbrica , ce. De Coimbra , Conimbri-" 
censis , se. E 


Coira, Grande Ciydad Episcopal de los Suizos : capital del * 


País de los Grisones, Curia Rbqtorutm. 
COL, Isla del Ocgano, al Oeste de Escocia. Hec Cola, e, 
Colberg , Ciudad de Alemania en la Pomerania ulterior. 
Hao Coloprega, e. 
Calebester. V. Cochester, 
Colchis. Y. Mingrelia.. ) 


Coldinghan, Villa de Escocia , capital de la Marche. Hec : 


Colonia s E: 

Coldinguen, Cdad de Dinamarca, Hoc Coldinguenum, ni, 
Hec Foldania, e. 

Colibre, 9 Colivre, pequeña Villa del Condado de Rose- 

Mon Hee Caucoliberis y ¿s, vel Colibria , vel Collislibe- 
rg, R. | 

Folle, Ciudad de Italia en el Florentin, con Obispo. 
Collos, ás, | 

Colmar, Villa dela Alsacia, Hec Colmaria, e, vel Colum- 
haria, e > 

Colmars. pequeña Villa de la Provenza, Haec Colmarium, 
eii, Collis Martis, 

“Colmenar de Oreja, Villa de Castilla la Nueva. Hac Ore- 


» 14. e. : 

Colca, Villa de Polonia en la Prusia Real. Hoc Colmen- 

¡ sium, si. 

Cola, rio de Inglaterra. Hoc Colnia, e. 

Colo, Villa de Polonia. Hec Colo, mis, 

Colomey, Villa de Polonia en la Rusia Roxa, Coloma, e. 

Colomiers, Villa de Francia en la Provincia de Bria. Hec 
Columbarie, arum. > 

Coloña, Villa de Lombardía. Hec Colonia, e. 

Colocza, Ciudad de la Hungría, con Arzobispo. Colo- 
C1a, e. 

COLONIA, Arzobispado, y Eleétorado del Imperio, Colo- 
niensis Diacesis. DEl ; 

Colonia, Ciúdad Arzobispal de Alemania del Circulo 
del Rhin. Colonia Agrippina, vel Agrippinensis , vel 
Agrippine. Colonia Ubiorum. : 

Colorno, Villa pequeña en el Parmesano. Colurnium , nii, 

Coloswar , 0 Clausembourg. Grande , y célebre Ciudad de 
la Transilvania. Mec Claudiopolis, is, 

Colourí, Isla de Grecia con un Village del mismo nombre 
en el Golfo de Encia , á cinco leguas de Atenas, Hec 
Salamis, is, : 

Coluga, Villa de la Rusia, en las fronteras del Ducado 

€ Rezan. Hec Coluga, e. 
Colzum, Villa de Egypto. Hec Colzuma, e. 
> Ciudad de Persia en la Provincia de Yerach. Hoc 
omum , vel Commum. Hgec Choania, vel Choana, ne, 

COMACHIO, $ Comaquio, Ciudad Episcopal de Italia en 
el Estado Eclesiastico, Hoc Comacium , cii. Hec Coma- 
cula, Re 

Combraille, País en Francia en la Diocesis de Limoges, 
Combralia, e. 

Cometau, Ciudad del Reyno de Bohemia. Hec Commo- 
da, de. 

TOM, II, 


CO ¡ 
Comidia. V. Nicomedia. y 523 
Comines , Villa, y Castillo de Francia sobre el Lisa en 

Flandes. Hoc Cominium, tí. De Comines, Comineus, 
2, um. 
COMMERCY, pequeña Villa de Francia en el Ducado de 
Bar. Commerciacum , Ci. 
Cominges, Provincia de Francia con titulo de Condado, 
Tiene Silla Episcopal muy antigua. He Convene, arum, 
Su Territorio , Convenanus ager. Convenensis terra, 
COMO, Ciudad del Dúcado de Milán. Hoc Comum , vel 
. Novocomum, ¿El Lago Como. Lacus Comacenus. Lacus 
Larius, 


Comora , Grande Ciudad de la alta Hungria, capital del 


Condado del mismo nombre: tan bien fortificada, 
que jamás la han podido tomar los Turcos, Está so- 
-bre el Danubio á 28. leguas de Viena. Hoc Crume- 
NUM; Nl, ; 
Compiegne , Ciudad de la Isla de Francia. Hoc Compen- 
dium, dii. 


- COMPOSTELA, 6d Santiago de Galicia, Ciudad Arzobis- 


pal, y capital de Galicia. Hec Compostella, e, Campus 
_ Stelle,, Compostellana Urbs, Olim Tenasus, sí. 
CONAC, Villa de Francia en la Provincia de Xaintonge, 
- Hoc Conacum , ci. 

Conacig, una de las cinco partes de Irlanda. Hec Conna- 
cia, e. : 2 

Conca, rio de Italia en el Estado Eclesiastico, Hic Con- 
Ca, cr. : 

CONCARNEADU, Villa de Francia en la Bretaña. Hoc Can- 
carneum, el. . 

Concentayna, Villa del Reyno de Valencia. Hec Contesta, 
e. Contestanea, e. 

Concepcion, Ciudad Episcopal, y puerto de mar en el 

Reyno de Chile. Urbs Conceptionis. 

Concepcion, otra Ciudad de este nombre enla America 
Septentrional. Conceptio, mis. 

CONDAVERA, Ciudad del Asia en la Peninsula de esta. 
parte del Ganges, sobre la Costa de Malavar. Conde- 
VIra, e. 

Conde, Ciudad de la Provincia de Hainan en Flandes. 
Hoc Condatum, ti, vel Condate, es, Otra Villa del mismo 
nombre en Normandía. Condate ad Nerallum. 

CONDOM, Ciudad Episcopal de Francia en la Gascuña.- 
Hoc Condomium, ¿i. Su territorio. Condomensis agere 

Condora , Provincia de Moscovia. Hiec Condora, e. 


- Condrieu, Villa en tierra de Leon de Francia. Hoc Con=. 


drium, drii. E 

Condroz , pequeño país del Obispado de Lieja. Hoc Con= 
drusium , sil. : ) 

CONGO, Gran Reyno de Africa. Congum Regnum... 

CONTI, Ciudad muy fuerte de Italia en el Piamonte. Cg- 
neum, et. ES 

CONNAUGHT, ó Connaire. Territorio grande de Irlanda, 
y una de las quatro Provincias generales. Conmacia, e, 

Conquet, hermosa Villa maritima de Francia en la baja 
Bretaña , con un buen Puerto. Hec Conquestus , 17, 

Conserans, Villa de la Gascuña. Hoc Consorañum, ni, Ci. 
vitas Consoranorum. , 

CONSTANCIA, Ciudad Episcopal sobre el Lago del isa 
mo nombre en «el dominio de los Grisones aliados con 
los Suizos. Hec Constantia, e, De Constancia , Constan— 
siensis , se, is. El Lago de Constancia. Acroniws Lacus. 
Lacus Venetus , Brigantinus, Pedomicus, AS 

Constantina, Ciudad capital de una Provincia del Reyno 
de Argel, del mismo nombre. Cirra Tuburnica. Hao 
Constantina, ee. LA 

Constantina, Villa Capital de un territorio del mismo 
nombre en la Andalucia al pie de Sierra Morena , con 
ua Castillo sobre un monte. Hec Constantina , e. 


Efff a ONS- 


6 | Co 


CERSTANTINOPLA, ó Bizancio, Ciudad capital de la» 


Tracia, ó Romanía. Hec Constantinopolis , 15. Byzan-' 


tium y +ii. Nova Roma, De Constantinopla, Consrantino- 
politanus , a , um. 


Consuegra, Villa de Castilla la Nueva, 4 diez leguas de 


Toledo, Hec Consabro, nis. 


Conty, Principado de Francia en la Provincia de Picar-: 


dia, cuya Villa se llama Conty. Hoc Contiacum., ci, vel 


Conteium , il, 


Conversano, Ciudad Episcopal en la tierra de Bari, Pro-. 


vincia de Napoles, Hoc Cupersanum , uel Conversanum, 
ni. He Converse, arum. 


Conza, Ciudad” Arzobispal del Principado 'ulterior:en el; 


Reynode Napoles. Hec Consa, vel Compsa,.e- 

COPENHAGUE, Ciudad Capital del Reyno de Dina- 
marca. Hec Hafnia, «e , vel Codania, «e, vulgo Copen-, 
bagua,%. : 

COPIAPO, Grande rio dela America Meridional ,'con una 
Villa del mismo nombre en Chile. Copiapum, P?. 

Coporia, Ciudad de Rusia :en' la embocadura de un pe- 
queño rio del mismo nombre en la Ungria. Haec Co- 
poria, e. 

Coquimbo, Provincia de la America Meridional, con un. 
rio del mismo nombre. Hec Coquimba, e. 

CORAZA, rio del Reyno de Napoles. Hic Corax y cis. 

- Corbach, pequeña Ciudad de Alemania en el Hesse, ca- 


-pital del Principado de Vvaldeck. Hoc Corbachium., ii, 


vel Corbacum , cl. 


Corbeil , Ciudad de la Isla de Francia sobre el Seina. Hoc 


Corbolium , Liz. 


Corbia, Villa de Francia en la Picardia. Hec Corbia, vel: 


Corbeia, e. E ES 
Corbiñi, Villa de Picardia. Hoc Corbiniacum ,'cz. 
CORCEGA, Isla en el Mar Mediterraneo. Hec Corsica, ce. 


¿Cyrnus, ni. El Corso, Corsus , si. Cosa de Corcega. 


Corsicus, a, um. 
Corck, Ciudad fuerte Ep 

Puerto, capital de un Condado del mismo nombre, Elec 

Corcagia, «e. e 


CORDOVA, Ciudad Episcopal en la Andalucia, cabeza? 


desu Reyno. Hec Corduba, «e. Colonia Patricia. De 
Cordova, Cordubensis, se, is. 


CORFU, Isla del Golfo Adriatico en debo rana del 


Golfo de Venecia , de casi 40. leguas de *circunferen- 
cia. Haec Corcira , e. De Corfu. Corcyreas , 0, um, 
Cori, 9 Chor, Villa de la Georgia. Hec Coridis yis. > 
CORTA, Ciudad Episcopal de la Estremadura. ec Cauria, 
-:Coria, e. Hoc Caurium, rir, vel Caurita, e. bons 
Coria, Lugar junto á Sevilla. Hec Caura , e. 
CORINTHO, Coranto, 0 Geramo, Cindad de la Grecia en 
ta Morea, con Arzobispo Griego. Hec Corinthus , i. De 
Corinto. Corinthius , vel Corinthiacus , 4 , Um, 


Cor!lin, Ciudad de Alemania en la Pomerania ulterior. 


Corlinum, ní. E AS As ¡ 
Cormery , Vilta pequeña de Francia en Turena, á tres le- 
— guas de Turs, Cormeriacum, Cl. 


Corneto, Ciudad Episcopal de Italia en la Provincia del. 


Patrimonio de San Pedro. Hoc Cornuetum , ti. 
Cornovaille ¿Provincia de Inglaterra. Corisopitum, ti. Cor 
e , e, vel Cornubium , ii. 133: 
COR > Vilia de la America Metidional, y capital de la 
provincia de Venezuela. Hoc Corum , 1. 
Coromandel, Gran País de la India, de esta parte del 
Ganges» Coromandela, pe | 
CORON, antiguas y fuerte Ciudad de Grecia en la Mo- 
“rea, Está e ses leguas de Modon. Hec Corone , es. 
Coropa , Provincia de la America Meridional. Hec Coro= 


pa, e. ”S 
Corregio, Ciudad 4 cinco leguas de Módeni, con titalo 


iscopal de Irlanda con un-buen- 


Cracovia, Ciudad Episcopal y 


“Crempen, Villa. corta en 


CO 
: de Principado. Hoc Corregium, ii, 
Corre , Ciudad en la Isla de Corcega. Cenestum, ti. 
Cartona ,: 0 Crotona, Ciudad de Italia en la Toscana. Co- 


<1ytbus ,¿¿Vixg. lib. 9. Hec Croto, mis. Hoc Crotonium, 


ni. El de Cortona, Crotoniata, te, 

CORUÑA, Ciudad de Galicia con un buen Puerto. Hoc 
Coronium , nii, Adrobicum, ci. El Puerto. Portas Bri- 
gantinus. 107 do 

Coruña del Conde , Villa de Castilla la Vieja. Hec Clania, 
«e. Colonia Sulpicia. 

COS, 0 Lango, Isla del Archipielago de la Grecia, Hec 
Coos, oí. Su Ciudad capital es Arangia. 

LOS COSACOS, Pueblos de la Podolta:en la Rusia. Hi Co. 
saci, orum. Y la Cosacia, Cosacia, e. Cosaci,orum. 

Cosenza , Ciudad Arzobispal del Reyno de Napoles, .capi- 
tal de la Calabría Hec Cosentia, e. de 

COT.ANZA, O Courance, Ciudad de Erancia en la Norman- 
día. ConstantiaCastra. Hec Brioveris , is, vel Augusia 
Romanduorum. $ 

Coratis, Ciudad de la Mingrelia. Hec Cotatis y 1idis, ] 

COTHUS, Ciudad de Alemania en la baja Lusacia. Cothu- 


:514m, 1. 


..> 


¡Cotrona. Vease Cortona. 


COVARRUBIAS, Villa de Castilla la Vieja. Hao Colen=. 


da, de. y 
Covadonga , en Asturias. Auseñismontis Spelunca. , 
Conventra , Ciudad de Inglaterra. Haec Conventria., as 

vel Conventria ye. 


Couco, País de Africa en Berbería, entre Argel y Bugia.. 
Coucum , cl. A A 

Coucí, Villa de Francia en el Vermandois, Hoc Cociacum, 
ci, vel Codiciacum, ci. a 

Coucy, Villa de Picardia, Hec Codiacus , ci. 

COUNA, Villa de Poringal. Hec Cunistorgis, vel Conistor- 


gis, is. 


Courtray , Ciudad de la Provincia de Flándes, Hoc ia 


cum, ci, vel Corturiacam.,-cio . 


Coutance. V.Coranza. : 
Coutances, Antigua Ciudad de Francia “en la baja Nor= 


mandía , capital del Contentin, con Obispo sufraga= 
neo de Ruan, Constantia , e. 


¿ER 


CRAC. V. Herac. AO sl a EA 

capital de la Polonia su- 
perior. Hec Cracovia, e: Cafrodunum, ni. 

Craimbourg , Villa del Circulo de Austra en la Carniola., 

Hoc Carnioburgúm, gi, vel Carrodunum., ni, q 

Cranganor, Ciudad de la. India Oriental. gc Cangrano- 
18, Ro ' eS 

Craon, Villa de Francia en el Angoúmois, Hoc Cratum= 

mum, Mi. ptr : 7. 

Crato, rio de la Calabria citerior. Hic Cratas, 1. 

La Crau, Campiña de Francia cerca de Arlés. Lapidei 

Capi. ; y 

Cravan, Villa pequeña en Borgoña. Crevenum, ni. 

CRECT, en Ponthica, Antigua Casa Real de Francia en la 
Picardia. Creciacum in Pontivo. A 

Crema, Ciudad Episcopal del Estado de Venecia. Hec 

« Crema, e. Cremasto, corto territorio de esta Ciudad 
junto al Bergamasco, Cremensís ager, 

Creminieck, Villa, de Polonia €n la Volhinia, Hoc Creme- 
cum , Cl. : 


-CREMONA, Ciudad Episcopal del Estado de Milán, ca 


pital del Cremonés. Hec Cremona , «e. El Cremonés» 
Cremonensis ager. ' 
la baja Saxonia, á dos leguas 
de Hamburgo. Crempa, e, 

Crea 








CR 
Grepi , nombre de dos Villas en Francia, Hoc Crepia- 
; cum y Cl. 
Crescentino, Villa de Italia en el Piamonte Sobfe el Pó, 
Crescentinum ,: mi. 
Crespi, Ciudad de la Isla. de Esancia, capital de “Valois 
Crispejam, ii, 
Cressi, 0 Creci, Villa de Francia en la Picardia. Hoc 
-Cresciacum, vel Carisiacum . ci. ' 
Crest, Villa del Delfinado. Hoc Crestium, Hi, 
Crea. Vide- Candia. 
Creuse, rio de Francia, Hic Crosá, e. 


Creusznach, Villa del circulo Elecioral del Rhin. Hoc Cru= . 


ciniacum , cl. 


Crillon, Villa de Erancia en el Condado de Venaissin.* 


Hec Credulio , us, " 
des Provincia del Reyno de Hungría. da Croa- 
HA] €. 
Croia á Ciudad Episcopal , y capital de la Albania en Gre- 
cia. Heo Croia, Bo 


Cromariya. vequeña Villa de. Escocia, y Puerto de mar. 


Hoc Cromartium, Hi. 

Crongch, Villa del circulo de Franconia en el Obispado de 
Bamberg. ¿oc Cronacum y, ct. 

Cronembourg , Villa fuerte de Dinamarca en la Isla de 

Zelanda, Hoc Cronebyrgum , gl. 
Cronemburg , Villa en el circulo del alto Rhin, Corone- 
burgum , gl. 

Cronstat, Villa del Reyno de Hungria en la Transilvania, 
Hegc Corona, «. 

Crossen, Ciudad en la Silesia. Crossg, e. 

Crotona. Vide Cortona. 

Crumiau, Villa del Reyno de Bohemia, Hec Crumlavia, e. 


CU 


CUBA, 0 Habana, Isla de la America Septentrional. Hez 
"Cuba, E. 

Cuellar, Valla de Castilla la Vieja, tierra de Segovia, que 

- en lo antiguo se llamó Cabdellar. Hec Colenda , de. 


Cuenca, Ciudad Episcopal de Castilla la Nueva. Haec 


Concha, e. De Cuenca, Conchensis, se, ds. 
Cufa, Villa del Asia. EE Cufa, e. 
Cujavia, Provincia de Polonia, cuya capital es Uladis- 
dao, Hiec Cujavia, e. 

CULEMBACi, Ciudad capital de nn Marhuesado del 
mismo nombre en el circuio de Franconia. Hoc Culem= 
bachium, chiz. 

Culembourg , Ciudad del Ducado de Gueldres. Hoc Culem. 
QUrgum , gl. 

nica Villa: de la Prusia Real. 
ma, e. 

reia: Villa de Polonia en la Prusia Real. Hoc Col= 

¿MEnsium y, Sil. => 
CUMAS, Ciudad dela Campaña de Italia. He Cume, 

arum. De Cumas, Cumanus, a, um. 

Cumberland. Provincia de Inglaterra, con titulo de Du- 
Sado. Hec Cumbria, e. 

Uningan , Provincia de Escocia. Haec Cunimghamia, e. 
CURAZA0, pequeña Isla de la America Meridional en el 
Mar del Nórte , cerca de la costa de la Provincia de 
Venezuela, Hec Curass0a2, e. 


Curdistan > Proyincia de Persia. Hi Curdi, orum. Armenia 
Major.” 


Curia. V. Cora, 
Curigliano, Villa del Reyno de Napoles. Hoc Coriola= 


NUM , nm. 


Curlandia, Provincia, y Ducado de Europa , feudo del 
Reyno de Polonia, Hec Curlandia, e. 


A 


Hec Culmia, vel Cul. 


cu 397 

Curzolas Isla del mar Adriatico; , ¿con Ciudad Episcopal 
del mismo nombre, Corcyra . Nieto, vel Corcyra Mez 
lona. 

Custrin, Ciudad fuerte del Mini ¿de Saxonia. superior, 
Hoc Cusraihten: ni. 

Guiños: Vide Cotanza, 

Cuzco, Ciudad Episcopal, bc del Perú. Hos Car 
cum, ci, led 


C e ! 
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CICLADAS, Islas del .Archipielago , puestas en fortía 
de circulo al OSOS de la Isla de Delos He Ego 

des , um. 

Cynosa, Villa de la Isla de Creta, Hec Cynossus; 1 li 

Cyrene, Ciudad del Reyno de Barca en la Berbería, ó en 
la Libya. Hoy se llama Cairaon,ó Caraon. Hec Cy- 
rene, es, vel Cyrene, arum. Hay otra Cyrene en la Isla 


da Chipre: Natural de Cyrene, Cyreneus, a , um, vel 


Cyrenensis , se. Hinc Simon Eyit0sta, de quo mentio 


in Sacro Evangelio. 
DEN 


Dis Ciudad dee en el Reyno de Boa sobre 
el Ganges. Hec Paropanisus. 
DACHAU, Villa: de Baviera. Hec Dachaviayeo 
Da antiguamente era un país que comprehendia una 
parte de la Hungria superior, Hec Dacia, e. 


Dafar, Villa del Asia. Hec Dafar, is. 


Dagestan, Provincia de la Georgia en E Asia, Hec Dages- 
tania, e, vel Albania, e, 

Dagho,. e del mar Baltico en la costa de Lidia > es 
de figura triangular. Daghoa, R. 

Dagno, Ciudad Episcopal de la Turquía Enropea en “Ta 
Albania, a 6. leguas de Scutaxi, Thermidava, e, 

Dalecarlia, Proyincia de Suecia, llamada asi pes el rio 
-Dalecarle, 4 cuyas margenes está situada cerca de la 
Noruega. He? Dalecarlia, e. 

Dalem, Ciudad pegueña de las Provincias Unidas, ca- 
pital del Constada del mismo nombre. ¿oc Dale- 
mum, l. 

Dalia, Provincia Jal Reyno de Suecia, Hec Dalia, e. 

DALMACIA, Provincia , y Reyno de Europa á lo largo 

- del Golfo de Venecia: tomó el - nombre de su antigua 
capital Delminium.. Hec Dalmatia, e. Cosa de Dale 
macia, Dalmaticus, a, um. El de. Dalmacia,  Dalmas 

19,te, 3 

DAM, Ó Damtos Villa flote del País bajo en el Coda 
“do de Flandes: Dammum y? 

Dam, o Damma,, Villa pequeña de las de Unidas 
en el Señorío de Groninga ,. sobre el Damster, dis 
tante una legua del mar: Darmmona, e. 

DAMASCO, Ciudad de Syria, y capttal de la Phe só 
Hec Damascus, ci. De Damasco, Damascenys: a : ies 

Damiata, Ciudad de Egyetos Hot Pelusium, sii. aun de 
Damiata, Pelusiota, te. 

Dammartin, Villa de Francia, Hos e ADA 
minium Martini. z 

Dams y Lsla de' Escocia. Hec Damsa, se, : 

Danneberg, Ciudad capital. dé un Condado del «mismo 
nombre en el circulo de la Saxonia inferior. HHec Danne- 
berga., e. Danorum.mons+.... 

DANTZICK; «Chidad Anseatica de pAlgUia Hoc Dantti- 
CUM, Cl, Gedanum, Mi: | 

. | Dan- 


59 sl D A ld sia des se 
Dañvilliers, Villa de Lucémburgo. Hoc Davilleridm, tit. 
- Danubio, vio caudaloso de Europa, que tiene su origen 

en Alemania : desde la Hungría hasta el mar se llama 
“Ister, tri. Danubius, ii. hy rap | 
DARPT, Ciudad capital de un Condado de este nombre, 
Provincia de Inglaterra. Hec Darbia, 2. E 
Dardaneles, dos fortalezas en el Estrecho de Galipoli en 
la Tracia. He Dardanelle , arum. Árces geminz ad an- 
ustias Hellesponti Site. - l ' 
Dévicn Ciudad Episcopal de la America. Hec Darienna, 
Darel Hamara, antigua Ciudad en el Reyno de Fez, fun- 
dada por los Romanos. Prisciana, ez. 
Darien, rio de la America Meridional. Hic Darienus, 


nt. Y ; 
Darmstad, Ciudad de Alemania en el Landgraviato de 


este nombre, Hoc Darmstadium, dit.' 

Darnay, Villa de Lorena. Hoc Darneum, ai. 

DAROCA, Ciudad del Reyno de Aragon. Hoc Áttacum, 
ci. Municipium Artacense, vulgó Daroca, ce. 

Duron, Vilia de Palestina. Hec Darona, ne. 

Darro, rio de Granada. Hic Darrus,í. 

Darvento, rio de Inglaterra. Hice Darventio, mts, 

S. David, Ciudad Episcopal de Inglaterra en el País de 
Gales. Menevia, r. 4 

Daun, Villa del Arzobispado de Treveris, Hec Dauna, 


ne. 3 

Davos, Villa de los Grisones, á cinco, Ó seis leguas de 
Coira. Hoc Davium, vr. | ó 

Dax, Ciudad Episcopal de Francia en la Gascuña. Aque 
Tarbellice, Aque Auguste. Hec Tarbella, e. Urbio, nis. 


DE 


DEA, tío de Inglaterra. Hic Deva, ve, 

Debrecyn,ó Debrezeno, Ciudad de Hungría. Hoc Debre- 
cium, cii, vel Debrecinum , ni. 

Decan, Reyno, y Ciudad del mismo nombre en la India 
Oriental , donde se cogen los diamantes mas finos de 
todo el mundo. Hoc. Decanum, ni. 


Deciza, Villa antigua de Francia en el Nivernés. Dece- 


114, E. 

DEE, rio de Inglaterra, que entra en el mar de Irlanda, 
Hay otros dos rios de este mismo nombre en Escocia, 
Divus fluvius, AT 

Delbrugh, Villa pequeña del circulo de Vvestphalia. Del- 
brugia, e. 

DELFINA DO, Provincia de Francia. Hec Delphinatus, 
us. Delphinas terra. Delphinastum regio. El del Delfina- 
do, Delphinas, atis. 

Delfs, Villa de la Provincia de Holanda. Hoc Delphiwm, 


Edo: > + a 
Delmenborst, Villa de Alemania en el circulo de la pa 
Saxonia, capital de un Condado del mismo nombre, 
Hoc Delmenhorstium, Hi. AA E 
Delos (hoy se llama Sdila) Isla del Archipielago, y una 
de las Cycladas. Hec Delus , lí. De Delos, Delius, a, 
um. Aqui nacieron Apolo y Diana. 
Delphos, Ciudad de la Grecia, Hi Delphi, orum. De Del- 
phos, Delphicys, a, um, 
Delli, Ciudad de la Asia, en el Indostan, ó Mogol. Hoc 
Dellicum, cr. 
DENBIGH, Villa capital del Condado de Dembigh en 
loglaterra. E embi a, e. 
Deme:r:ovvitz , Ciudad del Imperio Rusiano en el Ducado 
de SmolensKo. Demetriovia y, : 
Demmin, Ciudad anugua de Alemania en el Ducado de 
Stein en Pomerania. Deminium, is, E 


DE 
Démona , Valle de Demona, considerable de Sicilia, de 
40. leguas de largo, y 25. de ancho. Su capital es 
Mecina. Vallis Nemorensis. 
DENAIN, Village en el País bajo. Denonium, ii, 
Dender , rio del País bajo enla Provincia de Hainau. Hie 
Tenera, re. 00 > 
Dendermond , Villa de Flandes. Hec Teneremunda, e. 
DENIA, Ciudad y Puerto de mar en el Reyno de Valen 
cia. Hoc Dianium, nii. Artemisium , sil. : 
S. Denis, Villa de Francia. Sanéti Dionysii oppidum. San. 
dionysianum oppidum. | 


.DERBENT, Ciudad de Persia en la:Provincia de Scir- 


van. Porte Caucasiz. Pile Iberie, vulgo Derbentium, 
ALL, A y Si , 
Derby, Ciudad de Inglat=rra, capital del Condado del 
mismo nombre. Hec Darbia, e.: : 
Derota, 0 Deirouta, Ciudad de Egypto, en una Isla que 
fotma el Canal que vá desde el Cayro á Roseto. De- 
reta, e. | ¿ 
DERPT, Ciudad de la Livonia', capital del Palatinado 
del mismo nombre. Tiene Obispo, y Universidad. Der- 
patum. Torpatum , ti, E ; 
La Descada, pequeña Isla muy fertil de la America Sep. 
« tentrional, una de las Antillas, descubierta pot Cristo. 
val Colon. Tiene 4. leguas de largo, y 2. de ancho, 
- Desiderata «Insula.' des . Pia 
Dessavv, Ciudad de la alta Saxonía. Dessavia, e. 
Desna. V. Ffena. .* E 
DETHMOLOD, antigua y pequeña Villaen la Vvestpha- 
lia. Teuto Burgium, 1. 5 : ; 
Deva, rio de Vizcaya. Hic Deva, ve, | 
Deva, Villa de Vizcaya. Hec Deva, vel Diva, e. 
Deventer, V La de la Provincia de Overisel en Holanda, 
Hec Daventria, e, vel Deventria, e. 
Devonshire , Condado, y Provincia de Ingláterra. Hec 
Devonia, 2» 
DEZIZA, Ciudad de Egypto «sobre el Nilo, cerca de 
Cayro. Creese está enterrado en ella el Profeta Jere- 
mias, Decitla, e. : 


DI 


DIARBEK, Provincia del Asia ,qne hoy comprehende 
toda la antigua Asyria. Esta es la antigua Mesopotamia, 

- Hec Diarbechia, e, vel Mesopotamia, e. | 

S. Didier, Villa de Francia en la Provincia del Forest, 
Oppidum Santti Desiderii. Hoc Sandesiderium, ii, Cosa 
de este lugar , Sandesideriensis , 50, 45, 

DIE, Ciudad Episcopal del Delfinado. Dea Vocontiorum, 
vel Dea Augusta. 

Die, grande rio de Escocia. Hic Diva, e, 

Die, rio de Alemania, Hic Lappia, e. 

Diephol+, Ciudad cápital del Condado de este nombre en 
el circulo de Vvestphalia, Hec Diepholria, e- 

Dieppa, Villa, y Puerto de mar en Normandía. Hec Dop.. 
pa, e. De este lugar, Deppensis, se, is. 

DIESSENHOFEN, grande y rica Ciudad de los Suizos 
sobre el Rhin. Divodurum, í, 

Diest , Ciudad del País bajo en el Ducado de Brayante. 
Hec Diesta, e. Diesthemium, mil. ; 

Dierz, Ciudad de Alemania en la Veteravia, Diería, e, 

Dieuze , Vitla del Ducado de Lorena. Hec Dieusa, e. 

Digna, Ciudad Episcopal de Francia en la Provenza. Hegc 
Dinia, vel Digna, vel Dina, e. 

Dijon, Ciudad capital del Ducado de Borgoña. Hec Divio, 
nis. Hoc Divionam, ni. De Dijon, Divronensis ¿se ds. 

Dila , rio de la Provincia de Bravante en el País bajo, 
Hice Dilia, ea . 

Di- 





| DE 

Dilinga , 6 Dillingen y Villa de la Suevia. Hec Dilinga, 
vel Dilingua, e. 

Dillemburg , Ciadad pequeña de Alemania en la Vetera- 
via , capital del Condado del mismo nombre. Dillem- 
burgum, gl, 

Dimel , rio de Alemania , que separa el Principado de 
Ese de la Vvestphalia. Hic Dimola , e. 

Dimotuc , Ciudad de la Turquía Europea en la Romania, 
con un Arzobíspo Griego. Hec Didymotbichos. 

DINAMARCA, Reyno de Europa. Hec Dania, a. Cim- 
brica Chersonesus , 7. Su capital es Copenhague. El Di- 
namarqués , Danus , a , um. Cosa de Dinamarca , Da- 

micus, Cimbricus , a, um. 

Dinant, Ciudad de la Bretaña de Flandes, y del Obis- 


pado de Lieja. Hoc Deonantum , vel Dinantum , ti. 


$. Disier, Villa de Francia, capital del Pertois en Cham- 
paña. Oppidum Santti Desiderii , ¿in agro Perthensi. > 

Diva , rio de Normandia. Hic Diva, e... 

Diva , rio de Francia , en el Puiétou. Hic Diva in Piña: 
via regióne. 


Diu , Ciudad y Isla de la India en el Reyno de Guzarate, 


del dominio de Portugal. Hoc Dium, dit. 
Dixmuda, Villa del país bajo en Flandes. Hec Dicas= 


mula , Lo 


DO 


DOBRZIN, Ciudad de Polonia en la Moravia, capital 


de un terreno del mismo nombre. Dobrinum, ni. 

Dockum , Villa fuerte de la Frisia , en el Ostergovv. Doc- 
cum, cl. pS 

Dodon , Ciudad de Chaonia.en el Epiro. Dodona , «e. Co- 
sa de Dodon, Dodon«us, a , um. Ovid. 4. Trist. Eleg. 8. 

Dodrech , Ciudad de Holanda. Dodracum, ci. 

DOE ,0 Douc, pequeña Villa de Francia en la Aquita- 
nia. Theotvadum , ¿, 

Doesburg , Villa de las Provincias Unidas en el Condado 
de Zutphen. Teutoburgum , i.. 

DOGADO, 0 Dogat , parte de los Estados de Venecia, y 
de ellos es esta la capital. Venetus Ducatus. 

DOL , Ciudad Episcopal de Francia en la alta Bretaña, 
Dola, e. 

Dola , Ciudad hermosa en Francia en el Franco Conda- 
do. Dola Sequanorum. De Dola, Dolanus, a, um, vel 
Dolensis , €. 

DOMAZLIZA , Ciudad de Bohemia en el circulo de Pil-. 
sen , con dos hermosas torres, Domazliza , e. 

Dombes y Principado Soberano en la Francia, cuya capi= 
tal es Treboux. He Dumbe , arum. Dumbensis Princiz 
palus, us, 

Domitz , Ciudad en la baja Saxonia. Domitium , iz. 

Domblain , Villa de Escocia. Hoc Domblanum , ni, 

Domodi Oscella , Villa del Ducado de Milán. Oscella, e, 

DON, rio caudaloso de Escocia , que separa la Europa 

de la Asia, Hic Tanais, is. 


Donavert , Villa del circulo de Baviera. Hec Donaverda, 


e. Danubii insula. 
ORchery , Villa de Champaña (ó segun otros de la Pj= 
Cardia.) Hoc Doncheriacum , ci, 
Donzy , Villa de Francia , capital del Donzies, Domitia- 
cum, cl, . 
Dondea , Villa: de Escocia (que algunas veces se llama 
Dondy.) Hoc Alettum , Ct. 
Donna, Villa de telanda. Hos Donum , ni. 
Donkeldon , Villa de Escocia: Hoc Donkeldonium, 
DORAT , Villa de Francia en la Provincia de la Mar- 


che, Hoc Oratorium., pij, 
Dordehester , Ciudad de Inglaterra, capital del Condado 
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de Dorset. Hec Durnovaría, e. Dorcestria y Ro. 

Dordonia , rio caudaloso de Francia en la Provincia de 
Guienna. Hic Dordonia , «e. 

Dordonia , rio de Francia en el Auvergne, 
1dus ,t6l, : 

Dordrecht , 9 Dort , Ciudad de la Provincia de Holanda. 
Hoc Dordracum, ci. 19 A 

Dormans , Villa de Francia en Champaña. Domnaman- 
tum, ti. pS 

DORNOCK, Ciudad de Escocia, capital de Scut Erland, 
con un gran puerto de mar, Hoc Dorodunum, vel Du- 
rodunum , ni. j 

Dornstat , Villa. de Suevia en él Ducado de Vitemberg, 
Hoc Dornstadium , dis. 

DORSET, Provincia de Inglaterra. Hec Dorsetia, e. 

Dor seto , Villa de la Turquía en Europa, Hoc Dorostorum, 
ri, 

Dorsten , Villa del Estado de Colonia. 

Dort. V. Dordrechr. . 

DORTMUND, Villa del circulo de Vvestphalia en Ale= 

mania, flec Dormania , vel Tremonia , e. 3 

DOS Puentes, Ciudad capital de un Ducado de este nom- 
bre en Alemania en el círculo del Rhin. Hoc Bipontium, 
tit. Bipontinus Ducatus , us. 

Dove , Villa de Francia en el bajo Anjou. Hoc Doveum, 
el, ; 

Douglas , Villa de Escocia. Hoc Duglasium, sis, 

Dourlach , Ciudad de la Suevia en el Marquesado de 
Bade.Dourlach. Hoc Durlacum, ci. : 

Dourlans , Villa de Picardia. Hoc Durlendium , vel Dur- 
lendarium , ril, 

DOWNE , pequeña y antigua Ciudad de Irlanda, capi- 
tal del Condado de Dovve, en la Provincia de Uis. 
ter, con Obispado. Dunum , ni. 

Douvre , Ciudad maritima de Inglaterra. Hec Dubris, is, 
vel Doravernium , ¿1. El Puerto de Douvres. Daruer- 
num, ¿. Ptol. lib. 2.cap. 3. 

Doux , rio de Francia en- el Vivares. Hic Dulcis 13% 

Doux , rio de Francia en el Franco Condado. Hic Du- 
bis, is, : 

DOUZERE, Villa del Valentinoes en Francia. Hee Du- 
Zera re, S > 

Dousí , Villa del País de Nevers en Francia. Hoc Dicia= 


cum, ci, 


DRABURG, Villa de Alemania en la baja Carinthia so» 
bre el Dravo. Dravoburgum , gt. 
Drac, rio quecorre á Granoble. Hic Dracus, ci. 
Dragonera, Isla de España cerca de la de Mallorca. Hac 
Colubraria , e. : q 
Draguiñan, Villa de la Provenza. Hoc Draguinianum, 
vel Draconianum, ni. 
Dravo, rio caudaloso de Europa , que entra en el Da- 
nubio cerca de la Villa de Essek en Hungria, yz 7 
: Dravus , vl. 
DRENT, Provincia 
Drenta, te. É : a : 
DRESDE , Ciudad capital del Marquesado de Misnia, y 
Corte del Eleétor de Saxonia. Hec Dresda , de. 
Dreux , Villa de la Isla de Francia, Hoc Drocum, ci, 
«Durocasses y 14m. 7 
Driesen, Villa fuerte en Brandemburgo, Driesa, e. 
Drillo, rio de Sicilia, Hic Achates E 
Drin, Villa dela Servia, Hec Drina, e. 
Drinavvard , Villa en la Servia sobre el Drin» Drinopo= 


lis y ds. | 
Dri- 


Hic Duran- 


Hec Dorsta , Lo 


de la Republica de Holanda, Hec 
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Drino, rio de Albania. Hic Drilo, vis. : 
DROGHED, Ciudad fuerte de Irlanda. Hec Drogheda, e, 
Drogicin , Villa de Polonía. Hoc Drogicinum , hi. 
DROMA , rio del Delfinado inferior. Hic Druma , e. 
-Dromora , Ciudad pequeña de Irlanda , y Episcopal en 
la Provincia de Ulster. Dromoría, e. 
DRONERO, Villa del Piamonte, al pie de los Alpes. 
Draconerium , ii. Ez 
Dronthein, grande , y rica Ciudad Arzobispal de la No- 
ruega , con un buen Puerto. Hec Nidrosia , e. 
Droto, rio de Francia en la Guiena, Hic Drotus , ti 
Dovay. Y. Duay. 
Drouwme , rio del Delfinado. Hic Druma, «e. 


DU 


DUAY ( 6 Dovay, en Francés) Ciudad fuerte del País ba- 
jo en la Provincia de Flandes. Hoc Duacum , ci. De 
Duay , Duacensis , Se , 15. 

DUBLIN, Ciudad Arzobispal , y capital del Reyno de 
irlanda. Hoc Dublinum , nt. 

Dubrontk. V. Ragusa. 


DUCALA, Provincia del Reyno de Marruecos. Hxee Du- 


cala, e. 

DUEÑAS , Villa de Castilla la Vieja. Hec Donnia , e. 
Eldana , ne. 

Duere , rio de Italia. Hic Duria , e. 

Duero , tio caudaloso de España. Hic Durius ri. 

DUINA, Provincia de Moscovia. Hec Duina y ne. 

Duina , rio caudaloso de Moscovia. Hic Duina, ne. 

Duisboyrg, Villa del Ducado de Cleyes con Universidad. 
Hoc Duisburgum, glo 

DULCIGNO , Ciudad Episcopal de Dalmacia , con un 
buen Puerto sobre el Golfo de Drin. Hoc Olchinum, 
Olcinium , vel Uloinium, nil. 

a , Villa de Erancia en la Picardia, Hoc Dulendium, 

il. 


Dulmen , Villa de Vvesphalia en el Obispado de Munster, | 


Dulma, e. 


DUMBARPTON , Ciudad de Escocia , capital de la Pro-. 


vincia de Lenox. Hoc Dumbritonium , ni. | 

Dumbiunc , ó Dumblin, Ciudad Episcopal de Escocia. Ho 
Dumblanum , vi, vel Lindum , di. : 

Dumferling , Villa de Escocia. F ermelinodunum, : 

Dumfreis , Villa capital del Nidesdale en Escocia. Hos 
Trimontium , tit. 

DUN CASTEAU DUN, Villa de Francia en el Beause, 
Hoc Castrodunum , ni. 

Dun le Roy, Villa de Berry en Erancia.. Hoc Regiodu- 
num , ni. $e P : : 

Dun, rio de Livonia. Fic Rubo , nis. 

Dunbar , 9 Dumbar, Villa de Escocia en la Provincia de 
Lothian , con su Puerto. Bara, tz. E ES 

Dumbarton, Y Dumbriton , Ciudad de la Escocia Meridio- 
nal, con uno de los mas fuertes Castillos de Europa. 
Castrum Britonum, Dumbritonium , Nil. 

Duncastre, Villa del Condado de York en Inglaterra. Hoc 

AS ni, : 

Dundalk, Villa, y Puerto de mar de Irlanda. Hoc Dun- 
dalcum , ci, E 

Dundea , Ciudad de Escocia, Hoc Alectum, vel Taodanum, 
ni , vel Deidonum , nj, 

Duneburg , Fortaleza de la Liyonia Polaca , sobre el Dun, 
Duneburgúun > 8. 

Dunemunda , Fuerte de Curlandia en la embocadura. del 
Dun. Dunemunda , e. ; 

Dunfreis , Ciudad de la Escocia Meridional, en la Proyin- 

“ cia de Nithisdale. Dunfreia, e, 


DU 


Dungal , Ciudad, y Puerto de mar' de Irlanda , y capital 
del Condado del mismo nombre. Dungalia, «e. 

Dungarvan, Villa de Irlanda en la Provincia de Munster 
Dungarvanum , ni. ) 


Dungeanum ,Ó6 Duncannon , Villa de Irlanda en la Pro= 


vincia de Leinster. Duncanonium , 11. 


Dunkeld, Ciudad Episcopal, y capital de Perthen en Es- : 


cocia. Calcedonium Castrum , Duncheldinum , ¿. 

DUNKERQUE, Ciudad , y Puerto de mar del País bajo 
en el Condado de Flandes, con un Puerto. Hec Duni- 
kerka, e. ; 

DUNNEGAL, ó Dungal. V. Dungal. 

Dúnnois , País corto de Francia en el Beauce , con titulo 
de Condado. Dunensis pagus. 

Dunotir , Villa de Escocia, capital de Merris. Hoc Duno- 
vertium ,til. , 

Dunroden , Villa de Irlanda. Hec Cathanasta , te. 

Duns, Ciudad de Escocia, patria del sutil Escoto, Hoc 
Dusium, sii, vel Dunsum , si. 

Dunstafage , Burgo de Lorne en Escocia. Hec Dunsta- 
fagus , 1. 

Duram, Villa de Inglaterra, Hoc Duremum , mi, 

DURANCE, tia caudaloso de la Proyenza. Hic Duren- 
tia, e, vel Durentius , tii. 

Durango, Villa de Vizcaya, Hoc Durangum, i. 

Duras , Villa de Guiena en Francia. Duracium, il, 
Durazzo, 6 Duras, Ciudad dela Albania. Hoc Dyrra- 
chium , chit. Olim Epidamnus , ni, sive Epidamnum. 

Durbuy , Villa de Lucemburgo. Hoc Durbutum , di. 

Duren , Ciudad de Alemania en V vestphalia. Hoc Marco- 
durum, i, vel Dura, re. 

Durham , Villa Episcopal de Inglaterra, y capital del 
Condado del mismo nombre. Hoc Dunelmum , mi. 

Durlach , Villa de la Suevia. Hoc Durlanum , i. 

Durtal , Villa del País de Anjou. Hoc Durastellum , li, 

Dussel , rio de Alemania, Hic Dussella , le, $1 

Dusseldorp , Ciudad capital del Ducado de Berg , en el 
Circulo de Vvestphalia. Hoc Dusseldorpium , piñ. 

Derlinga , Ó Dutlingen , pequeña Villa de Suevia. Dut- 
linga , e. 

Duvina , Provincia de Moscovia. Hoec Duina, e. 

Duvina, rio caudaloso de Moscovia. Hic Duina , ne, Che= 


E 
EA 


Elusa , se. 


ps Villa pequeña de Erancía en la Gascuña, Hac 


EB vs 


EBERSDORG, Castillo de diversion de la Corte de Vie. 
na en la baja Austria sobre el Danubio. Ala NOVA, 
Ebersperg , Villa de la Austria superior. Hee Ebersper- 
4,42%. 1D se 
Eberstein , Villa de Suevia. Hoc Everstinum , ni, 
Ebora. V. Evora. 
Ebro, rio caudaloso de Aragon. Hic 1berus, ri, 


Eds. 


ECBATANA, Ciudad de la Media en el Asia. Hee Ecba- 
tana , orum. do 
Ectheren , 6 Echternach, Villa del País bajo en el Ducado 
de Lucemburgo. Epterracum, ci, 
Ecija , Ciudad de Andalucia. Hec Astigi, is. Augusta fir- 
ma , Astigirana Colonia, vulgo; Ecija, e. 
a La 
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EC 
LaEclasa, (6 L* Eclaseyén Francés ) Villa, y puerto de 
mar en la Provincia de Flandes. Hec Slusa , vel Sclu- 
PASA es va 
Ecovis, Villa grande de Francia en el Vein-Normando, 


en el camino de París á Ruarr, con una Colegiata , y 


-« titulo de Baronía. Scobium », il, 


EDA, tio dela Arabia felíz. Hic Eda'ye. 
Eden, tio de Inglaterra. Hic Htuna, ne. | 
Edel; 'rio de Sarmacia. Vide Volga. 

Eder rió de Alemania. Hic ÁAdrana, bé. 
Edessa, Ciudad de la Mesopotamia, hoy 
y “w0ulfa. Hec Edessa , se. : | 
Edimburgo, Ciudad capital de. Escocia, Hoc Edemburgum, 

gi, vel Áltera Castra. Agneda, a ES 


po 


EGA, rio de la Provincia de Alava, Hic Ega,e. 

Egea, Ciudad de Grecia. Hec Moca, ez. pe 

Egea, Villa del Reyno de Navarra. Hec Sería , vel Si- 
tia , e. : 

Egeo , Mar Egeo, por otro nombre el Archipielago. Ma- 
re /Egeum. 

Eger. V. Egra. 

Egli vio del Condado de Rosellon. He Telis, is. 

Egmond, Ciudad de Holanda. Hoc Elmontium, dit. 

Eguillon, pequeña Villa de Francia en la Guienna, Hoc 
Aiguillonum , mt gon 

EGYPTO , Gran País del Africa, Hec gyptus > ti, 
Egypcio, ó Gitano. 4Egyptius, a, um. 

Egra, ó Eger, Fuerte, y hermosa Ciudad de Bohemia, 

4 38Jeguas de Praga. Mesnogada, «e, Egra, €. 
Ein”, vio. ¿Enus,ni, vel Oénus , ni, 

- Eisenach,ó Isenach , Ciudad, y Ducado enla Thuringía, 
del Duque de Veimar. Hoc Isenacum , vel Etsena- 
cum , Cl. 


e O SA 


la llaman Orfa, 


EK 


EKELENFORD, Ciudad y Puerto de mar de Dina- 
marca, Hec Ekelenfordia , we. Ai 


EL 


ELARAN, Provincia de Persia. Hec Susiana, ne. 

Elba, Ó Elva, Isla de Italia sobre la Costa de Toscana, 
Hec llba , e. Diodoro la llama Etbhalia. 

Elba, rio caudaloso de Alemania. Hic Albis , is. 

Elberf, Villa de Normandia. Hoc Ellevobium , vii , vel 
Elbotum , tl. 

Elbingue, Ciudad Anseatica de Polonia en la Prusia Real, 
Hac Elbinga, ge. : 

Elburg , Villa del Ducado de Gueldres. Elburgum , gl. 

ELCHE, Ciudad del Reyno de Valencia. Hec Hlici, 1li- 
clas, vel Tlce, es , seu iS. 

ELEVOGUEN, 6 Elleboguen , Villa de Bohemia. Hec 
Elboga , Se. 

Eleutheno, rio de Syria en Phenicia , de quo 1. Machab, 
ET: V. 12. 8 13. y, zo. Eleuthenum Jlumen. 

Elgin, Ciudad de Escocia, capital de la Provincia de 

+ Murray. Hec Elgia , e, yel Hoc Elginum, Mia 

Elia , Ciudad de Inglaterra. Hgc Elis, is. 


4 


y 
s, 


EL Ot 
Elleboguen. V. Elevoguen. sl m5 
Elmedina, Villa de Marruecos. Hec, Elmadina , vel El- 
medina , ne. 
Elna , Villa del Condado de Rosellon. Hec Elena, «e, 
vel Enna , e. es 
Elmbogen ,ó Loket , Ciudad fuerte de Bohemia, á 30. le- 
“guas de Praga. Eoóta , e. > max 
Elphin , Ciudad de Irlanda: Elphina, e. o 
Elseñor , Villa, y Puerto de mar:en Dinamarca. Hec El- 
“senora , e. 9 1 
Elsimbourg, Villa, y 
simburgumyogicobnas dol 2si107278 e 
Elster, Villa. en la álta Saxonia. Ulsterium , iz. 
Elva Vi Elbasiqó sb . 
Elvang , Vilta de Suevia. 


Puerto de mar.en Suecia. Hoc Hel- 


E E] 


Elvas , Ciudad Episcopal de Portugal en la Provincia de 


Alentejo. Kiva , ve. 
Ely, Ciudad Episcopal de Inglatería,' Hec Elia, e. 
EMAUS , 6 Emmaus, Ciudad antigua de que hace men- 

cion el Evangelio , distante dos leguas y media de Je- 

rusalém. Antiguamente se llámó Nicopolis , que signi- 
fica Urbs Vitlorie , en tiempo de Heliogabalo. J. Doub- 
dan. Voyage de: la Terre Sainte , Cháp. 12. Emmaus, 
untis, 
Emaus, Villa muy cerca de Tyherias. Joseph. Ánt. cap. 4. 
63 de Bell. fud. lib. 4. cap. 1. apud Doubdan, ubi sup. 

Emmáus ad Tyberiadem. : ; SN lay 
Embden, Ciudad de Alemania, capital de la Frisia Orien- 
- tal , con titulo de Principado. Lec Embda , vel Em- 
Embrum. V. Ambrum. ) 

Emeley , Ciudad Episcopal: de Irlanda. Hec Emilia, e, 

Emesa, Ciudad de Syria. Hec Emisa, e. 
EMMA, rio de la Suiza en el Canton de Berna, Hic Em- 
O AA aivod , 0 
Emmeria, Villa «de Holanda. Hec Embrica; ces: > 
Emmeley , Ciudad Episcopal de: Irlanda. Emelia ; e. 
Emmeric ,Ciudad dei Circulo de Vvestphalia, Hoc Emme- 


ricum , Cl. ] 


y ) 


“Empoli, Ciudad de Italia, seis leguas de Florencia. Hoe 


Empolium , li , vel Empolia y e. 
Empurias. VW: Castel Aragones." 
Ems, rio de Alemania. Hic Amisus, 7) 


EN 


ENDA, Isla del Asia en el mar de las Indias. Hec En- 
da, de. : 

Endinga , Villa pequeña de Alemania en la Suevia. En- 
dinga , e. ? 


y A 
uy . y 


vel Amasius y sii, 


- ENGHIEN. V. Anguien. 


Engia, Isla , y Ciudad de la Grecia , en el Golfo de An- 
- gia, á 10 leguas de Athenas.' ZEgina y e. : 
Eno,, Ó Enos , pequeña Ciudad de la Turquia Européa en 
la Romanía. Hec ZEnos , ?. hi : 
ENRICHEMON, 6 Bois Belle, 
ri, Hoc Boscabellum , lí, 
Ens, pequeña Villa” de la 
FS A ; 
Ens, rio de Alemania. Hic Anisus , si vel Annassius, sir. 
“Ens, pequeña Villa de Holanda. Hec Ensa y e. 
Enbseim,ó Ensisheim, Ciúdad de la Alsacia superior, 
Hoc Enshemium, vel Ensishemium , mit. > 
Entre Duero, y Miño, Provincia de Portugal asi llamada, 
Portugalia Inieramnis , vel Interamnensis. 


Gg8g 


Villa del Ducado pr Ha 


Austria superior, Hec En- 


En- 


> 


F6o2' EN 


Entrevaux , Villa de la Provenza, Hoc intervallium , li. 


Intervalles , ium, 
EP 


EPERIA, 6 Eperies, Villa de la Hungria superior. He 
Eperie , vel Eperice, arum. 

Epernay,, Villa de Champaña. Hoc Spernacum ,ci. > 

EPHESO ( hoy llaman Figena) Ciudad de la. Asia Me- 

_nor.en la Jonia, donde estaba el Templo de Diana, 
una de las maravillas del mundo. Hoy está reducida 
á una miserable poblacion, Hec Ephesus,:si, De Ephe- 
so. Ephesinus , 4 um. Natural de Epheso , Ephesias, a, 


um. 
Epidauro,Ciudad de Grecia, Hec Epidaurus ri. Hoc Epi- 
- daurum, ri, A E 

Epinal , Villa de la Lorena. Hoc Spinalium., li. ' 
Epingen , Villa de Alemania. Hec Epinga , ge. 
.EPIRO, Provincia de la Grecia. Hec Epirus, in 
Epta, rio de Francia. Hic Epra,te. 


ER 


ERAUD , tio de Francia en el Languedoc. Hic Araura- 
riS 15. 

Eres , 6 Ayres (en Francés Aire) Ciudad del País bajo en 
el Condado de Artois sobre el rio Lis, Hec Aria, ie, 
vel Aeria , e. Vide Aire, 

Eresina , rio de Castilla la Vieja. Hic Areva , e. : 

ERFORT , grande, y rica Ciudad del circulo de la Saxo- 
nia superior , capital de la Turingia, Haec Erfordia, e, 
vel Hoc Erfurtum, ti. 

Erisso , Ciudad de la Turquia Européa en la Macedonia, 
con su Puerto, y Obispo sufraganeo de Salonique, 
Andaristus , ti, 

Erivan , 6 Chirvan, Provincia de Persia, y Ciudad de 
esta misma Provincia, Hoc Erivanum , ni. Hec Artg= 
xata , te. Revanum, ni. PS 

Erkelens , Villa de la Provincia de Gueldres. Hoc Hercu 
leum , el. 


Ermeland, 6 Vvarmia, País de la Polonia en el Palatinado 


de Mariemburg. Hec Vvarmia, e. 
Erzerum, Ciudad capital de la Turcomania sobre el Eu- 
- frates. Hec Arzyris, vel Azyris, iso E 


ES 


ESCALA ,6 Scala, Ciudad Episcopal del Reyno de Na- 
poles en el Principado citerior. Hec Scala , e , vel Sca- 
le, arum. : o 

Escalamura , Ciudad Episcopal de la Natolia en Asia, 
Hoc Anemurium , riz, 

Escalda , V. Esgelda. 

Escalhoi; , Ciudad Episcopal, y capital de la Isla de Irlan- 
da. Hoc Scalholtum., ti, 

Escalona >» Villa del Arzobispado de Toledo. Hec Asca- 
10%, in Carpetanis, : LS 

Escandinavia » 6 Scandia, es todo el Reyno de Suecia, de 
Dinamatcarca , y Noruega. Hec Scandinavia , vel Es- 
cania , e. | 

Escania , 6.5 chonen, Provincia de Suecia. Hec Scania, e, 

Escardona , Ciudad Episcopal de Dalmacia; Hec Scardo- 
na, ne. 

Escafuse , Villa capital de un Canton de Suiza del mismo 
nombre, Hec Scaphusia, e. 

Escarding , Villa de Baviera. Hec Scardinga, e. 


ES 
ESCHLESTAT, Villa de la Alsacia inferior, Hoc Selesa 
tadium , dit, EN : 
Eschuvarsbourg , Villa capital de un Condado del mismo 
nombre en-la Saxonia superior, Hoc Sehwartzburgum, 
ES 7 BUU 4 , 139. 
Eschuveinfor+ , Villa imperial de Franconia. Hoo Schein. 
frtum , ti.' : 
Eschuveiniz, Villa de la Silesia. Hoc Sevidnicigm , Cii, 
Eschuvimbourg, Villa de Dinamarca. Hoc Swimburgum, 


St. 

ESCIGLIO ;, Villa del Reyno de Napoles en la Calabria 
ulterior. Hec Scylla, e. il 
Esciro , Ciudad Episcopal, y capital de una Isla del Mis. 

mo nombre enel Archipielago. Hec Seyros , ri. ; 
ESCLAVONIA,. grande País de Europa , que antigua= 
mente se llamó JMlyrico, Está entre el Savo, Dravo, y 
«Danubio, Hec Sclavonia , e. Ilyricum, ci, El Esclayon; 
Sclavus , vel Sclavonias , a, um. 
Esclusa. V. Eclusa.' 
ESCOCIA , Reyno de Europa en la Isla de la Gran Breta- 
ña. Hec Scotia, e, olim Caledonia, e, 
Escombrera , puerto inmediato á Cartagena en el Medi-- 
. terraneo , Cabo de Palos. Hec Scombraria, e. 1. 1 
Escrivia , Ó' Scrivia, rio del Estado de Milán. Hic Shrjiz 
Via, e, : 


Escurial, Villa 4 siete leguas de Madrid , con un insigne 


Monasterio, Scoriale, is, 

Escutari. V. Scutari, ¿ren 

Escute, O Schute, grande Isla del Danubio en la Hun- 
gria. Hec Schutia, 2. 

Esgelda, ó Sgelda, rio caudaloso del País bajo, Hic Seal. 

cÚis , is, | 

Esgueba , rio de Valladolid. Aguseba, e, 

Eshennon , ó Shennon ,es el mayor rio de Irlanda. Hio 
Senus y, Mi. ) 

Esla, rió de las Asturias. Hic Estola , e. 

Esling , Villa de la Suevia. Hec Eslinga , ge. 


ESMALANDA , ó Smaland , Provincia de Suecia. blec 


Smalandia, e. 


' Esmalcald,ó Smalcald , Villa de Franconia. Hec Smal- 


calda, e. . 

Esmihel , 6 Smibel, Villa de Turquia en Europa. Hec 
Smilia , e. 

ESMIRNA, ó Smirna , Ciudad, y Puerto del Asia en el 
Mediterraneo, Hec Smirna , ne, De Smirna. Smirnzus, 

¿43 UM, + 

Esmolensk ,ó Smolensk , Villa de Moscovia , y capital del 
Ducado del mismo nombre, Hoc Smolescium, ¡;, 

Espa , Ó Spa, Villa del Obispado de Lieja , célebre por 
sus aguas minerales. Spadanus Vicus, 

ESPAÑA, grande Region de Europa , que contiene di- 
versos Reynos. Hec Hispania, «e. Iberia, e, Español, 
Hispanus , a , um. Cosa de España , ó que pertenece á 


- España , Hispanicus , a, um. Cosa que no es de España, 


mas tiene con ella alguna conexion. Hispaniensis, Se, is, 
coma los que trafican en España , aunque no estén 
en ella, se llaman, Negoriatores Hispanienses, 
Española , Isla muy considerable de la America Septentrio. 
nal ; tambien se llama , Ísla de Santo Domingo, Elis 
panica Insula, y 
Espandavia , 6 Spandaw , Villa fuerte de Alemania en el 
Marquesado de Brandemburgo. Hec Spandavia, e, 
Espernay , Antigua , y hermosa Ciudad de Francia en 
Champaña. Spernacum, Ci 
Espira. V. Spira. kB] : 
Espiritu Santo , Ciudad de la Ámerica Septentrional, Fa= 
num Spiritus Santk. e 
Espiritu Santo , Villa de el Brasil. Spiritus Sanéti. 
Urbs. | 
Es- 


x 


( 


ES 


Espiritu Santo, Ó Puente del Espiritu Santo, villa de Lan- 
guedoc. Pons Spiritus Santi. 
ESPOLETO, Ciudad Episcopal, y cápitaldel Ducado del 
mismo nombre en el Estado: Eclesiastico. Hoc ao 
vel Spoletium , tii, 
Espreba, 6 Sphreba, rio de Alemania, Hic Sphreha, e. 
Esquilache. V. Squilache. 
Esreusbury ,0 Shreusbury ; Villa Apiial del Condado de 
Esropas en Inglaterra. Mec Salopia , e. 
¿Esse. Vide. Aix. 
ESSEK., Ciudad de la Hungria inferior. en Az Esclavo= 
nia, memorable por su puso, Hec ALONEN .8, vulgó 
Esechiúin UTA 
Ei rio de la America Meridional. Hio Esseque 
bia > 
Esseñ,2 Villa de la Y vesipialia Hec polio e. 
Essex, Provincia de Inglaterra, con unio: de Condado, 
Hec Essexia , e. Icenorum regio, >> 
ESTALIMENA, ó Sralimena , Cradad iia ble una 15 
la del mismo nombre en el. Archipiclago- Hec ER 
ni. 
Estampalia, 
nombre en el Archipielago. 
Estambor > ; «Villa de Portugal. Osonoba y e. > 
Estampes + Villa de Francia con titulo de Do Be 
Siampa , arum. 
Estaples , Villa de la Proylacia de Picardia. He Stapule, 
vel Siabule , arum. 
ESTARGARD, 6 Stargard, Villa del Ducado de Meke- 
lemburgo en la Saxonta inferior. Hec Srargardia , e. 
Estargard lamueva , Ciudad capital de la Pomeriana Du= 
cal en los lestados de:Brandemburgo. Stargarda nova. 

Estaro Russdy'Ó/Staro Russa ,: Villa «de Moscovia en el 
Ducado de Novogrodo Veliki. Stargarda Rutena. 

Enrtarke, a SAA se Petsid en el Past Star= 
cum, Cl. 

ESTAVANGE R Ó Sriffanguer, Villa Dpidiuipal da la No- 
ruega. Hwo Stavangria y, La 

Estaveren, Ó 6bSjaviron) Villa: de:las Provincias Unidas 
en la Frisia. Hec Pa eN 

ESTELLA, Ciudad de-Hspaña em el Reyno de NApásin 
Hoc Curconium , vel Curgonium , nii, vulgó Srella, y e 

Esten, Provincia: de: Suecia; Mae Sionia.,. e... 

Esteney, Ó Stenay , Villa fuerte de 3 rancia en Champaña. 


n 


Hoc: Stenduno, eli? : 
ESTEPA y yes de Aodalucias Heo astapa ye 0s- 
tippo ; nis. 

ESTERABAT, roda de Persia. Es la pa E 
y giana. Sa capital tiene elrmismo: nombre.. mes Mari 
glana, e. ad 
Esierling, Ó Sterling, Ciudad capital de la 'Bróvincia del 
mismo nombre en Escocia, Hec: Sierlinga,, Lo E 

val!t. » a 
Esterneberg > Ciudad capital de un Copdadod :deR mismo 
2 nombre en “los Estados de oi Hoé 'Síéllo. 


' 
MA 5 


Ó> ¡Srampalia:, y Villa: de una Asla del: :mismo 
Hee Astypalea:; ae 


an 


montanum , Mi, 
Bsterin , 0. Stetín, Ciudad fien y Anitafcadó Alemás 


nia, apical de lá Pomerania. Hoc Sretinum mi 
SS. ESTA AN de Furens, Villa de e Bos do 
-Urbs. S, Srephani.- 
Eso Villa de la Suiza en el Canton de Feibargo. Her 
Stevzxa , ER. 

Estevensveset6 Srevensuert, villa del País Baja en la Pro- 
vincia de Gueldres. Hac. Siepbanoverda , e. 

Esteyr y Ó0Stegri, Villa del Austría EEE Hos Siyra, 
TR. k AA 

Estienvick ¿1Ó Sreemvick, aidás Villa de la Bso qtucia 
de Overissel: Hoc Sremovicum ¿ci 0 An 


TOM UL, 


-. UEJS 603 
-ESTIRIA , 6 Stíria, Dicado , y IAN del circulo 
de id Hec Stiria, ed at, 0 
Estocolmo, Vide SiokolmsÁ. ¿syods8 al Sii MA 
Estormaria; 6-Stormaria, Comarca délDucádo de Holó- 
¡teln:envel: Econo de: la Saxonia ante tióc Hee Siormá- 
ría, Ro... ¿UNO $ Ay NON a sti 
ESFRAHERNA, Ó' Siraberen Proviacia de Escocia Ho 
Strabernia ¿o v* Os 


* Estralsunda y 9, Esllsuad : Villade. li Pommerauia Real, 


Hec Stralsuda, e. 

Estranu, ó Sira Val sobre jel mar Caspio. Has dl 
¡ baidazei sb sil aleres PT 

ESTRASBURGO, Ó cogió Ciudad de dai en 
la Alsacia inferior , llamada tambien: Argentina :en his- 
v'torias 'antighas. «Hoc Argentoratum'; ti. Hac Argonti- 
na, ne. De Estrasburgal, E. el ArBen- 
¡tinensisó se ¡DIS As qontios ¿A 

Arab, Navernia, 0 Sinal -Navern y Provincia de Escocia, 

cs Hec, Strath Nadernia y e. tobiol as y 

Estraubing , 6 Straubing , Mana del Ducado de Baviera, 
Hec Siraubinga , %. y 

ESTRECHO de Constafiimo nda. Bosphorus Tbhracius, 


Estrecho de Galipoli. Hic Hellespontus , tí. 


Estrecho de Gibraltar.Fretum oir yel. Pei 
¿Fretum.Columuaram. 4 

1% Estrella , Lugar de Castilla cerca de ala aotóN An 
Stellesta, ae. 

ESTREMADURA, Probiacia le España confinante con 
Portugal. Hec Betubia 5. ls 

Estremoz., Ciudad de Portugal en la a de Alen- 
«tejo, Hoc Siremotium , tii. Extrema e. RAS 

Estreñes , 6 Strengnesy Ciudad Episcopal de la Suderma- 

¿nia én. Suecia, Hac Strengnesia:, e. : 

ESTRIGONIA, ó Graan , Ciudad Araúbifpab della. Hal 
gria. Hoc Sirigonium, nt. 

Estrimon, rio de la Thracia."Hic Sirimon >, nis, 

Estromberg, 6 Siromberg, Villa ¿ capital de un Marquesado 
en el circulo de Vvestphalia.. Hec Stromberga , e. 

Estrongaly , ó Strongoly , Ciudad Episcopal con titulo de 
Principado en la Calabria Ulterior del Reyno de Napo- 
les. Hoc Strongylum , li. 

Estrumera ¡O Strunieta Cindad Arzóbispabde: Ja Narolía 
en la Asia ico Sirambra road ala o 

ESTURGARD,, ó:Sturgurd; Ciudad capital, del Distado 

. «de Vivitemberg «4a el: cinculo- de Suevia Haec ia 
dia, e. E 

Estura +6: Sioure, xioodé laglaterraiHic, Siuras red 


_Estura ¿06 Stura y: rio deb, Plaoajas ¿¡Hic'Stura ¿cen A 


Syrian: ag EstiriasÚ uo 


LY AL lay (3 AÑÓA 
a 


IDAsrO: ARO. A Aaa 
.h ca 


$ A .. 


sb oluri soy shali2 sl ¿DRY ususaSia 

ETHIOPIA, grande país del Abricax Hee. FEIBiOpiB) ee >. 

o ABthiopsigiso* Cosa. dexbuliopia, Erblopicus, 
RN el 

Elena 06 Mongibelo y ¡Monte de: Sicilla ; paa: está siempit 
_sardiéndo:. Hic LEtbna ness MX ES ol 

ETOLIA , Provincia de la Grecia. Hec Ebola, e 

- de'Etolia; /Esbolusza, dm ¿Cosadercllal Brboliós dusya) pe 


o del Tiról. Hec 
Erschaland y ES E Athesinus , ni 


“AA 95m 


Z y ATA ¿BOSH al, INV ¿nulaL 
sb piel E 1501 9D os ( papá E SORMRA 
MS sino ¿ PA habias: 4 HBO 
th: vinrta YT 1 0 LUN; 


Eu Villa de Fránela en: la altar: Noraedia! con el 


de Condado Par. He Auge, arum, aga, ge Hoc 
2% 
Augumy 4" De Eu r¡Dasignih, Su 9 lubnti ) ¿AVISA 
Gggg 2 Eu- 


604 EU 
Eu, rio de España , que separa la Galicia de las Astu- 
rias. Hic Nabius, bit. 00 sb: 
EVIAN, Villa de Saboya. Hoc Aquianum-, ni. 4 
Euland, 6 Eulandia , Isla de Suecia: Hec, Oclandia, e. 
EYVOLI ;Villa del Reyno de Napoles con titulo de Brin- 
cipado, Hoc Ebolum:, li. Eburnei , 0rum. 0 
- EVORA, Ciudad Arzobispal de Pórtigal,' capital de la 
Provincia de Alentejo. Hec Ebora , «e. Julia libera- 


Litas Cerealis. Plin.lib.3.cap. 1. De Eyora , Eboracen= ' 


sis, sey is | desd 
EUPHRATES, rio caudaloso del Asia. Hio Euphrates, 5, 
Eure , rio de Francia , que separa la Isla de Francia de la 
2 Normandía. Hic Ebura, re. >. | 
BEureux: V. Eurox; 
EUROPA, la primera de las quatro partes del mundo. 
« Europa, pe. De Europa, .Europeus, a, um. 
Eurox , Ó Eureux, Ciudad Episcopal:de la Normandia, 
- £on titulo de Condado Par. Hoc Ebroicum, ci. «Hi 
Ebroice , arum. Los de este lugar. Hi Ebroici , -orum, 


EXCESTER ; Cindad Episcopal de Inglaterra , y capital 


Ni0rum.' 


del Condado de Devon, Hec Exoniá , e. Isca Dum= 


EYDER ),'rio de Dinamarca. Hic Eydora, re. 

Eysenach , Villa capital del Ducado del mismo nombre en 
-+ la Saxonia superior. Hoc Eycenacum y cd. 0.0000 
Eysoch , rio del Condado del Tiról. Hic Eysachas y ¿, 


Exija. Vide: Ecija. 510 | ] / 


9h 094734 Job ¿FA 5) 
¿EIABRIANO,, Villa de Italia:en el Estado Edclesiastico; 
enla Marca de Ancona. Hoc: Fabrianum, mi.oi 0 
FAENZA»! 6: Fayénza, Ciudad del Estado Eclesiastico,: 
- con Obispado. Haec. Faventia , 11%, De Faenza y Faven- 
tíinus, 4, um. ñ > QA 
FALERNA , Montaña de la Provincia: de Labor :en él 
Reyno, de, Napoles ; célebre por :sus buenos vinos). 
_ Falernus, vel Massicus mons, De:Faletno., Falernus; 
a, um. Pros 
Falegia , 6 Falesia , Ciudad deiNormandia. Hec Fale- 
sia, e, 2 
Falckemberg , Villa de la Silesia con titulo de Ducado, 
> Hao, Falkember gay gro c12g sbnsg EITOTETA 
Falkemberg , Villaifuerte de Alemaniaen la alta Saxoñía, 
Coriovallum , li. OS pd) 
Palmouh, Ciudad ¿antigua de: «Inglatérra cen el País:dé 
ovailles, Hoe Valemwihum T1hi. Voliba Eálmu-= 
A aa blo) sl sb sionivori1 , BIAOTA 
Falster s.Xsla de Dinamarca en :el «mar Baltico,'Falsira, 
Pt sa om T ob eioaiyo:3-, honlada Al 
Falun, Villa de Suecia. Hoc Falbunum , ni. 
FAMACOSTA, Ciudad, ¡y Piierro de mar de la Isla de 
Chipre. Hac Ammochotros ¿12. Salamis, inis. Fama au- 
gusta. Olim Tamassus diga, 
Eumastro, Villa:5:Yo Puerto; de mar de, la Natolia/ Há 
y ÁÁMAESES y Asi ca ei 15d ¿bshbro JS sb 
ANE, Ciudad.de la.Mingxela, Hao Phosiso vidis, 


x 


FA 
Fano , Ciudad Episcopal de Italia en el Estado Eclesias= 
tico. Fanum Fortune. : 
FARAMIDA , Villa de Egypto. Hec Rinocolura y 07 
Farfaro, rio de Italia. Hic. Farfarus, ri, 

S. Fargeau, Villa en la Diócesis de Auxerre. Sanéti Fereo. 
li oppidum: | E 
FARO , Ciudad Episcopal y capital del Algarve en Por- 

tugal. Hiec Pharus, ri, Cuneus Ager. 
Faro de Mecina. Fretum Mamertinum.  Fretum a 
lum, p o 
FARSISTAN, 6 Fars, Provincia de Persia, Hec Persia, a. 
FARTAQUE, Ciudad de Asia en la Arabia Feliz ,.en ej 
Reyno del mismo nombre. Hec Syaros , í, Fartachium, 
O : 
Favagnana , Isla pequeña de Italia, de casi seis leguas 
de circunferencia ¿en la Costa Occidental de Sicilia, 
con un Fuerte: ,; llamado el Fuerse de Santa Catalina. 
Hec Hgusa, e. Ce : 
Fauqueniont-, (Focomont ) pequeña Villa del Ducado de 
Limburgo. en el País bajo. Hoc Cortovallum , vel Fal- 
comontium , tiz. | 


Fausighi', País de Saboya en los Alpes. Fuciniacum., ci, 


Fauver y, vio de Inglaterra. Hic Flava, ve. 
Fayenza , pequeña Villa de Francia en la Provenza. Hge 
Faventia' y «e. De Fayenza, Faventinus ;/ a y UMo 


SANTA FE 3 Ciudad'á:una legua de Granada, fandada 
por los Reyes Catholicos:. «Urbs S. Fidei, 


/ 


- Santa Fé de Bogota , Ciudad Arzobispal.del nuevo Rey- 


no de:Gtanada, Urbs Santie Fidei de Borgotha. 


FELDEKIRCA, 6 Feldrirch,Villa:de Suevia en las fron= 


teras de la Suiza. Hac Feldkirkia, e. 


Felin y Ciudad de Suecia en: Livonia; Hoc Felinum, | 


ni. E po” ee 
Fellerin y Villa de Francia en la Provincia de la Marche, 
Hoc Feltinum, ni. dl ad $ 
FELTRI , Ciudad Episcopal en el Estado de Venecia, 
Hec Feltria,, e; pias RR 
Femeren, Isla de Dinamarca en el mar Baltico. Hiec Fim= 
briay esos o O 
FENESTRAGE, Ciudad pequeña de Lorena , capital de 
un. Pais.del:mismo nombre. Vinstringium , ii, : 
Fenestrelles, Aldea del Delfinado sobre el rio Cluson. Hee 
-1Fénesteella sue simo Loeb donivorT , A i 
Ferbaz Provincia de Africa:en el País de los Negros. Hec 
Ferba, e. 


£ 
q 


 Ferden:; Ciúdad de la Vvestpbalia, y capital de un Ducaz 


do) del mismo nombre, Hec Verda , e, 
La Fere , Ciudad de Francia en la Picardia, Hac Fara, 
orvek Fera y Ro builds 
FERENTIN, Citdad Episcopal de Italia en el Estado de 
la Iglesia, Hoc Ferentinum , ni. praia 
Berenzuola 0: Ferenzola:y:Ciudad Episcopal de lralia en 
la Provincia de Capitanato. Hac Ferenzola , ly, 
FERGAN.,, Provincia del Asia. Hoc Ferganum ma 
S. Fergeau, Villa de Borgoña, Oppidum $. Ferreol;, 
FERIA», Villa de Andalucia con titulo de Ducado, Hat 
Seria, e, vel Fama Julia. eS 
Fermagh; Coridadó de lelauda:en la Provincia de Ulster, 
Comitatus Farmanagensis:. blsú 
FERMO 6 Firmo, Villa del Estado Eolesiastico, Hoc 
Firmium , mii, vel Firmum , mi, : 
Fero:; 6 Farre:, Islas del Ferro en el Ocetano Septentrio- : 
nal, sujeta al Rey de Dinamarca, Farenses ce 
y era 





Ferrandina , Ciudad del Reyno de Napoles. Ferrandina, 


Es , 

FERRARA Ciudad Episcopal del Estado Eclesiastico, 
capital del Ducado del mismo nombre. Ferraria , ie. 
De Ferrara, Ferrariensis , se, is, El Ducado de Ferra- 
18%) Herrabedtis Duébrasa us. 

FERROL, Villa, y Puerto dé mar de Galicia. Hoc Fer- 
ralium, dif 

LA RERTE, Villa de Francia: Hec firmitas , atis. 

La Ferte de vatals, Villa de la Provincia de Francia. Fir- 
'mitas Alesia,, 

La Ferte sobre el Albula. Firmitas ad Albulam. 

La Feste Gaucher. Gualcherii firmitas. 

La Ferte. S. Aubia. $. Albini firmitas. 

La Ferte Milon, Villa de la Isla de Francia. Firmitas Mi- 
lonis. 

Fesan , pequeña Ef del rio Bidassoa, en Francia. Pha- 
sianorum Insula. 

-Fescamp,, Villa, y Puerto de mar en pacta Hoc 

Fescanum, val Fiscamnum , ni, 

FEURS, Villa de Erancia sobre el Loire , 4 nueve leguas 
de Leon. Forum Segustanorum. h 

Fez, Ciudad capital del Reyno de Fez, Hgec Porta; Ze. 

Fex, Reyno de Africa. ajja Fezzanum, vel V oabnianA 


Fl 


pais. > en el Patrimonio de San Pedro. Pies 


Fianona , Villa, y Puerto de mar del Estado de Venecia. 
Hec FÍAñOna? e. : 

Eiascone; Ó Monte Eiascóñe!, Ciudad Epidtagal de Italia 
en el Estado de la Iglesia. Faliscorum Mons. 

FIESOLI, Ciudad Episcopal de Italia. He Fesule, arum, 
De Fiesoli, Fesulanus , 4, um. 

Fifa, grande Provincia de coa, a Orholinia , ee. 
Fifa, 


Figeac , Villa de Francia en la ceden del Aarilgno 


superior. Hoc Figiacum, ci. 

Figena. V. Epbeso. 

Fileck , Ciudad de la Hungria Superior. Filecum , ci. 

FINAL, Ciudad capital, y Puerto de mar de un Marque- 

sado del mismo nombre: en Italia. e Finalium z vel 
Einarium , ril. 

Final de Modena, pequeña Villa sobre: el Panaro, Ho 
Finalium ad: Scultenam. 

Finda , Provincia del Japon. Hec Finda, e, 

Finen', 6 Fionia , grande Isla de Dinamarca en el mar 
Baltico. Hec Fionia, e. > 

FINISTERRA, Cabo: de mar én Galicia! Celetótiós; vel 
Nerium promontoriam' y: vulgo Caput finis terre. 

Finkeley , Villa de Inglaterra. Hec Fincalia, e, 

FINLANDIA , País de Suecia, que comprehénde siete 
Provincias. Hec Finia, vel Finhona” y 0% El de Fin= 
nd Finno, nis, 

LINU ARCHIA, Provincia de la Dávoñia Diólnáralión, 
“desierta ,inculta, sin Villas, ni Lugares, cuyos habita 

Ores" viven como bestias, cubiertos de pelo, y los 
Mas son Idolatras. Haec Finmarchia, e. (M. La. Croix .) 
adenia, e. 


Fionda ad Episcopal en la Natolia, Phasalis Eo 


Fionta. Vo Finen. 


FIORENTINO, Ciudad'de Iralia. Hoc Ferentinum , hi. 


Fiorenzuola , Villa de Italia en el Ducado de Parma, Hec 


Elorentiola , e. 
Firanda, Ciudad del Japon. Haec Firandus, di. 
Firenzuola, Villa de la Toscana, Heo Florentiola, e. 


EJUM , ó Fioum, grande Ciudad de Africa, capital de 


Bl 


la Provincia del mismo nombre en Egypto. 


603. 


Tienen en 


ella los Coptas: un Obispo, Flumium 5777 


e Ear 


FLANDES, 6ó3 Países bajos. Hoc OS ; gi. Fla= 
mencos. Hi Belge , arum. 

Flandes, Provincia de los Países bajos , con titulo dé 
Condado. Hec Flandria , e, Flamencos , Ó del:Cgn- 
dado de Flandes, Flandri , orum , vel Flandrienses, 
1um, 

Flavigni, Villa: Aé Borgoña, Hoc ac idrala vel Ela= 
viniacum , Ci. 7 

Le Eleche ¿Villa de Erancía en el Ducado de Anjam. Hec 
lean e, vel Plixa, e. 

Flensburg , bella Ciudad de Dinámarca , capital de la 
Prefectura, y sobre el golfo del mismo nombre en el 
Sleswigk. Flensburgum , gi. 

FLESSINGA, ó Elessingue, Ciudad , y Puerto de mar 
en Zelanda, una de las Provincias Unidas del país bajo, 
- Hec Ulissinga , vel Flessinga , ge. 

Flint, Ciudad. capital del Condado de Flint en Oia: 
Hoc Flintum , tí. 

Flix, Burgo , y Castillo en Cataluña. Flixa ,'e. 

FLORENCIA, Ciudad Arzobispal , y capital de la Tos- 

Cana, y Corte del Duque de Florencia. Hzc Eloremtia, 
e. De Eloréncia, Florentinus , 4, um. 

Elorennes , pequeña Villa del País bajo en el Condado 
de Namur, os al Obispo de Lieja. Hgc Elorina, 
ne. 

Elorensac , Villa de F rancia en Languedoc, Hoc Eloren- 
siacum y ch 

al Vide e enalolds 

Flores, las Islas de Flores : están despues de las Malucas 
en El mar del Asia. Amboine Insule.-: 

Floresta Negra', 'es. un grande bosque en el cirenlo de 
Suevia. Sylva' Nigra. 

FLORIDA, region dilatada en la Ámerica Septesrional 
«Hec Florida y: den tos ¿% 

Flotz, Villa pequeña de la Turquía Europés en la Va- 
lachia.. Flota; e, 

Floux , ó Eloro, 4 San ) Ciudad dé Francia en la alta Au 
vernia. $, Elori Fanum., 


Flumen santo; rio de Cerdeña. + Flumen. cnt, ¿Bi 


A ». rio o de a Fe suo Es 


JU 


O Ñ 


FOCHÍA VECHIA; Villa de la Joría sobre etmar Egeo, 
-con su Puerto: Phochea Vetus. 

Focomon. V. Fauquemon. AR 

Focoñey, Villa del Franco Condado de Borgóña. Hoc 
- Fauconeium y dle | 

Fóés." V. Fois. o 

FOGGIA, Villa del Reyno de Napoles en la: 'Capitanara 
Hec Fogta ; e. 

Foglia , rio Sa Italia en el Estado de la Iglesia. Hic Fo- 

lía y Pe 

FOIX, Foes, Ó Fox, Ciudad capital del Condado del mis- 
mo nombre en Erancia. Hoc Foxium, vel puc al, 

vel Fluxum', T.- 

FOLCARQUIER y Villa ña la Provenza en! :el'Conidado 
“del mivno nombre. Forum Neroñi se Hoc F rolealquericim, 
ii. Forum Calcarium, 3 

Folignt, Ciudad Episcopal del Estado: de la Iglesia. Hbé 
'Falginilm”, vel Fullinium y nii,> vel Falginia y a 


os 
VO AN 
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FONDL,' Ciudad Episcopal del: Reyno de Napoles enla. 


N Provincia de' Labor Hr. Fundi ,'orum. 

- FONTAINEBLEAU , (6 Fonteneblo ) Sitio Real, ande 
los Reyes de Francia tienen un magnífico Palátio, 
Fons Bellaqueus. Bellaquei fontis Regia basilica. Cosa 
de este Lugar, Bellaquifontanus , 4, um. - 

Fontenay., - Villa capital del Rotos: en Francia. Hoc Fon- 
tenacum , ci./ Ra 

Fonterabia , Ó FuentdrabiazS ¿Ciudad PEO de Vizcaya, 
eilidónio con los Birentos, Fons rapidus, ne Fon- 
tirabia, e. 

Fontibre , Villa de España. Fons The 

Foñieñille, Villa de la“Normandia.  Hec Fontenella , e. 

Fontevrau , Villa del Poiftou en Francia. Fons Ebrald!., 

FORCALQUIER. V:'Folcalquier * 


Í 


Forchian, Ciudad fuerte de Franconia. Hoc Copan ni, 


Vorchemium , ¿coo 
Fordoe , Villa de Escocia. Hoc Fondos o ile 
FOREZ , Provincia de Francia. Segustanus ager. Sega 
3 siánfum territorium. Cosa de esta Braninela: a 
a NUS, 4 y Um. ; 
FORLY , Ciudad Episcopal del Estado de la. Iglesia, o 
¿FuUm Lidii , vel Livium, ii. .Cosa de E otly, ¿E Vortiviensis; 
SE. 9 1So 
Formentera. V. Fromentera:> 


Formosa ,- Isla grande del mar de la China, que una cadez, 


ha dé' montes E en “Oriental y' Occidental. Hec 
Formosa, e... 

Fornela ,. Villa de la Isla: de Menorca. lA Janisera, Co 

Forquian , Villa de Eranconia. Hoo Forohanum, mie. 

FORT-NOV E , Burgo en la Eombartas en el Ducada de 
Darvin roraa novum.' boob alí. os 

Forte de Fuentes, Fuerte en el Ducado de DRA dra 
Fontanensis, 5h 

Fort, ó Fuerte de Linck 5 uerta de Francia en F landes; 
sobre el Colma,- Diod bis dies £ 

Fort=Luis,, Plaza fuerte: des Erancia,, dada por, Luis 
XIV. en una Isla formada por el Rhin ,:á: 8 leguas de 
Strasburgo, Aro Ludóvicia. EN 

Forte ventura, Isla del Africa , Una de las Canarias, For- 

teventura: insuld.ciopi E 

Fortb, rio caudaloso de Escocia: Hie ea Res 

FOS DI NOVO ; Villa de Foscana.. Hec Fassa. nOYA y E, 
Fosse Papiane. 

_Fossano,, Giudad AS en el Piamonte; Hoc Porsaz 
DUM y MÍ í 

Fosse,Ó Fossa, ld villa del Obispado de 'biéja. Ho 
Fóbred y ee. 

Fossigny , País de Saboy11, Hoc Focunarium , vel Foci- 
niacuin , ci. Fociniensi shattás, us. Los de esta tierra, 
Hi Esciinatés , vel Fac nat llum. 

Eossumbruno., 6 Eossambronoy, Ciudad Episcopal de Tralia 

“enel tado. de la Iglesia; Semprontt Sra Hoc LAA 
sumbrunum ,-ni. 

Fou E , «20Ugua deta Ciudad del: ¡bajo ¡e por 
el Nilo ; á diez leguas de Roseto. Fuza y. vel Foa ;; e. 

FOU UGERES , Villa de Francia en la Brétaña. He Fiz 


po Vi a erum, vel Pulgerit, y arm UT A 
Fox. Vide, 4 A 
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FRAGA, Ciudad del Reyno de 10 Hevia dale 
Nel ga e 7 

FRANCIA. “Reyno. opuleno de Europa, Ho Galia 

 Gullié, arum. 

Ista de Fat 1014 E Provincia cerca de París Hao e ancidi 
Aran: Gullus 3 li, Frapcus, ci, Perenscicnieá a eje 
ACA. 


sil ab dl: e BOOT 


ERS 

cia , 6 4 Erancés. Gállicus,“Francicus ,> Francus, a, 
um. 

FRANCFORT, Ciudad Imperial de Alemania. Heleno- 
polis, is. ea Francfordia , e. Francofurtum ad Me- 
num. : | 

Francfort sobre el Oder, Ciudad en el  Mermencio, de 
«Brandemburgo, rancio ad Oderam. > 

rante Condado , se llama la parte de la Borgoña. , que 
tiene-el titulo de Condado. Burgundiz Comitasus , us, 
Los de este país , Seguani.,' orum. . 

Francoli, rio de Cataluña, que pasa por Tarragona. Fran- 
colis fuvius. 

Franconia , uno de los nueve circulos de ¿Memonia. Hec 
ER e, alias Francia Orientalis., + 0 

FRANIKER, Ó Franeker., Ciudad fuerte delas Peovife 
cias Unidas, en la Erisia , con un Castillo , y Univer- 
sidad. Heec Franequera; res io: 

Frankemberg , Villa de Alemania. He Erancoberga, Lo 

Frankendal , Villa en el Palatinado pa Rhin. Hoc Pronz 
Kenia Iin , ti. Hec Francodalia , 

FRASCATI , Ciudad Episcopal del ee Eclesiastico, 
Hoc Parcalam , li. De Erascati, Tasoulandss a 37% 
Tusculanensis ,se, is. 

Frascolari , rio de Sicilia, Hic Frascolarius. y Eli 

Frata, Villa de Italia en el Estado Eclesiastico, Hac Erat= 
ta, te, 

Fravembourg , Ciudad y Puerto de mar de 
Prusia Real. Hoc o l. nda 

Eravemfeld, ¡Ciudad dela Suiza. Heec Fravemfelda, e. 

Fraustads, pequeña Villa de la Silesia en 18S fronteras de 
- Polonia, *Fraustadium.. 

FREDO, rio de Sicilia. Hic Frigidas DA» 

El Fregenal, Villa de Ana lnea en Sierra Morena, Heo 
Vertobriga, ge. 

FREIDBERS, grande, muy Pe y muy rica; Ciudad 
de Alemanía en la Misnia. Friberga , Ro 

Freisingen y Ciudad de. Alemania, capital del OPisiáda : 
del mismo nombre en el Circulo. de Baviera, Es este 
Obispo, Principe Soberano, Y: Sufraganeo de Saliz, 
burg, Fruxinum , ni... 

Prejus, Ciudad Episcópaly y puerto de mar en la Pro= 
venza. Forum: Fulium , validos Horjlium, di. DeFre= 
¿Jus , Forojuliensis , se is. 

Eremona y: Villa de la Exhiopia.. Heo Fremopa,.. Pe 

Fresnay , Vila de Francia en er iaa Hoc E (eran, 

A 

La FRETE, Villa. de Fene, ¡siete DAS, BR París, 
- Firmitas Alepian: .1 

ERIAS , Villa de ba en ¿Castilla la Vieja, , Con titu= 
lo de Ducado. Hoc Alberacinum., ni. Securium, rii. 

Eribergue 5. Villa de la. Provincia. E Misnia: en la Saxo= 
nía superior, Hac Priberga ALE 

FRIBURGO, Ciudad capital, de la comarca. $e 'Bregau 

. en la Alsacia, con Universidad, Eriburgum. Brisg goes 

ho vel Brisgovipm y 

Friburgo, Ciudad capital de uh Canton del miso non 
bre en Suiza. Eriburgum Helverioram, 

FRICENTI, Ciudad Episcopal de.. Napoles en el AAA 
do Ulieñora Hoc. Fricentium Sada vel Erequensium. 

ties E Ciudad imperial des Alemania, Hao Er ideber— 

) Et: 

FUE Fortaleza¡con; yn hermoso! Palacio del 
Rey de Dinamarca en la Isla de Ze :landa,. ¡Hee Pride= 
¡Ticopolis , vel Enidericoburgun, es. : 

FRIJULL. 2V, Friuli. Ss osl - o 

FRISIA, una de las siete Provincias" aia das, del País ba= 
jo. Heb Frisia , e. Erison, ell prison, 1 mis, Uvegtlcisia 
PFrisia Occidentalis. ; 

Erisinga y ¿Ó Ergisingo , Vil la, ¡del Obishago del mismo 


nom- 


4 Ss 


VIUMA 
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nombte enel circulo de Baviera. Hec Frifinga, «e, 
olim, Fruxinum , ni. ' ) 
FRISLANDIA, lsla. Hec Frislandia, e. EN 
Fritzlar , Villa de Alemania en el circulo del alto Rhin. 

Hec Frislaria., e. 
FRIULI, Provincia de la Republica de Venecia. Forum 
Julium, Forojulium. Provincia Forojuliensis. 
FRONSAC, Villa de Francia en la Guienna. Hoc Fron- 
tlacum., Ci. 
Froneenay y Villa de Francia en el Poiétou. Hoc Fronte- 
Nalum y dl. E 
Frontignan, Villa de Languedoc, Hoc Frontinianum, vel 
Frontiniacum , cl. 


- Eromentera, Isla de España en frente de Jbiza. Hec Opbiu, 


sa, se, vel Colubraria , e. 


FU 


FUENFRIA,, Puerto de Castilla. Induveda , e, vulgo. 
Fontis frigidí mons. 

Fuenllana , Villa de la Mancha en Castilla la Nueva. Lt-, 

" minium , ti. Municipium Liminitanum. Eons planus, nz. 

Euenlibre , Villa de Castilla la Vieja. Hec Camarica , vel 
Tamarica, ce. : > 

Fuente Castalta , en el monte Parnaso de la Grecia. Fons 
Castalius, sive Liberbris, Fuente del Pegaso. Hippo- 
crene , es, 

Fuente Ovejuna , Villa cerca de Badajoz. Hec Mellaria, e, 

Fuente Lima , Villa de Portugal. Forum Limicorum. 

Fuenterabia. V. Fonterabia. 

Fuentes de Orense. V. Burgas. 

Fuessen, Ó Fussen , Villa de la Suevia. Abudiacum, í. 
_Fauúcena, e. a 

FULDA , Ciudad de Alemania en el circulo del alto 
Rhin, patria del P. Athanasio Kircher, Hec Fulda, de. 
De Fulda, Fuldensis, se, is. 2% 

Fulda , rio de Alemania. Hic Eulda, e. 

Fuligno, Villa de Italia. Hoc Fulignium , ji. | r 

FUMEL, Villa de Guienna en Francia, Hoc Fumellum, lí, 

Fumona , Villa de Italia. Hec Fumo, nis, 

Funchal, Ciudad Episcopal , y capital de la Isla de la 
Madera, en el dominio de Portugal. Hee Funcala , e. 

Funen, Isla de Dinamarca. Hec Fionia, a. 


, FURKINKEN, ó Cinco Iglesias , Villa de la Hungria. 


Quinque Ecelesiz , arum. 


FUKNES, Ciudad fuerte de la Provincia de Flandes. He. 
Furne , arum. = 


—Furs, Villa de Francia en el Forest. Forum Segusianorum, 


Furstemberg , Ciudad capital del Principado de Furstem= 
berg en la Suevia. Hec Furstemberga ye, SÓ Furstem-, 
bergensis Principatus, us. 


G 
GA 


ABAON, fue una Ciudad grande en la Syria, tres 
leguas de Jerusalén , célebre en la Sagrada Escri= 
Pa Hec Gabas, vel Gabaon. Los de ella. Gabaonite, 
rum. l 
Gabarer Villa de Francia en la Gascuña. Hec Gabare- 
tum , ti. a : 
Gabian , Villa del bajo Languedoc. Hoc Gabianum, i. 
Gabin , Villa de la grande Polonia. Hoc Gavinum, ni. 
Gabon , Reyno de Africa. Gabon , mis. 


Í 


GAETA ) Ciudad Episcopal, y puerto de mar en el Rey- 


( 


' Galesia , Villa de Toscana. 
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no de Napoles. Hec Gajeta , e. De Gaeta, Gajetanos, 
a, um, 2 A ia 
Gago, Villa de Africa en el Reyno del mismo nombre en 


la Nigricia. Hoc Gagum , gl. 
GAILAC, Villa de Languedoc. Hoc Galliacum, ci. 
Gaillon, Burgo de Francia en Normandía. Hec Galio, nis, 
San. Gal, Villa de los Grisones, confederada con la Sui- 
za. Sancti Galli oppidum. LS 
Galacz , O Galasi , Ciudad de la Turquia Européa en la 
Bulgaria , cerca del Danubio. Axiopolis , ¿s. 
GALACTIA , Provincia de Asia. Hec Galatia., e, vel Ga-= 
llogracia. El de Galacia. Galata, te. Gallogrecus , ci, 
GALATA, Villa cerca de Constantinopla. Hec Galata, e. 
Galam , Reyno de' Africa. Hoc Galamum, i. 
GALES, ó Galles, Principado + y Provincia de Inglaterra, 
Hec Walia, e. Cambria, CS a A 
| “Hoc Galestum , ii. Hec Fa- 
lisca,ce. A A 
Galia. V. Francia, e a a ' 
GALICIA , Reyno , y Provincia de España. Ho Golfo. 
cia, vel Calaicia , e. Galicianos ,'ó Gallegos. Gallo; 
vel Calaici, orum. : a a 
GALILEA, Comarca de la Palestina, célebre en el Eyan- 
gelio. Galilea, ez. De Galilea, Galilzus, a., um, 
Galita , Isla del Africa en la Costa de Berbería eh el Rey- 
no de Tunez. Hec Egimarus , i ,Galata , e. A 
GALIPOLI, Ciudad Episcopal del Reyno dé Napoles, ' 
Otra Galipoli , Ciudad Episcopal de la Thracia, ó Ro». 
manía. Hao Callipolis , is, Estrecho de Galipoli, 
Hellespontus , té. A 
Gallego , rio de Atagon. Hic Gallegas , gl. 
Galles. V. Gales. A z. 
GALLOW AY, Ciudad Episcopal, y capital de la Proyin- 
“cia del mismo nombre en Escocia. Hec Galliva , ye] 


Y E x 


Gailluva , e, yel Gallovidla. : fa > 
Galloway , Ciudad capital del Condado del "mismo nom. 
bre en Irlanda en la Provincia de Connacia. Galluva 
Hibernica. EA á 
GAMACHES , Burgo de Erancia en los confines de Nor- 
_mandia,y Picardía, con titulo de Marquesado... una 
Colegiata, y un buen Castillo. Es patria” del Sábio 
Francisco Votablo, Hoc Gamapaium E 
ambia , Reyno pequeño de Africa enla Nigricia ,, con: 


un grande rio del mismo hombre. Gambea, ed... 
GANA , Villa; dela Arabia Felíz, Hec Gana, e... >, 
Gandershein, Ciudad de Alemania en el circulo de la ba= 
ja Saxonia. Gandersum y si... , 
GANDIA, Ciudad del Reyno de Valencia , con titulo 
de Ducado.. Hec Gandia, e... : $ : 
Gangara , AO de Africa en la Nigricia. Gangara Reg». 
Gangea , Ciudad de Persia, Hec Ganges, ee... 
GANGES , rio del Asia , el mayor de las Indias Orienta=, 
les, que las separa en dos. Hio Ganges, 7s. Cosa de este. 
rio. Gangelicus , Ay UM A 
Gannar, Villa de Erancia en el Borbonois. Hoc Gana q- 
UM. IE de o IAS - 
GANTE ,6 Gand, Ciudad Episcopal, y capital del Cop-" 
“ dado de Flandes, Provincia del País bajo. Hop. Cáz 
" davum , i, vel Gandavium , úí. Hec Ganda SE 
Gante. Gandavensis se y ise : 
GAP, Ciudad Episcopal del Delfinado. Hoc V ápincum, ci. 
Urbs Vapincensium. Glanyms, Plin, lib. 2, cap. 9. De - 
Gap, Vapincensis, PE ES A 
Garamantes , antiguos pueblos dela Libia, Hi Garaman- 
pes ¿SUE E A e 
GARDA , pequeña Villa del Estado de Venecia, situada. 
sobre un Lago del mismo nombre, á siete leguas. de 
Verona, Hgc Garda, Boa 2 
rs E EA 


* 
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Gurdeleben, Ciudad pequeña de Alemania en la. Marca 
de Brandemburgo.. Gardelebia , e. : : - 
Gardon , rio del Languedoc. Hic Cardo , ¿nido a 
Garellano , rio del Reyno de Napoles. Hic Liris , is, vel 
Liris planas. 
Gareta , Provincia del Reyno de Fez. —Gareta, e. 


.G Ele Villa á la embocadura del Garellano, Hoci 


Caviladali y Ni. y 


GARIZIM , Monte de, la Palestina ; célebre e en la Histo- 


ria Sagfidal Mons GariziM. 
GARNACHE, Villa de Eráncia enel Poítou inferior, Hac 


Garnachia ,, e- 


- GARNESET, Tsla del See Bretaña , sujeta á los In- 


gleses. Hec Sarnia, R. 
Garona , tió alos de Francia. Hic'Garumna , e. 
GAS UÑA., Provincia de Erancia. Haec Vascónia , Lo, 
¿ptimania ; e. Gascón. Vasco, mis: Cosa dé alli, Vas" 
conicus., 0, um, 

Gastine de Boitoa, País desierto. Piftonum. 'súltuosa, deser— 
ta E inculta plaga. Piétonum. inañia, dama q , ES as- 
pera : 

Gastinois, 6 Gatinois , Comarca de la Próvincia de Poitou . 
en Francia. Hoc. Vastinium, Los de este País , Vasti- 
nienses , sum. 

S. Gaudens”, Ciudad, de Erancia, Oppidi Santti Gau= 
dentii,, y 

Gave , tio del Bearnés. Hic Gabards” pls 

GAULA, ó Gaulas, el País que está entre los Alpes , el 
«Rhin, e] mar de Alemania , y el de Bretaña , los Mon- 
tes Pixinéos,, el Occeano Atlantico , y '€l Mediteraz 
neo, Hec Gallia, e, vel Gallie, arum. Los Gaulos ; 
habitadores de la Gáulé: Galli , orum. 

Gavre, País de Francia en la Guinnea. Hi Garites ,um. 

GAZA ( hoy se llamá Gazara) Ciudad antigua de la Pa- 
ética sobre, el Mediterraneo. Hac Gaza, le 


dea 


GE 
“Rhin, llamado asi del Burgo'Geraw. Het 'Geravia, 


En 
Gerberoy , pequeña Ciudad de Francia en el Beauvolsi. 


Hoc Gerboredum , di. 
Gerbes., Ó Zerbi, Isla del Reyno de Túnes Heec Gerba, e, 
GERGEADU, Villa á dos leguas de Orleans, Hoc Gergo= 
sium, vel Gorgobcurn , el. 


rent , Ciudad Episcopal de Sicilia. sol Agrigóntum; 


ti, vel Agrigentinum , ni y vel Het Agragas, tis. 
Gergoy , Villa de Fráricia en el Auvergne. ergo JOprao* 
via, Es 
S. German en Laya, Villa de la Isla de Francia, Hoc Sanz 


Germanum , ni. Germanus in Ledia. 


GERMANIA. La Alemania antigua. Germania antiqua. 


Gernesey. V. Garnesey. 

Gerona. V. Girona. 

Gerri , Villa de Cataluña. Hac Acerris, is, 

Gers, rio de la Gascuña. Hic Egircus, ci. 
GESTRICIA , Provincia de Suecia. Haec Gestricia, e, 


Gesula ; Provincia del Reyno de Marruecos. Hec Ge 


sula, La 


GETAS, Pueblos de la Thracia. Hi Gete , arum. *Daci, 


-orum, País de los Getas. Hec Getia , e. Dabid* e. Ge- 


tico. Geticus y Dacicus , 4, um. 
Getigan , Villa principal del Reyno del mismo nombre en 
las Indias Orientales. Hoc Getiganum , ni, 


SS Getrudemberg , Ciudad muy fuerte de OS: Hec Ge- 


rudemberga, 2. 
Gets, rio de Brabante. Hic Geta, te. 
GETULIA, País del Egypto. Hec Getulia, e. Los de Ge. 
tulia, Hi Getuli , orum. 


l GEVALI, ó Gafla , Ciudad capital de la Provincia de 


Gestricia en Suecia. Hec Gevalia, e. 

Gevaudan, País de Francia entre el Velay, y el ss, 
Hi Gavali, orum. Gabalicus Pagus, 

Gevel', Villa de Suecia con un puerto de mar en la ¿Boo 
cadura de un rio caudaloso , e separa, la Maita en 
dos. Hec Gevalia, e 


' Geul , rio del Ducado de 'Limburgo. Hic Geula, e. 


GELN USA, Ciudad dia de Alemania, Hec Gelni- 
Sa, SCo 
Gian Isla. Gerbensis Am 
GEUBLOURS, Villa del Brabante,, He Gémblacom;! ci, 
vel Geminiacum. 
Geming hen : Ciudad de Alemania en el Rhid. Hec Gem, 
MIÍNgA , R.. Es 
Gemunda , Villa Imperial del cifgiló, de Suevia Heb Ge 
múnda y te. 
GENECH, Villa de Ayoñeniá: “Het Nisopólis, ds 
Genap , atra óa del Brabanie Austriaco: Gedapium, ti. 
Genep , Ciudad fuerte, en el circulo de Vyeepalia. Hoc, 
Genepum ,, pl. ' : 
Genesaret, v. Tiberias. , s 
Genesna , Ó Gnesna, ici ace Polonia in 
ferior. Hec Gresnas, na. s 
Geneva. V. Ginebra. sa 
GENO/ A, Ciudad Arzobispal, y capital de la Republica 
de Genova. Hec Genua , e. De Genova. Genuensis , ses 
A s. Genoyés , Ligur e is. “Gentensís 15, El Genovesado. 
Liguria q, 
Geng0úx el- Real (San), Ciudad de Francia en Borgoña. 
Gengusinum Robalen e a 
Gensat, vió cudaloso del Asia. Hic Gensuinus, ni. 
GEORGIA > Ó Gurgistan , llamada antiguamente Iberia, 
grande Se Cerca del mar Negro en la: Asia. Feo 
Georgia £. Corgía, Georgianus , 4, um, 


vo 
y 


£ : y 


GEKA, penca Vila del circulo de la Saxonia su perior. > 


Hiec Ctra j 


Cera , País Eo de la Alemania! en el cirenlo del alto 


Gex, pequeño país de Francia junto al Condado de Bor- 
goña. Gesianus ager , vel Gesia , e. 


en = 


GIBRALEON , pequeña Villa de. Andalucia: Hec dde 
" balisturia, vel Onova, e, vulgo Gibraleo , nis. AN 

Gibraltar, Ciudad de Andalucia , Con un puerto de mar. 
“Heb Heracles, ce. El Promontorio. Hec cue ses; 

Estrecho de Gibraltar. V. Estrecho. 

GIEN, Villa de Francia en el Gatinois sobre a Liger, 
Hoc " Genabum 244 : 

Giengen , Ciudad de la Suevia. Hec Giuna Lo 

Gierazi, 6 Girazo, Villa de la Calabria ulterior. Hoc Hig. 
racium , ii. ¡ 

Giessen, Villa del Landgraviato de Hesse Con. Universi- 
dad. len Giessa, e. . 

Giesí , Villa de Lia Hec ZEsis, 15. 

GIGERI, Village de la Provincia de Constantina « en Ar- 

gel, Hec Igilgils SEE % 

Giglio, Isla en la, Costa de Toscana. ita o 

Giniac, Villa del Languedoc. Hoc -Gientacum, agp 

Gigonza , Villa del la Andalucia, yá cpoblada: HecSe- 
-gentia , e. 

GIJON, Villa , y - Puerto de Austrias. Hec Gegio ¿nis. 

S. Gil, Villa del Languedoc. $, ZEgidii oppidum. 

Gilolo ; una de las Islas Molucas, cuya lia” tiene: el 
mismo nombre. Gilola Insula, 

GIMONA, tio de la Gascuña, Hic Gimona , €. 


pa 


e 








E: 


Gimont, Villa sobre el Gimona. Hoc Gimo, nis, vel Hoc 


Gimontium , til. A 
- GINEBRA, Ciudad, y Republica libre en la Saboya. Hec 
Fanuba , e. Genabum, 1. vulgo Geneva, e. De Ginebra. 
Genevensis, se , is. El país de Ginebra. Genevensis ager. 
-El Lago de Ginebra. Lacus Lemanus. : 
GINGI, Ciudad extremamente grande, capital del País 
de Naique de Gingi en la India Oriental. Hec Gin- 


015, 1s. 


GIOBENAZZO, Ciudad Episcopal de Napoles enla Pro- 


vincia de Bari. Hoc Fuvenacium, ii 
Gir, rio, caudalosp de Africa. Hic Gir MS OA 
Girér , Grande Cindad de Persia, Girfra, e. 

GIRONA, Ciudad Episcópal de Cataluña. Hec Gerunda, 
de. De Girona. Gerundensis , se, 1S : 
Girgio, d Gergio, Ciudad de Egypto- Esta fue la antigua 

Tebas, segun La Croix. Hoc Gergium, vel Girgium, il. 
Girond nombre de dos rios de Francia, Hic Gerunda, L. 
isors, Ciudad de la Normandía, Hoc Gisortium, til. 
GIVAUDAN, Provincia de Francia en el Languedoc, 
¿ is ager. : cn 
PE a Ciudad del Condado, de Namur. Hoc Gi- 
, 11 Ds, 
GULA; Ciudad fuerte de la alta Húngría, en las fron- 
teras de Transilvania. ads e. 
julap, vio del Asia. Hic Chaborras , e- | ; 
na, Villa de Sicilia en el Valle de Mazara. Julia- 
n4, e : . y 
Giulia nova, Villa del Reyno de Napoles. Hec Julia no- 
Giorandil, fuere Ciudad de Turquía en Europa en la 
Micedenia, con Arzabispado Griego. Hac Achridus, 


di, Justiniana. 
] GL 


GLAMORGAN, Provincia y Condado del Principado 
de Gales en Inglaterra. Hac Glamorgantia, vel Gla- 
reania, e . 
ranas ] Ciudad Episcopal en la Provenza. Heo Glan- 
deva, vel Glandata, aut Glamata, e. 
Glaris, Burgo principal del Canton de Glaritz. 
rona, vel aro Pb 8 E; 
ton de la Suiza. Glaronensis pagus. 
o Ciudad capital de la Provincia. de Clidesdale 
en Escocia, Hoc Glascuum , ul, vel Glascua, e. 
Glask, Ciudad Episcopal de Escocia. Hoc Glascónium, vel 
o ne (cujus ager» Scotia paradisas dicitur,) 
GLATZ, Ciudad fuerte del Reyno de B>hemia. Hoc Gla= 


Hec Gla- 


dp is A 7 ital delCondado 
GLOCESTER, Ciudad Episcopal, y caprat o CE 
del mismo nombre, Provincia de Inglaterra. Hoc'Cle= 

wum , + Hec Glocestria, e. Claudia Castrá. 
GLOGAU, Ciudad capital del Dueado del mismo nombre 

en Bohemia. Glogavia major. z3 . 
Glogau, Ciudad dela Silesia. Glogaviía minor. Is 
Gluksrar, Villa fuerte de Alemania en la baja Saxonila, 


Hoc Gluestadium) dle 
| GN 


Gnesna, y Gnesnen. V. Genesna. 


Gnief, 9 Gnieu, Ciudad de la Prusia Polaca en el Pala= 


tinado de Culm. Gnievum. 


GO 


G0A, Ciudad Arzobispal , y puerto de mar en el Reyno 
de Decan de las lodias, sujeta al Rey de Portugal, 
Hec Gna, e. - 

GOCIA, 0 Gothia, antiguamente era toda la Suecia; pero 


, ., 


/ 


O 009 
al presente no hay sino una Provincia de este nombre 
- en Suecia. Hec Gothia, e. Godos, los de esta Provin- 
- cia, Hi Gorhi, orum. De Gocia. Gothicus, a, um. 
Gociano , Villa del Reyno de Cerdeña, Hoc Cuncianum., Ni. 
GOES, Villa de Zelanda , una de las Provincias Unidas. 
Hec Goesa, se. Goe, arum.. eiii =l 
Gogno, tio del Milanés, Hic Novaria, 2... 0 
GOLA, rio caudaloso de la Isla de Corcega. Hic Gola , ee. 
Golconda, Ciudad del Reyno del mismo nombre en la 
Asia en la Peninsula de esta parte del Ganges. Hec 
Golconda, e. N 
Goldingh, 6 Goldinguen, Ciudad capital de Curlandía en 
Livonia. Hec Goldinga , e. 
GOLFO de Alicante. llicitanus sinus., 
Golfo de Bengala. Gangeticus sinus. Argaricus sinus. 
Golfo de Lorta. Ambracius sinus. : | 
Golfo de Napoles de Romanía. Árgolicus sinus maris 
LEgeh 0 dE . 
Golfo de Negroponto. Euboicum mare. 
Golfo de las Yeguas. Oceanus Atlanticus. 
Golfo de Venecia. Sinus Adriaticus, e 
Golnov, Ciudad de la Pomerania ulterior. Hec Golna- 
via e. A: 
LA GOMERA, Isla del Oceano Atlantico, una de las 
- Canarias, entre la Isla de Hierro, y la de Tenerife, 
de casi22. leguas de circunferencia, con un Puerto, 
y an pequeña Villa del mismo nombre. Gomera In- 
sula, : 
Gomorra, Ciudad de Palestina, abrasada con lluvia de 
fuego, y azufre, Gomorha, e.  “ 
Gonga, Ciudad de Turquía en Europa, €n la Romanía, 
-Gannum, i. Hgc Gonga, e. 
GORCKUM, Ciudad de la Provincia de Holanda. Hoo 
. Garcomium , vel Gorichemum, 2. * ] 
Gordia, antigua Ciudad del Asia Menor, célebre por el 
Nudo Gordiano que. Alexandro Magno cortó. Hoc 
Gordium, ii. Hinc Gordianus, 4, um. 
Gorea, pequeña Villa de Holanda. Hec Goerea, ee. 


“Gorgonna, pequeña Isla. de Italia en el mar de Toscana, 


cerca de la Isla de Corcega, de casi tres leguas de cir- 
cuito. Otra Isla del mismo nombre en el mar de Sur, 
en Popayan, á cinco leguas del Continente. Gor.gon4 
Insula,. 3 
Gorica, Plaza fuerte de la Provincia de Erivul en el Esta- 
..dode Venecia. Hec Goritia, e. E eS E 
Gorlitz, Plaza fuerte en la alta Alsacia. Hoc Gorlitium y HZ, 
GOSLAR, Ciudad Imperial de la baja Saxonia, Hac Gos= 
¿: laria, e. 2% ) 
Gostinen, Ciudad de Polonia en el Palatinado de Raya, 
Gosiynia, e. : E 
GOTEMBOURG, Plaza fuerte, y Puerto de mar de Sue= 
cia. Hoc Gothemburgum, 1. ze S 
GOTH A, Plaza fuerte de la Turingia, y capital del Du- 
cado de Gotha en el Circulo de la alta Saxonia. Hec 
-Gotha, e... l 0 
Gotblánd. ,-Isla de Suecia. Hec Gothlandia, e. 
GOTTINGEN, Ciudad del Ducado de Brunsvic en la Sa- 
xonia inferior. Hec Gottinga., e» 


y 


Goitorp, Plaza fuerte del Ducado de Slesyvick, Rada 
dencia del Duque. de Holstein Gottorp. Hoc Gorwor= 
pim, 11 : 


GOVALIAR, Ciudady del Imperio del Gran Mogol en 
Asia, capital de la Provincia del mismo nombre. 4n6 
Gobaleoriam, il. , 

Goude, Ciudad considerable de la Provincia de Holanda. 


Hec Gouda, vel Ganda, e, 
GOURA,Cura, Ó Calvario, Ciudad de Polonia. en el 
Palatinado de Masoyia, á cinco leguas de Varsovia. 
Hec Calvarius y 1, 142789 
Hhhb Gour= 


610. . GR 
Gourdon, Villa de Fraticiaen la Provincia de Quercy. Hoc 
. Gordoniam, mii, vel ¡Gurto ; onis, : 13, 
Gournay Villa de Nosinandía: Hoc. Gorneum, vel Gori 
CUNA CÍ 
Gay, pequeño Reyna de Aldo: Goium Rejpnl CIS 
Gozzo, Isla del Africa en la. Costa «de a á dos 
leguas ah di ¡Cuales Lusdli. ) 
¿AiO 


sega 6 Ro 


GRAAN:V3 Esitigonia.! ; 
Grabovis , Villa de Polonía.Hec Grabovisa,e. 


GRAD E, Villa sobre las Lagunas del Golfo de Venecia 
Hec da de 

Gradisca, Fortaleza 4 las fcontéras dela Provincia de Eriul 
«¡en Venecia. Hec Gradisca, ce. 

GRAMMONT, Villa del ERenO: Hoo Grandimontiam, 
tl. 

GRAN , rio de la calta end Hio Granus, ni. 

GRANADA, Ciudad Arzobíspal, y capital del Reyno del' 

" mISIno bil en' Andalucía. Hec Granata, te, olim 
Iliberis, is. Municipium on El Bey no de Gra- 

hada. aaa Regnum. 

Nigel Granada, Provincia de Piden Fi irmeen la Amesica 

Meridional: Nove Granate Regnum. 


po 


pl 
A 4 


GRANOBLE, Ciudad Episcopal, y capital del Delfinado. , 


Hec Gratianopolis, is. Hoc Accusióm, sii. De Granoble, 
Gratiampolitánas, a um. > 


lea pequeña Ciudad de la Suiza en el dl Baís de Baud, * 


Hoc Gransonium, ni, | 
Grantham , Ciudad: con mercado de Inglaterra en Lin- 
a oli Granta., e. 
Granville, Villa maritima de la Normandía EROS Hec 
-Gravilla, e. Grandis villa, e. * se 
Grasse, Giiiad Episcopal de la Provenza. Hec Grassa, e, 
Grati, rio del Reyno de Napoles. Hic Crathís, is. 


GRAEZ :Giudád fuertede Alémánia; capital del Dacado 


de Estyria. Hec Grecia, e. Hoc Grecium, vel Gratacum. 
De Gratz,, Grecensis, ses is. e 

GRAVE, Villa muy FE del Ducado de Brabante. Hec 
¿Gravia, des 

Bráadeniz, Villa de de Prusia Real. Hoc Gaudentium, 

TRE A 

Gravelinas, Citdad de la Provincia de Elandes, Hec Gra- 
velina, vel Gravenenge, arum. 

Gradarbd, Villa de Holanda. Hec Gravescenda, de. * 

Gravesend, 0 Gravesen, pequeña Villa de Inglaterra en la 

.* Provincia de Kent, 'sobre el Tamesis, con un Puerto 
muy freqiientado. Gravesinda, e 

- Gravina , Ciudad Episcopal, y Ducal en el Reyno de Na- 
poles. Hec Gravina, e. 

Gráy , Villa de Francia en el Franco Condado, Hoc Graia- 

cum., vel Gradicum, ci. 

GRECIA, País de Europa. Hec Grecia: £. Griego Gre- 
gls, a, un. Perteneciente á Grecia, Cobcaricas; a, um, 

ecensis, seis. y 

rein, Villa de la Aa «superior. Hec Garde , 

Grenesgi. > Isla de la Bretaña. Hec Sarnia,e. z 

Greze y Biáza fuerte de Erancia. Hec (Grédona LAA 

GRIGNAM M, pequeña Villa de la Provenza con: titulo: de 
«Condádos Ho Griniacum , ci. 

Grijalva, tio A la Nueva España. Hic Grixalva, € 

Grimaud, Ciudad Maritima de la Provenza. Hec Samira 
cia). Goifo de Gima maud. Sinúus Sambracitanus. 

Grimbergh, Villa del Brabante, ¿Hac Brimberga, 2. 

Gripsuvald; Ciudad , Y Bierto de mar' en la Pomerania 
Sueca, Haec Grisovaldia, we, 


GRISONES Pueblos de los Alpes ica 


GR 
“Cani, orum,: Grison. Retus, a, am. Canus, a, um, Pera 
teneciente á Grisones,* Reid Reticus, Catican, a, 
Um. Tierra de los Grisones. Retia; e Hi Reri DAS 
GRODNO; Ciudad de la Proyincia de Lituania, He God: 
NAS DR A 
Gróenland, País del Motta Hat Groenlandia, e. 
_Groll , 'pequeña Villa de las. Provincias Unidas Hee 
¿Grolla, e. : 
GRONINGA, Ciudad Capital de la sica , Una de las 
rancia Unidas: Ho Groninga, ge. Esta Pro- 
vincia. Ditio Groninge, vel Groningense dominitm, 


y Grosseto, Ciudad E pistopal de la Toscana, Hoc Grossetum, 


11, vel Rosetum, ti. 
Groskau pequeña y fuerte Ciudad de Bohemia, ca. 
pital del Ducado del mismo nombre, Hec Grotka- 

ec UÍa y. e, 

GRUBENHAGEN, Castillo de A eania , y Capital del 
«Principado del mismo nombre: en la baja Saxonia. Gru= 
benhagensis Principatus, Grubenhaga, e. 

Gruckfeld., pequeña Villa de ¡Alemania en la baja Carin= 
¡bu. Quadrata, e. 

Gruningen , Pueblo del País Suizo en el Canton de Zu- 
rich. Gruninga, e. 

Grunsfeld , pequeña Villa en el Circulo de taficonia, 
Grunsfelda, e. 

Grunstads s Villa del Palatinado da Rhia. Hoc 
dium , diia] by 

Gruyeres, Villa de Suiza: en el 
Gruiera, €, 


Hec; * 


Grunesta= 


Canton de Fxibuigo, Hee 


0” 


GUACOCINGO, Villa de la Nueva España 4 
de Mexico. Hiec Guaxicinga d 44 doce leguas 
'Guadacahon , rio de España. 


HG dacah 
Guadaira; Villa de Andalucia. £ uadacahona, .«e, 


Hec Guadaira, e. 

Guadajoz, rio.de Andalucia. Salsum fumen... : 

GUADALAJARA, Ciudad de Castilla la Nueva, capital 
dela Alcarria. Heo Caraca , ce. De Guadalajara, Ca> 
racensis y se, is, 

GuBialañian > rio del Reyno de Valericia, Eh Turias,wel 
Durias , ee. Setavis fuvius. 

-Guadalbollon, tio de Andalucia. Hice Gaadalhoilas mis... 

Guadalcanal, , tio de Andalucía ¿:y: Sierra, Morena, Hie 
Corticata, e, 

adn Isla' del Mar Pacifico. Guadalcanalis in> 
sula A 

Guadalentin, rio. del Reyno de. hadada, Hic > Coi 
sil. 

Guadalete , rio de Andalucía. Hic Crysus 05 

Guadalborsa, rio del Reyno ade A Hlo, ¿Guadalbor- 
SA) Se... 

Guadalimarie rio de Castilla la Ni ueva de Andaluci 
Hic Guadalimarius, dls , y E e 

Guadaliorce ;: por otro ps Rio q. que entra:en 0 
Mediterraneo.: Salduba, e. > 

Guadalmanzor, rio del Reyno de Granada. Hio. Guádal- 


Manzorius, vii, > 
Guadalmedina, rio de la Ciudad: de A ea Hu 
vius. 


Guadaloups, Isla del:mar Pacifitos: Guádalupia ribla 
Guadalupe, Villa de la Estremadura. He. ¿que Lupie, * 
arum. 
Guadalupejo, rio de Castilla: ei Nueva. Hic Guadalu- 
pelus, ti, 
Guadalquivir, rio caudaloso de Andalucía. Hio tds iS 
vulgo 'Guadalquivira ¿0 
Guadalquivirejo, rio de Andalucía, Hic Salduba:; ear 
Guadarranque; rio junto á: Algeciras. Carteiánás Juvius. 
| - Gua 
/ 








E GU 
Guadaxaraz rio de Castilla la Nueva... Hic Guadaxgra- 
ga, Lo h ek 
Guadaxenil y o: Xenil: , rio. de Andalucía. Hic Singylis y 18. 
-GUADEL, rio de Persia. Hic Guadela,. e. 
Guadiamar rio de Andalucía, que desemboca en el Gua- 
dalquivir. Menova , e... 
GUADIANA, tio de Estremadura. Elie AGR a. E 
“Guadiaro, xio del Reyno de Granada. Hic Barbesula > e. 
Guadielas rio de Castilla la Nueva. Hic Guadiela ye. 
Guadiguela, rio de Castilla la. Nueva, ic: Cibdimueda , Es 
Cua ioa , rio caudalago de Africa. Hic Guadillar- 
baratas , cu 
GUA DIX, Ciudad Episcopal de Granada. Hoc Aci, is. 
Accitanis Colonia, «qulgó. Guidixium., vel Hec Guadic= 
- cia, e (Pomey ) De Guadix. Acoitanus y 2, um , Guadi- 
cs ¿vel Guaditanusy:a , UM. A 
Guagida, antigua y fuerte Ciudad de Africa en el Esto 
de Tremecen, á catorce» «leguas de Tremecen: Langa" 
AN 


pc Provincia e 3 iia Meridional. Hao Guei- 


Cual as. Africa, pl del Reyno: del mismo 
nombre. Hec Gualatay te. E 

GUAMANG A, Ciudad inpiscopal del Per He Guamán- 

4) 

dni. Isla de la America Septentrional, ta primera 
que descubrió Cristoval Colon, y la llamó Isla de Sau 
Salvador. Guanahandia , «2. $ 

Guardamar, Villa y puerto. Luerte del Reyno de Macia. 
Hec Loguntica , Ca, 


GUARDIA, Ciudad de Berbería. Hee 5:20 e. Sigapo- . 
lis ts. 
Guardia, Ciudad. E ncapal de la Poda de Beira en 


Portugal, Hec Idigita , te. Hay otras dos Villas con 
“este nombre; una ,en Galicia en la embocadura del + 
Miño, con un. Puerto, y un buen Castillo, fabrica- 
do sobre una peña en forma de Cruz; y: otra en Casti- 
lla la Nueva, 4 ocho legnas de Toledo, célebre por: el 
Niño ito a llamado el Nño delá Guardia, á quien 
imos Judios martirizaron cruelmente en-tiempo, ps los 
Reyes Catolicos, Hec Guardia , e, > : 


Guardia- Alferez, nueva" Crodad: Episcopal del Reyno de * 


Napoles. Hec ¡ed dia=Alferiaj eu io 


Guargala, Cindad de Africa, metió del Reyno del mis- > 


mo nombre: Hec. Gudifcala , 
GUASTALA, Villa y Ducado da 

Mantua. Guardastalium. Vastalia,, Ce 
Cáesteca o Provincia. de la Nueva España. Hec Guante- 


Italia en. al A de 


. 


GUÁTÍMALA, Ciudad. Ct y Provincia de la: 

Nueva España. Hec Guatimala, e. 

GUAXACA, o Goaxaca , Ciudad Episcopal de la Nueva | 
España. Hec udbacas Ce. 

Guaxteca ; Provincia de la Nueva España. Hee Guaxte- 
eq A 
A Ciudad, Babia, y - Puerto del Perú, Hoo Guaia- 
quilum' b lo y HN 
GUBEN, PELUdER Villa dé Alemania en la baja Cusacia. 

“Guba, e. % 
Gubio. ,0 Eugubioy Ciudad Episcopal de Mala en el. Esa 
do Eclesiastico: Hoc Eug ed pa De BpgabidA Eug > 


nus > a, um. 


Gude. V. PO de, 5 E E ds 
: CUEBELHAMANA, villa de la' Arabia Reliz. Hee Gue- 


belhamana e 
Gueber, Reyno de eta. CUE Regnum. S 
Guecar, rio de Castilla la Nuevas Hic Guecarius y rito. 


GUELDRES , Ducádo, y Provincia del País baja. Guel- 
driz Ducatus , us, 


“TOM. H.. ' 


Gueldres, z Ciudad capital. del caso: Duedo, Hee, 


GUIPUZCOA. Proviacia 


q riacold yb? 
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y md 4 si ; > e ke ; : ' 
£ 3 k 3 7 3 
- d : A A 
% . 5 » 
* . . z » 1 
. j y 


. GU by 


At 
dria, 


GUBRANDAGVilla de Ecancia en sr E Her de 
randaje. 5e 


Gueret, Ciudad. de jo capital. de la Brovincia de la 
Niárcha; Hoc Varabum delas 157 GUA 
E Viioa: tio de Aragon. Hic Guerva ye. SE , 
Guescar:V y Huescar. > EU a 
Guetaria, Villa de, Guipuzcoa»; Mes, Menos, Es eS 
Guejaria y evito! E : AS a” 
Guele, V. Huete... ' A 
Gueules ' peaicio, rio de la Provincia de Flandes, ¿dió 
o Gula, e. a 
GUGÚ AN; Isla. del Art pedal Hec Guguana, Cxz 


GUIENNA, Provincia de Erancia,, que tambien, se lama 
Aquitania, vel Aremonica : pero a Guienna, propria se. 
llama propriamente Burdigalensis Ager, vulgó Guienna, 
e. (La Crow.) > ne ske > EA 

Guierche, Villa” “derla IeñA, ler eri Li o 
SGuilain, Ó Guilin, o Guslin, Ciudad de la ida. de 
Hainau. Fanúm: Sanóh Gisleni vel Hec Gislenopolis y is, 

Guimerains ; Ciudad antigua, de Portugal. Hec Araduéta, 
te, Vimaranum y i, vulgó Guimaranium, nit. 

GUINEA, grande: region del Africa, Hes Guinea, e. 

Nueva Guinea, se llama una Isla del mar Antártico, LES 

Ampaes de lasLinea Equinoceial, y una de las MS 

del mundo. Nova Guinea. 

Guingamp > pequeña Villa de . Bretaña, Hoc fia: 

E APUmn y 


LS: 
- Guines , Villa de la Provincia de da “Het Guina, SS hey. 


vel He Gisne, y arum os 

Guiola, pequeña Vilia del Roverge, pa del Languedoc, 
Hee Giolas de. 57 “1 

del ¡Señorío de, Viacaya. E : 

Cantabria, Galli confinis.. Hec Guipuscoa , Ra a 

GUISA, Ciudad: diDacal en la Provincia de Pc Hao 
Quiles els a 

GULP, tio de UR EO. HioG Und: pr. 

Gunsperg , Villa de. Baviera. Hec Gantiay Re. 

GUNTZBOURG, pequeña, Villa “de Suevia. Heo 7 

TT ON 

EA ; Ausha Villa en el Circulo de Eranconia. 
Heo Gulzenbausa ¿e > En 

GURGISTAN,, asi aman los. Turcos la la Georgias Y 
Georgia, a 


GURIEL, Provincia «le. la: Mingrella en la Asia. He 





Gurk, Villa de émania en ES baja -Carinthia. Hoc Gur- 
cum y Choo 

0 a rio de iS en la Caraiola. o Cid ce. 
Gurksfeldi, Villa de, la Carniola, Hao Gurckifel dias e, 

GUS TROP, Ciudad capital del. Dacado ds Melba 
Gustro+ Hec' Gustrovia, e. AA 

Guyer , 110 “del: -Delfiaado: Ea Guia, A 

GUZARATE, Provincia del JR: del Mogol en 4 td 
dostan. Gauzarata y le 

-G 'yphorn Valla de alemania en 


Ñ a baja Saxonia, 0 Le 
phornia ada E : 





e 


.os o a 3 
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pascal > di Cast llo AntiaBal de lo Sui. 


zos en el Canton de Berne, Absburgum> gl. 
Haczac, pequeño País de Transilvania. en los con- 
fines “de Valaquia , con titulo de. Condado. Sarmisia. 
Hallis. 


Hhhh a HADA. 


an 3 HA 

“HADAMAR, Villa en el Circulo del alto Rhin, en la 
Veteravia. drid rii, 

Haddingron, Ciudad de la Escocia Mei capital 
, del Balliage del mismo nombre .en la Ea Ha- 
dina, e. Addinéionia , e 

BAD ELLAN D, País corto: de Alemania cerca del Elva EN 


Hadelia, e. 


q 
+ 


Hadersteben, Ciudad del. Ducado. de Slesvvich,, sujeta al 


Rey: de Dinámica Hec Aderslebia, e, 

HAERLEM, ó Harlem , Ciudad de Holaadaí Hoc Har- 
¿Jemium, "vel Harlem, ?. De Harlem: Harlemensis; 
E e71ED! 

E ó Haga , pequeña Villa de Baviera. Hec Haga, ge. 

Haguenavo , Ciudad de Francia en la Alsacia, Hac Haghes 
noa, vel ÁAgenoa, e, 

Haba, oia del Reyno de Marruecos. He 8 


“ra, Ciudid de Holanda: Hec Haga, ge. 
Haiacan, Reyno del Imperio del Gran Mogol, Hoc Haiaw 
canunm, ná, 
Haidenheins Villa de la Suevia. Hoc betis ió, 
Haigerloch-, pequeña Villa de Suevia. leo Haigerlóa 
chia, es 
“Hailbron, Ciudad Imperial del Ducado de Vitemberg, en 
el Circulo de Suevia. Hec Hailbruna , ne, Álisum, ¿, 
Haildesheim, Villa del Palatinado del Rhin, Hzc Halk. 
desheima , e, 
HAIMBURGO, antigua , peto pequeña Ciudad de Ale- 
manía en la baja Austria, Hoc Comagrgun, i, Hambur- 
"0 gun, gl. ] 
HAIN , pequeña Ciidad enla alta Saxonia , enel Circulo 
de Misnia. Hayna, e. 


HAINAN, Ísla considerable del Asia, últico ocho le» 


guas: de la Provincia de Quanton. did e. 
HAL AUT, (Henao) Provincia , y Condado del: País 
jo, cuya capital es Mons. Hec Hannonia, e. 
HALBERSFAT. Ciudad del Circulo de la baja. Saxonia.. 
Hec Alberstadia, “vel Hoc Alberstadium, ii. 
Halde , Villa de la Notuega. Hec Halda, e. . 
HALICARNASSO, Ciudad de Caria en la Asia Menor; 





Hec Halicarnasssus ¿De Halicarnasso, te a 


a, um. 
Hall, Ciudad teta de 49 NE Halla Suevie, 


Hall en Saxonia, Villa de la Misnia en la alta Saxonia; - 
Halla Sai 

Halland, Provincia de la Suecia, Hec Hallándia, en 

- Halle, pequeña Villa de la Provincia de Hainau, Hala 


-Hannonie. 


Hallein, Ciudad en dl circulo de Babiera, en el Obispado : 


de Saltzbarg. Haliola a, Ro 
Hallifax , Villa de Inglaterra en el Yorek, Olicana,e.' 
- Halva y Villa del Africa en-el Reyno de Fez, Halva ¿a 
HAM, Villa:de Picardia. Hoe Hamum, mi. 

Ham, pequeña Villa de la alta Saxonia. Hoc Hamum, yes 
Ham, pequeña Villa fuerte, y capital del Condado de la 
arca en el circulo de. Vvestphalia, 00 Hamum , ía. 

HAMA, Villa de Turquía en la Asia. He Hama, e. 
Homadan,, Villa de Persia en la Asia. Hoc Hamada- 
m, a 
Hamametbo, > Villa del Reyno de Tunez. Hac eta 
Re. Emisa, e S 


Hamar , Chidad pequeña de Noruega. + Hec Ham 


ri8, 2. 
Hamberg, Ciudad dea Mia Her Hamberga, ge. 
HAMBURGO Hambourg ) Ciudad Anseatica de Ale- 


mania en el Docadode Holstein ,con un puerto de mar 
Hoc Hamburgum, vel Hammeburgum , L.* : 
Hamelburgo , pequeña Villa del circulo del Rhin. Hoc 


Enzo , e ri e 


HA 


Hamelin, Villa fuerte de Alemania en la Saxonia'infez 
rior. Hec Amela , e 

Hamilton, Ciudad he la Escocia Meridional, con titulo 
de Dútado, Hamilrtonium , il. 

Hamont , pequeña Villa de Vvestphalia, 
de Lieja. Hoc Hamontium, il. 

11AN AU, Ciudad fuerte y Camión del Condado del mis 
mo nombre en Alemania., en el alto Rhin, Hec Hg 
NOVIA, e, 

Hannebon,, Villa de Bretaña, Hoc aia » vel Han- 
nebotum., 1. 

Hanover, Gindad capital del Ducado de Branswvile en la 
Saxonia inferior. Hec Hannovera, e. 

HANSE, Compañia de Ciudades unidas por interés com 
mun para la proteccion de su: comercio, Se deriva: «de 

la palabra antigua Alemana Hansen , que. significa 
Asociar. Y de aqui'se llaman: Ciudades Anseaticas las 
que de este modo están asociadas. Urbes Hanseatica. 
Esta asociacion se hizo primeramente entre las Cinda- 

des de Hamburgo y Lubeck año de ragr, despues en- 

Tre Otras muchas: pero empezó á descaecer en 1'500% 
y solamente subsiste el antiguo Gobierno Pri en 
Lubeck , , Hamburgo , y Brema (Echard.) : 

Han», Condado: y Provincia de Inglaterra, Hec: Pito. 
nia , e, Siménia , e, 

Bapsal, Ciudad maritima: de das Livonia, 
14), es 

Harbourg, Villa del Ducado: e Cuneburg en la Saxoniz 
inferior, enfrente de Hamburgo. ¿Hoc Harburgum ; gñ 

Harcours , Burgo de Francia en Es Normandía, llamado, 

» en otro tiempo Thurg. Harecortis , dis. 

Hardervick, Villa de las ProvincióY Unidas en el Duca- 
do de Enciaió Hoc Hardervicum, ci. 

Harfleuu, Villa de Normandía. Hoc aiaidA > ide vel 
Harefluétus , Ch, . 

Harfold, Villa capital de un Condado del mismo nom. 
bre en Inglaterra, Hec Harfordia:, e, Duro Cobrivis, 
is, 

HARLEK, Cindad de Inglaterra, E del Condado 
«de Merioneth, Hoc Harlecum , ci. 

ia V. Haerlem, 

Harling, 0: Harlingue , Ciudad fuerte y maritima us la 
Provincia de Frisa. Hec Harlinga, ge. 

HARRAN, Villa de Turquía en Asia. He Carra; cl 

Harray , Isla de Escocia. Hec Haraia, e. 

Harria y Proviricia de Livonia. Harria., ¡ e. 

Haro, Villa de la Rioja, con titulo de Condado, Hos ' 
Harum , ri. 

Harvvich , Villa del Condado de Essex en Inglaterra. 

E Harvicún $ Ci, 

HASBAT, Poca del ejuó de Fez, Hec Hasbamál Le 

Hasbain, “Pais enel circulo de Vvestphalia. Hasbania, «e 

Hassels, Villa fuerte de la Provincia. de Oyerissel, Hoc 
Hasseletum, 11, vel-Hasseliótum. ( 

Hasselt, pequeña Villa del Obispado de Lieja, Htc Hassell 
tia, e, vel Hasseletum:, ti. 

Hastings, antigua Ciudad maritima de Inglaterra: en e) 
Sussex, 4 18, leguas de: Londres. Orbna Ástinga, q, 

AATTEM, pequeña Villa del Ducado de ¿Gueldres, Hoc 
Hattemum, mi, 

Hattingan, pequeña Villa del circulo de Vvestphalia, Hoc 
Hartinga , e. 

Natuan, Villa. y Fortaleza de de alta Hungría. Hadas» 
num. 

*HAVANA, Ciudad capital ; puero de mar de la Isla de 
Cuba. Hec Havana, e. 

Havel , rio de Alemania en al País 
Hic Avalis, is , vel Havela, la, * 

hi: Vila sobre el dicho iO, Ho Haoibidó 7 

| Hoc 


,en el Obispado 


EH ec Haposs 


de Mandeints qu De 


$ 








TA: o 
Hoc Havebargum, gi 
HAVRE de Grácia, Villa y Puerto de mar en Norman- 
e sobre. la Embocadura del Sena, Gratie portus, 


: HATA, Villa de Holanda, donde está Já Corte de lod : 


Ratados Generales de las Prowifidias Unidas, y donde 
tenian su morada los antiguos Condes de pa 


Haga Comitam. 
Haya, pequeña Villa de Francia en Daitenái Eze na-= 


ció Renato Descartes. Haga, ge, 


HEA, Provincia del Reyno de Matruecos, Hec Hea, 


El 


e“), 


e» l A ' 
Hean, Ciudad de la China'en el Tunguin. Tienen alli los 
Franceses una Contaduria con un: buen Palacio para 
- “el Obispo Misionero. Hec Heena; e. 
Hebrides , Islas del Oceano al read de la Escocia, 
lo Ebude insulas .- 
Hebron, Ciudad de Palestina en la as á siete ii de 
Jerusalen, Haec Hebron, nis. : 
-HEDEMORA, Villa de Suécia. Hec Padimora, ds 
Hedin, Villa del Condado de Artois. en el País bajo. E 
Hedena; ne., vel Hoc Hesdinum, ni. 
HEIDELBERG, Ciudad capital del circulo del Rhin en 
Alemania. Hec Heidelberga, q. 
Heidenheim, Villa de Alemania en la Suevia. Are Fla- 
DVI, 
Heiliguenstar, Villa de la baja Saxonia. Hoc Heiligenstan 
 dium, i 


13 
Hiilsperg , Villa de la Prusia Real en Polonia. Hec Heils- 


PAE DAS 

HELMONT, Villa de la Pfovincia de Bravante, con titu. 
lo de Condado, Alec Hermunda, e, vel How Helmon- 
tium, 11, 


Helmstads, Ciudad d8 Alemania en el Ducado de Dios 


vvik, Ein 77, Otra del mismo-nombre, ma= 
—rítima en Suecia, «capital de la Provincia de Alland. 
Helsimbourg, Villa y puerto de mar en Suecia. Hoc Het 
—— simburgum, gl. 
Helsingia, Provincia de Suecia. Hec. Helsingia,. e. 
HEMZ ,Chemps O idams, Ciudad Arzobispal de la Sytia 
en la Asia. Hec Emisa, se. Cosa de este lugar. Emi- 
senus, a, um. dy 
Henao. V. Hainau., 


HENARES, tio de Castilla la Nueva, Hio Fenarius, 


ri. 


HENLEY, pequeña Ciudad de Inglaterra en el Condado 


de Oxford, sobre el Tamesis. Ancalitia, e. 
Henneberg, Condado de Alemaniz, entre la Thuringía, y 
el Hesse, Henneberga e. 
Hennebon, pequeña Villa de E) rancia en Bretaña, EP 
bóonum, ld. 
HEPPENHEIM, pequeña Villa de haa en dl Ele 
-_torado de Maguncia. 4Apianum, 5, 


erac, 0 Crac, Ciudad capital de la Arabia Pétrea, Hee : 


. etra, 

HERACI: EA, Ciudad Arzobispal de Tracia. Has Hera= 
clea, ee. o otra Heraclea arruinada en el Reyno de 
Napoles ; 5 Cuyas ruinas se han descubierto en nuestros 
tiempos, - y otras Ciudades del mismo, ponia en varias 
partes. Vease á Hortelio, 


Herat, Ciudad considerable de Persia en el not 


Ária, e. 

Herbemont, Ciúdad Pdnúeña en el Ducado de Luxembur- 
go en Flandes. Herbemontium, tii, 

Herbon, A de Alemania en la e ecaVis: en el 


Hita, Villa de Castilla la Nieva; Hec Cesata, E 


Ed 
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Principado de Nassau Dillemburg , con una famosa 
Universidad. Herborna, a 

Hereford, Ciudad Episcopal, y capital de un Condado y 

Provincia del mismo nombre eñ. o da Hoc Árico- 
nium, ni. Hec Herefordía , «e. 


Herford, o Hervord, Ciudad Anseatica en al cisculo de 


Vvestphalia; ls Hervordia, e. 

Herisson ¿Villa de Francia en el Borbonois. Ho 00 Herisso- 
¿num nit. 

HER MANSTADT € o Zebenz Ciudad Episcopal y capital 
de la Transilvania, Hec Hermónopolis, is, AA) 
vel Cibinium, ni (La Croix.) 3 

Hermonstad.,; Villa de la Transilvania, Hoc Evian mis, 
(Pomey.:) > 

HERNOSAND pequeña Villa de Suecia, con un Plierto 
de mar. Hec He ernosandia, e, vel notaba Pus 

HERTFORD) 0 Harford , Ciudad de Inglaterra, capital 
del Hernfordishire, á siete e de E a 

; dia, Le | 


Herverd. v. Her ford. 115 e 


HERZEGOVINA, o el ero de San Saba, parte de la 
Dalmacia. Hec Herzegovina, e. Chulmia, e. * 

HESDIN, pequeña Villa fúerte del Condado de Atloig 
en el País bajo. Hoc asas ni, vel Hec Hesdi- 
na, e. 

HESSE, Estado del circulo del alto Rhin: dividese en 
dos Land Mriatos el de Cassel , y el de Darmstad, 

ec Hassia, e. Hoc Hessessium, ii. Hi Hassii, orum, 

A TRURIA, region de la Italia. que hoy se llama Tos- 
cana. Hec Hiuria , 2% Los de “esta tierra. Hetrusci, 
orum. 


P HEVAUX, Villa de Erancía en el Lemosino. Hoc Helia— 


tium, til, 

Heusden, Villa de las ro miacias Unidas; Hoc idear 
vel H Ae Ro: 

Heuxer, Villa de Vvestphalia. Hec Unaria, rio. 

Heyden , Ciudad de Inglaterra en la Proyincia de Xorck, 
gue Es 


HIAMÁN, asi ibsinar los Turcos á la Arabia Felía,, 

Hibernia. v. Irlanda. 

HIERES, Villa de la Plbvelza. Hee Obia A vel Olbia, %s 
Hispa, e. Prote, es, vel Pomponiana, e. 

Las Islas de Hieres, en, el mar de la Provenza. Insale Ola 
bienses, vel nstile Arearum. 

HILDESHEIM, Ciudad Episcopal y capital de un Obis- 
pado del mismo nombre en la baja Saxonia. Hoc. Hil= 
desheimum, i.' Hec Hildesia, 4. 

Hilperhausen, pequeña' Villa: ' del circulo de: Etanconia, 
Hec Hilperusiay a. 

Hinghoa, Villa de la China. META es 

HIRCANTA, tegion del Asia. E Hyrcania, e. 

Hirskefeldr, Ciudad capital de un Prucipado en el alto 
Rhin. Heo: Hirschfelda, e... 

HISPAHÁN , Ciudad Real de Persia, Y capital de la 
- Provineia desYerach, Hoc CESA, mi. Hec He. 
catompylos , ?. 

Hitlandia, o las Islas de lilandia, están en el Oceano 
Septentrional, SHfoNas al CO: de, Escocia He? df 
landia, e, 

Hixar, Villa del Reyno de rage, con titulo. de Duca- 
do , 4 doce leguas de Zaragoza, Hoc Lxarum, i. olim 
Ebora Ederanorum, 


HO 


> 
$ : . 
: >, DIABLO 
DIE ATZS 40 Qui 
; a ES 
S ; 
A 4 


a? slo A 
aca sb E IAN Esp 


HOANG% 0.r 10 Amarilla Paro rio: as la «China. Cro- : 


J' 
pel 


Veens fluvius, il. 


“Hof; Villa de Alemania en dl Marquesado, de Culembach. : 


He Hofa, q- TAREAS E UNE 
E e A Villa de Franconia: Haciivipterga, Lo 
Hohenzolleren , Estado “con titulo: de Galia en. la Sue 
Vid Zblermensis Comitatus us. * A 
Holant) Villa de la Prusia Ducal. Hec: llas, e. 
HAS debajo de este nombre er genetal, “se com» 
+prehenden las. ocho . Provincias Unidás,,. Ó 6 Estados 
Generales de el País bajo. Hao Batavia y e» Hollan- 
=N día, 1 PR 
Hólande, una de as ocho Pie sida del: País: 
'sbajo, com titulo de Condado. Hec Batavia, e, vulgo 
-Hollandia, e. Perteneciente: 4. Holanda. «Batavicus;, a, 
um. Holandés. Batavus, i, St Batavi, orum. 
ueva Holanda, País de la tierra Austral, que tienen los 
- Holandeses.:.Nova Bátavia. * 
- HOLSACIA, Provincia de la baja Saxonia, € con sito de 
- Ducado.-Hegc Holsatia; as  * 
Holstebro; Villa de Dinamarca. Hec Holnebrdn dia o 
HOLSTEIN, Provincia ade aros en A baja Saxonia, 
Hec Holsatia , e. AS 
HOMBOURG ANDER: HOHE, Villa selBinegado ae 
Hesse, Hoc Homburgam:, 1. * 
Homburgo, plaza fuerte, del Ducado de dos Puentes en el 
circuló: del bajo:Rhin. Hoc Homburgum, gl. 


Homburgo , Villa de se AoIza en el Canton de Basilea, Hoc 


Hamburgum, 1 Dia 
Homel, pequeña Villa de (bibianja. Haec Homilade e 
Honan;. Ciudad de la: China en la Espino de: Honan.. 

Ei Honania, «e. 

' HONDURAS ; Provincia" qe la “America Hee Hond: 

TORA 
Honficur, Villa. y Puerto: cd mar de Normandía; Hao 

Fuliobona,, e. Hoc Honflorium , 111, 

q Lugar á una Als de Aranjuez. Hoc oido» 


lez. 
: dao Monte dé Atabía, , celebre slds Sagrada Escri- 
tura, Bone vel Horebus Mons. 103 o 
HÓRN, Villa de la Nort- Holand , que es: una “delas echo: 
Prtihcias Unidas. Hec Horna, e. PATAS 4 
Hornacho, Villa de Andalucía. Het Phornasis, is, 
Hortiga, pequeño rio: de la: Estremaduras. Hice Hortigo, 
nis, 
HOST, Villa del Arzobispado de Mayenza, 'Hec: Hoes- 
12, de 
Hossia, V. Ostia. 


EA 


Ma 


4 quatro leguas de Belle-1sie, Tignplqusitos de juas de 
circunferencia, Horatá: Fnsula.. 3 P5t 


Houdan, Villa pequeña de la Isla de ora en el Betida, 


es 


Ho: á trece leguas. de París: Hosdencum ,.Cl. 
ougue, 9 Hogua, Cabo y Puerto de Francia en da Nor. 
A Hac Oga, ges! 
ou Imez, Pequeño País de Erancia.en la baxa Normandía. 
Hobmetius pa E 
A >» Villa: pequeña de Alemaniz' en la Vvestplalia 
UXIVIDI Re 
La Isla de Hoy, una. o Orcades, de casi quatro. le. 
guas de largo. e en ella una aye muy 
singular del tamaño de una Anade; que no es otra 


cosa que. un peloton de eggs: 5 la llaman Yes. Hes 


Dumna, x. 
Hoya, Villa pequeña de Alemania en la Uvepballb, capi- 
tal del Condado del mismo nomibre, Hoya, 


BonaE: Isla de: PR cerca E las Costós de Bretaña, 


* 


e e 


HUBERTO ON “villa del País mu. en cel Condado de i 


«:Chiny, Andag mim, ¿5 Huberióas 008 
Hubesto, Villa de eiriBa en el” ago de Tiomecen, 
'Mniaria; e, 


HUDOVICHOVALD. dad matitima yde Sueña capi 
«tal dela Helsingias Hodvicsvaldium y 41. 


HUE, o HKehue, Ciudad grande del ¡Asía., apical 0% la | 


unica Ciudad “de la Cóhinchina : habitan en ella muchos 
Christianos. Sino4, e, 

Huelva, Villa de Andalecta] en el Condado: ge Niebla, 
cerca del mar. Huelvia, 2. 

HUESCA , Ciudad Bpiscopal del Reyno de! Aragon, coh 
una célebre Universidad. Hec0Osca, ce, usca Hlergeiun, 
¿De Huesca? Oscengsis, ses di 

Huescar, Villa corr título de Ducado: en astilla la. Nue- 
va, en los confines. de Granada. e de Murcia, ee 
niEscua vel 'Ascua y: et e 

Huesne, o Huene, Isla pegue q del Mai p Bo lid sh Al 
Suda. donde senta Ticho. Brahe. su Observatorio. Huér 
NA, Ro 


US Ciudad: entre: la Alcarria y, y la Mane ha. Hee. 


Opt 


HULL, Ciudad ,. ler O de mar del Condado, de York j 


el, Inglaterra. Ho. ¿Hullum Vii 


Hulst, pequeña , pero muy use Ciudad en ña Provincia 


de Flandes. ffiec: Hulsia, le, vel Hulstum AN 
HUMAN, Villa de Polonia, Hec Humano, e ES 
Hambr;' vio des Inglaterra, Hice “Unmber , Ti, Abubus, bi, 
und AA del -Circulo. ol del Rhin 
EI > Irabius, us, 
HUNGRIA, Reyno de Europa, parte de la antigna A 
¿/MONÍA. Hec Hungaria, e. Pannonia, e. De, "Hungría, 
. Hungarus, 4. UM 
Huningua, PO NAioA: de Alemania en el domini de Fran- 
cia.endla alta Alsacia; Hec Hunniga , ge. * 
Hunos y: Pueblos. de la Sarmacia. JeRobea Hi Huan 
Or UM. 


ds 
. 


Huntebourg y. pequeña Villa del. Circulo de Vvesiphatia 


Hoc Hutemburgum y Et. 
Esoieeiórs pequeña Villa de Inglaterra, capital de una 


Provincia, y de un: Condado del mismo: nombre. Lite . 


«Buntingtonia, Lo 

Huguang A Provincia del Reyno de la Chinas Hec Huqua- 
mia, e. 

HUREPOIS, País dela Isla. de Francia. Ager y, adicasias, 


Hoc IEA OS Si. 


| «Turons, Pueblo de la Canada en la Ámerica Seprencrios 


nal, Hi Hurones, num. 

HUS, Region. de la Palestina en Asia, pa del Santo 
ob: Hec Hus, indecl. 

Los Husares, son los Soldados Hindilos asi amados. 

Hungari, seu Pannoniz Milites. 

Husum , Ciudad de Dinamarca. Hoc Husumun , ñ | 

HUT, Villa del Obispado de Lieja , y capital del Condroz. 
péqhe o País de este Obispados Hoc Ea zi vel 
Houn, wi, 

Huyne , tio de Francia, Hi Esacia cho 

Bociapia. Y. EACGUA: : 


y” e, 








e: O 


qe , Cindad *Epíscopal del Raro: de Aragon, Hac 
Jacca, ce, 


- Facatra, Villa de las Indias Orientales en la Isla de J aya, 


H tra, e. e 
$ACÍ a, pequeña Villa maritima de Sicilia 


entre Catánia, y Tabormina, con titulo de Principado, : 


Hec Acisy is. . ' 
JAEN, Ciudad Episcopal de la Andalucia, y Capital del 


Reyno de este nombre. Hoc Giennium , mir, vel Gien- 
na, e, olim, Aurigi, is. El Reyno de 3 aén. Giennense 
Regnum : 
AFA, Ciudad y puerto de mar de Syria en la Tiérrá 
Santa. Creese haber sido «fundada por Japhet hijo de 
Noé. Hec Jappes es. De Jufa. Foppicus, a, um, 3 
JAHATH, Vila dela Ralestina. Hec Jassa, e. : 
Fama, Ciudad de la Rusia en la Ingria, Jama, e. 
“FAMAICA, Isla del mar del Norte, cuya capital es San- 
vago Hec Jamaica, ce. 
FJamama, Ciudad capital del Reyna del mismo nombre en 
la Aribia felz. Hec famama, e. 


Samba, Ciudad capiral del Reyno del mismo nombre eN 


el Imperio del Mogol Hec Jamba, e. 
Famboli, Provincia de Macedonia en los confines de Ro: 
manía, y Bulgaria. Jambolensis trabtus, us. Anemo= 


4) 
p< p Vi la de la Larena. Hoc JFamesjum, ii. Otra J a- 
-— mets en Francia. Gemmatiam, is, 
aneiro, rio caudaloso del Brasil. Januarius Ruvias. Ga- 
nabara fuvius. 
Janra. V Thessalia. 


Jamnina, Gran Ciudad de Grecia en el Epiro, Heo Fogn- 


rasne. Olim ¿Enianum, ni. 
JANTILLE, Villa de Francia en el Beausse. Hec Fan- 
villa, e. 
JALAR, Villa de las. Jaja: Orientales , Capital del Reyno 
de, mismo nombre, Hec: Fapara, A 
GFAPON, Grande Imperiosoel Asia, que POMO en Islas, 
Hee Japona, e. De Japon. Faponius, BY UM 
- JARETTA, rio c. udaloso de Sicilia. Hicfarenas te. 
Jargean, o Jergeau, Villa en el Orleanés. Gargogilum, ¿, 
Jartac, Vilia del. Territorio de Angulema. Hoc Farnai- 
CUM CT, 
Haroslou, Ciudad de Polonia en el Palatinado de Rusia 
sunHec Jaroslavia, Les 
Ja 00 Villa de: Inglaterra Hoc Girvium., vii. 
Jura, Isla de Bretaña. Hec Cesarea, ex. 
Jas, 0 fast), Ciudad. SñpIraL de. la Moldavia; Hoc Jas: 
SUM, SH. 
astbli, tio de Sicilia en el Valle de Noto. Bic Fasi- 
Pa bus, id. 
7 ati, tio de Sicilia en el Valle de Mazara. Hio. Faz 
uE SIS 5, Biz, 
JAVA, hna de las lelas de la Sonda junto á la de Suma: 


ta dano Iadiano; Hee Java, 2, vel Favadii 
Insula, 


Javarin, Ciudad opa dd ña baja Hungría. Hoc Ja- 


varin”. Araba, 63 Narabo, nis. 
JAWER, Ciudad fuerte, capital de: un Ducado del mis- 
= mo nombre en la baja SlEsia, Hec Ffauria, e, 
Favoulsy Villa de Francia en él Gevaudan, Hoc Anderi- 
cum, Cl. 
Jayena y € Ciudad-mby. fuerte de la Turquía en la Bosnia, 
Gaitia, e O 


Jersey, Isla en el mar de 
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IBAR , rio de Tracia, Hic, Hebrata ¿ES A 

Ibaycaval, rio de Vizcaya. Hic Nerva, Eo, Ao 

Iberia, llamada ¡ahora la Georgia, era antiguamente p Pro- 
vincia del. Asia, Hec Iberia y, E. 

1BI, Lúgar antiguo junto á “Órihiela: Tbisi, 

IBIZA, Isla de España enel A Hao Ebusus, 
si, Piiyusa, e. vel Evosia, e, 


paso em D: ¿2 sx 


IDA, Monte junto á Troya Ma ¿Lda, e. Cosa: de 

¿ este Monte»: Ideus, a, UM 

Idaña Velha, Villa des Porogdla en la Provincia de Beira. 
lgedita, «e. Otra Idanba, que llaman la DUCVA, á dos 
leguas de lá antecedente. 1gredita nova. 

Idria, Villa de lralia en el ova Condado de Goritz, 
CE ldria, e. 

Idro , Villa de la Republica. de Venecia, Hoc óS 


NUM, Mio. " 
Iduméa,  Proitaca de Syria. Idumea, 70 


is 


JECKER, rio del País de Lieja. Hic Fecora, e. 

JFedhourg , Ciudad de Escocia, pu de Tyvedal. 40 
JFedburgum, glo: 

Fedo, O. fendo, Ciudad grande y capital del o en la 

* Isla de Niphon, Tiene un numero increíble de morado- 
res, y es muy comerciante, Fendum, i. 

Jelves, Ciudad de Poriuigal, Hec Helvia y Es EE Helos, 
arum. : 

Jempterland, tora de Suecia, Fempria, eo. 

JENE, 0 Desnes Villa de la Hu ngría superior. Hec 5 Jia 
e. Dona. NE, $ 

Jengan, Ciudad de la China. | 

Jenesceyy rio de Moscovia. 


Fenissey y. ; 


:úN AO E! 


.. 


Hoc Fenganum 370 
Hic Feniscia, ee... ; 
rió de la Tartaria. Hic. Fenissoia, e, dar dd 


- JFenissey, Villa sobre este.rio, Lec DEAN A 


Fenizzar, Villa de Grecia en la Macedonia. Hat Jenizza- : 

= r12, ati 

Jencoping, Villa de la Suiza en la Provincia de Smaland, : 
Fanocopia y. a Y eE 

Jenorisco, Vila de Mostovía. Hec Penorisca y , ce. 

Fenúpar, Villa capital del. Reyno de este nombre en Ss 
Imperio del Mogol. Ed Fenupara, e. 

o Ciudad antiguamente considerable en la tier- 
¿Ea de Canaan, en el Asia, Feito indecl, EA 
—untis, .Jericuntina Urbs. 

GEROSLAU, Ciudad capital ASA Pisa de éste nom. 


bre, en Moscovia. He Feroslavia, e. 
edaña, Hec Jerscia , L, vel 


Cesarea Insula. 
FERUSALEN, Ciudad. capital, de. la. ¡Balestina € £n, y 
-Hac Solyma, e, vel Solyma, orum. Ferosohma, PA 

Horn: De. Jerusalen, Solymus, o el 

Ferosolymitanus, a, Um. a 
GESI, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiastico, Hee d 

ZEsisy 15) vel Hoc ZEsium., e, 

Fesso, Tierra de Jesso, Grande Region del Polo. Artico, 
entre el Asía y la Ámerica, Regio Esonis ed 

FJesupol, pequeña Villa, de Polonia a la Pokucia. ¿yA 
polis, is. 

Fever y, pequeña Ciudad de la. Alemania en Vessihalia 
capital. del. Jeverland, e Deuenia y % Este Territorio, 

Jeverlandiz trattus, 

1F. 
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TF (Isla de 1£), Tsla de Francia en la Provenza, delante del 
Puerto de Marsella , con otras dos Islas. Hypea , e. Su 
fuerte pasa por uno de los mejores del mar Mediterra= 
neo, Castrum. Iphium, yel Castrum Tuxtanum. . 


IGIS, Burgo del País de los Grisones , con un magnifico 
Castillo que encierra preciosidades exquisitas, y una 
bella Biblioteca, 2Rmonia, e. , : 

IGLA, rio de Moscovia. Hic Igla, e... : - 

Iglau, Villa del Reyno de Bohemia en la Moravia, sobre 

el Igla. Hec Iglava, e. ca a 

Igualada, Villa de Cataluña. Huec Añabis y is. 


THOR, o Ffohor, Provincia, y Reyno de la Peninsula de 
la otra parte del Ganges, llamada de los Antiguos, 
Aurea Chersonnessus. Su capital tiene el mismo nombre, 


ILANTS, pequeña Villa sobre el Rhin, 4 cinco leguas 
de Coira;, y una de los Grisones Suizos. Hi Lepontii; 
orum. Hoc lantium, til. : 

Mebhona, Villa. Hec Fuliobona, e. 

1lec, rio de Babiera. Hic Tlargus, gh o 

Mec, Villa capital de la Provincia de Sus en Berbería. 
Hec 1lleca ce. l 

Jer , rio de Alemania, que entra en el Danubio junto á la 
Ciudad de Ulm. Hic Mati 

111, rio caudaloso de Alemania, que atraviesa la Alsa- 
cia, y entra en el Rhin cerca de Estrasburgo. Hic Mus, 
li, vel Ellus, li. 1 : : 

illescas, pequeña Villa de Castilla la Nueva) á seis leguas 
de Toledo. Hec Turcis,15,> vulgó y Mlesca be. 

IL LYRICO. Debajo de este nombre se incluían antigua- 

“mente quatro Provincias ; la Croacia, la Esclavonia, la 


Bosnia, y la Dalmacia, Hoc 1lyricum , ci. (La Croix.) 


IMOLA, Ciudad Episcopal de Italia en él Estado Ecle- 
siastico, Forum Corneliz > vulgo Hec Emola, le. 


SIN 


IN, 8 Ins, vio del Tirol en Alemania. Hic Oenus, vel 
In, “ode Bressa en Francia. Hic Idanus , i- 
INDIA, 9 Indostan, grande region , rica y fertil del Asia, 
á4 quien se dá el nombre de Indias Orientales. Heo 
India, ke Natural de la India, Indus , 4, UM: 
Indo, Y10 caudaloso de este País. Hic 1ndus, di. 
Indias Occidentales , es el nombre que se dá á la America» 
Indie Occidentales, : 
Indostan. V, India. . LAS = 
«Indro, rio de Francia qUe nace en Berry. Inger, 1. 
Jnersa, Villa y puerto de mar de Escocia, Hoc Iner- 
nium, Dil ES : 


Lasse 


E ; IN 

INGLATERRA, Reyno de Europa, que coge toda la 
parte Meridional de la Isla de la Gran Bretaña. Hec 
Anglia, e. Britannia, e: Inglés, Anglicus, vel Britann:- 
cus, 4, un, ej 

Ingo, Reyno , ó Provincia del Japon. Hoc Ingum , g?. 

INGOLSTAD, Ciudad de Baviera, con una famosa Uni- 
versidad: Hoc Ingolstadium, dil. ¡de SATA . 

Ingria, 0 Ingermeland, Provincia de la Livonia en Suecia, 
Hec Ingria y es | 

Inis Ovven, pequeño País de Irlanda en la Provincia de 
Ulster. Avalonía , €. , 

INN. Vease In. 

Innerness , O Inverness, Ciudad de la Escocia Septentrio- 
mal, capital del territorio del mismo nombre, con 
un Puerto. Es muy comerciante, y rica. Invernium, 


nil. 

INOULADISLAU, Ciudad Episcopal de la grande Polo- 
nia, capital del Palatinado del mismo nombre. Hoc 
FJanjulodislavia, e. , : 

INSPRUCK, Ciudad capital del Tirol en Alemania, HZos 
Denipontum , ti. Hac Oenipons 7 iS. ; : 


JO. 


JOCELIN , o Josselin, Villa de la Provincia de Bretaña, 


Hoc Fosselinum, ni, vel Foselinum 
FJoigny , Villa de Francia en Champaña con titulo de 
«Condado. Hoc Foviniacum, ES , 

Foinville, Viila de la Champaña con tltulo de Principado. 
Hec FJonvella , Ffovilla, «e, vel FJovis Villa. 

Jona, sia de Escocia , de una legua corta de larga. Fa- 
N7, L. ás te 

Fonia, antigna region del Asia Menor. Hec Jonia, e. De 
Jonia, Jonius, a,um, 1 e 

FJonquera , 0 funquera, Villa muy antigua de Cataluña en 

-el Ampurdan, al pie de los Pirineos, á ocho leguas de 
Gerona. Juncaria , e. / : 


Foppe. V. Fafa. 


Jordan, rio celebre de la Palestina. Hic Fordanis ¿15 


Fortan, Ciudad y puerto de mar dela India:en la £sla de 
Java. Hoc Jortanum, ni. IIA : 
JOSAPHAT, (el Valle de) Está entro Jerusalén , y el 

Monte Olivete: Alli, y en sus contornos se hará el 


Juicio Universal, segun la Profecía de Joél, cap. 3a ' 


o wers.2. Vallis Josaphat. : : 
Fosas, pequeño Canton de la Isla: de Francia entre el 
Sena, y el Beauce. Llamase asi de la palabra S$0- 
sedum pO: ER o) | 
Jovare, Burgo de Francia en la Bria. inferior, con una 


famosa y magnifica Abadía de Benediétinos» Hoc: Foz 


4rum, l. : En 4 E 
Sfover, Villadel Reyno de Bohemia en la Silesia inferior, 
capital del Ducado del mismo nombre: Hec “$ove- 
Hs es SN ESO a Y, 
Foyosa, pequeña Villa del Reyno de Valencia, «4 //CÍnCO 


12 


“ Teguas de Alicante. Hec Icosia y ste. q. 


Foyosa, Villa de Francia en el bajo Vivarés , con “título 
de Ducado Pár. Gaudiosa , *. e 


| 1P 


IPRE, Ciudad Episcopal de la Provincia de Flandes, 
He Ipréz arum. 1PTO) E, vel Tprerum, tii De 1pre, 
Iprenst: pk se, 15. 

Ipre , rioide Flandes. Hic Ipra, e. E 

JIPSALA , Cindad de Turquía' en la Romanía $ con un 
Arzobispado Griego. Ipsala, e» Copsela, 40 

a Ipsvich, 





rP 
psuich, Ciudad capital' del Condado de Suúffolck; Pro-. 
- vincia de Inglaterra, Hoc Ipsvishum , chi, h 


1RAC , Grande País del Asia, dividido en Trac-Arabi, y 
en Trac: Agemi. Bañan al Irac-Arabi, Ó Irac-Babiloni- 
co los rios Tigris y Euphrates. Bagdat es la Capital. 

 Heéclráacay ceo : ESA 

El Irac-Agemi, ó Persico , le poseen los Persas. Ispa= 

 hám:es sa Capital. 

Irken, Jerkeen , 0 Tarchan, Grande Ciudad de Tartaria, 

¿capitabde la pequeña Bucharia , con un Castillo. Hec 


e »Irca, 0er ' 


IRLANDA, una de las Islas Britanicas, y la mayor des- 

pues» de la Gran Bretaña, separada de Inglaterra y. 
Escocia. Hec Hibernia , vel Ibernia , aut lerna , e. Ir- 
—Jandés. Hibernus, a, um. Sus dos principales Ciudades 

son Almac, Almacha, e; y Dublin, Dublinum, 1. 

Irtich,. vio grande del Asta'en la Siberia. Irtis, is. Ay 
una Ciudad del mismo nombre en el Mogolistan. + * 

Irum , pequeña Villa de Vizcaya , cerca de la raya de 
Francia. Irumium , 74 > pl 


- Je ¿vin:y Ciudad. de Escocia, capital de la Provincia de 


Cuninghan , con un Puerto. 1rv4, e. 


ÍA , p 
LA id) ¿4 
1 


 ISADAGAS, 6 Tagodas , antigua Ciudad de Africa en el 


sleban , Villa de Saxonia. Hec 


Reyno de. Marruecos: Hoc'Tagodastum , TE 


Isara , 6 Tser, tio de Alemania , que pasa pol Munich. 


Hicidsara e ES ) 
Isara tio muy ¡rapido de Francia , que nace en la Sa- 
boya Hic Isaray e. 0 


+ 


ISCHIA Cindad' Episcopal y capital de la Isla de su. 
«mismo nombre. Haec Ischia , e, La Isla de Ischia. AEna=. 


ria Es E 
Iscodard, Villade Albania; 'Hec Scodra , e. 
Isenacho VW Eisenachiio os 
1SER, rio considerable de. Alemania. Isara , *£. 
Lsera, .rio: del. Delfinado, Hiculsera , e. 
seri , Villa de Francia en el Auvergne, Oppidóm 
Actis A SN 
“Isernia , Ciudad 
Escernia , vel Isernia , e. . | 
Isigni, Burgo grande de Francia en la baja Normandía, 
o Lsiniacum., Cia O 
ISLA DE SANTA POLA. Plumbaria insula, 
Isla de Benidorme. Planesia insula. E 
Isla Grassa, junto á Cabo de Palos. 


Sanél 


Episcopal del Reyno de Napoles. Hec 


Limnoralassa, e. 


sa de Francia, Provincia de este nombre , cuya Capi- 


tal es París. Insula Francie. 
La Isla, Villa del Condado de Aviñon. Hec insula, le. 
- (Este nombre tiene“otras Ciudades , y. entre ellas 
la que Jlamamos Lila en Flandes , y los Franceses 
Es Isle. V. Lila) el nawral de la Ísla. Insulanus, a, 


un, 
ISLANDIA, Isla del Occeano Septentrional en las Tier- 
Tas Articas: Hec Islandia , e. ph 1 

Hesbia, e. 

sona , Villa: pequeña de Caraluña en la Vegueria de Le- 
rida. ZEsona , e, : 

Ispaban , Ciudad capital de la Persia en el Asia, tiene 
siete leguas de circuito, Hoc Aspabamum , ¿y vel His- 

abamum. : 

Issel, rio de Holanda. Hio Isala minor, : 

Isselmunda , Isla de Holanda. .Hac Isselmunda, de, 
TOM. 11. yo : 


1 


ISSOIRE 


AFAN Hitgoo 00 


JUDEA ,, Provincia de la Palestina, 


Isselstein. y pequeña Villa de Holanda. Hoc Isselsicinum, - > 
ni. : 
ISNICH , oy se llama asi 


Ce de 


la Ciudad de Nicena» V. Ni- 

, Villa de Francia en el Auvergne inferior, HZoc 

Isiodorum , ti. > 

Issola , pequeña Ciudad Episcopal del Reyno de Napo- 
les. Haec ¿Esula , e. Hoc ZEsulum y 1, vel Insula, e. 

Issona. V. Isona. Ss NES : 

Issoudun , Villa de la Provinciaide Berri en Francia. Hoc 
Exelodunum y vel Exilidunum , ni. 8 

ISTER, 6 Isiro. V. Danubio. 

Istria, Provincia del 'Tilyrico; Hec Istria , €, 


- Istria, Provincia: del Estado de Venecia. Hec Istria y e, 


Istria , Cabo de Istria , Ciudad Episcopal, y capital de la 
Provincia. de, Istria en el. Estadó de Venecia, Caps 
Istria , vel Ffustinopolas y ds. y 


UA LX , z A E 
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ITALIA, grande region de Europa, que contiene diver- 
sos Estados: Soberanos. Hec Italia, e. Perteneciente á 
Italia. Tralicus , a , um. Italiano. Jtalus 5.4 , um. : 
Itháca', Isla; dela: Grecia. Hec Ithaca , ce. De Ithaca, 
. Ithacus.,.4 , um. ; 
Irburea, Provincia de Arabia á la otra parte del. Jordan, 
- (Calmet.) Hec lhburea , vel dturza, ee, 
tri, pequeña Villa del Reyno de Napoles en 
Cia de Labor Hoc Itrum., tri. A : 
Itzeboa , Villa del Dncado-de Holstein , en la Saxonia in- 
ferior. Hac lizeh0d , Ro > A 


4 = 1 
add ¡dedo 


la Provin- 


SUANOGOROD,, Fortaleza de la Suecia contra los Mos= 
covitas. Hec FJuanogoroda , de. r. E, 1 
Jubera, Villa de Casuila la Vieja. Hec Concana , me. 
Jueatan , Provincia de la Audiencia de Mexico; Hec Ffu- 
esidrgniasieasid, oO Zis : : 
cuya-capital es Je- 
-—rusalén. Hec Judea, ea. Hinc Judaicus > Judeus, 
L-4y UMa > + YC MIO Ms ; 
FJudembourg , Ciudad de Alemania en el circulo de Aus- 
“iria, capital de la alta Stiria , con Un buen Castillo, 
FJudemburgum , f. EA 7% 
Juilli , Burgo de ía Isla de Francia, á tres leguas de 
Meaux. fuliacum , Ci, 
Juliers y Ó Fulick, Ciudad capital del Ducado: de este 
* nombre en Alemania, Hoc, fuliacum., C%. El Ducado, 
Ducatus FJuliacensis , iS. É 
FJungcheu y Ciudad de la China. Hoc Jungcheum-, es. 
Fungning , Ciudad de la China. Hac fungringa, e. 
Funnan , Ciudad de la China , capital de la Provincia 
- del mismo nombre. Hec funnania, Le. : 
Funquieres , Villa del Rosellon. Hec Fancaria , e, 
URA y el Monte Jura, gran cordillera de Montañas , que 
se estiende desde-el Rhin; cerca de Bale hasta el Ro- 
“ne á quatto leguas de Ginebra. Hic Jura, re, . 
Fuiza. Y. Ibiza. A : - 
Torea , Ciudad capital de un Marquesado del mismo nom- 
“pre, y de la Provincia de Canavez en Saboya. Heo. 
Eporedia , ie. Ivoreia , e. i - : 
Tari, Burgo de Francia en Normandía ,-con una Abadía 
de Benediétinos. Ibértacum , ci. 
Juibia $ Grande Ciudad de el Asia > capital de. el 
- Reyno dé Sian , y la Residencia de el Rey. Ju= 
thia ) Ro , 0. : ; .x 
Liii 


lutland, 


618 JU 
lutland, grande Provincia de Dinamarca. Hec. Iutlandia, 
e , vel Chersonesus Cimbrica. 


Ixar. V. Hijar, 
IXE, Ciudad del Japon, Capital de la Provincia del 
mismo nombre, Hoc Ixum , xi. 


ACHEMIRA > Ciudad capital del: Reyno de In- 
dostan en el Hat del Gran Mogol. Hec cicición 

MEra y Ro. * 

: Koiroban, 6 Kairban, ;Ciudadide Tunez. Hec Cyrene”, es. 

Kaisátvere , Villa de E alta Alsacia. Cesaris mons. > 


KALEMBERG, cordillera de montes en el Circulo dé 


s 


Austria : comienza en el Danubio A ties leguas de 
- Viena, y se extiende én la Stiria hasta el rio Drava. 
Hic Calemberga , e. 
Kalisch , Ciudad fuerte de la Polonia , capital de un Pa- 
> datiñado del mismo nombre. Hoc Calissium , sti. > 
KAMA, rio grande de la Rusias; que entra en el Vol- 
ga, Hic Cama, e... 
Kaminiek., Ciudad Episcopal de. Poloñias y “capital de 
la Podolia. Hec Camenetia, e, vel Hoc Camenetiums, tii, 
Kan, rio de Inglaterra. Híc Cánás , Ni. 


Kanissa , 0 Canisa , Ciudad inexpugnable de la ás Hun. 


gria, capital del donada de Salvvat. Canisa, e... / 

KARGAPOL, Ciudad de Moscovia”, capital de la Pro- 
vincia del mismo nombre. Hec Corgapolia, e. | 

Karlostat. V. Carlostat. 

Kars, Villa de Persia en la Provincia de Yerach. 'Hac 
Kiara, e. : 

Kassau”, Villa de Hungria. HecCassovia y lo 

Katisbad, Villa de Bohemia, Therme Caroline. 

Kaustein, V. Kufstein. 

KATSERSBERG, pequeña Villa de Francia en la Alsa= 
cia. Hec Caiserberga , e. 


Kayserlautern, lo] Casclóiivas Ciudad de Alemania en el ba= 


jo Palatinado. Cesarea sl Lutram,' 


Kaysersthul, ó Keisertoul, Villa de los Suizos en el Con- 


dado de Baden , con un Puente sobre el Rhía , y un 
Castillo. Forum Tiberil. E 


KEBEC, Villa de la Canada: Hoc Kebecum , ci. 


laz, Villa de Alemania en el Circulo del Rhin. 


Lutra ositos: / 


Keiserbeerds, Villa fuerte de la Diocesis de Colonia en 


el Ducado. de Berg. Cesaris Insula. 


KELAN , Provincia de Persia junto al Mar Silo, Heo 


Kelania, e. Aropatia, «, vel Media Antropatena. (La 
rOolx, 


KELE , un buen Fuerte enfrente de Strasburgo , dela” 


Otra Parte del Rhin, Kellense propugnaculum, 
Kelles , Ciudag Episcopal de Irlanda. Hellinum Castrum. 
KE UNITZ, Villa de Alemania en la alta Saxonia. Hoc 
Chemnitiumy q55 > 


Kempten , Ciudad o del Circulo de Suevia. Hoc 


, + Campodunum , Mi, vel Campidona. 
Kendal, Ciudad rica de Inglaterra en el Vyest Morland. 
Condangium , Mo 

Kent , Provincia de Inglaterra , Con. judo de Condado. 
Su capital es Canto¡bery. Hoc. Cantium , tin 

pue rio de Hungria, ¿ic Corysus, si, 


KE | : 
Kerka , rio de Dalmatia. Hic Cherca , ce; 
KERMAN, Provincia'de Persia en el Golfo Persico. Hee 
Carmania , nie, 
Kerment , Villa de la Hungria inferior. Hoc Kermen=' 
dum, an 


; KERPEN, Villa en tiempo pasado de la Provincia de 


Gueldiess incluida en el País de Juliers. Esta Villai 
.se vendió á los a de: Colonia. “(La E) + 
Hec Carpio, nis. 
KERRT, Condado de Irlanda en es Provincia de. Muas- 
ter, Ia Comitatus. 
KESMARK , Villa y Fuerte de Hubges en el Condado 
de Scepus Fiyopolis El 


* Kessel, Grande Villa del País bajo en la alta' ¡Guides 


Lugar principal del País de Er sobre. el gp A 

Castellum Menaplorum. ho 
KEXBOLM, Ciudad de la Rusia en la Cutelias con yn 

Castillo sobre el Lago Ladoga.. ec Fcobalvias; La 


KIAHINGH , nombre propio de una Villa de la + China, 
Hec Fiabtagias e. e : 

Kiansi , Provincia de la China. Hec Quiansia y esta 

KIBURG, Villa de los Suizos en el Canton eS no Xx 
Kiburgum, le > 

Kicester , Villa de Inglaterra. Hec is. y. 40 

KIEL, Ciudad capital del Ducado de Holstein en Di= 
.namarca. Hoc Chilonium ) mii, 

KILAN , Provincia de Persia. Hee Kilania, e, 

Kile,' Provincia de Escocia. Hec Kilia, e, 

Kilkeni , Villa de Irlanda. Hec Kilkennia, e. 


" Killao , Ciudad Episcopal de Irlanda , cápital del Cond: 


do de Maid. Hec Killala, e. . 

KIMPER , 6: Kimper Corentin,, Ciudad de la baja, Bre= 

» tafa, Hoc Corisopitum , ti. He Curiosolite , arum: 

Kimperlay , Villa de la Bretaña, Hoc Kimpetlcuin5v el. 

KINGSALE, Ciudad fuerte de Irlanda con un buen Peer 
to de mar. Hec Kinsalia, e, 

Kintzig , rio de la Suevia, Hie Kintia, es: 

K10W, ó Kiovia , Ciudad de la baja Vvolhgnia en Polos 
nia , y capital del. Palatinado de Kiov. Tiene un 

_ Arzobispo Griego , y un Obispo Latino. Frec Kio- 
via, e. 

Kirkubriga, Villa de Escocia, Hee Kirkembrigia; e. 

Kirekwal , Ciudad de Escocia ; capital de las Islas Orca= 
des. Bac Carcovidca , ce. .: 

Kirman , Provincia de Persia. Esta es la antigua Cara 
mania. Hec Persis , idis. Su aan es Cherman., 9 
Keirman, a e Lo EA 


KOBA, Villa del Asia. Hec Caba, be. 

Ackbontens Villa de Suecia en Livonia. a Kokena: 
sium y sil, * 

Kolding , Villa de Dinamarca. Hec Koldingt, , ge. 

K0OM, una de las mayores Ciudades de Persia en el des> 
Agemi. Comum , mi, : 

Komarno , Villa de Hungria. Hec Comara, te. o: 

Komora , Ciudad fuerte de Hungria. Hec Comaria , e, 

KONIGSGRATZ , Ciudad Bpiscopal del Reyno de Bohe= 
mia , en el Circulo. del mismo nombre; Regine Garde- 
cium, 

Koningsberg , Ciudad capital de la. Prusia Data, con un. 
buen Puerto de Mar. Haec Koninsberga. ,e, Regius mons) 
vel Regio mons , fis... 

Koningseck, Condado de Alemania en el Circulo de Sue=- 
vias Hoc Zoningsecun y Ci, 


.* 


Konitz, 





/ KO 
Fonitz,; ca dexPolonia enla Prusia Real. Hec Kani= 
a, 


KOPÍNG, Villa de Suecia. Hac Kopinga, e. 
Koppan, Villa.de la Hungria inferior. Hoc Kopanum-, 1» 
Loa Villa de Polonia, Hec Cowna , e. 


KR 


KREMS, Villa de la Austria, Hec Crembsa , e. 

Krim, Ciudad Capital de la Krimea , ARENA de- la 
Dartoria menor. Hoc Crimum , mi. La Krimea. Cherso- 
nesus Taurica. 

Krusvick, Villa de Polonia. Hec Crusvitia, es 

Krylow, Vila d de Polonia. Hec Krilovia, e» 


0 


RUANGSI, Momia proprio de una gi las quince Próbin. 
cias. dela China: Hec Quansia y e. > 

Kufstein, Ciudad del Tirol. con un- fuerte Castillo. Hoc 
Cufsienium nido 

Kulp , tio de Hungria. Hic lp e. 

Kuperbera , Villa de Bohemia en la Silesia. Hec Cupferber! 


0 , tio caudaloso: del Asia. Hic Cyrus! ¿is 
Kus , Ciudad grande de Egypto. HecCusa, e. > 
Kuitemberg», Nilla de Bohemia. Hec ae a 


KraKTaA, Ciádad de la China. Hec Chiachia y OS 

KY LBUR:; y Villa del di de: Treveris, Celbistiar- 
gus EA Ñ elo 39D £ 

Kyle, Provincias “de' Bicocia. Hab Coraliá , vel Kola; Ae 

Kyle vio de estarmismd Provincia. Hic Kyla, e.: 

ZU, rio del Circulo Ele ectoral del ae : e entra en ¡la 


Mosela. Hic Killa y, e. 


Y 
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ABOR, Tierra de Labor ) Peovincia del Róynad de Na: 
L poles ¿ cuya Capital es la cimiadte de Napoles, Terra 
"Laboratoria. Campania Felix. *232 | 

abrió Vease Albret. A ¿EA 
Labsa, Villa de la Arabia E Feliz en el Asta. Hec Babidi se. 
EACEDEMONIA, Ciudad Arzobispal; y Capital de la 
Provincia de Zaconia “en la Motéa , que al presente: 
llaman Misitra. 'Hec Lacedemon'; nis. Sparta, te: El de: 
Lacedemonia. Lacedemonius. Spartanus , a, um, «* 
LACONTIA, País de la Grecia. Hee: Laconia e. El de La= 
-conia. Hic Lacon, nis. Muger de Laconia. Hed Látena, 
ne. Laconico. Laconicus , 2, UM. 
LADIK, Ciudad de Lanas en la ns Hec Laodi> 
AT DIGOO Ys a LOFMA 
Ladour , rio de Cascufa: Hi Sn 5d 


LA GAR , rio caudaloso, de: la eg de Islandia, Hic. La 


garús , Yi Ñ 
Lagenia y Ó Eebnide, una de: lasd cinca , Piovincias En Ir=- 
¿Jarida, cuya chohallek Dublin. Heo - Lagenia, a 
Laghlyn , Villa de Irlanda. Hoc: Leglinúm mi 40oo 


Lagny, Villa de la Isla de Francia: Hoc LitintáclnW j Na 


LAGOS, ls y "puerto de mar del Algarve. Hoc La- 
TOM. 1 


/ 


LA 619 
" gium, di. Hec: Lacobriga., wel Langobrigd', e. | 

Lagou3t, rio" del Languedoc. + Hic. Augustits y dia sÑ 

La Laguna , Ciudad de las Islas Canarias: pa de la 

Isla de Tenerife. Hoc Fanuni.; más: 

LAHOLM, Villa y puerto 2 mar de Suecia, Hee Labol 
mia, A sn % ) 

Labor, Ciudad de las Indias AS «Lapifól del Ei de 
Denghab: Eloc' Ldhorium.; il. Hec: Bucepbala , e. .* 
Laino ,' pequeña Plaza de: Italia, en, el gos ds ANapoles. 

Laus, dis. 
Lajazzo y Villa: de «Turquia en: sd Asia , en, la Peoviacia 
de Aladúlia» Hao Issusyisiciss i 
LAMBALE,, Villa de Erancia en la Bretaña. Ho Tambo 
lium , liz. Hi Ambiliates , tum. . 
Lia Villa de la Provenza. :Hec Lambestdy ce... 
Lambro., rió de Lombardia. Hic»Lambrus EA 
LAMEGO, Ciudad Episcopal de la Provincia de Beira 
en Portugal: «Hoc. Lamegum vel Lamacum: ch pe La- 
meca, cey"olim Lama eeh 
Lamon , Vilia' del «Africa 'con¡un: puerto. de 1 mar en el 
Reyna del mismo nómbte. «Hoc. Lamum»; 4. 
Lampedusa., Isla pequeña. en: la ¡Costa de. Tnez. Lani- 
pedosa, e. 
Lampsaco., “antigua: Villa! dia Natolias! He Lampsa- 
CUT A 
LANCASTRE; ¡Ciudad Capital del Condado de Ene nom 
bre, ro pisitial de Inglaterra. Hec! Lancastria., es bs 
Velar. ni. ¿ATRAS 
Lancérora, V: Eamaarota) Debbebrio 3 
Lanciano , Ciudad Arzobispal y» O del sAbtuzo. Éite- 
¿hrior' Província de Napoles: HE Laceanum, nz 3 po 
ÁAnxanum , ni. 
Lancuño y Villa de Wizea far acTabuci, lee.ol: 
Landaf, Ciudad! Episcopal dehoBaís de Gales en! Inga 
tetra, Hoc Baudavim) DÍ y Nunsol os dd alos 
Landau, Ciudad fuerte. ca dddAlpatia Hee AR ES 
Landes de. Burdeos E comaroa de la Gascuña. Lande: Bur- 
*.digalenses 2 jos GV sti lagnd 0 50 
Landresi, pequeña Villa de la Próiiacia! de Hainao. «Hoc - 
Landrecium , cii , vel Landericiacum y ci 0d 
Landsber y y preQuetas Villa: de Baviera. Het: «indshergA 
3h b Ao 19 9 Elan 
A, Villa de Bavieta: Hoc Landishairóh presio 
Eondiktop vi Villa: de:la Provincia de pas en. na 
Hec Coronia , e. a 
Langeat, ¡Villa de Francitremel Auvergns. Hoc: ri 
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cum C á 
a Isla. del Reyno: de Dinamarca. Hec Large 
landia , e. E A jo 0)s O! UA TOS 
Lañgets, O: Dañbey F Villa de c.. en o Lange» 
- sium , Silo OB e ] 
Lango. V: Lose 20 A SS 
LANGRES, Ciudad Episcopal de Champaña en Brantia, 
Hi: Ligónes ; q Hob ¿ Andematurum,, ri vulgó He Lini 
gone ; arumb Los de Lamprés. Dingones, amobingoniay 
populus. Cosa de Langrés. 'Lingonensts:; yreduis, : 
LANGUEDOC, Provincia ORrancia. HieoOcemania aja 
Volca terra. Volcorum regió » yulgó Landgothia;' e. íne- 
lins:quátit Einpsuedociam 3" cis Los de ¡Lankuédos, vola 
ce, arum. Hi Tebtosagt y or Tebtosayers pub Gósa 
“ de Languedoc. Occitanus plan vame Tebofdgue; ae 
Langue País de Saboya, cuya: Capital es Alba, He Len- 
A 0 104 pio $] ce e 
Fl. ag Mts ES TEA 
E Villa de Flandes. Hoc bondi ia pd ea L 
Lansperg , Villa de Baviera. Hec Lansperg2> 
LUNTZITZ, Villa de Polonia, Hec Lañcitia , er 
Lanuvio”, wvilla del . Pia, 0 Pais Latino. Hoc Lanu- 
viuM y ' he ' ORAL ; 


ii 2 LAN- 


¿Ógo LA 

LANZANO,' Villa de Italia..Hoc Anxanum., ¿09 

Lanzarose,, Ásla, una de las a: JFónonia OA val. 
:gó: iLuntédola:, NÓ 

oo Reyno de e India Osientál cuya Capital se llama 
- Langióne.. Laum-Regnuma 0): 

LAODICEA , Ciudad de Syria, hoy se llama Lataquia, Ó 
. Latictie, ¡ted Laodicea ypéool esi sb bot: 


EAON, Ciudad. Episcopal, capital del Labhnois en Fran- 


cia; Pod Laudunum mi. :Lugdunum cie ¡De Laon, 
Laudunensis, se, is. 

LAPONIA, ¡Provincia de:Suecia, Lapoñia:s;' ¡Proyiacia de 
la Noruega , y Laponia.Moscovita... Hec: Laponia, e, 

Lar, Ciudad de Persia y: Peel de-la qua de e 
tan. Hec Lara , re. e 

LARACHE , Villa del Reyno sp Fez: Her Lixo , e 

'Laranda , Ciudad O de la Natalia ¡Hec traera, 
de. sb O 108104 FTE z 

Laredós, Vila, yy nas denmar: en Vidtayas AAA 
portus, us, Hoc Laredum.y. 1. olim Uxama:Barca. :: 

Larinay Ciudado Episcopalsdel Condado de Molissa en 
Nápoles. ¿Hee Larina:, e. Hoc Larinium., nit.» 

LARISSA:¡ Ciudad: A aibspak de:la Tesalia en Meana 
nia, Hec ¡tt , se, 

Hacia, riotde: Turqúia enla! Rómaaías Hio Larissa 


a elo 


LARISTAN: Proviñcid, Ó pequeño: Royo en la Persia, 


A de - las Provincia! de Faristan. ¡Provincia 
Laurensis. A TN 
LARTA, ó Arta, Ciudad de Grecia $ capital del. ne 

He ibbrkdid ac Áma jaaidos 

hai Ciudad: da la Tatrariagocapital del Reyno dl mis- 
mo nombre. Hec Lasa, se. ml 

Lates , rio.del, RossellomWMHicTesis y is, Roséing ;: miso X 

LAVAGNE ,'Villa y Cordado«de Italia entre qcOla »Y 
la Specia. Ele Lavania , vel Lebonia ;:% > 

Lavagne',nrió «dé ¡las Repkblitasde: Genova. Hip, Lave 

a e ¿ño A 2h sor5m0 ¿ym 

Lanata ó Laval Guion , Villa de la “Dpoa del Maine 

90 en Eraaciá Hoc Lavallun , 'vel Lavallium., ii, ¡alt 
Fuidonis. 9 caso as La sl 

Lavant, Mind:, 6 Lanévuids! Ciudad llena de Ale 
mania en el Ducado de Carinthia. Hee Eeocirardas eo 
Ostium Lavanti. 00 ss 1 

Lavaur , Ciudad: Episcópal 27% Languedoc Ho aru, 
vel Vaurium, ri, 

LAUBACEL, Ciudad Episcopal ;, y: cApitaladel Ducado de 
Carniola en el Circulo de + Hoc Latibeds , vel 
yLabacundo, tica be 

Edudir , Villa de Escocia. Hee Laa , EA 

Lavedan. Vil de Erancia »En-lá Bigorra. entre, los Piris 
néos. Levizania , e. 

Laveron, tio de Francia en la Provincia de Quetoi. His 

£ drartos bn eableqorldigA soba) 29 h 

LAUBFEN Villa de pd Laviacum y. 0h 

Eaufremiungr, Valla «dé ¿Alqmaniz: «lar: Suevia. Hoc 
Laufemburgum , giemd 215 

La Argengems 0, Langen ¿Ciudad de Alemania en Suevia, 
Lavin Za y Age. LA LUN... Days is 

Lavela, Cuudad. Episcopal: dele Basilicata db Nápoles. 

Rellum li, vel Eubertumy REA 

LAUMÉ LN Y, «Peavineia del Ducado de Milán, cuyo 
id Pra pat es: Laúmello,, Vide Lusmallo, Has Las 
mellina , Ne. Será de 

Laun , 0 Launo, Ciudad Real de Bohemia..Laang; e. 1 

Lauragois Good aís de ¿ADRuedoc ce cerca! de lei. Laura» 
ClUs Ager RN sHiV. as 

Laureto, Y, Larett. : fia 

L3uria, Villa del: Reydo Be ápoles, Ho, r 

Lario! , Vilia del Delfiaado, “Hoc Lauriolir CEN 


EN 114 ; 


Ll TT 


Azab 


LA 
LAUSANA , 0. Losana , Ciudad Episcopál de la Suiza:en 
el Canton de Berna JODE el Lago de Ginebra, y en 
el Pais de Vaux. pos Lausonium, mii y vel, Lausana, 


LAW EMBOURG, Ciudad capital «de un acid Yel: mis. 
mo nombre en la Saxonia inferior. Hoc Larvembur- 
_gum , vel Leoburgum, 8h 


LEBEDA, Villa de Africa en el Reyño pre Tripoli Has 
Leptis, is. 

Lebrixa, 9 Nebrixa, Villa de Andalucia, Hec Nebriss, se. 
De Telriza , Nebrisensis , sey ds... 

Lebuss, Ciudad Episcopal de los Estados de Brandem- 
burgo. Hec Lebusa, e. > 

LECCE , ó Leccia, Ciudad Episcopal de la Provincia de 
Utranto en el Reyno de Nápoles: sÉS Litium pia Me 
¿Alerium y ti. A 

Lech , tio de Baviera; Hic Licus, cis, del Lechus Seis) 

Lech ,.«io de Holanda. Hic Lecca, cas Ls! 

Leétoure, ó Laiétoure , Ciudad Se pEad de la Gascuña, 
Hoc Lebtoracum ,-ci, 4 

LEDESMA, Villa de Castilla la: iia ¡Flo Bleissa, ¡se 
vel Eadestta , R. 

Leeds, Villa de Inglaterra en: el: Yotk :ycod hiclós de Du 
cado. Ledesia, es 

Leerdam , Villa de. Hotendas con titalo de Condados Hoñ 
LPs Ri 

Leeuve , Villa da la Provincia de Bravante, Hec Leca- 
va, e. 

eldr: Villa de Suecia. Hoc Ole , úl, 

LEICESTER; Ciudad capital del' Condado. del: mismo: 

nombre, Pragindia de Inglaterra. HeoLicestria 6 

Leiden , Ciudad de la Proyincia de Holanda. Edu 
Batavarums Her Leida, de, CapitsGenmañorun. 00 

Leinster , una de las Prowinciós de Ielandas, cuya capital: 
es Dublin. Hec Lageniay e. 05 

LEIPSIK, ó Lipsic, Ciudad de la Misnia en la alta! Sa- 
xonia. Hee Lipsia, e, 

Leiria, ó Leria , Ciudad Epistopal de Portugal. Hec LE 
ria, Re 

Leith, 6 Litb, Villa considerable de Escocia con un Puet. 
to en la Provincia de Lothian3Durolitum, ri. 

LELOU , Villa de la Polonia 'superior. Hec Lelovia , e, 

LEM BERG, Lembouc, Lwoug, Ó Leopold, Ciudad Ar. 
¿Zobispal de: “Potosiia:; Hec Leopolis 48000 00% q 

Lembro + Isla del .-Arthipielago. Hec Imbros a + 

Lengou , Villa Anseatica del Circulo.de, Vyestphalian vide 
Lemgovia y e , STA deso Y ais A 

Lemnos: V. Stalimenar. oyo í 

Lemster,, Oo: Leomensier, Vila de Aleman, Drama Moras 
EU e Eu 

LENA y rio sos de la. grande Pagaritl His Le. 
na, ne. 

Lencioi ji o Lansohero Ciudad capital del Palatinado der Este 

hombre en Polonia; «Hoc Lancitium- y $68 3 Vel, eta 

“tia , Ra simoonÁ. ODÍ0 00%! 

Lenguadoc, Y. Languedos. l 

LENOX, a A Escocin delgóta: > vá, Eras: 

oxida, e Y ¿usa + ed 

Lens ,. Ó Lents ,. o ¿Villa, de Artois. en el País bajos 

Hoc Lentium , tii, Lendum , ¿, Vel Nomeracum nGn 

Lentinj,, O Leontini y-ViYa.deiSicilia, Hi Leontini , 00U Mos 


í Lenza ,¿rio de Italia ,. que separa. el«Ducado de Parma, del 


de Módena. Hio. Lenta, Robos 
; LEON,, Ciudad Episcopal , y capital del, Reyno: del mis: 
mo nombre en,España, lec Legio y his. Legio Geminas 
41 1oDe 
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LE 
¿De Leon , Legionensis', se ,¿s. El Reyno de Leon.” Le- 
gionense Regnum, 

Leon, Ciudad Arzobispal de Francia. Hoc Lugdunum, ni. 
Cosa de esta Ciwdad ; Lugdunensis , se, is. Provincia 
de Leon. Lugdunensis Provincia. 

£eon , Villa de Bretáña- en ¡Erancia. Hoc Vorganium, 
nit. 

Leon de Saunier, Villa del franco Condado en Francia. 
Hoc Loinsalimád , ni. Lugdunum Salinatorium. Ledum Sa- 
larium., 

Leon de Nicaragua, Ciudad Episcopal, y capital de la 
est de Nicaragua en la America. Hec Legio, 


Lcondiul. V. San Pol. | 

S. Leonardo, Villa del Lemo: sino. Edo Sanétr Leo- 
nardi. 

Leopold. V. Lemberg. : 

Leopoldstas , Ciudad de Hungria. Hoc rola, dit. 

LEPANTO, Ciudad Arzobispal de la Grecia. Hec Nau- 
pactus , tio Hoc Naupactum , Eli. Golfo de LR Si- 
vus Corinbiacus. Sinus Na upálletsi, 

LEPE, Villa de Andalucia cerca de Ayámonte yy 4 
media legua del mar. HHxc Lepa, e. 

Lepuzcoa y Vasconum Saltus, Us. 


Lerice, pequeña Villa, y puerto de Italia en el Golfo de 


la Especie. Erix, cis, 
LERIDA, Ciudad Episcopal de Cataluña. Hec Verda, de. 
De Lerida llerdensis 'se y is, 
Lerin , Villa de Navarra. entre Estella y Calahorra , con 
“titulo de Condado, 'Lerina , se. y 
Lerins, Islas de Lerins, en el mar de la PEO ácla An- 
«tivo, són dos ; la ana llamada de Santa: Margarita, en 
Latin Lero', nis; la otra de San a y en bei 
cPlanasia , $ Lérina; he: aa 
LERMA, Villa de Castilla la Vija, con titulo de Duca- 
do. Hec Lerma, e. 


LERNA, Laguna en los cánipol de Micenas donde Het 


cules mató una horrible” serpiénte, Hzc ns , es, vel 
Lerna , e. Lernea palus. 
LERO , Ciudatt Episcopal de una Isla del mismo as 
“en el Archipielagol Hac Leros, 1. 
Leron, 1sla del mar de Provenza. Hec Lero , onis; 
lit , rio del Languedoc supeñor: Leria, al Hic pai 
y tl 
“rio del Languedoc. Hic Ledus, de 


LES, l 
Ó Lascar, Villa de Gascuña. isa Kascurra; 


Lescar 4 
e Villa de Italia; Hac Lescia,e. "no ví 
LESER, rio del Eleétorado de Treveris. Hezc Lesura e 
LESIGNAN ; Villa del Languedoc. Hoc Lesintacim, eh 
Lesina”; Ciudad Episcopal de una Isla del mismo nombre! 
en el Golfo de Venecia. Hec Pharia , e. s : 
Lesnou, 0 0 Plaza de Polonia enla: Volhinia Esp 
novia , ; 
Lesse, Villa delas Islas de Erahciar' Hao Lbtitia eps 
OA Villa del País bajo en: el Hainaut. Lessina , e, 
Esstuibicll, Ciudad capital del Condado de Cornovaille- 
en Inglaterra. Hac Uxelta, te. 
LETOMERITZ, Ciudad Episcopal de Bohemia. Hoc Lito 
_ Meumoy did, 
0 , pequeña Cindad dé Tlandé , capital del Condado 
el miso nombre. Letrunium y if. 
Letten y deProviiciade Suecia. Hec Littia, e. 000 x 
Lettere y Ciudad Episcopal del Principado? Citerior en 
Napoles. Hoc Letterum, ri, vel Letreranum', ni. 
MENO sé de liblia junto á la Costa occidental de' 
icilia, ec Levantia, e, 
ue Lea capital del Condado del mismo nombre 
en 14 diria, govIUmM; a 


| 


- Lewenz., Ciudad: de la Hungria. Leventium , 
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Leucada, Isla de Grecia. Hec Leuradia.,. e: 
bi a enfrente E Languedoc. Hec Lbucata, 


LEUCHTEMBERS, Principado Mineluido en la Babiera. 
Leuchtembergensis Landgraviatuss, ON 

Leuse , Villa. de la Provincia de Hainao. Heo Leisa ¿08%o: 

LEUTKIRCK, Ciudad Impérial de la: Suevia, Hac Leuto 
kirka, e. 

Loma Ciudad Episcopal de' Bohemia. Hoc Litomiez. 
rium , il, 

Leutsch , Villa de la Hungria o Hoc Leuconiun, 
nit, 

LEWENYTZ , Villa de la alta Hungria. Hec Leuva,, e, 

til. 

Leawes , Ciudad de Inglaterra en Sussex. EeScaN y R. 

Lewis, Isla “de Escocia. Hec Leuvisa , se. 

Leuwarden , Ciudad capital de la Próvincia de Erisia, 
Hac Leovandia, e. 

LEYN , rio:de Alemania en la Saxonia inferior, Hice Li- 
njus , it. 

Leyt, rio de:Alemania. Hic Lutus,ti.  !- ) 

LEZUZA, Villa de España en la Mancha, Hec Libisosa 
ose. Colonia mató Augustana. qe 


| py 


LIBANO, Monte del dla entre la Sy >, yla Judea. 
Mons bands 

Libau., Plaza de la Curlandiá , con un puerto. en el 
¿mar Baltico, Liba', e. * ABADIA 

Libourne y Villa á siete , ú ocho leguas de Burdeds, Hec 
Eiturids e, Es 

Liburnia ; País de la Grecia,, Hee Eibuthia, 2. 

Libya , Provincia del Africa. Hec Lybia,, e. El de Libia, 
Hic Libys y is. Hee Libyida e. enene ente á a 
¿“Libycus ¿a y um. 


ÍICATE, Villa de Bicilia. ¡Ale 1 0diaS AN 


Dr Ciutlad? Episcopal «de Inglatéfra, Hao Borda 

12, €. 

Licdia , Villa:de Sicilia. Hec Eibódia e. 

Eicostomo , Ciudad o de la Tessalia Eh Sco: 
tUssa, e. 

LIDA, Villa pequeña de Polo Lida , e. 

Liddesdália: , Provincia de Escocia Meridional 
lía, PR. Ñ + 

Lidkoping , Villa de Suecia, Lincopia', e 0 

LIEBENVALD), pequeña Villa fáerte del Marquesado de 
Brandemburgo. Hec Lebewaldia , e. * 

LIEJA, Ciudad Episcopal, y capital del Obispado del 
mismo nombre , Provincia del Circulo de Vvestphalia, 
Hoc Leodium;. dii.y.vel..Leodicum , ci. De Lieja. Leo- 
diensis*y se) is: El País, Ager Leodiensis. Po 

Liera,, Villa dela durineia de Bravante,/y Capital del 
Condado de: Cantecroi. Hec: Eyra y re. > 

Licubarden , Villa: del País bajo. Hec Leovardia , e. 

LIGNITZ, Villa de ohemia,, ¿Capital del Principado del 
mismo nombre. Hoc ' ¡bigrición TT o 

Lignon, rio*de Francia. Hic Linio , nis. 

Ligny , Villa de la Lorena , la Ho del Ducado de 
Bar. Hoc Digniacum, y 0 IDE 

Liguria , Tierra de'la Republica des ui 1 Ligu: 
ria, e: De Liguria, tad 4, um, El de Liguria. 
Ligur riso PIO NA > hy 

LILA, Ciudad de” la Ivodiricia de Flandes. He Isale 
arum. De Lila. Insulanus, a, um,> 

pila) vio de Erancía en la. Guienina; Hio a, lle) 

Liliér , Villa de la Provincia > Era 'en Erdncias Hoc 
Lilietum , ti. 


Liddesda, 


TH 
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Lillo , Fortaleza de Bravanite sobre el Schelda, dos leguas 
de "Amberes. Lilloa arx. . 

Lilybeo , Promontorio de Sicilia. Hoc Lilybeum , el. 

LIMA , Ciudad Arzobispal , y capital del Perú. Hec Li- 
ma , e. Civitas Regum. 

Lima, 6 Ponte Lima , Villa de la Provincia de entre 
Duero y Miño en Pottugal. Hec Limia , e. Pons, vel 

orum Limicorum. 

LIMAGNE, la baja Auvergne, Provincia de Francia. 
Hec E e. 

Limat , rio. dela Suiza. Hic Limagus , i. 

LIMBOURG , Ducado, y Provincia del País bajo. Hoc 
Limburgum PE groiat 

Limbourg , Ciudad , y Ducado del Palatinado del Rhin. 
Hoc Limburgum, gi. . 

Limbourg , Villa de Polonia. Hzec Leopolis, is, 

LIMERIK, Ciudad Episcopal, y Capital de un Condado 
del mismo nombre en Irlanda. Hoc Limericum , ci. 

ei ade rio de Galicia, Hic Limea , ee. Limias, mii. Le- 
10e , A 

Limisso , Ciudad Episcopal de la Isla de Chi pre, Hec Li- 
Missus y si, 

LIMOGES , Ciudad Episcopal y Capital de la Provin- 
cia de Lemódln en Francia. Hoc Lemovicum, ci.He Lemo- 
vice , arum y vel Rastisuuns » ti. De Limogenes. Lemo- 
vicensis , e, 5. 

Ltmosin , Provincia de Pancls Ager Lemovicus , vel Le= 
movicensis, El que es natural de Lemosin. Eemboik , cis. 
Lemovicus , 4, um, 

Limaix , Ciudad del bajo Languedoc. Limosium, sizs 

LINARES, Lugar del Eo de J aen junto á Cazlona, 
Castulospmis. 

De , Villa de Cataluña. Fulia hirió 

Lincoln, 
del mismo nombre , Provincia de Inglaterra. Hec. Lin». 

. colnia., e. Hoc Lindum , di, 

Lincopin, Ciudad Episcopal de Suecia, Hec Linconia, o, 
vel Lincopia., e. 

Lindao , Valla de Alemania en Suevia. Hec Lindavia, j e 
vel Lindavium, ii, 

Lingan , Ciudad de la China. Hoc. Liganum , ni. 

Linguen , Ciudad Capital del Condado del mismo nom- 
bre en Vvestphalia. Hec Linga, ge, 

Liniao , Ciudad de la China. Lianum, ni... 

LINIZ, Ciudad Capital de la Austria superior. Hoc 5. 
cium , vel Lintium , il. 

Litn. V. Leon, A Í 

S. Liorade-; Villa. de Francia ; pe el al Agencia Opgidum 
Santte Liberate. 

Liórna. Y. Liborna. 

LIPA, 6 Lipsrat , Ciudad Anseatica , y. Capital del Con- 
dado de Lipa en Vvestphalia.: Hec Lippia; e. 

Lipa , Villa de la Hungria superior. Hec Lippa, e... 

LIPARI, Ciudad Episcopal de una Isla del mismo nom- 
bre en el Mediterraneo entre la Calabria , y Sicilia. 

ee Lipara, e, vel ads y is. Cosa de e Lipari Dip 
Fans, a, um. 

Espe > tio de Alemania. Hic Lupia, 4 , 

Liping > Villa de la China. Hee Lipinga. ¿Ro 

LIPSION ios 

Lipstat, Villa de Alemania. Hoc Lipstadium, dif 

LIRIA, Villa de] Reyno de Valencia.,' con titulo de Due 

cado, Hec Edera , te el Levia; e. Laurona, e. - 

LIS., 0 Ley? , tio del País bajo : nace en la. Provincia de 
«Artois, y descarga en la Schelda ¡en,Gante. Hio Lisa; 
se, vel Legía, e. 

LISBOA:, Ciudad Arzobispal., >: y Capital del Pd de. 
-Pormgal. Hac Olyssip0 Nel Ulyssipo , vis, vel Ulissea, 
ex. DeLisboa, Olyssiponensis , se is 


Ciudad Episcopal, y Capital de un Condado: 


Lodi, 


LI. 

Lisédar , Villa de Portugal. Hee Licinjana , vel Cinja= 
na, ne. 

Liseux , Ciudad Episcopal de la Normandia, Hec Neo- 

 mogus , i. Hoc Lexovium , vii. De Lisieux, Lexovius, 

vel Lexoviensis , se, is. 

Lismora , Ciudad de Ielanda en la Provincia de Munster, 
Sra qee 

Lisonzo , tio del Estado de Venecia. Isontius , di. 

Lissa , Isla del Golfo de Venecia. Hec Lissa, se, 

LITUANIA, grande Provincia de Polonia, cuya Capital 
es Vilna, He Lituania , e, De ES Lituanus, a, 
um. 

LIVADIA,es la antigua Acaia , y propriamente la 
Grecia. Hec Livadia, e. 

Livenza, riv del Estado de la República de Venecia. Hic 
Liquentia , e. 


LIVONIA , Provincia grande de la Raosia, con titulo de: 


Ducado. “Hice Livonia , e. Los de Livonia, Livones, 
- UM, . 

Livorna , Ó Liorna, Ciudad de mucho Comercio , con 
dos puertos de mar en la Provincia de Toscana. Li- 
gurnus , ni. Libernus portus, 

Livron, Villa del Delfinado. Libero, nis, 

S, Licier , Ciudad: Episcopal de Francia en la Guienas 


Se Lyceriús',: iio 
LL 


LLANES, vila del Principado de Asturias. Hec Libun- 
cg, ce. 


. Llao, ó Leuzve , Villa fuerte en la Provincia de Pes 


Háo; Leeuwa, e 
Llerena, Ciudad de la Estremadura, Hec Ellerena , ne, 
Regiana y eo iii ER 
Hz , rio V. Lobregas. | 


LO 


SAN LO, Villa de la baja Normandia. Sanéti Lautonis 


óppidum. 


- Loonda., Isla del Reyno de Angola. Loanda , e. 


Loango , Reyno de Africa en la Ethiopia. Hoc Loan= 
gum , gl. 

Loarre. Y. Lobarre. E 

Lobau , Plaza de la Prusia Polaca. Lobavia , «e. 

LOBREGAT, rio de Catalaña cerca de Barcelóna, His 
Rubricatus ¿“ti, 


LOCARNO, Ciudad de los Suizos. Locarnur., ni. 


Loches , Villa de Erancia en la Turena, He Lochies 
arum, 


Lochqubabier., ¡Provincia de Escocia Septentrional. Les. 


copibia, e. 

Locros , pueblos antiguos de Italia, y de Grecia. Hi Lo- 
cri, orum, Locrenses , sium. 

LODEV E, Ciudad Episcopal de Languedos. Hec Lute- 


Va, e. 


pital de el Lodesano, qe Laws , j dise. Laus Pómpeii 

aRn0VA- > fable : 5! 

Lodrin, V. Drino. 

LOEWENSTEIN., Castillo AJamánia , Capital de un 
pequeño País del: mismo nombre , COn titulo de Con- 
dado en la Franconia. Lovesteniense Castrum, 

Loffanto , rio de Italia, Ausidus, Í. 

LOGH, rio de Irlanda. Hic Logha,.e,, 

LOGROÑO, Ciudad de España en la Rioja, Hec Varia, e. 
Fulobriga, vulgó Lucronium , mii, 

LOHAR- 


3] A 


Ciudad «Episcopal 'del Ducado de Milán, y Ca- - 














LO" 
LOHARRE. Villa de Aragon junto. a Huesca. Calagursió 
: Fegularia. 
LOFJA,6 Lox4, Ciudad del Reyno de da: Hecho: 
xQ, AE. 
LOING ,. rio de Francia. Hic Lupia e... 
- Loir, rio de Franciaien Anjou: Elio. Ledus ¿div 22305 
Loire , tio de Francia, y uno: de ¿los Marócón de. este 
Reyno. Hic Liger', eris, vel Ligeris ,:4s. 
Loirei , rio que: entra en el Loire cerca de: Orleans: His. 
Ligerulus, ri. | 
LOMBARDIA, patte de ltalia, que co mpráBBdS" er 
Piamonte , el Ducado de Monferrato', el de Milán, 
el de Parma, el de Modena, el de Mantua el de 
Ferrara, el Bolonés., el: Paduano , el Miteniimós e 
Veronés , el Bresan , el -Cremasco , y.el Bergamasco. 
“Hec Longobardia ; vel Lombardia, e. Lombardo, Lon= 
gobardus Eto 


Eombers, ú Lombés. Ciudad Episcopal en el Condado de : 


Cominges en la Gascuña. Hec Lombaria, e. : 
Lomond, grande Lago de Escocia de 8. leguas de lárgoy. 
tres de ancho. Lomundus , di. el 
LONDONDERT, Ciudad Episcapal + Y capitál de uni 
- Condado del mismo ed en ames: Heo “Deriay 
qe. Roboretam ; tl. 
LONDRES, Corte de Inglaterra, Hoc Tondiduh, bel Lón- 
dinium ; nil. 
LONGFORD, Ciudad de landa capital del Cóñdido: 
del mismo riombre en la Provincia de Leinster. Lon> 
: gofordium , il, 
Longiwy , 6 Longani , Villa de Francia ; en las fronteras 
del Ducado de Lucemburgo. ¡Longus vicus. : 
LORA, Villa dela Andalucia. Axatis,'15, vulgo: de La > 
LORCA, Ciúdad del Reyno «de Márcit. He Enerpas 
7 arum. Hi “Torci, orum, «vulgó «Lorca ce. .> : 
LORENA, SD MORÓ soberano entre la Francia, y la Ale? 
“mania: su capitales Nancy. Hec Lotharingia, e. Terra - 
_Mediomatrica. Lorenés , Eolnaringes, 4, UM. Medio- 
-matricus, 4, um, 
Loreto, Ciudad Episcopal de la Matca de Ancona, Pro- 
“vincia del Estado de la Iglesia : célebre por ES Casa 
de la Virgen transportada alli por, los Angeles. Hoc 
Lauretum , ti. Lauretanum oppidum.' : 
Loriol , Villa del Delfinado, Hoc:Loriolum , li. 
Lorris , pa de Francia en el Gatinois, Hoc Loria 


cum, 
EOSAN Y V. Lausana. ai 
Lossa , rio de Escocia. Hic Loxa, e. 


LOT, tio de Francia. Lotus, qE 
Lothiana , Provincia de Escocia. En Longo; z. Laida! 


_ 


nia, e. 


LOV AYNA, Ciudad del late A quatro Pene «des 


Bruselas. Hoc Lovanium ; 'nii. De Lovayna. Lovanien- : 


sis, se A 15. 
Deo A ó Loans, Villa de Francia: en Borgofía. Lovin- 


LOU DÚN, Villa de da en el Poitou. de Bódendr, 


vel FJuliodunum ta 
ousdon , rio e Franco Condado en Francia. Hic pe E 


Os 
Loupadia; , Villa del Sr en la Natolia, Hoc Lopadiam, 
lla 
Lourdo, Villa de Francia en la Gascuña. Lapurdum , “i.. 
Lout , Ciudad de Irlanda, So del Condado del mismo 
nombre. Lusum ti, 
Louvat , rio de Watovia: Hic Louvatus , ti. 
Louuiers , Villa de Normandia. He Luparie , arum, * 


LUBAN. ; Isla del A Heo e >, 


0) 


cpyo 


yh 


LUBECK,, Ciudad «Imperial de la Satalia inferíona: y 
cápital de todas las Ciudades-Anseaticas. Hoc oluis> 
cum , ci, vel Hec Lubeca, ce, ES 

Luben',: Villa de: la Silesia. Hec. Luda, enyl $: : 

Lo. , Giudad:capital de un: Palatinado del Reyno « de 
Polonia: Hoc-Lublinum ¿ Mi.: +0 E 

LUC, Lugar del Delfinado, fabricado Pis las ruinas 


ude una antigua Ciudad, del mismo! nombre, Elio Lu-. 
, cus y ci. Lucus Aygusti , vel Augustus. Lucus Vocentius. 


LUCA, ¿Ciudad: capitalodecla; Republica: del. misno.nom-=; E 


bre en Italia. Hec Luca.; ce. La Republica A Lucensis. 
ager, Respublica: PA Mit 2 . 

SAN LUCAR DE BARRAMEDA, Ciudad de Aódalas 
cia. Hec Ebura,, e. El Puerto , at fanúm. 

Lúcayas y , Islas de la America Septentrional en. el miár dell. 
Norte. Lucaye Insule, 

LUCE, Villade Francia enel Mayne. La 

LUCEMBURGO,, Ciudad capital del Ducado* del 50 
mo nombre en el País bajo. Hoc Es vel ba ! 
xemburgum , gl. 0 

Lucena, Villa de Andalucia, Hoc. Lúscentum AAA 

Lucera delli Pagani, ó Nacera, Ciudad Episcopal det Rey- . 
_no,de, Napoles en la Provincia del Capitanato, .Hec 
Lucerla , e. 

LUCERNA, Ciudad capital de un Condado del mismo 
nombre en al Piamonte. Lucerna , e. / 

Lucerna y Ciudad:capital: dé un' Cantón del mÍsbiOnó ma 
bre én, ga Suiza. Heec Lucerna, es. Este Canton ; Lucer= 
nensis Pagus. e 

Lucerna, Villa del Reyno. de Valencia. Lino» e. 

lihentes Villa del Reyno de. Valencia. Luceñtum , ¿, vel 
Lukiñas Le Yao 

Luióha, Lúgar de Castilla: la Nue Hér Macia; L. 

LUCO, Caboxde Luco, enel. Reyno de Barca del lA fica 

| Promontorium Catyonium, 

Lucomoriz , Provincia de la Moscovia en Ie Hec Luco=" 
moria, e 

Luzon, Villa de Putiers en Francia. Hec Lucio, nis. Hoc 
Lucionium , vel Lucionum, ni, vel Luciona , ne. 

Luczo , $ 6 (¡Lucko , Villa de. Polonia en la Panal: Hec 
Luceria, e, vel Luceora, e. 


LE LUDE, Villa de Fran en el Anjou. Hoc Lu- 


dum , di. 
Ludersbourg ,. villa de la' Sasonia e Hoc AA 
gum , gl. , 


LÚG , tio de laten Mio Logus 5 io 

Lugana, Villa del Ducado de Milán, sujeta. á: ls Esa 
guizaros. Hoc Luganum, ni. * 

Lugo ; Ciudad Episcopal del Reyno de Calala: “Lucus.. 
August. Turris August. ace Sextiane. De cua Lu- 

- censis se y is. e 

Lumello, Pueblo de Italia , que dárnombr á la Lumelli- 
na del Ducado de Milán. Laumellum , 3... - 

LUNA) Villa del Reyno:de Aragon. Luna, e, 

Lunden, Ciudad de Suecia , capital de. la Provincia de. 
-Schonen. Haec Lundis,' dis: Lundinum Scanorum. 

Luneburgo,, Ciudad Anseatica, y capital del Ducado del. 
mismo nombre en la Saxonia inferior, Hoc Lunebur- - 


y Elo 
Lane, E del Languedoc. Hoc Laneltam li. Lana» A 


Je, 
Pa , Villa de Lorena, 'Lunevilla , «e. 
Lugnon. V. Lougdon. > *' : 


Lupadia, Villa del e en la Natolia. Hoc Davadióm; di. 
: ds 
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_ Lure, Abadía en el Coñdado: de Borgoña. Hac Lute- 


sra, Ro -.. 


LUSACIA , Brovincia con sitolo de MA y sudo Ñ 


de Bohemia, Hegc Lusatia, e. > af eN 
«Lusignan , 6 Luzignan., Villa de E rancia. en Poitou, Hoé 
- Lusnianum., vel o nazi” Ed 
Lusitania. V. Portugal: : 
Lusuc, 6 Lusch , Ciudad Episcopal y capital de la Volhi- 


nia, Po viticia de Polonia: Hec Lusecoria., 2: 


LUTTER, pS de Alemania: En el Ducado de Branstiek, | 


:Hec Debra ee. 

Lutterberg , Condado del: Dicado dle Beunsviok Heo Éus. 
temberga e. 

Lurtervort, Burgo con Medtados :en plaeici; ade está 
ottáccidó el Herege Vviclef. Hoc Labtodurum , ri. 

- Lurzelstein , Ciudad de Francia:en laibaja Alsacia , «capi- 


tal del Principado del miso aia Hoc Lutcelste=" 


nium , EAN 

LUXUEILL, Villa: dé Borgoña en el Exxrieo Coridado. Hoo 
Lusovium , 7 Pros 

LUV ATO:, rio de Moscovia. Hic Loúvatus > tie Sl 

Luviers, Villa de Normandía, Er eS 

Luxevil. V: Luxueilo. 03.0: ¿ 

Luxembourg. V. Lucemburgo. 

LUZON 5; Lila principal de las Philipinas, distante, sesenta 
leguas de zo he Lussonia Insula, Su AUS Manila, 


LPCAONIA, Provincia del Aba] Lycaonia , e. * 
a Provincia del: Es Lycia", e. De Lycia, Loción 


q, um. 


LYDDA., Villa cnArO 'ó'ciico leguas de Jaffa; perte-. 


necia abTsibú de Ephraim.sLlamase tambien Rama. Ea 
Griego se llamó Diospolis. Vid. Calmet. ES Eee , e 
-Diospolis , ¿is "Rama, indecl.. 
Lydia, Provincia del Asia, Lydia, «e. El de Lydia, Eydius, 
a, um. o. 
Lyon. Vide Leon, 


* 


Meco. Ciudad. dpi delos Portisgueses'« en la 
China. Hec Macaus y vel Amacaus, ai , vel Ama- 


$ 


can , nis, 


.Macarska, Ciudad Episcopal de Dalmacia, son in Puer-. 


to de mar. Hec Macarsca , €. Mig 


Macasar, es un Reyno én la Isla Celebes, una de das 


Malucas émel Asia. Macasarium Regnum, ER 
MACEDONIA, parte de la Grecia, cuya capital es Sa- 
-lonica. Hec Matedonta , e. El de Matedbnia; Maceda; 

mis. Macedonianus , 4., um. 


Macerara, Ciudad Episcopal de > Marca de Angona, 


A ocarora, te. 

Machecou, Villa capital del Dacedó de Retz, comarca de 
la Bretaña ee' Francia, Hoe ne ar: j Nek Machico- 
linum.. ni 

E EE delas Islas Malucas, de siete legugs de cir- 

-CuIto. Machiana Insula; 

MACOCO, ROME Rsicá Hoc Macocur grUl. ; 

rá 6 Mason» Villa sobre el Saona en la Provincia 
-Bñrdasn Hec Matisco, mis Matizcona, AS 
gar. Matisconensis y 32% 45. 

MACRAN, Provincia de Persia, Hos Dicrisita, mé 


' 


MA : 
Macres, tio de Africá. Hic Macer!, crio 
MADAGASCAR, Islas en el Occeano Ethiopico en Afri- 


«Cas Es. una de las mayores Islas del ando. Madagasca- . 


ris Insula. 


Matti. V. Pergamo.tooa SARNA 


MADERA; Lsla del. estan. AS sujeta al Ro de : 


o Portúgal.: ¿Su capital es Foñzal. Madera Insula, | 

MADIAN , Ciudad y-comarca de, la: Arabia, Petrea, Ma. 
y dian tindecl. ) vel Hee Madiantis, tidis, Los Madiani= 
tas. Hi Madianite , arum. 


MADRID ;,Corte de, España) Hoc Matritum $ val Madri ; 
tum , vel "Madridium an E De. Madrid, Ma- 


Aritehsis, se, iso 

Madrigal, Villa de Castilla la Vieja, patria del Tostado, 
«Madrigala', we... 

Macstyek, Villa del Obispado de Lieja. Hoc Masacum 


MAGADOXO, Villa de Ethiopia , capital del Reyno del 

. mismo POBRE Magádoxa , R.. 

MAGALLANES, Estrecho célebre de la America Meri= 
dional. Fretum Magallánicum 

MAGDEBURGO, Ciudad capital del Ducado del mismo. 
nombre en la Saxoñía inferior. Hoc Maydeburgum , gi. 

MAGLIANO, pequeña Ciudad Episcopal en la Proxincia 
llamada Sabina , del Estado Eclesiastico. Massa: Man- 
liana, vel Matan. ni, 

MAGNESIA, 6. Mangiósit; hoy Manachia, Ciudad Epis- 
copál de la Natolia en Asia. Magnesia ad Meandrum. 
agni, Villa de Normandía: Hoc Magniacum, ci. Otra 
del mismo nombre en la. Isla de Francia, CCE Rec 
ci. 

Magro: , rio de Elias Hic Marta e. Macra, e. 

Magstat», Villa de Lorena. Hec Magalone , es. 

Mauelona , Villa de la Provenza. Hec Mágalona , e. 

Maguncia. V. Mogancia. 

MAHMORA , Villa fuerte del Reyno, de Fez en re 
Máagmora , e. 

Mabometo , Villa y Puertó de mar en el Reyno ÑS Tu- 
nez. Hoc ÁAdrumentum, ti, 

MAHON , Puerto cálehte de la Isla. de HIOnOrGA Hic 
Mago», nis. Portas Minoricensis. : 

Mabu, Villa de la China. Hoc Mahumum , mi, 

Maillezais , Villa del Poitou en Francia. ¡Elo Malleacum, 

ci, 

Maiena. v. Mayenne. * | 

LE MAINE, Provincia de Francia con » titulo de Duca= 

' do, Cénomucensik. ager, seu Provincia. Los. de este País, 
Ceñomani, orum. 

Maine; rio de este país. Hic Meduana , e. 

Mainland , Isla al Norte +de Escocia. Minlandia Insula, 

Majaguana , Isla de la America Septentrional, A qee de 
das Lucayas. Majaguana Insula, 

MAKRAN, ó Makeran , Provincia de Persia. Hec Macra- 

nia, e. Su eapital es Maktanen, Macranium, Nil. 

MALABAR , gran país de la Lodiay á esta parte del Gan. 


«ee India major. Hec Malabarida ; e, vel Malabaris, . 


MALACA, Ciudad capital de un Reyno del mismo nom: 
bre en las Indias. Hec Malaca, ce. 

MALAGA, Ciudad Episcopal del Reyno de Granada. Hée 
Malaca , ce. De Malaga, Malicitanus, a, um, 

Malagon , Villa de Andalucia con titulo de Marquesado, 
Hoc Oretum , ti. 


 Malathia, antigua Ciudad de Asia en la Turquía. Meli- 


.tene , es. 


MALDIVAS, elas del Qcceano real Asia, Ditáxs: - 


se que estas son en número de doce mil. (La Croix) 

: Maldive Insule. 
Maldon , Villa de Inglaterra en el Condado de Essex. Hos 
. Can 


» 


-» 


MA 
. Camalodunum , ni. 
MALEMBA, Reyno de Africa, Malemba A | 
Malemort, Villa del Condado de Venaissin en Francia, 
Hec Malamors, tis, 
Malezais , Villa del Poitou. Hoc Malleacum , ci. 


e MALIAPUR, Ciudad Episcopal de las Indias, Hec Ma- 


liapora , e. Calamina, e. 

MALINAS, Ciudad Arzobispal, y capital del Señorio del 
mismo nombrás Provincia del País Bajo: Hec Mechli- 
nia, E» 

Malincorna A Villa ¡de Francia en la Provincia de Maine. 
Hoc Malincornium , nil. 

Mallorca , y Menorca , Islas de España en el Mediter- 
raneo. Baleares Insule. 

Mallorca, Ciudad: Episcopal , y capital de la Isla de este 
nombre. «Hec Majorica , ce. De Mallorca. Majoricen- 

sis, se, is. La Isla de Mallorca. Balearis major. Balea- 
rium majus. 

MALMESBURI, Ciudad de Inglaterra. Maldunum , ni. 

Malmistra , Ciudad Arzobispal de la Natolia en la Asia, 

. ¡Hao Malmistra , e. 

Malmisira , Ciudad Episcopal de Cilicia. Hec Mopsues- 
tria., e. De Malmistra. Mopsuestenus, 4 , um. 

- Malmayen, Villa y Puerto de maren la Provincia e Scho- 
nen en Suecia. Haec Malmogia He 

S. MALO , Ciudad Episcopal y Puerto ds mar de Breta- 
ña, Hoc ren , ii. Maclovium:, ti. Hec Maclo- 
palis, is. De Sap Maló , Sunm bir seis 


Mater , Villa de Esse en Alemania. Hoc Malpurgium, 


MALA, Ciudad Episcopal, y capital de la Isla de este 
bra enel Mediterraneo. Hec Melita, te. Melite, es. 
De Malta ,ó Maltés, Melitensis y se; 15. Melitaus, a, UM, 

MALVASIA, Villa muy fuerte de la Moréa. Hec Mal- 

vasia, e. Epidaurus , ri. 


Malvay, Reyno del Imperio del E Mogól. Malveum 


. Regnum, 7 

Malucas. V. Molucas. 

MAN , Isla de Inglaterra en el mar de Irlanda. Mannia 
lO, 

Manachia. Vide Magnesia. ' 

Manar , Isla delas Indias Orientales , 


dependiente de la 
de Ceylan. Manaria Insula.. 


MANCHA, Provincia de Castilla la Nueva. Hec Maniód, 


ce. Contestania, e. Marchia Laminirana. 

Manchaster, BnteS de Inglaterra en el a, de Lan- 
castre. Hoc Mancuntum , nit. 5 

Manchegos , los naturales de la Mancha. Hi Contestani, 
orum. Lancienses y siumMa 


MANDINGA , Villa. del Africa > capital del Rey no del 


mismo Aouhte; Mandinga Regnum. > 
Mandrerey , rio caudaloso de la Isla de Madagascar. Hic 
Mandroreia., e, 
MANFREDONTIA, Ciudad Arzobispal de la Pcofucia 
del Capitanato enel Reyno de Nápoles. Sipontum No- 
-vum, vulgo Manfredonia, «e , olim Sipus , untis. De 
: Manfredonía', Sipontinas , 4, um. : 
Mangresia , Villa de as en la Natolia. Hec Man- 
resida , 
Manbeim” Villa del Palatinadlo del Rhin, Hoc Manhe- 
Mita E Y 
MANILA. Ciudad AAN , y nl de la Isla de 
Luzon , en la Asia. Hec Manilia, e. 
Manlicu, Villa de Francia en el Auvérgne. Hice. Magni- 
locus, Ci. 
MANGE , pequeña Isla de Dinamarca. Manos Insula. 
Manosque , Villa de Eranciaen- la:Provenza. Hee Ma- 


nNUasca , pS Hoc. M 
anoscum Cl 
TOM, 1 d 
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MANRESA , Villa de Caóión, Minorissa; y $e, vulgó 


Maresd y Rs”: 

MANS, Ciudad Episcopal de Francia, cual del Ducado 
de Maine. oc Cenomanum; mi. 7 indinum, ni. De Mans, 
Cenomanus , 4, um. Cenomanensis, se LS 

Mansfeld, Cindad capital del Ducado. de este. nombre en 
la Saxónia superior. Hec Mansfeldia , e. 

Mansilla , Villa. del Reyno de Leon. Hec Subláuria, e. 

MANTA, 6 Villamanta, Lugar cerca de, Madrid,, ende 
fue la antigua. Mantua Carperanorum. 

Mante , Villa de la Isla de Ego na : Capua! del Mantois, 
Hec Medunta; e. 

MANTUA, Ciudad gscopal y A del Ducado de 
este nombre en la Italia. Hec Mantua, e. De Mantua, 
Mantuanus , a, um. 

Manuca, Reyno de, Alrica. Manuce Regnum. 

MANZANARES, rio de Castilla la Nueva, que pasa cer  - 
ca de. Madrid. ¡Hic Manzanarios di. ' 

Manzanares , Villa grande-de,la Mancha enel Campo de 
Balatrava.. Manzanarium. opeñdtras. 

Maon; V. Mahon. 

Maqueda y' Villa de Castilla; la Nueva con titulo de Duca-, 
do. Hac Magheda,. e. Ve 

MAR ADRIATICO , ó de Y enecia, es una parte del Me- 
diterraneo.: ¡Mare Adriaricun, Sinus Adriaticus. Mare 
Superum, 

Mir de San George. CRE ¡Úls. o. 

Mar Negro. Pontus Euxinus. . 

Mar de la Toscana, Mare inferum , Thuscum,. Tyrrhenum, 
Liburnum. 

Mar Glacial, Ó Elado. Deceanas Glacialis, Seytbicis, Ses 
cea Mare Amaltheum. 6 

Mor Atlantico , ú Occidental. Mare. Ailanilcina: ' : 

Mar Austral , 6 del Sur ,.es una parte del mar Pacifico, 
Mare Australes A Gx 

Mar Baltico. Mare pl y 

Mar Bermejo. Mare Rubrum, 

Mar Caspio. Mare Caspium, 

Mar Egéo , que ahora se llama, gl Archigiélaga. Mare 
. ZEgeum. 

Mar FJonio ,Ó Foniano , es un ts antiguo, quese dá 
á una parte del mar Mediterraneo entre la Grecia: y la 
Sicilia, Mare Ffonium. 

Mar Magallanico , es una gran Eo del mar en la Ame- 
rica Meridional. Mare Magellanicum. 

Mar MuertoyLagode Judéz, donde estuyierón las Ciu- 

dades de Sodoma , Gomorra ,-y.las demás que fueron 

abrasadas. Mare Mortuum. Lacus Asphaltisis. 


y 


MARACATA, Villa de la America' Meridional. oc Mas 


racaibum, 1. 
Mpio Isla“de la Acibriga Meridional en la Provincia 
del mismo nombre. Maranania Ínsula. 
Marañon , rio de la America. Elvis Parera , vel 
Amazonum. 
Marans , Villa de Eran “Maránticm, tios 
Maras, 6 Marat, Villa de la Provincia de Aladulia en 
Asia. Maronia., e 
MARBELLA, Villa. de la is. Barbésul . sis. 
Mae 10 Marche, Pro nasta E Bisancia: Hec-Mar-= 
chia, e. 
Marca , (Marche) Provincia uE Escocia, Marchia Sco- 
ticaumsmbb slo 
Marca , (Marche) Villa de la Provincia vis Lucemburgo, 
Marchia Lúcemburgensis»: ME 
Marca de Ancona. Vide Ancona, - 
Marca de Brandemburgoy Provincia de Alemania en la 
«Saxonia superior: Merchia Brandemburgica: 
Marca de Eravisana , Provincia enel: Estado de Venecia. 


Kick Mar- 
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Márchia «Fravisana. : 
S. Marcellin , > del Del nado, Hoo Sammercelinun, 


¡2 4! 


008 : villa e ha Aidalucias: -Hec Marcia, e 


Marcianopol?, Villa de Turquía en Europa 5 com un Áf- 


» Zobispo" Griego. Hec Marcianopolis'y 15. - 
Marcigni, Villa de Francia en Borgoña. Marciniacum, 
Marcillaó , Villa del Languedoc»: Hoc Marcilliacum , ci. 
S, MARGUERITE, Isla de la Provenza, y de la America 
Meridional en el mar del: Norte, Santle Margarite I1- 
sula. 

Marck , Provincia del Erealo de Veestphalia: ¿ con titulo 
de Condado: Hec Marchia y e. 


MARCOTE A, Villa de Castilla la Vieja. Ho Entalirám, , 


vel Britablum, le 

Marib, Villa de la Arabia Felíz en la Asia; Heo Maz 
ibaR e. 

z Mariembourg , Ciudad capital del Balatinado desesté nom: 

bre En la Prusia. Hoc Marieburgum.. 

Marienda! , 9 Mergenthein ¿Villa capital de un corto país 
del circulo de Fránconia, Hoc Mergenthemum TS 

Moarienan y Lugát entre Milán y Lodi, 4 tres leguas de 

Mián. Hoc Malignanum , vel Merignanum , i. 

Mariza, io de 14 Purquía en Europa. ic Mariza, «e. 

Marleboragrr, Ciudad de hiBiaecrin ¿ con titulo de Dei 
do. Cunetio y nIs. 

Marlou , 6 Merloy ; Villa dela baja Saxonía. Méllotium, ts 

Marty, Palacio del Rey de* Francia ,y Village de este 
mismo nombre. Está 4 quatro legúas de París. Mallia- 
cum, dl, 

MARMARA:, Mar de: Marmara, golto del mar ¿Méditota 
raneo entre la Europa y el Asia. P TO idis. Mare 
Constantinopolitanum. 

Marmoútierss Villa cerca de Moves: Majus Monatterium, 

MARNE, tio de Champaña, Hic Matrona, e. 

MARO, Villa, de un Marquesado”, y de un Valle del 
mismo nombre sobre la Costa de Genova. Hoc Ma= 

_riam ; tl, 

Marogna , Ciudad Atzobispal de la Esas Provincia 
de Turquía en Europa. Hec Maronia, e Los de Ma- 

 rogna. Maronite', aram. 8 

Marons*¡'xio dela Transilvania. Hic Mia sil. 

Maárpourg , Villa de Alemania. Marpurgum , gl. 

.MARRLE,) Provincia de Escocia con titulo de Condado, 
Hac Marria,e. 

MARRUECOS y, Ciudad 200 del Reyno" del mismo 
nombre en Mfciod: Hoc Marochium 3 iDy 82 Marocanum 
Regnum. 

MARSA , Villa del Royo de Tunez; donde ye la anti= 
gua Carthago. Hec Marsa, e, . 

Marsal; Villa de la Lorena: Hec Marsalia., e. 

Marsan , Monte de Marsan y Villa. de la Gascuña. Hoc 

3 Monmdesgnim MEA 

MARSELL A, Ciudad Episcopal y- Peres sióh mar en la 
Provenza ¿ en el: Mediterraneo. Hec Massilia , e, vel 
Mossalia, e. De Marsella, Massiliensis, de, is. Masii 
lieus, Massiliranus, Massilioticus , 45 am. 

Marsicy; Nuovo , Ciudad: Episcopal del Prineipado Cite» 
rior, Provincia de Napoles. Marsicum “Novum.. : 

Marsonowiry , grande Isla del mar de Moscovia. Hec 
MarSonoiria . epa sh 

SANTA MARTA  Ciadad Episcopal en lá America Me- 
ridional. Sartre Marth Civitas. k 

ee tel , Villa de Erancia en Guinnea, Hoc Martellum, 


eE UES, Villa: do 0 Hec Maritima, Ls 
Hoc Martigium , 1i- Lago: de Martigues, Hgc Mastto- 
mela , a, Cosa de Martigues ; ; Maritimus; 4 y Um. 


M A. 

S. Martin de Crau , Villa de la Provenza. Sanéti Marin; 
Oppidum. y 

Martinac , Villa de Francia en el Valais, Hoc Martinia- 
cum 5 Cl. 

Martinica , Isla de la Ámerica. Martinica insula, 

MARTORANO, Ciudad Episcopal emlas fronteras de la 
Calabria Vltétiof Hoc Mamertium-, tii, vulgo Marro= 

'opanum , 7. De Martorano, ariertihta? ) 2 um. 

Martorell, Villa de Cátaliña, Hec Rubricata, te, 

Martos , pequeña Villa de Andalucia. Hi Tucci y orum; 

Marveyols , Ó Marvege , Villa da Francia en Languedoc, 
Maregium , il. 

MAS DE VERDUN, 
Veródunense. 

Mas des Sainétes Puelles; ( Mansion de las Santas DEA 
llas) Lugar cerca de Carcasona en la Provincia de * 
Languedoc, patria de Saw Pedro: Nolasco. Mansum 
Santtarum Puellarum , olim Recaudum , di. (Castell. ) 

Doa Provincia de:la Nueva Bspaña, Hec Masaia, 


Villa. de dí Gaseuña. Mans 


Mosbara , Isla del Occeano Oriental y una: de las Philiz 
.pinas. Hec Masbata, e. 
Mascalar Villa de la Alia Felíz, aii del Principado 
del mismo nombre. Hoc Mascalatum ¿E tí, 
Mascot. Vide .Macon. . 
Maseck , Villa del País de Lieja. Poás ERAS, 
Masfa, “villa de la Arabia Felíz, capital del Reyno del 
mismo nombre. «Haec Masfa, e. 
HE id: del Reyno de Polonia, Hec Moss 
via, 
Masox, Valle del País de los Grisonés.' Misauca y e, 
MASSA, Ciudad Episcopal, y capital de un Ducado del 
mismo nombre en el Reyno de ri Massa Lu- 
brensis. 
Massafra , cadena “Ciudad de Italia en el Reyno de Na= 
poles. Massafra:, e. 
Mesiérano , Ciudad delItalia en el Piamonte y Capital de 
un Principado del mismo nombre.” Masibradun'y TA 
MASTRICH, 6¡Maestrieh, Ciudad fuerte del: Ducado de 
Limburgo, Provincia en el País bajo. Hoc Obtricum, cía 
Trajeótum ad Mosam, vel Trajebtum superius, % 0 

MATALONA; Vila del Reyno de Napoles con titulo de 
Ducado, Meta Lionis , vel Magdalonum ,' ni. 

Mataman, Reyno de Africa. Matamanum Regnum. 

Matan , Isla del Occeano Oriental, y una de las Philipi- 
nas. Mania Insula. 

Mataró, Villa maritima de Cataluña. Hoc Dirueúns do 

Maserá, Ciudad Episcopal de la tierra de Otranto'en el 
Reyno de Napoles. Mateola, «e ¿ vel Matera-, e, 

Materan., gran Ciudad de las: Indias ENel Reyno del mis» 
mo ombre » Y Sita de la Isla de J ava, Hoc Matera- 

oomumM, mi 

San Matbéo : villa del Reyno de Valencia, Sanéti Motibai 
-Oppidum. 

Méáxica de Provincia: dela America Meridional. Hee Mari- 

cd”, 

MAUBEUGE, Villa de la Provincia: He Háiido en el 
- País bajo. Hoc Malbodium., vel Malbaudium ; 11. >>> 

Maubourg y Villa del País bajo. Hoc Mabodium, dis, 

Maubússon , Villafdes Francia: ¡Hoc Mabodunum, ni." 

Ds E de Soule , Ciudad capital del Vizcondado' de 
»Soúle'en la Gascuña. Hec' Malleó'3' amis > vel Mauleo 
Solum. 

Mauriac, pequeña Ciudad dd Francia! enla alta Auvernia, 
Mauriacum , Cl. : ¿Dis 

Maurienna. Vide Morienna. 225% PR9uUpad 

MAURITANIA, fue antiguamente grande testo ae 
Africa, Mauritania; e De Mauritania, Sa Mau- 

=> rí, 


| 





| MA 
-ritanus, Maurisius y a, um. Perteneciente á Mauritania. 
-Mauritanicus y 4, um. s 
S. Mauricio, Villa de Francia en el Velais. Hoc Agaunum, 
MÍ, 
$, Maximino , Villa de la:Provenza. Hoc Sanmaximinum, 


ni. ' 2 
MAT, 1sla de Escocia con un buen Puerto. Maia Insu- 
May , rio caudaloso de la Florida. Maz JAuvius. 

Mayenne , Ciudad de Francia en la Próvincia de Maine. 


. Hec Maduana ;, Ro. 


Mayenne y rio de esta tierra. Hic Maduana , e. 


MAZAGAN, Villa fuerte del Reyno de Marruecos. Hoc 


Mazaganum , nl. 
Mazan , Villa del Condado de Aviñon. Hoc Mazanum). 


nt. 
Mazanderan , Ciudad de Persia, y una Provincia del 
mismo nombre. Masanderanum , ni... : h 
Maxzara y Ciudad Episcopal y puerto de mar en Sicilia. 
Mazara , e. : ; 


Mazarino, pequeña Villa con titulo de Condado en Sici= 


lia, Hoc Mazarinum , ni. : 
Mazeres , Villa del Condado de Fox. 'Hiec: Mazer?a , e.. 


Castrum Maseris 1 
Mazovia, grande Provincia del Reyno de Polonia. Ma=. 


-AO0VÍA , Lo 


MEACO, Ciudad capital de la Isla de Niphon en el Japon. 
Hoc Meacum , ch. 0 19h TY: Sad 
Meandro , rio de la Provincia de Phrygia. Hic Meander, 


i 


dri. , 
Meaux ¿Ciudad Episcopal y capital de la Bria , Provin- 


cia de Francia. He Melde , arum, vel Melda , de. Me- 
dorum. Urbs. De Meaux. Meldensis y se 5 1s. * es 
MECA, Ciudad della Atabia Felíz: patria del perverso. 
Mahoma. Mecca, ce. Ss: gs ss 
Mechoacan , Ciudad Episcopal y capital de la Provincia. 
del mismo nombre en la Ámerica. Hoc Mechoacanum),. 


ni, ; E, ud 1 
Mecina, Ciudad Arzobispal y puerto de mar del "Reyno 
de Sicilia. Hec Messana , e. Mamertina Civrnas. Los 
Mecinenses. Mamertini y orum, Cabo de Mecina. Mes 
sánense Promontorium. Pelorus y ri 7 
Meco, Villa á una legua de Alcalá,: Miacum,'ci. > 


MEDAS , son dos pequeñas Islas de España en el Mediz 


terraneo: en la Costa de Cataluña. Medej arum.:- 
Medellin, Villa de la Estremadura. Hec Merallina , e, vel 
- Hoc Metellinum., ni. Castra Metellina E 
Medelpadia y Provincia de Suecia. Hec Medelpadia , e. 


“ Medemblik , Villa de la Nor Oland. Hoc Medemblicums, 


ci. S 
MEDIA, antiguo Reyno del Asia.. Hec Media ; e. De 
Media. Medus y 4, UM. : : 

Media, una de las cinco Provincias de Irlanda. Media 

Hibernica. ipóqeO E da al s 
Medina del Campo , Villa de Castilla la Vieja. Methymna 

ampestris, “Methymna Vaceeorum. pt, 

Medinaceli, Villa de Castilla la Nueva, con titulo de Du- 


cado. Ho Ecelesta , e. Egelaste , es, Ocelum , li, vul=, 


g0 Medinacelina , e. 


Medina de «Rioseco, Villa de Castilla la Vieja. Hi Egyrri,. 


orut. Forum Egyrrorum. 
Medina Sidonia , Villa de Andalucia , con titulo de Du- 
cado, Hec Asido , mis, Hos Asindum y di , vel Asido- 
nia y 1 Bacd pa, ¿ly 


TOM 11, 
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Medina de Pomar, Villa de Castilla la Vieja. Hoc Vellica 
ce, vulgo Pomaria, e. ' 
Medina de las Torres , Villa de la Estremadura , cerca de 
Badajoz. Metbimna Turrium. - e: 
Medina Ternabi , Villa dela Arabia en la Asia, donde el 
maldito Mahoma fue enterrado. Hec Arxthymna , Tal=" 
nabia. Metbina, ne. a 
MEDNIKI, Ciudad Episcopal de la Provincia de Samo- 
gicia en Polonia. Mednicia, vel Vomia, e. 
MEDOC, pequeño país de la Guinnea én Francia. Medio 
taterra, Medulana regio. Los de Medoc. Hi Meduli, 
orum. Medula gens. l MAA 
MEDUN , Villa de Francia. Hec Medunta , e... > 
MEGA, pequeña Villa capital de ua Condado del mismo 
nombre en la Provincia de Brayante. Hec Mega, 


a. a 1 : E 
Megara , Ciudad de Grecia en la Beocia. Hec Megara- 
-¿ullissza "ee, vulgo Megara, e. 
Megeva , Villa de Saboya. Hec Megeva, e, 
Megrina , Provincia de Moscovia. Megrina , e, 
Megua , Villa de Bravante. Hec Mega, e. 
MEHAINE prio:del País bajo: Hic Mehenta , e. 
Mebun , Villa de Francia en el Orleans. Magdunum, ¿, 
Mehun:, otía Villa de Francia en Berri. Macdunum, í, 
MEHIN , rio caudaloso de Alemaníia': nace en los confi- 
nes de Bohemia, y descarga en el Rhin en frente de 
¿Moguncia. Hic. Menus , ni. l 
Meininguen, Villa capital del Condado de Hennebergue en 
.Erancónia: Hec Meininga , e. sl 
MEISENHEIN, Villa del Ducado de Dos Puentes en 
-eb 'circulo del: Rhin, ¿Loc Meinsenbeimum , docto 
Meissen, Villa de la Musnia en la alta Saxonia. Hec Mis= 
na, ne. . AE $ 
MEKEL BOURG,D ucado en la Saxonia inferior. Mega= 
lopolitanus Ducatus. a Racial A 
MELA y rio:de lralia enla Lombardia. Hice Mela, e. 
Meláxo. V. Mileto. = JeR 0. siga 
MELFIT, Ciudad Episcopal de la Basilicata, Provincia de 
Napoles: Hace Melpbis , is, vel Melpbia, e, 00 
da LA. Presidio de España enel Reyno de Eez. Me. 
ia , e. AMOR MA 
Melinde:, Villa y Puerto de mar de Africa, capital «del. 
Reyno del mismo nombre. Hiec.Melinda e , vel Me=. 
«linde es. eb e A E o A 
Melizo ; Ciudad: Episcopal del: Reyno de Napoles. Hee 
-Melitus y tío AR ILL 
MELLE,, Villa de Francia .en el Poitoú. Melusum , 3. 
Mellingen , Villa pequeña de los Suizos. Mellivga , e. 
Melnick, «Villa pequeña de Bohemia. Meinicum, ci. 


 Melrischstatt, Ciudad de Alemania en el circulo de Fran. 


conia.  Melristadium , il. > nad e 
MELUN, Villa de Francia en la Provincia de Bria. Y 
otrá cerca' de París , con titulo de Condado. Hoc Me. 
«lodunum, vel Mecledunum, ni. 55638 
MEMEL, Villa de la Prusia Ducal. Hec Memelia, a, 
Memers', Villa de Francia en la Provincia de Mame. og. 
Memersium y sit. . ; 


_Menimingue , Villa Imperial en el circulo de Suevia, He : 


Meminga , ee. Drusomágus. ER 
Memoransi , 6 Mentmorenci pequeña Villa de la Isla de 
“Francia cétca de París, que dió el titulo á los Principes 
de este nombre. Hoc Montmorenciacum , cj, : 
Memphis » Ciudad antigua de Egypto, que hoy.es el Cai- 
xo, Hec Memphis , is, De Memphis. Mempbiticus, 


ay Um 7 E | 
MENANCABO, Reyno de las Indias. Hoc Menanca= 
bum», ta A z ed. a , Ñ : 

MENDE, Ciudad Episcopal del Languedoc, y capital 
Kkkk 2 : del 
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del Gavaudan. Mirnatum Gavalorum , vel Mirnata, te. 
Mendry , Villa de Suecia. Hoc Mendrisium , ii. 
Menena , Villa de Flandes, Hoc Menaciacum, ci. 
Menerba , Villa del Condado de Aviñon. He Menerbie, 
arum.'> | 
Meneshou, Villa de Francia en Champaña. San Manhildis 
oppidum, 9 E 
Menin, Villa fuerte de la Provincia de Flandes. Hec Me- 
nina, ne. 
MENORCA, Isla de España en el Mediterraneo. Hec Mi- 
norica , ce , Balearis minor. ' 

MENTEITH , Provincia de Escocia. Hec Menthitia, e. 
Menseseli , Provincia de Turquía en Asia. Hec Mentese- 
lia, e, : popa 

Meós. V. Meaux, 
MEPPEN, Villa de Alemania en Vvestphalia. Hac Mep- 


pa, 2. ' 

MEQUINENZA, Villa del Reyno de Aragon. Elec Otto. 
gesa, vulgo Mequinentia , e. 

MERAN ,'Ciudad comerciante de Alemania en el Tiról, 
Merana, e. 1518 

Mercoeur , Villa de Francia en Auvernia, con titulo de 
Ducado. Mercorium , rii. 

Merdin , Ciudad de Asia en el Diarbek, Marde, es. 

Meretz , Villa de Lituania. Meretium, ti. 

Meriberg , Villa de Saxonia. Hec Martinopolis , is. 

MERIDA, Ciudad de la Estremadura. Hxec Emerita, 
«. Augusta Emerita. 


Merida , Ciudad Episcopal de Yucatan en la America. : 
- MEZIERES,, Villa de Francia en Champaña. Hoc Ma. 


Emerita Ffucatanica. ' 

Merionetshire , Provincia de Inglaterra en la parte Sep- 
tentrional de la Provincia de Gales, con titulo de Con- 
dado. Mervinia ,'R. 


Merlou, 6 Mello, Villa pequeña y Baronía de Francia en 


la Picardia. Mellotum , ti. SS 
Merbourg , 6 Merspurg , Ciudad en la alta Saxonia en la 

Misnia , con Obispo Sufraganeo de Magdeburg. Hee 

¿Martinopolis y “is. 
Mernis , Provincia de Escocia. Hec Mernio , nis. 


Mertola , Villa de Portugal en el Alentejo. Hac Mirtilis, - 


is. Julia Mirtilis, 
Merville , Villa de “Flandes. Hoc Menaricum ) Cia 
MESCHED ,'ó Thus. V. Thus. , > yA 
Mesembria, Ciudad Arzobispal de la Bulgaria , Provin= 
cia de Turquía en Europa. Hec Mesembria, e. 
MES1, Ciudad de'Caria'en la Asia menor. Hec Halicar- 


nassus , si. De Mesi. Hallicarnasseus, 4, uma 


MESITA, País de Grecia. Hec Mesia , e. La'alta Mesia. h 


Hec Servia, e. La baja Mesia. Hec Bulgaria, e. Cosa 
de Mesia. Mesius., 4, Mo 


Mesieres, Villa de Francia en la Champaña. Hec Mese= 


iria e; 


MESOPOTAMIA, Provincia de Asia entre:el Eufrates, y 
el Tigris. Llamase hoy esta Provincia Diarbek. Hee 


Mesopotamia, e. 


Messa, Ciudad en el Reyno de Marruecos. Hec Temes- 


tes es, 

Messin, País incluido en la Lorena, cuya capital es Metz. 

tlensis traltus , us. 

Messina. N Mecina. > 

Mess151P7 rio caudaloso dela America. Hic Messisipus, i. 

METARO >» 6 Metro, rio de Italia en el Estado Eclesias- 

TICO, Hic Metaurus > de 

Metelin:, Ó Lesbos, 1sla del Archipielago de la Grecia. 
Hec Misylene, es, vel Lesbos , i. Su Ciudad capital 
tiene el mismo nombre, 


METHUN, Villa de Erancia cerca de Orleans. Hoc Mag- 
dunum , Ni. LE 


Á 


ME 
Methymna., Villa de la Isla Metelin, Hec Methymna , e. 
Metling , Villa de la Carniola , Provincia del circulo de 
«Austria, Hec Metelinga, ge. 

Metro. V. Metaro, 

MEST, ó Metz, Ciudad Episcopal, y capital del Obis= 
pado de Metz, ó del País llamado Messin , incluido 
en la Lorena Francesa. He Mete , arum. Diviodorum 
¿. Diviodorum Mediomatricum. De Mets. Metensisyse, dE 
Mediomatricensis , se, is. Territorio de Mets, llamado 

¿Messin, Terra Mediomatrix, Regio Mediomatricum, Los 
de esta tierra. Hi Mediomatrices , cum, Mediomasrric;, 
orum, 

Metula , Ciudad Episcopal de la tierra de Bari en el Rey. 
no de Napoles, Hec Metula , e. : 
MEUDON , hermosa Casa ,ó Palacio Real de Francia 4 

las riberas del Sena. Modunum, i. Metiosedum , í. 

Meulan , Villa de la Isla de Francia. Hoc Mulancum, ci, 

Meulan, Villa de Normandia. Hoc Melanchum , chi. 

Meun , 6 Mebun , Villa del Beauce en Ftancia, Hoc Me- 
dunum , ni. 

Meurs , Ciudad capital del Condado del mismo nombre 
en el Ducado de Cleves, Huec Meursia , e. 

Meurte , Villa de la Lorena. Haec Muria , te. 

Meuse. V. Mosa, AN 

MEXAT , Gran Ciudad de Persia. Hoc Maxatum , ti, 

MEXICO , Ciudad Arzobispal , y capital de este Reyno 
en la America. Hoc Mexicum , ci. De Mexico, Mexi- 
canus , 4, um. : 


Meyenfeld , Villa de los Grisones. Hec Mejevilla, e, 


deriacum , ci. He Maserie ¿vel Maceria, arum, 


Mezuna , Villa del Reyno de Argel, Oppidum novym, 


MI 


MIART , rio caudaloso del Brasil. Hic Miarius , riña 

MICIS LAU , Cindad capital del Palatinado de este nom= 
bre en Lituania. Hec Micislavia , e. - 

Micona , Isla del Archipielago. Haec Miconos , nu, 

MIDDELBOURG, Ciudad capital de la Provincia de Ze- 
landa. Hec Metelburgus , gi. Metelli Castrum. 

Middélsex , Provincia de Inglaterra con titulo de Conda- 
do. Hec Midlesexia , e. 

Midour , rio de la Gascuña, Hic Midurius , vit. y 

S. MIEL , Villa de la Lorena. Hoc Sanmichelium., liz, 

Mijares , rio de Valencia. Uduba., e. | " 

MILAN, Ciudad Arzobispal y capital del Ducado de este 
nombre:en Italia.'.Hoc Mediolanum , ní. El natural de 

' Milán. Mediolanensis , is. El Milanés, ó Estado de 
Milán, Hec Insubria, e. Hi Insubres, um, Insubrum 
AQer. Mediolanensis Ducatus , us, : 

Milasso , Villa y puerto de mar de Sicilia, He Mble, 
'arum, 

MILETO ,6 Melaxo ,ó Melassa , Ciudad de Jonia £n la 
Natolia , con un puerto de mar. Hec Milerus , tl. My. 
lassa , «se. De Mileto. Milesius., a , um. 

MILHAU , Ciudad de Francia , capital de la Marche sy- 
perior. Hoc Milialdum , di... 

Miliana , Provincia del Reyno de Argel, y Su capital es 
del mismo :nombre. Hec Magnana , vel Manliana , e, 

MILLARES , Villa del Reyno de Valencia. Hee Menla- 
ria, vel Menralia, e. po eN 

Millas , vio del Reyno de Valencia. Hic Milla, e, 

Millau, Villa de Languedoc. Hoc Milialdum, di, . 

Milly , Villa de la Isla de Francia : y otra en el Gatinois 
de Poitou. Hoc Milliacum y Cl. pn 

MILO , Ciudad capital de una 1sla del mismo nombre 

en 





MI 


en el Archipielago. Hec Melos, lí. 
MIMALACA , Villa del Japon en el Reyno del mismo 
nombre. Fiz Mimalaca , cx. 


-MINATA, Lugar de Castilla la Nueva. Laminium in 


Carpetanis. 

Mincio , rio de la bonardla: Hic -Mincias , Cii, 

Mindanao, grande Isla del Asia , una de las Philipinas, 
cuya capital tiene el mismo nombre, Mindanoa , e, 
Mindana , e. 

Mindelheim , Ciudad de Alemania en el Circulo de Sua- 
via. Mindelheimum , mi. 

MINDEN, Ciudad Anseatica Episcopal , y capital Be 
un Principado del mismo nombre en el circulo de Vvest- 
phalia. Hec Minda, e. 


Mindora, Villa del AAA; capital de la Isla del mismo nom= 


bre en el Occeano Oriental , con un Puerto de mar, 
Hec Mindora , e, 
MINGRELIA, ó Mengrelia, Provincia de la Georgia en 


5 Asia. Esta es la antigua Colchis. Heo Mingrelia,” 


Minis, Villa de Egypto. Hoc Minum , ni, 
Miño, rio caudaloso de Galicia. Hic Minius. y Nit. 
Mi inóRea: V. Menorca, 


Minori, 6 Minuri, Ciudad Episcopal en el Principado Ci-. 


terior de Napoles. Hec Minora , e. 

Minsk, Villa fuerte de la Lithiania en Polonia. Hoc 
Minscum, ci, vel Minsca, ce, 

MIOLANS, Villa de Saboya. Hoc Miolanum , ni. 


MIQUENEZ, Ciudad dei Reyno de Fez en Berbería, Hec 


Miquenesa , e, vel Miquenza, e. 

MIRANDA DE DUERO, sobre el Duero, Ciudad Epis- 
“copal de Portugal. Cambersn Lubetanorum. Hec Do- 
Vera, e. 

Miranda de Ebro, Villa de Castilla la Vieja , á las Ri- 
beras del Ebro, Hec Moreca ¿ce , vel Miranda Ibe- 
rica. 

Mirandola , 6 Wirandalor Ciudad capital del Ducado de 
este nombre en Italia, He Mirandula , e, vel Miran- 
dulanus Ducatus. 


.Mirebeau , Villa de Francia en el Poitou. Mirabelum, i. 
MirERoUrRS Villa de la Lorena. Hoc Mirecurtium , tit. 


Miremons, Villa de E rancia en el Perigord. Miremon= 
tum , ti. 

Mirepoix , Ciudad Episcopal del Ltgúedoc Hoc Mira- 
pincum , ci. 

MISEN., tio de Bohemia. Hic Misa, se. 

Miseno , Monte Miseno, Cabo en la curada del Golfo de 
Napoles. Hoc: Miseñum, nt. 

Misini, Villa de Turquía en Europa. Hec Misina y R. 

MISI TRA, Villa de Grecia. Es la antigua Lacedemonia, 

ó Sparta. Hec Misitra, to 

Misisipi V. Messisipi. 

Minsf. V. Meissen, 

MISNIA, Provincia de Alemania con into de Marque- 
sado. Misnia, L. 


Misteca, «Provincia de Nueva España en el País de Gua- 


Xaca. Hao Misteca ,ce. 


-MITOV, ó Mitau, Ciudad capital del Ducado de Cur- 


larídia Hec Mitavia y e 


Mixares, V. Mijares, 
M o 


MOAB, HS ES Moab , parte de la Arabia en la Asía, 
Moabitas, sus habitadores. Hi- Moabite > ArUm. 

Moascar , Villa de Berbería, Mouscaría, e. : 

Moboch , Villa de la Provincia de Hainau en el País bajo,. 
Hoc Malbodiam , Mapa ass DAL e" os 
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Mocha , Villa, y puerto de mar:en la Arabia Felíz. Hec 
Moca , ce. 

MODENA, Ciudad de Italia, capital del Dicado del 
mismo nombre, Hec Muriña , e. De Modena, Muti- 
nensis ¿está O 

Modica y Ciudad de Sicilia. Hec' Motica , CR. 

Modon , Ciudad Episcopal de la Morea Hec Methone, 
ES. e 

Modzir , Villa. fuerte de la Lithuania en Polonia, Hec 
Modziria , es > 

MOGOL , ó el Imperio del Mogél, por otro riómbre; Im- 
perio del las Indias , ó Indostan , gran region del. “Asia. 
Imperium Mogolicum , vel Mogolis, 

MOGUNCIA., Ciudad Arzobispal y capital del Eleétora- 
do del mismo nombre. Hec Moguntia , vel Maguntia, 
2. Hoc Maguntiacum , ci. De Moguncia, Moguntinas, 
4, um. 

Mobatz , Burgo de la baja Hungria. Amantia, e. 

Mobilou , Ciudad fuerte en la Lithuania. Mohiláoja, e. 

Ds Ai Villa del Obispado de Metz en la Lorena. “Hoc 
- Mojenvicum , ci. 

Moisac , Villa de Francia en la Guinnea, Hoc Moissig= 
cum y chos 

Mola , Ciudad de Italia, Hec Mola, e. He Formie, 
arum. 

MOLDAVIA, E de Totyuía en Europa, Hee 
Moldavia , e. 

Moldou , rio de Bohemia. Hic Multavia , e. 

MOLFETTA, Ciudad Episcopal con tinilo de Ducado en 
tierra de Bari, Provincia de Napoles Hoc a: ti, 

vel Melfictum , ti, 

MOLINA, Villa de Castilla la EA Hec Munda, de. 

Molina , Villa del Reyno de Aragon, Hec Ma/Rias > e. 

Sierra de Molina. Orospeda mons.  : 

Molingar , 6 Mullingar , Ciudad de: Irlanda, Mulinga» 

: ria, Co 

Molisa , pequeño Contado del Reyno: de Napoles, Moli- 
sipus Comitatus , us, 

MOÉSHEIM , Villa de Francia en la Alsacia. Molshe- 

tUm y mii. 

MOLUCAS , son muchas Islas del Asia , dd al me- 
dio de las Philipinas. Moluce Insule. mE 

MOMBAR , Villa del Ducado de Borgoña. Mons Bar- 
rus, 

Mombaza , Villa capital del Reyno de este nombre en la 
Ethiopia. Mombaza, e. 

Mombazon , pequeña Villa de Francia e en la Turena, con 
titulo de Ducado, Mons Bazonis. 

Mombellard , Ciudad capital de un Condado del; mismo 

- nombre en Alemania. Mons Bellicardus. 

Mombrison , Villa de Francia en el o Hoc Mombris. 
sonium , ni, 

MOMMEILLAN, Villa de, Saboya. Hoc Mommellianur, 
ni. 

Momonia y una delas cinco Provincias de rca Hee 
Momonia , e. 

MOMPELLER, Ciudad Episcopal y. dapital de la Pro- 
vincia de Languedoc inferior. Hic Cessero , mis: Món a 
_ pessulas. Monspelium, liz. Mons Pessulanus, Mons puel-. 
"Jarum. De Mompeller. Monspeliensis , tesis, olim Ces 
sero, Onis. 

Mompensier y Villa del Ducado de Auvergne j Provincia 
de Francia. Hoc Mompenserium, ri;, 


“MONACO ¿6 Murgues , Ciudad Capital de un Principado 


de este mismo nombre entre Niza y el Estado de Ge- 
- nova con puerto de mar, Hoc Monecium' ¿eí. Herculis 
Moneci portus. 

Monaghan , Ciudad de Irlanda, capital de un ies 


del mismo nombre, peana Me 
Mon- 
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sl 32 Monte del “Reyno de Aragon: HAN Canos, 
Canus , aut Cacus, 

Mongón.* ViMonzon, 35 

Monclova ;- 
Hzec Obucula , 

Moncontour., Villa: :dalFrandio en 
cortorium, ril.' e 5 

MONDA, Villa de la Andalucia. Hec pi , de, 

Mondego , tio de Portugal.' Hic Munda., | 

Mondidier y Villa de Francia en la Picardía, ños Mondi- 
- derium'5 ii, vel Mons desideril. -' 


MONDOÑEDO, Ciudad Episcopal del Maino de Galicia. 
Hec Mindon, vis, velMindonia , e. Hoc Glandomirum, 
ri. De Mondofñiedo. oudócinds, Seg 

Mondovi , Ciudad Episcopal del Piamonte, Mons: Vici, 

vel Mons Regalis, 


él Phibama Bloc Mon= 


Mondragon, Villa de Guipuzcoa. Tritium Tuboricum, Mons 


Draconis... 
MONE, Isla cerca de Inglaterra. He. Moneda ; dee 
Monervino,ó Monorbino , Ciudad Episcopal de la Provin- 


cia de Bari en la Italia. Hoc Minervium ¿vel Miner= 


-vinum., ni, veloMons Orvinus. 


MONFAUCON, Villa de Francia en la Provincia de Ber- 


ty. Mons Falcons ud 
Monferrato , Provincia de Italia son is de Ducado. 


4 ca terra”; vulgó Monferratus y ti, yel Monsferranus,. 


Monfa , Isla del Africá.'* Hee Monfia y' AE: 
Monfort "Amaury, Villa á-diez leguas. de París. 
sium  Amalrici. .. 

Monforte de Lemos ) Villa del Reyno de Galicia. 


donium, Nibes 


Hoc Das- 


MONGAS;; Villa id le capital del Reyno del mismo 


nombre. loe Mongasiums, <Sib. 


Mongátz ¿Fortaleza de-la Hungria superiot con una Ciu= 


dadela sobre un peñasco , y tres Castillos uno sobre 
otro. Hoc; Mungatinm 5: 144 


Mongibelo , Monte de Sicilia ¿ que está siempre ardiendo. 
-Hic [Btna, e. 
MONH EUR, Villa de Francia cerca de Agen. Hoc 


nurium y ria 


Monickedam , Ó Munikedam , Ciudad de Holanda. Mona= 


chodamum yl. 
Monis , Isla del Asia. Hec Monia, 2. 
Monjui: ; Castillo cerca de Barcelona. Mons Fovids 
Monluzon , Villa de Erancia en el Borbonois. Hoc Monlos- 
¿SONIUM y vil. 

MONMIDI, Villa del cala de Lucemburgo, Prován- 
¿cia del País bajo. Mons Medius , vel Mons Malediótus. 
Manvellar: “Villa de la Saboya con una buena Ciudadela. 

¿Hoc Monmelianum y, Ni. 
Monmorillon , Villa de Francia en el Poiton. Hoc Mon- 


amorencianumn:, ni. .: 


Monmouth , Ciudad RE del aa de este nombre, 
ho viipial de Inglawerra. Hoc Monumethum.,1, vel Hec, 


Monumetbia, e. 


MONOMOTAP 4., Reyno de Africa, Regnum: Monomotar; 


PAU, Su Villa capital es Monomotapa. ..; 
Monoemug., Reyno de Africa. Imperium Monemugium. 
Monopoli,, Ciudad Episcopal de Iralia en la tierra de Bari 

en el Reyno de Napoles. Hac Monopolis y is. 


MONREAL:: pequefía Villa fuerte en el, Arzobispado de: 


Treveris. 0ns 'Regali Ef . 
Monreal. , Villa de España en el Reyno de Aragon, Mons, 


' Regius» 
Monreal, Ciudad Arzobispal en Sicilia, Cerca de Palermo. 


Mons Regalis. 


MONS., Ciudad capital de la india de Hainau en el. 


País bajo. Hi montes y 34m» Monses. Hannonia. De 


Villa a la.Andalucia con. scudo E  ondado. 


Monfor- 


MO 
Mons. Montensis, se, 15 

Monsalvi , Villa de Francia en el Auvergne Superior 
Mons- Álvi. 

Monserrate , grande Montaña de Cataluña, célebre pot 
la Abadía de San Benito , y el Templo. dedicado á 
nuestra Señora con este titulo. Mons Serratus, 

Monserrate , Isla de la America Septentrional. Monserra=. 
tus EN 

Monstiers , Ciudad Arzobispal de Saboya. Hoc Monas- 
terium , rii , olim Forum Neronis Centronum. 

MONTAGNIAC , Villa de la Asia en la Natolía. Hoc 
Montiniacum , cl. . 

Mon: beliard , Villa y Condado de ENacia Hec Mage. 
crobia , e. Mons Beligardus. 

Mont Cast Villa de la Provincia de Flandes, Carell 
acid Mont-Cassellus , Ni. 

Mont de Marron Villa de la Gascuña, Mons Martiani, 
Mons Marsapira ni. 

Mont. Meillan , Villa de Saboya cerca de Chamberi. Mons- 
melianus”, ni. 

MONTAGUDO,ó Monteagudo, Villa de la Provincia de. 
Brabante, célebre por su milagrosa Imagen de Maria 
SAtisima: Hec Aspercollis, is... 

Montagudo , Villa de Aragon: Hec Belgida, e. 000. 

MONTALTO , Ciudad Episcopal de la Marca de Anco- 

. na en el Estado Eclesiastico, Mons altus , 11. 

Montalto , Villa del Reyno de Napoles en la Calabria Ci- 
terior con titulo de Ducado. He Gravisce y Arun, Mons 
Altus, ti, y 

Montalvan , Villa del Reyno de Aragon. Mons Albanus. 

Montalvap, Villa de Languedoc. Hoc Montalvanum , ni. 

Montargis , Villa de Francia en el Gatinois. Hoc Montar- 
gium , dl. 

Montauban , Ciudad Episcopal de Francia en la. Proviní 
cia de Querci. ¿Mons Albanus. - 

MONTEAU , Villa de Francia en el Condado de Vguais- 
sin. Hi Montilii , orum, Abr E ANA z 

Montesagudo. V. Montagudo. 


E Monte , 6 Puerio de S. Adrian, Montaña de Viacaga. 


Mons Santti Adriani. Y 

Monte de San Adriano, Villa q la Rioja. ¿Mons Eda- 
lius. Mons Santti; Adriani. s 

Monte de Sans Angelo. , Ciudad Arzobispal del Capitana- 
to en el Reyno de Napoles, Mons Garganus» Mons 
Sanéti Michaelis. 

Monte Alcino , 6 Montalcino , Ciudad Episcopal de Tosca- 
na. Mons eo : 

Monte Cabalo en Roma. Mons Quirinalis. 

Monte Carmelo, enla Syria y Tierra Santa. Mons Carmes. 
lus... - 


Monte Cassel. Y. Won Cassel. 


Monte Cassino en la Italia. Mons Cassinus y vel Cassinens 
sis, vel Cassinas , atis. 7 
Monte Christo, Isla de Italia en la Costa, de Toscana; 
Mons Christt. 
Monte de San Claudio en Francia: Hi Fura, Lo: ú 
Monte. Flascone, 6 Monte Fiasco , Ciudad Episcopal del 
Estado Eclesiastico. Mons F aliscprumas yel EEC orum z 
Monte Circelo, Circaos, El. in + ribael 
Monte Gerto en Campania. Massicus,a cis E = 
Monte Feltro , Provincia del Ducado de Utbino, Fdlirias; 
vel Feretranus mons. 
Monte de Granada. V. Siefra de Elvira, 
Monteleon , Villa del Reyno de Napoles, Hac cd id es 
Monte Ebano célebre en la Syria. Mons Eibanus 011 
Montelimar , Villa del Delfinado. Mons Ademari, 
Monte- Luis, Villa de Francia enlas fronteras de la Catalu- 
fa., y del Rosellon, Mons. Ludowici, 3 
onte Marano , Ciudad Episcopal de .el Principado 


ll, 





— ¡Il A 
» 











MO 


Ulterior del Reyno de Napoles. Mons Maranus.: 
Montemayor , Villa del Obispado de Cordoba en Andalu- 
¿cia Hec Ulia, e. : NES E 
Monte Mayor , Lugar del Reyno de Portugal patria de 

San Juan de Dios. Oppidum Montis majoris. 
Monte de San Miguel, Lugar grande, ó Burgo de Francia 

en Normandía ,-4 la falda de un monte dedicado á San 

Miguél , en medio de un grande arenal cubierto con el 

fluxo , y refluxo de mar. Mons Sanéti Michaelis in pe= 


riculo maris. E 
ovo, Villa de Turquía en Europa. Mons No= 
onte P q p 
1) VUS o, , ' e > ; E ; 5 
Monte Olívete , donde,nuestro Señor sudó Sangre, junto 
á Jerusalén. Mons Olivarum , vel Oliveri, S 
Monte Palatino , uno.de los siete de Roma. Palatinus 


Mons. 


- Monte Peloso, Ciudad Episcopal de Napoles en la Pro= 


vincia de la Basilicata. Mons Pelosus, Ea 
Monte. Policiano, Ciudad Episcopal de la Toscana. Mons 
Politianus. 


Monte Regio , Villa de la Provincia de Picardia en Fran= 


cia. Hoc Monstrolium , Lis. E 
Monte Regio, Villa. de Francia en Anjou.. Hoc Monaste- 
riolum , Úí, y y : , 
«Monte Rey, Villa en Galicia, con titulo de Condado. 
¡Mons Regtus, 


Monte Santo, grande montaña de la Grecia, Hic Athos, 


on, vel thu, | 

Monte de San Silvestre , cerca de Roma. Hic Soratte , is, 

vel Sorabtis, is, ñ : 

Monte de Soma , es el Vesuvio cerca de la Ciudad de Na- 

o, poles, Hic Vesuvius , vel Veseons y 4. x; 

MONTES DE ALBANIA. Acroceraunia, orum; 

Montes. de Oca, entre Burgos y Santo. Domingo de la 
Calzada. Saltus Aucensis, Indubeda, e. 

Montes Ripheos , Montes; Septentrionales de la Scytia, 
donde corren siempre desaforados vientos. Rhiphei 
montes. Plin. lib. 4. c. 12. y 

Montes de Toledo , territorio de esta Ciudad. Fuga Car- 

etand.. , - 

MONTELIMAR , Villa del Delfinado, Mons Adhema- 
rius. SAR : nds 

Montereau , Villa de Borgoña. : Hoc Monterigolum , li. 

Montereau, Villa de: Francia en la Bria. Monasteriolum 

cuad Icaunam , vel Mons Regalis. Ria 

Montferrand., Villa de Erancia en Auvergne. Hoc Mon- 
ferrantium S li. : LA 07] AE 

Montgomery ; Villa del Condado, de .este nombre en el 
Principado de Gales. Mons Gomericus; PR 

Monthulin , Villa de Picardia. Mons Auliensis, e 

MONTIETA: , Ciudad del. Obispado. de: Cordoba, He 
Montulia, e. ob ult] , 

MONT FUI Monte de los Alpes. Mons fovis. Mons Ffo- 
vius. Alpis Fovia. j metk. : K 

Montjovel , Wonte. Mons Falius. Alpis Julia. 

Montigni , Villa de. Francia. Montinium:, mii. E 

Montignac , Villa de la Guiena en Francia. Hoc Montinia- 
cum ,, cl. daba O. : j 

Montleri , Villa á seis leguas de París. + Mont-Ericus , ci, 

Montluzs, Villa: de Bresa« Moc Mullupellium', lic" 


ar 


ontlusson , Villa del Borbonois. Mons Lucii. Hoc Mon-- 


USOMi4M , mii. PA hs . 
omtmarsan , Villa de la Gascuña. Hoc Mommarsanum, 
NI, , y dd ns 
Montmartre, Villa junto 4 París. Mons Mártyrur. 
Montmorenci, V.. Memoransi. y DEBES, 
Montmeliars > Villa del: Delfinado, Mons Ademari, 
Montotre , Villa de. Erancia en el País.de Beauce, Hoc 
Montorium y vi. 10; h, ? 


« 
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Montrevil,, Villa de Picardía. Hoc Monstrolium , lis, 
Montrevil , Villa en Añjou. Monasteriolum Bellari, 
Mont Richard, Villa de Francia en la Turena, Mons Ri= 
ahasdiaan A da ok A 
MONTESA , Villa de esta Religion en el Reyno de Va- 
lencia. Hec Montesia, e... : E 
MONTIEL , Villa de la Mancha en Castilla la Nueva. 
Lec Mentesa , vel Mentissa, seso. 
Montijo , Villa de España en la Estremadura con titulo 
de Condado, Hgec Mentesa, e. JE 
Montoban, WV. Monrauban. 
Montrosa , Ciudad de Escocia. Hec Celurca, ce, 
Monviedro , Villa del Reyno de Valencia, donde se cree. - 
fue la antigua Sagunto. Molvedra , €. Olim Saguntus, 
vel Saguntum , ti. a 
MONZA, Villa de Italia en el Milanés, Hec Moditía, vel 
Modestia, e. ES ES . 
Monzon, Villa de Portugal en la Provincia de entre Due- 
ro y Wiño , y otra del mismo nombre en Aragon». 
Montio , nis. : 
MOPSUESTIA, Ciudad de Cilicia. ZL.ec Mopsuestia, e, 
De Mopsuestia , Mopsuestenus , 4, um. , 
MORANA, tio de Alemania. Hic Ciabrins, ii, 
Morat-, Villa delaSuiza, Hoc Moratum, vel Muratum, +;, 
Morava , rio caudaloso de la Bulgaria. Moravus major. 
Morava , rio del Reyno de Bohemia. Hic Moravus , VÍ, 
MORAVIA, grande Provincia del Reyno de Bohemia, 
con titulo de Marquesado ; el antiguo País de Jos 
Marcomanos. :Hec Moravia ,e. Los de Moravia. Hi 
Moravi, orum. pS 2d. 
MORBAN , Territorio de Francia en Borgoña, Morbiñms 
ADUS. ven EE > A Dd 
id » Pueblo de la Valtelina, Morbonium , ;+. 
MOREA , ó Peloponneso y-parte de lz Grecia , cuya CIpi= 
tales Patras. Inachia , e. Hec Pelopponesus, i. Grecia 
Chersonesus , vulgo Morea, ez. De Morea, Peloponnesus, 
vel Peloponnesiacus , a, um. y 
Morella, Villa del Reyno de Valencia. Hec Murella, e, 
More+ , Villa de Francia en el Gatinois. Hoc Morittum, 
241. Hec Murilta, te, É 
MORGAB, rio caudaloso de Persia. Fic Mangus , io 
Morges y Ciudad del Canton de Berna de los Suizos, 
Morginum , ni, : E 
MORIENNA, Comarca, ó Valle de Saboya. Hec Maú- 
riana , ne. Carocelia Vallis. | > 
S. Fuan der Noriena , Villa capital de: Morienna. Sant 
JFoannis Mauriannensis oppidam. 0 
MOREAEX , Villa de Francia en la baja Bretaña. Hoc 
Morlacum , ci:Mons Relaxus , vel Morleum, ei... 
Morlaquia-, parte de la Croacia. Hec Morlaquia., e... 


. Mornas , Villa del Delfinado, Hoc Mornatium, it, vel Mo= 


¿ 


renatum , ti. 0... ts ea 
Moron; Villa de Andalucia. Hi Arumci y orum. 00100 
MORTAIGNE, Villa de Francia en la Provincia de Per. 
che, Haec. Mortania , vel Mortagnia, e. 


-Mortain , Ciudad de Francia en la Normandía ,.con titulo 


de Condado. Hoc Moritolium , vel Moritonium , mj;, 

Mortange , Villa pequeña de Lorena Alemana. Moruntiga 
ABE y ios y 

Morrara y Villa del Dicado de Milán, capital de un País 

llamado Lumellina. Hec Mortara , e, Pulchra. Silva, 
Morrsa , Villa dde Italia/. Hoc Morrubium A it 
MOSA, rio caudaloso , que nace en la.. Provincia de 

Champaña , y entra enel mar de Holanda. Hic Mosa, 


So. - : : 
Mosambique , 6: Mozambique , Ciudad del Reyno de este 
nombre en Africa. Hoc Mosambicum sCis o 
Mosbach,. Villa de Alemania en el Palatinado inferior, 
Hac Mosbachia, e, e e E 
: : Mos. 
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pr , pequeña Villa de Baviera. Hoc Mosburgams 

MOSCOVTA, 6 Rusia blanca , es una parte de la antigua 
Sarmacia Européa. Hec Moscovia , vel Rusía Alva, 

Moscow, Ciúdad capital de la Moscovia. Hec Moscua, vel 
Mosche , e. Los Moscovitas Hi Moschi , orum. Mos- 
covite , arum. q. : 

MOSELA, rio caudaloso de po: Hic Mosella, 
le, 4 

Mosk , rio de Moscovia. Hice Moscha, e. 

MOSTAGAN, Villa y Provincia del Reyno de Atgel. 
Hoc Mostaganum. mi. 

Mostar, Villa de Dalmacia. Hee Mostraría , R. 

MO SUL, Ciudad edificada*sobre las ruinas de la antigua 
Ninive: está en la Provincia de Diarbek sobre el Ti- 


Ens. Ninive Nova. Hec Seleucia, e, vel Mausilum, 


MOTRIL, Villa en el Reyno de Granada , con un buen. 

Puerto, Hec Suel, lis. > 

MOULDON , Villa de la Suiza. Hoc Minnidunum , ni. 

“Moulins, Villa capital del Borbonés en Francia. He Mo- 
line, arum. Hoc Molinum , ni. : 

MOURA, Villa de Portugal en el Alentejo. Áruc: no- 
"um. 

Donrimoiron ; Villa del Condado de Aviñon. Hec. Mur- 
muratio , ni5. 

MOUSON , Villa de Francia en Champaña. Hoc Moso= 

mum , Mi. 2 

Mouster; Provincia de Irlanda. Hoc Momonia; 4. 

Moutier. V. Monstier. | 

- Mouriers. Y. Mutiers: ) 

Moyenvic , Villa de la Lorena. Hoc Mediovicum y Clo 

MOZON ,'Villa de Champañnia. Hoc Mozomium , dl. 

E BISCISLAO , Villa dé la Lithuania en Polonia, Hes 

Moeislavia,, Ro : 


E -MU 


UCI DAN, Villa de la Provincia de Guiend: en Francia. 
Hoc Mús5dan, A 

Muggia ; Ó Muglia, villa pequeña de Italia en la Tstriss 
- Hoc Mingum, glo. 

MUL , Isla de Estocia. Haec Mula , le Hec Malcos ¿4 
vel. Mella, 11-000 ji 

Mala, Vila del Reyno de Murcia. Hec Mula de, 

Mulaxi , Reyno del Japon. Mulaxium Regnum, * 

MULDA, rio de lá Saxonía superior. Hic Mulda y e, - 

Muldai», Ó Mulda , tio de Bohemia. Hie Mulda, de 

Mulhausen , Ciud:d "Imperial y libre en la Alsacia, aliada 

- delos Suizos. Hec Mulhusia , e. j 

Mullon , rio de Asturias. Htc Mullonias , tl. 

MUNDEN , Villa del Ducado de Brunsvic: .eñ la Baja 
'Saxonia. Hec' Munda , *- 

Munebrega , Villa de Aragon. Hec Momobrica y Ca 

Munfa y Villa de Egypto. Munfa ¿eo - 

Miunghos, Villa de la China. Munghos, eo 

Munia, Villa de Egypto. Hec Mania, e. 

MUNIX, 6 Munchen Ciudad capital y. Corte del ia 
do de Baviera. He Monachium , chii , olim Cambvb= 
¿dunum. 

MUNSTER, Ciudad: Ebiscopal y capital “del Obispado 
de este nombre en el circulo de Vvestphalia. Hoc 
ll vii. De Munster. * Monasteriensis , se, 


Hináerbirá, Villa de Bohemia en la ad superior, Hec 
Munsterberga, e. 

Munster-Eifrel, Villa del Ducado de F dlieís, Monsteriun 
io Eiffalia. 


MU 


MURA , Villa de la comarca de Elvasen Portu gal. Hi 


Aruci , Orum => 

Murano , Isla junto á Venecia, con un aReblo del mismo 
"nombre, Murana In3ulas 

Murson , Villa de Portugal en la comarca de Elvas, Hes 
Aranda, de, vel Araodis , is. 

nia Villa de Francia en el Auvergne. Hoc Mijas, 


Manbach, Villa de la Alsacia superior en Alemania, Hoc 
Murbacum, ci. 
MURCIA, Ciudad Episcopal y capital del Reyno de este 
nombre en España. Olim, Vergilia, vulgó Murcia ne 
El Reyno de Murcia. Contestani., orum. 

Murguks: V. Monaco. .' 

MURO. , Ciudad Episcopal del Reyno de eE: Had 
Miele: r1, 

MUROS, "Ciudad del Reyno de Galicia, Hoe Claudiome- 

¿ rium, ri 

Murray , Provincia maritima de Escocia. Hec Mora=' 
via, e. 

Murta , rio dela Lorena. Hic Muria y te. 

Murviedro, V. Monviedro. 

MUSTER., Provincia de Irlanda. Hec Momonia, e, 

MUTIERES, Ciudad 'Arzobispal de la Provincia de Tax 

orantasía en “Saboya. Hoc Monasterium., ril. 

MUXACRA, Ciudad y Puerto en el Reyno de Granada, 

Hec Margis sy, 


Muyden , Viila del Condado de Holanda, Hec Muda, 


dre.. ¡ 

MUZON, Villa de Francia en la Champaña. Hoc" Moso— 
mum , 1. 

Muy:one , Ó Michoule, Isla del co DIDITAzÓ una de dee 
Cycladas.o Lec Myclonos, 

Mysia y 30 Provincia del Asía, Hac Mysia, e, 


NA” cea 


CAB , tio de y Aleta. His pt: 0, 

Nachivan,, 6 Nastivany Ciudad de Alemania , capital ón 
la Provincia del mismo nombre, Naxaana , ne. : 
Nascia 6 Nacasia , Villa capital de una lla del alismo 

nombre enel Archipielago. HacNaxus , 

NADRAVIA, ó Nadrovia , Provincia del Heyno de Pru- 
sia. .Hec Nadravia , e. 

NAERDEN, Ciudad muy fuerte: en el País bajo, en la 
Holanda: Hide Narda , e. 

NAXERA ;:6 Naxara, Ciudad del Castilla la Vieja en la 
Rioja , con titulo de Ducado. sd ÁAnagarum , 1 Hac 
.Nagaria, e 

Nagold , rio de EP en la Suevia Hic Nagoldus, 


po 


Y 


alas , Villa. y País de. Languedoc Hoc avari, 
SA 

Naksivan , Ciudad Arzoblspal de la Provincia de Brivan 

sen la Persia Hec' Naxuádna. Sl 

NAMBU, Ciudad del Japon, capta “del Reyno del mismo 
«nombre. .Hoc'Nambum , 1. - 

NAMUR, Ciudad Episcopal y capital del Condado del 
mismo nombrés Provincia del País bajo. Hoc Namur= 
cum, ci. De Namur Namurcensis 350, is, 

NANCANGO,, Villa de la China. Nancangum ,*Í: 

NANCI, Ciudad capital del: Ducado, de Lorena. Hoc 
Nancerum y ¿., vel Nancium,' il. 

Nángan, Villa de la China. Hoc Nirngami 407 


Nangazaqui , Ciudad grande del Japon en ha Isla de 


Xi- 


e Nantia , 


| N A 
Ximo. Hoe Nangazechum , i. 
-Nangis, Villa de Francia. Hoc Nangiacum , Ci 
Nanbuin , Villa dela China. Naphuinga , e. 
Nanning , grande Ciudad de la China. Hec Nanning8, 


BRA pe En 
NANQUIN , Ciudad grande de la China: tiene diez, ú 


once leguas de cirennferencia. Hoc Nanquinum , ni. 
- NANTES, Ciudad Episcopal de la Bretaña en Francia. 
Hoc Nannetum , ti. Condovincum ,. ci ,, vel “Nannetum 


Condovicum. He Nannete , arum. De Nantes. Nanne- 


tensis , se, 15 Nannes , .etiso 
Noanterra, Villa de Francia, Nanterra , e. 
Nanteuil, Villa de Francia. Hoc Nantolium , ii. 
Villa de Bressa, Hoc Nantuacum , ci. De Nan- 


tua, Nantuacensisy. se, 15... 


NAPLUSA, Villa antigua de Palestina. Es tan grande: 


como Jerusalen, de quien dista ro, leguas, Neapolis 
Syria, Es la antigua Sichen. Vease Sichen. 
NAPO, rio del Perú. Hic Napus , pi. ? 
NAPOLES , Ciudad Arzobispal, y capital del Reyno de 
este nombre en : | 
shenope , es. De Napoles. Neapoliranus , a , um. 


. Napoles de Romania , Ciudad Arzobispal de la Morea en 


la Grecia. Hec Nauplia y: e... on 
Napoles de Palestina, V. Sichem, y Naplusa. | 
Napoli , 6 Nebel, Ciudad del Reyno de Tunez, á tres 
leguas de Tunez. Hoy de ella no hay sino algunos 
jardines. -Ánaplia, e. 5 
NARBONA, Ciudad Arzobispal de Languedoc. Hec 


Narbo, nis , vel Narbona, e. De Narbona, Narbonen- 


SiS, Se y 1s. 


Narden , Cindad de la Provincia de Holanda. Hoc Nar= 


denum , ni. 
Nardo , Ciudad Episcopal de la Provincia de Otranto en 
Napoles. Hoc Neritum , ti» vulgó Nardum , di. 
Narenta, Ciudad Episcopal de Dalmacia, Hec Naro , mis, 
vel Narona', e. : EA 
Narenta , rio de Dalmacia. Hic Naro , mis. 
Narea , rio de Polonia. Hic Narevius , il, e 
NARNI, Ciudad Episcopal del Estado de la Iglesia. Hec 


Narnia, vel Narna , e. De Narni. Narniensis y se y. 35.” 


NARSINGA , Ciudad de las ladias Orientaies , capital 
del Reyno del mismo nombre, HAec Narsinga, vel Nar- 


singua, e. 


— 


la Italia, Hec Neapolis , is. Hec Par- 


Narva, Ó Nerva, Villa de la Provincia de Livonia en . 


Suecia. Haec Nerva, e. 
Narva * rio de Livonia. Hic Narva y e. 
NASSAU, Ciudad y Condado del Imperio en la Vetera— 
via , en el Circulo del alto Rhin. Hec Nassovia , vel 
Nasgauia , e. : : 
NATOLIA, era antiguamente la Asia Menor. Hec Ánato- 
lia, e, vel Asia minor. 
NAVAREINS, Villa de Erancia en Bearne. Hoc Navare- 
sium, sil 
Wavarin , Villa de la Moréa. Hoc Navarium , ll, 


"NAVARRA, Reyno de España. Hec Navarra , e. Vas 


conia , R. Navarro. Navarreus , a, um. Vasco, mis. 
Navarrete , Villa de la Rioja. Hoc Navarretum , ti. 
Navas de Polosa , Montañas de Bierra Morena en Andalu- 
cia. Montes Mariani. y 
Navia, Lugar de Galicia. Hec Noevia, vel Noega, e. 
NAUGRACUT , Villa del Gran Mogól en el Reyno del 
mismo nombre. Hoc Naugracutium, ll. 
Naumbourg , Ciudad capital del Ducado del mismo 
nombre en la Saxonia superior. Hoc Neoburgum; 
l. : 
Naxera. V. Nagera, 
NAZARETH, Ciudad de la Galilea, célebre por la En- 
carnacion del Divino Verbo. Nazareth. 


TOM, 11. 
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Nazianzo , Cindad Eviscopal de Capadocia. Hoc Nozian= 
_zam, ai. De Nazianzo. Nazignzenos , 4, Um. : 


o Nina 


NEBIO, Villa de la Isla de Corcega. Loc Consunum, Mia 
Nebium S tí, : e Po E 5 3 E : 
Nebrixa , 6. Lebrixa , Villa de Andalucía, Hec Nabrasis; 


ys 
3 


is Nebrirsa, se. De Nebrixa. Nebrissensis y se yis.. > 

NECASTRO , Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles, 
Hoc Necastrum , l. do 

Necaus, Lugar del Reyno de Argel. Hec Necausa , se. 

Necker , rio de Alemania, que nace en la Selva Negra, 
y entra en el Rhin én Manheim, Hié Neccarus , 2. 

VNed-Roma , Villa antigna en el Reyno de Tremecen, Hac 
Celama, e. 23d Sax sonal a |! y 


NEGRAN , Villa de la Arabia Felíz, Hec Negara , e. 


Negro, rio de Napoles. Nic Niger, gri. 


NEGROPONTO , Ciudad Arzobispal y capital “de la 
“Iglesia del mismó nombre en el Archipielago. 'Hec 


_Chalcis , dis. Negropontia, e. 
Negroponto , Isla. Hec Eubwa , e. O IA 
Los Negros , pueblos del Africa. Hi Nigrite , 4rum, Ni- 
grites, tum. ZEShiopes y 0M- | , 
NEIS, Villa de Bohemia. Hec Nissa, se. 
NELEMBERG , Principado de Alemania en el Circulo 
de Suevia. Nellembergensis Comitatus y us. + 
NEMURS , 6 Nemours , Ciudad capital del Gatinois en 
la Provincia de Francia. Hoc Nemorosium, sit. > 
NEOCASTRO,, Fuerte de la Romania en medio del Bos 
_ phoro, donde los Turcos tienen Guarnición ,. y encier- 
“ran los Cautivos. Neocastrúm , 11? 
Neocesaréa , Ciudad Episcopal de Capadocia. Hec Neo- 
pesar e dé 
ÑEPI, Ciudad Episcopal en el Patrimonio de San Pedro, 
Hoc Nepetum , ti, vel Nepita, te. 
NERA, Isla del Asia, y una de las Molucas. Hec 
Nera, e. ue : 
Nera, tio del Estado “de la Iglesia. Hic vel” hoc Nar, 
riS. ; 
Nerac , Ciudad capital del Ducado de Albret en la Gas- 
cuña. Hoc Neracum , cf. EA 
Nerginsk , Villa de la Grande Tartaria. Hec Nerginsca, 
cr. ; 
Nericia, Provincia de Suecia. Hec Neritia, 2. 
Nerva , rio de Moscovia. Hic Nerva , e. Taruntus ; tí 
Nervio , rio de Vizcaya. Hic Nervias » de PS 
NESLA, Villa de Picardia. Hec Nigella , e. 
Nethe , rio de la Provincia de Bravante en el País bajo 
junto á Liera. Hic Netha, e» : | 
NEUBOUBG, Ciudad capital del Ducado del mismo nom- 
nombre en el Circulo de Baviera. Hoc Neoburgum , gi, 
vel Novym Castrum. 
Neucastel , Ciudad capital de un Condado del mismo 
nombre , aliada con los Cantones Esguizaros, Hoc 
Neocomum , vel Neocastrum y ii. > 
VWevvcastel, Ciudad Capital del Condado de Northúm- 
berland, Provincia de Inglaterta. Hoc Novum. Castrum, 
vel Novocastrum', li. 
NEVERS, Ciudad Episcopal, y capital de la Provincia | 
de Nivernois en Francia. Hoc Noviodunum , ni. Ni= 
mernium , ni, vel Hec Nivernis, is, E 
NEUF CHATEL, Villa de li Suiza, Hoc Arcila 


mi. 
Nerpausel., Fortaleza de la Hungria. Hoc Neoseltum , vel 
Neuselium , il. , 
Neum abernon , Villa. de Inglaterra. Aberdonta Nova, 
Neuport , Villa de Inglaterra. Novus portus , US» 
| Lul / Neusa 
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Neustar, Villa de Vyestphalia, Hoc Neastaflim, di 
custa , pequeña. Villa de Bohemia. Hoc Novosta- 
dium , il. 

Neustad , Ciudad Episcopal*á: cinco, 0 seis leguas de 
Viena. Hoc Novostadium , Neostadium y vel Nova 
Civitas... 

NE , Villa de Berry. Noto di Búiticon, 

Neuvi, sobre el Loire,: Novus vicus. 

Neydingh , pequeña Villa de Suevia, Hec Neidinga e. 


CIA NI 


NICARAGUA » País de la America Septentrional, Hec 
Nicaragua, e. " 

Nicaria, Isla del Archipielago. Han Lópria, e, vel Per- 
gamus, do 


Nicastro, Ciudad Episcopal | enla Calabria Ulterior. Hoc 


¡Nicastrum., vel Neocastrum , i. 


NICEA, Ciudad Arzobispal de la Natolía. Hec Nicea, 


LR, vel Olbia, e. De Nicea. Nicenus, a, um. 

| NICOMEDIA, ó Comidia , Ciudad EE, del Reyno 
de Bithynia en Asia, Hec Nicomedia ; ; 

Nicoping , Ciudad ES de la Se UEAl Provincia de 
Suecia, Hec Nicopia,, 

Nicoping., Villa del A de Dinamarca. Nicopia , e. 


Nicopoli , 6 Nig: poli , Villa de Turquía en Europa. Ec , 


Nicopolis , is. 


NICOSIA, Ciudad Arzobispal y capital de la "Isla de 


Chipre en el Mediterraneo, Hec Nicosia , e. Leucoteon, 

iS : 
Nicotera , 6 Nicodro , Ciudad en el Reyno de Napoles en 
la Calabria Ulterior. Hec Medama , e. 
Nicoya , Provincia de la Nueva Essana Nicoya , e, 
NIEBLA, Villa de la Andalucia con titulo de Condado, 
Hec Elepla , vel llipa , e. 
Nieper, 6 el Nieper , rio caudaloso de la Lithuania. Hic 
Boristhenes , is. : 

Niers, rio de Alemania. Hic Niersa, e. 

Niester , tio de Polonia. Hic Niestera , e, 

Niester , rio de la Rusia. Hic Taras, e. 

Nieva , rio de la Suecia. Hic Nieva, e: y 
Nierport y Villa y Puerto de mar de De tiucia de Flan- 
des. Novus portus. + 

Nieure , xio de Borgoña. Hic Neveris , is. 

NIGER, 6 Nigir, o Nijar, rio del Aftica: nace del La. 
go del mismo nombre en el Reyno de Damat. Hic Ni 

ger, geris. 

Vigricia, Ó País de los Negros, gran region del Africa, Hec 

Nigritia , e. Nigritarum regio. 
- NILO, el mayor rio de la Africa, que baña el Egypto. Hie 
Nilus, li, Cosa del Nilo. Niliacus , Niloticus, a, um. 
NIMEGA, Ciudad de la Provincia de Gueldres. Hec 
Noviomagús , gi, vel Hoc Noviomagum, gt. 
es, Ciudad Episcopal de Languedoc. reo Nemauiia 
. Hoc Nemausum , sí. De Nimes. Nemausensis, 


N. IN, Y. Nona. 

Ninive, antiquisima Ciudad, Hec Ninive , es. De Nini- 
ve. VNinivita, te, 

Nintoe, Pequeña Villa de la Provincia de Flandes. Ninive 
Elandorum. |! 

NIOM,N la de Erancia en el País de Beaux. Hoc Nevi: 

-— dunum, Ni. 

Nions , Villa del Delinado. Hec Neomagus , i. 

Niors+ , Villa de Francia en el Poitou inferior. Hoc Nior- 
tum, 114. 


Niphon , la Isla mayor del Japon. Nipbonia Insala, 


NORTHAMPION, Ciudad capital de AR Coñndadé de 


NI 
NISARO, Isla del Archipielago cerca de la de Rodas, 
Nisito»: A 


Nisibin, Ciudad ind, de Turquía en el Asia. Hec 


*Nisibis , is. 
Nisinovogrod , Villa de Moscoria: Novogardia inferior. 
NISSA, Villa” “de la Servia , Provincia de daa en 
Europa. Hec Naissus, si. 
NITH , rio.de Escocia. eñe Nibha, e. Es 
Nirbesdale , Provincia de Escocia, Hec Nithia, «e, 
NIVATA, Provincia del Japon. Nivata ; te. | 
Nivella, edEHN Villa dela Provincia de Bravante. Hao 
Nevella , vel Nivigella, e. 
Nivernois, 6 Ducado de Nevers , País de la Francia en la 


Próvincia de' Poitou, cuya capital es Nevers. Niver=. 


nensis Provincia. Esta Ciudad. Nivernum', ni. 
Nixapa , Villa de la America, Hec Nixapa, «e. 
NIZA, Ciudad Episcopal y capital del Condado de Ni- 
zar, Proviftia de Saboya. Hec Nicea, es, vel Nica, 


aut Nicia , ro 


NO AI LLES, o Noalles, Ciudad de Francia en el Poitou, 
Hoc Nobiliac um , Ci, 

Nocera , Ciudad Episcopal del Ducado de Espoleto , Pro- 
Addie del Estado de la Iglesia. Hao Nucera ,e, vel 
Alpha Terna, (Livius) 

Nocera , Ciudad Episcopal del Reyno de. Nápólés Hec 
Nubira, vel Nucera , e. 

NOGENT de Rotrow, Ciudad capital'de la Provincia de 


Perche en Francia. Nonigentum Rotrudum , vel Novio- 


dunum , aut Neodunum , ni, 


Noguera ; rio de Cataluña cerca de Balaguer. Hic No=. 


guera y 


e. 
Noir moutier , Villa de Francia en el Poitou. Nígrúm Mo 


nasterium. 


NOLA , Ciudad Episcopal de la tierra de Labor en Napo- . 


les. Her Nola , e. De Nola. Nolanus, a, um; 

Noli, Ciudad Episcopal de la República de Genova. Hoc 
Nauliuin", diz. 

NOMBRE "DE DIOS , Isla del mar Pacifico, Nominis 
Dei Insula, 

paid. de Dios, Ciudad de la America. Nominis Dei 
Urobs. 

Nomeny , Villa de Erancia en el Obispado de Metz. Hoc 
.Nomenium , ni. 

Nomensa , Villa de Italia. Hoc Nomentum , ti. 

NONA, 6 Nin, Ciudad Episcopal y Puerto del mar Adria: 
tico en la Dalinació: Hz lEnone , arum, vel Enona, e. 

NORCIA , pequeña Villa en el Ducado de Espoleto , su- 
jeta al Papa. Nursia , e. 


Nordhausun , Ciudad de Alemania en la baja Saxonia. 


Hzc Nortbusia, e. 

Nord-FJu:land, ¿titide Provincia de Dinamarca. Furia 
Seprtentrionalis, 

Noremberga, Ciudad de Alemania. Hec Noremberga, e, 

NORFOLK, Provincia de Inglaterra, cuya Capital es 
Norvvich. Hee Norfolcia , e. 

NORKOPING, Ciudad de Suecia , capital de la Provin- 
cia de Ostro Gothland. Hec Nocorpia, e. 

Norlingue , Ciudad Imperial de la Suevia. Hec Norlinga, 
vel Nerolinga ye 

NORMANDIA, Provincia de Francia con titulo de Du- 
cado, cuya capital es Ruan. Hec Normania, «e. Neus- 
tria, e. Normando. Normanus , a, um, Perteneciente 
á Normandía Normanicus , 4, um, 


este 








| : NO > 
esté nombre en Inglaterra, Antona Sepientrionalis , vel 
Bennaventa, te. yO) sde 

Nortbausen , Ciudad Imperial de la Turingia en la Saxo- 
nia superior. Hec Northusia , e. 

Nortbein, Villa de Alemania en el Ducado de Brunsvich, 
Northeimum , i, 
Northumberland, Provincia de Inglaterra , con titulo de 

Condado. Hec Northumbria, e. 
Nortland, País de Suecia. Hec Norslandia, e. 
Noruega, Reyno de Europa en el Norte, cuya capital es 
Drontheim. Hec DNoruegia, e. Los Noruegos, Norue- 
5 gli, Or A 
Norvich, Ciudad capital del Condado de Norfolk en Ins 
latersa. Hoc Norvicum, ci. 
NOTEZ, rio de: Polonia, Hic Notessias, ti. e 
Noto, Ciudad capital del Valle de Noto en Sicilia. Hoo 
Noetum, ti E l 
Nortebaurg , 0 Oresk, Ciudad capital de la Ingria, Pro- 
vincia de Suecia. Hoc Notteburgum, gi. 
Natibinghan, O Nortinghan , Ciudad capital de un Conda- 
do de este nombre, Provincia de Inglaterra. Hec Nos- 


inghamia, e. : 
NOVALA , Villa de Tralia entre Padua y Treviso, Nobí- 


liacuto y Cie : . 
NOVARA, Ciudad Episcopal del Ducado de Milan, y 
capital del Novarés. Hec Novaria, e. 
Novelara, Ciudad de Italia, con titulo de Condado, á 
siere leguas de Parma. Hec Novellara, e. | 
NQYI, Villa de la Republica de Genova, Nova, e. 
Naovibazar , Villa de Turquía en Europa en la Servia, Hec 
Novibaxaria, e. | S 
Nopigrad, Villa de Dalmacia, Hoc Novigradum, i. 
NOVOGROD Seyviersk, Villa capital de un Ducado de 
' gste nombre, Provincia de Moscovia. Novogardia Se- 


 perie. 

Novograd V veliki, Villa capital de un Principado del mis- 
mo nombre en Moscovia. Novogardia magna. 

Novogrodek, Villa capital de una Provincia del mismo 
nombre en Lithuania. Hec Novogroda, e. 

NOTA, Villa del Reyno de Galicia , con un buen Puerto, 

 Hec Noela, e. Hoc Novium, vii, 

Noyers, Villa de Borgoña. He Nucerie , arum. Hoc Nuce- 

rin 0 dd. 

Noyon , Ciudad Episcapal de la Isla de Francia. Hec No- 
giomus, mi. Noviodunum B-lgarum, vel Noviomagus Ba- 
dicassium. ¿ : ; 

Noyon, Villa de Picardia. Hoc Noviodunum , ni. De No- 
yon, Noviodunensis , se, is. 


NU : 


NUBIA, 9 Nuabia, Ciudad capital de la Nubia en el País 
de los Negros en Africa. Hec Nubia, e. 

Nuez, Villa del Reyno de Leon. Nemetobriga Tibura- 
num. 
NUMANCIA , Ciudad antiquisima de España , donde 
hoy es Soria. Haec Numantia, e. De Numancia, Na- 

Mantinus , 4, UM» 

MIDIA, Reyno antiguo del Africa, lHamada hoy 
por los Turcos Biledulgerid. Hec Numidia, e. De, 
dia Hic, hec Numida , de. Hice, hbec Nomás 

15, 

Nuremberg > Ciudad libre Imperial de Alemania en el 
ciculo de Erancónia. Hec Nuremberga , e. Noricum 
Mons, : 

NUSCO, Ciudad Episcopal en el Reyno de Napoles. Hoc 
Nuscum, ci... 
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NUYS, Villa fuerte de lá Diocesis. de Colonia. Hoc Nox 
vesium, sil. PO 
NUYLAND, Provincia del Reyno de Suecia. Hec Nylans 
dia, e. AO 
Nymbourg, Villa de Bohemia. Hoc Nymburgum, ei e 
Nyon, Ciudad de los Suizos en el Canton de Berna. Ne- 
vidunum , ni. » 
NYSA, Ciudad de Capadocia. Hec Nysa, e. De Nysa; 
Nysenus, a, um. : 
NTTRIA, célebre Monte, y Desierto del Egypto: y una 
Ciudad de Hungría, Hec Nytrya , e. 


O 
OA 


O 2%3BE, o el Ocker, rio de la Saxonia inferior, Hice 
Ockeraje. > | 
Oaxe, rio de la Isla de Candia. Hic Qaxis, ¿sa 


ga 


OBDORA, Provincia de Moscovia. Hec Obdora, e. 

OBERLAUBACH, Villa de la Carniola, Hec Mportus,us, 

Ober Vessel , Villa del Arzobispado de Treveris en Ale- 
mania, Vesalia superior. : 

Obi, ú Oby, rio de la Tartaria. Hic Obius, ii. 

Obrach, Villa de la Servia. Hoc Obracum, ct. 

Oby , rio caudaloso de la Moscovia, Hic Qhius, ii, 


OC 


OCA, 9 Nuestra Señora de Oca, Villa de España junto 4 
Burgos. Hec Auca, ce. 
Oca, rio de Castilla la Vieja. Aucensis fuvius. 
OCANA, Ciudad de Castilla la Nueva. Hec Ocania, e, 
Occa, rio de Moscovia. Hic Occa, ce. ; 
OCEANO, es el mar que rodea todo el mundo, y se dí- 
. vide en diversas maneras, segun los parages que baña. 
Hic Oceáanus, ni, Y | 
Ocrida,0 Giustandil, Ciudad Arzobispal de la Macedonia 
- en Turquía. Hec Acridus, vel Achridus , dí. > 
Oczacou, Ciudad fuerte de Turquía en la Bessarabia , Ca- 
“ pital del país del mismo nombre. Áxiace, es, 


OD 


ODENSEA, Ciudad Episcopal y capital de una Isla: de 
Dinamarca. Hec Ottonia, e. ? 

Oder, rio de Alemania , que nace en los confines de la 
Moravia. Hic Odera , e. 

Odia, Ciudad de las Indias Orientales, capital del Reyno 

- de Siam. Hec Odia, e. : 

Odiel, ú Odier, rio pequeño de Andalucía , que entra en 
el Golfo de Cadiz. Odielus, lz, 


OE 


OESEL, Isla de Suecia Áa entrada del Golfo de Livonia, 
Hec Osilia , vel Oerieta, e, 


Qeting , Villa capital de un Condado del mismo nombre 


en el circulo de Suevia en Alemania, Hec Ottinga, ge. 
: ' 
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E OFANTO, , rio > del o de MEUS Aufidias, di 
ER Villa Imperial, capital del: País de Ortrau en 
da Alsacia. Hoc Offemburgum, gl y. pel iia burgum, 


oG 


“UGLIO, rio dde la. en : que nace en los confines 
del Obispado de Trento, y descarga en el PÓ ES Man- 


tuano, Hic Ollius, lii. 
Ognies, Villa de Flandes. Ho Ogniacum, ci 


A Ol 


¿OIR A, Ciudad Episcopalen la tierra de Otranto. a tr 

Oisa, rio caudaloso de Francia, que nace en la Picardua, 
Hic Oesiay'e, vel sara, ne. Cosa perenecienteá Oisa, 
Oesianus, a, um. 

Oiarco, Villa del Reynoge Navarra. Hec Ocaso, onis, 


0) 1 


OKAM, PES y. Castillo del Condado de. Rutland en 


Inglaterra, Hoc e Okanu, ni. ; 


SOT 


OLANDA. V. Holanda. há 
O/aw, Villa del Reyno de Bohemia. Hao Olavia , e. 
eE Villa á dos a de Agreda. Hec Augustobri- 


Oléhadia, Lugar antigno de Castilla la Nuetas Hac Car- 
theia, e... 

OLDEMBOURG, Fortaleza de la Y vestplelia Hoc Oldem- 
burgum, gi. HS 

Oldembourg, Villa .del Ducado de Holstein, en el Circulo 
de la baja Saxonia. Hoc. Oldemburgum, gi. 

Oldembourg , Ciudad capital del Condado de este nombre 
en Vvestphalia. Hoc Oldemburgum, gi. > 

Oldensel , Villa: de la. Provincia de Ovetisel.: Hec Oldep- 

salia, e, vel Salia Vetus, Veteres Salii, 

OLERON, Ciudad Episcopal de Erancia.en lá Dona 
de Bearne de la Gascuña, Hec Olero, nis , vel Oleronas 
e, vel lluro, nis. 

Ola% Isla de la Francia” dolo las costas del País de 
Aunis. Uliarius , riz, vel Olario, mis, 

-«Oliana, Villa de Cataluña. Hec Lissa» se, vel Lessa, se, 

Olias, Lugar de Casulla la Nueva junto á Toledo, Fes 

a Dubias, e. Cosa. de este Lugar. Dubiensis, se y: is. 

Olinda, Ciudad Episcopal del Brasil. Hec Olinda, PA 

Olite; Villa del Reyno de, Navarra, Hac Olibay e, putE) 
Olitum, 1. 

dr grande y célebre. Monasterio en. la Peosía Rad. 

va, e. 

Olivenza , Ciudad de Podugal en la Provincia de Alentejo. 
Hec Cuntia, e. Evanaria, e. 

Olivero; tio de Solía Ollas, ril. 

OLMEDO, Ciudad de Castilla la Vieja. Hoc Ulmetum, ti, 

Oimusz:, Villa dela Moravia enel Beyan y de Bohsols: Hoc 
Olomutium y 11E.. 

“OLONE, Villa de rancia en el Boitón, Sa Ollona,, bs. 

OLSS, Villa considerable de la Silesia», cerca de Breslau, 
con titulo de Principado. Olsa, se, 


0 L | 
OLT ,:tio «de Francia en Languedoc. Hic O 
Olt; rio de la Hungría. Hic Aluta, te... des arado: 5 


Qlen, Villa de. los Suizos en el Canton, de Soleura: Hés 
Olta, te, 


OLYMPO, Monte. datebre de cd ¿Tesalla en Ececialn Hi 


Olympus, ¡. Cosa del Olympo, CImpics vel Olimpig- ' 


:,C4S y 4, um, 


Olympia, Villa de Arcadia, -Comarea de, da “Grecia Mess 


Olimpia, e... 
Olyntha, Villa de Tiara e Obyribas Jos De Olyacha, 
.. Olynthias , vel Olymrhiacus, ay um. y. 
Olyk, Vila "fuerte con titulo. de Ducado en. E Volta 
Provincia de Polonia, Hac Olgray:ea cap til! í 


OMAN, Villa de la:Arabia feliz. ¡Omana, PA 

Omara, Villa de Persia. Hec.Orebatis cis, 

OMBA, Isla del. .Asia en. el Archipielaigo. Hee Omba y 

idad tio de Italia, ¿Hr Umbro, miss: el 

5. O UER, Ciudad del País bajo enla Provincia de Ar 
tois. Oppidum Santti Audomari vel Audomaropolis is 
Cosa de este Lugar, Santaudomarensis, 300 13% ue 

¿Ommeland, Comaxca dela covigtd de Groninga en los 

Países pu Hec Ommclandia, exo: 

¡Ommirabi y rio de Berbería, aida bib. 

e, rio de la escusa va cta, das plo ed e. 


ON” 


ONDEVALD: Ye Vaderoali 

“ONEG, Provincia de Moscovia.. Onepa, e, 

Onega, rio y lago del Imperio Rosiáne 10. Onega y dr, * 

Oneglia, Villa capital de un Principado: de este 'apmtlta 
en Italia. Unelia, e. 

¿Oñas Villa á doce leguas de Burgos, Onsia, HE, Cosa de 
Oña. Onniensis, e, 

¿Oñate, Villa dela Vizcaya, nia ti. Cosa de e 
Onniatensis, se, 

'Onontabe, rio de America. Hic Onintábino, ii RÁ 

¡Onor, Villa de las Indias Orientales, Capital del Resp dal 
mismo pas ¿orbe Onorium , Fil, 


OPONSA, Villa de la Grecia. Hec Opas, untis. Hinc Opuna 
tus, vel Opontius, 14, um. 

OPORTO, Ciudad Episcopal de Portugal, cerca de la 
Embocadurk del Duero: Portus Calensis, 

Oppa, rio de Bohemia en la alta Silesia. Hijo Oppa, Le 

¿Oppau Villa de la alta Silesia. Elec Oppaus, untis. 


Oppeda, Villa del Condado de Aviñon: Hec Aupeday e... 


-Oppelen, Villa de la. Silesia, 'Hoc:«Oppódium vel: ar 
lium, 11, 

“Oppenheim, Ma el 'Bálatronlo del! Rhín. Hoc Oppenbi. 

o Amiam, dd, 

YOppido , Ciudad pito] de la Calabria en el Reyno d de 
q Eo Pa, di 


>. QrRÍr | 


ORAN, Plaza Fab del Africa enel dominio de España. 
Hoc Icosium, li. Hec ar, 17. Hlinc Madáurensis, 
ses is, q 

Orange, Ciudad capital del Poio de este nombre, 

1n- 











OR 


incluido en la Provenza. Hec Aurasio, nis. Aurasioca= 
vara, Aurasica Civitas. Cosa de Orange, Aurasionen= 


sis, se, is. Aurastonius, 4 ,UmM. 
ORB, rio del Languedoc. His: Obris; 15. 
Orba, Villa y rio de la Suiza. Orba, vel Urba, e, 


'Orbigo, rio del Reyno de Leon. Hio Urbicus , ci. 


Orbitelo, Ciudad de la Toscana. Hoc Orkitdima 7. Lago 

de Orbitelo. Marinus lacus, 

ORCADES, Islas de Escocia en el Oceano Septentrional. 
Orcades Insule: 


Orche , Villa del Alcarria. Hoc Orchum, i, in CARA, 


Orchies, pequeña Villa del País bajo en la Provincia de 
Flandes. Hoc Orchesium , sil. 

ORDINARD, Villa en la Provincia de Flandes. Hec Al 
denarda, e. 

Ordingye, pequeña Villa del EleGorado. de Colonia. Hec 
Ordinga , ge- Castra Orleonii, 

Ordaña, Villa de Navarra cerca de canes Hec ea 

— dunia, Es 

Orduña, Villa de Vizcaya; Hec, Ordunia, e. olim Sa- 


liunca, ce. 


Orellana, Villa de la Estremadura,á diez leguas de Tru= 


gllo, con titulo de Marquesado. Oreliana, «e. 

Oreja, Villa dela Estremadura. Hao Oreia, e... 

Orenoco , ú Orinoco, rio caudaloso de la America Meridio= 
nal. Orenocus, ci, . 

ORENSE, Ciudad Episcopal del Reyno de Galicia. Heo 
Auria, e. Amphilochia, e. Aque calide. 

ORETO, Nuesira Señora de Oreto, Lugar de la Mancha, 
Hoc QOretum, ti, vel Oria, e. 


ORFA. V. Edesa. 


-Orford, pequeña Ciudad de tt con titulo de 


Condado. Orfordia, e... 

ORGAZ, Villa de Castunla la Nueva. Hec Orga, ge. 

Orgelet y Villa del Condado de Borgoña. ¿oc Orgele- 
tum, tt. 

ORIA, Ciudad Episcopal del Reyno:de Napoles en la 
Provincia de Otiranto, Hec Uria, e, 

Origuela, ú Oribuela, Ciudad Episcopal + Reyno de 
Valencia, Hec Oriola, «e, vel Oriolum, vel pbselta; is. 
De Otiguela. la se, ts. 

Orillac, Villa de Francia en el Auvergne, Hoc Aurilia. 

CUM» ci. 

Qrio, rio de Vizcaya. Hiro Orius, il, 

Orio, Villa de Vizcaya. Hec. Manosons ce. 

ORISTAN, Ciudad 'Arzobispal del Reyno de Cerdénña, 
Hoc.OristanumyHec' Axborea, e, vebUsellis; is. 3 

Orixa, Villa de las Indias Orientales, capital del Reyno 
de ES nombre. Or7xa,.xe, 

ORLEANS., Ciadad Arzobispal, y capital de la Provin 
cia del mismo nombre en Francia. Hoc Aurelianum, ni, 
He Aurelie, arum, ver Genabun, bi. De Orleans: Auré. 
lianensis;, 15. La Provincia de Orleans. Aureliatensis, 
vel Aurelianensis AREr 

ORMUS, ú Ormuz, Isla de Persia en el Golfo Pérsico, 

con titulo de Reyno, Tiene Su capital del. mismo nom- 


bre con el mejor Puerto.del Asia. Hiec Armusia, e 


vel Hoc Ormuzium, iz, vel Hec/Organa, ne.: 


ORNANS, Villa de rancia en el Condado. de Borgoña. 


Hoc A nacuí, Choros 

Oropesa, Villa de Castilla la Nueva, con titulo de Condado, 
Hec Opila, qe, vel Orospida, E. 

Orpha, Ciudad Arzobispal de la Turquía en nla Asia. Hec 
Orpha; e, vel. Edessa, 2.” 

Orsa, Villa de la Libuania. Hec Orsa, se. 

ORTA, Ciudad Episcopal á diez leguas de Roma. Hoc 
Hortanum, ni, 


Ortembouru , Villa de la Caringhia, Hoc Ortemburgum, Eh 


OR añA 

Orthez, Villa de Francia-en el 'Bearnés, Hoc Ortesium, 
Sia 

ORTONA, Ciudad: “Episcopal. del Abruzo citerior en. el. 
Reyno de Napoles, Hac Ortona, E. 

ORVIETAN, territorio así llamado en la Ttalia junto 4 la: 
Umbria, cuya capital es Orbieto, Urbeveranas,, vel 
Orbieranus ager. Esta Ciudad, Orbietum, ti. Urbs Ves 
tus. 

Orvieto , Ciudad: anal del Estado Eclesiastico en ¿e 
lia. Hoc Cra, vel Urbiventum, ti, vel. Herva- 

¿RUM y ni. 

Onvieto: Villa de España junto á 
0% Germanicum. 

Oruva , Villa de la America. Hec Oruba, e, 


0: 


ÓSEAU, rio del territorio de Bearne. Hic Ossanus, ni. 

Osera, Villa del Reyno de Aragon, con: titulo de Mar- 
avecado: Hec Osicerda, e, vulgo Oserg, e, 

Osero , Isla sobre las costas de Dalmacia, con sú Ciudad 
Episcopal y capital del mismo nombre, Hec Absorus , i, 


la Sierra de Segura, 


- vel Hoc Absorum, ri. 
Osimo, ú Osma, Ciudad Episcopal en la Maica de Anco- 


na e roVidela del a Eclesiastico, Hoc Auxumum, 
vel Auximum, ie 

OSMA, Ciudad Episcopal de Castilla la Vieja. Hec Oxo- 
ma, vel Uxima, e. De Osma. Oxomensis, se, is. 

OSNABRUG j Cindad Episcopal Ánseatica, y capital del 
- Obispado de este nombre en VE vea: Hoc Osna- 
brugum , vel Osnabrucum , Ci. 

OSORO, Ciudad de Italia, capital dE una pequeña Isla 
de su nombre en el Golfo de Venecia, con Obispo su- 
fraganzo de Zara. Hac Asorus, í. 


OSTALRIC, pequeña Villa de Cataluña. Hoc Ostalri- 


cum, ci. 

Ostende, Ciudad y puerto de mar de.la Provincia de Flan» 

des. Hec Ostenda, e. ; 

Osti1, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiastico en Kali, 
Hec Ostia, esDe Ostia. Ostiensis, se, 15. 

Ostioug, Villa de Moscovia , Capital de la Provincia del 
mismo nombre. Ossiuga,e, 

OSTROG , Villa fuerte de la Volhinia superior en Polo- 
nta. doc Ostrogium, dí, 

OSTROGOTHIA, Provincia de la Gocia , gran region de 
Suecia en la parte Oriental. Hec Ostrogothia, e 

Ostrogothland), gran Provincia de pueci: Hec Orsuter 

1d, e. na 

Ostanés Cindad Episcopal de, la. tierra de Otranto. Hoc 
-Ostunium, MI 

GSUNA, Villa de Andalucía, con: titulo aii Hec 
o: Ursqo y'nis, Cepa a tapa nulgiró Osuna y Re 


AS “or 


OTA:; en los Alpes, Valle.de Ota. dida PD, allis. Salasso. 
rum Vallis. ny 


Ora, Villa capital de este Valle. Hac Augusta, e, Augy e 


Salassorum. * 

OTRANTO, Ciudad, Arzobispal de, la tierra de Oirimo 
enel Reyno de Napoles. Hec Hydrus., untis, Hoc Hy- 
druntum, tí. De Otranto. Hydruntinus, ¿ 4,-um, 


Tierra de Otranto, Provincia del-Reyno de Napoles! E 


Jeniini camp, Hydrantina Provincia, 


OU- 


s 


E OU 

OUDENARD, Villa de la Provincia de Elandes. Hec A]- 
denarda, e, vel Aldenardum, £. ' 

Oudevvarer, Villa de la Provincia de Holanda. 4que Ve- 

eres, y | 

QVEIRO, Ciudad del Africa , capital del Reyno del mis- 
mo nombre. Overrum, z, 3 

OVERISSEL, Provincia del País bajo. Hec Transisala- 
nia, e. 3 : ; 

OVESSANT, Isla de Francia en la Bretaña, con titnlo 


¿de Marquesado, á siete leguas de Brest. Vexantus In-- 


 sula. 

OVIEDO, Ciudad Episcopal , y capital del Principado de 
Asturias. Hoc Ovetum, ti. Lucus Asturum. De Oviedo, 
Ovetensis , se, is. Tierra montuosa de Oviedo. Vindius 
Mons. | 

OUREN, Villa de Portugal en lafEstremadura. Urenia, e. 


Qurgues , 0 Ourica, Villa de Portugal. Hec Urica, ce. 


-Oargon, Villa de la Provenza. Hoc Urgonium, nii. 


- Ourth, rio del Ducado de Lucemburgo. Hic Letia , e. Ur- 


ta, te. 
OUSCHE, rio de Borgoña. Hic Oscharas, i. | 
'Ousticug, Ciudad de la Rusia, capital de la Provincia del 
mismo nombre. Usiinga, ge, 


OX 


OXFORD, Ciudad Episcopal, y capital de un Condado 
del mismo «nombre , Provincia de Inglaterra, Hoc Ox0- 
nium, ii, De Oxford, Oxoniensis , se, 16 

Oxonia,lo mismo que Oxford, 


O Y 


OYE, La Isla de Oyen , en Bretaña. Anserina Insula.: 

Oyse, rio del País bajo, que naceen Hainau, y entra en 
la Sena. Hic Oesia, e. 

OZ ACAU, Villa de la Lithuania. Haec Oziacovia, €. 


Pp 
PA 


pp acen , Villa de las Indias, capital del Reyno del 
mismo nombre. Pacemum, ¿, 

Pattolo, rio. Hic Pattolus, li. 

Pacy, Villa de Francia en la Normandía, Paciacum, ci. 

PADERBORN, Ciudad Episcopal Anseatica, y Capital 
del Obispado de este nombre, y Provincia del Girculo 


de Vvestphalia, Hec Paderborna, «e, vel Hoc Paderbor= 


num, ni, E 

Padron , Villa y puerto de mar del Reyno de Galicia, Iria 
Flavia Ceporum. a q 

PADUA, Ciudad Episcopal y capital del territorio llama- 
do el Paduano. Hoc Patavium, ii , vulgo Padua, e. 
De Padua, Patavinus , á, um, El Padnano. Paduanus, 
Vel Paravinus ager. 

PAG9,1sia del mar de Istria, á una legua de la Costa 
> toacia, sujera á los Venecianos. Paganoram In- 
sula. | 

PAIS BAJO, Grande Region de Europa entre la Alema- 
nia y la Francia, dividido en diez y siete Provincias, 
Hoc Belgium, gi, 


$, PALAIS Villa de Rrancia, capital de la baja Navarra, 


PA 
á doce leguas de Bayona. Fanum Sancti Pelagii. 


El Palais, Ciudad de Francia , capital de la Isla de Bel-- 


leisle, Palatium, tii. 

Palamos , Ciudad y Puerto de Cataluña. Hec Palamus , i, 

Palatinado, Rrincipado de Alemania, dividido en supe- 
rior , € inferior, Palatinatus superior, ES inferior. Pala= 

c-tini ditio, 

PALENCIA, Ciudad Episcopal del Reyno de Leon, He 

+ Palantia, vel Palentia, e. De Palencia. Palentinas, 
4,um., É 
PALERMO, Ciudad Arzobispal del Reyno de Sicilia, Hgg 
- Panormus, i. Hoc Panbormum, mi, vel Littus Pulcbrum, 
De Palermo. Panormitanus, a, um. : 

PALESTINA, País de los Filisteos, Pueblos del Asia < 4] 
presente se dá este nombre á toda la Judea. Hec Pg. 

destina, e. Ffudea, ce. d 

Palestrina, Ciudad Episcopal de la Campaña de Roma, 

- Lec Preneste, es. Hec Polystephanos, +. De Palestring, 

.Prenestinus, a, um. 

PALIACATA, Villa de las Indias Orientales. Hec Palias 
cata, Te. : 

Paliamban , Ciudad de las Indias, capital del Reyno de 
£ste nombre. Paliambanum, ni. 

PALMA, Ciudad dela Isla de Mallorca. Hec Palma, e, 
Oira Villa del mismo nombre en Andalucía sobre el 
Genil y Guadalquivir. | dis 

Palma, Isla del Africa, y una de las Canarias. Hec Pal» 
ma, e. : ; : 

Palma Nuova, Villa de la Provincia de Frieúl en el Es- 
tado de Venecia. Palma Nova. e 

PALMOSA, ó Pathmos, Isla del Archipielago, ácia la 


Natolia , donde el ¡Apostol San Juan fue desterrado, 


y escribió el Apocalypsi. Hec Pathmos, mi, vel mu, 
vulgo Palmus, +. 


PALOMERA, Monte de Avila en Castilla la Vieja. Idu= 


beda Mons. 


Palomera, Villa de la Isla. de Mayorca, Hac Fatima, e. 


Palumbaria, e, 

PALOS DE MOGUER, pequeña Villa de Andalucía en 
la embocadura del rio Tinto, y en el Goifo de Cadiz: 
de alli partió Colon en 3. de Agosto de 1492.:4 des- 

. cubrir la America. Hec Palus., li. 

PAMIERS, Ciudad Episcopal de Francia en el Condado 

de Fox. He Apamiz, arum. 


Pampbilia, Provincia antigua del Asia Menor. Hec Pam 


o phylia, e, | 

PAMPLONA, Ciudad Episcopal y capital del Reyno de 
Navarra. Hec Pampilo,nis. Pampilona, e. Pompejopolis, 
is, De Pamplona. Pampilonensis, se, ¿s- 

PANAMA, Ciudad Episcopal de la America Meridional, 
'Hec Panama, «e. 

Panari, Isla de la Italia. Hec Paharia, e. > 

Panaro, rio del Ducado de Módena, Hic Scultena,e. 


Panarucan, Villa de las Indias capital del Reyno de este 


nombre, Panarucanutn, ni. 

Panay , una de las Islas E Hipinas, de casi «cien leguas de 
circunferencia , en figura triangular. Panafa Insula, 
PANORN, Puerto de Africa en el Reyno de Barca. Carse, 

es, vel Catubasmus y i. “> ' 

PANNONTIA, País antiguo , que comprehendia la parte 
oriental de la Austria, de la Estiria, Y 4ela Carnio- 
la, con la Hungria inferior, y la Esclavonia. Hec 
Pannonia, e. Sh 16 : 

Pantalaria, 1sla entre Sicilia y la tierra firme de Africa, 
de casi siete” leguas de circnmferencia, Pantalaria In- 
sula, ; q? e 

Panuco, Villa capital de una Provincia de este nombre en 
el Reyno de Mexico. Panucum, cÉ, 


PAOGAN : 





o a 





Ag 


PAOGÁN, vila de la China. Hoc ECO hi. 


Paoking , Villa de la China. Paokinga, 

P:uoning y grande Ciudad de la China. PAbiDO , e. 

Paoting, grande Ciudad dela China. Paotinga , e. 

PAP., Villa de la Hungria inferior, Hec Papa, pe. 

Papaloapan , tio de la America Septentrional. Hic Papa- 
loapamus , i, 


Paponbeim , pequeña Villa del Circulo de Franconia, 


Hoc Papenheimum.,- mt. y 


PAPHLAGONIA, PGA antigua del. Asia Menor. 


Hac Papblagonia, e. De Paphlagonia. Hic Paphla- 
gon, nis, vel Paphlagonius , a, um. 

San Papul , Ciudad Episcopal del Languedoc. Sanéti Pa- 
puli oppidum. 


-PARAGOÍA, rl de las Islas Philipinas. Paragoia, e. 


Paraguay , grande region de la Ámerica Meridional, 
Hec Paraquaria, *. 

Paraguay , rio caudaloso de la Ámerica: llamase tam- 
bien el rio de la Plata. Paraquaius fluvius, 


Paraiba , Villa del Brasil. Paraiba, e. 


Paraiba , rio del Brasil. Hic Paraiba, e. 

Puray le moineau , Villa del País de la Borgoña, mado 
Charolois. Hoc Pareium , eii. 

Parana, rio caudaloso de la America Meridional. Hic 

Parana, ne. 

Paranaiba, o de la America Meridional. Hec Pa- 
ranaiba, 

Paranaiba-, sio de la America Meridional. Paranaiba 
Juvius, 

PARENZO, Villa: sobre la costa de Venecia. Hoc Paren- 
tim, til. 

PARGA, Villa y púErtO de mar de la AlpAnIa: Hec Par- 
84, ge. Elez portus. 7 

ZARIA, 6 la Nueva Andlucia gran Pals de la America 
Me HAlBal Hec Paria, e. 

Parinacocha, Provincia del Perú. Parinacocha , Ro 

PARIS , Ciudad Arzobispal y capital del Reyno de Fran- 
cia. Hec Lutetia , e. Luteria Parisiorum. Hi Parisii, 
.orum, De París. Parisiensis , se, is, Lars pue vel Lute- 
tianus , 4d, um. 

PARMA, Ciudad Episcopal y capital de este Ducado, 
Hec nds «e. El Parmesano , Óó su territorio, Ager 
Parmensis. 

PARNASSO, grande Monte de la Grecia, dedicado á 
Apolo y á las nueve Musas. Hic Parnassus, sí. Sus dos 
Cumbres. Cyrrha , e. Nysa, e. 

Paros, 0 Parios, es una 1sla de las Cycladas en el Archi- 
pielago de Grecia. Hec Parus > ri. Cosa de Paros; Pa- 
rius, a, un, 

Parshenay, Villa de Francia en el Poitou. Hoc Parthe- 
neum, el, vel Partiniacum , Cl: 

. Los Parthos, Pueblos del Asia. "Hi Partbi , orum. El País 
de los Patitos Partbia, e. 

PASSARO. V. Paquimo. 

— Passarvan, Villa de las Indias, capital del Reyno de su 
aombre. Passarvanum , ni. 

Passau , Ciudad Episcopal de la alta Baviera. Hoc Passa: 
vium, vii, Hec Patavia, e, vel Patavia Castra. De Pas- 
Sau. Passaviensis, Cesiaiás 

P. assevalok , Villa pequeña de la Saxonia superior. Pas- 
valcum y AE 

Passy > 0 Pay, Village á una legua de París, memora- 
ble por sus aguas minerales. Paciacum , ci. 

Pastrana, Villa de Sl Alcarria, con titulo de Ducado, 
Hec Paterniana , 

PATAN, Villa. del di Mogol en el Reyno de Guza. 
rate. Heo Patana, e. 

Putana, Ciudad y puerto de mar de las Indias Orienta- 
les y capital de este Reyno, Her Patana , Lo 
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Patay , Villa de Francia en la Provincia de Beansse. Hoc .. 


Pataium , ti, vel Patteum, et. 

Pate, Ciudad de Africa:, Ciel del Reyno. del mismo 
AoAibra, Hec Patea, ee. 

Paterno , Ciudad de $. cilia, con titulo de Prinéipado, By" 
bla major, 

PATHMOS.V. Palmoso. 


Pati , Ciudad Episcopal de Sicilia en fl Valle ds Demo- 0 


na. He Pate, a um, vel Patta, 


Patras, Ciudad. de la Achaia en la Morea, He 'Bárra, 3, 


Grua. 


A 


Patrimonio de se Pedro, Provincia de I:alia en. las Esta- s 


dos del Papa, de casi catorce leguas de largo, y. doce 
de ancho, enya capital es Viterbo. Pusmonua Sanc= 
1 Petri. 

Parray. V. Patay. 

PAU, Ciudad capital de Bearne, Hoc Palum:, i. * 


PAVÍA, Ciudad de Lralia en el Milanés. Hoc Ticinum y mi 


Hac Papia, e. Papia Flavia. : 
S. PAUL TRES CASTILLOS. V. San Paul. 


Y” 


oppidum, 


8. Paul de Leon ,, Villa de Bretaña. Sanéti Pauli Leonensis 


Paula, pulida Villa de Italia en el Reyno de Napoles 


en la Calabria citerior:, cerca del mar, patria de San 
Francisco de Paula: e Paula, e. 

Pavoasan , 
Pertenece al Rey de Portugal. Pavoasanum , n'. 

Pausilype , Monte muy delicioso y, fertil del Reyno de 
Napoles en la Campania. Pausilypus mons. 

- Pautzke, pequeña Villa de la Prusia Polaca, á 1o. leguas 
de Dantz k, Hoc Putiscum , Ci. 

PAYERNA, Villa pequeña de los Suizos en el Japon 
de Berna, Het Paterniacus , Ci. 

Pays bajo. Vease País. 

PAZZI, Ciudad Episcopal de la E cerca de Ga- 
gol. Het: Ane Lo 


PE 


PEBLIS, Burgo nEGd del Tvvedale en Escocia, Hoc 
Pela , Sit 

Pecay , Villa del Languedoc. Peccata, e. 

Pech, Villa de la Servia. Hoc Pechum , i- 

PEDEMONTE, Villa de Napoles. Hoc Podimindi sti, 


Ciudad Episcopal en la Isla de Santo Thomé. 0 


Pedena, Ciudad. Episcopal de Italia en la 1stria. Peti- . 


na, e. 

Pedi, Villa y. puerto de mar de las Indias capital dl 
Reyno del mismo nombre, Hec Pedira , e. 

S. Pedro de Arlanza , Villa en tierra de Burgos. Hec Deo- 


brigula , e. 


Las Pedrosas , Villa de la Andalucia. Hec Augustobri 


a, e, 
Peen , rio de Alemania. Hic Panis , is. 


PEGU , 
capital de exe Reyno. Hoc e , 1. Pegicum, vel 


Triglinton , tl, 
Peina, Villa de Alemania en la baja Saxonia. Poinum 


Castrum», 


Ciudad en la India á la otra parte del Ganges, - 


PEKING, ó Pequir, Ciudad capital de la Cs en la 


Asia: tiene 30. leguas de'circunferencia , 360, puertas, 
una legua el Palacio. Hoc Pekinum , ni, : 
PELOPONNE SO, parte de la Grecia, que oy se ama 

la Moréa. Peloponnesus, si. Inachia , e. De Pelopone- 
so. Peloponnensis , ad Peloponnesiacus, a, um. 
Pelyss , pequeña Ciudad de la baja Hungria , capital de 
yn Condado del mismo nombre. Hee Pelyssa 3 de 
PEMBROK, Villa de el País de Gales en Inglaterra, 
y capital del Condado de Pembruk. Hoc Pembro- 


chiumn y ie 
PEN- 


% 


640 E a 
PENDA, Isla del Africa:en el Occeano Ethiopico. Hec- 
Penda , *. E e 
Pen+a, rio muy caudaloso de la Grecia, Hioc Peneus y ía 

PEÑAFPIEL, Villa de Castilla la Vieja. Rupes fidelis, 
Peñaflor, Villa de Asturias: Hec Laberris , 15. 
Peñaflor , Villa de Andalucia sobre el Genil y Guadal- 
quivir. Áría , e. 
Peña de Francia , Villa del Reyno de Leon. Hec Lancia: 
na, e. Rupes Gallica. : 
Peñiscola , Ciudad en Punta de tierra de Valencia, Hec 
-— Hanosca, ce. Peninsula, e. j 
Peñon de Velez, Plaza fuerte del Reyno de Fez en el do- 
minio de España. Velia Rupes. * > 
Penryn, Ciudad de Inglaterra. Bolerium, 7. des 
Pequigni, Villa de Francia en la Picardia. Hoc Pequinia- 
cum, vel Pincinniacum y cl. 
PERA, Arrabal de Galata, Villa cerca de Constantino- 
pla. Hec 
Hec Chrysoceras, e. Natural de Pera. Pereus , 4, um. 
PERCHE, Provincia de Francia , cuya Capital es Nogen 
le Rotru. Hoc Perchium, ii. Ager Perchiensis. 
Percherons , Pueblos del Perche, Hi Perchienses , ium,Car- 
'nutes superiores ad occasum. á 
Percopo, Villa del Mar Negro. Precopia , e. 
PERGA, 6 Perge, ó Pirgi, de qua Ador. 13. U. 13. ES 14. 
Ciudad de la Pamphilia en Asia Menor, donde ¿habia 
un Templo de Diana , que por eso se llamó Diana 
Pergreea, vel Pergasia. ( orin.) Hec Perge, es. 
Pergamo , Ciudad de Turquía en la Phrysia : Oy Se llama 
Maéti. Hec Pergamus , i, vel Pergamum , 1. Perga- 
menus, a, um. Cosa de Pergamo, uf Galenus Pergamenus. 
PERIGORD, Provincia de Francia. Petrocoriensis ager. 
Los de Perigord. Hi Petrocorii y orum. Petrocoria gens, 
> Petrocorienses , ¡um . S 
Périgueux , Ciudad Episcopal y capital del Perigord. 
Hac Petrocora , e. Vesuna, e. Hi Petrocorit , orum, De 
- Perigueux. Petrocorax , atis, Vesunensis , se y 45 
PERINEOS, V. Pyreneos. 
Perintho , Villa de Thracia. Hec Perinthus , lo 
PERMA, 6 Permschi , Ciudad de Moscovia , ¡capital de 
la Provincia del mismo nombre. Permia magna. 


PERNAMBUCO, Ciudad del Brasil. Haec Pernambu-= 


ci, : 
Villa de la Livonia. Pernabia , «. 
do de Venaissin en' Francia. Pa- 
Paternensis , Se, 15. 
Hec Pero- 


cus, 
_Pernau , : 
Pernes, Villa del Conda 
terne , arum. De Pernes. . 
-PERONA, Villa de Erancia en la Picardia. 
na, e. 


P .V. Perusa. | 
E OINAN a Ciudad Episcopal , y capital del Condado 


de Rossellon. Hoc Perpinianum , ni, vel Paperianum, 


el Asia. Hec Persis, ¿dís. Persia- 


NI, 
d 
PERSIA, gran Reyno de” e, Cosa de Persia. Per= 


no, na. Hic, vel hec 
Sicus S 

P ERTE Silla de Escocia , capital del Condado de este 
nombre, Hoc Perthum , 1hi- q 

Pertois, Territorio de la Provincia 
Erancia. Ager Perthensis. : : 

Pertuis , ViMa de la Provenza. Hoc Pertusium, if. 

PERU, 8tan region de la America Meridional. Hoc Pe- 
ruvium , > Hao Peruvio , e. Pueblos de Perú. Peru- 
wii , orum. Peruvia gens. Peruvius populus. 

Perusa, Ciudad Episcopal y capital del Perugin, Pro- 
vincia del Estado Eclesiastico: Hee Perusia, e. De Pe- 
rusa. Perusinus y 93 UM. 

PESARO, Ciudad Episcopal del Ducado de Urbino en 
el Estado de la Iglesia. Hoc Pisauram , rin 

Pesaro, xio de este País. Hio Pisaurús , ri, 


de Champaña en 


Pera, e, Pera, Byxantia , vel Cornu Byzantii. > ) 
Perzora, Villa capital de una Provincia del mismo nom- 


PE 
Pescara , Villa del Abruzo Citerior , Provincia 
les, Hec Pescaria, e. 
Peschuiera, pequeña Villa de Verones, Provincia del Es- 
tado de Venecia. Haec Piscaria , e. 


de Napo- 


Pesenas , Villa del Languedoc. He Piscene, arum. De ? 


Pesenas. Piscenas , atis, Piscenensis , Se, ds... 

PEST, Ciudad de la Hungria superior en frente de Bu- 
da. Hoc Pestum , Y. 

PELAU,, Villa de la Estiria inferior, Hoc Petavium , vit, 
vel Petavia e. 

PETERBOROUG, Ciudad Episcopal del Condado de 
Nothampton en Inglaterra, Hoc Petroburgum, gl. ' 

Petersburgo , Ciudad en la Ingria , edificada por Pedro el 
Grande , Czar de Moscovia en 1703. que la constitu 
yó capital de su Imperio. (Vide Echard;) Huec Petro- 
polis , is. 


' Peter Varadin, 6 Petrivaradin , pequeña Villa de la Hun- 


gria inferior. Varadinum Petri, vel Petropolis , is. 


bre en Moscovia. Hec Pelzora , e. : 
Perzora, rio de Moscovia en la Provincia del mism 
nombre. Hic Petzura , e. 


Pezenas. Y. Pescenas. 
PEF 


PFREIMBT, Villa del Circulo de Baviera, y capital de 


Principado de Luchtemberg. Hec Peremba , e. 


- Pfulendorf , Villa Imperial del Circulo de Suevia, Hoe 


Pfullendorfium , ii , vel Bragadurum, ri, 


PH 


PHALSBOURG , Villa de la Lorena. Hoc Phalsburgum, 

PHALZBOURG, Villa del Ducado de Lorena. Hoc Phalz- 
burgum, gi, vel Phalseburgum. 

PHARSALIA, Ciudad de Grecia en la Thesalia. Hec 
Pharsalus , +. De Pharsalia. Pharsalicus, a, um. 

Phase , tio de Colchis en la Asia , que riega la Mingrelia, 
Hic Phasis , dis. 


PHENICIA, parte de la Syria en la Asia, Hec Phenicia,e, 


Phenice , es. De Phenicia. Phenicius, a, um, El de 
Phenicia. Phenix , cis. La de Phenicia. Phaenissa , seo 
PHICLELBERH, Monte de Franconia , donde nacen 


quatro rios que corresponden ácia las quatro partes del 


mundo, Mons Penifer. y; 
PHILADELPHIA, llamada de los Turcos Aa Scheyr, 
Ciudad Arzobispal de la Asia Menor. ec Philadel- 
phia, e. 
Philippes , Ciudad Arzobispal de la Macedonia, Hi Pht- 
lippi, orum; vel Hec Philippus , i. | 


Philippe ville, Villa fuerte de la Provincia de Hainau en | 


el País bajo. Hec Philippopolis, is. 

Philipinas , Islas del Asia 5 dicese que son mas de mil y 
doscientas. Philippine Insule. ) | 

Philippopoli, Ciudad Arzobispal de la Romanía. Hec Phi. 
lippopolis, is, 

PHILISBOURG, ó Philisburgo, Ciudad del Palatinado 
del Rhin, Hoc Philippoburgum ;, gt. 

Philipstade, Villa de Suecia , situada sobre estanques y 
lagunas. Hoc Philippostadium , dii- 

PHOCEA, ó Fola , Ciudad de Jonía sobre el Mar Egeo, 
Hec Phocea , ex. 

Phocida , País de la Grecia. Hec Phocis, ¡dis, 

Phrygia , País de la Asia Menor. Hec Phrygia , e. Natu 
ral de Phry gia. Hic, Hec Phryx, gis, Phrygius, a, um. 
Perteneciente á la Phrygia, Phorygus, Phrygianus, a, um 


- 
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EL PIAMONTE, Principado de Saboya: Turín es su Ca- 
pital. Gallia Subalpina , vulgo Pedemontium , tii. Hinc 
Pedemontanus , a, um. 

'Piava, rio de Italia) Hic Piavis , is. 

Piaza, Villa de Sicilia. Fec Platia, e. 

PICARDIA, Provincia de Francia , Cuya eapital | es 
Aisa Hoc Picardia , e. De Picardia. Picardus , a, 


PIENZA, Ciudad Episcopal de Italia en el Senés, Pien- 
11d y Le 

S. Pierre le moutier, ( Monasterio de San Pedro) Villa de 
Borgoña. Monasterium Sanéti Petri. 

Pieve, Villa.de la República, de Venecia. eo Plebs, 
bis. 

Pignerol , Villa del Piamonte. Hoc Pinarolium ÍA 

Pigney 0 Piney , Villa de Francia en Champaña. Pig- 
nelum , eli, 

PILLAU, Fortaleza con un buen ¡BUEFO en 
cal. Hec Pillavia, e. * 

Pilsen, Villa del Reyno de Bohemia. Hec Pilsena, e, vel 
Pilsenum » MIGPA 

> Pilsna, 6 Pilsno, Villa de la Polonia. Hec Pilsna , e. 

ad Villa de Polonia en la Curlandia. Hoc Abi 


la Prusia Du- 


Pinglo, Villa de la China. Hoc Pinglum 303 

Pinhel ,ó Piñel , pequeña Villa de Portugal. Hoc Pine- 
lum , li. 

Pinneberg , villa de el Ducado de Holstein. Hec Pinne- 
berga, 

Pinscen y, Villa dd Polonia. Hec Pinsca, cr. 

PIOLEN , Villa del Condado de Aviñon. Hoc Podiole- 
num , ni. 

Piombino , Ciudad y -piierto de mar de la Toscaha. Hoc 
Disinbimums y, ni, vel Plúumbinum , ni. 

PIPERNO, Villa del Estado Eclesiastico € en la Campaña 
de Roma. Hoc Pipernum , ni. 


PIRGI. NV. Perga. 6 


Pirgo , 6 Pollonia, Ciudad _Arzobispal de Albania. E 
Apolonia , R. 

Pirirz, Villa del Dúcado de Stetin en la Pomerania. Hoc 
Piritidm, til. 


PISA, Ciudad Arzobispal, y capital del Pisano: Hec Pisa, 


se, vel Pise, arum. 
Pisan, ó Pisantin, Provincia de Toscana , cuya al 
es de Pisanus ager. 


Pisidia, antigua Provincia del Asia Menor. Hec Pisi= 


dia, e. 


Pistoyas Ciudad Episcopal del E Florentino en la oia 


Haec Pistoria., e. 

Pisuerga , “lO de Castilla la Vieja, que pasa por Valla- 
dolid. Hic Pisoraca, ce. 

PITAN , Ciudad del Gran Mogól, capital del Reyno del 
mismo nombre. Pitanum, i. 

Pith , rio caudaloso de Suecia. Hic Pirba, e. 

Piura Villa de el Perú. Hac Piura , +, vel Pisto- 

tum, dl. 

7 , Villa de Italia en el Cremonés , con un 1 buen 

Castillo, Hec Piseleo , vis. 


PL 


PLACENCIA, Ciudad Episcopal y capital de un Duca- 
do del mismo. nombre en Italia. Hec Placentia , e. 
Placencia , Villa de Vizcaya. Placentia , e, olim Tricium 

Tuboricum y, vel Tobolicum, 


TOM u-. E 


-PODOLIA., Provincia de la 


Polina ,. rio, des 


PL GAL: 
PLASENCIA, Ciudad Episcopal de España en la Estre- - 
"madura. Hec Plasentia, e. De pasencia: pis 
a, um. 
PLATA, Ciudad Arzobispal y capital de la Provincia de 
las Chárcas en la America. Hac Plata , te. 
Platamona , Villa de Grecia en la Thesalia, Hec Platamo- 
na, e: e 
Platang" rio de Sicilia, Hic Platanus , hi. 
PLAZA, Lugar de Sicilia. Hec Pluria, e. 
PLEMOUTH, Villa de Inglatería. Hoc Plimutium, 251. 


Pleskou, Villa “capital de un Ducado de este nóníbte en 


Moscovia. Hec Plescovia , e. 
PLIMOUTH , Villa del Condado de As en  Ioglater= * 
ra. Hoc Di. thi. 
PLOEN, Villa del Ducado de Holstein. Hec Plona , Lo 
oli , Villa de la Lorena. He Plumbarie2 , arum. 
Plozk , Ciudad Episcopal y capital de un Principado del 
mismo nombre en Polonia. Hoc Ploscum;, cf. 


'PLUVIERS, 6 Pishiviers, Villa de LE en el Beaucés. 


Hoc Prrueción jo TO Ñ 


O 


PO, tio caudaloso de Italia. Hic Padus , dí. Eridanus , ni. 
POZA. V. Passau. : 
PODLAQUIA. V. Polaquia. 


lia, vel Data, L. Pueblos de este País. 447 Daces, cum, 
vé Daci , orum.| 

POESSYT, ó Poissy, Villa de la Isla de Francia» Hor Pos- 
siacum , vel Pisciacum ; ci. 


-POETIERS, 6 Putiers , Ciudad Bpiscopal y digita de la 


Provincia de Poitou en Francia. Hoc o vil. 
Hi PiGtavi. Hoc Augusioritum. We 

Poetu, 6 Poitou y; Provincia de Francia, H; Piétonts, um. 
Piétavi, orum, Piétavia regio. Piétonicus ager. Pitonum 
fines. Natural de Poetu. Hic.Pitlo, mis, Piétavas, Vis: 
La muger. Hec Piétonis y is, Piétava e, 

POLA , Provincia de Moscovia. Hec Pola, e.. 


Pola, Ciudad Episcopal y puerto de mar de la República 


de Venecia. Ffulia Pietas. 


Polaquia , Provincia del Ducado de Masovia en Helena, 


cuya capital es Bielsk. Polachia , e. 
POLESINO, corto termino de diez y seis leguas FS la Ita- 
liajunto al Paduano, cuya y oda es ps iia 
ina Peninsula. 


POLICANDRO , Isla del. Alchipclago, una «delas Dye 


cladas. Hec Pande at. 


Policastro,: Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles Hoc 


Policastrum , vel Poliocastrum ,-?. 

Albania. Hic Polina , ne. 

Poliñano , 6-Polignano ; Ciudad Episcopal de la tierra vE 
Bari en Napoles. Foc Polinianum , ni. í 

Poligny , Villa y País de Erancia en el Eranco Condado, 
Hoc Politidadós vel Palinianum; 1. 

Politio , 6 Polizzi , Villa de Sicilia: en a el Valle de Demo- 

na. Hoc Polirium, 111. 


Pollina, antigua: Cradad Aaobispab de la Ton Euro-- 


péa, á seis leguas de Durazzo. Apollonia, «, | 
POLONIA, gran Reyno de Europa: dividese en-alta y ba- 
ja. Polonia superior ,' ES inferior. Polaco: e 
um. De Polonia. Polonicus , SU, s 
Polozk, Villa capital de un Palatinado del mismo hombré 
en la Lituania, Hoc Polotium , tii, : ES 
Pollonia. V. Pirgo. 
POMEGUA , cuna de.las tres Islas de Marsella. Del 
miana , e. 
POMERANIA , , Provincia de” el Circulo de- la: 


Mmmm -X0- 


Rusta Polonésa. Hec Podo- 


as 
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- xonia superior, Con titulo de Ducado. Hec- Pomera= 
NA RE ; +3 

POMERELJA , Provincia de Polonia. Pomerania Parva, 
vel Hec Pomerellia, Tute “y 

Pomesania , Comarca dela Prusia Ducal. Hec Pomesa- 
nia, e. ; z 

PONFERRADA , Villa del Reyno de Leon, á mueve 
leguas de Astorga, Pons ferratus. Interampium Fla- 
VIUM. E ua 

Pons,ó. Pont”, Villa de Erancia en la Provincia de Xain- 


tonges. Ele Pontes Sanétorum. ¡ mn : 
S. Pons , Viila del Languedoc. Sanéti Ponti? Oppidum. 


“Pont ¿4 Mousson , Villa del Ducado de Lorena. Hoc Mus= 


sipontum , ti, De este Lugar. Mussipontanas, a um, 
Pont del Arche, Villa de Normandia. Pons Árcuatus.- 
Pont P' Eueque, Villa de Normandia. Pons -Episcopi. - 
Pont de €e , Villa del Ducado de Anjou. Pontes Cesag= 
ris, Cosa de este Lugar. Ponticesareus 34, Um.. 
Pont de Remi, Villa del Condado de Ponthigu enla Pro: 
vincia de Picardia. Pons Remigil. : 
Pont sur Seine, pequeña Villa edificada sobre el Seine; 
. Pons ad Seguanam. : 
Pont de Vele, Villa de Bressa. Pons Velins, 
Pont beau voisin , Villa del Delinado. Pons Balvesinus, 
Pon: du Gard , Villa del Languedoc. Pons Gardonis. 
Pont d* Ambray , Villa del Languedoc. Pons Ambrussi. 
Pont sur Yonne , Villa de Champaña. Pons ad Icaunam. 
Pontarlier, Villa del Eranco Condado. Pons ¿Elius. Hoc 
Pontarlum., li. 
PONTE DE LIMA, Villa de España en Portugal. Pons 
Limicorum, Forum Limicorum. > 
PONTEVEDRA, Ciudad del Reyno de Galicia. Hec 


Elenes, is. Ponsivetus. 


PONTHIEU, Comarca de la Provincia de Picardia, y 


Condado en Francia. Comitarus Pontivensis. 
PONTO EUXINO, ó el Mar Negro. Hic Pontus, us. Pon= 
tus Euxinus, ' 


_La Embocadura del Ponto , 6 su estrecho. Bosphorus Cim- 


merius , Poncicus , Mussicus , Tauricus. 
El Ponto, País 4-las cercanias de este mar. Hic Pontus, ti, 
Cosa del Ponto, Ponticus , 3, UM. 


—Pontoise . Villa de la Isla de Francia. Hec Pontesia, e. 


Pons Oesie. Pons Oesianus , vel Oesiensis, vulgo Pon- 
tisara, Cosa de este Lugar , Ponmtasiensis, seis, Pon= 
-Cesianus , 4, um, 
Pontorson , Villa de la baja Normandia. Pons Ursonis. 
PONZA , Isla sobre la Costa del Reyno de Napoles, co- 
nocida por el destierro de muchos Martyres. Insula 
Pontia. qe 
POPATAN, Ciudad Episcopal y capital de esta Provin= 
cia en la America. Hoc Popayanuin, ni, 


PORCA , Ciudad capital del Reyno del mismo nombre, +. 


sobre la:Costa de Malabar. Heo Porca , ce. 
Porcuna», Villa de la Andalucia entre Cordoba , y Jaen. 
Hec Obulco. , mis... 
PORENFRU, ó Brondrust., Ciudad del Obispado de Bále 
enla Suiza. Hec Brundusia, e , vel Pons Reintrudis.- 
Porentry » Villa de la Alsacia. Hoc Brufrutum , ti. 
PORTALEGRE, Ciudad Episcopalide Portugal en la Pro- 
vincia de Alentejo. Portus Alacris. Hoc Portalegrum, i, 
vel Portale ra, e : í 
Portatora, rio de la rvpañ : E z PS, 1315. 
Pors Luis. Y. ens A, 
Porto, V.. Oporto. > : | 
PORTO , Ciudad de lralia Episcopal , á la embocadura 
del Tiber. Portús Romangs. 
Portovelo , Ciudad de Tierra firme en la America, Por- 
tusbellus, 
Portoferraio, Villa de la Toscana. Porrus Ferrarus. 


PO 


Porto Fino , Burgo de Italia en la Costa de Genova y CON 


un puerto entre dos montes, y un Castillo sobre una 1. * 


ca escarpada. Delphini portus. 

Porto Gruaro, Villa en la Republica de Venecia sobre €: 
rio Lema. Portus Romatinus. . : 

Porto Hercole. V. Puerto Hercules. 

PORTOLONGON, Fortaleza con un puerto de mar en la 
Isla de Elba en el mar de Toscana. Portus Herculis. 
vulgó , Portus longus, : 

Porto Mahon, ó Puerto Mahon, V. Mahon; 


Porio Morisco , Villa de la Republica de Genova. Portus 


Mauricus, 
Porto Santo , Isla de Africa. Portus Santtus Insula. 


Porto seguro , Villa y Puerto de mar de el Brasil. Porras 


Securus. 


Port Smuth , Villa y puerto de mar de Inglaterra. Porius 


Ostium. Portus Magnus, 

Porio Venere , Villa en la Costa de Genova , á la entrada 
del Golfo de la Specie. Portus Veneris, | 

PORTUGAL, Reyno de España. Hac Lusitania, e. Por- 
tus Gallorum , vulgo , Portugalia , e. De Portugal. Li. 
sitanicus , a, um. Portugués. Lusitanus 14, Un, 

POSEG , Villa de Hungria en la Esclavonia , Capital del 
Condado del mismo nombre. Hac Posega , e. Basiy- 
na, e. 

POSNANTIA ,ó Posien, Ciudad Episcopal y capital de 
la Polonia inferior, y del Palatinado de Poshania en 
Polonia. Haec Posnania, e. 

POTENZA, Ciudad de Napoles en la Basilicata, Hoc Po. 
tentia , e. j 

Potenza , tio del Estado Eclesiastico en Italia, Z7j0 Poter- 
ta, e. EN ES z 

Potters. V. Poetiers. : A 

Potivol , Villa de Moscovia. Hoc Potivolium , il 


Potosi , Vilta del Perú, célebre por su Cerro. Hoc Poto- 


sium , sil. > 
POUG.NY, Villa sobre el Marne en Champaña. Hec Pon - 
1ico, Onis, : de" 
Poussol , Pozzuolo , ó Puzzuolo. V. «Puzol. 
Pozen , Villa del Condado del Tiról, Hec Pozzena ye. 


PR 


PRAGA , Ciudad Arzobispal y capital de Bohemia. Hec 


Praga, ge. De Praga. Pragensis , se, is, : 


Prato, Ciudad Episcopal de Florentino en Italia, Hoc Pra- 


UM, ti, 


PROCOPOS, Villa dela pequeña Tartaria. HacPrecopia, 
Premislau, Ciudad Episcopal de la Rusia en Polonia, He." 


Premissia , e. : rs 
Premonstrato , Abadía de Francia en Picardia. Es cabeza 
del Orden Premonstratense. Hoc Premonstratum Ne 
Prenslou, Villa del Marquesado de Brandemburgo. lec 

Preslovia, vel Primislavia, e. > 


- PRESBURGO, 6 Poson, Ciudad fuerte y capital de la 


Hungria superior , y del Condado del mismo nombte. 
Hoc Posonium , ni. E 


Preston , Ciudad de Inglaterra en Lancastre. Prestontiy»,, 
e PEN : 


Nit, 


PREVESA , Villa dela Albania inferior. Hee Prevesy, - 


seo : 
PRINCIPADO CITERIOR , Provincia de el Reyno qe 
Napoles, cuya Ciudad capital es Salerno. Principatus 
Citerior, 
Principado Ulterior , Provincia del Reyno de Napoles, 
Cuya capital es Benevento. Principatus Ulterior, 
Priprz, rio de Polonia. Hice Pripeliús y tiz, «tara 
PRISDENE,, 6 Prisren , Villa grande de la Tirquía. 
en los confines de la Servia, Macedonia y y Alta- 


q4l- 





PR 
Albania , á setenta y ocho leguas de Belgrado. Hoc 
Dlpianum , ni. | 
Prisrendi , Ciudad Episcopal de la Turquía en Europa. 
Hec Prisrenda, e, y e 
Privás , Villa del Languedoc. Hoc Privatium , tii. 
PROCITA, Isla en el Mar de Napoles. Prochita , te, 
Pro:upia , Villa de la Servia, Hec Procupia, e. 
Pror , Villa de las Indias, capital del Reyno de este 
nombre. Hoc Pronum , ni. 
Prostavizg , Villa de Turquía en la Bulgaria Oriental. 
Hec Prostaviza , e. 
- PROVENZA, Provincia de Francia , con titulo de Con- 
dado, cuya capital es Aix. Hec Provincia, «e. Salyo- 
rum , vel Saluviorum terra, Provincia Phocensis, El 
Provenzal. Salyus , vel Saluvius , a, um, vulgó Pro- 
quincialis , le, 15. j 
PROVINCIAS UNIDAS, del País Bajo, Republica 
compuesta de las Provincias de Gueldres, de Zupthen, 
de Holanda, de Zelanda, de Utrecht , de Overissel, 
- de Groninga , y de Brisa. Belgium Federatum. 
Provins , Villa de Francia en la Provincia de Bria. Hoc 
Provinum , vel Pruvinum , l. 
Pruke ander muer , Villa de Alemania en la Styria supe- 
rior. Pons Mure. E 
PRUSSIA, grande Provincia de Europa, dividida en su- 
perior, é inferior. Elec Prusia, e. Borussia , e, Prusia- 
_ no. Borussus , sl. 
Pruth, tio de la Balachia. Hic Pruihus , i, vel Hierase 
SUS, $ 


si. 
PRZEMYSL, Ciudad Episcopal de Polonia. Hec Pre- 


missiB, e. p q 

PTOLEMAIDA , Ciudad de Egypto al Oriente de Ale: 
xandria distante sesenta mil pasos, vulgarmente se 
llama oy Rosseto. Hec Prolemais , ¿dis , vel dos. El de 
Ptolemaida. Prolemartes , vel Hec Prolemaita, e. 

Piolemiida , Ciudad maritima de Phenicia sobre el Medi- 
terraneo. Ácco es su nombre Hebreo, y en Griego es 
llamada Ake , y San Ffuan de Acre por los Cruzados. 
istá situada entre Tiro y Cesarea de Palestina, Vid. 
Calmer, % Quadros. Prolemais Phenicie, Hec Acon, nis. 


PU 


EL PUCHE , Villa cerca de la Ciudad de Valencia, Hog | 


Podium 3 dii. 


PUEBLA DE LOS ANGELES, Ciudad Episcopal en 


Mexico. Hec Angelopolis, is. 
Puebla de Sanabria , Villa del 
Bedunesiorum. 
Puebla, Villa de la Estremadura. Succosa, se, 
PUENTE DE ALCANTARA, en Toledo sobre el Ta- 
jo; edificada por Trajano, y reedificada por Carlos 
Quinto. Pans Trajant. | 
Puente de Sant Angel , en Roma. ¿Llius pons. 
Puente del Arzobispo, Villa de Castiila la Nueva. Pons Ar- 
: Chiepiscopt. 
uente de Lima. V. Ponte Lima. 
Puente del Obispo , Villa de Normandia. Pons Episcopi, 
Puente de la Reyna , Villa dela alta Navarra, Pons Re- 
gme. 5 


Puente Vouga ; Villa de Portugal. Hec Bacca,.ce ; vel 


Baceia, e, 
PUERTO DE SAN ANDRIAN, Montaña de la Vizca- 
ya.£n los Montes Pyreneos.. Mons Sanéti Andrianz. 
Puerto del Cebrero. V. Cebrero. : 
Puerto de Santa Maria , Villa y puerto de mar en la An- 
dalucia. Mnestes portus vulgó , Santte Marie portus. 
TOM. IL, 


Reyno de Leon. Bedunica 


| BO 
Puerto de Guadarrama. Idubeda Mons, 
Puerto de la Fuenfrida. V. Fuenfrida. e 
Puerto Hercules, Ciudad de la Calabria. ZHerculis portas, 
Plin. lib. 3. cap. 5. Otra del mismo nombre coh su 
puerto en el mar de Genova. ¡Idem Plin.: eodem. lib; 
Cap. L. y A 
Puerto del muladar, monte en Andalucia. Salsas Cas- 
tulonensis. o 
Puerto Rico, 6 San Juan de Puerto Rico, Ciudad Epis= 
copal y capital de una Isla de este nombre en el mar de 
Mexico. Fanum Sancti Foannis de Portu divite. 
PUGAN, Ciudad de la China, Puganum ni. 
PUICERDA, Villa capital del Condado de Cerdania al 
confin del Rosellon entre Francia y España. Hec Po- 
dicerda, e. : 
Las Pulianas , Aldeas cortas de Andalucia cerca de Gra- 
nada, Ilipula Laus.. - 2 
e? Comarca del Reyno de Napoles. Hec ÁApu- 
SO Pdo A a 
Puitova , Villa nuevamente fabricada en la Ucrania , País 
de los Cosacos. Hec Pultovia , e. á 
Pumaron , rio de la America Meridional. Hic Puma- 
ronias , dí. : 
PUNA, Islas del Perú. Puna Insula; 
Punbali , Reyno de las Indias. Punbalum Regnum, 
Purmerend, Villa de la Provincia de Holanda. Hec Pur- 
merenda , e, e 
Putiers. V. Poetiers. y ' 
PUY, Ciudad Episcopal de Languedoc, Hoc Podium , iz 
Pui, Villa de Francia en el Velais. Hoc Anicium , ció, 
Ruessiam, sii. Anitium Velaunorum., Podium , dii,. Co- 
sa de esta Villa. Aniciensis , se, ds. 
Puycerdan , Villa de Cataluña cerca de Urgel. 
varia, e, 
PUZOL , Ciudad Episcopal de Italia , 4 dos leguas y me-- 
dia de Napoles, Hi Puteoli , orum, di 


a PY 


PYRAMO , tio de la Asia Menor. Hic Pyramus, de 
Pyrenzos , Montes que separan la España de la Francia. 
Hic Pyreneus , el. fuga Pyrenea, orum. Montes Py- 
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Hec Cer- 


rengi, Hec Pyrene , es, 


NyTANCHEU; 6 Canton, Ciudad de la China. Hoc- 
0 Quancheum , ei. > TA A 5 
Quengping , Villa de la China. Hec Quangpinga, e, 
Quangsi , Provincia. de la China. Hec Quangsta , e. 
Quangte, Villa de la China. Hec Quangiumy de. 
Quansing , Villa de la China. Quansinga , e. | 


QUÉ 


QUEBEC, Ciudad Episcopal de la Canada enla Ameri. 
ca Septentrional. Hoc Quebecum , ci. qee 
Queda, Villa de las Indias, capital del Reyno del mismo — 
nombre. Hec Queda, e. : z 
Quedelembourg , Villa de la Saxonia superior. Hoc Quen 
delemburgam, gi, vel Quintilinoburgum. 
QUEENESTOUNE ,.6 Mariborous , Villa capital del 
Condado de Queenes en Irlanda. ec Reginepolis , 15, 
vel Marieburgum , Et 


Mmmm 2 


y 


- QUEI- 
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QUEICHEU , Ciudad de la China. Hoc Queicheum a 
Queicheu , Provincia de la Chinas Querchea Provincia. 
Queilin y Villa de la China. Querlinum , 1. 

Queite, Villa de la China. Queitum , 11. 

— Queiyang y Villa de la- China. Hec Queryanga, €. 
QUENOT , 6 Quesnoy , pequeña Villa de la Provincia de 
-+ Hainaú. Hoc Quercerum , vel Canestum , 1, yes 
Querasque , Villa del Piamonte. Hoc Clarascum , Cl. 
QUERCYT , Provincia de Francia, cuya capital es Cahors. 

Cadurcensis ager, Cadurca terra. Cadurcorum:terra. Pue- 

blos de Quercy. Hi Cadurci , orum, Cadurca gens. De 

Quercy.. Cadurcensis , se, is. 
Querquenez , Isla del Mediterraneo en la Costa de Tri- 


poli. Cercina , e. 
-QUI. 


QUIANST, Provincia de la China. Quiansia Provincia. 


AS 


Quieri, 6 Chieri, Villa del Piamonte. Hoc Chrierium, vel 


Cherium, rii. : S 
QUIESA,-0 Chiesa, rio de Italia. Hic Clusias , sit. 
Quieti. V. Chieti. ES S 

'QUILAMANCI, Villa del Africa. Hec Quilmansa, e. 

Quiloa, Ciudad y Reyno de Africa en la Costa de Zan- 
.guebar. Hec Quiloa,' e. Atl Es 

Quille Boeuf , Villa de la Normandia-, Diocesis de Ruan, 

Hoc Quilebovium , vel Quillebodum, 4 ; 
QUIMPER CORENTIN, '6 Cornavaille , Ciudad Epis- 


copal de la Provincia de Bretaña. Hoc Corisopium- 


Carisolitarum , vel Cornubia , aut Cornulia f e. 


Quimperlay , Villa de la Provincia de. Bretaña á diez le- 


guas de Quimpercorentin. Hoc Quimperlatum , tí, ; 

QUINCHEU , Ciudad de-la China. Hoc Quincheum, el. 

Quingey, 0 Quinge , Villa de Francia en el Franco Con- 
dado. Quingium , Gi, 

Quinsat ,ó Nunquin. V. Nanquin, N 

Quintín , Villa de Francia en la Bretaña. Hoc Quinti- 
num, i, 

San Quintin, Ciudad de Francia en la Picardia, Augusta 
Vermanduorum', vel Quintinipolis ,'1s. 


QUITO , Ciudad Episcopal y capital de la Provincia dé. 


este nombre en el Perú. Quitog, «e. 


R. 
RON 


R14B , 6 Pevarin. V. Javarin. AA 
MX Raab , vió de la Hungria. Hic Arrabo , nis. 
RABASTENS, Villa de Languedoc. Hoc Rabastenum, ni, 


'Castrum Rabastense. . 
Rabath , Villa del Reyno de Fez. Hec Rabaths , a 


Rabath , Ciudad Metropoli de los hijos de Ammon;. 


que despues-se llamó Philadelphia , de Piolemeo Phi- 
ladelpho Rey de Egypto, que poseyó la Arabia, y 
la Judea. Hec Rabbatha , e. 

RACHELSPURG, Villa de la alta Pannonia. Hoc Rachel- 
UrZum , gi. Raclitanum , do : ó 

. RADICORANI, Villa de la Toscana. Hoc Radicopha- 
num y, ni, 

Rafnor , Ciudad capital del Condado de este nombre en 
Inglaterra. Hec Radnoria, e. 

Radom , Villa de Polonia. Hec Radomia , e» 

Radstar , Villa de Alemania sobre el Ens. Hoc Radsta- 
dium, tl. G : 

RAGES, Ciudad de la Media en la Asia. Rages, (indecl.) 
Hec Rhaga, e. 


RA 
RAGUSA, 6 Dubronik , Ciudad capital de la República 
del mismo nombre en Dalmacia. Hec Epidaurus , ri. 
Hoc Ragusium , sil. $ : 
Rain , pequeña Villa del Ducado de Baviera. Hec Rai 
na, ne. 
Rakonick , Villa del Reyno de Bohemia. Hoc Raconi- 
cum, Cl. 
RAMA , Villa de la Palestina , célebre por las profecías 
del Profeta Jeremías, distante quatro leguas de Jafa, 
|. Hec Diospolis , is. Lydda, e. vel Ramá. (indecl.) 
RAMATHA, por otro nombre Arimatheas , Ciudad de 
Palestina en el Monte Sophin del Tribu de Ephraim, 
-- Ramatha Sophim. V. Quadros. Palestr. Bibl. St Cal- 
' Mel, 
S. Rambert , Villa de Lorena. S. Rambertam , ti. 
Rambenviliers, Villa de Lorena. Ramberti Villa , vel Hee 
Rombervilla , «e. 
RANALS , isla de Escocia. Hec Ranalsia , e. 
Runce , rio de Bretaña. Hic Rinétius, +1. 
Randerson,óÓó Rand=, Villa de Dinamarca , cerca del Mar 
Baltico. Hoc Randrusium, ii, : 
RAPALLO, Villa de Italia, á cinco, Ó seis leguas de la 
Ciudad de Genova. Hoc Rapallum , li. | 


- Rapello, Ciudad Episcopal” de Napoles con titulo de 


Ducado en la basilicata. Haec Rapolla , e. Hoc Repel- 
lum , dl. , 
Rapalsteín ,'Ciudad capital de un gran Señorío en la Al- 
-sacia superior. Rapold: Rupes. 
RASCIA, Comarca de la Servia. Hec Rascia , 


Rasiat, Villa del Marquesado de Bade en Alemania. Hoc: 


Rastadium , dí, . 

RATENAU, Ciudad de Alemania en Brandemburgo. Ra- 
tenovia , e. 

Ratibor, Villa del Reyno de Bohemia. Heo. Ratiboria, 
vel Ratibora , e. 

RATISEONA,óÓ Regensburg , Ciudad Episcopal en el 
Circulo de Bav.era, Augusta Tiberii. Hec Ratisbona, Ea 
Reginopolis , is. 

Ratzebourg , Ciudad capital del Principado de este nom- 
bre en el Circulo de la baja Saxonia. Hoc Racebur- 

UM, El, a 

RAV A, Ciudad capital de un Palatinado del mismo nom- 
bre en Polonia. Hec Rava, e. 

Raucourt , Villa de Francia en Champaña. Hoc Racur- 
tum, ti. 


RAVELLO, Ciudad Episcopal de Italia enel Principado 


Citerior de Napoles. Hoc Ravellum, li. > * 
RAVENA, Ciudad Arzobispal y capital de la Romania 
en el Estado Eclesiastico, Hec Ravenna , 7. De Rave. 
na. Ravennas , atis, | 
Ravensberg , Ciudad y Condado del Circulo de Vvest- 
phalia. Haec Ravenshberga , gr, ES Ravensbergensis ¡e 
mitatus , US. 


'Ravensbourg , Villa Imperial del Circulo de Suevia. Hoc 


Ravensburgum , gl, 
Ravestein , Villa capital de un pequeño país incluido” en 
la Provincia de Brabante. Hoc Ravestenium , N1, 


-RAXA , Cabo , y puerto de mar en el Reyvo de Barca. 


en Áftica. Hoc Parefonium , ni. 
Raxaltin, Cabo de Raxaltin, en el Reyno de Barca en 
Berbería. Magna Chersonesus. (Ptolem.) 


RE 


RE ,1a Isla de Re en Francia frente de la Rochela. Insus 
la Rea, vel Reacus Insula. - 
Realmons+, Villa de Languedoc, Regalis Mons. 
Reama y Villa de la Arabia felíz: Hoc Riphcarma, e. 
ATI, 


- 
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REATI, Ciudad Episcopal de Italia en el Estado Eccle: 
slastico en el Ducado de Spoleto. Hec Reates , is. 

Recanati , Villa del Estado de la Iglesia. Hoc Recinetum, * 
ti, vel Recina Nova. 

REDNITZ y rio del Circulo de Franconia. Hic Redni- 
tius , til, 

Redon , Ciudad de la baja Bretaña. Hec Rodo , nis. 

Redondela, Villa de Galicia , en el fondo de un pequeño 
golío, á 6. legnas de Pontevedra. Redondela , e. 

Redondo, Villa de Portugal en la Provincia de Beyra , con 
titulo de Condado. Retona , e. 

Rees , Ciudad fuerte de Alemania en el Circulo de Y vest- 
pharia , en el Ducado de Cleves, Reesium , si. 

REGA, rio de la Pomerania Ducal. Hic Rega, ge. 

REGGIO , Ciudad Episcopal de Italia en el Ducado de 
Modena, Regium Lepida, 

Regio, 6 Rhegio, ó Rixoles, Ciudad Arzobispal, y capital 
de la Calabria Ulterior en el Reyno de Napoles, Rhe- 
gium fulium. 

REIMS.V., Rems. 

Reineck , Villa capital de un Condado del mismo nom- 
bre en el Circulo de Franconia. Hoc Reinecum, cl. 

Reinfreu, Villa Parlamental de Escocia. Renfrouna, e. 

REMIREMOND, Villa de la Lorena. Hoc Remiremon= 
tiym, tii. Hec Romaricas, Ci. 

9. Remo. V. San Remo. 

Remorentin , Villa de la Isla de Francia. Hoc Remoren- 
tinum, ni. 

REMS , Ciudad Arzobispal de Francia, y capital de la 
Provindiá de Champaña, Hi Remi, vel Rhemi, orum. 
Hoc Durcotorum, ri. De Rems, Remi se, is. 

$, Remy, Villa de la Provenza. Sanéti Remigit ; oppidur, 

RENDINA, Villa de Macedonia. Rendina, ne. 

Renfrew, Villa capital de Cuminghan en Escocia. Hec 
Randuara, e. : 

RENNES, Ciudad Episcopal y capital del Ducado de 
Bretaña en Francia. Hi Rhedones , um. Rhedonia urbsa 
Rbedonensis urbs, De Rennes. EidméRiss sey is, 

Rensbourg , Villa del Ducado de Holstein én'ia baja Saxo- 

ma. Hoc Redemburgum, gt. 

Renti, pequeña Villa del Pais bajo en el Condado de 
Aros, Hoc Rentiacum, ci, 

REQUENA, Vula de la Andalucia. Hec Salaria, e. Colo- 
wa Salariensis. 

RESKdA, Ciudad capital de la Provincia de Kelan én la 
Persia , á dos leguas del Mar Calpio. Hec Rescha , e. 
RETEL y Vilia de Francia en Champaña, y capital del 

Ru:elois. Hoc Retelium , vel Retulium , lii. 

El Reselois, territorio de la Provincia de Champaña, 
Retelienses , vel Retuliensis ager. 

RETLMO, Ciudad Episcopal y capital de una de las qua- 
tro Provincias de la Isla de Candia. Hec Kbhitym- 
na, € 

RETZ , Comarca de la Bretaña con título de Ducado, 

Hec Rádesias e, vel Ratiaste. 

REVEL , Villa. de Suecia en la Livonia. Haec Reva- 
lia, e- 

Reulinguen, Villa del Circulo de Suevia en el Ducado 
de Vvitemberg. He Reutlinga , e. 

RETNA, Villa de la Andalucia. Hec Regina, e. 

'REZAN, Ciudad Arzobispal, y capital de un Ducado 
del mismo nombre en Moscovia. Hec Rezania, e, 


E REA 


RHEMS. Vease Rems. 
Rha; 6 Volga , rio de la Tartaria. As Volga, 
Kb: gio, V. Regio, 


RH p 
Rheims. V. Rems. Ja 


 Rheinfelden, Villa de Suevia, dec od es Ñ 

RHIMBERS, Villa de la Diocesis de GoloHiiá on Rhe- 
NOVETgA , a 

RHIN, uno de los rios mas célebres de da Entopa en 
hi Hic Rhenus, i, 

Rhinfeld., Villa sobre el Rhin. Heo Rheinfeldia, e. 

Rhingau , Comarca del Eleótorado de. Moguncia. 
Rhenogavia , e. 

Rhingaud , pS cerca del Rhin. Hide Rbingavia , ¿e 

Rbinocolura , Villa de Egypto. Hec Rhinocolura , e. 

Rhinvald , Valle de el Pais'de los Grisones, Rhenana 
Vallis. 

RHODAS , Ciudad Arzobispal y capital de esta Isla en el 
WS dnerandos Hec Rhodus , di: Insula Rhodus. El que 
es de Rhodas, Rhodius, a, um. 

Rhodez , Villa de Francia en la: Guienna. He Rúpenás 
arum, Spadunum Rutenorum, De Rhodez. Rutenensis, 
TOS 


Rhone , ó Rosne. Y. Rada 


RI 


RIBADADVIA. V, Ridaleva 


Hec 


Ribadeo, Villa de Galicia. Hoc Diélonium ¿ Mii, Flavium 


Avia , vulgo , Rivadium , ii. 

Ribagorza , territorio del Reyno de Aragon, con titulo 
de Condado. Ripa Curtia, e. 

Ribaudan , una delas Islas de Hieres. Sturium insula. Y, 
Hieres, 

Ribemont, Villa de Francia en la Picardia, Rod: 
“mons, HE 

Riberiga, Ciudad Episcopal de Africa. Ripa magna, 

RICHELIEU , pequeña Villa de Francia enel Poiton, 
Hoc Richeleum, ei, Ricolocus, ci. : 

Richemont , Villa de Inglaterra, Hec Richemondia , e. Ri- 
godunum , nl. 

RIETLI V..Reatt. 
RIEUX, Ciudad Episcopal de Languedoc. He Rivene, 
arum:. Hi Rivi,oram. De Rieux. Rivenensis, se, 15. 
Riez, Ciudad Episcopal de la Provenza. Hoc Réium:, ñ 
He Retus , 1i, vel Reiensis Civitas. á 

RIGA , Ciudad A en la Suecia... Haec Ri- 
ga, gt. 

Riga, Villa de la Ara? Ho Oricum , Ci. 

Rila ¿rio de: Normandia. Hic Risela, e 

RIMINE, Ciudad Episcopal en el Estado: Bdetlfetico, 
Hoc réninda A a 

Rimini, vio de Italia. Hic Ariminus , Wi. 

RiO DE BOSA, rio de Cerdeña. Hic Ferias 2. 

Rio Bravo , rio de la America a Brozas fu- 
DÍUS, 

Rio de Capes, rio de Africa» Hic Triton , is. 


- Rio de las Conchas , rio de la Nueva Españas Concharun 


Juvias. 

Rio Dulce , rio de la América: Dulcis ETE 

Rio del Espiritu Santo , rio de la America en la Elorida, 
Spiritus Santi fluvius. 

Rio Grande, rio de la America. Fluviaus magnus, 

Rio de la Hacha , tio de la America Meridional. 

UVIUS. 

Rio de los inte ; “tio caudaloso del Africa, Infantium 
Auvius. 

Rio de la Madalena , rio de la America Meridional. Mag-= 
dalene Juvius. 

Rio Mayor, rio de Galicia, Hi Méarusiy TE 

Rio Neg gro) rio de la America Meridional. Fluvius Ni- 


ger. 


Facis 


” 


RS 
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Rio del Norte $ rio. de la America Septentrional. Fluvius 


Boredhs. + q: 
-Río de. la Plata , ria esadalaso de la America Meridional, 


Argenteus Juvias 
Rio de Nuno 51100 del Africa. Nunis fuvias. A 
Rio” de Oca, tio de Castilla la Vieja. Aucensis Es 
Rio de Olzeña; vio de Cerdeña. Hic Thyrsus , si. 
Rio de las. Amazonas y, en la Ámerica Meridional , 
"los mayores del mundo, 4Ama25num Huvias. 
Rio salado yo rio de la pago: junto á Tarifa. Salsum 
Jlumen, 
Rio de San Francisco, rio. del Brasil. Fluvius S. Francisci, 
Ea de San Juan, ro de la Ámerica SEpAriogAn Elu- 


us Sanéti Foannis. 
Rio de San Lorenzo, en la Nueva uo Eluvius Sano- 


ti Laurentil. 

Rio de San Miguel , en. la America Meridional. Fluvias 
Santi Michaelis.. 3 

Rio de la Miel, riv de la Andalucia en A ETS 
Mellarius, y A 

Rio Odiel, en Andalucia. LO: L. 

Rio Tinto , en Andalucia. tan, TA 

Rio de Velez, que vierte en el Mediterraneo, Menoba , e. 

Rio Verde, en la America. Fluvius Viridis, 

RIOSECO. V. Melina de Rioseco. 

Riobamba y Villa del Perú. Hec Riobamba, e. 

RIOM, Villa de Francia en el Auvergne inferior. Hoc 


4d 


uno de 


Rigodunum ni, vel Rigomagum, gi. De Riom. Rigó- 


dunensis , vel Rigomagensisy:s€ y 13. 
Rions , Villa de la Guienoa en Francia. Hoc Runtium, tit, 
RIOXA, territorio de Castilla la Vieja. Hi Rucones , num, 

Hec Ruconia, e, vulgó, Rivogia, e, 
RIPATRONSONA, Ciudad Episcopal del Estado Ecle- 

siasuco en la Marca de Ancona. Ripa Transonis. 
Ripen, Ciudad Episcopal y puerto de mar de Dinamarca, 

Hec Ripa, e, vel Ripe, arum. 

S. RIQUIER, “Villa de Francia en la Provincia de Picar- 
dia. Hec Cemula , e , vel Sanétus Richárius. 
Arana el mas alto monte de la Prusia. Giganteus 

Mons. = 
RIVADAVIA, Villa del BEN de Galicia, con titulo de 

Condado. det, Rivadia , e, 


Rivadeo. V. Ribadeo. 
R De 


Rixoles.V. Regio. 


RO, pequeña Villa de la Provincia de Hainan , con ntitu-' 


lo de Condado:: Hoc Rodium, ii. : 

Roa, Villa fuerte de Castilla la Vieja sobre el Duero, á 
quatro Jeguas de Aranda. Secontia, «. 

Roan. V. Ruan. 

Roana , Villa de Erancia en la Provincia de olé Hec 


Rodumna , *. 
ROCHE, Villa de Erancia en el Condado de: Chiny. Hec 


Rupes y is 

Roche d abs, Villa de Francia en el Vivarez. Rupes alba. 

Roche guion, Villa de Normandia. Rupes Guidonis. 

Roche foy GA Villa de Francia en el ira Hoc 
Rupifocaldium e A 

Rochefore, nombre de muchas Villas en la E Esad Ru- 
pes Fortis, yel Rupefortium , tit. 

ROCHELA, Ciudad Episcopal y puerto de mar en la 
Francia. Hec Rupecula., vel Rupella Santaunum, De la 
Rochela. Kupellanus , a, um. Rupellensis , se, 15. 

Rochester, Ciudad Episcopal de Inglaterra. Heo Rusa, 
Se. Durobrica , TE. 

Rocroy Villa de la Provincia de Champaña, Rupes Re- 
gia. Hoc Rocroium , di. 


RODANO,0ó Rhodano , t10 caudaloso de PANG Hic Ro- 


RO 


danus , mí; Pueblos cerca de este rio. Populi Rhodana= 


ni, vel Rhodanini. 


Rodas, V. Rhodas, 


RODEZ, Ciudad Episcopal de Francia , capital de la 
e ovidala de Rovergue. Elec Rutena y, e. Segodunum 
Rutenorum. 


Rodosto, Ciudad Episcopal de la Romanía, con ua pur E 


tode mar. Hoc Rodestum , tl, 


Robaczoy , Ciudad capital mE un grant Lertitorió: en la Li- 


tuania. Hec Robaczovia , e, 

ROHAN , Ciadad Episcopal de Francia en la Bretaña, 
Hoc opaniara , Mb. 

ROLDUC, Villa del País bajo , capital del territorio del 
mismo Oda Rodia Ducis. 

ROMA , Corte del Papa, y d2 la Iglesia Catolica. Hd 
bn , e. Urbs , bis, 


Roma, Isla del Africa en el Reyno de Congo. Roa 


-Insula, 

Romain Motier : pequeña Villa de los Suizos, en el País 
de Roman. Romanum Monasterium: 

ROMANIA ¡6 Romandiola , Provincia del Estado Ecle- 
siastico, cuya capital es Ravena. Emilia, Komandio- 
la, Elaminiaque regio y vel Romanta Ecclesiastica. 

ROMANIA ,Ó Remeliar (que antiguamente se ll: amaba 
Tracia) Provincia de Proud en Huropa, cuya Ca. 
pital es Constantinopla. Ayer Byzantus. Tbracias get 
ad Byzantium. 

oi Can , Ciudad del Delfinado. Hoc Romhanum , 0l, 

Romont , 6 Rondmont, pulida Ciudad de los Suizos, una 
de las principales del Canton de Briburgo, coa titulo de 
Condado, Rotundus Mons. 

Romorantin , Ciudad de Francia, capital de la Provincix, 
de Solvigne. Hoc Remorantinum., ni, vel Rivus Moz 
rentini. 


RONCESVALLES , País de los Pyreneos. Vallis Roscida. 


ALTA pequeña Ciudad de Lralia , capital de un 


Estado del mismo nombre, en. el Patrimonio de Sau 
Pedro. Hec Roncilio y Onis, a 

Ronda, Ciudad de la Andalucia. Hec Arunda , ae 

ROQUE MAURE , Villa del Languedoc inferior. Rupe 
 Máura. 

ROSAS, Ciudad y puerto de mar del Páncibado de Ca- 


-taluñia. Hec Rhoda , e. Rhodope, es , vel Rhodopolis, is. 
Roschild, Ciudad Episcópal de Dinamarca, Hec Roschil- 


dia, e. 
ROSELLON, País cerca de los Pyreneos;, con vital de 
Condado. Ra y nis. Ruscinonensis ager. 


* Roseta, Ciudad y puerto de mar del Exypto. Huec Mot: lis, 


is. Bolbitina , e, vulgo Rosetum , 11. 

Rosienna , Ciudad capital de la Samogicia en Polonia 
Hec nia e, vel Rosienno , nis. 

RR, Villa de la Lorena. He Roserie, vel Rosariz, 
arum, 

ROSS ;,' grande isa de Escocia. Heo Rossa, e. 

Rossano, Ciudad Arzobispal de la Calabria en Napoles, 
Hoc Re iatánia vel Roscianum, ni. 

Rosse , Villa de Irlánda: Hec Rossa, se. 


ROSTOK, Villa del Ducado de Mekelburgo enla Saxo». 


nia ADE Hoc Rustochium , chiz. 


te ie en Mosteúlja: Hoc Rostovium' y VÍ. 


ROTEMBERG, Villa de Esse Cassel. Hiec Rotembo Toa, ge, 


Rotembourg , Villa Imperial de la Francomia. Hoc Rorema 
burgum y gí. 

oterdam , Ciudad y puerto de mar en la Provincia de 
Holanda. Hoc Roterodamum , 1- 

Rotevilla”, Villa de Suevia. Hec Rotevilla; e. 

Rovane. Vease Roana. . 


ROUCT, pegueña Villa de Francia en Champaña , con 


titu- 


-% 


_Rosiou, Ciudad Arzobispal y capital de un Ducado de es 
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titulo de Condado Par. Hoc Rauciacum , ci. 
ROVEREDO, pequeña Villa de el Tirol. Hoc Robore- 
tum, tí, : y 
Rovergue , Provincia de Francia y cuya capital es Rodez. 
Rutenensis Provincia. Rutenus ager. | 
Rovigno, Ciudad de Istria , con dos puertos de mar, Eloc 
. Rovinium, nit. 
Rovigo, Ciudad Capital del Polesino de Rovigo , Pro= 


vincia de la Republica de Venecia. Hoc Rhodigium, 


11, : 
El Roimeis , País de Francia en la Normandia superior. 
Rhotomagensis ager. 
Rousselare. Villa de Flandes. Hec Russelaria, e. 
ROTE, Villa de Erancia en la Picardia. Hoc Rodium, dii, 


RU. 


RUAN, Ciudad Arzobispal' y capital de la Provincia de 
Normandia. Hic Rhotomagus, gi. : 

- Rubicum rio de Italia. Hic Rubico , mis. - 

RUDOLFUERD, Villa de la Carniola. Hec Rodolphi- 
verda, e, : 

Ruel, Villa sobre el Seina. Hoc Ruellium, ii, 

RUFFACK, Villa de la Alsacia superior. Hoc Ruffacum, 
ci, vel Rubeabúm , ci, : 

Rujfec, Villa de Francia en el Angoumois. Hoc Rufia- 
cum, vel Rofíacum, ci. ; | 

RUGEN, Isla con titulo de Principado en el mar Baltico, 
cerca de la Pomerania, Hec Rugia , e. 

Rugenvalde , Villa de la Pomerania. Rugium y dl. 

RUMILLT , Villa de Saboya. Hoc Rumiliacum , vel Ro- 
milium , lit, 

Rumney, Villa y puerto de mar de Inglaterra, Hec Rum- 
nea, ez. , 


RUPEL , rio del Ducado de Brabante. Hic Rupella, e. 


Rupelmond, Villa de Flandes. Hac Rupelmunda , e, 
Rupin , 6 Rapin , Villa de Alemania en Brandemburgo. 
Rupinum , ni. ¿ : 

RURE , rio del País de Juliers. Hic Rura, e. 
Ruremunde, Ciudad Episcopal del Ducado de Gueldres 
en el Pais bajo. Hec Ruremunda y e 

RUSS , rio de la Suiza. Hic Ursa ¿e 
Russa, rio de Polonia, Hic Rusna, e. 


- RUSSIA, gran region de la Europa, que comprehende 
. una parte de la Polonta, de la Lituania, y toda la Mos. - 


covia, Hec Russia, e. De Russia, Rutenus, a, um, 
Rusztuch, Villa dela Bulgaria. , cerca del Danubio. Hec 
Rusciucha, e. s 
RUTLAND, Provincia Mediterranea de Inglaterra, con 
titulo de Ducado. Hec Rutblandia!, e. 
RUVO, Ciudad Episcopal de Napoles en la Pulla. Haec 
Rubus, 1, vel Rubi, orum, 


¡S4AADA, Ciudad fuerte de la Arabia felíz. Saada , e. 
SABA, Ciudad y Corte de la Ethiopia. ( Josephus) 


Lar. Saba, e. Sabeus, a , um. Cosa de esta Ciudad , us 
Thus Sabeum, 


Sabei , orum , Pueblos de la Arabia felíz , cuya capital 


es Saba, E 
Sabaria , Villa de la Hungria: Sabaria y es 
Sabato , rio del Reyno de Napoles. Hic Sabatus , ti. 
Sabina, Provincia del Estado de la Iglesia. Hec Sabina, 2. 
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De Sabina. Sabinensis, se, iso Los antiguos Sabinosha- 
bitadores de esta Provincia. Hi Sabini, orumio 2 

Sabioncello , Provincia de Dalmaciasen 14 República de 
Ragusa. Hillis, is. De DEA al J 

Sabioneta , Ciudad de Italia con titulo de Ducado; Hec 
Sabioneta , te, vel Sabuloncra. : $ 

Sable, Villa de Francia en la Provincia de Maine. - 2156 
Sabalium , liz, qt 4 A 

Sabiestan , Provincia de la Persia. Hec Sablestania, e, vel 
Aria, e. E : 

Saboya. V. Savoya, , 

Sabreroca , Villa de Cataluña confinante con los Pyre- 
néos. Hoc Sabendunum, ni. 


SACANIA, Provincia de Grecia'en la Moréa. Hec Saca= 
Í e £ x ¿S Ed 


nia, e. ta. 
Saca, Ciudad grande del Japon en la Isla de Niphon. . 
 Hec Sacata, e. : o ; 
Sacer. V. Sassari. 
Sachion , Villa de la grande Tartaria. Hec Sachion y Dis, 
Sacila , Villa, de la República de Venecia. Hoc Sacilum, 
A DOBLA O, 
Sacumba , Reyno de Africa. Hoc Sacubum e 
SAGAN, Villa de Bohemia , en el Ducado” del mismo: 
- nombre. Hoc Saganum , niv > And 
Sagona , Villa dela Isla de Corcega con Obispado. Hec 
Sagona , e. el | E : 
SAHAGUN , Villa del Reyno de Leon, 4 7. leguas de 
Palencia. Sanétus Facundus, Sanéti Facundi oppidum, 
vulgo Sabagunum, ni, 


-SAINTES, Ó Xaintes. V. Xaintes, y Xaintonge. 


SALAMANCA , Ciudad Episcopal del Reyno de Leon, 
Hec Salmantica, ce. De Salamanca. Salmanticensis, se, 
1s. Natural de Salamanca. Salmantinus, a; um; 

Salamina , Isla de la Grecia. Hec Salamis, inis, a 

Salanches , Villa de la Saboya. He Salanchie , Grum, 

Salandrella:, rio de el Reyno de Napoles. Hic Acalan. 
drus, i pd . 

Satankemen , Plaza de la Hungria inferior sobre el Da- 
nubio. Hec Salancema, e. 

SALDUENDO, Villa de Castilla la Vieja en tierra de. 
Burgos. Hec Sisaraca, ce. - 

Salé, rio de Alemania. Hic Sala, «e. - 


>f « 


'Salé, Ciudad del Reyno de Fez en la Africa, y Pueblo 


_ de Cosarios. Haec Sala, e. 

Salemi , Villa de Sicilia. Hec Salemis, is. 

SALERNO, Ciudad Arzobispal y capital' del Principa- 
do citerior en el Reyno de Napoles. Hoc Salernum, ni, 

"DeSalerno. Sulernitanus, a, um. 

Salesbury, Ciudad Episcopal y capital del Condado de 
Uvilt en Inglaterra. Hec Salisburia, e. 

Saleso , rio de la Natolia. Hic Caljcadnus , ni. 

Salins , Villa: de el Condado de Borgoña. He Saline, 


Garúum. 


+ Salizury , Villa de Inglaterra. Hoc Sorbiodunum, ni, vel. 


Salisburia, e. A , pie 
Sallandt, Comarca de la Provincia de Overisel en Ho- 
landa. Hec Sallandia , e. E, 

Salmas , Villa de Persia. Hec Salmassa, se. 

Salnich , tio de Albania." Hic Salnichus, chi." 

SALOBREÑA, Villa dela Andalucia. Hzc eE, 
La, vulgo Salobrenna,, e. Sd : 

Salomon, Islas de Salomon ,'en' el mar PacífitoTúsale 
Salomont5.. Ena , 

Salon , 6 Selon, Villa de la Provenza. Hecsalóna 0 

Salona, Ciudad' Episcopal dela Grecia. ec Salona alí 
Amphisd y se. Usado”) al 

Salona , Villa de Dalmacia. H% Salone , arúm. 


SALONICA; 6 Thessaloñiva > Ciudad Arzobispal y ca= ' 


pital de la Macedonia, y puerto de mar en Gre-= 
cia, 


PATA RAS 
: 


648 SA E 
eícia. Her Tessalonica,ce. De Salonica. Thessaloniceh- 
sis, se 15 
Salsas!) Fortaleza de Rosellon.- He Salsule, aru. 
Salesbourg , Ciudad Arzobispal y capital del circulo de 
Babiera. Salisburgum, gl, olim Hadriana , vel fuva- 
ria, (e. ES: 
Salso , rio de Sicilia. Salius 
SALTOS , Lugar en tierra de 
Salvages ¿dos Islas del Occeano 


Pavia) As! ; 
Burgos. Hoc Setisacum, ci. 
Atlantico. Silvestres In- 


ulz. : 
SALVATIERRA , Villa de Castilla la 
¿de Cóndado. Has Salvaterra , e. y 
Salvatierra, Villa de Vizcaya. Haec Alba , e. 
Salú'; puerto de mar de Caraluña. Solorius portus. | 
— SALUSSA, ó Saluces, Ciudad Episcopal de Saboya, y 
capital de un Marquesado del mismo «nombre. Au= 
gusta Vagiennorum. Hoc Salutium , tii.. He Salusie, 


Vieja, con titulo, 


arum. A 7 
SAMANA , Isla de la America Septentrional; y una de 
las Lucayas. Haec Semana , ne. el Se 
Samarcand , Ciudad de la Gran Tartaria en la Asia. Hec 
Samarcanda., de, > 0% nl a 
SAMARIA (hoy Sebáste) Ciudad capital del Reyno de 
Israél. Hec Samaria, e. El de Samaria. Samaritanus, 


a uMa ] yd 3 » r 7 pjs 3 >» Ñ 3 e 
Samastro, Villa de Turquía en Asia. Hec Áamstris , 18. 
Sambali , Ciudad capital del Reyno del, mismo nombre 


en el Imperio del Gran Mogól. Hoc. Sambalium, 


AS 
Sambas , 
bassum y Si. a 
Sambra , tio del País bajo. Hic Sabris » A 
- Samoen.,, Villa de Saboya» Hoc Samoenum, ni. 
Samogicia , Provincia de Polonia. EJec Samogicia , e. 


SAMOS , Ciudad Episcopal de la Isla de Samos en el Ar 


. Samos fonica. Hec Samus, mi. - 
Samos, tio de Hungria. Hic Samus , mi. 
SAMOS ATA, Ciudad Episcopal de Sysia Hec Samosala, 
ie. De Samosata. Samosatenus,0, 
SAMOTHRACIA, (hoy Samandrachi) 
Grecia. lec Samotbracia , e. 
Samsoa, Isla de: Dinamarca en el mar Baltico. Samus 
:«Danica. ARE 
San, rio de Polonia. Hic Sanus , Ni» sE 
Sanaa, Ciudad capital de la Arabia felíz. Sanaa , R. 
San Andres , Ciudad Episcopal 
Sanéti Ándrez.*. 000 5 
San Andres, Ciudad Arzobispal y capital del Condado 
_de:Fisa, en Escocia, 
“Santi Andrea, vel Regímunda , e. : 
San Bertran de Coming?» Cindad Episcopal de 


chipielaga 


Mo 
Isla y Ciudad de 


la Gascu- 


ña. Hec Bertrandopolis > 15. Hac Convena ,e, vel Lug= 


dunum Convenarum. 


SANCERRE, Villa:con titulo de Condado en- el Ducado, 


“de Berry. Sacrum Cereris, vel Hoc Sacro- Sarinum, 

San Chamond , Villa de Francia. Fanum Santi 
mundi, Er - E ó 

San Christobal, Villa de Erancia en la 
Santti Opristophori. ES E E : 

San Christoval de la Laguna, Ciudad capital de la Isla de 
Tenerife en Canarias. Fanumn, Sanéh Christophor de 
Lacuna. : | A ION 

Sancian, 6:Sanchon-, pequeñas Isla sobre la Costa de. la 
Provincia de Quanton en la China», Tiene 15, leguas de 
“circumferencia > Y €s célebre por haber muerto en ella 
S Francisco Xavier Sancignum , mis. . 


Sant Claud, Mila, dul Condado de Botgoña, Oppidum , 


SIT x= $ 


Santi Claudil. pe 


Villa: y puerto de mat de las Indias. Hoc, Sam- ' 


de la Carinthia. Fanum 


con un puerto de mar. Fanum 


Chene=_ 


Turena. Fanum. 


San Luis de Maraguan, 


) 


SA ¡ 


San Clemente , Villa grande de la Mancha. Sánóti Cle- - 


mentis oppidum. Lo 
SANDECK , Villa de Polonia. Hoc Sandecum , ci. 
San Denis, Villa. dela Normandia. Dionysii oppidum.. 


San Denis, pequeña Villa de la Isla de Francia. Sanéli 


Dionysii oppidum, 
Sandia, 1sla de lscocia. 
San Dicy, Villa de la Lorena. 
San Dizier , Villa de Champaña. 

derii. 

Sando, Villa del Japon. Hoc Sandum , di. É 

SANDOMIR , Ciudad capital de un Palatinado del mis- 
mo nombre en Polonia. Hee Sandomiria , e. 

Sandwich, Nilla de Inglaterra sobre el Occeano , en el 

Condado de Kent. Portus Ritupe ¿ vel Sanduicus , ci, 
San Felipe. V. Xativa. * A E 
SAN FELIPE DE AUSTRIA, Villa de la Ámerica Me- 

ridional, Panum Sanéti Philipi de Austria. , 
San; Feliu de Guixols. > Villa de Cataluña con un pequeño 

puerto de mar. Oppidum Sanéti Felicis. 


Sandia ne ; 
Oppidum Sanéti Deodati. 
Oppidum Sanéli Desi- 


Sán Elour , Ciudad Episcopal de la Provincia de Anverg= 


ne en Francia. Sancti Elori Urbs. 


San Francisco de Quito, Villa del Perú. Hoc Quitum, tr. 


SANGA, rio de España en la Cantabria. Sanga, e. Plin, 
Lib: 4. cap. 20» : 


SANGAL, Ciudad y República de los Esguizaros alias 


dos de los Cantones.” Sanóti Galli Civitas, 

San Galmier, Villa de Erancia en el Forez. Oppidum, Sanc- 
ti Galmiert. A AS 2 

San German, Aldea dela Isla de Francia con un magni- 
fico Palacio. Oppidum Sanéli Germani in Lata, 

San Germano , Villa del Reyno de Napoles. 5. Germani 
oppidum. | 


San Godard , parie de los Alpes cerca de los Cantones 
-Esguizaros. Adula Mons. á 
SANGUESA, Villa del Reyno de Navarra, 


So Hoc Suestasium , Sil. 


e 


- San Girons , Villa de la Gascuña. Fanum Sanéti Gironis.. 


Haec Suessay 


San Guillen , pequeña Villa de la Provincia de Hilast, 


Sancti Gisleni oppidum. 
SAN JUAN DE LUZ , Villa de la Gascuña. 


sium , Sil. 


Hoc 


Foannis Laudunensis. 

San Juan de Moriena , Ciudad Episcopal y 
Condado de Moriena en Saboya. Hec Mauriana , ne, 
Mauriana Santki Foannis. : biya 

San Juan de Pie de Puerto, Villa fuerte de la Gascuñas 
Sanéti Foannis Pedeportuensts Civitas. 

San Juan de Ulua, 


na. Oppidum Sanéli 


San Juan de Auneó Lone, Villa de Borgoña. Hec Lau- 


capital del”. 


Villa y puerto de mar de Tlascalay! 


Provincia de Mexico. Sanér Foannis de Ulua Civitas. 


San Juan de Puerto Rico. V. Puerto Rico. 


San funian, Villa de Francia. Oppidum Sanéli Juniani, : 


SAN LEO, Ciudad Episcopal del Ducado de Urbino en 
el Estado Eclesiastico. Heo Leopolis y 15- 
San Leonardo , rio de Sicilia en el Valle de Noto. Eli 
vius Sancii Leonardi. e 
San Licer , Vilia de Esancia en la Guinnea, Hoc Lice- 
rium, ri. Y 
San Lo. Y. Lo. ; 
ti Laurentil. j b 
SANLUCAR DE BARRAMEDA, Y. Lucar. 
San Lucar la mayor , Villa 
Ducado. Solía, e. 


vitas Sanéti Ludovici de Maraguan.' 
San Luis de Zacatecas, Ciudad capital, de Zacatecas .en 

Ja America. Civisas Sanóti Ludovici Zacateca. 
SAN 


- San Lorenzo; Villa del Estado Eclesiastico, Oppidam Sano=> 


de la Andalucia con titulo de 


Ciudad Episcopal del Brasil. Ci- 


ta 





o El o 
SAN MALO. V, Maló. 1 o NY 
San Marco, Ciudad, Episcopal de Napoles en la Cala- 
-bria Cirerior. Heo Marcopolis, is. 
SAN MARÍN, Villa fuerte, y Republica dentro del Du- 
cado de Urbino en Italia. Urbs Sancti Marini. Hay 


> 


r 


ptros Lugares, y Países de este mismo nombre , como 


Sap Marin, Principado en el Patrimonio de San Pe= 
dro: San Maria!, Condado del Imperio enel Mantua= 
no; San Marin, Condado en el VModenes ; San Marin, 


Fortaleza en la Toscana: San Marin, Isla en las Anas * 


tillas de America; Squ Marin de Vaez, Dla en la Atrt 
ca yen el Var de Ethiopia, «cerca del Cabo de Buena 
Esperanza. 


 Matheo, Colonia de. los Españoles en la Florída de 
sa AmBrica!, con'unibuen Puerto de mar. S. Matibel 


Civitas. ) Sp 
SAW MIGUEL, Villa del Berd. Oppidura Sanéri Mi 
-ohgelis. : A 

San Migrol Arcangel, Cindad y Puerto de mar en Mos- 
covia. Hegc Archangelopalrs, 15- ¿ a 

San Miguel de Estero. Ciudad Episcopal de la America 
Mendonal, Civrtas Santti Michaelis de Starea. . 

San Miniato, Ciudad Episcapal de la Toscana. Sanén 
— Maniati Teutoms Civitas. ; 

SaN 2aABLO, Villa del Brasil. 

San Papul, V. Papul. e 

SAN PAUL, Ciudad:de Francia, capital de un Condado 

del mi mo. nombre en la Provincia de Artois. Civitas 
S. Pauli. E 

San Paul de tres Castillos, Ciudad Episcopal del Delfina- 
do mferior, Augusta. Tricastrinorum, vel Sanéti Pauli 

Fricastrinensis Civitas. : 

SAN POL,o San Pablo. de Leon, Ciudad Episcopal de 
Francia, y puerto de mar de la Bretaña. Hlec Leona, 
q, Fanum Sanéti Pauli Leonini , vel Civitas Osismorum. 

Hoc Vorgium, 4h! : 

San Palten, Vula de 
opp:dum. ! E 

San Pons de Tomieres , Ciudad Episcopal del Languedoc, 
Civitas Sanéti Pontii Pomerrarum. 

SáN REMO, Vula de la Republica de Genova. Santti 
Remali, aut Remigóí oppidum. : 

SAN SALVADOR, Ciudad Arzobispal y capital del Bra- 
sil con un Puerto de mar, Sanéti Salvatoris Civitas, vel 
Soteropolis ,1s. 4 

San Salvador, O Brarza, Ciudad capital del Reyno' de 
Congo en la Africa. Hoc Branza, e. Civitas Sancti 

Salvaroris. 


San Saphorin, Villa del Delfinado. Hoc San Samphoria- 


Oppidum Sancti Pauli. 


num, ni. y | a 
SÁN SEBASTIAN, Villa y puerto de mar de Vizcaya. 
Hec Easo, nis.Urbs Sanéti Sebastian. Hec Sebastiano 
polis, 15. El Puerto. Colippo, mis. y 
Sán Sevasrian, Ciudad Episcopal del Brasil. Sebastianopo- 
lis Brasiliensis. os 


SANSERRA, Villa 


Lo 

SAN SÉVER, Viila de la Gascuña. Heec Severopolis , is, 

San Severin, Ciudad Hpiscopal del Reyno de Napoles, 
en ta Calabria ulterior. Hoc Sanseverinam, n:. : 

San Severino, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiastico, 
Sanéhi Severiai Civitas. N 

SANTA AGATA DEGOTH1,Ciudad Episcopal del Rey- 
no de Napoles, Civitas Santte Agathe Gorhorum. 

Santa Ana, Ísia del mar Pacifico, y una de las de Salo- 
mon. Insula AN: Anne, E 

SANTA CROCE, Ciudad Arzobispal dela Natolia en Asia. 
Hizc Stauropolis, is, 


TOM, 11, 


Hoc-Argentanum, ni. 


Santa Menebould, Villa de 


la Austria inferior. Sanéki Hippolisi . 


del Ducado de Berry. Hec Sanser- , 


SANTO DOMINGO, Ciudad Arzobispal y capital d 
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Sañta. Cruz, Villa de Africa en el Reyno de Sus. He 


Aguades, um. : 


Santa Cruz de la Sierra, Ó Barranca, Ciudad Episcopal 


" del Perú. Hec Baranca , ce. Civitas Sanéte Crucis de: 


Monte. : is 
Santa Cruz de la Zarza, Villa de Castilla la Nueva, á cin 
, Co leguas de Uclés. Vicus Cucuminarias. > 

SANTA FE, Villa de la Guienna en Francia. Oppidum 
Saníte Erder. E a 

Santa Fé, V. Fé. : 

Santa Fé de Bogota, Ciudad Arzobispal y capital del 

“"Nueyo Reyno de Granada. Santie Fidei de Bogora 
Civiras, | 2 

Santa Fé de Granada, Ciudad Episcopal del Nuevo Me- 
xico. Civitas Santie Fidei de Granata.  * 

SANTA ISABEL, Isla principal de las de Salomon en el 
mar Pacifico, Insula Santte Elisaberhe. 

SANTAMAN, Villa de la Proyincia de Flandes, con una 
famosa Abadia, Santti Amandr oppidum. +. 

SANTA MARIA DE FINISTERRA, Villa y puerto de 
mar de Gajicia, Flavia Lambris Beduorum. V. Einis- 

serra AP dsg” : 

Santa Maria 
Proyincia de Tabasco.*:Oppidum  Santte Marie de 
Vittoria, 

SANTA MARTA, Ciudad Episcopal y capital de la Pro- 

- vincia de este nombre en Tierra firme de la America, 
Covitas Sauie Marthe. : 

SANTA MAURA, Ciudad Arzobispal y capital de una 
Isia del misno nombre en el mar Joniano. Sanéie 
Maure Civitas Y boa, 

Champaña. Oppidum Santie 
Menchiidis, Ao a 

SANT AGNAN. Villa de Francia en el Ducado de Berry, 

con tútúlo de Dacado. Hoc Santagnanum, n1. ; 


SANTANDER, Vula y puerto de mar en la Vizcaya. 


Haec Vescivesca, ce. Vecius portas, forte Antequia, e. 
SANT ANGTELO, Ciudad Arzobispal de Nápoles. Santh 
Angeli Civitaro, 5 É 
Sant-Angelo de Lommbardia, Cradad Episcopal de Napo- 
les enel Principado Ulterior. Sanéti Angeli Longobar- 
dorun Civitas. : 
Sant Angelo in Vado, Ciudad Episcopal del Estado Ecle- 
siastico en la Iralia, Sanéti Angeli Vadani Civitas. 
SANTAREN, Villa de Portugal. Hec Irenopolis, is, olira 


> Scalabiscws, vel Scallabis, is, vulgo Santarenum, nt, 


de la Vibtoria , Vila de la America en la 


SANTA SEVERINA, Ciudad Arzobispal de Napoles en : 


la Calabria Ulterior. Hiec Sibernta, e. A 

SANTEN, pequeña Villa de Alemania en el Circulo de 
Vvestphalia', en el Ducado de Cleyes. Santena, e. 

Santerno, rio de la Italia. Santernus, Mí. nia 

San Thome, Villa de Africa en la Isla del mismo nombre, 
Santti Thome oppidum, ES Insula. SS A 

SANTERRE, 0 Sangters, territorio de la Provincia de 
Picardia, cuya capital es Peronna. Ager Santterensis, 
vel Sanguitersa, se. - : : 

SANTIAGO DE GALICIA, Ciudad Arzobispal y capital 
del Reyno de Galicia. Hec Compostella, e. Campus stelle, 
De Santiago. Compostellanus, 4, um. 

Sant ¡ago de Chile, Ciudad Episcopal del Reyno de Chi= 
le. Sanéti Jacobi Chilensis Civiras. 

Sant-¡ago de Guatemala, Ciudad Episcopal y capital de 
la Provincia de Guatemala. Civitas Sant Facobi de 
Guatemala. ==. > E 

SANTILLANA, Ciudad capital de la Asturia de Santilla- 
na, con tilo de Marquesado, lec Juliavopolis, is. 

- Cinvilia, e, vulgo Santillana, «e. 

e la 


Nana Isla 
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Isla de Santo Dómingo en la Ametica.: Santti Dominiz | 


ci Urbs, Dominicopolis , is, 

Santo Domingo de la Calzada, Ciudad Episcopal en la 
Rioxa, Calcida , e. Santi Dominici Calceatensis Urbs. 
SANTONGES , Provincia de Erancia. Hi Santones, num, 
Santorcaz, Villa de Castilla la Nueva, Sanék. Torquati 

oppidum. ta le Es? 
SANTORINI, 6 S. Erini, 1sla del Archipielago de tres 
leguas de largo, y casi otras tantas de ancho, Thera 
Insula. >? 
SANTO THOMAS, Ciudad Episcopal del Africa, capital 
de la Isla del mismo nombre, Sanéli Thome Civitas € 


Insula. 


San Tron 0 Cintron a Villa del Obispado de Lieja. Sanél. 


Trudonis oppidum; 
San Tropez, Villa de la Provenza, con ún buen Puerto 
de mar. Sancti Torpetis Civitas; mE 
SAN VALERT, Villa de Picardía, con un buen Puerto 
de mar. Sancti Valerici oppidum. 
San Valier, Villa del Delínado inferior.; Sanfi Valeri¿ 
0ppidum. AS : 
SAN VEIT, Ciudad capital de la Carinthia. Oppidum 
Santi Vid o UP ¿Lo 


San Vicente , Villa y puerto de mar en el Brasil. Sant; 


V inceniii oppidum., : 

SAONA, o Sona, rio caudaloso de Francia, Hic Arar AA 
vel Araris, is. Perteneciente á Saona. Ararinus, 4, um: 

SAR, 0 Saro, tio de la Lorena; Hice Saravus, E. 

Sarai, Sari, O Bosna Saraía , Ciudad de la Bosnia en Tur- 
quía. Bosna Saraium. | 

Saratof, 0 Soratof, Pueblo de lá Rusia en el Reyno de 
Astracan. Saratovia,*. : 

Sarbrich, 0 Sarburgo, Villa del Electorado de Treveris, 
Sare Burgum., FDA 

SARBRUCK, Ciudad capital de un Condado del mismo 
nombre en el Circulo del Alto Rhin. Sarapons, tis, 

Sarbourg, Villa de Alemania. Hoc Sarburgum, gi. 

SARCAN, Provincia de la Natolía en la Costa del Ar- 
Chipielago. Hec Sarchania, e. 


- Sarcela, Villa del Reyno de Argél. Hec Rusicibar, ris, 


Sarcum, Provincia de Turquía en la Asia. Hoc Sarcum, ef. 

SARDIS, 0 Sardes , 0 Sardos, antigua Ciudad de la Asia 
Menor en la Lydia. He Sardes, ium, vel Sardis,indecl, 
De Sardes. Sardianus,a,um. 


SAREPHTA, Villa de la Syria (oy la llaman los A rabes 


Sarphat) donde el Profeta Elías fue sustentada por 
una Viuda, y resucitó á su hijo difunto, 3. Reg. 17, 
Sarephta Sidoniorum. (Daubdan Voyage de la Terre 
Sainte.) : 

SARGANS , Ciudad capital de un Condado del mismo 
nombre en el Canton de Zurich en los Suizos, Hac 
Sargantia, e. 


_Sargel, Ciudad grande en el Reyno de Marruecos, á 


diez leguas de Tunez, y diez de Argel. Heo Canuc. 
CRTCIÍ. : : 

Sarisburi, Villá de Inglaterra. Hec Salisburia, e. > 

SARLAT, Ciudad Episcopal de Ftancia en el Perigord 
de Guienna. Hoc Sarlatum, ti. 

41= Luis, Fortaleza de los Franceses en la Lorena, Sarus 
Udovjoj, 

SARM ACTA, País de la Scithia, Hec Sarmatia, vel Sauro- 
ma'10, e. Sarmarta, ó de Sarmacia. Hic Sarmata, vel 
SaUromata, ta, Muger Sarmata. Hec Sarmatis, idis, 
Cosa. de Sarmacia, Sarmaticas, a, um. 0 

Sarno, Ciudad Episcopal en el Reyno de Napoles, Hec 
Sarnus , nt. 

SARRAGAN, Isla de la Asia, y una de las Philipinas. 
Serraygania insuld. 


Sarria, Villa de el Keyno de Gálicia. Elvia Lam. 
FIS. 25 > 


Sarrian, Villa de el Condado de Aviñón, Hoc Sarria : 


NUM, Ni, MET 
SARSINA, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiástico, 
Hec Sarsma, e. AE 
Sarte, rio de Erancia. Hic Sarta, te, S 
Sarvena , d Saverna » Villa de la baja Alsacia. He T aber 
NE) arum, 
Sar-verden, Villa de Erancia en la Lorena. Heo Sar- 
venda, 3 E p> : eli 
Sarvitz., rio de la Hungria inferior. Hic Servitia, e, 
Sarzana, Ciudad Episcopal de la Republica de Genova, 
Hoc Sergianum, ni. Juno mova.' E 
SAS DE GANTE, Ciudad de Flandes. Hec Sarsa, e. 
SASSARI, ó Sasser, Ciudad Arzobispal de Cerdeña, Leo 
Sassaris, is. Hoc Publium > bi..Turris Libysonis nova, 
De Sassari. Saritanus, a, um, : 


Sassuolo, 0 Sassevil » Villa en el Ducado de Modena, Sa- 


xulum, 1. : 


SATALIA, Ciudad Arzobispal, y puerto de mar en la 


Natolia en Asia. Hec Satalia, vel Attalia, aut .Anta= 


la, e. $ 
SATZ, Villa de Bohemia. Hoc Saterium , ri, 


SAVE, 0 Savo, rio caudaloso de la Hungría. Hic Sá 


VUS y UI. 
Save, rio del Languedoc. Elie Sava, e. : 


Saverdun, Villa de Francia en el Condado de Foix, PE 


verdunam , ni. 

Saverna, rio de Inglaterra. Hic Sabrina, e. : 

Saverna, 0 Zabern, Villa de Francia en la baja Alsacia, 
Taberna, ee. a ea 

Savign, Villa de la Bretaña, Hoc Sabiniacum, ci, 

Savio, rio del Estada Eclesiastico. Hio Sapis, is, 

SALIEU, Villa de Borgoña. Hoc* Sidoleucum , ci. 

SAULY E, Villa del Languedoc inferior. Ho, Salvia, «e, 

SAUMUR, Villa de Anjon' sobre el Loire, ¿loc Salmu= 
rrium , rii. De Saumur. Salmuriensis se, is, 

SAVO, Vease SAVE. Vo 

Savona, Ciudad Episcopal de la Republica de Genova. 
Hec Savona , ne.. 

SAVOT A, Ducado Soberano de la Europa, Hec Sabaudia, 
*. Hi Allobroges, um. Perteneciente á Savoya. Sabau- 
dicus, a, um, Allobrogicus, 4, um. Savoyano, Sabaudus, 
a, um. Allobrox, gis. : 

SAUVETAT, Villa de la Gascuña. Hec Salvitas, atis, 

Sauveterre, Villa de Languedoc. Hec Salvaterra, e. 

Sauvigni, Villa del Estado de Borbon. Hoc Salvinig— 
cum, cl, : 

Savuto, rio del Reyno de Napoles, Hic Ocinarus, río 

SAXONIA, Ducado de Alemania con título de EleGora- 
do: dividese en superior, é inferior, Ego Saxonia, e. 


De Saxonia. Saxonicus, a, um. El Saxon. Saxo, tis. * 


SAZ DEGANTE, Villa fuerte de la Provincia de Flan- 
des. Gandavensis Catarata. . 


SC 
SCALA. V. Escala. 


Scamachia, Ciudad de Persia. Scamachia, e. 
Scandinavia. Y. Escandinavia. 


—Scarlino, Villa de Italia en la Toscana, á quatro leguas de 


Piomsbino. Scarlinum, mi. 
Scaro, Pueblo de la Isla de SantoriA, COn qn Obispo del 
rito Latino. Scares, ri. 
Scarpanto, Isla del Archipielago. Heo Carpathus, tí. 
Scarpe, rio del País bajo. Hic Scarpa, e ? 
Scellay 











: METIO 
Scola, Provincia de Africa en la Abisinia. Scella , e. 
SCHAFOUSE , uno de los trece Cantones de los Suizos, 
Schafusianus pagus. ' a 
Schafouse , Villa principal de este Canton. Hec Schafu- 
sia, Ro , : 
Schonen. V. Escania, 
Schouster. V. Sus. 
Schuits. V Suitz, 

SCIO, 6 Schio, Isla del Archipielago de Grecia. Hec 
Chios ,u, vel ti. : 
Scirvan, Provincia del Reyno de Persia. Hec Servania, e, 

vel Media Cokomitreva. e 
SCUTARI, Ciudad Episcopal de la Albania en Turquía 
sobre el rio Baiano. Hec Scodra, e. 
Scutari, Villa del Asia enfrente de Constantinopla. Hec 
" Chrysopolis , is. Fanum Diane. 
SDILA, Y. Delos, 


SE. 


SEBASTE, Ciudad dela Armenia, Hec Sebaste, es. Se- 
baste se llama hoy Samaria. V. Samaria. 

Sebenico , Ciudad Episcopal de Dalmacia. Hoc Sebeni- 
cum, Cl. 

SECKAU, pequeña Ciudad de Alemania en el Circulo 

de Austria en la alta Stiria, con Obispo sufraganeo de 
Saltzbourg. Secovia, e. 

Seckingen, Ciudad.de Alemania en la Suevia. Hec Sanétio, 
mis, 

SEDAN, Ciudad de Champaña. Hoc Sedanum , ni. 

Sedanda, Reyno de Africa. Hec Sedunda, e. 

SEEZ, 6 Sais, Ciudad Episcopal de Normandia. Hoc Sa- 
gium y ii, vel Saiorum Civitas. 

SEGEBERT, Pueblo de Alemania en el Ducado de Hols- 
tein. Segeberga, e. 

Segedin, 6 Seguedin , Pueblo fuerte de la baja Hungria. 
Hoc Segedunum , ni. . : 

Segeswart, 6 Chesbourg, Pueblo de la Transilvania , capi- 
tal de un Condado de su nombre. Segeihusa, e. 

Segewold , ó Sewold, Pueblo de Rusia en la Liyonia.. $e- 
gevoldia,e. : 

SEGNA, Ciudad Episcopal de la Croacia. Hec Sen 
nia, e 

Segni, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiastico.. Hec 
Signia, e. $e 

Segni, Ciudad Episcopal de Hungria. Hec Senia, e. 

SEGORBE, Ciudad Episcopal del Reyno de Valencia. 

BR Segobrica, ce. Segorvia y e. E 

SEGOVIA, Ciudad Episcopal de Castilla la Vieja. Hec 
Segovia, we. De Segovia. Segoviensis , se, iS. 

Segovia la Nueva, Villa de la Isla de Luzon, una de las 
Filipinas en la Asia, con titulo de Obispado sufraga- 
neo de Manila. Segovia Nova.  ' 

Segre» rio caudaloso de Cataluña. Hic Sicoris, is , vel Si- 
caris, is. HE ee 

Seguelmessa, Villa del Africa. Hec Segallomessa, e. 

Seguesvar , Villa de la Hungria en la Transilvania. Hec 
Segesvaria, €. 

SEGUR, Villa de Cataluña. Hec Subur , uris, 

Segura, Villa de Vizcaya. Hec Secura,re. 

Segura , Villa del Reyno de Murcia. Hec Serabis, is. 

Segura, rio de Murcia. Hic Tader , eris, 

SEISSEL, Villa del País de Bressa en la Francia, Hoc 
Sesellium , ii. 

SELAMBRIA, rio de Macedonia. Hic Sperchius , chi. 

Scclanda, Ó Seelandia, Isla de Dinamarca , Cuya capital 
es Copenhague, Hec Seelandia , o 

TOM, ll, 
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Seleucia, antigua Ciudad Episcopal dela Syria. Hec Se- 
leucia, e E > 
Selibrea, Ciudad Arzobispal de Turquía en Europa. Hec 
Selybria , e. Li 


Selingue, Villa de la Tartaria. Her Selingua, e... 


Selo, tio del Reyno de Napoles. Hic Sylarus , i. 
SEMENDRIA, ú Semandria, Villa de la Servia en Tur- 
quía, Hec Semendria, Ro XA 
Semigalia, Provincia de Polonia, anexa de la Curlanda, 
Hec Semigallia, e, Md e 
Semaya, rio del Ducado de Eucemburgo. Hic Semoia , «o, 
Semur, dos Villas de Francia en el Anjois, y en el Brien- 
nois en Borgoña. Hoc Semurium, rii , vel Hec Sine- 
Mmurus, rl. : : : l 
SENA, ó Seine, rio caudaloso de Francia : nace en Bot- 
goña , y descarga en el mar de Bretaña. Fic Sequa= 
na, ne. ( : 
Sena, rio del País bajo. Fic Senna, e... 
SENA, Ciudad de Italia en la Toscana, He Sene, grum. 
De Sena. Senensis, se, 15. y 
Send, Provincia de Persia. Hec Sindia., e. a 
Sendomir, Villa de Polonia. Hec Sendomiria , e. 
Senega, rio caudaloso del Africa. Hic Senega , e. 
Senez, ó Senes, Ciudad Episcopal de Francia en la Pro- 
venza. Hoc Sanitium, ii. Civitas Sanitiensis. 


- SENGAMI, Villa del Japon. Hoc Sengamum , 1. 


Senigaglia, Ciudad Episcopal del Ducado de Urbino. Hec 
Senogalia, vel Senugalita, e. i 


Senlis , Ciudad Episcopal de la Isla de Francia. Hoc Sil- 


vanettum , Cl. : 

Senno, rio del Reyno de Napoles. Hic Siris, is. 

SENS, Ciudad Arzobispal de Francia en la Champaña, 
y capital del Senonois. Hi Senones, num, vel Agendi- 
cum Senonum. 

Sentino,, rio del Estado Eclesiastico. Hic Sentinus, 1. 

SEAN, lsla del Asia. Hec Spanus , ni, 

SEPULVEDA, Ciudad de Castilla la Vieja. Segorría 
Lattea. Septempublicensis Civitas, vulgo Sepulveda ,.e. 

SERCHIO , rio de Toscana. Hic Serchios, vel Sercius, 
cit, , 

Seregipe del Re, Villa del Brasil. Hec Seregippa, e. 

Serena, 6 Coquimbo, Ciudad capital.de una Provincia del 
Reyno de Chile. Hec Serena, vel Coquimba , e. 

Serenegar , Villa del Asia. Hec Senegara, e. 

Serfino, Isla del Archipielago. Hec Seriphus , he 

Sergame , Villa de Vizcaya. Hec Segontia Paramica. 

Sergiopolis, Villa de la Armenia. Haec Sergioplis; 15. - 

Seringa, Villa de la gran Tartaria, Hec Seringa, te 

Serio, rio de Lombardia , y del Estado de la Republica de 

Venecia, Hic Serias, rii. : 

Sermoneta , Villa del Estado Eclesiastico , Con titulo de 
Ducado. Hec Sermoneta, €. CA 

Serpa , Villa fuerte de Portugal Serpa, eo. 

Serra, rio de Picardia. Hic Serra, re. 

Serravalle, Villa de la República de Venecia, Hec Serrga 
vallisy ¿5.090 Ds 

Serres, Ciudad Arzobispal de Macedonia en Turquía, 
Ha Serre, ardum. 

SERVIA, Provincia de Turquía en la Europa, Hoc Sera 
via, e. Masia, vel Mysia superior. 


-SESIA, rio de Lombardia. Hic Sessites, is, 


Sessa, Ciudad Episcopal con titulo de: Ducado en el Rey- 
no de Napoles. Hec Suessa., se, vel Sinuessa, e. Plin,” 
lib. 3. Cap=5- A 

Sesto » Fortaleza sobre el Estrecho de Dardaneles 
al medio dia de Galipoli en Romanía. Hac Ses= 


tos, 1. : 
SETENIL, Villa de Andalucia. Acinippo , 0nis. 


Nanmn a Seria, 
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Seria, Ciudad Episcopal y puerto' de mar en la Isla de 
Candia. Hzc Seria, e. / 

Serias pequeña Villa: de la Campaña de Roma. Hoc Seti- 

- NUM y, Ni, : 

Setuval:yó San Ubes, Villa fuerte y puerto de mar de 
Portugal, Hec Setobrica , vel Cerobriga, e, vulgo Setu= 
balis, is. j 

SEVEMBERGUE , pequeña Villa del País bajo, Hec Se- 

vemberga, e. -. 2 

Sevennes , Comarca de la Provincia del Languedoc. Ge- 

menhius ager. : 


Sevenvolden , Comarca de la Provincia de Erisia, Seprtem 


Sylve.- dd 

Sever , rio de Irlanda. Hic Suirius, rii, 

San Sever y Villa de la Gascuña. Sancti Severi oppidum, 

Severina (Santa ), pequeña Ciudad de Iralia en el Reyno 
de Napoles , con Arzobispo. Siberjna, e, 

Sevesta, Ó Sevestia, fue antiguamente Ciudad Episcopal 

+ de la Silesia:y ahora es de la Caramania. Hec Sebas- 
te, es, | ; 

SEVILLA, Ciudad Arzobispal y capital de la Provincia 
de Andalucia. Hec Hispalis, is, vél Hispal, is. Julia 
Romula. De Sevilla. Hispalensis, se, is, 

Sevilla la Vieja, Lugar moderno sobre las ruinas de la 
antigua Ítalica , cerca de Sevilla. Hec Iralica, ce. 

Seurre , Vitla de Borgoña. Hoc Surreogium y gii. 


x 


Seyne, rio. V. Sena. 
SH 


SHROVVESBOURG , Ciudad de Inglaterra , capital del 
Condado de Shrop. Hoc Viconium , nii. 


SI ' 


S14M, Reyno poderoso de las Indias Orientales, Su ca 
pital es Odia. Siamum Regnum. ] 

Siangiang, Ciudad del Reyno de la China. Hoc Siangya- 
num, ni, ( 

Siara , Villa del “Brasil. ec Siara , e. 

SIBERIA, grande Provincia de Moscovia en la Tartaria 
Desierta. Haec Siberia , e. 45 

Sichem,(hoy lamada, Naplusa, ó Napoles) Villa de la Pa. 
lestina en Asia. Hec Sichem, vel Neapolis, ¿s, 

SICILTA, la mayor Isla del mar Mediterraneo, con titulo 

de Reyno. Hec Sicilia, e. Trinacria, Sicania, Triquetra, 

( poéticé ) Perteneciente á Sicilia. Siculus , a , um, 

Siciliensis , se , is. Siciliano. Sicalus; a, um. Siciliana, 

-Hec Sicelis , idis. Hec Sicula , le. po its 

SIDON, ó Said, Ciudad y puerto de marde la Syria. Hec 

Sidon, nis. ' e dota : 

SIENA, Ciudad de Toscana. V. Sena. 

Sierra , Provincia del Perú. Provincia Montana, 

Sierra de Alcaraz, Saltus Tygensis, vel Tugiensis, Orospeda 

Mons, : 

Sierra de Atienza en Castilla la Vieja. Idubeda, de. 

Sierra de Elira junto á Granada. Mons llipulitanus, 

Sierra Morena en la Andalucia. Montes Mariani. 

Sierra de las Mona; , en Africa, junto al Peñon de Velez, 
Septem fratres, 

Sierra de Segura, Argentarius , vel Argenteus Mons. 

Sierra de Molina ex Aragon. Orospeda Mons, 

Sierras de Cuenca. Orosbeda e. 

Sierras de Segovia , que dividen Castilla: la Vieja de la 
Nueva, Montes Carpetan;, 

SIGAN, giande Ciudad de la China, Siganum , ni. 


| SI 

Sigen, Ciudad capital del Principado de Nasau-Sigen en 
Alemania. Hec Sigena ; e. 

Sigistan , Provincia del Reyno de Persia. Hug Sigistania, 

, Vel Drangiania, e. Su Ciudad capital tiene el mismo 

. nombre. : 

SIGUENZA, Ciudad Episcopal de Castilla la Vieja. Hec 

- Seguntia, vel Saguntia, e. De Siguenza. Seguntinus, 4, 
um. : 

Siguiana, Villa de la Andalucia, Hoc Accitum , ti, 

SILA, rio del Asia. Hic Sila , L, á 

Sila , rio de la República de Venecia. Hic Sielis ¡"83 

SILESIA , Ducado, y Provincia de Alemania sujeta 4 
la Casa de Austria, Hec Silesia, e. De Silesia, Silesius, 
4, um, 

Silestria, Ciudad Arzobispal de Turquía en la Provincia 
de Bulgaria. Hec Silestria, e. Hoc Dorostorum , Fi, vel 
Dorostrum , ¿, de 

Siló, nombre propio de una Villa de Judea , situada en 
el Tribu de Ephtaim , á dos leguas de Jerusalén. Hec 
Silo, indecl, j : 

SILVES, Ciudad Episcopal del Algarve de Portugal. Syl- 
va Fossonava, | y 

SIMANCAS, Villa de Castilla la Vieja cerca de Vallado- 
lid. Hec Septimancis, cis, pa : 

Simay , Villa de la Provincia de Hainan en el País bajo, 

- con titulo de Principado. Hoc Chimachum, chi. 

Simiso , Ciudad Arzobispal de Turquía en la Asia. Haec 
ÁAmisus, sí. : Ps 

Simmeren, Ciudad capital de un Ducado del mismo nom- 
bre en el Circulo Electoral del Rhin. Hzc Simmera, 


Ea 

SIN, Ciudad de la China. Hec Sina, «e, 

Sinay, Monte insigne de la Arabia , donde Dios promulgó 
la Ley á su Pueblo , y donde está el Cuerpo de Santa 
Catalina. Sinay , vel Sina, ne. 


Sinoe, Villa y puerto de mar de las Indias, Hec Sinoa e, 


Sinope, Ciudad Episcopal de la Provincia de Paphlagonia 
en la Asia. Hec Sinope, es, 


.S1ON, Ciudad Episcopal del País de Valesa , Comarca 


de los Alpes, Hoc Sedunum , ni. De Sion, Seduinus, vel 
Sedunensis, se, is, | 

Siout, ó Siut, Cindad del Africa en el alto Egypto , 4me- 
dia legua del Nilo, y setenta del Cayro. Hec Lycopo- 
lis, ds, : 

Sior. Villa del Asia. Hoc Siorium , Til, 

SIPHANO , Isla del Archipielago, Hec Siphanas , i, 

Siponto , Villa de Italia en la Provincia del Capitanato 
cerca de Manfredonia. Hoc Sipontum, ti. Hec Sipus, Se 
pius, Sepus, ES Sipuntam, ti. De Siponto. Sipontinys, 
a, um. 

STRA, 6 Siro, Isla del Archipielago. Hee Sirys, y; 

SIRACUSA, 6 Zaragoza, Ciudad Episcopal y puerto de 
mar en Sicilia. He Siracuse , arum, De Siracusa. Syra- 
Ccusanus , 4, um. 

Sirad , Ciudad capital de un Principado del mismo. nom- 
bre en la Polonia inferior. Hec Siradia $ 

Siras,ó Xiras , Ó Schiras, Ciudad de Persia en la Provin= 
cia de Faristan. Hec Syras , «e , vel Schirasium , sit, 

SIRIA, Ó Syria, 6 Souristan , Provincia de Turquía en 
el Asia, .Hec Syria, e. De Syria, Syriu5, 4, um. El 
de Syria. Syrus, a, um. ] 

Sirmio , ó Sirmich, antigua, y célebre Ciudad Episcopal 
de Esclayonia , capital del Condado del mismo nombre, 
Es patria de Valerio Maximo , y del Emperador Probo. 
Está á 15. leguas de Belgrado. Hoc Sirmiym y di. De 
Sirmio. Sirmiensis, se. | 

Sirques, Villa dela Lorena. Hec Sireg., ez, 

SISEG, Plaza de la Croacia sobre el Savo, Segesta, e. 

Sisso- 








| 
| 








SI 
Sissopoli, Ciudad Arzobispal de la Romanía en a 
Hec Sissopolis , is. Apollonia, e. 


Sistan , Ciudad de Persia. Sistania, e. 


Sisteron y Ciudad Episcopal de la Provenza. Haec Sistero, 
nis y vel Sisiauricum , ci. Secistero , onis. De Sisteron. 
Sisteronensis , se, is. 

SITIA, Ciudad de Grecia. Citeum, el. 

SIV AS, Ciudad Episcopal de la Natolia en Asia, Hec Se- 
bastopolis , Es. 

Siucheu , Ciudad de la China. Hoc Sia Hi , el: 

Sivrai, Villa de Francia en el Poitou. Severiacum., ci, 


SK 


SKAR, antigua Ciudad Episcopal de Suecia en la Vvest- 
trogocia. Hec Scara, e. 

Skia , Isla de Escocia de catorce leguas de largo, y qua- 
tro de ancho. Skia Insula. 


SL 


SLAGEL, Villa de Dinamarca en la Isla de Celanda. 
Hec Slagellá, R. 

Slego, pequeña Ciudad! de Irlanda , capital del Condado 
de su nombre,, con titulo de Vizcóndado; Hoc Sle- 


_ gum, gl. 
Sleiden , Ó Scheleyden , Ciudad de Alemania en el Duca- 
do de Juliers , cipal del Condado del mismo nombre. 


Sleida, e... 
Sleswick , antigua Ciudad de Dinamarca , capital del 


Ducado de este nombre en la Provincia de Gotorp.- 


Hoc Slesvicum, ci. Este Ducado. Slesvicensis Ducatus, 
Sloním , Villa del Noain de Lithuania , cabeza del distri- 
to a su nombre. Slonima, e. 


Slooten , Ciudad Comerciante de las Provincias Unidas 


en Flia, Slota, e, 
Sluczk:, Ciudad rande de Polonia én Lithuania , capital 
del Ducado del mismo nombre.. Slucum ,' cis 


S.M 


sM ALAND,, ó Gocia Meridional, Provincia de: Suecia. 
Smalanda, e. 
Smalcad, Villa de EI lallias Lo / 
Smibel , Villa de Turquía en Europa. Hec "Smilia, e, 
SMIRNA, Ciudad y puerto de mar del Asia sobre 5 Me- 
dieran. Hec Smirna, ne. De Smirna. Smyrneus, 


Eolo Cuigad de Moscovia, capital de un Ducado“del 


mismo nombre. Hoc Smolescium, vel Smolencum, cl, 


SO 


SO AV A, Ciudad Episcopal de la Toscana , patria de San 
Cisnario Vll. Hec Suana, e. 


SOBRARV E , Reynoantiguo de la Provincia Tarraco: 
nense , incluido en el Reyno de na Hec Saro : 


vis, is, vel Sobrarvia , e. 
SOCONUSCO Provincia de la Ámerica Septentrional en 
la Nueva España; Soconúsca, Ce. 


el 


Sacotera , Isla entre la: Arabia Feliz , y Africa , dé veinte 


leguas de largo, y nueve de Ancho. Socotera, Dioscu-= 
ría, e. 

Soczou, Ó Zockzow, Ciudad capital de Moldavia, Hec 
Soczova, e. 
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Soczomwa, villa de la Turquía Européa en la Moldavia, 
Hec Socia oras Lo 

SODOMA, Ciudad antigua de la Judea, abrafada con 
lluvia de fuego. Hec Sodoma, e.” 

SOEST, ó Soust, Ciudad AnséÁtica de Alemania en el 
Camdado de 1 Mark. Hoc Susatum, ti. E 

SOFALA,6 Zofala, Ciudad de Africa, capital del no 
del. mismo nombre. Sofala , e. 

SOCCA. V. Sophia. 

SOISSONS, Ciudad Episcopal y capital de la: A 

sde Soissons en Francia , con titulo de Condado. Hi 
Suessones , vel Suessiones, ¡um. Augusta Suessonum. De 
Soissons. Étia Suesso, vel Suessio, nis. Suessonus , vel 
Suessionius,. 4, um. 

SOKOU , Villa de la Valaquia. Silcobiam 3840 

SOLBALZO, Lugar pen á la Ciudad de Leon. Sublan- 
tia, e. 

SOLEURE, Ciudad capital del un Condado del mismo - 

«nombre én la Suiza. Hoc Salodorum, vel Salodurum, ri, 
Este Canton, Salodurensis Pagus. pu 

Solignac, Villa de Velay en Erancia. Hoc Soliniacum, ci, 

Solicaráa Villa de Moscovia. Hec Soliscansca, cod 

Soloigne , País de Berry en Erancia. Hec Secalaunia, Lo 

SOLSONA,, ó Salsona ¿Ciudad Episcopal del Principado 
de Carilvba Hec Berersar si, Celsona, e. De Solsona, 
Celsonensis, se, is. 

SOMERSET, Provinció y Condado de Toplaterra, Hec 
Somersetia, €. 

Somma, rio de Erancia en la Picardia. Hió Somma , Lo 

Sommepy, Villa de Champaña. Hec Fonspigias , Él. 

Sommieres , Villa del Languedoc. He Sommeriz , arum. 

Soncino , Villá qn Ducado de Milán en Lombardia, Hoc 

: ncintamk NS RE 

SONDA, Islas de la Sonda cerca de fas Maáluezs: se éllas 
man asi del Estrecho de la Sonda cerca del puerto de 
Bantan. Estas son la Isla.de la Sumatra, Java, Borneo, 
y otras cercanas. Sonde Insule. 

SOPHIA,Óó Sofa, Ciudad pia de la Bulgaria, Hec 
Sophia, e. í 

Sophiana, Villa de Persia. Sophia, e. 

SOPRON,ó Oedemburg, Ciudad de la baja Hungria Sem- 
pronium , mil, pe 

SOR. ; rio de Portugal , que separa la Provincia de Alen- 

i tejo de la¡Estremadura. Hic'Subur,ris. 

SORA, Ciudad Episcopal dell Reyno: de Napoles en la 
Provincia de Labor. Hec Sora , e. De Sora. Soranus, 


SORAU, Ciudad de Alemania, dal de la baja Lusacia, 


-Hec Sorava, e. 
Sorgue, tio de la: Provenza. Hio Sorgia, e. 


'SORTA, Ciudad de Castilla la Vieja. Numantia restituta, 


«vulgo: Soria, e:De Soria: Nuimantinus , a, um. 

Sorlingues, ó de Silli, Islas del 'mar de Bretafia“sobte las 
costas de Ta slatorajé de islanda 4 Y de 5 rancia. Ínsule 
Sylline. 

Soroc, Villa de la Moldavia. ron ce. 

SORRENTO, Ciudad A del An de Napoles, 
Hoc Surrentum, ti. > ' 

tod Villa de Sicilia. ElaSalvitn, ni. 

SOSNA, alo“de Moscoviá. Hic Sosna, ne, 

Sospello, Villa ES Fralia en la Provincia de Niza. Hoc 
-Sosp itellam, o 
SÓUBIZA, Vía de Frandidr en él Shiudias Subisia, e, 

Soule, rio de la" Normandia. Hic Sula, le, 

Souleurre , V. Soleure. 


- Sour, tio del Ducado de Lucemburgo, Hic Sura,re. 


Sour. V. Tyro, 
Soura, Villa de Portugal en la Estremadura. pain 


Fil. 
Sola 
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Souvigny ¿ Villa de Francia en el Borbonés. Hoc Silvi. 
niacum», Cl. , 
Souvise, Y. Subise, . 


SPAIN SESPO: 45 ea NA 

SPALATO, ó Spalatro, Ciudad y puerto de mar del Esta- 
do de Venecia en Dalmacia. En ella nació Dioclecia- 
no. Hoc Spalatrum, tri. 

Spandau. V.: Espandau. ? 

SPARTA, antigua Ciudad de la Provincia de Zaconia en 
la Moréa, que hoy se llama Lacedemonia. Hec Spar- 
14, te. Hec Lacedemon, onis. Hinc Spartanus , Laceda- 
mon?us, a, um. : 

- Spey , rio caudaloso de Escocia. Hic Spea, ce, 

SPECIA, ó Spezza, Ciudad y puerto de mar en el Estado 
de Genova. Epetium, vulgo Spedia, e. 

SPIRA, Ciudad Episcopal sufraganea de Moguncia en el 


Palatinado del Rhin, Hec Spira, e. olim Nemetes , um, 


vel Noviomagus , aut Neomagus Nemetum. 
SPITSBERGA, el País mas cercano al Polo Ártico que 
hasta ahora se ha descubierto. Llamase asi de Spits- 
berg , Capitan Olandés ;-ó de muchos y encumbrados 
riscos que alli se vén. Montes acuti , vel Spitsber— 


89, R. ' 
SPOLETO. V. Espoleto, 
Spreha , rio de Alemania. Hic Spreba, ex. 


S5Q 


SQUILACHE, 6 Squillari, Ciudad Episcopal del Reyno 
de Napoles en la Calabria ulterior, Hoc Scilacium > Cita 
vel Scilareum ,' vel Seillecium, ii. 


ST 


STADEN, Villa del Ducado de Bren en Alemania , en la 
baja Saxonia. Hec Srada,de , vel Sratio , mis. 

Stafford , Ciudad capital del Condado dé este nombre , y 
Provincia de Inglaterra. Hec Stafordia, e. 

Stagno, Ciudad Episcopal de Ragusa. Hoc Stagnum,i. 

STALIMENA, ó Lennos; Ciudad capital de'una Isla del 


mismo nombre en el Archipielago, Hec Stalimena , %. 


vel Lemnos., i. 
Stampalia, V. Estampalia, : 
Stanchio, ó Stanchou , una delas mejores Islas del Archi- 
pielago , á 5 leguas de Stampalia , de 1o leguas de lar- 


80, y 4 de ancho. Nació en ella Hipocrates, Hace Cos, 


7. Cosa.de esta Isla. Cous, a, um. 


Stanford ,. Ciudad de Inglaterra con titulo de Condado, 


¿Hec Durobriva, e. 


Stantz, Villa capital del Canton Suizo de Vendervald, | 


Hec Stantia, e. Statio, nis. 
Stargard, V, Estargar. 
Staro Russa. V. Estaro Russa. 


Stavelo, $ Stablo, Villa de Alemania, con una Abadía de 


Benedittinos. Hoc Srabulum , li. 
Staveren, Ciudad de las Provincias Unidas en la Erisia, 
con un; Puerro, Stavera, e. LéGA , 
Sieemberg, MUY fuerte Ciudad del País bajo en el Brayan- 

te Holandés. Hee Stenoberga , e. . 
Stenwick, pequeña Villa de la Provincia de Overisel, Hoc 
Stenovicum, Cl. 
STECADES , Islas. Ya Hicres, 
Stein , Villa de los Suizos en Zurich, Stenigm, ii, 
STIRIA. V. Estiria, eb 
Srives, Y. Thebas. po 


“8 


ST 

STOKOLMO Ciudad capital de la Suiza, donde el Rey 

- tiene la Corte, Hec Holmia » Vel Stocholmia ¿e 

Stolboffen, Villa fuerte del Marquesado de-Baden en Sue- 
via, Hec Stolhoffa, e, 

Stolpa , Ciudad capital de la Vandalia > Provincia de la 
Pomerania Ducal. Hac Stolpa, e. 

Stoplen, Villa de la Saxonia en la Pomerania ulterior, 
Stolpia, e, 

Stong, rio de Suecia. Hic Stongius, ¿i, 

Stormaria. V. Estormaria. 

Stoura , rio de Inglaterra. Hic Stura, e. Re 

STRADELLA, Villa pequeña en el Ducado de Milan, en 
el Pavesano, Hac feila, e, 

Strasbourg, V. Estrasbourg. 

Strigud , Lugar en los confines de Dalmacia y'Panonia, 
patria de San Gerónymo , destruido por los Godos. 


Hoc Stridon, onis, 
SU 


SUBISE, ó Soubise, pequeña Villa de Francia con titulo 
de Ducado. Hec Subisia, e. 
SUCZAU , Ciudad capital del Principado de Valaquia. 
Hac Suczova, e. : á 
Sudau, Isla del mar de Alemania no lejos de Prusia, don= 
de se cria el Ambar, Hec Glessaria, e, 
Sudermania, Provincia de Suecia con titulo de Ducado., 
Sudermania, e. 
Suevia, grande Provincia de Alemania, Hec Suevia, e, 
SUECIA, gran Reyno de Europa en el Norte, Hec Sue. 
cid, %. Un, | 
Suez, Villa de Egypto. Hec Arsinoe » €s. Hoc Posidium, 
- díi, Heroopolis , is. Suesium 5.1 
SUFFOLCK, Condado y Provincia de Inglaterra. Hz 
Sufolcia, e. 
Suggiari, Villa de la. Isla de Mallorca. 27; Bocbri, orum. 
SUITZ, uno de los trece Cantones de la Suiza. Huec Suisse 
sa, se. Suitiensis Pagus. La Villa capital de este Can= 
ton es Scuits. Suitia, e, 
SUIZA, País de Alemania. Hec Helveria, e. Los Suizos, 
Ó Esguizaros, Hi Helvetii , orum, 
El País de los Suizos , $ Esguizaros se divide en trece 
partes , que llaman Cantones , los siete Catholicos 5 
_dos seis Protestantes, Cada Canton tiene su Ciudad de. 
donde se domína, : 


; 


Los Cantones Carholicos son 


Lucerna, Lucerna, £. 

- Soleurre, Solodurum, vel Salodurum, 
Fribourg. Eriburgum, gi, 
Zug. Tugium, gii. 

Uri. Urium, rii. 

Ondevald , ¿ Undervald, Ondevaldenum, ni, vel Sil- 

Suitz, Vania, 2, Suitssa, s2. 
Los Cantones Protestantes son 

Berna... Berna, ne. 

Zurich, : Higurium , rÍl. 

Bale , ¿ Basilea, Basiliensis PA8as, 

Schafouse, Schaphusianus Pays, 

Glaritz., ó Glaris, Glaritzium, z ij, ] 

Apenzell, Appenzellium, li; vel Abba- 


: siscellensis Pagus, 


Las 








sU 


wi Las Ciudades Aliadas de los Suizos son 


San Gal Sanéti Galli oppidum. 
Sion Sion, nis. 
Constanza Constantia, 2. 

Losana Lausana, nz. 
Ginebra Geneva, ve. 


SULLY, Ciudad de Erancia con titulo de Ducado, Hoc 
aliacum, ch. | 

SULMONA, Cindad Episcopal con titulo de Principado 
en. el Reyno de Napoles: fue patria de Ovidio. ¿ec 
Sulmo, nis. De Sulma. Sulmonensis, se, is. 

Sultzbac , V la del Palatinado. Hac Sultzbachium, ii. 

SUMATRA, Isla de las mas célebres del Oriente por sus 
riquezas, tiene 300. leguas «de longitud, y 70. de 

ancho, y es una de las de la Sanda en el Asia. Suma- 
tra Insala. d 

SUNAN, Ciudad de la China. Hoc Suynanum, ni. 

Sund, Estrecho famoso, que junta el mar de Alemania 

con el mar Baltico; tiene dos leguas de ancho. Sun- 
da, e: 
ynderboyr iudad capital de un Ducado del mismo 

, nombre Pe Mea de Ala. en la India Oriental. Hoc 
Sunderburgum, gl. e ES 

Sunigau, 9 Condado de Ferrer, territorio de Alemania, 

Corairajus Ferretgnys. Suntgavia, q. : 

SUPINO, Villa en el Reyno de Napoles. Sepinym, ni. 


Ad, de la Bosnia. Hoc Suornicum, ci. 


SURA'E, Ciudad y Puerto de mar del Reyno de Guza- 
rate en el Mogól. Heo Surgra, vel Sirastra, tre. 
SURIA, gan país de la Turquía , que es la Syria antigua. 
- Hac Syria, q. 
Surongus:a , Ciudad de la grande Tartaria. Hec Surongus- 


18, 1%, , 

SURRET, Condado y Provincia de Inglaterra, Hec Sur- 
rio, vis. : : : 

Surunga, gran Ciudad del Japon en el Reyno del mismo 
nombre, en la Isla de Niphon, Hec Surunga, e. 

Surynam, Vilta y Fortaleza en la America. Hoc Surina- 
mum y Mi. : 

SUS, oO Schouster, Ciudad de Persia en la Provincia de 

— Chusistan. ec Susa, se. e 

Susa, Reyno ó Provincia de Tunez en el Africa. Suse 
Regnum, . : 

Susa, Ciudad capital de la Provincia de este nombre 
del Reyno de Tunez. Susa Tunetana. 

Susa Ciudad capital del Marquesado del mismo nombre 
en Saboya. Hoc Segusium , sil, al 

SUSDAL, Ciudad Arzobispal y capital de un Ducado del 
mismo nombre en Moscovia. Hec Susdalia, e, vel Sus- 
dala e. : 

Susiana, Provincia de Persia. Hec Susiang, e. : 

SUSSEX, Provincia maritima de Inglaterra , cuya capi- 
tal es Chilchester. Hec Sussexia y Eo 

Susteren, Villa del circulo de Vyesiphalia en el Ducado 
de Juliers. Hac Sustera, e. 

SUTHAMPTON, Villa de Inglaterra. Hac Sutampto= 
na, e. 

Sutherland, Provincia maritima de Escocia , con titulo de 
Condado. Sutherlandia, e. 

Suri, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiastico en Italia, 
Hoc Sutrium , ii, vel Sutrinum, ni. Colonia Fulia 
Sutrina, 

SUY ERIN, Villa del Ducado de Mecklemburgo en la 
Saxonia inferior, Hoc Suerinum, ni, vel Sverinum, 
JA 

Suverin, Obispado, y Condado en el Ducado de Meck- 
lemburgo. Suerinensis Episcopatus , aut Comitatus. 


SUVIZN)» e SU0DIZNY, 





SYLVES. V. Silves. 
Syracusa. V. Siracusa, e 


1 


Syria. V. Siria. * pas 

STR, Plaza la mayor y mas fuerte de todo el Imperio 
del Mogól, sobre un monte de 5. leguas de circunfe— 
rencia , y defendida de 360. piezas de artillería , Y tres 
ordenes de muros, Hoc Syrum, tí, 


do 
TA - 


A, rio de la China. Hic Ta, tag, 
Tab, rio de Persia. Hic Tabus, bi." * , 
Tabasco, Provincia del Reyno de Mexico, Hec Tabasca, 
CR, : o 


'Tabor. V. Thabor. 


Tabor, Villa de Bohemia. Taborum, ri, 

TABRISTAN, o Tabarestan y Provincia de Persia, y parte 
de la antigua Hircania. Hec Tabarestania , Re : 

Tabuco, monte de Campania: en Italia. Hic Taburnus, 
ni. 

TACASO, tio de Africa. Hic Tacasus, sí, Ni 

Tacha, Villa de Bohemia. Tacha , e. - 

Tacina, rio de Napoles, Hic Tacina,ne. des : 

TAFALLA, Ciudad del Reyno de Navarra, Hec Ta. 


balla, e. 


Tafilete, Ciudad de Africa, capital del Reyno del mis. 


mo nombre, en Marruecos, situada sobre el rio Tam 
filet. Hxc Tafileta, te. * e > 

TAG AOST, Ciudad del Reyno de Marruecos, Tagavos- 
tum, ó y 

Tagasa, Villa de Africa en el Regno de Fez, Thalg- 

Y] day e. : ps 

Tagaste, Ciudad de Africa en el Reyno de Argel, patria 
de San Agustin. Hec Tagaste,.es, vel Tagasta, 12. 

Tagaza, rio del Reyno de Fez. Hie Tagaza, e. 

TAJO, rio caudaloso de España, que descarga mas abajo 
de Lisboa , en el mar Atlantico, Hic Tagus, gi. 


: Tartung . Ciudad de la China. Hec Taitunga, e. 


TAJUÑA, rio de Castilla la Nueva en la Alcarria. Hijo 
Tagonius, nit. 

Tajyven, gran Ciudad de la China. Tajivenum, as. 

TAIELEBOURG, Villa de Francia en la Provincia de 
Xaintonge. Hoc Talleburgumn, gi. 

TALANDI, Villa de la Giecia. Heec Talanda, e. 

TALAVERA de la Reyna, Ciudad de Castilla la Nueva, 
Hec Talabrica, ce, olim Libora, vel Ebura Tata- 
brica. - : 

Talavera la Vieja. Haec Augustobriga, e. 

Talcatan, Villa de Persia. Hec Talcatana, e. 

Fali, Ciudad de la China. Hoc Talium, ti. 

Talmont , Villa y Principado de Francia en la Provincia 
del Poetou con un puerto de mar. Hoc Talmontiqm, 
111. 


TAMARO, rio del Reyno de Napoles, Hice Tamaras, 


l 


Ti, 
Tamba, Ciudad del Japon, capitál*de la Provincia del! 
mismo nombre. Hec Tamba, e, : 
Tamberg, Villa de Alemania en el Arzobispado de Sals- 
burgo. Hec Tamberga, et Pd 
Tamer ,1i0 de Inglaterra, Hio Famara, e. a 
Tamesis » FO caudaloso de Inglaterra, Hic Tameésis, 
is. s 


Ta 
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Taming , Ciudad de la Chiva. Taminga, e. 

Tamisa, lo mismo que Tamesis. Vease. 

Tanais, rio caudaloso de la Tartaria, que divide ÉS Euro- 
a de la Asia, Hic Tanais, is. Syris;13. Y PDEINDR 

TANARO, rio de Lombardía. Hic Tanarus, ? ri, , 

Tandaía , una de las Islas Philipinas. Tandaza: Insula. > 

TANGER, Cindad del Reyno de Fez en Berbería. He: 

Tingis, is, vel Tingt, is. 

Tangermunda, Villa en la baja Saxonía. Tangermunda 

—Tangut, Reyno del Asia. Tangua Regnum, . 

TAORMINA, Villa de Sicilia. Hoc Tauromínium, mii, 


TAPAYSA, vio de la Ámerica Meridional. Hic Tapai- 
sa, e. 

Tapuguaza, Provincia de" la” America Meridional. Hec 
Tapuaguaza, e 


TARA, tio de la Séythial Hic a: il, 

Taragala , Ciudad de Aia en el po de Tafilet. 
Taragalla,e. .. 

TARANT ASIA; ¿Valle de td “país he o 
Lon: itulo de Condado. Hi Centrones , num. Centrones 
Allobroges, vulgó Tarantasia, 2. Natural de Taranta= 

sia, Hic, hec Centro, nis , vulgo: Tarantasiens:s; 

A 

TARANTO, Taiana Ciudad Episcopal, y Puerto de 
mar-de la Calabria, con titulo de Ducado. Hoc Ta- 
| rentum y. ti. De Taranto. Tarentinus , vel Tarentius; 
a, um. 

Tarascon, Villa de Francia en la Provenza. Hec Taras- 
CO, nis, Tarascus y. ci, 
se, is. 

Tarascon, Villa. del Languedoc, Hec Tarasco, nis. 

TARAZONA, Ciudad Episcopal del Reyno de Aragon, 
Hec Turiaso, nis. De Tarazona. 'Turjasonensis , se, és, 

Tarbe, Villa capital de la Bigorre en Gascuña. Y otra 
en la Guienna. He Tarbe, arum, vel Tarba, e. Turbo, 

,  onis. Castrum Bigorre. 

Tarbidos. V. Tiermes. 

Tarento, V, Taranto. : 

Targa, Ciudad capital del Reyno de este nombre en la 
Africa. Hec Targa; PE, 

Targovisk, ó Terwis sch, Ciidad cegital de la  haladita: 
Hoc Targoviscum,. ci. 

TARIFA, Ciudad de Andalucía j junto ¿ á Algeciras. Hec 
Belon, nis, vulgo Tarifa, ee. 

Tarin, Villa de la Arabia Felíz. Tarinum , 1, 

Tarku, Villa de la Tartaria. Hoc DARCUÑA ci, 

Tarn, 0 Tarne, rio del Languedoc. Hic Tarnes, vel Tar- 
mis, is. 

TARRACINA, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiastico 
en lialia. Hec Terracina, e. He Terracine, arum, Hoc 
Anxur,ris, 

Tarraga , Villa de Cataluña. Hec Tarraga, des 

TARRAGONA, Ciudad Arzobispal, y Puerto de mar del 


Principado de Cataluña. Haec Tarraco , ms. De Tarra- 


gona. Tarraconensts ; se, 1s. 

Tarre , Villa del Asia en la Tartaria. Hec Tarris, is. 

TARSO, 0 Terasa, Ciudad Arzobispal en la Cilici 
Es patria del Apostol San Pablo. Hec Tarsus, si. De 
Tarso. Tarsensis, se, ¿s. 

TARTARIA, grande region, dividida en grande y pe- 
queña iras ¿la grande está en el Asia : y la peque- 
ña en la Europa. Hac Scythia, e. Asiana Scythia, 
vulgó Tarsaria ,ve/Bus Pueblos. Tartari; orum. Tartaro, 
Hic Scytba, e, Seyiba Asiaticas, vel Afiapas. 

Tartaro, vo Cs, Lombardía, Hic Tartarus, rí. 

Tarrás, Villa de la Gascuña. Hoc Tartassium, sii, 

TARTENOSS, País de la Proyincia de Picardia, Hi Tar- 
- deni, orum, 


“De Tarascon;, Lararenensió 


TA 
Farudan y Villa: del Beyno de Marruecos, HooTarudan- 


tum, 1. mu 

TASSING, Isla by Dinamarca, Taréihea, e. : 

Tasso, Ciudad icapital¿de una Isla del BER del 
mismo nombre. Hzc Tassus y sí * 

TATTA, Ciudad del Mogól en el Reyno del miso 
HOMBEES: Haec Tarta, ie... 

TAUBER, rio de E rancónía. Hio Tubaras, ÉS Tube. 
¡MUI AE e] 

gasto, Ó Gronemburg , Ciudad 7 Buetia en la Binlan— 
dia, Lana Aids e, 

Taverno, 
lesion Hác Taberna, e, mel Trischene, es. 0 0% 

Tvila, d o Tavira, Villa del Haga: de, Algarve en E 

. Hec Tavila, Lo 55 2D 


TFau-iac, Villa: de Borgoña. Hoc Tauriacum, ci. 
¡ TAURIS , Ciudad de Persia, y capital de lá Provincia: de 


«¡Aderbeigian, Hoc Tauresium, vel bei sii xyeR 
Echbatana , orum. : 
Tauro, el monte mas célebre de la Asia. Távtos mons: 
TAY, el muyor rio de Escocia, que BOS este keyno en 
dos. Hic Tavus., ví. 
Tayoan, Villa y Puerto de mar del Ala, capital de da Isla 
de Fermosa. Hoc Tayoanum;, ni. ... 
Tayden, magnifica Ciudad de.la China, Metropoli de la 
Provincia de Xansi. Tayvenum y.Mi., 


TE 


TEBEZ A, Villa del Reyno de Multas 4 ec Tobezaye, 

TECH, tio del Condado de Rosellon. Hic Tichis, is. 

Teckelembourg, pequeño país del circulo de Vvestphalia, 
«con titulo de Condado. Tecelemburgens sis Comiratus. 

Lecoablipegóas Villa de la Nueva España en la cla 
“de Goaxaca. Tecoantepeca , ce, 

Tedelez, Villa del Reyno de Argél. Hec Tedelesa, Le 

Tedls, Provincia del Reyno de Marruecos. Hec Tedla, e, 

Teds, Ciudad considerable del Reyno de Marruecos, en 
la Provifcia de Sus. Tedsa, e. 

TEFEZARA, Ciudad de Africa en el Reyno de Treme- 

cen. Haec Astacilicis, is, 

TEFLIS, o Tiflis, Ciudád considerable en la Des ca= 
pital de la Georgia: en la Provincia ES Carduel. Te- 
philis, is, vel Artaxata, ce. 

TEGAN, Ciudad de la China, quátta Metropoli de la 
Provincia de Hunquang. Se encuentran en su terreno 
pequeños gusanos, que labran cera blanca á manera 
de abejas. (Echard.) Teganum, ni. 

Tegaza, Ciudad de Africa, capital del país del mismo 
nombre, Hec Tegaza, e. 

Tegovarin, País de Africa en Berberia en el Biledulgerid. 
Tegovarina regio. 

Telamona ; Villa en la Costa dela Toscana con un pe- 
queño Puerto, y un Castillo. .Hec Telamona, e- 

Telgen, Ciudad de Suecia en la Sudermania, ú 5. leguas 
de Stocolmo. Telga , e. 

TELL, ó Teglio, Villa de la Valtelina en los Grisones, 
Hoc Pellas liz. 

TEMENDEFUST, Villa 4 quatro leguas de Argsl. Case 
tonium, mil. e 

Temesna, Provincia del Heyno de rréz. Heo PALO, 

mec. 

TEMESVW AR, Ciudad capiiál de ún Condado del mis- 
mo nombre en la Hungría superior, Hec LPemesva- 
ria, Es 

TENDA, Villa del Piamonte. HeoTenda, e, 

TENDILLA, Villa de la Alcarria con titulo de Caña 

do, 


Villa 'del Reyno de: Napoles: en la Calabria 


TE 
do. Hec Alternia, e. ; 

Tenedo, Isla del Archipielago de la Grecia. Hec Tene- 
dorsal aria! Ts 

TENERIFE, Isla principal de las Canarias, cuya Ciudad 
capital es Sán Christoval de la Laguna, Hec Nivaria, 
e, vulgó Tenerifa, e. 

TENES, Villa capital dela Provincia del mismo nombre 
en el Reyno de Tremecen. Heo Tenesa, e, olim La- 
guntum y vel Tripasa. Lic 

TENOS, Ciudad Episcopal y capiral de una Provincia 

del mismo nombre en el” Archipielago. Hee Tenos, 


ni, 

Tensa, Villa de Francia en el Velay. Hec Tensa, se. 

TEOGUACAN, Provincia de la America en la Nueva 
España. Hec Teohuacana, e. E 

TER, rio de Cataluña. Hic Tera, re. 

Terain, rio de la Isia de Francia. Hic Tara, re... 

TERAMO, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles, Hoc 
Interamnium., mii, vel Interamna, e, vulgó Teramum, 
mi. 

Ferassa, Villa de Turquía en la Asia. Hec Terassa, se. 

Tercera, 1sla principal de las Islas Terceras, Ó Azores en 
el mar Atlantico, sujetas al Rey de Portugal. Tercera 
Insula. 

TERGOVISK, Ciudad capital de la Valaquia. Hec Tergo- 
“vistus ti. Hoc Tripbulum, aut Tiriscum , Ci. 

Terki, Villa del Asia. Hoc Terchium, chil, 

Termina, vio de Sicilia, ic Terminus, Mi... 

Termini, 0 Termola, Ciudad Episcopal del Reyno de Na- 
poles, con titulo de Ducado, Hec Terminus , ni. Ther- 
me Himerenses. : o 

Termoli, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles en la 
Capitanata. Hec Buba, e. 

Termond, Villa de la Provincia de Flandes. Hec Tenera- 
monda , e. , 

Ternate, lsla del mar 
Molucas. Hec Ternata, te, : 

Terneuse , Villa de la Provincia de Flandes. Hec Ternusia, 
sie. - 

Terni, o Ternari, Ciudad Episcopal del Ducado de Espo= 
leto en el Estado Eclesiastico. Hoc Interamnium, 12. 
Hoc ternum, ni. : 

Ternova , Ciudad Arzobispal de la Bulgaria. Hoc Terno- 
vum, VÍ. y » É 

Terracina. V. Tarracina. : 

Terramunda. V. Termonda. y S 

TERRANOVA, Ciudad de Italia en la Costa Oriental de 
la Isla de Cerdeña, en el Golfo de su nombre. Phau- 


de las Indias, y la principal de las 


sSania, e. : ER 
Terranova , grande Isla de la America Septentrional, Ter- 
ranova Insula. 
TERREMOTO, Monte que divide la Grecia por medio 
en cuya entrada trescientos Espartanos con su Capitan 
Leonidas pelearon contra todo el Exercito de Xerxes, 
He Thermopyle , arum., 
TERUEL, Ciudad Episcopal de Aragon. Hec Turiolus, 
li. Tulcis, is. Hoc Turuclium , lit, vulgo Teruela, e» 
, Teruél, Villa de Andalucía. Hec Turbula, e. 
. Tervisk, Ciudad capital de la Moldavia. Elec Tergovistus, 
YA 
TESCHEN, Villa de la alta Silesia. Teschina, e. 
Tesino, rio del Ducado de Milán. Hic Ticinus , nt. 
Tessel , 9 Texel , Isla de la Provincia de Holanda. Hec Te- 
> xelia ye. : . 
TETUAN, Ciudad de Bervería en el Reyno de Fez, Hec 
Teteguina, ne, vulgo Tetuanum, ni. 
TEVERON , rio de Italia. Hic Ánio, enis. 
-Tevot , rio de Escocia. Hic Teviotía , €. 
Teusar, Villa de Africa. Hec Teufara, es 
TOM, 11, 


TE 62 
Texel. V. Tessel, For 37 
TEZAR, considerable Ciudad de Berbería en el Reyno 


-,«de:Fez, capital de la: Provincia de Chzt. dec Tesa- 
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Tezcuco, Villa de la Nueva España sobre el Lago de-Me- 


xico. Tescucum ,; Ch. : habe EN 
Tezela, Ciudad- muy antigua de Africa en el Reyno de 
-. Tremezená 6. leguas de Orán. Ariana, e. : 


THABAR ESTAN, Provincia de Persia, á lo largo del mar 


«Caspio. Tabarestidna Provincia. - 


Thabor, Ciudad en Bohemia, ner: 


TH ABOR, Monte de la Judea, donde Christo quiso trans=- 


figurarse. Hic Thabor. 


-THEBAIDA, país desierto del Esypto, adonde los pri- 


mitivos Christianos se retiraban huyendo las persecucio- 
nes de los Gentiles. Hec Thebais, ¿dis. A 
THEBAS, Ciudad del Egypto, y una de las mas consi- 


« derables del mundo enla antiguedad. Hec Hecatompylos, 


 ¿i¿Hec Thebe, es. He Thebe, arum. Hec Diospolis, ¿s. 


Thebas, Ciudad de la Grecia en Beocía, hoy llamada Sti- 


ves. He Thebe , arum. Thebe, in Buotia, El de Thebas, 
Thebanus. Thebeus, a, um. ón 
THERMIA, Isla del Archipielago una de las Cycladas. 
Thermia, e. : E o ROS 
Thermopylas. V. Terremoto. SS 
THESSALTIA, Provincia de la Grecia (hoy se llama- Jan- 
na.) Hec Thessalia, e, De Thessalia. Thessalus , Thessa- 
olcus., a, Um 303 : da b <a 
Thessalonica, o Salonica. V. Salonica. pora 
Theiford,. Ciudad de Inglaterra ,en el Condado de Nor- 
- folck. Hec Sitomagus , gl. is SORA 
Thicrache, país de Francia, parte de la Picardia, Hec 
-Theorastia, e. . TE 
Thiers, 0 Thiern, Villa de Francia en Auvernia, Hoc 
Thierrium, il. 
Thionville, 9 Theonville, Ciudad muy- fuerte de Fran- 
se Sn el Luxemburgo. Theodonis villa , vel Theonvil- 
la, le, AES 
Thoisei, Villa de Francia de las mas considerables de 
Principado de Dombes. Hec Tossiacus, ct. 
Thile, vio de la Suiza. Hic Tiela, e. 
THONON, Villa capital del Ducado de Chablais en la Sa- 
boya , cerca del Lago de Ginebra. Hoc Thunonium, 
vel Tunoniumy it. y 
Thoras, Villa del Gevauden, país de Francia. Hoc Thora- 
sium,. sil. z 
Thron , Villa de la Prusia Real. Hoc Torunium, nil. 
Thovars, Villa del Poetou superior en Francia. Hoc Toar- 
tium , til, 2 Do 
Thoun, Villa de los Suizos en el Canton de Berne. Thy- 
num, ni, E . ' 
Thourgaw, Bayliage del país. Suizo, Thurgovia, e, 
THRACIA, region de la Europa entre el Arch pielago y 
la Bulgaria: hoy se llama La Romanía. Hec Thracia 
e. Elde Thracia. Hic Thrax, cis. ; 


de 


Thremitonta (ahora se llama Nicosia), Ciudad de Chipre, 


Hec Thremitas, untis.(V. Nicosia.) a 
THUIN, pequeña Villa del País de Lieja, Hoc Thuinum, 
AUR > e, A 
Thun , pequeña Villa de la Suiza, Hoc Thunum , mi. 


'Thuringa,V. Turingia. 


THUS, Ciudad de Persia. Hec Thasa, se, vel Antiochia 
Margiana, ) | y 


Qh0o | Ti 
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“FIANA, Ciudad -Arzobispal dela Capadocia en Asia, 
Hec Tigna, e, vel Tiana, «e. De Tiana. Tianeus, a, 


UM. i3 Qe EXITO RETA : 
Tiano, Ciudad Episcopal de la Tierra.de Labor en el 
+ ¡Reyno de Napoles. Hoc Teanum:, ni. ad 
TIBER,0Tibre, grande rio de la:Lralia, Hic Tiberis, ES, 
aliás Albula, «. Perteneciente al Tiber, Tiberinus , a, 
Um > E pos 
Tiberias, Tiberiade, O Genesarer, Ciudad de la Palestina. 


Hec Tiberias, dis. =% * 


-Tibolíi, Ciudad antigua de lalia, arruinada : de qua Ha-- 


istrary lib; x.CarmoHecTibur iso 0% 


Tidor , Isla del mar de Indias ¿una de las Malucas, Tidora: 


-Insula, UE Tn 
THEL 0 Tielt, pequeña Villa del Ducado de Gueldres, 
Tiela, le. Tillum, id. ES : 
Tielmes , Lugar de la Alcarria : dicen sus Naturales que 
“es patria de San Justo y Pastor. Hec Termeda, de. 
Tiencheu, Ciudad de la China. Hoc Tiencheum , ei. * A 
Tiennen, VillaidesFlandes. He Tene, árum. 200% 
Tiermes, O nuestra Señora de Tiermes , (por otro nombre: 
Tarbidos) Villa de Castilla la Vieja. Hec Termes, 15, 
Hoc Termisum, si. mb ; 
- «TIERRA Austral, ó incognita: es una region de una ex 
«tension dilatadisima ácia el Polo Antartico, Terra. 
So Australis, dado: | 
Tierrache, país de la Provincia de Picardia.. Hec Terra- 
chia, e. Veromandui Ortivi. : vb 
Tierra firme, grán region de la America Meridional. Ter= 
7 AS Lew y z , 
Tierra de Labor, Provincia del Reyno de Napoles. Cam-= 
pania felix, y A - 
Tierra de Alcalá de Henares, Campus Laudabilis, 
Tierra de Campos, en Castilla la Viejas Campi Gothorum,, 
Terra Vacceorum. > en bos : Y 
Tierra Santa, Provincia de la Syria en la Turquía de Eu- 
topa. Hec Palestina, ne. Terra Santa. : 
TIFERNA, Villa de Italia. Hoc Tifernum, nf, 
TIGRAY, país de la Ethiopia. Tigrium, ti. 
Tigris, tio caudaloso del Asia. Hic Tigris, is, 
TILLEMARD, Villa de Bravame. Hec Tillemo, mis, 
Tillemon:, Villa de Flandes. Hoc Tillemontium, tii, 
Timor , es una pequeña Isla de las Malucas en la Asia, 
Timora Insula. : 1 
TIN Villa del Delfinado enfrente de Turnon, Hoc Ti- 
num, ni, Lo. e E 
Tina, Isla de la Grecia en el Archipielago. Hec Tenos, 
A 3 RRA IEA 
Tina, rio de Inglaterra. Hic Tina, ne. a 
Tinian, Isla del Oceano Oriental, y una de las Islas Ma- 
rianas. Heo Tiniana, ne. 2% 
Tinto del Acige, rio de la Andalucía. Hic Tintus, o 
irano, Villa de los Grisones en la Valtelina, Hoc Tira- 
UM, ni, E 
Tirlemonz, Villa del Ducado de Bravante; Hoc Tirmon- 
Hd dj, 
Tirnat + Ciudaddela:alta Hungría. Tirnavia. 
TI 43 Condado y Provincia del circulo de Auftria, Ti- 
ros iS Dirolonsis Comitatus. 
Tiron, rio de Castilla la Vieja. Hio Tironius, nit. 
Tirso, rio de Cerdeña, Hic Thyrsus, Sui : 
TITAN, Isla en la Costa de Provenza. Titónia Insula, 
Titul y Villa fuerte dela Hungría superior: Tibiscum, ci, 
TIVEDAL, Provincia de Escocia, cuya Ciudad capital 
es Idebourg. Hao Tiveoria, 1i6. í 
Tivoli, Ciudad Episcopal de ltalia en el Estado de la 
Iglesia, Hoc Tábur, sis. : 


A; 


Tlascala, Villa capital de la Provincia de los Tlascultctas 
en Mexico, Hec Tlascala, le. ' VAS 


á TO 


TOAM, ó Tuam, Ciudad de Irlanda, Hoc Tuvomontium, 

E1100) b y E 

Zobol., rio:caudaloso de la Tártaria Moscovita. Hic Toho. 
lia, e. 

TOBOL, :9 Tobolsk, Ciudad Arzobispal y capital de la Si_ 
beria » Provincia de Moscovia. Hoc Tobolium, ii. Hec 
Tobolsca, ce, : 

TOCAT, Provinciadel Asia en la Natolia. Tocatensis Pra- 
febtura. > : 

Tocat Ciudad capital de esta Provincia. Hec Tocata, te, 

Focuio , Villa, de la Provincia de' Venezuela en la Amer¡- 
ca. Tocuia, e. | Sa 

TODE, Ciudad Episcopal de Italia en el Estado de la 
Iglesia. Hoc Tudertum , 11, vel Tuder, erís, Natural de 
Todi. Tuders, 11. Mes ' 

TOISSY, Villa de Francia en Dombes, Efoc Togissium, sii. 


TOK AY, Villa: fuerte de la Hungría superior, Hoc To. 


Lum, ela EN 

TOLEDO, Ciudad Arzobispal y capital de Castilla la 
Nueva. Hoc Tolerum , ti. De Toledo. Toletáanus, a, um, 
Reyno de Toledo, Carpetani, orum. Castella Citerior, 

Montes, de Tolédo.. Fuga. Carperana. 

Tolen , Viila capital de una Isla de la Zelandia. Pola, le, 

Tolentino, Ciudad de Italia enel Estado de la Iglesia, pa- 
tria de San Nicolas de Tolentino. Hoc Lotentinum , Di. 

-Hinc Tolentinas, atis, : 

TOLNA, Villa de la alta Hungria, capital del Condado 
del mismo nombte. Attinium y Mito: 

TOLON, Ciudad y Puerto de mar en la Provenza, Hjo, 
vel Hec Telo, onis. Telo Martius. De Toion. Hic > bee 
Telonensis, vel Tolonensis, seis, > 

TOLOSA, Ciudad! Arzobispal y capital del Languedoc. 

. Hec Tolosa, se. Hoc T.¿toságum, i. Tolosum, i. Tolosa: 
sum, ti. De Tolosa. Tolosanus, a , um+*Los de Tolosa, 

Tolosates , tiunr. AS 

Tolosa, Villa de Vizcaya, Hec Iturissa , Vulgó Tolosa, q» 

TOMAR, Villa de la Estremadúta. Hac Concordia, e, 
vulgo Tomara, e, 8% 

Tombuto, Villa de Africa en la Nigricia , capital del Rey- 


- -==n0 dél mismo nombre, Tombutum, ti, 


Tomis, d Tomisvar, Villa del Ponto en Turquía, donde 
- fue Ovidio. desterrado, 21; Tomi , orum, Tomite, arum. 
e Tomis. Tomitanus 9 2,Uum. 

TONDEREN, Villa del Ducado de Slesvvick, Hee Tunde= 
ra, ra. Es da é 
Foneins , Villa de Francia en la Guienna, Hoc Tonesiúm, 
S12, ( ESTz 


4 


_Fonnerre, Villa y Condado de Champaña. Tornodotn ad 


Hermontionem. 
Tongres, o Tengeren, Villa del Obispado de Lieja. 27; 
$ Lungri, orum, vel Advatuca Tungrorum. 0000 
Toninguen, Villa del Ducado de Slesvick, Hec Toninga, 

ge, » « 2A » 
Tonnay Charente, antigua Ciudad de Francia eh el Sain: 
—-tonge. Tauniacum ad Carantonum,: ' e, HH 
Tonnere, antugua Villa de Francia en Champaña. Hoa 

Tornodurum, eb: A 
Tonon. Y. Thonon,- - 


TOPETORKAN, Ciudad Arzobispal de la Tartaria. Has 


Topetorcanum, ni. : 
Topia, Proyincia+de la Nueya España. Hec Topia, e. 
' TY 


A 








| 


TO 


Topino, rio de. Italia en el Estado Eclésiastico, Hice Tiz 


nia, Ca 


- TOR,0 Elfor, 0 Eilan, Puerto sobre el Mar Róxo con un 


pequeño Castillo guadrado, Aqui se dice pasaron los 
Israélitas á pie enjuto el mar, perséguidos:del Exerci- 
to de Pharaon. E/lana, vel Eila partus. (La Croix.) 

Tor, Baronía del Contado de Aviñon, Hic Taunus, ni. 

Tor de Moncorro, Villa e: Portugal. Forum Narbasso- 
tU 

Torcello, Ciudad Episcopal del Estado de Venecia, Zoo 
Torcellum , li. 

TORDESILLAS, Villa de Castilla la Vieja, Turris Li 
na. Aracillum, li. 

Torgau.,. Villa del Eleftorado de Saxonia, lol Torgovia, 
e, vel Hoc Torgavium, vil. 

Torigni, Villa de Normandía. Hoc Toriniacum, ci. 

Tormes , rio de Castil la la Vieja, que E por Salaman- 
ca. Hic Tormis, is. 

Torn, Villa y puerto de mar de Suecia. Hee Torna, e. 

Torn , rio de Suecia. Tornus fuvias. 

Torna, 0 Tornavv, Villa de la Hungría superior ; capital 
del Condado del mismo nombre. ec Torna, e. 

Tornavacas, montañas de la Estremadura en los. confines 
de Pa gel: Gate montes , vulgo Tornavacce. 


TORNAT, ¿Ciudad Episcopal de la Provincia de Flandes, . 


¿Hoc Tornacum, ci. De Tornay. Tornacensis, se, 15. 

TORO, Ciudad de Castilla la Vieja en el Reyno de Leon, 
Hoc Obodúrida, ri, Hec Sgrabris,is, Hec Taurus, ri, 
De Toro. Tdi AE 


Toropetz, Villa de Moscovia, Hec Toropetia, e. - 
TORQUEMADA, pequeña Villa de Castilla la Vieja. 44 - 


gusta nova, Poria Augusta 

Tortona, Villa. del Ducado de Milán, Hec Dertona, ne, 
Terdona, aut Derdong. 

TORTOSA, Ciudad Episcopal de Cataluña, Hec Dertosa, 
vel Dertusa, se, De Tortosa. Dertusensis, sey is. 

TOSA, Villa del Japon. Hec Tosa, se, : 

TOSCANA, región estendida de la Italia, con tituló de 
Ducado. Há Hetruria, e. Tuscia, cie, Toscano, Etrds- 
cus, vel Tuscus,a, um. 

Toscanela, Ciudad Episcopal de Italia en el Estado Ecle> 
siastico. Haec Tuscania, vel Tuscia, e. 

Totongca, Provincia de: Nueva España, Hec Totona- 
ca, Ro 


TOUL, Ciudad Episcopal, y seul del Obispado de 


Toul en la Lorena. Tullum ata De Toul. Tulla= 


nus, a, um. Tullensis y se, 15. 
Toulignán, Villa del Delfinado, Hoc Fállinianam, ni. 


. Tour du pia, (Torre del Pino) Villa del ! Delfinado, Tur> 


ris pinea. 
Tourgina. V, Turena. : 
Tóurnay. V, Tornay. 
Tourne, Villa de la Prusia, Hoc Tornilimiigh nit. 
Tournon , 0 Turnon, Villa de Francia en el Languedoc, 
que baña el Rhodano.. Hec Turno, onis, E 
Tos, V. Turs, , 


Touri , Villa de Francia en el Beausse, Hoc Toriarm ri. 
do Lua de Andalucía, Hugtes! Rs 


TRA-LOS MONTES, Provincia de, Portugal, cuya copla 
tales Braganza, Transmontana Provincia. 


TRABUCHO, Puerto de mar del Africa en el Reyno de 


Barca. racha _Portus. 


TRACONITA, region que mas pertenecia á. la Arabia; 


que á la Palestina, (Cale) Hec Trachonitis , vel Tras 
conttis , idis, par sz 


TOM. 1T, o 


TO “¿030 
FR AGACETE, villa al nacimiento del Tajo. Hoc. Facatt: 
tum, tí. 
TRAIGUERA, Villa de Caralutia, Hee Triariuli lay e. 
Prajanopoli, Cindad Arzobispal de la Romania de Tur- 
quía en Europa. Hec Trajanopolis,.¿s. 


“TRALLES, Villa de Caria en la Grecia, Ha Trallés,i ¡um. 


De Talles. Trallensis, se, is. 

PRAMBOUL , Villa dé: la. Podolia superior: en Polonia. 
Hec Tramboula , la, 

TRANTI, Ciudad Arzobispal de Napoles en la tierra de 
Bari. Hoc Traniqym , vel Tranam, nit. 

Transchyn, Villa de la. Hungría en el Condado del mis- 
mo nombre. Hoc Transcrinium, ni, dei 

TRANSILVANIA, "Principado de Alemania. Hec Trar. 
sylvanñia ; e, vel Faxpgla, «e. Sus dos Ciudades princt- 
pales son Hermanstad , Hermonopalis, y Clausembourg, . 
- Ciaudianophlis. Transilyano, Transylvanas , a, um. Ja. 
ZYX , gls , 

Traou, 0 Trau, “Ciudad Episcopal de la Rémublica de 
Venecia en la Dalmacia, Tragurigm, rii.. 

TRAPANT, 10) Trapano, Villa y puerto de mar de Sicilia! 
Loc Derepanum,, ni. De Trapani, Derepanitanus, a, dm. 
El monte de Trapan. Hio Erix, ¡cis 

Trápisonda. V, Trevisanda.. 

TRAU, V. Tráoy. ; 

Travancor, region de las indias Hee ivan ; pa 
vel Hoc Pravancorium , 1 


Travemunda, Villa fuerte en el Circulo de la baja de 


nia, al mar Baltico. Dragamutina, ng. 
TREVTIA, tio de la Lombardía. Hic Trevia, e. 
Trebigny, antigua Ciudad Episcopal de Dalmacia, as. 
“leguas de Ragusa. Hoc Tribulium, ii. 


Trevisonda, o Trepisonda , 0 Terrabozan, Ciudad: e abis. E 


pal de la Natolia en la Asia con titulo de Imperio, 
Hec Trapezus untis, De Trebisonda. E rapero, a, 
UM. 

Treguier, Lantriguet, Ciudad Episcopal y puerto. e mar 
.en la” Bretaña. Hoc Trecoriam, rii, vel Hec Treco- 

Ta, e. 

TREJO, Villa de la Rioja. Tritium Metallum. iS 

TREMECEN, Ciudad del Reyno de Argel, capital de 
la Provincia “del mismo nombre. Hi Tremici , corum, 
Esta Provincia, Mauritania Cesariensis. Tremissan Pro» 
vincia, 

Tesmbi. Las Islas de Tremiti. Islas del Rey de Napoles 
en el Golfo de Venecia, á seis leguas de -la Costa del 
Capitanato, donde sé euyentan tres principales, la 
A do ad Nicolas, y San Domino, Diomedis In- 
sulg 

TRENT , tio de Inglaterra. Hic Trenta, deis 

TRENTO, Ciudad Episcopal y capital del Obispado del 
mismo AS en Alemania. Hoc, Tridentum, ti. De 
Trento. Tridentinus, a, um 

TREVERIS, Ciudad Arzobispal, y capital del Arzoblsba. 
-«do'del mismo nombre en Alemania. Augusta Treviro- 
rgm. Hi Treviri, orum. De Treveris. AO ses i s, 
El de Treviris. Frevir, ri, 

Trevico, 0 Vico de la Baronia, Ciudad Raliaacal del Rey- 
m9 de AS en el e ANSipado ANSUON Hoc Trevi- 


TREVIÑO, Vila de España en da cia de Mba, Hoc 
Treviniom, ni, olim, Vella, yel Belleia, q, 

Fran, o Trevis, Ciudad Episcopal, y capital de la 
Marca: Trevisana, del Estado de Veñecias Hoc Tre- 
o DÍSIUIO y SE, 

TREV ISANA, la Marca Pa Territorio de alía. 
Marchia, Mona. 

Trevisa, Ciudad capital del Trevisano. Hoc Tarvisttum, 
sil. 


, ; 00003 —TRE- 


660 : $ TR . . . d d ; 
- TREVOUX, 6 Trevoul, Ciudad capital del Principado de 
Dombes. Hoc Trevoltium , vel Triburtium, it. De Ter- 
vyoux. Trevoltiensis, se, is. E i E 
Triadiza, Villa de la Turquía de Eúropa en la Bulgaria, 
Hgc Triadiza, e. : 
TRIBALDOS , Villa de Castilla la Nueva. Hec Contre- 
bia, e... . oo : 
Tribestes , antigua Villa de la Pomerania, Tributum Ce- 
saris, 


Tricala, Ciudad Episcopal de Thessalia en Grecia. Hec 
Tbhicala €... 1503 A de : 
Fricarióo, Ciudad Episcopal de la Basilicata de Napoles, 
Hoc Tricaricum, Cl. . : 
TRIESTE, Ciudad Episcopal y puerto de mar en el golfo 
de Venecia. Hoc Tergestum, ti. Hec Tergeste, es. De 
Trieste. Tergestinus, q UM, AS 
Trigno, rio del Reyno de Napoles. Hic Trinias, Nil, 
TRILLO, Villa sobre el Tajo. Hoc Tritium, %, E 
TRIMOVILLA, Villa de Francia en el Poetou. Hoc Tri= 
mulium , il. ; ¿E 
Trinidad, lsla de la America Meridional, Insula Trint= 


Habs, E EN 
Trinidad, Villá de Nueva España en la Provincia de Gua- 
- temala. Oppidum Santte Trinitatis. cil 
Trino, Ciudad en el Monferrato, cerca del Pó. Prídi- 
Tringuimala, VÑla de las Indias Orientales, capital del 
< eb de init habre, Hzc Trinquemala, Pe 
Trionto, rio del Reyno de Napoles. Hic Triuntus, io 
TRIPOLI, Ciudad capital del Reyoo del mismo nombre 

en Africa. Hec Leptis, is. Tripolis, 15, vel eos. De 

Tripoli. Tripolitanus , a, um. El natural de alli, Tripo- 

lita, te. ; A 
Teipalis Ciudad de Syria en la Phenicia. Hec Tenthrama, 

me, vulgo, Tripolis Syrice. 


Trivento, 9 Molissa , Ciudad Episcopal del Reyno de Na- | 


-poles; Hoc Triventum, $. A A 
TROADA, era antiguamente un territorio de la Asia Me- 
nor. Hec Troas , dis, Su Ciudad capital fue Troya. En 
Campos ubi Troia fuit. (Virgil.) - Ss: : 
Frogloditas, Pueblos barbaros de la Ethiopia. Hi Troglo- 
dite, arum, Po ces dnde 
Troja, ¿Ciudad Episcopal de la. Basilicata. en Napoles. 
Hee Troja, e. Ls 
Troki, Villa de la Provineia 
OSM , Cho : ; 
Trolhet, tio de Suecia, Hic Tholbeta, te. 


de Lithuania. Hoc Troc= 


S. Trond, Villa del País de Lieja. Sanéti Trudonis oppidum, 


vel Trudonopolis , is. >> 
Tronte, rio de Italia, Hic Truentus, tz. E 2 
TROPAU, Villa de Bohemia. Hec Troppavia, e. > 
Tropea, d Tropia, Ciudad Episcopal de la Provincia de 
Calabria Ulterior en Napoles. Hec Tropia, e, vel Tro- 
bea, ee. e h- A A 
S opel , Villa de la Provenza. Santi Eutropii oppidum, 
Vel Tropetopolis y is. : 
roppau, Grande” y fuerte Ciudad de. Alemania en la 
tlesia «capital desel Ducado de su nombre, Oppa- 
LAS Ri ¡ 15 , 


Trovis, rio de Irlanda. Hic Trovias, 4. 2 
TROTA, Ciudag antigua muy célebre, capital de la Troa- 
da , 0 Phrygia en la Asia Menor. Haec Troja, e. Hoc 
Mium, liz. E 4 yl TA : k 
Troya, 6 Troyes, Cindad Episcopal, y capital de Cham- 
paña en Francia. He Trecé, arum. Hi Tricasses, sium. 
-— Augustobona Tricasidmy vel Tricasiorúmi > a 
Troya. la Nueva, edificada por Alejandro Magno distan» 
/ fé algo' de la primera: tuvo Silla” Episcopal. Troas 
Alexandri. ALE + 
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TRUXILLO, Ciudad de la Estremadura. Castra Julia, 
vel Turris Ffulia, : | 


FU, 


-TUBAN, Ciudad de las Indias Orientales, capital da 


Reyno del mismo nombre. .Hoc Tubanum, ni. 

Tubinge, 9 Tubingen, Villa del Ducado de Uvitemberg, 
en el Circulo de Suevia, Llec Tubinga y ga. 

TUCO, Villa de la China. Tucum CR 

TUCUMAN, Provincia de la America Meridional. He 
Tucumania, e. 

TUDELA, Ciudad de España en el Reyno de Navarra, 
Haec Tutela, e. Tuvella, e. Tueris, is, 

Tudela, Villa de Vizcaya. Hoc Tullonium, mii. 

TUERA, Ciudad de la Rusia:, capital del Ducado de su 
nombre, Tabera, e. 

Tuerta, rio del Reyno de Leon. Fuertum flumen. 

FUL, V. Toul. 6 
Tutella, vel Tutolia, e. Fi 

Tuin, Villa en la baja Austria, quatro leguas de Viena, . 
Tulna, e. : 


Tulle, Ciudad Episcopal de Francia en el Lemosin, Hee 


Tulon, Y. Tolon, pe 


 TULOSANO, ó FPulosaín , Provincia de Erancia en el alto 


«Languedoc, que le separa de la Gascuña. Tolosinus 
ager, E a 
Tumen, Ciudad de la Rusia en la Siberia, Tuma, e. 
TUNEZ, Cindad y Reyno de Betbería, Hoc Tunetum ¿1h 
Hec Tunis, is. El Reyno. Tunetense Regnum, , 
Tunguechuen, Ciudad de la China. Hoc Tungehuenum ni, 
Tunguin, Villa de la China. Tunguinam, ni. : 
TUNQUIN, Reyno del Asia en.la peninsula de la otra 
parte Oriental del Ganges, Hoc Tunguinum, ni, 
TUR, rio de Suecia. Hic Tura, re. 
Turano, rio del Reyno de Napoles. Hie Teranus , Ni. 
TURCOMAN14,0 Armenia Turca, Provincia de Turqaía 
“en la Asia. Hec Turcomania, e. Armenia Turcica; 
TURENA, 0 Turaine, País del Poitou Provincia de Fran= 
- Cia, con titulo de Condado, cuya capital es Turs; 
Hec Turonia, e. Turonius ager. El que es de esta tierra, 
«Turonius , Turonicus, a, um. Turonensis y se, is. 
Turena, Ciudad capital del Vizcondado del mismo ñom=_ 
'bre en el Lemosih de Francia, Hec Turena, na. 
Turgau, Comarca de la Suecia. Hec Turgea, ez. 
TURIN, Ciudad Arzobispal y capital del Piamonte. Hos 
Taurinum , ni. Augusta Taurinorum, vel Subalpinorun, 
De Turín. Taurinensis, se, is. Taurinus, 4, um, 
TURINGIA, o Thuringa, Landgraviado, 0 Principado de 
Alemania en el Circulo de la Saxonía superior. Hec 
Thuringia, e. E paa cda 
Turnus, Villa del. Ducado de Borgoña. Hoc Tinurciur, 
BA d e y4 
TURQUESTAN, grande territorio de la grande Tartaria 


en la Asia, Hec Turquestania, vel Turchestania, €. - 


TURQUIA, Imperio del Gran Turco, cuya capital es. 


Constantinopla. .Turcici Imperii ditio. Turciay e. > > 


TURS, Ciudad Arzobispal de Francia capital de la Pro- 


vincia de Turena. Hoc Cesarodunum , ni, Turonum, vel 
Turonium, nii. Hi Turones, um, vel Turoniz, orum. De 
Turs. Turonensis, Cesarodunensis, se, 15 ; le 
Tursan, País de Francia en la Gascoña. Tarusalis, is. >> 
Tursi, Ciudad- Episcopal con titulo de Ducado en lá 'Basi-. 
=Licata del Reyno de Napoles. Hec Tursia, edad 
TUVED, rio de Escocia. Hic Tueda, q. : 
Tuvedal , Provincia de Escocia. Hec Tuedavallis, is. >> 
TW ER, Ciudad Arzobispal' y capital de un Ducado del 
mismo nombre en Moscovia, Hec Tueria, e. 0” 


“Tur, 








TU 


TUY, Ciudad al del Reyno de Galicia, Hec Tyde, 
vel Tude , es. De Tuy. Tudensis FE 


PAS 


FYBISQUE, rio caudaloso de la unida superior. Ha 
Tybiscus y Ch. 

Tyrnaw , Villa fherte da la Hungria superior. Hec Tyr- 
Navia y, Ro. 

TYRO, antigua Ciudad de Fehiéia, Hec Tyrus, ri. De Ty- 
ro. Tyrius, a, um. Hoy la: llaman Sour los Turcos. 

Turreno, Mar Tyrrenco, es el Mar Mediterraneo, que baña 


Jas Costas du Italia, y: se llama en Latin con estos 
nombres : Mare ELA, LUIcgIA, Etruscum., LNpra= 


cum, Inferum., sd 
MA 


att, brazo del Rhin 5 se aparta de este rio en el 

Fuerte llamado Eskenque , y se pestargas en la Mosa 
cerca de Vorcun. Hic Vahalis , is. 

VABRES , Ciudad Episcopal de Francia en la Provincia 
de Rovergue: He Vabre, arum. Hoc Vabricum, ci. Cas- 
trum Vabrense. De bres, Vabrensis, se, ds. » 

VACASA , Ciudad y Reyno del Japon. Vacasa, se. 

Vacbténdañek, pequeña Villa de la Provincia de Gunldees 
Hec Baétendouna y ee% 

VADO , Puerto en la Costa de (aña: Vada., a 

VAENA, Villa de Andalucía con titulo, de Ducado. ies 
Myrsilis , vulgó Vaenna , e. 

Vaes', Provincia del País bajo.. Hec Vasia, e. 


V AG, rio caudaloso de Hungria, que entra en el Danu-. 


bio mas arriba de Komora. Hic V agus , El 
Vabal, V. Vaal. 
VAISON, Ciudad Episcopal de la Provenza en el Conda 
do de Vénsiita, Hac Vasio, nis. : 


SUS Sas, EA ui 
VALAIS: Ve Valesa. pol : 


VALAQUIA, gtanregion de Europa, 'entre la Hungtia, 


la Transilvania, y la Rusia Negra. Heo Valachia., e. 


Dacia, e. Valacos. Hi Daci orum, “Gete , árum., 


Baronia., Valaburgensis Baronatus. 

Valcheren, 6 Valacriay Isla de la Provincia de: Zelánda: 
Hec Valachria qe 

Hakan pequeña Villa de Hungria. Hec Valcova- 
ria”, 

E A illa del País bajo entre Sambra: «y Mosa. Hexec 
Vallocuria , e. 


ed rio de el Reyno de egna: Hice Valdara= 


PALDECK, Ciudad capital de un Condido: del mismo 


* nombre en el Land graviado de Esse, á seis leguas de 
Cassel. Hoc Valdecum , ci. ' 


cadena Villa de Casilla la Vieja. Hec Nemetobri= 


) ge. 
Plditis. Ciudad de la America en el ip de Chile, 


Hec, Valdivia, Cas 
Paldrhas , Villa: de la Suevia. Hac Y Pe 8 


VALENCIA, Ciudad: Arzobispal y capital de Reyno de: . 
Valencia en la España Tarraconense. Valentia. Edeta- 
norum, De Valencia, Halentinus , 4, um Y salen iden 


se, Sy 
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Valencia del: Po, Villa del Ducado de Milín. Forum Eulvii, 
Valentia, e. 
Valencia, Ciudad. ENcopáal! de jano joy" tapia] del 
Valentinois en el Deltingdo., Segalourorum Urbs, Valen: 


Vitae: 


Valencia de Alcantara, Villa de la Estremadara, ció Ce: 

» SArea.. 

Valencia de Don Juan, en el la de Leon, Heo Cála- 
Cay 0er 0 AN 

Valencia del Miño. lenta ad icinind ER 

Valencia, Ciudad EE de Italia en el Ducado de Milán. 
Valentia, e. 


VALENCIENNES , Villa de la Provincia de Háinall en * 


- el País bajo. He Valentiane y > arum., vel V tea: 
arumio > 

Valentinois, Comarca del Delfinado en Franció: Valenti- 
nensis. ager.. 

Colinas dos Lugares junto á debes : Valera de arriba, 
y Valera de ado: Valeria superior , S ió imfe— 
rior. 

Valeria, País de Aman Hec Valeria, e. 

VALESA, 6 Valais, República entre la Suiza, el. Mila- 
nés , y la Saboya, cuya capital es Sion: Hes a : 
.«£. Pueblos de la Valesa. Hi Valesii., orum. ' 

Valeta,, nueva Mula de la Isla de Atala; Hec Valetta, 
lA. "Us. 

S. Valier , Villa del Delfinado. Hoc $. Valieñium Aid, 

Valkembourg , Ciudad capital de un territorio del Ducado. 
«de Lucemburgo. ¿oc Falcoburgum BI 

VALLADOLID., Ciudad Episcopal de Castilla la Vieia. 
'Hec Pintia, e. Hoc Vallisolorum- ESA De. cd EN 
Pallisoletadar Pintanús, 4, Um. 

Valle de Cangasy en Asturias: Canica Y. alli, : 
Valleumbrosa., Nonasterio célebre de Italia en el “Monte 
Apenino , seis leguas de Florencia. Vallisumbrosa. 
VALOFS , País de la Isla de Francia, con titulo de Ei 

cado. Valesias ager. Valesia Galica. 


-VALONA, Ciudad Arzobispal dela Grecia”, con un puer- 


sto de mar, Hec Valona, he. Atulon, nis: 


i Valoñes, Villa de Francia en la baja Normandía? He Va- 
Vajussa., rio . de Korquia en la «Albania. Hic Goma 


- tone y vel Valoniz:, arum, 
y ALONES , Pueblos del País his Bdrá: Galli. Belge 
Gallicani, Belgogalltyi “ori: "El País de “los Valones,, 
+ Belgogallia , A Es rios : 
VALPO, Villa capital Hs un «Contado del: mismo nombre 


: . senda Hungria; Hec Valpo y mis, 
Valbourg > Estado. del Circulo de Sueviay con, titulo de: 


Palrame 3" Pais: de Francia en el Dogeye Falls: Ro- 
maña, 20 A 


Vals , Villa. E Francia. e. Pallifei li 


'Valtelina , Ciudad y. territorio de los Grisones. Vall E 


ona y vel Hec Volrurena ya. S 

Valvanera , Villa de la Rioja. Vallisvenaria, Bona 

Valverde , rio:de Castilla Ja; Nueva, que entra en Tajuña. 
Hic Hungria. E 

VAN , Lago may gránde en la Tarcomanía' > ado SS 
Lala Arcthusa., Ó Aroissa: junto á él está E Villa te 
Van, llamada en Latin Artemita.* : 5 


'VANDALIA; comarca de la Pomerania, con' titulo de: 


«Ducado, cuya capital es Srolpa. Hec Vandaliay e: 
Vandalos , antiguas gentes de la Germania , Que ita: 
ron: á: España , los que hicieron asiento | en la Próvia=' 
¿cla de Andalucia, de que: le AESdo este nombres. En 
Vandali y rum. > 
Vandoma , Ciudad de ES Capital. del Vetidoñiós;, 
y titulo de Ducado, ¿Hoc Vindocinum, ni, € Ducatus 
Vindocinensis. 
Vandeuvre , Villa de Francia en Champañs, Vanope- 
19), % 
Van- 


662 NA. 
Vangen, Ciudad Imperial en el circulo Supria, en Ale- 


mania. Hec Vangena , ne. 
Vangen, - de Villa:de la Suiza en el Capó. de Berna. 


Vanga, 


VANNES, Ó A Ciudad Episcopal de Ena ; y 


capital de la Eiddña inferior. Hec Venetia, e , vel Daz 

-_riorigum Venetorum. De Vannes. Y engtensis y 307.1 

> Veneticus 4, UM 10 

- Vantadour, Ducado del Lemasin en Francia. Hoc Venta. 
doreum , i. Ducatus Ventadoreus, 

VAR , rio de la Provenza. Hic Varas ria), 

VARADIN,, Gran Varadin, Ciudad Episcopal de la 
Hungria superior. Varadinum maájús. e. 

Varallo, Villa de la Lombardia. Hoc Varallum , Pas 

Várásdin , Ciudad capital del Condado de este nombre en 
la Hungria. Hoc Varasdinum ,' ni. 

Varbourg , pequeña Villa de Vvestphalia en el Obispado 
de Paderborn. Hoc Varburgum, gh ; 

Vardari , tío. caudaloso de la, Macedqnia, : v ardaras fa- 
vÍUS. 

Vardoine , Villa de la Grecia., Ha AA arum. 

Vardhus, "Castillo arruinado enuna Isla del mismo nom= 

_ —breen el Mar de la Noruega, Vardusum Castrum, 

V arennes , Villa de Francia en el. Borbonoess e: Y, erp, 
arum. 

Varna, Ciudad Arzobispal y capitalM de los tod, de 


Dobruza en la Bulgaria , ¡Eo uo buen puerto de mar, 


“Hec Varna, nz. é 


| VARSOVIA, “Ciudad capital de la Provincia de Mañatia, 


en Polania,, y Corte de los Reyes de Polonia, Heo 
Varsavia, e , vel Varsovia, ey 00. : 
Varta , rio de Polonia. Hic, Varta ET 
Y, po , pequeña Villa de la Silesig.: Hec. V artembejo 
88), Er. A 
Varromay y País de Bressa. Hi Verromai y 0rUums > 


Varwick , Ciudad capital de un Condado del mismo nom : 


bre en Inglaterra. Hoc Vargicum y Cie. 
WASILIGOROD, Villa de Moscovia. Hec Hebligróda, de. 
Vastan y antigua Villa de la Armenia. HecVastana, ne. 
VATERFOROD, Ciudad. Episcopal y capital de un Comi ' 
dado del mismo. nombre en drlandas Ho » Vatefor- 
dia, e. | Á 
Vaticano, uno. de los siete, montes He até ES sobre el 
qual está la Iglesia de San Pedro, Je yn Palacio del 


Papa. Vaticanus monse > ELENA 


Vatzen, 6 Veitzen , Ciudad : Episcopal de Hungria. e. 


Vaccie y arum. í 
VAUCLUSE , EqUVrO Lugar del Cóndado' de Aviñon; 
Hec Palislára , vel Vallisclausa., se La fuente de 
este Lugar, Fons Valle. clustus, 
Vaucouleurs-, pequeña y antigua Ciudad de Francia. sn 
Champaña , en el Bassigny. Valliscolor , oris, A 
Vaud, 
na, dan di. 


V, audemons, Villa de la Lorena en el faniido: e 5 nom: | 


bre, Dos V ademóntium, , tit, vel: Urdani Mons. 


Vauge, Monte de Lorena y de: Borgoña. HicHosagus, 87. , 
Vaur's 6. La Vaur, Villa de Languedoc.) ¿Hoc Varum y, ri. 


Vaurias Villa del o de AigiBoña sea V. ect, 


"ela Vaurianym , mi. $ 


VW AUX, País de «He y ep otro ta 1 Pale. de odas 
"Está en el. Canton de Berna enlos Suizos jutto al Lago 
de Ginebra. Latobrigus ager. Romana ditio..Los de 2% 


kde ilatcir ge > Um, e alice y 0rum, p 


es 


"territorio de los Suizos, parte del Canton de Ber 


UB 


UBEDA, Ciudad de Andalucia. Hec Hubeda, de, vulgó 
Ubeda, e. 

| Uberling, , Ciudad Imperial del Circulo de Suevia en Ale- 

5 Mania. Hec Uberlinga , «e. . 

Uclés > Villa de la Mancha. Hec Urcesa , e 


rez UD 


UDEVATER. y. ¿biblecalin | 
- Udina, Villa de Italia, capiral del rial. Hoc oli ni, 


e vel Utina. , 2 
VE 


VECHT, Villa de Vvestplialia, Hec Vechta, e, 

Vettis, [sla de Inglaterra en la Canal. Hec Vebtis, is, 

Veda, rio de Putiers en Francia, Hic Veda , e. 

Veer, Villa de Zelanda, Hec Yeria , e. 

VEGEL BELON , Villa de Andalucia entre Tarifa y Car 
diz. Hec Bessipo, MIS 

Vegia,ó Veglia, Isla en las Costas de Dalmacia. Ho 
-Curicum-, ci, velVegliunr”, dí > > 

Veglia, Villa de la Morlaquia , capital de la Isla del mis- 
mo nombre: Hec' Vegia, e. 

VEILLT, Villa de Chaimpaña. Hoc aos , ero 

Veimar:, Ciudad capital de un Ducado del mismo sue 
bre en la Thuringia , «en la pd a UA Hec Vi 
maria., «2, 

Veisemberg, Villa de Seca en la Li rohias Hec Veisem- 
berga A 

a y Ciudad UrcopaNas la” Transilvania, Alba 

uba E 
Veissembourg y: Villa:en la Alsacia. Hoc Visemburgiúm , El. 
S, pez , Ciudad ona de la Aa: Fanum. Santti 
ÍA y 

v eitzen. V. Vatzen, 

VELAT, País de Francia en el Lafighedas! Hi Dela 
orum De Velay. Velaunus y vel Vellaias , a, um. a 
Eco, Villa - del Condado de Aviñon, Hee Avelero, 

Nas *- 

Veletri; 6 Velitri, CiudadsEpiscápal de ltalia én el Estado 
- Eolesiastico, He Velitre, arum. 

ros y Puerto de mar' en e Reyno de Fez, Has : 

elia, e. > 

Pelez Malaga; Villa de Andalucia, Hao Velis, as, Sex, z exis, 
vel Exi, is, (Coquius. ) k 

Velikarzeka , rio de Moscovia. Hic V O, pen 

Velino , rio del Reyno de Napoles. Hic Velinus ni: .. 

Velilla; Villa del Reyno de Aragon, e e su Cam- 
pana. HecCelsa, se, 

VENAFRO, Ciudad Episcopal- del] Róino de Napoles en 
la Provincia de EL con titulo gs Principado. Edoc- 
Venafrum, e 

Venasque , Villa del Condado de Aviñón, Het Veénasca, 
vel Venautica, e, 

Venassin , 6 PrcnliseiA; "Condiade Venaissin, ó de Aviñón, 
Comitatus Venascinus, yel V enaissinus. Yi indaus Comi, 

tatus, 

Venasque, Villa del Rs de Aragon, en ún Valle”, 2 á 
quien. dá su nombre. Venasca, ce. , 


% .S '% 


0] 


-Vénee , Villa de la Provenza. "Hoc Pinciun, 35, He: Vón- | 


cia, e. 
Hencheu', Ciúdad de la China. Hoc Vencheúm ds CN 
14 endres , Villa del Languedoc, Hoc Venerium ds ñ 


VENE- 





+ 


VE 


“VENECIA, Ciudad capital de esta República. He Vene. 


11 , arum. De Venecia, Ó Veneciano. Venetus, a, um, 
El Estado de Venecia. Ditio Veneta. 


:VENESSIN,, Territorio de la Provenza , con titulo de 


Condado, cuya capital es Carpentras, Vendascinus Co- 
== MÍÁALUS N d 
VENEZUELA, Ciudad Episcopal y capital de la Provin- 
cia de Tierra: firme del mismo nombre en la Ámerica, 
Haec Venetiola , e. mitos 
Venló , Villa de la Provincia de Gueldres en el País bajo, 
Haec Venloa, «e. NS 
Venosa , Ciudad Episcopal con titulo de Principado en el 
Reyno de Napoles: Hec Venusia:, vel Hoc Venusium, ii, 
De Venosa. Venusinus, 4: um, pai E 
LAVENTA, Villa de Vizcaya. Hec Tullica, ce. * 
Ventivoglio , pequeña Villa de Italia á seis leguas de Bo- 
lonia. Hoc Ventivolium , liz. 
VERA, Ciudad antigua de Andalucia. Baréa yes" 
Vera de Plasencia, Villa, y País de la Estremadura: Vera 
Placentia. - E : 

Vera Cruz , Villa y Puerto de mar:en el Reyno de Mexi- 
co. Vere Crucis urbs , ES portus, j : 
Veragua , Provincia de la America, cuya capital es la Ciu- 

dad de la Concepcion. Hec Veragua, e. SON? 
Vera Paz, Ciudad Episcopal y capital “de una Provincia 
del mismo nombre en la America. Mera Pax. Da 
VERCEL , ó Vorcelles., Ciudad Episcopal y capital de la 
»Provincia de Saboya , qué llaman Vercelois. He Ver- 
“cell , arum, De Vercel. Vercellensis , se, is AIN 
Vercotur , ó Vergorur, gran Ciudad de Moscovias Hec 
Vercoturia, e, : : 
Verden, Villa de Saxonia. Verda, de. : 
Verdon , rio de la Provenza. His Verdonius , Nit. 
VERDUN, Ciudad Episcopal del Ducado de Lorena; y 
otra Verdun en Borgoña. Hoc Virodunum , vel Virdu-= 
num, ni.” 
VERIANGUAG, Isla de Portugal. Erytia Insula. 
VERMANDONES , comarca de Provincia de Picatdia, 
con titulo de Ducado, cuya capital es la Villa de San- 
Quiatin. Permanduensis ayer. Los de este País, Verman= 
dui, orum. , 


Vermeland , Provincia de Suecia. Hec Vermelandia, e. 


Verneuil ,ó Vernol, Villa de Normandía. Hoc Vernolium, 
lid. ; 

VEROLI, Ciudad Episcopal de Campania en Roma. Hoc 
Veralum , li. 

VERONA, Ciudad Episcopal y capital del Verones, en el 
Estado de Venecia, Hec Verona , ne. De Verona. Vez 
ronensis , se, is. El Verones, Provincia de Italia. Vea 
ronensis ager, 

Versailles , pequeña Villa de Francia, donde los Reyes” 
tienen un magnifico Palacio. Versalie , arum. 
Vertús , Villa de Champaña. Hoc Vertusium TA 
VERUA, Villa del Condado de Ast en la Saboya. Hec ; 
Verua, e. 3 k 
Vervich , Villa de Flandes. Hoc Viroviatum , ci, 
Vervies, Villa de Alemania en el País de Lieja, He Per= 
Verie , arum. ] 5) 

Vervins , Villa de Picardia. Hoc Vervinum , ni. 

Verseí, Villa del Ducado de Cleves. Hec Versalia, e, 

VESEL., Villa del circulo de Uvestphalia sobre el Rhin. 
Hec Vesalia , e 

Veser , rio caudaloso de Alemania , que nace en el Con- 
dado de Henneberg en Franconia, y descarga en el 
mar de Alemania mas abajo de la Ciudad de Brema, 

- Hice Visurgis, is, 

Vesle y rio de Francia. Hio Vidula, le. - 

Vesoul, Villa del Condado de Borgoña. Hoc Vesuliam, li. 
De Vesoul. Vesulanes, a, ume <> 


Xx 


0 
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DESPHALIA. V. Westphália. q 
VESERISIA, ú Holanda Septentrional , comarca de la 

Holanda. Frisia Seprentrionalis, d.stbrid,s 
Vesprin, Villa de Hungria. Hoc Vesprinum:,. i, 
Vesmania , Provincia del ¡Reyno de Suecia. Hiec IVwestma. 

na, Ra . Ñ , 0 ; : 
Vesmanland:, Provincia de Suecia. Hec Westmania, e. 
Vesminster”, Villa del Condado de Malddefex en Inglater- 

ra. Hoc Westmanasterium , rió, : 
Vesmorland, Provincia de Inglaterra, cuya capital es 
- Kendal. Hec Westmorlandia, e. >. Le E 
Vesprim , Ciudad Episcopal de la Hungria inferior. Hoc 

Vesprinum, ni. 0 : 


VESSEL., rio de Alemania. Hic Vistula , vel Visula, e, 


vel Vistulas y li. Es A 
Vesses el país Occidental de Inglaterra, Hac Westsen 
aa, es e E 
Vesteraas , Ciudad Episcapal de Suecia., capital de la Pro- 

vincia de Vesmanland. Hoc Vesterasium sosit, 
Vesterivyk y Villa y Puerto de mar de Suecia. Hoc Wester 

vicum , ci. Hs E 
VESTROGOTHIA, gran país del Reyno de Suecia. ec 

Westrogotbia, e, : O 
Vesul. V: Vesoul, 


_VESUVIO , monte á dos leguas de la Ciudad de Nápoles, 


- que siempre está ardiendo. Eic Vesuvius, vií. 
VETERAVIA, gran país del circulo del alto Rhin. Hec 
Veteravia, e. ; DR 
Vetzlaer , Villa Imperial'en el Principado de Hesse. He 
Vestlaria ¿e 0909 la | | 
VEXFORD, Villa capital de un Condado de Irlanda. Hze 
Vexfordia, e. 
Vexin., país de la Normandía. Hoc Vexinum, ni, : 
Vexio, Cindad Episcopal de Suecia. Hec Vensia ¡e 
VECERE, rio de la Provincia del Lemosin. Hic Visera, e, 
Vezelay , Villa de Borgoña: Hoc Veselium , lii. 
Vezlayz , Villa de Champáña. Hoc Veceliacum y Ci 


UG 


UGENTO , Ciudad Episcopal de la Provincia de Otranto 
en el Reyno de Napoles. Hoc Uxentum , ti. 

Uglan , Islas de Dalmacia. Hec Uglania:, nie. 

Uelitz, Villa de Moscovia. Hao Uglitia y, eo : 

Ugubbio , Ci dad del Ducado de Espoleto y donde fue : 
Obispo San Ubaldo. Eugubium , ii. Vide Gubio, +: 


vi 


VIANA, pequeña Villa de Portugal. Hac Viana, ne, 

Viana , Ciudad de Navarra. Viana, ne. 

Viana, 0 Vianden, Villa capital de un Condado del mis-. 
mo nombre en el Ducado de Lucemburgo en el País ba. 
jo. Hec Vienna, ae. : : 

Viareggio, Villa y Puerto unico de mar de la Republica de 
Luca. Viareggíum , 7, a 

Fíatk , Ciudad Episcopal de Moscovia en la Provincia del 

mismo nombre. HHec Viatca , ce. RSE 

Viaur , rio de Francia en el Roverge. Hio Viauras TN 

VIBONA, Ciudad maritima en el lado de Italia opuesto 
á la Grecia. Hic Vibo, mis, vel Hippo , nis. Si 

Vibourg , Ciudad Episcopal , Y Capital de la Carelia en - 
Eilandia , Provincia de Suécia. Hoc Viburgum , gi. 

Vibourg , Ciudad Episcopal en Dinamarca. Hot Vibuúr>. 

um, 97. : qna : 

VICENCIA., 6 Vicenza , Ciudad Episcopal, y capital dej 
Vicentino del Estado de Venecia. Hec Vicentia> yel 

Vin. 


vi 


vel Vicetia , €. 
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Vincentia , 


Vich. V.Vique”. 

Vicht, Isla de Inglaterra, Hes Vella, e. año. 

Vichy , Villa de Erancia en el Borbonés. Hoc Vichium, tl. 

Vico de Sorrento, Ciudad Episcopal del Reyno de Napoles, 
en la Tierra de Labor. Vicus PEquensis. 


VICTORIA, Ciudad de Vizcaya. capital de la Provincia 
de Alava. Hae Vittoria , > olim Camerica , e. Pto- 


lem. 
VIDEN, Villa de Turquía en Europa sobre el Danubio, 
en la Servia, con un Arzobispo Griego, Haec Byde- 


na 9 ne. . k > A - 
Vidosse , vio de Bearne. Hic Vidasso , nis. 


Pidourle , rio de Languedoc. Hic Vidurlus , de 


Pielun , Villa de Polonia. Hec Vieluna , e. 
VIENA, Ciudad Episcopal y capital de la Austria , y 
Corte del Emperador. Vienna Austrie, vel Austriorum, 
vel Vindobona ,e y. olim Flaviana , vel Juliobona.. De 
Viena. Viennenses , se, 15 A 
Viena , Ciudad Arzobispal del Delfinado. Haec Vienna, Rs 
Vienna Allobrogum. : 2 
Vienna , llamado Vignane en Su nacimiento, rio del Lemo- 
sin. Hic Vigenna y Ro. roy 
Vier , esuna de las islas Orcades. Haec Viera , e. . 
Vierzon , Villa del Ducado de Berry. Hec Virsios, nis, 
Viesta , Ciudad Episcopal del Capitanato en el Reyno de 
Napoles. Hec Viesta ¿1% > vel, Apeñesta, 12. 
VIGAN, Villa del Languedoc inferior. Hec Viganas , Mi» 
Vigevano, 6 Vigove, Ciudad Episcopal del Ducado de Mi- 
lán. Hoc Viglebanum , vel Virgemunumn y de 0 
VIGO, pequeña Villa y Puerto de mar de Galicia. Hoc 
Vigum, li. 
VIHERS,, Villa de Francia en 
Condado. Vierium , ril. : 
Vibis, 6 Bigihon, Ciudad capital de la Croacia , que 
posee el Turco. Hec Vihitza, e. , 
VIK, Villa del Ducado de Limburgo. 
Vik , pequeña Villa de la Provincia de Utrecht, 


el Anjou con titulo de 


HicVicus , cl. 
Vicus, 


Vichium, ¿l. 


ci. 
Vik, Villa de Escocia. 


- PILDESHUSEN,) Villa del circulo de Uyestphalia, Hec 


Vidhusia , 2. JA meto 
Vilemstads , Villa de Holanda. Hoc Villelmostadium , vel 


Guillelmopolis , 15. 


VILLA DE CON DE, Villa de Portu gal. Celiobriga Cele- 


rinorum. * 


Villafranca, Villa del Condado de Rossellon. ¿Hac Franco- 


polis , is. vulgó Villafranca, 
copolitanus , 4 , UM» 
Villafranca, Villa y Puerto de mar de Saboya en el Con- 
dado de Niza. Hec Olivula , e. Villafranca, e. 
Villafranca del Bierzo, Villa de España en el Reyno de 
Leon. Hec Manliana, Me. po 
Villafranca de Rovergue , Capital del Rovergue inferior 
en Erancia. Villafranca Rutenensis. 
VILLAHERMOSA, pequeña Villa con titulo de Ducado 
en el Reyno de Valencia. Villaformosa, e. ' 
Villak y Villa de la Carinthia superior. Hoc Villacum, 


ce. De Villafranca. Fran- 


ci. 

VILLALAR, Lugar antiguo en Castilla la Vieja. 
larie , e. 

Villalon , Villa de. Castilla en tierra de Campos. Hec 
Livia, e, Vel Avia, e... 

Villamanta, Lugar pequeño cerca de 
fue la antigua. Mantua Carpetanorum. 

Villanueva de los Infantes , Villa de 


Laminium in Carpetanis. | 
Villa de Portugal. Villa Re- 


Villa- 


VILLAREAL, pequeña 
gia. 


Madrid , donde, 


Castilla la Nuevas. 


o v1 
Villa Real, Villa de Castilla en la Mancha, Sisapon Ort- 
- JanorumMo. : : 
Villa Rica, Villa del Perú. Villa Dives. 
VILLA VIEJA, Villa de Portugal, Foram Cuacerná- 


rum, 


Villaviciosa , Villa de la Provincia de Alentejo.en Portu- 


gal. Villa Vitiosa. 
Villaviciosa , Puerto 

portus. 
VILLAC, Villa de Austria. Villacum., et. LEY 
VILLEMUR, Villa de Francia en el Languedoc. ¿Zo 
- Villemuriam , vil. Bro 1 
Villena, pequeña Villa del Reyno de Murcia con titulo 

de Marquesado. Villena, e. Bigerra , e. 
Villingen , Villa de Alemania en la Selva Negra. 


de Maren las Asturias. Villavitiosa 


Villin- 


BA: La : 
VILNA, Ciudad Episcopal y capital del Ducado de L:- 
tuania. Hec Vilna , ne. sh y 
VIET , Provincia de Inglaterra , con titulo de Ducado, 
cuya capital es Salesbury. HecViltonia, e. 
Vilvord, pequeña Villa de la Provincia de Bravante. Héc 
Vilvordia, e. E 
VIMEU., Canton de Francia en la Picardia , en el Pon- 
thieu. Vinnemacus , Cl. est uni 
VINCESTER, Ciudad Episcopal y capital del Condado 
de Sonthampton en Inglaterra, Hec Vintonia , e. Ven- 
ta Belgarum. ; 
VINDISCH , Villa dela Suiza. Hec Vindomissa, Le 
Vindischmarck , Provincia de Alemania en-los países he- 
 reditarios de la Casa de Austria. - Mindorum  Mar- 
chia» : 
Vinondria, Villa de Hungria. Hec Vinundria, e. 
Vinsheim , Villa libre del circulo de Eranconia. Hoc Vin" 
- hemium , mil. : AN 
Vinsor, Villa de Inglaterra. Hec VVindsora, e. 
VINTIMILLIA, Ciudad Episcopal en las Costas de Ge- 
nova. Hoc Imtimelium., vel Albimelium', liz. E* 
VIQUE , Ciudad Episcopal de Cataluña. 4usa Nova. At 
sona, ne. Corbio, nis.Vicus , ¡, St Aque Voconie, 
VIRA, Villa de la baja Normandía. Haec Viria, e.. 
Vira, rio de esta misma tierra. HicViria, «e, 
Virginea, grande region de la America Septentrional, He 
Virginia, e. . : A 
VIRTEUBERG, VVirtemberg , Ducado en el circulo de 
Suevia, cuya capital es Sturgard, VV irtembergensis Dus 
catus, ' 
Virton, Villa de Lucemburgo. Hoc Virtoniam ) 12. ] 
Virizbourg , 6 VVirtabourg > Ciudad capital del Obispado 
. del mismo nombre en el circulo de Franconia, Haec 
Herbipolis , is. , Vel Virtacburgum, El. : 
VISAPOR, ó Visapur, Ciudad de cinco leguas de cit- 
cunferencia, ceñida de altas murallas, con mas de mil 
piezas de Artilleria , capital del Reyno de Decanen la 
Asia. Has Visapora, e. 
Visey , Villa de Gocia , con un gran puerto €n el mar 
Baltico. Haec Visbia, e. 
VISEO, Ciudad Episcopal de Portugal, en la Provincia 
de Beira. Hoc Visontium, tii , Viseum , el, vel Feseym, 
VISLICZ, Villa de la Polonia superior. HecVislitia, e. 
Visloc , rio de Polonia. Hic Visloca, ce. : 
VISMAR, Villa y Puerto de mar del Ducado de Mekel- 
bourg en el circulo de la Saxonia inferior. Hac VVis- 
maria , E. : ne > ; 
VISNA, Villa de Moscovia en la Polonia, Hec Visna, e. 
Vissegrad, Villa de la Hungria inferior, Hoc Y issegradum, 


% 


di. 
Vistov , Villa de Turquía en la Bulgaria. Heo Vistova , La 
Vistriza ; rio de Macedonia. Hic Erigonus, nt. PIN 
Vistula, rio caudaloso de Polonia, HiaVistula , €. + 

Vin 


VI 
VITEBSK, Villa del Ducado de Lituania. Hoc Vitebscum, 


V isebal, es el Palacio de los Reyes de Inglaterra en Lon= 
dres. Aula Alba. : : ; E 
VITEMBERG, Ciudad de la Saxonía superior , y capital 

del Ducado¡de Saxonia en Alemania, Hec Vittember= 


4 me : . . 
VÍTERBO, Ciudad Episcopal del Estado Eclesiastico en 
el Patrimonio de San Pedro. Hoc Viterbium, ti. De Vi- 
terbo, Viterbiensis y se, 5 e 
Vitbera, Ciudad Episcopal del Condado de Gallovay, 
Provincia de Escocia. Haec VVitherna,e. 
toria V. ViBoria. i : 
A Villa de Francia en el Ducado de Bretaña. Hoc 
Vitreum, el. Ex 
Pirry, Villa de la Provincia de Champaña. Hoc Vitria- 
cum, ci Vibtorigcura Francicum, ! 
Vinemberg, pequeña Villa del Marquesado de Brandem- 
burgo. Hec Vitemberga , e- e 
PIVAROES, a Vivarois, territorio de la Provincia de 


Languedoc , cuya capital es Viviers. Vivarensis Pro- 


vincia. Helvig terra , aut Viveria. ER 

Viviers. Villa capiral del Vivarois. Hec Vivario, nis. Hoc 
Vivarium, rit. * ; 

VIZA, Villa de Turquía en la Romanía , con un Arzo- 
b:spado de Griegos. Hec Vizia, e. 

Vizcaya, Señorio, 6 Provincia de España. Hec Canta- 
bria, e V:zcayno. Cantaber , Y Cantabri, orumo 


UK 


UKRANTA, Provincia de Moscovia, Hec, Ukrania, a. 
Ukrania, Provincia de Polonia. Hac Ukrania, e. 


UL 


ULA , Villa de la Tartaria Oriental. Hec Ula, e. 

Ulad:slau, Ciudad Episcopal, y capital de nna Provincia 
de Polonia, que llaman Cujavia. Hec Uladislavia, e. 
Cujavia, e. 

ULLA, no de Galicia. Hic Ulla, e. 

Ulla, vila cerca de este rio. Ullenense. municipium. Vide 
Cellenes. : 

ULM, Ciudad Imperial en el circulo de Suevia. Hec 
Ulma , es A . . , 

ULTONLA, la mayor de las cinco Provincias de Irlanda. 


Hec Ulionia , e. 
UM 


UMA, Villa de Suecia en la Bothnia Occidental, en la 
 Embocadura del rio a ds sie e. 
illa de lralia en la 1stria.,¡Omagum, gl. 
Ber, 2 Ciudad Episcopal de fiaha en e Calabria 
- Citertor. ¿oc Umbriaticum, ci. Hec Brustatia, e. 
UMBRIA, Provincia de halia: hoy es el Ducado de Es- 
puleto. Hec Umbria, e. : 
- Umbro, rio de Inglaterra. Hic Umber , bri. 


UNDERDVALD , uno delos Trece Cantones de Suiza, 
H <c Undervaldia, e. Pagus Silvaniensis. Subsilvania, e. 

Ungrwar, Villa de la Hungría supertor , capital del Con- 
dado de su nombre. Hgec Ungaria, E. 

Unn, rio de Hungría. Hic Unna, x.. 

Unna , Ciudad en el circulo de Vvestphalia. Haec Unna, e, 


, Í, 
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VOERDEN, Villa de la Holanda sobre el Rhin. Voer— 
da aa l 

VOGA, rio de Galicia. Hic Vaca, ce. 

Voghera, Villa del Ducado de Milán. Hoc Vogherium, rii, 

. Vicus Irie. as : 

VOIGTLAND, territorio de la Provincia de Misnia en la 
Saxonia superior, cuya capital es Zuickau. Hec Voigt= 
landia, e. vel Voigtia, e. 

VOLAU, Villa: de la Silesia.Hec Volavia, e. 

Volchou, rio de Moscovia. Hic Volchovia, «e. 

VOLFEMBUTEL, Ciudad del Ducado de Brunsvich, y 
capital del Principado de Volfembutel en el circulo de 
la Saxoniía inferior. Hec VV olfembutela , e. 

VOLGA, el mayor rio de Europa , que nace ácia los con- 
fines de Lituania : tiene setecientas, ú ochocientas 
leguas de largo, y. se descarga por setenta, ó setenta 
y dos bocas en el mar Caspio. fic Volga, ge, vel 
Rba, e. 

VOLGASTIA, Ciudad capital de una Señoría en la Pome- 
riana, que tiene su mismo nombre. Hec Volgastia, e. 

VOLHINIA, Provincia de la Rusia en Polonia, Hec Vol- 
hynia, e. ; 

VOLKOVISC, Villa de la Lituania en Polonia. Hec VVol- 
kovisca, ce. | 

Vollenhove, Villa de las Provincias Unidas en el Over= 
Isel, capital del territorio de su nombre. Hec Vollen-, 
hovia, e. á ES 

Vollin, Villa de la Pomeriana en el dominio del Rey de 
Suecia. Hoc Vollinum, mt. 

Volo, Vilia de Turquía en la Macedonia. Hoc Vollum, lz, 
vel Pagase, arum. 

VOLODíMER, Ciudad capital de un Ducado del mismo: 
nombre en Moscovia, Hec Volodimira, e. - 

VOLOGD, Ciudad Arzobispal y capital de un Ducado 
del mismo nombre en Moscovia. Hec Vologda, e. 

VOLSCOS, pueblos antiguos dela ltalia. Hi Volsci, orum, 

VOLTERRA, Ciudad Episcopal de la Toscana. He Vola- 
terre, arum. : 

Voltorno , rio del Reyno de Napoles. Volturnus , ni. : 

Volturara, pequeña Ciudad Episcopal de Italia en el Ca- 
pitanato. Volutaria, e.  ' se 3 

VOMANO, rio del Reyno de Napoles. Hic Vomanus, 16. 

Vomií, Villa del Japon. Hec Vomia, e. E 

Vomura, Villa y Puerto de mar del Japon. Aec Vomu- 
Ya, e. 

VOORN, Isla de Holanda. Hec Voornía , e: 

VORCESTER, Ciudad Episcopal y capual de un Conda- 
do del mismo nombre, Provincia de laglaterrá. ¿oc 
Branovium, it. y 3 

Vorden, Villa de la Provincia de Holanda. Hec Voer- 
da, e, . 

VORMES , Ciudad Episcopal sobre el Rhin. en el bajo 
Palatinado. HecVormatia, e. Borbitomagus Vangionum, 

VOROTIN, Ciudad de Moscovia, capital de la Provincia 
del mismo nombre. Hoc Vorotinun, ni, : 

VOSGES, 0 Vauges , Cadena grande de montes, pobla 
dos de arboles, que separan la Alsacia y Franco 

| Condado de la Lorena. Vosagus saltus. 

Vosumi, Ciudad del Japon, capital del Reyno del mis- 
mo nombre. Hiec Vosuma, e». YO 


UP: 57 

UPLANDIA), Provincia del Reyno de Suecia. Hec Uplan—= 

did, E» o | 

Upsal, Ciudad Arzobispal de la Provincia de Upland en 
Suecia, Hec Upsalia , vel Upsala, *. | 
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URACH, Villa de Alemania. Hoc Uracum, ct. 

URBANEA, Ciudad Episcopal de Italia en el Estado 
Edlesiastico. -Hec Urbanea , ee. 

Urbie to, Ciudad del Estado: Eclesíastico. Urbs vetas : olim 
'Oropitum. 

URBINO,, Ciudad Arzobispal y capital del Ducado' de 
- Urbiño, "Provincia del Estado Eclesiastico. Hoc Urbi- 
num, ni. De Urbino. Urbinas , atís,'El Ducado de Urbi- 
no. Ducadús Urbinas. 

Urbs, Villa del Reyno de Tunez, á 25. leguas'de Tunez, 

- Con un Castillo, y Canal. Urbe Tunétana. 
URCE, Ciudad maritima antigua de ¡Andalucia , donde 
«San Indalecio discipulo de San Pedro tuvo 'su Silla 
Episcopal, que despues se incorporó con el Obispado 
«de Almería. Urci ,'orum , vel Urci, is, vulgo Urcum, ci. 
Hinc Sinus Dicitanus El Seno entre -el Cabo de Gata, 
y el Cabo de Palos. 

URGEL, Ciudad Episcopal del Principado de Cataluña. 


 Hec Urgella, 2, olim Setelis, De Urgél. Urgellensis, 


qe, 8S: 

Urgon, Villa de la Provenza. Urgonium, il, 

URI, uno de los trece Cantones Suizos. Hec Uria, e. Hoc 
Urium, ii. Uriensis, vel Uranius Pagus. 


UROSCZUK, Villa dela Turquía sE Europa en la Vulga- 


ria. Hec Vo reanébis e 
Urs, rio del Ducado de ON Hic Urta, te, 


US 


USARCHE, Villa del Lenin” en Francia. Hoc Usar 
chium, ii, 

USCOPIA, 9 Scopia, Ciudad de la Turquía Europea en la 
Servia. SEbpE orum, 

USEDOM , Isla del mar Baltico. Usedomia, «e. Usedo, onis. 

Ussel, Villa de Francia en el Lemosin. Usellis, is, 

Usson, Villa de Francia en el Auvergne, Uñun ñ 

Ustiano, Villa de Italia en el Cremonés, Se el Oglio, 
á cinco leguas de Cremona. Ustianum, ni. 

Usez, Ó Uzes, Ciudad Episcopal del Danúedbes Hec 
dias vel Utica , ce. De Usez; Uzetensis, vel Uzetien- 


SIG se iS 


UTICA, Ciudad dia del Africa. Hec Utica, a De 
Utica. Uticensis, se, 15. 

UTRECHT, Ciudad Arzobispal, y cañiial de la pia 
“cia de Utrecht en el País bajo. Hoc Ultrajettum, ti. 
Trajebtum inferius. Antonina Civitas. 

Utrecht, una de las Provincias de la Republica de Holan 
- da. Dltrajegtina ditio. De Útrech. Trajebtensis, se, is. 

UTRERA, Villa de Andalucía, á Cinco leguas de Sevilla. 
Hoc Siariati, ril, Searo, mis, 


e vv 


VVAGRIA, País Cde Alea ve Ducado da br. 

| Vagria, RP. 

VV alcheren, Isla de las principales de Zelanda, cuya capi- 
tal es Middelburg. Valacria, a. . : 

VVALDECK, Villa de Alemania en el circulo de Vvest- 
phalia, capital del Condado Soberano de su nombre, 
Valdecium, ti. 

VValdshut, Ciudad de Alemania'en el circulo de Suevia 


Y 
J 


1d 


VvV 


sujeta a la Casa de Austria. Valdhusta, e. 
V Y alpon , pequeña Ciudad de Hungria, en la Esclavonia, 
capital del Condado de su nombre. Hec Valpo, onis. 
VV angen , Villa Imperial de Alemania en la Suevia, Vir- 
Mania ; 0, 

VVARADIN, (el grande) Fuerte Ciudad. Episcopal de la 
Hungría superior, capital del Condado del mismo nom. 
bre. Hay “otra Ciudad de'este nombre en la alta Hun- 
gría , en el Condado de Zemplin, llamada La pequeña 
VV aradin. Hoc Varadinum , ni. 

VVarberg., Villa de Suecia en la: Provincia de Halland, 
Varberga, e, 


VVARDHUS, Ciudad de Noruega en la Isla de su nom- 


bre, capital de la Laponia Dinamarquesa, pi iia 
sit. 


VVARMUTA. V. Ermeland. 


VVarnik , Villa: de Inglaterra. Hoc VVarnium, mii. 
VV arrington, Villa de o en la Provincia de Lan-= 
castre. Hoc Rhigodunum ; * 


VVarwick, Ciudad de Inglaterra, 'capich «el Condado de 


su dOmbrE: Verovicum ,'ci. 


VYV cheu, Villa de la' China VVucheum, 1, 


VVEIMAR. v. Veimar. 


VVESTPHALTA, es uno de los diez Circulos del Entel; 


entre el país bajó y la baja Saxonia. Her V Y estphalia, 
e H; Angrivaril, 'orum. 
VVistrona, Villa de Escocia. Casa Candida. 


-VV ltrino, xio de Italia. Hic Vulturnus, ni. 


Vy irtemberg, 0 VY¡ irtemberg. V.V irsembergo 
VVurtzbourg. V.Virtzbourg. * 


UZEDA, Villa del Arzobispado de Toledo bre hr 


ma. ei Vescellia, a, 
Uzes. Vide Usez. a 


Xx 
XA 


XAcA, o Sacca, Villa del Valle de Misa en Sicilia, 

He Terme , arum. Hue Sacca, ce. 

Xaca. Vide Jaca. ( 

XAINTES , 0 Saintes, Ciudad EpisoRaN y capital del 
territorio llamado *Xaintonge en Francia. Santonica' 
Urbs. Hi Santones, um. Sañtonum Mediolanum. 

Xaintonge, 0 Saintonges Provincia de Francia. Hi Santo- 
nes, num, vel Santoni, orum. Santonensis ager. Pérte- 
_neciente á esta Ciudad y Provincia, Santonicus, 4, um, 
- Santoniensis, se, is, Natural de XXaintobge. Hice Santo; 
mis. 

Xalapa, Ciudad de la Próvilicia de astra en el Reyno 
de Mexico. Hec Xalappa, e. 0 

XALIÍSCO, 0 Nueva Galicia, Plovintia de la America 

septelitcohal, Nova Galecia. 

Xalon, rio de Aragon. Hic Salo, mis. ' e 

XANSTI, Provincia de la: Chiba, Hec Xabsia, e. * E 

Xante, Ó Scamandra, rio de la Natolia. Mic Xanthus, í, vel 
camánder, dri. 

XAOCHEU, Ciudad de la China, Hoc Xaocheum, ci. 

Xaobing, Ciudad de la China. Het "Kaobinga, e 

Xaoum , Ciudad de la China. Xaoum., «ui; 

XARAMA, rio de Castilla la Nueva! 'Hié Xarama, e. 

XATIV A, Ciudad del Reyno de Valeriéia: desde el año 
de 1707. se llama San Phelipe, Hec eii is. Aug gust 
Valeria, 


/ 
¿A 


XAU- 


XA 


XAUXA, rio caudaloso: del Perú. Hic Xauca, Raco ll 
Xauxa > poblacion del Perú. Hec XGuca o 


XE 


XECIEN, Ciudad de la China. Hoc Xecienum , Mi. 

XELSA, Villa de Aragon. 'Hec Celsa , e. 

XENIL , rio del Reyno de Granada. Hic Singilis, is. 

Xensi,, Provincia: della China, Xensia, e. - 

XEREZ de los Caballeros > ó de Badajoz, Ciudad de la 
Estremadura. Hec Sería, e. Xera Equitum. 

Xerez de la Frontera, Ciudad de Andalucia. Hoc Cesariaz 

¿imum, ni. dsta regias Xera firmitas Julia. 

Xerta , rio del Reyno: de Leon. Hic Xerta, R. 

XETAFE , Lugar antiguo en e la Nueva EEE á 


«Madrid. Hec Pituatids Lo 


eE 


XICOCO,, Isla: del Asia , y una de las tres principales del 


apon. Hoc Xicocum , Ci. 


Xicona', Villa del Reyno de Valencia, tierra de Segura. 


Sexiona, ne 


XILOCA ,Ó Xiloa', rio del ja de Aragon. Hic Xilo= 


ca, Ce 


XIMA, Provincia del Fápoñ. Xima, e. 
Ximo, Isla del Occeano Oriental, Y una de las tres ma 


cipales del Japon. Hec Xima, 


Ximola.,: Provincia del Japon. Jemblas Ro! 
Xinano , Ciudad dela China. Xinanum , ni. 
Xincheu , Ciudad dela China. Xincheum , et." 


XO 


x0A., País del Africa en la alta Ethiopia. Elec Xo4, e. 


Acid 


XUCAR ; rio caudaloso de España : 


nace en Castilla la 


Nueva , y entra en el Golfo de Valencia. Hice: Sucro, 


nis. 
Xuicheu , Villa de la China». "Xuicheum , elo. 
Xunking , Ciudad de la China. Xunkinga , Ra 
Xunta , Villa de la China. Xunta, ies 


8 


Amaro, Providcia del Japon Hob. Famatum y ti 
Yamasiro , Bionte Provincia del a Hoc Tamáxi- 


arúm 1 


Yancheo , Ciudad. de E China. Tano SE Or 


Yara vio de Inglaterra. Hic Tara, 


YARMUTH , Villa y puerto de mar - en el Condado de 
Api de Joglaterra. Hoc Jarmutbum US 


uk d PE 


YE 


e 


Li 
UL 


TE, Golfo que separa la Holanda Meridional de la Sep- 


tentrional, Sobre este Golfo está la 
dam Hec Ya, «e. 
- TOM. 11, 


Ciudad de Amster- 


YE 667 
Yedo, 6 Yendo, Ciudad capital del Reyno del Japon. Hoc 
Tendum , de hd 
Yeld, Ciudad de Persia en el Irac Persiano , en el camino 
de Kerman á Ispahan. Tesda , des 
YELVES., joden t fuerte y. Episcopal de Por en al 
Alentejo. Elva , e 4 : 
Yencheu , Ciudad de la China. Hoc Jenoheum a 


dd. EPES, Villa de Castilla o Nueva junto á Ocaña. Hec 


Hipo, nis. 
YERAC , Provincia del Asta, Esta esla antigua Caldea, 
Ó Babylonia. Hec Íraca, ce. 


-Yerac,Ó Herarag-Em:, Provincia de Persia. Assyria Pro- 


vincia. 
Tevre, rio 30 Dacia ES Berry en po Hic fura, e. 


pr 


do LA a Tsta de A ScOnad . Hao ria. PA 


YO 


YOCHEU» daa de la China. Focheum:, elo , 

Yonne , rio del Ducado de Borsdila» Hic fona, e, leauna, 
e. Jurina; ne... 

YORCH,, Ciudad Arzobispal con titulo de Ducado, y 
- capial de un Condado del mismo nombre , Provincia 
«de Inglaterra. Hoc Eboracam » ci. De Yorck. Ebnracen: 
Sis, se, 15. 

Tougbi y, Villa y puerto de. Irlanda « en 1 Provincia de 
Munster, en «el Condado: de Corck. . Jogalia, Es 

Youre. Vide Yure. A A 


As AO 


E A 


rPRE. Vide Tprés 
pre ,:riode Flandes. 'Hic di Vero A 
das > ó Tos, eS de a Hic Isisgino 


e 
14m ” á 
he % ms - 
a e4 LL?” 4 
ANS * 
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YRAC, Provincia de. Tucguís en la Asia: j Has Traca 
oy Ce 
Lrier de la Puelo , Vilas de Francia en Lemon. Sants 


ie qe sincion a 


ISSEL, , tio del País bajo ; e. “nace en el Ducado. de 
-Cleves;:y eñitra eh el Golfo. ad de Alemania, y que 
llaman Zuyderzec, Hic Isala ¿e : 
Ysselburg; Villa del País bajo en' ¿Gueldees sobre ely Yssel, 

Isalaburgum , l» : a 
Yssendik, Villa de Flandes: Ho. etica »e EE 
Fssingeau, Villa de E rancia:en elo Vielay. Ho! o 


64 


cum , Cl. 
Yssoire, Villa de An vet: e e Ha, ssidos 


TU) ri e ra 


FUCATAN. Vide deca 

Yughal, villa de Irlanda.:Hec Fog haliaj2.eñ es 
yoerdun , Villa del País bajos . Hoc brodunun y Mia s 
fviza. V. Ibiza. 
Yare, rio de Inglaterra, Hic Urús , ri. 
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TXAR. Vide Hijar. 5 
Txe , Villa del Japon, capital de la Provincia del mismo 
nombre, Hoc lxum, i. 


AARA , 6 Zabara, País considerable en el Africa: 
es una parte de la antigua Libya, Hec Jadera, e. 

Zaara, i. €. Desertum. 

Zabern , Ó Sabern , pequeña Villa del Obispado de Stras- 
burgo en Alemania. Taberne Assatice. 

ZACATECAS , Provincia de la Nueva España. He Za- 
catece , arum. ES Y 

ZACHETT, ó Gaghetí , es una parte de la Georgia. Hec 
Gagnetia, e. 

Zaconia , Provincia de la: Moréa.: Hec Zaconia, «e, 

Zadaon , tio de Portugal. Hic Sadanus, mi. >. 

Zafy , Villa del Reyno de Marruecos. Hec Azafía, e. 

ZAGARI, rio del Asia. Hic Sangarius, ii , vel Coralius, 
Vir AS , 

Zagrab , ó Agran , Ciudad Episcopal del Reyno de Hun- 
gria. Zagrabía , e. : 

ZAHARA, Villa de Andalucia. Lastigi, is. Zabara;e. 

Zahasp , Villa del Asia en los confines de la: Persia. Hec 
Zoba; 4 y Lo q y 

Zac loo de Africa en la baja Ethiopia. Hic 


Zai 


- 











YHUS yd E k 
srotzin, Villa de la Massovia, Provincia de Polonia, 
"Hoc Zacrocimum SEE ad 
ZALAMEA la Real, Villa: de lá Andalucia en Sierra Mó: 

rena. Heedlipa, vel llpa:, e. 
Zambeza , rio caudaloso de Africa en la Ethiopia. Hic 
 Zambesus, si. E 37 
ZAMORA , Ciudad Episcopal de España en el Reyno de 

Leon, Hec Sentica, ce, vulgo Zamora, e. 

Zamora, Villa del Reyno de Argel. Hec Zamóta., e. 
Zamora la Nueva , Villa de la Ámerica en la Provincia de 

Venezuela, Zamora Nova. Y 
ZAMOSKI , Ciudad muy fuerte de Polonia en la Rusia 

Roxa , en el Palatinado de Belz , con titulo de Prin- 

cipado. Zamoscium ,¿i,  “ 

ZANFARA ) Reyno del Africa en la Nigricia. Zanfara 
+ Regnum. Sol : 
Zanfara , Ciudad de Africa , capital del Reyno del mis- 

mo nombre. Zanfara, e. * DE 
ZANGUEBAR, Costa del Africa enla Cafreria , de 350, 

leguas. Zanguebaria ora. $ - 
ZANTE ,.ó: Zacyntho', Ciudad Episcopal y capital de 
“a Isla de Zante en el mar Joniano. Hec Zacyntbus, 


1. : 
ZARA, Ciudad Arzobispal y:capital de la Dalmacia, 
en el dominio de Venecia. Hec Zara, e, vel fadera, 


E. A Ñ 

ZARAGOZA, Ciudad Arzobispal del Reyno de Ara- 
a Hec Cesar Augusta , e. Augusta Cesarea , Saldu- 

4, Ra eu? y 

Zaragoza de Sicilia. Vide Siracusa. 

Zarnata, Villa de la Provincia de Zaconia en: la Moréa, 
Hec Zarnata , e. 

ZASLAV , Villa. en el Palatinado de Volhinia.en la pe- 

- queña Polonia. Hec Zaslavia , a, 


ZA 


Zatmar, Villa de la Hungria superior, Hoc Zammarium, 
vil, : 

ZATOR”, Ciudad capital de un Ducado del mismo nom- 
bre en "Polonia. Hec Zatoría , e. 

Zavichost , Villa de Polonia. Zavichostium dado 


ZE 


ZEA, Ciudad Episcopal y capital de una Isla del mis. 
mo nombre en el Archipielago. Haec Cea, ee, : 

Zebea, rio de Africa en la baja Ethiopia. Hic Zebea , ex. 

Zeben. V. Hermanstads. 

ZEBU , Islas de las Philipinas , con Obispado, llamada 
la Isla de los Pintados. Cebus Insula, 

ZECARO , rio de Portugal. Hic Cecarus , i. 


ZEELAND , 1sla del mar Baltico. Hec Zeelandia ¿e 
ZEFANO, Ciudad del Ponto , de donde traxo Luculo ' 
las Cerezas á Italia quando la conquistó. Hec Cerasus, 


untis, , 

ZEILA, Villa de- Africa, Hec Zeila, e. 

Zeitz, Villa de la Provincia de Misnia en la Saxonia supe= 
rior. Hec Zitia, e. 

ZELA, Villa de la Provincia de Amasia en la Asia, lec 
Zela, e. 


Zeland, Isla del Reyno de Dinamarca ¿ cuya capital es 


Copenhague. Zelanda Insula. 

ZELANDA, Una de las ocho Provincias Unidas ¿ CON ti- 
tulo de Condado , cuya capital es Midelbourg. Hec 
Zelandia, e. De Zelanda. Zelandus, a, um. - 

Nueva Zelanda, region de las tierras Ántarticas y Anti= 
poda de la Erancia, Nova Zelandia, 

ZELL, Villa. del Ducado de Lucemburgo en la Saxonia 
inferior. Hec Cella , e. 

ZEMLA , Nueva Zemla, Isla Septentrional del Polo Ar- 
tico. Carambria Insula, vel Nova Zemla, . 

Zemblym , 6 Zemlyn , Villa de la Hungria superior, Hoc 
.Zemblimium , mit, ' MEN 

Zerbi. V. Gerbes., 

Zerdeña. V. Cerdeña, 

ZERMAGN, rio de Hungria, que separa la Croacia de 
la Dalmacia. Hic Zermagnus, ni. : 

Zervess , Vila del Principado de Anhalt en la Saxoñia 

¡nferior, Hec Zervesta, e. TL O 


Z 1 


ZIA.V. Zea, EN 

ZIBITO , Villa de la Arabia Felíz, capital del Reyno del 
mismo nombre, Hoc Zibitum , ti, 

Zicha , Villa de la Macedonia. Hec Zichng, e, 

Ziger,ó Siger , Villa de la Hungria inferior, Hoc Sige- 
tum , ti. 

ZIRBAD, Peninsula de la otra parte del Ganges en la In- 


y Y 


dia Oriental, que contiene muchos Reynos. Indie Pe- - 


ninsula ulira Gangem. (Y. Lacr.): nel 
Ziricz, Villa de la Provincia de Zelanda. Hec Zirizcea, ee, 
Zitau , Villa de Alemania en la alta Lusacia, Hec Littg- 


VÍA , Re ZN 


ENATIES VUE don Molt > Provincia del Reyno de 


Bohemia, Znoimum , i, : 


ZO. 
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ZOCOTORA , Isla de Africa en el Occeano Oriental. Heo- 


Dioscurias , e. Zocotora , Ke 

ZOFFINGEN, Ciudad de los Suizos en el Canton de 
Berna , con un magestuoso Templo , y una Biblioteca 
pública, que encierra muchos curiosos Manuscritos, Hoc 
Tobinium , nii. | 

ZOLLERN, Castellania de Alemania, que dá su nombre 
al Principado de Hohen-Zellern, en el Circulo de. Sue- 
via. Tiene 15. leguas de largo , y 7. de ancho , en un 
País muy fertil. Hoc Zollernum , ni. 

ZOLNOCK, Villa de la Hungria superior , capital del 
Condado de su nombre. loc Solmochum., chi, 


ZUENZIGA, Villa del Africa, capital del Reyno del mis- 
mo nombre. Zuenciga , e. da; 
ZUG., Canton de la Suiza. Fugium , ¿i. Fugiensis Pagus, 
ZUG , Burgo al pie de un Lago del mismo nombre , de 
mucha pesca , y de un monte abundante de vino, y 
de pastos. Es el Pueblo principal de este Canton, Hoc 


Tugium , ii. 
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| ) ZU 669 
Zuickavia, Villa de la Provincia de Misnia-, y capital del 
territorio llamado Voiglandia. Hec Zuicavia., e. 
Zulfa, Villa de la Armenia. Hec Zulfa, e. 


Zulpich , 6 Zulch, Villa de Alemania en el gran Ducado 
de Juliers, Hoc Tolbiacum, ct. : 
ZURIA, Provincia de la Georgia en la Asia ; llamabase 
“antiguamente Albania. 6 qn” 
ZURICH , Villa de la Suiza , capital del Canton de Zu- 
rich, Hoc Tigurium, Tigurum, vel Turigium, ii, El Can- 
ton de Zurich. Figurinus Pagus. Cosa de Zurich, Ti- 
gurinus , 4, UM, dad $: E 
ZUTPHEN , una de las ocho Provincias Unidas, con ti- 
tulo de Condado.. Hec Zuiphania , po 
Zutpher , Ciudad capital de. esta Provincia en el País bajo, 
Hee Zutphania, Ro ticos | 
Zuvol , Villa de la Provincia de Overissel en el País bajo, 
» HecZwola, Res eS : 
ZUYD-BEBELAND, es una delas quatro principales 1s- 
las de la Provincia de Zelanda, Bebelandia Australis 
Zuyderzee , grande Golfo del mar de Alemania , entre. e 
Holanda , y la Señoría de Utrech. Austrinus sinus, 
ZVVICKOVYY , Villa de la Alemania en la alta Saxonia 
Cygneg , ee. AGN ; a 
Ziwol, Ciudad fuerte del País bajo Holandés en la Pro= 
vincia de Over-1ssel. Zuyolia , e. : pS 
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ei De ¡Sumpribús 'fanerum, € sepulchris. 
N urbe ne sepelito, neve urito, ne facito rogum , ascia 
e, ne pólito.* SD A5NOB)-, ER 9) suiYy 1 LAS 
o ne radunto, neve lessum funeris erg 
—Mhabento? 30 50) Mr MM 600 

Homini mortuo ne ossa legito. UNO 
Rogum, Bustumve novum, invito domino , ne propiús 

zdes alienas sexaginta' pedes adducito,' 7 iu: 

Vestibulum sepulchri, bústumve “ne “usucapito. Ss 


Ploratus , ÓZ lamentationes 1 


ES 7d 


Si injuriam alteri faxit, vigintiquinque asses eris pone 
Anto 00 On ap E 1 39 OMAR AA MR 
O DETjarito, SOUAOVES No se 
Re; persona, tempore, loco, atrociores inju ri judicantor: 


y 
1%4 +». 


glonem effo= 
derint , terminum_ non excedunto. 90 J 
Siántem Murum; péderi únum ,  Domum”, duo 
a ¡isa ¿air 
Si vero Sepulchrum , aut Foveam effoderint , quantum 
«sit profundum , tantundem relinquuntor. 
Olivam autem, aut ficum , novem pedes ab extranea 
regione plantanto. 
ln cateris autem arboribus quingue pedes servanto, 
E DE jure Esti. 
Filins arte ca ens, patris incuria , eidem necesaria vite 
prestato, : 
ducare cogitor. 
—meretrice natus patrem non alito. 
In decimo mense , legitimus infans hascitur. 
De adulterio , ES stupro. 
Mcechum, in adulterio deprehensum necato. - 
Vim ingenue virgini inferre , aut eam suasione in tuam 
sententiam trahere, caveto, A Dos 
Sororem, aut filiam in stupto deprehensam, vendito, 
: De damno sine injuria facientis «dato, 
Si quadrupes pauperiem fecerit , animal, quod commisit 
noxam dato, aut noxz estimationem ferto. A 
, De Furio. 
Furem, qui manifesto prehensus erit, sí furtum.aut noctu 


«pedés 


3 Y 








faciat, aut interdiu , cum prehenderetur se telo defen=:. 


dat , occidito. 
E ceteris manifestis furibus , liberos verberato , 8z ei cui 


luci faGtam furtum fuerit , si telo se non defendat , ad- 
dicito. 
Servos autem manifesto furto prehensos, verberibus affici- 
to, 82 e saxo precipitato. 
—Puerosimpuberes , Pretoris arbitratu verberato , nOXam= 
que ab iis factam sarciri facito. 
Furta, que per lancem, liciumque concepta erant , sicut 
—Manifesta vindicato. 
Tignum alienum furtivum, edibus, vel vineis tuis injunc— 
tum, Ne quis eximere cogitor, sed duplum pro eo per 
ACtionem de Tigno injunéto,prestare compellitor. 
Si tibi furtim arbores case sint, agito. 
| De cultu Deorum. * 
Ad Divos caste adeunto, pieratem adhibento , Opes amo- 
vento. di 
Qui secus , Deus ipse vindex erit. 
' De templis, ES lucis, 
Separatim nemo habessit Deos , Neve novos, sive advenas, 
nisi publicé adscitos , privatim colunto, 
Cosstrufta Á Patribus delubra habento, 


JUXTA 


Lucos in agris habento.. Et Lariúm sedes. 
Ritus familiz', Patriseque servanto, * MATAS 
yl Duplex deorum genus. ¿HR 
Divos, 8z eos , qui Coelestes semper habiti , colunto, Tlos 
¿«uos in Coélum'merita vocaverunt ;;Herculem.,. Libe= 
-+xum , ZEsculapium ,- Castotem;! Pollucem , Quirinum: 
82 illa propter que-datur homini ascensus in Coelum, 
Mentem , Virtutem , Pietatem., Fidem, earum laudum 
o delubra suñto;' “ 53 -sisb DMI 
Nec ulla vitiorum sacra Solemnia obeunto..: 
De Feriis, 
Feriis jurgia amovento , éasque ín famulis, operibus pa- 
tratis habento. Po 2 
Itáque ut ita cadats, in annuis anfradtibus descriptum 
esto. bo al dor an 
Certasque frúges ,> certasque baccas Sacerdotes” public 
oblibántojon ome (al armob yl ¿A 
Hoc certis sacrificiis:, ac diebus , itemque alios addes. 
Ubertatem lactis: foetureque servanto. : 5 
Idque ne committi possit , ad eam rem 6 rationem cursus 
annuos Sacerdotes finiunto, , ) 
De Hostiis , ES Officiis Sacerdotum. 


e 


Queque cuique Divo decore , grate sint hostiw Sacer= ' 


dotes providento. 

Divisque aliis alii Sacerdotes , omnibus Pontifices , sin= 
gulis Flamines sunto, 

Virginesque Vestales in Urbe ignem foci publici sempi- 
ternum custodiunto. 

Privatim, é8z publice modo , ritugue agunto. Ignari á pu- 
blicis Sacerdotibus discunto. 

De duobus Sacerdotum generibus. 

Eorum autem duo genera sunto. Unum , quod presit Sa= 
cris 8z cerimoniis, Alterum, quod interpretetur Fatidi- 
corum 8 Vatum effata incognita ; cum Senatus Popn- 
lusque asciverit. ' 


Interpretes autem Jovis Optimi Maximi publici augures, 


signis 82 auspiciis postea vidento, disciplinam tenento, 


Sacerdotes vineta , virgetaque , 8 salutem populi augu- 


ranto , quique agent rem duelli. 

Quique populare auspicium premonento , illisque obtem-= 
peranto. : 

Divorumque iras providento , lis parento , coelique fulgu- 
ra regionibus ratis temperanto. 

Urbemque, éz agros, 82 templa liberata 8z effata habento; 

Quzque Augur injusta, nefasta, vitiosa, diraye dixerit; ir- 
rita , infetaque sunto, 

Quique non patuerit , capitale esto. 

Foederum , Pacis, Belli , Induciarum, Oratores , Foecia- 
les, Judicesve ne sunto. . 

Bella disceptanto. 

Prodigia portenta, ad Hetruscos 6z Aruspices , si Senatus 
jusserit, deferunto : Hetrurixque principes discipli. 
nam docento, 

Quibus Divis creverint , procurantor, 

lidemque fulgura , atque oscina pianto. 

De notturnis Mulierum sacrificiis , 40 ludis. 

Nocturna Mulieram sacrificia ne sunto : Prxter illa que 
pro populo rite fient , neveinitiantor , nisi ut assoler, 
Ceteri Greco sacro, 

Sacrum commissum , quod neque expiari poterit , impie 
commissum est, : 

Quod expiari poterit , publicé Sacerdotes expianto. 

Ludis publicis , sive curriculo , sive certatione corporum 
fiant, popularem lztitiam in cantu , 8 fidibus , dz tibiis 

mo: 
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moderanto: eamque cum Divum honore jungunto,  * 

-De Sacrilegio, Perjurio, €S Incestu. 

Ex patriís ritibus colunto optima, 

Preeter Ide matris famulos , eosque justis diebus , ne quis 
stipem cogito, : 

Sacrum, sacroye commendatum, qui clepserit, rapserit- 
que, parricida esto. 

Perjurii porna divina exitum: humana, dedecus, 

Incestum Pontifices supremo supplicio sanciunto, 

Impius, audeto placare donis iram Deorum, 

Sande vota reddunto, poena violati juris esto, 

Quocirca ne quis agrum consecrato, 

Auri, argenti, eboris sacrandi modus esto. 

Sacra privata, perpetua manento. 

Deorum Manium jura, faéta sunto, 

Hos loto dato, Divos habento, sumptum in illos, luc- 
tumque minuunto. : 

De Magistratibus civilibus, 

Justa imperia sunto, tisque Cives modesté , ac sine recu- 
satione parento. | 

Magistratus nec obedientem $2 nocivum Civem , muléta, 
vinculis, verberibusve cóercento, ni par, majorve po- 
testas, Populusque prohibessits ad quos provocatio 
esto. 

Com Magistratus judicassit, irrogassitye per Populum, 
mulále poenz certatio esto, 

De Magistratibus militaribus, * : 

Militise ab eo, qui imperabit , provocatio non esto, 

Quodque, is qui bellum gerat imperassit, Jus, ratum- 
que esto. . 

Minores Magistratus periti Juris, plures in preelio sunto, 

Mile, quibus júussi erunt , imperanto , eorumque Tribu-= 
ni sunto. | 

Domi pecuniam publicam custodiunto, 

Vincula sontium servanto, capitalia vindicanto, 

JEs, argentom, aurum, publice signanto. 

Lites contractas judicanto. : 

Quodcumque Senatus decreverit, agunto, 

De Edilibus. 

Suntoque Ediles curarores Urbis, Annonz, Ludorum- 
que solemntum, llisque ad honoris amplioris gradum is 
primus ascensus esto. 

De Censoribus. 

Censores populi, civitates, soboles , familias, pecuniasque 
censento. z , ; y 
Urbis templa, vias, aqlas, erarium, vectigalia tmento, 

Populique partes in tribus distribunnto, sup 

Exinde pecunia Civitatis ordines partipnto, 

Equitum, Peditumque prolem describunto. 

Ceelibes esse prohibento. Mores populi regunto, : 

Probrum in Senatu ne relinquunto, 

Bin sunto, Magistratum quinquenaium: habento, 

Relíqui Magistratus annui sunto, eaque potestas sem- 
per esto. : 

De Pretoribus, bis : 

Juris disceptator, qui private judicet, judicarive jubeat 
Pretor esto. d 

Is Juris Civilis custos esto, huic potestati parento. 

Quotcumque Senatus creverit, populusye jusserit, tot 
sunto, / : 

De Diltatoribus, 5 e 

Regio Imperio duo sunto: iique preeundo, judicando, 
consulendo, Pretores, Judices. Consules appellantur, 

Militie sumimum Jus habento, nemiai patento, 

Salus Popul: suprema Lex esto, : 

De temporibus Magistratuum. 

Eundem Magistratum, ni interfuerit, X, anni, ne quis 

” Capito, y 

Civitatem annali Lege servanto, 
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De Dittatoris oficio, e 
Ast si quando Duellum gravins, discordiz civium, esiuna 
to, ne amplius sex menses, si Senatus creverit, 
Idem: Juris, quod duo, Consules tenento, 
Isque ave sinistra diétus , Populi Magister esto. 
¿Equitatem, quicumque regat, habeto pari- Jure cum eo. 
quicumque erit Juris disceptator, 7 
Ást quando Consulis, est, Magistratusve Populi ; 
qui Magistratus, ne sunto. : 
De Auspiciis, Electionibus , aliisque Ritibus, 
Reipublicx auspicia, Patrum sunto, ollique ex se pro- 
dunto, qui. 
Comitiisque creare Consules rite possint. 
Imperia, Potestates, Legationes cum 
populusque jusserit , ex Urbe eunto, 
Duella justa , juste gerunto, 
Sociis parcunto : se 62 servos continento, 
Populi sui gloriam augento. Domum cum laude re- 
deunto. - 
Rei sue ergo, ne quis Legatus ésto, 
: De Tribunis plebis. 
Plebes quos pro se, contra vim auxilii ergo. X. 
Tribuni ejus sunto, 
Quodque hi prohibessint, quodque Plebem rogassint 
ratum esto Sanétique sunto, neve Plebem orbam Tri- 


nec relí- 


Senatus Creverit, 


creassit, 


bunis relinquuntor, 
De Senatu, e 

Omnes Magistratus auspicium, judiciumque habento; 
exque lis Senatus esto, ejus Decreta rata sunto, 

Ast si Potestas par, majorve prohibet, S. C. prescripta 
servanto, A A AS 

Is ordo vitio vacato, ceeteris specimen esto. 00 

De Sufra ci 

Creatio Magistratuum , dz Judicia, Populi jussa, vetita, 
cum Senatus suffragio quum sciscentur, Optímatibus 
nota: Plebi libera sunto, 

De Questoribus, 

At si quid etit, quod extra Magistratus coxrario «esussit 

qui coxret ; Populus creato: eique Jus coserandi dato 
Quibus jussit cum populo agendi: aut cum Sénatu. 

Cum Populo, Patribusque agendi Jus esto, 

Consuli, Pretori, Magistro populi, Equitumque, eique 
quem. produnt Patres Consulum  regundorúm ergo, 
Tribunisque, quos Popalus rogassit, Jus'esto cum Pa. 
tribus agendi. : 

Precepta furis de Magistral. 3 

Que cum Populo, que cum Patribus agentúr ,modic 
sunto, j 59q e ARO : 

Senator , quí nec aderit, aut causa: aut culpa esto, 

Loco Senator : 82 modo Orator: causas Populi tenento, 

Vis in populo abesto, qa eS 

Par majorve Potestas , plus valeto. en 

Ást: qui turbassit in agendo: fraus autoris esto, 

Intercessor rei malse: salutaris Ciyis esto. 

Qui agent: auspicia servanto. us 


, Auguri publico parento. 


De promulgatione legum.-De privilegiis, 
De singulis rebus agendis, 
Promulgata proposita, in «erario. cognita sunto. 
Nec plus, quam de “singulis rebus semel consulunto, 


Rem populum docento » doceri a Magistratibus privatis- 


que patiuntor. 
Privilegia ne irroganto. 
De capite civis, nisi per maximum comitium , ollosque, 
quos censores In patribus populi locassin, ne ferunto, 
Domum ne capiunto , néve danto , néve .petenda , neve 
gerenda , néve gesta potestate; 
Quisquis earum rerum Migrassit , noxie poena par esto, 
Censores fide Legem custodiunto, 
7 Pri- 
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Privati ad eos Ada «referunto; nec eo magis Lege liberi 
Sunto. 0 : 


De suis, ES legitimis heredibus. ; 
Tntestatoram hxreditates primo. suorum heredum velint 
nolintve , sunto. o ¿ 
His deficientibus adgnati proximus familiam habeto. 
qa De patria potestale. 
Vendendi filium, patri potestas esto. 
E De tutoribus. 
Tutores liberis in potestate testamento parentes danto. 
Si non sint dati, aguati qui successionem sperant, tuto= 
res sunto. 
Sed si aliqua sit insidiarum suspicio., apud alios pupillos 
educator. 
Suspeéti tutores removentor. 
"Tutor cum pupillorum matre ; ne habitato. 
De prodigo, E furioso. 
Prodigo bonorum suorum administratio interdióta esto. 
Si furiosus existet , adgnatorum gentiliumque in eo pecu= 
nia , que ejus, potestas €sto. 
: Familie erciscunde. 
Cob:redes 4. communione discedere volentes agunto. 
Pro hereditaria parte, debitores heredibus obligati sunto. 
Pro portionibus heereditariis , heeredes tenentor, 
a os De Procuratoribus. 
Assiduo , vindex assiduus esto, 
Proletario civi, quivis yolet , vindex esto. 
| * De fudice delegato. 
Judicem, Arbitrumve jure datum, qui ob rem dicendam 
accepisse pecuniam. conviétus est, capite punito, 
2 De Crimine Majestatis, 
verit , quive opem hosti tradiderit , poe= 











snDe in jus vocando. 3 

Si quis in jus vocatur , si morbus, evitasve vitium extitit, 
qui in jus vocabit , juinentum dato, si nolit , arceram 
ne sternito. ' 

ol De Injuriis. 

Si membrum ruperit meum, e padto talio esto. 

Propter. 05 Vero. fratum , nummariz pene constitute 
sunto, : 

De falso teste. . | 

Qui falsum, testimonium dixisse conviétus erit, € saxo 
Tarpejo. dejicitor. | 

De Arboribus cedendis, 

Si in agrum alterius arbor impendeat , usque ad xv. pe- 

- des, 4, terra alterius cóercito. Et ne umbra arboris sÍ- 
cino predio noceat , XV. pedes altius ramos arboris Ci£- 
cuncidito, ; 

De re judicata. 

ZEris confessi, rebusque Jure judicatis, xxx. dies justi 
sunto. 008 : 

Post deinde in debitorem manus injeétio esto, n Jus due 
cito, nijudicatum facit. 

Aut qui pseudo eo Jure vim dicit, secum ducito, vincito, 
aut nervo, aut compedibus, xv, pondo ne minore, aut 
si volet majore vincito», $4 


. 
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Si volet, suo vivito. : Sharm 
Ni suo vivit, qui eum vinétum habebit, libras farris in 
dies dato, si volet, plus dato» 
In vinculis, lx. diés habeto. 
Inter eos dies, trinis nundinis continuis ad Pretorem in 
— comitium  producito ,  quanteque pecuniz judicatus 
erit, predicato. : 
Tertiis autem nundinis , si interea paétus non sit, capi- 
tis poenas dato: aut trans Tyberim' peregre Venum 
ito, A : 
Et si plures forent , quibus reus-est judicatus tertils NUn= 
dinis parteis: secanto, 
Si plus, minusye secuerunt , sine fraude esto. 
De Usucapionibus. 
Furtive tes non usucapiuntor., 
Si libertus ab intestato moriatur, nullum heredem suum 
relinquens , patronus el succedito, 
De Matrimonio. 
Matrimonia inter Patres, 8z Plebejos separata suntos 
De Penis quorundam deliétorum. 
Si puerum quis castraverit, licet preciosiorem fecerit, 
quadruplum preestato. $ 
Qui fruges excantasset, poenas dato, néve alienam sege- 
tem pellexerit excantando. 
Ne incantanto , ne agrum defruganto. 
Ne frugem aratro quesitam, noéte furtim depascunt, 
Puberes si, secanto. Cateri eos suspendunto, 
Impuberes , arbitratu Preetoris verberato, ac noxam du- 
, plionemve' decernunto.. 3 
Qui secus faxit , 6Z terminum exarassit , ipsus , Óz boves 
sacri suntos 


4 


De Glande legenda, 
Glandem, in alienum fundum procidentem, colligere 
fas esto. 
y . De Comitiis. 
Jove tonante fulgurante ne Comitia sunto. 
De Dilationibus. 

Si Judex, vel .alternter ex litigatoribus morbo sontico 
impediatur, dies Judicii diffisus esto, ; 

: De aqua pluvia arcenda. 

Si aqua pluvia nocet, arcesto. 

5 De successione ex testamento, ES de legatis. 

Hoereditates in testamento jure facto data, rate Sunto, 

Uti quisque legassit sue rei, ita Jus esto. ¡ 

Qui erit testator , libripensve fuerit si gravi crimine dam- 
netur in testimonium feriatur improbus, intestabilis- 
que esto. : 

De servitutibus. : 

Viz latitudo in porreótum oéto pedes: Ín anfraétum , id 
est, ubi flexum est, sedecim habeto. : 
De emptione , €3 venditione. 

Venditz res, Oz tradite post pretium solutum , aut si alio 

_ modo satisfactuin existat , emptori adquiruntor, 

De statuliberis. 
Vendendi statuliberos , jus potestasque estos 


Quodcúnque postremum populus jusserit, id Jus ratums, 


que estos 
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